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F E E D E E R R A T A S D E L Q U A R r O T O M O D E L D I C C I O N A R I O 
de la Ltngiía Cajidlana* 

PLan. j . co í . i . lin.4. propiüm. Iceproprhw* V\.6. col .ü l in^Z./blhitaríy leeJollicitare. Pl.tí'.coi.t» 
Un.ij.folicitatusj lee follicitatus. Pl . io .col . i . Un,14. abes, lee abejl. Pl . i2 .c0l . r. Un, 33, ex¿-

teff imayfeQ áexterrima. P íaq:£o \ . 1. Ym&.puercrerj leejruerér* PL16. col.2k Un: 17: áfphodcli, lefe 
fifpbodelÜ: PI.2 r. col.2. lin.i 3. circumeund, lee eircumcundi. Pl.25. col. 2. Un. 16. e.ihéo , ice etnéoj 
Pl.atf.col.i. Un.53. f.f. leef.m; Pl.zy. col.2. iin.^.pupi, leepuppi. Pl. i8: col. i .Un. 8. toñaciter-, 
lee tenaeiter. P1.2p. coi.2. Un.26. v/wo, lee Pi.30» col.i. Un. 39. í". m. leé ¿f . Pl. 55. col. 2» 

jbtd.col.i. lin.i3. exada, femejánzá,íeé éxaiíífa féipejánza. Pi.211. col. 2. Un. 54. venos,íee menos. 

naron, lee 
erooíe 

tas,lee con todo genero de afirentaSk Pl.jz^í col.2.1in.^ 5.fe levantaron en jüicio,y condenar 
fe levantarán en juicio,y condenarán. P1.332.col.2.Uñ.i3. Defcubrierone fsus,lee Defcubri^. 
fus. PI.3Í5. col. 1. Un.65. Laiiera. Equitumpugna, lee Ludiera equitumpugna. Pl.339.col. 1»Un.34. 
lKa¡6o, leeKalo. PL344. col.2. Un. 25. Dice , lee Diccfe. PL36P. col. a. lin.io. f. I. lee f.fl Pl.372. 
col.i . Un.35. ad, lee ab. Pl.403: cpl.i.Un.40. derriendola,lee derritiéndola. Pl. 404* col. i . í i n . 
Fgdere.Deyinciri, lee Jtgedere devjnciri, Pl.405. col. 1.lin.32. ei,lce el. Pl.412. col. f£ Un. 47. 
Iba X** Üsll'* DI A rrr- rol. TU íin. A.. Ciiulur. Laoimtí. . lee: Ciatalut-lu/trttttt DI - ~ , i:_ 

6 l . 

. í l f í í cor.1TUn.13. k É N C Á N T ^ íbid. coi.2. iin.54. EfderoIlVc Efc^dcro! 
Pl.571. coLx.Un.47» QttnicüluSj lee Cuniculos. Pl.645. col . i . Un.62. in, lee ni. Pl.648. col.2.Un.ip. 
autttts, lee acutus. ?\.661. col.a. Un.47. figuradamenec., lee figuradamente. Pl. 6^7. col. 2. lin. 5 u 

jrigefuta, lee frigefafia. Pl.685. col.2. lin.23. que que aun, lee que aun. PI.587.C0I.1. lin.27. figni-
ca, lee íignifica. 

E l TomoQuarto del Diccionario de la Lengua Caftellana, compuefto por la Real Academia 
Hpañola, con eftas erratas eftá fielmente imprcuo, y correfpondc á fu original* Madrid y Pebre-
í o once de mil fetecicntos y treinta y quatro. 

tic. D . M a M García AJeJfin, 
Corredor gencrál por fu Mageftad»: 

5 Las Aprobaciones> Licencias y Taifa de coda la obra efian en el primer Tomo. 



N O T I C I A D E L O S A C A D E M I C O S Q J J E H A N 
fallecido de/pues que fe dcabó la imprefshn del (creer 'Tomo 

del Diccionario, 

DO n Gonzalo Machado murió en cfta Coree en 29 . de Diciembre de 
I y ^2. y por fu fallecimiento entró en plaza del n ú m e r o el Doft , 

D o n Diego de Villegas Qucvedo y Saavedra. 
Don Jofcph SicíTo de Bolea, Académico honorario, mur ió en Zarago­

za en 2. de Agofto de 1733 . 
D o n Manuel Pelliccr de Velafco, murió en cfta Corte en 24., de N o ­

viembre de 17 3 3* y por fu fallecimiento entró en plaza del n u m e r o D o q 
Blás Antonio Naflarre y Ferriz. 

Académico admitido en el mifmo tiempo. 

kOn Francifco Manuel de la Mata y Linares, que era A c a d é m i c o ho-: 
norário dcfde 7 . de Octubre de 1728 . fue admitido por Académi ­

co fupernumeráno por la aufencia de D o n Juan C u r i é l , en %6. de N o ­
viembre de 1733 . 

Autores elegidos para el ufo de las voces y modos de hablar, defpues de los quát 
contienen las lijias que eftán pueftas al principio de los tres 

Tomos antecedentes. 

Fernando M e x í a . 
Aguftin de Almazan, 
Fr . Juan Benito Guardiola." 
D o n Lucas Marcucllo. 
L i c . Alonfo de Carranza. 
D o n Pedro de Sa lcédo . 
Vincencio Squarzafigo. 
D o n Vincencio Juan de Laí lanófa; 
D o n Gafpar Squarzafigo, Marqués de B u f c a y ó l o ; 
£1 Doft . D o n Martin Martínez* 
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£ X P L Í C ¿ C ¡ O N D E L A S A B R E F Í A T U R A S D E LOS N O M B R E S 
de ¡os Autores y obras, que van citados en ejie coarto TOOTO. 

ABARC. Annal. 
ABR. Com.dcTerenc. 
•AÍBR. Epift. de Cicer. 
ABR.Phüof. 
ABR. Republ. 
ACOST. Hift. Ind. 
A C T . DE CORT. DE ARAG. 
Ac.uiL.TheC 
ALCAZ. Chron. 

ALCAZ. Vid. de S. Julián. 
ALORETI Antig. 
ALDRET. Ocig. 
AÍ-EM. Orchogr. 
ALFAR. 
A I MAZ. Hift. del Momo. 
ALVAR, DE T O L E D . Hift. de la 

Iglef. 
A L V . GOM. 
AMAD. 
AMA Y. Dcfeng. 
AMBR. MOR. 
A . MENO. Obí. Poet. 
ANAST. Palac. de Mom-j 
ANT. AGUST. Dial. 
A N T . PER. Can. 
ARAN'C. 
ARGENS. Annal. 
AKGENS. Maluc. . 
ARGOT. Monter. 
ARGOT. Nobl. 
ARREO. Albcir. 
ARTEAG. Rirá. 
A U T . ACORO. 
A V I L . 
A YAL^Caid. de Princ. 
AYAL. Cetrer. 
A Y A I . Chron. del R. D.Pedro. 
BAB. Hift. Pontif. 
BALB. 8ern. 
BARBAD. Cab. perf. 
BARBAD. Cab. punt. 
BARBAD. Coron. 
BARBAD. Corrccc. de vic. 
BARBAD. El Cortcf. defeort. 
BARBAD.Rim. 
BAREN, Guerr. de Fland. 
BAREN, Guerr. dcFranc. 
B. ARGENS.Rim. 
B . Ciuo.R. Epift. 
B . DE L A T O R R . 
BETISS. Guichard. 
B . MBND. Polit. 
B . MENo.Theor. de guerr. 
BODAD. Polit, 
Boc. DE O R . 
BOCANG. Lyr. 
Boc ANG. Rim. 
BOLAÍI. Comerc.. 
BoLAn. Cur. Philip. 
Bosc. Cortcf. 
BRAv.Benc.di6t. 

Tom.lV. 

Padre Pedro de Abarca: Annales de Aragón. 
Pedro Simón Abril: Traducción de las Comedias de Tetenckty 
Pedro Simón Abril: Traducción de las Epíftolas de Cicerón» 
Pedro Simón Abril: Philofophía. 
Pedro Simón Abril: Repiiblica de Ariftótcles. 
Padre Jofeph de Acofta : Hiftoria naturál y moral de Indias.; 
A£tos de Cortes de Aragón. 
E l Conde de Aguilar: Thefes Mathemáticás. 
Padre Bartholomé Alcázar: Ghronohiftoria de la Compañía de 

Jefus. 
Padre Bartholomé Alcázar: Vid. de S.Julián Obifpo de Guencai 
El Doft. Bernardo Aldretc : Antigüedades de Efpaña. 
El Doft. Bernardo Aldrete : Origen de la Lengua Caftellana»; 
Matheo Alemán: Orthographía. 
La Vida de Guzmán de Alfarache Í de Matheo Alemán. 
Aguftin de Almázán : Traducción de la Hiftoria del Momo. 
Don Gabriel Alvarez de Toledo: Hiftoria de la IgleGa y d^i 

Mundo. 
Alvar Gómez de Ciudad Real: Sus Obras. 
L a Hiftoria de Amadís de Gáula. 
Don Francifco de Amaya: Defengano de los bienes humanoŝ  
Ambrofío de Moráles : Sus Obras. 
Don Antonio de Mendoza: Sus Obras Poéticas.; 
Encio Anaftafio : Palacio del Dios Momo. 
Don Antonio Aguftin: Diálogos de Medallas; 
Antonio Pérez: Sus Cartas. 
Arancéles varios. 
Bartholomé Leonardo de Argentóla: Annálcs de Aragón. 
Bartholomé Leonardo de Argenfóla: Conquifta de las Malúcasg 
Gonzalo Argóte de Molina: Tratado de la Montería. 
Gonzalo Argóte de Molina: Nobleza de Andalucía, 
Martin Arredondo : Recopilación de Albeitería. 
Don Félix de Artcaga : Rimas. 
Los Autos acordados del Conféjo. 
Don Jofeph de Aviles: Ciencia heróica del Blafóríj j 1 
Pedro López de Ayala: Caida de Príncipes. 
Pedro López de Ayala: Tratado de Cetrería. 
Pedro López de Ayala : Chronica del Rey D. Pedtó* 
El Do£t. Luis de Babia: Continuación de la Hiftoria Pontificó 
El Doct. Don Bernardo Balbuena: E l Bernardo. 
Alonfo de Salas Barbadillo: E l Caballero perfedo. 
Alonfo de Salas Barbadillo : E l Caballero püntüal. 

- Alonfo de Salas Barbadillo: Corónas delPamáfo. 
Alonfo de Salas Barbadillo : Corrección de VÍCÍOSÍ 
Alonfo de Salas Barbadillo: El Cortefáno defeortés: 
Alonfo de Salas Barbadillo: Rimas Caftellanas. 
P.Baíilio Barén de Soto: Traducción de las Guerras de ílandeá* 
P.Bafilio Barén de Soto: Traducción de las Guerras de Francia^ 
Battholemé Leonardo de Argenfóla : Rimas. 
E l Bachillér Fernán Gómez de Ciudad Real: Sus Epíftolas. 
El Bachillér Francifco de la Torre: Sus Obras. 
Don Othón Edilo Nato de Betiflana: Epítome del Guichardíno^ 
Don Bernardino de Mendoza : Política de Jufto Lipuo. 
Don Bernardino de Mendoza: Theórica y Práftica de guerra.; 
Gíerónymo del Caftillo y Bobadilla : Política. 
Bocados de Oro. 

Don Gabriel Bocangel: La Lyra de las Muías.: 
Don Gabriel Bocangel: Rimas. 
Juan de Hebia Bolaños : Comercio terreftre y navál¿ 
Juan de Hebia Bolaños: Curia Philipica. 
Bofcán : El Correfano. 
Fr, Nicolás Bravo: la Benedictina. 
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BURG. Gatom. 
B'JRCÍ. Rim. 
BVSCAY. Opuíb. 
C A L D . A U C 
CALD« Com. 
CALISV. Y MELIBW 
C A L V E T . Viag. 
CANc.Obr.Poct. 
CARRANZ. Ajuftatn. 
CARTWX. Vid. de Chrift. 
CASAN. Fonif. 
•CASTELT.. Elcg. 
CAST. íüift. de S. Dom. 
CAST. SOIORZ. Donair. 
CAST. SOLORZ. Ficft. del JatcU 
C A S T I L L E J . Obr, Poct. 
C . DE LA Roe» 
C E R V . Galat, ' 
C E R V . NOV. 
C E R V . Perfil. 
C E R V . Quix. 
C E R V . Viag. 
C E R V E L L . Retr. 
C^ESPEO. Gerard." Efp. 
CÉSPED. Hift. de Phel. IV. 
CHRON.DELR.,DyJUAN E L I f . 
CHRON. DE S. F E R N . 
CHRON. GEVÍ. 
CiENF.Vid. deS.Borj. 
C L A V I J . Embax. 
C . LOCAN. ' 
COLMEN. Efcrít. Segob, 
COLM ENA Hift. Segob. 
COLOM. Guerr. de Fland» 
COLOM. Obr. Poet. 
COMEND. fob. las 300. 
COPL. VULG. 
CORN- Chron. 
CORON. Coment. de Gong. 
C O R R . Argén. 
CORR. Cinc. : 
Cor. 
CoVARR. t^j^ 

CRUZAD. Coct. Sant. 
DAViL.Paír. . 
D. COVARR. Trat. de Moncd. 

D. MEND. Obr. Poet,, 
E N C I N . Canción. 
E R C I L L . Arauc. 
EscAL.Orig. 
ESCOB. Preg. 
E s P E j . DE LA VID. HOM* 
ESPIN. Art. Balleft. 
ESPIN. Efcud. 
ESPIN. Rim. 
ESQUIL. Nap. 
ESQUIL. Rim. 
ESTAD LEC. DE SANUÍ- • 

•ESTEB. 
F E I j . Theart./- ' 
F. HcRR.Rim. .^jj 
F . HERR. fob. Garcil. 
FIGUER. Canee. 

Francifeo Sanchtz Brocenfe: Doftrina de Epitóo.-
Thomé de Burguillos: La Gatoiháchia. 
Thomé de Burguillos: Rimas. 
E l Marqués de Bufcayolo: Opáículos. 
Don Podro Calderón de la Barca: Autos Sacramentales» 
Don Pedro Calderón-de la Barca: Comedias. 
La Tragicomedia de Calibo y Melibea. 
Chrtftobal Calvete de Eftclla: Viagc del Príncipe. 
Don Gerónymo Cáncer: Sus Obras Poéticas. 
Alonfo Carranza : Ajuftamiento de monedas. 
£1 Cartuxano: Vida de Chrifta. 
íadre Jofeph Cafánk Fortificación ofenfiva y defenGva. 
Juan Caftdlanos: Elegías de Varones ilúikes. 
Fr. Hernando del Caííillo: Hiftória de Santo Domingo. 
Don Alonfo del Cadillo Solórzano: Donaires del Parnáfo» • 
Don Alonfo del Caftillo Solórzano: Fiertas del jardin. 
-Chriftobalde CaftillejO: Sus Obras Poéticas. 
E l Conde de la Roca: Sus Obras-. 
Miguel de Cervantes: La Galatéa. 
Miguel de Cervantes: Sus Novelas» 
Miguel de Cervantes: Hiftória de Perfiles y Sigifmunda, 
Miguel de Cervantes: Hiftória tie Don Quixótéde la Mabcha.» 
Miguel de Cervantes: Viage del Parnafo. 
E l Conde de Cervellón: Retrato Político. 
Don Gonzalo de Cefpcdes: El Gerardo EfpañoL 
Don Gonzalo de Céfpedes: Hiftória de Phelipe Quarto^ 
La Chrónica del Rey Don Juan el Segundo. 
La Chrónica de San Fernando Rey de Efpaña. 
La Chrónica general de Eípáña del Rey Don Alonfo» 
El Cardenal Alvaro Cienfucgos:Vida de San Francifco de Borja.; 
Rui González de Clavijo: Embaxada alTamorlán. 
El Conde Lucanór: Del Príncipe Don Juan Manuel-. 
Diego de Colmenares: Efcritóres Segobianoŝ  . 
Diego de Colmenares: Hiftória de Segobia* 
Don Carlos Colóma: Hiftória de las Guerras de Flándes. 
Don Eugenio Colóma: Obras Poéticas. 
E l Comendadór Griego: Sobre las 300. de Juan de Mena» 
Copla vulgar. 
DonFr. Damián Cornéjo: Chrónica de San Francifco. 
Don Garcia de Salcedo y Coronel: Comento de Góngora. 
Don Gabriel del Corrálí Traducción del Argénis. 
Don Gabriel del Corral: La Cinthia. 
Rodrigo Cora: Sus Obras. 
Don Sebaftian de Covarrubias : Thefóro de la Lengua Cafte-

llana. 
Don Francifco António Cruzado y Aragón: La Corte Santa. 
Padre Juan Baptifta Dávila: Poémade la Pafsion. 
El Prelidente Don Diego de Covarrubias : Tratado de Mone­

das. «13 
Don Diego de Mendoza: Obras Poéticas. 
Juan de la Encina: Cancionéro. ;,«Í̂ | 
JDon Alonfo de Ercilla: La Araucana 
Pedro de la Efcaléra: Origen de los Montéros de Efpinofa. 
Fr. Luis de Efcobár: Preguntas y refpueftas del Almirante. 
Efpejo de la vida humana: de Don Rodrigo Obifpo de Zamora. 
Alonfo Martínez de Efpinár: Arte de Balleftería. 
¡Vicente Efpinél: Vida del Efcudéro Marcos de Obregón, 
Vicente Efpinél: Rimas. WJÍ-
El Príncipe de Efquilache: Po¿ma Ñapóles recuperada. 
El Príncipe de Efquilache: Rimas. 
Los Eftablecimientos de la Orden de Santiago. 
Eftebanillo González: Su vida. 
Fr. Benito Gerónymo Feijoo: Thcatro Crítico. 
Fernando de Herrera: Rimas. 
Fernando de Herrera: Sobre Garciláfo. 
..Chriftobal Suarez de Figueróa:Hechos*dcl Marqués de Cañete. 

F i -



FtcuKK. Plaz. uni\r« 

FLOREMC. Mar. 
FoNSEoAm. de Dios. 
FÜNSEC. Vid. de Chritt. 
FR AG. Cirug. 
F R A C Diog. de Ind. 
F R . L .DE GRAN.Adíe, al Metn. 
F R . L . DE GRAN. Compcnd, 
F R . L . D E G.RAN. Elcal. 
F R . L .DE GRAN. Guia. 
F R . L . DE G R A N . Hift. de la. 

Pan: 
F R . L . DE GRAN. Mcnv. • 
F R . L . DE GRAN. Symbi 
FRV L . DE GRAN. Trac, de la 

Orac. 
F R . L . DE LEÓN, Nomb. de 

Chrift. 
F R . L . DE LEÓN, Obr. Poer* 
Fu. L . DE LEÓN, Perf, Caíadi 
FUENMSS. Pió V. 
FOHR. DE ARAG» 
FUER. JÜZG. 
FUER. BÍ« : 
FuN. HÍft. nat. 
G A L L L G . Giganti 
G A R A I , Carti , 
GARGIL. 
G A R I B . Epit. Hift» 
G. GRAO. 
GÍL GuNZ. 
GOMAR. Hift.Ind. 
GOMAR. Hift. Mexic,. 
GOM. MANK. 
GONG. 
GOKDON. Lii . dd Medie* 
G R A C M O C . 
GRAO. Thucyd. 
G R A C . Xcnoph. 
GUARDIOL. Nobl. 
G V E V . Art. de marcar. 

.GUEV. Avif. de Priv. 
G V E V . Epift. 
GUEV. M . A . 
G U E V . Menofpr» 
GUEV. Mont. Galv* 
H E R N . Eneid. 
HUR.R. Agrie. 
HERK« Competí 
H E R R . Hift. de Phelip. I L 
H E R R . Hift. Ind. 
HORTENS. Mar*. 
HoRTENS.J^OCg. 
HORTENS. Quar. 
H U E R T . Plin. 
HUERT. Problcm* 
IBAD. Q ^ C U R C . 
ILLESC. Hift. Póntif* 
INC. GARCII . . Comcnt. 
INC. GARCIÚ Hift.de la Flor. 
J A C I N T . POL. 
J ÁUREO. Pharfal. 
] . MANRIQ. 

JüANlN. 

Clirifloból Suarcz de ñgüéróa: E l PaíTagero-. 
Chiiftobai Suarez de Figueróat Plaza univerfal de todas clcn-j 

ciaŝ  
Padre Gerónymo de Florencia: Mariál. 
Fr. Criftobai deFonfeca: Tratadoxiel amor de Dios. 
Fr. Chriftobal de Fonfccac Vidxde Chrifto. 
Juan Fiagoíb: Cirugía univcríál. 
Juan Fragol'o: Tratado de las Drogas de Indiasv 
Fr. Luis de Granada-: Adiciones al Memorial. 
Fr. Luis de Granada: Compendio de la Doftrina Chriftlana*, 
Fr. Luis de Granáda: Efcala efpiritüaL 
Fr. Luís de Granádac Guia de pecadores. 
Fr. Luis de Granada-: Hiftória de la Pafsión. 

Fr. Lilis de Granada: Memerial de la vida Chriftiana* 
Fr. Luis de Granada-: Sy mbolo de la Fé. 
Fr. Luis de Granada: Tratado de la Oración^ 

Fr. Luis de León: Nombres de Ghriftov 

Fr. Luis de León: Obras Poéticas. 
Fr. Luis de León: La Pcrfcfta cafada. 
Don Antonio de Fuenmayór: Vida de San Pió Quintpsi 
Los Fueros de Aragón» 
El Fuero Juzgo. 
El Fuero Real de Efpaña-. 
Juan de Funes: Hiftória natural de aves y animales» 
Manuel Gallegos: La Gigantomáchia. 
Blafco de Garai: Cartas en refranes. 
Garciiaío de la Vega: Sus Obras Poéticas. 
Efteban de Garibaií Epitome hiftorial de Efpana. 
Fr. Gerónymo Graciande la Madre de Dios: Sus Obras» 
Gil Gonzaiez Dávila: Sus Obras. 
Francifco Lope¿ de Gomara: Hiftória general de Indias»; 
Francifco López de Gomara: Hiftória de México. 
Gómez Manrique: Sus Obras. 
Don Luis de Góngora: Sus Obras. 
Bernardo Gordonio: Lilio de Medicina» 
Diego Gracian: Morales de Plutarcho. 
Diego Gracian: Traducción de Thucydidcs. 
Diego Gracian: Traducción de Xenophonte. 
Fr. Juan Benito Guardiola: Nobleza de Efpaña»* 
Don Antonio de Guevara: Arte de marcar» 
Don Antonio de Guevára: Avifo de Privados. 
.Don Antonio de Guevára: Epiftojas Familiares. 
Don Antonio de Guevára: Vida de Marco Aurelio» 
Don Antonio de Guevára: Menofprecio de Corte. 
Don Antonio de Guevára: Monte Calvario. 
Gregorio Hernández: Traducción de |¿ Eneida de VtfgUtóá 
Alonfo de Herrera: Agricultura. 
Antonio de Herrera: Competencias de Milán. 
Antonio de Herrera: Hiftória de Phelipe Segundón 
Antonio de Herrera: Hiftória general de las Indias. 
Fr. Hortcnfio Félix Paravifiño: Marial y Santorál» 
Fr. Hortcnfio Félix Paravifiño: Pancgyricos. 
Fr. Hortenllo Félix Paravifiño : Adviento y Quarefma; 
Gerónymo de Huerta i Traducción de Plinio, 
Gerónymo de Huerta: Problemas Philofóphicos. 
Don Matbeo Ibañez de Segobia: Traducción de Quinto Curcio, 
Gonzalo de Uleícas : Hiftória Pontifical. 
E l Inca Gárcilalb de la Vega : Comentarios Reales. 
El Inca Garcilafo de la Vega : Hiftória de la Florida. 
Salvador Jacintho Polo de Medina: Sus Obras. 
Don Juan de Jauregui: la Phárfalia. 
Don Jorge Manrique : Sus Coplas. 

. Juaníni: Obras Médicas. 

K R E -



KRESA, Elcm. 

LANOZ. Hift. Arag. 
L . AROENS. Rim. 
LASS. Mexic. 
LASTAN. Moned. Já(j< 
LAZAR. DETORM. 
L E V . DE LA MBSTV 
L . GRAC. 
LOP. Arcad. 
LOP. Circ. 
LOP. Com. 
LOP. Coron. Trag.' 
LOP. Dorot. 
LOP. Jeruf. 
LOP. Paft. de Belén. 
LOP, Percgr. 
LOP. Philom. 
Lop. Poem. de la Almud.-
LOP. Riin. Sacr. 
LOP. S. Ifidr. 
L.PUENT. Dkea.-
L . PUENT. Edad. 
L . PUBNT. Medit. 
LWCEN. Vic. beat. 
MACHAD. Pcrf. Conf, 
MAESS. ROBERT. 
M. AGRED. 
MALAR. Philof. 
MANER. Apolog. 
MANER. Prefac. 
MANRIQ. Quar. 
MANRIQÍ Santor. 
MANRiQ.Vid.dc Ana de Jéfus; 
MAS'ZAN. Enfrcn. 
MARCUELL. Hift. de av. 
MAROON. fob. Gong. 

HARÍAN. Hift. Efp. 
MARM. Dcfcripc. 
MARM. Rebel. 
MARQ. Ermit. • 
MARQ. Efpir. Jeruf. 
MARQ; Gobern. 
MART. Forra, de celebr. Cort. 
MARTIN. Anat. Compl. 
MATH. Orig. 
M . AVIL. Epift. 
M . AVIL. Trat. Oye hi/a.' 
M. AVAL. 
MEDIN. Dial. 
MEDiN.Grand. 
MEN. 
MENO. Guerr. de Gran.-
MEND. Vid. de N.Señora,-
MÉX. Dial. 
MÉX. Hift. Imper. 
MÉX. Nobil. 
MING. RBVULG.; 
M- LEÓN. 
MOLIN. Com. 
MONO. Difícrt.-
MOND. Exam. 
MONO. Prcdic. de Sant¿ 
MONTALV. Com. .fM 
MORTAL v. Noy. 

Padre jacobo Krcfa: Elementos Geométricos. 
Andrés de Laguna: fobre Diofcóridcs. 
El DoCt. Vincencio Blafco de Lanúza : Hiftoria de Aragón^ , 
Lupcrcio Leonardo de Argcnfóla: Rimas. 
Gabriel Laífo de la Vega : Poéma la Mexicana. .ú[ 
b.Vincencio Juan de Laftanófa:Tratado de la Moneda Taquclai 
Lazarillo de Termes : de Don Diego Hurtado de Mendoza. 
Leyes de la Mefta. 
Lorenzo Gracian : Sus Obras. 
Lope de Vega: La Arcadia» ^ 
Lope de Vega : La Circe» 
Lope de Vega •: Sus Comedias. 
Lope de Vega: Corona Trágica; 
Lope de Vega: La Dororhca. 
Lope de Vega; Jerufalén conquiftada.1 
Lope de Vega: Pafíores de Belén. 
Lope de Vega: El Peregrino en fuPatriaj 
Lope de Vega: La Philoména. )¡^4 
Lope de Vega: Poema de la Almudéna. 
Lope de Vega: Rimas Sacras. 
Lope de Vega: Vida de Safc Ifidro. 
P. Luis de la Puente : Diredorio efpirituatl 
P. Luis de la Puente: Eftádos. 
P. Luis de la Puente: Meditaciones.; 
Juan de Luccna : Vita beata. 
Don Juan Machado de Chaves: E l perfcéto ConfefíbrJ 
Maefle Roberto: Libro de guifados. 
La Madre Maria de Jefus de Agreda: Myftica Ciudad de Pio|j 
Juan de Málára: Philofophía vulgar en refranes. 
D. Fr. Pedro Mañero : Apologíá de Tertuliano. 
D. Fr. Pedro Manéro : Prefación á la Apología. 
Fr. Angel Manrique : Quarefma. 
Fr. Angel Manrique : Santoral. 
Fr. Angel Manrique: Vida de la Venerable Madre Ana de Jefu$; 
Eugenio Manzanas: Enfrenamiento de la Ginéta. 
Don Lucas Marcuello: Hiftoria natural y morál de las aves. 
Chriftobal de Salazar Mardóncs : Comento de la Fábula de ?y~ 

ramo y Thysbe, de Góngora. 
Padre Juan de Mariana: Hiftoria de Efpaña.; 
Luis del Marmol: Defcripcion de Africa. 
Luis del Marmol: Rebelión de los Morifcos. 
Fr. Juan Márquez: Origen de los Ermitaños de San Aguftin^ 
Fr. Juan Márquez: Efpiritual Jerufalén. 
Fr. Juan Márquez : Gobernador Chriftiano. 
Gerónymo Martél: Forma de celebrar Cortes de Aragón^ 
Don Martin Marrinez : Anatomía Completa. 
Juan Matheos: Origen y dignidad de la caza^ 
Maeftro Juan de Avila : Epiftolário. 
Maeftro Juan de Avila: Tratado Oye hija. 
Maeftro Fr. Juan Interian de Ayala: Sus Obrase 
Pedro de Medina : Diálogos de la verdad. 
Pedro de Medina: Grandezas de Efpaña. 
Juan de Mena. 
Don Diego de Mendoza: Guerras de Granada; 
Don Antonio de Mendoza: Vida de Nüeftra Señoraj 
Pedro Mexía: Diálogos. 
Pedro Mexía: Hiftoria Imperiál. 
Fernando Mexía: Nobiliario. 
Mingo Revulgo : Sus Coplas. 
El Maeftro Don Manuel de León: Obras Poéticas; 
Thyrfo de Molina: Sus Comedias. 
El Marqués de Monde'jar: DiíTertaciones Eclcfiafticas; 
E l Marqués de Mondéjar : Examen Chronológico. 
El Marqués de Mondéjar : Predicación de Santiago en Eípanajrv 
Juan Pérez de Montalvdn : Sus Comedias, 
Juan Pérez de Mpntalván: Novelas, 

MOM-
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MONTAIV. Para tod... 
M o x r t R . DEL 11. ü . AL. 
MoNTES . tom.El Cab.dcQlm. 
MoNtiñ*. Arr. de Cocin. 
iMounT, Anual. 
MORET, Aiuig. 
MOUKT, Invcítigv 
MORET. Coitl. 
MoRG.Kirt.de Scv. 
Mun. Luif. 
Moñ, M. Avil . 
Mun. M. Marian. 
Moñ. P. Camil. 
Mun. Vid. de S. Cari. 
NARB» 
NAVARR. Alabanz. 

NAVARR. Man. 
NAVARRET . Can. de Leu 
NAVARRET. Confccv. 
NEHRIX. Chron. 
ÑIEREMB . Adorac. 

NIEREMB . Afic. 
NÍEREMB. Aprec. 
NÍEREMB. Catee. 
NÍEREMB.Coron. vírtj 
NIBREMD. D i d . 
NlE.lEMB. Dífcr. 

NÍEREMB. Hcrm. de DioSj 
NiEKEMB.Obr. y días. 
NÍEREMB. Philof. 
NÍEREMB. Prodig. 

NIEREMB . Var.íluftr. 
Noñ. Empr. 
GCAMP. Chron. 
OLALL . MiíT. Cant. 
OLIVAR . Mem. de los Othom. 

OÍÍA, Poftrim. 
ORDEN, DE CAST, 
ORDEN. M I U T . 
OROZC. ConfeíT, 
OROZC . Epift". 
OROZC . Vcrg. de OraC-
Ov. Hift. Chil. 
PALAC. Inftr. naut. 
PALAC . Lcmer. 
PALAC. Paleftr. 
PALAC. RUB. Esfncrz. 
PALAF . Conq. de la Chin; 
PALAF. Dirccc. Patl. 
PALAF . Excel, de S. Pedro. 
PALAF . Hift. R. Sagf. 
PALAF. Luz á losviv. 
PALAF. Orthogr. 
PALAF. Paft. de Noch. Buen; 
PALAF. Peregr. de Philot. 
PALAF . Virr. ífel'Ind. 
PALM. Hift. de la Palf. 
PALM IR . EÍ Éat. de repent. 
PALM I R. Eftud. Corr. 
PALM IR : Éff ud.dcl Ald. 
PALMIR. Orat.de enfcrm. 

Juan Pérez de Móntalván: El Para todos. 
La Montería del Rey Don Alonfo. 
Don Fraiicitco Montcfor : Comedia EL Caballero de Olmedo* 
Francifco Martínez Montiño ; Arte de cocínft* 
Padre Jofeph Moiét : Annáles de Navarra. 
Padre Jofeph Moréc: Antigüedades de Navarra. 
Padre JofcphTMorét: Inveltigaciones hillóricas.. 
Don Aguítin Moreto : Sus Coinedias» 
Alphon'fo Moteado : Hiftoria de Sevilla. 
Luis Munóz-i Vida de Doña Luifa Carvajal. 
Luis Muñoz : Vida del Maeftro Juan de Avila. 
Luis Muñoz : Vida de la Madre Mariana de San Jofeph; 
Luis Muñoz: Vida del Padre Camilo de Lelis. 
Luis Muñoz: Vida de San Carlos Borroméo. 
Don Luis Pacheco de Narbacz: Sus Obras. 
El Doft.Martin Navarro de Azpilcueta: Tratado de la alabanza 

y murmuración. 
El Dod. Martin Navarro dé Azpilcueta; Manual. 
Don Pedro Fernandez Navarrete: Carta de Lelio Peregrino. 
Don Pedro Fernandez Navarrcte:Confervacion de Monarchías. 
Antonio de Nebrixa: Chrónica de los Reyes Cathólicos. 
Padre Juan EufcbioNieremberg: Adoración encípíritu y vec-

dad. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Afición y amor de Jefus. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Aprecio de la Gracia. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg^Catecifmo Romano. 
Padre Juan Eufebio Nicremberg^Coróna virtuofa. 
Padre Juarí Eufebio Nieremberg: Di&ámenes varios. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Diferencia entre lo temporal 

y eterno. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Hermofúra de DÍQS. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Obras y dias. . 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Philofophía. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Prodigios y finezas del. amóÉ 

de Dios. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Varones iluftres. 
Padre Francifco Núñez de Cepeda: EmpreíTas lacras. 
Florián de Ocampo: Chrónica de Efpaña. 
Don Frutos Bartholomé de Olalla: Milla cantada. 
Don Francifco de Olivares Murillo: Traducción de las Memo-? 

rias de los Othomanos. 
Don Fr. Pedro de Oña: Poftrimerias del hombre. 
Ordenanzas de Cartilla. 
Ordenanzas Militares. 
Fr. Alonfo de Orozco: Confefsionario general; 
Fr. Alonfo de Orozco: EpiftolaiioChriftiano. 
Fr. Alonfo de Orozco: Vergel de Oración. 
Padre Alonfo de Ovalle: Hiftória de Chile. 
Diego Garcia de Palácios: Inrtruccion náutica. 
Don Félix Palacios: Traducción del Curfo Chímico ¿6 Lemcri; 
Don Félix Palácios: Palertra pharmacéutica. 
Juan López de Palácios Rubios: Esfuerzo bélico herólco. 
Don Juan de Palafbx: Conquiftade laChina. 
Don Juan de Palafox: Direcciones Paftoráles. 
Don Juan de Palafox: Excelencias ae San Pedro.; 
Don Juan de Palafox: Hiftória Real Sagrada. 
Don Juan de Palafox: Luz á los vivos. 
Don Juan de Palafox: Tratado de Orthographía; 
Don Juan de Palafox: El Paftór de Noche Buena. 
Don Juan de Palafox: Peregrinación dcPMlothéai, 
Don Juan de Palafox: Virtudes del Indio. 
Padre Luis de la Palma: Hiftória de la Pafsión^ ^ 
Lorenzo Palmiténo: El Latino de repente. 
Lorenzo Palmiréno: El Eftudiofo Cortcfapo. , 
Lorenzo Palmiréno: El Eftudiofo del Aldea. • 
Lorenzo Palmiréno: Oratório de enfermos. 

PA-



PAIOM . Muf.Píft. • 
PALOM. Vid. de Pint. 

PARR. LUZ de vocd. Cath,-
PART. 
PATÓN , Eloq* 
PATÓN, Gram. 
P E L L I C . Anual. 
P E I L I C . Argén. 
P E L L I C . Biblior. 
P E L L I C . MiflVde Gong, 
P E L L I C : Syncel. 
Pie.JUST. 
PINC . Pelay. 
PINC . Philof. 
'l4NEi,Retr. 
P I N T . Dial. 
POLANC . Art. de Efcrib^ 
PoNC.Quar. • 
PORTALEGR. Ad¡C. 
PRAGM.DETASS. 
PRAQM. DE T R A C . 
PUENT . Conven. 
PUBNT. Epir. 

PuLG.Clar.var.-
PULG . Epift. 
QUEV. Alguac. 

ÜQOEV. Caf. de loc< 
QUEV . Cuenc. 
QUEV . Cult.l 
QUEV . Declara. 
QUEV . Doftrin. Eftoiq 
'QjJtv. Entremet. 
QOEV . Fort. 
Q U E V . M . B . 
QUEV . Orland. 
QUEV . Polit. 
QUEV . Provid. 

-QOEV . Rom. 
QUEV . Süeñ. 
Q U E V . Tacañ.-
QUEV . Tir . la píedr.; 
QUEV . Virt. milit. 
QUEV . Viíit. • 
QOEV . Zahurd. 
R E B O L L . Ocios. 
REBOLL . Selv. Dan. 
REBOLL . Selv. Milita 

''KECOP. 
RECOP. DE IND. | % 
R E G I M . DE P R I N C 
R E I N . Albeit. 
R E N G I F . Art.Poet; 
RIBAD . Cifra..;;'?» 
RIBAD . Confef. de S. Aguít¿ 
RIBAD . Fl. Sandt. 
RIBAD . Tribulac. 
RÍFALO. Catee. 
ROA , Antig. de Xerezj 
ROA , D. Sanch. 
ROA , Eftád; . 
ROA , Sant. de Cordob* 
RoDRiG.Exerc. 
ROM. DE LA GERM.-
RQUANC. DDL C I D - . 

Don Antonio Palomino: Müíeo Pictórico. 
Don Antonio Palomino: Vidas de PiniófCS 
Anaftáfio Pantaleon: Sus Obras. ô -
Padre Juan Martínez de la Parra: Luz de verdades Catíioiicas» 
Las Partidas del Rey Don Alonfo. 
Bartholomé Ximénez Patón: Eloqiicncia Efpanola. 
Bartholomé Ximenez Patóns Gramática Efpanola. 
Don jofeph Pcllicér: Aúnales de Efpaña. 
Don jofeph Pcllicér: Traducción del Argénis. 
Don fofeph Pelliccr: Bibliotheca de fus Obras. 
Don Jofeph Pelliccr: Relación de la Mifsion de Congo¿ 
Don jofeph Pelicér; EI Syncélo. 
La Pícara Juftina. 
Alonfo López Pinciano: Poema del Peí ayo»" 
Alonfo López Pinciano: Philofophía antigua poética; 
Don Francifco* Pinél y Monroy. Retrato del buen vafalloj 
Hedor Piiuo: Diálogos. 
Juan Cláudio Aznir de Pólanco: Arte de eferibir. 
Fr. Bafilio Ponce de León: Quarefma^', 
El Conde de Portalegre: Adiciones á Don Diego de Mendoza; 
Pragmática de Tafias. 
Pragmática de Trages. ; 
Fr. Juan de la Puente: Conveniencia de las dos Monarchías; 
Don Jofeph Martinez de la Puente : Epitome de la Hiílória de 

Carlos V . y de la de Don Juan el Segundo. 
Hernando del Pulgár: Claros Varones de EípaHa¿ 
Hernando del Pulgár: Epíftolas. 
Don Francifco de Quevédo: El Alguacil Alguaciladoá 
Don Francifco de Quevédo: Cafa de locos de amor, 
Don Francifco de Quevédo: Cuento de cuentos. 
Don Francifco de Quevédo: La culta latiniparla. 
Don Francifco de Quevédo: Declamaciones varias/ 
Don Francifco de Quevédo: Doctrina eftóica. 
Don Francifco de Qucvédo:El entremetído,lá dueña y el foplóng--' 
Don Francifco de Quevédo: La Fortuna con fefo, 
Don Franciíco de Quevédo: Vida de Marco Bruto, 
Don Francifco de Quevédo: Poéma del Orlando. 
Don Francifco de Quevédo: Política de Dios. 
Don Francifco de Quevédo: Providencia de Diosj/ 
Don Francifco de Quevédo: El Rómulo. 
Don Francifco de Quevédo: Sueño de las calaveras; 
Don Francifco de Quevédo: Vida del gran Tacaño. • 
Don Francifco de Quevédo: Tira la piedra y efeonde la raánoj . • 
Don Francifco de Qacvédo: Virtud militanre. 
Don Francifco de Quevédo: Vifita de los chilles. 
Don Francifco de Quevédo: Zahúrdas de Plutón, 
El Conde de Rebolledo: Ocios. ¿AJ^ 
El Conde de Rebolledo: Selvas dánicas* 
El Conde de Rebolledo: Selva militar. yaaioTi 
La nueva Recopilación de las Leyes del Réinti£ 
La Recopilación de las Leyes de Indias,, 
El Regimiento de Príncipes. 
Francifco de la Reina: Albcitcría; 
Juan García Rengifo: Arte Poética." 
Padre Pedro de Ribadcnéira: Cifma de Inglaterra.-
Padre Pedro de Ribadcnéira: Confefsíoncs de San Aguftírií 
Padre Pedro de Ribadcnéira: Flos Sandorum. 
Padre Pedro de Ribadcnéka: Tratado de la Tribulación. 
P. Gerónymo de Ripalda: Cateciímo de l aDofe r i á Ghriftianas 
Padre Martin de Roa: Antigüedades de Xeréz. 
Padre Marrin de Roa: Vida dé Doña Sancha Carrillo.-
Padre Martin de Roa: Tratado délos quatro Eftádos. 
Padre Martin de Roa, Flos Sandorum de Córdoba. 
Padre Alonfo Rodríguez: Excrcicios de perfección. 
Los romances de la Germariíá. 
El Romañcéró del Cid. . i^fj 



Rox. Com,- . 
RüA.Epift. 
RuED.Com. 
SAAV. Coron. Got. 
SAAV. Empr. V»^^ 
SAAV. Republ. 
SABUC. PhiTofi, 
SALAS>fob. Mela. 
SALAZ.-COID. ' 
SALAZ. Obr.Pofth. 
SALAZ, DE MEND. Chron; 
SALAZ, DE MEND. Digh; 
SALCED. Contrab. j 
SANDOV. Cala de Zuñ. 
SANDOv.Hift. de Cari. V. 
SANDOV, Hift. de lois Obifp. 

SANDOV. Hift. Ethiop. 
SANT. Quar. 
SANT. Santor. 
S'ANTILL. Prov. 
SANT. TER.Camm/-' "-' 
S A N T . T E R . C a r c ; • . 
SANT. TBR . Conccpt,-
SANT. TER-Exclanü 
SANT. T E R. Fundac. 
SANT. T E R . Morad. 
SANT. T E R . SU Vid. 
SART . P.Suar. 
SIGDENZ. Hift. 
STGUENZ. Vid. de S. Gcron; 
SOLD.PIND. 
SOLIS, Com. 
Sons, Hift. de Nuev. Efp. 
SOLIS, Pocf. 
SOLORZ. Polir. 
SORAP. Medie. Efp. 
SQDARZAF. Vid. de Seyan, 
SUAR. Álbeic. 
SVLV. Hift. de D. FloriQ 
SYLV . Machab. 
SYNOD. DETOLED. 
TEJAD . León Prodigv 
TESTAM. DE CARL. IL. 
T I N A J E R . 
ITOLED. Prov. 

ITORN. DE MONJ. 
TORR . Hift. de los Xerif. 
TORR . Philof. 
T O R R . Trad. de Oven.̂  
ITORTOL. Entreten. 
¡Tose. 
ÍTOST. Queft. 
TOST . fob. Eufeb. 
ULLOA, Defenf.dc las Com, 
ULLOA , Poef, 
ULLOA, Muíic. 
ÍVALDIV. Sagú. 

.VALDIV. S. JofepK; 
VALER . Chron. 
¡VALER, DE LAS HIST^ 
¡VALL. Cetr. 
IVALVERD. Anat. 
iV ALVaRD, Copaba v* 

• ;,j DonTFrancífcó dé RóXas: Sus Comedias; ' 
El Bachiller Pedio de Rúa: Epíftolas. _ . 
LópcMlí Rueda: Sus Comedias. . •¿'j 
Don Diego de Saavedrá: Corona góthica. 
Don Diego de Saavedra: Empreíías Políticas. ' " 
Don Diego de Saavedrá: República literájia. " 
Dona OliVa Sabuco: PhH'ofophía íie laharuralcza del hombre. 
Don jufepe Antonio González de SalasfSobre Pompónio Mela-
Don Aguttln de Salazar: SuS Comedias. 
Don Aguftin de Salazar: Obras pófthumas. 
D.-Pedro Salazar de Mendoza:Chrónica del Cardenal Mendoza. 
Don Pedro Salazar de Mendoza: Dignidades de Caftilla. 
Don Pedro Salcedo: Tratado del contrabando. 3 „ 

- Don Fr. Prudéncio dc Sahdovál: Hiftóriade la CJafa deZúmga. 
Don Fr. Prudencio de Sahddvál: Hiftória de Carlos Quintó.' ' . 
Don Fr. Prudencio de Sandovál: Hiftória de los Obifpos de PájD .̂ 
::: •'• plóña. r"' '* " , 
Padre Alonfo dé Sandovál: Hiftória de Ethiópia^ 
Fr. Hernando de Santiago: Quarefma. '" 
Fr. Hernando de Santiago: Santoral. ñ " 
El Marqués de Santillaria: Sus Proverbios. 

•• Santa Teréfa dé Jtfus: Camino de perfección. "' 
Sahrá Teréfa dé Jeftis: Cartas. 

; Santa Tfciféfade jéíus: Conceptos del amor Diyifto; "s ' ' ' ' 
Santa Teréfa de Jéíus: Exclamaciones del alma á Dios. 
Santa Teréfa de Jefus: Fundaciones, 
Santa Teréía de Jefus: Moradas. 
Santa Teréfa de Jefus: Su Vida. 
Padre Bernardo Sartólo: Vida del Padre Francifco Suarez. 
Fr.Jofeph de Sigüenza:Hiftóna de la Orden de San Gerónymo. 
Fr. Joíeph de Sigüenza: Vida de San Gerónymo. 
El Soldado Píndaro: de Don Gonzalo de Céfpedes. 
Don Antonio de Solís: Sus Comedias. 
Don Antonio de Solís : Hiftória de Nueva Eípaña. 
Don Antonio de Solís: Poesías. 
Don Juan de Solórzano: Política Indiana. 
El Do£t. Juan de Sórapán: Medicina Efpaííola. 
yincencio Squarzafigo: Traducción de la Vida de Elio Seyano. 
Alonfo Suarez: Albeitería. 
Feliciano de Sylva: Hiftória de Don Florifél dcNiquéa. 
Miguél de Sylveira: El Machabéo. 
Las Synodáles de Tolédo. 
Cofme Gómez de Tejada: León prodigioíb. 
El Teftamento del Rey Don Carlos Segundo. 
Don Bernardo Tinajero de laEfcalera. 
El Doft. Pedro Diaz de Toledo: Gloffas á los Proverbios de; 

Séneca y del Marqués de Santillana. 
L o que paífa en un Torno de Monjas. 
Diego de Torres : Hiftória de los Xerífcs; 
Padre Juan de Torres : Philofophía morál de Príncipes; 
Don Francifco de la Torre: Traducción de Juan Oven. 
Antonio Sánchez Tortoles: El Entretenido. 
Padre Thomás Vicente Tofca : Compendio Mathemático. 
Don Alonfo Toftado : Queftiones. 
Don Alonfo Toftado: fobre Eufebio. 
Don Luis de Ulloa: Defenfa de las Comedias.; 
Don Luis de Ulloa : Poesías. 
Padre Pedro de Ulloa: Múfica univerfál. 
Maeftro Jofeph de Valdiviefo : Poéma Nueftra Señora del Sa-r 

grário. ÍLL c T r u 
Maeftro Jofeph de Valdiviefo: Vida de San Jofeph; 
Mofén Diego de Valéra: Chronica de Efpaña. 
Valerio de las Hiftorias. 
Mofén Juan Valles: Tratado de Cetrería y Montería. 
luán de Valverdey Amufco: Anatomía. 
Fr. Femando de ¡Valverdc i Poema N . Señora de Copacavana.-



V A L V B R O . Vid. de Chrift. ; 
(VELASC. Dial. 
¡VELEZ D E G U E V . Com. 
V E N E G . Agón. 
yENGG. Ditcr. 
IVILLAIZ. Chron. 
IVILLALOB. Com. dcAmphrtr, 
V I L L A L O B . Probl, 
jVlLLALOB.Sum. 
VlLLAM. 
IViiLAv. Mofch. 
V I L L E G . Erot. 
V I L L E N . Trab. 
Vocab. maric. de Scv» 
Y E P . Chron. 
ÍEÍ» . Vid.de Sant. Ter^ 
Z A B A L . Dia de ficíU 
ZABAL.Thcatr. 
Z AMOR. Com» 
Z A R A T . 
ZuñiG. Annal. 
ZUÍÍIG. Cecr. 
Z U R I T . Annal. 

Tf.Fcrnando dt Valvcfde : Yida de Chrifto» 
Fernán Nuñez de Velalco:. D iá logos . 
Luis Vclcz de Guevara : Sus. Comedias. 
Alexo Vcnegas: Agonía de la muerte. 
Alcxo Vcncgas: Diferencia de libros. 
Juan Nuñez de Villaizán: Sus Chrónicas, 
DoSt. Francifco de Villalobos : Traducción de la Comedia, de 

Amphicrión. ( 
Doct. Francifco de Villalobos: Problemas y otras obras. 
Fr. Hcnrique de Villalobos : Suma Moral. 
£1 Conde de Villamediana: Obras Poéticas* '̂¿Üt *:.). 
í)on J ofeph de Villaviciofa: La .Mofchca. Piit 
DonEfteban Manuel de Villegas: Las Eróticas. 
Don Hcnrique de ViUcna; Trabajos de Hércules; 
£1 Vocabulario Marítimo de Sevilla. .' . 
Fr. Antonio de Ycpes.: Chroñica de San Benito. ^2 
í r . Diego de Yepes: Vida de Santa Terefa, 
Donjuán deZabaléta: El dia de fíefta.. 
Donjuán de Zabaléta: Theatro del hombre el hombre* 
Don Antonio de Zamora: Sus Comedias. stf 
Francifco López de Zarate: Sus Obras. 
Don Diego Orriz de Zúniga: Anuales de Sevilla. 
Don Fadrique de Zúniga Sotomayór: Tratado de Cctrctía. 
Gcrónymo de Zurita: Annálcs ¿e Aragón^ . ,U 
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S E P T I M A k t r í 
del Alphabéto , y 
quinta en el prderr 
de las confonances. 
Es letra •muda,por-
que fu - prónunÉia'^, 
don acaba en ¿, y 
fin eila no fe puede 
proferir. Los He* 
bréos la llaman G/-
mel, y los Griegos 

Gamma. Su pjgonuaeiación es en la::gafg^ntá. , y 
ícgup. Jos.Ant^uos5" el í..finf de ella tocando la 
lengua al pal adar , porqjuej con todas las vocále» 
Ja pronunciaban fuave; pero el dia de oy fe pro­
nuncia guturaltnente .con la^y la z: como en 
Genio, Gigante, &c. y. íl ellas fylabas fe quieren 
fuavizar, fe ppne una u defpucs de la G : como 
en Guerra, Guitarra, &c. 

Suelefe convertir la G en C, y al contrario: 
y aísi del Latino Catus fe dice Gatq/y por Gan­
grena fe fuele decir Cangrena.; . /• 

Es letra numeral , que en lo antiguo valía 
Quatrocientos, fegun.el verfo: 

G. quadringentos demonjirativa tenebit. 
.Y íi fe le le añadía una raya encima valía Qua­
trocientos mil. 

G A 
GABACHO. f.m. Soez, afquerofo,fucio, puer­

co y ruin. Es voz de defprecio con que íe 
moteja á los naturales de los Pueblos que ef-
tán á las faldas de los Pyrenéos entre el r io 
llamado Gaba,potque en Ciertos tiempos del 
año vienen al Reino de Aragón, y otras par-
icsjdonde fe ocupan y exeraran en los minif-
retios mas bájeos y humildes. Lat. Bardas, 
vilis, defpieatus homo. QuEV .Muf.6. Rom. 17, 

, Gobernando ejlán el mundo, 
cogidos con quefo añejo, 
en la trampa de lo caro, 
tres Gabachos y un Galligo. 

GABAN, f.m. Cierto género de Capóte con 
capilla y mangas, hecho de paño grueífo y 
bafto, de que ufa ordinariamente la gente 
del campo pata defenderfe de las inclemen­
cias del tiempo. Deriva fe del Italiano Gd^-
bano, que fignifica lo mifmo. Lat. Crajfa la-
cerna. MARIAM. Hift.Efp. lib.19. cap.14. Dif-

. íimuló empero con manda lie por entonces, 

. que fobre un gabán fuyo mercaíTe un poco 
de carnero. CERV . Qj ix . rom.i.cap.iy.Tru-

• xcronlealli fuafno , y fubiendolé encima le 
arroparon con fu gabán. 

•k^Tom.IV. ' 

CÁBARDjNÁ. f: f. Cafaca de feldas largas., y 
-ivPOE;ÍPí.teg¿lár de mangas juftas y abotcina-

Üas; Pudo decirfe del nombre Gábáp por 
-;;^iferfe cpmo él ordinariamente en i^J l^gá^ 

res, y en el campo. Lat. Penula afiri0ior. 
J3ABÁRRA. f. f. Eípecie de barco grande, que 

tiene árbol mafteléro, y le fuelen poner ^iur-
bierta. Sirveíe de vela y remo,y^s iííado en 
las Coilas pa^a el tranfporte. Lar. Scá0a ñe -
¿loria. CÉSPED.Hift. dePJielip.IV. lib.i.capí. 
a. Reíblvieron que en la mitad del rio Vida-
fo en quatro bateas 6 gabarras fe liiciefle,. 

. á expenfas de los Reyes, una eípaciofa g^e-
: ' ría. PALOM. Vid. de Pint. pl.35 í- Émbarcoíe 

en xix&L Gabarra Don Diego Velazquez con el 
Barón, para ir á la Cafa de la Conferencia. 

GABARRO, f. m. Enfermedad que padecen los 
caballos¿maehos, muías y afiios en los afsien-
TOS de manos ó pies, por contufión, ó folu-
d ó n de continuidad. Lat. Befiiarutn in pedí-
bus tumor velplaga. R E I N . Albeit. capréS. Ga-
barro es úlcera cavemóía con raices profun­
das, que Fe hace en las antas de los caxcos. 

GABARRO. Se llama también cierta enfermedad 
que padecen las gallinas en lo» orificios de la 
parte de arriba del pico, de que fuelen mó> 
rirfe. Llámafe mas comunmente Moquillo. 
Lat. GaUinarum pituita» 

GABARRO. Se llama afsimiímo el defefto que 
tienen las telas ó texidos en la urdiembre 6 
trama, que por ley deben tener. Lat. Dtfe-
éius. Vitiitm. 

GABARRO. Metaphoricamente fe toma por la 
obligación, carga ü defecto que fe deícübre 
en lo que fe compra, defpues de celebrada 
la venta. Lat. Gravamen. Onus. Deft&us. 

GABARRO. Se llama también el error que fe ha­
lla en las cuentas, por malicia ó engaño, que 
embaraza e impide el curio de ellas. JLat.5»/-
putationis error. 

GABATA. f. f. Cierto género de efeudilla ü 
hortera de palo ü otra materia, en que fe 
recibe el manjar ü potige que fe reparte a 
cada foldado ó galeote. Lat. Gabata. AÍFAR. 
part.2.1ib.2. Gap.8. Dicronme nú ración de 
26. onzas de bizcocho, acerté a fer aquel dia 
de caldero: y como era nuevo y eílaba def-
proveido de ^ ^ t ó , recibí, la mazamorra en 
una de un compañero, .lir.)! , 

GABAZO, f. m. term. de los ingenios de azú­
car. La cáfeara ó cibera de la caña, expri­
mida en el molino, y deípues en la viga,.pa-
ra íacarle codo el xugo, Lat. Contrita eavn* 

Jaccbararitt' 
A GA-
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GABELA, f; f. Qualqmer tributo , impuefto ü 

contribución que fe paga ál Príncipe. Algu­
nos Autores quieren que fea cfpecic de tn-
búro que fe pagaba de las compras y ventas, 
como ahora ¡¿Alcabala 5 pero los mas fien-
ten, que es voz genérica á todo tributo : y 
afsi comunmente fe llaman Gabelas todas 
las contribuciones. Su etymologia es diípu-
tada entre los Autores ; pero la mas veriíi-
mil es que fe derive de Gabbain, que en Len-
<ma Syriaca íígnifica el .que cobra los tribu­
tos. Lat. Ve8igal. Trihutum. BAB. Hift.Pontif. 
tom.4. Vid. clé tiem.VIll. cap.54. Quitó al­
gunas impoíldones ygabélas que fu antecef-
lór*habia impuefto. 

GABELA. Se llamaba en lo antiguo el lugar pú­
blico, donde fe hacian las colas de fuerte que 
fe pudieüen ver de todos. Lat. Locus patenf, 

pubUcUS. ESPEJ. DE LA VID. HUM. lib. I . f. 4O. 
E en otros lugares generales cjpúblicos,^uc 
íe llamaban Gabéias, danzaban é bailaban. 

¡GABINETE, ó GABINETO. f.m. E l Corigref-
fo ó Junta en que fe tratan las materias mas 
arcanas de Eftado, en prefencia del Sobera­
no, para tomar las refoluciones convenien­
tes al gobierno. Es voz moderna, tomada 
del Francés Cabinet. Lat. Privarus congreffus 
minifirorum cum Principe. C I B N F . Vid. deS." 
Borj. lib.4. cap. 15 .§ .1 . En cuyo íublííne ei*-
tendimiento las ciencias,las artes y las Mufas 
tenían fu mas culto Gabiníto. 

GABINETE. Se llama también la pieza ó apo-* 
fento, en los Palacios ó cafas de los princi­
pales feñores, en lo mas interior de ellos, 
deftinado á fu recogimiento, ó á tratar ne­
gocios particulares, y difeurrir fobre ellos. 
Lat. Privatum cubiculum, 

¡GABINETE. Vale también la pieza que fuelen 
tenet las feñoras , para peinarle y compo-
nerfe: cuyas paredes fuelen eftár adornadas 
de efpéjos, pinturas, y figuras pequeñas, y 
otras femejantes buxenas que la hacen vií-
tofa y divertida; 'La.t.Privatum cubiculum mu-
liebre. 

¡ G A B O T E . f.m. Juego que ufan en Aragón los 
niños, poniendo quatro plumas en un váfta-
go de vid de dos pulgadas de largo, á quien 
vacian de fu meollo, y le defpiden al aire 
con unas palas^ de donde mejorado el ufo 
ha falido el Juego del Volante. Lat, Scrupus 
pinnatus ultró citroque mifsilis. 

.GACHAS, f. f. Un género de comida compuef-
ta de hatína y miel, fuelta con agua, y coci­
da al fuego. Algunos añaden azéite, arro­
pe, ajos fritos, ü otras cofas, conformó al 
gufto de cada uno. Por otro nombre fe lla­
man Puches. Lat. Pulmentum fariña & milis. 
INC. GARCIL. Coment. part. 1. lib. 8. cap. p. 
También h^cun gachas,que llaman Api, y las 
comían con grandífsimo regocijo. 

GACHAS. Por lemejanza vale qualquiera mafla 
muí blanda que tiene mucho líquido. Lar. 
MalaftuidaMilifque. ESPIN. Att. Balleft. 
h,¿'Cap ifnL,0 mas fccily de menos tra-
bajopataclPolvonfta cs. i/pólvora que fe 
nace en^fl^/. r * 

G A C 
Animo a las^w/*»/. Phrafe vulgar con que fe 

alienta i alguno á executar alguna coía,por 
lo regular difícil ó trabajofa. \jax.Animo eri-
gere. Exere animo. 

Hacerfe unas gachas. Phrafe que fignifica ceder 
con demafiada facilidad, en fuerza de algu­
na pafsion, al fugéto que pide, en aquello 
miunoque antes refiftíay negaba á los de­
más. Lat. Leniter captar i vel aiiici. 

GACHO, CHA. adj. Encorvado, inclinado ha­
da la tierra. Covarr. dice viene del Hebreo 
G^tar, que fignifica Humillar. Lat. Inclina-
tus. Inciirvus. QUEV. Muf.6. Son. 18. 

Con tejía gacha toda charla efeucbo. 
GACHO. Se llama el buey ó toro que tiene las 

haftas ó cuernos indinados hacia abaxo. Lat. 
Inflexis vel incurvis cornibus taurus. 

Sombrero gacho. E l que tiene la falda inclina­
da abaxo, ü caída. Lat. Deflexo vel inclinato 
folio galerus. 

GACHON, ONA. adj. E l niño que fe cria con 
mucho regalo, y fe le dá gufto en todo. Lat. 
Puer delicijs enutritus. 

GAFA. f. f. Inftrumento que firve para armar 
la ballefta , que tiene una manija, y del re­
mate fale una afa con un gancho que pren­
de en la cuerda, y de junto á la mifma ma­
nija íalen dos medias lunas de acéro prolon­
gadas las puntas,y movibles en fu nacimien­
to, lás quides abrazan la caxa de la ballefta, 
y haciendo fuerza en dos pitóries de hierro 
que tiene á los lados la dicha caxa, fe vá 
apretando con la manija , hacia la culata, y; 
Va cogiendo tanta fuerza, que la cuerda que 
cftá prefa al gancho contrapuefto , viene fá­
cilmente á montarfe en la nuéz, y dexar ar-. 
mada la ballefta. Covarr. dice viene del He­
breo Cafaf, que fignifica Encorvar. Lat. Bal-
UJi& uncus ad nervum trahendum in ñbulam. 
ESPIN. Art.Balle/h lib.i. cap. 7. §.2. Porque 
lo que eftuviere mas baxo ó alto de fu lu-
gár, cargará la cuerda mas á un lado que á 
otro, quando la gafa la mete en la nuéz. 

GAFAS. En el eftilo íamiliár, vale lo mifino que 
Antojos. GONG. Rom. Burl.4. 

Sirve d Doña Blanca Orliens, 
y como no bai mas que verla, 

• /js gafas es Doña Blanca y 
y el terréro Doña negra. 

GAFAS. En la mefa de trucos es una tablilla de 
una tercia , que con unos hierros fe cuelga 

' de la barandilla, para afianzar la mano iz­
quierda, y poder jugar la bola, que eftá me­
tida en tronéra. Lat. Uncinata tabella in tru-
diculorum ludo. 

GAFAR, v. a. Arrebatar alguna cola con las 
unas , o con otro inftrumento encorvado. 
Trabe efta voz Covarr. en fuTheforo. Lat. 
Vncis abripere vel fübriperé. 

GAFEDAD, f. f. Cierto género de lepra, que 
no íblo corrompe y pudre las carnes > fino 
que pone los dedos de las manos encorva­
dos y torcidos, á modo de las garras de las 
aves de rapiña. Lat. Lepray a. CHRON. GEN. 
f.157. El Emperador Conftantino, andando 
con gran cuita de Xz. gafedad, probando mu­

chos 
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chosPhy&oosCilc podrían dar confejo. C . 
LUCAN. cap. 3. Cada noche bañaban al Con-

. de, ¿ limpiábanle las llagas de i i gafedad. 
GAFEDAD. Se llama también la contracción ó 

encogimiento de los nervios, <jue impide el 
movimiento de las manos y pies. Lat. Curva-
tio, vel curvitas. Nervorum contraSlio. 

GAFETE, f. m. Lo mifino que Corchete. Uía-. 
fe mas freqüentemente en Aragpn. 

GAFETE . Llaman también al Podenco en las 
Montañas de Aragón. 

GAFEZ. f. f. Lo miímo que Gafedad. PART.I . 
t i t . i 7.1.1. VinoNaamán deSyria á clPro-
pheta Eliféo, que lo fánafle de la gafiz. que 

• tenía. 
GAFO, FA. adj. El que padece la enfermedad 

llamada Gafedad, ó lepra. En lo antiguo fe 
• tema por grande afrenta y deshonor el lla­

marle á uno Gafo, y eftaban feñaladas parti­
culares penas contra el que in/uriafle a orto 
con efta palabra. Covarr. dice viene del ver­
bo Hebreo Cafif, que vale Encorvar. Lat,l>-
profus. RECOP. lib. 8. t i t . 10.1. 2. Qualquier 
que á otro denoftare y le dixere zafo ó fo-
domético, ó cornúdo, ó tnridór, ó herége.....; 
defdigalo ante el Alcalde. C. LUCAN . cap.j,-
Y el C o n d e , í i e n d o e viendo que no po-

• día guarcícer, fiiefe para la tierra fanta en 
^romería. 
GAFO. Se llama también el que tiene contra-* 
. hidos los nervios, de fuerte que no puede 

mover las manos ó pies. Lat. Curvus nervis 
contra&is, 

GACATES, f. m. Lo mifino que Azabache. Es 
-•-s..voz Latina Gagates. L A G . Diofc. l ib. 5. cap. 

103. La piedra llamada Gágaíe no es .otra co­
fa fino nueftro vulgar Azabache. 

GAGE. f. m. La prenda ó feñal del duelo ü de-
faSo entre dos. Covarr. dice es voz tomada 
del Francés. Lat. DueUi oppignoratio. AMAD. 
lib.2. cap. 19. E veis aqui mi gage, que yá 
quiero la batalla,y tendió la punta del man­
to para el Rey. 

GAGE , ó GAGES. Salario , eftipendio, cmolu-
« mentó, interés, obvención, que correlponde 

á la ocupación, fervicio, miniftério , ó em­
pleo. Lat. Merces. Stipendium. AYAL . Caid. 
de Princ. lib. 5. cap. 8. Ayuntando muchas 
gentes con el gran theforo que tenía, aísi de 
parientes como de amigos , e otros que ve­
nían á fu g»ge. MARIAN. Hift.Efp. lib.ip.cap. 
3. Sentían mucho los Grandes y Caballeros 
íes reformaflen los gages y acoftamientos. 

GAGES. Se llama también lo que fe adquiere 
por algún empléo, además del íalario ó luci­
do fenalado 5 ó lo que no fe comidera como 
fueldo ü falario. Lat. Proventus. Obventiones. 

GAGES DEL O F I C I O , EMPLEO , &c. Se llaman 
irónicamente las moleftias ü defeomodida-
des que regularmente fe íiguen á él : como al 
que freqüentemente eltudia, la deílilación, 
y al Juez que ronda en Invierno los resfria­
dos. Lat. Proventus. Propium quid. CORN. 
Chron. tom.4. lib.3. cap.24. Riyófe también. 
el Confeífór; aunque huviera perdonado de 

-buenagana Xosgagesdefa. magifiério. 
TomJV. 

G A G 3 
GAGO, GA. adj. Lo mifrao que Gangófo. Bo-

BAD. Polic. lib.2- cap.5. num.3. Moifén cau­
dillo del Pueblo judaico, para excuíarfe del 
cargo, poma por inconveniente fer tartamu­
do ó gato. 

GAITA. Cí . Inftrumento múfico, de que hai 
divetfas efpccies , por fu conífaruccion y he­
chura. Regularmente fe enciende por gaita 
el inftrumento que íe compone de un cuere-
cillo, a que efta aíida una ñáuta con fus ori­
ficios, para diferenciar los fonídos fegün fe 
cierran ó abren los dedos. Tiene aísimiímo' 

. pegado un canon del largo de una vara, el 
qual fe pone encima del hombro, y fe llama 
el Roncón, cuyo fonído es uniforme, y cor-

. xeíponde al baxo de la Múfica: y por un ca-
ñoncito que tiene el cuerecillo en la parce 
fuperior fe le llena de aire, y apretándole 
con el brazo izquierdo fale á la flauta y a l 
concón, con lo qual fe forma el fonído. Es 
voz Arábiga, y fegun Diego de Urrca citado 
por Covarr. fale del nombre Gaitetum del 
verbo Gof ¿te, que fignifica hiachárfe y po-
ncrfe colérico. Lat. 27&¿» -utrieularia. AMBR. 
MOR. lib.8. cap.5 3, Al l i hacían fus danzas y 
bailes, al ion c e fus flautas, y gaitas. GONG* 
«Soled, I . 

I*a fpjj&i'rfoáile foliclta elguJÍOy 
A la voz, elRfaltério, 
Cruza elTrion mssfixo el bemijpbérí'ó-.-

GAITA . Se llama también una fiáuta de cereal 
de media vara, al modo de Chirimía, por la 
parte de arriba angofta, donde tiene un bo-

. cél, en que fe pone la pipa por donde fe co­
munica el aire, y fe forma el íbnído : en ia 
parte de el medio tiene fus orificios ó agu­
jeros para la diferencia de los iones, y por 
la parte inferior fe dilata la boca como la de 
la chirimía y la trompeta. Ufafe regularmen­
te de efte inftrumento para hacer el fón, y 
acompañar las danzas que van en las pro-
ccísiones. 

GAITA . Se llama aísimifino cierto inftrumento 
á modo de un caxón mas largo que ancho, 

• con diferentes bordónes ó cuerdas , que los 
hiere una rueda que eftá dentro al movimien­
to de una cigüeña de hierro, y á un lado tic- -
ne varias teclas, que pulfandolas con la ma­
no izquierda forman las diferencias de los 

, tañidos. Lat. Pfaíterium pdieinum. 
GAITA . Se llama también uno de los regiftros 

del órgano, que imita en todo el fonído de 
la gáita. Lat. Organi tibia. 

GAITA . Se llama aísimifino la ayuda ó melecí-
na. Díxofe afsi , porque en lo antiguo fe 
echaban con un cuerecillo, al modo del qüc 
tiene la gaita. Lat. Clyjieriumy i i . QUEV. Ya-
cáñ. cap. 3. Aderezo una melecína , y lla­
mando una vieja de fetenta anos, tía íuya, 
que le fervía de enfermera , dixo que nos 
echaffe feñdas gaitas. 

GAITA . En el eflálo familiar fignifica el pefcue-
z o ó i a cabera: y afsi fe dice freqüentemente, 

..Alargar la gaita, íacar la gáita, &c. Lat. Ere. 
. ¿Iú/a collum. 

Andefe la gáita por el Lugar. Phrafe con que 
A 2 le 
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fe explica el. poco cuidado de algunas toía* 
populares, 6«otenerle de ellas. hzt.Jn/o-
net in populo tibia , nil tnibi cura. ] 

Eftár á t gaita. Phrafe , que fignifíca cftar uno 
alegre y contento , y hablar con gufto y pla­
cer? Trahela Covarr. en fu Theforo. Lat .r/-
biá mover i , excitari. 

templarla gaita. Aplacar y defeno|ar al que 
cfta enfedado y roftntuerto. Trahe efta 
phrafeCovarr. en fu Theforo. Lat. Pcrtur-. 
batumanimum temperare. 

GAITERIA, f. f. El vellido , trage o adorno de 
colores diverfas , alegres y fobrefalientes. 
Covarr. dice fe llamó afsi, porque la cubier­
ta ó adorno del cuerecillo de la gaita es fiem-
pre de diferentes pedacillos de colores mui 
alegres. Lat. Superfluus futilifque ornatus. 
SANTIAG. Quar.Serm.jo.Confid.3. Las viu­
das galanas, que aderezan el roftro, almi­
donan las tocas, curan las manos , y trahen 
mas dixes y ^ / í r á / , que quando cafadas. 

.GAITERO, f. m. El que tiene por oficio tocar 
la gaita. Es del Arabe Gayatin, fegun el Pa­
dre Alcalá. Lat. Tibicen, Ütricularius. Pie. 
JusT.f.40. M i tertaravuelo materno fué ̂ w-

.Jtfv y tamboritero, vecino de un Lugar de 
Extremadura , que llaman Malpartida. SA-
:XAZ. Obr.Pofth. pl.235. t 

0 múfica fonóra de Galicia^ 
Adonde los Gaiteros 
Los cueros tocan , becbos unos iuerosi . 

GAITERO,RA.ad;. Alegre, fobrefaliente y 
que dá ̂ olpe á la viftá: como Color gaitero, 
yeftido u trage gaitero. Lat. Hilaris, Anuenus. 
Verjicolor. PALOM. Muf. Pift.lib.5. cap.7. § . 1 . 
Como lo hacen los que poco faben, por en­
cubrir al vulgo fu ignorancia, con los afeites 
de los colores gaitéros. 

GAITERO . Se llama .también la perfóna que en 
el modo de veftir, fu color y adornos taita al 
decoro de fu edad, ü de fu eftádo, viftien-
dofe de colores alegres. Lat. Vejle puerili ge-

Jliens}vel bilari ornatti fuperfiuens. Pie. JUST. 
f . jp . No te admires íi en el difeurfo de mi 
hiftória me vieres no folo parlona.... pero lo­
ca, brincadéra , faltadéra, y gaitera. 

A ruido de gaitéro, érame yo cafamentero. Rc-
#• que reprehende á las mugeres que fte-
qüentan los báiles , y feftínes públicos, por­
que dan á entender mucho defeo de cafarfe^ 
Lar. 

Kubere ne cttpiensvideare tripudia mitte. 
Pic.JusT.f.40. No habia moza que no euftaf-
fe de tenerle contento , y fer fu parrochiána, 
teniendo en la memoria aquel refrán , que 
dice , A ruido de gait í ro, érame yo cafamen­
tero. 

GAJO.f.m. La rama del árbol. Covarr. fíen­
te viene del nombre Colgajo , y que quitan-
dolc U pnme-a fylaba fe ̂  G • L ^ 
musdtffiaus. ; 

GATO. Se llama también la porción pequeña 
d 1 ™ T d^vas: y tamfcen fe iFar l afsi 
c o i n o G ^ J P ^ 0 de qualquieraotrafruta: 

P A l f a ^ Pa"-?-üb.3.cap.4. Las uvas 
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partidas a gajos, como las merendítas de lo§ 
nuios. GAJOSO, SA. adj. Lleno de gajos. Lat.Ra- i 
mofus, a,um. HUERT . Plin.lib.i2. cap. 19. ££• 

, ta mata, quando mas alta, es de dos codos.... 
es gajófa, y parece eftár feca. 

GALA. f. f. Vcftido alegre, fobrefaliente , r i ­
co , y coftofo , para las funciones de fiefta, 
regocijo, lucimiento, y fuera del modo or­
dinario de veftif de cada uno.Efta voz tiene fu 
origen del nombre Griego Gala, que íignifí-

. ca leche ó blancura, porque efta color en ía-
• gradas, y en profanas letras era índice,y fym-
: bplo dé la alegria, y lo feftivo. L a t . í ^ / / ele-
gantiat lautitiay pretiofitas. CERv.Quix.tom.1. 
cap. 51. Oy fe ponia una #i/<i,y mañana otra. 

• Lop. Dorot. f.7. De qué ventana me quitas, 
que galas me mormuran , adonde voi a 
Mifla? 

GALA . Significa también gracia, garbo y bizar-
• r í a , que uno tiene ómueftra en la execudón 

de alguna cofa , hadendola con cierto aire y 
modo, que fe deleitan los fentidos :.y afsi fe 
dice comunmente , que uno tiene gala en el 
decir , en el cantar , tocar, &c. Lat. Elegan* 
tia. Dexteritas, Speciojitas. ENCIN . Canción.' 

- Proem. cap.8. Hai también mucha diverfidad 
de galas en el trobar. PATÓN, Eloqüenc. £85.: 
En Caftellano fe halla en comedias , y es dd 
mucha ¿¿/a y hermofúra. 

GALA . Se toma afsimiímo por lo mas efineradojj 
exquifíto, y íele£to de alguna coía: y afsi fe 
dice, que uno es la gala del Pueblo, Lugar,; 

; Ciudad, &c. Lat. Quod in aliquo genere primas 
babet vel excellens efi, CORR . Cint. l i b . j ^ L 

• f. 140. 
La gala de Manzanares¿ 
que tiene envidiofo alTajoj •.: 
corrió valientes novillos 

ir *í^ la vi/pera de un dijfanto. 
GALA . Se llama también el particular apláuíby 

obfequio ü honra que fe hace á alguno , en 
atención á lo fobrelaliente de fu mérito, ac-

W dones ó prendas , en competencia de otros: 
. y afsi fe dice, llevarfe la gala, cantar la gala, 

• &c. Y también el premio eípedál que le dá 
por eftas mifmas cáufas. Enefte fentido es 
mui ufado en los Reinos de las Indias. Lat. 
Honos. Munus, GONG. Sonet. Amor.5. 

A ellos les dan Jiempre los Jueces 
En la fortlja el premio de la gala. 

Dia de gala. Se llama el día en que fe celebra 
alguna cofa grande y plaufible, afsi en lo que 
toca á lo íagrado, como el dia del Corpus, 
como en lo profano, quales fon los dias del 
Nadmiento ü de los nombres de los Reyes, 6 

. Reinas , Pr índpes , Infantes, y otros Períb-
. nages, porque con la gala fe manifiefta el ale­

gría , y el contento. GONG. Rom. Lyric. 2 .̂. 
La alegria eran fus ojos 
J i no eran la efperanza 
que vifie la Primavera 
el dia de «M^i* .gala. 

Hacer gala. Phrafe, que fignifica predaiíc y, 
• -gloriarfe de haver executado alguna cofa. 

Lat. AJiquidjaóiare, vel ojlentare. AMAYJ)ef-
eng. 
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cng.cap. ia« Quan grande locura eslanuef-' 
tra , que de la •peni hacemos gala. CORR. 

, Cint.lib.2. f .54. Losfentidos hacían gala de 
las feñales de fü. pena. 

Hacer gal» del farobenito. Phrafe con que fe dá 
á entender el poco cafo que hace alguno de 
la infamia ü deshonra que le acarreó alguna 

• acción indecente, enfalzandola y preciandofe 
de haberla executado, en lugar de aborrecer­
la v deteftarla. Lat. Dedecus vel notam jaéiare. 
MANftiQ.Santor.Ub.i.Serm.2.§.i.Ha dado de 
poco acá en enamorarfe: y por el mifmo cafo 
que lo eftá, hace gala del fambenito y de la in­
famia. CORN . Chron. tom. 3. lib. 2. cap. 38. 
Hice gola del fambenito de la culpa, y me cor-, 
rere de hacer penitencia? 

La w/adel nadar , es faber guardar la ropa. 
. Refr. con que fe fignifica, que en qualquier 

cofa ó negocio lo mas precifo es atender á 
no padecer algun daño , ü detrimento. Lat. 
In ómnibus negotijs potioris cura efi nuílumpatt 
detrimentum. 

GALAFATE, f. m. El Ladrón mui aftúto y fa-
gaz, que roba con arte, engaño y íimulación. 
Lat. ¿»Wo/»j/«r. ALFAR. part.2.1ib.2.cáp.5. 
Yá Sayavedra tiene dada relación de mi á 
Y. md. de él fabrá que foi Galafate zurdo, un 
pobrete como todos. 

GALAFATES. Se llama vulgarmente á los Minif-; 
tros inferiores de.Jufticia , deftinados para 
prender los delinqüentes y malhechóres. 

- \.2X.Sateüites. ESTEB . cap.7. Afieronme qua^ 
- tro galafates de pan de munición, y baxan-

dome las br^as me montaron fobre un po-
¡_i tro , que no era de Córdoba. 
C A L A F A T E S . Se llaman afsimifmo los mozos del 

trabajo , dedicados á llevar cargas. Lat. Ba-
• ju l i . 
GALAMERO. adj. Lo mifino que Golófo.; 

QUE v. Mul".6.Rom.95. 
Prebendados en fus muías y 

- . Galaméros del ejlribo, 
echan el ojo tan largo, 
golofmeando defeuidos. 

GALAN, f. m. El hombre de buena eftatúra, 
bien proporcionado de miembros, y airofo 
en el-movimiento. Lat. Elegans. Pulcber, Ve-

. Mtftus. CERV . Quix. tom.2.cap.i. Quien mas 
. galánf que Lidiarte de Grecia? GONG. Rom.8. 

Aquel rayo de la guerra 
Alférez, mayór del Réino, 
TA» galán como valiente, 
T tan noble como fiero. 

GALÁN. Se dice también del que eftá veftido 
. de gala, con afeo y compoftura. Lat. Ele-
- ganti vefie indutus, ornatos. SOLIS , Hift. de 
- Nuev.Elp. lib.?. cap.8. Eftando yá cerca del 

Pueblo, vinieron veinte Indios al recibimien­
to de Cortés, galanes á fu modo. QuEV.Muf.5^ 

- Biefg. del Matrimonio. 
. Hilaba ¡a muger para fu efpofo 
La mortaja primero que elvefiidoy 
Menos le vió galán, que peligrofo. 

GALÁN. Vale también el que galantea , folicita, 
- o logra alguna muger. Lat.-ProoM. Amajius, 

CERY . Quix. tom. 1. cap. 34. Ha llegado la 
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defvergücnza de Lconéla á tanto, que cada 

, noche encierra á un galán íuyo en ella cafa. 
C A N C Obr.Poet. f.87. 

Galán pobre parecía,, 
pues entraba por un lado. 

GALÁN. En termino cortefano vale también la 
Perfona que fe dedica á cortejar, y fervir á 
alguna mugér : y afsi en eftá íignificación, en 

. algunas partes , al principio del año fe echan 
. fuertes de Damas y Galanes. 'Lax.Devotus. 

GALANAMENTE, adv. de modo. Con gala, 
. áire y difereción. Lat. Eleganter, Ornate. Spe-

closé. FR . L . DE GRAN. Symb. part. 2. cap.¿7. 
§.2. Mandó á fu mugér, que tocaífe y viftief. 
fe galanamente la doncella. SIGUBNZ. Vid. de 
S. Geron. lib.2. Difc. í . Ninguno traté efto 

, mas galanamente, que el milmo Santo Doc­
tor. 

GALANCETE. adj. Dimin. de galán. El hom­
bre pequeño delgado,bien diípuefto y airofo. 
Lat. Elegans. Pulcber, QUEV. Viílt. Si veía con 
mi mugér galancétes, decia: Malo > fi Mer­
caderes, bueno. EspiN.Efcud.Relac.i.Defc.8. 

• Entró cierto galancéte, aunque no alto de 
cuerpo, de razonable talle. 

¡GALANGA, f. f. Raíz medicinál, que viene, do 
- la China, de que hai dos efpecies, mayór y 

menór. La mayór es nudofa, gruefla y fóli-
da, cubierta de una cáfeara, que tira a ber­
mejo: tiene elgufto mui picante y algún tan­
to amargo, y el olór es mui fuerte y fubido. 
Brota de eftá raíz una cfpccic de cana, cuyas 
hojas fe parecen á las déla Iris. Sus flores 
ion blancas, y íin olór , y la íemilla mui me­
nuda. La menór es del grueífo del dedo me--
ñique , roxa por dentto y por fuera, mui p i -

. cante algufto, y mucho mas aromática que 
la mayór. Arroja un tallo alto de dos palmos 
con las hojas femejantes á las del Myrtho. 
Lat. Galanga, a. PRAGM. DE TASS. año 1680. 
f.17. Cada libra de galanga, no pueda pallar 
de veinte y quatro reales. LAG . Diofc. lib. 1 -
cap.2. La galanga es amicífsima del eftóma-
go, conforta mucho la digeftion, y vale con­
tra los dolóres de ijada. 

GALANIA, f. f. Lo mifino que Galanura. Es 
voz antiquada. Lat. Ornamentum. Elegantia. 

- AMBR. MOR. lib. 19. cap.9. El mucho cuidado 
con que fe labró el marmol, con fu tabla lia­
na, y moldúras al dertedor, y buena letra, 

. para aquellos tiempos, y galanía de corazon-
cítos por puntos, 

GALAN1SS1MO, MA. adj. fuperl. Mui gala­
no. Lat. Elegantifs'mus. Pulcherrimus. Orna-
tifsimus. PATÓN, Eloq.f.i45. Aquella alego­
ría de Horacio es galanifsima, donde por la 

• nave entiende la República. Acosr.Hiit.Ind. 
lib. i . cap.3. Sean jardines mui aménos, fean 
Palacios, y Templos galanísimos. 

GAJU^SlO,NA. adj. Lo oertenedente á gala, 
ó que eftá hecho con ella. Lat. Elegans. Spe-

i ciofus. RIBAD. Fl-Sanít-Vid. de Santa Pelagia. 
Las ropas que llevaba encima eran galanas y 
ricas; ACOST. Hift.Ind. lib.7*eap.2i. Y les hi­
zo miradores galanos donde vieíTen las fief-

r tas. 
GA-
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GALANO. Significa también difcrcto , ingtrno^ 
" ib, oportuno y conveniente: como Diíciwío 

galano, comparación galana, &c. Lat. üie-i 

GALANTE, adi. de una term. Bizarro, liberal, 
" dadivofo,agaíaiador,benéfico, fin ínteres, 

ni conveniencia para hacer la gracia, o el be-, 
neficio. Lat. Idmtifitus. Ltbertlts, 

GALANTE. Analógicamente vale bizarro,ulier-
' mofo yafsí fe dice: Galante difcurfo. Lat. 

Ekstans. Puleber. Bdlus. CORR. Cmt. bb. 4. f. 
ÍK6. Tzngdttt'y que parecía que de K(S la­
bios participaba fal y donáire quanto deda. 

¡GALANTEADOR, f. m. E l que galantea, ef-
pcdalmente con freqüencia. Lat. Proeus¿ 

.GALANTEAR, v. a. Feftejar ó cortejar á al­
guna rauger, de quien fe tiene la voluntad, ó 
le pretende y folicíta. Lat. Mulierem allicére. 
Vrocari. FIGUER. PaíTag.Aliv.S. Por otra que­
daba difunto de alegría, confiderando los 
modos-coñ que ̂ /¿«íw» las damas eftos ta-
fajos ranciofos. SOLD. PIND. lib.2. §.5. Co­
mo en los mas habia mas barreno que juicio, 
viendo mugeres mozas, también con feñas y 
vifages las galanteábamos. 

GALANTEAR. Vale también folidtar, mover ó 
inclinar la voluntad de otro para lograr al-

fiin fin. 'Lax.Solkitare. Captare. Pellicere.Nvñ. 
mpr. 18. Dándole la mano la perfección, 

penetró Pablo hafta el tercer Cielo 5 pero 
ílempre iz galante ó como pretendiente.CoRN. 
Chron. tom. 3. lib. 2.'cap. 1. Tenía el niño 
una compafsion mui codicioía, y galanteaba 
la defpenfa, donde tenia para fus pobres el 
theforo. 

{GALANTEADO, DA. part. paíf. del verbo 
Galantear en fus acepciones. Lat. Solicitatus. 
Captatus. 

^GALANTEMENTE, adv. de modo. Liberal y 
bizarramente , con cortefama y gentileza. 
Lat. LiberMter, Large'. F E I J . Theat. tom. 2. 
f. 326. Afsi que las mifmas alabanzas que 
iV.m. galantemente deíperdicia en fu carta, 
fon prueba de las que de jufticia merece fu 
períona. 

¡GALANTEO, f.m. Feftéjo, cortejo que fe ha­
ce á una .muger de quien fe tiene la volun­
tad, ó fe folicíta. Lat. Affeftüsfollieitatio^cap-
tio, alleBio. PARR. LUZ de Verd.Cath.part^2. 
Plat.40. Otra multitud de pecados, feguidos 
todos , ü de tu galantéo, ü de tu deshonefta 
converfacion. REBOLL. Ocios, pl.233. 

Mas dexando efio aparte, amiga mia, 
Dime como te vá de galanteos? 

¡GALANTERIA, f. f. Fineza modefta y corte-
íana', para merecer la benevolencia , ó el 
amor de las damas, fin otro intento. Lat.O¿-
jeqttiofa urbanitas. Ingenui amoris Jigna. HOR-
TENS. Mar. f.125. Amar fin pretenfion de pa-
^a cotrefipondiertte, ó es cumplimiento,© cu-
riofidad, 6 engaño, bgalantería. SOLD. PIND. 

' "^.2. §.2. La prometí la emienda, anular tal 
coftumbre , creer que era mui hombre, no 

• Adoms ni.Narcifo, y ouzs galanterías. 
GALANTERÍA Vale también liberalidad, bizar­

ría, geaeroudad , haciendo alguna cofa ¿a 
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reparar en la propria conveniencia, ó ínteíés* 
Lat. Munijicentia. Liberalitas. 

GALANTERÍA. Significa también el modo de 
executar, dedr, ü difeurrir en alguna mate­
ria, con gala y garbo. Lat. Elegantia. Orna-
tus. Zuñía. Annal. Ano 1505. ñum.ó. Muef-
tran haber fido cimero de dieftrifsimos Maes­
tros en la talla animada de aventajado dibu-
xo, en la fymetría de lo figurado, y en la 
galantería de follages y brutefcos. 

GALANURA. (Galanura) f. f. E l viftofo ador­
no , que refulta de la gala. Lat. Speciojitas, 
Ornatus. 

GALAPAGO, f.m. Animal amphibio, efpecic 
<de tortuga. Tiene de la parte de arriba, y 
de abaxo unas conchas mui duras en que fe 
enderra. Carece de dientes; pero tiene las 
margenes de los labios tan agudas, que cor­
ta con ellos rodólo que quiere. Es de mui 
corto y tardo paífo, y en fu figura mui femé-
jante al Lagarto. E l P. Guadix citado por 
Govarr. dice que es nombre Arábigo, Cala-
faq, de donde fe formó Galápago, fuavizan-
•do la pronundadón. Lat. Tefiudo , inis, FR.-
L . DE GRAN. Symb. part. i.cap. 14. §, 3. Si 
aderta á tomar una tortuga o galápago, fúbe-
lo mui alto en las uñas, y déxalo caer fobre 
alguna piedra. HUERT. Plin. lib.p.cap.i 1. Al-i 
gunos Autores modernos eferiben íer la car-; 
fie de los galápago) provechofo alimento pai3| 
los héticos. 

GALÁPAGO. Se llama también una pieza de ma-4 
dera,en que entra la reja del arado. La.t.Arai 
tritejludo* 

GALÁPAGO. Llaman los Cirujanos una venda! 
de lienzo,henciida por los dos ladosjím llegar; 
a la parte de enmedio, con que viene á for-i 
mar quatro ramales. Lat. Quadripartita fafc. 
cia, vel vitta. FRAG. Cirug. lib^. cap.3. Las 
quaies excufamos también, ufando la venda 
que dicen Galápago, que tiene quatro cabos, 
hendida á la larga de una parte y otra. 

GALÁPAGO. Llaman los Albañiles á una pieza 
de madera que tiene la fuperficie convexa, 
con la qual le hacen las bovedillas de hyeífo-: 
Lat. tefiudo fabrilis. 

GALÁPAGO. En la Albeitería íe llama cierta en­
fermedad que padecen las beftias en los pies 
y manos, en la parte de adelante del caico, 
de que participa la carne. Arred. Albeit. cap.-
85. Lat. Tefiudo. Tumor inbefiiarumpedibusj 

GALÁPAGO. Llaman los Arcabucéros una pren-
fa mui fuerte de hierro , en la qual meten el 
cañón, para que efté firme para poder barre­
narle. Lat. Pralum tefiudinatum. ESPIN. Art. 
Balleft.lib.i. cap.p. Teniendo el cañón fir­
me en una prenfa de hierro, que llamanGa~ 

- lápago. 
GALÁPAGO. En la Náutica es un motón chato 

por un lado, el qual fe claya en las velas ma­
yores para paífar los apagapenóles. Vocab. 
Marit.de Sev. Lat. In malo lignea tefiudo. 

GALÁPAGO. Se toma también por la contextura" 
de los efeudos de muchos Soldados juntos, 
que formando uno como tejado, les defen-

• día de las piedras, lanzas y otras armas arrb-
ja-
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• /adizas. Trahe cftavoz en eftc fcntiddCo-

varr. en fu Theforo. Lar. Teftado* 
GALÁPAGO. Metaphoricamente íc ilaraa al que 

es bellaco , dilsimulado, y cauto. Lat. Homo 
verfutus yCalii'dus. ALPAB..parr.¿'.lib.i.cap.2.• 
Haga conchas d. galápago y lomos de pacien­
cia: cierre los oídos y la boca quion abriere 
la tienda de los vicios. GONG. Decim. burl. 
que empieza : Yá de las fieítas Reales. 

Galápago Jiempre fuijle, 
y galápago Jeras. 

Tener mas conchas que un galápago* Phrafe 
con que fe le nota a alguno de dilsimulado, 
y demaíiadamente cauto. Lat. GaUiditatey 
afiatia arteque pollére* 

GALAPO, f.m. Term. de Cabeftreros. Es una 
pieza de madera eípherica, con unos caniles, 
donde fe ponen los hilos ó cordeles, que fe 
han de rorcer en uno, de que reíültan los 
cordeles, ó maromas grueflás. Parece que 
quiiieron los de eftc arte decir Galápago. 
Lar. Ligneum inftrumentum. canalibus cavatum 
ad rudeatcs texendos, cantorqaendofque. 

GALARDON, f. m. El premio, recompenfa ó 
retribución de los méritos, férvidos y bene­
ficios. Bluteau en fu Diccionario Portugués" 
íiente que efta voz fe deriva del Francés 
Guerdón , que antiguamente fe decía Guerre-
don, ello es don 6 premio de guerra. Lat. Re-

'• muneratio. Pramium^ t i . Merces. Fu. L . DE 
GRAN. Trat. de la Orac.part. i . Sábado en la 
noche. El premio de la virtud feráel miíino 

• que dió la-virtud, y fe prometió á sí por ga­
lardón de ella» GONG. Rom. Amor.io. 

De un páxaro , qué firmeza, 
qué efpercanza de -Un rápázy 
qué galardón de un defnúdoy 
de un tyrano) qué piedad* 

GALARDONADOR. f. m. El que premíalas 
buenas obras y fervicios que fe le hacen. 
"Lzt.Remunerator. FR. L.DE GRAN . Symb.part. 
i . cap.5. ConfieíTa nueftra Religión ferDios 
infinitamente btíeno, fábio, poderofo, mife-
ricordiofo, amigo , y galardonadór de los 
buenos, y juftílsirao caltigadór de los ma­
los. 

GALARDONAR, v. a. Premiar ó remunerar 
el fervicio hecho por alguno. Sale del nom­
bre Galardón. Lat. Remunerare. Retribuere. 
FUER.JUZG. lib.5. t i t . i . l . i . Somos temidos de 
galardonar á los que nos firven. Z A RAT.Poem. 
de la Cruz, l ib. i 1. Oft.68. 

• Tanto Dios d los jujlos galardona. 
Que envió el Sola fervirlede corona. 

GALARDONADO, DA. part. paff. del verbo 
Galardonar. Lo aísi prometido ó remunera­
do. Lat. Remuneratus. Mercede vel premio 
compenfatus. F R . L . DE GRAN.Trat.de la Orac. 
Sábado en la noche, § .5. O trabájos bien­
aventurados 1 O fervicios bien galardona­
dos*. 

G A L A R I N , ó GALLARIN, f. m. Modo de 
contar , procediendo por progrefsion dupla, 
doblando íiempre el número antecedente, 
0 por progrefsion tripla, ó quádrupla, tripli­
cando , ó quadruplicando el número antece-
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dente, en la forma que fe dice vulgarmente^ 
de la cuenta de los clavos de las herradúras 
del caballo , de los granos de trigo en las 
cafas del juego del axedrez. Lat, Uumeri an-> 
tecedentis per fuajequeníem duplicado. Pmr. 
Dial. 1. cap. 18. Quien por amor de Dios die­
re uno, recibirá ciento, y mas la vida eterna, 
como lo dice la mifma Verdad Chrifto nuef-í 
tro Redentor : quien vió nunca tal ufúra, ni 
tal gallarini CERV . Quix. tom. 2. cap, 66. Y 
afsi me han falido al gallarín mis prefuncio-
nes , pues debiera penfai que al poderoíb 
grandor del caballo del de la blanca Luna, 
no podia reíiftir la flaqueza de Rocinante.. 

GALAVARDO f. m. El hombre altó, defvaido 
y dexado , inútil para el trabajo. Trahe efta 
voz Covarr. en fu Theforo , y dice es toma­
do del Tofcano Gallaurone , que fignifica- el 
zángano ú Moícardón. Lat. Languid'us. Laf. 
fus.Piger. 

GALAXIA, f. f. La vía ladea en el Cielo, que 
nueftro vulgar llama camino de Santiago. Es 
voz puramente Latina, y fe pronuncia la A? 
como « . Lat. ViáiaBea. ACOST. Hift. Ind.iib. 
1. cap. 2..Que como h. Galaxia 6 via láctea, 
dicen los Philoíbphos que refulta de fer par­
tes del Cielo mas denfas y opacas. £ . • 

GALBANA, f. £ Cierta eípecie de legumbre, 
que es el guiíante pequeño. Trahe eíta~voz 
Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Citera, a-¿ 

GALBANA. Se llama en eftilo femiliár la pereza, 
floxedád ü defgána que uno tiene de hacer 
alguna cofa. Lat. Lafsitudo. Languor. P'gri-
tia. 

GALBANERO, RA. adj. Perezofo , fioxo,hó^ 
gazán y dexado. Es formado del nombre Gal-
bána y muí ufado en eftilo femiiiár. Lat. De-
Jidiofus. Ignavus. Piger. 

G ALBA NO. f. m. Eípecie de goma blanca, 
"untuoía, amarga al gufto y defagradabie"áí 
olfato, que fe laca por indfíon de una planta 
que nace en Syria, y tiene el mifmo nombre. 
Es toínado del Latino Gjlbanum}i. PRAGM.DB 
TASS. año i68o.f.i8.Cada libradegálbanono 
•pueda paflar de diez y ocho reales. LAG. 
Dioíc.lib. 3. cap.pi. Tiene efpecial virtúd 
de refolver y molificar el gálbano. 

GALDRE. f. m. Eípecie de capóte íemejante á 
los que llaman capotillos Andaluces, ó Va­
lencianos. Trahe efta voz Covarr. en fu 
Theforo , y dice que fe llamó afsi, por ha­
berle introducido en Eípaña los Francéfcs 
que vinieron de la Provincia de Geldrcs ó 
Gueldres en la baxa Alemania, h^t. Sagtdum 
geldrenfe: 

GALDRECILLO. f. m. Dimín. Galdre pe­
queño. \jzx..Parvum íagulum. CASTELL . Ebg. 
f.845. 

Un galdrecillo de color morado. 
Las guarniciones de ccJór de cielo. 
Con cryftalinas perlas eftampado. 

GALDROPE. f. m. Voz Náutica. Es un cabo 
que entra en la canal del leme, y con me­
dia vuelta en ella fe ata á los coftádos de la 
Nao, para que el leme juegue mejor. Vo-
cab. Marit.de Sev. Lat. Fnnis-ñauticus. 

GAL 
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GALDRVFA.f. f. Lo mifmo quéPcon-VCG^ 

nue ¡ucean los muchachos. Es voz ufada cu que ;ucga 
Aragón. GALEA.¿f. Lomifmo que Galera. Esvozan-
tiquada. CHRON. DEL R. D. JUAN EL U. ca^. 
126, Que enviañe las Naos a Vizcaya y fe v i -
ruefleá Sevilla con las GÜ/^Í. 

GALEA . En la Germanía figmfica Carreta. Juan 
HÍSaleo en fu Vocabulario. Lzt. Artera, a. 

G A L E G A , f. f. Embarcación, la mayor de las 
' que ufan de remos y velas. Suele tener vein­

te cañones, y la popa es capaz de muchos 
fufxlcros. Lleva tres máftiles, el Arrimón, el 
Macllro y el Trinquéte , fiendo afsi que las 
galeras ordinarias carecen del Artimón.Tofc. 
tom.8. pl.240. Lzt. Major Trirema. VALER, 
D E LAS HIST. iib.4. cap.5. Un dia paflaron las 
Galeazas de los Venecianos, no eftando alli 
las.galeas de Caftilla.; 

'GALEO- f.m. Efpecie de pefeado llamado mas 
comunmenteElpáda. hax.XritleitsvelGladius, 
HUERT. Plin, lib.pxap.i 5. Al pefeado llama­
do de ios Latinos G/aá/«/, que íignifica Cu­
chillo, llamaron los Griegos Xiphias ó X i -
phos,..iÁ dios mifmos llaman por otro nom­
bre Gáleos, 

IGALEON. f. m. Baxcl grande de alto bordo, 
. •%qué no fe mueve fino con velas, y viento. 

Hai irnos de guerra, y otros de carga. Lar. 
firande navigium. ESPIN. Efcud. Rcl.2. Defc. 
16. Tuve modo de paflar a Italia en férvido 
del Duque de Medina Sidonia, que en un^á-
faú? Arragozés enviaba mucha parte de fus 
criados á Milán. 

.GALEONES. Llaman los navios deftinados en 
Eíbaña para el comercio, y viages del Perú: 
y fon unos baxeles grandes , de carga. Lat. 
Navigia oneraria, vel veóiqria. Ov. Hift.Chil. 
lib.7. cap.i 2." Habiendo llegado los Galeones 
de la plata, trahen la nueva cierta, que con­
firma todo lo dicho. 

jGALEONCILLOXm, Dim. El Galeón peque­
ño. Lat, Navigwlum, i . INC. GARCIL . Hift. de 
la Flor, l i b . i . cap.6. Alonfo Romo de Carde-
ñofa.... iba por Capitán de un galeonciüo lla­
mado Sari Antón. 

JGALEOTA. f. f. Galera menór, que confta de 
diez y feis ó veinte remos por banda, y folo 
un hombre en cada uno. Lleva dos árboles, 
y algunos cañones pequeños. Lat. Minar t r i -
remis. MEND. Guerr. de Gran, lib.3. num. 1. 
Juntando configo nueve galeras y una galeó-
ta del Duque de Florencia. GONG. Rom.Ly-
ric.4. 

Según vuelan Por el agua 
í m galeotas de Argel, 

.rÉt Aquilón Africano 
las engendró d todas tres. 

.GALEOTAS. Se llaman en la Náutica los palos 
que atraviefan la boca de efcotilla , y á tre­
chos íc ponen en el hueco del Alxedréz, fo-
bre las quales fe ponen los quarteles. Vocab. 
Marit. deSev. Lat. Trabes náutica. 

GALEOTE, f. m. El que rema forzado en las 
\: Saleras- Lat. Remex, igi,. CERv .Quix.tom .1. 

• cap.? 2. Efta es cadena ác ¿aleóles, gente for-
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zada del Rey, que v í a l a s galeras. ESPIM. Ef­
cud. Relac.i. Dcfc. 8. Quitáronnos el tr^ge 
de Efpañól, y nos víftieron como mifeiables 
galeótes. 

GALERA, f. f. Embarcación de baxo bordo, 
que vá a remo y vela, donde tiene el Rey los 
eiclavos y forzados. Suelen tener veinte y 

. cinco u treinta remos por banda , y . a. cada 
ano correíponde un banco con quatro ü cin­
co remeros. Monta un cañón grande que 
llaman de cruxía, dos de mediana magnitud, 

- ""y otros dos pequeños. Covarr. le dá varias 
ctymologias 5 pero la mas natural es haberfe 
tomado del Italiano Lat. T^ir«»«. F i -
GúER. Plaz. univ. Difc. 101. La Galéra ñivo 

• varios nombres , conforme las órdenes de 
remos que fe hallaron en ella. 

G A L E R A . Se llama también el carro grande de 
quatro ruedas, que tiran algunos pares de 
muías, para llevar mucha carga, y regular­
mente vá por la parte de arriba cubierta de 
cañas en forma de bóveda. Lat. Plau/lrum. 
PALOM. Vid . de Pint. pl.494. Se volcó l a ^ - . 
Jéra en que iba Conchillos con otros amigos,; 
y entre ellos un Religiofo y un Clérigo. 

G A L E R A . Se llama también la Caía donde la 
júfticia recoge y encierra las mugeres eícait. 

. dalofas en pena de fus delitos. Lat. Meretri-
eumtarcer. FIGUER . Plaz. univ. Difc.65. Para 
caftígo de fus muchas faltas, fe fundó poco, 
há, por traza del Doctor Chriftobal Pérez de 
Herrera cierto recogimiento con nombre 
de Galera, á que íe condenan las delinquen; 
tes y vagabundas. 

GALERA . Llaman los Impreflores una tabla de 
cerca de media vara de largo, y como una 
tercia de ancho i guarnecidos los tres lados 
de unos liftónes con fu rebaxo, en que entra 
otra tablita delgada , que llaman Volandera. 
Sirve para ir poniendo las lineas de letras 
que vá componiendo el Oficial, y formando 
con ellas la plana* y facando deípues la vo­
landera, fale fobre ella todo el molde junto 
para llevarle á echar en la prenfa. Lat. Ta­
bula íypograpbica. FIGUER . Plaz, univ. Difc. 
1 n.Compuefto el renglón, fe pone en orro 
inítrumento de madera con unos perfiles en 
forma de paredes,mas baxas que la letra, por 
cabeza y lados folamente , que fe llama Ga-. 
lera. 

GALERA . En los Hofpitales fe llama una fila de 
camas , que fuelen poner á lo largo en medio 
de las falas, quando hai muchos enfermos, 
que comunmente fe llama cruxía. Lat. Gm-. 
katorutn feries in medio eonclavi No/ocomij. 

GALERAS . En plural la pena de remar, a que 
fale condenado el delinqüente : y afsi fe di­
ce , Echar á galeras, condenar á galeras, &c. 
Lat. fcena ad triremes. ALFAR , part.2. l ib .3. 
cap.7. Confirmaron la fentencia, con que los 
azotes fuellen vergüenza pública, y las gaU~ 
ras por feis años. 

Azotes, y galiras. Phrafe con que fe dá á enten­
der la repetición con que fe executa alguha 
cofa, lin variar en ella por mucho tiempo: y 

v afsi fe dice, que come azotes y galeras el 
que 
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. que por muchos dias continuados come una 
mil'ma cofa. i-at. Sors eadem peí Jírtuna. 

Eftár en galeras. Además del ícntido recto, es 
pliraíe con que le pondera la dcllazón, dil-
gullo y trabajo con que le cita en alguna 
parte. Lat. Máximo labore afjic 't, vel longo ta-

. dio laborare, 
GALERERO. f.m. E l que gobiérnalas muías, 

que llevan la galera: y también el que es due­
ño de ella. Lat. PlauflrariíiSy iL PALOM. Vid. 
de Pint. pl.494. Un Galeriro íbfrenaba las mu-
las, otro íacaba la gente de la galera. 

GALERIA. 1'. f. La pieza larga y cfpaciofa, 
adornada de muchas \Yentanas, ó íoftenida 
de colúnas ó pilares, que hai en los Palacios, 
ó Cafas magníficaSjpara tomar el Sol, ü otras 
diverfiones. La etymología de efta voz es 
mui natural fetomafle del Francés antiguo 
Galer, que valia Holgar. Lat. Superius ambu-
¡acrum fenejifatttm. C E R V . Quix.tom.z .cap.8. 
No debian de fer fino galerías, ó cotredores, 
ó lonjas, ó como las llaman , de ricos y Rea­
les Palacios. P E L L I C Argén, part. 2. lib. 1. 

, cap.41 Dccretóre i que la figuiente aurora 1c 
. conduxefle Gelanór,no por el común clauftro 

del Real Palacio , fino por una galería. 
GALERÍA. En la fortificación es un corredor en 

arco, formado fobre fagina, y tierra, con que 
fe ciega.el foífo, para llegar defde los ataques 

! á la brecha, armándole bien de ramos, tier-
. ra , y pieles, que refiftan el fuego de la Pla­

za. Cafan. Fottif. pl- 199- Lar. Pluteus. BA-
REN, Guerr. de Fland. pl.¿ 58. Comenzaron á 

. llenarle y ayanzarfe con los reparos, por uno 
y otro lado, que dexando un angofto eípacio 
en medio, fe llaman Galerías. 

«GALERi A. Cierta machina militar, que fe ufaba 
en lo antiguo, y era un género de cubierto 
de tablas, aforradas en pieles, para arrimarfe 
los minadores á la muralla. Lat. Militum ta-
hulatum tegmen. SAAV. Coron. Got. tom. 1. 
año 674. Sobre ruedas fecrétas fe movían 
unas galerías largas de madéra, cubiertas de 
cueros y betunes, que refiftieflen á las pie­
dras , y al fuego. 

.GALERI^. Vale también el andén de la galéra, 
que llaman cruxía. Lat. Agea, e<t. 

GALER1STA. f. m. E l Soldado de guarnición 
de la Galéra, ó el que cuida , y tiene a fu car­
go la proviíion de ellas. Lat. Triremium M i * 
les, vel curator. 

•GALERITA, f. f. Llaman en algunas partes á 
1 la Cogujada,© Totovía, y es fu proprio nom-
... bre Latino. 
. GALERNO, f. m. Viento entre Oriente , y 

Cierzo, llamado en el Océano Nordefte, y en 
el Mediterráneo Greco , ó Gregal. Lat. Ca­
das. . 

GALFARRO, f. m. El hombre ociofo enemigo 
del trabajo , que fe mantiene de lo que hur-

• - ta , y agarra, de cuyo verbo parece que fe 
formó. Suele Uamaríe también Galfarrón. 
luZt.Raptor. Grajfator. Pie. JusT,f.240. Entre 
Eftudiantcs,^//Bmw, barbéros , mefoneros, 
bigórnios, pifavexdes, moftré mi entono, fin 
poder alguno medir conmigo lanzas iguar 
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les. LOP. Comed. El Alcalde mayor, hSt. ?. 

Voi tnedrofo, que me dicen 
que ejia tiene un galfarrón. 

GALFARROS. Se fuelen llamarlos ínfimos Mi-
niftrbs de Jufticia: como los Alguaciles» Trá­
belo Coyarr. en fu Theforo. Lat. Satelles, tis. 

.GALGA, f. m. La hembra del galgo. Lat. C*-
nis gallica. 

GALGA. Piedra grande, que arrojada deíde lo 
altó baxa rodando violentamente, y faltan­
do á lemejanza de los perros de elle nombre, 
que por iugáres efeabrofos corren á láltos. 
Lat. Revolutum faxum faltibus ruens. MA­
RI AN. Hift.Eíp.lib. 15.cap.a7. Donde con gal­
gas , y cubas llenas de piedras, que dexaban 
rodar fobre los Nayarros, los maltrataron. 

GALGA. Se llama también la piedra del molino 
de azéite, que empinada, y arrimada á una 
viga muele la azeitú^a, llevada de la mifma 
viga que dá vueltas. Lat. Trapes, tis. Mola 
olearia. 

GALGA. ES también una enfermedad , eípecic 
de lama de mala calidad, que fale freqüente-
mente enelpefcuezo. Díxofe aísi por analo­
gía á la que dá a los galgos en el miímo lu­
gar, por ludir alli el'collar con que fuelen ef. 
tár atados. Trábelo Covarr, en fu Theforo. 
Lat. P/ora, a. 

GALGA. En la Náutica es la ayuda que fe le dá 
al ancla, que ellá en tierra, con unas' eftá-
cas, amarrando a "ellas unos cabos, y á la Cruz 
del ancla, para que no garre, ó cargue el Na­
vio. Vocab, Marit. de Sev. Lax^Attcborale fu l -
crum. 

La galga de Lucas, Exprefsion con que analó­
gicamente fe le nota á alguno de que en lo 
que intenta, ó executa, cede al mejor tiem­
po , y lo dexa fin motivo. Lat. Leporem infe~ 
Siando dormiré. 

L a muger, y la galga en la manga. Refr. que 
explica, que en la muger es gracia el fer del­
gada , y adamada, por analogía á la galga.; 
Otros quieren que denote el cuidado con 
que debe fer guardada. Lat. 

Foemina Jit gracilis, gracilis JU prompta Ly~. 
cifea 

Qadd celer, velox, utraqae cura tibí: 
GALGO, f. m. Eípecie de perro de fuma lige­

reza. Tiene la cabeza pequeña, el hocico 
agudo, las orejas mui delgadas , el cuerpo y 
cuello largo, los ojos grandes , el pecho an­
cho y robufto , las piernas altas, vellofas y 
enxutas, las coftillas fituadas un poco al tra-
vés, y que van en diminución al vientre, y la 
cola larga y delgada. Diófeles efte nombre, 
porque los primeros fe criaron en Francia,lla-
mada por otro nombre Galia. Lat. Canis gal~ 
licus. FR. L . D E GRAN. Symb. part. 1. cap. 14. 
§. 3. Hai galgos no menos hermofos y lige­
ros , que liguen las liebres. HUERT. Plin. lib. 
8. cap.5 5. Quando (las liebres) huyen de los 
galgos> procuran las fendas tieiras,y las partes 
por donde hai agudas guijas y piedras, por­
que alli los galgos fuelen defollarfe los pies. 

. E l que nos vendió el ¿¿(tjo. Phrafe con que le 
íignifica eftár mui bien conocida la perfóna, 

P por 
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por alguna cofa que ha hecho mala , y le nan 
íogido en ella. ¿at . »<>"" noh"r\ 
QUEV . Cuent. La viuda, y el que »os ™ M J 
¡¿got digo el bien hadado del novio , fe dic-
fon feudos remoquetes. Pie. JysT. f.124. De 
la regla dicha exceptúo los ojos de nu anu-
go eroximel el fobrino del hermano del Cu­
ra d que nos vendió el galgo. 

K o le a l c a n z a r á n . ? ^ Exprcfsion con que le 
pondera lá ligereza, ó celeridad con que al­
guno camina, ó fe parTe,y la dificultad de íe-
guirle ó alcanzarle- Y paña en lo moral a 
¡¡Unificar la diftancia de algún parentefco. 
Lat. V^lde ¿ifsite abes. Aliquidpratervolare. 

GALGUEñO, ñA. adj. Lo que toca ó tiene fe-
mejanza al galgo. Trahe efta voz Covarr. en 
la palabra Galgo. Lat. Graciientus. 

¡GALGULO. f.m. Ave nofturna del tamaño de 
la tórtola, de color amarillo, que habita cer­
ca del mar y en las riberas de los rios. Tie­
ne la propriedad ó virtud de que fi algún 
enfermo de idéricia la mira con atención, y 
ella fixa los ojos en él, le da falud con fu vif-
ta, quedando ella muerta. Es voz Latina Gal-
gfdusí FUN. Hift. nat. libii.eap.3i>. El Gálgu-
lo, como dice Ariftoteles, fe cria en elPelo-
ponefo. HTJERT. Plin. l ib . io . cap.25. A l GáU 
gulo....ipoT: fer ave poco conocida le dan dife­
rentes nombres entre diferentes Autores. 

XSAL1BO. (Gálibo) f.m. Term. Náutico. Es una 
plantilla ó forma para repartir en ella la cuen­
ta de qualquiera embarcación que fe fabrica.-
¡Vocab. Marit. de Sev. Lat. Tabula in qua na* 
vium rationes referuntur. 

«GALICO. Veafe Bubas. 
¡GALIO, f.m. Planta que produce un ramillo 

derecho, y encima dél una flor amarilla," ef-
peffa, fútil y mui olorofa. Nace por las lagu­
nas, y es mui parecida en tallo y hojas á la 
hierba llamada Amor de hortelano. Lat. G i -
líum, i j . L A G . Diofc. íib.4. cap. 97. Mezclafe 
el Galio con ceroto rofado, y aflbleafe hafta 
que fe torna blanco. 

iGALIOPSIS. f.f. Planta mui femejante á la or­
tiga. Tiene las hojas mas lifas, y de olor mui 
grave,fi fe friegan entre los dedos. Sus flores 
Ion menuditas y de color purpúreo. Lláma-
íé también Ortiga muerta. Lat. Urtica iners 
feu mortua. LAc.Diofc. lib.4. cap.95.LaG4-
liopjts es una planta toda femejante á la orti­
ga, en fus tallos y hojas. 

GALLADURA. £ f. Aquella gora ó pinta co­
mo de fangre, menor que una lenteja, que fe 
halla en la hiema del huevo puefto por la 
gallina á quien ha tomado el gallo, y fin ella 
el huevo es infecundo. Lat. Ovi pars fperma-
tica. Jr 

GALLARDA, fif. Una efpccie de danza , y 
tañido de la efcuela Efpanola, afsi llamada 
por ler mui airófa. Lat. tripudlum. 
CALD . Com. El Maeftro de danzar. Jorn.z. 

T afsi fon los c;nc0pafos 
•los que doi, y los que pierdo, 

/ - A T T Ai / rT/f Gallarda empezando. 
GALLARDAMENTE, advfde modo. Bizarra-

meate,con gallardía, defenfado y perfección. 
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Lat; SpechsK Elegantir. LOP . Philóm. f.81, Yi 
afsi ninguno de toda edad debe bachíUerear 
tanto,que le parezca que fi Garcílafo naciera 
en ella, no víis^ gallardamente de los aumen­
tos de nueftra Lengua. PE L L I C . Argen.part.2. 
lib; 4. cap. 10. Los amenazaba cruelísima 
fervidumbre, y la muerte, fi no exercian fu 
oficio gallardamente. 

GALLARDEAR, v.a. Oftentar la bizarr ía , y 
el defembarazo en hacer algunas cofas. Lat. 
Elegantiam oJlentaretdemonJirare. NAVARRET. 
Coríferv. Difc.28. Campeara el atrevimien­
to, ¿^//¿nkárvi la violenda. V A L V E R D . Vid.dfc 
Chrift. l ib . i .cap. i . Quando fe inclinó a v i ­
vir en la Región del tiempo, clima de las 
obfeuridades y nvkAaáosgeUlardeó mas la Om­
nipotencia de fu luz. 

GALLARDETE. f.m. Cierto género de ban­
derilla partida, que feméja á la cola de la go­
londrina, y fe pone en lo altó de los máftiles 
del navio ó embarcación, ó en otra parte,pa-
ra adorno, ó para demonftracion de algún 
regocijo. Derivafe del Francés GaiUard, que 
íignifica Alegria. Lat. Aplufire, is. Sous,Hift. 
de Nuev.Efp. l ib. 5. cap.20. DiQ)oniendo lo 
mejor que pudo el adorno de las banderas, 
flámulas y gallardétes. LOP . Circ. f.79. 

Qual fuele el mar con efquadrón de naves. 
Cubierto de pintados gallardétes. 

^GALLARDIA, f.f. Bizarría, defenfado,y buen 
aire, eípecialmente en el manejo del cuerpo.; 
Lat. Elegantia. Speciofitas. CERV.QUÍX. tom.I.' 
cap.ió. Verdad es que Izgallardía del cuer-. 
po fuplia las demás faltas. GoNG.Rom.var.9. 

Hablandola con los ojos, 
pifando gallardía. 

GALLARDÍA. Vale también esfuerzo,y arreftó 
en executar las acciones,y acometer las em-
preflas. Lat. Strenuitas. FUENM. S. PÍO V . £ 
49. Pero á la poftrc cayeron de aquelia^J-
ílardia fus corazónes. COLMEN . Hiít. de Se-
gob. cap.3. § . 1 . Yfaliendo con gallardía al­
gunas efquadras, mataron muchos Romanos. 

GALLARDÍA. Significa también liberalidad y 
deíinterés en lo que fe executa. Lat. Magna-
nimitas. Generofitas. ZABAL. Día de fieft. part. 
1. cap.4. Dár es íiempre, ó piedad, 6 gallar­
día. 

GALLARDÍA. Analógicamente vale grandeza en 
el difeurrir, ó en otra efpecie perteneciente 
al ánimo. Lat. Speciofitas. Acumen. 

GALLARDISSIMAMENTE. adv. fuperl. Per-
fectiísimamente , con grandiísima bizarría, 
ánimo y valór. Lat. Valde venujlé, vel decore. 
Magnificentifsime. EspiN.Efcud.Relac. 1 .Defc. 
15. El mozo fuégallardifsimamente, teniendo 
todos los ojos pueftos en él. 

GALLARDISS1MO, MA. adj. fuperl. Mui ga­
llardo. Lat. Valde fpeeiofus. EspiN.Efcud.Kc-
lac.2. Defc. 5. Andaba entonces en Sevilla un 
^ran Príncipe áegallardífsimo talle,y amiguif-. 
limo de hacer bien. CERV . Viag. cap.4. 

Que viene un gallardífsimo Poéta. 
GALLARDO, DA. adj. Bizarro , l iberál, def-

embarazado, airólo y galán. Viene del Fran­
cés Gaillard,q\xc fignifica bien difpuefto y va­

llen-
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líente. Lat. Speeio/ut. Venaflus. CERV . Quix. 
tom.i. cap.i3- Había fido de roftro hermo-
íb, y d U p o f t c i o i i E S P I N . Efcud* RC-
lac.2. Dcfc.3. Pero a quien no engañará un 
roftro hermofo, y un tz&c galUrdoí 

GALLARDO. Analogicaraentc,vale grande o ef-
pecial en alguna cofa perteneciente al ánimo: 
y aísí fe dice Gallardo penfamiento, Gallar­
do Poeta. Lat. Bximius. Singularis, CIENF. 
Vid. deS.Borj.lib.6. cap.7. Gallarda ex­
plicación del eípíritu de Borja, facada de fu 
lengua, que no conoció al hypérbole, ni aun 
en la phantaíia. GONG. Son. Amor 30. 

No enfrene tu gallardo penfamiento 
Del animofo joven malogrado 
E l loco fin 

GALLARDO. Vale también defintercíado , y l i - ; 
berál. Lat. Magnificus. Liberalis. 

GALLARDO. Significa también ahimofo> valien-: 
te y arreftado. Lat.Strenuuj. AudaxJBAB.Bift, 
Pontif. tom.4.Vid.de Clem.VIII.cap.54. Lle­
vaba mas, quatrodentos caballos, gente ga-¡ 
Uarda y efeogida. ^ «^ 

GALLARETA, f. f. Una eípecic de ave feme-
jante á nueftras Anades. Lat. Parvus Anas» 
ACOST. Hift.lnd.lib.7. cap.7. Y aísimifmo de 
Patos, Gallarétasy Corvejones, y otros diver-
fos géneros de aves marinas. HERR . Hift.Ind. 
Decad.4. lib.io. cap. 11. Tórtolas , ánfares, 
ánades y gallardas. 

GALLARUZA, f. f. Veftido de gente Monta-
• ííeía, con capirote pegado á él,para defender; 

la cabeza del viento y el agua. Lat. Lucerna 
cumeapicio. P I C JUST. f.34. Yo moftraré co­
mo foi picara deíde labmicio,como dicen los 
de hzgallarúzas. 

Gente de gallariíza. Vale lo mifmo que gente 
rúftica. Lat. Gens ruftica. 

GALLEAR, v. a. Tomar el gallo á las galli­
nas. 

GALLEAR . Por aluíion es querer fobreíálir en­
tre otros hablando , ó excediendo en qual-
quier género de colas. Lat. Inter cateros fe 
efferre, Alijs dominari. ALFAR, part. i . l i b . 1. 
cap. 3. Ved fi un mozo como y o , que yiga­
lleaba, fuera jufto con tan honradas partes ef* 
timarle en algo. 

GALLEADO, DA. part. paíT. del verbo Ga­
llear. Se dice de los huevos de gallina que 
ha tomado el gallo. Lat. Gallo fcecundatum. 

GALLEGA, f. f. Planta que produce las hojas 
ícmejantes á las de la lenteja, aunque algo 

• mas largas, el tallo alto de un palmo, la ñor 
bcrmeja,y la raíz pequeña. Nace en lugares 
húmedos y no cultivados. Llámale mas co­
munmente Ruda de cabras. Lat. Ruta capra­
ria. L A G . Diofc.Ub.4. cap. 142. El Ruello por 
el Gláuce entiende aquella planta vulgar que 
fe dice Galléga,y Ruta capraria. 

GALLEGADAXf. Multitud de Gallegos,© tro^ 
pa de ellos, efpecialmente quando paíTan á 
Caftilla á la íiega,ü otros miniftérios, ó vuel­
ven a fu tierra. Lat. Gallaicorum turma. 

GALLEGADA. Acción executada fegun el modo 
de proceder, ó alguna propriedad de los ga­
llegos. Lat. Ad modum Gallaicorum á&io. 

Tom.iy. 
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GALLEGO,GA. adj. Cofa perteneciente a 

Galicia: como Tocino gallego, Gente galle­
ga. Lat. GaUaicus, 4,01». 

GALLEGO» Se llama en Caftilla el vientoCátiro, 
porque vierte de la parte <le Galicia. Lat, Co-. 
rus. F R . L . DE LEÓN,Obr.Poet, £15.. 

E l dia fe ennegrece. 
Supla el gallego infáno. 

GALLETA, f.f. Un género de cántaro 4e co­
bre pequeño y manual, con un caño torcido 
para echar el liqüór que contiene. 5/de qu* 
luelen ufar-algunas Religiones en el Refeaó-
rio para echar el vino. Lat, Galenum. Gdeota. 

JpALLl CIÑIO. f.m. El tiempo -de media no­
che en que -cantan los-gallos; Es tomado del 
Latino Gallicinium. BURG. Rim. Son.45. 

Tomé la pluma Fabio al gallicínio. 
Pajada la intempe fia noéiurnóncia, 
X no para bufear Puebles-en Francia. 

GALLILLO, f. -m. Cierta carnofídad a modo 
de lengüecilla > que eftá pendiente del pala­
dar fobre la raíz de la lengua. Sirve para-de* 
tener la humedád que cae del-celebro, y dé 
tapar la via de la áípera artería, para que no 
entre por ella aire, polvo, tierra, ü otra co­
fa danofa. Llámafe también Campanilla, y 
los Médicos y Cirujanos le llaman común* 
mente con el nombre Latino Epiglotis. F R . L . 
3>E GRAN.-Symb. part.i.'Cap.26.§.4. Y tocan­
do en el gallillo ó campanilla -que teneinos a 
la entrada dél, fe forma la voz. 

GALLINA. f.f. Ave domeftica y coaodda,que 
tiene creíla y barbas como elgallory fu car­
ne es mui fubftandoía y regalada. LdX.Gdlli-
wa, JFR. L . DE GRAN. Symb. part . í . cap.12^ 
<Efte -amór í t vé -claro ea unzgallína que ctia. 
HUEÍRT. Plin.lib.io.cap. 21. Hanfe vifto "al­
gunos gallos, que muriendo acaíb las gtOli-
ñas que criaban , han hecho oficio «de ma­
dres. 

<GALLINAV Por analogía, fe llama al que es 
cobarde, pufilánime y tímido. Dixole afsi 
•aludiendo -a la cobardía -que tiene efta ave. 
Lat, Timidus. Iners. INC. GARCIL . part.z.lib. 
•9. cap.3j. Hai entre los Indios el mifino re­
frán que los Efpañoles tienen,de llamar á un 
hombre gallina para notarle de cobarde.; 
BURG. Gatom. Sylv.3. 

¡tees <omo agora con défdkn ingrato 
Tenéis temór de un maulladór gallina. 
Valiente -en la cecina. 
Cobarde -en Ja campaña* 

GALLINA . Llaman en algunas Univecfidades, 
por correfpondenda al que llaman el gallo, 
el fegundo -que íe feñala para ej elogio del 
graduando. Lat. Secundus orator. 

GALLINA ARMADA. Efpeciede guilado qóe fe 
executa aliando mui bien una gallina, y en­
lardándola defpues con tocino y hiemas de 
huevos , polvoreándola con harina y-'fal. 
Mae£CR6berr.f.2 2. Jjzt.Gallina ajfa incfíifiata* 

GALLINA CIEGA . Vcafc Chocha. 
GALLINA CIEGA . Juego con que fe divierten y 

entretícnen los muchachos: y fe executa ven­
dando á uno de ellos los ojos, al qual los'de­
más dan palmadas en las eípáldas, hafta -que 

B 2 co« 
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coeé i alguno: el qual fe pone en fu lujganr 
Í ? ¿ n lo miGno con él. Lat. P ^ a r u m U ^ 
t \ u o unusvclañroculis aliñas ^ r / W . i U . 
TBAG .RÍm.f .P5' . # 1 

. s. •'• • Dexadme jugar un rato 
¿ tanta eailina ciega. , ; . 

_ , y Ave oedueña, de color cali 
^ ¿ r , ^ ^ S p e n t l e n l o s para. 

gSque haiagua. Himafe en algunas partes 
lalUriéta; Lat. Gallina fluvtalts. 

'Acoftarfe con las gallina,. Exprefsion , que fe 
<Sce del que fe acuéfta, ó gufta de recogerfe 

-Biui temprano , por femejanza á lo que exe-
cutan eftas aves. Lat. Ante noSlem cubare. Gal­
linas cubando fequi. SOLIS, Com. Un bobo 

' hace dentó. Jorn.2. 
Que yá yo f¿ que Don Diego 
fe acuefta con las gallinas. 

Efíb ferá quando meen las gallinas. Exprefsion 
con que fe pondera la dificultad > ó fe explica 
la impofsibilidád de alguna cofa, ó preten-
íión. Lat. Dum corvus albus inveniatur, 

Efto no lo cogen las gallinas. Exprefsion con 
que fe zahiere, nota, ó advierte al que derra­
ma algún liquór, ó fe le cae el dinero. Lat. 
Nec avibus utile Jic ejl. 

jtfo le comerán el pan las gallinas. Exprefsion 
con que fe fignifica-que alguno llegará tarde 
•al paráge donde camina. Lat. Equjdem /ero 
adventabit <oel perveniet. ¿ ' i \ 

A l marido malo, cegallo coiftas gallinas de paf 
del gallo. Refr. que enfena á las mugeres, 
que tienen maridos de mala condición, que. 

•<i modo de foífegarlos, no es reñir, fino pro-: 
curar fcrvirlos con mas cuidado, y regalarlos: 
lo que explica el que les den las gallinas que 
duermen junto al gallo , que fon íiemprc las 
mas gordas. Lat. 

Obfequijs fe daré virum exterrima conjux 
En poteris; telo muneris ira cadit. 

Holgar ¿¿//ÍJM/, que el gallo eftá en vendimias, 
ó que muerto es el gallo. Refr. que general­
mente advierte el daño que fuele ocafionar 
la aufenciade qualquier Superior, por la l i ­
bertad que entonces fe pueden tomar los fúb-
ditos: y particularmente habla de la falta que 
«1 marido hace en fu cafa. Lat. 

Dum canis obdormit lepares Utantur inertes. 
La gallina de mi vecina , mas huevos pone que 

lamia, ó mas.gorda eftá que la mía. Refr. 
que reprehende á los envidiofos,que fiemprc 
juzgan de mejor calidad lo que los otros pof. 
feen. Lat. 

Fertilior feges eft alienis femper inarvis 
VtcinUmque pecus grandius uber habet. 

Lamuger, y la gallinay hafta la cafa de la veci­
na, ó por andar fe pierden ahina. Refr. que 
reprehende á las mugeres poco recogidas , y 
anúgas dé andar, por los peligros, y riefgos 
que pueden tener fuera de fu cafa. Lat. 

Itpedibiis Gallina fuis, i t Fcemina. Quare 
Perdittir illa cito, perditur b<ec citiüs. 

Mas vale pan con amor, que gallina con dolor. 
. Ketr. que enfena, que qüando no hai paz, v 
carino entre los cafados, ü otro género de 
^erfonas, firye de poco la riqueza f y el regá-
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l o ; como al contrario fe llevabíen la pobjre-: 
za, quando hai amor, y paz. Lat. 

Pañis erit femper, J ÍPax Jity dulcior omrfi 
Delitia; mifcetlis prava.felleeibos. 

No es mucho que á quien te da la gallina énté-
r a , tu des una pierna de ella. Refr.que enfe­
na , que á ios que han (ido cáufa de nueftra 
fortuna, debemos hacerlos paráópantes de 
ella. Lat. 
Nec femper tu acceptor erisfquandoque repanas: 

yus babet ad partem, qui baña tota dedit. 
CERV. NOV. J . pl. 112. No es mucho que 4 quien 
te da la gallina entira, tu dés una pierna de 
ella. 

¿¡obre un huevo pone la gallina, Refr. que enfe­
na , que en qualquier materia hace mucho al 
cafo tener algún principio, aunque fea cox.-
to , para adelantar en ella. Lat. 

Principium fequitur quidquid eonfurgit in 
auras, 

Arbar ab exiguo femine crefeit humó. 
CERv .Quix.tom.a. capj5. En fin, yo quiero 
faber lo que gano, poco 6 mucho que fea> 

. que fabre un huevo pone la gallina. 
pTán contenta vá una gallina con un pollo, co­

mo otra con ocho. Refr.que enfena el amor, 
y cuidado de las madres con los hijos, al mo­
do de la gallina, que recoge debaxo de fus 
alas, y cuida de un pollo fo lo , como la que 
tiene muchos. Lat. 

ty£quus amor watts, unfceu.phtrihus ipfe. 
Xrifte es la caía donde la gallina cantz, y el ga­

llo calla. Refr. que nota, el que las mugeres 
manden en las caías con üijecion y defprecio 
del marido: lo que también explican con otro 
refrán > que dice : En caía de Gonzalo mas 
puede la gallina que el gallo. Lar. 

Dum gallina canit, gallas tacet̂  improhus ordo, 
Efiquefolacifmuíji bac w r , O* bk mulier. 

Viva la gallina, y viva con fu pepita. Refr. que 
enfeña, que aunque fea á cofta de algunos 
achaques, fe debe cónfervar la vida. Lar. 
Praponenda malis efi vita opiata quibufvis. 

C E R V . Quix. rom. 2. cap.5. Efíb no , marido 
mió (dixo Tercia) viva la gallina, aunque fea 
con f u pepita-, vivid vos, y llévefe el diablo 
quantos Gobiernos hai en el mundo. 

GALLINAZA, f. f. El excremento ó eftiercol 
de las gallinas , del qual fe valen los Horte­
lanos para el beneficio de las huertas. Lat, 
Gallinarum fiercus. 

GALLINAZA . Ave que fe cria en las Indias Oc­
cidentales , mayor que una gallina y menor 
que un pavo. Es mui negra , y íirve de l im­
piar las calles de las immundicias, que en 
ellas fe echan. Lat. Gallina Indica. ACOST. 
Hift.Ind»lib.4.cap.37. Las que llaman Auras, 
y.otros las dicen Gallinazas, tengo para mi 
que fon de genero de cuervos. INC. GARCIL. 
Coment. part.x. lib.8. cap.ip. Hai otras aves 
grandes negras, que los Indios llaman Su-
y.untu , y losEípañoles Gallmáza. 

GALLINERIA, f.f. El lugar ó puerto donde fe 
venden las gallinas. Lat. Taberna gallinartt»: 

, Jocus ubiveheunt. 
.GALLINERÍA. Se toma alguna vez por lo mifmo 

• que 
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que Gállinéro. HERR. Agrie, lib. 5. cap.75. 
Sea pues el lugar para la gallinería en un Ju-

' gárdeialabranza-, adonde fea lugar cnxinto. 
GALLINERÍA. Metaphoiicamcnte 1c toma por 

cobardía > puiilaniuiidad, y falca de ánimo. 
Tomado de la que tiene la gallina que es co­
barde. Lar. Pujilanimitas, Timiditas. 

GALLINERO, f. na-- El que compra gallina 
para volver á venderlas. Lat. Gaiiinarius. J .̂E-
COP. lib.<5. ÚK-.ió. l . i . Y que las gallinas que 
los dichos nacAtos galhaéros hovieren me-
nefter, que las-compren, y les, lean dadas cu 
precios razonables. 

GALLINERO. Se llama también el lugar ó cu­
bierto donde fe crian las gallinas, y fe reco­
gen á.dormii. Lat. QalUnarium^ TEJAD-LCOH 
Prodig. part. 1. Apolpg.zp. Algimas gallinas 
defpues de comer, fubieron á cpny.eríacion 
fobre unas bardas de íwgalliníro. SOLD.PIND. 
lib.2. §.14. Vió con mucho dolpr de fus en-̂  
tfañas, que poco a poco íalía 4el ^a/Z/Ww, 
arraftrando una larga- bayeta, un pequenue-

. 1Q bulto. 
GALISIÑERO; Se tpma también.poj: el cefto ó 

cefta donde van encerradas las gallinas que 
fe llevan á vender.. Lat. Corbis gaiiinarius, 
Acosr. HiMnd, l i b ^ i cap, 35. Llevando fu 
gallina ó pollito, fobre la caega que lleyan á 

.. las.efpaldas, y taínbien las llevan fácilmente 
- en fusgJ/'i^m,hechos despaja, ü de palo. 

Alborotar el gallinero. Lo miímo. que Alboro­
tar elPalpmár. Vcafe Alborotar. . 

^GALLINERO, RA. adj. que .en.la Volatería fe 
aplica á las aves de rapiña .cebadas en Jas 
gallinas. Lat. Gii//i»ari«í. VALÍ:, Cetrer. cap. 
16. Hai algunos azores que quando los fuel-
tan á la perdiz, lajdcxan,y fe yán a los luga­
res y fe ceban en las gallinas, y afsi fe hacen 
gallineros. 

GALLINETA. Veafe GalHna de rio,-
GALLINOSO, SA. ad;. Cobarde , temerofp y 

pufílánime. Es voz de poco ufo.Lat.T/OT/¿»/. 
LOP. Comed. El .valiente Ceípedes. Jorn.^ 

Mas por vida delCéfar que J i el humo 
Se me fube una vez, con los picaños. 
Belitres, gallinófos, qae preftitno 
Que ba de haber que contar por /puchos años. 

GALLlPAVO. f.m. Ave doméftica .que fe cria 
en las Indias, procedida de la mezcla y unión 

• del pavo con la gallina. Es del tamaño. de 
un capón , y tiene la pluma lacia y larga co­
mo el. Sus huevos fon al modo de los de la 
perdiz, cubiertos de.pintas.negras. Es fu car­
ne mui regalada y guftofa. Lat.i^wo Indieus. 
I L L E S C Hilt. Pontif. lib.6. cap.22. §. 2. Y to­
mó configo diez de aquellos Indios, quaren-
ta papaeayos,y algunos ^o/Zi/^ivo/. 

GALLIPUENTE. C m. .Eípecie de puente- fin 
barandas, que fe hace en las azéquias para 
comunicación: .de los. campos. Suele fer de 
cañas cubierto de ceípedes. Es voz .ufada en 
Aragón. Lat. Apertüs pontículus cafpititius. 

G A L L I T O . f.m. El mozalvito entonado, en­
amoradizo y arriícado. Trahe efta voz Co-
vacr. en la palabra Gallo. Lat. Petulans juve-
nis. ^ 
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G A L L O , f. m. El macho de las gallinas, ave 

doméftica , y mui conocida. Tiene barbas, y 
crettade una particular íubftancia, que no es 
carne, ternilla, ni callo: las orejas fon formar" 
das de una membrana blanca: las plumas del 
cuello fon largas y delgadas , las qualesdc-
.yanta y eriza quando pelea: las de la cola fon 
mucho mas largas y anchas , las quales ar­
quea de fuerte, que cayendo hacia atrás for­
man un medio circulo. Tiene en los pies por 
la parte de adentro dos puntas, ó uñas como 
acicates, de los quales fe íirve para fus pe­
leas ó luchas, y fe llaman comunmente Cor­
vejones, ó Elpolónes. Es ave mui erguida y¿ 
arrogante, y anda con mucha gallardía, le-

, vantando la cabeza y cuello, y mirando mu­
chas veces al Cielo. Es mui falaz y IUXÜEÍO-
fo , por cuyo motivo bafta un gallo para mu­
chas gallinas , y no confíente- á otro que lle­
gue aellas 3 antes lo defiende con reñida pe­
lea. Huye el vencido del vencedor, y no oía 
cantar en fu prefencia; anees avergonzado y 
corrido fe confume y feca.- Canta regular­
mente á la media noche, y con mas freqüen-
cia al romper del Alva , anunciando la veni­
da del Sol. Es del Latino Gallus. FR. L.- DE 
GRAN. Symb. part.i. cap. El gallo anda 
üempre bufeando algún grano para comer, 
y quando lo halla llama con-cierto redamo 
a fus gallinas. HoERTiPlin. l ib. 10. cap. 21. 
El gallo participa mucho de la virtud del'Sóí: 
y afsi declara fu venida-con alegría, y canto. 

GALLO . Se llama también cierto género de pez, 
porque en-el lomo tiene levantadas unas em­
pinas al modo de creíta- de gallo;- Lati" P.f/f/x 
gallus. 

GALLO . Llaman en las Univeríidadcsal que Ha­
ce la oración laudatoria del que fe ha de Ora-* 
duar. Lat. Gallus in caetu Univerjitatis.» 

Arroz, y gaUo muerto. Exprefsion con que fe 
pondera y d á á entender, que hai alguna gran 
función de convite, ó banquete, por áluiióh. 
ja los que fe fuelen tener en las Aldeas,-en que 
fuele ier efte el principal plato. Lat.-Lautijsi-
rnte dapes parantur. ., - - •• ' 

Correr gallos. Divertimiento de Carncftblcn-
das , que fe executa ordinariamente enter­
rando un gallo, dexando íbiamentc fuera Ih • 
cabeza, y pefcuezo, y vendándole á uno los 
ojos,partedefde algunadiftancia ábufcirle 
con la eípáda en la mano , y el lance cóníífte 
en herirleyó cortarle la cabeza con ella. Otros 
le corren continuamente hafta que le alcan­
zan , ó le canfan, hiriéndole del mifraó mo­
do. Lat. Gallis iugulandis ludere. 

Correr gallos acabaño. - Juego de deftreza, al 
modo del que fe hace corriendo ganfos , y íe 
diferencia: en qufeai gallo colgado de la cuer­
da fe le ha de c o r t a r á cabeza con la eípáda, 
corriendo el caballo; Lat.- Gallis iugsdandis 
equo ludere, '.-K^ ¡Mf» 

Levantar d gallo. Vale-levantar la voz, p e í 
grito dcfentona.damentc :• lo que fe fuele re­
prehender en el inferiór, Lat. f ocetfi extollere 
nimii. 

JVlueks de gaUo. Apodo, ü exprefsion con que 
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fe nota al que no tiene muelas • ó ^ c n t " ' ~ 
los tiene mui malos, y feparados. Lat. zae*-. 
tatas, üncis dentibus notatus, • T r -

Otro g*Uo me cantara, ó le cantara. Expresión, 
con que ̂  ^ph'ea, que debax0 de 0tra con­
dición contraría á lo que fucede , o en otro 
eftádodiftinto, fucedicrameior fortuna. Lat. 
Alitsrres fibabmhn Alia forte fruererer. Ov. 
Hift. Chil. lib.j.eap-5- Hai muí pocas Ciuda­
des en las Indias que la igualen en las galas y 
luftrede fuy habitadores , particularmente a 
Jas mugares: pluguiefle á Dios no fuefle can­
to > que otro gallo le cantara. 

Pata de gallo. Analógicamente vale enredo , ó 
trampa , con que engañofamente fe intenta 
obligar á otro á hacer alguna cofa : y afsi fe 
dice , buena pata de gallo trahe V- md. Lat. 
Doius. Tecbna. 

Tener mucho gailo. Vale tener íbberbia, ó va­
nidad, ó afeófcar dominación, ó imperio. Lat. 
Gateros domínari.SupVacateros feefferre. 

Cada gaÜo canta en fu muladar : y otros ana-
den, y el bueno en el fuyo y ajeno. Refir. con 
que íe nota al que fe vale, para lo que hace 
ó lo que dice de la confianza, y feguridád 
que da el eftár en fuproprio Pais, por la ayu­
da que puede tener de fus parientes, amigos 
y conocidos. Y lo que fe añade llgnifica, que 
él que bbra bien, en qualquier parte habla 
•y obra con defembarazo y feguridád , y eftá 
atendido aun délos extraños. Lat. Domi pug-
nans more galli , qui in fuo cantat Jlerquilí-
nio, 

£1 que folo fe come fu g d h , íblo enfilla fu ca­
ballo. Reír, que enfeña, que el que no es 
partido en fus cofas, ni ayuda á los demás,no 
ihalla quien le ayude ó le íbeorra, en lo que 
ha menefter. Lat. 

Frujlra petit focinmiqai Jit Jranator equo-
rum, 

Qui fociam menfte denegat ejfe Jihi. 
Iránfe los huéfpedes, y comeremos el gallo. Re. 

fr, o exprefsion con que fe denota, que fe le 
dilata, ó difiere el caftígo que merece á al­
guno , por atención á los que- eftán prefentes, 
hafta que fe vayan. Lat. 

Hofpitt dimiffb, nec pofi imptrnis abibis. 
O y ó el ¿ ^ cantar, y no fupo en qué muladar. 

Refr. con que fe nota al que dá alguna noti­
cia , que no ha entendido bien, ü dice algu­
na coíá confufamente y fm propriedad, por 
ignorancia ó mala inteligencia. Equivale al 
Kefr.quc dice: Oyó campánas,y no fabe 
donde. Lat. 

Aure fonos, non mente capis-, fo defipis ore. 
GALLOCRESTA. f. f. Efpccie de hierba, pa­

recida al marrubio en las hojas, que las ne­
ne crefpas, obfeuras, y olorofas: el tallo qua-
drado y^alto, como de medio codo , y en él 
echa unos como hollejos, inclinados hacia la 
ra íz , y en ellos la fuñiente. Lat. Horminum. 
LAG . Diofc. lib.3. cap. 135?. La dóráéftica es 
cita, que damos pintada, y por la falváee, 
i S l f Varoncs doftos, entiendo la ga~ 

GALLOFA, f.f. El mendrugo de pan, que fe 
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daba a aquellos pobres queVéníañ de laFránri 
cia > y pauaban pidiendo iimofna á Santiago; 
de Galicia. Tralic efta vozCovarr. y la ex­
plica afsi en la palabra Gállófo, y dice que 
vale quafi Galli ofa, mendrugo ó íopa del po­
bre Francés. Lat. Pañis frufium precario pe-̂  
titum. 

GALLOFA . Se toma por la verdura ü faonaliza» 
<jue íirve para cnfaladas, meneftras y otros 
uíbs. Lat. Opfonij olera. NIEREMB . Diter. lib.^ 
3 . cap. 7. §. 3. Y no hallando gdllófa en las 
huertas, recurrían a ios campos y á las hier­
bas fylveftres. 

•GALLOFA. La vida ociofa, libre y holgazana: 
como fuele fer la de los que fe dan a pedir 
limoíha por no trabajar: y afsi íe dice, darfe 
ó andar a la Gallofe. Lat. Vita vaga, 0" libera. 
<2uEV-Muf.5.Báil, 8, 

To me llamo Perico 
de la gallofa, 
carretero cofário 
de la Iimofna. 

GALLOFA . Vale también cuenco de poca fubf-
tancia, ó chifme. Lat. Narratiuncula. Fabella. 

GALLOFA . Se llama en Aragón ekAñalejo, para 
regir ci Oficio Divino. 

GALLOFEAR, v. n. Pedir limoíha, viviendoi 
o d o f a y H b r c m c n t e , í m aplicarfe átrabajai; 
en exercicio alguno. Trahe efta voz Covarr-; 
en la voz Gallofo- Lat, Vitam vagam, im± 
pem perfequL 

GALLOFERO, RA. adj. Pobretón, holgazán yj 
ocioíb, que íe dá á la briba, y anda pidiendQ 
limoíha. Lat. Vagusbomomendiciians.'LKz.KK^ 
DE TORM . cap. 3. T u bellaco y gallofiro eres, 
bufea un amo á quien íirvas. QOEV . Mundo 
por de dentro. AtodoG^/Z^ro Uamanfeñoc 
•Soldado. 

GALLON, f .m . El ccíped que fe arranca de 
los prados con una pala de acero , de que fe 
fabrican paredes mui firmes para las huertas, 
porque enlazandofe las raíces de la grama 
unas con otras, tienen fuma confiílencia. Es 
voz ufada en Aragón. Lat. Cafpesi itis. 

GALLONADA, f. t. La pared ó tapia, fabrica­
da de céfpedes ó gallones. Es voz ufada en 
Aragón. Lat, Paries cafpititius. 

GALOCHA, f. f. Efpccie de calzado de madé-
ra , de que fe ufe para andar por la nieve, el 
agua y el lodo. Covarr. dice íe llamaron Ga­
lochas á Gallisj por ufar mucho de ellas en los 
Pueblos de Francia, que eftán immediatos a 
los Pyrcnéos. Lat. Calceus ligneus. Calo, oniŝ  
MARM.Defcripc.lib-^.cap.22. Junto á cUa^f* 
tan los que hacen Galochas y zuecos de madé-
ra, labradas de taracea, con las capelladas de 
cuero ü de feda, las quáles acoftumbran los 
Ciudadanos de Fez, quando llueve ó hai lo­
dos: 

{JALOCHA. Llaman también otro género de cal­
zado , como zanco, ó chapín , formado de 
una tabla, ó una rejilla de hierro con unas 
puntas, ó pies de lo mifmo, para andar por el 
lodo, que fe uían mucho 951 ^Igunos lugares, 
cípecialmente del territorio de Madrid. Lat, 
Calo ferratfu* 

GA-
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GALOCHA- SC llama también el bírretCjfolidéo, 

ó becoquín con que le cubre la cabeza. Lar. 
Piltolm. CERV. Quix. tom.2. cap.48. Quando 
ella vio a Don Quixóte de mas cerca , en­
vuelto en la colcha, con las vendas ,galocbd ó 
becoquín, temió dé nuevo. 

GALON, f.m. Un género de texido fuerce, he­
cho de feda, hilo de oro ü plata, que íirve 
de adorno para guarnecer veftidos, ü otra 
ropa: lo regular es no exceder de dos dedos 
de ancho, en que fe diftingue de lo que lla­
man franja. Parece fe formó del nombre Ga­
la. Lat. Báfciola áurea, vel/erica. PRAGM. DE 
TASS. año 1680. f.37. Cada vara de galón ne­
gro , ü de colores de feda diez y ocho mrs. 
REBOLL. Ocios, pl. 284. Las guardias velli­
das de fu librea, que es de grana, cuajada de 
faxas de terciopelo azul y amarillo , y toma­
dos los cantos de ellas con ¿alones de plata. 

GALONES. Se llaman en la Náutica los feígos 
que forman el aumento de madera del alca-
zar, y toldilla, y del caftillo de proa. Vocab. 
Marit. de Sev. Lat. Supercilia. 

GALONEADURA. f. f. La labor, ü adorno 
hecho con galones. Lat. Fafciolis ornata fu -
pertextura. . 

GALONEAR, v. a. Guarnecer ü adornar vef­
tidos, ü otras ropas con galones. Lat. Fafcijs 
vefies ornare. 

GALONEADO, DA. part. paff. del verbo Ga­
lonear. Lo afsi guarnecido, ú adornado. Lat,. 
Fafcijs ornatüs, Juperíextus. 

GALOPAR, v. n. Lo miímo que Galopear. £S-J 
oyiL.Nápol. Cant.8. Oct.35. 

En efio un menfagéro del fracafo. 
Que en un rofillo Calabrés galopa. 

GALOPE, f.m. Movimiento dei caballo , mas 
violento y accelerado que el pallo y el trote, 
y menos que la carrera, el qual le executa 
como á brincos. Lat. Équi concitatus greffus, 
vel tolutarius, Zuñic. Annal. Año lóiy.num.. 
3. Entraron zgalópe por las dos efquinas en­
contradas de la plaza, rodeándola y cruzán­
dola en efearamúza. 

GALOPE. Por translación vale priía, accelera-
cion y prefteza en la execucion de alguna 
cofa. Lat. Tolutaria aélio. CERV. Quix. tom. 1. 
cap.3. Hechas de galópe y zpñefa, lashafta 
alli nunca viftas ceremonias. 

GALOPEADO,DA.adj. Lo que fehahecho 
de prifa, y por eífo mal. 'L?Lt.Tolatarias,aium. 

GALOPEADO. Ufado como fubftantivo fignifica 
el caftigo dado á alguno con golpes y bofe­
tadas, ó puñadas. Lar. Verberado tolutariajvel 
agitata. 

GALOPEAR, v. n. Llevar el caballo á galope, 
haciéndole caminar á faltos, levantando las 
manos y piés cali á un miímo tiempo. Lat. 
Tolutim incedere1 vel equitare. 

GALOPEO, f. m. La acción de galopear. Lat, 
Tolutarius incejfus. 

GALOPIN, f.m. El page de efeoba en los na­
vios. Lat. S copar tus famulus. 

GALOPÍN. Vale también el que firve en la co­
cina, en los ínfimos minifterios de ella. Lat. 
Culinarias famulus. NAVARRfiT.Conferv,Difc. 
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3 2. Cauíando univerfal defconfuelo, que el 
miferable labrador efté fuftcntandofe de l i­
mitado pan de centeno, y que los galopines 
de las cocinas coman exquiutos y abundan-̂  
tes regalos. 

GALOPÍN. Llaman a jqualquier muchacho mal 
vellido, roto, ó desharrapado. Lat. Pannofus 
puer. 

GALOPO. f.m. Lo mifmo que Galopín. Y en 
Alcali y otras partes llaman afsi a los mozue­
los que andan haciendo recados para fuften-
tarfe. 

GAMA. f. f. L a hembra del gamo. Lat. Dama 
fcernina. ESPIN. Art.Balleft» lib.2w cap.iy. Son 

. zeloíiísimos, y juntan fus gamas, como el ve­
nado las ciervas,y las eftá zelando el mas va­
liente. 

GAMARRA, f.f. Corréa que fale de las cinchas 
por los pechos del caballo, y para en la mu-
cerola del freno,adonde fe afianza por la par­
te inferior: y íirve para aífegurar la cabeza 
del caballo, y que no fe picotee. Lat. Corri-
gia afiriíioriafrani. 

CAMBA.f.f. Lo miímo que Pierna. Es voz 
Italiana^ydepoco ufo. QUEV. Muf.6. Rom. 
82. 

T tiene por paffatiempo 
al mas preciado de gambas. 

Guarda hi gamba. Phrafe con que fe avíía y; 
advierte á uno fe aparte de algún peligro, 
rieígo, ü otro accidente. Covarr. dice fe to­
mó de los que juegan á los bolos en algún 
parage público, y con efta voz avilan á los 
que pallan para que fe aparten. Lat.Caw tibi. 

GAMBALUA. (Gambalúa) f.m. El hombre al-
• to, delgado y deíVaido, y que no tiene vigor 

ni viveza en las acciones. Es voz familiar. 
Lat. Languidus homo, 

GAMBARO, f. m. Efpecie de cangrejo peque­
ño, largo, y delgado, el qual en cociéndole 
fe vuelve muí encarnado. Covarr. dice fe lla­
mó afsi por tener las piernas mui grandes-
Lat. Gambafas. Gammarus. SoLis, Hift. de 
Nuev.Eíp.lib.j.cap.io. De cada una de ellas 
pendían quatro gámbaros ó cangrejos, imita­
dos prólixamente del natural.' 

GAMBAX. f. m. Lo miímo que Gabán. Es voz 
antiquada. CHRON. GEN. paít^.f.3oS. £ vef-
tióle á carona del cuerpo un gambáx braneo 
fecho de un randáL 

GAMBETA, f.f. Term.de la Efcucla de danzar. 
Un género de movimiento efpecial, que fe 
hace con las piernas, jugándolas y cruzando-
las con aire. LAt.Volubilispedumelevatio. 

GAMBETA. Analógicamente le toma por qual-
quier movimiento afectado, aun en la voz y 
las palabras. También fe llaman Corvétas. 
Lat. Volubilis motus. QUEV. Entremet. Mui 
recoleto de trage, pifadór de lengua, hacien­
do gambétas con las palabras, y corvetas coa 
las cejas. 

Hacer^wW/a/el caballo. Válelo miímo «jue 
hacer Corvetas. 

GAMBOTES. f.m. Term. naut. Son unos pa­
los que firven para acompañar los viróres de 
la parte de afuera de la popa , y perficionar 

la 
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la bovedilla, abiertos en forma de un quarttf 
de círculo,© mas, Vocab. Marit. de Sev. 1-ac. 
Ligneus arcus, . . 

GAMBOX.f.m. ElcapiUo que fe pone a los 
' niños en la cabeza. Es voz Arábiga, y de ra-
: . ro ufo. Lar. Pútrorumpiieolus. JACÍNT, 1 o u 

p l . i 14. 
Quien ferá mi pibptato, 
y e**u <abeza el gambóx, 
y en tu pelad* tnollera 
toldo, tumba y pabellón. 

pAMELLA. f . f . La coyunda ó yugo que fe 
pone á los bueyes y muías para trabajar.Vie­
ne del Griego Gameo, que íignifica Juntar. 
J^t. Boümcollare. CERV . Quix. tom.i.cap.n. 

Coyundas tiene la Iglejia 
que fon lazadas dejsrgo, 
pón tu cuello en la gamella,; 
verás contó pongo el mió. 

•{GAMELLA. Vale también un genero de barreño 
grande, regularmente hecho de madera, en 
que dan de comer y beber á los animales. 
Covarr. quiere que venga del Hebreo G<i-
niab, que íignifica beber j pero es mas natu­
ral que íea por analogía á la Gamella yugo, 
por juntar fe los animales á comer y beber en 
ella. Lar. Rudehbrum hgneum. "AYYVL. Cetrer. 
flió. Pruébale en lugar apartado al f o l , en 

• \mcTíZ0amella, ó en buena vaíija. 
ÍTraher, ó hacer venir á la gamella. Phraíc que 

analógicamente íignifica reducir á alguno, 
por fuerza, ó con arte y induftria á que exe-
cute alguna cofa, tomada del modo con que 
fe trahe a los bueyes á uncir. Lat. Adigere. 
Cogeré, 

jGAMETRIA.f.f. Modo fuperfticiofo de adi­
vinar por tranípoíicion de las letras de algún 
nombre , formando algún anagramma. Lat. 
Gametria. FEIJiTlicat.tom.i.Diíc.^.num.35. 
La Gameíría,<iQe propriamentc es lo que no-
fotros llamamos Anagrammatiíino, interpre-: 
ta una palabra trafponiendo las letras. 

¡GAMEZNO, f. m. Dim. de Gamo. El gamo pe­
queño y nuevo. Lat. Pullas dama. ESPIN. Art, 
Balleft. lib.3. cap.i. No hai que admirar que 
una Aguila haga cfto, pues cada dia vemos 
qué matan los Cervatillos y Gameznos nue­
vos. 

¡GAMMA, f.m. Term. Múfico. Es una tabla, 
ó efchcla con que fe eníeña la entonación de 
las notas de la múíica, que también fe llama 
mano harmónica: y porque Guido Aretino 
pufo al principio de ella ía letra G , llamada 
de los Griegos Gammajc le dio efte nombre. 
Lat. Gamma. Manus harmónica. 

ÍSAMO, H m. Animal velocifsimo, mui pareci­
do al ciervo, de quien fe diferencia en las 
haftas , porque ios ramos de las del Ciervo 
fon puntiagudos, y los del Gamo ion al mo­
do de unas paletillas, por io qual los rúfticos 
fuclen llamar a cftos animales Palétos. Lat. 
X>*rt»«"EspiN. Ait.Balleft. lib. 2. cap. 17. Los 
Gamos tienen también fu zelo, y no braman 
comoelVcnádo. 

• GAMON. f.m plailta bicn conocida de 
hai macho Y hembra. El macho produce las 
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. hojas femejantes á las del puerro, el tallo H-; 

ib á modo del junco , encima del qual echa 
la fior: las raices algo largas y femejantes á 
la cebolla. La hembra tiene las hojas feme­
jantes al llantén, el tallo lifo , en la cumbre 
del qual nacen muchas flores con algunas 

• manchas moradas : las raices fon barbadas al 
modo de los ajos : y unas y otras fon alimen­
to de los puercos, y veneno de los ratones. 
Es tomado del Hebreo Agmon , que fignifica 
Junco. Lat. Afpbodelus. Hafiula regia. FRAC. 
Cirug. trat.de los Simples. Del Gamón la raíz 
aprovecha folamente , como dice Galeno, 
porque limpia y refuelve. 

GAMONALrf. m. El efpacio de tierra ó cam­
po, en que nacen , y fe crian muchos Gamo­
nes. Lat. Terra afpbodeli abundans. 

GAMUZA, f. f. Animal, efpecie de cabra mon­
tes , que en Italiano llaman Camozxa , de 
donde nofotros decimos también Carnuza. 
Trábelo Covarr. en fuThcforo. Lat. 
eapra. 

GAMUZA. LO mifmo que Carnuza 5 y mas ufado 
por fer conforme á fu origen. Lat. Pellis con-, 
cinnata. QUEv. Muf.6. Rom.85. 

Pocas mas buenas alhajas, 
horma para los zapatos, 
higotéra de gamuza, 

golilla de chicha , y nabo. 
GAMUZADO, DA. adj. Loqufc tiene elcolór 

de gamuza, que es amarillo baxo, ó efcarola-^ 
do. Lat. Subpallidus. ESPIN. Art . Balleft. lib.1 
5 . cap. 24. El Francolín es mayor algo que 
ía perdiz: fon pintados de pardo efeuro , y¡ 
gamuzado. 

GANA. f. f. Deféo , apetito, propenfión, VOJ 
luntad, inclinación de alguna cofa: como de 
comer, dormir, &c. El origen de efta voz 

• parece viene del Arábigo Gaun , que fegun el 
. Padre Alcalá, íignifica Antojo ó apetito. Co­

varr. le deriva del Griego Ganos, que vale go­
zo ó gufto. Lat. Voluntas. Appetitus, Concupif-
centia. V A L E R . D E LAS HIST . lib.¿j..tit.5. cap. 1. 
Tobías non había ¿^«a de comer,feyendo po­
bre, del cabrito que fu muger había compra­
do. CERV . Quix. tom.i.cap.8. De modo, que 
quando lleguen alli los caminantes trahigan 
defatada la bolfa, y no fe detengan en madu­
rar la gana de dar. 

GANA. En el Dialc&o de Aragón y Valencia íe 
toma por diípofícion en la falud : y afsi d i ­
cen eftár de buena ó mala gana, por eftár 
bien ó mal difpuefto. Lat. Bene aut male fe 
babére. 

Hacer una cofa de buena ó mala gana. Es ha­
cerla con gufto y voluntad 5 ó" por el contra­
rio con repugnancia y faftídio. Lat. Libenter 
velultro aliquid faceré, vel e contrd, agre , dif-
Jícultcr, invite. FR. L . DE GRAN . Guia lib. 2. 
cap.6. § .1 . Porque fácilmente fe hace lo que; 
de buena gana fe oye. GARCiL .Eg l . a . 

O qué de mala gana mi memoria 
Renueva aquefta hifioriaX 

Tener gana de fiefta. Phrafc con que fe íignifi­
ca que alguno eftá dando voluntariamente 
motivos para que fuceda cofa que no le cftc 

bien: 
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bien: y también fe dice abíblutamente te-
ner gana, ó no tener mala gana de etto ü 
aquello. Lat. Velie vel optare ut. 

De 1er buena no he gana, de ler mala dámelo 
el alma: y otros dicen , No fe me tienen los 
pies en cafa. Refr. que de uno , y otro modo 
enfeña la inclinación natural, efpecialmentc 
en la gente moza, de darfe á los paífatiem-
pos, y diverfiohes , y el cuidado que fe debe 
tener en efla edad. Lar. 

Ejfe probam re'nuens, improba malo rtoalam. 
Donde hai «gíw^hai maña.Refr.que reprehende 

a loJ que no quieren hacer lo que íc les man­
da , con la excuía frivola de que no lo faben 
hacer. Lat. 

Cum velis, ut fados bine dexteritate valebis: 
Omnibus ejh rebus valde operofus Amor. 

GANADERIA, f. f. Copia de ganádo. Lat. 
Gregum copia. MORET, Annal. lib. 8. cap. 
num.p. Tan dilatado y tan herbófo,que man­
tiene oy dia mucha ganadería. 

GANADERO, f.m. El dueño de los ganados, 
• que trata en eIlos,y hace grangería. Lat. Gre­

gum vel pecudum Dominus. CERv.Quix.tom.i. 
cap.20. La qual Paftóra era hija de un gana~ 
diro rico. COLMEN. Hift. Segob. cap.18.§.13. 
Eftando el Rey en Burgos, dió á nueftra Ciu­
dad y fus ganadéros el privilegio. 

GANADERO, RA. adj. Cofa tocante ó perte* 
neciente á ganado. Lat. Pecuariaf, a, um. 

• HuERT.Plin. lib.8. cap.5 i . El perro paftorál, 
ó ganadéro, ni tiene de fer tan delgado y l i ­
gero como el que ligue al venado ó liebre, 
ni tan grueífo y pefado como el perro ca­
feto. 

GANADILLO, ó GANADITO. f.m. Dim. en 
el fonido. El rebaño ü atajo pequeño de ga-

. nado. Lat. Parva grex. GIL GoNz.Hift.de 
D.Henrique IH. cap.65. Apacentaba un Paf-
tór llamado Pedro, cerca de los confínes de 
Nieva, un ganadillo de ovejas. 

GANADO, f. m. Nombre genérico á las béf-
tias de una eípede, que regularmente fe apa­
cientan juntas : como ganádo ovejuno, ca­
bruno , vacuno y otros, de qué en todos l i ­
gios fe han férvido los hombres para fus ga-

1 nancias, de dónde tiene efta voz fu origen y 
etymología. Lat. Grex. Pecus. Armentum. 
CERV . Quix. tom.i. cap.io. Solo diré que di­
cen, que el Paftór llego con fu ganádo á paliar 
el rio Guadiana. ESPIN. Art . Balleft. lib. 1. 
cap. 17. La ovéja , y demás ganádo fon de 
mucho provecho. 

GANADO. Analógicamente fe aplica á hombres 
y mugeres : y afsi fe fuele decir, qué buen 
ganádo! Lat. Pecus, oris. 

GANADO. Metaphoricamcnte llaman álosani-
malejos que fe crian en la cabéza ó cuerpo: 
y para explicar fu abundancia fe dice que tie­
ne mucho ganádo. Lat. Pediculorum greges. 

GANADO MAYOR. El que fe compone de refes 
mayores: como vacas, bueyes, yeguas, &c. 
-Lat. Armentum, i . 

GANADO MENOR. El que íe compone de refes 
menores: como ovéjas, cabras, &c. Lat .PÍO//, 
• m . Grex. 

Tom.W. 
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GANADOR, f. m. El que gana. Lat. Quajlor 

vel quajluarius, i i . INC.GARCI L . Coment.parr. 
2. lib.4. cap.20. A los conquiftadóres y gana-
dóres de las Indias, fe les hizo merced por fus 
fervicios de los repartimientos. COLOM. 
Guerr. de Fland. lib. <5. Hombre de valor y 
conféjo,gran ganadór de las voluntades de fus 
fuperiores. 

GANANCIA, f. f. Utilidad, interés, que fe lo­
gra ó adquiere por el trato ü comercio, ú por 
otra acción. Lat. Quitftus. Lucrum. COMEND. 
fob. las 300. copl.85. Llámale enLatin Mer­
curio á mercibus , que íignijfica Mercadería: 
porque como dixe, es Dios de los mercadó-
Ttshátizs ganancias. CORN . Chron. tom. 1. 
l i b . i . cap. 10. Tenía, parte en las ganancias, 
como en bienes adventicios. 

Hijo de ganancia. Se dice aquel que no es habi­
do de legitimo matrimonio. Lat. Non ex legi­
timo contubernio natus. CHRON. GEN . f. 212. 
£ alzaron por Rey á Geíalarigo, hermano del 
Rey Abrigo , que de ante fue, maguer que 
fuera de ganancia. 

GANANCIOSO, SA- adj. Lo que ocafiona ga­
nancia , ó el que í ale con ella de algún trato, 
comercio u otra cola. Lat. Quafiuofus. MA-
NER . Apolog. <;ap.39. Donde el amor es def-
penfero , el gafto es gananciófo. ZABAL. Dia 
de fíeft. part. 1. cap. 10. A l gananciófo que 
le piden , no le eftiman lo que dá mas que íi 
lo arrojára. 

GANAPAN, f. m. El mozo del trabajo, que ad­
quiere fu fuftento llevando cargas,y tranlpor-
tando lo que le mandan de una parte á otra. 
Covarr. dice fe llamó afsi, porque ganan el 

. pan con excefsivo trabajo, canfancio y ludór. 
Lat. Bajulus, i . CERV . Quix. tom. 1. cap. 37. 
Como íi fuelle fu exercicio oficio de ganapa­
nes , para el qual no es menefter mas de bue­
nas fuerzas. ESQUIL. Rim.Son.ai. 

Un Gigantón veréis en luftre y mando9 
Llegad mas cerca y levantad la ropa. 
Veréis debaxo un ganapán fudando. 

GANAPIERDE, f. m. Un modo de jugar el 
juego, que llaman de las Damas, tirando á 
perder todas las piezas , para ganar el juego. 

• Es nueva invención contraria á la primera in­
tención del juego,y efte miíino modo ha paf* 
fadoá otros juegos con el mifmo nombre. 
Formóle de las voces Ganar, y Perder: como 
quien dice el que gana pierde. Lat. Scruporum 
lufio , in qua contrario modo vincitur. 

GANAR, v. a. Adquirir caudal ó aumentarle 
con qualquier género de comercio, trato u 
trabajo. Covarr. quiere que efta voz fignifi-

v que riguroíamente aumentar el ganado , co­
mando de efta voz fu etymología , y de ahí 
por translación, que haya paflado á lignifi-
car las demás ganáncias. Y el Brocenfc quiere 
que venga del Hebréo Gane, que fignifica ad­
quirir.. Lat. Lucrari. Quafius faceré. CERVV 
Quix. tom. 1. cap. 20. Querría yo faber 
quanto ganaba un Efcudéro de un Caballero 
Andante. 

GANAR. Por translación vale lograr y adquirir 
lo que no es corporal: comp la gracia, la be-

C nc-
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ncv«lenda, la honra y el favor. Lat.Owrt/J-
m CAST. Hift. de S.Dom.tom.i.lib.i:cap.4i-
El trato tan de Dios que Santo Domingo te-
n i a . . . . ^ 4 el afición de todos con mucha 

© S S ' S g n S í también conquiftar y rendir 
alguna Ciudad, Plaza, Territorio, &c. Lar. 
Oaupare.Tcn rc. VALER, DE LAS HIST hb. J 
t i t / cap .5 . Efte Rey D .Alonfo^iw de MO-Í 
IOS la ciudad de Murcia. MANER . Apolog. 
cap.itf. Quando Cncyo Eompeyo ganó a. j e -
rulalc'n, , , 

GANAR. Vale también vencer,o exceder a otro 
en alguna ciencia, facultad, habilidad,© excr-
cício. Lat. Vincere. Superexcellere. 

PANAR A.M.icosj Y DINEROS. Phrafc que figni-
fica grangear con una acción mifina opinión 
y ütüidád. Lat. Gratiamjimul & pecuniam afí 
fequi. 

GANAR EL BARLOVENTO. Phrafe náutica, que 
explica ponerfe un navio fuperior y venrajo-
fo á otro, de fuerce que tenga la mejor firua-
cion, y pueda jugar la artillería de los dos 
collados en ocalion de combate. Lat. Navent 

Jiipíra navem vento fruí. C A L D . Com. El fe-
gundoScípion. Jorn . i . . 

el barlovento 
PP î mi Capitana le ganó 

GANAR EL BARLOVENTO. Metaphoricamcntc 
vale eftár de fortúna, rcfpccto de otro. Lat. 
Aliquem fortuna fuperare. 

GANAR E L JUBILEO . Phrafe que vale hacer las 
diligencias neceííarias para confeguírle. Lat. 
JubiUi índulgentias lucrar i . 

GANAR EL JUEGO . Vencer al contrario,lográn-
do el ultimó lance de él. Lat. In ludo vincere, 
Sortem ludí lucrari. 

GANAR EL PLEITO . Salir lafenténcia á fu fa­
vor. Lat. In lite obtinére. 

GANAR EL TERRENO . Phrafe que, además del 
fentido xecto , vale ir fe introduciendo con 
habilidad para lograr algún fin. Lat. Senfim 
alicuiut gratiatíi, vel benevolentiam concillare. 

GANAR EL VIENTO . Lograr el paráge por don­
de el viento fople por coltádo ventajófo. 
Lat. Ventum fecundum obtinére. ESPIN . Are. 
Balleft. lib.a, cap. 14. §.8. Defta manera han 
de ir hafta ganarle el viento ó queténcia. 

GANAR ENEMIGOS. Phrafe que fignifica portar-
fe mal,dando ccafion y motivo para que lean 
enemigos, los mifmos que pudieran íer ami­
gos. Lat. Inimicitias parere} Jeu fetninare. 

GANAR EN LA CARRERA. ES exceder corricn-
xlo a otro: como en los juegos que ufaban los 
antiguos del curfo,á pié, y acaballo,y por ef-
to en el de acaballo fe dice ganar uno dos ó 
tres cuerpos de caballo, que es la diftan-
cia de lo que ocupa el caballo. Lat. Vincere 
curfu. 

GANAR LA BOCA. Phrafe que fignifica perfua-
dir y procurar reducir á uno á que fíga algu­
na opinión ü difamen, obligándole y preci-
fandolca-que calle y difsimuie el que tenía 
en contrario. Lat. Alicujus ftlentíum & con-

• fenfum captare, K i ^ r y . Vid. del P. Laincz, 
cap.lír quihoronle^w^r U boca , y tomaron 
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medios blandos y rigurofos para atraherlc á . 
fu opinión. 

GANAR LA CARA. Phraíe que fignifica ir con 
cuidado á ponerfe enfrente de otro. Lat. /T 
regione quarert, vel adorirí. ESPI N. Art.Balleft. 
lib.3. cap.38. No atajarlas apretándolas , - f i ­
no defdc afuera \x\e.s ^.ganar la caray para que 
no echen por otra parte. 

GANAR LA FORTUNA. Phrafe metaphórica,que 
vale fer fuperior á otro en la fuerte. Lat.For-
tunam vel fortem alicui abripere. 

GANAR LA GURUPA. Phrafe con que fe fignifi­
ca que alguno excedió en la diligencia á otro. 
Lat. Diligentia aliquem praire. IBAU. Q^Curc. 
lib.3. cap. 11. Siendo tan dincil a los caba­

llos como á los ginétes Perfas, revolver á una 
y otra parte.... y fácil á losThefaios elma-

. nejar por fu deftreza y ligereza los fuyos á 
. todas manos, \es ganaban lagurúpa, los daban 

muerte, ó los hacían priíloneros. 
GANAR LA PAIMATORIA , ó PALMETA. Phraíe 
. que valef llegar el primero á la eícuela de los 

niños : y por fimiütúd, llegar el primero á 
qualquier congreífo. Lat. Falmampraripere. 
Omnibus praire. 

GANAR LAS ALBRICIAS. Antidparfe en dár la 
noticia de algún íuceflb favorable y guftofo. 
Lat. Sirenas lucrari. 

GANAR LA VIDA . Phraíe que vale trabajar, ó 
poner medios para mantenerle. Lat. Quovis 

. modo alimenta,®1 vita necejfarta quarere.ÜE RR. 
Hift.Ind. Dec.5. l ib. 1 o. cap. 11. En la defear-
ga de Guayaquil andan algunos voluntarios 
ganando fu vida: que no íe les ha podido per-
fuadir que tomen otro oficio. 

GANAR LOS TERCIOS DE LA ESPADA. ES intro­
ducir uno la fuya mui adentro, cargando la 
contraria, de modo que no pueda obrar. Lat. 
Adverfarij enfem fupra médium domare. 

GANAR POR LA MANO. ES anticiparíe á otro 
en hacer alguna cofa, ó lograr alguna uti l i ­
dad. Ijax. Aliquem pravenire tempore.V 1 e. JUST¿ 
f. 14. No fuera efte papel de la mano, para 
ganar por la mano á los que blafphemaren de 
eftos renglones? ALFAR , part.2. l ib. . i . cap. 6. 
Sería mucho mejor hacer el juego maña, 
ganar por la mano, íalirles á todos al camino, 
echándolo en donaire. 

GANAR T I E R R A . Analógicamente vale tener 
efecto las negociaciones y medios, que fe po­
nen para lograr alguna cofa, acercandofe al 
fin. Lat. In aliquo negotio fenjim progredi, vel 
proceffus faceré. 

Cobre^m,* cobre, que no hueflbs del hombre. 
• Reír, que enfeña, que para aumentar el cau­

dal firve mas tener dinero con que comer­
ciar y tratar , que el rrabájo perfonái. Lat; 

Hon labor accumulat ; verüm ipfa pecunia 
nummos. 

No fe ganó Zamora en una hora. Refr. con que 
fe fignifica que las cofas grandes y arduas, 
necefsitan de tiempo para executaríe, ó lo-
grarfe. Lat. ü f ^ » ^ non brevipunt. C A L I X T * 
Y M E L I B . f.65;. Coníiie ate feñor, que «o fe 

• ganó Zamóra en una bora. 
GANADO, DA. part. paff. del verbo Ganar en 

fus 
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•fus acepciones. SANT. T E R . SU Vid. cap. 22. 
Quondo penfais tener la voluntad ganada? 
CERV . Quix. tom.r. cap.21. Lícito es tomar 
de clvencido,como¿f!«iMá«) en guerra lícita. 

Lo bien ganado Ce lo lleva el diablo , y lo mal 
ganado á ello y á fu amo. Refr. que condena 
el logro,y ganancias mal hechas, con la pon­
deración de que aun la ganancia lícita fe fíle­
le malograr. Lat. 2fta¡e parta , malé dila-
buntur. 

GANCHERO, f. m. El que guia las maderadas 
por el r i o , con un palo largo, y en fu remate 
un gancho. hix. Li'gnorum congeriem in fiuvia 
dacens. ESPIN. Efcud. Relac.i. Defc. 15. Los 
Ganebéros.eiznXQáos mozos de mui gentiles 
perfonas,fuertes debrazos,y ligeros de pies 
y piernas. 

GANCHO, f. m. El refto del ramo quebrado, 
que. queda en el árbol, totcido y puntiagu­
do. Lat. Ramus inearvur, veldifetius. RIBAD. 
Fl. Sahd. Vid.de S.Sebaftian. La reveló don­
de eftaba fu cuerpo, y como habla quedado 
colgado de un gancho de palo. LOP . Paft. de 
Belén, lib.2. Colgaron muchas guirnaldas de 
flores por los ganchos áe. los troncos. 

GANCHO. Se llama también el hierro ü palo 
torcido y agudo , que íirve para prender, 
agarrar 6 colgar alguna cofa. Lat. Uncus. Co-

. MEND. fob. las 300. copl.30. Una efpecie do 
ellas (la* faétas) es las que tienen gancho, que 

. quando. hieren no pueden falir fin cortar la 
carne. 

GANCHO. Se llama afsimifmo el cayado entre 
los Paftóres. Lat. Pedum, i . 

GANCHO. Metaphoricamente vale el que con 
. . maña y arte folidta á otto para algún fin: co­

mo los Soldados, que íblicitan que otros af-
: - íienten plaza. Lat. Sinuofus alleftor. 
GANCHO. En el eftilo jocofo y picarefeo fíg-

niñca.el rufián. Lat. Leño. QUEV. Muf. 5. 
Xac. 13. 

'Dióle primero d Gancbófo, 
,él aunque Andrés era fu gancho,' 

que es mui cortefano el vino, 
en efiomagos honrados, 

.GANCHO. En la Náutica es un garabato de hiél-
ro, que tiene un ojo, en el qual fe hace firme 
una gaza, ó un cabo ó pedazo de veta, y tal 
vez un aparejo pequeño, con que fe ayuda á 
amurar fas velas mayor y trinquete , quando 
hai mucho viento, y vá amarado á la bolina. 
Sirven afsimifmo en otras muchas partes del 
navio. Vocab.Marit. de Sev* Lat. Uncus nau-
ticus. 

GANCHOSO, SA. adj. Lo que tiene ganchos. 
;. Lat. Uncinatus. Aduncus. Curvus. P E L U C Ar­

gén, part.2.lib. 1.cap.2. Un ciervo defeamina-
. do.., pueftos fus gancbój'os cuernos en fu pe* 
. .chó, le hirió, derramando con la fangre la v i ­

da. ESQVIL. Rim. Cart. al Conde de Leraos. 
í-i* fiera, que al adorno de la puerta 
Sedienta ofrece la ganchófa frente^ 

GANDAL1N. f. m. Lo mifino que Efeudcrd 
en el fentido de criado firviente. . Pudo to* 
marfc la voz por haberfe llamado afsi al Ef-
cudéro. del .-fab.ulofo Caballero Amadis de 

Tom.lV. 
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•••• Gáüla , por fer cfte el mas fafnofode los que 

fe fuponen en los Libros de Caballerías. Lat. 
Famulus feutarius. LOP . Come El dcfprecío 
agradecido. Jorn.2. 

E l , y cierto Gandalín, 
que dicen fer Sevillanos, 

-[ vienen á befar tus manos. 
¡GANDAYA, f. f. üciofidad y bribonería. El 
• origen de efta voz parece viene de. la voz 

Thcutonica Gangdajes, que fígnifica Diade 
. fiefta. Lat. Otium. Segnities. ESTEB . cap. 4. 

Defcubrióme , por haberfeleido un alares fu-
yo , el modo de fu gandaya, el provecho que 
iacaba de ella, y de la fuerte que diíponía fu 
enredo. 

GANDIR, v. a. Lo mifmo que Comer. Lar.; 
Comedera. 

GANDIDO, DA. part. paíf. del verbo Gan. 
dir. Lo comido. 

GANDIDO. Vale también Engañado, y llevado' 
de otro para algo malo. Lat. Seduttus. 

GANDIDO. En la Gcrmanía vale neceísitado. 
Juari Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. /»-. 

• digens. 
¡Oveja que el lobo lleva, gandida vá. Refr. que 
• explica fe deben prevenir los ricfgos y oca-

íiones, porque perdido el lance, no es fácil 
el remedio. Lat. 

Quée fortuná perit non efi remeahiUs unquami. 
Nec fper es reducem quam lupus urget ov'em¿ 

GANDUJAR, v. a. Lo mifmo que encoger 6 
encorvar. QUEV. Fort. Aqui fué ella , que 

. • •deíaparéeiéndofe de eftatúra, y gandujando 
fus cuerpos en forma de cinco de guafiimó. 
le íitiaron de adoración en cuclillas. 

GANDUJADO, DA. part. pafT. del verbo 
Gandujar. Encogido , y encorvado. 

.GANFORRO, RRA. adj. Bribón, picarón, u 
de mal vivir. Es voz del vulgo. Lat. Improbus 
& vagus homo. 

¡GANGA, f. f. Ave del tamaño de la perdiz,que 
tiendas alas, cuerpo y cuello dorado mui 
hermofo, las piernas cortas y pelúdas, el p i ­
co ancho , y mas pequeño que el de la .palo­
ma. Llamóle Ganga del íonido que forma1 
con fu canto. Lat. Avis d fono vocisfie vocaiaj 
ESPIN. Art . Balleft. lib. 3. cap.as. Hai otras 
aves algo menores que eftas, y fuelen andar, 
en fu compañía , que fon las Ortegas y Gan-

- gau • - -
GANGA. Analógicamente vale Jo miímó que 

máula, ó cofa fin provecho ó utiU- y tal vea 
fe toma en fentido contrário. 'Lax.Res inutUis. 

. é contra: Bonum. infptratum. 
Andar á caza de gangas.. Vale andar empeñado 

inútilmente en confeguir alguna cofa : y fe 
toma también en fentido contrário --efto es 
pretendiendo confeguir ó hallar algo fin tra-
bájo , ó fin coila: como quien fe lo halla. Lar. 
Ventos reti venar i . Aucupium optare uttroneum, 
QUEV . Muf.5. Xac. 1. 

Andaba á. caza .de gangas, 
V gryllos vine A cazar. 

Büéna ganga es efla. Phrafe con que fe fígnifi­
ca no es cofa de provecho lo que fe logra, ó 
fe pretende;- Lat. Novum aucupium' quaris. 

C % GAN-
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GANGOSO, SA. adj. El que habla gangueain 

do. LM&ui naribui voeem «»/W/*.CBRV.QUIX. 
tom. i . cap^o. Y con tono algo sangófo, dxr 
xo, &c. JAC. POL. pl. 12 7. 

Parte** vidriad** 
Gangóíás las narieet de Preñadas 

GANGRENA, f. f. Term. de Cirugía. Prina-
" pió de corrúpeion en las partes cárnofas, que 

fas vá mortificando y quitando la leníacion. 
Algunos eferiben Cangrena j pero lo mas re­
gular y común es Gangrena. Lat. Gangrena. 
f RAG. Girug. Ub.2. cap. 8. En qué fe conoce 
liGangrin** En que el color natural y cla­
ro fe torna como de plomo ó aberenge-. 
nado. 

AGANGRENARSE, v. r. Padecer alguna parte 
del cuerpo la gangrena. Algunos dicen Can-
grenarfe. Lat. Gangrtnd affici,laborare. FRA G. 
Cirug. Glolf. de los Apoftem. Queft.42. He­
chas dos fuentes en las piernas con unos cauí-
térios, de alli á tres diasfe legangrenaron, con 
grandifeimo eftrágo de la carne. 

AGANGRENADO, DA. part. paflf. del verbo 
Gangrenarfe. La parte del cuerpo que pade­
ce gangrena. Lat. Gangrand affeSius. 

^GANGRENOSO, SA. adj. Lo que tiene natu-
Í raleza de gangrena: como Llagas gangrenó-

ras,&c. Lat. Gangrtnofus. FRAG.Cirug. GloíT. 
de los Ap'oftem. Queft.42. En Madrid vi un 
niño mui grande y recien nacido, con un abA 
ceflfo 6 tumor gangrenófo, del tamaño de una. 

- naranja. 
^GANGUEAR. v.n. Hablar tapadas las narices. 

La etymología defta voz parece fe deriva 
-del mifino íbnido que forma por (imilitúd al 
canto de la Ganga. Lat. Naribus vocem emit~ 
tere. 

jGANGUIL. f. m. Barco grande de que ufan en 
Cataluña para pelear en alta mar, el qual tie­
ne un folo árbol , y la popa femejante á la 
proa: y afsi navega adelante y atrás, quandó 

r es neceíTario, y también tiene cubierta como 
• las demás embarcaciones. Lat. CymbaJie di-

Ba. 
jGANOSISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui ganó-

i b . Lat. Amdifsimus. SIGVENZ. Vid. de S.Ge-
ron. lib.5. D i f c i . Cofa que (aben hacer mal 
los \\ovs¿yiz% ganosifsimos de que íe haga ca­
fo de ellos. 

feANOSO, SA. adj. Dcfeofo , y que tiene ga­
na de alguna cofa. Lat. Avidm. FR . L . DE 
GRAN. trat. de la Orac. part. 1. cap. 1. § .4. 
Porque entonces fe hallan mas ganójos y 
alentados para, todo trabajo. SIGÜBNZ. Vid. 

• de S.Geron. lib.3. Difc. 4. Y ganófa el alma 
de falir defta caree!,facaba al cuerpo,y fe iba 

: a vivir por aquellos campos folo. 
GANSARON, f. m. El pollo del ganfo. Otros 
• q^eren fea el ganfo brabo, fylveftrc ó mon-
. taraz. Lat. A Jerii pulius. 
GANSARÓN.Mctaphoricamcnte fe llama ai hom­

bre alto, flaco , y defvaido. Lat. Unvuidm 
bomo. 0 

^rNÍ5(í*f 'm' Ave doméftica y mui conocida, 
•tsdel tamaño de una Agiüla: tiene el pico 
ancho y encamado , con unos dienteciUos 
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como de fierra: las piernas cortas, eícama das 
y roxas, y los dedos de ios píes unidos con 
una telilla, de que fe firve para nadar, por­
que vive freqüentcmente en el agua. Háilos 
de diverías colores. Algunos quieren fe de­
rive efta voz del Alemán Ganzo, que fignífi-
ca Anfar pequeño 5 pero parece mas natural 
fe haya formado anteponiendo una G al La­
tino Anfer. HUJERT. Plin. lib. 10. cap. 22; A l 
que llamamos en Efpaña Anfar, Pato, 6 Gan-
foy llamaron los Arábigos Avaz. T E J A D . León 
Prodig. part. 1. Apolog. 37 . Son los Ganfes 
fymbolo del lilcncio. 

GANSO. Metaphoricamente fe llama el hom— 
bre alto y defvaido: y es lo miímp que Gaa— . 
farón. 

GANSO BRAVO. Ave mui brava parecida á lo»' 
ánfares ó ganfps comunes en la hechúra de 
fu cuerpo; pero fu color es ceniciento. Vive 
con gran recáto , tiene mucha vifta y olfato: 
fuftentafe de las guiarapas y fabandijas que 
halla en los manantiales y en los r ios, donde 
comunmente anda, y de femíllas y ñutas de 
árboles. Su carne es buena para cecina, y fi 
es nueva fe empana ó cuece. Lat. Anfer fe-
rox. ESPINT. Art.Balleft. lib.3. cap.31. Son I05 
ánfares ó ganfos bravos como los comunes. 

GANZUA, f.f. Hierro lareo con una punta tor­
cida á modo de garfio, de que ufan los ladro­
nes para quitar los peftillos de las cerradu­
ras, y abrir las puertas, arcas, & c Lat. Cía-
vis adunca. Pie. JUST. f.70. Son como barré» 
no de Gitano, ó como ganzúa de ladrón, qué 
en un foplo hacen fu ete&o. CERv.PerfiL lib; 

.cap. 14. La qual necefsidad me pufo l a ^ » - ; 
xúa en la mano, y fieltros en los pies, coa 
que facilité mis hurtos. 

GANZÚA. Metaphoricamente vale Ladrón que 
hurta con maña, ó faca lo que eftá cerrado y 
eícondido en qualquíer linea. Lat. Sinuofus 

fttry velpradator. 
GANZÚA. En la Germanía íignífica el Verdugo. 

Lat. Carnifcx. ROM. DE LA GERM . Rom. 10. 
Pídele perdón Ganzúa, 
como es ufo en efte pajfo. 

GANZUAR, v. a. Abrir con ganzúa puertas, 
eferitorios, arcas, cofreSj&c. Lat. Adunca cla­
ve aperire, referare. Pie. JUST . f. 141. Mas de 
noche fin lentir,defeorchaba c e p o s , y ¿ a » -
zu.iba eferitorios. 

GAñAN. f. m. El Paftór rúftico y groflero que 
guarda ganádo, y firve á los demás Paftóres 
y Mayorales en los minifterios mas ínfimos 
y humildes. Covarr. dice fe llamó Gañán del 

• Latino Ganeo, nis, porque firve de cocinero 
de follando las refes, y aderezando la comi­
da á los demás. Lat. Rufiieus pafior. 

GASAN . Por ampliación iignifíca el Jernaléros 
que por fu falario cultiva los campos. Lat. 
Agreflii fervuSy vel operariu¡. SIGUENZ. Hift. 
part'3. lib.2. Difc.7. Por acudir el fiervo de 
Dios con mas diligencia á vifitar fus gañanes 
y labóres, andaba en un rocinillo. 

GAñANIA. f. f. El agregado ó conjunto de los 
gañánes.Lat.Of mr/erwif congreJJ'usJS\GUENZ. 
-Hift.part.3.lib. 2. Difc .7. Le llevaron los 

Frái-
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Fráiles> porque fe recreafle, hacia la granja 
de ValdcfUentcs, y á Santa Cecilia, donóle cf-
taba la Caía de la gañanía. 

GAñIDQ. f.m. El fonido ó aullido que forma 
el perro quando le maltratan, ó el que for­
man naturalmente algunos animales. Lar. 
Gamitus. HVBRT . Plin. lib.8. cap.zS. Ladran 
(las Rapófas) quando les íatíga la hambre; 
aunque fu voz natural fe llama propriamen-
te Gañido. £SPI.M. Art.JBalleft. l ib. 2. cap. 38. 
Su voz es un gañido largo , como que reme­
da al perro. 

GAnlLES. f. m. Las partes cartilaginofas del 
animal, en que fe forma la voz, 6 el gañido: 
y las carnófas de que eftas fe viften. En los 
atúnes fe llama afsi todo lo que pertenece en 
otros peces á las agallas, y cuello. Lat. Fau­
ces. 

"GAnLR. v. n. Aullar el .perro quando le han 
dado algún golpe ó herida, con un fonido 
ronco y triite. Es del Latino Gannire, que 
figninca lomifino. 

CAñiA. Significa cambien formar las aves con 
la voz un particular fooído ronco , que fe 
llama afsimifmo Graznar. Lat. Rauco fono 

: garriré, 
CAUIR . Por translación fe dice también de los 

hombres,qüando. enronquecidos, apenas pue­
den echar la voz, ó. no le les entiende. JLat^ 
<y£gré mam emitiere. CE&V. Quix. tom. 2. 
cap.48. Sintió la pobre dueña, que la alian 

. de la garganta tan fuertemente, que no la. 
• dexaban otjí/r. 
«GAñlVETE. f. m. Lo mifino que Cañayéte. 

LAG.Diolc.lib^.cap.92. Hafta hincar la pun­
ta áclgañivéu en una tabla. 

GAñiZ. f. m. Voz de la Getmanía, que fignifi-
ca los dados. Juan Hidalgo en fu Vocaoula-
rio. Lat. Tejfera, arum. 

GAñON. f. m. Lo miímo que Ganóte. HESJU 
. Agrie, lib. 4 . cap. 23. Bebida con aguamiel, 

quita la ronquera y alimpia tigañón. 
GAñOTE.f.m. £1 cañón ü órganos que eftán en 

lo interior de las fauces, por donde fale el 
aliento y la voz del animal, y eftá prefo á los 
bofes ó livianos. Derivafe del verbo Gañir: 
y fe dice también Gañón. Lat. Afpera arteria. 

tíAnoTE. Por íemejanza fe llama un género de 
fruta de fartép, que hacen de mafia mui deli­
cada, con la figura y forma del gañóte. Y ef-
pecialmente en la Extremadura le llaman afsi. 
Lzz.TfagemataínJímilitudinem faucis concin-

• nata. 
GAO. f. m. Voz de la Gemianía , que fignifica 

Piojo. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
Pediadus. 

GABAJBATADA. f. f. La acción de echar el 
garabito para afir alguna cofa , y facatla. 
Lat. Unci vel barpaginisja£ius..V 1 c.JtfST.f. 134. 
Tragaba falíva, y tan á duras penas y tantas, 
que á garabatádat de ruegos era necefiario 

• patearme las palabras. 
GARABATEAR, v. n. Echar los garabitos pa­

ra agarrar ó afir alguna cofa y facarla. -Lat. 
• tíarpagare. 

GARABATEAR. Vale también efcribir óformíw: 
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fcmicírculos y garabitos, mezclados con ra--, 
yas mal formadas. Lat. VseiUantts liiteras vel 
duéitts calami mole formatos feribere. 

GARABATEAR. Metaphoricamentc vale andar 
por rodeos, ó no ir derecho en lo que fe di­
ce ó hace. Lat. .Gircumire. Tergiverjare. Notf. 
reSlavia procederé. 

GARABATEADO, DA. part. paíT. del verbo 
Garabatear en fus acepciones. Lat. Harpaga-
tus. CircumaSius. . 

GARABATEO. (Garabateo.) f. m. El hecho 
mifino de garabatear. Lat. Harpagandi, vel 
circumeund iaéíüs. 

GARABAT1LLO. f. m. Dim. de Gárabátoí 
Garabito pequeño y fútil. Lat. Tennis vel 

•' «xiiis uncus. 
GARAB ATILLO . Irónicamente vale la dificultad 

de arrancar y expeler > tofiendo > ü de otro 
modo.Xiat. Expellendi labor-, velmolefiia. 

GARABATO. f. m; Inftrumcnto de hierro, cu­
ya punta vuelve hacia arriba en femicírculo. 
Sirve para colgar y foftener algunas cofas» 
óparaafirlas ó agarrarlas. Sale del nombre 
Garra , quitada una r para fuavizar la pro­
nunciación. Lar. Uncus, i . Harpago , inis, 
PRAGM. DETASS . año-i68o. f. 29. El parda 
garabatos grañdes,tres reales. ViLLAV.Mofch.' 
Cant.3.0a.(56. 

«ilg Sacudió los fudSres de aquel rato. 
Que focó con el dedo garabato. 

GARABATO. Se llama también un cierto aire,' 
garbo, brio y gentileza, que fuelen tener las 
mugéres , que aunque no fekn hermofas les-
ílrve de atra¿Hvo. Lat. EÍegantia alfieiens. 
FONSBC. Amor de Dios, part. 1. cap. 7. Los 
que fe precian de hablar bien han dado a efte 

. agrado y donaire el nombre de garabato t y 
aunque es palabra grollera, tiene convenien­
te proporción ^ porque como el garabato 

>• prende, tira y arraftra. CALD . Com. Mañana 
feri otro dia. Jorn.¿ . 

En fin es una bufeina, 
cuyo gran defembarazoy 
bien puede ferque fea feo, 
pero tiene garabito* 

GARABATOS. Se llaman también las letras, ó eí-
critos mal formados. Lat. Facillantes littera, 
vel informes. CALD . Com. Para vencer amor 
querer vencerle. Jorn.i. 

Firma, pites te cuefta 
tan poco merced tan grande, 
que con hacer fojamente • 
un garabito,,/^ baee* 

GARABATOS. Se llaman analógicamente las ac­
ciones defeompafladas con dedos y manos. 
Lat. Digitorum motus informes vel abfurdi. 
PARR. LUZ de Verd. Cath. patt.x. Plat.6. Se­
gún no pocos fe aprefuran al perfignarfe en 
la Iglefia, parece que fe precian mas de ha­
cer garabatos, que de formar cruces. 

Mozo de garabato. Vale lomifino que Ladrón.; 
LzuPradator. QUEV . Muf.5. Xac.7.-

D i enguardaropa de otros, 
llevándome muchos hombre*, 
por mozo de garabito, 
de balcones en baleóñes. 

Nó-
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No eftá la carne en ágarsbáto por falta de ga--

to. Rcfr. con que fe explica, que fe mantiene 
Y fe niega alguna cofa voluntariamcnte,y no 
porque no haya muchos que la quieran, o 
la pretendan. Lar. ^. i-L 

Irruit j at renui , mittens bine, turb* froco-

ALFAR.*párr.2. Hb.3. ^P-f- Yo foi fbraftero: 
cfta fenora ricnc las prendas y partes que to­
do el mundo conoce: pues a fe que no ejta la 
carne en el garabato por falta de gato : no es 
muger cfta para no fer conocida y mui fér­
vida. . 

fGARABATOSO, SA. adj. Lo que üenegarbo, 
í garabito ó atraftivo. Es voz voluntaria. 

Lar. Elegans. AUieiens. Lo?. Dorot. f.38. M i ­
ras por lo condolido, con tangarabatófa fua-
vidad,que provocas á amor y á láftima. 

¡CARABERO, f. m. Voz de laGennanía, qne 
, fignifica el Ladrón que fe íirve de garabito 
; para abrir puertas, cofres , ateas , &c. Juan 

Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Fur unc'ma-
rius, 

¡CARABO, f.m. Voz de la Germanía, que vale 
lo miímo que Garabato. Juan Hidalgo en fu 

:. Vocabulario. Lat. Uncus, L 
Í5ARAMBAINÍA. f. f. Adorno demafiado y fu-

pérñuo en los veftidos u otra cofa. Lar. Su-
pervacaneus.i fupllifque ornatus. CALO . Com^ 
Qual es mayor perteccion. Jorn.3. 

Pero por qué effa criada 
ba de efiar'i Porque no tengo 

r¿. ctra yo que fepa hacer 
m/f/garambainas dei.peio* 

ICJARAMBAÍNAS. Sé llaman también los gcftosy 
vifáges y ademanes que hace alguno torcien­
do el cuerpo y la boca. Lat. Deformes motus, 
vel gefiieulationps* QuEv.Fort. Por no ver los 
geftos y garambainas que hacen con las caras 
los. embeltidos, puede uno darles Ib que les 
pide. 

¡GARAMBAINAS. Se llaman aísimifmo los rafgos 
y letras mal.formadas,que no fe pueden leer. 

. Lat. Informes vel deformes littera. 
ipARANTE. f.m. El Príncipe que.fe conftitu-

ye ñadór de la obfervancia de lo que fe pro-
, mete en los tratados de paces : y yá vulgar­

mente el que fe conftituye fiador de alguna 
cofa, fe fuele llamar Garante. Es voz Fran-
cefa, introducida modernamente en nueítra 
Lengua. Lzt. Pidejujor. 

¡GARANTIA- f. f. La acción de afianzar lo ef-
tipulado en los tratados de paces, ó comer­
cios. Lat. Fidejufsio. 

CARAñON. f. m. El afno grande que fe echa 
á las yeguas ó á las burras, para la procrea­
ción de machos ó muías. Dicefc también de 
los Camellos. El origen de efta voz faledel 

• jombre Hebreo d r a q u e fignifica Mezcla. 
Lat. Admifarius ajinus,vel onager. RECOP . lib. 
é . t i t . iy. 1 1. Ordenamos y mandamos que 
de aquí adelante en todo el Arzobifpado de 
aeviUa..... ninguno tenga rfno garañón para 
echar ayegua. MARM&Defcripllib. 1.cap. 
23; ^0.s p e l l o s ^ « « ¿ ^ andan cn2clo 4 
prmapio dq Enero. 

G A R 
GiinAñÓN. Se llama translaficíaiioiente al hom-» 

bre defenfirenado en el vicio de la lüxáría, y 
que trata con muchas mügéres. Trábelo en 
cfte fentido Covatr. en fu Theforo. Lat, Ad-
mifíarius homo. 

GARAP15A. f. f. Las porciones pequeñas de 
lo líquido , quándo eftá helado , u natural­
mente, ó por el artificio de la nieve ó hielo. 
Lat. Liqúoris partes mi*ut* frigore congélate, 
fiutobduraU* CALO. Gom. Dar tiempo al 
tiempo. Jorn.i . 

Je/us mil •úéces\ Qué es effoi 
Caer ¡fiel ufo no me engaña, 
en garapiña de lodo, 
porque efiá frió que mata, 

GARAPIHA. Un género de galón negro , que fe 
ufaba antiguameate en femícírcülos por la 
una parte,y por la otra igual. Lat.P/te velfaf-
cía JeSia femicirculis, 

GARAPIÍÍA. Analógicamente fignifica un géne­
ro de texido efpecial, en encaxes y galones: 
dicho afsi por la íemejanza á la garapiña de 
los liquórcs» Lat. Tela rigens, velfpumea* 

Bizcochos de garapiña. Llaman á un género do 
bizcochos largos; y angoftos de mucha mas 
fuavidad y delicadeza, que los ordinarios; 
por lo que fin duda los llamaron afsi. Lat.; 
Spumea, vel mollia bifeoíla. 

GARAPIñAR. v. a. Cuajar ó condenfar laspar-í 
tes de algún liquór con artificio de nieve ¿> 

• hielo. Lat. Gf/jí-í i» partes. 
¡GARAPIfiADO, DA. part. paff. del verbo Ga-í 

rapiñar. Lo helado ü congelado de cfte mo-. 
do. Lat. Gelatus in partes. 

GARAPIñERA. f. f. Vafo de cobre, eftaño ^ 
otro metál,mui ancho de vientre, con fu cuer 
lio y tapa, que íirve para helar y garapiñar 
los liquóres y bebidas* Lat. Vas ad congelan-, 
dum aptatum. 

GARAPITA. (Garapíta.) f. £ Red pequeña y 
eípéífa, en que fe cogen los peces pequeños. 
Lat. Retícula. 

GARAPITO. (Garapito.) f. m. Gufanillo pe­
q u e ñ o , femé jante á las garrapatas;, y tam­
bién otros animalejos pequeños , que andan 
en el agua. Llámafe también Guíarápa , 6 
Gnfarapíto. Lat. Vermiculusirrequietus. 

GARAPULLO. f. m. Una flechilla formada de 
papél , ú otra cofa ligera , en varias figuras, 
con un rejoncillo, que ordinariamente es un 
alfiler ó una aguja: voz de que uían en va­
rias partes los muchachos que íe entretienen 
con ellas. Otros las llaman repullo. Lat. tyi-
culum papyraceum. 

GARATUSA, f f. Un lance del juego, que lla­
man del chilindrón ó pechigonga, en que el 
quefedefearta, antes que otro juegue délas 
cartas que le tocaron, vence el-juego: y ef-
to llaman Dar garatúfa. Díxoíe Garatúfa 
quaíi Garabatúfa, porque íale de las cartas 
como con garabato. Covarr. le dá efta ety-. 
mología. Lat. Cbartarum lufio, in qua alter al* 
terum in depofitione cbartarum praventt. 

GARATUSA. Vale también caricia, fiefta, halago 
con acciones y palabras. Lat. Bhnditia ver-, 

futa, lllectbra, ESTEB. cap.& 
Co-



G A R 
Como tngratonÁz.o ata.intei 

- Jefpmes de darme, una zurra, 
y jugir de carambóh. 
Con JÍMÍ)^- ÍWV/ giiratúfas. 

GARATUSA. En.la eígrima es una treta COIIJ-
puefta de nueve movimientos, y partición 
de dos y tres ángulos , que la hacen por am­
bas partes , por de fuera y por de dentro, 
arrojando la efpada con fuerza a los lados, y 
de allí vueiven.á fubirla para herir de ctloca-
da en el roftro ó pedio. No es íegúra. Narb. 
Rudimentos Radicales, f.40. Lat. Ludi gla­
diator^ aSiio, qua quis adverfarium varijs am~ 
bagibus ferit. . 

GARA VITO. f. m. El afsicnto cp alto, y cafí-
- Ha de madera, que ufan las vendederas de' 

fruta y otras cofas, en la Plaza. Lat. Statio 
lignea elevata. 

GARBA, f. f. Gavilla de mieífes ; á diftincion-
dc-la'de í'armientos. Es voz ulada en Aragón. 
Lat. Mcfsis manipulorum fafds. 

GARBANZAL, f. m. La tierra que efta pobla­
da de matas de garbanzos, o fembrada de 
ellos. Lat. Terra ciceribus Jata. 

Si preguntáis por berzas, mi padre tiene ün^ár-
• banzál. Exprefsion a modo de refrán, con que 

fe nota ,• y zahiere al que halpla , ó reíponde 
fuera de propófito. Lat. Extra cborum fal­
tas. 

GARBANZO, f. m. Planta bien conocida, que 
produce un tallo corto, que apenas fale 'de 
Ja tierra. Sus ramas fon mui abiertas , las ho­
jas menudas, y en las ramas hecha unos zur-
roncillos ,• en que produce el- fruto, que* es 
el garbanzo, de figura redo ^a, menos un pi­
co con que efta aiido al zurrón. Lat. Cicer. 

•PKAGM. DETASS. año 1680. f. 50. La libra de 
. garbanzosizcos ordinarios,á veinte maravedís. 

CJOMEND. (ob. las 500. copl. 129. Cicerón fe 
nombró afsi, porque tenia en el pico de la na­
riz una carnecilla femejante á garbanzo, que 
en Latin fe dice Cicer ó fegun la opi-

- nion de otros, p'óíque fembraba garbanzos. 
Cuenra garbanzos. Exprefsion con que fe nota 

al miíerable y demaíiadamente económico 
en fu caía. Lat. ¿NÍHWJ par CUS. 

Echar ó poner garbanzos. Además del íentido 
refto, vale echar efpecies á alguno,para que 
fe -enfade, ó enrede, hable ü diga lo quede 
otro modo callaría. Lat. Offendicula parare) 
objicere. 

Tropezar en un garbanzo. Phraf.con que fe no­
ta al que en todo halla dificultad, y fe enreda 
en qualquier cofa,ó al que toma prolixamcn-
te motivo de cofas fútiles , para enfadarfe ü 
hacer opoficion. Lar. In paleam cáfpitare, vel 
offendere. 

De adonde le vino al garbanzo el.pico.Refr. con 
que fe nota y reprehende al que fiendo de 
baxa efphera ó linágc , y pocas prendas, fe 

- enfoberbece y delvanece , jaftandofe. Lat. 
Quid efi cur injirmus fe .extollat. 

GARBANZUELO. f. m. Term. de Albeitcría. 
• Enfermedad , efpecie de eíparaváiv, que les 
fobreviene á las beítias en las pefuñas , ori­
ginada del demaíiado confancio o trabajo. 
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JLat. Befliarumin pedibus. tuberculum. R E I N . 
Albcit.cap.61. Si fon crecidos ellos tumó-
r'cs , lláinanfe Boyunos > y íifoh encubiertos' 
en la junta , llamarfe han Garbanzuéh ó ca­
brunos. 

GARBAR, ó GARBEAR, v. a. Formar las gar­
bas , ó recogerlas. Es yoz ufada en Aragón. 
Lat. Pajees colligare, vel colligere. 

GARBEAR. Vale también afeitar garbo, ó bizar­
ría en lo que fe hace, fe dice, o.materiaimen-
te.fe efenbe. Lat. Elegantiam ofientare , vel 
jaSiare. 

GARUEAR. En la Germanía vale robar ó andar 
al pilláge. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat. Bradare. Expilare. CERV . Nov.3. pl-iop;» 
Tenemos coftumbee de hacer decir cada 
año ciertas Miñas, por las ánimas de nueftros 
difuntos y bienhechores, íacando el eftipén-
dio para la limofna de quien las dice, de al­
guna parte de lo que fe garbéa. 

GARBIÁS. f. m. Elpecie de guifádo , qiie fe 
compone de borrajas, bledos , quefo frelgo, 
cípecias finas, flor de harina, unto de puer­
co íin íal , y hiemas de huevos duros, todo 
cocido, y defpues hecho tortillas y frito, llá-
mafe también Fruta á la Catalana. Maeíf. 
Rober. f. 47. Lat. Maffd ex berbis cafeo recenté 
ovislardoque prius decoSiâ  deinde frixa. 

GARBILLADOR. f. m. El que limpia j y aecha 
garbillando. Lat. Qai. fparteo cTtbro purgat: 

GAPJBILLAR. v. a. Limpiar el graho,ó aechar-* 
le , que es cómo comunmente'fe dice. Fof-
mafe de la voz Garbillo, inftrumento con que 
fe execúra. Lat. Sparteo cribro purgare, 

GARBILLO, f.m. Efpecie de arnéro ó zaran­
da hecha de efparto, con que fe limpia ó ae­
cha el grano. Lat. Sparteum cribrum. . 

GARBIN, f. m. Cófia hecha de red. Lat. CapH-
lare reticulum. FR. L . DE LEÓN . Nomb. de 
Chrift. en el de Pimpollo. En aquel dia qui­
tará al redropelo el Señor á las hijas de Sióir 
el chapín que cruxe en los pies, y los garbi­
nes de la cabeza. 

GARBINO. f. m. Nombre de un viento en el 
Mediterráneo , que también llaman Levéche, 
y correfponde al Sudoveft en el Océano. De-
rivafe de la voz Arábiga Garbi, que fignifica 
Occidente. Lat. Subaujier. V I L L A V . Mofch. 
Caht.5. Oft.y. 

Alti el hijo del Africa Garbíno, 
Efiá encerrado con fu {diento tierno. . 

GARBO, f. m. Cierto áire , y modo de hacer 
las cofas con perfecdon, que las hace mas 
agradables , y viftofas. Lat. Ekgantia. Perfe-
¿tio. SOLIS, Hift. de Nuev^ Efp. Iib.5. cap. .12. 
Se hizo la entrada en la Ciudad, con tres o 
quatro vidtórias de paflb, que dieron garbo á 
la facción. ' 

GARBO. Significa también gentileza y buen 
áire en el andar y manejar el cuerpo. Lar. 
Corporis ekgantia, vel venuflas. Pant.ROm.3. 

Alfío, Alféo me figue, 
riachuelo amartelado 
de mi beldad innocente, 
de mi talle y de mi garbo. 

G^RBO. Vale también dcíinterés, y liberalidad 
. ."• N en 
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en hacer los beneficios, ó agafajo^ Ut.Mag-^ 
nijttrntia, Liberalitas. . 

GARBOSO, SA. adj. Airofo, & a f n ^ v S ; 

de S.Bor,. h b - 2 ; f e n 
tefino, con no le que nwg '̂- » , ^ • 
currado del rollro , que le hacia dueño de 

G ^ ü S o l ' m . Inquietud yconfufion de 
^nSchas perfonas revueltas unas con otras, 

S a t a c n t c muchachos que andan a la ar-
SbaSa Es tomado del Tofcano Garbuglu, 
Muévale lo mifmo, Trahe efta vozCovarr. 
en fuTheforo. Lat. Ferturbata tntxtto. 

'GARCERO, adj. que fe aplica al halcón que 
" mata y caza las garzas. Lat. Falco ardearms. 

AYAL . Chron.del R. O-Pedro,Ano i.cap.14. 
El Rey no fe entremetía de algunos hbra-
mieatos; fino de andar ácaza confalcónes 
M ^ o x y alcarabaneros. 

GARCES. f. m. Term. naurico. Lo mumo que 
Gavia, GONO. Rom. Lyricwf. 

Losbrazof del tuerpo ocupa, 
ton fatiga y con placer, 
el bergantín defirozado, 
defde la quilla ^i/garcés. 

iGARCETA. f. f. Garza pequeña, o pollo de 
Garza. Lat. Ardeola, GOMAR. Hift. Mexic. 
cap. 65. Acuden á ella muchas ^arc^/ , la-
bancos, paviotas, y otras aves que cubren en 
veces la agua» 

¡GARCETA. Se llama también el pelo que de la 
fien cae á la mexilla, y alli fe corta, ó el que 
fe forma en rrenzas, que también llamaban 
coletas. LzuCincini anteriores. COLMEN . Hift. 
Segob. cap.55?w§.i2. Defde entonces olvida­
ron los Emanóles fus garcétas y cabello lar­
go, tan j unamente venerado. 

{GARCETA-. En la Náutica es una cuerda forma­
da de otras viejas ü deshechas, que fuele íer-
vir para recoger las velas. Lat. Funis ex i r i ­
tis funibus textus. 

JGA RCETAS . Llaman los Cazadores y Monteros 
á las primeras puntas de las hadas del vená-
xío. Lat. Cervorumpriora cornua. EsPiN .Art. 
Balleft. lib.2. cap. 17. En efta tan reñida ba­
talla, fe metió el uno al otro una púa de las 
primeras arrimadas á la cabeza, que llama­
mos garcétas, por junto á un ojo. 

¡GARDA, f. £f Voz de la Germania, que vale 
trueque ó cámbio de una alhaja por otra. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Per-
mutatio. 

.GARDAR. v. a. Voz de la Germania, que fig-
nifíca trocar ó cambiar una alhaja por otra. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Per­
mutare. 

¡GARDILLO, f. m. Voz de la Germania, que 
fignifica Muchacho. Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. Lat. f W . 

GARDUñA. f. f. Animal muí femejante en ro­
do a la Zorra, menos en la cola, aunque en 
d cuerpo es mucho menor. Las uñas de las 
manos y pies ion tan agudas y fuertes, que 
trepa por las paredes. £s mui amiga de ga-

G A R . 
h , H E R R . Agrie. Ub.5. cap. 33. Porque por 
ellos no puedan fubir las iabandijas que da­
ñan mucho y deftruyen los palomares: como, 
fon culebras, lagartos, ratones, comadrejas, 
gardáñas y gatos. BORO. Gatom. Sylv.7. 

Tá los gatos trepaban 
Ja torre, por efcalas de fus ufíat, 
mas fuertes garabatos, 
que los de tundidores y garduñas. 

GARDUñO. f. m. El Ladrón ratero, que burra 
con arte y difsimúlo. Es voz de eftilo fami­
liar y feftivo. Lat. Dolofus fur. Pie. JUST. f. 
x 39. En mi Pueblo huvo uno deftos tan gran 
ladrón como hypócrira , que en hábito de 
Ermitaño era Qmgardáño. 

GARFA. £ f. Las uñas de las manos de los ani-
males, que las tienen corvas. Lat. Curva un-
gu" ' 

Echar la garfa. Vale tirar á afir algo con las 
uñas. Esphraie vulgar. Lar. Uaguibus abri~. 
pere. 

GARFADA, ó GARFIADA, f. f. La acción de 
. rirar á agarrar con las uñas , efpecialmcntc 

los animales que tienen la uña corva á ma­
nera de garfio, de donde fe romó la voz. D i -
cefe tamoien de qualefquier animales, aun 
de los hombres. Lar. Unguium vel uncorum 

. i&us, vel jafíus, 
GARFEAR, v .n . Echar los garfios para facat 

y bufear alguna cofa en los rios ó pozos, ü 
en otra parte. IAZ. Uncos jácere,vel eis aliquid 
abripere* 

GARFiñA. f. f. Voz de la Germania, que fig-« 
nifica Hurto. Juan Hidalgo en fu Vocabula­
rio. Lar. Furtum. 

GARFlñAR. v. a. Voz de la Gennanía,que va-» 
le Hurtar. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat. Furaru 

GARFIO. f.m. Lo mifmo que Garabato. F R . L . 
DE GRAN . trat. de la Orac. parr. 1. Viernes 
por la mañana, §.a. No hai quien foftenga ta 
cuerpo, fino tres garfios de hierro. 

GARGAGEAR. v.a. Arrojar por la boca las 
flemas que caen de la cabeza á la garganta, 

. que comunmente fe llaman gargájos,de don­
de fe deriva efte verbo. Lat. Excreare, VE-
LAsc.Dialog.f.96. No pueden entrar en la 
Iglefia (los Mahometanos) fino con los pies 
defcalzos, ni eftando d e n t r o ^ r ^ ^ ^ r . 

GARGAGEO. f. m. El a&o de gargagear, ó ar­
rojar gargajos. La.t,Excreatio, FiGüER.PaíTag. 
Aliv .3. La primer rencilla que tuve nació de 
cieno gargagéo, á que fe me atrevió uno,que 
era como el mayoral de una eiquadra de fi-
nifeimos bellacónes. 

GARGAJAL. f. m. El fitio ó paráge que eftá 
lleno de gargajos, que también llaman rega­
jal, corrompido el vocablo. Lar. Loeus fputis 
plenus. 

GARGAJAZO. f. m. Aument. de Gargajo. D i -
cefe de las flemas que efeupiendo o garga-
geando fe tiran á otro, ó por juego, burla, ó 
cafualidád. Lzt.Conglobati fputija&us. QUEV. 
Tacañ. Y en las rofes, y abrir y cerrar de las 
bocas, v i que íe aparejaban ^ar^/Vzo/. 

GARGAJIENTO, TA. adj. Aquel á quien le 
ba-
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taxan con itcqücncia las flemas de la cabeza 

- á la garganta, y de ella las extrahe á la boca, 
, y t̂as arroja. Lat. Exereatione laboran*. CASV 
. -pilLfij. Obr. Poet. hb . i . f.113. 

" Don Gargajieátó beodô  
. difyhto que fermtneay ¡ÁL̂  

balfitmadoy 
tomad guanto me babeis dado,. • D 

GARGAJO, f-m. La flema .que de la cabeza 
cae á las'.'fáüees ó gárganta, y caíi coagula-

• da íc arroja con fuerza. Lat. Conglobatum 
^«íwiWi'QifEv.Tacan. cap. 5. A el miíino tiem-

¿ no el que cUüsalas voces, me clavó un gárgol 
- jo éntrelos dos ojo$,v Pie. JUST. f. 195. Era 

grande efeupidóra, y H comenzaba á airan-
- car, arrancaba los fefíos, desleídos en forma 

de gargajos. • 
GARGAJO. Analogicamente'fe llama .al muchá-
• cho, ó muchacha deímedrado , pequeño , y 

de mala figura. Lat. j^fój&r, incoheinnufque 
puer. - - •• 

GARGAJOSO, SA. adj. Lo miímo qué Gar-
1. gajicnto. 
eARGAMILLON. (Gargamiilón) Cm- Voz de 

la Germanía, que fignifica el cuerpo. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.Coirpwjw 

GARGANTA, f. fi Rigurofámenté dignifica la 
parte interior del-cuello., que deíde lo ms© 
profunda de la boca condene .el ^.principió 
del Efóphago de: fe^iíáchiarteria, y el Epi-
glotis y que también, fe. llama J&uces 5. pero 
fteqüentemaite fe ioma por la parte exte-. 
rior, y anterior del cuello :<y aísiie fuele de­
cir de las mugéres que ¿tienen ¿uenagarg^n-
ta. Lat. Guttur. Collum. FR.L.DE GRAN»1 rar. 

v déla Orac^par>t.i1rap.i..§J8c No" hasic aguará 
dar á bufcaflosxemcdios, quando..cftá con-el 
cuchillo a la garganta. CERV. .Quíx¿tom»i. 

- cap'.27..Uñ'nudo le leratraveío..en )& gargan^ 
ta., que no le dexaba hablar. 

GARGANTA. Se llama analógicamente la parte 
fuperior del pié, por donde eftá unido con la 
l)icvaz.\.2X.Crurís juxta pedem.angufiia .CE RV. 
Quix. tom.i . capulí. En las gangantas de los 
pies , que deícubiertas á fu ufanza trahía, 
trahía dos carcaxes de puriísimo oro.. , 

GARGANTA. Se llama también la porción de 
- agua , que baxa eftrechada y precipitada de 

la parte fuperior de los montes. Lat. Torran 
fer angufiias praceps, veldefiuens. 

GARGANTA. Analógicamente fignifica qual-
-quier eftrechura de montes , ó ríos ü otros 

> paráges. hat. Montium angujhia vel fauces. 
• CHRONÍ- GEÍ*. part.4. f.3.58. Elle dia fué pref-

fo Caftro Ferrál, e fó el Caftillo de Ferral ha-
• bíe unas gargantas, e unos valladares malos, 
•de fuertes montañas e angofturas.-. 

GARGANTA* Figuradamente, vale facilidad, y 
deftreza en el cantar , haciendo quiebros y 

- rodeos de lavoz : y afsi fe.dlc0. Tiene.lind^, 
g arganta, por deck. que canta bien...Latí Fo-
eis modstlatio. Sonora inflexio. . , 

Hacer-de ^rganí^. Phrafc que vale.precrarg»-
•dc cantar bien, con facilidad de; rod,éos ¿ y 
quiebros. J&t.-Modular i . Focem artifieipji-in^ 
Jlefore. . 
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Paffoade .garganta. Los quiebros de la voz,deí* 

treza y facilidad con que alguno canta. Lat, 
Vocis inflexiones , vei r/todmlationes. QUE-V. 
Fort. Cantó un hymno en alabanza de Júpi-

- ter, con muchos pajfosde garganta. 
Tener la foga 6 el agua á la garganta. Es verle 

en algún aprieto, ü aflicción, en que fe eftá 
á peligro ; tomada la femé jan za del^.q&c en* 
el agua fe vén en efle eftádo á«ZMÍ̂ o de alio-

. garle. Lat. In fummo paúeulo ¿ffe. Grave dif-
• crimen adir-e, 

G ARGANTAEVA.. f. £ La üpordon de água* v i ­
no;© íangre, qué fe arroja violentamente por 
la .garganta. LÁCídR^ igzmur hpgafmifsÍo9'0.el 
jaftus. HERM . Encid. lib.y. 

z ,:.Ecbando gargantádas foego. tibio, > 
GARGANTEAD.OR. C m. El que tiene facili-

• dad de hacer quiebros con la voz cantando»^ 
- Lat: Cantor, variis vocümfleoeionibas, . 

CARGANTEADURAS. f.f. VozN^itica. Las 
cofeduras con que fe añanzan a las gazas ios 

-¿motónes, cuadernales, y poleas. Vdtab. Aia-
rit.de Sev. Lat*Satfcrr*. . . 

GARGANTEAR, v. n. Cantar haciendo qui&&. 
;. -bros en la voz/con la garganta; ̂ t . i P r ^ s ^ 
• *Í wo¿«/«ri. Sons, PoeH pUiSy. :, 
c T afsi, Jin gargantear, digagm debo-

. ELacordarsnf .defle.ajfftotojtuevo , . .: f 
Al gran Poeta Ovidio, 

-ÍCI Ji.qme7t.n0 lo Na/Sny hi mito fnnidio, ' \.jí 
GARGANTEAR-. £n Ja Germanía vale coqfcljac 

: en el tormento. Juan Hidalgo en fu Yocabu-
- lado. Lat, I n tortura angujlijs vocem refol-

verc 
GA&GANTEADO, DA, part. paff. del .verbo 

Gargantear eo fus acepciones. Lat. Varijs j&~ 
- fiexionibus vocis modulatus* v 

GARGANTEO* (Garganteo.) f. .ms La acción 
- de cantar garganteando. Lat. Modulatio. Vo-
•• cis variata inflexio-, ..33** . 

¡GARGANTILLA, f, f. El adorno que trajheíi 
las mugéres en la garganta, que fuele fer -de 

o piedras preciólas: como diamantes, rubíes^ 
í-.efineraldas, &c, ü de perlas, corales, azabá-
c che, &c. Es formado del nombre Garganta. 
-. Lat. Monile, Murknula. ARGENS. Maluc lilx r. 
• pl . 12. Ufan brazaletes , arracadas y garganf i -
• ¿las de diamantes y rubíes. LOP . Dorotvf. zS. 
. Dame eíTa gargantilla , que por ,vída-taiya 
; que eftás mejor fin elhu r 

JGARGANTON, NA. adj. El que come rau-
. cho y. apriía. Lat. Varatr.o., OÍA GUtio , nis, 

AYAL . Caid. de Princ. l ib . j . i" . 11 z. Plugiefle á 
..Diosque efto baftafíe á la hartÚKkyapeti^. 
: to de los ^<3^<í»íóíw,.y^olofos.;;. 

M i comadre Iz.garganténa coavidóine a. fu olla, 
y comiófela t o ^ , Refr. que reprehende y 

- .-nota á los que. ofrecem müáw» y. dan poco 6 
r jiáda, ó á los qUe fe precian de partidos con 
- Oíros, cuidando de sí fojos. JLat̂  

Millia promittnnt nstmquam dpnapda,gulofus 
\ Helluo, cacus aip*mjw**4RW*s bians* 

GARGARA, f . f El ruido, que fe hace enría 
a .garganta , entreteniendo en ella el agua ü 
.:-Otra cofa líquida, fin pe«Dpitir que pafle, le-
-.-.yantando la boca báQ^carfiljaj, y atrojando 

' ' v D el 
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d alientó. Llamófc afsi por la figura onomaJ 
topcya, por la fcmcjanza del ruido que for-

" m LtJngutíureliquons repercuffiones. Gar~ 
Zrizt t io. F I A G . Cirug. Gloff. de la Anatom 
Oucft I O . Cueza en agua fuficientc, hafta 
coníamir la tercera parte, dcfpues fe cuele 
y h a g a n ^ i r ^ w í á menudo. 

GAROSÉLBMO. f. m. Liquor diípuefto por 
m e í din3fsE.-a las enfermedades de la gargan­
ta , con el qualvlfo^iacen gárgaras. £s voz 
Griega. Lat. Patio gargár 'tXAtioni praparata, 
LAG.Diofc l ib. i . ; cap . i4 Í . Del zumo de las 
quales coddo con micl,fc li:ife un excelentiC 
«mo^r^r i / iwo, contra las iioflamaciones de 
la boca. 

GARGARISMO. Vale también la miíma acdoa 
de gargarizar. Lat. Gargarizado. 

GARGARIZARA v . n. Hacer gárgaras- Lat. 
Gargarizare. FRAG-Cirug. GloíT. de la Ana-
tomíá. Queft.13. Elmifmo dia fe curó coa 
folo gargarizar, s á ú agua de los pámpanos. 
LOP-Í ArcacLf. 252. La leche (ana las llagas de 
la boca., gargarizando con ella. 

«GARGARIZADO, DA. part. paff. del verbo 
Garganzat.' Lo afsi lavado y refrefeado con 
las gárgaras. Lat. Gargarizátionibut dilutus, 
furgatUi. L A G . Diofc lib. i.cap.52. Untado 
y gargarizado con agua mie l , es útil á la efr 
quinenda. 

¡GARGOL, adj. Vale lo mifino que huero. D i -
cefe de los huevos quando eftán corrompi­
dos, ó tienen pollo, y fe ufa freqüentemente 
efta voz,con eípedalidad en el Reino de Mur­
cia y la Mancha. Lat. Subventaneus, a, um. 
FUN. Hift. nat.lib. 1. cap.25. Pone los huevos 
vados ogárgolesy fegun Ariftóteles. 

ÍGARGOLES. Se llaman también aquellas muef-
cas que fe hacen cerca de los cantos de las 
coftillas con que fe forman las cubas, barri­
les ü otras valijas íemejantes, para cncaxar 
en ellos las tablas que les ürven de tapa 6 
fuelo. Lat. Caví, orum. 

GARGOLA, f. f. Figura de animal formada, ó 
en las fuentes, ó en las canáles de los tejados 
de los edificios fumptuoíbs, que arroja, ó 
vierte por la boca el agua. Covarr. dice que 
fe llaman afsi de la voz Gargüéro, porque pa­
rece que arrojan por el el agua. Lar. Cana-
lium fauces , vel capita appojita. G I L GONZ. 
Thcatr. de Salamanca, lib. 2. cap.7. Las b ó ­
vedas tienen por lo alto fus parapetos con 
fu comixamiento ác gárgolas y modillones, y 

• algunos ornatos de varias invenciones. 
GÁRGOLA. Vale también la fimiente del lino, 

que por otro nombre llaman Lináza. Trahe 
efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. L i ­
nt femen, 

GARGUERO, f.m. La parte interior de la gar­
ganta, por otro nombre Gorja , por donde 
defcicndc de la boca el alimento á el eftóma-
go. Otros dicen Guarguéro. Lat. Guttur, ris. 
fauces. AYAL . Caid. de Princ. lib. fe. cap.8. Y 
retenía la fuerza de ellos con fu careo, ten-
c ^ Í K g Ü i í 0 en lo alto,conífderando 
í c a o ^ n ^ - lK-]L- DE G ^ N . Symb. part. 
n «p .a^ . De la boca fe figuc p0r la gargaii-
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ta un coladero, ó ^ríl{/i'<7,porqueaísí le'lla-! 
matemos de aquí adelante. 

GARGUERO. Se toma también por toda la cana 
del pulmón. Ijax.Tracbo arteria.Tracbe/hEiAG. 
Cirug. lib. 1. cap.28. La caña del pulmón ó 
gargüéro es un miembro hueco, largo y re­
dondo, que nace de los lhdano£' 

GARlOFILO.f .m. El árbol que produce los 
clavos de eípécia. -Es voz Latina y de poco 
ufo. Lar. Gariofilum. ARGENS. Maluc. l ib. 2. 
pl.54. También producen eftos Gariófilos o 
clavos, los Isleos de Ires, y Meitárana. 

GARITA, f. f. Term. de Fortificación. Obra á 
manera de linterna, que fe edifica en los án­
gulos flanqueados de ios baluartes., capaz de 
un foldádo, que fe pone alli para hacer cen­
tinela. Hacenfe de piedra, y á.veces de ma­
dera fuerte, pero de grueílb fufíciente que 
pueda refiftir al tiro de un fuíll, y íe le ponen 
ventanillas á los lados , por donde el foldádo 
pueda defeubrir toda la campana. Tofc.tom. 

- 5. pl.327. Lat. Speeula. ARGENS. Maluc. lib.8. 
pl.284.Hicieron otra fortaleza mas adelante» 
también de piedra, con muchos revéfes , re-: 
bellincs y ^ r i / A í . ESPIN . Rim.f.36. 

A los dos lados de la entrada eraban. 
Haciendo en dos garitas centinila. 

GARITERO, f. m. El que tiene por fu cuenta 
el juego. \ax.JleatorijMagiJlerSYí]M>. León 
Prodig. part. 1. Apolog.32. í l ga r i t é ro , palla­
da la tempeftad, proíigue el viage de fu ta-
blagería. C E R V . Nov.5. pl. 183. De ios gari­
teros y tahúres deda milagros: deda que 
los gariteros eran públicos prevaricado-: 
res. 

G A R I T E R O . Vale también el que freqüenta, y¡ 
vá á jugar á los garitos. Lat. Lufor quotidia-. 
ñus. vel Aleatorius. 

GARITERO . En la Germanía fígnifíca Encubri­
dor de ladrones. Juan Hidalgo en fu Voca­
bulario. Lat. Receptator, oris. 

GARITO, f. m. £1 Juego, ó la caía del juego. 
Lat. Aleatorium. TETAD . León Prodig.part.x. 
Apolog.32. Efta caía es un^¿r/to, adonde fu 

í dueño atrepella la eftimación, y fomenta el 
deípredo que de tal oficio hace la Ciudad. 
CORN . Chron. tom.i . l ib . x.cap. 15. Con la 
hermofura defta voz, definiente y disfraza la 
corteíanía los efcándalos del garito» 

GARITO . En la Germanía iignifica Caía. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Domus, 

GARITON. (Garitón) f. f. Voz de laGcrma* 
n í a , que iignifica Apoíento. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario. Lat. Cubieulum. JRecep-
taculum. 

GARLA, f. f. Voz de la Germanía, que iignifi­
ca Habla, plática ó converíadón. Juan H i ­
dalgo en íu Vocabulario. Lat. Garrulitas. 
Scurrilitas. 

GARLADOR, f. m. El qüe habla mucho y co^ 
poca difereción. Lat. Loquax, eis. Garrulusz 
que es de donde viene. 

GARLAR, v. a. Hablar mucho y fin intermif. 
fioh. \^ene del Latino Garriré. SOLÍ>. PIND. 
lib. 2. §.22. Afsi garló el villano: y afsi por 
nueftro mal, tarde y turbadamente, dimos en 

el 



G A R 
d fccréto. BURG. Ritn. Son. 64. 

Vúeffas mercedes garlen en ebaeótas. 
Que no eftá t i mundo para hablar de veras, 

GARLANTE, part. ad. del verbo Garlar. Lo 
mifmo que Garlador. 

GARLITO, f. in. Efpccic de ñafia á modo de 
orinal de^vidro, y en lo mas eftrecho de él fe 
hace la red de unos lazos, que en entrando 
e l pez no puede falir, porque fe enreda en 
ellos. Ponefe en las peíquéras de losrios,y 
metido en una tomo caxa de tablillas 7 para 
que efte derecho y firme. La corriente del 

- r io , ó arroyo fe eftrecha hincando ramos y 
broza, de forma que la canal falga por don­
de cftán colocado? los garlitos: y como los 
peces van bufeando el agua mas dulce, en­
tran por las canales y dan en ellos, donde 

< quedan prcffos. Lat. Pifeina. QUEV. Muf. 5. 
. lca:.Burl.5. 

Morir quiero en mi garlito, 
dixo d ía rana el mqjfquíto. 

GARLITO . Metaphoricamente fignjfica celada, 
lazo ó affechanza, que fe arma á alguno para 
moleftarle y hacerle daño. Lat. Decipula, 
2^/r.GoMAR.Hift. de Mexic.cap.47. Por m». 
ter los enemigos en c\ garlito y do peníaban to­
marlos á bragas enxútas. 

GARLOCHA, f. £ Lo mifino que Garro-
ch a. 

GARLON, f. m. Voz de la Germanía, que va­
le Hablador. Juan Hidalgo en fu Vocabula-, 
rio. Lat. Loqttax. 

GARLOPA, fjf.. Termino de Carpinteros. Inf-
• truniento quadrado de madera fuerte , de 

media vara de largo , con .un rebaxo para 
afirmarle a la tabla. En medio tiene un agu­
jero, por donde fe mete un hierro con corte, 
á manera de efcoplo, apretado con una cu­
ña , que íirve para igualar y pulir la fuperfi-
cie de la madera. Lat. Longum lavigatorium. 
PATÓN, Eloquenc. f. 197. Garlópa llaman los 
Carpinteros á un inftrumento de aquellos 
con que acepillan. 

GARNACHA, f. f. Veítídúra talar con mangas, 
y una vuelta, que deíde los hombros cae á 
lasefpaldas. Ulan de ella folo losConíejé^ 
ros, y los Jueces de las Reales Audiencias y 
Chancillerías. Covarr. dice fale del verbo 
Guarnir, que en lo antiguo vaha defender: 
porque no folo les defiende del frió , fino 
que los concilla refpéto y reverencia. Lat. 
Toga Senatoria, PRAGM. DETASS. año 1680. 
£¿5. De hechura de una garnacha de feda, ha 
de llevar el Maeftro diez y ocho reales. Fí-
CUER. Plaz. univ. Diíc. 54. Una garnacha de 
Oidor, una ropa de levantar. 

GA&NACHA. Se toma también por la Dignidad 
ó empleo del Confejcro ü Miniftro que vifte, 
la garnacha. Lat. Senatorium munus. 

GARNACHA. Significa afsimifmolaperfónaque 
vifte la garnacha. Lat. Togatus. Senator. Üv. 
Hift.Chil. lib.5. cap.4. Defpues de los quales 
fe figue el Alguacil mayor de Corte , que 
aísimifmo tiene afsiento debaxo de dofél, def-

• " pues de los Qarnáebas. 
GARNACHA. Vale también cierto género de be-
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bidá , a modo de carrafpáda. Lat. Oeao-
mellis. 

GARNACHA. Llaman en Aragónuña efoecie de 
uva roxa, que tira á morada, mui delicada, 
y de mui buen gufto, de la qual hacen un v i ­
no efpeciál, á quien le dan el mifmo nombre. 
Lat. Uva violácea generofa. 

GARO. f. m. Pez marino de efpcde de langof-
ta. Lat. Gd'»j. LAG . Diofc. ÚJbz. cap. 32. E t 
Garó antiguamente fe hacía de las tripas de 
un pece llamado Garó, del qual le quedó 
aquel nombre. 

GARÓ. Vale también el liquór que refuda de 
qualquier peleado, ó carne echada en lal,que 
también llaman ialmuera. Lat. OAr/¿dr»f. Sal* 

figartu, L A G . Dioíc. lib. 2. cap.3 2. Se exten­
dió efte vocablo de garó a iignificar la fal-
muéra, mezclada con el liquór que refuda 
en ella, de qualquier carne ó peleado. 

GARÓ. En la Germanía fígnifica Pueblo. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Oppidum. 

GARRA, f. £ La mano de la béftia, ó pié del 
ave, á quienes armó el Autór de la natura­
leza de uñas corvas, fuertes y agudas : como 
el León, el Aguila, &e. Lat. Unguis adunca. 
CERV . Quix. tom.i . cap.46. De cuyo inaudí<=. 
to contorció faldrán a luz del Orbe los bra-
bos cachorros, que imitarán las rampantes 
garras del valerofo padre. GONG. Rom. Ly-. 
ric. 4. 

Peinándole vá las plumas, 
tnat el viento burla dél, 
interpuejlo entre las alas, 
y entre la garra cruel. 

GARRA . Por femejanza fe llama la mano del 
hombre. Lat. Adunca manus. ESPIN. Eícud. 
Relac.3. Defc.24. Que no llegue blanca á mis 
garras, que no me la agarren luego! 

Caer en las garras, Exprefsion que da á encen­
der que alguno fe halla fujéto á otro, en or­
den al caftígo que quiliere darle. Lat. I n 
tnanum alicujus inciáere. Sub manu alicujus 

Cinco y la garra, Expreísión con que fe dá a 
entender, que lo que fe tiene , folo ha cofta-
do tomarlo , j i que fe dene por hurto. Lat, 
Subreptione, vel dato. 

Echarle á uno la garra, Phrafe que fignifica 
cogerle, ó prenderle. Lat. Comprebendere. JA-
CINITÍPOL. Fabul. de Pan, y Siring. 

A l tiempo ele hacer fu hecho, 
quandod echarle iba la garra» 

Gente de la garra. Es la dedicada y acoftum-
brada al hurto. LacGovfurtis deditu. QVBV, 
M u f ^ . X a c j . 

Murciélagos de la garra, 
avecbuebos dé la fombra, 
pafiéles en recoger 
por todo elRéinolatnofca, 

Navio de media garra. Se llama el que no tie­
ne gavia, y es mui alto de rafél, y que carea­
do no mete las aletas en el agua , por eftár 
altas, y rener chica la popal Palac. inftrucc. 
naut. Lax. Navis altiorihus httribm, brevi pst* 
pi O1 Jine fpecida, 

GARRAFA. £ £ Cierto género de vafomui 
D a co-
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conocido, ancho y redondo, que ^máta en 

Sil 

un 
a 

I cañón ó cucllo,largo y ^ g ^ V . ^ c oíra 
ae vidro, cobre y otros metales, y »™cf P*r* 
enfriar losüquóíes ó bebidas. ^ W f e d e l 
Italiano Cara}a, que fignihca lo miímo La . 
Nimbu vitrcus, vcHurbo ^ G M * I>E JASS . 
año itíSo. f.32. Cada doble para en­
friar, á real y medio, fxendo de azumbre. 

GARRAFAL.adj.de una term. Epitheto que 
fe aplica á cierta efpecie de guindas,mayores 
vmas dulces que las regulares y ordmarias: 
y por extenfion fe dice de otras colas que 
exceden de la medida recular de las demás 
de fu efpecie. Covarr. eferibe Garrofal, y di­
ce fe pudo llamar afsi, por haber venido efta 

- fruta de un Lugar de Egypto, llamado Garo-
• falo. Lar. Ingens. Pragrandis, QOEV. Tacan. 
• cap.a. Y alzando zanahorias garrafales, na­

bos frifónes, berengenas y otras legumbres, 
empiezan á dár tras el pobre Rey. 

¡GARRAFIñAR. v. a. Quitar agarrando alguna 
- cofa. Viene de la voz Garra, y es del ellilo 

familiar. hat.Rapere. Subripcrt. BuRG.Gatom. 
Sylv. i . 

En quanto en las cocinas atrevido 
pude garrafiñar de peces y aves. 

GARRAMA, f, f. Cierta efpecie de tributo, 
; contribución ó pecho , que pagaban al Rey 

los Moros que vivían en poblado, ó en los 
Aduares. Es voz Arábiga, y latrahé Covarr. 
en fu Theforo, pero no tiene ufo. Lat. Matt-
ricum vetiigaL MARM. Defcripc. lib.y.cap.a i . 
Donde reiide un Alcaide principal con mu­
cha gente de á pie y de acaballo, por cáufa 
de los Bereberes de Gezula, que moleftan 

• aquella comarca, y para coger las garramas 
; de Dará. 

GARRAMA. Por translación fignifica robo, pillá-
ge, hurto ó eftáfa. Lat. Spoliatio. Direptio, 
CER v. Nov. i . pl. 12. Que volvían á Madrid á 

• coger lá garramaron las demás Gitanas. 
GARRAMAR, v. a. Hurtar y agarrar quanto fe 

encuentra, con engaño ydifsimulación. Lat. 
Spoliare,Subdole fapere. CERV. NOV. I . pl. 20. 

- Ellos dixeron que yá tenían determinado ir-
• fe á los montes de Toledo: y defde alli cor­

rer y garramar toda la tierra circunvecina. 
GARRANCHA, f.f. Lomifmo que Efpá&u Es 

voz baxa y del vulgo. Lat. Enjís. Spatba. 
GARRANCHO. f.m: El ramo quebrado dc'al-

gun árbol, ó cofa femejante. Lat. Ramis dif-
Je¿ius3vel aduncas. CERV. Quix. tom. 2I cap. 
12. Y no lo atribuyas á virtud y apoca cu-
rioüdadi fino á que no me dexa andar el wr-
ra»f^, que el otro dia me paífó eftepié. Es-
PIN. Art. Balícft. lib.i. cap. 28. Quando fe les 
mete á los perros *\Q\VÍ garrancho de jara, ü 
<jc otto palo en pie o mano, fe le ha de curar 
üeita manéra. 

GARRAPATA.f.f. Infecto algo mayor que 
: una semeja, que con las tenacillas de la boca 

'*™&fi9\ garrapatas. GaAcMor. 
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f.147. A los toros fe les pega una moícarda. 
cabe las orejas, y á los perros la garrapata. 

GARRAPATA. Analógicamente fe llama el muí 
pequeño de cuerpo. Lat. Homuncio, vel Ho-
muncuius. 

GARR A PATA. También llama afsi el vulgo á los 
Alguaciles, porque fe affen y agarran fuerte-

1 mente de los que prenden. Lat. Tonaciter 
barens. 

GARRAPATEAR, v. a. Efcribir fm orden ni 
forma las letras, en el papel ü otra materia, 
mezclando lineas,círculos o femicírcíilos de­
formes. Lat. Litteras vel lineas varíe circum-
fte&ere. 

GARRAPATEADO, DA. part. paff. del verba 
Garrapatear. Lo afsi eferito fin orden ni for­
ma. Lat. Varié cireumfiexus. 

GARRAPATO, f.m, Gufanillo mas pequeño 
que la garrapata, pero de fu müma efpecie, 
que regularmente fe pega á los vellidos. Lat. 
Vermiculusyicino minor. Pie. JÜST. f. 266. Ni 
ha de fer fu amor tan garrapato, que fe que­
de en el veftído del nufino Amante, fin falir 
fuera. 

GARRAPATOS. Se llaman también las letras,6 
lineas mal formadas. Lat. Varia &• defirmis 
circumflexio litterarum aut Unearum. JACINT. 
P0L.pl.218. 

Traft ornando fe en la letra, 
hace diverjas mar aftas, ¿p* 
y en garrapatos foiióros, 
los fentidot enredaba. 

GARRAR. v. n. Term. náutico. Cejar ó ir há-
cia atrás la embarcación: lo que fucede quan­
do fe ha dado fondo, y por ir empachada el 
ancla con el cable ü orinque no hace preía 
en el fondo. Vocab. Marit, de Sev. Lat. Na-, 
vem retro cederé. HERR. Hift.IncLDecad.i.lib. 
4.cap.4. Que aquellos chas habia hecho gran 
tormenta, y que babia garrado (que quiere 
decir arraftrado el áncora de donde la pri-

• mera vez la echaron) el navio mayor que 
Ojeda tenía. ARGBNS. Maluc. lib. 6. pl. 204. 
Y por la fuerza de la corriente ¿¿mJ un po­
co. 

GARRIDAMENTE, adv.de modo. Lindamen­
te, hermofa, ó airofamente. Lat. Venufie, 

GARRIDO, DA. adj. Hermofo y lindo, grato 
á los ojoS. Lat.Pft/c¿«,.F««Z^«.í.CHRON.GEN. 

' parr.3. f.89. E efte Rey D.Bermudo, aunque 
era pequeño de edad, non quifo femejar á 
otros niños pequeños, garridos é travicfos. 
C E R V . Quix. tom.2. cap.21. Y como Sancho 
vió á la novia, dixo: A buena fé que no vie­
ne vellida de Labradora, fino ác garrida Pa­
laciega. 

A la muger y á la viña el hombre la hace^m-
da. Refr. que advierte, que el luftre, honra y 
bien eílár de la muger pende del cuidado del 
marido: afsi como pende del cuidado y tra­
bajo del hombre la bondad, útil y buena diC: 
poficion de una viña. Lat. 

Vinea culta viro, mulier Jic;grata virefeit, 
GARROBA. Veafe Algarióba. 
GARROBILLA. f. f. Palo cortado del árbol 

Algarrobo, del qual ufan con otros ingre-
dien-
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. dientes para curtir y adobar los cacros,y dá 

un color como leonado. Lat. Bgyptia Jiliqua 
f*iusy vel iignum diffe&am, HERR . Hift. Ind. 

. I)ecad.8.iib.5.cap.ii. Cogcfe algarroba en 
cantidad ,y garfóbilla para curtir. 

GARROBO. Veafc Algarrobo. 
CARROCHA, f. f. Vara larga y delgada, que 

en la extremidad mas gruella tiene un hierro 
pequeño,Gon un harponcillo para que no fe 
deíprenda. Lat. Spiculum. MARM. Defcripc. 
l i b . i . cap.22. Y tirándole^j/Tífo&aí ie erabra-
vefcen. ALFAR, part.i.lib.2. cap.4. Como to­
ro en la vacada, y en faliendo pareció que le 
tiraban garrochas. 

GARROCHEAR. v. a. Lo mifmo que Agarro­
char. Es voz de poco ufo. HERR . Hilt . Ind. 
Decad.a.íib.io.cap.iy. A los quales, dct-

• pues de haber engordado, definidos, ¿arro-
theaban como a toros. 

GARROCHON. f.m. Un género de lancilla de 
vara y media, poco mas ó menos, con que 
torean de acaballo los Caballeros. Lat. £00-
eeola. ARGOT. Monter. cap. 38. Con carrochó­
nos, que ion lanzas con puntas de herró en 
el fin de ellas. COLMEN. Hift. Segob. cap. 47. 
§.7. Se corrieron toros , y un viftoíb juego 
de canas, con lanzadas y garrocbónes. 

GARROFA, f. f. Lo mifino que Garroba , ó 
: Algarroba. Es voz que fe ula en el Reino de 

Valencia. 
GARRON, f.m. Cierta efpecie de uña grande 

y corva, que tienen al hn de las piernas al-
• gunas aves, efpecialmente íiendo viejas. L ia-

mafe mas comunmente Espolón. Lat. í^ttus 
unguis aduncas, ESPIN. Art.Balleft. lib. 3. cap. 
25. Los machos (de las perdices) fon algo 

• mayores -. tienen en los ^iis garrónesy aunque 
no agudos y largos como el gallo. 

GARRÓN. Significa en Aragón lo mifmo que 
Calcañar : y afsi al que lleva las medias caí­
das fe le dice, que las lleva al garrón. * 

Tener garrones. Phrafe con que, notando en 
alguno la vejez, fe explica la tenacidad en no 
defeubrir la intención y la dureza en dar, y 
dificultad en dexarfe perfuadir , ó engañar. 

- Lat. Vetujiis moribus indaratum effe. 
GARROTAZO, f.m. El golpe grande dado con 
• garróte. Lat. Fufie i£íus, vel percu/sio. CERV. 

Quix. tom.i.cap.52. O flor de la Caballería, 
que con folo un garrotazo acabañe la carrera 
de tus bien gaftados años. QUEV. Orland. 
Cant.2. 

Aftolfo hecho invtfible fe difpára. 
Mas diciendo: Ox aquiy de un garrotazo 
Defpatarrádo en tierra dió de cara. 

GARROTE. f.m. Palo de un grueffo mediano, 
y longitud proporcionada, que tiene varios 
ufos. Lat. Pufiis. Pie. Jusr. f. 95. Tomó en 

- las manos Mngarróte por cetro, y hizo de las 
capas un throno Imperial. EspiN.Efcud.Re-
lac.i. Defc.i 5. En ílntiendolo que iba á caer, 
le di con el garróte entre ceja y ceja. 

GARROTE. Se llama también la muerte que fe 
ocafiona de la comprefion de las fauces por 
medio del artificio de un hierro. Es una de 
las penas áque fuelc condenar la Jufticia a. 
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los reos por fus delitos. Llámafe afsi por el 
modo de executarfe. Lat.^íra^w/^íw. ESPÍN. 
Efcud. Rclaci. Defc. 14. Conociendo lain-
conftáncia y codicia del cabrero , antes que 
los de Balaftar le corrompieíTen con efperan-
za de mayór interés, acordaron darle gar­
róte, 

GARRÓTE. Vale también una ligadura fuerte, 
que fe dá con una cuerda grueífa , dándola 
vueltas con un palo, ó garrote. Lat. Fujhibus 
contorfio. 

GARRÓTE. Analógicamente vale la ligadura que 
fe dá con cuerdas mas delgadas en brazos ó 
muslos, comprimiendo la carne de ellos: y 
fuele uíarfe para hacer volver de accidentes 
violentos que privan el fentido. Lat. Funibus 
aftri&io. SANTIAG. Quar.Serm.42. Confid.4. 

' Palabras de Médico, que defeonfía de la fa­
llid, quando vé que no fe fienten ios garrótes. 
QUEV. Tacan, cap.5. Los otros también tra­
taron de darme un garróte en los muslos. 

Hai para dar garróte. Phrafe ponderativa de la 
abundancia de alguna cofa. Lat. XJfquead fa-
ftidium exuberat. 

¡Vino de garróte. El lacado á fuerza de la viga, 
ó torno. Lat. Vino pralo extortum. 

GARROTILLO. f. m. Enfermedad de la gar­
ganta por la hinchazón de las fauces , que 
embaraza el tráníito del alimento , ó la rclpi-
racion. \jax.Inflamatio faucium. QuEV.Muf.é. 
Rom. 79. 

Las gargantas de San Blár, 
con almuerzos y meriendas, 
fon garrotillo pobre, 
que lo Paga, y no lo prueba. 

GARRUCHA, f. f. Una de las machinas fundan 
mentales de la Machinária , que firve para 
mover y levantar con facilidad piedras y 
otras cofas de mucho pefo: y confta de una 
ó muchas rodaxas, ó ruedas pequeñas, que 
fe mueven circularmente (obre fus eoces, y; 
por quienes paila la cuerda que trabe ó mue­
ve el pefo. Llámafe también carrillo ü Po­
lea : hai diferentes eípedes de garruchas) íc-
gun el número de las rodaxas de que fe com­
ponen , íi de una fe llama Monopaftos, íi de 
dos Diípaftos, íi de tres Triípaftos, íi de mas 
Polyípaftos, ó Polea compuefta. Tofc.tom.5. 
pl. 311. Lat. TVWWM. PRAGM. DETASS . ano 
1680. £47. La docena de ^irnin&tfi de paflá-
manéros, fefenta maravedís. 

Echar la garrúcba. Phrafe con que fe denora, 
que alguno fe ha metido en lance tan enre-
dofo, y de difícil íalida, que necelsita de ef-
pecial focorro ó ayuda para defembarazarfe 
de él. Es tomada la analogía del ufo de la 
garrucha. Lat. Quaji trocbfea aliquem extra-
bere. 

CARRUCHOS, f. m. Voz Náutica. Unos pe­
dazos de cabos, que fe inxicrcn ó afirman por 
entrambos chicótes en las relingas, dexando 
de hueco como una quarta, y es donde fe ha-
cen las Poas de las bolinas. Vocab.Marit.de 
Sev. Lat. Funium Nauticorum qaadam frag­
menta ad alias confiringendós. 

GARRULO, LA, adj. que fe aplica á las aves 
que 
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que cantan mucho , gorgean, ó â̂ " ; ^ 
¿or femejanza fe dice también de los homnres 
Suc hablan mucho. Lat. Garrulus.SiGvmz. 
Hif t .par t , i .üb. i . cap. Y como (los tor 
dos) fon ^ ^ X ^ ^ t 
S ^ n T ^ r ^ C o t t . pUo . No tie 
nes atrevimiento para decir a un importuno 
ó gárrulo, Señor, defpucs nos veremos, que 
acora efloi ocupado. 

GAKULLA. f. f- La uva defgranada, que que-
" da en los ceítos y ceftas de ella. Lat. Aecmo~. 

rom filutd copia. 
ÍGARUILA. Se llama también la gente baxa, 
x quando fe junta. Díxofe afsi, por la analor 

gía á la garulla. Lat. Bardorum vel vilium bo-
m'mum copia. 

Pampar de garulla. Phrafe con que fe fignifica 
' . la oíadía de alguno , fiado en la gente loez y 

baxa , que tiene de fu parte. Lat. Infima pie-
hisauxiliumyQ'copiam jafíare. EsTEB .cap.n. 

Señor Gallego Romano y 
hombre de chanzas y burlas, 
que ha probado todos bodrios, 
y campado dé garulla. 

JGARULLON. f. m. Voz de la Germanía, que 
• vale lo mifino que Alcaide de la Cárcel. 

Juan Hidalgo en iu Vocabulario. Lat. Car-
ceris Prafe£tus. 

{GARYOPHYLATA. f. f. Hierba que produce 
una mata ramófa, las hojas feraejantes alas 
del roble , y las ñores a las del gordolobo : la 
raíz fe parece al nabo redondo , por defuera 
es negra y por dentro mui roxa. Es voz La­
tina. L A G . Dioíc. iib.4, cap. 57. Por la qual 
.encienden algunos fimpliciftas éxerdtádos, 

. la llamada comunmente Garyopbyláta, cuya 
raíz conferva oloroías las veftiduras. 

jGARYOPHYJLEA, f. m. Planta, efpecie de cla­
vel , ó clavel fylveftre , que también llaman 
Betónica coronaria. Es voz Latina. L A G . 
Diofc. lib; 4, cap. 1. Aquella planta vulgar, 
que llamada túnica Garyopbyféa y Betónica 
coronaria de algunos, le dice clavel en Ef-
paña. 

¡GARZA, f. f. Ave de caza, de menor cuerpo 
que la cigüeña, de color ceniciento, aun­
que hai algunas mui blancas. Es ave de ribe­
ra , aunque ni nada, ni tiene pies palmeados: 
las piernas , cuello y pico fon como los de 
la grulla. Su cuerpo es largo , las alas y cola 
cortas. Tiene en los pies quatro dedos, tres 
delante y uno at rás , las uñas largas, y la de 
enmedio de cada pie es mas larga que las 
otras, y por la parte de abaxo eltá llena de 
dientes á manera de fierra, y con ella tiene 
la^ anguilas y pefeados refvaladizos, que fon 
fu ordinario íuftcnto. Cria en árboles mui 
grandes, y quando fe ve perfeguida del hal­
cón , vomita los peces que tiene en fu buche. 
Es tan alto y prolixo fu vuelo, que fube mas 
alta que las nubes, y quando fe vé alcanza­
da del. neblí ó gerifelte, viene huyendo á la 
tierra, y vuelco fu agudo y fuerte pico há-
V ? Z t ' ^ c V ^ ™ ü clhakonque 

Pcrfigue. Lat. Ardea. FR. L . D* G*1N. 
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Symb.part. x. cap. 16. Mui notoria es ¿ los 
cazadóres la pelea de los halcones con las 
garzas. HITERT. Plin.líb.xo. cap.éo. Hanfe vif-
to criar en un nido una garza blanca y otra 
ceniza. 

GARZA REAL . Ave de rapiña y aquátil , grande 
de cuerpo, y piernas altas»- Tiene el pico y. 
pefcuezo mui largo , y las alas mui extendi­
das. Tiene mui poca carne, por lo qual es 

i mui ligera en el vuelo. El plumage es de co­
lor azul claro > aunque también las hai de co­
lor ceniciento. Los ojos fon mui graciofos, y 
tiran al color azul de las plumas. Son prifio-
nes proprias de los halcones de fama, que fu-
bena prenderlas á las.nubes. Crianfe en el 
Norte, ypaífan á nueftra Región antes del 
Invierno; y aunque comunmente vienen jun­
tas , fe apartan en llegando, y cada una buf-
ca los rios, lagos ó lugáres pantanoíbs, mas 

• cómodos para fu habitación. Lat. Ardea aqua~_ 
tica. 

GARZO, f .m. Raíz como hongo, que en las 
• boticas llaman agárico. Lat, Agaricus. 

GARZO, adj. El que tiene los ojos blancos yj 
. azules, regularmente fuele fer corto de vifta. 
• Lat. Cajius oculisj.vel glaucus. L A G . Diofcl ib. 

i.cap.50. Aprovecha mucho á los que tie­
nen córtala vifta, por íer mui garzos. Ov. 

. Hift. de Chil. l ib. 7. cap. 11. Hai en toda la 
cofta y ribera del rio muchos meftízos, hi* 
jos de las Efpañolas cautivas, mui blancos^ 
rubios, y garzos. 

GARZON.f. m. El joven, -mancebo ú mozo; 
bien difpueíto. Es voz Arábiga, fegun el Pa­
dre Guadix, Lat, Adolefcens. Juvents. CERV.; 
Quix. tom. 1. cap. 40. Y le quiíb tanto, que 
fué uno de los mas regalados garzones fuyos. 
«GONG. Rom.Lyric.i . 

Blando heno, en vez de pbtma, 
para lecho les compone, 
que fea tbálamo luego, 
dó el garzón /its dichas logre. 

GARZÓN. En las Guardias de Corps es un M i -
niftroü Ayudante por quien el Capitán co-

. munica las órdenes. Eftaáfu cuidado mudar 
las guardias de Palacio, y aportar las parti-

• das, quando el Rey, Príncipe ó Infantes íalen 
a divertirfe: y íii grado es el de Capitán de 

. Caballos. En efte lenddo es voz Franceía, 
introducida modernamente. Lat, Adjutor feu 

. v i car tus PrafeBi Regia cohortis. 
GARZONEAR. v. n. Hacer oftentacion de la 

bizarría de mancebo u mozo. Lat, Juveniles, 
oñentare mores, vel a&iones. 

GARZONIA, f. f. Porte , ó modo de obrar 
de la mocedad. Lat. A&io vel mas jave~ 
nilis. 

Andar en garzonías. Vale v iv i r , ó hacer accio­
nes demozo.Lat J^wmti more vivere y t iA&a 
ju venilia profequi. 

GARZOTA, f. £ Ave mui femejante á la gar­
za, aunque algo menor, y no vuela tan alto 
como ella: por lo qual algunos dicen, que es 
efpecie baxa de garza , al modo que hai 
águilas baftardas. Lat. Ardeola. GRAC . Mor. 
f> 2^8. Aquel que halló como fe podría abrir 

lo 
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lo cerrado; íf lo pudo aprender de h^Ardéo-

. laSvóGairtíit** » 5UC ^ftas tragan la, concha 
entera. Ov,HU\.ChjULrJib.i.cap. 19. ¡Mashai 
de los que crian las Garzotas, que firven tam­
bién para plumágcs. 

GARZOTA. Vale también plumáge ó penacho, 
• >que fe ufe. .para adorno de los fombrér.os, 

morriones 6 turbantes , y .en los jaeces de los 
. caballos. LauPluniataerifoveleonuí. ESTER, 

cap.4. Servia el tal ramo de acreditar el tra­
to , adorno, garzota y penacho de mi caram­
banado cántaro. QUEV. Muf.5. Xac.11. 

, , 1 4 eabéza del verdugo 
le fervia de garzota. 

GASAJA. f. £ Lo miíinQj que Agafájo. Es voz 
. inventada. CBRV. Quix. tom. 2. cap. 32. Que 

~ tales ceremonias y xabonadúras mas pare­
cen burlas , que gafájas de hucfpedes. 

GASAJADO-f- m. Lo ínifinó. que Agafájo. Es 
voz antiquada. CHRON. i>ÉtfR.D. JUAN E L I I . 

i cap-2i3¿ Partiófe para Elcalóna.... por andar 
.ende á monte, y refecbir algunos gafajádos, 
que el Condcftable alli tenia^parejados. 

(jASSA. f. f. Efpecie de tela, á mariéra de red 
mui menuda , fútil, delgada , y tranípa-
tente; Covarr. dice fe llamó Gafla quaíi Caffa 

. del Latino Cafsis, eafsis, que fignifica la red. 
Lat. Subtilis, raraque telci. ;PRAGM. DE TASS* 

. año 1680. f. 13. Cada vara de gaffa de Nápo-
les, liftada y labrada fin plata, de diferentes 
colores, a cinco reales y medio. 

GASTADOR, f. m. El que gafta mucho. Lar. 
Di/sipator. Conjumptor. G R A C Mor. . £173 . 
Quando entramos en las cafas de los gafla-

. dores y comedores perdidos, pímos.lós múíi-: 
eos y juglares cantarles el alborada. HERR. 
Hift. Ind. Decad.7. lib.3. cap.5. Hallábale en 

. el Cuzco Pedro de San Millón hombre 
pródigo y gaftadór. 

GASTADOR. Se llama en la Milicia el que idrve 
en el exército fin tomar armas, para, las ope­
raciones de manos: como abrir trincheras, 
traher faginas, y otras cofas. Lzt. Militarís 
operar tus. Fojbr. BARBN , Guerr. de Fland. 
pl. 279. Coiuiftian los focorros en dinéro, 
foldados , vituallas, municiones, artillería, 
con gran número de Gafiadóres, para fervir en 

. las obras mas manuales que pidiefle el afle-
dio. ARGENS.Maluc.lib-io.pl. 3 79.Dexó doce 
Artilleros , fefenta y cinco Gajiadóres , y 
treinta y cinco Canteros. 

GASTADOR. Llaman en los Prefidios al que vá 
condenado por ladrón. Lat. Damnatus ad opus 
in prajidijs. 

GASTAMIENTO, f. m. Lo mifino que Gafto. 
Es voz antiquada. CHRON. GEN . part.i.f.119. 

. Quando convidaba huéfpedes , guifaba fus 
yantares mas de complimiento de alegría, 

. que de otrogaftamiento de comeres. 
GASTAR, v. a. Expender ó emplear el dinéro 
• en alguna cofa. Sale del nombre Gafto. Lat, 
Impenderé, Infutnere. Nun. Empr. í 8 . Santo 
Thomás de Villanueva fe tenía puefta ley de 

- no gaflar en fu perfona y familia, mas que 
K c s mil ducados a l ano. CORN . Chron. tom. 
r- ^h.i.cap. 10. Ofrecióle liberal el dinéro 
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f que lIdvaJba> para queyí^^á^í en azéite de 
. la lámpara. 

GASTAR. Vale también ir confuyendo poco á 
poco alguna cofa; como Gallar el vcftído. 

. Laú Qoa/umere.Bxedere. 
GASTAR. Se toma afsimifino por emplear al-
, guna cofa, ó ufar de ella, para algún fin: co­

mo la vida, la falúd, el tiempo, occ. Lat. / » -
fumere. Impenderé. Perderé. CAST. Hift. de S. 
Dom. tom.i. l i b . i . cap.35. Afsi como le ha­
bla dado el primer peníamiento de confagrar 
fu vida, y gaAalla en la 'falvacion de fusvpró-

.. ximos. QUEv.. Muf.s. Serm.Stoic. . 
Tu CUto entretenida, mas no llena, 
Honefia vida gaftarás contigo. 

GASTAR . Vale también tobar, deuruir y aflblap 
alguna Provincia, Reino, & c talandiolos fru­
tos, y arruinando quanto fe encuentra. Latj 
Vafiare. Devajiare. SANDOV. Hift. de Cari. V . 
lib.26. §. 14. Juntaron hafta nueve ó diez mil 
hombres, y anduvieron por el Eftado de M i ­
lán robando ygaftando la tierra. 

GASTA R . Significa también digcrir,cocer y pre-
. parar: comió Gaftar la comida, los humores, 

&c. Lat. Digerere., VALL . Cetrer. f. 2.2. M u ­
chas veces íe les dá de cenar , penfanjdo qüe 
yá bangafiado lo que comieron por la ma­
ñana. 

GASTARSE. Vale también de%achárfej o ven-, 
derfe alguna cofa. Lat. Vacile vendí, venire. 

GASTARSE. Significa aísimifmo envejecerle al­
guna cola, ó perder con el ufo algo del efta­
do que antes tenía: como el veftido,5cc. Lat.; 
Atert. Abfumi. 

GASTARSE. Se toma muchas veces por podrir-
fe alguna cofa. Lat. Putrefcere. 

GASTAR A OTRO LA PACIENCIA . Vale lo mif-
mo que apurarfela, dándole mucha materia 
de fuftimiento. Lat. Alterius paiientia mal¿ 
uti,aut abuti. 

GASTAR BUEN HUMOR. Es eftár fiempre alegre. 
. LacHilari Jemper ejfe animo & adjocum promp-

to. 
GASTAR E L TIEMPO. ES aprovecharle ó per­

derle. Lat. Bona aut mala fruge tempus tereré. 
AMBR.MOR., lib.8.cap.33..Se gaftó todo lo 
reftante defte ano. QOEV. Muf.6. Rom.35 -

£1 tiempo gajfto en las eras, 
mirando rafirar los trillos. 

GASTAR FLEMA . Es fer perezofo en las accio­
nes. Uíaíe freqüentemente para zaherir al 
que fe altera poco de las colas. Lat. Hibilo 

. perturbari. Cun&ari fegniter. 
GASTAR PALABRAS, ó SALIVA . Vale hablar in-
. utilmente y fin efperanza de coníteuir lo que 

fe pretende. lALVento daré «wAi.QifKV.Muf. 
6. Rom.p. 

Palabras fow/rj eofitante, 
ni las qüitfo, ni las gafto> 
¡o que: me prometen ¿igo, 
pero lo que me din palpo.\ . 

GASTAR SALUD. Significa lo mifino que gozar­
la perfefta. l^cBenevalire. 

GASTADO, DA. part. paíf. del verbo Gaftar 
en fus acepciones. 

Mayordomo de i&gajtado. Se llama-el-criado a 
quien 
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uieñ no fe lcrubminiftran los medios éort 

rdpondientes para el gafto. Ufafe regular-
mente para deíprecio, o por chanza. Lat.zv*. 
bili 0 Ecónomos. r 

¡GASTO.f.m. Eladodegaftar. Ton^fe mu­
chas veces por lo que le ^ gaftado , u Te 
gafta, Covamdiccfa e del I t ahanoG^>. 
que r,gmficacorrorapido,eftragado,udi6ir 
pado. JLat. Samptus. Difpcndmm. Impenfa. 
VALER, DE LAS HisT.lib.4. t i t . j . cap.5. E afsi 
lo conrifluó por mucho tiempo, por íuplir c 
continuar á las expenfas hgajlos que los Ca­
balleros facían. CERV . Quix. tom. 2. cap. 1. 
Pe eftos, ó tales como eftos, quifiera yo que 
fueran los de mi arbitrio, que á ferio, fuMa-¡ 
géftad fe hallara bien férvido, y ahorrara de 

¡GATA. f. f. La hembra del gato. Lat. Fdisfce-
mina. Cataba, BURG. Gatoni. Sylv. i . 

Tan f'uncida y mirlada t 
Que parecía gata de Convento. 

'JGATA. Se llama también una hierba que íhlé y 
fc extiende fobre la tierra, chupándole fií 
humedad) con que la hace infructífera. Lat. 
Herba ferpens. 

'GATAS. Un género de cobertizos de madera 
recia pata defenfa de los minadores de las 
murallas. Llamaronfc también Mantas en lo 
antiguo. Lat. Plitteus. Vinca. CHKON. G E N ; 
part.4. f.387. E el Rey la fizo combatir muí 
redámente , c mandó focer zarzos, e gatas 
para fenchir la cava. CHRON. DE S. F E R N . 
cap.43. Hizola combatir reciamente,y man­
dó hacer f a r z o s y ^ í j j para hacerla minar.... 
y ñút toi í gatas y ingenios para combatirla. 

ÍGATA. En la Náutica es un género de gavia, 
que fuclen poner en las meflánas. Vocab.Ma-
ri t . de Sev. Lat. Corbita , vel [pecóla minar. 
GUEV . Art . de Marear, cap.2. Efte fue el pr i ­
mero que inventó poner encima de la gale­
ra, una que fe llama, gata , que es á manera 
de caftillejo , de dó los Marineros pudiefíen 

„ atalayar. 
¡GATA. Se llama también en la Náutica un apa­

rejo que tiene un gancho grande, con que fe 
fufpenden las anclas por la ferviola al corta­
do del navio. También fe llama Gata un ca­
bo algo grueífo de poco mas de braza, que 
tiene en un chicóte un guardacabo, y en el 
otro un gancho grande para enganchar las 
uñas delancla,y fufpenderla al coftádo con 
un aparejo. Efta fe llama Gata de arronzar. 
Vocab. Marit. de Sev. Lat. Aduncatus^velun-
cinatus funis nauticus. 

GATA . La nub^cilla, ó vapór que fe pega á los 
raontes,y fube por ellos como gateando, por 
lo que le dán efte nombre. Lat. Nubécula 
montibus affáa, vel ferpens J 
íf- flAB-,D*- Se fuelc Ikmár á laperfona que 

cita nata, confumida y atenuada. Lat. Exte-
nuatfUj ay um. 

Hacer la ̂ a . Vale fimular, y afeftar alguna 
S L ' ^omo.lndiípofición, ignorancia, necef-

Ha par^fa h ^ Pregunte qUe'fe hace quan. 
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do íc ven mitchás luces encendidas yjutttíúi 
para reprehender fu fuperfluidád. Covarr* 
dice que fe tomó efta locución de lo que re* 
lucen de noche los ojos de los gatos. Y ha­
biendo muchos gatillos juntos quando la ga-, 
ta cria,parecc que hai muchas candciilias,co-
mo relucen los ojos de todos. Lat. Utqmd fm^ 
ferfiuunt lumina. , 

La gata de Juan RamoS , ü de Mari Ramos. 
Phrafe con que fe zahiere y nota a alguno 
de que disimuladamente y con melindre, 
pretende alguna cofa, dando á entender con 
humildad ateftada que no la quiere. Lat.Z.tf-
pus dórmiens, vel Vtílpes fopita. 

Un ojo á la fartén y otro á la gata. PhMe con 
que fe exprefía el cuidado que íe debe tener, 

- en las cofes, y con la perfona que puede l le­
varlas. Lat. Utrique intentum effe. Lop.Dorot^ 
ÍJ9A. Bien puedes hacer la experiencia coa 

. alguno de los doblones que tienes. 17» 070 J 
la fartén y otro d la gata, que :eflb que me ha 

. dado D . Vela,hermano, es para mi entierro. 
GATADA, f.f. La acción de herir con las unas 

de ía mano, como lo hacen los gatos. Lat,/ 
Vnguibus cáfsio. 

GATADA . Se llama también el regate que fuele 
• hacer la liebre quando la corren los perrós^ 

deteniendofe en la catrera, con que los per-, 
ros fe paflan, y ella vuelve atrás y los facai 
una gran ventaja. Lat. Curs&s tergiverfatio. 

C A T A D A . Translaticiamente fignifica el hurto» 
que fe hace con engaño , aftucia y fimula-j 
ción. Lat. Subdolus raptus. QÜEV.Tacan, capy 
ao. Porque yo, que fabía mas que ellos, les 
d i tal gatada , que en eípacio de tres horas 
me llevé mas de mil y trecientos reales. 

GATAFURA. f. f. Torta , hecha de hierbas y¡ 
• leche cuajada aceda. Es voz Giñoveía. Lat^ 

Libum ex acido laHe, berbffque. 
GATATUMBA, f.f. Simulación, ficción de ob-i 

fequio, reverencia, dolor ü otra cola íeme-r 
. jante. Lat. Simulatio. FiBio. 
GATAZO. f.m. Aument. El gato grande. Lat. 

Felis ingens. BURG. Gatom. Sylv.2. 
E l Gatázo arrogante. 
Sin faltar el relleno, defpedaza 
E l papél 

GATAZO. Vale también burla peíada, quitando' 
á alguno con artificio y engaño, dinero ü co­
fas de valor, ó engañando en lo que fe dá^ 
Lat. Furtum fubdole fa&um. Contra&us dohr. 
fus. QUEV. Muf.6. Rom.74. 

Í¿UÍ es mas gato que yo proprio, 
pues vive de dar gatazos. 

GATEAMIENTO. f.m. El a á o de gatear 6 
arañar. Lat. Unguibus dilaceratio, vel confien-, 

fus, fa£ius, a, um. C E RV. Quix. tom. 2 .cap. 51. 
Yo he eftado un poco mal diípuefto de un 
cierto gateamiento, que me fucedió no muí a 
cuento de mis narices. 

GATEAR, v. n. Subir hada arriba con manos 
y pies, por la dificultad del afcenfo. Quando 
los niños fe empiezan á foltar y andar ága­
tas , fe dice también que Gatean. Lat. Ve/dh» 
bus , manibufqae fcandere, vel ferpere. SAN-
pov.HiA.de Carl.V. l ib. ia . §.7. Yafsi llega­

ron 
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• ron á lá mutalla, donde era hermoía cofa ver-i 

los gattar por láS picas arriba. ACOST. Hift. 
Ind. lib.y. cap. 12. Ten láftima de los niños 
que andan gateando por el fuelo. 

GATEAR. Vale también lo miímo que hurtar, 
por la analogía á los gatos que fe llevan 
quanto dexa el defcuido,en materia comefti-
bie. Lat.- Subripere, QUEV. Muf.6. Rom.74. 

Mejor gatea que yo, 
y regatea por ambos i 
d lo ajeno dice mh, 
que es el mi de nuefiro canto, 

GATERA, f. f. El agujeto que fe hace en la pa­
red, tabique, puerta ó tejado , para que pue­
dan entrar los gatos. Lat. foramen ut eati 
egrediantur yVelingrediantur. NIEREMB. Var. 
iluftr. Vid. del P. Carlos de Efpínola. A l un 
lado tenia una ventanilla ó gatéra, no mayor 
que por donde cupiefle una eícudilla para, 
dar la comida. QOEV. Muf. 6. Rom. 74. 

Todos d huir fe pufieron, 
con el nuevo fobrefalto, 
y en diferentes gateras 
fe efeondieron ejpantados. 

Hierba gatéra. Se llama la tercera efpetíe del 
calamento. Díxofc afsi, porque los gatos guf-
tan mucho de revolearle en ella. Lat. C¿&~ 
mentum. LAG.Diofc. lib.j.cap.^p. La tercera, 

-íi-bien miramos fu deferipción , no es otra 
cofa fino la hierba dicha gatéra, ó hierba de 
gatos, porque fe revuelcan en ella. 

GATERIA, f. f. La Junta de algunos gatos. Lat, 
Catorum eástus. BURG. Gatom. Sylv.7. 

• Jfsi la negra cápala tenia 
De foldados, de tiros y atambónesj . 
No menos valerofa gatería. 

GATERÍA. Vale también Simulación, con eípe-
cie de humildad y halago con que fe preten­
de lograr alguna cofa. Lat. Obfequium fuh fpe-
cié bumilitatis, 

GATESCO, CA. adj. Lo que pettenece ó tiene 
relación al gato. Lat. Cáticas. CERV . Quix, 
tom. 2. cap. 46. No porque él tenia-temor de 
aquella canalla gatefea , encantadora, y cea-
cerruna. BURG. Gatom.Sylv.2. 

Oe toda la gatefea bizarría. 
GATlClDA^adj. de una term. Matador de ga­

tos. Es voz inventada y jo cola. Lat. Catieida.Á 
JACINT.POL. pl.194. 

O cruel fanguinolenfa, 
fierifsima gáticída, 
que con folounzas pretendes 
acabar con fietc vidas. . 

GATIFERO,RA. adj. Loque tiene relación^ 
femejanza ó analogía al gato. Es voz in­
ventada y íocofa. Lat. Caticus. BURG. Gatom. 
Sylv.5. 

Efcucbaenvoz mas tiara que confufa. 
M i gatífera mufa, 

GATILLO, f. m. Dim. de Gato. El gato, pe­
queño. Lat. Pu/ilus eatus, vel felis. FR . L. DE 
GRAN. Symb. part. i.cap. 12. §. 3. Quando 
vemos juguetear entre sí los gatillos, y los 
perrillos , y luchar los unos con los otros. 
COMEND. fob. las 300. Cop.i 29. Y el adivino 
de Armenia ó de Comagcna catará las af-. 

Tom.W. 
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- faduras de los pollos , ó de los gatillos. 

GATILLO . Se llsima también cierto inftrumento 
de hierro á modo de tenaza, con que fe fa-
can las muelas y dientes. Lat. Deaterpaga, a. 
PRAGM. DE TASS. año 1680. f. 46. Un gatillo 
para facar muelas...... íietereales. QUEV. V i -
íit. No he tenido peor rato,-que-tuve en vér 
fus gatillos andar tras los dientes ajenos. 

GATILLO . Se llama afsimifmo en los arcabuces 
y demás armas de fuego; el hierro que foftics-
ne la llave, y retirado con el movimiento, 
cae con violencia , y herido el pedernal del 

. raftrillo, con la chiípa fe endeude la pólvo­
ra, y fale el tiro. Lat. Selopi forcipula. ESPINA 
Art . Balieft.lib.i. cap.9. §.3. Los muelles del 

. gatillo y raftrillo conformes y no foberbioá. 
GATILLO . Se toma también por la parte fupe-

riór del pefcuezo de algunos animales, que 
. eftá immediata á la nuca. Dícefe regularmen­

te del toro. Lat. Occipitis pars fuperior. AR­
GOT.* Monter. cap. 40. Tienen (los Biíbntes) 
grandes vedijas por todo el gatillo, y fonl i -
gerifsimos y crueles. ALFAR, part. z. l ib . !«• 
cap. 8. Con graciofa deftreza y galán aire le 
atravefó pormecUo del gatillo todo el cuer­
po , clavándole en el fuelo la uña del pie iz­
quierdo. 

GATILLO . Se llanca afsimiímo el pedazo de car­
ne, que fe acuefta á un lado del pefcuezo de 

. las muías. Dixofe afsi, porque parece gato 
que eftá aferrado en él. Trahe efta voz en 
efte fentido Covarr. en fu Theforo en la vo^ 

r Gatéra. Lat. Tumor* 
GATILLO . Vale también el muchacho ladrón 

raterillo. Lat. Puer pradator vel rapax. 
GATO. f .m. Animal doméftico, y muí cono­

cido, que fe cria en las cafas , para limpiarlas 
de ratones y otras (abandijas. Tiene la cabe­
za redonda , las orejas pequeñas , la boca 

- grande yraígada, el hocico adornado por un 
lado y otro de unos bigotes á modo de ccr-

. das: las manos armadas de corvas y agudas 
uñas , el cuerpo iguál,y la cola larga. Relu-i 
cenlc los ojos en la obscuridad, como íl fue­
ran de fuego: y tiene la lengua tan afperay 
que lamiendo mucho en una parte, la'dcfue-
Ua y faca fangre. Háilos de varias colores.; 
!Es tomado del Latino Cdtus, que íignifica As­
tuto y fagaz. Lat.Ftf7/V. FR.L .DE G stAN.Symfe.' 
part.i.cap.14. §. 2. Las aftúciasy aflechan-

. zas que el gatoúont para, cazar y para hur­
tar , cada día las vemos. HÜERT. Plin. lih- 3. 
cap.57. Pues hemos tratado de los ratones, 
y de todas las efpecies de ellos, jufto es tra­
tar ahora de la naturaleza del gato, fu capital 
enemigo. 

GATO. Se llama también la piel de efte anm\aL' 
aderezada y compuefta en forma de talego^o 
zurrón, para echar y guardar en ella el dine­
ro : y fe extiende á íignificar qualquier bolfa 
ó talego de dinero. Lat. Burfee-. ex pele, cati. 
CERV . Nov.j.pí-113' En un grandíísimo •.¿w-
to de reales que llevaba. ALÍAR. part.a. lib.2. 
cap. 5. Con efto juntamente tife dxxo como íe 
llamaba, donde vivía, el efeiritotio á que ma-. 
no cftaba, y engato en qué gaveta. 

E GA-
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G A T I Se toma afsimifmo por el L a ^ ó n r ^ -

ro, que hurta con aftucia y c n » n o . L * - *u* 
d a l l a r , vci p r e t o r , QHEV. Muf. 6. 
Rom. 74- , „ 

yá cojundodremindando, 
elunoesgatodtcuéro, 

• f el otro de fed* b paño, 
GATO Significa también cierto inftrutñento/ 

queíírvc para agarrar y afir fuertemente la 
¿adera , y hacerla venir al término que le 
pretende, y fe ufa para echar arcos á las cu­
bas, y en el oficio de Portaventaneros. Lat. 
Afiri&oriús uncus. 

GATO . Se llama afsimifmo un inftrumcnto que 
confta de tres garfios de acero, y íirve^ para 
-reconocer y examinar el alma de los cañones 
y piezas de artillería. Lzt. Tormentarius ujt-
cMstridens. ORDEN. M i U T . ano 1728. l ib .4 . 
tít.8.artic.24. Para cuyo fin fe íervirá u l t i -

' mámente el Oficial por fu mano, del infteu-
mentó llamado el Gato. 

CATO . En la Náutica es un inftrumcnto de ma-
- déra, que tiene dentro un tornillo grueílb de 

hierro, con el qual fe levanta qualquier co­
fa, por pefada que fea: lo que fe executa afir­
mándola debaxo de lo que íe ha de levantar, 
y dando vueltas al tornillo con una manigué-

- ta de hierro, y como vá fubiendo por las rof-
- cas levanta hacia arriba lo que fe le pone. 

Vocab. Marit. de Sev. Lat. Torculum uncina-
tum. 

GATO DE AGUA. Unaefpedcde ratonera que 
fe pone fobre un lebrillo de agua, adonde 
caen los. ratones-y fe ahogan. TraheloCo-
varr. en fu Theforo. Lat. Murcipula in aqua 

• adaptata. 
GATO DE ALGALIA . Veafe Algalia. 
,GATO MONTES. Animal mas corpulento que el 
• gato dóméftico, y de fu mifiua figura. Tiene 

el color pardo, rayado de liftas negras , y el 
pelo es mas- largo y fuerte que el de los do-
méfticos. Es muí ligero, íagázy aftúto,y per-
figue á los ratones fylveftres, á los páxaros y 
á los conejos. Lat. Catus fyhefier, vel rUfti-
cus, HUERT . Plin. lib.8. cap.57. A l Gato mon-

• tés Uaman los Hebreos Un , y los Alemanes 
Bumriiter. 

GATO PAÚL. Una efpecie de Mona de color 
pardo, el roftro negro , y la cola mui larga. 
Lat. Cercopstbecus. MARM.Defcripc. lib.i.cap. 
23. Las Monas ó Simias fon de diverfas fuer­
tes, unas fon pardas de color de gatos falva-
ges, y tienen las colas mui largas y las caras 

• blancas, y otras las tienen negras, y cftas co-
munmente fe llaman en Efpana Gatos Paúles. 

Ata t i gato. Nombre que fe fuele dar al ricov 
- mezquino, avariento y mífero. TraheloCo-

yarr.cn fuTheforo. Ltt.Summé panus.vel 
• tenax. . r 
Como perros y ^ f0 í . Phrafe adverbial con que 

t S E ^ ^ ^ ^ i f algrsfc 
tre los almc í fcmejanza del que hai en-
exarlffnZ Y ] ? S ? ^ - ^ t . Mutuisodijs 

Haber gran pñfa i e c h a r ^ phrJc que re_ 
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prebende al que dá excufas frivolas de la tar­
danza en los recados a que le envían. Lat. 

. Vanam &t ridiculam excujationem adhibére. 
La mano del gato. La acción de aféitarfe las 
• mugéres. Díxofe afsi por la Cemcjanza de los 
• gatos, que fe limpian la cara, humedeciendo 
• la mano con la lengua, y pallándola defpues 

por el roftro. Es phrafe familiar. Lat. A i -
catio. 

No hacer mal á ymgato. Phrafe con que íe dá á 
entender que alguno es pacífico, benigno y 
bien intencionado. Tcanela Covarr. en fu 

• Thcíbro. Lat. Bonum pacatumque hominem ef-
fe. QUEV . Muf.5. X a c i 3. 

No me dexárí mentir 
Mondoñedo el Efcribáno, 
que por no efeupir al Cielo i 
no fupo hacer mal á un gato. 

Quien ha de llevar tlgato al agua? Phrafe con 
que fe explica y pondera la dificultad, o im-
poísibilidad que fe encuentra en Ja execucion 
de alguna cofa. \jaí*Quiimdum dijolveil 

Vender gato por liebre. Phrafe con que íe ex­
plica el engaño de dár una cofa por otra.Lat. 
Adulterinum pro legitimé venditare. C E R V . 

- Quix. tom.2. cap.26. Y aísi no hai para que 
venderme d mi el gato por ¿tf^rr,preíentandome 
aquí á Melifendra defiiarigada, eftando la 
o t ra , íi viene amano ahora, holgandofe en 

. Francia. QUEV . Muf.6. Rom.74. 
T elno venderme rouiprefto, 
lo tendrán dgran milagro, 
que lo que es gato por liebre, 
Jiempre lo vendió en fu trato. • 

GATO ESCALDADO DEL AGUA FRÍA HA MIEDO-; 
Veafe Efcaldado. 

Con hijo de ¿u/o no fe burlan los ratones. Refr. 
que eníeña la reíerva con que deben ir los 
poco advertidos, con el que es dieftro y ex­
perimentado en alguna materia. Lat. 

Semper ab experto quatumque in lite caven-: 
dum: 

Latos cum catulis puts negat ejfe jocos. 
GATUNO, NA. adj. Lo que pertenece, ó d i ­

ce relación al gato. Lat. Felis proprius, 4, um. 
Pie. JUST. f.22. Señora fuputante, la que fué 
nacida del año moquero, en el mes gatuno, 
BURG . Gatom. Sylv . i . 

De fuerte que qualquiera que la oyera. 
Que era Jolfa gatuna conociera. 

GATUPERIO. f.m. La mezcla de diverfos l i r 
quóres fin orden, arte ó concierto, deflabri-
da al güilo. Lat. Incondíta potio vel mixtio. 
JACINT. POL . pl.194. 

Gatuperio univerfal, 
gatefea generalifsima, 
f u azote y verdúgo eres, 
y una femenil Gatila. 

GAUDEAMUS. f. m. Voz Latina, que ufurpa-
da en nueftra Lengua fignificafiefta, regoci­
jo, comida y bebida abundante. Lat. Lttus 
&feftivus congrefus. CERV . Nov.3. p l . i 17. Y 
afsi todos volvieron á íagaudeámas, y en po­
co tiempo vieron el fondo de la canalla. 

GAUDETE.f.m. Lo mifmo que Gaudeámu?. 
PARR. Luz de Verd.Cath. part. 1. Plat. l í . 

An-
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. Andaba la dlverfion, el gaudéie, la r i fe , y él 

volvia: Qüando nos holgamos? 
GAVANCO.f.m. Lo miímo que Efcaramújdw 

Es voz Arábiga, y la trahe el Padre Alca­
lá en fu Vocab. y Covarr. en la palabra Efca-
ramúje-

GAVASA.f.f. La muger pública, fegunCo­
varr. que dice fer voz corrompida de Cavafa, 
por las cafülas en que citas vivían, pegadas á 
los muros de la Ciudad. Lat. Scortum, /. 

.GAVETA.f^f- Efpecie de caxa corrediza, y 
fin rapa, que halen los eferirorios, armarios 
y papeleras, y firve para guardar lo que fe 
quiere tener en orden y ala mano. El origen 
defta voz parece puede venir del Latino Ca­
ve* , que íignifíca la concavidad fubterránea. 
Algunos dicen Naveta Í pero es corrupción. 
Lat. Scrinij capfula. Nuñ. Empr. p. Qué otra 
cofa es defvelarfe en llenar las Mv/tej de pla­
ta y oro, que amontonar á mijares furor di­
vino para el dia de la cuenta? PALOM. Vid. de 
Pint. pl.45 J. Bien lo acredita oy en efta Cor­
te un eícritório, que cada gavéta tiene un 
caxón, en que fe representa un pais con di-
verfas idéas. 

GAVIA, f. f. Term. Náutico. Una como gatí t i 
redonda, que rodea toda la extremidad del 
maftil del navio, y fe pone en todos los máf-

. tiles , y cada una toma el nombre de aquel en 
que cftáv Sirve para que el grumete puefto en 
ella regiftre todo lo que íe puede ver del 
mar. Lat. Mali fpecula* f K.L.DS GRAN. Guia, 
part.2. cap.21. Áfsi como en el navio no ha­
ce menos el Piloto que eftá par del goberna­
lle, con la aguja en la mano, que los otros 
que fuben á la gávía,y trepan por las cuerdas. 
Lop.Circ.f.15. 

En nube de oro y rejptatídor vejíida, 
Sobre la gávia efclareció la nave. 

GAVIAS. Se llaman también en común las velas 
del maftelero mayor y de proa, aunque ha­
blando en particular la del maftelero mayóc 
fe llama Gávia, y la del maftelero del trinque­
te Velacho. Vocab. marit. de Scv. Lat. Malí 
maximi minus velum veldolon. 

GAVIA. Significa aísimifino la jaula de palo , en 
que fe tiene encerrado al que eftá loco ó fu-
riofo. Trábelo Covarr. en fu Theforo. Lat. 
IDement'u cavea. LOP . Peregr. lib. j . fol. 103. 
Yá los Miniftros la hablan puefto á Nife unas 
efpofas, y el Maeftro la llevaba con impe-
riofas palabras ala gávia* 

GAVIA. Vale también el hoyo ü caxa para plan­
tar átboles. Lat. Poffa, 

GAVIERO, f. m. El grumete ó marinero á cuyo 
cuidado eftá la gávia, y el reeiftrar quanto 
fe puede alcanzar á ver defde ella. Lat. Spc. 
culator navis. Ov. Hift. Chil. lib. 4. cap. y* 
Canfado yá de mirar por la proa, y el gavié-
ro defde la gávia, fin defeubrir tierra ni la 
menor fenol de ella, le tornaron á inftar. 

GAVIETA, f. f. La gávia á modo de garíta,que 
fe pone fobre la mefána ó bauprés: que por 
fer mas pequeñas fe debieron de llamar aísL 
Vocab. Marit. de Sev. Lat. Parva fpeeula, 

GAV1ETE DE LAS LANCHAS, f. m. YoZ 
tom.IV. 

Kaútica. £$ un pedazo de madero de hafta 
fefma de vara en quadro, poco mas órnenos, 
de largo de vara y media, algo corvo\ cftc 
fe arrima alcaperólde la lancha, que ésen 
proa, y la una punta hace firme en la fobre-
quilla, donde le forman fu carlinga o dente­
llón, y en la punta de arriba, que eftá en el 
caperól (que fiempre es de roas madera) le 
hacen una concavidad,y en ella le ponen una 
roldana fuerte > por la quai por el orinque 
levan muchas veces un ancla , para mudarla 
a otra parte ó traherla a bordo. Vocab. Ma­
rit . de Sev. róp¿* Lat. Trabs náutica eavata ad 
ancboram fubmovendam quandoque-. 

GAVILAN, i . m. Ave de rapiña, efpecie de 
azor, de color pardo azulado claro, y los 
pechos variados de pintits mas claras. Tiene 
el pico corto y corvo de color amarillo, y las 
uñas .grandes. Es fu cuerpo menor y mas del­
gado que el del azor , y tiene las piernas 
amarillas. Covarr. dice fe llamó afsi quafi 
Cavilan, por la aftucia y futileza con que ha­
ce prefla en las avecicas» Lat» AccipiUr. FUN. 
Hift. nat. lib. 1» cap'. 3. fué tanta la eftima 
que los Egypcios hicieron del gavilán, que 
creyeron ler fu Dios Oíiris» HubkTw Plin.hb. 
xo. cap. 8. £1 gavilán, llamado de algunos 
Latinos Niíus, por la codicia con que vuela 
para hacer prefla en la caza, es ja-amado de 
otros Accipiter* 

IGAVILANES. Se llaman también los dos hierros 
que falen de la guarnición de la efpáda, y for­
man la cruz, y iirven para librar la mano y la 
cabeza de los golpes del contrário. Lat. ¿r/á* 
¿¡i ve&es capulares. QÜEV. Tacan. cap«8. Eííbs 
gavilanes hablan de lér mas largos, parare-
parar ios tajos» 

GAVILANES. Se Uamanaísimíífflo las flores í&as 
de los cardos, y lás de otras hierbas, que 
también íe llaman Milános. Trábelo Covarr. 
en fu Theforo. Lar. Lanugo volatica* 

Es franco como un gavilán* Phrafe proverbial 
con que fe encarece la generoíidad y agra­
decimiento de alguna perfona. Es tomado de 
que el gavilán fuelta por la mañana el páxa-
ro que tuvo en las unas la noche antes para 
dormir, y advierte á la parte que voló, para 
no ir por a l l i , y no encontrar con él. Lat. i / -
beralis ut accipiter. FüN.Hiftjoat. lib.x» cap.;. 
Y de aqui nadó el proverbio de Efpana, para 
llamar á uno liberal y gencrofo,decir Ésjran-. 
co como un gavilán* 

El galgo, y el gavilán no íe quejan por la pre-
la, lino porque es fu ralea. Refr- que fe apli­
ca á la gente baxa y de malas inclinaciones, 
que hacen daños , aun quandono tienen áni­
mo de hacerlos. Lat. 

Natura vitium querulas dat ftíndert voces. 
G A V I LANCILLO. f. m. Dim- de Gavilán. El 

que es pequeño. Lat. Paryusiueipiter. 
GAVILANCILLO . Vale también el pico o punta 

corva, qué nene la hoja de la alcachofa, por 
femejanza á la del gavilán. Lat. Acbañti ácu-
leus. 

GAVILLA, fifc La jünta de fardoientos ó ca­
ñas de trigo, cebada y otras cofas, atadas cn-

E a ¿re 
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t rcs í : y afsi fe dice tantas Gavillas de" íár-
mientos, de tngo,&c. Lat. ^ y " , • f 

.dofe la cociiía, donde había vifto mucha 

i 

cantidad d e ^ / / ^ de farmientos, las pego 

GAVILLA . Aíetaphoricamente fe llama la junta 
' de muchas petfonas, y comunmente de baxa 

fuerte, fin orden ni concierto : y afsi fe dice 
gente de Gavilla: Gavilla de picaros. Lat. 
FUbis manipulas. SANDOV. Hift. de Carl.V-
l ib .5 .§. i7 . Les prometieron largas fatisfeé-
dones, dándoles orden para que con otros 
de íngavilla los detuvierfen.BARBAD.Coron-
f.73. Qiie mis dientes nobles folos fon baf-
tantes para defenderme de toda cfta gavilla 
de villanos cobardes. 

.GAVILLADOR, f.m. Voz de la Germanía,quc 
íignifica el Ladrón que junta los que ha- de 
llevar para el hurto. Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. Lat. PurJum colleSior. 

<3AVILLAR, v. a. Voz de la Germanía, que 
vale juntar. Juart Hidalgo en fu Vocabulario. 

.Lar. Golligere. Congregare, 
{GAVILLERO, f.m. EUugar, fitio üparágeen 

^que fe^unran.y^amóntonan las gavillas en la. 
llega: Lat; •Locus manipulis plenus. ALDRET. 

^ • Antig. líb.2. cap. 2. Ghediía el montón de las 
- miefles en la era, ó clgavilléro en el campo. 
•GAVION, f.m. Voz Militar. Es un ceftón de 

mimbres lleno de tierra. Sirven eftos para 
defender de los tiros opueftos á los que abren 
la trinchera. Lat. Corbitapraalta terrá farta, 
BAREN , Guerr. de Fland. pl. 485. Formó el 
Ribas una de Gaviones con tierra dentro,y t i ­
róla defde el íitio de los Poldros, hafta aquel 

. donde fe fabricaba la plataforma. SAAV. CO-
ron.Got.tom.i.año 672. Echando fobre ellos 
Gaviónes de arena , y vigas pendientes de 
cuerdas. 

¡GAVIÓN. Se llama también el fombréro grande 
de copa y falda ,.por la analogía de cubrir. 
JLat. Galeras ampias. FIGUER . Paífag. Aliv. 7. 

- Pufeme, á cofta de mis herederos, en hábito 
avalentado, con veftido de mezcla, y gavión 
ancho. QUEV. Muf.5. Xac.i 3. 

T de/atando la Jierpe, 
dixo el Gavión calando, 
lo que ba dicho Valdepeñas 
ba Jido mui bien jablado, 

GAVIOTA, f. f. Ave parecida á la Cigüeña, 
que comunmente anda en las riberas de el 
mar, de colór blanco, con extremos negros 
en las alas: el pico derecho y largo: las pier­
nas altas. Llámafe afsi del fonido ü voz que 
forma. L n . Gavia. Uros, i . FR. L . DE GRAN. 
í>ymb. parta, cap.!). §.1. Porque los cuer­
vos marmos y ias Gaviótas, que huelgan na­
turalmente con cl mar alto. Ov.Hift. Ch i l . 
S fCap ' IP i . cftos tan grandes como G 4 -

^ A Y A V r ? d e ^ ^ ^ncas. 

lór v ^ ; " " Í T Tle Lifta de diverfo co­lor, y alsi el veftido de divcri« liftas fe dice 
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Gayado, y la tela lo mifino. tiar. ZonÁ verfi--
color. 

GAYA. En la Germanía.fignifica mugér públícaÍ! 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Pellex* 
Meretrix. 

GAYADURA, f. f.. La guarnición y adorno del 
veftido ü otra cofa,-hechaíCpn dtftas de otro 
colór.'Lat. Oz-zw-'w/ verfiedoribus braéieis va~ 
riatus. ALFAR , part.2. l ib . 2. cap. 7. Afé que 
les huviera íido de menos daño Guzmán- de 
Alfarache con fus harrapiezos, que D . Juan 
de Guzmán con íusgayidáras, 

GAYAR, v. a. Adornar alguna cofa con diver-
fas liftas de otro colór. Lat. Verjicoloribus zo~ 
nis di/linguere, 

GAYADO, DA. part. paíT. del verbo Gayar. 
Adornado con üftas de otro colór. Lat. PVr-
Jicoloribus zonis diJlinBus. CnRV.Qnix. tom.2. 
cap.22. Cuya albarda cubría un gayado tape­
te , ó harpillera. V I L L A V I C Moich. Cánt .7 . 
Oa.41. 

' Otros fató de la morena fierra 
De afpeSio temerario, aunque magruja¿ 
Que comojabalis aquella tierra. 
Gayados y feroces los produxo, 

GAYATA, f. f. Lo mifmo que Cayada ó Cayai? 
do. Es voz ufada en Aragón. 

GAYOMBA. f.f. La retama olorofa, cuyas pun­
tas producen dos hojas de colór pajizo fübjU 
do. Lat. Geni/la bortenfis, JACINT. POL . p l , 
105. 

Crepá/culo el clavél efparció breve', 
Sofiituyó en fragmentos la Gayomba; 

GAYON, f. m. Voz de la Germanía. Lo mifmo» 
que Rufián. Juan Hidalgo en fu Vocabula­
rio. Lat.Lr»o, nis, ESPI N .Efcud.Relac. 3 .Defc¿ 
9. Volvió el gayón la cabeza, riéndole de la 
burla que me hacía. 

GAZAFATON, f.m. Difparáte, bobería,ím pies 
ni cabeza. Otros dicen Gazapatón. Es voz 
Griega. Lax.Cacopbaton, i . GUEV. Epift á M o ­
fen Puch. Donaires, íabúlzs,gazafatónes, def-
honeftidades, no folo la que es honrada mu-
ger ha de haber vergüenza de decirlas; mas 
aun mui grande empacho de oirías. CERV. 
Nov.8lpl.287. Que decíades milgazapatóñes, 
quando rezábades en Latin. 

GAZAPA, f. f. Lo mifmo que Mentira y em­
bude. Lat. Mendacium. BURC . Gatora. Sylv.2. 

Que de tierras extrañas 
Tales gazapas las bifiorias cuentan. 

GAZAPELA, f. f. Riña ruidofa y confufa do 
muchos. Lat. Clamofa, vcl férvida rixa. 

GAZAPERA, f. f. El vivar ó madriguera donde 
habitan los conejos , y tienen fus hijos. Es 
formado del nombre Gazapo. hat.Cuniculus, 
ESPIN . Art.Ballcft. lib.2. cap.38. Conocen las 
gazaperas donde los conejos paren fus hijos... 
y efearban y los facan. 

GAZAP1LLO. f.m.Dim. El gazapo pequeños 
Lat. Minimus cunicului. HUERT . Plin. lib. 8, 
cap. 55. El agua deftilada de los GazapiUo* 
quita la fordez. 

•GAZAPO, f.m. El cone¡i'!o tierno de no mu­
chos dias. Lat. Cunieulus parvas. ESPIN . Art . 
BaJieft. iib.a; cap.43. A efte chillido falen to­

dos 
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dos machos y hcnjbras, paridas y preñadas, 
y losgazápós. QUBV. MUÍ.6. Rom.74. 

Eoco ayudan en efcSio ív* 
a mi buche ejlos gazapos. 

GAZAPO. Vale también el picaro difsimulado. 
Lat. Verfutuíyvel callidus homo. 

GAZELA. f. f, Efpecie de cabra montes, que fe 
cria en el Aíia y Afiíica,del tamaño de un cor­
zo ó gamo, y caíi de lu mií'ma figura. Tiene 
el pelo mui corto y de coiór rudo i las oré-
jas grandes, negras por adentro , y ftn pelo: 
los cuernos negros, huecos y.mui derechos) 
los pies hendidos y armados, de dos grandes 
uñas: la cola mui parecida á la del camello. 
Es mui veloz y ligera. Derivafe del Arábigo 
Gazélf que vale Cabra montes. Ĵ a.t.Gazelas)> i , 
MARU* DefcripcJib.i.cap.23. Gazéla es otro 
animal del tamaño y de color de un Gamo, 
y tiene los cuernos mui prietos. 

GAZETA.f.f. Sumario ü relación que fale todas 
las femánas ó mefes, de las novedades de las 
•Provincias de la Europa, y algunas del Aíia 
y Africa. Es tomado del Italiano Gazzeta, 
que íignifica efto mifino, por cuya razón fe 
debe eferibir con z, y no con c, como ha­
cen algunos. Lat. Novitatum fummaria bifto~ 
r/4. jACiNT.P0L.pl.131. i-

Con ejlo no os digo mas, 
aunque otras cofas me quedant 
y para el otro ordinario 
habrá fegunda gazéta? 

Eftár yá para it á vender ^42 /̂4/. Phrafe vul­
gar con que fe íignifica tener una perfona 
tan gallada la vifta, que eftá mui cercano á 

• cegar, porque regularmente ion los ciegos 
• los que venden las Gazétas. Lat. Parjtm abef-

fe at fumma biftorica venditor fiat. 
GAZETERO. (Gazetcro.) f. m. El que forma la 

Gazéta, y también el qucMas vende. Lat. 
Summarij bifiorici Autbor, aut venditor. 

GAZETÍSTA. f.m. El que tiene coftumbre, in­
clinación y propenfión á leer ú oír las Gazé­
tas. Lat. Novitatum Jludiqfus,jaSiator, vel re­
lator. 

GAZETISTA. Se llama también el que habla fre-
qüentemente de novedades, por las noticias 
de las Gazétas. 

GAZIES. f. m. Los Turcos , Moros y Berberif. 
eos, que vivian en Efpaña fíendo efclavos, y 
fe bautizaban. Es voz Arábiga. Lat. Servi ex 

fe&a Mabometi ad Cbrifiianam fidem converji. 
RECOP. lib.8. t i t . 16.1. 19. Para que los Mo­
ros de Berbería, que habían fido cautivos y 

. efclavos en el Reino de Granáda , aunque 
fe huvieflcn hecho Chriftianos , a que dicen 
Gazies, 

GAZMIAR, v. a. Quitar y andar comiendo 
goloílnas. 'Lzt.CqmeJlibilia deglutiré, furripere. 

GAZMIAR. Se toma también por quejarfe y re-
fentirfe.Es voz burlefca,y en efte fenddo yer-

• bo neutro. Lat. Conqueri. TrifiarL GONG, 
B.om.Burl.13. 

Teréfa de mis entrañas, 
no te gazmies ni axaquíques, 
que no faltarán zarazas 
para los perros que muerden. 
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GAZMQLES. f. m. Efpecie de cáncer , que 

padecen las aves de rapiña , de que fuelcn 
morir , íi no fe les cura con tiempo y habili­
dad unos granillos que les falen alas lenguas 
y paladares, de que fe origina efta enferme-

. dád. Lar. Ferrucula avium Unguai rodenteŝ  
AYAL . Cetrer. f.102. Seles hace otra enfer­
medad á las aves, que dicen gazmóles ó gra­
nos , & hácenfe en la lénguay enel paladár, c 
íi no Ion curados mueren. 

GAZMOñADA, ó GAZMOñERlA. f.. f. La 
acción de afectar virtud,próptia de los hypó/ 
critas. Lat. Virtutis fucut, 

GAZMOñERO, ó GAZMOñO. f. m. El que 
afecta virtud y devoción con hypocreíia. 
Lat. Hypocrita* Virtutis ludio. PARR. LUZ de 
yerd.Cath. Plat.j. Del Sacram.de la Confirm. 
Miren,dicen,el gazmoño, miren la embuHeca, 

. para qué tanto confeíTarfe'í 
GAZNATADA, f. f. El golpe violento que fe 

da con la mano en el gaznate. Lat. Colapbus, 
CAST.SÓLORZ. Donair. {.26. 

De tal manera el mozo fe fufpende9 
Que pudieran pegarle gaznatada. 

GAZNATE, f» m. Lo miúnp que Gargüéro, 
Pie. JüsT.f.6o. Iban á embocarle el aíiadór 
por el gaznóte, y el mas propicio le metió la 
punta de un cuerno albir. VILLAVICMOICII^ 
Cant, 3.001.77. 

Haré que tenga fu vivir remate. 
Apretando el verdugo f u gaznate. 

GAZNATICO. f. m. Dim. Gaznate pequeño. 
Lar. Exiifgutiur. CERV . Quix.tom.i.cap.30. 
Efíb juro yo, dixo Sancho, para el puto, que 
nó fe cafare en abriendo el gaznatico al fehor 
Pandahilado. 

GAZOPHYLAZIO.f.m. El bgár donde fe re­
cogían las limofnas , rentas y riquezas del 
Templo de Jerufalén. Es voz Griega. Lat. 
Gazopbylazium> FONSEC. Vid. de Chrift. tpm. 
-s. cap. 14. La viuda que ofreció en e l ^zo -
pbylazio un cornado , ofreció mas en los ojos 
de Chrifto Señor nueftro, que todos los r i ­
cos de jerufalén. 

GAZPÁCHERO.f.m. El que lleva el gazpa­
cho á los que eftan trabajando en el campo. 
Es voz mui común en Andalucía.' Lat. Qui de-
fert agricolis pulmentariam offam, • 

GAZPACHO, f. m. Cierto género de fopa Ó 
meneftra, que fe hace regularmente con pan 
hecho pedacitos,azcite, vinagre, ajos y otros 
ingredientes, conforme al güito de. cada uno. 
Es comida regular de fegadóres y gente rús­
tica. Covarr. íiente puede venir delToícano 
Guazzo y Guazzeto, que vale Potage ó guifá-
do h'quido. Lat. OJfa pulmentaria oleo , aceto 
allijfque condita. CERV . Quix- ^om^ 2..eap,5j. 
Mas quieto hartarme de gazpachos, que eitár 
fujéto a la miferia de un Médico impertinen­
te , que me mate de hambre. ESPIN. Efcud. 
Relac. 1. Dcfc. 16. Yo cené un mui gentil 
gazpácbo, que cofa mas fabrofa riO he viito en 
.mi vida. • - --• -

«GAZUZA.f.f- Hambre moleífe:óvehemente. 
Lat. Pames molefiajoel valida. ESTES , cap.p. Y 
cargando, con los íacos nos retiramos , ü n fer 

fen-
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fcntidos, á hacer la repartición, y a remediar 
Ja gazúza. 

G E ; 
G E . LomifmoqucSc. Eftá antiquado. C. Lv-
' CAN. cap. i . Pregunto, por que decían las 

gentes aquefta palabra. E como qmer que #r 
lo quiíleran negar y encubrir, tanto los afin­
có, que ge lo llovieron á decir. 

GEFE. VcafeXcfe. 
GELASINO, adj. que le aplica elpecialmente 
" entre los Médicos á los dientes delanteros, 

que íe defeubren al reirfe. Es voz Griega. 
Lat. Gelafinus* 

GELATINA, f. f. Subftancia helada y difpuef-
ra á modo de jalea. Ufafe freqüentemente 
en las mefas de los Extranjeros, que la han 
introducido entre otras colas. Lat. Succus ge-
latasjvel glacíátus. 

pÉLFE. f. m. Voz de la Germanía, que fignifi-
ca el efclavo negro. Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. Lat. v£tbi<tps. 

¡GELIZ. f. m. El Veedor de la feda. Parece vie­
ne de la Lengua Arábiga. Lat. Serici Admi-
niftrator feu OEconomus, MARM. Rebel. l ib. 3.' 
'cap.?. Porque le hablan conocido en Grana-i 
da, fiendo Geliz, de la feda. 

ÍGELOS1A. f. f. Lo mifino que Celoíía. GRAC; 
Mor. f.199. Quando ponemos los ojos en las 
gehfias de lasmugeres, y nos colgamos de las 
ventanas para verlas, parécenos que no erra-
mes. 

GÉMAL. Veafe-Xemál. 
GEME. VeafeXemc. 
JGEMELA. f. f. Flor que nace de la vara del 

jazmín enxerta en azahar. Sus hojas ion co­
mo las del azahar, el pié como el del jazmín, 
fu figura como la del mifmo azahar, y el olor 
como las dos, de lo que parece tomó el nom­
bre. Lat. Flos exalba viola floreque citreo mix-
tus,vcl geminus. 

¡GEMELOS, f. m. Los hermanos nacidos de uri 
miíino parto, que mas comunmente fe llaman 
Mellizos. Es voz tomada del Latino Gemelfí, 
que fignifica efto mifino. ACOST. Hift.Ind.lib. 
tx. cap. 2a. Quien no terná por fíbula decir 
jque Neptuno fe enamoró de Cl i to , y tuvo 
de ella cinco veces gemilos de un vientre? 
B. ARGENS. Tercer, que empiezan: Con tu 
licencia, Fábio. 

N i quiero vér bebiendo ejfos gemelos. 
Porque fué el uno fratricida aftúto, 
Imitadór de tios y de avuélos. 

¡GEMELOS. En la Náutica los maderos gmeflbs, 
que fe unen y empalman unos con otros para 
dar cuerpo á los máítilcs. Llamanlos también 
Gaburones. Lat. Trabes coagmentata. 

T5EM1DO. f. m. Exprefsión natural de lo inte­
rior del pecho, del dolor, pena y fentimien-
t o , que le forma afpirando y refpifando. Es 
del Latino Gemitut, que fignifica lo mifino. 
í f ^ » oE Gran- Trat- dc laOrac. part . ; . 
cap «. ^cffe pues la muchedumbre de tus «w 
M Í l PK « Ceíró la cáufa ^ tu dolor. AMÍR. 
MoR,hb. 8.cap.^Moftrabaa ranto ánimo. 

G E G E M 
que jamás al degollarlas fe les oía níngtúug 
palabra ni gemido, 

GEMino.Metaphoricamente íc llama el fonído y] 
aullido de los animales ó aves, que remeda o 
imita el gemido del hombre: y también fe ex­
tiende á fignificar el ruido ü lonido dc las co J 
fas infcnfibles e inanimadas: como el gemí* 
do del mar , del viento, &c. Lat. Gemitus. Es-
PIN . Art . Balleft. lib.3. cap. a<5. Las palomas 
todas tienen una milma manera dc canto , el 
qual acaban con ufi gemido, 

GEMIDOR, f. m. El que gime, ó tiene coftum; 
bre de gemir. Lat. Gnmi». vclGemebundus. 
Nuñ. Empr.i. £1 que fe efeoge para Miniftro 
de los altares de Dios , dice el Propheta rha 
de fer paxarillo, que ponga en ellos fu cafa^ 
y tórtola gemidóra , que entre oraciones 
y faccificios labre fu nido. GONG. Rom¿ 
burl. S. 

Hai Moro mas gemidor, 
que elexe de una carrita. 

GEMIDOR. Por translación fe llama todo aque-, 
lio que en algún modo imita el gemido del 
hombre. Lat. Gemebundas. Querulus, MENOJ 
¡yid. deN. Señora, Copl. 24. 

Lamifera navecilla 
facorréis, templando el ceno 
a los notos gemidores 
los zepbiros lifonjéros. 

iGEMINACION. f. f. La dupücadon , ó repea 
ticion de alguna cofa. Es voz Latina y de po-} 
co uíb. HORTENS. Paneg. pl . 78. Eífo dice \ t 
geminación en las Divinas letras: Plorans pío-i 
rabit: Expe&ans expeflavi. 

PEMINAR.V; a. Volver á repetir la product 
* don, doblarla y duplicarla. Viene del Latino; 

Geminare, que fignifica efto mifino. MEN.CGH 
ron. Copl. 2. Puede fer dicho Géminis , por­
que entonces comienza a geminar, fiquier á¡ 
doblar la calór el Sol. 

¡GEMINADO, DA. part. paffi del verbo Gemí-» 
nar. Lo afsi duplicado , doblado ü repetido. 
l^zt. Geminatus. HoRTENS.Paneg.pl. 42. Ge­
minado 6 redoblado el pronombre della. 

GEMINIS. f. m. Signo boreal, el tercero dc 
los del Zodiaco , que corréfpondc al mes dc 
Mayo , expreflado por los Aftronomos con 
efte chara&er XC y por los Pintores con la fr-
gura de dos muchachos abrazados, de quien 
tomó el nombre. Confta, fegun el Padre Za­
ragoza , de treinta eftrellas conoddás. Entra! 
el Sol en efte figno, fegun reglas Aftronomw 
cas, cerca de los veinte y un dias del mes de; 
Mayo. Lat. Gemini. MEN . Coron. Copl. 2. E l 
tercero figno es llamado Geminis: es atribuí-, 
do al mes de Mayo. 

'GEMINIS . Emplafto compnefto dc albayaldc y 
cera, difluelto con azéitc rofado y agua co­
mún, que tiene virtud dc refolver y dcatri-
zar los apoftemas. Llámafe afsi, porque anti-j 
guamente fe componía folo de los dos ingre­
dientes cera y albayalde.PalacPaleftr.part^ 
cap. 10. Lat. Emplafirum geminum. PRAGM. 
DE TASS. ano 1680. f. 21. Emplafto Geminis, 
cada onza á real. 

GEMINO, NA. adj. Duplicado, doblado, re-
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,. pcrido. Es voz Latina Gr-w/rtw/.GoNc.Dcdfn, 

burL que empiezan: Yá de las fieftas reales. 
Corneja de/mentirás 
¡dique delante y detrás 
gemina concha tevifie. 

GEMIR.v.n.Expreflar naturalmente con fonido 
, y voz laftimófa,la pena, congoja y dolor que 

aflige y comprime el corazón. Tiene la ano­
malía de mudar la ir en / en algunos tiempos 
y perfonas: como Yo gimo , gime tu , gima 

; aqucl,&c. Sale del Latino Gcmere, que iigni? 
• fica lomifino. CERV. QUÍX. rom. 2.cap. 52. 

Viendo con el ahinca que la muger fiilpira-
h^gemia y lloraba, los tuvo dudofos y fu t 
ponfos. 

GEMIR- Metaphoricamentc vale aullar los atú-
. males ó aves, profiriendo un fonido lamen-

tofo,que remeda al gemido del hombre. Lat. 
Gemere. GONG. Polyphem. Oct.2. 

Infame turba de nocturnas dves. 
Gimiendo triñeSyy volando grdves. 

.GEMIR. Por extennon metaphórica íignifíca 
foñar y bramar las cofas inanimadas, quando 

• cftán alborotadas y alteradas: como Gemir 
: el mar , el viento, &c. Lat. Gjimere, MENO. 

Vid. de N.Señora, Copl.270.. 
Partía el campo la noche, . 
y el crudo Bóreas gimiendo, 
dexdbdde tanto] montes 
acreditado el disiento, 

CEMIDO, DA. part. paíT.. del verbo Gemir .en 
^ fus acepciones. Lat. Gemitibus exprejfus. DA-

VIL . Paff. lib. 1. Cant. 1. Decim.i. , 
Para refonar cantado, . 
fe ha de reprimir gemido. 

GENCIANA- f- f. Planta mui femejante al ele-
i boro blanco , que produce las hojas imme­

diatas á la raíz, las quales fon femé jantes á 
las del nogal. El tallo es hueco,lifo,dcl gruef-

• fo de un dedo, alto de dos codos, y dividido 
por cañutillos, y de trecho á trecho cftá 
adornado de hojas. La raíz es larga, grueífa, 
amarga, y mui parecida á la de la Ariftolo-
chia larga. La limiente es ancha, liviana, y 
cubierta de un hollejo áfpero. Llamófe Gcn-
ciana,porque fué fu inventor Gencio Rey de 
los Efdavónes. Lat. Gentiana. HUERT . Plin. 
lib.2 5. cap.7. La Genciana halló Gencio Rey 
de los Ilirios ó Efdavónes. 

GENEALOGIA, f. f. La ferie de ptogenitóres 
y afcendientes, de quien cada uno defdende. 

. Es voz Griega, de quien la tomó el Latino. 
Lat. Genealogía. OOMEND. íbb. las 300. Copl. 

- 27I; Genealogía es vocablo Griego, i ; quiere 
decir fucefsion de lináge. CIENF . Vid. de S. 
Borj. l i b . i . cap.i. §.2. Y que el noble tronco 
de fu Genealogía, tiene dichofamente oprimi-

• das fus ramas con el pelo de las Tiaras y de 
- las Diademas. 
•GENEALOGÍA. Se llama también la deferipcion 

de la eftirpe de alguno, en que fumariamen-
tc fe dá cuenta de fus avuelos y parientes. 

' Lat. Avorunt feries genealógica. • 
GENEALOGICO, CA. adj. Lo que pertenece 

a la Genealogía : como libro, papel, ü otra 
cofa femejante. Lat. Genealogiws. ¿UÍILG. An-

v G E N 35? 
. -Bal. Año i ^ y . n u m . j . Suscfcritos todos fnBV 

ron en la hiltoria, y con particular inclina-
, cion á [Agenealógica, 

GENEALOG1STA. f. m. El que hace profef-
íion y eftudio de faber genealogías y liná-
ges, y eferibir fobre ellos. Lat. Qenedlogia d:-

. ditasftudio. Zuñio. Annal.Año 1434. num-4' 
Los Genealogiftas de Sevilla lo refieren enjla 

. Varonía del lináge de Medina. . > 
GENERAD LE>adj. de una term. Lo que fe 

. puede producir, por generación rigurofa, ó 
. ¡ata y metaphórica. Lat. Generabilis, de don-
•. deviene. Lop.Philom.f.37. Por calóc 

rabie vive, y por el extraño fe corrompe. 
TEJAD . León Prodig.part.i. Apolog.28.Y de 
la mifina manera todas las demás cofas ¿ff»í-
rábles y corruptibles. 

GENERACION, f. f. La producción de un v i ­
viente, de otro viviente, femejantes en la na­
turaleza, de matéria íupuefta, á diferencia de 
la creación. Viene del Latino Generado, qu? 
íignifica efto mifmo. COMEN o. fobr las 300. 
Copl.39. Porque por falta de generación no 
fe difminuyeflen é confumielTen, acordaron 
de ayuntarfe á cierto tiempo con los Pueblos 
coiííarcanos. SAAV. Coron.Got. tom.i.cap.i. 

. La parfímónia y ignorancia de los vidos, au­
mentó en gran numeto generación, 

QENERACIÓN. Latamente fe toma por. la prof 
ducción de una cofa de otra divería, en et-

-. pecie y genero: como la producción de los 
gufanos de las. llagas, y de los tumóres. Lat. 
Produéiio, Lata generatio, FR . L . DE GRAN. 
Symb. part.i. cap.p. Varían los Philófophos 
en declarar eStzgeneraeión de las aguas.MEND. 
Vid. de N.Señora, CdpLigz. 

Como al refpirar del dia kif 
blandamente vá cayendo 
dulce vdpór,qtte en Id Aurora • 
fué generación del Cielo, . 

GENERACIÓN. Se toma algunas veces por caita, 
género, ó efpécie. Lar. Species. ESPIN . Art.Ba-
lleft. lib.3. cap.x 5. Hai otras mnchzsgenera­
ciones de halcónes adulterados , que por no 
canfar no los refiero. 

GENERACIÓN. Significa también lo mifino que 
Nación. FR . L . DE GRAN . trat. de la Orad 
part.i. Jueves por la noche. Aquel fonido 
temerolo de la trompera que tocará el Ar-
changcl, para convocar tocias \zsgtneraciánes 
del mundo. 

GENERACIÓN. Vale también la fucefsion dege-
neraciónes en linea re&a: y aísi pide la Igtfr-
íia en las bendiciones nupciales, qnc los caí-
fados vean hafta la tercera y quarta genera­
ción. Efto es hijos, nietos , biznietos y tata­
ranietos. Lat. Generatio. MEND. Guerr. de 
Gran. lib. 1. nura. 7. Xequc llaman ellos d 

• mas honrado de una generación: quiere dedr 
cimas anciano. LOP.Arcad.f.258. 

Aíefes, anos, edad, generadónes. 
Siglos y tiempos trabigo, esunto y mido. 

•GENERACIÓN. Se llama también todo el lináge 
delapcrfona. Lat. Progenies, ei. Pie. JOST. 
f.44. Cafo negado que yo la haya maldecido 

- a ellay á íii generación, . i ^ i 
GE-
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GENERAL. f.m. El aula ó pieza donde fe e t í j 

feñan las Ciencias. Llamófc ais» P^quc clU 
abierta y común á todos Lat. ^ u n e g m ^ 
nafíum, ANT. AGUST. Dial. pl. S ^ - ^ c o m a 
un Capitulo de Frailes, o un general para Ef-
tudiantes. COLMEN. Efcnt-Scgob. p l^J i - A l 
aenerái ó Aula mayor de aquellas 
concurrieron los mayores Principes. 

GENERAL . En la Milicia es el Cabo principal. 
fupenor a codos en un exército ó armada: yj 
fe Vuele llamar Capitán General, ó Gcncra-
liísimo, para diftinguirle de los otros Gene­
rales de menor grado, que militan debaxo de 
fumando. Lat. Supretnus militúeDux. SAN-
DO v. Hift. de Cari. V . üb. 22. §. 8. N i fe les 
podía hacer otro cargo, mas de que dexaron 
fus alojamientos fin orden del General. SO-
L I S , Hift. deNucv.Efp. Iib.2. cap.20. A cuya 
facción vendría yá marchando fu General con 
veinte mil hombres. 

.GENERAL. En las Religiones es el fupre'moy 
fuperior Prelado, á quien todos fus Afligió-
fos deben obedecer. Lat. Prtoqfitus velMo-
derotor ginerolis. CAST . Hift. de S.Dom. tOm. 
11. lib.a. cap.i. Efte Padre con todos los de­
más Capitulares, de común confentimiento, 
eligieron por General y-Maeftro d,e toda la 
Orden á Frai Jordán, de nación Alemán. 

.GENERAL. Se llama también la Aduána. En ef­
te fentido es voz del Dialedo de Aragón. 

¡GENERAL. Se llama en la Milicia el primer to­
que de las caxas para que el exército tome 
las armas. Lat. Genéralefignum tubis vel tym-
fanis datum. ORDEN.'MILIT . ano 1728. lib.2. 

. t i t .5 .ar t ic i . QiundonueftraInfantería, de 
cualquiera Nación que fiiere, tomare las ar­
mas.... tocarán tres veces los tambores: el 
primer toque ferá la Generál9ci qual ferá uní-
forme paira todas las Naciones. 

¡GENERALES. Se llaman en la Eígrima quatro 
cretas que fon inferiores á las tres que lla­
man univerfales, y fuperiores á todas las de-
mas particulares: y ion Flaqueza debaxo de 
la fuerza, flaqueza encima de la fuerza, linca 
en cruz, y Eftrechar. L a t . / » ludo glodiotorio 
generales invafiones, 

IG^NERAL DE LA A R T I L L E R I A . El Xefe Ó Cabo, 
á cuyo püidado eftá todo lo que pertenece á 
ella. Lat. Rei tormentaria Prafe&us. RECOP. 
DE IND. lib.9.tit.2 2.1.3. El General de la A r t i ­
llería procure y tenga cuidado de que las ata­
razanas de la cafa eften bien proveídas de 
artillería. 

"GENERAL DE LA CABALLERÍA. El que manda­
ba en toda ella como Cabo fuperior j pero 
con fubordinacion al Generál del Exército. 
*-AX..Pr(ejiSus Equitum. 

ÍGENERAL DE LA FRONTERA. El que manda co­
mo fuperior en toda ella, para fu defenfa. 
Lat. Ltmitis pus¿m MARM. Defcripc. lib.i.cap. 
23. En EQ)aña fe han vifto muchos que han 
enviado iop&eneráUsde la frontéra de Africa. 
Ar.^1" - 8 LAS GALERAS. £1 que como Cabo 
Pr^Sl0ti>manda Cn ellas..Lat. Triremium 
wd T r ft?fitUS>aut G^'rnator. SANDOV. Hift. de CarhV. Ub.22. §.4. A docc dc Ma, 

G E N 
yo entró en la barra D.Alvaro Báz'án 9 Gene­
rál de las Galeras de Eípaña. 

GENERAL, adj. de una term. Lo qufc es co­
mún y univerfal á todos , fin fer de ninguno 
en particular. Lat. Generalis. Lop. Arcad, f. 
53. Efta regla^IMTÍ/ ha comprehendido los 
bienes de mi alma. TORR . Trad. de Oven, 
tom. i . pl . 16. 

Hambre prechfa, generál defvih. 
Adorada inquietúd, precifa guerra. 

GENERAL . En menos latáíignificácion fe toma 
por lo que es común y univerfal á alguna ef-
pécie. República 6 Comunidid. Lat. Genera-
lis. CAST. Hift. de S.Dom. tona.i. lib.2.cap.j; 
Tuvo Fr. Jordán por la Pafcua de Efpiritu 
Santo otro Capitulo generál en París, que es 
el tercero dc los de aquella Cafa. MEND. 
Guerr. de Gran. Ub. 1. num. 8. JEn feñal de 
generál obediencia , poftrófe Abenfarax en 
nombre de todos, y befó la tierra. 

GENERAL . Vale también lo que conviene a la 
mayor parte, aunque no fea a rodos: y.afsi 
fe dice Son generales los vicios, es generál 
la corrupción de las coftumbres. Lat. Gene-
ralis. FR . L . DE GRAN . Trat. del Amor de 
Dios, part. z.cap.4.§.i. Aunque eftos no fean 
males tan generales como eftotros. 

GENERAL . Se llama también la perfona que tie­
ne compreheníion e inteligencia de muchas 
ciencias ó artes. Lat. Generalis. vel ünwerfa-
lis. ESPIN . Art.Balleft. l ib . 1. cap. 4. Otros fe 

• llaman Balleftéros, que fongeneráles en .todo; 
género de caza. 

¡GENERALES DE LA L E Y . Se llaman cn lo foren-
íé las tachas ó excepciones que la ley tiene 
íeñaladas contra los teftigos, como la meñor; 
edad, amiftád, ó parentefeo con las partes, 
interés en la caufa, &c. Lat. Tefiium exceps 
tiones generales. 

$n generál. Modo adverbial, que íignifica en 
común y univerfal á todos. Lat. Generaliterj 
Univerfaliter. FiGtJER.Paflag.Aliv.i. Los Na­
politanos en general, no fon aplicados á tra­
bajo, reíiften y fufren poco. Zuñic . Annal. 
Año i t í i j . num.4. Luego comenzaron á di­
vulgarlas los mifinos niños por las calles, 
cantándolas : y de tal fuerte fe fueron intro­
duciendo, que todo el mundo en generál las 
cantaba. 

JLagenerák Vale también en cónfufo, fin eípe-s 
dficar ni individuar cofa alguna. -Lat J n gene­
re. ANT. AGUST. Dial, pl.23. Y diceme en ge-i 
nerál lo que hai en todas. 

GENERALATO, f.m. El oficio, empleo, mi", 
niftério y cargo del Generál. Lat. Moderato-
ris generalis munus. RIBAD . FLSanft. Vid. de 
S.Frandíco deAísis. Renunció el Generala-
toy y pidió le dieflen Guardián, cuyo fúbdiro 
fiieífe. MARM. Defcripc^lib. 2. cap.28. El fi-
guiente añolmurió Abdul Malich en Córdo­
ba, y Hifccn dió el Generalátó á otro, herma-i 
no luyo. 

GENERALATO . Se toma también por el tiempo 
que el Generál tiene cfte miniftério. Lat. 
Tempus per quod munus Generalis exercetur* 
MANRIQ. Santor. Prolog. Perdí á nueftro Pa­

dre 
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ücc FKÍÍ Francifco Nieto, y perdióle toda mi 
Religión al acabar de fu Generaláte. COLMEN. 

. Elcrit. Segob. pl. 721. Confiando afsi en -el 
tomo fegundo de las Actas Capitulares, en el 
Generalato de Fr. Juan de Arévalo. -

GENERALIDAD. 1. f. Exteníión á muchos, fin 
determinación , ó excepción. Lat. Univerfa* 
//ÍAÍV ALDRET . Antig.-Ub.i. cap.ap. Que aun­
que huvielTe algunos diferentes ,.y que no fe 
incluyeflén en la generdiAáá con que dellos 

. fe habla; pero el. mal vence y fobrepuja de 
fuerte , que aunque huviera algo bueno *.to-
do íe aniquilara. 

GENERALIDAD» Significa también confufión, 
felta dc explicación é individualidad de a¿-
gun fuceffo ü otra cofa , refiriéndole müi 
por encima y. fin efpecificar las circunftáncias 
necesarias para fu comprehenfion e inteli­
gencia. Lat. Generalitas. IndijiinSiio. Bosc. 
Cortefi lib. 2. cap. 1. £(ta generalidad báfta,, 

i fin cutar de particularizalla mas,ni reducirla á 
. pefadumbre de reglas. SIGUENZ. Hift.part.3. 

lib.3.Difc.i2. Para como ellos fuelen enca­
recer las cofas, eftá con harta templanza, y) 

, aun con harta generalidad dicho. 
GENERALIDAD. Significa afsimifino Comuni»: 

dad. En efte feptido es voz ufada en Aragón* 
Lat. Communitas. Coetus, 

GENERALIDADES. Se llaman también en Ara-* 
. gón las contribuciones que fe. caufan en las 

Aduanas. Lat. Telonij veéligalia. FUER, DB 
ARAG. f. 20. Otroíi , que la paga de dicha 
gente fe haya de hacer de. las generalidades 
del Reino. 

<P£NEFALIF, ó GENERALIFÉ, f. m. Huerta, 
. jardin, o cafa de placér. Es voz Arábiga y la 
. trahe Covarr. en fu Theforo. Lat. Hortus. 
i Pradimn, 
GENERALÍSSIMAMENTE. adv; füped. Co-

munifsimamente , con univerfalidád. Lat. 
Univerfalifsioié. NAVARR. Man. cap. 27. Lo 

. qual puede fer verdad h tomando la irrcgula-
ndád gentralifsiníamente. 

GENERAL1SSIMO , MA. ad;. füperl. Mui 
general. Lat. Generalifsimus. CAST. Hift. de 
Ü.Dom. tom. i . l ib . i .cap. 51. Y fe tornó á 

. mandar en el capitulo generalifsimo, que fe 
celebró en París año de 1228. 

GENERALISSIMO. Se fucle llamar en la Milicia 
al Gcncra^dc algún exército 6 armada, que 

t es fuperior á todos los Oficiales Generales de 
guerra. Lat. Supremas Prafeéitts generalis, vel 

. Dux. MARM. Rebel. lib.8. cap. 10. Habiendo 
. de ir D. Juan de Auftria por Generalifsimo del 
: Exército de la liga, convenía que dieífe fin 
- a lo que tenia entre manos. 
GENERALISSIMO. Se llama en las Religiones al 
i Prelado fupremo de ellas. Lat. Sup remus Pra-
. pojttus vel Moderator. 

GENERALMENTE, adv. de modo. Común-
. mente, y por la mayor parte.fin excepción. 
. Lat. Communiter.UniverJtm. MARM.Del"cripc. 

lib. 1. cap. 24. Habiendo libertado 
, mente á todos los que fe convirtieflen á la 
. Fé de Jcfu Chrifto. Pie. JusT.f.3 3. Y general-

m:nte quiero, que os rindáis y fuicteis, 
Tom.ír,' ' ; / 

GENERAR* Vv a. Lo mifmo que Engendrar. 
- Es voe antiquada. MEN. Coron. CopL 1. Por 
• cáafa que el Sol entonces fe vá allegando á 
- nos en -efíe tiempo, que es la principal cofa 

para generar todas las criaturas. 
GENERANTE, part. a^t del verbo Generar. 

Lo que tiene aéHvidady virtud para engen­
drar. Lat. Generans. HORTENS- Quar.f.14. En 
queie conferva la virtud ̂ ««VMW^que depo-
íitó en lamas avara y retirada parte de la na­
turaleza el Autor delia. 

GENERADO, DA. part. paff.. del verbo Gc-
. nerar. Lo mifmo. que Engendrado. 

GENERATIVO, VA. adj. Lo que tiene vir­
tud y a&ividád de engendrar , ó producir alr 

. gunacofa. Lat. Giftif/cax. FR . L . DE LEÓN, 
Nomb. de Chrift. en el de Pimpollo. Es Ua-

. mada en las Divinas letras, en otros muchos 
lugares, rodo cfta virtud vivifica y genera-, 
tíva* 

GENERICAMENTE, adv» de modo. Común 
y generalmente, univerfalmente. hax.Gcne-
ricé. 

GENERICO, CA. ad;. Lo que es común á mu­
chas cfpecics. Es voz Latina Genéricas. Pi N C 
Philof. Epift. 5.fi:agm. 2. No es equívoco el 

| nombre que igualmente abraza, y con razón 
. genérica, á una, dos, ó mas cofas. ALDREIV 
. Antig. l ib . i . cap.22.Sunombre es cafi como 
genérico ,quc comprehende en sí tres gran-, 
des Provincias. 

GENERO, f. m. El fer común" a muchas cofas 
- entre íí diftintas ü diferentes en efpecie. Es 
, voztan.univcrfal, que comprehende todas 

las materias de ciencias y artes: y afsi arre­
glándonos al ufo mas común de los Dlccio-

. nanos, fe omiten los que íbnpróprios de ca-

. da .ciencia ó facultad. Viene del Latino Ge-
ñus, que lignítica eíto mifmo. FR.L.ITE GRAN.! 

1 Trat.de la Orac. part.i. Viernes en la nochey 
§ .1 . Porque no quede algún género de tor­
mento por probar, á los que ningún géner* 

. de deleite quifieron dexar de guftar. 
CENERO . Equivale también á modo, ó mane­

ra : y afsi fe dice , Efte género de hablar no 
conviene a efta perfona: de efte género efta-
ba difpuefto el theatro , &c. Lat. Modus. Ge-
nus. Lop. Arcad, f. 266. Pues ocupando el 
tiempo en femejante género te vida, tan dif-
trahido habia eftado. de aquella virtuola 
fenda. 

G.ENERO. Se toma muchaá veces por lo mífino 
. que eípecie. Lat.Gf»»jkFiGUER>.Paírag.AUv. 1. 

Los vinos fon pérfe&iísimos, y de muchos 
géneros. 

..GENERO. En la Gramática es la diviíion de los 
. nombres, fegun los diferentes fexos , ó natu­

ralezas que ügnifican, y corrcfpondcn á los 
artículos que íe aplican: comoel,^ h. Lar. 
GÍ^»/. BOBAD. Polit. lib. 3. cap. 15. num.35. 
También fe comprchenderá la mugér,fi exer-
cieífe la tal arte , pues el género mafeulino 
comprehende al femenino. ALDRET . Orig.lib. 
i .cap.io. Aqui bien claro dice que vulgar­
mente decían Cubirus , fi bien labia que íix 
propriedad era del género néutro, 

F GEW 
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GÜEROS. Se Uaman también las mercancías,-

afsi de texidos, como ^ ^ 1 ^ 
Ies fe trata y comercia. Lat. Á . . 

GENEROSAMENTE, adv. de ^ Noblc-
mente , con generofidád y ' ^ 
nerofe.Munificé. AMBR.MOR- Ub.8. cap.53. x 
t í ^ Á S genero/amenté^ ^ a s mane­
ras SAAV. Coron.Got. tom.i. cap.i. Defpre-

S W la muerte, y generofamente fe ofrecían 
a los peligros. ^ r 

GENEROSIA- f- f- Lo milmo que Gcneroíi-
dad por nobleza. Es voz antiquada. MEN. 
Coron.Copl.3. En lo qual fe prefume ella 
fea de alta eftirpe, de limpia generosía. 

GENEROSIDAD, f. f. En fu rigurofo fentido 
íignifica nobleza heredada de los mayores. 
Viene del Latino Generojitas, que fignifica lo 
mifmo, BOBAD. Poüt. lib. 1. cap. 3. num. 3. 

• Eft'a es una dignidad concedida deípues por 
los Príncipes á los que tienen méritos de ef-
darecerfe yavehtajárfc entre los otros: y ff" 
es nativa entre ios hombres > llámafe generp-
Jiiád, 

¡GENEROSIDAD. Significa también virtud, incli­
nación , ó propenfion del ánimo á antepo­
ner el decoro a la utilidad y el interés. Lar. 
Magnanimitas.. FR. L . DE GRAN. Trat. del 
Amor deDios, cap.4. §.1. Viene á caer de fu 

< natural generofidád. GERV. Quix. tom. 1. cap. 
36. Molírarás la generojidád de tu iluftrc, y; 
noble pecho. 

GEN EROSIDAD. Vale también en las cofas inani­
madas la excelencia de ellas: como la gene-
rolidád del vino, y otras cofas defte género. 
Lat. Generojitas. 

¡GENEROSIDAD. Significa también liberalidad 
-' en dar con güilo las cofas. Lat. Munificentia. 

ALCAZ. Chron. Decad. 4. Año 7. cap. 1. §.1. 
Animados con los ricos premios, que para la 
función había deftinado la genero/tdád de uno 

• de los feñores del Confejo" de Inquifición. 
GENEROSIDAD. Se toma afsimifmo por valor y 

esfuetzo en las empreífas arduas. Lat. Genero-
fa virtus, Strenuitas, 

GENEROSISSIMO, MA. adj. fuperL Mui ge-
nerofo. Lat. Generofifstmus. ACOST. Hift. de 
Ind. lib.y. cap.20. Y tu, 6 generosífsimo man­
cebo , y mui noble poderofo feñor nueftro, 
ten confianza, y buen ánimo. 

GENEROSO, SA. ad;. Noble y de iiuftrepro-
fápia. Es del Latino Generofus, a, unti SALAZ, 
DÊ MEN D.Chron .lib. 2. cap.66. Doña Mencía 
fué mui generó/a, y de lináge mui iluftre y co­
nocido. 

GENEROSO. Vale también excelente, y que ex­
cede á lo común de la efpccie : como Gene-

; rófo caballo, vino generófo, &c. Lat.G«»?-
rojus. Prafians. Zuñie. Annal. año 1617. 
num. 3. Abundaba de gen&ófos caballos, y la 
frequencia de regocijos públicos les daba 
digno empleo. GONG. Son. het0ÍC7. 

Del ponqué en la felva apenas cabe, 
u ya porfiero. d yá por generófo. 

S l S S ? " f lg^ca alsimiímo Esforzado, raag-
m i ^ í " 0 ' y í í c c f t ^ mas lo honct 

_ to >r dtcorofo, que el útil c interés. Lat. Site-

G E N 
nuus. Magnanimus. AMBR.MOR. lib«8. cajp.i 3. 
Pcrfeveró Pacieco en íii generófa fidelidád. 
SAAV. Coron.Got. tom. x. cap. z. Cómo fu 
generófo corazón no fe foífegaba en los tro-
phéos y le llevó i las empreflas de Sicilia y 
Africa. 

GENEROSO. Vale también liberál, dadivofo y 
ftanco. Lat. Munificus. Largus. CORN. Chron.' 
tom. 1. lib. 1. cap.9. Y tomando la mayor par­
te del dinéro lo ofreció con generófa libe-
ralidád en obfequio del Santo ApoftoL PANT. 
Rom. 6. 

Otra vez. es generófo 
quien dá falo porque fuele. 

GENESIS, f. m. E l primer libro del Antiguo 
Teftamento, en que fe deferibe la creación 
del mundo, y la hiftoria de los primeros Pa-
triarchas. Es nombre Griego Genejis, que íig-

. niñea Origen ó nacimiento. ODA, Poftrim. 

. lib.2. cap. 3. Difc. 6. Efto quifo reprefentar 
Moifén en fus dos libros primeros, pues al 

. uno llamó Gln^/fr, que es lo miímo que gene-
- ración de todas las criaturas. 

GENETHLIACA. f. f. L a ciencia vana y fu-
períticioía de pronofticar á alguno íii buena ó 
mala fortuna, por el dia y hora en que nacew 
Lat. Genethliaca. HORTENS. Paneg. pl. 120. 
Qual íi no huviera enfeñado Dios á los Re-. 

• yes mas fabios de eftas ciencias ú opiniones» 
• a obfervar la Genetbliáca mas útil y mas fe-, 

gura. 
jGENETHLIACO. f. m. E l que por el dia y ho­

ra del nacimiento, pronoftíca y predice la 
buena ó mala fortuna de alguna perfona. Latj 

. ' Genethliacus, CoMEND.fob. las 300. Copl. 12^ 
Genetb)iacosíqu.c por el dia en que alguno naC< 
ce, dicen la ventura, é dicha que na de ha-í 
ber. Lop. Arcad, f. 262. Afsi que dexando 
aparte eftos adivinadores y genethliacos} fe-
veían algunos de fus primeros inventores. 

GENETHL1ACO, CA. ad;. Lo que pertenece 
á la Genethliaca: como Juicio genethlíaco. 
Lat. Genetbliacus, 

GENGIBRE. f. m. Planta, que por la mayor 
parte fe cria en la Arabia, y en las Islas An­
tillas. Sus raíces fon pequeñas como las del 
Cypero, pero extendidas y llanas, blanque­
cinas por la parte de adentro, y como roxas 
por la parte de afuera , oloroías y del gufto 
de la pimienta, todas llenas de nudos, y le ex­
tienden como la grama. Sus hojas fon como 
las de la caña, aunque mas cortas y mas efn 
trechas. Fortifica el eftómagoy ayuda ala; 
digeftion. Lat. Zingiber. L A G . Dioíc. lib. 2. 
cap. 149. E l Gengíbre es una planta particular: 
come fe utilmente y fe fuele mezclar en. las 
faifas. ARGENS. Maluc. lib. 1. pl. 9. Pero con 
el clavo y vino de las Philipinas, bebido con 
gengíbre fe prefervan y fe curan. 

GENIAL, adj. de una term. Lo que es confpr-: 
me al genio , gufto é inclinación de alguno: 
Lat. Gemalis. CORR. Argén. f.287.Invocando 
los Diofes Geniales. VALVERD. Vid. de Chrift. 
lib. 1. cap. 8. Efcribió Pablo á las Igléfias, 
que con la genial virtud de fu predicación, 
fe formaba y tenia vida Jcfus en los Fieles. 

Dias 



G E N 
Pías ¿eniaUs* Eran aquellos que fe celebraban 

¿on fieftay regocijo: quales eran efpecial-
mente el día del nacimiento, que decimos 
cumple anos, y los dias del defpoforio ü bo­
da. Lat. Geniales dies, CORON. Comcnt. de 
Gong. fobr. laOd.$5. del Panegyrico. Y afsi 
dixeron dias geniales los alegres y gufto-
fos, como fe infiere de Juvenál en la faty-

GENIALMENTE. adv. de modo. Según el ge­
nio, ó condición de cada uno. Lat. Geniali-
ter. HORTENS. Paneg. pl.i 14. Cdü genialmen­
te amador de los eltudiofos. O ENF. Vid. de 
S. Borj> Dedicar. Quando vueftro efpíritu 
genialmente fe ardía en defeos de conlagrar 
fu eftoque al Dios de la campaña. 

GENIO, l.m. L a natural inclinación , guftoy 
difpoíicion y proporción interior para algu­
na cofa: como de ciencia, arre, ó manifaitú-
ra. Lat. Genium. F.HERR. fob. laEgl. a.dc 
Garcil. Genio es una virtud efpecífíca ó pro-
priedad particular de cada uno que vive, 
HORTENS. Paneg. pl. 2/j.o. Cultivando el ge­
nio excelente que le dio el Cielo con las ar­
tes eftudiofas que le proponía el cuidado de 
fus Maeftros. 

GENIOS. Entre los Gentiles eran unos eípíritus 
ó quafi Deidades, á quienes atribuían el cui­
dado é influencia en la producción de las co­
fas, y fuponían que ácada perfona afsiftian 
dos, el uno para inclinarla á lo bueno , y el 

• otro á lo malo. Efto viene á correfponder á 
los Angeles y Demonios, que en algunos ef-
critos, efpedalmente Poéticos, fe nombraa 
buen eenio, y mal genio. Lat. Genius. TORR. 
Plúlol. iibi 5. cap. n . Que los Antiguos Ua-
maflen Genios alo que ^pfotros decimos An-

• gcles, es cofa mui clara. R^LLIC.Argén, part; 
••- a. lib.i.cap.7. No faltó á fu reputación el 

Gente, ó la deidad de aquel litio. 
GENITAL, adj. de una term. Lo que firve pa-
• ra la generación. Lat. Geniúalis, e. HERR. 

Hift.Ind. Decad.i. lib.3. cap.4. A otros faca-
ban los ojos y los cortaban fus miembros ̂ f-
nitales. 

GENITIVO, VA. ad;. Lo que puede engen­
drar ó-producir alguna cofa. Viene del Lati­
no Genit'wusy que ugnifíca lo mifmo. TEJAD. 
León Prodig. part. 1. Apolog. 40. Y el irra-

. cionál. mediante la genitiva virtud. GONG. 
Soled. 2. 

Cuya fecunda Madre, al genitivo 
Soplo, vijtíendo miembros Guadaletei 
Florida ambrojia, al viento dióginete. 

GENITIVO. Se llaüna en la Gramática el fegun* 
- do cafo en la declinación de los nombres. 
• Lat. Genitivas, INC.GARCIL. Coment. part.x. 
; lib.5. cap.21. Porque enfemejantes compo-

íiciones de nominativo y genitivo, fiempre 
• ponen los Indios cígenitivo delante. JACINT. 

POL. pl.283. Quife emendarla, pareciendo-
• me había hecho fyncopa , y dexado el geni-, 
t'ivó. 

GENITOR, f. m. E l que engendra. Es voz pu­
ramente Latina. C . DE LA Roc.Vid.de N.Se-

.nora, pl.ip. Pulieron los Santos^míom en 
Tom. 1V, 
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la ptiraer grada de el Templo a la Virgen, 
CAST. SOLORZ. Donair. f.87. 

AfsielPlanéta, 
Genitór del diamante y el topacio. 

GENITURA. f.f. Generación ó procreación. 
Es voz puramente Latina, 

GENITURA. Se fucle tomar por la matéria de-la 
generación. Lat. Genitura. HUERT- Plin. iib, 
10. cap.48. L a carne del francolín es mui fá­
cil de cocer.... aumenta el celebro ygenitá-L 
ra, y aprovecha para fubrilizar el entendi­
miento. 

GENITURA. Significa también la conftelaconf 
en que uno le concibe ó nace, Lat. íiorojlo-
¿>us, i . Genitura. CoRR»Cint. f.125. Julio Fír-
mico Mateano dice, que fi el fígno alcendi en­
te en la hora del nacimiento le halla en los 
fines de Venus, y la^w/tó^/» es nocturna ̂  y 
ü Marte eftuviere en Jias mifinas partes , ferá. 
dichofo en caíamientb. 

pENIZÁRO, RA. adj. E l hijo de padres de 
diverfa Nación: como de tfpañol y Francc-
ía > ó al contrario. Es voz Arábiga. Lat.-BAT 
parentibus natione diverjis natus. Ov. Híft»* 
ChU.lib.i5. cap.17. Efta ha íidola caufa de 
que cftos Gemzaros vivan como Gentiles, por 
naberíe criado entre ellos. 

GENIZARO. Vale también mezclado de dos di­
verías eípécies de cofas. Lat. Tertiüm quid, 
velgenus. LAG. Diofc. Iib.2. cap. 141, De lay 
quales aquella primera es una hierba¿¿wz*-
ra: quiero decir meftiza del ajo y del puerro. 

G E N O L I , ó GENULI. f. m. Pafta de color 
amarillo claco, de que fe valen los Pintores 
para pintar.. Lat. Maja lútea. Sandaracba. 
PRAGM. DETASS. ano 16S0. f.15. Cada On̂ a 
de génoli fino, no pueda paflar de treinta y 
quatro mrs. PALOM. Muf. Pi£t. Iib. 5. cap. 6. 
%.6. También fe puede hacer otro verde ba-
xo de ancorca y añil, ufando de elgénuli en 
vez de blanco. 

GENTALLA. f. f. Lo mifmo que Gentualla*' 
CBRV. Viag.cap.6. 

Habéis de cenfentir que efta embaidor» 
Hypócrita gentalla fe me atreva* 

GENTE, f. f. Pluralidad de perfonas. Viene del 
Latino Gfnj, f/j, que fígnifica lo mifmo. FR. 
L . DE GRAN.Symb. part.x.cap. 1. Efte es el 
punto que á fuego y fangre íe divide entre' 

. Us gentes. SAAV. Coron. Got. tom.i. cap. i . 

. Paí&r a cuchillo tanta gente parecía cruel­
dad. 

GENTE. Significa alguna vez perfóna en fingu-
lar: como quando la Ronda encuentra á un. 
hombre folo, y le pregunta, que Gente? 

GENTE. Vale lo mifmo que Nación: efto es na­
cidos en divetfos climas y regiones , de di­
verfa Lengua y coftumbres. Lat. Gens. MBX. 
Hift. Imper. Vid. de Vitclio, cap.a. Y por to­
das vias y formas procuró juntar gentes de 
todas fuertes. MARM. Defcripc. Iib. i.cap.3. 
Por manera que no es de maravillar, fi con 

- la mudanza del tiempo y de las gentes fe. han 
perdido los antiguos nombres. 

GENTE. Se toma por lo mifmo que Excrcito, y 
Jas perfonas que le componen. Lat. OVnrr/ 

f » MARM 
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lRM.Defcripc.líb.i.<:ap.i. Que no tema 

otro remedio para falvw lus; |^'«. ? 
GENTES. En la &efmaníaX|g^n ^ orc^ . 

Juan Hidalgo en fu Vocabulario L a t . ^ m . 
GENTE BAHOHA.. La mas defpreciable en la rc-

r es de po-

CBUTBCQUÚ̂  Vale lo mifmo que Gente vul-
• que no tiene nota ni diftincion en la re­

pública. Lat. Vulgus. 
GÉNTB DE ARMAS. Era la gente de acabaUo 

armada de todas armas, y cada uno llevaba 
un archero. Lat. CataphraSH.cquites. 

GENTE DE BIEN. VeafeBien. 
GENTE DE LA HAMPA. Significa lo mifmo que 

Gente licenciofa, defgarrada x valentona, y 
hecha á vivir a fu libtertad y gufto. Lat.Gw/ 
efrdnisy libera. ALFAR, part. z. lib. z. cap. 2. 
Tuviera que gaflár ^y mocítos^eftudiantes, 
¿tnte de la hampa > con. quien pudiera darme 
quatro filos. 

GENTE DEL GORDILLO. La mas baxa del vulgo 
ú plebe. Lat. Infima pkbis, vulgique fardes, 
QOEV. Cuent. £1 Alguacil que vió que el L i ­
cenciado era de los del afa, y que todos los 
demás eran genre del gordillo, juzgó que el 
irfe le venía á pedir de boca. 

ÍJENTE DE MODOJ Ü DE TRAZA. L a que obfer-
va la debida circunfpección en obras y pala­
bras. Lat. Gen* cirmnfpeSta, honorabilis. 

<GENTE DE PELO , Ü DE PELUSA. So dice de !&' 
que es rica, y acomodada. Llamanla aísi por­
que anda fiempre bien veftida.. Lat. Divites* 
g ü E V . Muf.6. Rom. 27. • 

Madres las que tenéis bijas> 
afsi Dios os dé ventura, 
que no fe las deis d calvos, 
fino 4̂. gente de pe lufa. 

PENTE DE PLAZA. Llaman la que íale á la pla­
za en los Lugares á gallar el tiempo en con-
verfadon, los quales comunmente fon los 
mas ricos y acomodados. Lat. Gens dedita 

'foro, 
GEMTE DE TRATO. La que eftá dedicada á la1 

negociación, comercio ü mercancía. Lat. Co­
mercio, aut mercalura dedita gens, 

JGENTE PRINCIPAL. La que es iluftre por fu no­
bleza , y tiene la principal eftimacion en la 
república. Lzt.Nobilis, eonfpicua, Uluftrís gens, 
BURG. Gatom. Sylv.3. 

Mas como refpetar d lajufiicid ^ 
De gente principal refpeto fea. 

Da gente engente. Phrafc que figmfica la exten-
non de alguna noticia de unas perfonas á-
otras , ü de una Provincia ó Nación á otras 
Provincias ó Naciones. Lat. Ab una, a A alias 
gen$es. GONG. Son. 3. 

Tafsi U fama, que ác gente engente 
Quiere que de hs dos la igual memoria 
bel tiempo y del olvido baya viSoria. 

wacer gente. Levantar y teclutar foldádos pa-
e n ^ T ^ unaTCo^?añía.Trahelo Covarr. 

- ^ h e f o r o . Lar. mites afeifeere,. Copias 

G E N 
Hacer gente,- Metaphorícamente vale traher al­

gunos á fu opinión ó partido. Lat. Partiarjos 
avocare, 

Sct gente, 6 gentes. Phrafc con que í edá á en­
tender, que fe debe hacer eftimación de al-

. guna perfóna, que es de prendas , de valor y 
provecho. Lat. Adnotatione vel afiimatione 

\ dignum ejfe. 
G E N T E C I L L A , f. f. Dim. de Gente. La gente 
- baxa, deípreciable y de ruines coftumores» 

Lat. Vlehs intima nota. PONC. Quar. tom. 1. 
Serm.3. § .3 . Gentecilla vil, entretenida en ju­
guetes. QUEV. Tacan, cap. 21. Yo con ios 
confejos de tan buen Maeílro, y con las lec­
ciones que me.daba, tomé el mifmo arbitrio, 
y me encaminó \z gentecilla á propóíko. 

Q E N T I L . f.m. E l Idólatra ó Pagano, que no 
reconoce ni di culto al verdadero Dios. Es 
tomado del Latino Gentiüs. F&. L . DE GRAN. 

. Trat. de la Orác part.z. Lunes por la noche. 
Vivifte en aquel tiempo como un Gentil, que 

. no íabe que cofa es Dios. 
G E N T I L , adj.de una term. Galán, airóíb,bien 

diípuefto y proporcionado de miembros y 
facciones: y aísi fe dice. Fulano es gentil mo­
zo : Es una gentil dama, &c. La.t.bugans. Es-
PIN. Eícud. Relac. i . Defc 2. Advierta V.m. 
que quando la llamé ¿¿attAno quife decir que 
no era Chriftiana, fino que tenía mui gentii 
talle y cuerpo. 

GENTIL. Se toma afsimiímo por alentado,atrc-
vido, defembarazado y briofo. Lat, Strenitus* 
¡GONG. Rom. burl. 12. 

T alzando la pierna 
con gentil denuedo, 
me argentó de plata 
los zapatos negros, 

ÍGENTIL. Vale también excelente, exquifito y 
eímerado en fu género ú eípecie. Tómale 
también irónicamente para expreflar alguna 
coía mala: como Gentil necedad, gentil del? 
vergüenza, &c. Lat. Eximias, BURG. Rim. 
Son. 106. 

Penelope diebofa, no difputo 
Si fuifie cofia, b no, por que tenias 
Mui gentiles capones que eomias,. 
Mientras faltaba tu marido afiúto. 

GENTIL HOMBRE. Elfugetoque es noble por 
íii nacimiento. I*at. Nobilis, • 

GENTIL-HOMBRE. Se llama también laperfona 
de diftincion que íe defpacha al Rey con al­
gún pliego de importancia > para darle noti­
cia de algún buen fucefíb : como la toma de 
una Plaza, el arribo de una fiota,&c LatJV'd-i 
bilis nuncios regius, RECOPIDE IND. lib^.tit.y. 
I.3. No ha de llevar derechos ni aprovecha­
mientos ningunos, á los Gentiles bombresjQot-
reos, ni á los demás que fe íirvieren de las 
Poftas. 

GENTIL HOMBRE. Se llama aísimifino el que 
fírve con eípáda acompañando alguna per-

• fona principal, yá fea feñor, ó feñora. Lat. 
Stipator. Stator, FIGUER. Paflag. Aliv.2. Tras 
haber fido Page de Cámara,-y favorecido no 
poco de mi dueño, me honró con que ciñef-
fe eípáda , dandome título de Gentil hombre. 

SOLD. 
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SoLO.PiND.üb.2. §.io. Nofé como fancan 
los Padres, de familias, y aun Señores de Tí­
tulo, el ufo que oy eftá introducido, firvicn-
dofe de JEfcuderoS galanes : Gentiles hombres 
los llaman en la Corte. , 

GENTILHOMBRE DE BOCA. Oficio en la Cafa del 
Rey en elafle de Caballeros , el mayor en 
srado defpues del Mayordomo de femána. Su 
legítimo empleo es fervir á la mefa del Rey, 
por lo que le le dió el nombre : y quando fu 
Mageftad come en público deben afsiftiu tres 
Gentileshombres, el uno de trinchante, otro 
de Paneciér, y el otro de Copcro. Sirven 
también de acompañar, quando el Rey fale 
ala Capilla, y á fea en la de Palacio , ó en las 
fieftas de las Igléfías : y afsimifmo acompa­
ñan acaballo al Rey, quando fale á alguna 
función acaballo : y quando fale á campaña 
tenian obligación de acompañarle con qua-
tro caballos á fu cofta. Lar. Stator, vel Jiipa-
tor regius. GIL GoNz.Grand.de Madr. pl.j 13. 
Eftán á fu orden (del Mayordomo mayor) 
Mayordomos , Gentilesbombres de la boca, Al-

, caldes dé la Cafa y Corte, Apofcntadór y 
Azemilero mayor. 

GENTILHOMBRE DE CÁMARA. Criado del Rey, 
de mucha diftinción, fujeto al Sumiller de 
Corps, c immediato á él en grado. Sirve de 
veftir y deíhudar. al Rey , de acompañarle 
quando fale en coche , y el que es de guarda 
aquel diá vá enel eftribo delmifmo coche del 
Rey. Sirvenle también ordinariamente dos á 
la irieía , haciendo los oficios de trinchante, 
y copéro. Lar. Stipator regias cubicidarius. Es-
piN.Art. Balleft. lib. 2. cap.j2. Eftán afsimif-

• nio con el Rey los Caballeros, á quien Ies 
toca aquel lugar por fus oficios, que vienen a 
fer el Montero mayor y los Gentilesbombres de 
la Cámara» 

GENTILHOMBRE DE LA CASA. El que acompa­
ña al Rey defpues de los Gentilesbombres 
de boca. Llámafe también Acróy. Lat. Secun­
das ftipator Regias. GIL GONZ. Grand.de Ma­
dr. pl. 314. Quando vienen Embaxadóres de 
otros Príncipes y Reyes, el Mayordomo íe-
manc'ro vá a cafa del Embaxador la primera 
vez, acompañado de los Gentilesbombres de la 
Cafa del Rey, y le trahe á Palacio. 

GENTILHOMBRE DE MANGA. Empleo honorífi­
co en la Cafa Real, creado de poco tiempo á 
efta parte para fervir al Príncipe, y á cada 
uno délos Infantes, mientras eftán en la me­
nor edad. Su encaego es afsiftir continuamen­
te al cuidado de la Perfóna Real á quien eftá 
alsignado, darle el brazo quando lo necefsi-
ta: y quando fale de cafa vá en el eftribo de 
la mano izquierda del coche de la Perfóna. 
Lat. Infantis RegiiStipator. 

Sin mas que fu cuerpo gentil. Phrafe adverbial, 
co n que fe dá á entender la cortedad de ha­
de nda y medios de alguno , queno .poíTce 
otra cofa que lo que trahe íobre fobre sí.Lat. 
Omnia fuá fecum portans. QUEV. Caf. de -lo­
cos. Sin mas caudal, que fus cuerpos gentiles. 

GENTILEZA, f. f. Gallardía, buen aire y dif-
polición del cuerpo, bizarría , donaire y gar-
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bo.Lat. Elegantia.VenuJlas. CERY.Quix.tom. 
1. cap.28. No porque á mi me parccicíTe mal 
la gentiléza. de Pon femando. BURC. Rim. 
Son. 5?̂ . 

De Antigono pintó la gentiléza, 
Puejlo de un lado aquel Pintor difereto. 

GENTILEZA. Significa también defembarázó, 
garbo, defpeio y facilidad en la execucion 
de alguna coía. Lat. Expeditio.Pacilitas.BuKG. 
Gatom. Sylv.7. 

Con tanta gentiléza, 
Al caballo arrimaba 
La efirella de la efpuela, 
Tcon la negra rienda le animaba. 

GENTILEZA. Se toma áfsimiímo por oftentaf-
cion, bizarría, adorno y gala. Lat. OJientatio* 
MARM. Defcripc. lib.i. cap.24. Otrasfeñales 
ufan hacer las mugéres de los Alárabes por 
gentiléza , las quales le labran ios pechos, las 
manos, los brazos y los pies. 

GENTILEZA. Vale también lo mifino queUrba-
nidád y policía. Lat. Urbanitas. Poiitia. AM-
BR. MOR. lib.6. cap.25. Tan ajeno de la poli­
cía y ^«íi/tea de los Ro.nanos. 

GENTILICO, CA. adj. Lo que pertenece á los 
ritos y coftumbres de los Gentiles. Lat; Gen-
tilicus. OVÍ Hift. Chil. lib.8. cap. 18. Poniert-
dole fus veftidos, y cama, rico de comida y 
bebida al rito GÍ»//7/VO. Nuñ.Empr. 26. Qué 
cftimacion hará el plebeyo de las verdades. 
Cathólicas , 11 en el que las predica r mira 
coftumbres gentílicas* 

GENTILIDAD, f. f. La felfa Religión de los 
Gentiles ó Idólatras. Lat. Gentium faifa Reli-
gio. FR. L . DE GRAN. Trat.del Amor de Dios, 
part. 1. cap. 4. Quien en medio de las tinie­
blas de la Gentilidad alcanzó tanta luz? 

GENTILIDAD. Se toma también por el conjunto 
y agregado de los Gentiles. Lat. Gentes, ium, 
Gentilitas. MANER. Prefac. ̂ .7. Para los fa-
bios de la Gentilidad eferibió un libro de la 
naturaleza del alma. 

GENTILISMO, f. m. Lo mifmo que Gentili-
dád. Ov. Hift. Chil. lib.j.cap.i 5. En la falvi-
ción de los predeftinados , que de aquel Gen-
tilifmo han fübido al Paraífo. 

GENTILIZAR. v. n. Obfervarlos ritos de los 
Gentiles. Lat. Gentium ritus referre, vel exer~ 
cere, GIL GONZ. Grand.de Madr. lib. r.cap.y. 
Mandó que los Fieles no ayunaíTen los Do­
mingos , ni los Jueves, porque en ellos Jos 
Gentiles celebraban fus ayunos , y no paré-
cieíTcf que los Chiiftianos gentilizaban con 
ellos. 

GENTILMENTE.adv.de modo. Con defbre-
za, áire y defembarazo. Lat. Bleganter. ' 

GENTILMENTE. Se ufa también por ironía para 
exprellar lo mal que alguno ha executa-
do una cofa: y afsi fe dice, Gentilmente 7o 
has hecho. 

GENTIO, f.m. La muchedumbre de perfóna^ 
de todas clafles en algún concurfo. Viene del 
Latino GÍ»/, Lat. Hominum confiuentium 
confufa multitudo. CHRON. GEN. part. 1. cap. 
1 j j . E allegó gran gentío de Aldeanos y 
peónes. PANT. Rom.i. íilps! 

Acó 
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'Acometa, pues te afsiftoi 
iu Milicia veterana 
A tan bifoño gentío. • . . 

GENTUALLA, f. f. La Gente mas defpreeia-
' ble de la Plebe. Otros dicen Centalla. Lat. 

BUbis fardes. . . . , , 
GENUFLEXION, f. f» Laacaondc doblar la 

rodilla en feñal de reverencia. Pronuncíale 
la*como es, Lat.Geriufíexio.MARQ.Gobern. 
lib .2. cap. ió. Con que fe convence de -ca­
mino la impiedad de los que ponen lengua 
en las inclinaciones ̂ genufisxiónes y ponxa-
dones que fe acoftumbran en los choros de 
las Religiones. 

¡GENUINO, NA. adj. Puro, proprio, natural, 
y fin mezcla ni artificio alguno. Es del Lat i ­
no Genuinus, Ov. Hift.Chil. lib. 3. cap. 1. La 
excúía mas gemina y verdadera, es que eftos 
miíérables no tuvieron dicha de haber vifto 
el capitulo del Exodo. COLMEN . Efcrit. Se-
gob.pl.714. Eftabanpoco conformes con el 
texto genuino Griego. 

jGEODESIA. f. f. El arte ó ciencia de medir la 
tierra. Es la íegúnda parte de la Geometría, 
que firve para medir todas las fuperfídes 
figuras planas. Lat.GeodeJta. 

¡GEODETICO, CA. adj. Lo que pertenece y 
dice relación á el arte ó denda de medir la 
tierra. Lat. Geodetieus. 

ipEOGRAPHIA. f. £ Cicnda que trata de la 
deícripdon univerfál de toda la tierra. Toíc. 
tom.8. pl.81. Es voz Griega, de quien la to­
maron los Latinos. Lat. Geografbia. FIGOER. 
Plaz. univ. Difc.35. De modo que tanto fue-
n*Geograpbia,qaaiAo deferipcion de la tier­
ra. 

PEOGRAPHICO, CA. adj. Lo que toca 6 
pertenece á la Geographía. Lat. Géograpbtcits. 
ÉiGUER. Plaz. univ. Difc. 36. A l Geógrapho 
ó Cofinógrapho pertenece la referida deC 

, cripdon de la tierra, y afsimifmo el conoci­
miento de climas, paralelos y medidas geo~ 
grápbicas. 

¡GEOGRAPHO. f.m. El Profeífór de laGeo^ 
graphía. Lat. Geograpbus. MARM. Defcripe» 
. l i b . i . cap.i. \~os Geógrapbos Múcaxios tienen 
por Africa folamente las Provindas del Rei­
no de Túnez. FIGUER . Plaz. univ. Difc. 36. 
Los antiguos Geógrapbos no tuvieron entero 
ni particular conocimiento de toda efta fu-
perficie de la tierra. 

¡GEOMANCIA. f. f, Efpecie de Magia y adivi-
nadon fuperftidofa por los cuerpos terref-
tres, ó con lineas, circuios ó puntos hechos 
en la tierra. Es voz Griega. Lat. Gcomantia. 
CoMEND.fob. las 300. Copl.i2p. Iten laGío-
majtciay que es adivinadon por los terremo-
tos e aberturas de la tierra. 

<3EOMANTicO. f.m. El dado al eftudio de la 
Geomancía.Lar.GMW4»í/c«í. SAAV. RepubLf. 
So.Los Geomáiaieóf'poi puntos iguales ó def-
J§ualcs:losqualcsredudan á los fignos del 
fas d á S a c : POr elloS COm0 P0r laS ^ 

• f i d ? í a S ^ C ' m - T H quc P^feífa el eftudio dclaGeomctrxa. ^ i . G e o m t r a . ^ c ^ h z . 
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tmiV-Difcaj. Ningún Geómetra halló hafíá 
tabora la verdadera quadratura del círculo.-
PONC. Quar. tom.x. Sermi4. §.1. El Geómetra 
reconoce la medida y la circunferencia, no 
de la tierra elementát, fino de la fuya pro-, 
pria. 

¡GEOMETRIA, f. f. Ciencia que trata de lo 
menfurable en quanto menfurable: efto es en 
quanto fe puede medir, dividir, aumentar, 
&c. fin atender á la materia ni á fus qualida- • 
des. Es una de las partes mas principales de 
la Mathemárica, y fe divide en eípeculativa 
y práctica. La eípeculativa manihefta fola­
mente la verdad de las propoficiones , de-
monftrandó las propriedades y atributos de 
las cofas menfurables: y la Practica dá reglas 
con que dirige las operadones, para que fal-
gan con aderto. Es voz Griega, que íignifica 
Medida de la tierra. Lat. Geometría. FIGUER. 
Plaz. univ. Difc.23. Siguefe pues fer la Geo~. 
métrta Maeftra caíi de todas Artes. 

GEOMETRICAMENTE, adv. de modo. Con­
forme al méthodo y reglas de la Geometría. 
Lat. Geometrice. LANUZ . Hift.de Arag. rom. 1 i 
cap.32. Q^t,q\X2Át2.(ios geométricamente, fort 
ocho mil ochocientos y cincuenta y cinco. 

GEOMETRICO, CA. adj. Lo que pertenece á 
la Geomeff ía.Lat.GMJ«fíi7f»í. VALER .Chron. 
part. 1. cap. 13. Eftos codos entienden los 
Doctores codos geométricos, que cada uno es 
feis de los nueftros. FIGUER . Plaz. univ. Diíc^ 
23. Marfilio Ficino enfeña fer la proporción 
geométrica, neceífaria para la juñida diftribu-j 
tiva. 

GEOTICO, CA. adj. Cofa pertenedente á 14 
tierra, ó que fe executa con ella. Es tomado) 
de la voz Griega Geos, que fignifi^a la tierra^ 
Lat. Geoticus, a, um. LoP.Percgr. l i b . i . 
Son algunas deftas cofas ilufiones, engaños y 
apariencias, encantos geóticos, ó imprecacio­
nes. 

GERARCHA. f. f. El fuperior y prindpal en 
el orden de las cofas fagradas, aísi en el Cie­
lo como en la tierra. Es voz Griega,y fe pro­
nuncia la cb como k.» Yá tiene mui poco ufo. 
Lat. Hierareba. ESPEJ. DE LA VID. HUM. l ib. 2. 
í.69. Cá,fegun Dionyfio, neceflario es un fo-
berano Gerarcba que alumbre a los que rigej 

GERARCHIA. f. f. El orden y fubordinacion 
que en qualquiera República bien ordenada, 
tienen las diverfas dafles de fugétos que la: 
componen: como en la Edefiaftica los Prela­
dos fuperiores e inferiores,y los Clérigos: eri 
la fecular los Pr índpes , fefiores, nobles yj 
plebeyos. Aplícale efta voz principalmente 
y como por excelencia á el orden y diípofi-, 
don de los choros de los Angeles. Es voz 
Griega,que fignifica Principado fagrado : y, 
fe dice también mui comunmente Hierar-i 
chía. Pronundafe la cb como k- Lat- Hierar-i 
ebia. Ordo. FR . L . DE GRAN. Compend. l i b . i . 
cap.15. S'1* Y de la manera que eftán repar­
tidos los hombres, lo eftán en fu manera los 
Angeles, divididos en tres Gerarcbías, que fe 
reparten en nueve choros. L . PXJENT. Eftad. 
tom.2. t r a t . i . cap.i. Como hiGerarcbía ce-

P lef-
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leftial tiene nueve órdenes y Choros de An­
geles , que aísiften en aquella Corte, y fon 
Míniftros de Dios aísi la Gerarcbia Ecle-
íTáftica abraza otras nueve Tuertes de perfo-
nas , diputadas con varios oficios, para bien 
de toda la Iglcfia. 

Hombre de alta ó fupréma Gerarcbia. Se llama 
elPerfonage de elevada efphcra, y que eftá 
en la mayor -eftimacion, por lo efclarccido 
de fu fangre , ó por fus méritos próprios. Lar. 
Superioris ordinis homo. 

GERARCH1CO, CA. adj. Loque toca ó per­
tenece á la GerarchíaJLat. Hierarebicus. M , 
AYAL . Serm. tom. i . pl. 283. También fon y 
deben llamarfe Prelados y Superiores: pi­
diéndolo afsi efíencialmente el orden ¿erár* 

. fW« del gobierno. 
GERGA. Vcafe Xerga. 
GERGON. Veafe Xergón. 
GERIFALTE. f. m. Eípecic de halcón, el ma­

yor en cuerpo de todos ellos, y cali del tama-
no del águila. El color de fus plumas, qiián-
do pequeños, es pardo obfeuro, y deípucs 

) que la mudan fe vuelve de color azul, y el 
pecho lleno de pintas blancas. Tiene la cabe­
za fuerte , el pico corvo, las uñas fuertes y 
agudas : los pies de color verde azulado, que 

. con el tiempo fe vuelve blanco ó amarillo. Es 

. velodfsimo y animofo, y perfigue las aves 

. por el aire hafta rendirlas y abatirlas al fue-
lo. Es tomado del Latino Hierofalco, y fe 11a-

' ma también Girifalte. ESPIN. Art . Balleft.lib. 
3. cap.2. £1 mayor de los halcones es C I G Í -

. rifalte* 
GERIFALTE . Se Hamatambién ciertaefpecie de 

culebrina de muí poco calibre, que por fer 
de poco provecho, no fe ufa yá en fundicio­
nes de-importáncia. El P. Tofc.tom. 5. pl.4 5 8. 

« le llama Grifalto. Lar. ifc///?#7»fom(»f»7» i»-
ferioris ordinis. 

GERIFALTE . En la Germanía íignifíca lo mifino 
que Ladrón. Juan Hidalgo en fu Vocabula­
rio. Lat. Raptor. ALFAR, part.i. lib.3. cap.io. 
Yo iba por la vianda , y veo que otros dos 
gerifaltes como é l , entraban por el corre­
dor. 

GER1GONZA. f. f. El dialedo ó modo de ha-
i blar que ufan los Gitanos , ladrones y rufia­

nes , para no fer entendidos , adaptando las 
voces comunes á fus conceptos particulares, 

. '• c introduciendo muchas voluntarias. Covarr. 
líente puede vepir efta voz del nombre Lati­
no Gyrusy r i , por la vuelta y rodeo que hai en 
las voces y mudanza de la fighificacion: ó 
que fe pudo decir quafi Gregigonza , por lo 
peregrina que era en lo antiguo la lengua 
Griega. Llámafe también Germanía. Lat.C/«-

' garorum idioma. 
jaERiGONZA. Se llama por extenfion todo aque­

llo qúe cífá obfeuro, y dificultofo de perce-
bir ó entender. Lar. Inordinatus Sermo. QUEV. 
Fort. Eftaba un Poeta en un corrillo leyendo 
una canción cultífsima , tan ateftada de Lati­
nes y tapiada de gerigonza que el audi­
torio quedó en ayunas. CERV . Quix. tom. r . 
cap.n. No entendían los Cabreros aquella 
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ger'tgonza de Efcudéros y Caballeros andan­
tes. 

Andar en gerigonzas. Phrafe que vale lo mif-
mo que andar en tergiverfaciones, rodeos u 
detenciones maliciofas. Lat. Fraudibus uti^vel 
tergiverfationibus. 

Hacer gerigonzas, Phrafe que fignifica lo mif-
mo que executar acciones ridiculas, y extra­
ñas. Lat. Gefiiculari. ESPIN. Efcud. Relac. 1. 
Defc.16. Hacía el Gitano mil gerigonzas fobre 
el macho, de manéra que tenia yá muchos 
golofos que le querían comprar. 

GERMANESCO, CA. adj. Lo que toca ó per--
tenece a la Germanía. Lat. Cingarius. C E R V . 
Nov.3.pl.io<S. Les fué diciendo y declaran-

• do otros nombres de los que dios llaman 
Germanefcos, ó de la Germanía. 

GERMANIA. f. f. Lo miúno que Gcrigonza. 
QUEV. Tacan, cap. 14. Hablaronfe los dos en 
Germanía, de lo qual refultó darme un abra­
zo y ofrecer femé. 

GERMANÍA. Significa también Amancebamien­
to. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 

. Concubinatus. 
(GERMANÍA. Se llamó también la junta de co­

muneros , que en el Reinado del Emperador 
Carlos Quinto fe levantaron en el Reino de 
Valencia. Lat. Popularis faSiio. SAN DO v. Hift. 
deCarl.V. lib.3. § .38. Los males deftaGw-
manía , y los daños que de ella íeíiguieron> 
fe dirán en la relación de las Comunidades 

, que huyo en efte Reino. Üá. 
GERMANO, NA. adj. Puro, genuino, confor­

me a fu naturaleza , fin mezcla de corrup­
ción, ni alteración. Es voz Latina Germanas* 
FLORENC. Mar. tom.2. Serm. 2. de la Prefen-
tacion, punt.r. Tengo dificultad en que fea 
cífa la expofidon legitima y germana de efle 
lugár. 

GERMANO. En la Germanía vale Rufián. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Procos, 

GEROGLYPHICO.f.m. Exprefsion del con­
cepto , y lo que fe quiere decir, por figuras 
de otras coías que fe ofrecen á la vifta: como 
la palma lo es de la victoria, y la palóma del 

• candór del ánimo. Los Egypdos fueron los 
primeros que los inventaron. Algunos dicen 
Hicroglyfico. Lat. HierogIypbica?feu fymbola 

facra.MANRIQ. Santor. lib.2. Serm.i. §.4. Si 
el jumento es el animal mas pobre, pongafc 
por geroglypbico de la fabiduría, no obftante 
que fea el mas lerdo de todos. FICOER. Plaz. 
univ. Difc. 27. El fin délos geroglypbicos era 
reprefentar con la naturaleza de la cofa pin­
tada , el intento del Efcritór. 

GERRICOTE. f. m. Efpecie de guifado ó .po-
táge , que fe compone de almendras monda­
das y desleídas en caldo de carnero ó gallina, 
y defpues fe cuece con un pedazo de azúcar, 
fálvia, almendras y gengibre. Maeíf. Robcrt. 
f.24. Lat. Pulmentutn ex amygdalis faecbaro 
falviaque. 

CERTAS, f. f. Voz de la Germama, que figni­
fica las orejas. Juan Hidalgo en fu Vocabula­
rio. Lar. Aurícula. 

GERUNDIO, f. m. Term. de Gramática.Aque-
11a 
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Ua parte del verbo con que fc f ígmto la coe 
xirtcriciay concomitáncia de dosjiccioaes. 
como Leyendo me.üvertí. Andando a caza 
mecanfé,&c. Es del Ut ino G ^ / r ^ - ^ o -
L O W . P o L lib.5. cap .^ . Y,hablando co­
mo hablan por ¡ertíndio o ablativo abfolu-
to, es llano que inducen condiaon. PANT^ 
Rom. 7. , , , ' 

Te Jo r/gerundio de dar 
fiudf fer lacayo vuifiro 
tn lo pródigo : perdone 
Ñebrixa, Jt le defmiento. 

KjESOLREUT. f .m. El primero de los fignoS 
de lamúíica, fegün el iyílema de Guido Are-
tino. Efte figno es uno de los tres que firven 
de claves parala Múfica, colocándole en una 
línea de las del Pentagramma, para determi­
nar á qué figno corelpondc cada una de las 
otras lineas, y eípacios, y fe nota con una 
G. Tofc. tom.z'. pl .38i .y 384. 

CESTAS, f. f. ufado en plural. Las adas ó he­
chos de Príncipes ó Perfonas principales, al 
modo de las Acias de ios Apóftoles. Es voz 
antiquada. Lat. Principum Aéla vel Gefta. 
CHRON. GEN . Prolog. Efcribieron otroí i las' 
Ceftasúc los Príncipes, é también de los que 

: ñderonmál. 

{GESTEAR, v. a. Hacer geftos y movimientos 
ridículos, abominando ú deípredando algu­
na coía. Es formado del nombre Geílo. Lat. 
GefikularL FIGUER . Paflag. Aliv. 2. Todo era 
mofarle, todo efcarnccerle , todo gefie'arle, 
paíTando mui buenos ratos con fu figura. 

«GESTERO, RA. adj. El que tiene por coftum-
bre hacer geítós: Lat. Geftictdator. 

PÉSTICULACION. f . f . Lo mifmo que Gefto,; 
aunque menos ufado. Lat. Gejliculatio. AR-
ksENs.Maluc. l i b ^ . p l . i S j . Salen de efta Isla 
todas las compañías de reprefentantes, que 
con fábulas, y mas con gejlíealaciones y bai­
les, panderos, gaitas y fonájas, difeurren por 
la India. 

GESTICULAR, adj. de una terau Lo que per-
• tenece á los geftos y movimientos ridículos. 

Lat. GefiicaUris vel Gefikúlator 'ms. LOP . Do-
ro t . f^o . Se van olvidando los inftmmentos 
nobles, como las danzas antiguas, con cftas 
acciones gefiimláres , y movimientos lafci-
vos. 

<JESTO . f. m. El roftro y femblante de qual-
qmeraperfona. Sale del verbo Latino Geftioy 
tis. Lat. Os, oris. Facies, ei. Gejlus, uu PtJLG. 
Ciar. var. Rey D. Henr. IV» El Rey Don 
Hennque Quarto, hijo del Rey Don Juan el 
Segundo, fué hombre alto de cuerpo y her-
mofo de gefío. GARCIL . Son.5. 

Efcrito eftá en mi alma vuejiro gefto, 
Tquanto yo eferibir de vos defeo, 

PES^?* Se llama también el movimiento del 
roftro en alguna garre fuya, fignificando el 
güito o pefár , la complacencia ü difplicen-
oa de alguna cofa. Lar. Gejlus, us. CAst.Hift. 
^•Po .m- t0m- í - l ib . £cap .45 . Y con ge/los 
W o T C S ' y ^ b r a s 7 voces, moftraba el 
c h o ^ f c E 7 ^S? ^ u e dentro dc fu Pc-• arClla-Esp^- Eícud.Rclac.a.Dcfc.,. 4'o 
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debía de cílár con el roftro pálido de la tur-* 
bación: y con efto y hacerles un gejloác abo­
minable demonio, definayaron todos. 

GESTO . Vale también afpedo, orden y difpo-
ficionde alguna cofa. Lat. Ordo, Dtfp&Jitio¿ 
AfpeBus. ACOST. Hift. Ind.lib. 1. cap. 5. Quai 
fea el gefto, ó manera de efte Cielo, que eftá 
á la banda del Sü^preguntanlo muchos Efpa-
ñoles en Europa, 

¡GESTO. Significa afsimifino femejanza , apa-
rienda y parecer á la vifta. Lat. Similitudo, 
Rélatio, Pre.JíJST.f.19. Pero con licencia de 
los Leonéfcs, mas gefto tiene de caballete dc 
tejado , quede puente paífagéra. 

Eftárde buen^í^o. Phcafe que íignifica cftár 
' templado , agradable y alegre; como eftár 
de mal gefto, eftár deftemplado de enojo, en­
fado ü melancolía: porque cftas pafsiones fe 
manifieftan en el roftro. Lat. HiJarem fe vuU 

• tuproderc-
Hacer geftos. Vale lo HÚfino que hacer movi-
• miemos ridículos, provocativosá rifa,con 

el roftro, manos y cuerpo. Lat. Mimum age~ 
re. GefticularL MANER. Apolog, cap.i^. Si la 
fuputacionfe liabíade nacer por los dedos, 
era menefter hacer muchos geftos con las man 
nos , abriendo y doblando dedos. CORN¿ 
Chron. rom. 1. l ib. 1. cap.9. Se le poma, delan-i 
te haciéndole tantos geftos, y vifájes, que tu-j 
viera fobrada diícmpa fu miedo , y turba-j 
ción. 

Hacer geftosh. alguna coía. Vale áísimifino ínoA" 
- trar dlfplicencia y hacer melindres de ella, 

Lat. Rtfpicere. Repudiare, CANC . Obr. Poet< 
£106. 

Haga geftos i la polla, 
y melindres d la trucha, 

í b n e r gefto, Moftrar enojo ó enfado con 
femblante. Lat. Afptrum exbihere ajpe&umj 
Frontem contrabere. 

Ponerfc á gefto, Aderezarfe , y componerfe 
para parecer bien, Lat. Fúcar i . Fucumagere. 

GETA. C, f» Los labios que falen mui afuera del 
encaxe del roftro, las narices y la barba. Co-
varr. fíente fe llamó afsi por la femejanza 
que tiene con las feta¿ ü hongos. Lat. Frorre-
¿ia,vetprominettíia labra. QÜEV.Fort. Entró 
Venus,.,., á medio afeitar la geta, y el moño 
que la encorozaba de pelambre la cholla, no 
bien encafquetado por la prifa. 

Eftár con tanta geta. Moftrar el fentimiento > ü 
enfado contra alguno. Lat. Frmre&um, tor-i 
vumque roftrum oftendere, 

G I 
GIBA. f . f . Lomifino queCotcóba. Es del La-i 

no Gibhus. QÜEV. Fort. Flechados de obc-í 
diencia, con las efpaldas en gibar, JACINIJ 
POL. pl.131. 

Dicen que tftds afrentad* 
• los que la giba te vén: 

y algunoŝ  Fábio, h creen, 
porque ftempre eftás cargado* 

GIBA . Vale también moleftia y pefadéz de al­
guna perfona. Lat» Moleftia, Faftidium* 

Gi-
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fitBA. En la Gcrmanw fignifica bulto : y tam­

bién las alforjas. Juan Hidalgo en fu Voca­
bulario. 

GIBADO, DA. adj. Lo raifmo que Corcovado. 
VAL VERO. Anatom. lib. r> cap. 5. Y por efíb 
fué hecho de un hueflb duro, gibado de fue­
ra, y de dentro efeavado. 

GIBAR, v. a. Oprimir á otro haciéndole do­
blar el cuerpo, como le tiene el que es cor­
covado. Lat. Opprimere. ContorqUere. 

GIBAR. Meraphoricamente vale Moleftar y en­
fadar , efpecialmente con la converfación. 
Lar. Fafiidire. Molefiiam inferre. 

GIBADO, DA. part. paíT. del verbo Gibar en 
fus acepciones. Lat. Opprefas. MoUfiiA affe-
¿fas. , 

GIBOSO, SA. adj. Lo mifino que Corcovado. 
GRAO.Mor.f. 1^0. León, áquelBizantino, 
fiendo denoftado de vin gibo/o que tenía flaca 
vifta, le refpondió, &c. Moñ. P.Camil. l i b . i -
cap.14. Supo de verdad íer rico, y deshacer 
lo gibó/o del camello para entrar por el ojo 
de la aguja. 

GIBOSA. Dicen los Aftrólpgos eftár la Luna 
dcfpues del quarto creciente, hafta cerca del 
plenilunio, y defpues de elle haíta cerca del 
quarto menguante : en cuyos tiempos apare­
ce mayor que dichótoma , y menos que lle­
na- Lat. Gibbofa Luna. 

GIFERADA. Veafe Xiferada. 
GIFERLA. Véale Xiferia. 
GIFERO. Veafe Xiféro. 
jGIGANTAZO. f.m. Aument. El gigante gran­

de y defmefurado. Lat. Proceras gigas. PONC. 
Quar.tom. 1. Serm. 1. §. 4. Es pofsible que 
ungigantázo como aquel haya menguado 

i. tanto? 
GIGANTE, f. m. El que excede demaíiada-

mente la regular eftatúra de los otros hom­
bres. Es tomado del Latino Gigas, antis, que 
íignifica lo mifmo. PALAF. Hift.R. Sagr. lib. 5. 
cap.4. num.387. Grande feria la expedacion 
de Ifiraél y Palcftína, de ver tan dengual ba­
talla: un mancebo pelear con an gigante. Ov. 
Hiíl. Chil. lib. j . cap. 6. Hallaron pifadas de 
hombres de grande eftatúra, y encontraron 
también dos canoas de Indios, que por fer 
tan grandes y robuftos los llamaron G/gaw-
tes. 

GIGANTE. Se llama meraphoricamente al que 
excede y íbbreíale á otros en el ánimo, fuer­
zas ü otra qualquicra habilidad de virtudes 
ó vicios : y afsi fe fuele decir de los Santos, 
que es un gigante de perfección. Lat. Gigas. 
ABARC. Annal R. D.Pedro el í. cap.i. num.p. 
Madre de aquellos dos Soles de la Fe, y Gi­
gantes de la Chriftiandad San Lorenzo y San 
Vicente. 

GIGANTES. Se llaman también los Gigantones 
que fe fuelen facar en la proccfsion del Cor­
pus. Lat. Gigantum imagines. TEJAD. Lcon 
Prodig.part.i. Apol.26. Para celebrar la fies­
ta del Corpus en otro Pueblo, vecino pocas 
leguas, enviaron feis grandes y robuftos w-
¿an-es, dos enanos, y la taralca. Zumo. An­
nal. Año 1671. num.i 1. Precedían, como en 

Tom. IV. 
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el día del Corpus, la ta rafea y gigante,/ con 

* galas de nueva phantafía. 
GIGANTE EN TIERRA DE EMANOS. Apodo que 

• irónicamente fe dá al hombre de pequeña ef­
tatúra. Lat. Inter pygmitos gigas. 

GIGANTE, adj. de una term. Excefsivo ü dc-
. mafiadamente eminente ó fobrefalicnte en fu 

linea: y afsi fe dice, Fuerzas gigantes. Latí 
Gigantem. 

GIGANTES. Se llaman en laGermanía los dos 
dedos mayores de la mano. Juan Hidalgo en 
fu Vocabulario. Lat. Digiti longiores. 

GIGANTEA, f. F, Lo mifmo que GyrafóL AR-
TEAG. Rim. (.99. 

Effa hierba Gigantea, 
que bebe las luces dél. 

GIGANTEO, TEA. adj. Lo que toca ó perte­
nece á los Gigantes. Lat.Giganteus. CÉSPED. 
Hift. de Phelip.IV. l i b . i . cap.6. Sus naturales 
fon muí roxos, de cuerpos recios gigantéor, 
humor colérico fanguino , monftruoias fuer­
zas, confiados, fieros, crueles, iracundos , y 
que fe deíarman tardamente. JAUREG. Pharf. 
I ib .8 .0¿ t54 . 

T arrojan de la efpalda gigantea. 
Pieles de fieras lybica y neméa. 

GIGANTICIDA. f. m. El que mata gigantes. 
Es voz puramente Latina. Lop. Gire. f.41. 

Oy morirás cr«f/giganticída. 
Que hafta ¿arte la muerte, efpero vid*. 

IpIGAN-TICO, CA. adj. Lo mumo que Gigan­
teo. VILL EN. Trab. cap. 12. Quando vén que 
el mugeriego cftádo fe defiende de las gigán* 
ticas tentaciones. 

GIGANTILLA. f.C Figura de pafta de una gran 
cabeza, y miembros defproporcionados 'en 
eftatúra pequeña. Deftas fe llevan dos por 
guia de los Gigantones en la procefsion del 
Corpus, la una de hombre, y la otra de mu-
ger. Y por femejanza fe llama afsi á la muger 
mui gruefla y baxa de cuerpo. Lar. Gigantis 
figuraftatura deprejfa. 

GIGANTIZAR. v. n. Crecer como gigante en 
alguna cola. Lat. Giganteo erefeere modo. V i -
LLEN. Trab. cap. 9. Si le vé gigantizar en 
vicios , ó carnalidades , debe reprehen­
derlo. 

GIGANTON, f.m. Aument. de Gigante. Lat. 
Maximus gigas. 

GIGANTONES. Se llaman unas figuras de gigan­
tes fabricados, las manos y cabeza de cartón, 
y lo demás del cuerpo de una armadúra de 
madera, fobre la qual fe les pone los vefti-
dos. Sirven principalmente paira la celebri­
dad del Corpus. Llamante también Gigan­
tes. Lat. Gigantum fimulachra. CORR. CUU;. 
lib.2. £77. 

De efta echa fe proveen 
los Corpus de gigantones. 

•GIGOTE, f. m. Efpecic de guifadp, que fe ha­
ce rehogando la carne en manteca, y picán­
dola en piezas mui menúdas, fe pone á cocer 
en una cazuela con agua,y defpues fe fazóna 
con diverfas efpecias. Covarr. dice viene del 
Francés G/¿o/,que íignifica la pierna. L a t . d -
ro minutatsm cóncifa. QUEV. Fott. Engullen-

G do-



-dbféulójí gahaai»Ittích6s<j^..I'ANT. Rom. 

v eflSJbado-fifíioriií' /A ¿ID 

-tira^ónfia^ <pñtkfaydiviaida én-piezas; me-
midas. Lac. ^ % ^ f ^',^-f•. 99N 9 •-̂ •*:)"?,t>.lir . ̂ 5 

c.- £i ••"•ye'f'égálaffe ' en •'ééT'ám^ '" • 
Wii^éóVesííe' pépino, 

Hacer:gigote alguna cofa. Vate, ia mifmó-qué 
dividirla en^íeza¿p^(|iieñas o- ihenúdas.Lat. 
Minutatim coríctdere, . < - -

^ í j Á ^ ^ f . ^ L o mirmo que carnes, ó fuérzá^ry 
aísrfe dice dpi honibre eme fiaco y-débil, 

"-que es •bombrer He7 pocas 'Gijas;; Lar. Vigor. 

(JÍL'GÜE^O": Veal&pg&ró:Jj 
ÉIMÉt'GASv Éfi-Voz-ha^r.^ÜU^ 
" ^ ^ ^ fé^r^iiueitterSe^TfídlHS^ds ,pará. fa-

vorecenlos palos principales^íí ^efcupren^l-
guna jjéhéüt&diífá'i' pór tá Ílfnárcárá:foii ocha­
vados, y la.: otía'lraceh" cbmb íé^arpara que 

^c^Sienfc Tuejor.'éñ t i rcdondo~;del- gato qud 
l a ^ c c e f e h a r E ^ o ^ & / M t f f f i ^ é ^ v . LátiáP^ 
/; fubíícund^ñfí'Vel'^^Ult'órij.- ^ J 1 

GIMIO. ;Veire^imíb^ ^ 
GINEBRA. Crfr::iñftmmerrtq gtolfcro/iñventá^ 
c-do'Tfólo" pata hacer :'ruidó." Cómponefe1 de 

ocbóHL dtez"'piatbs^ñdid(fe,:reá¿M 
tados. por ambas puntas., y el may.ór de" íárr-

¿ 'gO íéf ufia'tefGÍ¿-: los déraas van en diminuí 
; ; ciotf'h'ácia irrii jaj 'Tócafe dando eif íitios 

¿on'¿trapátofcoinóí: dc tambor con qué* fe 
'"forma el' tiiidb. •jLát:1 Rúflicum, vel 'pafiorale 
\ pfalteríafo. jCOLSIÉÍ^7:Hift: dé Segob. cap. 49. 
•;'•§: íy^ Dcís'giitás ^amór^a^ ; dpS adufes ó 
1 pa"ndér(3¿7dO¿ ^ ' ^ é r ^ dos finfomasi CORR. 

Cint. lib.^. £206. Sucediendo: a los cafcabé-
^ • l e ^ n | m e í p J ^ H ^ ó r de adúfés, morteriíé"-: 
" l o s ^ p í ^ V ' ^ o f r o s iiiftrumenrós;. •':! 
^1 NEfiRíi: :íMetaplTbrícamente_ fighifica ruido 
""c'ónMS cfó'Toces hüittanas/ÍTh que mnguna 

pueda pGccd)irfe con claridad y diftinaóiv 
t a t : v^óvim tiimídtü'dí'iüi fóHus. 

íf.^PMP.A-.f- f.pCicrto géneíb de Hojaldre 
; , ; f t«^»pi ,™5^TO" niá'ñféci" dírfVáá¿,íÍ2Sfc 

: ^ y ^ t r á s ^ras. T^S.lfá'irífflcféifsPpor^lia-
" beffe'iñVífntaCÍo 'dn Gmébra: X á r / ^ w i » ' ^ -
~' ñveüfe. "Tic. Ju s tXr^^ CorñéM 

• 'cé'rpeñltenaa con; un jamón, y c8n cintas 
~. ¿Wiras^tftfen Otírádás. ' ^ ' - -
.<^WOT]t "f. f : ^ W m ^ ^ ^ e t $ f e a . • £AG. 

Diofc. íib.4. cap. 15 El (partió îícf a'qtíí'^os 
pmta DiofcoridÉs; es aqml íjíie íb llama en 
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g e 

xo 
í | í |PiTAcf: fÍ-%&igW^hÜrÓ/í:I6^a rq'u 

• - . ^ ^ ^ b ^ c o / E t 'cBíri8ral-
^ : ^ ^ : d P tod paía^rráirla^ ro-

. .^mumucnte PatMviltór ^ a í V ^ M ; " l /x . 

l ír . l 

"f ARM.r^fcfcñpc. ' l ib: 1. i&tíeftiVEá qlchatóa 
" i tóan qúahtidad de «iftárfiF/y ín.üchOsr¿aios 

de pellejos de martas ,gmétas, lobosJcerVá-
' le'sV y'tíhzás'. "E^í Aif.BáMeMl^iCtíífc^. 

' Hai otra eQ)ei:ie •de hürcíf^-qüé.llanaaraosí'a-
"^tiálvilfóÁl'.'y fé'tree éá-fefté a4iiífciál:el.qiieitla-

mamps Ginéta. W ;o <-i.-. ;. - ) , y L1 
tíwÉTÁ. Cierta tVójScíe de laríSa - cotta?ÍfonI51 
""••'hierro dorado,' ŷ  mia^ borla ̂ o r • guarnieron 

que en lo ánriguo erS- ihfignia y diftintívode 
~: 'los' Capitánés de ihfóñféría'. Lkt; ííf///í/irw fci~ 

pió. SANDOV. Hift.de (^.rl.V.lib^22.§.32, Fué 
allá elMarqtíésrdct Vafto^y vifto el deícbn-

íIVíétt^&H;tÍrar,-entt9dfeAdo/c^coa.malfc 
"•'da-,iMt¿^otíIá^W^:^s-4«ütó50sí SAAV. 

Empr-2 3_. Y por lo menos huvieffen férvido 
•0q€áífb anósi 7y 'méréSMá hü'gméd pbr fus h&. 
' ^cííbsi^ • r^1 •^ •KiK.Oi . iO 
€r i í íETA. 'C ie r to lifodb dé andar ¿caballo reco-
* égidas Fas piernas en los eftribos,'ai; modo/de 
- - te? AfricánOs. Brevibiíí-afitf/itóí.tquitittio. 
0 IESM N:yArtvBalIeft.lili. i . - cáp .^ - Aguarda^álli 

el Rey acaballo á Iz.ginéta, yeftido de.gala, á 
f^Hío Be mohtéríáJ- • INCÍ • GARerL. Hift.. de Jk 
' Elbrilíb.2.parr.2.cap.24.'Iba corriendoii-me-
^ diá-rieñda otro Caballero llamado Diegóye-
" lázquez.... no menos dieftro en ITLgméta'Qxc. 
"-el p̂adQfado. --̂  
iTraher el juicio , el corazón ó los cafeos: á la 

ginéta. Phrafe^que fe dicen de los bullíéiot 
fos, con locura y fin aísiento en nada,que to­
do lo rien V telebranj fin méthodo ni: juicio.; 

^•l̂ itTTrrdqhiete agere. P1 el JUS-T. f. - 1 . Afi^ 
- que fofa la memoria' deftá^piezá de oto mq 

- -bacía i'raberel córazóñ a ¡a ginéta* • •' 
GINETEV f.ni. El'Soldádb^de acaballo quepe-í 

lea con lanza y adarga, yjleva éncogidos'los 
" pies con eftribos cortos ,-qüc no pallan del la' 

barriga del caballo. ElTVGuadix fíente que 
u-cs voz Arábiga , tomada'del nombre G^/ , -

que Egñifica bbldádo: -Latí Equet levis artna-
tara. ¿JÁNDOV. Hift. de Cari. V. lib.aa. §.-41. 

" Echafon de ver iosginétes el peligro en que 
fu Gerterál eftaba, y deteíminaton de morir, 

" ' ó facarlo'dél. 
<jiívfET¿;:-Se llama tambien'ei' que fabe ••montar 

• btc'n óñ'rcabáUb , y és;cííéftró en él manejo 
••'"\le él;i:táf. D^fer ^«//S»ot".'C*iW»Q^i»<íí)m. 

1. cap^.i. Apenas huvo dicho efto el Glítif-
: i : tiaño cáütívo,' quafido c^^w^íf'íe artojo del 

^ ¿aballo y vino a abrazar^fmWó.vEs^i^EÍ^ 
" 'i¿ud. Relac.2.Defc.ii. Qtfréro^qüé cóniiUcr-

• tad'te"alegres en eftas 'ficftá5;~..., paí'á:-qüG te 
' diviertas viendo tan cxcéle 'nte^?»^?11^ 

GINGLAR; v. n. Movcrfe cól^d'^de-tíriíéar-
t c á otra, comb 61 cOiiimpiQl'L#. Ptf7?¿te&«? 

• -• in uirámquepariew'ferri. P1 c: JusTvf. 1 ̂  K îQue 
de folo oirlo, me ginglaba el corazóhr- _ 

GÍHJC^L. (Gíhjbl) f m. t'b hüfmb qüé'AzHft^ 
- ' i b . Trahe !efta;voz 'Cbvarr. en fuThéforo; 
v pero no tiene ufo: ' 
GIRA. f. f;:El pedazo 'de-téla cortado déláVlc-
• mas." íllat. Í^WCTÍ tel¿»'- ' " ^ 
Gi RA.Vale tambich el bahquetc^fpréndidb-quc 
^ fe hace entreümigos , cón'regocijo i bülb. y 
^ chatóta.' En éfte íéntidb es voz Arábiga^ que 
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,;fcKun di P. Guadix vale Comida opípaia y 
•..atnuiáanre. Lat. Laui,*.» Ucuwiux C,S,IOÍV/. . . . . 

que muricflc, habiamos ciudo ias «.lo, en el 
valle de los montes Pyrenéos en una gran 

GIRA. Por cxtcnfion vale qualquier bulla, ó 
regocijo entre muchos. Lat. inordirut* iati-

. tia, bilaritat. Lieeatiofus iocas. 
Hacer girss una cofa. Phrafe , que equivale 

á dividir y hacer partes de ella , raígandola. 
Lat. Varias in partes dtjfecare, 

GIRALDA, f. f. La veleta de la torre , hecha 
en forma de eftátua, que fe mueve roda Li f i ­
gura al foplo del Viento: y por antonoma-
lia fe entiende la torre de Sevilla. Pudo decir-j 
fe del verbo Gyrar, por las vueltas que dá. 
Lat. Ventorwn index perfonatus, gyf&fi&p 
Zoñio. Annal. año 1568. num. 5. Viene a te­
ner de altura dcfde la fuperficie de la tierra, 
hafta las plumas de la visoria o de la Pe, l la­
mada del vulgo Girdda, 550. pies. 

GIRALDETE. f. m. Roquete fin mangas. Lat. 
Amiculum linteum non rnanicatum, L S T A B L C C 
DBSANT. t i t .5. cap. 15. Los Fréiles conven­
tuales lleven fus hopas y giraldétes, y fus bo-
nétes: y lo demás como los Caballeros, 

GIRANDULA, f. f. Cierta caxa quadrada, m.is 
ancoftadeabaxo, que de arriba, en que cf-
tan metidos muchos cohetes de varilla, y i'c 
pone en los artificios de fuego , para que 

- . cncendiendoíe a un tiempo , fuban toi-? 
L. mando un ramillete. Lat. Mifsihum ignium 

capfa. -
GIRÁNDULA. Vale también cierto artificio d^ 
; hoja de lata ü otra matéria,que fe pone en las 
- fuentes para arrojar el agua con diverfion y 

. güilo. Lat. Volubile in aqtiis ladibrium. 
GUIANTE. Veafe conjunción Aftronómica. 
JIRAPLIEGA, f. f. Efpccie de eleduário, 

compuefto de diferentes ingredientes, en que 
entra el xylobalfamo, ó el ligno aloes, el pa­
lo de lentifco, la canela, la cfpica índica, el 
áfaro y otras eípecies, las qualcs hechas pol~ 
vos fe mezclan con tres partes de miel clari-i 
ficada: y echada en las ayudas ó calas íiuve 

, para purgar el eftómago, para quitar las obl-
. trucciones, y para purificar la langre. Es voz 

Griega, de quien la tomó el Latino. Lat./Í/V-
rapicra,*. Pie. JXJST. f.40. Yá fe nos hace deí­
fica , defpues que tiene de hiftória lo que lo 
podía digerir con dos de girapl. I¿J, 

•GIRAR. Veafe Gyrar. 
GIRASOL. Veafe Gyrafol. 
.GIREL. f. m. Cierto genero de adorno á mo­

do de jaez, que fe pone á los caballos. Lat. 
Epbipiam. COLMEN. Hift. Segob.cap.4p.§.20. 
Los dos últimos en caballos bayos , con giré~ 

. /w de tafetán carmeíl y penachos de muchas 
plumas. ESQÜIL. Napol.Cant.y. Qft.80. 

Giréles. pardos por el pecho y ancas. 
Del rucio frifo-, que fus borlas pifa. 

GIRIFALTE. Veafe Gerifalte. 
GlRO.f.m. Veafe Gyro, 
GIRO, RA. adj. Hcrmofo , p.-5:clo , cabal y 

con todo efmcro y pvM-fcaclon : y ^ w i dicq 

C Í R 5 1 
, cb\ii«ntn<5HS('i que una cofa CiUmuí gira. Lar. 

/' diluís Pitlcbe' . 
G])\. ü iiSIA. C f. Efpecie de guifado 6 faifa, 

c...- fe coinnoncde bazos de carnero,pan tof-
idüo , huevos y faifa fina. MacíT. Rob.f. 37. 
Lat. SJfamentum ex arietis fpknibus, pane (v-

.fioiv'fpe. 
G;RON, U m. Lafaxaqucfe echa en el ruedo 

del vellido que le rodea y circunda. Cov.u r. 
dice fale del nombre Griego Gyros, Lat. L.>-
ciria. 

.GIRÓN. Se llama afsimifmo el pedazo trian^J-
-. lar que fe inxiere en los ruedos de las vefti-.'.li­

ras , para darlas mas vuelo y extenfion. LHC. 
Segmen triangulare vejii affiitum, MARM. Def*. 

, . cripc. lib.4- cap.22. Traben los fayos muí lar-
. gos, hafta media pierna, cofidos á giróms,coa 
. medias mangas angoftas. 
GIRÓN. Se llama también el pedazo deígarra-

do del vellido ü otra ropa. Lat. Vejlis feg* 
- wentum. COLMEN. Hift. Segob. cap.49. §.13. 

Llevaba en la mano doce girbnes del manco: 
divilion del Reino de Ifracl. 

GÍRÓN. be llama afsimifmo el cftandarte 6 
guión, cortado de modo, que remata en pun-

- ta. Lat, Vexillum triangulare. GERV. QUÍXJ 
; tom, 2. cap. a 7. Notó las empreñas que en 
. . ellas trahian, eípecialmenté una, que en un 

cílandatte ó girin de ralo blanco venia. Zu-
i Í'ÍG. Annal. año 1671. num. 11. Seguíanla 

jumiei ola repetición de las Cofradías, con fus 
. . cílundaries, banderolas y girones* 
Í?XU.ÓN, S? llama en el Blafon una figura trian> 

guiar J a ir.oüo de una punta, como íi fuera 
11 un pcJuzo de tela contado en triángulo. AviU 

tora, i .iiatuj.. cap. 1. Lat./» ftemmatiéus trian-
;t£¡i[ur!} infigne. ARGOT. Kobl. lib. 1. cap. roo. 

Cuyas armas fon tres giróñes roxos en cam­
po de oro, y por orla quince xaquéles de oro 
y roxo. 

GIRONADO, DA. adj. Guarnecido y adorna­
do con girones ó pedazos de tela, y lo mif-
mo que Agironado. C E av. Quix. tom. 2. capj 
16. Vcftido un gabán de paño fino verde, gi-
ronído de rcrciopélo leonado. COLMEN. Hift» 
Scgob. cap. 4$>, ^.11. Vaquéros de rafo car-

.. melí, ^w'owijw de dorado y azúl. 
G¡ ROÑADO. Vale también roto , hecho giras 

ó girones. Lat. Difruptus , fegmentatus, 
uejíe, 

G» ROÑADO. Se llama en el Blafon el efeudo que 
ella dividido en ocho girónes ó piezas trian­
gulares. Avil . tom.i.trat.i.cap.3. Lat. ÍV.-OT-
nm triangulis dijiinüam. 

¡GIROPHLÉ. f. m. Arbol aromático, grande y 
corpulento. Su corteza es como la del olivo, 
fus nojas femejantes á las del laurel, y tienen 
cali el milmo güilo que el fruto. Su flor es 
en forma de rofa con ocho hojas, quarro pe­
queñas y quatro grandes, cali redondas. Las 
quatro interiores, que fon las mas pequeñas, 
llenen puntas al reciedór; pero las quatro $x-
tenores no. Quando empieza á florecer arro­
ja un olor fuá ve y muí eficáz, y en lomas al­
to, á imitación del myvto , produce innumc-» 
rabies racimos , como los del fahúco: al 

Ga ,prm-



G I R 

que es el fruto' y los que quedan en los ar­
boles (que muchos le caen) permanecen en 
cUosunano ,y íbn mas creados y fubftan-
ciales, y para cogerlos varean las ramas, o 

. las menean con cuerdas defde abaxo, para lo 
qual limpian elfuelo, aunque no esnecefla-
rio quitar la hierba, porque no la confíente 
cfte árbol junto á s í , ni árbol alguno, porque 
fu gran fuerza atrahe á fí todo el xugo y hu-

- mór de la tierra , y fe le quita á las raíces ve­
cinas. De ocho años fru&ifíca y dura ciento. 
Argenfóla en el libro fegundo de las Malu­
cas deferibe largamente efte árbol j y dice, 
que quando cogen 61-clavo, tendido al Sol, 
en tres dias fe vuelve amufeo. Plinio en el l ib. 
12. cap. 7. habla del Garióphilo , y le llama 

• pimienta prolongada. Antonio de Nebrixa 
le llama Girophe y-Girópha. Lat. Cariopbil-
lum. ARGENS. Maluc. lib.2. pl . 52. Los Efpa-
ñoles antiguamente lo llamaron Girópble y 
deípues clavos, porque lo parecen en la fi­
gura. 

¡GLRPEAR. v. a. Cavar las cepas al rededor, de-
xandolas un hoyo en que fe derenga el água 
quando fe riegan; y en cfte eftádo permane­
cen , hafta que la heredad fe cava en forma. 
Es voz ufada en la Rioja. Lat. Vites in gyrum 
excavare. 

GISTE, f. m. La efpuma de la cerveza, artifi-
ciofamente formada para varios ufos. Lat. 
Cervifiee fpuma. 

¡GITANAMENTE, adv. de modo. Halagüeña, 
y artificioíamente , con áílucia y engáño. 

• Lat. Captiose, Argute. COLOM. Obr. Poet. 
p l . 158. 

En.fu Jemblante anochece 
gitanamente el primór, 
y en fu bella obfeuridad 
fe atiza la luz del Sol. 

GITANEAR, v. a. Lifonjear ó engañar, hala­
gando. Díxofe afsi, por analogía á los Gita­
nos, que lifonjean para engañar á uno con 
cautela y difsimulación. Lat. Allicere. Blandí-
r i . OÚA, Poftrim.lib.2. cap.j. %.6. Que al que 
nació ayer le parezca fu vida larga, no es 
tanto de admirar, porque fu carne nueva le 
gitanea, diciendo , que vivirá mucho. 

GITANERIA, f. f. Caricia y halago conaftú-
cia y artificio , para engañar á uno , y lograr 
de él lo que fe pretende. Lat. Argutia. Illece-
bra, arum. Afentatio. SOLD.PIND. lib.2. §.2. 
Volvió la hoja, y áftuta y cautamente pre-

y tendió perfuadirme, que todo lo paflado era 
entretenimiento y gitanería, 

.GITANO, NA. f. m. y f. Cierta daífe de gen­
tes , que afe&mdo fer de Egypto, en ningu­
na parte tienen domicilio , y andan íiempre 
vagueando. Engañan á los incautos , dicien-
doles la buena ventura por las rayas de las 
manos y la phifonomía del roftro, haciéndo­
les creer mil patrañas f^cmbiiftes. Su trato es 
vender y trocar borricos y otras béftias, y á 
.vueltas de todo cfto hurtar con grande arte y 
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futileza. l.*t.Cingarut. CERV. Nov. I . pl . t -
hos Gitános y Gitanas parece que folamentc 
nacieron en el mundo para fer ladrones. 

G1 TAN o. Por analogía íc llama el fugéto adver­
tido , difícil de engañar, y que labe dirigir 
y executar con deltreza y aftúcia fus negó-* 
cios. Lat. Caüidus. Afiutus. 

GITANO.-Se llama también el que tiene atrae-i 
tivo en lo que dice y habla, aunque no fea 
para engañar: y afsi íe dice es mui gitána,pot 
fer mui halagüeña y cariñofa. Lat. Capta-
tor, Alleftor. 
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GLACIAL, adj. de una term. Lo mifmo qué 
• Helado. Es voz Latina, que folo fe aplica a la 

parte del mar, que eftácercána alPoloBo-
reál. Lat. Glacialis. CERV. Perfil. Iib.2.cap.i6. 

•• Porque eftámbs en el mar glacial, digo en el 
• mar helado: y íi aqui nos íaltéa el hieío,que-

darémos empedrados en eftas aguas. 
GLADIATOR, f. m. El que con la efpada fola, 
•' en los juegos públicos de los Romanos, ba-
• tallaba con otro hafta quitarle la vida ó per­

derla. Es voz puramente Latina Gladiator. 
MEx.Hift. Imper. Vid.de Nerón, cap.j. Eran 
cafi ordinarios en Roma los Gladiatores. XA-
BAL. Dia de Fieft. part.2. cap.8. Traxo trein­
ta elephantes , diez tigres, diez pardos , mil 
pares de gladiatores. 

¡GLADIOLO, f. m. Cierta efpecie de cípada-» 
ña terreftre, mui parecida á la Iride,de quien; 
fe diferencia en tener las hojas mas cortas yj 
cfftrechas. Nace regülarmente entre las ceba-? 
das y trigos , y produce un tallo alto de uri 
codo , adornado de flores purpúreas, diftanw 
tes unas de otras. Tiene dos raíces una fo-< 
bre otra, como bulbos pequeños,- de las qua-: 
les la inferior es pequeña y delgada, y la fin 
perior mas crecida y llena. Lat. Gladiolus. 
LAG. Diofc. lib. 4. cap. 22. Cubrefe la raíz 
del Gladiolo de una cabellúda corteza ó eáf-. 
cara roxa. 

GLANDIFERO, RA. adj. que fe apKca á las 
plantas que producen bellota, ó fruto feme-
jante. Es del Latino Glandifer, ra , um. LAG. 
Diofc. lib. 1. cap. 1 a 1. De fuerte, que lo que 

. aqui atribuye al roble Diofcórides, fe debe 
entender de todas las ¿/¿/láz/ww plantas. 

GLANDULA, f. f. Cierta efpecie de carne ef-, 
ponjoía, que firve para atraher los humores 

. fuperñuos de las partes contiguas, y fe hallan 
en diferentes partes del cuerpo : como deba-
xo de las quixadas, en los fobácos y otras 
partes. Llamófe Glándula del Latino Glans, 
dis, pot fer á modo de una bellota pequeña. 
Lat. Glándula. 

GLÁNDULA. En la Cirugía es cierto tumor algo 
blando , que fe mueve debaxo de la-piel, el 
qual fe hace regularmente en los emuntó-
rios. Lat. Glándula. FRAG. Cirug. Gloff. de los 
Apoftem. queft. 6 j . Volviendo puesánuef-
tro propófito de los ñudos ó glándulas, nos 
quedaba por notar, que fe fuelen hacer á los 
gotófos ciertos ñudos en las junturas. 

GLAN-
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Q^AtfDXJLOSO, SA. a,dj. Lo que tiene glán-

¿ulasjó eftá compuefto de ellas. Lat. Glandu-
lefus, FRAG. Cirug. Gloff. de los Apoftem. 
Queft.63. Por la mayor parre fe hace en los 
emuntórios, de alguna materia que a ella fe 
allega, ü de la carne glandulófa de los mifinos 
lugares. 

GLASSE. f. m. -Tela de feda mui luftrofa y ref-
plandeciente, que por femejanza al liielo lla­
maron los Francefes Glacé, de donde p^fsó á, 
Efpaña. Lat. TdaglMtem referens. 

GLASTO, f. m. Planta de que hai dos efpecies 
dóméftica yfalvágc: la doméftica tiene las 
hojas mui parecidas á las del Llantén, aun­
que mas negras y viciofas , y eHallo alto de 
mas de dos codos : la fylveftre fe diferencia, 
en tener las hojas mayores y parecidas á las 
de la lechuga, los tallos mas delgados, ramo-
íbs, y algún tanto roxos, de los quales pen­
den muchos hollejos á manera de lenguas, 
Uenos de cierta femilla. La flor es amarilla y; 
fútil. De fu zumo exprimido fe hace el co­
lor llamado Añil ó Paftél,de que fe íirven los . 
Tintoreros para teñir de azul. Es voz Latina 
Ghfium. LAG. Diofc. lib. 2. cap. 176. Es el 
Ghjio aquella planta vulgar, de la qual fe ha­
ce el paftel, tan neceflarío para el azul de 
las lanas. 

GLAUCIO. f.m. Hierba que produce las hojas 
grueffas, parecidas á las de la adormidera, 
aunque algo menores, amargas al gufto, y de 
mal olór. Llámafe también afsi el zumo que 
fe exprime y faca defta planta, al qual llaman 
los Boticarios Memitha, y es utiliísimo en la 
Medicina. Es voz Latina Glauciam, HÜERT. 
Plin. lib. 2 7. cap. 10. El Gláucio nace en Syria 
y Parthia: es hierba humilde. FRAG. Cirug. 
ttat, de los Simpl. El Gláucio es zumo de una 
hierba que nace en Syria, que los Arabes y 
Boticarios llaman bárbaramente Memitha. 

GLEBA, f.f. El terrón de tierra que fe levanta 
: con clarado. Es voz puramente Latina G/r-

ba, a. COMEND. fob. las 300, CopL 38. Las 
nubes efeuras llama Glebas, que propriamen-
te fignifican los terrones de tierra. ENCIN. 

. Canción, f.40. 
f^gj Aquel nuevo tiempo fereno paffado. 

Que elZépbiro fuelta las glebas de tierra. 
GLOBO, f.m. Cuerpo efoherico, comprehen-

dido debaxo de urcríola fuperficie, de cuyo 
: centro todas las lineas tiradas hafta las extre-
: midades de la circunferencia fon iguales. Es 

voz Latina, Globtts, i . ROA , Eftad. cap. 5. El 
; aire ceñirá el fuego en forma redonda á&glo-

¿(?,qüé es la mas perfecta de todas. SAAV.CO-
Í ron.Got. tom.i. Año 649. Cayó del Cielo un 
. globo de fuego,y fufpendido fobre fu cabeza, 
. léñalo fu perfona. 

GLOBOS. Se llaman comunmente dos bolas gran­
des, que fe fuelen formar de cartón, y en la 
fuperficie de la una eftán dibuxadas las conf. 

/ telaciones celeftes con fus eftrellas mas co-
. nocidas , y los círculos con que fe confidera 

dividirfe la efphera, y ella fe llama Globo ce-
- lefte. En la otra eftán delineados y diftingui-

dos los Paifes y Mares de que fe compone 
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, -toda la tierra : y fe llama Globo terreftre. El 

celefte firve para la Aftronomía, y el terref­
tre para la Geograpbía. PELLIC. Argen.parr. 
2 .lib. i .cap. 16. Nos enfeñó varios inftrumcn-
tos Mathemáticos , cuyos nombres por la 
mayor parte me huyeron, algunos me ocur­
ren ahóra, como globos celeftes y terreftres. 

GLOBOSO, SA. adj. Lo que tiene forma ó fi­
gura de globo. Lat. Globo/as. COMEND. fob. 
las 300. Copl.i 16. Parménides Eleates fué el 
primero que dixo que la tierra era redonda 
e globó/a. SOLORZ. Polir. lib. i.cap. 1. Jun-

. tos hacen un cuerpo redondo y globófo, que 
llamamos Orbe terreftre. 

¡GLORIA, f. f. Es un bien extrínfeco, que con-
fifte en la dilatada noticia de algún hecho 
heroico ü ííngulár, que al paflb que fe cono­
ce fe alaba,porque la alabanza es confeqüen-

. cia de la virtud. E s voz Latina Gloria, Lat. 
Laus. Fama. CERV. Quix. tom.2. cap.14. Para 
que ufe blandamente de h.glória del venci-j 
miento. ERCiLL .Arauc. Cant.23.0^.9. 

Por cierto, bien en vano ban adquirido 
Tanta gloria y honor vuejiros Agüelos. 

GLORIA. Theologicamente tomada es lo mif-
mo que la bienaventuranza que gozan los 

. Angeles y almas fantas en el Ciclo: que con-
íifte en ver á Dios,amarle y gozarle,poireyen-
do todo bien, y excluyendo todo mal. Y efta 
fe dice Gloria eflencial de los bienaventura-
dos. Lat. Beatitudo effentidis. Gloria. YEP. 
Chron. Cent.i. año 543. cap.4. Yá Dios ha­
bía determinado que fu Siervo deícanfafte, y 
fuelle á gozar de los gozos eternos de la 

. gloria. 
GLORIA. Vale también el gufto , y gozo vehe­

mente y excefsivo de alguna cofa: y afsi del 
glotón fe dice, que fu Gloria es comer} y del 
cftudiofo, que fu Gloria es eftudiar. Lat.5«m-
ma voluptas. 

GLORIA. Se toma también por lo que ennoble­
ce, iluftra y engrandece alguna cofa: y afsi 
fe dice, que una perfona es gloria de fu Na-

- ción, que los hijos fon gloria de fus padres. 
Lat. Gloria. MONDEJ. Diflert.2. cap. 3. num. 
xo. Obfervácion de las mas honoríficas y luf-
trofas, que fe pueden ofrecer á quien cele­
bra hsgorias de Segóbia. GONG. Rom. Sa-
cr . i . 

O con plumas de fayál 
|$|>5 penitente, pero bella 

Carmelita gerarebja, 
gloria de la Nación nuefira\ 

GLORIA. Texido de feda mui delgado y tranf-
parente, de que fe hacían mantos para las 
mugéres, mas claros que los de humo. Lati 
Telafummi rara , fubtilifque. CAiD.Aut. Lo 
que vá del hombre á Dios. 

De una vida 
que oy bijo fe confidera 
de familias, me baftó 
un manto de bumo\ Pues no 
fuera de gloria fiquiera. 

GLORIA. Se llama también cierto género de 
paftél abarquillado hecho de mafia de hojal­
dre, en que en lugar de câ ne fe echan hie-

jnas 
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,u.v. de fiüevoá buidas, manjar blanco, azú-i 
Car V otras colas. Lat. Artoereas crüflatm, di-i. 

GLORIA. Üc llama en tierra de Campos cierto 
venero de hornillo, en que por falta.de lena, 
queman paja para cocer las ollas y calentar-
fe. Lat. Furniculi*s, 

GIO ÎA ACCIDENTAL. El gozo que fobrevienc 
al bienaventurado de alguna cofa que en al-
t-un modo le pertenece : como de fu Beatifi­
cación, ó Cmonizacion , nuevo culto, ü ¿el 
Men de los luyos: como el gozo que tendrá 

, el Padre vicodo en la Gloria á fu hijo. Lat. 
CiíoriA accidentalis. CAST.Hift.de S.Dom. tom. 
.3. lib.2. cap. 46. Acrecentandofc con cfto la 
gloria accidental de fu gran Padre San Fran-

• ciíco, 
Bftar en la gloría. Vale eftár quieto, foflegado 

y libre de todo lo que puede dar molcttia ó 
enfado. Lar. Afodo /» calo ejfe velgloria frui. 

rHlár en fas glorias. Phrafc con que fe dá á en-
icoder que alguno executa., con gran diver-
ílon, deicite y fruición, lo que efta haciendo, 
ó por fer mui de fu gufto 6 muí de fu genio. 
Lzt. Omnímoda dcleisationefrui. Nilaliud ap~ 
fetere. 

«Con hisglorias fe olvidan las memorias. Refr¿ 
que explica, que los que fuben á alta fortu­
na, olvidan con gran facilidad los beneficios 
recibidos, y defeonocen á los amigos que tu-i 
vieron. Lat. 

Ignorat cunBos, quos'gloria noverat antei 
Bji iú delitijs mmemor omñh^mans. 

¡GLORIARSE, v. r.- Preciarfe,jadarfe y alabár-í 
fe de alguna cofa , merecedora, á(u juicio, 
de fama y alábanza. Lat. Glorian. Inanitcr 
jafíari. TORR. Philof. lib. 11. cap. 1. Oclia di­
vinidad fe glorían, delta fe precian, y a cita 
honran. Ro DRIG. Exerc. tom. 1. irar.'i. cap. 1. 
No Je glor'u el fr.bio en fu labklmía, ni el 

- fñerre en fu fortaleza, ni el rico en fus rique­
zas; fino enetto fe glorie el que fe quiíierc; 

• gloriar, en faberme y conocerme á mi. 
GIORÍARSE. Vale también complacerle , ale-

grarfe,-agradarfe y fatisfaceríe de alguna co­
la : y afsi fe dice , que el Padre le gloría do 
las acciones de fu hijo. Lat. Gloriar}, •• 

¡GIORÍARSE EN DIOS, Ó EN ELSEÍÍOR. Es decir 
de sí alguna cofa buena, confeflando á fu D i ­
vina Magéftad por autor de ella , y dándole 
por ella alabanzas.. Lar. / » Dco gloriar/. BR. 
L . nu GaAN.Trat. de la Orac. part.i. cap. 2. 
§ . 1 . Pues qué debo yo hacer confíderando 
eitoMíno viéndome lleno de tus mifericor-
t\u\sgloriarme en t i . 

GLORIETA. f.£ Apartado que fe hace en los 
1 jardines, formado de enrejados de madera, y 

Xnbicrro de hojas y ramas de diverfas plan­
tas, para efcéto de cenar en el verano, ó paf-
fcarle en el con mayor recreo. Lat. Ramofa, 
rf ti mi Ataque carnera. CALD. Com. Fieras afc-
miuaamor-Jorn.3. Loque fe defeubría do 

' 'clla ccan unos enrejados ,-a manera ¿cglorie-
- t.u, cuberradás de hpj.úr v flores. 
;GLop..!l-!c,\(:iON. r: ¿ >fibanza , vcoaita. 

" Clüi5 W fe Higu.-.a ̂ Ü .Jgiw d¿-hQnoi->: 

G L O 
cílimaciota y aprecio. Lat. Glorifcaffo. V M 
LLEN.Trab. cap.i. Etto fué efento á íoor y, 
glorificación del grande Hércules. AMBR.MOR.' 
tora.i.t .2i5. En memoria y ¿orificación de 
quando en la Santa Iglefía de Toledo vino a¡ 
dar la cafulla al Gloriofo S.lldephonfo 

GLORlFICÁDOR:f.m. El que dá gloria í otxro¿ 
ráncipalmente fe dice de Dios,que dá la ver­
dadera gloria. Es voz Latipa, y uno de los 
Artículos de la Pe. Creer que Dios es glorifi-
eadór, porque d i la gloria á los que mueren 
en fu gracia. Lar. Glorificator. FLORENC Mar. 
tom. i . Serm.i 3. Siendo efto afsi, figuelc ier 
tan cierto fer j^ios Glorificadór de Alaria, co-̂  
1110 Chrilto Glorificadór de sí mifmo. 

GLORIFICAR, v. a. Hacer gloriofo al que no 
lo era. Es romado del Latino Glorificare , que 
íigniíica lo mifmo, y tiene la anomalía de los 

• acabados en car. FR.L. DE GRAN. Symb.part, 
2.cap.2 2. §.5. Aquella infinita Bondad, que 

• aísi quiíb esforzar y glorificar fus Siervos. 
GLORIFICAR. Vale también reconocer al que 

es gloriofo , confeífarle y celebrarle, tanto 
mentalmente como con palabras. Lat. L¿a-

. dibus extollere. Glorióse exifiimare, L . PUENT, 
• Medir, part.2. Medir. 18. Punt .3.0 Rey de la 
: gloria! levantad mi corazón á las alturas, pa-; 

ra cyic glorifique vueílro nombre en la tierra^ 
; como le glorifican los Angeles en el Cielo. 
IGLORIFICADO, DA. parr. paff. del yerbó; 

Glorificar en fus acepciones. Lat. Glorifieatus^ 
FLORENC. Mar. tom. 1. Serm. 1 ̂ . No lepare-i 
cía eftár plenamente glorificado, hafta tenei* 
confígo glorificada también á efta Señora^ 
PUENT. Conven.lib.2. cap.i5. §.4. Llamó ef« 
trollas á los predeftinados, por la luz y clart*. 
dad que tendrán fus enzimos glorificados, 

GLORIOSAMENTE, adv. de modo. Honrofa-i 
mente, con fam.i< honor y alabanza. Lat.6/0-
riose. Prtclarc. NiEREMB.Coron.virr.§.9. Alsi 

• como en lascólas humanas íe aven taja ̂ /orio-1 
famtnts la poteftad Real, aísi también debe 

; 1er mayor l'u providencia en mirar por el 
bien de fus Provincias. Ov. Hift. Chil. lib, 8. 

. cap. 14. Permitió nueftro Señor muriefle tan 
glorio]amenté, que tres noches antes que fa-
ilccielle; eftando mui en sí, vió un brazo eu 
cuva mano citaba una triumphante palma. 

GLÓRIOSISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui glo-
rioíb. \j3X.Valde gloriofus. FLORENC.Mar.tom. 
1. Serm.i j . Gloriofas cofas fe han dicho de 
vos, glqriosífsima Señora. CÉSPED. Hift. de 
Phelip.1V. lib.3. cap.2. Con continuados re-: 
gocijos por ocho dias celebró íugloriosjfsim^i 
memoria. 

GLORIOSO, SA, adj. Iluftre , famofo, digno; 
. de honor, alabanza y recomendación. Lar, 

Glorioftis. Ilhtfiris. CAST.HÍÍI. de S.Dom.tomj 
1. lib.2. eap.32. En entrambas á doseícara-
pclas llevaron la peor parte los heredes, ^ 
lu\ ieron los Cathólicos gloriofas victórias. 
Nvñ. Empr.p. Indigno fe hace del nombre yj 
•p\.w[\ogloriofo^ el Obifpo que debiendo velax 
íe ennvga al lueño. 

GLORIOSO. Significa también el que eftá go-
' ^indo Ja glorja de los bienavenLurados;yaísi 

fe 



,> San Fraocitóo, . ' ^ bax.-GftfNofMu RoArÉf-
'..•tad.cap. i-a ̂ fegpfncla^enta ó^o tc ^e>ios 
líCueípos^/tfWí^Jjesia'^aridadi-CoRNifChron. 

tom. 2\ Ub. ̂ ¿ ' o a p i ^ Fué •dcvótífsimó-' 4t la 
glorio/* Santa Clara, á quien en la última-cn-

v fermedad vifitó'müfchas veces.-' 
ÓLOSSA. f. fi La ei^lkacióninterpretación 
í O'Cdmento de-alguna-prppoíicion .afeníeíicia 
. obfeürai ü de-diticultoía ínteligéncia^E&iyoz 
: Latina GtoJ/k.l&x» Commtntum. SAN TI LLÍFIO-

vetb. Dedicar. Penfé hacer- algunos^brcves 
--.*7/^ix=©.-comentos >• féñalandoos los dichos 

Ubrps, é aun capítulos. 
^Lo^sft;' Séilama" íafljbieríla nota • quelfe potÁ 

en algún inttrumento ó Ubro de cuenta yra-
íí^tóft, páfa. advertir'-la obligación '¿-que eflrá 
? afeébí. é-hypothesadar alguna Gofa:'conK> una 
•• caía, un juroj & & Lat. bota. 
GtossAi En la'Poefía- escuna compoficíon^eu 

que fe explica y amplifica alguna breve fen-
?: ¿íéhcia,m¿tiendo. él textí) ü vetfo que fe glóA 
« íacn el" fin de la compoficion , figuiendo la 
- miímamatéria. Lat. B-oeticaxompafitiá, in qua 
- . data verba , velverfus explananturcim jiropha 
«•- coruludiintur. CERV •-Quixs. tom.a. cáp.l 8. 
c «^Pcip digainc vueftra merced, qué vierfQSífon 

los que alióra tcahe.eütte manost...ry &es 
alguna glojfa s -a-mi: fe me-vcntiende algo de 
achaqué d« glojfófí \ , \ ^ . . W w . . \.v 

GLOSSA. Seílama eniaMufica ¿a-álv^ría varia­
ción , que^-dieftEam îte execuca-iel Múíico 

^«ft)brfef BH ŝ imifmas nota&.,:ó folfa^pcro-líh 
".̂  ácarfe á-eilá." lAxs.-Mufiearum notarufíi^dtxteríi 
«' Dctrljirió y ."tal "Osfiicatíoé ^»-i-.>-.rt »».:Â "i.» 
GLOSSABOR.'Í .-rh- JBI que.gIoíra.iLatv Gbfa-

ttnCiüifnintaton^'íi^Av A&RU JVlabanz^ jpL ttj. 
15 "-SÓbre- Éuyds palabra^ el -glojfadér. ACSKÍ cl?ere-

tfeii;pdr4os'DoQ:óres aprobada ,:pone;unyer-
-ib' cdntitódtótorio del: rde .Simonides 9 acriba 

^Irefi^ridbl.Só&ORz. Politi líbj2.-£^pi7...Gon Alas 
qualés eédulaá^bnyiéHe.lasley ü n d dol'ttco-

•,fJb'22idéIa- a^-^artida...!.. y alli:nueftraGreí. 
' gorio Lopezrfu célebres gktjpsáóru i 

GLOSSAR. v. a. Explicar -^interpíetar «y t o -
-''¿léntáralgona- palabra ,'íentencia 7texco<o-lü-

bro. Lat. G¡qffain tdertk'£xpJamirf. FLORENC. 
•'•Má^Tom; i . Serm.' 3 í punt. 3^ Vamos glojfan. 

1 ¿¿cada palabra dcpot-íiyry veranos en>cáda 
<̂ «na d&íeüasieBgaftado. eliíc..myftérío. SAÍAV. 

Republ. pl.96. Otros hacían cnigma5,laberin-
' v fhós> ana '̂ammasy r^portOKos Í y trabajaban 
• - á introducir , 'glbjptr y componervecfos. < t 
GLOSSAR. Vale también interpretar, 6 tomar á 
7 íñála? parte y con .iñtencion íinieftra aiguUk 

: palabra ó propofición'- • -Lat.- Verba, pérpérdm 
'• 'iftterpretari-) vdin ntalatn -pxrtem.accipere. • > 
GLOSMR.- Sigiiifica Cambien • poner glol& ©¿ño­

ra en -algun- inftmmento ó 4 i b E O . ; íLac. •'• íNTo-
tire.-' ' • • '• -..J. ^¿i'faií 

GLOSSAR. En la Múíiea'fe toraa por-vatiafr^ef-
" ; trámente- fobre^unas miímái notas-',-u foifii". 

• ^-a.i.2i4jtjice-variare^ explicare «oí»/. -:- , 
GLOSSADO, DA. parí.- pafl^dcl verbo Glof-

íatcn fus acepciones!.-Lat.- GÍoJfa donatos i vel 
explicatiqpe. . : ;. . 

GLOTON: f: m-. Elr que" come "miícho y déíbr-
•i%efládatncrite. Es tomtido- dcl¡ Latino; G/WÍÍ^ 

nis. Lixt.Helhio. TORR.Philof.ISb. ii;cap. i f 
.̂ •Dandp a entender el glóriofo San.Chryfóft^ 
• moquanpara {)oco ion en la-República jios 
—¿/oíó»^ ycómedóres; EspiN.-Efcud. Rclac.i. 
- 'DefC.St Los hidalgos tan hoinrados y bienria-
--cidos comoyo, no fe han de chfcñar^fer 
"glotánea - ••• 

GLOTONAZO. f. m. aument. de Glotón. El 
"-•^tte comé- con grahdysiiñd excéííb'j ydeíbt^ 
¿V den J1 tatifal/das belluoJNatüs abdomiñi. QOEV. 

Fort. Y como el glotonázo no bufeaba' lino 
íhículpas de; -fu- floxedad, "alegró la -pérdida 

.'•eonel éngañe?. '•• -
GLOTONCILLO. f.^n. Dira. de^lÉítóm,''EI 

que tiene algún exceflb en el comer ó beber. 
Lat. Aliquantulum galaúedittts. FONSEC. Vid . 
de Chrift. tom.3. parabol.22. Señor ,para. qué 

• nx>sq\iereis-Difios 5 llofóhe$,re^ñádó§i-¿ííM 
. • toncillós, mal contentadizos? • -V--, - -

GLOTONEAR, v. n. Comer -convida- y fire-
- qüentemente, demaíiado y -aprira / fiiéráüde 
loque pide la necefsidad dela'natucaléca. 
Lat. Indulgiré gula. Helluorh GRAC. Mor. 
f.23^ -No tienes vergüenza de beber y glota* 

; war $ í iendoíu padre el m^ór>de-los'Gríc-
1 gos? QUEV. . Zahurd. V I graciófífsimas figu­

ras, hilando á' Sardatíapaloj ¿/oícwMwáó a-He.-' 
• -ífógabaío. •• • • — 
G L O í ONERIA. f. f. El exceffadc comefmas 

- dé lo que pide la necefsidad de lar n^túratéza. 
• Lat. Gula. Helluatio. Ingluwes. Wi-tilic.ATgta, 

'•-|>art.2. tibi2. cap.4. Empapados y fepul^los 
en él,r-Gon fel dolor de la cabeza y lo langüaio 

' de los demás miembros y-tomblór fuyb, -con-
- deitótóos'la dellemplaAia de nueftra-gloídtte~ 

ría. -•• — • "' "'̂ " a 
j G I ^ O N I A . f: f. Lo m ^ o -que- GlotondilS 

Si GKÍEÑZ!.- - Vid. de S. GeróhVfib: it. difcr Y 
? íjual* queda la ^¿^w^-delos regalos délnmnr 

<ío.AMBft.^4<JR-.libir2.cap4i. M yájias do* 
mado el curio de las cabras, el:falrct do los 

^ciérvosyla-^/díoíí/á^Le'los djiok.,r:J , t ' - ' ^ H 
GLUTINOSOi-SA'. adj. ^egafoft? 5 f quc i t ínc 
- VHÉtud •para pegjar y junfar- ̂ uiia^éófe con* afra: 
• • como '-el-• eogrúdo^ligá s- 8M:.''Es>-dci-fcáano 
- GlutinofiHi L AG . Diofé.- tíb.i'. cap.^. - Ptjrffer 

toda en glutimfa,- es mas-^éfií^^^ué ^val-
quiera ©tro remedio-: PANT. Rbm*.i I , 

NV̂ * Mas Ji no trabigiHWcejérai ^ . . .-N 
V aparato glutiñóCo,' 
í--'}'>ié J en el pozó i coma iUe-^-r ~ .-.7 rWríis 
i'.'üJi el re/rÁUf cayómi-gozo* "'ir.'S • 

GNOMON, f.m. El eftylo^ó varita ácl t í t t ro 
con qúe fe fenalan-las hor'as'en los-retóf«dc 
Sol. Es voz puramente LatíñaXJrowíWí. NiBy 

--•REMB;: Var. iloftr: Vididei- P. Roberto BclaK 
? mino, §.9.-Halló que en unapared habhfun 
: relóx de-Sol y el qüal ño-podía fetvir de, nída, 

pqr tener dcforocpadjo d eftyló' ó 'gnomón. 
PELLIC.Argén, patc.ii'lib^.-xrcapr. \6VAftro-

-labios > ;e%»é^os-dc mé^c^-^ver íbs ' .v a'nilfds 
fo-
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foláres, gnomÓrKSy rcloxcs y machinas. 

GNOMON. En la Cantería es lo mifmo que Jil-
1 quádra.Tofc. t o m . ^ Z - » G ^ : n m 
GNOMON MOVIBLE. Es un inftmmento com-

puefto de dos reglas movibles íobre un pun-
modo de cSmpás, con e qual fe toma 

ouilquierángulo ,yff.pafla alas picdrascn 
ouiehesfeexecuta, Llamafe también Salta-
rcgla. Tofc tom.5. pl. 83. hit. Gnomon mo-
vau. „ „ , 

GNOMONICA. f. f. La ciencia que trata y cn-
/cna el modo de hacer reloxcs de Sol. Lar, 
Qnomoniea, 

PNOMONICO, CA. adj. Lo que pertenece á . 
JaGnomónica: como plano Gnomónico,&c. 
Lat. GnomonitMSy a, um. 

G O 
POBERNACfON» f. (. Lo mifino que Gobier­

no, que ahora es mas ufado. Lat. Gubernatio. 
AYAL . Caid. de Princ. lib.3. cap.13. Temien-
dofe de la gobernación del Duque Alcibiadcs, 
E R C I L L . Arauc Canr,2. Od:.65. 

Por fumo Capitán fué recibido, 
TA fu gobernación fifonutieron, 

¡GOBERNADOR, f. m. El que gobierna, diría 
^e y encamina alguna coía , para lograr el 
ñn que deféa. Lat. Gubernator. 

{GOBERNADOR, Se llama aísimiímo al íuperior 
que manda y ordena á los inferiores , en or­
den al debido fin del público: en que íe dife­
rencia del padre y íuperior Religiofo. Lat, 
Gubernator. Moderator. QUEV. M . B . El buen 
Gobernador, que fucede en una Ciudad ó Pro-
¡vincia, á otro que lo filé malo, es bueno y d i ­
cholo : porque tiendo bueno fucede á otro» 
que le hace mejor. 

ÍGOBERNADÓR. DEL CONSEJO. Se llama el que 
prefide el Gonféjo, fin la propriedad del car­
go de Prefidente; pero con toda la autoridad 
dea. lALRegij ConJilijRe8oryPrtful, Pri-

1 musSenator. 
^GOBERNALLE. C m. El timón con que fe go­

bierna el navio. Lar. Gubernaculum. Clavus. 
COMENO, fob. las 300. Copl. 3. Los antiguos 
figuraban la eftátua de la fortuna con un 
cuerno , que fe decia cornucopia, c con un 
¿obernaüetn las manos. LASS. Mexic.Cant. 2. 

Yfuitanrécio el movimiento, 

JGOBERNAR.y.a. Mandar, regir, ordenar y 
dirigu: en orden a algún fin. Viene del Latino 
Guarno, as, por cuya razón fe debe eferibir 
con *, y no con v, como hacen algunos. 
QUEV. M.B. El que gobierna bien una Ciudad, 
^ o*™ gobernó mal, la gobierna y lareftáu-
ra. Ncñ. Empr, 9. Entonces podrán los fub-
ditos dormir delcuidados , quando el Prínci-
pe que los gobierna ejftá en vela. 

GOBERNAR. Vale también guiar y dirigir: co­
mo Gobernar la proccfsion, gobernar la dan-

}^X' Re&re- PONC. Quar.tom.2.Scrm. 
5-^.3- Como lucie eftár el cochero, eober-
nandoy amenazando los caballos. 

COBE^NAR. Signifiw también peinar .imperar,: 

Ó O B 
tener dominio abfolúto c iridependíente, 
Lat. fogere. Imperare. YEP . Chron. Cent. ¿ 
Ano 1058. cap.i. El Emperador era Henríco 
Tercero, ^ueá la fazón gobernaba, el qual 
envió provifiones , amparando ai Monafte-
rio. 

GOBERNAR. Se toma también por fufteatar , y 
mantener á alguno.En efta acepción yá no ef.' 
t áen ufo. hai.Alere, CLVCA^I . cap.2. Y de lo 
que ganaban gobernaban á fu Señor. BOGAD, 
DEOR . cap , 11. Ufalas como el que úfalas 
carnes mortecinas, que no las come el hom­
bre, fino por neceísidad,é come dellas quan-
to le gobierna, 

GOBERNADO, DA. part. palf. del verbo Go­
bernar en fus acepciones. 

Xraher bien gobernado el cuerpo. Phrafe con 
que, con mas policía, fe dice lo miüno que 
traher bien regido el vientre. Lat. Ventris 
¿firi&ione carere , vel eomprefsione non labo­
rare. 

GOBIERNO, f. m. El modo y orden de regir 
y mandar el fu peno r á los inferiores, ü dis­
poner las colas á un fin. Lat. GubernatioSAAv» 
Coron. Got. tom. i . cap. 1. No habiendo.Mo-
narchia tan grande, que pueda mantenerfe, 
íi quien la domina fuelta las riendas al gobur̂ . 
ÍW.GONG. Letri l l . Burl.12. 

Traten otros delgobicmO 
del mundo, y fus Monarcbías, 
mientras gobiernan mis dios 
mantequillas y pan tierno. 

ÍGOBTERNO. Significa cambien el puefto , em4 
pleo, miniftério ú<ügmdád del Gobemadór^ 
htt.Gubernatorismunus* ALORET . Oríg.UJj.i^ 
cap. 12. Difcurre alabando los Oradores que 
fe podían comparar con la eloqüenda de 
Quintiliano, y los Jueces y los Senadóres 
•que habían ihaftrado los gobiernos y yaizs. 

GOBIERNO . SellamaafsimUmoeldilíri toüter-
ritório en que tiene jurifdiccion el Goberna­
dor. Lat. Gubernatoris, vel Pratoris ditio. 

GOBIERNO . Se toma también por el tiempo que 
el Gobernadór tuvo eftc minifterio ó empicó. 
Lat. Gubematioms tempus* 

GOBIERNO . Se tomaba en lo antiguo por fuf-
tento , ó mantenimiento. Lat. Vifíus, us. Bo-
c AD. DE OR . cap.I I . E ícd como las aves del 
Cielo, que quando vuelan de fus nidos, en 
la mañana, no Han cuidado fino de ganar fu 
gobierno. 

GOBIERNO . En laGermanía fignifica el freno.-
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. LaLt.Habe-
na, arum. 

Mugerde gobierno. Se llama aquella criada yá 
de edad, y de refpéto y manejo, que fe fuele 
tener en las cafas, que difpone y dirige l o 
que ios demás criados deben executar, para 
el buen fervicio del amo y economía de la', 
femilia. Llamanla también Muger de llaves^ 
"Lzi. Fámula admintfira. 

"GOBIO, f. m. Pcfcado pequeño y blanco, cuya 
cabeza es defproporcionadamente mayor de 
lo que correfpondc á fu cuerpo. Es delicado 
y de buen fabór , efpecialmente frito. Lat. 
Gobius. LAG . Diofc. l ib. 2. cap.ap. ElG^io es 

pez 



G O C 
pez Muí Conocido por todas las riberas del 
mar Adriáüco > aunque cambien fe hallan en 

. algunas lagunas y ríos. 
GOCE. f.m. £1 logro ú poflefsión del falario, 

íueldo u cmolumeuío de algún oficio, minif-
tério,ü empléory afsi fe dice,Fuiano entró en 
el goce de la plaza: efto es á percebir el falá* 
r io , ó fueldo de ella. Lar. Emolumentorum 
foj¡efsio,adepth. 

GOCHO, f. m. Vale lo miímo que Cochino 6 
puerco. Pie. JDST. f.68. A Arenillas llegué á 
las doce del dia,a lo menos entre once y mo­
na, quando canta elgoebo. 

(jODEñO, ñA. adj. Voz de la Germanía, que 
fignifica Rico, ó principal. Juan Hidalgo en 
fu Vocabulario. Lat. Ctltbris. Spt&ab'Uis. 
C A N C Obr. Poet. f.70. 

Quefin temer UJuftieia, 
trabe cinco marcas godeñas. 

GODERIA, f. f. Voz de la Germania, que vale 
Convite ó comida de gorra, ü de borrachera. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Latum 
conviviam ebriorum, 

(GODIBLE, adj. de una term. Alegre, placen­
tero. Lat. H/7<ír//. Gaudens. AMBR. MOR. l ib. 
17. cap.17. Tienen también alli en Melgar el 

- teftamento defte Conde, fu data defte milmq 
ano, y defpües de la invocación de la Santif-. 

: fima Trimdad,comienza afsi:Yo Fernán Men-
. talez ác godible corazón, &c. Y yo creo que 

godible quiere decir alegre. 
GODO, DA. adj. Voz de la Germanía,que va-
; le lo mifmo que Godeño. Juan Hidalgo en 
- fu Vocabulario. 
GOFO. adj. Necio, ignorante y groflero. Lat. 

Bardas. Hebes. GONG. SomburLi. 
Las puertas le cerró de la Latina, 
Quien duerme en E/pañol, y fuena en Griego, 
Pedante Gofo, que de pafsion ciego. 
La fuya reza, y calla la divina.-

CORON. fobre efte lugar. Go/o vale lo miímo. 
que Sdoco en la Lengua Italiana, que en la 
nueftra fignifica. Necio, inhábil y groíféro. 

GOJA. f. f. Cuévano ó cefta en que fe reco­
gen las efpígas. Trahe efta vozNebrixa en 
la Vocabulario, y Covarr. la llama Goxe, 

. Lat. Corbis mejforius, 

GOLA. f. f. El gaznate ó tragadero, por donde 
fe envía la comida y bebida al eftómago. Es 
tomado del Latino Gula. Pie. JOST. f . ioz . N i 

: podían paflar atrás ni adelante, ni ella hablar 
. ni refpirar, porque eftaba atacada hafta la 

gola. 
GOLA . Arma defeníiva que fe pone fobre el 

peto, para cubrir y defender la garganta. 
Lat. Gula munimen. CERV . Quix. tom. 1. cap.. 
2. Aunque le hablan quitado el peto y el cf-
paldár, jamás fupieron ni pudieron defenca-
xarle la gola. 

GOLA. Infignia de algunos Oficiales de Infante^" 
ría, que ufan quando eftán de guardia r.y'és 
una plancha de metal en forma de media lu­
na, que fe pone cerca del cuello. Lat. Callare 
militare. 

GOLA. Armadura del cuello poftíza, que ufan 
algunos Eclefiafticos. Lat. Collaris forma, 
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GbtA. En la fortificación, es la entrada defdtf 
• la Plaza al Baluarte, ó la diftancia de los án­

gulos de los Flancos. Cafan. Fort. p l . j . Lat. 
. Propugnacttli fauces. 

GOLA. En la Architeftúra. Veafe Cymacio. 
Media gola. La linea que paíTa defde el ángu-
. lo del baluarte á la capital. Lat. Linea dimi' 

•dice faucis propugnaculi. 
GOLDRE. f.m. El carcax ó aljaba , en que fe 
• llevaban las faeras. Lat* Pbáret'-a. MSN.CO* 

ron. Copl. 34. N i labia difparar el corvado 
. arco á los ligeros venados, ni enhaftillar el 

goldre de factas.....Toraa Sálmacis arco cor­
vado y enhaftillado goid'e de faétas, y mez-f 
da los tus ojos con los dulces trabajos de lar1 
caza. 

GOLFILLO. f. m. Dim. Golfo pequeño. Lar. 
ParvusJtmis. ACOST. Hift. Ind. lib. 1. cap, 20^ 
Pero efto fe entiende en gplfillos pequeños, 
porque nueftro Océano haría burla de feme-
jantes nadadores. 

GOLFIN, f. m. Lo mifino qüeDelphín. Trahor' 
efta voz Nebrixa en fu Vocabulario : y afsi 
los llaman en Galicia y otras partes. 

GOLFO. f.m. Brazo de mar avanzado por gran 
trecho dentro de la tierra: como el Golfo de 
Venecia, entre Italia y Dalmacia. Tofc, toin. 
8.pl.i86. hax.Sinus. HERR Hift, Ind. Decad. ' 
2. lib. 10. cap.j. Y de alli abaxo por la cofta 

i hafta el golfo de Paria, había otra Provindaí' 
que llegaba hafta la de Aruaca. GONG , Son, 
funeb.3. 

O peligrofo, b li/bnjéro efiádo, 
Golfo de e/collo, playa de (yrenasi 

GOLFO. Se toma latamente por toda la latitud 
del mar. Lat. Pelagus, Maris altum. -

GOLFO . Metaphoricamente vale confufion: y 
• afsi fe fuele decir de las Cortes > por lo que 

cuefta el entenderfe en ellas,y negociar. Lat. 
Abyffus. Chaos* 

GOLFO. Significa también muldtúd y abundan­
cia, lo que es ufado en la Poeíia: como Gol­
fo de penas > de defdichas , &c. Lat. Abyffus*. 
G urges. 

GOLHIN. f.m. Lo mifmo que Charlatán ó Jha-
bladór, fegun Argote de Molina. Es voí an-
tiquada. C. LUCAV . cap. 8. Un honíore muí 
gran golbin , j había mui gran fabor de enri-
quefeer y falír de aquella molk^vida en que 
eftaba. 

GOLILLA, f. f. Cierto adorno hedió de cat-
tón, aforrado en tafetán ü otra tela, que cir­
cunda y rodea el cuello, al qual efta unido 
en la parte fuperiór otro pedazo que cae de- • 
baxo de la baroa, y tiene efquinas á los dos 
lados, fobfó el qual fe pone una valona de 
gafaengomada ó almidonada. Es moda in-
trodudda de cien años a efta parte, con po-

í ca diferenda, para el ufo de los hombres , y 
oyfolo laconíervan losMiniftrosTogados, 
Abogados y Alguaciles, y alguha gente par» . 
ticulatv Es formado del nombre Gola. Lat. 
Spirale coüt ornamentum*. P^AGM. OE TASS. 
ano i68o.f.44. Cada.golilla ordinaria de tafe­
tán doble, aforrada en tafetán fencülo para 
hombpe> feis reales. 
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Gotn LA. SelIatna también la pcrfona 4aeftw 

viftc: Y afsi fe dice, que en tal función cita­
ban tamoíLgolillas. L*.t.Spirali collar* indutus. 
Pic. J u s T . t V Q«e con ocafion de vender 
algo conquiílc fu benignidad, y levante ios 

. rf/laj a la gana de daros algo. 
OOLILLA DE PIPJOS. Vituperio con que el vul­

go fe burlaba de los Pages y gente moza que 
trahían golilla. ^ 

'Aiüftarlé á uno Ugolilla. Phrafe que fiemfica 
reprehenderle rigurofamente , afeándole y 
vituperándole lo que ha executado, y eftre-
chandole en los cargos. Lat. Aliquem ritione 

. premere, conjiringere, vel tmimad-verfióne» 
COLILLERO, Y COLILLERA, f. m. y f. La 

perfona que hace y adereza las golillas. Lat,; 
.• Artifex fpiraliúm collariam. 
¿ O L L E R O . f.m. Voz de la Geémanía,que íig-

nífica el que hurta en aprieto de gente. Juan 
1; Hidalgo.en fu Vocabulario. Lat. Tumultúa-

rius.jur. 
jSOLLETE. f. m. La última patte con que la 

garganta fe une á la cabeza. Lat.G»/<£ fummi-
tas. JACINT. POL. pl. 232. Que aun eftando 
metido en las llamas halla el ¿¿/fó?, y ñendo' 

. el que tiene la necefsidadtpideel íbeorro con 
..• ñeros. GONG. B»oñíirÍynG.2or~ 

2" Ifegíndo al vado lleno 
de zelos bafia W gollete. 

jGoLtETE. Se llama también el cuello angofto 
. de las vafíjas: como Garrafas, botellas, &c« 

Lat. Vafis anguflia, vel fauces, 
Eftár hafta el goltíte. Phrafe, que además del 

fentido' re£to de eftár las valijas llenas : me-. 
.1 taphóricamenté íignifica hallarfe uno cargad 

do de razón, y fin ánimo para íufrir mas íin-
lazónes. Lat. Collo'tenus. QUEV. Cuenc. A r d * 

. Bayona, dko el Alguacil, que ejioi yá bajía el 
• ..gollete, . 
GOLLORIA. Veafe Gulloria. 
GOLMAG'EÁk. v. a. Lo mifrao que G o l o ^ 
- mear. Es voz ufada en la Rioja. 

XJQLMAGERIA , f. f. Lo mifmo que Golofina,-
IES voz que fe ufa en la Rioja. 

GOCMAJO, JA. adj. Lo mifmo que Golófo? 
Es voz ufada en la Rioja. 

GOLONDRERA, f.f. Voz de la Germama,que 
- íignifica Compañía de foldádos. Juan Hidal­
go en fu Vocabulatio. Lat. manusi 

POLONDRERO.Cm. Voz .de. la Germanía. 
-ELque afsienta pla3a.de foldado, para hurtar 
-fin riefgo. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

Lat. Qui militia nomen dolóse dat. 
GOLONDRINA, f. f. Avecilla bien conociefa, 

que hace fu nido regulatmente en los techbs 
-de las cafas. Tiene el cuetpo pequeño,y-fas 
-plumas largas, las quales por el lomo yaTas 
-fon negras, por el vientre blancas , y colora­
das debaxo del pico: el qual es pequeño, 1ÓS 

' Píes c°r.tos> la cola larga, y dividida por mc-
-ajo. Crian dos veces en el a ñ o , y vienen en 
el mes de Marzo, anunciando con fu venida 
v níw110* Ha¿eíl rus nidos con barro, pajas 

los 
capaces 

y fu 
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patito es molefto y enfadofo. l a t . Hintndo. 
HOBRT. Plin. Ub.io. cap. 24. Aunque de las 
golondrinas hai diferentes efpécies , la mas 
principal, y á quien damos cftc nombre crt 
Caftilla, es la domeftica, que hace fu nido en 
ios techos altos de las caías. 

GOLONDRINA. Pefcado marino, que tiene el 
cuerpo por los extremos quadrado, y por el 
medio redondo, y todo eftá cubierto de ef-

' cámas áfperas y duras,de un color negro que 
- tira algo á roxo. Tiene quatro alétas cafi ne-
• gras,llenas de eftrelias y manchas de diferen­

tes colores , y las dos de junto á las agallas 
' ion tan grandes, que igualan con todo el 
' cuerpo. La cabeza es cuadrada y áípera, los 
« ojos grandes y refplanoecicntes, la boca pe­

queña y fin dientes, y la cola dividida-.por 
medio. Sale del agua volando como fi fuera 
ave, por-cuyo motivo le llaman algunos PcC-

' cado volador. Llamó fe Golondrina por la fó-
- mejanza que tienen fus alas y cola con las 
^ del ave. 'Lzt.Hiramio marina.Cbelidon.Hvt'KT. 

Plin. lib.9. cap.26. A laG0¿0)ftír/0¿ llamaron 
- los Griegos Chelidon,y los Latinos Hirundó^ 
> por la femejanza que tiene con la golondrí-* 
•• nzy ave conocida de todos. 

GOLONDRINA . Se llamaba en lo-antiguo el hue-
' co dé la mano del caballo. Lzt.Pedis cavum^t. 
' MANZAN. En&eham. f. 21. Efte hueco de la 
: mano (del caballo) llaman los antiguos G n̂ 

londrina. 
JJna golondrina no hace verano. Refr. que ení&> 
' ña , que de las coías finguláres no le ha de 

hacer regla para las que comunmente fuce-; 
den. Lat, 

Una rati non efi pranuntia veris birundo 
Etiam. Una birundo non fácit ver, 

'SANDOV, Hift. de losObifp. pl . 219. Quiere! 
con un* Golondrina, como Cante á í u p r o p ó -
fito, bacer verano. 

GOLONDRINO. f.m. El poUíto de la golon^ 
- drína. Lzu-Hirundinuspulfus. COVARR . en la 

palab. Golondrina. Debe eftár tomada la fe-
- mejanza de los niños, que para facar los go-» 

londrinos del nido,hacen invenciones. 
GOLONDRINO. Se llama también el que fe an­

da de una parte á otra mudando eftaciónes, 
' como la Golondrina: y afsi también á los fol­

dádos defertóres fuelen llamar Golondrinos. 
Lat. Vagus. 

y o \ ó golondrino, Phrafe con que fe explica, que 
• yá íe perdió la ocafion ó el lance de lograr 

alguna coía , por haberfe defeuidado en el 
' tiempo. ' Lat. Evolavit birundo» Spes omnib 
evanuit, 

GOLONDRO. f.m. El deféó y antojo de algu-
- na cola. Lat. Subitáneas appetiius, Anmi mo~ 

tus. GONG. Rom.burl.2. 
Efie pues DoSiorandieo • • 
amaneció con golondros 
de Do&ór, una mañana 
que fe le alteró el meollo. 

Andar en ^kniros . Phrafe con que fe d^ á en­
tender, que untv anda defvanecido en vani­
dades , con eíperanzas vanas y peíigrofas^ 
Trahela Covarr. en fu Thcforo en l a pálábia 
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.„ Gotobd^i'na. La^ VÜHOS aatoimótmpaítytoet 

tis firrL 
Campar de Phtafc, que vale canijpaí 
• á cofta5ajena.'Lat. Alitnis experifis valere. 
COLORIA, f. f. Voz de la Gemianía, que fig-

nifica Eftafa > gorra, ó borrachera. Juan H i ­
dalgo en fu Vocabulario. Lar. Dolofa frauda-
tio. vel Furtiva inyitatió* 

GOLOSAMENTE, adv. de modo» Con golóíi-
• na. Lat. Guióse. HORTENS. Quar» f.266. Inad­
vertida , y golofafnente fe fué aficionando al 
vino; ' 

GOLOSAZO. f. m. aument. El gran golófo. 
Lat. Valde gulofus, vcilngens liguritoK CERV. 
Quix.tom.2. cap.2. Es alguna eoíade comer> 
golq/azo, comilón? 

GOLOSEAR, v. a; Lo mifmo que Golofinear. 
Lat. Ligurire. Gula ferri. HORTENS. Mar.f.i 1. 
Ya' i Paftór bueno» acierta con la oveja, que 
errábalos montes > y fe quedó trabada de la 
zarza , 6 golofeando en la hierba» 

GOLOSINA, f. f. El apetito delreglado de co-
mer fin necefsidad cofas que firven poco pá-

,c j a mantener la vida; Lat. Guia inordinata. Id* 
gurith. FR. L . DE GRAN. Trat. de la Qrac. 

* Miércoles en la noche, §.3 . Efta es la dente­
ra que me caufan ahora mis golosinas. GRAO* 

-' Mor.f.zS. Los que exe'rcitan la virtudy bon-
/ dad, nó conviene que tomen femejantes gp* 
.- •losÍHOS» • 
GOLOSINA. Se llama íambien ól xnanjár deüca-
i- do, que íirve mas para el gufto, que para fuf-

tentó: como la fruta,.los dulcesj &c. Lat. De~ 
¡ieatus cibus. CupediayOrum. Nyñ.-Emprl i r . 
Vulgar achaque del lexo, eltimar como un 
hijo una golosina. SALAZ. Obr. Poíth.pl.84. 

Hácia donde fe cria el ebocoláte, 
0 aquellos ingredientes por lo menos. 
Que componen tan dulce golosina. 

GOLOSINA. Metaphoricamente íignifica.el de-
- feo ó gufto defreglado de alguna cofa, que 

no es comeftible. Lat. Immoderatus appetitus. 
HORTENS. Quar. ñ. 118. No me diga nadie 
que no guftade lifonjas, que. es golosina in-
íenfible. ESPIN. Efcud. Rclac.i. Defcizz. Pe­
ro es tanta la golosina del que gana, y tan 
grande la defeíperaeión del que pierde , que 
ni el uno repóía hafta perderle, ni el otro v i ­
ve'haftá delquitarfe; 

GOLOSINAR , ó GOLOSINEAR, v. a. Lo 

miíkio que Golofmcar. 
•GOLOS1SMO. f. m. La coftumbre 6 propen-

fion á comer golosinas. Es voz feftiva e in­
ventada. Lat. Liguritio. JACINT. POL. pl. 
115. 

Que el vulgo d voces te publica j llama 
Golófa de las nueve de la fama, 
T antes dé muchos años por lo mifmo 
Arcbiphenix ferás del goloíiímo. 

GOLOSMEAR, v. a. Andar ocultamente co­
miendo golosinas. Lat. Cldm frequenterque l i ­
bare cibós. LAZAR.DE ToRM.cap.a. Quando le 
pedia la llave.... echaba mano al batlopéto, y 

..gto ^ran continencia Ja defataba y me la da-
0-pa, diciendo , Toma y vuélvela luego , y no 

hagáis fino' golofméar : como ft debaxo de 
Tom.W. 
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• tila eftüvleran todas la? conícrvas de Va­

lencia. 
GOLOSMEAR» Vale también comer y efeoger 

los manjares exquifitos y regaládos, deíre-
gladamente, y folo por el gufto. Lat. Super-
flue edere. Ligurire. ToRR.Philof.Ub. 11 .cap.8. 
Efto hacía como bárbaro, que filé en todas 

'• fus coftumbres,y como hombre que vivia pot 
comer y golofmear. 

GOLOSO, SA. adj. Indinado á comer íin ne­
cefsidad, y que bufea manjares exquifitos y 
regaládos,atendiendo mas al-gufto, que á dar 
buen mantenimiento al eftómago. formafc 
del nombre Gula. Lat. Gulofus. Liguricor. 
SAAV. Cerón» Got. tom.i» Año 567. Pero. ufi 
Page, mas goléfo que obediente, levantó el 
brazo para coger un racimo. BURG. Gátonu 
Sylv.a. 

PrSprU naturaliza 
De gatas, fer golófas» 

Pide el ^¿(/ó para el defeolo. Refr. que expli­
ca, que muchas perfonas, tomando el pretex­
to de pedir para otra, folicitan y pretenden 
para sí lo que necesitan ü defean. Lat» 

Expttitutque fibi concedas largüs, anbetat̂  
Quaque alio quifquis felicitare vides* 

COLPAZO. f» m. aument» El golpe grande y 
defmefurado. Lat. Validus ióius, vel percufsiéi 
INC GARGIL . Hift» de la Fl0r.lib.4h cap.2. Era 
cofa gradoía ver los golpázos que daban ea 
el agua, porque caían de mucha altura. HOR­
TENS . Paneg. pl. 58. Defcalabrados de ün 

' gplpázo de puerta , y repelidos con olvidó 
eterno. 

GOLPE, f» m. La eoliílon de dos cuerpos düros 
al movimiento de algún impulíb > de que i e -
íulta algún fonído. Lat. Percufsio. F-ulfátio-, 

- IBus* FR . L. DE GRAN» Trat.de laOrac» partv 
r. Viernes por la mañana, §.2. Mira también 
lo que la Virgen fentiría, quando viefie Con 
fus ojos , y oyefie con fus oídos los crueles y, 
duros golpes que íbbre aquellos miémbrós di-
vínales tan a menudo caían» JAVREG . PharCi 
Ub.S.Oa.13» 

golpe rMetób» 
N i le juzga la vifia, ni el oído. • \^ 

<5OLPE. La herida óeóhcufión que re&taa de 
•alguna arma,palo,pedrada ó caída» LaWi5»/»-
Percufsio. Cafio. AMBR. MOR. lib.p. capVáí Y, 
del primer golpe le hirió de muerte. CERV». 
Quix. tom.i. cap.s» Dió tan grande golpe al 
harriero en la cabera, que le derribó en el 
fuelo. 

¡GOLPE. Significa también concurfo y copia: co­
mo golpe de gente, de múíica, &c. I^t.C»/i*, 
r/J»C.AST.Hift.de S.Dom.tom-.i. lib.».ca£.$»t 
Era efta Cofradía un hermofo golpe de íóldá-; 
dos, todos determinados de morir por la Fe. 
FLORENC. Mar.tom. 1 vSerm. r 1 .punt. 1. QUan-
do entra un Rey en fu Real Capilla , los 
Cantores arrojan el golpe de fus voces á 
porfía. 

GOLPE . Significa áfsimifmo Infbrtünio, dcfgra-
cia é infelicidad. Lat. Infithe vel fatalis tifus. 
PULG. Clar.var. Almirante Don Fadrique,5in 
duda vivirá vida mas-fegura, y no fe porná. 

H a íe-
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fcgon efte Almirante fe pufo, & {osgolp' P^3 
líero(bs de la fortuna. 

.<56& Se llama también el peftiHo 
• algunas cerraduras, difpuefto de manera, que 
.dando un golpe á la puerta entra en el cerra­
dero^ no le puede abrir fin la llave. LatJV/-
fulus inipfií/U flaudem. • 

-GOLPES. Se llaman las portezuelas que fe echan 
' en las cafácas, chupas y otros veftidos, y l ir-

ven de ci^rir y tapar los bolíillos. Lz.x.. Pat&: 
riumyü* Véft'u crümeñis fujjerappojiiüm oper-
csiluffi, PRASM. DEXA.SS. ano i d i y . f . itf» Un 
ferreruelo con maneras y golpes largos, todo 
con almenillas, doce reales. 

ÍGOLPB DE MAR. La ola que fe quebranta y def-
hace en la embarcación.. Lat. Maris ifíus. 

ijoLpg ¿as P^cy.qs^ Cercmpma Chriftiana, con 
que fe pide á Dios perdón de las culpas-^hi-' 
riendo con la mano el pecho. Lat. Peiioris 
fercufsio. NIEREMB. Catee, part. i . lecc.49. 
Euersa defto bai.en lalgleíia .o.tros pardeüíar 
res remedios contra los pecados veniales 
defte número fon la Oración del Padre nuef-
tro 3 que nos enfeñó el Hijo de Dios, El?fe-
gundp es la oración que fe hace .en lalglefía 
coníagradaj El tercero es darfe con dolor 
golpe de pechos, 

jCoLPs EN BOLA. Él cabe que fe .dá a la bola 
opuefta, en el juego de la argolla ü de tru­
cos, por el aire, y ím rodar la bola, elevan-

. dola rectamente con. la pala, ó con el taco. 
L^t. Glohi globo per alfum reéius iSius. 

¿GOLPE EN BOLA.. Metapliorreamente vale el 
acierto y fegurídád, con qué fe executa 6 
logra algún dicho, ü acción , efpecialmen-

. te contra otro. Lar* Adaquata a£lio, vel di-
Bum. 

De golpe. Modo adverbial, que ílgnifica de xe-
pente, pxeci|¿ia.dainente, jjó iuijprevencion ni 
efperaríét I.atw Repente. Imp.rov.iíé. r vel Cohci-
tanter.fSpJfripetuoie. TOLED . Prov.de Séneca. 

. Prov.18. Por tanto quien le quifiefíe de gol-
i pe defrgigar, no podría. RIBAD . FLSaníLVid. 

de S.Juan de Ortega. Llegaxpn una .veaí 
golpe muchos peregrinos,cogiendole defaper-
cebido. 

D E GOLPE Y ZUMBIDO. Modoadyerbial,qtic<v3>> 
le Con irttrepidéz y fin prevención. Lat. Re­
pinté. Improvise. 

t>tvngolpe. Piirafe adverbial conque fe figni-
i fica hacer alguna cofacon "una acción ü de 
,. una^yez : como quando fcdicc, 'Ermó delun 

golpe fu nombre. Lat. Uno z<3«, vel impulfu. 
P1 CVJUST . f . j . :Mc decís mil verdades d v f * 

. • golpes y un colpe de mil verdades. 
.GOLPEADERO. f.m. La parte donde fe gol­

pea mucho. Tómafe regularmente por el rui­
do que refutetde los golpes. Lat. Locus iéii-

~™sPerwfftotllrt!eti*m iterata pulfatio. 
« ^ A D O E K - L H U E l que cfá golpes. Lat. 

GOLPEADURA. C?. La acción ó efe^o de los 

'• <DCS I TTD ^ í?1'continuar Y repetir gol-

Poftudwon luego la efpida, las mas veles 
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tan fu ntos, qtíc con folo el pomo podían gol­
pear las vi leras. 

GOLPEAR. En la Germanía fignífica menudear 
en una mi fma cofa. JüatfHidalgo en jfis Vo~ 
cabulario. Lat. Iterare/ 

GOLPEADO, DA. part. paff. del verbo Gol­
pear en fus acepciones. Lat,Tunfus. Pulfatus. 
GRAO. Mor.f.6¿. Pues quando otra cofa np 
fue, veis aqui todo el cuerpo de Alexandro 
herido , cortado, quebrantado y golpead».^ 

. los enemíeos. 
GOLPEADO. Se llama también el paño que eftá 

bien tapido,con los golpes del peine al rienk-
. po de texerlc. Trahelo Covarr. en fuThefo-

ro. Lzt.Tunfus. 
GOLPEADO. En la Germanía vale elpoftígo u 
/ la puerta. Juan Hidalgo en íuVocabulatioi 

Lat. Po/Íieum, 
GOLPECILLO. f. m. Dim; Golpe pequeño^-

Lat. I&us. Pulfatio,' LAZAR. DEToRM.cap. 1. 
Fue tal cigolpedJlo, que me deíátinó 9 y íacó 

- de fentido. ••• 
GOLPEO, f.m. Lo mifmo que Golpeadura. 
GOLUSM1ERO. adj. Lo mifmo que Golójfoá 
.. MOLIN . Com. De tanto es lo demás. 
-r Las bellotas fe cornial 
. . ^ O ladránl o goluGoiero! 
GOMA. f. f. Liquór aqueo vifcoíb, que procer 
- de naturalmente de las plantas, ó por incifioo-

artificial: y fe endurece con el calor .del foLj 
• Es de la voz Latina Gumni, HUÉRT. Plin* li]bt( 
- 13. cap. 11. Hacefe también de la Sarcooól^f 
- una goma provechofiísima á los Pintores yj 
. Médicos , femejante al polvo de incienfo^ 

¡yALDI v. S Jofqph, Cant.2. Od.54. 
Ten vafos de clariftimot cryjlales. 
Alimentan el fuego ricas gomas 
De fuave myrrba y báljamo olorofo, 
Llenando el Templo de f u olor preciofo. 

GOMA. Se llama también el tumor ó bulto qiiji 
fale en la cabeza, ó garganta, y en las .cani­
llas de los brazos y piernas. Llamóíe ,aísjl,por 
fer engendrado de ordinario de humóres yiC-
cofos a modo de resina. Lat. Tumor gumipo-
nis..Enh<ema, atis. L A G . Diofc lib.i.cap.iop. 
Provoca bravamente fudór , y tiene grande 
eficacia en refolver l^s antiguas gomas de la 
.cabeza. 

GOMA ARÁBIGA. Liquór ó x u g o q u e fe expri-
f me-de la fimiente, hojas y . fruto de un arbus­

to eípinofo llamado Acacia, el qual es muí 
~: útil en la Medicina. Lat. Acatfcgummi) LAG. 
. Diofc. l i b . i . cap. 113. La goma de la Eíjiina 

• Egypciaca, llama Serapipñ Goma Arábiga*. 
GDMARRA. f.f. Voz de la Germanía,que figr 

nifica la Galfina. Juan Hidalgo en fu Voca^ 
bularlo. Lat. Gallina. 

GOMARRERO. f.m. Voz de la Gcrmaraa,que 
vale Ladrón que hurta gallinas y pollos. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat- QaUinarum 
pradator. ~ 

GOMARRON. f.m. Voz de la Germanía , que 
fignifica el pollo de la gallina. Juan Hidalgo; 
en fu Vocabulario. Lat. Pullusgallinateus.-

•GOMECILLO, f.m. Lo mifino que Lazarillo 
de ciego. PARR. LUZ de Verd. Gath,;parí> 1. 

0 . Plat. 
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. , piahíj^ Muévcnfe ¿te repente las agíiaSjp^-

-' ro oego como no Jas vé mover, «i.eneras 
1 le avifenj mientras l̂ POrcC)-mientras llama al 

^«jiwriífo, mientras lo üova,gaiióle yá la vez 
- el iepDÓib. . j cü» ^ .' • • - . -.» 
£K>MIA*£'£ Lomi(mo^ueTara(cA» Llimafe 
\ aísi' en álgunas -Brovindás •: yporexcenfion 
. firve cfta voz deamcdrCfitár'y-ooner miedo á 
j ios niños , dieiendóles ̂ ue vendrá la gomia y 
- los comerá. Lar. i^* ' '»^ /?»? ' '» ' - Ptc. JtísT. 
.- £ 128. .Mas defpuesT me dixeron, que ao íe 
- ufaba-íalir-finoi etdia-sdd Corpus y-quando 

f¿le la Gómia y el Gigante Golías. 
•Qokfc: Se ilama tambicen la perfóna que es de* 
r mafiado comedor > y engulle quantoie dán, 
: : coq preftezay voraddad 1 yafái fe dice t o -

rauranente, fulano es una gómia. En efte fen-
.-. tido vicnedel LatinoX^MMtf>^7 que fignifica 

Golófo. \j31*Edax.lMrco, onU* 
GOMIA. Metaphorkamente íignifica lo que 
: :.coñfume,.'gaiia' y aniquila alguna cofa: cOmd 

-. .Gómiaxieji caudal, &c. hax.Edot onis» Vora* 
tor, CERV . Qjiix. tom.i. cap. 3 9. JEué.particu-

r lar gracia y merced que el Gielahizo á Efpa-
c. na, en permitir qnéaeafiolafle aquella ofici* 

: na y capa de maldades,, y aquella gómia 6>cf* 
- p o p ja y poáiIia,deIaiiifín¡<iad dq dinéros,que 

alñ fin provecho fe gaftaban. 
ÍGOMOSO.JSA: adj. X a que''tíéñ.el^ima r ó eá 
iv- parecido á ella. Lar» Qúmmofits. LAG. Diofc> 

lib.4. cap. 180. £1 perfedüfsimo Turbith, y el 
£' mas:celá>£ado deMéfuéíquierd.dedf el blao» 
- co y .¿IOTWÓ/O> es la raíz del Alypov-:, 
5GOMÓSO. Se llama también la perfóna que pa-
- dece ó úehe gomas.. Lar. Gummofiu» 
4SOKC£. L m.Xomifino^ que.Gozne^Pj c.Jtrsr* 

f. 107. La moza del meíbn, efto es.en conclu-
c ( t o n , en andar górue, en pedir pobre» CANO» 
fs Ohr. Poet.f.6. 
£ . Láurtt9 Pon faattypance buha de gonces» > 
-GONDOLA, f. f. Efpecie de barco con remos 
. y toldo, al modo de una pequeña, chalupa. 
?ilFQÍc^tom.8.pí:%4X. ha.tí.Seapba. CALD.Com* 

L-JEI encanto íi'n encanto. Jorn. 1. 
. . Que en enramados xabeques 

9ü y góndolas , trasladar 
. \ qutfo -d la efpuma la felva^. 1 
-GONORRHEA.f. f. Enfermedad grave, que 
: con(ifte en el fluxo involuntario del femen* 

Es voz Griega. Lar. Qonorrbea. 
CORDAL, ad).de Una term. Lo que excede en 
- gordura y quantidad: como Dedo gordál, 

mentira gordal, &c..Latd[¡nr^ffx. HER R.Ame* 
X -üb.g. cap.5. Mas.como de las azeitúnas hai 

muchas maneras ,.pattirémD5las en dos, ó pa­
ra comer, como fon las gordales, ó para azéU 
t e , comoXonlas otras generaciones de ellasí 
ALSAR-part.a. Ub>2. cap.5. Püesafé queco-

rp nozcoyó om amigo ^ que no hiciera mal ter-
~ cío en el negodo,dífuefle :¿uatílify de fubf-

táncia.. c . : .... 50 7-3 , - '» 
GORDAZO, ZA. adji. Lo que es mui Gordo. 
• Bi¿UER:PajSag^AiÍY>7¿ El refpetóiquc.dc coiO 

tinuo fe tiene al huefped es fingular: y mas 
-enno « perfóna menuda- y afeminada , fino 

a^ como la mia ;¿p>^.TS3„y.robuftóna., : u 

G O R . m 
^OBDÍFLOÑ. f. m. El que es demaíiadamtn-

te grucflb,y tiene muchas carnes, aunque fló-
•xas. Trábele Covarr. en fu Theforo , y dice 

• es compuefto de las voces Gordo y Floxo. 
lAuObefus. 

GORDISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui Gordá. 
FrcuÉR. PaíTag. Aliv.7. Al fin alzando el gor~ 
difsimp tozuelo, dixo con flema fingular ¿-qué 
diablos quiere? 

GORDO. 1. m. El fevo ó manteca de la carne 
; del animal. Covarr.fiente fe dixo Gordo qua-

fi Lordo > del Latino Lardum: Lat. Adept* 
Pinguedoí 

GORDO, DA. adj. Corpulento > pingüe y 4p 
muchas carnes* Lat. Crajfus. Adlpataí. MARM. 
Deícrípc.lib.t.cap.23. El qual tiene la cola 
mui ancha y redonda, y tanto mayór, quáhto 

• eftá mas gotda*. 
GORDO . Vale también pingüe, oraíTo y mante-

cofo: como Carne gorda, tocino gordo. Lat. 
Vinguis, 

•GORDO.- Se llama también lo que excede dfe la 
medida regular- y corpulencia que débete* 
ner: como Hilo gordo,lienzo gordo, &c-Lat. 
Cri^íW. HERR. Agrie, lib.4.cap. 19. Siembren 
unas ramas de zarzas gordaí > en lugar bien 
abrigado. 

GORDO. Significa también abultado > grande: 
como Pera gorda, huevo gordo, &c. Lat. 
Graítdii* íifgens* HERR. Agrie, lib. 2. cap. i p . 

- Para guardar, han de fer la uvas ni mui gor* 
áaí, ni mui menudas» 

OORDO. Se dice también de las Colas no mate-. 
' riales,que exceden de lo regular; como Men­

tira gorda, &C. Lat. Crajfus* Ingerís* Qfffey-
5 0 Cuent. Yo trahigo Un mandamiento tan gor­

do, dixo el Efcribáno. 
Hablar gordo. Echar fieros y bravátas, amena­

zando á uno , tratándole con imperio y fiipe-^ 
rioridád. Lat. Arroganttrhqttt¿Ylc,^ST.WH» 
t. cap. 2. Como quiera que tengan cara y ¿óS 
bien gordo. 

Ser de entendimiento gordo. Phíáíe con queíe 
explica tener ingenio bronco , hada perf-
picáz ni agudo, Lat. tardo y vél traffb ejfe in­
genio, A 

iTener la lengua gordé. Phrafe cón quefed^ i 
' • entender, que alguno eftá borracho. Traftew 

Covarr. en fu Theforo. Lat. TtntMknta ^ vel 
• craffalingualoqui. 
iGORDOLOBO.f.m. Planta de que hai dos 

cfpecies, blanco y negro, de las quales' d 
- blanco fe fubdivide en macho y hembra: la* 

hojas de la hembra fon parecidas i i las de la 
berza, aunque mas vellofas, anchas y blan­
quecinas. Su tallo es blanco, alto de un co­
do y algún tanto vellofo: las flores fon blaij-
cas, o amarillas, la ¿miente negra > y lá-fafe 
larga, del gtuefíb dé un dedo, y acerba; al 

s gufto. El macho tiene las hojas largas, blan­
cas y mas angoftas , y el talló mas - delicado.. 

: -El Gordolóbo negro es niüí párécidó'al-Man­
co, y folo fe diferencia dél eií:teñcr mas ñe-

- gtas y anchas las hojas. Hálláfe áitobien otra 
rJ efpecie.de-Gofdolóbo-falváge , el qual pro­

duce unas varillas leñófas y altase, pobladas 
de 
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de ciertas hojas como las de la falvia, y i V 
flores fon amarillas ü de color de oro. Lag. 
Diofc,lib.4,cap.ioj. Lar. ^ / ^ f ?RAG" 
Cirug; trattde los Mmpl. U G o r M o o ver, 
bafeo..... refuelve y ablanda las almorranas. 

CORDON, NA.adj. Lo que es muí Gordo Lat. 
GfMírums, VaUe obejfus. BARBAD. Coren, 
f. 104 Llevándole á los guíanos poltrones 
¿entü defpcnfa, porque era grafsienta y gor~ 

GOREÍOR- f.n>- £ l gmeíTo y cuerpo de alguna 
1 cofa. Lat. Crafsities. VENEG. Agón. Punt. 4. 

cap.g. Que es el diámetro ó la traviefa de la 
cantidad y gordór de la tierra. 

CORDURA, f.f. La grafía mas delicada que 
repone la naturaleza en la oficina del cuer­
po, para el nutrimento de las partes interio­
res y exteriores. Lat. Crafsitudo. Pinguedo. 
¡VALVERD. Anatom. lib.a. cap.2. E&zgordár* 
fe hace de lafangre que rezuma de las venas, 
que paÍTando por la tela carnofa ic enxiercn 
en el pellejo. MARM.Defcripclib.i. cap.23. 
ízgordúra defteanimál vale muchos dine­
ros. 

jGoRouRA. Vale también lacrafsitúd, exceflb 
de carnes y corpulencia, efpecialmentc en 
los hombres. Lat. Crafsities, Obefttas, ESPIN. 
Efcud. Relac.j. Defc i 1. Fuefe confumiendo 
la ^orá/wvi un poco, y yo üntiendome mas 
ágil para qualquiera cola. 

pORGA. f.t. El alimento ó comida que fe les 
diípone á las aves de cetrería. LdX,Avíum pa~ 
buíutn. AYAL. Cetrer. f.,20. Empero izgorgs 
íiempre ge la fez de gallina, cá íiempre lo 
trahe temprado & fin eiguilo. 

CORGEAR. v. n. Quebrar blandamente la voz 
con la garganta.Es ibrmado del nombre Gor­
ja. Lat.Gftfrwt moduUri. C E R V . Quix.tom.2. 

. cap.14. Yá comenzaban á gorgear en los ár­
boles , mil fuertes de pintados paxariiios. 

¡GORGEARSE. Empezar á querer hablar el niño, 
^•formar la voz en la garganta. Lat. Verba 
gefiirtf vel formare. SOLIS , Entrem. del Niño-
Caballero. 

T fe gorgea: él es bellol 
de quanto tiempo fcrá\ 
De oy foy, di a mas ó menos, ^ 

jGORGEO. f jn . BL quiebro de la voz en la gar­
ganta. Lat.Pom modulamen. Garrulitas.Cow.'N, 
Chron. tom.i . lib.2.cap.48. Le falieron á re-

" cibir variedad de aves, que en dulces gorgéos 
y feftivos ademanes, le daban la bienvenida. 

¡GORGERIA. f.f. La acción de gorgearfe. Lat. 
Verborum tffbrmatiojVelgefius.Kj.Q^c. f.243. 
Todas las gorgerías y regalos que los niños 

. hacen con fus padres y madres, fon incenti­
vos y centellas de amór. 

¡CÍORGOJO. f. m. Cierta efpccie de infedo ó 
gufanillo que corroe y eftraga el trigo, ceba­
da y otras femillas. Es del Latino Gurgulio, 
nis. HOBRT. Plín, lib.11.cap.35. Tambien fc 
crian varias cfpedes de infectos en los frutos 
Y femillas: como en el trigo y cebáda,cl que 
Uaman los Griegos Chias, y los Latinos Cur-
™ ° r 0 G"rguüo LoS Efpañolcs le llama-

G O R 
GORGÓJO. Se llama también el muehachio'p&a 

queno y defmedrado. Latw GtmlkniJímiUíé 
GORGOJOSO, SA. adj. Lo que cftá corroí­

do del Gorgojo. Lat. Corrofus gurgültone-
¡GORGORAN. f.m. Tela de fedacon cordon­

cillo, fin otra labor por lo común , aunque 
también los había aliitados y realzados. Oy 
tiene otros nombres eüa mífma tela. Lzv.Te-
la ferie* ffifiióre filo, CORR . Cint. £ 86-. N i 
vifte gorgorán fino tela, ni lienzo fino holan­
da. ALFAR . patt.i.lib.2.cap.8^-Y otras cofas 
que trahía debaxo de una laya entera ácgor~ 
gorán de Italia. 

GORGORITA, f. f. La campanilla que fe Hie­
le hacer en el agua quando llueve. Parece 
fe formó alsi por ia figura Ono.natopeya, del 
ruido que hace al deshacerfe. Lat. BulU 
aqute» O&A, Poftrim. l i b . i . cap. 10. Difca. Si 
miramos fu antigüedad y duración, es la de 
una gorgorita en el agua. 

GORGORITAS» Se llaman también los quiebros 
de la voz que fe hacen en la garganta. A l ­
gunos los Uaman Gorgoritos. Lat. Gutturis 
murmura, vel modulationes. PIC.JUST. (.66, La 
rifa me retozaba en el cuerpo, y de quando 
en quando me hacía, gorgoritos en los dientes. 
ESTEB . cap. 3. Dio mi amo fin á fus gorgor 
ritas, 

GORGORITEAR. VTñ. Hacer quiebros con la 
yozen la garganta. Lat. Modular i . Voeh ir% 
fracttontbus canere. 

GORGOTERO.f.m. H buhonero que andá 
vendiendo cofas menudas. Lat. Minutarim» 
rerum vendttor. ESTEB. cap.6. Porque alegué 
íer un compuefto de dos , ni vivandero lie-; 

. vando víveres, ni gorgotéro llevando mena* 
déncias. 

GORGUERA. f. f. Un género de adotho ¿ t 
lienzo plegado y alechugado,que fe ponía al, 
cuello. Viene de la voz Garguero con poca 
inflexión. Lat. Coüi ornamentttm. Coliare. CÁ-
XIST. Y MELIB. £ 14. Entraban en fu cafa á 
labrarfe, y labrar camífas ygorguér.as. ESPIN. 
Art . Balleft. lib. 3. cap. 35. A l derredor del 
qual, parece que tienen unagorguéra. 

iGORGUZ. f. m. Arma arrojadiza á modo de 
dardo. Lat. Spiculum. OCAMP. Chron. lib. 4. 
cap. 31. N i fe tiraba lanza que no hiciéffe da­
ño , particularmente las arrojadas por los 
Saguntínos, a quien ellos decían Falarícas: 
Eftas eran como dardos crecidos 7 á manera 
de las que los Moros llaman Azagayas bgor* 
gáees. MENO. Guerr. de Gran. l ib . 2. num. 4. 
Armados de arcabuces, balieftas , lanzas y, 
gorguees. CASTELL . Elcg. Cant.2. 

Trafpajfan pechos, xarai y gozgúces. 
GORI GORI. Canción con que los niños fue-

len querer imitar y remedar el canto de los 
Sacriftánes. Otros juzgan quiere dedr la co­
mida, cfpléndida que en algunos Lugares fe 
dá álos Eclefiafticos los días que las Cofra-? 
días celebran fus Santos. 

GORJA, f.f. Lo miíino que Garganta. Trahe 
efta voz Covarr. en fu Theforo. 

.GORJA. Vale también chanza, alegría;; rego­
ci jo , bulla' y, fiefta: y afsi fe diceyEftár ó no 
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,xs&ir He Goqái Lat. Latitidl BÜaríiaü Tripa* 

Go*pi' enlaNaut. El ímd en la guilla, de don­
de empieza á íubir la roda: y mas comun-

! mente el hueco que hurta la Nao defde proa, 
[ hafta la fupetficie del agua. Vocab. Marit. de 
s Sev. Lat. Prone ab tquis diftantia> 
GORJAL, f. m. La parte de -la veftidura, que 
< circunda-y rodea el cuello. Es formado del 
• nombre Gorja. Lat» Veftis colhris, FR. L . DE 

- LEON,Nomb. de Chrift» en el de Hijo. Como 
; ei uncüento bueno fobre la cabeza, que def-

ciende á la barba del Sacerdote , y delciendc 
; al ¿op/i/de fu veftidúra* 
GORJAL . Se llama también la armadura que de­

fiende el cuello ó garganta. Lat. Jrmatura 
eottaris* SANDOV. Hift. de Carlos V. lib. n . 

i cap. 6. Solo trahía v& gorjal de malla, y uQ 
- morrión en la cabeza. HERN.Eneid.lib.12v . 

Por entre lo mas baxo del alméte, 
rfj'ia - Tel fubido gor jál de la coraza 

Siega al cuitado el cuello y la cabézaf 
Tdex.tfele tronco afsi en la tierra. 

GORMADOR. f. m. El que vomita de puto lié-: 
no. Lat. Evomens. QUEV. MUÍ. 6. Son.70. 

Para los gormadóres baicapáceSf 
A los aUg es fe pondmn terliceŝ  

GORMAR, v. a. Lo mifmo que Vomitar» 
•GORMAR. Metaphoricamente vale volvet uno 
£ por fuerza lo que retenia fin jufto título. Lat* 

Evomere. MARIAN. H i f t . Efp. lib. 17. cap.-ij* 
Todo el oro del mundo querrá poner -en fu 
cftómago , y defpues gorntartoha y tornará 
atrás. CERV. NOV.IO. pk j j4. P6r Dios que le 
han hecho .gormar á la feñora Cornelia. 

GORMADO,-DA. part.pafl" del verbo Gormar 
en'ftts-acepciones. Lat. fíuowiíax. • 1 

jGORRA. f. f. Cierto género de cobertura de la 
cabeza, hecha de fedaópaño , llena de plie-

Í gues de arriba abaxo j para ájuftarla á la ca-
f beza. Hadanfe en lo antiguo de diferentes fi­

guras : y oy folo permanece fu ufo en ios 
Garnachas, Abogados y Efcribanos de Cá-

t • mara.Covarr.íiente fe dixo Gorra quafi Caor-
ra a currendo, porque vá dando • vuelta en-sí, 
por tener forma circular. Lat. Pileus. RECOP. 
lib.7. t i t ; i 2 . l . i . cap. 15. Iten mandamos, que 
los oficiales meneftrales de manos..no pue­
dan traher ni trayan feda alguna, excepto 

• gorras, caperuzas ó bonetes de feda. ALFAR. 
• part.i. lib.3. cap.10. Quitandqfe la gorra , y 
. naciendo una reverencia, falió de la íala, y fe 
• fué fin hablar otra palabra. 
GORRA. Vale también lo mifmo que Mon-
. téra. 
GORRA. Metaphoricamentc fignifíca el entroj 
.. metimiento de alguna perfóna, fin fer llama-
• da , á comer y beber, a algún feftin, ó cofa 

femejante. Efto es lo que fe dice entrarfe de 
Gorra. í.zt. Furtivaimmixtio convivijs. P ie . 

! JÜST.CIOJ. Y reparó en que yo me habia he-
• cho gorra , y comido de mogollón. 

GORRA. Vale también la mifiha perfóna entre­
met ida y no llamada para alguna cofa. Lat. 
Furtivus conviva. Q u E V . C a r t . del Caballero 
de la Tenaza, Mirará ante.s la mefa,y en vicn-
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•• dola'fin pegóte, mofeón, ni gorra, echará la 

bendición. 
Duro d e ^ m i . Se llama el que aguarda a que 

o n o le haga primero la cortesía. Lat. Qui dif-
' ficulter eaput aperit, 
Hablarfe de gorra. Hacerfe cortesía > quitan-

dofe la gorra, fin hablarfe ni comunicarfe. 
Trahe elta phtafé Covarr. en fu Theforo. 
Lat. Mon veréis fed pilco colloqui* 

GORRADA, f. f. Lo mifmo que Gorretada. 
GORRERO, f. m. El que tiene por oficio ha-
• cer Gorras. Lat. Pileorumopifese* CERV. JSIOV. 

I . pi.39. Había hecho una burlaá un gorré* 
ro, llamado Truxillos. 

GORRERO. Se llama también el que anda co­
miendo de gorra. Lat. Furtivas convivd. 
QOEV . Pragmat. del tierápo. Iten, porque fa-
bemos que hai algunos caminantes > pelones 
y gorréros, 

¡GORRETADA, f. f. La cOxtesíá hecha con la 
gorra. Lat. Apcrtio capitis, 

CORRETE, f. m. Lo mifmo que Gorro. R E -
top.lib.7. tit.12. l . i . cap. I 5. Y fus tougéres 
folo puedan traher fayüelos > ó gofrites'át 
feda , y un ribete en los mantos que traxeren 
de paño. 

GORRILLA.f . f . Dini. Gorra pequeña. Ufafe 
freqüentemente por lo mifinó que Solideo. 
l*zx..Jíótundui pileolus. 

GORRIN, ó GORRINO.f.m. Elpuetcope­
queño , que aun no llega á quatro mefes. Llá­
male afsi > por el ruido que forma. Lab. Potr. 
celus. QüEV.Müf.6. ROfla.73. 

Tierra donde las doncellas 
llaman bígadó a el rubí, 
y andan hechas San Antoneŝ  
con fu fuego y f u gorrín. 

CORRÍON. f. m. Avecilla mas pequeña que él 
tordo. Tiene las plumas pardas variadas toa 
algunas pintas y plumillas negras, y el pico 
coito. El macho tiene debaxo del pico po'c 
todo el cuello una mancha negra , que algu­
nos llaman Mentó, por fer como barba. La 
hembra tiene el color rtias claro, la cabeza 
mas angofta, y es algo mas pequeña de cuer­
po. Crian en los agujeros de las cafas y for­
res, y fu andar es á faltos. Llámafe Gorrión,» 

. por el fonido de fu canro. Lat. Pajfer. HÜE RT. 
Plin. l ib. to. cap. 36. Los gorriónés Üñi dé cor-
tífsimavida, yrienen igual falacidad yUu-, 
xúria. 

GORRISTA, f. m. El que freqüeñterñente an­
da pegando petardos, y comiendo á cbífci 
ajena* Lat. Futtivüícoñviviatort 

GORRO, f. m. Efpecie de bonete redondo, que 
fe pone en la cabeza para abrigarla , hecho 
de diferentes materias: como de lana , feda, 
lienzo, &c. Sifvénfe de él los que trahen 
pelucas. Lat. Rotundus pileus. 

GORRON, f. m. aument. La gorra grande. 
Trahe efta voz Covarr. en fu Theforo es la 
palabra Gorra. Lat. Magnus pilcas. 

GORRÓN. Se llama el Eftudiante que en las Unt-
: veífidades anda de gorra , y defta fuerte fe 

. entremete á comer, fin hacer gaftó. Lat. S'cbo-

. lajlictts qui mentito habita fit conviva. M u -
RE&IB. 
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RBMB. Var. iluftr.Vid. del P.Juan NuficzBaí-
rcto, §.i. Mudando hábito en el de un ¿or-
rón, fe acomodó á fervir á aquel defenvuelto 
Sacerdote. r ' -

GORRÓN. Se llama también una efpiga recia 
' de metal, que encaxada en un a ^ e r o u ho-

v o . firve para facilitar el movimiento de al­
guna machina: como los que fe ponen en las 
ruedas de molino, y en las puertas de calle. 
Lar. Ftrreur» fpicutum obtufum. PRAGM. DE 
TAss.ano itf8o.f42. Cada libra áegorrónes 
de molino, de metál campanil, á íiete reales 
y quartillo. 

GORRÓN. Llaman también al guijarro pelado 
y redondo. Lat. Limpidus rotundufque lapis, 

¡GORRONES. Llaman en Andalucía á los gufáiios 
de feda, que al riempo que los demás hilan 
fus capullos, fe eftán quietos y no hacen lo 
mifino. Trahelo Covarr. en la palabra Gor­
ra. Lat. Bómbices otioji. 

¡GORRÓN. Se llama también el hombre perdido 
y vidoíb, que trata con las gorronas y mit. 
geres de mal vivir. Lat. Mtdierofus bomo. 
¡GoNfi. Rom. burl.io. 

Que con /wgorrónes. 
de las plumas ricas, 
es bagáis gorrónas, 

y os moftreis barpyas; 
jpORRONA. f.f. La mugér de baxa fucrtc,quc 

fale á proftituir fu cuerpo para ganar torpe­
mente fu vida. Lat. Scortum, i . MORET . Com-. 
El Licenciado Vidriera. Jorn.2. 

Tu lo eres como fregéna, 
que efiás y i con el afeitei 
yo te be vijlo ir por azéite^ . 
con capilla de gorróna. 

fGORRONAZÓ. f.m. Aumcnt. El Gorrón que 
hace gala de ferio. Q ü E v . T a c a ñ . cap.15. De-
qia un cftudiantón de eftos de la capacha 
Gorronázo* 

¡GORUENDO, DA. adj. Satisfecho de comer. 
Es voz antiquada.Lat.C/^o refertus. MONTER. 
DEL R .D .AL . l i b . i . Prolog. Que fi non fuef-

. fe porque les faría mal el grande afán fobre 
el comer, que toda'cofa que á ellos pertene­
ce de facer, fárían mejor dcípues de goruen-
dosy que ante. 

IGpRULLO. f.m. Bultillo pequeño y redondo, 
que fe forma uniendofe y apretandofe ca-
fualmente unas con otras, las partes que efta-
ban fueltas: como en la lana, en la mafla,&c. 
Lat. Globulus. PALOM. Muf. Pia. lib.5. cap. 3. 
§ . 3. Se vuelve á poner al fuego á lumbre 
manfa, meneándola hafta que fe vaya traban­
do y tomando punto, fui que le queden 
fullos. n * 

ÍJORUPOS. f.m. Term. naut. Los puños de las 
. . gavias, aferrados con unos meolláres, ó re­

benques. Y también los calabrotes,© guinda-
letas, unidos de dos en dos con nudo tuerto, 

%udenteí tortuoseligati,vcl Manubria fpe* 
•cuU Jlri£iim colligata, vel adJlriSia. 

^ A*^^* Pattc mínima de agua ü otro l i -
* S ?Treft? cayendo > o caer. Es to-
de la Or Latln0 ̂ utta- Fr-1-de Gran- Trat. pe u urac.part.i. Jueves por la m a ñ a n a i . ! . 

G O T 
Bañaba para efto una Caía.gota de tu fa ngre. 

GOTA . Se toma también por una porción W T 
grande de algún liquór, ó por nada ó cafi na4 
da: como en todo el veráno ha llovido gota* 
quiere decir no ha llovido,© ha llovido poco,. 
Lat. Parum vel nibil. CERV . Quix. tOm.a.cap.; 
y I .Hogaño no hai azeitúna, ni fe halla una 
gota de vínágre en todo efte Pueblo, 

GOTA . Se toma aísimifmo por el humor grueíTo 
y crudo, que arroja la naturaleza á las extre­
midades del cuerpo, y fe fija en las articula­
ciones de manos ó pies: y aísi caufa en ellas 
hinchazón y dolór,y embaraza el movimien­
to. Lat. En los pies Poddgra. En las manos 
Cbiragra. L A G . Diofc. l i b . i . cap.ij». Aplicado 
con el zumo de la fiempreviva ü de la hierba 
mora, es útil contra higota^y contra los apof-

. temas calientes. FRAC . Cirug. Antidotarlo. 
La gota es una de las enfermedades de los 
viejos, que refiere Hypócrates. 

GOTAS . En la Architechira fe llaman unos cuer­
pos pequeños de figura redonda, quadrada ü 
cónica, á modo de campanillas,que fe ponen 
por adorno en el írifo de las colunas del or^ 
den dórico, debaxo del triglypho, y regular­
mente fon feis. Trahelo Covarr. en fu The-i 
foro. Lar. Gutta. 

ÍGOTA A GOTA. La defluxion del liquór por go« 
c tas y con intermifsión. hzt. Guttatim. MAN-
. RIQ . Quar. Serm.4. §.3. Para que á los rayos 

de aquel Sol fe deshaga eíta nieve ¿0/0 d go-* 
ta* JACINT. POL. pl.i43. 

T viendo que Ju buxéts 
lo dejiila gota á gota, 
él quifo morir candiota^ 
por no morir ampolleta. 

GOTA ARTÉTICA. Laque dá en los artejos ^ 
coyunturas del cuerpo. Lat. Morbus articu-i 
laris. 

GOTA CORAL Enfermedad que coníiíle en unaí 
convulíion de todo el cuerpo, y un recogi-" 
miento ó atracción de los nervios, con leíion 
del entendimiento y de los fentídos, que ha­
ce que el doliente caiga de repente. Procede 
de abundancia de los humores flemáticos cor­
ruptos, que hinchendo fubitamente los ven­
trículos anteriores del celebro, y recogien-
dofe efte para expelerlos, atrahe hacia si los 
nervios y los múfeulos, quedando el dolien­
te fin movimiento y como muerto. Llámaíe 
también Epilepfia. Lat. Epilepfia, Morbus «>-, 
mitiaiis, FRAG. Cirug, GlolV. de herid. Queft^ 
99. Galeno enfeña, que la gota coral es pat­
ino de todo el cuerpo, no perpetuo comoj 
otros, fino interpolaao, que toma á tiempos.; 

GOTA SERENA. Privación toral de la vifta, fint 
feñal exterior ni lefion fenfible en los ojos^ 
que procede de la falta de comunicación de 
los efpíritus vifuales, por eftár los miembros 
ópticos obftruidos interiormente, 6 por eftár; 
relaxados con el humór que poco á poco ü 
de improvifo fe embebió en ellos. Lat.P/jfo 
privado abfque damno oculoram, vel bebetatio* 
FRAG. Cirug. Antidotarlo. Acontece también 
fin caufa manifiefta del ojo quitarfe la vifta: y 
Uámafe de los modernos Gota firma. 

Par 
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vtft tpts coral alguna cofa. Plirafe con que Te 
dignifica el rctéio y tcnaót^on que fe entra 

en alguna dependencia ü ocupación-, por .el 
riefgo ó gran trabajo que fe aprehende en 
ella. Lar. Dolare eorau intrinfeeus tangí. Sum-
mo afíici angorc. 

l ío d ¿ á una goU de agua. Phrafe con que fe 
explica la avaricia y mezquindad de alguna 
perfona. Lat. Nce guttam, me mieam tribuet, 
vel cedet. 

No w r got*- Phrafe vulgar y bárbara, con que 
fe dá a entender que uno eftá privado total­
mente de la vifta, ó que ve mui poco: y tam­
bién que eftá- mui obfeuro. 

GOTEADO, DA. adj. Manchado con goras. 
Trahe ctta voxNebrixa en fu Vocabulario. 
Lat. GuttatttSy a, um. 

GOTEAR. v.n. Caer el liquórde alguna co í i 
gota á gofa'. Viene de la voz Gota. Lat. Gut-. 
tis difítuere. StiUare. FR . L . DE GRAN . Trac 
de la Orac. part. i Jueves por la mañana, §. i . 
Veo los hilos de fangre que gotéan de la ca­
beza. ACOST. Hift.Ind. üb.a. cap.7. Y topan­
do arriba con lo que llaman fombreró, luego 
fe toma en liquór, y^o^* abaxo. 

GOTEAR. Metaphoricamente vale lo mifmo que 
dar poco a poco y con intermifsion lo que fe 
le pide á alguno , que no es mui liberal. Y fe 
extiende á íignificar el conrinuo,aunqur cor-

. to , ufufrudo que vá dando otra qualquicr 
cofa. Lat. Stíllare* Senfitn producere. 

«QOTERA. f. f. La continuación de gotas de 
' agua, que cae dé los tejados, ó por el fin de 

las canales á la calle, ó por alguna hende^ú-
. xa, 6 quebradura de las tejas, en lo interior 

de los edificios. La.t.Stifíicidium, t i . FLORENC. 
. Mar. tom.2. Serm.i. de la Prefentadon,punr. 

a. El Efpkitu Santo comparó a una muger 
- mal acondicionada , rijófa y gruñidora , con 

la gotera que eftá cayendo perpetuamente 
íbbre vueftra cafa. 

GOTERA . Vale también la quebradura de la ca­
nal por donde corre el agua del tejado , por 
la qual cae el agua en la calle ó edificio. Y 
también el fin de la canal por donde cae á la 
calle. Lat. CtfiMÜrr fragura ^wlos. FR . L. DE 
GRAN. Goinpend. lib.a. cap. 12. Grandes ca­
ías fe vienen por tiempo á arruinar, íi no fe 
hace cafo de las gotéras, que pudren poco á 
poco las maderas. 

ÍGOTERA. Se llama también el fitio en que cae; 
• el agua de la gotera,© la feñal que dexa. Lat, 

Locus vel Jignum JtiUicidij. S: 
(GOTERA. Significa también la caída de la tela; 

en los doíeles, camas y otras cofas femejan­
tes , pendiente del que llaman Cielo, y le (ir­
ire de adorno y cene£a..Lat.Orií penJilit.Qvtv. 
Muf.6. Rom.77. 

A Marica la ebupóna 
goteras fu cama 

la metieron la /alud 
a la venia de la zarza. 

Es una ijof/ra. Phrafe metaphóricá / con que f¿ 
flgnificaja continuación mftante , aunque in­
terrumpida de las acciones : como quando fe 
dice del que continuamente viene á pedir, 

Tsm.IV, ' 
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que es una gotera. Lat. Stülieidium referí, vel 
Stillicidiojimills ejl. 

Quien no adoba ó quita gotéra, hace cafa ente­
ra. Refr. que eníeña el cuidado que fe debe 
tener en evitar prontamente los inconve­
nientes , aunque parezcan pequeños, porque 
de femejanre deícuido refultan comunmente 
gravíísimos daños. Lat. 

Principijs obfia nam morbi dañina gravefeunt 
iPempore: de minimis magna fubire folent. 

GOTERON, f.m^um. Gota grande. Lat./ngoi/ 
gutta. Ov. Hift. Chil. lib. 1. cap.7. Aísinuifca 
llueve perpetuamente unos grucflbs goterón 
tus del tamaño de garbanzos. 

GOTERONC1LLO. f. m. Dim. Gorerón no 
grande. Lat. Gutta. ACOST. Hift. Ind. lib. 5̂ . 
cap.22. Y efta a veces llega á unos goteroñetf-
líos de agua que cae. 

GOTHICO. f. m. Orden de Architc&ura, que 
introduxeron los Godos en las partes que h i ­
cieron afsiento, para diftinguir fus edificios 
de los Romanos, de quienes tomó el nombre. 
Aun fe confervah alguna parre de ellos.Lar; 
Ordo Getbieus. Zoñic. Annal.Año 1364. Sien­
do Moros los mas de los Artífices, poco afec­
tos á la Architcdúra Romana, fe aplicaban 
mas á las trazas de la Gátbica. 

GÓTHICO. En la Germanía fignifica Noble,ilúf-. 
rrejuan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.Go-
tbicus. 

^GOTOSO, SA. adj. El que padece la enferme­
dad de la gota. Lat. Podagrieus. Cbiragricus. 
SANDov.Hift.de Cari. V . lib.13. S-12- ^ Rey: 
Eduardo era viejo, y gotó/o, y no podia falir 
en campaña. ALFAR. 'part.a; lib; 4. cap. 7. A 
los principios me parecía eftár ¿wíc/o de pies 
y manos. 

GOTOSOS. Se llaman en la Volatería las aves de 
rapiña , que tienen torpes los pies por enfer­
medad. Lat. Artbriticus. AYAL . Cetr. f.p.SEt 
comunmente pocos de ellos cícapan, que no 
fean gotófos, ciegos, ó de poca vifta, ó co-, 
bardes. 

GOYO. f. m. Lo mifmo que gozo. Es voz anti­
gua Caftellana, que aun fe conferva en las. 
Montanas de Aragón y fus confines. ^ 

GOZAR, v. a. Tener , poíTeer, obrencr y lo^ 
grar alguna cofa: como dignidad, mayot4z-r 
go ü renta. Lat. Obtinére pvfsidére , potiri. 
ILLESC . Hift. Pontif. lib. 5. cap. 26. Eftcdef-
aftrey pcli^to de Frederico, fué principio y 
cáufa principalífsimá de -^ue la igléfiá^f^A 
y? de paz y fofiego. MEDIN . Grand. dê  Efp. 
lib.2. cap.77. Aquí fe goza con gran delcirey. 

fufto de la frefeúra del viento todas las- tar-j. 
es y noches del Eftío. 

GOZARSE. Vale tener gufto , corapláéeneiá y 
alegría de alguna cola. Lat. Complaceri. Gau-
dére. M . A V I L . -Trat. Oye hija, cap. 9. De lo 
mifino que tu comes y bebes, comerán ellos 
y beberan:y de lo mifino que tu te gózaselos 
Je gozarán. GRAC. Xcnoph. l i b . ^ . f . ^ . Y def-
pues que le faludó y fe gozó con él por el bien 

. común, como era razón;..; fe torno á fu Reaí. 

. RIBAD. Fl.Sana.Vid.de S.Gctardo Abad. Ex-
rrañamenxcjt'gozc Gerardo con eftasriuef as. 

I Go, 
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GOZAR DE DIOS. Significa lo mifoo quc ñapee 
" iauerto, y logrado la Bienaventuranza. Lat. 

t o n U cip.? 2, Era amiga de los pobres , por 
lo que c í £ que debe eltár fuanima a la hora 

, deahóía gozando & 
GOZAR DEL TIEMPO Ü DE LA FORTONA. P;h|a-
' fe que vale lo mifino , que ufat bien y apro-

vediaEfede una y otra Lat, Ütifortuná > tem-
pore. JVÍEND. Guerr. de Gcaiv lib.z. num. 18. 
Aben Humeya , gozsnd? 44 t impo, cobtan-
do iuerzas , efperando el focorro de Bcri-
bcría. 

;GOZAR UNA MÜGER. ES teoer congreflo caf-
nál con el̂ a ? cpnfintiendo ella, ó padeden* 
do violencia. Lat. Cognofeerc fimimm. 

JGOZAR Y GOZAR. Contrito cntr*„dos ó oías 
perfonas , permutando las poflefsiones 6 al­
hajas íblamence enquanto al ufufruro : como 
una viña por un olivar. Lat. Antichrejis. 

GOZADO, DA. part. paíT. del verbo Gozar 
en fus acepciones. Lat. Poffeffits. Obteptus, 

¡GOZNE, f. m. Dos piezas de metal enlazada 
«na con otra, en un exe del mifmo racial, 
en que fe mueven, y fírven para todo aque­
llo que fe cierra y abre: como puertas ,, ven-
tanaay otras cofas. Hacenfe tajnbieiiiefi. for-
made anillos contrapueftos , con feis. extre­
mos para fijarlos. Lat. Férrea cotnpago. E S M N / 
Efcud.Relac.i.Dcfc.5. Miré con gran cuida­
do, y v i que la tabla de la arca eftaba por la 
parte de arriba afida con ttes ó quiltro goz-
«W.PBLLIC . Argcru.part.T.lib. i , . t . i j . Com-
puefta eftaba la puerta de tablas, que fe anu­
daban por las junturas ^con unos goznes ó 

. clavos. 
JGOZO. f. m. Güito, complacencia, aquiefeen-

d a y quietud d ^ b i e n poífeido. Viene del 
Latino Gaudium. PULO. Epift.16. El qual les 
ha convertid&tqdp fu placer en trifteza , y 
toda fu alegría en miedo, y todo fu goza en. 
anguftia y trabajo. FR . L . DE GRAN . Trat. de 
la Crac. Sábado en la noche, §. 2..Efte ferá 
un gozo tan grande , que ningunas palabrái 
baltan á darle debido encanecimiento. 

E l gozo en el pozo. Rcfr. con que fe dá á enten-
- ocr haberfe defvanecido alguna cofa, que íc-
^uramente fe cfperaba: como, una preten-
lion ó noticia alegre. Lat. 

Abfiulit ecce mtbi fubitus jatn gaudia cafas» 
.COZOSO, SA. adj. Alegre del bien pofleido, 

de alguna cofa ó fuceífo. Lat. Latus. Ga*-
dens, 

GOZQUE, f. m. Perro pequeño , que folo íir-
vc de ladrar á los que páffanxu|alos que quie­
ren entrar en alguna caía. Llamaronfc afsi, 
porque vinieron de Gocia. Lau C^nis gotbi-
W . F R . L . DE ÓRAN. Symb, part. 1. cap. 22. 
§.i .Yyendo por unacallp.y faliendo quan-
tos gozques hai á ladrarle, y moleftarle, ni fe 
para ni fe defiende. Esei^Efcud. Relac. 1. 
Dcfc.i. Mas colérico y fadl de enojarfe que 
¿«^«e de panadero. 

GOZQyEjo.f .m.Dim< E1 ro pequcñíto, 
J^t.C^Ww Gotbicts. ALFAR. part .2 .üb. 1. 
cap.<5. Lo quc me atribulaba mucho era ver-

G R A 
. me ladrado de perros, que como aguijaba 

tanto , me perleguian, y en efpecial goz-
quijos, 

GR. 
GRACEJAR, v. n. Ufar de chanzas, chiftes Éi: 

dichos graciofos, y feftívos. Es fprmado, ¿el 
nombre Gracéjo. Lat. Jofari, Papétijs api, 
CORN . Chion.tom. 1. lib. 2. cap. 1. A quien el 

: Santo Padre folia llamar ^ r a f / j ^ o , Pccorc-
la de Dio. 

GRACEJANTE. par t ,a& del verbo Gracejar. 
í á t , Jeeator. Faeetiis uten*. FIGOER . Pafl^g.-

. Aliv.9. En la Corte conocí, á dcrtQ ^gr^r/í»»-
te, único en hacerfe bobo con quien no le co­
nocía. JACINT.POL . pl.2 5. 

Gracejante de cryjiál, 
pues Jin murmurar rifueña, 
burlaniofe con las flores y 
dice donaires de perlas* 

GRACEJO, f. m. Gracia, chifle y donaire fef-
tívo en el hablar. Lat. Loquendi fejiivitas, le-. 
por, JACINTJPOL. pLi24. 

Por cuerdo me canonizan 
los que me vén por las calles¿ 
que bypócrita del gracejo, 
pifo firme, y miro grave» 

GRACEJO . Se llama también el modo de pro­
nunciar con alguna efpecialidad guílofa. Lat^ 
Verba effbrmandi f d , vel gratia*. 

GRACIA, f. f. La debida correfpondencia de 
las partes del cuerpo humano , que le hacen 

- grato y agradable. Es i voz Latina Gratia. Lat. 
Elegantia. Proportio, PALAF . PalL de Nochw 
Buen, cap.3. Y al fin de ella, una fenora an-i 
daña de mucha gracia y nobleza. 

GRACIA . Vale también gallardía, donaire, her-
mofura ó perfección. Lat. Elegantia, íu lc t rn 
tudo, Splendor. R I E A D . Cifm. de Inglat. lib. x. 
cap.y. Tenía mucha gracia en los labios, y 
grande donaire y defenvoltúra en el danzar y 
tañer. 

GRACIA . Significa también benefido, don y fa­
vor que una perfóna hace á otra., fin atender 
a mérito , ni efperar recompenía del que 1c 
recibe. Lat. Gratia. Beneficium, MARM. Rebel. 
l ib.y.cap.u. Para que fcfiipieffcn. en todas 
partes las gracias y mercedes que fu Magel-
tad hacía a la gente de Guerra. 

GRACIA . Vale afsimifmo Afabilidad y buen mon­
do en el trato con las perfónas. í-ix. Gratia, 
Humanitas. ENCIM . Canción. £.51. 

- En llegando que llegamos 
nos recibió contal gracia, KÍI > 
que nos pufo gran audacia 
para entrar adonde entramos,: ;>#> v-v 

GRACIA . Significa también garbo,gallardía>«to^ 
náire y deípéjó en la execudon de alguna 
cofa: como en el cantar , danzar1), & c Lat . 
Venufias, Elegantia, Facilitas, TEJAD . León 
Prodig. part. 1. Apol. 13. De la qual conver-
fadonjy-de fu gracia t a cantar ^ locar lux 
laúd,rcfultó que" el galio quedó enamorado 
de todas. 

.GRACIA. -.Se toma también por la benev^láida 
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ó suniftad de otro: como la gmólá del Rey,-
¿kc IAt.i?4W,. GtAtia. Lol». Dorot. f.91. EC* 
toí contento Laurencio de haber conquifta-
do la gf tó* de fii madre de Dorotea. 

GRACIA. Vale afsimifmo chifte, facécia , dicho 
agudo, difctéto y de donaire. Lat. Lepor* Sa--
les. Faetti** Bosc. Cortcfan. lib.2. cap. 4. E¡& 
tos entre los antiguos folian también llamar-
fe dichos, agora comunmente fe l laman¿ri-
das ó donaires. LoP. Dorot. f . y i i Madre Ge» 
rarda, come mas y bebe menos > que con la 
fal de tus grietas te brindas á ti mifma» 

GRAO A. Se coma también por el nómbré dd 
cada uno. Lat. Nomen, qae alicujusfanóli gra* 
tiaquis weatttfit PARR. LÜZ de Vcrd. Cath*. 
part . i .Plat .a.Npfé qué inquietúd tenemos 
haifta faber el. nombre de aquel con quien 
tratamos; y por eflfo es una de las primeras 
preguntas. Su grácta de uftéd? Fulano al fer* 
vicio de uftedi VILLAVIC . Mofch» Cant. JÍJ 
Oa. i$ i 

Oyó tiMatacahallo (pié a/si eri 
DelTabanefcoRey la propria gracia) 
í a novedád que tfcordtón le altera^ 
SiutíMdó del cunadú la defgráeiax. 

¿ACIA. Vale también agradeciitiiehto, récrd"̂  
nocimiento y eftimadon del beneficio que fó 
ha recibido. Lat. Gratia* Grates. AMUR-. MORÍ 
lib.8. cap.32. Habló en público á ios que allí 

- fe habían juntado, dándoles á todos en .ge­
neral muchas gráelas* ¡ 

GRACIAS.' Se llaman las Coricefsiones Pontifi­
cias, yáiíean de indulgencias ü de otros pri-

. viiegios. Lat. (frjfÁew i'Ri L,. t>E GRAÑ-- Trati 
de la Orac. pare3 .Prolog» Los que predican 
Jubileos é indultos Ápoftólicos * procuran 
declarar y encarecer h&gracias y fav.óres qué 
en ellos fe conceden. ZURIT. Ánnal lib. 1 .cap* 

•< 45. En l̂ s gracias y concefsiones qué el Rey 

D.Sancho impetró de la Sede Ápoltólica. 
GRACIA. Tomada theologica y genericamenté 

Cs dón de Dios fobre toda la actividad y exi­
gencia de ñuéftra naturaleza, fin méritos ni 
proporción de parte nueftra, y ílempre orde^»: 
nado al logro de la bienaventuranza. Lat* 
G/vrtM. NIEREMBÍ Áprec. lib. 1. cap» 2* Para 
proceder con mas claridad en la coníidera-
ción de la grápdézá. de la^ricw , que Jefu 
Chrifto nueftro Redentor nos mereció con 
fu Sangre. 

GRACIA ACTUAL* Llaman los Theoldgcs loá 
• auxilios que Dios nos confiéré para el exer-* 

cicio de las acciones fobrenaturales. LatiGr^ 
tia afiualis. NIEREMB.Áprec. lib.i.cap.2. §4!* 
Laqual llaman los Theologos Grir;Ad¿70d/^ 
porque fe palla luego. 

GRACIA DE DIOS. La piedad y miferlcordiadé 
fu Divina Magcftad: y afsi dicen los Reyes y 

x'r^bifpos ,.Fidano por la gracia de Dios Rey 
do Gaftilla, de Francia , &c. Lat* Deigratia» 

'• PARft.Luzde Verd.Garh.párt. i .Plat* 3. Hom-
-• otc,por quien eres Chriftiano? Por quien eres 

Chnftiana muger ? Por la gracia de nueftro 
Scnot Jefu Chrifto. Por la gracia, de Dios y 
no mas? 

ÍjRAciA DE Dios. Se llama entre gente rúftijía 
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y rragirtadóra él pan • y afsi Cuelen decir por 
modo de juramento y aíféveracion: Por cfta 
gracia dé Dios , tomándole en la mano , y á 
veces befándole. Lat» J*4»w Deigratia fump-
tns vel adqüifitfis* 

GRACÍ A EFICAZ . Es aquélla COA quede hecho 
fe háéé la obra fobrenaturáL Lat* Grafía e$-
ficax. 

GRACIA GRAtrs t>ATAk jEs un dófii ttanfeuntó 
para executar algunas cofas que exceden to­
da la facultad de la naturaleza, para utilidad 
y provecho de los próximos. És puramente 
Latino. YE^ . Chron. Ano 51^. cap. 5. Dios 
reparte las gracias gratis, datas entre ios qiás 
bien le parece, y és férvido. 

GRACIA HABITUAL,ÓSANÍIFICAÍÍT!B. Es undóñ 
de Dios inherente y permanente en el alma, 
con el qual nos conftituye juftOs y fantos> 
gratos hijos adoptivos, y herederos de fu 
gloria, y fe nos perdonan los pecados: y no 
le pierde fino por el pecado mortal. Lat.Gr¿z-
tia habitualis & fan¿iificans. NiBREliB.Aprec. 
l ib . t . capv2.§.ik A efta llaman Gracia babi-
fuál, porque perfevera en el alma como los 
otros hábitos. 

GRACIA WOHOSA. Se llama familiarmente el di­
cho frió y fin fübftáncia. Lat. Infulfus peUu 
íneptia* 

GRACIA so?itíEl«tÉk El auxilio con qué pode­
mos hacer las acciones fobrenaturales. Lat* 
Gratia faffidens, v d auxilium-* 

Decir dos gracias» Phrafe que por antíphraíl 
, vale decir á alguno dos pelares u dos clari­

dades, riñendo con él. Lat» P'erbis verberare* 
Gonvitia fundere. 

í )e gracia-. Modo adverbial que íignifica gra=» 
- tuitamente, fin premió ni interés alguno, 6 -

fin merecerlo el que lo recibe* Lat.Grj/;^ 
VelGmía/Yá* 

No cíki gracia éñ cafa. Phraíé COn qué fé éJc-
prefía qué alguna perfona cftá dilguílada y 
de mal humor. Dicefe también No eftár de 
gracia, ó No eftár para gracias. Lat. Amaro 
animo eje* Afaerita e feu aaritie affich . 

Qéaisgráctas. Phrafe con que fé explica, qué 
no es digno de agradecimiento lo que fe ha­
ce por obligación. Lar. Quid ergo boni \ vel 
benefuij, 

QnégráciaX Ex^téfsion con que fe rechaza la 
prétenfion de alguno, ó fe le nota de defpro* 
pólito. Lat. Belli qaidem* 

GRACIABLE* adj.de Una term. quefe aplica 
á la perfona indinada a hacer gracias, y que 
tiené afabilidad en el trato. Diceíe también 
de la coía íadl de conceder. Lax.Facilis, Non 
árdkúst ¿j?*^ 

GRACIADEI. f. É Hiérba que produce las 
. hojas mas anchas que las del Hyüópo, la floí 

blanca, y que tira algo á encamada. Es mui 
amarga y eftíptica al gufto J pero mm útil á 
la Medicina. LÁG. Diofc* l i b ^ . cap. 154. A l ­
gunos quieren cjue la vulgar Graciadei fea el 
Sefamoide menor 5 empero anfi me dé Dios 

. fu gracia, como ellos tofeamente fe engañan. 
j^ACIÓSAMENTE. adv. de modo. Con gra­

cia , primor y efinéro. Lat. Lxpídh Facete. 
l a AM-
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{AMBR.MoK.lib:8.cap:32. Alfi hizo lo mil-
p que en Córdoba, en hablar muí graeíoja-. 
mente a todos. ENCÍN. Canción, f.7. 

Dame la gracia pref ente, 
que cuente graciofamentc 
'Muefiagraciofa nueva, 

GRACIOSA^NTE . Vale ^ e n fm premio m 
interés alguno phyfico o ínoral. Lar. Gratis. 
MARM-..Defcjipc. m % cap. 32. Quando Ue-
ea algún forattéro áfus aduares ^ le regalan 
vdáñelecomérgractofamenté. I B A n . ^ C u r e . 
£b.i..cap.8. Que teb^graciofamenté libertad 
a los priíioneros, y permitía que enterraflen 
fus difuntos. 

IGKACIOS1CO, CA. adj. Dim. de Graciofo. El 
. íugétQ que: tiene alguna gracia y. donaire; 

aunque mas comunmente fe entiende de los 
niños que fon alegres y pulidos. Ltt.Pulcber. 
Fefiivus. CERv.Quix.tom.2. cap.49. Graciosho 
rae fois? de chocarrero os picaisí eftá bien. 

¡GRACIOSIDAD, f. f. Hermofúra, perfección 
y excelencia de alguna cofa, que dá gufto y 
deleita á los que la vén ü oyen. Lat. f»ki-

JIJS. Elegantia. Pulcbritudo. AYAL . Caid. de 
Princ.lib.i4. cap. 17. La gloria y excelencia 
del Rey Lifimacho fu marido, y l&gfadofidád 

. y hermofúra de fus hijos. 
[GRACIOSIDAD. Vale también chifte , donaire y 

gracia en el decir ó hacer alguna cofa , ' de 
. luerte que agrade y entretenga á los que lo 

vén ó efeuchan. Lat. Fejiivit'as'. Sal. Lepor* 
MANER. Apolog. cap. 15. Reconoced las.gra-. 
ciofidádes de LentulOy Hoftilio; ESTEB . cap. 
9. A cofta mia hacía alarde defugraciofidád, 
alargándome algunas veces el peicuezo, fin 
fer ahorcado. 

JGRACIOSISSIMÓ, M A . adj. fuperl. Mui gra* 
ciófo. hzt. Valde puleber, venujlus, Leptáifii-
mus. ESPIN. Efcud. Relac.x. Deíc. 13. Cogió 
el uno de ellos una cabalgadura, y fe partió' 
delante , llevando para cierto efe&o una^ra-
chsífsima fortíja. 

{GRACIOSO, SA. adj. Hermofo , primorofo, 
perfédo, y que deleita y dá gufto á quien lo 

: vé. JjiX.VenuJlus. Puleber. Elegans. SAAV. Em-
pr.x.. Y plegados los párpados en graciófos 
dobleces, manifiefta por ellos lo feftivo del 
ánimo. LOP. Dorot. {.66. Qué graciófa repe­
tición! Cuyo es el tono? 

ÍGRACIÓSO. Vale también chiftófo, agudo , lle­
no de donaire y gracia. Lat. Facetus. Lepidus. 

: Fefi'wui. LOP. Arcad, f. 208. Por cuyo cami­
no el rúftico , robado de Frondofo y Gála-
frón, que le diviítiefle un poco , á fu gració-
fo modo cantó afsi. 

GRACIÓSO. Significa también inclinado á hacer 

gracias. Lat. Facilis. Pronus. Proclíois. 
.GRACIOSO. Se toma afsimifmo por lo que fe dá 

de gracia ü de balde. Ltt.Gratuitui ,a ,um. 
. F R . L . DE GRAN. Guia, part . i . cap.i. Quanto 

es el beneficio mas graciófo, tanto dexa al 
nombre mas obligado. 

GRACIOSO-/ Por antiphrafis fignifica dcfpropo-
• 1 ™ 0 ' fuera de camino : y afsi fe.dice Gra-
' S en/edo' §radora "fpuefta, &c. L a t ^ JMJtu. Illepidus, r ..íV 

G R A 
GRACIOSO. Ufado como fubftantivo, (ígnifica 

el que en las Comedias y Autos tiene el pa­
pel feftivo y chiftófo , con que divíertey en­
tretiene. Lat. Mimus, i . MANER. Apólog.cap. 
15. Decid, de que os reís mas en los J t íegoí 
y Entreméfes, de las donofidádes -que dicen 
ios.Graciófos, 6 de los Diofes mifmo s? 

Mas vale caer en grada, que fer graciófo. Phra-
fe con que fe íignifica, que valen poco las 
gracias per fonales , fi la perfóna no es acepta 

. á la voluntad. Lat. N i amorem captes úfales of~ 
jiciunt. 

GRADA, f. f. Lo mifiiío que Efcalón- Díxofc 
Grada, del Latino Gradus,us, que fignifica 

: cfto mifmo. ILLESC Hift.Pontif. hb.6. cap.27. 
. §. 1 o. Eftaban fentados en las gradas los Car­

de náles por fu orden. ACOST . Hift. kid. l i b ^ . 
< cap.zOv El-cuerpo del {aerificado le echaban 
• rodando por las gradas del Templo. 

GRADA. Se llama también la .reja y locutório 
de los Monafterios de Monjas. En eftefenti-
do fale del Latino Grates, que vale reja de 
hierro, ü de palo-

GRADA. Se llama afsimifmo la tarima que íe 
fuele poner al pie de los Altares. Lzt.Altaris 
fuppedaneum. 

GRADA . Se llama en Galicia un inftrumento de 
. madera , de figura cafi quadrada, á manéra 
de unas parrillas grandes, con unas púas de 
^alo clavadas en los maderos de que fe com-? 
pone. Efta fe llama Grada grande de dientes^ 
y firve para limpiar y allanar la tierra deípuest 
de arada , para fembrarla. Hai otra que 11a-
man Grada de cota , la qual no tiene dientes^ 
y en fu lugar ponen ramos: y firve para per-j 
ficionar y dar la última mano á la tierra, con 
que la déxan Ufa y cafi cernida. Lat. Grates, 
lignea. 

GRADAS.. Se toma algunas veces por Tribunal 
de Jufticia : por componerfe efte regular­
mente de Efcalónes ó gradas. Lat. Subfellia 
Judicum, QÜÉV. Vid^de S.Pablo. Llegó á las 
gradas acompañado de una efquadra. 

GRAD AS. En los Corrales de Comedias, fon dos 
andámios de madera , uno á cada parte del 

' tablado, en que fe fienta la gente , que por 
- cftár los afsientos hechos como efcalónes fe 
• llaman Gradas. Lat. Graduseireenfes. 

Con grada. Modo adverbial « ufado entre los 
Autores de Comédias, quando fe permite ü 

« deftína una de las gradas del Corrál á que la 
ocupen mugéres, para mayor defahogó y co-. 
modidad. Lat. Datisgradibus. SOLIS, Entreme 
del Salta en banco. 

* ̂  E l Salta en banco, Bernarda, 
cura de beridas crueles 
con bal/amo, y faca muelas, 
con grada para mugéres. 

GRADACION, f. f. Term. Múfíco. Período» 
harmónico , que vá fubiendo de ^rado en 
grado: y de ordinario fe pone en atedtos de 
amór Divino. Ulloa, Mufíc. pl.p7. Lat.Gr4-i 
dus muficus. 

GRADAR, v. a. Allanar la tierra defpoes de 
arada, deshaciendo losterrónes y quitanda 

• las piedras„y broza, con el inftrumento -lla­
ma-
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. íraaáo" Grada. Es vbz ufada en Galicia. Lat. 

CRADAVTIM. adV. qüeíignifica lo xnifmo que 
pe grado en grado. Es voz puramente Lzú-
na Gradatím.1 ULLOA, Mufic. pl. 15. Bafta far-
bet entonar fucefsiVahiente- ¿rarfáí/wlas vo-

• ees Uc, re, mi> fol, la. 
GRADERIA.f. £ El conjunto ©agregado de 

eradas o efcalóneSw LaCw Gr^««OT or¿<7. 
GRADILLA, f. f. Dimin. La grada pequeña. 

• • Lat-.- Parxmsr~gradus. COLMEN. Hilt. begob,. 
- i cap.30. §.4. Sitio kidafo oy en la Iglcfia ma-

yór , del'de las gradillas-a. la puerta de San 
-. Frutos. . . -. 
GRADO, f. m. En fu fenfido retto vale lo mi l -
• -mo que EfcálÓn 5 aunque hablando ímaterial-
- mente es mas común decir Grada. Sale del 

Latino Gr*/»j , que fignifica lo mifino. LAG. 
• Diofc. lib. 1. Prolog. En todas las acciones, 
• fortunas y difpoficioncs humánas, hai cier­

tos efcalónes ó grados, por los quales de un 
y extremo fe viche al otto4 - ^ 

GRADO. Significa también eftimación y calidad 
de una cofa. Lat. Dignitatis gradus. ARANC. 
dd año .1722; f.8. Se ha de repartir y repart^ 
precifamente entre los Oficiales de las "Se-

• cretarías, refpecHvamente, y á proporción 
- del graio y fucldo de cada uno de ellos. 
GRADO. Se toma translaticiamentc por el cx-

ceífo, intenfión ü di^iidad que fe confidéra 
en alguna cofa, para diftinguirla fegun fu cf-

- pecie. lílafe mui comunmente hablando de 
•- las quatro qualidades, en que los Philofo-
v phos coníideran quatro grados dtf intenfión: 
• y afsi fe dice, Frió en primer grado, feco en 
"-quartó grado, &c. Lat. Gradus. LAG. Diofc. 
-'lib.i.Gap.123. Es toda íuette de-agalla leca 

en el grado tercero, y en el fegundo fria. 
GRADO. En los parentefeos es el número de las 
' generaciones que hai halla cada uno de los 
• parientes, contado defde el Avuelo común. 

Lat. -Cognationis gradas. PART. 7. t i t . 7.I. 3. 
Grados de parenteíco fe cuentan en dos ma-

• néras: la una es fegund fuero de los legos, la 
otra fegund los Hftablecimientos de Santa 
Eglefia. M.LEON. Entrem.del Abad del Cam-

• pulo. 
Oy v i mi executória mui defpácio: 
Tpor el árbol, con mi prima infiero, 
Que efiamos de &Í grados en terciro. 

GRADO. Vale también voluntády gufto: y afsi 
hacer una cofa de grado, es hacerla de buena 

• gana, ü de voluntad; y al contrário hacerla 
de mal grado, ó mal de fu grado,- es hacerla 

' "contra m voluntad y de mala gana-. Lat. Li~ 
benter. Sponté. vel h contra Invité. Repugnan-

'^ tír. CERV. Quix. tota. 1. cap.2 2. Y quando de 
grado no lo hagáis , efta lanza y efta efpáda, 

' cbneí valor de ini brazo,harán que lo hagáis 
1 por fuerza. 
GRADO. En las Univerfidades es el título y ho­

nor que fe dá al que fe gradúa en alguna fa-
cuitad ó ciencia, honrándole con el título' 
honorífico del grado que íecibe : como Gra-

£ . ¿o de Bachiller , de Do£tór, &c. Lat. G r j ^ 
^^tnVniverfitaU Y vel Academia.' LANWZ. Hift, 
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- Arag^ tom.2. lib.5. cap.3. Fué fu Mageftad el 
otro dia Sábado a la Univeríidad, y honróla 
con fu prefencia, en compañía de la Reina, y 
entró enelTheatro, y clluvo al grado del 

'•" Dodór". 
GRADOS. LOS 'Ordenes menores , que fe dan 

defpuesde la Tonfúra, que fon como efca­
lónes para fubir á los demás órdenes. Lat. 
Ordinis gradus. L. PUENT. Eftad. Trat.i.cap, 
2. §. 2. Prefupuefta la primera coróna , fe vá 

' recibiendo el Sacramento del Orden por fus 
grados. 

GRADOS,- Llaman los Mathemáticos á las íre-r 
• cientas y fefenta partes iguales en que fe di-
1 vide , ó fe confidéra dividida qualquiera cir-

cunferéncia de círculo : y cada uno de dichos 
1 grados fe divide en ícícnta partes iguales, 

que íe llaman Minutos primeros, y cada uno 
de ellos en otras fefenta , que fe llaman M i -

- nútos fegundos, y afsi infinitamente. Tofc. 
tom.i . pl. 15. Lat. Circuli gradus , vel partes 
aquales. 

GRADO. En la Gramática es el exceífo en la fig-
• nificacion de las voces, reípecto de la voz 

pofsitiva de donde nacen, quales fon compa-
- ratívos y fuperlatívos. Conocemo's el com-
• paratívo en eftas partículas Mas y que: como 
- Qué cofa mas blanda que la ola? Y uíarémos 
• del fuperlatívo grado, conociéndole por ef-

tos romances M u i , ó Mas de: como Crcfíb 
fué mui poderofo: y afsi ván naciendo los 
grados del poísitívo.Lat.Gr¿í¿«j grammaticus. 
PATÓN, Eloq. f.169. Los tres grados de nom­
bres pofsitívos, comparativos y fiiperlatívós, 
los hai en cierta manera. 

En grado de apelación, Phrafe forenfe, que va-
' le en eftádo , calidad ó camino de apelación-' 

Lat. Jure appellationis. RECOP. lib.3. tit.3.1.4. 
Y no vayan á la Audiencia de Granada engra-, 
do de apelación, 

GRADUACION, f. f. El afto de medir el ex-
- ceífo phyfico ó moral de las cofas entre sí 
- mifmas. Lat. Rerum dime'nfio vel aftimatio per 

gradus. M E V I K . Grand. de Efp. lib.2, cap. 78. 
Si aquella graduación fucile verdádera, ne-

- ceífariamente habia de caer Complutum mas 
al Septentrión de lo que cae. 

GRADUAL. f.m. El Verfo que fe reza ó carita' 
en la Mifla entre la Epiftola y Evangelio. 
Llamóíe afsi porque en lo antiguo fe canta­
ba junto á las gradas del púlpito: Lat. Verfus 
gradudlis. Gradúale, ILLESC.Hift.Póntif. lib.2, 
cap.i 2. En tiempo de Céleftino fe ufaban ef­
tas partes de la Miífájlntróito, (XÍW«W/> Trac­
to y Commuñieanda. ROD R I o.Exerc. -tom. 2. 
trat.8. cap. 15i El Gradual que fe dice defpues 
de la Epiftola, fignifica la peniréncia que ha­
cía el Pueblo con la predicación de San Juan 

• Bautifta. 
VítinvQS graduales. Se llaman' los quince defde 

el 119. al 133. inclufiVé, que repartidos de 
cinco en cinco hacen tres afceníiónes, y fe 
cantan en los Oficios • feriales de la'Quareíí-
mayquando no lo impide alguna fiefta de nue­
ve lecciones. Lat. Pfalthígraduales. 

GRADUALMENTE, adv/derhodo. De grado 
en 

• 
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í n grado. LiLt.Grad*tim, Per gradas. S d l o t i i 
. Poüt. üb.4. cap.o. A quien, como queda di­
cho , ^dieran ir también gradualmente las 
apeladones de los Metropolitanos. 

GRADUANDO, l-m. El que efta próximo a 
rcdbit algún grado por la Umvcrlidad. Lat. 
Grada imtUndut. Ad gradum iromovendus. 
Ov. HiftiChü.Hb.5.eip.5. N i es difpcníable 
con ninguno el rigor <ic la ley : afsi en cito 
como en rodos los demás actos, exámenes y 
pruebas que preceden para dár a lGr4Í«W* 
el grado que pretende. 

GRADUAR, v. a. Medir y regular el cxcéflb 
phyfico ü moral de las cofas, dando á cad» 
tina el grado que le correfponde. Es formado 
del nombre Grado. Lat. Per gradas dimetiri, 
vel animare, CERv . Quix. tom.2. cap.2 2. Y al 
par de la valentía, legradaaron laj difereción. 
GORN . Chron. tora.i.lib.5.cap.23. Hai virtu­
des tan heroicas, que fe hacen admirables 
hafta en los extremos, y gradúan de innocen­
tes y loables hafta las nimiedades. 

{GRADUAR. En las Univerfidades es dár el gra-
doy título honorífico de Bachiller,Licencia-
<lo ü Doítór en alguna Ciencia al que por fus 
me ritos y letras es digno de efta honra. Lat. 
uíd gradúm in Acudemiis promoveré , evebere. 
YEP . Chron. Ano 910. cap. 5. Los Monges 
mozos y de buenas eíperanzas van á oir dife­
rentes facultades: y teniendo partes fuficien-

• tes, fe gradúan en ellas. MEND . Vid. de N.Sc^ 
ñora, Copl.741. 

A los difcípulos Santos 
en toda eleneia y perfeíla 

faber,mas qae los gradúa, 
los corona de Maefíros, 

{GRADUAR UN CIRCULO . En la Geometría es d i ­
vidir la circunferencia en 360 partes: que 
por Uamarfe grados cada una de ellas, fe di-
xo Graduar. Lat. Cirealum in aqaales partes 
vel gradas dividere. 

IGRADUADO, DA. part. paíf. del verbo Gra­
duar en fus acepciones. Lzt.Pergradus dimen~ 

Jas, afiimatas, vel I n gradas divifus. Ad gra-
dum eveüus. YEP . Chron. Añopio.cap .5 . Y 
los a6i graduados gozan de muchas preroga-
tivas y privilegios. 

jGRAFIOLES. f.m. Cierto género de melindres 
que fe hacen en figura de SS, de mafia de 
bizcochos y manteca de vacas. Lat.TVtfra&u-
ta earvata. PRAGM. DE TASS. año 1680. f. 38. 
La libra de grafioles a quatro reales. 

¡GRAGEA, f-m. Efpccie de confitura muí me­
nuda, que ordinariamente íirve en las Car-
neftolendas para tirar unos á otros. Dixofe 
Gragea quau Granea por tener los granitos 
mui fútiles. Lat. Grana faecbaro condita, vel 
formata^ Lop. Dorot. f.72. Alza efta mcfa,y 
dale niña un poco de efla gragia á Gerarda. 
SAAv. Rcptlbl. pl.32. Aplicaba los libros de 
materias amorofas, para hacer cartones á las 
4amas y capillos á las ruecas, devanadores, 

m í S S 0 ^ Y anís. 
¿íBJVjA.f.f. Ave del tamaño de la cornéia,dc 

J>ico redondo y refplandecientc, las plumas 
pegras pmtadas de blapco. No tiene papo^ 
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imita la yoz humana, y pelea cotí t i bohdi 
Lat. Graeula, Monédala. EspiN.Art.BaUdl.lib4 
3. cap.ao. La Cuerva y Groja no fon de uft 
mifmo tamaño, porque kCuerva es mayor.-

No entiendo de graj» pelada. Locución coii 
que fe fignifica que uno no güila de algüna 
cofa, ó que no quiere hacer lo que fe 1c pro-* 
pone ó pide, porque teme fer engañado. Ea 
phrafe del eftilo familiar. Lat. Non táe eapiéíí 
Graealam vendis* 

GRAJADO. f. m. Tecm. náutico, falo redon­
do, con un agujero en medio, por donde fe 
comunica el pinzote á la caña del timón par» 
ra el gobierno de el. Lat. Palus rotundas per-
foratus ad clavi gabernationem, 

GRAJO. f.m. Ave mui grande y tan negra co­
mo el cuervo. Hace fu nido en árboles y pc-
ñafeos altos. Es mui vocinglera, y fu carne es 
de buen gufto j pero fe ha de de defollar co­
mo conejo ó liebre. Viene del Latino Graeus, 
que íignmcalo mifmo.FoNSBC.Vid.de Chrift. 
tom.i.lib .4. cap.i. Ora fe le coman los gra­
jos, ó los buitres, ó las fieras. QOEV . TacaS^ 
cap.15. No falta el Señor á los cuervos ni ai 
los grajos, ni aun á los Efcribanos, y había de 
faltar a los trafpillados? 

GRAJUNO, NA. adj. Lo perteneciente al gras 
jo, ó que fe le parece en alguna coía : como; 
Color grajúno. Carne grajúna,&c. Lat. Gra* 
ram referens* 

iGRAMA.f.f. Hierba que produce unos ramí^ 
líos que fe extienden por la tierra, divididos 
de trecho á trecho, por ciertos nudos ó co^ 
y un turas. Echa muchas raices compartidas 
también con nudos. Las hojas fon duras,piin-i 
tiagúdas, anchas y femejantes á las de la ca-̂  
ña pequeña. Sus flores ion blancas, y com-í 
puertas de cinco hojillas, y debaxo de ellas 
tiene unos hollejos redondos como los del 
lino, llenos de fu íimiente. Es paito y a limen-* 
to común de todo genero de ganado. Sale 
del Latino Gratuen, inis, LAG . Dioíc. l ib. 4̂  
cap. 34. La raíz de iz Grama común, mode­
radamente es fria y feca. HUERT . Plin. lib.24. 
cap. 19. Lz Grama es comuníísima entre las 
hierbas. 

GRAMALLA. f. f. Cierto genero de veftidufai 
larga hafta los pies, á manera de bata, con 
mangas en punta , como las de los Relígioíbs 
Aguítinos,. de que fe ufó mucho en lo anti­
guo : y aunoy fe conferva en algunas partes^ 
eípecialmente en el Reino de Aragón. Lat, 
Cblamys, idis. Toga, a. COLMEN . Hift. Segob^ 
cap.44.§.5. Ropas largas con mangas en pun-i 
t a , que nombran Gramallas> de terciopelo 
morado. 

GRAMALLERA. f. f. Lo miírno que Llares,' 
Es voz ufada en Galicia. 

GR AMAR. v. a. Dár fegunda mano al pan deC* 
pues de amafiado. Es voz ufada en algunas 
Provincias, eípecialmente en Galicia y Aíbto-
rias. Lat. Iterum maffam fabigere. 

GRAMATICA, f . f . El arte de bien hablar y tíy 
críbir. Es común á todas las Lenguas, y par** 
ticular a cada una, y principio y fundamentar 
de todas las ciencias. ÉnfeSá la p^OJ^uiidar 

cioa 
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"̂ Son de las-fcttas, la declinación^ los nom-

"^res, la conjugación de Los verbos 9 la cons­
trucción de las partes de la oración, el foní-
do y accento diverCo de las palabtas„la diftim 
cion de las vocales y confonantes, y la orden 

' de hablar con propriedad > purera y policía» 
Es voz tomada del Griego Gr îwwj , que llg* 

' nifica Lerra: y aunque fegun efte origen le 
debiera eferibircon dos mm, el ufo le ha qui­
tado la una, por fuavizat la pronunciación. 
Lar. Grammatka, ¿e. PATÓN, Eloq. f. 175. Con 
eftp enriendo hemQs dado un ínfícientc prin* 
pioá la GnjOTdí/w Efpañola» NIE&^MB. Var. 
iluftr. Vid. del Herm. Juan FernahdeK.Et 
cribió.;..,. la Gramática en Lengua de los Ja­
pones , y dos. Diccionarios de ia miíma Lcn-

GRAMÁTICA* Por antonomáfia fe llama el eftü-
dio de la Lengua Latina. Lar. Lingaa latina 

fiudíüm. NIEREMB. Var.iIuftr.Vid.del P.Gon­
zalo §ylveiraí §. 1. Era tan grande el defeo de 
aprovechar en \i.Gramáticayc^& gaftababue­
na parte de ía noche eftudiando. Lo?. Dorot. 
f.132. Déla edad que digo ,yáfabía yo U 
Gramatka^ no ignoraba ia Rhetórica. 

QÍAMAticA:.?ARí>A. Se llama la ciencia natural 
que nene el hombre que no ha fido educa­
do , y con la qual difeurre en fus negocios, 
de fuerte que 00, fe dexe engañar. Díxofe 
parda, porque fu methodo en hablar es baf-
tQ y- tudo. Lat. Naturdis /apitntia vel lo~ 
glaa. 

GRAMATICAL, adj. de uaátcrffi. Lo que per­
tenece, y toca á la Gramática. LzuGraMtna* 
ticalis» . 

gBAMATICO.f.m. El que eíhidia yfabc ,ó 
ha eftudiado la Gramática. Lat. Grammatieus* 

. SIOVBNZ. Kift.^part. 3. lib. 4. difc.9. Nueftro 
. Antonio de Nebrixa eftá con razón puedo 

entre cftos Varones tan doctos*.... Los £x-
r trangeros le tienen pot mas que Gramático, 
i y noíbttos aun en efto le queremos emen­

dar. FIGUER. Plaz. Univ. dife 4. El Gramático 
(dice) es el que con agudeza , diligencia y 
ciencia fabe hablar y eferibir. 

GRAMIL.f .m. Inftrumento de madera, que 
, uíañ los Ebaniftas y Carpinteros. Componeíe 

de tres piezas > la una de quatro dedos en 
quadro, y en efta entra otra de una tercia 
poco menos de largo y de un pulgar en qua­
dro. En la pieza anterior entra una cuña, que 

- coge toda la dicha pieza quadrada y algo 
, mas, para que firva de aprerar y afloxar la 
j pieza en que entra la tablilla: y en uno de 

los extremos tiene una punta de hierro, que 
fírve para echar trazas y feñalar. Lat. Runci* 

'- grapbica, 

GRAN. adj. de una term. Lo mifmo que Gran­
de. Es íyncopa de efta voz, la qUal foloíc 

: nía en (íngular, afsi en las palabras que em­
piezan con vocal, como, en las que comien­
zan en confonantc , y fiempre vá antepuefta 
al fubftantívo : como Gran empeño , gran 
"tea, gran Sermón, gran cofa. PALAF. raíl. 

•• wNQcn,Bucn. cap.3. Dccian que era hijo de 
S e ñ o r a q u e fe llamaba la Gracia, 
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• POKC» Quar. part.a. Serm.y, §k tb. A los Ty-

tános fe les feñaló por pena , que tengan lo-
bre fu cabeza un ¿ran peñafeo, que les cfté 
fiempre amenazando». . 

GRAN Av f. f. La fcmilla de las hierbas. L a t . í ^ 
ftHTK Grana, -orum. HERR> Agrie. Iib.4vcap.a0v 
Si lo fiembran para haber de ello ta granad 
hanlo de fembrar á la Primavéra> -ESÍ.IN. Art. 
Balleft.lib.g. •eap,.2<?. Matanfe afsimifino las 
torcaces coir^1 buey de cabdtrillo , qufando 
en las deheías comen la grana de la hierbav J 

GRANA. Se llama tambieti el tiempo .ei* que 
.. produce el grano el trigo , l ino , cáñamo, y; 

otras hierbas. Lat. Sttmntandi tempui* 
GRAN A. Paao mui fino de cotór pürpúteo, lla­

mado aísi pot teñirfe epn el polvo de-ciertos 
guíanillos, que fe crian dentro del frutodc 
lacoícója, llamado Grana. -Lat. Pannos coc~ 
vinjusvei múrice tinikai, MAK». RebeLlib. 7. 

. cap^v Andaba Aben Humeyavilbofo deten­
te de todos en un caballo blanco > con una 
aljúba de grana veftida. INCV GARCIL. ÓO-

. ment. pait.a. lib. 7.cap.2^ A Tüande 5aavc-
dra convidaron coa lo neceflario parala jor­
nada , ofireciendoie cabalgadora, foínbtérQ* 
capa de grana y boras de camino. 

(GRANA. Se llama también el ingrediente con 
. que fe dá efte color á las fedas y paños, que 

es la cochinilla. Lat. Coceas, i . Marex, ikis> 
LAO. Diofc» lib. 4. cap. 4^. Defpuesde feCas» 
fe muelen > y fe vuelven en aquel tan eftima-
do polvo de grana, para teñir las Tedas y ha­
cer la efcarláca. 

GRANA. Se llama ínfetáphoikaínefttó el c&lóff 
de los labios y mexillas. £s mas ulado en lo 
Poético. Lat. Purpura* Coccincus color. LOP. 
Arcad, f. 145. 

Si ia grana dd labio Celia wuezre. 
Ambar parece que fu olor refpira. 

GRAMA DEL PARAÍSO. Veafe Cardamomo. 
GRANADA, f. f. Fruta bien Conocida>qut tie­

ne la calcará muí dura y de color pardillo * y 
en la parte contraúuefta al pezón cierta co­
ronilla, formada de la tóifma corteza. Eftá 
toda llena de granos colorados > divididos á 
quarterónes > con unas túnicas blancas muí 
fútiles. Hallanfe tres diferentes efpecies7unas 
dulces, otras agrias > y otras compueftas do 
agrio y dulce. Llamófe Granada por eftar 
llena de granos. Lat. Maium punicum* LÁc. 
Diofc. lib.i» cap. 127. Toda fuerte de graná-
da es eftiptica^&ia y defecativa. HERR> Agrie, 
lib. 3.Cap. ̂ 6. Las granadas dulces,no fe guar­
dan tanto tiempo como las agrias. 

GRANADA. Se llama también un globo de car­
tón , vidro, bronce, y las mas veces de hier­
ro , del tamaño de una granada, la qual por 
un agujero pequeño que tiene fe llena de 
pólvora de munición, y en él fe pone defpues 
una pipa ó efpolcta de madera bien apretada, 
la qual fe llena de un mixto compuefto-de 
pólvora , alquitrán, azufre, pez, reíma,.cár-
bon, &c. graduado á uanúmero de itíftantes, 

, que fe llamón Tiempos: cuya machina llevan 
los Granaderos en unas bollas de cuero , para 
arrojarlas encendidas enrre los enemigos,con 

gran-
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L u d e eftrago. Lat. GraMtkm kf*rl*nlj 
%olis ixniaria mfsHis. CASAN. Fornfc W>. 4 . 

* L a s G r / ^ fon unas bombas p e 
qucñTs que S S S conía mano: y fe llanían 
ZtnAUs por la femejanza que tienen á efta 

G RANADA REAL. Máchina müitar menor que 
' Jab0mba,quctambicn fe diípara con mor­

tero como ella. Lat. Globus ex arefufus exea-
vatUfque inm pulverc refertus. 

GRANADERA, f. f. Bblfa grande de vaqueta 
' de figura quadrada, que ulan los Granaderos 

para traher en ella las granadas de mano. 
Lat. Sactulus granatarius. 

pRANADERO. f.m. El Soldado que firve pa­
ra tirar las granadas de mano, de que hai una 
Compañía en cada batallón de intanteríá, y 
también los halen los Regimientos deDra-
eónes. Suelen efcogerlos para eftas Compa­
ñías de las demás, y tienen efta preeminencia 
los Capitanes. l¿x.Miles gratMtarius. ORDEN. 
MiuT.año 1728. l i b . i . t i t . 4.Arrie. 1. Cada 
Compañía de Grana^rw ferá mantenida por 
las del batallón en que cftuviere. 

p R A N A D 1 L L A . f.f. Flor llamada mas comun­
mente Pafsionária,por eftar en ella reprefen-
tados'i'ós" inftrranentos de la Paísion de N. S. 
JefuChrifto. Lat. Flos pafsionarius. SOLORZ. 
Polit. lib.i.cap.4. La Granadilla, que dexa-
do el fabór y olór de fu fruta, en hojas y fió­
les traslada al vivo todos los inftrumentos 
que intervinieron en la doloróía paísion de 
nucílro Redentór. 

!GRANADlLLO.f.m: Arbol de la India, cuya 
madera es muí maciza, y de color amufeo u 
obfeúro. Lar. Malus Indica. NAVARRET. Con-
ferv. Difc.24. Duermen en camas de marfil, 
palo fanto, ébano y granadilla. 

GRANADO, f. m. El árbol que produce las 
granadas. Es mui parecido al box , aunque 
mas alto, y tiene las hojas mas verdes y mas 

• grandes. Lat. Malus púnica. Granatum. LAG. 
Diofc. l i b . i . cap. 127. Bebido el cocimiento 
de la raíz del Granado, mata los guíanos an-
chüelos del vientre. HERR. Agrie, lib.3. cap. 
26. Los Granados fon árboles, que quieren 
aires calientes ó templados. 

GRANAR, VJI , Llcnarfe de grano ü fimientc 
los frutos de la tierra: como los trigos, ce­
badas , &c. Lat. Grana vel femina emitiere, 
producere. Sementare. FONSEC Vid. de Chrift. 
tom.4. pl.696. Brotan las viñas con gran lo­
zanía, embifte el pulgón....^r4»4B las mieífes, 
acude el buchorno y la langofta. SABUC. CO-
loq^i . tit .5. Con la mucha lozama y abun­
dancia no ¿TviJMft las mieífes, 

GRANADO, DA.part. paff. del verbo Granar. 
Lleno de grano ü fuñiente. Lat. Granis vel 

feminibus refertus. Sementatus. HERR. Agrie. 
lib.4. cap. 20. Para comer (el culantro) ha de 
fer de lo novecíco, que lo talludo y granado 
no tiene mui buen olór ni fabór. 

GRANADO. Se ton» también por gtande, círe-
cidoyfcaáiado. Lat. In/tj^nís. CHRON. GJEN. 
•T I'- • cídc cl PriIuero año del Imperio de 
t l iDeno fafta el quincérió, non fallamos que 
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hoviefle de facer ningunos fechos granadoii 
C. LvcAN.cap.t. 

Si algún bienficieres que chico ajfax.fuefr7 
Fazlo granado, que el bien nunca muere. 

GRANADO. Significa también principal, íluftra 
y eíco^ido. Lat. Primarius. Nobilis. Ov.HiíL 
Chil. lib.5. cap.12. Vino una poderofa jtmt^ 
de gente tmÁgranada fobre nueftro exérciroj 
C O L E E N . Hift.Segob. cap.42.§.9. Afsiftíendó 
D-Fernando Gonzaga Gobernador, con todo 
lo mas granado de Milán. 

GRANATE, f.m. Efpecic baxa de rubí. Díxo-
fc Granáte por tener el color del grano de 
la granáda. Lat. Carbuucuius, LapiUus. Gara-m 
manticus. PRAGM. DE TASS. año 1680. f. 14, 
Cada onza de granates un real de á ocho. 
OCAMP. Chron. lib. 1. cap.2. Vá todo tan lle­
no de pedrería preciofa, que pocas partes e ¿ 
Efpaña le llevan ventaja: de ¿TVÍWÍÍW y jadn-
thos ninguna le puede fer igual. 

GRANAZON, f. f. El efefto de granar ó lle-
narfe de femilla los frutos. Lat. Sementatio» 
Seminum emifsio. 

No llegará z granazón. Phrafe metaphótica cotí 
que fe dá á entender que alguna cofa fe def-
vanecerá prefto, y no furtira el efecto que He; 
defea. Lat. Non maturefeet. 

GRANCANON. f.m. Grado de letra de l a lmi 
prenta, que es la mayor que oy fe halla. Es* 
voz tomada del France's Grand Canon, porque: 
regularmente firve para las palabras de la 
Confagracion en los Miflales de Cámara^ 
Vulgarmente la llaman los Impreflorés Giran-» 
cano. Lat. Litera typograpbica maior. FIGUER^ 
Plaz. univ. D i í c . m . Las mayores fon cha-¿ 
radéres de canto ó Múfíca,lucgo Gramañon^ 
menor Peticánon. 

GRANDE, adj. de una term. Todo lo que ex-q 
cede y fe aventaja á lo ordinario y regulara-
Es del Latino Grandis.'Lax.Magnus.'î î K'B'iAB», 
Difer.lib.2. cap.7. §.3. Saldrá juntamente de 
aquel humo del infierno grande multitud de 
disformes langoftas. PALAF. Paft. de noch. 
buen.cap.2. Tema los ojos grandes,y era cor-» 
to de vifta. 

GRANDE. El que por fu nobleza y merecimien­
to tiene en Efpaña la preeminencia de po-; 
derfe cubrir delante del Rey. Dátele afsien-
to en la Capilla en banco cubierto con ban-
cál, feguido al taburete del Mayordomo ma-. 
yór , y en las Cartas y Deípachos le trata el 
Rey de Primo. Hai Grandes de primera, fe-i 
gunda y tercera dalle, que fe diftinguen ea 
el modo y tiempo de cubrirfe quando toman 
la ppífeísión. Lat. Magnates. Dyna/les, a. RES 
COP. lib.4. t i t . 1.I.16. Mandamos que á los Ar-
zobifpos, Obifpos y Grandes, y a las perfonas 
que mandamos cubrir, fean obligados todos 
á llamarles Señoría. MEND. Guerr. de Gran. 
lib.4.NUM- 9' Grandes llaman en Efpaña loa 
Señores á quien el Rey manda cubrir la ca-í 
béza. 

GRANDECILLO. f.f . Dimin. t o que va'l le­
gando á la debida grancU za , confprme a la 
calidad de fu condición y edad. Lat. Exeref. 

- etns. Quod ad debitam mfgnitadinem. accedió 
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jaaíajcuitts. ILLESC . Hift.Tontif. Ub.í. cáp.i^. 
Siendo algo grandecillo, aprendió á leer y ef-

? • oibir, y la Gramática. 
-GRANDEMENTE, adv. de modo. Excelente 

y cxccfsívamente, con gran primor y elegán-
- t^.hoX.Magnopere.Summe.^i^KiM^. Difer. 

libla,cap.5.§.2-DeEfthér fe'dixo, que era 
- hermofa grandemente^ de una belleza increí­

ble. FICVER . Paffag. Aliv. i . Bskftima confu-
mir Uvida en perpetuo deftierro del próprio 
Luga?, grandemente atraclívO por el naci­
miento. ^ - , 

GRANDEZA, f. f. El exceflb que hace alguna 
cofa, alo regular y común. Lat. Magnitudo. 

4 Va/litas. Immanitas. FR . L. DE GRAN; Symb>. 
- patt.i. cap.36. §.2.Los mifmosMédicos con-
= feffaban fer caftigo de Dios , por la grandéza 
- de fus maldades y crueldádcs. NiEREMB. D I -

fcr.lib.4". cap.3. §.z. Llegaban también á tan­
tear la grandéza defte Cielo tan capaz, d i ­
ciendo que tendrá ác grdndéta mas dedica 

• • mil y catorce millones de millas. 
GRANDEZA. Significa también mageftad , po­

der y foberanía. Lat. Magnificentia. Splendorí 
"• PALAF. Paft. de Noch. Buen. cap. 2. Dcfdc 
• afüera eftaba manifeftando la grandéza del 
- Señor, que le habitaba. NIERBMB. Difer. l ib . 

4.cap.6.§.i. Heródes, el dia de fu mayor 
' grandéza, folo la pudo moftrar con veíÚdq 
- de plata. . ' . . • 
GRANDEZA. Significa- afsimifmo la dignidad» 

prcrogativa y preeminencia de Grande: y af-i 
- íi íe 'dice>: que el;Rey1 hizo merced de la 
- Grandeza de Efpana á Fulano. háx.Oj?tímatum 
• dignitai. 
GRANDEZA. Se toma también por la junta ó 
-^concurrencia de los Grandes: y afsi fe dice. 

Salió el Rey acompañado de la Grandéza, 
: efto es dé los Grandes y Señores. Lat. Opíi-

Jt- tBotum , vil Magnatum concurfus, feries. G I L 
•: GONZ. Hift. de D . Henriq. 111. cap. 5. Fué 
" hombre mui poderoíb y de tan grande 
- ofadía,que tuvo en poco lo mejor de laGn»»-

déza de Caftilla. 
GRANDILLON, NA. adj. Aument. de Gran­

de. Lo que tiene alguna defproporción ^ y 
excede mucho délo regular. Es voz de mofa. 
Lat. Vafiifñmus. Vegrandis. 

¡GRANDILOQUO, QUA. adj. El que habla 
con pcrfefta-eloqüencia y cftilo elevado. Es 
del Latino Grandiloquus. COMEND. íbb. las 

- 300. Copl.3. de las añadidas. Grado llama el 
' cftilo de elcribir ,'• el qual tiene tres partes: 

Cá ó es alto, ,grandilóquo h fupremo, como la 
Iliada del Poeta Homero e la Eneida de Ver-
gi l io , ó es mediocre , como la Geórgica de 
iVergilio ¿Comediasde Planto c Terendo, ó 
es baxo como las Eglogas de Vergilio. 

GRAND10SAMENTE.adv.de modo. Magní­
fica y ofícntofamente , con gtandeza y fun-
tuofidad. Lat. Magnificé. SpUndidé. Muñ.Vid. 

• dé S.Cárl. lib.6. cap. 14. Eftaba la Igléíia ma­
yor graniiofamente adornada. 

GRANDIOSIDAD, f. f. rapacidad, grandeza, 
. magnificcncia y fuperabundáncia. Lat. Afag-
lS nifientia. Ni EREMB. Var. iluftr.yid. del PV 

Tom.W. 

G R A 7^ • Marcelo Máftrílli, c'a'p.ó, Hizofe el altar con 
todo acierto , y la tiefta toda (alió con 1A 
grandiqfidád que íé efpcraba.CERv.Quix.tom. 
2. cap.8. Es el que mas conferva la fama de la 

• grandiofidád y magnificencia de fus- fuuda-
<lóres. * " 

GRANDIOSO, SA. adj. Magnífico , excelen­
te , iluftre y lleno de mageítád.' Lat. Magni-

ficUí. Splendidus. RIBAD. Fl.Sa'nft. Vid. de S. 
Athanaño. Huvo grandiófos convites en pú­
blico y en particular. ALD RET.Orig.lib.3 .cap. 
4. No refiere cofa de efta jornáda,fiendo tan 
grandiófa y notable. 

Í5RANDISSIMO, MA. adj.fuperl. Mui grande^ 
LdLt,Prdgrandis, Vaftifiimus. PALAF.Paft.de 
Nochi Buen, cap.3. Tenia dentro grandífAma 

- y dilatadífsima capacidad. 
GRANDON. f. m. Aument. de Grande. Lo 

pufino que GrandiUón.QoEV.Muf.ó.Rom.^ 3. 
To me bailo mui grandón, 
y mui cerrado de barba. 

GRANDOR, f. m. El tamaño y grandeza de 
las cofas, hzx.. Magnitudo. Granditas. GRAC, 
Mor. f. 13 2. Forma la boca del nido á lá tóc-
áxázy grandár fu cuerpo. INC. GARCIL. 
Coment. part.i . Iib.7. cap.zp. Antes que üe-

• gafléñ al thcfóro imaginado, fe les hundió 
aquella gran peña, y efeondió la mayor par­
te de fu grandor. 

<GRANDURA. f. f. Lo mifino que Grandor. 
• Es voz antiquada. NAVARR. Man. cap. 27. 

num. ipp.Qual es la eiba,y lademafiada^nw-
dúra del un ojo , ó de entrambos, que no in­
ducen notable deibrmidád. 

GRANEL, f. ra. Lo mifino que Montón de gra­
nos. Hállale ufada efta voz folamente en el 
modo adverbial A g r a r i é l q u e íignifica!En 
montón. Lat..í4«rv<tf»». PARR. Luz de Veird. 
Cath. Plat. 24. del Sacramento de la Peniten­
cia. Vió montónes grandíísiúios de doblóhes 
de oro, las piedras á granél, como íi fueran 
lentejas, los diamantes y perlas predoías a 
montón, como íi fueran gui jas. 

{GRANERO, f. m. El litio ó cámara donde fe 
recogen los granos. Lat. Granarñtm, Ü. FON-
S E C vid. de Chrift.tom. a. cap. 17. Oídme, 
dice Amós , los que decis: O! fi no llovi¿fle 
hogaño, para que abrieflemos nueftros gra-
ntros, y vendieflemos el trigo como fe nos 
antojaffe. NCERBMB. Difer. lib.3. cap. 7. §.3. 
Hablan mucho antes allegado y juntado 
gran cantidad de tr igo, en fus troxes y gra-
niros. 

GRANERO. Se llama por exteníion el Pais , Rei­
no ó Provincia fértil y abundante dé frutos, 
que provee copiofamenre de ellos á los Pue­
blos vecinos. Lat. Granariam. ARGENS. An. 
nal. lib. 1. cap. 5. Siendo aquella Provinda la 
mas fertil de Európa, y granero común de to­
da ella. V ' 

«GRANGEAR. v. a. Atender ák cultura de las 
tierras y heredades, preparándolas y labran, 
dólas, para que den copiofos frutos, y cui­
dando de la confervadon y aumento del ga­
nado. Es formado del nombre Granja- Lat. 
Excolere, Villícares1Bosc. Cortcf. fib.i.rap/a. 

K Ef-
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Ello no folamcnte lo vemos en las caftas de 
los caballos y de otros animales; mas aun en 
los árboles, los qualcs fuelcn las mas veces 
echar las ramas conformes al tronco: y fi al­
guna vez yerran cfto, es por culpa de quien 
los érin&éa, • . • i t 

GRANGEAR. Vajle también adquirir y logqr.aj-
cuna cofa por medio de otra : como CQn la 
mercadería el caudal, y ccyi los méritos la fe-
ma, la eftimación y el puefto. Lat. Pargre. 
Acaturere. Lucrari. MANER. Apolog. cap. 13. 
La mayor edad no le grangéa, a pios culto 
mas feftívo. 

CRANGEAR. Metaphorican^pte vale pnar, ad­
quirir ó lograr el afe&o* ypjtu.ntaíi 6 benevo­
lencia de otro, á fuerza de halagos, carkias 
ó fumifsiones. Lat. Comparare. Alfioire. Í Á A -
RÍAN. Hift.Efp. lib.14. cap..4. Síp defeuidarfe 
de continuar en grangear î as vplmxtades^de 
los grandes y pequeños. 

GR ANGEADO, DA.jgaf t.pafffdel.y^rbo Gran­
gear en JĈ S. acepdoi^es. Lat. jfaqui/itus. Parr 
tus. Alleéius. 

GRANGERIA. f. f. El njodp de aumentar el 
caudal, criando ganado y ye.adjfin^okj o co­
merciando con.otras colas. l,zt.Luerum, Qu£~ 
fiüsí MR. L . DE GRAN . j^rat. de la,Qsac.pait.i. 
§.2. Cefíarajbitoclos(Íps oficios y grangerias-
HERR . Hift.ína. Decad.2. lib. 10. cap. 5. Iba 
creciendo tai^o-la^r/a^rid del .azúcar, y ía-t 
cábafe tanto provecho de ella, que diímiauía 
el coger del oro. 

GRANGERO. f. m. El que cuida de alguna 
Granja. Lat. Villicus. Villaproeuratqr* 

¡GRANGERO. Se llama xambien el que comercia 
en alguna cofa,para adquirir y grangear cau-
•dál y hacienda. Lar. Villicus. Mercator. Negó-
tiator. NAVA.RR. Man. cap.23. Parece empe­
ro feguirfe que pecan mortalmentc los Mer­
caderes, Cambiadores, Grangéros y otros,que 
defean mas y mas ganar, para mas y mas te­
ñ e r a n otro fin bueno. 

GRANGUARDIA. f.f. Term. Militar. La guar­
dia avanzada que fe pone en campaña á dií^ 
tanda del refto del exe'rcito, para guardar las 
avenidas y refiftir al enemigo. Es voz moder­
na. Lat. Cohors ultra exercitftm excubias ageps. 
O R D E N . M i L i x . a ñ o 1728. l i b . i . t i t . i2 . Artic. 
28. Quando fe retirare de noche una Gr¿»-
guárdia al paráge que para ello fe huvierc 
feñalado, deberá formarfe en dos filas. 

GRANICO. f. ra. Dimin. El grano pequeño. 
Ixx.Granulus.Acmus. L A G . Diofc. lib, 1. cap. 
102. A la qual fuceden defpues unos grani-
eos luengos, que afsi como fe van maduran­
do fe vuelven mui colorados. 

GRANILLA. £ f. Dim. de Grana. La fcmiUa 
muí menuda de algunas hierbas. Lat. Parv* 
Jemtna. 

VOIAN 
paño por el envés. Lat. Granulas la* 

Hitó' 

RANILLA. Se llama también el granillo que 
^exa ci paño por el envés. L^u Granulas la* 

G n K K 0 - FAA Dimin- Lo ^ Gra. 
Y^tanSoTr11101 de Dios> part.i.cap. 49. 

G R A 
.GRANILLO . Vale también la utilidad y prove­

cho de alguna cofa ufada y freqüentada. LatJ 
Frequens quafíut, vel facilis. CORR . Argén, f. 
158. Porque fi faltan pleitos, Ies falta el 
w/to y provechos. QOEV. Cart. delCab.dc 
la Ten. Mientras que tuve que dar y me do­
ró el graniUo, el tiempo fué pecador. 

GRANIZAR, v. a. .Arrojar y defpedir las nu­
bes granizo. Lat. Grandiñare. GONG. Rom. 

. yar.26. 
•áÉ Menos globos de cryflál 

preñada nube graniza, 
que él hueve heridas al yelmo> 
al yelmo fonftnfe efquila. 

'.GRANIZAR. Metaphoricainente vale arrojar ü 
defpedir alguná cofa con ímpetu, menudean­
do y haciendo que caiga efpeífo lo que fe 

. arroia. Lat. Grandiñare. Crepitare. LOP . Do-

. rot. f. 18.6. Tengo un conocido Poeta, que en 
. granizando confonantes , no teme vivos, ni 

perdona muertos. C E RV . Nov. I . pl.4. Grani­
zaron íbbre ella quartos, que la vieja no po­
día cogerlos. 

( jRANIZO. f .m. La lluvia congelada en el 
• aire, que también fe llama Piedra. Dixoíe 

Granizo por caer en figura de granos. Lat. 
Grande, inis* HUERT. Piin. lib.2. cap. 60. En-

• géndrafe el granizo de la lluvia congelada. 
Muñ. P.Camil. Iib.2.cap.i6. Esforzaronfe los 
vientos con tan furioía l luvia , granizo y re-; 
lámpagos, que parecía haberle defquidado 

. elOrjS. 
GRANIZO . Efpecie de nube de mate'ria gruefía 

que fe forma en Jlos ojos entre las dos túni­
cas úvea y córnea. Lat. Mórbidas grando¿ 
SOAR. Aibeit. cap;51. También hai otras en--
fermedades que no pone aqui: como fonGrj-< 
nizo, nubes, &c. 

GRANJA, f. f. Hacienda de campo cercada de 
paredes á modo de huerta, dentro de la qual 
luele haber una Cafería, donde fe recoge la 
gente de labor y el ganádo. Covarr. dá va­
rias etymologías á ella voz 5 pero lo mas ve-
riíimil es falga del Latino baxo Grangia, que 
íigaifica Trox ó Cámara. Lat. Villa rufiiea. 
Suburbantun, i. NIEREMB . Difer. lib.4. cap.7. 
§ .3 . Uno fe excufó porque compró un Lu­
gar 6 Granja, S.OLD.PIND. part.2. §.13. Los 
primeros que pallaron, en preguntando por 
la Granja de los Frailes, me la enfeñaron á la 
vifta. 

GRANJA . Se llama también la recreación que 
ván a tomar en ella por algún tiempo : lo que 
es mui frequente en los Religiofos. Lat. t a -

. xatio fuburbana, 
GRANO, f.m. El fruto y femilla de las mief-

fes: como del trigo, cebada, centcno,&c. Es 
del Latino Gramm. Lat. Semen. FR. L . DÉ 
GRAN.Symb.part i .cap.io. Recíbela tier­
ra el grano de trigo, y defpues cubierto, ella 
como madre lo recoge en fu gremio , y def. 
pues aquel¿JWW fe refuelve y convierte en 
hierba. INC. GARCIL . Hift. de la Flor. lib.-3. 
cab.8. Echó fus diez y ocho papos de maíz 
en lin'pañuelo, y los metió en el feno. 

GRANO . Por analogía fe llama la porción o 
par-
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pártéñienúclá fio ottas feofas:. C^mo Grand 
¿carena,deincionfoi.&c» Lat ,G/WÍ»^ Mi-

•íCl>. INC. GAaciL .Hif t .de la Fior.lib.^.cap» 
18. La piedra ó granizo fué ran gtHelTo, que 
los « w w mayores eran como huevos de ga­
llina. . ,.. , . . 

GRANO» Se llama también, qualqmer cofa pe­
queña, redonda ó quafi redonda c cí'pecial-
mente la que con otras femejantes forma un 
agregado: y afsi fe dice Grano de uvas , de 
granada, &c» Lat. Granuns. HE RIU Agrie, lib. 
t.<ap.3i-El Torrontés es uva blanca, que de* 
ne el ^ « w pequeño. -,-

GRANO. Se llama afsimifmo aertaarena gfüel* 
fa que fe halla en las piedras, hecha de fu 
mifma materia, la qucie dittingue del cuer­
po principal por ciertaiigura de .granos que 
hace. Lat-Grantem* Mica, a. FR. L . DE GRAN» 
Symb. patt. 5. cap. f. Y de otras piedías de 
mui'hennofo^iw, de ellas blancas, de ellas? 
prietas; - L « Í <v. 

|GRANO. Se llama también cierta cfpecie de.tu-
motCillb que hace materia, y falt en alguna 
parte del cuerpo. Y también fe llama Grano 
la vituéla y qualquier otro^ humor que fale 
al cuero,dividido en pequeñas ampollas. Lar. 
Morhidumgranum- FRAG.Cirug. Antidotarlo» 
Son ülios^^woj coftrófos, muí feos y anti­
guos , que principalmente fe hacen en las 

- pietnáS» 
¡GRANO-En las af mas de mego es un tornillo 

que fe abre y echa en la parte del tbgón, 
• quando fe ha gaftado y hecho demaíiado 

grande con el ufo del fuego: y ajjiftado á ci­
te tornillo fe vuelve á abrir el fogón por me-

- dio de él, y íe.fuele echar de oro porque du^ 
ran mucho y no los qUcma el fuego.Lat.Píir-. 
vulus cylin.irus metallicus tormenti bellici fora* 

. mini addkífs, ut lumen perficiatnr. 
.GRANO. Pefo perteneciente al oro y la plata, 

k cuyo marco, que es ocho onzas, dividen los 
. Platéeos el de oro en cincuenta Caftcilanos, 
. cada Caftellano en ocho tomines, y cada to-
, min en doce granos: y el de piafa en ocho 

onzas, cada onza en ocho ochavas , y cada 
ochava en fetenta y cinco granos, y por con-
feqiienda uno y otro marco en quatro mil y 
ochocientos granos. Tofc. rom. 1. pl. I ^ I . 
Lat. Granum ponderariutn. Spelta, a. 

GRANO. En las piedras preciofas es la quarta 
parte de un quilate» 

ÍRANO. ,Se llama en las Boticas Una parte dó 
onza que dividen en ocho drachmas, cada 

. drachma en tres efcrúpulos,y cada eícrúpulo 
en veinte y quatro granos, con que la onza 
tiene quinientos y letcnta y feis granos. Lat* 
Mínima pan uñeta, Siliqua, <t. 

GRANO. En las pieles adobadas. Vcafe Flor. 

GRANO A GRANO HINCHE LA GALLINA EL PAPO. 
Refr. que enfeña, que el que pone cuidado 
en guardar lo que gana ó adquiere, aunque 
fea poco, al cabo de algún tiempo fe halla 
rico y abaftecidp. Lat. 

Bveniunt minimis fervatis magna per annum. 
AtFAR.part.i. iib.g. cap.4. Todos manába­
mos oro, porque comiendo de gracia, la mo-

Tom, IV, • 
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u • "heda que fe ganaba no ffr^aftaba: y efíe te 

hizo rico que te hizo el pico: grano Á grano 
. hinche la gallina dpapo* 
GRANUJA, f La uva defgtañada y dividida 

de los racimos» Lat. Atiiü »v* fp^jfi, vel dif. 
ftrfit QuEV.Muf.é. Rom.69. 

Engulle por fu garganta 
imperios alomo granuja, 
y Rtims como migajas-, 

GRANUJA. Se llama también el granillo inte* 
. rior de la uva y otras frutas, que es como fu 
- iimiente% Lat. Aeinî  orum, 
AGRANUJADO, DA. ad;\ Lleno ¿cubierto de 

granos. Lar» Granofus. INC. GARCÍL. Gomeiit. 
partv 1 * iib.S.cap» 11. Tienen ungnanujádo po í 
cima, como el madroño. 

GRANULACION, f.f» Term» ChiauCo» La ao 
. don de reducir ó reduciríe á granos quaU 
. quier mafla, natural ó artificialmente; Lat./» 

grana formatio* 
GRANZAS. f»f» Losreiiduos y defechos qiié 

quedan del trigo, cebada y demás femiilas, 
quando fe acriban y limpiam Lat. Acer, eris. 

. L A G . Diofc.lib.a. cap.84. No mantiene tanto 
como la Geajpor las muchas granzas que tie-

• he. FONSEC» Vid; de Chrift.tom. 2. cap. 14. 
¡Vendiendo las granzas y aechaduras pof 
tíigo» 

GRANZAS* Se.liamáñ por íeméjánza los defe­
chos» efeória ó fuperñuidád que fale de otras 
cofas: ^omo de los metales , del hyefo, &c. 
Lat. QuifquiiiaT, Purgamenta* ACÓST* Hift.Ind. 

. lib.4.cap.p» Que eran defechos y como gran-* 
zas de los buenos metales. 

GRANZONES, f.m. El dcíecho de la paja que 
dexa el .ganado. Ordinariamente en los peíe* 
bres, por fer lo mas duro de ella. Lat. Qiaf* 
quilia. Purgamenta palea. PlG.JusTif.45. Te­
ned íiempre de munidon algunos granzones. 

. que revolver con la cebada. 
GRAñON. f. m. Eípecie de fémola hecha de 

trigo coddo en grano, ó el miímo grano de 
trigo coddo. Lat. Triticum dscoSum'-. 

GRAPA, f. f. Inftrumento compuefto de dos 
. efpígas ó clavos de hierro , y un atravefaño, 

el qual clavadas las eípígas en la madéra, 
piedra ü otra cofa, afiegura ó abraza Ib qué 
es menefter: como dos piedras, un picaporte, 
&c. ILat» Nexmfetreus^vel compages.̂  velarti-
rnlus^ PRAGM. DETASS . año 1680. f. 82. Un 
pafladór para puerta de calle,con Cas grapas... 
y fu boton< catorce reales. 

GRAPA. Se llama en la Albeiteríá dertó géne­
ro de llaga ó úlcera que fe hace á las caba­
llerías en la articulación de las corvas, y las 
impide el movimiento. Arrcd. Albeit.cap.75. 
Lát» Uicus articulare, 

dRAPHOMETRO. (Graphómctro) f..m. Inf­
trumento Mathemático. Es un íeiniGÍrculo 
graduado ü dividido en los 180 grados, con 
Una alidada y fus dos pínulas,y en niedio una 
brúkula. Sirve para levantar planos , medk 
ángulos, alturas» &c. Lat» Gtapbome&um. > 

GRAPON. f.m. Aument. La grapa gíande. Lar. 
. Maximus artiealus ferreus, vel nexm, PRAGM. 

DÉ TASS. año 1680.£32. Unaj&Méha.grande 
K 2 pa-
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para puertas de calle.... dada de color de l i -
uáza, con fu grapón, ochenta reales. 

GRASSA. f.f. La manteca, unto ó fevo de qual-
quier animal. Lat. Pingikdo, Adeps, LA<S. 

: Diolq-Ub.j.cap.tfS. Espucsla^r^ de tos 
machos mas caliente, mas fecay mas aguda, 
que la de las hembras, 

¡GRASSA- Se llama también la goma del Enebro, 
que en las Boticas fe dice Vernix. hatVernix. 

. LAG . Diofc. lib.5. cap.80. Porque la que lla-
man-Sandárax ó Sandáraca los Árabes, no es 
mineral, ni difiere de la goma de £nebro,lla-

• mada Grajfa en Caftilla, y Vcmix en las Bo­
ticas. . 

{GRASSA. Se llama afsímifmo la porquería pe­
gada en la ropa por el continuado ludir de la 
.carne. Lat.Sardes* Spureitia. Pie. Josr. f. 53. 
Un bonete-algo lardoíillo, y mui metido haf-
ta la cóncava: un cuello foto aflbmado, aun­
que pefountado de gtajj*. 

GRASSA.-Se llama también cierta maísiUa que 
íe hace .para eferibir. Trahe eíta-voz Nebri-
xa en fu Vocabulario. Lat. Vernix, cis. 

GRASSIENTO, TA. adj. Lo que eftá untado 
.. y lleno de grafía. Lat. IncraJJatus. Pefunéhu, 

CBRV .Nov . i . pl. 17. Rotos y¿ra/sientóst y 
llenos de doblones. ENciN. Caadion. £.4^. 

E un par de colchas honradas • 
de cañamazo gqaísiento. 

jGRASSO, SSA. adj. Pingüe, maritecófo y que 
. tiene gordura» Lat. Craffus, a, ürñi Pingüis. 

LAG-Diofc. l i b . i . Prolog. El ázéite y todas 
las cofas graffas, aunque en. tocando refiref-
quen, todavía potenaalmente fon un pozo 

. de fuego. 
ÍGRASSO. Ufado como fubftantívo vale lo mif-

mo que Graífa-ó gordura. Laz.Pinguedo, inis, 
Lop. Arcad. £.206. El grajo de la Vulpeja 
quita el dolor de los oídos. 

GRASSONES.f.m. Efpecie deguifado de Qua-
reíma, que fe compone de harina ó trigo ma­
chacado, fal en grano, y defpues de cocido 
fe le echa leche de almendras u de cabrás, 
grañones, azúcar y canela. Maeíf. Robert. £ 

. 69. Lat. Pulmentarium decollo tritico &• laíie 

. conditum. 
GRATAMENTE, adv.de modo. Graciofamen-

te, con agrado y benevolencia. Lat. Grate. 
ACOST. Hift. Ind.lib.7. caP-15 • Enviaron Eta-
baxadóres mui rhetóricos , con fcnalados 
prefentes, á ofrecerfe por fúbditos, pidién­
dole fu buena paz y amiftad : efta fe aceptó 
gratamente. BE-PISS. Guichard. pl.105. Oyen­
do gratamente á un Embaxadór de Pífanos, 

• enviado á jurarle obediencia. 
GRATIFICACION, f. f. Galardón, paga y rc-

«ttmpenfa de algún beneficio ü mérito. Lat, 
iWaiíiM donarium. Gratificatio. RECOP.DE IND. 
hb.a.tit.a.l.7p. Por la Junta-de Guerra de 
indias, fc nos confulten y defpachcn las gra~ 
t'fieaetónes de fervicios hechos en la cuetra 

las Indias, y en la Carrera de ellas. 
t i d - í r ^ 1 - ^ ' Se llama también cierta can-

'• tóá incr mcr.0 quc elRcy dámodernamen-
' l ú e ní.n^pitanCS' adcmás de íueldo,pa« que mantengan completas fus C o m p á s : la 
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< iqúal no fe concede al que la tiene falta. Lar. 

Vltra fiipendium pramium vel donum. 
GRATIFICADOR. f. m. El que galardona y 

gratifica á otro, pagándole algún beneficio, 
o premiándole alguna buena obra o mérito. 
Lat. Gratificator. 

GRATIFICAR, v. a. Premiar^.-pagn y galar-. 
donar alguna acción, trabajo ó merecimien­
to. Lat. Remunerari.Largiri.Poaare praptium. 
INC. GARCIL . Comenr. part-.x.lib. 5. cap. 23. 
Lo primero que hixofuc gratificar, con favo­
res y mercedes, á los que le habían, dado el 
focorro. BETISS. Guichard.pl. 104. Defeofo 
de gratificarlos, grangearlos y alentarlos COQ, 
elle beneficio, á las alsíftendas de Pifanps. 

GRATIFICADO, DA.part.pair.del verbo Gra­
tificar. Lo afsi premiada^ ^laidónado y ia-

• tisfecho. Lat, Donatus pramio, 
GRATIL. f. m. Term. naut.. El.mcdio por don­

de k-vela fe liga y llega á laver^u Vocab. 
marit. de Scv. Lat. Médium quo veíum ajirin-

• gitur. 
GRATIS, adv. Lo mifmo que De grada ü de 

balde. Es voz puramente Latinare que fe ufa 
mucho en los defpachos yotros inlkrumcn-. 
tos, que fe dan fin interés. ARANC del año 
1722. £8. Sin que con motivo ni pretexto 

- alguno, fe pueda poner Gratis, aunque no fe 
perciban los derechos. 

GRATISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui grato.; 
Lat. Grjtifsimus. VILLALOB . Probl. Metr. J J 
Yparaelgufto délos pefeados,debe defer 
gratifsimo el fabór falado. RIBAD- EL .Sancl. 

. Vid. de S.Gerardo Abad. Se ordenó de Sa-
• cerdote, con gran humildad y gozo de fu cf-

p i r i tu , y edificación y aprovecíiamiento de 
• los otros Monges , á los quales era gratifi 
•fimo. 

GRATITUD, f. f. Agradecimiento, eftimación 
y reconocimiento, que manifiefta la obligan 
don de algún favór recibido, con buenas 
obras y palabras. Es del Latino Gratitadp. 
Lat. Gratas animus. Grati animi memoria, M . 
AGRED . rom. i.num. j t f i . Con la gratitád, 
hacemos alguna igualdad con aquellos de 
quien recibimos el benefidO. ALCAZ . Chron. 
Decad.2. Año 4. cap. 1 .§ .3 . Cuya experimen­
tada gencrofidád ferá immortal en nueftra 
gratitud. 

GRATITUD. Ufan muchos por agrado; aunque 
con ignorancia, é impropriedad.* L».t.Gratia^ 
Benevolentía. 

GRATO, TA. adj. Guftofo, agradable y que 
^ complace y dá gufto. Es d d Latino .Grífíáx. 

LAG . Diofc.Iib.2. cap.n a^pene cada una de 
• ellas una raíz mui derecha, carnofa, y harto 

mas grata al gufto que no las hojas. RIBAD. 
Vid. de S.Bor;. lib. í . cap. 8. Suplicó al Eng 
peradór, que le diefle grata licencia para irfe 
á Gandía á ver fu padre. 

GRATO; Significa algunas veces agradecido, o 
rcconoddo á algún benefido 6 merced que 
fe ha redbido. Lat. Gr4í«/. • £2 

GRATONADA. f. £ Efpecie de guifado, que 
• fe compone de pollos medio aliados , tocino 

gordo, almendras, caldo de gallina, huevos 
fref-
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acfe<>5i eípe^as finas y verduras. Maeflf. Ro-
beít.fi'i O' Lat. Cendimtntum tx puliit gaüina-
ceu afsü, tmygt&fy'"' 

CRATUÍ^AMENTE. «Iv. de modo. Grado-
- Xamcnte, de vc^untád, fin interés. Lzx.Gra-

tif̂  Gratüitd. SAAV. Coron. Got. tom. I . Año 
j ^ i . Que ningún Óbiípo ni Juez Eclefiaftico 
recibielWdoncs por la defenía de las cáufasj 
fino folamente lo que fe le ofreciéfíe grafui-

• tamente. 
GRATUITO, TA. adj.i4.o que fe dá de balde 

ó fin interés. Lat. Gratuitus. RCBAD. Paraif. 
del alm. cap. 39. A la verdadera contrición 
noS :"débc ínóvct la coníideracion de lo que 
perdimos por el pecádo, que es la gracia del 
Efpirim Santo, con todos fus Dones, y todas 

• las virtudes ^naftrfAw. 
GRATULACION, f. f. La alegre y pronta vo­

luntad con que fe executa alguna cofa en ob-
fequio de otra perfona» Lat. Uratuiatio. R i -

• BAD. FUSanétVid.de S.Nicolas Obifpo. Ellos 
con g-ran gratulación y regocijo fuyo y de to­
do él Pueblo, le confagraron en Obifpo de 
Mira. 

GRATULATORIO,RIA.adj. Laudatorio,y 
• que fe executa en acción de gracias: como 
- Oración gratulatoria, Difcurfo gratulatorio, 
• &c. Lat. Gratúlatefius. ABR. Epift. de Cicer. 
; Prolog. La carta que da raueftfa de alegría 

por prófperos fuceflbs, fe llama grátulatória. 
GRAVADOR. f.m. Elcque grava^fculpe é im­

prime alguna cofa, en madera, piedra ó me­
tal. Lat. SctílptorJ.Ceeláto*. 

•GRAVAMEN. f.m. Cargo y obiigactoh de pa-
^ gaeA executar alguna cofa. Es voz puramen-
• te Latina Gravatnen. NAVARRET. Conférv. 
• • Difc.19. Pero en eftas dádivas graciofas > no 

pone el Reino gravamen̂  para que no pueda 
fervir á la defenfa de otras Provincias. Zuñía. 

~--Annal. Año 1411. num.i. Quantas poflefsio-
iies con tal título gozaba el Convento,fe die­
ron al de Monjas de Santa Clara, con el ¿m-
vámeñ de cumplir fus cargos. 

CRAVAR. v.a. Efculpir,imprimiry fcñalar al-
- guna cofa en metal, madera ó piedra: como 

Efcudos de armas,efígies, letras y otras coías. 
Covarr. fíente fe dixo afsi quafi Grapbar del 
verbo Griego Gr^feo. Lat. Sculpere. Calare. 

'• CERV . Quix.tom.2. cap.32. Y los buriles de 
Lysípo para pintarla y gravarla en tablas, 

- mármoles y en bronces. 
GRAVAR. Vale también oprimir, fujefar y cán-
-' far. Lat. Gravare. Muñ. Vid. de S.Carl. lib.7. 

cap.4. Hizo la viíita á fu cofta, íiwgravar los 
Pueblos en la cofa mas leve.NAVARRET.Con-
ferv. Diíc.19. Defeando no gravar los vafa-
llos,tomó refolucion de poner en pública 
almoneda fu recámara, fu baxilla y fus jo­
yas. 

GRAVADO, DA. part. paíT. del verbo Gravar 
en fus acepciones. Lat. Sculptus. Infculptus. 
GravatUs, SOLORZ. Polit. lib.3. cap.4. Porque 
todo efto cede en aprovechamiento del En­
comendero proprietario, para que comogra-

\r~na\0 cn '0 uno' fea relevado en lo otro. 
GRAVAZON. f.m. El efeftoy rcfaltc que quer 
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da de lo grávado. Lat. delatara. Sculptura. 
CALD . Com. Amado y aborrecido. Jorn. 1. 

Mal afimado enhjitta 
quedó un rat9, porque haciendo 
en las gravazónes prejfa 
el trozo último del cuento. 

GRAVE, adj. de una term. Lo que es pefado, 
compuefto de partes fólidas, y por fu nata-
raleza fe inclina á baxar ó caer. Es del Lati­
no Gravis, NIEREMB. Philof. nuev. Ub.é. cap. 
^.-CuyO movimiento es facilífsimo^y mas en 
cuerpos no graves. P I N C Pelay. lib.S.Oíi.4 j . 

E l bontbre que de cuerpo es menos grave. 
Alzar fus miembros de ¡a tierra intenta, •• 
T el grave, que el intento fuyo fabe. 
Le impide el levantar mientra que atienta. 

GRAVE . Se toma también por grande, y que 
hace exccíTo a lo regular. Lax.Gravis.lngens. 
NIEREMB. Difer. lib.5. cap. 13. § . 4 . Donde 
quiera que eftuviere, quien tiene tan horri­
ble mal como la culpa, grave, no dexará de 
fer miferable. 

GRAVE . Significa también circunfpe£to,que tie­
ne entereza, y caufa refpcto y veneración. 
Lat. Serius. Gravis. Lo?. Arcad.f. 121. Efte de 
moreno roftro, ojos graves, y robufto cuer̂ -
po, es el Conde Fernán González. 

GRAVE . Se llama también la perfóna de autori­
dad y que fupone en la República. Lat. Gra­
vis. Infigms. RIBAD. Cifin. üb.i.cap.8. Todos 
los hombres graves, cuerdos y temeroíbs de 
Dios, que habia en Inglaterra, fentian y ha-

• biaban mui mal defte negocio. 
GRA^E . Significa algunas veces altivo, ento­

nado y vano, que fe dedigna de ir ó tratar 
con otro , por parecerle mas humilde y de 
baxáefphéra. Lat. Elatus. Superbus. 

GRAVE . Se dice también del eltilo , dcldiícUr-
fo, de las palabras férias y citcunfpeítas: to­
mo Efcribió en eftilo grave, &c. Lat. Gra-t/is. 
Serius. P I N C Philof. Epift. 6. Fragm. 7. No 

' tenía para qué ufar de conceptos agudos, fí¿ 
• no graves , íevéros, urbanos y cortefános. 

YALOIV . S.Jofeph, Cant.i. O&.7. 
Suene mi voz en dulce y grave efilio 
Del patrio Tajo al inundante Nilo. 

GRAVE . Significa muchas veces importante , y 
de mucha entidad y gravedad: como Nego­
cio grave , cáufa grave, &c. Lat. Graois. Pon-
derojus. INC. GARCIL . Coment. part.i. lib.:4. 
cap. 12. Como había hecho un negocio tiítf 

• grave, como Uevarfe la artillería.... temi'wüf-
fe tan de hecho á fu poder, fin alguna fegu-
ridad. 

GRAVE . Se toma también por molefto y enfa-
do{o.Lzt.Afolefius. Gravis. PÜLO. Ciar. var. 
tit.7. Fué conftreñido de fe apartar de fu Ca­
pitán , como quicr que le fué grave de fu-

GRAVE . Se llama en la Múfica el fon hueco, ba-
xo y profundo. Lat. ^rav//. * 

Ponerfe grave. Phrafe que val^afeélaE-ó imbf-
trar feriedád, mefúra o autoridad ¿1 que no 
debiera , ó cn circunftancias que no dehaeral 
Lat. Severum fupercilium ojientare, Seüerita-

i - tem ajfetfare, 
GRA-
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GRAVEAR, v. a. Balancear algum col» t a 

fuerza"dd pcfo. Lar. Gravitare. NIERBMB. 
Philof. nuev. lib.<5. cap. 12. N i confideraroa 
fas Auíóces , coino et hombre pefa y gravéa 
dentro de la nave. 

GRAVEDAD, f. f- Virtud, por la qual el cuer-
' TÍO «rávé > o fe mueve hacia abaxo , 6 tiérie 

' j j j ^ac ion al dicho movimierito. Tofc.tom, 
. pl.a. La^ Gravitas. Pondas, NIEREUB . Phi-

í)í.nuev¿lib.6. cap.i 2. Cada Cielo eftá con-; 
tentó.^n f̂n lügáf, fin que pretenda ni apetéz­
cale nasas arriba, pues no tiene levedad; ni 
abatíríe mas abaxo, pues no tiene gravedad. 

-PRAVEDAD- Significa- también modeftia, com-
poflúra y circunlpccción, proporcionada á la 
perfona y eftádo. Lax.Gravüas. ModeJUá. Ro-
DRio . íxerc . tom.s. trat. 2. cap. 1. Refplan-
dezcaíiempre en vueftro exterior la humil­
dad, y. juntamente gravedad y madureza .̂ ; 

ÍGRAVEDAD. Se toma también por deformidad, 
y exoeflb de-alguna cofa eaf i i linea.; Lat. 
Gravitas. Excejfus. NIEREMB. Difer. libwf.cap. 
S. §.2.- No fe maravillará- nadie defto , que 
conociere la gravedad del pecado. Nun. Ejn-
pr. 28. Veráfe claramente la gsavédM de ella 

. culpa en los Ecleíiáfticos , por la Íeverida4 
con que Dios la caftiga en los feglarcs. 

IGRAVEDAD. Significa afsimifino fobérbia, va­
nidad y entereza en el fugeto que prefume 

. lo que no es , defpreciando á otros tan bue­
nos como él. Lat. Elatio. Gravitas. 

ÍGRAVEDAD ABSOLUTA. La-virtud con que el 
cuerpo grave íe inclina al movimiento hacia 

. abaxo-, confiderandole por sí folo, fin com? 
paracion á otro quaiquiera cyierpo.Tofc.tom» 
•4. p l ^ . 'Lat. Gravitas abfoluta. 

PRAVEDAD RESPECTIVA. Es la que fe confidera 
en el cuerpo grave, comparándole con otro 
cuerpo, por la qual fe dice fer un cuerpo mas 
grave y pefádo que otro. Tofc. tom. 4. pl< 3.. 
Lat. Gravitas refpeíiiva. 

.GRAVEDOSO, SA. adj. Sobcrbio,altivo,vano 
y lleno de entono y defvanecimiento. Lat. 
Blatas. Molefius. Superbus. 

¡GRAVEMENTE, adv.de modo. Exceísivamen-
te, con gravedad. Lat. Graviter. Molefie. Grá­
vate. NIEREMB.Catee, part.i.iecc.49, Y no 

. es de poca importancia el perdón de los pe-

. cádos veniales: los quales aunque no matan 
al alma, hacen que enferme gravemente. 

jpRAVEZA. f. f. Lomifino que Gravedad. Ya 
es de poco ufo. NAVARR.Man.cap.iS.num.i. 

. Los pecados de . las palabras reciben fu gr&-
viza de la intención con que ellas fe dicen. 

. ACOST. Hift.Ind. lib.3. cap.5. La tierra no fe 
. mueve, afsi por fu¿nwá&i tan grande....co-

mo. también porque difta mucho el primer 
mobiU . \ Q Í . ^ 

ÍJRAVEZA. Se toma también por lo mifmo que 
. Gravamen: RI&AÍ); Tribulac.lib.2. cap.io. El 
repartimiento ínjufto de las cargas ygravizM 
¿c laRepública,que fe echaban fobre los 00-

^brcsy^hifcrabics. 
^ Y ^ i M A M E N T E . adv. fuperl. Con gran. 

t ^ T f f f * ? * * 0 ^ ' hztJrakUgravl-
fer. MokPfsimr, CAST.Hift.de S.Dom.?om.i; 
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CB.f. c i p . ^ . Se dcfpidióde ellos, y C í . ñ é l 
la camaV adonde le creció gravifsimámente la 
calentura. ALSM. Orthogr.-cap. i . Yeten-
do preflbypara fer caftigado por ello gravlfil~ 
mámeme, le pidieron de merced oyefife á C H 
cerón fu Abogado. 

GKAVISSIMO, MA. ádj; fuperL -Muí .gravea 
Lzt. Paide gravis , vel molefius. CERV . Quix, 
tom.2. cap.5,1. Pufo gravífsimas :%$T\ZS, á los 
que cantajQTen cantares lalcivos y defeom-
pueftos. MEDÍ Ni Gí&rtcl. dé Efp. lib.2.cap.87k 
Hai un QOVZQQ gwfnfsimO) y pnncipalí&mp 
de edificios mui fimtuofos. 

GRAVITAR, v. a. Cargar figeíamente fobre 
alguna coía,quanK>baltca,-oontener fin abro^» 
mar. Lar, -Gravitare!*, TEJAD . León Prodig. 
part.x. Apolog.i 5. Eftán eniu cenero las paf-

. iiones, y afsi no gvmítan ni oprimen, fenfi-
blemente al corazón. 

GRAVOSO, SA. adj. Cargófo, molefto, pefá­
do, y en cierta manera intolerable. Lat. Mo~ 

. Jejbtu Gravls. CORN . Chron.com. 1. lib. 1 .cap¿ 
22. £1 vano pundonor de la honra hace la 
nece&idad mas^r^v^ > y menos focorrída.; 
Zuñía. Annal. Año 141 x•num.i. Los que ad­
mitían la alternativa, en lo gravó/o del gor 
bierno ordinario, íentíán no concurrir fiem^ 
prea la diífaribucion de los honores y útiles. 

GRAZNADOR, RA. adj, que fe aplica á las 
aves que graznan. Lat. Clangens. ESPIN.-ATC^ 
Balleu.Ub. 3. cap. 20. Son mui graznadórat 
ellas y fus mjos. 

GRAZNAR, v. n. Proferir la voz el aníar ui 
otras aves que la tienen bronca y defapaqn 
ble. Covarr. le dá la etymología del nombre 
Gaznate, porque en él fe forma el graznidoJ 
Lat. Clangere. FR . L . DE GRAN. Symb. part.x^ 
cap.12. §.1. Si queréis llegar á los pollos que 
cria, comienza á graznar, y engrypharfe, y¡ 
ponerfe contra vos. VILLAVIC . Mofcfcu Canr̂  
2 2 .0d.8. 

Ala finieftramAno echóJh vuelo. 
Graznando trlfieniente la cornija, 

GRAZNIDO, f.m. La voz que forman algunas 
aves : como el Cuervo y Grajo, y la que for­
ma la gallina quando la cogen. tLat. Clangor, 
COMEND. fob.las 300.C0pl.172. Quando con 
fu graznido fe queja á menudo (la Cerceta) 
es feñal quehade haber gran tempeftad de 
vientos. GRAC. Mor. f.54. Turbados y albo-, 
rotados (los Aníáres) mas que la primera^ 

. vez, dieron mayores graznidos. 
GRECISMO. f .m. Dialcdo ó modo de hábláj} 

de la Lengua Griega. Lat. Graeifinus. 
GREDA, f. u Eípecie de tierra blanca y pega^ 

jofa, que comunmente firve para batanar y¡ 
. lavar los paños y texidos de lana, para lacar 
, las manchas de las ropas, aclarar el vino y; 

otros ufos. Es del Latino Creta, que fignifica 
lo mifino. RECOÍ. lib. 7. tit, 13.1.57. Oprpíi 
mando que ningún Batanero ni Pilatero no 

. fea ofado de echar ni eche á los paños que 
. adobare la greda que hoviere de .echar, fi-no^ 

fuere- molida y cernida. 
jGREDAL. f.m. El lugar, fitio ó paráge donde 

íe halla la gredat íLat, Terra tenax, v t l ere-
to~ 



G R E 
ufa. HERR. Agrie, l i b . j , cap.atf. Sufren quak 

• quiera manera de. tierras, ó gruesas ó recias, 
6 gredáles ó arcillas. 

GREDOSO, SA. adj. Lo perteneciente á Gre­
da, ó que tiene fus calidades. Trahelc Ne-
brixa en fu Vocabulario. Lar. QreHfus^um*. 

CREGAL. f.m. El Viento que viene de la par* 
¿ te intermedia entre Levante y Tramontana, 

fegunladivifion.de la rofa náutica que fe 
uS en el Mediterráneo. Llamafe también 
Griego. Tofc. tom.8. pl.i74. Lat. Gracus* 

/GREGAL, adj. de una term. Lo que anda.jun-
to y acompañado con otros de fu efpecie, 
Apücaíc regularmente a ios ganados que 

, paitan y andan en un rebaño. Es-tomado ¿el 
Laüno Gñgalis, e , que fignifica l o mifmo. 
FÜN. Hift. nat. Ufa. r.cap. 24. Andan juntos 

. (los CyGxs) y Coa-gregales ponía bondad de 
• liis coftumbres* 
jGREGALIZAR. v.n. Term. Jiautico que fe ufa 

en el Mediterráneo, y es lo mifmo que Nor-
deftear en el Océano. Dicefe de la brúxula 
magnética quando declina hacia Levante* 
T o í a tom.8. pl.281. Llamafe afsi por indi* 
íiarfe á la parte de donde Viene el viento lia* 

. . tnado Gregal. Lzt. Verteré ingracur», 
GREGARIO, adj. queíc aplica al Soldado que 

no úcne grado alguno en la Milicia: llamado 
por otro nombre Soldado rafo. Lat. Gregd* 
rius. itÍAVARREr-Conícrv. Difc. 33. Aun los 
Soldados gregáriot bordaban con oro fus 

. calzas. 
GREGORIANO, NA, adj. Cofa propria de 
-.-Gregorio: y aunque efta es la riguroía iigni-* 

ficadon defta voz, íe ufa comunmente de -ella 
para ügnificaB coía que en qualquier modo 
toca á algún. Papá llamado Gregorio : como 
Canto Gregoriano , porque le ettableció San 
Gregorio Papa:y Corrección Gregoriána pof 
haberla hecho Gregorio. X I I I . Lat. Gregorio-
riusi Züñic. Anual. Año 1581. En el tuvo 
eféfto la fabida reformación del tiempo, lla­
mada Gregoriána por el Pontífice Gregorio 
X I I I . que la hizo. 

GREGORILLO. f. m. Efpecie de lienzo con 
que las mugeres cubren el cuello, pechos y 
efpaldas. Lat. Lirtteus abtegendo eolio. 

GREGUERIA, f. f. Confuíion de voces, que 
no fe perdben dará y diftintamente. Formo-
fe efta voz de la analogía de la elocución 
Griega, á los que no entienden efte Idioma* 
\.ix.VocumconfuJio,vel Jirepitus* 

JGREGUESCOS. f.m. Lo mifmo que Calzónes. 
LOP . Dorot.£ 165. Los gregtiejcoí fe llama­
ron afsi de Gtex, gregis y la lana del ganado, 
fino que vinieron de Grecia. CERV . Quix. 
tom. 2. cap. 24. Yo llevo en efte envoltorio 
unos gregüefeos de terciopelo , compañeros 
defta ropilla* . 

GREGUESQUILLO. f. m. Dlmln. ElgrcgÜef-
co roto, defpreciablc y de poco valor. Lat, 
Bracea/*,rf. HORTENS. Paneg. pl.185. Efte le 
eogia el gregüefquilla pobre , aquel el jubón 
roto: alargófe uno á la manta, otro á la túni­
ca interior. 

p6REGUIZAR. v. a. Hablar imitando el dialec-
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. -tó Griego. Es VOZ inventada. Lat. Gramm rt-

ferre vsl ágete. BuRG. Rim. Son.50. 
Parió Venus d Antbéros, y enfadofa 
También por lo bizarro greguizaba, 

GREIS.f.m. Lo mifmo queGraífa. Es voz an-
tiquada. AYAL . Cetr. f. 97. Et defpues faque 
el gréis de la dicha Merla, & untalle las nari­
ces al ave. 

GREMIAL, f. m. Cierto género de paño qua-
- drado, que tiene en medio una cruz, dei 
. qual ufan los Obifpos quando celebran de 

Pontifical, poniendofele fobre las rodillas, 
para que no fe vean los pies al calzarfe.Lat, 

• Grfmiaie, is> LoP. Jeruf.lib.2. Oct.54. 
«̂lii Bl PatriarcbA yque folió gozofo 

A la puerta dorada, revefíido 
&éjOrnamento fefi'voai preciofo, 
T del gremial de perlas guarnecidô  

GREMIO, f. m. En fu rigurofo fentido/ílgni-
fica el regázo; pero en efta acepción tiene 
poco ufo. Lat. Grjmium* Noñ. Empr. 25. En­
géndralos para Dios el Bautiímó: y acarician^ 
dolos en fu grémio, ha de procutat el Prela­
do que los amanezca la luz déla razón en 
brazos de la enfeñanza. 

GREMIO. Se llama analógicamente la unión 
de los Fieles con fus legítimos Páftores , y ef-
pecialmente el Sumo Paftor , que es el Pon­
tífice Romano: y afsi de los hereges y apóf-

• tatas fe dice que eftán fuera del grémio de la 
Iglefia. Lat. Grern'mm* ILLESC . Hift. Pontif. 
lib.5.' cap.3. Holgó mucho el Papa de oír ef-
tos ofrecimientos : y como Padre piadofo 
abrió luego los brazos al hijo pródigo , que 
Volvía con gran humildad al grémio de la 
Iglefia Cathólica. MARQ; Ermitañ. cap.5.§.7. 
Reduciendo toda la tierra de Fufala al^rr-
mio y comunión de la Iglefia Romana. 

GREMIO. Vale también la dalle, calidad 6 ef-
phera de algunas perfonas , fegun fu diftinti-
vo de honóf: como El gréniio de los Gran-

• des, el gréaüio de los Doctores, &c. Lat. Or­
do. Gradas, TESTAM. DE CARL. II . num. 30. 
Por cuya éftiíñación y aprécio que ilempre 
han hecho de ella mis Predeceffores, y Yo, 
he querido y difpüefto , que efte tan eftima-
ble Grémio tenga parte tan prindpal en el go­
bierno de codos mis Réinos. M . AvAL.Serm. 
tom.i . p l . i 16. Logró V. S. el recibirle en fu 
amplíísimo^f^wiojhónra de que fiempre hizo 
mucho aprecio el íeñot D. femando Manuel. 

GllEMto. Se llama también el cuerpo de algu­
nas perfonas de Oft lúifmo exerdeio: como 
El grémio de los Mercaderes, de los Saftres, 
&c.Lat. eflrítti.5í4tíW.pRAGM. DE.TASS. año 
1680. £42. Memótia de los preciosa que han 
de vender el grémio de los Boteros defta Cor­
te la obra de fu ofido. FióoBR.Plaz..univ. 
difc. 107. Grandes fon las contiendas que cor­
ren entre eftos dos grémios > en razón de fu 
exefdcio. 

GREñA. f. f. El cabelló enredado y revuel­
to , fin afeo ni compoftura. Lat. Coma fotu­
ta. Crinesincómptii BURÓ. Gatom.Sylv.4. 

Xiefmaéadaslas greñas. 
T i l foltrnínraidoi 

GRE-
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feRfiñA. Porfcmcianzafcllamalo que eftacn^ 
' redado, emretcxido y confundido uno con 

otro, de fuerte que con dificultad fe puede 
dcfenlazar. Lat. Quodimplexum ,vel mpltct* 

- tum efi.GoKG. Rom. Lync. ip . ^ 
; " . Donde baids árboles t d ^ t n ^ 

que parecen los frutóles, 
o que fe preflan las frutas, 
ó que fe dán dulces paces. 

Andar á la greña. Phrafe familiar , que fe dice 
délas mugeres, quando riñendo fe agarran 
y tiran de los cabellos. Lat.Cr/7í« in rixa mu-

.::,tud.evellere. 
jGREñUDO, DA. adj. Lo que tiene grcnas¿ 

Lat. Crinitus. FONSEC. Amor de Dios, part.i. 
cap. 13. Andando por los deíiertos criaban 
vello como falváges,y unas cabelleras mui 
granúdas, con que ponían á los caminantes, 

- gran {Eivór. 
GKEPHIER. f. m. Oficio honorífico en la Cafa 

Real, dcfde oue fe pufo á la moda de Borgo-
• ña. Tiene a íu cuidado la cuenta y razón de 

todo lo que fe gafta en ella, número de cria­
dos y fus goces: y en el Buréo firve de Secre­
tario. Covarr. elcribe Grapbier, y le dá la ety-
mología del Griego Grapbeus , que fígnifica 

.Efcribano. Lat. Domus Regia fcriba vel Ta-* 
bellio. PALOM.Vid.de Pint.pl. 352. Otorgó . 
poder para teftar á fu íntimo amigo Don 

,: Gafpar de Fuenfalida, Grephiér de fu Ma-
. .geftad. 
GRESCA, f. f. El ruido, confuíion y defentóno 

que refulta de la gente junta y alborotada. 
Lat. Tumultus. Strepitus, M . LEÓN , Obr. Poct. 

. pl.211. 
Qué efcoláftieaQCÍca 
Afs't arrebatadun Bachiller por Huefca*. 

GRESCA. Significa también pendencia, queftión 
: o riña entre muchos con voces y alboroto. 

- ..Lat.i?¿aM. Altercatio. Jurgium. FIGTJER. Paf-
fag. Aliv. 1. La gente plebeya defta Ciudad 
es grandemente vidriola: y como los Efpa-
ñoles en tierras extrañas fon tan mal acari­
ciados por ligerifsima ocaíion aimzngref-

. . /«w peligrólas. 
JGREUGE. f. m. Queja del agravio que fe hace 
- ^ las Leyes ó fueros, que le daba ordinaria­

mente en las Cortes de Aragón. Lax.Grava-
minisvel injuria conquefiio. MART. Mod. de 

.. proced. enCort. cap. 14. Quando eftas con­
tinuaciones y afsignaciones de las dietas fe 

- yán haciendo , como fe han referido, es di 
tiempo de dar lo que llamamos Gréuges, que 
quiere decir agravios. 

PREVAS. f. £ Cierta efpecie de botas ó medias 
de acéro,que cubrían y defendían las piernas, 

- dcfde la rodilla hafta la garganta del p í e Es 
tomado del nombre Francés Greves, que fíg-

• nificaio mífmo. Lat. Ocrea. Coliga, a. Ov. 
Híft.-.Chil. l i b . j , cap.3. Ufan de fuertesy du-
xos cofclétcs grevasy brazales, golas, ca­
pacetes , morriones y celadas. ARTE AG. Rim. 
1.140*. 

¿rma el arnés que olvldañe, - í*-l -
H R F V f r - ^ f ̂ g^va á la gola. 
MMiil:,l£t. L i rebano de ganado menor: com^ 
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ovejas, y cabras. Es tómado del Latinó Grex, 
que figmfica lo miíkno. VALVERD. Víd. dc 
Chríftlíb. 1 -cap. x 5. Eftaban en el País á la fa-
zón ciertos Paftóres, en el sitio donde Jacob 
había apacentado fus ganados, velando fus 
gréyes en lo mas fofíegado de la noche. 

¡GREY. Se llama metaphoricamente la.Gongre* 
gacion de los Fíeles debaxo de fus legítimos 
Paftóres. Lat. Grex, gis. RIBAD. Fl. Sané*. 
¡Vid. de S.Felix Presby tero de Ñola. El Santo 
Obífpo Máximo , eftando libre de las prifio-
nes, no lo eftaba del amor de fus ovejas * 
porque acordandofe de fu gr¿y, fe confumía. 
M . AGRED. tom. 3. num. 4^4. Pidiendo á. fu* 
Hijo Sandísimo las guardaffc y confervaífe, 
y que deftihaíTe un Angel para que defén-
dieífe aquella pequeña gréy. 

GRIBAR, v. a. Term.naut. Defcaecer el navio 
del rumbo que lleva, por las corrientes,vien-
to efcáfo , ó por la mucha mar. Vocab. má-
rit.de Sev, Lat. Navem a direcio. limite defit-
¿iere. 

GR1DA. f. f. Lo mífmo que Grita. Es voz anti­
cua , que fe tomaba freqüentemente por" la 
íeñal que fe hada, para que los foldádos to-
maííen las armas. Lat. Ad arma eonclamatitr* 
Clamor. MEN.C0pl.175. 

Porque d la hora que fueffe la grida. 
Súbitamente en el mefmodesláte. 
Por ciertos lugares boviejfe combate, 
ha Villa, que eflabadefapercebida, 

GRIETA, f. f. La abertura larga y angoíta que; 
hace la tierra,deíecada á los ardores del SoL 
"Lzt.Terra difgregatio,biatus. CALD. Aui.Sued 
ños hai que verdades ion. 

Perecen las gentes, Jiendo 
folo eonfuelo en fu efirágo, 
vér que, abierta en duras grietas 
la tierra, efiá boftezando 
horrores..: 

GRIETA . Se llama también la-hendedura ó aber-í 
tura que fe hace en el cutís ó cuero del hom­
bre, caufada regularmente de íríaldid. Lat. 
Carnisb/atus, vel cutis. NIEREMB. Var. íluftr. 
Vid. del Herm. Francifco Moreno, § .5. LaB 
manos trahía como acuchilladas, llenas de 
griétasen el Invierno , por no quererle repa­
rar del frió. 

GRIETAS . Se llaman afsimifino las aberturas 
que fe hacen á las caballerías en las junturas 
de los píes junto al caico, por las quales def-
tilan unas humedades acres y mordicantes, y 

. á veces fuelen fer cáufa de mancarfe. Suacj 
Albeít. cap.i 11. Lat, Hiatus, Ungula &edrófe 
disjunéiio. 

GRIFO. VeafeGrypho. 
GRILLAR. Veafe Gryllar. 
GRILLERA. Veafe Gryllera; 
GRILLETE. Veafe Gryllete. 
GRILLO. Veafe Gryllo. 
GRILLOTALPA. Veafe Gryllotalpá.- : . \ 
¡GRIMA, f. f. El horrór y efpanto que fe tecÍJ 

be de vér ü oír alguna cofa horrenda y\ef-
pantofa. Covarr. dá á ella voz varias etymo-
íogías, y le parece la mas verífimíl haberfe 
dicho quafi Grima d t l Griego: Crymos, qüe 

fig-
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{lenifica frió, porque el que padcCe efpanto 
queda como frió y helado. Lat. Horror. Pa­
vor, oris. QOEV. Cuent. Eftuvo hecha de fal 
y mui donóla, diciendo de aquella boca que 
aaba¿r/»M. ARTEAG. Rim. f. 142. 

Que venciendo del mar la undoja grima, 
B» la mas dulce tierra has naufragado. 

GR1MAZO. (Grimázos) f.m. Term.de Pintura. 
Cierto genero de poftúra extraordinaria de 
efeorzados. Trahe efta voz Covarr. en fu 
Theforo. Lat. Catagrapbe, is. 

GRIMPOLAS. (Grímpolas) f.f. Term. náutico. 
Las banderas largas y angoftas partidas por 
medio, que fe ponen en los topes de los na-

< víos en dias feftivos. Vocab. marit. de Sev. 
Lat. Fefiivafigna velvexilla. 

GRIñON. f.m. La toca que fe ponen las Bea-J 
tas y las Monjas en la cabeza, que las rodea 
el roftro y fe prende ai rededor del pecho. 
Lat. Faciei riada, <e. GONG. Decim. burl.qüe 
empiezan: Quan venerables que fon. 

Solicita devoción 
el roftro de h beata, 
elsceme digo de plata, 
engajado en un griñón. 

ÜGRISÓM. Se llama también un inxerto de alba-
ricóque y melocotón, que es mui fabrofo, y, 
por afuera colorado, que parece Pero , y íu 
tamaño no paífa de albaricoque. Lat. Malum 
armeniacum perfico infertum. 

GRIS. f.m. Color obfeúro entre azúl y pardo. 
Covarr. fíente es voz Flamenca ó Alemana, y 

. que fale del verbo Griifen, que fignifica Llo­
rar, porque los que lloran fus difuntos fe vif-
ten defte cólór. Lit. Leucopbjus color. ILLESC. 
Hift. Pontif. lib. 5.cap. 12. Los Monges de 

. yalhmTibrofo traben el hábito de color ^ ' • / ' J , 
y hai en Italia muchos Monges bien ricos de 
aquella Orden. 

GRIS. Se llama también una efpecie de ardilla, 
comadreja ó marta de color pardo , de cuya 
piel fe fuelen hacer aforros para las veftidú-
ras. Trahe efta voz Covarr. en fu Theforo. 
Lat. Leucopbteus. Sciurus, i. 

GRIS. Se llama en Andalucía el aire y tifcmpo 
mui frió. Lat. Aér rigens. 

GRITA, f. f. Confuíion de voces , altas y def-
entonadas. Lat. Clamor. Vociferatio diffbna. 
MARM.Rebel. lib.y.cap.io. Luego comenza­
ron las ahumadas, y los Moros íaüeron á el 
con grande^r/í<í. HERR. Hift. Ind Dscad. 2. 
Iib6.cap.15. Loqual también caufó en la 
Ciudad y la comarca gran alboroto y grita. 

GRITA. Se llama en la Volatería la voz que el 
cazador dá á el azor, quando fale la perdiz 
de la herida, ó le dá el fainéte. Lat. Quirita-
tús. ZuñiG. Cetrer. l i b . i . cap.40. También 1c 
d i efte fainéte con grita, al modo que fe 
dá quando fale la perdiz de la herida al re-? 
vuelo. 

GRITA FORAL. Se llamaba en Aragón el llaman 
miento que fe hacía , defignando el tiempo 
4^1 proceífo y fu inventario , para que acu-
dielíc la perfona que tuvieífc que alegar en 
pro ó en contra. Lat. Publica appellatio, vel 
tompellatio fovenfis. FUER.DB ARAG.f.io. Def-

tom. IV. 
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pues de haber fido habido por coñfcífado, fe 
haga grita foral, afsignando el tiempo del 
proceífo de inventario. 

Dar grita. Infultar muchas perfonas á otra con 
gritos y voces de oprobrio : como fuelen ha-
cer los muchachos a los locos. Lat. JJiquem 
exjibilare, vel clamoribus explodere. 

GRITADOR, RA. adj. que fe aplica á la per­
fona que grita. Lat. Vociferator, Clamator. 
GOBV. Doftr. de Relig. cap.20. Siendo ellas 
como fon tan parleras y tangritadóras. HOR-

. TENS. Paneg.pl. 12. No es menefter que fean 
gritadores los Jueces. 

GRITAR, v.n. Levantar la voz mas de lo acoí^ 
tumbrado, quejandofe , amenazando ó avi--
íando. Covarr. fíente íMe del Italiano Grida-
re.Lax.Vociferari, Clamare. Quiritare. CERV» 
Quix.tom.2.cap.53...Gr/í/i»¿» todos agran­
des voces. Arma, arma, feñor Gobernador. 

GRITERIA, f. f. Confuíion de voces levanta­
das y defentonadas, que no fe pueden perec-
bir con diftincion. Lat. Confufa & diffbna vo-
ciferatio. SOLD. PIND. l ib .I . § . 11. LQJ gemi­
dos, de aquellos, y la gritería y múíica ac ei-
tos otros, me tuvieron inquieto hafta mas de 
las once. 

GRITILLO. fm, Dirtún. El grito pequeño 6 
agudo. Lat. Parvus quiritatus, QUEV. Muí". 5. 
bail.5. 

Hai cofquilla cabriola, 
hai cofquilla mazorral, 
del concomo y del gritillo, 
con fu poquito de ay. 

GRITO, f.m. La voz fumamente esforzada y 
levantada, no conforme al arte, fino al natu-
rál. Lat. Quiritatus. Clamor. Prem¡tus. INC. 
GARCIL. Coment. part.z. Iib.7. cap. 14. Y los 
gritos que fué dando caufaron el arma y al­
boroto que hemos dicho. SOLD. PIND. l ib. r . 
§. i i .Dió tan grandífsimos^r/íofjque yopen-
fc que reventara por los ijáres. 

A grito herido. Modo adverbial, que vale lo 
mifíno que á grandes voces. Lat. Máximo 
ejulatu. 

GROPOS. f.m. Los cendáles ó algodones que 
fe ponen en el rinteto. Lat. Peniculi, orum. 
CANC. Com: de Valdov. Jorn.i. 

Tpara bacer penitencia 
de delitos tan improprios, 
y de culpas tan raines. 
Je pufo un jubón de gropos. 

GROSCA. f. f. Efpecie de ferpiente mui vene-
nófa. Lat. Serpens quétdamfie difía. SANTILL. 
Prov. Dedicar. N i por remor de los ponzo-
ñofos áfpides nombrados íierpes , paropas» 
grofeas, ni todos los otros lináges de ponzor 
ñofas ferpientes. 

GROSELLA, fíf. Efpecie de uva,cuyos gra­
nos fon redondos y encarnados, del tamaño 
de lamajuéla. Tiene un agrio agradable ají 
gufto, con lo qual es á propófíto para ^ hacer 
Bebidas y jaleas. Es tomado del Francés Gro-
feille, que fignifica lo mifrno. Lat. XJvte fptnete 
acinus, bocea. 

fSllbsSERAMENTE. adv. de modo. Ruftica-
jaicnce, fin urbanidad ni policía. Lat, Rufiice. 

I , /o-
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J,iurban¿. Impolite. MANRIQ: Santor.Scrm.2J 
§.4. Perdoíadme el hablar groJfcramnU^ 
GONG. Soled. 2. 

E l me villánosque grofferarnentc, 
LosctfftaUs pif*ba de una fuente. 

GROSSERIA. f. f. Dcfcortesia, falta de aten­
ción , urbanidad y refpéto. Lat. Imrbanitns. 
Rufieitoj, atU. PALAÍ .HiftJR.,Sagr. hb^. cap* 
2. num.íjo» No quifo á los principios nom­
brarle á Nabal, fino echar fobre si la grofe-
r¡a, cargando fobre fus hombros con el caf. 
ngo de la culpa del marido. CALD . Com.Para 
vencer á amor querer vencerle. Jorn.3^ 

:„noesdefáire pequeño 
tras groflerías del dueñoj 
áefoergüenzAS del Lacuyo, 

CROSSERO, RA. adj. Bafto, grueflo, fin arte 
ni talle: como ropa groflera, & c Lat. Rud'ts. 
hnpUitus. NIÉ«EMB. Var. iluftr. Vid. del P. 
Gonzalo Sylve¡ra,§.7. Si era neceflario acof-
taríe, por venir notablemente neceísitado, 
hacíalo en un xergón de paja vil y grójféroy 
fin fábanas ni almohadas. LOP . Dorot. f.218. 
Tu verás eftos pies que celebrabas, trocar 
las zapatillas de ámbar en grojferas fandálias 
de cordeles. 

GKOSSERO. Significa también deícortés y que 
no obferj-a urbanidá4 ni política. Lat. Rufli-
cus. Inurbanus. PALAF. Hift. R. Sagr. lib. 6. 
cap.2. num. 550. Aísicomo fiié grojféro Na-í 
bal, fué prudente Abigail fu mugér. CALD> 
Cora.Para vencer á amor, querer vencerle^ 
Jorn.3. 

No diré tjly vive-DíoSf 
fino que fois un groflerS^"" 
un atrevido, un villano, 
nécio, loco, altivo f vano, 
ingrato y mal caballero. 

GROSSEZA. f. f. El erueífo ó corpulencia de 
las cofas. Lat. Crajsitudo, VALVERD . Anat. 
lib.í . cap.17. Y faliendo un poco hacia ade­
lante , le hace mui mayor: á lo qual también 
ayuda la grojjezá del lado de delante de la 
paleta. CERV. NOV. 3. pl . I 18. Y en fabien-
dolo, tanteaban la grojfeza del muro de la 
tal cafa. 

GROSSISSIMO,MA. ad;. fuperl. Mui grueífo. 
Lat. Valdecrafusj Velrudis. INC. GARCiL .Hif t . 
de la Flor, lib.- 2. part. 2. cap. 10. Era Capafí 
hombtcgrofíífsimo de cuerpo. 

GROSSOR. f. m. Lo mifmb que Groíféza.Lat. 
Crafsitudo. ISC.GARCIL . Comcnt. part . i . libi 
8. cap. 15. La Cuca es un cierto arbolillo, del 
altor y grojfór de la vid. 

GROSSURA. f. f. La graífa y manteca de los 
animáles; Lat. Pinguedo. Adeps. SANDOV. Hift. 
de Ethiop. lib.2.cap.2. num.8. Si fucede mo-
rirfealgunbuey, untan todas las puertas dé 
las cafas con fu grójfúra. 

CROSSORA. Se llama'tám^ién las extremidades 
eintcftínos de los animáles: comocabéía, 
pies', manos y affadúra í y porque en Cafti-
lla le permite comer tos Sábados folo eíías 
partes de las refes, fe llamó Dia de groíTúra. 

^ í * . CAST. Hu\.dc S.Dom. tom. i . cap. 

G R Ü 
3 . Que dentro ni fuera de -Ios Monaftéríos, 
ningún Fraile coma carne ni gro/fára en nin­
gún tiempo del año. FONSEC Vid. de Ghrift. 
tom. 2. cap. 5. N i comerán grofúracn Sába­
do , por cofa que fe les ofrezca. 

GRUA. f. f. Machina bien conocida, de que 
ufan los Artífices para fubir las piedras gran­
des y pefadas á las fábricas. Confia de un» 
rüedá mui grande y un tympano a quien fe 
ata una cuerda, que paífando por una garru­
cha , que eftá fixa en lo alto, fe ata firme­
mente por el otro extremo al peíb que fe ha­
de fubir , y luego entran en la rueda uno ú 
dos hombres , y como fi caminaflen, van pi­
fando la circunferencia interior, con que d i 
vueltas la rueda y fe envuelve la cuerda en el 
tympano , levantando y fubiendo el pcfix 
Toíc.tom.3. pl. 305. Lat.Grox arebitefienica 
traüloria. SIGUENZ. Hift. parc.5. Iib.3.di£c.Lo. 
Uno de los Eftajeros de la fábrica tenia un 
alano , que le llevaban los peones- coniigoy y 
le hacían andar en la rueda de la grúa con 
ellos. HoRTENs .Quar . f . 12. A la entrada de 
efie Palacio, fuele detenerfe gente deíefo, 
quando fuben piedra con una grúa. 

GRÚA. Ave. Veafe Grulla. 
GRUERAS.f.f. Term. naüdco. Los agujeros 

redondos-, que fe hacen en las caftañueias de 
las amuras y en el tajamár , por donde fe 
amuran la vela mayor y trinquete : y en las 
gávias por donde fe paífan diverfos cabos do 
labor; Y afsimifmo hai otras gruéras para di­
verfos minifterios. Vocají. marit. de Scv.Lat¿ 
Rotunda foraminá. 

jGRUERO, RA. adj. que íe aplica al ave de ra­
piña , inclinada á echarfe a las grullas. Lat.' 
vEfalongruarius, RIBAD . Vid.dc S.Borja, lib.-
i.cap.4. El Emperador citaba entonces tan 
cebado en ella (la caza) que folia focorrer á 
un girifalte gruéro, que el Marqués tenia. 

GRUESSAXfi El número de doce docenas, con 
que íe numeran algunas cofas menüdas para 
fu valor: como botones y otras cofas feme-
jantes, y contiene ciento -y quarentay qua-
tro individuos de aquella eípecie. Lat. Nume-* 
rus duodenariusin fe duSius. PRAGM. DE TASS. 
JÚÍO 1680. f. 14. Cada, gruejpt de- agujetas de 
gamuza, no pueda paíTar de dudentos y qoa.-
tro maravedís. 

GRUESSA. Se llama en las Iglcfias Cathedrades 
la renta principal de qualquiera Prebenda, 
en que no fe incluyen las diftribudones. Lat. 
In Cdtbedralibus pracipuus proventus. Ntñ.. 
Empr.30. Si fe alargare á hacer limoíñas fie­
bre lo que rinde la grueffa de fus rentas,cre-
cerán doblado fus rentas. SoioRz.Polit. lib. 
4. cap. 14. Toda la máíTa b grueffa deftas Pre­
bendas de las Indias, eftá reMttida, y confif-
te en diftribuciones qúotidianas. 

GRUESSISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui gruef-
fo. Lat. Valde craffus. Ingentifsimus. ILLESCV 
Hift. Pontif. lib.5. cap. 16. Todos eftos Tem­
plos, Móhaftérios y Capillas dotó átgruef-
sifsimas pofl'efsiónes y rentas. BAREN,Gucrr. 
de Fland. plíyy. Hallahdofc deudor al exér-
cito de muchas pagas,y congfutfúfsitóos gal-

tos 
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fas que trahían configo las nuevas Ciudade-
las comenzadas, y • -

GRUJESSO, SSA. adj. Corpulento en la latitud 
y extcníion. Lat. Crafus, a, um. MARM. RC-
bel. lib.8. cap.iS. Había hecho grandes rc-
paros y trinchéas,y atraVeíado grueffos árbo-
fcs en los caminos. HE RR. Hift.lndiDccad.y. 
lib.i.cap.15. Dió a los Gapitánes fendas al­
muerzas de perlas, para que hicieffcn rofá-
rios , porque eran gruefss como garban­
zos. _ . 

GRUESSO. Vale también lo miüno que Grande. 
Lat. Irigens, tu . MARM. Rebel. lib.8. cap.a 1. 
Envió todos los bagáges del Campo á la Ciu-

• dad de Almería, para que cargaiienlos baf-
timentos que allí había, con m&graefa éf-
colta» ZúñiG-. Annal. Año i j j é . n u m ^ . Sa­
có de-Mercaderes y perfonas ricas, gruefas 

; cantidades. 
GRUESSO. Ufado como fubftantivo, le toma 

por la mifma corpulencia de alguna cofa. 
• Lat. Crafsities, ei. INC.GARCIL.Coment. parr. 

1. lib.4. cap. 14. Y con una a^uja hecha de 
una eípíha....y una hebra de hilo del miímo 
color y del miímo^r«í^ de la ropa, la vuel­
ven á texer. • • • :v - • 

GRUESSO. Se llama también lá parte principal 
y más fuerte de algún todo : como el gruef. 

• fo del exército. Lat. Pars validior. ABARC 
Annal. R. D.Pedro el I . cap. 1. num. 5. Los 
quales entrando en Efpaña por TortóCi,mar-
chatón ó navegaron, con el gruejpi de un for­
midable exérato, pot el Ebro arriba. 

ÍGRTJESSO DE INGENIO. Se llama el rudo y tar­
do en entender y conocer las coías. Lat.Tir-
dus,ay um. AYAL. Caid. de Princ. lib. 3. cap. 
10. Cerca de las gentes rudas y de gruejfo in-
génio. 

.Tratar engruejfo. Phrafe que vale vender las 
mercaderías por mayor. Lat. Summatim com-
rnercium_ exercérej 'velvendire. 

GRUIR, v.a. Proferir la voz las grullas, Dixo-
fe afsi por la figura Onomaropeya del foni-
do ^ra,^/1», que forman. Lat.Grtfrrí. ESPIN. 
Att.Balleft.lib.3. cap.3L. Yendo por el aire 
(las grullas) fe quejan con voz grande y ron­
ca, que llaman gruir. 

GRULLA, f.f. Ave bien conocida, alta y cor­
pulenta, de colór ceniciento, y las últimas 
plumas de las alas, necias, las quales cubren 
la "cola. Tiene el cuello mui largo, el pico 
negro, las piernas largas y delgadas , cubier­
tas de una corteza negra, y los dedos dividi­
dos, del tamaño de los del hombre. Sale del 
Latino Grus, uis, que fignifica lo mifmo. A l ­
gunos la llaman Gnw. VALL . Cetrer. lib. 2. 
cap. 2. Las Grúas, Anfarcs y Cyfnes, también 
fe portean cada a ñ o , y dice Plinio que las 
Grúas fe concuerdan entre ellas en fu parti­
da. HuERT .Plin. l ib. io. cap.21. Es la carne 
deftas aves media entre la de las grullas y 
anfarcs; FuN. Hift. nat. lib. 1. cap. 20. Las 
Cigüeñas y las grullas huyen de la injuria 
del tiempo. 

^ ^ L L A TRASERA PASSA A LAYDELANTERA. Rc-
í̂ * tlue enfeña , que no poi la precipitación 

TomJV. 
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y celeiidád, fe llega mas prefto al fin. Lat. 

Sifenfim pergas poftremd longfus ibis. 
GRULLADA.f.f. Lo mifmo que Gurullada. 

Trahe efta voz Covarr. en fuTheforo. 
GRUMETE. f.m. El mozo que fiiíve en el na­

vio para fubir á la gavia y otros ufos. Co­
varr. fíente pudo haberfe formado del nom­
bre Gúmena, interpuefta una ^ quafi Gruiré-' 
néte. Lat. Mefonaata, Puer náuticas. RIBAD. 
Fl.Sanct. Vid. de S. Francifco Xavier. Eftañ-
do un mozo gruméte tendido en el íuelo,def-

- amparado de todos, frenético y fuera de sí. . i . 
el Santo fe levantó, y le tomó y pufo en íá 
cama. CERV . Quix^ tom. 1. cap. 40. Siendo 
gruméte de una nave, le cautivó el Üehali/y 
le quifo tanto, que fué uno de los más rega­
lados garzones íuyos. 

GRUMO, f.m. La parte de lo líquido que fe 
coagula ó cuaja: como Grumo de fangre, de 
leche, &c. Sale del Latino Grumus. FUNSEC. 
Vid.de Chrift.tom.1. lib.3. cap. a. £1 texto 
Griego en vez de gotas dice^nwwí: no por­
que faliefien del cuerpo gotas yá cuajadas 
nomo grumos, que efíb fuera milagro mani-

. fieftoj fino porque el aire y el frió de la no-' 
- che las cuajaffe, y llegallcn á la tierra hechas 
• grumos. 

GRUMO. Se llama también lo que eftá apiñado 
y apretado entre s í : como Grumo de uvas. 
Lat. Uvarum grumus.BMB. Bern. Ub.2. Occ 
166. 

Donde el ¿lanco jazmín bacía ventana' 
Al tierno grumo de la vid lozana. 

GROMOS. Se llaman en la Volatería las extre­
midades de los alónes de las aves. Lat. Ala-
rum extremum. VALL.Cetrer; cap.S. LasOira-
les plumas nacen del^rcmio del ala. 

GRUMOSO, SA. adj. Lo que eftá llenó üe 
grumos. Lat. Coagulatus in grumos, vel cotíes 
¿ius. FRAC . Cirug. lib.j.cap.S. Con que he­
mos de ayudar por la boca, para íacar del 
pecho la fangre extravenada ygrumófa. 

GRUñlDO.f.m. El fonído que hace y forma 
el puerco con la voz , por donde fe conoce 
fu diftincion de los demás animales. Lat.G ran-
nitus. HOERT . Plin.lib.S.cap.52. Algunos han 
dicho que átlgrttítídoát los puercos huyen 
los Elephantes. ESPIN. Efcud. Relac. 1. Dcfc. 
18. £1 cochino, de lo entrañable de las t r i ­
pas dió un profundo ¿rwt/io en conóabaxo»' 

. porque no era muerto. 
GRUñIDOR,RA.adj. Lo que gruñe. Lat.Grvw-

nitor, oris. FLORENC Mar. tom.2. Scrm.i.Üc 
la Purificación, Punt. 3. No hai rauger tan 
moleña Y grunidóra como una mala concien­
cia^ que eftá fiempre inquietando al alma. 
(JUEV. Muf.tf, Rom.99. 

Gruñidora en tipJe¿ 
rezadóra en tono» 

GRUñIR. v.a. Formar el pucrcoel fonído pro-
prio de fu voz,por el quál fe diftingué^eios 
demás animales. Sale del Latino Grén&re, 
que fignifica lo mífino*'HVERT. Plin. Ub. 8. 
cap.ja.Grj^Ccl puerco) importünáaicntc, 
y mas quando quiere llover* pero filos ha­
cen mirar al Cielo, dexan de gruñir, al mo-

L 2 men-
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mentó. PONC. Quar. tom.2. Scrna.j. §• »0*if1'i 
i o bien á efte propóíito Eliano, que los 1 y-, 
ranos fon como los puercos, que en eeiianr 
doles mano, , . . . 

GauñiR. Por extenfion vale fonar o rechinar 
alguna cofa no viviente : como Gruñir ,1a 
puerta, el carro, &c. Lat. Stridere. 

GRoñia. Metaphoncamente vale moltrar oil-
eufto y repugnancia en la execucion de algu­
na coía,reninfunando y hablando entre dien-
tes. LauFafiidiose mutire.Obt»urtmirare,QvEV¿ 
Cart. del Cab.dc la Tenaz. Tu maldita y deC 
comulgada tia , que ahora gruñí de dia y de 
noche, entonces de dia me comía, y de no­
che me cenaba. SALAZ. Com. £1 amor mas 

;.dcígraciado. Jorn.i. 
Que tiene rnui foco agrado, 
quien vá con todos gruñendo. 

Mamar y gruñir. Phraíe vulgar , con que íe 
moteja al que no fe contenta de nada, y aun­
que fe le haya hecho un beneficio, fe queja 
de que no fea mayor. Tómate del modo de 
mamar los cochinillos. Lat. Velquo fueris,¿n 
bis. 

¡GRUPA, f. f. La parte pofterior del caballo, 
que llamamos ancas, donde los ginétes fue-
len llevar algunos montados. Algunos dicen 
Gurupa ; pero es mas natural Grüpa , por 
traher fu origen del Latino bárbaro Cruppa, 
Lat. COJW.PARR. LUZ de Verd. Cath. part. i , 

i^c» Plat. 51. Paflando una vez acaballoun rio,. 
llevando a fu manceba a la grapa, un lagarto 
le embiftió ñero. 

JGRUPADA. f. f. Golpe de aire ó a'gua impe-
tuoíb y violento. Lat. Impetus. SYLV. Hift.de 
Don Florís, part.4. cap. 9. Vino tan fúbito y 
con tanto viento una grupada de aire, que de 
hecefsidad las naos le defaferraron. OnA, 
Poftrim. lib.i.cap.a.difc. 5. Se levantó una 
furiofa tempeftad, un huracán deshecho,una 
grupada de agua y debolina, qne anegaba los 
navios. 

GRUPERA, f. f. La correa con que de la parte 
de atrás fe afianza la filia en la cola del caba­
llo ü otra béftia, para que no pueda paflarfe 
adelante. Algunos la llaman Gurupéra. Lat. 
Po^i/fiM, PRACM.DE TASS. ano 1680. f.37. 
Una grupira llana de macho con dos correas, 
fin hebillas, no pueda paífarde 17. reales. 

.GRUPO, f. m. El conjunto de cofas de una ef-
pecie, en que unas fobrefalen á otras. Lat. 
Qumulus verrueatus. VILLAMED. Fab.de Apolo 
yDaphne, O f t . ^ . r 

AQUÍ al fexo viril la efquvaa ingrata 
Lógralas ondas del paterno rio. 
Quede un grupo de peña fe de/ata. 
En raudo curfo por el bofque umbrío. 

GRUTA, f. f. Caverna ó concavidad de la tier­
ra entre montes y rifeos. Lat. Spelunca. Crip-
**, rf.CERV. Quix. tom.2. cap. 55. Ycogien-
uole del cabeltfo, comenzó á caminar por 
aquella gruta adelante. GONG. RomXyric.5, 

No contiene el bofque gruta, 
»w tronco ba roído el tiempo, 
que no penetre el cuidado, 
iUeno 'fiudriñe el defeo. 
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(GRUTESCO, f. m. Efpecie, de adorno en Ja 

Architeftúra y Pintura , compuefto de vacías 
hojas, peñafeos y otras cofas, como caraco­
les y otros infedos. Llamófeafsi, por haber-
fe hallado eíta moda en las grutas antigv&s de 
Roma. Lat. Herbif folíis,firupis dijlináusvel 

. ornatus. PALOM.MUC Pi¿LlÍD. 2. cap.2. §.2. 
Suele también el arte travefear en ios foik-
ges y grutefeos. 

GRYLLÁR.v. n. Cantar los grillos. Trahe cf-
ta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Gryl-

. lare. . 
GRYLLAR . Vale también entallecerfe : y afsi fe 

dice, que las cebollas, ajos y cofas icmejan-t 
tes fe gryllan, quando arrojan tallos en don-, 
de eftán guardadas: y lo mifino de los gra­
nos , como rrigOj.cebáda, &c. quando con,la 

. humedad entallece. Lzt.ültrdpullulafcere. 
GRYLLERA- f. f. El agujero ó cuevecita en 
. que fe recogen los grillos en el campo. Y 
. también fe llama afsi la jaula de alambre u 
. otra materia en que fe tienen encerrados en 
. las caías. Lat. Grylli cavea. 

GRYLLETE. f. m. Arco de hierro con un paf-
fador por detras, el qual fe pone en la gar­
ganta del p i é , en ferial de pnüón. Lat, Far-
vus campes. 

GRYLLO. f. m. Infefto de color negro muí 
. luftrófo , mas pequeño que el efcaxabajo, 

Criafe entre los íembrados, y tiene doscuer-. 
necillos mui fiitíles, y la&alas de color dora-

• do mui agradables y viftoías, con las quales 
forma un fon ido ó eftridór en queparece dice 
Grfygff. Sale del Latino Gryflus, por cuya 
razón íc debe eícribir con y, aunque muchos 
le eferiben fin ella. Lat. Gryllus, i. HUERT,-
Plin.lib. 11. cap. 28. Los que dice nueftro Au­
tor que focavan los hogares y prados^iacien-: 
do de noche ruido , fon los Gryllos: á quien" 
dieron efte nombre por el fonido de fu voz. 

.GRILLOS. Se llama también cierto género de 
prifsion con que fe afleguran los reos en 1$ 
cárcel, para que no puedan huir de ella: y 
confifte en dos arcos de hierro en que fe me­
ten las piernas, en cuyas extremidades hai 
un agujero por donde fe palla una barreta, 
que por una parte tiene una cabezuela, que 
no puede pallar por los agujeros de los arcos, 

. y en el extremo opuefto un ojál>qne fe cierra, 
remachando en él una cuña de hierro. Lla-
manfe aísi , porque fu ruido es íemejanté al 
canto de los grillos. Lat. Compedes. L . G R A C 
Critic.part.2. Crif. 4. Fué cola notable , que 
quando á otros, en llegando , les amarraban 
fuertemente, fin dexarles libertad ni para dar 
unpaflb, cargándoles de gryllos y de cadenas; 

. a eftc,al punto que llegó,le jubilaron de una, 

. que al pié arraffraba. Sons, Hift. deNuev. 
Efp.lib. 3.cap.20. Mandó bufear unos grí^ 
//OJ dé los que fe trahían prevenidos para los? 
delinqüentes. •;J 

GRYLLOTALPA. f. m. Infeao,que unos iuzf 
gan fer eíbede de chicharra, y otros de lan-
gofta. Suftentafc en el Invierno de varías fe-
millas ,que recoge y guarda como las.hormí-

- cas. Es de los mayores y mas voraces iníce-
0 tos 
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. ¿os átigfc conocen. Dicen los Naturaüftas, 

qué tiene tres ventrículos, y el uno de ellos 
ícmeiante al de ios animales que rumian. El 
cuerpo es como de gufano con varias infec­
ciones: la cabeza como ia cara de un niño, 
cubierta con uno como fombréro de tres 
vientos, y las alas duplicadas, las exteriores 
mayores y mas fuertes. Juan Jonfton en fu 
Hiftoria natural le deferibe largamente,y di­
ce la variedad de- opiniones que hai -acecca 

. defte infedo. Llamófe Grylloralpa porque 
canta como el Gryllo, y cava la tierra como 
el Topo, llamado en Latín Talpa. LacGry/-

• iotaipa. -
jGRYPHO. f.m. Animal fabulofo, que fingen 

tener la parte fuperior de Aguila, y la infe-
i ñor de León, con grandes y .fuerces garras, 

quatro píes, y ligeras alas. Es tomado del 
J^atino G^»&w, por cuya razón íe debe ef-

- cribir con / , y ^ , : aunque muchos eícriben 
; Grifo. HUÉRT. Plin. lib. i o. cap.^p. Muchos 

de los Griegos antiguos tuvieron por cierto 
haber Grypbos.ftwJHiSí. nat. l i b . i . cap.6. En 
la memoria de los hombres eftá tan fixa la 
fíbula de ióSGrypbos, como íi fuera hiftoria 
verdadera. -

(JRYPHOS. Se llaman los cabellos encrcfpados, 
enrizados ó emmaranados. Lat. CaUmifirati 

• crines y vel torti, 
tetra grypba* La que fe tira de lo alto de la 
- mano derecha a la izquierda. Lat. Cbara¿}e~ 

res inlavam oblicuantes vel grypbL POLANC. 
- Art.de efcrib.lib.3. cap.i-. Aunque he pue& 

to mucho cuidado y diligencia, no he podido 
defcubrir el inventor deftá hermoía letra 
grypbA* 
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(GUACAMAYO, f.m. Ave algo mayor que el 

papagayo, y de fu figura. Tiene la pluma de 
varias y hermoías colores , y las de la cola 
muí largas. Son torpes para hablar , y jamás 
llegan a formar voces. Algunos ios llaman 

> Guacamayas. Lzx..Pfeudopfitbiuus. HERR-HÍA:. 
Ind. Decad. 7. lib.3. cap. 13. Hai Papagayos, 

- Guacamayos, Pavas, Palomas torcazas,Tórto-
- las y Perdices de tres ó quatro maneras. INC. 
« GARCIL. Comcnt. part.i. lib.S.cap. 21. Son 

de muchas y diverlas colores, particularmen­
te los grandes,que los Efpanoies llaman Gua-
camíyas. •¿'¿I'; 

¡GUACHAPEAR, v. a. Golpear y alterar con 
los pies el agua detenida. Lat. Pedibus aquam 

- percutere. Pejfundire. 
GUACHAPEAR. Significa también fonar alguna 

chapa de hierro por eftár mal clavada: como 
la herradura de las beftias quando eftá floxa. 

- En cfte fentido es verbo neutro , y le trahe 
Covarr. en fu Thelbro. Lat. Stridere, Stri-

~- pitJre. • .. . 
•GUAJCHARO, RA. adj. El que eftá continua­

mente llorando y lamentaridofe. Covarr.ficn-
tc fe llamó afsi de la palabra antigua Guai, 

'—^uc vale llanto. Lat. Ejulator. Ejulatrix. 
V1^cHARO. Se llama también el hombre en-

íermÍ2;o,:y por lo común el hydrópico, ü erir 
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i charcado en agua. Lar. Lánguidas. Aquá labo-

rjw/,PoNC.Quar. tom.2- Serm.6.§.3. A l otro 
los trabajos,que fin penfar le viniéronle tra-
xeron una falud entera, fíendo primero unos 
guácharos. 

GUACHARRADA. f. f. La calda precipitada 
de alguna cofa en el lodo ó agua. Lat. In 
aqua repentinas cafus, vellapfus. EANT. part.a. 
Rom.j. 

Jcfiu y qué guacharráda 
que junto d Provincia ba dado 
aquella fuente ty ba muerto 
un tropil de Alguaciles y Efcrlbanosl 

GUADAFIONES, f.m. Las maneotas ó trabas 
con que fe ligan y afleguran las caballerías. 
Traben cfta voz Nebrixa en fu Vocabulario, 
y Covarr. en fuTheforo. Lat. Bejliarum ma-
nicíe, arum., , 

GUADAMACIL. f.m. Cabritilla adobada, en 
que á fuerza de la prenfa fe forman por el 

. haz diferentes figuras de diverfos eolóres. 
Es voz Arábiga. Lat. ./í/»As p&fc. PRAGM. DE 
TASS. ano 1627. f.8. Guadamacíes de la mar­
ca ordinaria, cada pieza....de eolóres, oro 
verde ó colorado, á tres reales. Espm.Efcud. 
Relac.i.Defc.7. Salió también el bárbaro pe-
dante con fu capiíayo ó armas ácguadamaeíl. 

GUADAMACILER1A. f.f. El oficio ó empleo 
de fabricar guadamacíles. Lat. Alutarum pi-
éiarum • opificium. 

GUADAMAC1LERO. f.m. El Artífice que ha­
ce ó fabrica guadamacíles. Lat. Aiutarum pi-
¿larum opifex. PRAGM. DE TASS. año 1680. f. 
10. Memoria de los precios á que han de 
vender los Guadamaciléros de efta Corte los 
géneros figuientes. 

GUADAnA. f. f. Cuchilla corva que Eémata! 
en punta, de dos tercias de largo, y tres de­
dos de ancho, que enhaftada en un palo fir-

- ve para fegar la hierba y otros frutos, y fe 
maneja con ambas manos. Covarr. fíente fe 
llamó afsi del Italiano Guadagno, que fígnifi-
ca ganancia, por la que acarrea ordinaria­
mente á los que fe ílrven defté inftrumGhto^ 

• Lat, Palx mejoría. QUEV. Vi l i t . Yá fe vén fe-
ñales de la muerte: porque a ella nos la pin­
tan unos huefíos defearnados con fu guadaña. 

GUADAñERO. f.m. El que liega la hierba con 
guadaña. Lat. Falcarius. 

GUADAPERO, f. m. El perál.fylveftre. Tra­
ben efta voz Nebrixa en fu Vocabulario, y 
Covarr. en fu Theforo. Lat. Pyrus íylvejftr. 

. Pyrafter. 
GDAD APERO. Se llama también el mozo qué lle­

va la comida á los fegadóres. Lat. Mejfforius-
admmifier. 

GU ADARNES.Cm. El paráge deftinado á guarí 
dar las armas. Fórmafe del verbo Guardat,y 
del nombreArncs,quafi guarda arnés; pero ea 

. efte fentido" tiene poco ufo, llamandofc Co4 
comunmente Armería. h&uAfmorumTbeM. Ar-
- mameñíarium. CALD. Coíti.-El-Átcalde de Za­

lamea. Jorn.2. 
En tni guadamés preTümo '..; 3í 

HPr que bai pafierijates empreffas 
figo quep:oner0e.',].r..,,tm ^ • . J 

CCA-



l i l i 

3 1! 

8^ GUA 
GUADARNÉS. Se llama también el lugai o Imtf 

donde fe guardan las lillas y guarniciones de 
los cabálSs y muías, y todoTo demás pertc. 
ñeciente á j/cabaüeriza. Lat. Bpínpiorum m 

iGyADARNÉT.' Se llama afsimifmo el que 
cuida de las guarniciones, filias y demás ade­
rezos .de la caballeriza. Lat. Epbtpurum cura* 

GUADlXEñO. f. m. Cuchillo de un xemede 
' largo, yde quatro dedos de ancho, que re-, 

mará en punta, y tiene corte por un lado. El 
mango es del grandor del puño y encima dél 
íe le pone una horquilla de hierro firme, que 
íirve para afianzar el dedo pulgar, y hacer 
mas firme el golpe que fe dá con el cuchillo, 

. Xlámófe Guadixeno, por haber fe inventado 
en la Ciudad de Guadix. Lat. Pugio Acci-

- tanús. 
PUADRAMAñA. f.. f. Embulle , cautela, en­

gaño ü ficción. Lat. Ars, Tecbna. Artifíciutn. 
MEDIN. Grand.de Efp.lib.z. cap.83. Lo qual 
pufo, en los que fubian, alguna confufion y 
foípecha, noíaidScguadramáña.y cautéla.- . 

¡GUAIPIN, ó GUAYAPIL. f. m. Cierta ropa 
ufada en Indias, para abrigo del peícuezo y 

. de los hombros, hecha de dos ó ttes varas de 
tela , coíldo el un corte con el extremo con-

. trario de la orilla , de fuerte que dexa un hue­
co para meter la cabeza. Lat. Cóllaris véfiis 

. indica. Lo?. Percgr. lib.i..f.33. 
Es donde .traben la caóba, 
el Campeche yelBrafil, 
y ala gente Jimpley boba 
por un roto guayapíl, 
tanto oro y plata ¡e roba. 

¡GUALATINA. f. f. Efpecie de guifado ó faifa/ 
que fe compone de manzánas, leche de al­
mendras , desleídas con caldo de la olla, ef-
pecias finas remojadas en água rolada, y ha­
rina de arroz. MaeCRobert.f. 50. Lat. Co«-
dimentuat gelatum ex malis amygdalis , oryza 
que. %Mií¡Í 

GUALDA, f. f. Hierba que produce los tallos 
de un codo de largo, y las flores de color do­
rado. Críaíc en lugáres húmedos y pantano-
fos, y firve para teñir de color amarillo. Lat. 
iMtea berba. FRAG. Cirug. Trat. de los Simpl. 
La gualda es hierba mui conocida para teñir 
de amarillo.... y afsi parece haberle engaña-

• do el Antonio que dixo Gualdas, en Lalin 
Glaftum, ficndo el.Glaftum hierba diferen­
te con que fe tifie de azul. BURG. Gatom. 
S^lv. 5. , ; 

E l blanco pelo rubio d pura gualda, 
^ T urtalma en cada niña de efmeralda. 
Pata de gualda. Apodo que fe aplica al que ef-

ta mui defcolorido y pálido. Lat. Summé pal-
: Hduj.Pallore notatus. 
CUALDERAS. (íii^aldéras.) f. f. Term. naut. 

Los lados de las cureñas de la artillería. Vo-
caí?. márit. de Sev. Lat. Armimsnti tormento-

r u ü i h£lkorum coft*> *rum. 
Ro« A > DA-aíj- Lo mifmo que Amarillo. 
fon . n ^ d c - X ? r é z ' f - 7 . El manto verde, 
ion Suarmapn y adorno gualdo , por alu-
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dir en fu manera a los eolótes de las corónafe 

¡CUALDRAPA. f. f. La cobertura de feda ó, la^ 
na, que. cubre y adorna las ancas de la caba­
llería hafta cerca de los píes, y firve para 4e* 
fender al que vá acaballo de las fclpicadúra» 
del lodo, y delfudór y pelo de la béfiia. Go-. 
varr. fíente es corrupción de Guaxdapa , 6 
Guardapié j aunque otros quieren fe dixe^n 
Giieldrapas, por haberfe inventado en Giiel-
dres. Lat. Equi Jlragtdum. GOLM. Hift.Segob. 
cap. 44. §.6. La qual fubióen una hacanéa 
blanca, con fillón de plata dorada, ygualdrí-
pa de terciopelo negro, bordada de oro. 

GUALDRAPA. Por extenfion fe llama el calan-* 
. draio, que cuelga de la ropa ü otra co(a,d££d 

aliñado, fucio y mal compuefto. Trahelo Co-
varr. en fu Theforo. Lat. Pannus Ucerafus 
pendens. 

GUALDRAPEAILv.a. Poner una cofa fobre 
. otra encontrada, alternando y variando fu 
• compoílcion : como los alfileres que íe-ponen 
. punta con cabeza, los libros que juntan el lo-
. mo de uno con el canto de otro,&c. Lat. Va­

rié alternare. 
GUALDRAPERO, f. m. El que anda vcftíjfc* 

de andrajos. Lat. Pannofus. JACINT. POL^ 
pl.109. 

T en lugar de llamarte CabaUero, 
Dicen por excelencia Í/gualdrapero. 

GUANTA, f.f. Voz de laGermanía, quefig4. 
nifica la Mancebía. Juan Hidalgo en fu Vpca-i 
bularlo. Lat. Scortum. 

GUANTADA, f. f. El golpe que fe dá con.L* 
mano abierta. Lat. Colapbus, i . BuRG.Gatomá 
Sylv. 5. . . . . 

Dar d Garráf un gato mi Efcudéro, 
Que Juera de fer gato forafiíro^ 
Es agora tan mozo. 
Que apenas tiene bozo. 
Una guantada con las uñas cinco. 

GUANTE, f. m. La cobertura de las manóse 
hecha de alguna cofa delgada: como pieles, 
feda * hilo, &c. cortada con el arte de def?u-

• brir feparadamente los dedos. El Brócenle es 
. de didtámen fe llamó Guante , por haber ve-» 

nido de Gante, Ciudad de Flandes. Lat. Qbi-
rotbeca. PRAGM. DE TASS. año 1680, f.13. Ca­
da par de guantes de cordobán para hombre, 
para aderezar, en blanco, diez reales. 

GOANTE. Se toma común y regularmente poi; 
la mifma mano: y afsi fe dice Echar el .guan-i 
te. Lat. Manas aperta. 

GUANTES, ufado iiempre en plural. Se llama el 
agafáio que fe dá al artífice defpues de aca­
bada la obra, demás de lo ajuílado. Lzt.Ultra 
Jiipcndium donaría. 

Echar á otro el guante. Ceremonia que fe uíaba; 
antiguamente en feñalde defafio. Lat. CW-a 
rotbecá jaBá ad duellum provocare. 

Poner auno como un guante. Phrafe con quej 
fe dá á entender, que á uno fe le ha reduci­
do á executar alguna cofa, en que no tenia 
gufto, ó por medio de la reprehenfion ócafw 
tígo, ó por ruegos y promeflás. t3X. AIiqum. 
permulcere. Facilem reddere. 

rSalvo el guante, phcafe que & ufasiuii COQUUH 
menr 
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f mgnte en feíiál d t ámiftad y coJifedcráGÍdní 

q^tíáiídS^Iguiios'íe^rila^ mtoos,-paradará 
cnrcndcr , *que: fé' excüfeñ cuiripUmientos' y 
<fortesías.- Lat. Salvé cenmoniá. 9tc. ]VST. 

• f ^ j - Quien no os ¿Minaba en-üñ pelo de bu-
• hó(o'rfiivo-el guante. 
GUANTERIA* f. f. La tienda ü oficina donde 
- fe haces o venden los guanees. Lat. Cbiro-

tbecarum taberna. TORTOL . Entiet. f.350. 
• • EtCycIopé -enamorado - • - •- - -

- de Gahtéa'y'que pudo 
~ • --- en vtrtüd yfer Abade/a 

de la guantería de Burgos. 
GUANTERO. í.m. El que hace guantes, ó los 
- vende. Lát.CWrstó f̂tMW»» opifixyvelvenditcr. 

EIGUER. Paffag. Aliv. 9. Los Perfumeros- y 
GúSntéros', que diftribuych aromas. CERV.* 
Qm». rom:i. cap. 31. No fentilk un olor fa-
béo, una fragrancia aromática..... como íl ef-
tuvieras en la tienda de aágun curiofo^»^»-

GUAñIRvV.». Gramr los cochinillos peque­
ños ó lechares. Es voz mui ufada en Extre-
mádurá. Lat. Gruñnire. 

GUAPAMENTE, advs de modo. Bizarra y va-
lerofamente, con ánimo y refolución. Lat. 
Strenue. 

¡GUAPAZO, ZA. adj. aum. Mui guapo. Lát. 
Stremiifsinms. TORTOL. Entrct.f.3 51. 

Era Dona Galatéa • - - - * 
de las guapázas de rumbo. 

UAPEAR. v.n. Oftentar esfüerzo,ánimo, va-
lor y o&díá,pará'laS cofas en -que puede'ha* 
bé'r peligro: ó-prefumir de bien vellido. Lat. 
Strenuum vel ornatarh fe exbibére, ofientare. 

GUAPETON, f.m. aum. Mtíi guapo. Lat. V i l -
dé Jlrenuus. 

GUAPEZA.f.f. Bizarría, valor y refolución, 
para acometer alguna empreflá arrieígada ó 
peligroía. Lat. Strenititai. Virtus. 

UAPO, PA. ad;. Animófo, valerofo y refuel-
to, qüc defprecia los peligros,y acomete cori 
/bizarría las emprelías arduas y dificultólas. 
Lat. Strenuus. 

GUAPO. Se toma también por galán, lucido', y 
que cuida de la decencia y adorno de fu per-
íona. Lat. Elegans. Pulcber. 

GUAPO. En eftilo picarefeo fe llama el galán, 
quefcftéja y galantéa á alguna mugér. Lat. 
Amafius. . 

¡SUARDA, f. amb. El que tiene á fu cargo ^ 
cuidado la confervacion de alguna períona, 
lugar ü otra cofa. Lat. Cu/tos. FONSÉC. Vid. 

fe>' de Chrift. tom. i . l ib. 4. cap. 1. Las guardas, 
fobornadas de los Pontífices, fembraron por 

Ki,'; la Ciudad que los Dilcípulos habían hurtado 
ál Señor. ZABA? . Dia de fieft. part.i.Cap.iy. 
Al fin fué ménefter templarfc, y darles algo 
á los guardas, porque le dexaflen cazar en la 

S ribera. 
^ • G U A R D A . Se toma también por el Cuidado y 

diligencia que fe pon¿ en la cuftodiá de 'al­
guna cofa : como la Guarda de las viñas, del 
preffo, &c; Lat. C^oá/d. ÍNC. GARCIL. GO-
^ p t . part.2. lib.7. cap. 19. Ordenado todo 
ello y lo qüe convenía'-a guarda dé lá mdrĵ  

r 
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canainó el ejercito Real haftaHuatrianca.' 

GUARDA. Significa también obíctvancia y cum­
plimiento de algún mandato, ley , eftatüto, \ 
&c. Lát. Obfervantia. MANRIQ.Santor. lib.i.-' ' • 
Serm.̂ .- §.7. Para enfeñar- con eífo á los po-
derofos del mundo, á los Privados,lo que dê  
ben hacer en lo tocante- a la guarda de las 
leyes. 

GUARDA. Se llama en los Conventos de Mon­
jas la Religiofa que acompaña los hombres 
que entran en el Convento, para que fe- ob-' 
íerve lá debida decencia. Lat. MónifiUs-ciati-
firaria. Cufios. vel Cuftodiá. 

GUARDA. En el Juego de> náipes j es la carta-
baxa que íirve para refervar la de mejor ca-
lidád,'de que fea preciíb fervirla a lo que yieí ^ 
ne jugado. Lat.- Minor cbarta majorem rejir--
vans. Í*T^' ' • .r 

GUARDAS. En las cerraduras fon aquellos hier­
ros figurados que tiehen dentro de sí,que im­
piden pallar las llaves para correr el peft i lW' 
y al cónttario en las llaves fe llaman Guardas • 
aquellos huesos por donde- paflan los hier--
ros figurados de la cerradúra,con que la llave." x 
mueVe^el pfcftillo. hzt. Sera repagula. PRAGM * '' 
DE TASS. ano 1680. f . jx . Cada cerradúra lar-

• ga para poftígo de la Sierra, con müi-buenas 
guardas..,, diez y ocho reales. 

GUARDAS. Se llaman- las "dos varillas grandes 
del abanico, que ílrven como de guarda* y 
deferfía de las demás. Algunos - las:fllámán 
Guias. Lat. Flabelli virgula fortiores , Ó" ex­
trema. • , 

GUARDAS. Llaman los Libreros las dos hojas de 
papel 'blanco, que ponen al principio y^alfin 
de los libros que enquadernan. l^bi.Lihrorum 
alba folia extrema, catera defendentes. - -

GUARDAS DEL NORTE . Se llaman dos Eftrellas 
notables mui lucidas, colocadas en lá eípal-
da de la Ofla mfenór, por las qiíáles fe rigen 
los navegantes y la gente del campo para ob-
fervar la hora de la noche,- atendiendo al pa^-
ráge que fe hallan, refpe&o de la eftrella po-
iár. Lat. ArSiopbilax, acis. 

GUARDA DE VISTA. La perfona que no pierHc 
de vifta á la que guarda. Lat. Gufios ocularis. 
Nuñ. Empr. 9. Son los Obifpos guardas *di 

- v / ^ , íjue pufo el Señor, para que noche" y 
dia velen íbbre fu rebaño. 

GUARDA MAYOR. El que manda y gobierna'4 
las guárdas inferiores, dándoles las órderttíy1 
que han de executar. Lat. Cuftodum prafes. 
vel Cufios prttcipuus. 

GUARDA MAYOR. Se llama-en Palacio laSeñb-
rá de honor, a cüyo cargo eftá la guarda: y 
cuftódia de todas las mugéres que habitan 
en Palacio: y es la que dá las licencias para 
entrar y falir por la Portería^ de damas. Lát, 
Regiarum •ajfeclarumftemirsa cufios. H E R R . H i f t ? ' 
de Phelip.U. part. 3. lib.r. cap. 1 o. Iba detrás 
lá Guarda mayér -de Palacio ien una hacanéa:* 

GUARDABRAZO. f- ni. Aimadúra de acero 
para cubrir y defender el brazo. Lzt.Brads.j 

• armatura: VALER. Chron. part. 4. cap. 1Í5. 
• E á mi mb 'paflai'on nnguardabrásus vzx^bt-

do de ambas partes/ iiü mé "tocar tofá -̂ al-
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gana. ERCTLI . Arauc. Cant. 29» 

De fuerte que el finieftro guardabrazo. 
Con la carne al través cayó tortada. 

GUARDACABO, f.m. Term.naut. Pedazo de 
hierro redondo, eon una canal en que af-
ficnran los fenos de los cabos, y entrando 
por fu hueco qualquiera gancho de aparejo, 
lude en él, y no laltima el cabo. Vocab Ma-
rit. de Scv. Lat. Ferrum rotundum ¡«rfor*-

é u S o Á C A D E N A S . f. m. Term.naut.LiC-
ton del miímo grueflb que las mofas de guar^ 
c idon, que fe clava en ellas por fuera, para 
fujetar las cadenas de lasbigotas. Vocab.ma-
rit. de Sev. Lat. Trabalis tabula, 

ICUARDACARTUCHOS. f. m. Term. naut. 
Caxas redondas de madera, con fus tapas, 
que firven para llevar los cartuchos refguac-
dados del fuego, quando fe pelea. Vocab. 
marit. de Sev. Lat. Globulorum tbeca. 

(GUARDACOIMAS. f. m. Voz de la Gcrma-
nía , que fignifica Criado de Padre de mance­
bía. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
Lenonis famulus. 

iGUARDADAMAS. f. m. Empleo honorífico 
en la cafa Real, cuyo minifterio es ir acaba-
Uo al eftribo del coche de las damas, quando 
ialen fuera, para que nadie pueda llegar á 
hablarlas: y también les toca defpejar la fala 
de las Audiéncias de la Reina, en los dias de 
funciones públicas , como entrada de Emba­
jador, cobertura de Grande, &c. Lat. Rtgi~ 
n* Pedifféquarum vel Ajfeelarum cufias v i r . 
PALOM. Vid.dePint. pl.428. Murió fiendo 
Cuardadámas en Palacio, oficio de .grande 
honra y confianza. CALD . Com. Zephalo y 
Pocris. Jorn. 1. 

Idos defte monte, idos, 
porque en efie immenjo akazjf 
fot Guardadámas tan fiero, 
tomo qualquier Guardadámas. 

IGUARDADOR. f. m. El que guarda ó tiene 
cuidado de alguna cofa. Lat. Servator. Cufias 
vel Cufiodiens, HORTENS. Quar.F.i 15. Lcván-
tafe de la dieftra del Padre, Chrifto, fii.p a 
ayudar otra vez á Eftéban , a reducir al guar-
etadór de las capas. CERV . Quix. tom. 1. cap. 
57. Elqualquifo que eftuvieíTe á fu lado la 
feuora Micomicóna , pues el era fu guar-
daiór, 

{GUARDADOR. Se llama también el que obferva 
con puntualidad y exactitud alguna ley, 
precepto , regla, eltatúto ü ceremonia. Lat.. 
Obfervator. JTR. L. DE GRAN. Symb. part. 4. 
trat.z. cap.18. Una de las principales parces 
de la Sagrada Eícritúra, es prometer Pios mil 
maneras de favores y regalos á los guardado. 

de fu ley. 
GUARDADÓR. Se llama afsimifmo el miferable, 
r-t1?*2*1"1̂ 0 Y apocado. LzuRefervator.Farcus. 
™ W ¿ > A . t m ¿ fÉSvñm. Tcrm.naut.Son unos 

Jfoncs de palo, que fe ponen á proa , dcfdc 
nn?K, ' Y^vcuparaÉivoreccr la coftúra, 
So c o n T f 1 ^ 1 1 1 " dc las rablas del coft¿ 
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GUARDAFUEGOS. £ m. Térm; naut. Son dos 

pedazos de tabla, dc una braza poco mas, 
con dos cabañuelas clavadas en los remites 
por una de fus caras, y en cada caftanuela fe 
amarra un cabo para mantenerlas.;. Sirven 
quando fe dá fuego al coftddo , de impedir 
que no prenda mas arriba de lo que es necefr 

• (ario. Vocab. marit.de Scv. Lat. Sufpnfa ta~ 
bul* ttt ignem rejiciant. 

«GUARDA1NFANTE. f. m. Cierto artificio muí 
hueco, hecho de alambres con cintas , que fe 
ponían las mugéres en la cintura, y ibbrc él 
le ponían la bal quina. Lat. Tuniida palla vel 
túrgida, QÍJEV. Fort. Entró Venus haciendo! 
rechinar los colúsos, con el ruedo del Guar-
dainfante. 

GUARDA1ZAS. (Guardaízas.) f. m. Voz de la 
Gemianía, que vale lo mifmo que Guarda-

. cóimas.Juan Hidalgo en fu VocabuIario.Lat. 
Muliercularum cufias. 

GUARDAJA. (Guardá;a.)f. f. Lo miímo que 
Guedeja. Traheefta voz Covarr. en fu fhe^ 
foro; pero no tiene uíb. 

GUARDAJOYAS, f.m. El fugetoá cuyo cui­
dado cftá la guarda y cuftodia de las joyas de 
los Reyes. Lat. Regiorum montlium cufias. Si-
CUENZ. Hift.part.j. lib.3. difc.16. Traxoerta 
vez Antonio Voto , Guardajóyas, por manda­
do de fu Mageftad, grande copia de reliquias 
de Santos. ARTEAG . Rim.f.26. 

Que en piedras de tal val6r3 
f u guardajoyas os hace. 

GUARDAJOYAS. Se llama también el lugar $ 
paráge deftinado á la cuftodia de las joyas de 
¡os Reyes. Lat. Regiorum monilium tbeca yvet 
repofitórium. P E L U C . Argén, part. 2. lib. a.-
cap. 14. El retrato que defte Príncipe le dio k 
la Reina de Mauritania, al partirfe, para me­
moria fuya, facado de fu Guurdajóyas, repre-
fentaba igualmente el roftro de Poliárcho y 
de Elifa. 

GUARDALADO, f. m. El antepecho de pie­
dras que hai á los lados de las puentes, que 
íirve de defenfa y rcíguardo para que los que 
paflan no puedan caer al agua. Lat. Pontis ele~ 
vatumlatas, vel faxea /or/Va.£sf IN . Efcud.Rc-
lac, 1. Defc.8. Toda efta plática , ó converfa-
cion pafsó citando efte hidalgo y yo echa­
dos de pechos fobre el guardalado de la puen­
te Segobiana. 

GUARÍ)AMANCEBOS. f. m. Term. naut.Los 
cabos que fe hacen firmes en las vergas, para 
que la gente fe mantenga fobre ellos,mientras 
fe aferran las velas. Vocab. marit.de SevXat. 
Funes adminiculantes vel muñientes* 

GUARDAMANGIER. f. f. l a oficina en don­
de fe reciben todas las viandas y provifiones 
que trahe el comprador para el íervicio del 
Palacio. Es voz Francefa , introducida con la 
Cafa de Borgoña. Lat. f egia domus 1 ella pena­
ría. HORTENS. Mar. f.29. Donde fe ha de ad­
vertir , con nueftra vuigáta, que los buaraa» 
manríéres, fi dixeflemos Reales, cftsban dc 
tal fuerte prevenidos, qi e las vierdas no ca­
bían dentro. 

¡GUARDAMANGIEB,. Se Hama también el Xefe 
def-
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¿efta o%ína, que^uida de recibir y diftribuy: 
lasviamfcs, Lat. Regia menfa adminijíer vel 
curator. 

CUARDAMEA. f. m. El fugeto que cftá defti-
nado cti los zaguanes de .Palacio,para impedir 1 
que los que entran en ellos hagan las aguas 
menores. Oy fe llama Portero de Cadena. 
Lat. Vefiibuli tuftos. 

GUARDAMUGER. f. f- La criada de la Reina 
que fe figiie en claífe á las Señoras de honor, 
y es fuperior á las Dueñas: cuyo car^o es 
acompañar á las damas, quando falen tuera, 
dentro de fu mifmo coche. Lat. Regiarum Af-. 
fedarum fecunda cufias. 

GUARDAPIES. f.m. Lo mifino que Briál. 
GUARDAPOLVO, f.m. El refguardo de lien-, 

zo, tablas, ü otra materia, que fe pone en el 
techo, para prefervar del polvo alguna cofa. 
Trahe ella voz Covarr. en fu Thelbro. Lat, 
ScandaUtre vel linteum te&ulum pul ver i ob-
fiam. 

GUARDAPOLVO. Se llama también una pieza de 
Vaqueta ó cordobán, que eftá unida y coíida 

. á la bota de montar, y cae fobre el empeine 
del pié. Llamófe afsi, porque impide entre 
el polvo en el pie. Lat. Coriácea braBea ocrettj 
appqfita pulverem excutiens. PRAGM. DE TASS. 
año 1680. f.41. Cada par de botas de vaque­
ta, con rodilleras y guardapolvos y á cincuenta 
y feis reales. 

GUARDAPOLVOS. En los coches fon dos hierros 
de media vara de largo, que pallan defde las 

, cabezas del balancín grande á las bocas del 
exe delantero, donde fe afianzan con las pe­
zoneras, y defienden el exe de los encontro­
nes que dá en una efquína,ó contra otro co­
che. Los furlóncs los tienen por la parte de 
adentro detrás de las ruedas. Lat. Férrea vir-
garbedam muñientes. CALD.Com.Qual es ma­
yor perfección. Jorn.i. 

Siyá no con ¡a porfía 
de los cocbérosy que foto 

f u honra ejlá en qual rompe mas 
aleros y guardapolvos. 

ÍGUARDAPOSTIGO. f.m. Voz de laGerma-
nía , que fignifica el Criado de rufián. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Lenonis fa-
mulus vel ofiiarius. 

GUARDAPUERTA, f. f. Lo mifmo que Ante­
puerta. NIEREMB. Var. iluftr. Vid. del P. An­
tonio Andrada. La Reina, que todo lo cita­
ba oyendo en otra caía, detrás de unzguar~ 
dapuerta, envió á decir al Rey que nos que-, 
ria ver. 

GUARDAR, v. a. Cuidar, poner en cobro y 
cuftódia alguna cofa: como el dinero, las 
joyas, los vellidos, &c. Lat. Servare. Recqn-
dere. INC. GARCIL. Coment. part.2. lib.y.cap. 
20. Soípechófe entonces, que no haber que­
rido íalir Juan de Saavedra de la Ciudad del 
Cozco.... nabía (ido "pot guardar y poner en 
cobro aquella cantidad de plata, y por mu­
cho guardar, no guardó nada, pues la perdió, 

- y la vida por ella. 
GUARDAR. Vale también tener cuidado yv ig i -
• iánda de precaver y cautelar el daño que 

Tom.lF. '• • 
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Ímede íbbrcvcnir: como es la obligación de 
as guardas del campo, viñas y mo.itcs. Lar. 

Qujlodire. HORTENS. Quar. f. 76. Una dama 
enviaba un Rey, tan íaoio como Salomón, á 
guardar viñas? 

GUARDAR. Se toma también por obfervar y 
cumplir lo que cada uno efta obligado: co-

" mo Guardarla ley, la palabra, el fccreto,Ócc. 
Lat. Obfervare. FR. L. DE GRAN. Compend. 
lib.2. cap.i. Pues tantos y tan necellarios fon 
los frutos defta Divina ley, conviene que la 
tengamos fobre nueftras cabezas, honrando-' 
Iz y guardándola. hA.s.MKti. Hilt.Efp.lib. 1 .cap. 
6. En guardar fecréto, fe feñalaróu extraor­
dinariamente. 

GUARDAR. Significa aísimifmo confervar : y 
translaticiamcnte fe dice de las colas no ma­
teriales: coma Guardar el agravio , ofenfa, 
&c. \j3x.C0nfervare. Retiñere.ciN .Canción. 
Proem. cap. 4. Qaalquiera valija de barro 
guarda para üempre aquel olor qué recioió 
quando nueva. • 

GUARDAR. Vale también no gallar, fer deteni­
do ó miferable. Lat. Rctinére. 

GUARDAR. Se toma también por prefervar al­
guna cofa del daño que le puede fobrevenir: 
como Guardar el cuerpo, la mano, &c. Lat / 
Servare. Cavere. FIG JER . Paffag. Aliv. 9. En 
facando la efpáda, embeftir animofamente al 
conttaxio, guardando la barriga, aunque fea 
á coda de los cafeos. 

GUARDAR. Vale también defender. Lat. Prote­
geré. Defenderé. 

GUARD\RSE . Rezelarfeyprecaverfe de algún 
, rieígo ü peligro que puede fobrevenir. Lar. 

Precaveré. EspiN.Art.Ball.'íl.lib.2. Cap.3. De 
los muchos enemigos que tiene la caza., de 
quien inceflantemente fe teme y guarda....cí 
principal es el hombre. 

.GUARDARSE. Significa también ponet cuidado, 
en dexar de executar alguna cofa que no c i 
conveniente : y afsi fe dice. Yo me guardaré 

. de ir á tal patte. Lat. Cjc/frí. Dev tare. Fu-
^írr. ENCIN . Cancion.Proem. cap.5. E allen­
de detlo,haberaonos d-^jrrí.i»'que no pon­
gamos un confónante dos veces en una co­
pla. 

GUARDA. VOZ con que fe advierte y avifa a 
otro fe aparte del daño ü perjuicio que le 
amenaza. Lat. Cave. Caveas, Q^EV. Tacan. 
cap.22. 

Guarda el offo, guarda el ojfo, 
que me dexa becbo pedazos, 
y baxa tras t i furiofo. 

GUARDA. Se ufa también para excufarfe de exe­
cutar alguna cofa, ó convenir en ella. Otros 
dicen Guarda fuera. Lat. Afinimí, Neutiquam 

• facram. GRAC . Mor.f. ify.KeCpondió: Guarda 
fuera. Amigo yo yá foi libre. LOP. Dorot: f. 
35.La tembladera tómo,las czxzsguardare 
el chocolate que yo bebo por acá fe hace ea 
San Martin y en Coca. 

GUARDA PABCO. Modo de hablar con que fe 
dá á entender que algu.no huirá de hacer al­
guna cofa, por no tenerle cuenta, ó porque 
puede fet arrielgadá. Lat.-ZSSr quidtm faciv». 

¿A ' Equi-
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Sqiidem vhsh'o. SALAZ. Com. También fe 
ama en dabyfmo. Jorn.2. 

Por mis txdázos las/eras 
fe Han á/i»f»r/r? guarda Pablo: 
no es mejor que bermofat 
fi muran por mu pedazos* 

GUARDAR EL SALTO,O I AS VUELTAS. Eftarcon 
cuidkdo yv^ilancia para no fer cogido en 
alguna acción mala, o cxecutar algo fin que 
otro lo entienda. Lat. Obtutum alicujus , vel 
c tn /pe&M/W' , cavére. 

GUARDAR EL SUEÍÍO. Cuidar de que a alguno 
no le dcfpicrten. Lat. Aiicujus fomno con/ule-

• r t j próvidéteí GONG. Canc.Amor.j. 
Dormid, que el Dios alado. 
De vuejttas olmaídueño. 
Con el dedo en la boca os guarda el fueno. 

GUARDAR GANADO. Cuidar de apacentarle y 
confervarle fin daño. Lat. Greges vei armenta 

' dueeri ,cuJiodire. 
GUARDAR LA CAMA. Eftár en ella por riecefsi-

dád. Lat. In le£io decumbere. 
GUARDAR LA CAPA. Defender uno fus interc-

fes, fin permitir fe le de&aude cofa alguna. 
Lat. Ĵ w fiium defenderé. 

GUARDAR LA CARA. Ocultarfc y efeonderfe, 
procurando no fer vifto ni conocido. Lat. Ot-
eurfum, vel confpeStütó refugere, e 'avére. 

GUARDAR LAS ESPALDAS. Veafc Eípalda. 
GUARDAR LAS FIESTAS. No trabajar en cllas/y 

oír MÜTa entera, conforme al .precepto déla 
Iglcíia. Lat. Dies" fifias feriará FR. L . DE 
GRAN. Compend. lib.2. cap. 4. Eftos mal fe 
puede decir de ellos, que guatdm las fiefiasy 
mirando el fin para que Dios las mandó 
guardar. 

GUARDAR LA RO^A. Phrafe metaphorica, que 
vale refervar el cuerpo de aígun peligro. Lar. 
Periczda fagere, vitare. 

GUÁRDATE DEG B I / B L O . Exprefsion con que fe 
amenaza á algüno, ü fe le previene de algún 
ricfgo, ü caftigo. Lat. Ha caveas. 

No fon rodáis feftas de ^«orá^r. Phrafe con 
que fe advierte, que no fiemprc es verdad, ó 
fe debe creer lo quo alguno dice. Lat. Non 
femper fdera referí ifie, 

tagala del nadar, es faber guardar Ja ropa. Re­
ír, que advierte , que fe debe confíderar y 
cautelar primero el rieígo que puede fobre-
venir, ea- las- acciones que fe emprenden. 
Lat. 
Grata ut forte nates,veftem fervare memento. 

Quien ^«jr^rhalla. Refr. que aconfeja no fe 
dcfp.erdicien las cofas , aunque parezcan inú­
tiles : porque ral vez llega el cafo de poder 
fervir de algo. Lat. 
f-furiem poft pellensy ante reponito plfiem 

GUARDADO, D A. part. pafi; del verbo Guar­
dar en fus acepciones. Lar. Servatus. Cufiadi-
tut. Defenfus. MEÑ& Guerr. dé Gran. lib. 1. 
nÍHn. j . Plaza guardada, ma\ con la autori-
^ ^ con la fuerza. QERV. Quix. tom. 2. 
dado?' ha UcVado lo que yo tenía guar-

^ a ^ S f v C G u a r d a r í o O f / f : Ave 4>eque. 
«a , que frcqucntalas margenes d c l o s í i o s ^ 
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con fapico largo faca de ellos pececítos pa­
ra fu mftento. Tiene las plumas de hcS afas 
azules > y es una efpecie de Halcyon. JÜMV 
Ipjita, 

GUARDAROPA. f. f. La oficina deftínada ea 
Palacio y en las cadas de los Señores^ para te* • 
ner en cüftodia la ropa que firve al raeñáge 
de cafa: como Colgaduras, tapices, alfom­
bras , cortinas, &c. lj3X, VeflUrutia. PALOM*' 
Vid.de Pint.pl 330 Honró fu MageÉbtd á Ve-
lazquez con la plaza de Ayuda de la suarda-
rópa, 

GUÁROARÓPA. Se llama también el fugeto des­
tinado á cuidar de eftft oficina. Lar. Vefiiarij 
cufias. 

«GUARDASOL, f .m. Lomifino que QuitafóL 
QUEV. Tacan, cap.8. Nó ld 'habia acabado de 
decir, quando de un apoíento íalíó un mula-

• tazo, mOftrando las pirddás, con íbmbrero en-
xerto en guardaftl, y un coleto de ante. 

GUARDATIMONES. f. m. Term. naut. Los 
cánones que fe ponen en las portas de la po­
pa llana, que cftan- en una y otra banda del 
timón. Vocab. marit. de Sev, Lat. Bellica tor­
menta i» puppis lateribus cdüoeata, 

GUARDAVELA.fim. Term. naut. Cabo que 
trinca las velas de gavia á los cálceles de ios • 
palos, para acabar de aferrarías. Vocab. ma-
ri t . de Sev. Lat. Funis veli adfiriBorius. 

GUARDIA, f. f. El cuerpo de foküdos ó gente 
armada , que aíTegura u defiende alguna per4 
fona ó pueito. hzx.Cufiódia tñilitaris. ORDKW: 
M I L I T . año 1728. lib.3. tit.20.art.7. A todo 
Brigadier que tuviere el mando en una Plaza» 
fe le pondrá en ella una guardia , de un Ca­
bo de Efquadra y diez íbldados. E&CI&LÍ 
Arauc. Cant.aS. Od.68, 

Al rumór de las quales caminando. 
Con buena guardia/ dhjlrosfomdiret) 
Llegamos ai Real todos beridos9 
Donde fuimos con falva recibidos, • 

GUARDIA . Se llama común y familiarmente e l 
foldido de qualquiera de Jas Compañías de 
Guardias de fuMagcftad. Lat. Rtgüe eufiodi* 
tniles. 

GUARDIA DE ALABARDEROS, Véale Alabar­
dero. 

GUARDIA DE C O R K . Laque eftá deftínada pa­
ra guardar immediatamente la Perfóna de* 
Principe. En Efpaña fe llamaba aísí la Guár* 
día de los Archeros, y oyfe dá efte nombre 
á las ttes Compañías Eípañola , Italiana y 
Flamenca, que íirven al Reyacaíballo y con 
bandolera. Lat, Cobors Regem immediate cufio*, 
diens. IBAH. Q^Curcio, lib.5. cüp. 1. Enviabi 
también el mumo Amyntbaspara luGuárdis 
de Corpsdel Rey, cincuenta jóvenes , hijos de 
los primeros Señores de Macedónia. 

Hacer guardia, Eftár apoftado en alguna parte,-, 
para no dexar paflár perfóna, fino las que: e* 
fúperior feñalare. Lat. Cufiodiamagere&h 

GUARDIAN, f. m. El que guarda y cuida de 
alguna cofa. Lat. Cufies. Q^BV. Zahurd. Dí-
xomeelGuardidnyeftos 'onlosque"fe viesén 
cónfigó mifmos. ESTEB. cap.2. Habiendo 
piado una olla de un Capitán.;..».- y vif­

to 
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tó que el 'gadrdian de ella, fe entfeÉenía óil 
Ja ciruxía en el juego de dados, le di él ga-

• rizo. ', 
GUARDIAN. Se llama en la Religión de S.Fran-
k cifeo el Prelado ordinario de lus Oonvcntos. 

Lát. Pi'dnei/canüi moátrator. Guardianus. R E -
COP. DE IND. lib. i . rit. 14.1.6p. Rogamos y 

- .cneargámbs á los Pcpviffdales, í?rioíes>GrfSr-. 
dianes y Religiofos de las Ordenes que reíi-
den en riueltuas Indias-, que procuren toda-
heruiandad y conformidad entre las Reiigip-
ncs. CoRÑ-Chroh.tpxn-a. lib.3.cap 58. Ri-

• nóic clGaardián con feveridád y atperaá» 
GÜARDIAN. Se llama-crt los navios el fugéto 

<iue tiene cuidado de las armas y la bodega. 
Lat. Ármorüm eüftos. RECOP. DE-ÍKD. lib. 9, 
tit.24.1.41. Mandamos que en cacU Galeón 
de armada haya un Macttrc un Coñtra-
maelbre y un Guardián. 

GUARDIANIA. (Guardianía) f. f. La dignidad 
ó empleo de Guardian de algun Convento 
de la Religión de S. Francifco: y también el 
tiempo que le exerce. LdX.Guardiam mmus, 
u'el officium; etiam temgus. 

¡GUARDIANÍA. Se llama también el diftrito y lu­
gares determinados, ^ue tiewetada Conven­
to para pedir las limolnas. Lat.JVrr/Vorwm a i 
efjiagitandas ele'émofynds dejignatum. 

GUARDILLA, f. f. Lo inifmo que Bohardilla. 
¡GUARDILLA. Se llama también la habitación 
• que eftá contigua al tejado. hzz.SupVchia con-' 
• tamerntio. 

GUARDILLA. Llamah^as Cofturérasi-perto gcJ 
ñero de labor que firve de adornar y aflegu-

-lar -la 'eoftúral Lat, Sutura muaimea elaOo-
ratum* . 

J6ÜAREXINES. f.m. Tetm. naut. Los'cabos con 
que le fu^penden las portas. de la artillería. 
Y también fe llama Guardín el cabo que fe 

• pone en la cabeza del pinzóte para fujecarlo 
quando fe gobierna. Vocab. morir, de Spv. 
Lat. Sufpenjorij fUmu 

¡GUARDOSO, SA. adj. El que tiene gran cui­
dado en no enajenar ni expender íus cofas, 
ni defperdiciar nada. Lat. Gonfervat'or. C'an-

fervátrix. FR.L DE GRAN. Guia^lib. 1 .cap.25. 
No has vifto algunos viejos en aquella hora 
tan guardó]os y codiciofosj Q^'EV. Muf. 6. 
Rom.58. ; 

Al mas guardólo /f^»" 
faca el Mayorazgo entéro. 

GUARDOSO. Significa también miferáble, mez­
quino y eícifo. Lat. Parcus, Teuax. 

GUARECER, v.n. Sanar, curarfe ó convalecer 
de la enfermedad. Covarr. es de fentir fale 
del Tofcano Guariré., que íighifica lo mifmo. 
Lat. Confanefeere. C. LOCAN, cap. 3. Viendo 
que no podía guarecer, fiiefe para la tierra 
Santa en romería. 

GUARECER. Vale también focorrer, amparar y 
ayudar á alguno ó alguna cofa librándolo 
del peligro que le amenazaba. En eftc fenti-
do es verbo a&ivo. Lat. Tuer-i., Protegeré, 
CHRON. DEL R. D. JUAN EL IL Año 36. cap. 
206. El Conde, viéndolo en aquella guifaj 

' D âodó .volver la barca para le .guareterl 
Xom. IV, 
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MAW*. RcbcUib.8. cap.7. Se encerraron en 
las cafes, pMZ guarecer la preffa que liabian 
ganado. 

GUARECER. Se halla ufado algunas:veces por 
guardar, confervar, y asegurar alguna cofa. 
Lat. Servare. ACOST. Hift. ind. lib'.?. cap. 11$, 
Muchos por ̂ «jrríír el oro y joyas que tc-

• níani no pudieron efeapar. ¡: .V 
GUAREÓB^SE. Refugiarfe, acogerfe y amparax-

• leen alguna parte > para hbraríe de álgün 
rie(go,daño ü peligro. ljax.Confuger.\ MA «¿4. 
Déícripc., lib* a. cap. 24 Elcapó huyendo a 
tina de caballo, y Je guareció en la Ciudad-de 
Toledo. PELLTC. Annal. lib.ií riura. 2. Pa'fso -. 
a filo de clpada la mayor parte de la nobíer 
za Goda y Efpanola, que allí fe guarecía.. 

GUARECIDO^ DA! part. paíf. del verbo G ü a ^ 
recer en fus acepciones. Lat. Pr&eíius. Str* 
vatut. Sanus, 

GUARIDA, f. f. La cueva ó eípeffiSra donde fe 
recogen los animales, ü donde fe refugian y 
afleguran de algun peligro. Es de la voz Ará­
biga Gara, que vale Cueva > fegun el P. Gua-
dix citado por Cowrubias. Lat. Ammaítit 4 
recejjtaculum* MARM. Defcripc. l i b . i . cápiz^, 
lá . guarida es en las cuevaá,donde fe arrojan^ 
quando el León llega. 

GUARIDA. Significa también amparo, focorro.y. 
refugio, para libfárfe de álgüh^dáño1^ r'iefgd^' 
Ú peligro. Lat. Confugium, Afylum. ARGEN§. 
Anual.lib.I. cap. 9 . Dónde procuró ocupar 

•.' Í>iiértó. y ^«¿Wáü^para la fegüridád de fus ef-
peranzas. E K C I L L . AraucyC^nt.n. 0 ^ 7 4 . 

Teniendo éilo$il Uant^y por güarída ^ 
M ^ V ^ t í ñ i i a Ciudad forSatééida. 

GUARIDA. Metaphoricamefíteífe toma p o t T l 
parage adonde.: afsifte alguno con fteqiien-
cia, trdonde regülarníente le hallan Vy afsi. 
fe dice, F*rtáno cieñe muchas guaridas. Latt^ 

fí Recept'aculum* -
GUARIR, v.lfl^ Lo mifmo que Guareééf^jÉs 
- voz antiquada. MÓNTER. DEL R. D.ALVÍÍ&V, 

pact.2. cap. 12. Efté falla tercer dia,hafta que 
fea guarido. 

GUARIDO, DA. part. paíf. del Verbo Guarir. 
Lo mifmo que Guarecido. Es voz antiqua­
da. CHRON. GEN . part.I. £142. E tornaronfe 
contra Italia, e los fuyos con ellos, todos la-
nos fe guaridos. 

GUARISMO, f.m. El orden de los charaftérts 
y notas, para contar el número de las éólas: 
eftos fon diverfos fegun ladiveríidad de ks 
Naciones. Lat. Numerandi ratio. Aritbmuw^ 
ALEM . Otthogr. cap.tf. En el guarifmo el ce-" 
10 es una o, que aunque por sí no vale ,'dá 

-'Valór á los demás números que fe le á^ite-^ 
ponen. PANT. Rom. I . 

£ » trts luftroi frifó dpénas, ;. 
Ji dicen verdad mis libros, /¿¡¡J 
el pám'ero-de fus diásy , 
de fus afios el guarifmo. 

GUARISMO, MA. adj. Lo que toca ó per té í 
nece al guariünó. Es voz de raro ufo. Lat. 
Aritbméficusy a, um. CAST. Hift. dcS.Dom", 
tbm.i. l ib . i .cap.40. En el tiempo q«e hizo 

'cfta jorñáda-^íi<> ¿oociertan algunos-de Jjos 
M i ,que 
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que eferiben, creo q&c ó por poca diligeneií 
luya, ó por los yerros que la cuenta g - w j -
jwtf trahe'configo. . 

GUARNECER., v. a. Circundar ó rodear algu-
oa cofa. Covarr. fíente fale del Francés G^r -
nir.hzt.Chcumvtlí**''- ' 

CWARNECER. Vale también adornar los ven­
dos, ropas, colgaduras y otras cofas, por las 
extremidades y medios, con algo que les de 
hermofúra y gracia: como Puntas, galones» 
Huecos y otras cofas. Lat.CooriMrrJPftAGM.DB 
TAss.áño 1680. f.36. De cofer y gaarnteeri* 
almohada, quatro reales y medio. 

¡GUARNECER. Se toma también por engallar al" 
guna cola en oro , plata ü otro metal. Lat. 
Embltmatibus muñiré. 

¡GUARNECER. Significa también Prcfidiar algu­
na Plaza, C^ftiÜo ü Fortaleza, proveyéndola 
de todo lo conducente y neceffario para fu 
defenfa y manutención. Lat. Prafidip muñi­
ré. BAB. Hift. Pontif; tom.4. Vid.de Clemen­
te VI1L cap.¿5. Por efto quedaron las frontc-

x-ias de Picardía con poca gente : ni aun había 
conque guArnecelhi,n\ menos con que acudir 
á ella necefsidad. 

¡GUARNECER. Metaphoricamente vale adornar 
una cofa con otra, darla hermofúra, gracia y 
perfección. Lat. Ornaré. 

GUARNECE*. En la Volatería vale poner lonja 
y caícabel al ave de rapiña. Lat. Faleones mu­
ñiré. VALL . Cetr. {.66. Guarnézcanlo y aman­
éenlo > por la regla que arriba queda dicho 
para todos los halcones. 

jBUARNECIDO, DA. part. paff. del verbtí 
Guarnecer en fus acepciones. Lat. Munitus. 

• Ornutus. ERCILL . Arauc. Cant.29. Oci.25. 
Tal lado izquierdo y cada qualceñido 
Tin corvo y ancho alfange guarnecido. 

<GUARNES. (Guarnés.), f. m, Term. naut. Las 
vueltas que fe dan con los cabos de izar en 
los motones, e^rejléras, quadernalcs y guíiQ 
daftes. Vocab. marit. de Sev. Lzz.Funium cir-
tumvolut iones. 

¡GUARNICION, f. f. Adorno, que para mayor 
gala y mejor parecer fe pone en las extremi­
dades 6 medios de los vellidos, ropas, colga­
duras y otras cofas femejantes. Lat. Limaus 

. i n vefiis ora textut, omatus. CORR. Cint. f. 26. 
Admiró el Caballero el trage de Filis., que 
era de tela riza de plata , fembrada de flores 
de nácar y verde, con guarnición de caraco­
lillos de oro. 

|GÜARNICIÓN. Se toma también por el engaite 
de alguna pieza en oro , plata, &c. Lat. Em­
blema, atis.Flttteus. 

GOA^NJCIÓN. ;.Se llama también la defenía que 
cftá junto al puño de la efpáda ó cfpadín, pa­
ra prefervar la mano de las heridas. Lat. bufit 
capúlut, PR^QM, DE TASS. año 1680, f.25. Ca-
áz.guarnición de efp^d? de Vizeayá entrefina, 
en blanco, ocho reales. 

VWARNICIÓN. Se llama aísinuímo el Preíidió dc 
íbldádos, para defenfa y manutención de ak 
guna Pla2a ó Caftillo. Lat. Militum prafi-
rf/»»».AM0R.MoR. lib.8. cap. 14. Vendendo la 
geme de guarnición que aUi .Q&kba.poi: An. 
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nío , fe apoderó de toda ella. MANER . A f o-

. log. cap^Of Conquifte el Emperador el Cie­
lo , llévelo cautivo en fü triumpho, ponga en 
el Cielo guarnición y centinelas. 

¡GVA&NICIÓMES. en plural. Las armas defenfi-
vas de acero que ufaban los antiguos. Lat. 
Arma, orum. C H RON, GEN . part.j P ti 5 5. Dióle 
el Conde Fernán Gopzalez tal fétida de l^n-
za, que le pafsó todas las guarniciónes. 

GUARNICIONES. Se llaman también los arreos y 
. paramentos que fe ponená las muías ó caba­

llos para fu adorno, gala ó autoridad del que 
los monta, ó para otros férvidos: como t i ­
rar coches , carrozas, carros ttiumphales, ü." 
otros miniftérios> Lax. Stragul*. PRAGM. DE 
TASS. año 1680. £37. Una ¿«tfr»i«¿« de mu-
la llana de rúa , de vaqueta, con fu clavazón 
barnizada, ciento y cincuenta reales. 

GUARN ICIÓN. Metaphoricamente vale el ador-
; no de alguna cofa,que dá gala y gracia a otra* 

Lat. Omatus. M.oñ. Vid. de Fr. L . de Gran, 
Prolog. Tomé alguna licencia de añadir otras 
cofas, que fucífen como guarnición á efta vif-
tofa tela. 

GUARNICIONERO, f .m. El que hace guar^ 
nidónes, para muías y caballos. Lat. Stragu-
larum opifex. PRAGM. DE TASS. año itíSo.f.j?. 
Memoria de los precios á que el gremio de 
Guarnicionaros, Silleteros y Maleteros han de 
vender en efta Corte. 

GUARNIM1ENT.O. f. El aderop y ycftidÚJ 
ra de la perfóna. Es voz antiquada. CHP.ON, 
GEN.f.242. £1 Rey Uvamba,enando yá guar^ 
nido del guarnimicnto Real 9 juró h prometió 
ante el altar de Dios, que él tendriala Fe Car 
thólica. 

GUARNIR. Y. a. Lomifmo que Guarnecer. Es 
voz antiquada. 

GUARNIDO, DA. part. paff. del verbo Guar­
nir. Lo mifino que Guarnecido. Es voz anti­
quada. MEN. CopL 142. 

Guarnida la diefira de fulmínea efpáda, 
GUAY. interj. Veafe Ay. 
Tener muchos guayes. Phrafe con que fe dá á 

entender que alguno padece grandes acha­
ques y dolores, o muchos contratiempos de 
la fortuna. Lat. cy£rumais, •vel doloribus lapo» 
rare. 

GUAYA, f. f. £1 lloro y lamento trifte y dolo-
rofo que hace alguno , lamentándole y con-
doliendofe de alguna adverfidad ó contrar 
tiempo. Lat. Plan&us. ülulatus. 

Hacer la guaya. Implorar y ponderar excéísí-
vamente y con demasía los trabajos y mifer 
rias que fe padecen. Díceíe regularmente de 
los tunantes y vagabundos, que fingiendo 
enfermedades y nccefsidad extrema, quitan 
la limofiia á los neceísitados. \.9X, Plan&umy 
vel lu£ium agert. ESTEB . cap. 4. El haciende 

• unas veces Ja guaya, y otras la temblona, y 
• tendiendofe en tierra, hadendo rofea, y firts 

giendo el fúbito definayo , ibarécogiendó 
alhajas , juntando pitanzas , y agregando 
china. 

. .GUAYACO. f.m. Arbol de Indias efpecie-de 
Ebano, de la altura del Erefiio. Su tronco es 

ipl .grucf-
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graeílb como el cuerpo de un hombre ,.las 
noi«s anchas, cortas, recias, y femej antes a 
las del Llantén, las flores amarillas , y el fru­
to grueÚb á manera de nueces. Otros dicen 
que es efpedc de Box, y que no difiere del 
ni ea&utonLenhójas. Uíafe mucho en las 
Boticas fu madera, eípecialmcnte para el mal 
gálico: y le llaman también Leñó de la India. 
L.aX.ÉbniusIndicMs. LAG.Diofc.Ub. i .cap. 109. 
Hallanfc muchas cfpccies de ébano, éntre las 
quales es una, y la mas excelente aquel ben­
dito y fanto madero llamado vulgarmente 
gjtayáco, el qual por la divina bondaE y miTe-
ricordia,iué comunicado á los hombres. 

GUAYAR, v. n. Llorar, quejarfe , lamentarfe 
de alguna deferida ó infortúnio. Trábele 
Covarr. en faTheforo. Lat. Plorare, Lamen-
tari. Lugére. ¡ 3 • 

GUBIA, f. f. Efcoplo de media cana, delgado, 
de que fe ürven los Carpinteros y otros Ar­
tífices para las obras mas fútiles y delicadas. 
Lat. Cávatús fialper. Ov. Hift.Chil. lib.i.cap. 
19. Labrando en el tronco,corao íi fuera con 
gubia ó efcoplo, todo el hueco neceflario pa­
ira: fu habitación. 

«GUEDEJA, f. f. El cabdlo que cae de la ca­
beza á las íicncs,jdc la parte de adelante. Co­
varr. ficñte fe dixo afsi quafi Vcdéja del 

. uombrcVedija. LatiC/«ch»Wí. Cirrui,i.S\\y. 
Cca:Qn.Gor.tom.i.ASo 674. Llevaron áPau-
lo á pié dos Capitanes de acaballo, afido por 

, hsguedéjas de lus cabellos. L . GRAC Critic. 
part.2. Cr i f . i . Vedándoles todo género de 
bozo, y de guedejas rizadas, para excufar las 
rifaáas de los cuerdos. 

jGUi£DEJAE¿ y.a. Adornar la cabeza con gue­
dejas. Es voz jocofa h inventada. Lat. C/«-
thwstapuP componere. QuEV.Muf.6. Rom.5^ 

Quien con cuernos de carnero 
guedejó fu calabaza, 
y por fer hijo dejove, 
fe quedó chozno de cabras. 

UEDEJILLA. f; f. Dim. La Gucdéja peque­
ña. Lat. ParimSf vel curtus cincinnus. QUEv. 
Muf.5. bail.2. 

Sombréros aprifionados, 
con porquerón en ¡a falda, 
guedejillas de la tienda, 
color cita de la plaza. 

GUEDEJUDO, DA. adj. Lo que tiene gran»-
des guedéjas. Lat. Cincinnatus. Crinitus. So-
ns, Hift. de Nuev. Efp. l i b . i . cap. 14. Enxúto 
el ijár, larga la cola,y guedejudo el cuello co­
mo el León. GORR. Cint. f. 13 2. 

Vn Efcolár prefumido, 
manos blancas, largo peto, 

P cariampollar guedejudo, 
i Inés segala con. verfos. 

UELTRE. f. m. Lo mifmo que Dinero. Es 
voz ufada de los Rufianes y Xácaros. SOLD. 

• Pi N b. I f t^ i . §. 15. Y luego mirando al manee-, 
béte, le dixo con una ronca voz, Levantefe 
Vuaccd,y por mi cuenta recoja y guarde el 

• güeítre. 
<3UERMECES. f. m. Enfermedad que padecen 

aves de rapiña en la.cabeza, tragadero y 

: oídos, y fon mucho§ granos pequeños del ta­
maño de un grano dis mijo, con algunas lia-
guitas pequeñas, efcaldainiento y calor en el 
lugar en que las tienen. Lat» VerrucuU ula-i 
rantes avium caputy collum, O'c. ^ Y A L . Cctrcc. 
f. 14. Cátale la boca fi la tiene fana, ó íi ha 
guerméces, ó comienzo de ellos. 

G U ERRA. f.f. Hoftilidad declarada de un Prín­
cipe á otro, ó á alguna República, ü de una 

. República á otra, ó á otro rníndpe. Lat.&Z-
luot. AMBR.MoR.íib.8.cap.23. Sabía bien Ju­
lio Céfar, que no habrán de obedecer aque­
llos Luíitános: y aísi tuvo yá como quiera, 
cania para moverles la^«¿m»., SAAV. Coron. 
Got. cap.i. En las guerras obra mas la divina 
áísifténeia, que el valor humano. 

GDERRA. Se toma también por el arte Militar, 
modo y diípoíicion de hacerla , y por la m-if-

- ma profeísion: y afsi fe dice , Machinas de 
guerra. Gente de guerra. Lat. 4rs mUi taris. 
Militia* 

GUERRA. Metaphocicamentc fe toma por la 
opofidon y contrariedad que hace una cofa 
á otra: como el calor al frió. Lat. DifeordU. 
MEND. Vid. de N.Señora, Copl.107; 

Reverente, bermofo, humilde, 
le aparece joven tierno, 

fiel Minifiro, d quien hacen 
poca guerra los fecrétos. 

GUERRA. Se llaman también las dilfenfiones en­
tre perfonas, y efpedalmente entre los do-
méfticos : como entre Marido y mugér, pa-

. rientes y criados, que riñen mucho iin tener 
quietud. Lat. Dlfftnfio. Bellum dom»fiicum. 
Difs/dium, i j . 

GUERRA CAMPAL. La guerra abierta ü en el 
campo. Lat. Apertum bellum. 

GUERRA CAMPAL. Se llama también la-opoíi-
cion obftinada y defeubierta entre algunas 
perfónas. Lat. Publicum difsidium, vel con-
tentio. 

GUERRA C I V I L . Xa que fe hace entre los habi­
tadores de una miíma Ciudad, República, ó 
Reino: como la de Mario y Syla, las de Fran-

. da y Flandes. Lat. Civile bellum , vel intejli-
num. CORN . Chron.tom.a. l i b . i . cap.46. Po­
cos años gozó Colomano del Reino, envuel­
to en guerras civiles, porque los mefmos Ru­
tenos que le eligieron , divididos en parcia­
lidades, fe le rebelaron. 

GUERRA DE ENTENDIMIENTO. Laopofidóndc 
diftámenes, juidos y opiniones fobre alguna 
cofa. Lat. Difíaminumpugna* 

GUERRA GALANA. La que fe hace folo con par­
tidas de gente, fin empeñar todo el exerci-
to. Lat. Levepralium. Prolítfio pugn** Velita-
th>. CALD .Com. Afeaos de odio y amor. 
Jorn.i. 

Solo eran guerra galana 
las efiaraitouxas diejiras. 

GUERRA GUERRA. RepetídoB mui ufada para 
exhortar fe incirar á los foldádos á entrar en 
la lid. Lat. Ad arma. 

GUERRA INTERIOR . La opoficion que hacen 
las pafsiones á la razón. Lat. Interior pugna. 

¿Buena guerra. Se dice de la - prcÓá,- ú otiá 'ac-
•• •- -• don 
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don militar, cxccutada conforme i las leycf 
y ufos recibidos y admitidos generalmente. 

Hijo habido en buena gntrr* , por « h r a f í s . -
Se Uama el habido fuera de matrimonio. Lat. 

QúTno*'qmterc vér I^imas , no vaya á la 
¿uerra. Refr. que reprehende ajos que deraa-
fiadamente fe quejan, o extrañan los lances 
feníibles > que íuceden en circunítancias que 
naturalmente los cáufan, cten que voluntar! 
riamente fe ponen. Lat. ' , f ' „ 
Quid mirum, fi inducat mille períeula bellum\ 

Ut fugias ftragesy providus arma fuge. 
Quien no fabe que es guerra, vaya á ella. Refr.-

que reprehende á los que juzgan de las cofas 
fin haberlas experimentado, y aprehenden 
que en el eftado de los otros no hai que pa­
decer y fufrir. Lat. 

Invidus flterius fatalis forstua fempen 
Bellum pro nobis txperiare rogo. 

GUERREADOR, RA. f. m. y f. La perfóna 
que tiene el ánimo inclinado á la guerta y 
pelea valerofamente. Lat. BeUator. Bellatrix. 
COMEND. fob. las 300. Copl. 39. Las Aana-r 
zonas, mugéres gtandes guerreadoras, hacian 
guerra á los Pueblos comarcanos. ESQUIL. 
B>im. Oft: á.Chrift. refucitado. 

Turbaron/e de Edon los prineipáles, 
T de Moab ¡os fuertes guetreadóres. 

(GUERREAR, v. a. Hacer guerta , contender 
con las armas un Soberano con otro , ó un 
exéteito con otto. Lat. Bellum agere, indueere, 
ciere. Bellare. AMBK. MOR. lib.8.cap. 10. Y el 
haber fufrido tanto tiempo , y reíiftido al 
Pueblo Romano, que guerreaba con las fuer­
zas de todo el univerfo. SAAV. Coron. Got. 
tom. 1. año 4^7. Habiendo Theodoro con-
(iderado quan inútilmente babia guerreado a 
favor del Imperio. 

¡GUERRERO, RA. adj. que fe aplica al que tie­
ne el genio marcial, y es inclinado á la guer­
ra. Lat. Bellicofus. AMBR. MOR. lib. 8. cap.51. 

. Como hombres mas guerréros que eftudió-
fos la llevaron adelante como fe eftaba. 

GDERRERO. Se toma algunas veces por foldá-
do. Lat. Miles. Beüator. CERV . Quix. tom. 1. 
cap. 3 7. Veamos ahora qual de los dos efpi-
ritus, el del Letrado, ó el del guerréro , tra­
baja mas. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 4. 
cap. 2 o. Cerrando el camino que fe bufeabaí,-
con formidable número de guerréros. 

[GUERRILLA, f. f. Dim. de Guerra. Encuen­
tro llgéto de atmas, ó contrariedad de dic­
támenes de poca entidad. Lat. Leve pralium, 
I L L E S C Hift. Pontif. lib. <5. cap. 17. En el fe-
gundo año de fu Pontificado le fucedicron 
al Papa algunas guerrillas. 

¡GUERRILLA. Juego de naipes , que fe hace en­
tre dos, dando á cada uno veinte cartas : el 
ás vale quairo , el Rey tres, el caballo dos, y 
lafota una. Las cartas cftán hácia abaxo, y el 
mano defeubre una en la mefa, y fi es figura 
0 a,s k firve el otro con tantas cartas como 
v fio 1 q«uaIcs Pone encima de fu montón: 
y n cena carta blanca, el contrario juega la 
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fuya, que fi es negra le firve el otro con las 
cartas que vale: y defta manéra vúr jugando^ 
hafta que uno de los dos carga con todos los 
naipes, y gana el juego. Lat. Ludus cbartarum 
pi&arum: tn quo atter (dhnidiato fafciculo')ebar~ 
tas alterius abfumit defignatis numerk ipfer-% 
vandas, 

GUlA.f .f . Lapetfónaque encamina, conduce 
y enfeña el camino á otro. Covarr. dicelalc 
del Italiano Guida. Lat. Dux, ucis. Duñor, 
INC. GARCIL . Hift. de la Flor. lib. 3. cap. 12. 
Juan de Añafe o y fus treinta compañeros, 
aunque con pefadümbre de la muerte de fu 
guia , pallaron adelante en fu demanda. 
MEND .Vid.cíe N.Señora,Copl.^¿. 

Angeles le Jirven folo 
«fe guias y compañeros. í- '̂w 

GUIA. Se llama también el que enfena, dirige 
y amaeftra en el camino de la perfeccioa 
Chriftiana. Lat. Du£ior. RIBAD. % Sanci. 

. Fieft. del S. Angel de la Guarda. Sea como 
un Ayo, Maeftro y Guia, que fe dá aun niño 

. para formar fus coftumbres y alumbrar fujg-
norancia. 

GUIA. Se llama afsimifino el deípacho que lle­
va el que tranfporta algunos géneros, para 
que no fe los defeaminen. Lat. Syngrapba te-, 
tonaría. 

.GUIAS. Se llaman también ciertos ramales lie* 
nos de pólvora, que fe ponen en los árboles, 
caftillos, y otras invenciones de fuego, po^ 
las quales fe comunica de unas partes a otras¿ 
Lat. Fulgetra dire&oria. 

GUIA . Se toma afsimifino por el farmiento que 
fe dexa en la cepa para que dé el fruto. Trar 
helo Covarr. en fu Thcíoro. Lat. Palmesfub^ 
fidiartus, vel tradux. 

GUIA. Se llama también la perfóna que condu­
ce cada quadrilla en los juegos y fieftas pú-j 
blicas de a caballo : como Cañas, alcancías, 
&c.Lat.D«¿?or. 

GUIA. Significa también la perfóna que en los 
íaráos , báiles ó danzas lleva tras sí a las de­
más de fu choro ó hilera. Lar. Cboripbaus. 

GUIAS. Se llaman en los coches ó carrozas-las 
dos muías ó caballos que van immediatas á 
las del tronco, y las gobierna el mifmo co­
chero. Lat. Quadrigarum prim* tifdemloris, 
vel rbedario dutia. 

GUIAS. Se llaman también las correas con que 
fe gobiernan las guias de caballos ó muías. 
Lat. Lora dire£ioria. PRAGM. DE TASS. año» 
1680. f.3 8. Una ¿«w de coche de dos caba­
llos ó muías , no pueda paitar de nueve 
reales. 

GUIA. En la Múfica fe llámala Voz que vá de-* 
lante en la fuga a quien liguen las demás. 
Ulloa, Mufic. pl. 8p. Lat. trima vox mujiea 
du&rix. • • 

GUIA. En la Náutica es un cabo ó aparejo ÍCOÍ 
cilio, que fe hace firme á la coróna por enci­
ma del aparejo del combés del motón ó po­
lca: y atefandola defde proa, trahe el apare­
jo fobte la boca de efcotilla, para con mayór 
conveniencia cargar y deícargar lo neceíTa-i 
rio. También fe llama Guia un cabo delga­

do 
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do que fe le da a la proa de la lancha , quan-

. do c l l i amarrada por la popa, para traherla 
• al pórtalo. Vocab. liiarit. de Sev. Lar. Funis 

dirt&orius. 
GUIAS. En las cotillas fe llaman las dos varas 

grueíTas de la parte de atrás. Lat. Tboraeis 
• tnuliebris prima virg* cetácea. 
GUIAS. En los abanicos. Veafc Guardas. 
GUIADOR, f.m. El que guia, conduce y enfe-

ña. Lat. Dá¿ior. PANT. Vexam. i . Pregunté 
quien era, y dixome mlguiadór, efte hombre 
es lunático. PELLIC . Argén.part.a.lib.i.cap. 
18. Llamó al Capitán de la guardiá,y le man­
dó aprifionar al Mágico Legilis, guiador de 
faráo tan funefto. 

GUIAMIENTO. f.m. La acción de guiar y di­
rigir. Lat. Direciio. Duéiio. Boc. DE OR. cap.' 
11. El mayo^guiamiento es guiar las opinio­
nes, e las condiciones, e malas maneras. 

GUIAR, v.a. Enfeñar el camino. Es formado 
del nombre Guia. Lar. Ductre. INC. GARCIL. 
Hift. de la Flor, lib.5. cap. 11. Llevó configo 
un Caballero Indio, que la feñora del Pueblo 
de fu propriamano le dió para que ioguiaf. 

GUIAR. Significa también enfeñar , dirigir y 
amaeftrar. Lat. Dirigere. 

GUIAR . Vale también dar buen exemplo , para 
que por él fe rijan las acciones de los otros. 
Lat. Exemplo ductre, FR.L.DE GRAN. Trat. de 
la Orac. part.i. cap. 2. §. 3. Y no quiere ir 
por donde tu le quieres ^«mr. 

GUIAR IA DANZA. Phrafe metaphórica , que 
vale fer el principal por quien fe gobierna 
•alguna cofa. hzx. Dufíorem vel arbitrum ejfe. 

GUIADO, DA. part.paff. del verbo Guiar en 
fus accpáónes. Lat. D»¿?«J. Diretfas. CERV; 
Quix. tom.2.eap.42. Con una blanda fuavi-
dad, qae guiada por la prudencia, los libre de 
la murmuración malicióla. SOLD. PIND, lib 2. 
§.6. Tentando con las manos á unas partes y 
otras ,^»//»<^ del Cielo.... di con un eferitó-
rio. 

jGUIDO, DA. adj. Voz de la Germahía, que 
fignifica bueno. Juan Hidalgo en fu Vocabu­
lario. Lat. Bonus. 

¡GUIJA, f. f. La piedra pelada, que íc cria or­
dinariamente en las riberas de los rios ó ar­
royos. Lat. Lapillus.- Glarea,a. CERV . Quix. 
tom.2. cap. 36. Los cryftáles de los arroyos, 
murmuráheK) entre -blancas y pardas guijas, 
iban á dar tributos á los rios. GoNG.Poliph. 
Ocl.57. 

Los dulces dos amantes defatados. 
Por duras guijas, por efpinas graves. 
Solicitan el mar con pies alados. 

GUIJAS. Eípecie de guifantes. Es voz ufada en 
Aragón y en la Mancha. Lar. Pbajeolt. 

GUIJARRAL, f.m. La parte de tierra que ef-
ta llena de guijarros. Lar. Locus lapillis ple­
nas. 

GUIJARRAZO. f.m. El golpe que fe dá con el 
guijarro. Trahe efta vozCovarr. en íuThe -

. foro. Lat. Lapidis i&us. 
GUIJARREñO, ñA. adj. Lo perteneciente á 

guijarro, ó que fe parece á ci.4-at. Lapideus. 
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Lapidofus. PONC Quar.tom. 2. Scrm;T.§. 2. 
Los que tratan de agricultúra eferibeo , que 
para las vinas es bien que fea la tierra gui-
jatríHa. CAST. SOI ORZ. Fieft. dcljord. f . ^ . 

Que eftas labradoras fon^ 
de una majfa guijarréña. 

GUIJARRILLCXm. Dim. El Guijarro peque­
ño. Trahe efta voz Covarr. en fu Theloro en 
la palabra Guija. Lat. Glareol». Parvus lapil-
tus. 

GUIJARRO, f.m. Piedra Ufa y cafi redonda, 
que regularmente fe arroja con la mano, ó fe 
oifpára con honda. Lar. Lapts nudus, vel lim-
¿>/ííw. ARGENS. Maluc-lib.8.pl.283. Privó de 

• los fentidos á un Capitán ungu:jarro, con ha­
berlo recibido en una rodela de acéro. 

GUIJEñO, ñA. adj. Lo que perrenece á guija,' 
ó tiene fu naturaleza. Lar. Limpidus, duruf-
que. Lapideus. MEN. Coron. Copl.36. Tomó 
el cayádo que trahía, con fu ganado , é fu 
fardel pelólo de cuero é lana, y en él cinco 
p i e d r a s J d e arroyo,de aquellas que 
el vulgar dice Pelados. CERV . Quix. rom. 2 . 
cap.35. O mal aventurado cícudéro, alma de 
cántaro, corazón de alcornoque, de entrañas 
guijeñas y apedernaladas. 

GUILLA. 1. f. Cofecha copióla y abundante. 
Es voz Arábiga í'cgun Tamarid. Lat. Abun* 
dantia fru&uum. CERV. NOV. I I . Dial, pl.380. 
Alegrófe mi amo, viendo que la cofecha iba 
de guill», y moítrófe aquel dia chocarrero 
en demasía. 

GUILLOTE. f.m. El cofechc'ro ü ufufrudua-
rio. Es voz Arábiga, y la trahe Covarr. en fu 
Theforo, y Tamarid - en las voces Arábigas. 
Lat. U/ufmfíuarius. 

GUILLOTE . Se llama también el holgazán, que 
no fe aplica á oficio ni exercício. Lat. Vagus. 
Iners. RÜF. Apopht. f .15. Cierto jugadór de 
ventaja, viendo que un pobre hombre fe ha­
bía jugado á las galeras, dixo que aquel era 
wctáaÁcxoguiUóte. GONG. Rom. burl.6. 

El dice que de picudo, 
yo digo quede guillóte. 

GUIMBALETE. (Guimbalete) Cm.Term.naur. 
Palo de dos varas de largo > que fe pon_ por 
la parre mas grueífa en la picota de la bom­
ba, con un pernéte que fe le aplica quando fe 
pone,y en la punta de dicha parte mas gruef-
ía riene un eícopleado ó hueco, por donde 
entra la vara ó hafta de la guarnición de la 
bomba, y fe fija con otro perncre, y carga»-
do y levantando la otra punta mueve la guar­
nición, y facan el agua que hace el flavía. 
Vocab. Marit. de Sev- Antlicus palus7i. 

GUINCHADO, DA. adj. Voz de la Germa-
nía , que fignifica perfeguido. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario, hat. Jnfeq****"- Vexatus. 

GUINCHO, f.m. Ave marítima , ran grande 
como nueftros milanos, de colór ceniciento. 
Cria en rocas ó en árboles: vive de los peces 
de la mar, que toma fumecgiendofe en ella; 
con las uñas, que las tiene mui grandes^o-
mo nueftros gavilánes. Haftafe-en la Ethio-
piaOrientáL Lat. Larut cinereut, véí Gavia 
cinérea» AR<»NS« M^11^ pL 57. Veníe 

gran-
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"¿rindes bandas de patos negros , con pies de 
papagayos, guímbos, andorinas, zorzales^ 
beolas y gavilanes. ^ , , 

GUINDA. L f. Fruta pequeña , de 5°lorr/,car-
mesi, caíl redonda, con hueflb mm fuerte, y 
pezón delgado y largo ^ene un fabpr agn-

. L e e , mui fuave y debaofo, y es uní para 
d i v c r ¿ enfermedades. Elongen defta voz 
parece fale del Francés Guiemt, que ligmn-
ca efta fruta. Lat. Cerafum acre. LAG . Diofc. 
l ib . i . cap. 129. Confervanfe las guindas y pre­
paradas con azúcar en forma de electuario. 
SORAP. Medie. Efp. parr. 1. Refr. 24. Las 
guindas bien maduras, fegun la opinión del 
dodo Vega, fon la mejor fruta que los hom­
bres comen. 

GUINDA. Se llama en la náutica el altor de los 
palos y mafteléros: y afsi fe fuele decir, Efte 
navio tiene mucha ó pocaguinda,fegun fu ar­
boladura es mas ó menos alta. Vocab. madt. 
de Sev. Lat. Palorum altitudo, vel proceritas. 

GUINDAL, f. m. El árbol que lleva y produce 
las guindas. Llámale Guindo mas comun­
mente. hax.Cerafus acris. 

GUINDALERA, f. m. La porción de tierra 
que eftá plantada de guindales ó guindos. 

• Lat. Locus acribus cerajis confitus. 
<GU1NDALETA, f. f. Efpecic de maroma no 

mui gruefla, que íirve para fubir los mate-
riales a lo alto de los edificios, para amarrar 
y detener los animales de mucha fuerza, y 
para otros ufos. Covarr. dice fe llamó afsi 
quafi Quindaleta , por eftár texida de cinco 
ramales. Lat. Retinacula. Funis qutntuplex. 
SIGUENZ. Hift.part.3. lib.4. dife. 21. El cáña­
mo para las maromas , guindalétas y otras 
xarcias, es también increíble fuma. HERKT. 
Hift. Ind. Dccad. 3. lib. 9. cap. 5. Llevándola 
bien amarrada, con las guindalétas y otros 

cabos delgados. 
GUINDALEZA, f. f. Term. naut. Cabo gruef-

fo y redondo, colchado de quatro cordones, 
y largo de cien brazas, que traben los navios 
para diverfos ufos. Vocab. marit. de Sev. 

/. Lat; Rúdens pralongus quadrjtplex. 
¡GUINDAR, v. a. Subir en alto alguna cofa. Es 

tomado del Francés Guinder, que fígnifíca lo 
mifino. Lat. Funibus attollere, SIGUENZ. Hift. 
part.3. lib^.difcp. Labrando la piedra en el 
mifino lugar donde fe faca y corta, y ponién­
dola aUi en la catréta, y trahida á la Iglófia, 
fin defcargarla de zWi,guindarla, y ponerla en 
fu lugar. PIC.JUST. f.36. Mas corpulento que 
maroma de guindar campanas. 

GUINDAR. Significa también lograr una cofa 
en concurrencia de otros pretendientes: y 
afsi fe dice, Fulano les guindó la plaza ó ein-

• pléo. Lat. Pranpere. Subripere. 
CuiNpAR. En. j a Gcrmanía fignifica aquejar ó 

maltratar. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat.fr«Mrí. 

GUINDAR. En eftilo jocófo fe toma por ahor-» 
v » ; ^ - s«fPend"-*' QUEV. Tacan, cap. 7. 

• 11":-0 P f ^ murió ocho dias há , con el 
mundo V^f.q,iC ha m u e ^ hombre en el mundo .djgolo como auiea lc p indó . 
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¡GUINDARSE. Dcfcolgarfe de alguna parte por 

cuerda, foga , maroma ü otro artificio. Lat. 
Veluti per funem defeendere. CHRON. DEL R. 
D . J. EL I I . cap. 121. Como yá él había toma-. 
do el cordel, atóle á una almena, y guindófi 
por la torre, 

GUINDADO, DA. part.paff. del verbo Guío-. 
dar en fus acepciones. Lat. Levatus. Suf, 
penfus, 

GUINDASTES, f. m. Term. naut. Quaderná-
les formados de palos grueflbs, abiertas en 
ellos unas concavidades para poner las rol-
dánas. Afíjanfe en las cubiertas y latas para 
baxar y fubir la verga mayor y .del trin­
quete. Vocab. marit. de Sev. Lat. Trabes ca-
vat*. 

GUINDO, f. m. El árjjol que lleva y produce 
las guindas: y es efpecie de ccrézo. Lat. Ce-
rafus aeris. HERR . Agricult. lib.3. cap. 19. Son, 
los guindos una. manera de cerezos: y aun los 
Latinos afsi ios llaman. 

GUINDOLA, f. f. Term. naut. Plancha trian­
gular , formada de tres pedazos de tabla, que 
le mantiene con tres cabos,y íirve para reci­
bir las cargas manuales que entran por las 
portas, y para otros ufos. Vocab- marit. de 
Sev. Lat. Lanx lignea pregrandis. 

GUINEO. (Guineo.) f.m. Cierta eípecie de baile 
ü danza, que fe executa con movimientos 
preftos y accelerados,y jeitos ridículos y po­
co decentes. Es baile proprio de negros, pot 
cuyo motivo fe le dió efte nombre. Lat. Tri-\ 
pudium atbiopicum, 

CUIñADA. f. f. La fenal, advertencia ü dé-> 
monftracion que fe hace con el o jo , cerrán­
dole algo. Lat. Oculorum ñutas, 

GumADA. En la náutica la vuelta, ó torcimien^ 
to del navio, a una parte ó á otra, con que le 
le defvia ó aparta del rumbo derecho. Lat.-
Navis converjio. 

GUIñADURA. f. f. Lo mífmo que Guiñada.-
QUEV. Mund. por de dentro. Y no dexadef-
canfar la lengua en ceceos, los ojos en gui-
ñadúras, las manos en tecleados de moño. 

GUIñAPO. f. m. Andrajo, ü rrapo viejo y def-
lucido, que no puede fervir. l¿.x..Seruta,orum* 
Pannus attritus. 

GumAPO. Se llama también el fugéto que anda 
veftido de andrájos. Lat. Vilis, vel pannofus 
homo. QUEV. Entremet. Y yoto á N . que no 
creí á nadie, y pienfan los bribones guiñapos, 
que lo creía. 

GUIñAR. v. a. Cerrar el un o jo , quedando el 
otro abierto. Covarr. dice es voz Arábiga 
del nombre Gizme, Lat. Nutre. Connivere* 
OñA, Poftrim. lib. 2. cap. 2. dife. 3. Quando 
andas guiñando con mofa á todo lo que es D i ­
vino Pie. JOST. f.263. Entendióme : que en 
mi cafa todos entendían á medio guiñar. 

GUIHAR. En la náutica es mover la proa del na-
v i o , apartándola hácia una ü otra parte del 
rumbo que lleva quando navega , lo qual fe 
hace moviendo el timón. Vocab. marit. de 
Sev. Lat. Aliquantulum proram obvertert^de^ 
JURere. .. 'úJji&- X 

GuiÜAasfi. En la Gcrmanía fignifica irfe o 
huir-
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huirle. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
ElM.EJfugere, 

GUIñAROL. f.m. Voz de la Gerraanía , que 
vale aquel á quien hacen feñas con los ojos. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.C/w nu-
tus fiunt* 

CUIñO. f.m. La fefia que fe hace con los ojos, 
y lo mifmo queGuiñáda. Pie. JUST. f. 265. 
Trocando los ra/jfoi locos en un mirar pia-
dofo. ALCAZ. Chron. Decad.i. Año 2. cap.2. 
§.2. Mando a la mefa, frente de otro Novi-

- ció de poca mas edad, le hizo no fé qué gui-
ño de ojos. 

jGUIñON. (Guiñón) f.m. Voz de la Gennanfa, 
que íignifica la feña que fe hace guiñando 
el ojo. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

GUION. f.m. La Cruz que lleva delante el Pre­
lado , ü la Comunidad , como iníignia. pró-
pria. Lat. .S/gTjam. Infigne, is. MARIAÑ. Hift. 

• JEÍp. l ib . i 1. cap. 24. Con la cruz y guión que 
- llevaba, como es de coftumbre, delante el 

Arzobifpo D. Rodrigo, pafsó por los efqua-
. drónes de los enemigos dos veces. 
JGÜIÓN. Se llama también el Eftandarte Real, 

que en algunas funciones vádelante del Rey: 
el qual lleva el Pagemas antiguo,por lo qual 
fe llama Page de guión. Lat. Labarum. C A L -

c VET , Viag.f. 25. Detrás del Príncipe iba e í 
- Duque de Alba, y luego el guión Real. 
GUIÓN. Se llama afsimifmo la peifóna que en 
( "los faráós, bailes y danzas guia la banda que 
i le roca. Lat. Cboripbtus. GRAC .Mor. f. 108. 

Los qoales todos no los podrás llevar conti­
go, como clguión al corro de las danzas. 

jp*jiÓN. Metapnoricámente fe toma por el que 
vá delante , guia, enfeña y amaeftra á algu-

1 no. Lzz.DuStor. ESP 1 N.Efcud.Rclac. 1 .Defc 7. 
Para que averigüemos como fe podría elegir 
el Maeftro, que ha de fer el guión del cuerpo 

• y alma del hijo ajéno. 
GUIÓN. En la Múíica es la nota ó feñal que fe 

pone al fin de la cíeála, quando no fe puede 
íeguir,y ha de volver á empezar,y cfta feñal 
denota el punto de la efcála, linea ó efpado 
en que proíigue la íblfa. Ulloa, Â Luf. pl. 55. 
Lat. Nota mujica dirigen*, duéírix. , 

GUIRIGAY, f.m. Lenguage obfeuro, confuíb 
y de difícultoía inteligencia: y aísl común y 
femiliarmente fe dice, No entiendo efíbs gui-
rigáyes. Lat. Confufa loquutio. BURG. G atora. 
Sylv.a. 

T en dos tafeivos ayes, 
Andólas, guirigayes, 
X otras tales baxizas. 

GUIRNALDA, f. f. Corona abierta, texida de 
ñores y hierbas olorofas, con que fe adorna 
la cabeza. Covarr. fíente fe dixo afsi quafi 

• Gyrinalda, porque vá dando gyro y vuelta á 
la cabeza. Lat. Sertum. CERV. Quix. tom. 2. 
cap. 20. Sobre los quales trahian guirnaldas 
de jazmines , rofas, ainarantho y madre fel-
va. GONG. Son. Amor.36. 

Tofea guirnalda de robufio pino. 
Ciñe tu frente y tu cabello und fo. 

GOIRNALDA. En la Milicia es un hachón em­
breado ,y difpuefto en forma de Guirnalda, 

Tom. i r . 
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que fe arroja encendido para alumbrar á los 

- trabajadores de noche. Lat. Pkeus fafcicúlut 
in formam ferti. 

GUIRNALDA. En la Náutica es el texldo redon­
do de caxeta, ó meollar, yendo en diminu-

• cion hacia los extremos. Sirve para defenía 
de la lancha, poniéndole lo mas grueflb en la 
roda, junto al caperól, y los chicotes ó ex­
tremos fe afianzan en las bandas. Lat. Diffu» 
tis fünibus contexta corona. 

GUIRNALDA DE SANGUIJUELAS. Llaman á la 
que en forma de ella ponen al rededor de la 

- cabeza en algunas enfermedades. Lat. 3an-
' guifugarum corona, a. 

GUISA. (.£. Modo, manera 6 femejanza de al-
•- gunacofa. Es voz antigua. Lzt.Modus.Spe» 

des. CERV . Quix.tom.I. cap.27.C0n lacabe-
- za inclinada íobre el pecho, ÍLguija de hom­

bre peníativo. BURG. Gatom. Syiv.ó. 
A güila da el Aurora, 
Que parece mas bella quando llora* 

GUISA. Se tomaba también en lo antiguo por 
calidad y eftádo de alguna cofa. ha.uQualitas, 
Digmtas. FUER.JUZG.lib.3. tit.6. l . i . E íl fue-' 
ren perfonas de menor ^«{/i, feganlo partir 

: luego. AMAD, lib.2. cap.i. E afsi eftos como 
. todos los otros, que eran de gran^w//^ hijos 

de Reyes,y de Duques y Condes, habían allí 
trahido gentes. 

GUlSADlLLO^fjn. Dim. El guifado de poca 
conlideración. Lat. Leve condimentum. Pie 

. TusT.f.yi: Hada un guifadíUo, atendiendo 
íiempre á dos cofas, la una que Uevafíc poco 

v cofte, y la otra que no fuelle mui íabroío. 
GUISADO, f.m. La vianda compuefta y ade­

rezada con caldo , eípecias ü otras cofas, á 
diferencia del aflado y frito. Lax.Cibus cohdi-> 
tus. ACOST. HiftJnd. lib.4. cap. 20. El Axí es 
laefpécia mas común para faifas y guifádes, 
AMAY.Defeng.cap.16. Diciendo mal de los 
guifádos, eftos por fríos, los otros por calien­
tes. 

GUISADO. Metaphoricamente fe llama la ac-
. don, 6 hecho diípucfto,ó executado con dr -

cunftancias notables, y que le hacen repara­
ble. Lat. Bonum, vel malum opus. 

GUISADO. En la Gemianía íigniñea la Mance­
bía. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
Lupanar. 

¡GUISADOR, f. m. El que guifa, compone y 
adereza la comida. Lat. Goquas, vel Cibi con-
ditor. GRAC.MOR. f.142. Mas ahora corrigen-* 
y caftigan los cocineros yguifadóres. 

GUISAMIENTO. f.m. El aderezo, dUpofidon 
ó compoftúra de alguna cofa.Es voz antiqua-
da. Lat. Paratus, us. Difpqfitio. MONTER. DEL 
R. D.AL . lib. 1. Prolog. El primero fabla del 
guifamiento que debe trahef todo Montero. 

GUISANDERO, RA. f. m. y f. La perfoná%c 
adereza,difpone y dá íazón á la comida. Lat. 
Qui apti cibos condit. FIGVBR. Paffag. Aliv.-y. 
M i muger es gran guifand¿ra?y por extremo 
limpia. QÜBV. Tacan, cap. 13. Oque bien 
huele! derto que haría agravia á fagmjsndé-

. ra en no probarlo. 
<3U1SAR. v. a- Aderezar , componer y fazooar 

la 
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|a comida con efpecias, > caldo, faifa ü otra* 
coía, par^ que fea grata al gufto. LatXa»-
tUre. iORK. Philof.iib.ii.cap.i. Enfola una. 
cazuela para guifar lo que había de comer, 
calló docientos fextercios. CERV . Nov.3. pL 
I O Í . Y aun fi fuere menefter que ayudo a, 
gaifarlp, lo haré de jnui buena voluntad. -

GUISAR. Metaphoricainenre íigniñea ordenar,, 
diípprjer, componer ü coordinar alguna co­
fa. Lsx. Parare. Difponere. Coordinare, FR . L . 
DE GRAN. Trac de la Orac. part. 2. cap.2. Y 
con fer una miíma fentencia, ̂ «//í»/* de mil 
maneras, y .repítela en mil lugares. C E R V . 
Quix. tom.2. cap.33. Todo lo guia, guifa yi 
compone a ftí modo. 

GUISAR. Se tomaba en lo antiguo por diíponeC 
y tratar alguna cofa. Lat. Curare, Difponere. 
C . LUCAN. cap,i. Guifad de facer algunos fe­
chos granados e nobles. Boc. DE OR. cap. 11. 
Eftc mundo es paflage para el otro mundo: 
pues el que guifa en él todo lo que ha me­
nefter para el camino, es fegurode no paífac 
por los trabajos que otros paífan. 

GUISADO, DA. part. paCdel verbo Guifar en 
fus acepciones. Lzx.Gonditus. HERR .Hift.Ind. 
Decad. 3. lib.p. cap. 6, Le dieron mui bien de 
comer carnes guifsdas y frutas. PONC. Quar. 
tom.i. Serin.4. §. 3. Ellos defeendían de Ja­
cob, que con unas lentéjas biengui/adas, ha­
bía reícátado la poífeftion del mayorazgo 
que ufurpaba fu hermano. 

GUISADO. Se tomaba en lo antiguo por preveni­
do de lo neceíTariOjpara alguna cofa. Lat.Pa-
raius. GHRON.GEN. t. I 3. Hovieron mandado 
cierto de aquellos fus amigos, como les-ve-
nien en ayuda bien guifados, 

•GuisADo.Significaba también en lo antiguo bien 
hecho, jufto y conforme á razón. Liujujíus* 
Rationi eonfQrmisiC.LvcAíi. cap.22. Las mas 
de fus gentes confesáronle que folgaüe al­
gún tiempo, y defpucs feria lo quef uefle guU 
Jado, 

Eftár uno mal guifado. Vale eftár deíTabridoy 
defeontento. Lat. Inquietum vel follicitum efe. 
Faftidio, vel acerbitate affici. 

GUISO, f. m. El condimento ó faifa que fe 
echa en la vianda, para guifarla y fazonarla^ 
Lat. Condimeníum, 

GUISOTE, f .m. El guifado rúftico y groífero 
de que fuele ufar la gente del campo. LatJ 
Rujlicum, agre fie condimentum. 

GUITA. f.f. Cierto género de cuerda delgada 
de cáñamo, quefirve para liar ó atar alguna 
cofa. Lat. Funiculustennis. PRAGM. DE TASS." 
año 1680. f.25. Cada vara de guita texida, á 

. quarenta maravedís. 
GUITARRA, f. f. Inftrumento múfico de diez 

cuerdas, que fe compone de un haftíl, al qual 
cftá unido por fus quatro lados el cuerpo de 
la guitarra , que es hueco ,ypor la partede 
adelante tiene una abertura de figura circu­
lar,-y mas abaxo una puentecilla, donde fe 
atañ ías cuerdas, las quales fe aíTeguran en 
del 1 r^aS quc íc Poncn cn la P^e fuperior 
b S h U l ' c n cl £lual tienc íus traftespara fu-
Dir anax^r las cuerdas y ponerlas-en fu pun-» 
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to harmónico. Estomado del Francés G^/tór-
re 6 Guiterrey que Cgnifica lo mífmo. Lzt.Pi* 
dicula, Cbelysyii. CERV. NOV.8. pl. 252. De tal 
manera tocaba la guitarra Lope, que decían 
que la hacia hablar. CORR. Cint. f.26. Vien­
do que en la pieza había unz. guitarra , man­
dó á Laurencio que la templaue. 

¡GUITARRA. Se llama también el inftrumento 
con que fe quebranta y muele el hyefo, haf-
ta reducirle a polvos. Lat. Oblongus málleuí. 
Vil tudes, itis. 

Eftár una cofa puefta a la guitarraSEs eftár puef-
ta con primor conforme al arte , ufo • ü moda¿ 
Lat. Coneinné fe haber e, ¡ 

No eftár templada la ¿wfcjrm.-Phrafe que íigni-
ca que alguno efta deflazonado y de mal hu­
mor. Lat. Acerbitate vel duritie laborare , af* 
fici. 

GUITARILLA. f. f. Dina. La guitarra peque­
ña. Lzt. Parva ebelys, NIEREMB. Var. íluftr. 
Vid.del P.Juan Ramirez,§. 2. Y andando una 
noche con fu guitarrilUy le dieron un tal gol­
pe en la cabeza, que fe la abrieron. GONG* 
Letr. burl. 11. > 

Que una gmtarrilla pueda 
muebo defpues de la queda, 
bien puede fer. 

GUITARRISTA, f .m. El que tiene por oficiq 
tocar la guitarra en las compañías de Come-* 
diantes. Lat. Fidieen comadorum. 

GUITARRISTA . Se llama también el que fabe 
tocar la guitarra con primor y deftreza: y aíss 
fe dice. Fulano es gran guitarrifta. Lat. Pri-*. 
mus fidieen, 

GUITARRERO, f. m. El que hace y vendí 
guitarras. Lat. Pidicularum artifex. 

GUITARRERO. Se llama también el que cori 
gran continuación toca la guitarra. Lat. Afifc 

• duus fidieen, COVARR. en la palab. Guitarra.-
Guitarréro el que hace guitarras, ó el que ta-
ñe guitarra. > 

GUITARRON, f. m. aura. La guitarra gran-
. de. Lat. Magna ebelys. QOEV. Muf. 6. Rom. 
- I C 

Efiabafe el tal barbero 
empapado en pafiacalles, 
aporreando la panza 
de un guitarrón formidable, 

GÜITO, TA. adj. que fe aplica.al mulo, mui-
la ü otro animal de carga, que es falfo ó in­
dómito. Es voz ufada cn Aragón. Lat. ífer-? 
nax, acis. 

GUITON, f. m. El pordioféro, que con capa 
de neceísidad anda vagando de Lugar en Lu­
gar, fin querer trabajar ni fujetarfe á cofa ak 
cuna. Covarr. fíente que efta voz fale del 
Griego Cbitón, que íigniñea camífa bafta^por 
fer ette el trage en que regularmente an­
dan. Lat. Vagus. Sagatus, 

GUITONEAR, v. n. Andarfe á la briba, íin 
apiiearfe al trabajo. Lat. Vagari. • 

GUITONERIA, f. f. Picardía, mezclada coi> el 
ocio y. holgazanería. Lar. Iners vagati». ES­
TES, cap. 4. Con efta guitonería provechofa, 
anduvimos doce días, hadendo lamentación 

•. ucs-v- enajenando mncbles. 
3- ' GU1Z-
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GUIZGAR. Vi a. Lo mifiAo que Éhguizgar. 
% PANT. Rom.*?. 

T*fíi con temór del daño 
« -me tefrépd en las co/qui/tas; 

.. • ".v Í aunque d 4efcribiros bella, 
altes imptílfós me guizgan. 

¡GULA. f. f. La caña del cuello por donde en­
tra el manjar al eftómago, y donde fe toma 
el gufto de lo que fe come y bebe. Es voz pu­
ramente Latina Gff¿i. FON. Hift. nat. lib. i -
cap.15. Tiene tan ancha la gula, que traga 
los pedazos enteros, mayores que un huevo, 
y las aves que caza con huellos y pluma. 

GULA, bignifica también el apetito defordena-
do de comer y beber > excediendo en el mo­
do, en la calidad ó cantidad. Lat. Ingluvies. 
NAVARR. Man. cap.23. num.125. Y el tal co­
mer ó beber defordenado, es la obra y peca­
do de la gula. TORR . Philof. lib. 11. cap. 2. 
Principe de los demonios es Lucifer..... y 
principio de los vicios es la gula. 

GULA, be llama en Andalucía el bodegón. Lat. 

- Ganedy ea. FIGUER. Pafíag. Aliv. 7. M i inugér 
. es gran guiíandéra y por extremo limpia, re-

quilitos que la alentaron para elegir lo que 
en Sevilla llaman Gula, en Madrid Eftádo, y; 
en todo el mundo Bodegón. 

GULES, f. m. Term. del BJafon. El color roxo. 
Expreflafe en los dlbuxos por lineas pueítas 

• en palos. Avil.tom.i.trat.j . cap.3. Lat. P»r-
•^j f urcas color in Jteimñatibui difiinSus lineis. SA-

¿AZ¡-DE-MBND. Ghfon.ilib. 1. cap. 5. Dos no­
vedades huvo en la caía de Mendoza por 

• aquel tiempo, la tina llamaríe Hurtados por 
• efte Cafamiénto : la fegunda acompañar fu 

banda roxa de veinte'iKinelas blancas , diez 
- á cada lado, en campo de gules 6 colorado. 
GULLOR1A. í. f. Ave pequeña, eípecie de 

cugujada y de fu mifmo colór 5 pero no tie-
- nc penacho en la cabeza. Andan caíi fiempre 

en bandadas, y anuncian la Primavera, por­
que al venir efta, fe levantan en el aire mui 

' airas, y van cantando mui alegres. Son-mui 
íabrofas, pero mui difíciles de cazar, por lo 
qual fe les huvo de dar efte nombre: y del 

- que apetece.cofas.éícrayagantes fe dice que 
pide gullorías. Lat. Cafsitu, a. 

•¡GDIXOR IA.̂  Se toma también por el excéfíb que 
- fe defeá fuera de lo convemente y razonable. 
- Lat. Ligiiritio. Immoderatus appetitus. TORR. 
• Philof. lib.i 1. cap.2. Nucftro natural fi no le 

queremos facar de liis calillas , mui bien fe 
- paífa fin eftas gullorías, CERV . Quix. tom. í , 

-cap. 48. Hai ignorantes que digan que efto 
• es lo perícdo , y que lo demás es bufear gu. 
--Varias. 
Pedir gulloríat* Phrafe con que fe nota, ó re-
'-•preKende al que pide, ü defea cofas extra-
• ñas , 6 excefsivas. Lat. Exótica expetere. 
GUMENA. £ f. La maroma grueíla que íirve 
" en los navios y embarcaciones ,para atarlas 
' áncoras yotros ufbs. Covarr. dice fale del 

verbo Griego Gowwtf. \̂ 3X. Radtns. GOMEND. 
fob.las 300. Copl.165. Gúmenas fe dicen unas 
maromas grueñas, con que los marineros. 

' afatlas las- áncoras, tienen el-ticmpo-de tem^ 
Tom. i r . 
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- peftnd> fbrtalefeidas las naos en el Puerto. 

GURA. f. f. Voz de la Germanía, que figniSka" 
la Jufticia. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lar. Judicesy vel jufiitU mnifiri. CERV. En-

- trem. del Rufián viudo. 
ifc Tá faltó de lat gurápat 
t . . el valiente Efiarramán, 

para ajfbmbro de la gura, 
y para bien de fu mal. 

GURAPAS. f. f. Voz de la Germanía, que fig-
nifica las Galeras. Juan Hidalgo en fu Voca- . 
b-.ilario. Lat. Triremes. FieoER. Paffag.Aliv.7. 

*'Mas quando yá conocí que nos acercábaíbos 
á las guripas, olí el pofte, y di codazo á la 
comodidad. CERV . Com. Pedro de Urde-

' malas. 
Dióme en tofiro aquella vida, 
y por ella conocí, 
que el foldudo CburrüUérb 
tiene en las gurápas fin. 

GURBION, f. m. Oerta elpecie de torzal 
grueííb,de que fe íirven los bordadores en las 
guarniciones y bordados. Trahe efta voz 
CovaVr. en fu Theíbro , y dice fe llamó Gur­
bión quaíi Gurbión, porque fe vá torciendo 
y encorvando. Lat. Fttniculus extartus, 

GVRB.ÓN. Se llama también cierta eípecie de 
- tela de ícda.,de torcidillo u cordoncillo. Lar. 

Tela ferica iexfilisintortis. COLMEN. «Hift. Se-
gob. cap.49. §. 1 a. Sayos de lo mifmo, y va-

• Iones de gurbión celefte,Ugas pajizas, y botas 
blancas. 

GURBIÓN. Significa también lo mifmo que Eu-
phótbio. Traen efta voz Nebrixa en fu Vo­
cabulario , y Covarr. en fu Theforo. 

GURDO, DA. adj. Necio , cftólido ^ fimple S 
- infeníato. Es voz antiquíísima Eípañola, au n-

que yá no tiene ufo. Lat. Stolidus. Bardus.̂  
SAMBR. MOR. lib.p. cap.3. ^ ôs hombresüjue 
por fer mal coníiderados en muchas cofas, ios 
llamamos agora tochos ,.y en Latin los nom­
bran Stólidos, por efte tiempo los llamaban 
acá Gurdoŝ  como Quintiliáno lo refiere. 

GURO. f. m. Voz de la Germanía , que fignifi-
- ca el Alguacil. Juan Hidalgo en fu Vocabu­

lario. Lat. Sateíles, itis. CERV.NOV. J . pl. 10 .̂ 
El Procurador que nos defiende, el Guro que 
nos avila. 

GURON. (Gurón.) f. m. Voz de la Germanía, 
que (ignifíca el Alcaide de la cárcel. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lzt.Carcerij pra-
feSius. . 

GURRAR. v. n. No embafazárfe el navio ó 
embarcación con otra, apartarfe de ella. Dí-

¿. tcefe.también Gurrar, quando el navio zarpa 
y ha levado el ancla, que es lo^ miímó. --quc 
Cejar. Vocab. marit. de Scv* Lar. Navem re-, 
trabere, revocare. 

GURRUMINA, f. f. Obediend* indebSda,con-
templadon excefsiva á la propria mugér. Es 
voz moderna. Lat. Uxori indebita fubmifsiq, 

GURRUMINO, f. m. El marido que obedece 
indebidamente, y contempla con excefíb á fu 

, mugér. Es voz moderna. Lat. K/r uxori in -
debite fuhmif**' 

G GRULLADA, f.f. La junta ó quadriltak de 
per-
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pcríonas, que andan juntos,y profcflan amiCi 
tad. Covarr. la llama Grullada,/ 1c da la ety-
mología del nombre Grulla^ ave que camina 
íiempre con compañía. Lar. Aliquorum bomi-
nur» g'tXy vtlcatervft. BARBAD. Coron. f.p8. 
Le pareció al Mofcón , que corría por íii 
cuenra el refrefear los gaznáces de toda aque­
lla inclytagurídláda. QUEV. Mur.5JCaci. 

A mama y i taita el viejo, 
que en la guarda vueftra ejtán, 
y a toda la gurullada, 
mis encomiendas darás. 

GURULLADA. En la Germanía fignifica la t ropí 
de Corchetes ó Alguaciles, Juan Hidalgo pa 

S íii'yQ.cabul.ario. Lat. S^tell/tttm.grex f vel ca­
terva. CERV .Nov .3 . pl. n i . ElAlgiíacíl íle 
vagamundos viene encaminado á efta cafaj 
pero no trahe conGgo guruüáda, 

GURUPA. Veaíe Grupa. 
GURUPERA. Veafe Grupera. 
GUSANERA, f.f. La llaga ó parte donde fe 

crían gufános. Lat. Plaga, vel loeus verminans. 
GUSANERA. Se llama metaphoricamente la par­

te del ánimo de que adolece alguno: y afsi 
• fe dice, Le dió en la gufanera. Lat. Oeculia 

plaga. . 

GUSANIENTO, TA. adj. Corcompido y Ue-í 
no de gufános. Lat. Vermitiofus. RODRIG. 
Exercwtom. 1. tcat. 1. cap. 17. Las manzanas 

. • gufanientas fon las que preíta fe caen. 
GUSANILLO, fm. Pim. El Gufáno pequeño. 

Lat. Vermieulus. T R . IJ. DE GRAN. Trat. de la 
Crac, par1.1. Miércoles por la mañana, §. 1. 
Y el vil gufaniUo traftoma el mundo, fobre 
un punto de honra. 

GUSANILLO. Se llama también cierto género 
de labor que fe hace en los texidos de lien­
zos y otras telas. Lar. Tela vermiculata. Si-
GUENZ. VicL^de. S.Gcron.lib. 1 .Diíc.4. Al mo­
do de los manteles, que agora llamamos Ale-
manifeos, 6 á&gufanillo. 

GUSANO, f.m. Qualquier infedo largo y del­
gado, de varios colores y figuras, que fe cria 
en la tierra, en el agua, en los cuerpos vivos 
y en los muertos. Anda arraftrando,y no tie­
ne hueífo alguno. Lat. Fin»//. HUERT. Plin. 
lib.p. cap.47. También fe crian en las mif-

•mas aguas, gufános, lombrices y mofeas, y 
otras mil diferencias de animalejos. 

¿GUSANO. Se llama también el hombre humilde 
y abatido: y hablando moratoiente fe extien­
de á todo hombre refpecfco de Dios. \jax.Ver­
ráis. PONC. Quar. tom. 1. Serm.j. §.i". Como 
es pofsible que fe atreviera un vil gufáno á 
dcíeomedirfe con Dios? MONTALV. Com. La 
Gitana doMemphis. Jom.3. 

« Levante herrñáno. 
Soi un humilde gufáno. 

GUSANO DE LA CONCIENCIA. Elremordimienr-
to que fíenten los hombres de haber cometi­
do la culpa. Lat. ConfekntUvermís. FR.L . DE 
GRAN. Corapend. part.i.cáp.'i6.§.2. De aqüi 
les nace aquel gufáno remordedor de la con-
" ' " ^ Í con que tantas veces nos amenaza la 
tlccitura divina. 

GUSANO DE SEDA. Infedo cfpecic' de .ppiga; 

G U S 
una de las raras maravillas de la naturaleza^ 
que con prodigiofo artificio fabrica Ja feda, 
de donde tomó el nombre. Nacen de un hue-
vecillo del tamaño de un grano de moítaza, 
con poca difereñcia,que fomentado con qual­
quier calor, á pocos días fe anima, ai empe-

. zar la Primavera. Suftentaníe de las hojas de 
la Morera, ó Morál,y ván creciendo, mudan­
do varias figuras y colores halla el tamaño 

. de un dedo:duermen por algunos días en tres 
veces, y (ubiendofe ó aplicandofe á las ramas 
ó boxes, que les ponen, empiezan á hilar fi-
xos en los piececillos de atrás, y dando vuel-

. tas con la cabeza fprman el capullo, unien-j 
do unos hilos á otros tan apretadamente,que 
le hacen impenetrable como un pergamino, 
quedandofe encerrados en él: y a fu tiempo 

. le rompen, humedeciéndole, y Jalen tranf­
ormados en unas palomillas, que júntandofe 
immediatamente, y manteniendofe afsi por 
algún tiempo, al íepararfe, muere el macho, 

. y la hembra empieza á. parir aquellos pe­
queños huevecillos de que fe forman, y lue­
go muere. Lat. Bombyx, KÜ.FR.L.DE GRAN. 
Symb. part.i. cap. 21. Y en efta cuenta entra 
el gufáno que hila la feda. CERV. NOV. 6. p l . 
231. Yo fiii el que, como el gufáno de feda^ 
me fabriqué la caía, donde murielTe.. 

GUSARAP1LLO. f. m. Dim. El Gufarápo que 
es pequeño. Lat.Párvulas vef.miculus. F R . L , 
DE GRAN. Symb. part.i..cap. J3* ^.2* En las 
hojas áfi algunas hierbas vemos .andar algu-j 
nos güfarápillós» 

GUSARAPO, f.m. Cierta efpecie deinfeao 6 
gufino blanco, que tiene: l'cis pies, y fe cñai 
en el agua 6 en lugares húmedos y cnchar-i 
cados. Llamanle también algunos Gufarápa^ 
Lat. ytrmicülus aquaticus. ESPI.N. Efcud. Re-
lac.i.Defc.21. Dondehabia de fer manjar, 
aun no de peces,íino ázgufarápot.íLsfXK.kxt. 
Balleft. l ib. 3. cap. 22. Suftentaníe de femi-
Uas, de gufarápas y lombrices. 

GUSTADURA, f. f. La acción de guftar algu­
na coía. Lat. Degujlatio. ABR. Com. de Te-
renc. f.175. Dcxandoaparee ottos gaftos,,en 
folas ^ i ^ i ^ ^ r ^ J , quanto vino píenlas me ha 
gallado? 

G U ¿TAR. v. a. Sentir, percebir y experimenr 
tar el fabór de las cofas, íifon dülces,.ágrias, 
ó mezcladas de uno y otro íabór. Es del La­
tino Gujiare. FR. L . DE GRAN. Symb. parr. 1. 
cap.^o. Dcfcendamos un poco mas abaxo, al 
fentido del güilo, con que gujiámos los fabó-

. res,lo dulce y lo amargo,lo fabrofo y lo deí-
fabrido. VALVERD*Vid.de Chrift.lib.<5.cap. 
42. Habiendo Jefus gufiádo el vinagre, y be­
bido alguna cantidad, dixo, &c. 

GUSTAR, vale también deíear, querer, y tener 
complacencia de alguna cofa. Lat. Aliquo de» 
leSiari, vel teneri. Appetere. RIBAD. Fl. San¿t» 
Vid.de Sant. Tcrefa. Es negar todos fuspro-
prios guftos, por gufiar foiamente de lo que 
Diosgufi» y quierei CERV . Quix. tom.2. cap. 
2. Si vücftra merced â̂ .> que yo le haga ve­
nir aqui, iré por él en volandas 

GUSTAR,. Se hallg. ufado, algunas vec.̂ s poi; lo 
mif-
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•jnKfaioqae Experimentar. LtttPrabare.GuBV, 
Mnd» P'tttoS* cafo que cfta muerte na-
.türál todos l a ^ / r t » . 

JCSÜSTAR. Yak también agradar alguna cofa, 
~ parecer bien, ó fer de la aprobación. Lat. 

'Ptatírc. 
GUSTILLO, f. ra, Dira. H gufto.leve y de po­

ca coníideración. Lat. Levu complacentia, vo­
luntas. TORR. Philof. i i b . n . cap. 3. Con mil 
ulúras fe paga clguftiU» de. una cena demap 
fiada. 

ÍjUSTQ. f.m, Uno de Jos cinco, fentídos cor­
porales, que reílde en la lengua, con el qual 
le percibe Ip-que es dulce, amargo ú defla* 
brido. Es voz Latina GH/IUS» FR.-UDÉ GRAN. 

. éymb.part.i. cap.3i^El-fentido d&lgujlo, que 
hade ientir las diferencias de las cofas con 
que nos mantenemos, convenientemente íe 
pufo en aquella parte de nueftra boca , por 
donde neceHariamente paíTa lo que fe come 
Y feJ?eb<;?. FR A G. Grug. lib. 1 .cap. 30. La len­
gua es el principal inftrumento y lentido del 
guftoy por veoír a ella ciertos ramos del ter­
cero par de nervios de los lefos. 

¡GDSTO. Se toma también por el fabór que tié-
( nen en sí las miíh\as eoíás ', ó natural, ó por 
- «haberlas fazonado. Lat. Sapor. ACOST. Hift* 

Ind. Ub.4. cap.24. Lo demás es carne blanda: 
i» 7 quando eftán bien maduras es como mañr 
-.-teca, y tlgujlo delicado y mantecófo. 
Gusjo. Yalejiambien .complacencia , deleite ü 

deféo de alguna cofa. Lat. Vsluptas. Appeti-
tus. PONC Quar. tom.i.Serm. 3. §. 2. Si vi­
vieran íiempre.en nueltra memoria las leyes 
y los mandamientos de Dios, no fueran nuef> 
tras obras tan contraJÍuryoluntád, y ajenas* 
de fu gufto. CALO. Com. La dama duende. 
Jorn.i. 

Salirme un rato esjujlo 
A rezar auna Ermita: tendrás guftb 
De/lo Cofmei TeñirL Pues Cofme i/amos> 
Que antes fon miefiros guftos que los amos. 

Qpsro. Significa áfsimilino propria voluntad, 
determinación, ü arbitrio. Lat. f oluntat. Ar-
bitnum. 

¡GUSTO. Se toma también por íemejanza y re-
fábio de alguna cofa. Ijxt.Sapor, AMJBR.MOR. 
lib.8. cap. 51. El Dodor Sepúlveda dió en 
una conjetura, que tiene agudeza, y algún 
gufto de antigüedad. 

GUSTO. Significa algunas veces elección: y aísi. 
fe dice, fulano es hombre de biicn gufto. 
CALD . Com. Qual es mayor perfección. 
Jorn.i. 

Qué bien compartido peloi 
qué bien affentados lazosl 
por aqui anduvo ti efpejo 
del buen gufto de Beatriz, 

GUSTOS. Se fucie tomar por los vicios en co­
mún : y afsi fe dice. Fulano fe ha entregado 
a fus guftos. Lat. Voluptates, Delieia. 

Sobre gufto no hai difputa. Phrafe con que fe 
íignifica, que á quien tiene declarado fu guf­
to por alguna cofa, no hai que proponerle 

- razones para lo contrario. Lat. Suo qwfque 
ftudio dutitur. 

C U S i o x 
TomaV 'el-^/<? á alguna cofa. Es ómpézarja a 

experimentar, y tener gufto en ella. Lat, De-
guflare, 

Com r á gufto y veftir ál ufo. Refir. que enfe-
• ña, que en las cofas que no traben grave in-
' conveniente : efpecialmentc las que han de 
•• falir al público, es rázón no apartarfi 4e la 
. coftumbre común, para no hacerfe repata-
• ble. Lar. 

Qude placeant nutu femper tibí fercula fume: 
At proprias Kíeftes publicus ufas babet. 

GUSTOSAMENTE, adv. de modo. Volunta­
riamente, con gufto y complacencia. LztJ*-
cundé. Sponté. yotuntarie. MANSR. Apolog. 

«' cap. 50. Múcio dexó gufi-jfamente la mano 
derecha en el ara. 

GUSTOSO, SA. adj. Contento, alegre y rego­
cijado. Lat.Jacundus: Placens. CURR. Cinc, 
lib. 1. f._j 1. Vivía entre los demás, no folo en­
tretenido, ímo-guftófo. 

GUSTOSO.: Significa también eotretenido, apa­
cible y que caufa deléite,gufto y complacen­
cia. Lzujucundus. Lepidus. SANDOV. Hift. de 
Ethiop. lib.2. cap.33. Materia ha íido diácil, 

- y creo íerá guftbfaftot la novedad y variedad 
que en ella fe verá. CE&V. Quix. tom.z. rap. 

. 2 2, Entre eftas y otras guftójas pláticas fe le 
paífó aquel dia. 

GUTURAL." ádj. de una tetm» Cofa propria, ó 
perteneciente á la garganta. Lat. Gutturalis. 

CUTURALMENTE. adv. de modo. Con prd-
' nunciacion guturáL 

GUZMANES. f. m. Los nobles que-iban á fer-
vir en la armada Real de Efpaña, con plaza 
fencilla de foldádos, pero con la diftincion 
defte títujo, que correfponde ai que oy fe ha 
introducido de Cadetes^ Lat. Diftinéit mili­
tes, MOLIN. Com. La zelofa de sí mifma. 

Quedéme a ¡a popa de? ellas3 
que es rancho de los Guzmánes, 
en naves, coches é Iglé/ias. 

-GUZPATARERO. f. ni. "Voz de la Germanía, 
que íignifica el Ladrón que horada y agujera 
las paredes. Juan Hidalgo en fu Vocabulario, 
Lat. Fur perfvrator. 

GUZPATARC), f. m. Voz de la Germanía,quc 
íignifica el agujero. Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. Lat. Paramen, CERV. NOV. 3- pl. 
118. Diífeñaban el lugar mas conveniente 
para hacer los guzpátkros , que fon agujeros 
para 'facilitar la entrada. SOLD. PINO, fio i'¿ 
§. 11. Hallando debaxo de unas imágenes y 
pinturas de papel, la puerta de la fuga, que 
era cierto guzpitaro ó boquerón. 

G Y 
GYMNASIO. f .m. El General ó Aula en que 

fe enfeña alguna ciencia , ó fecultád. Lat. 
Gymnafium. CERV . Quix. tom.2. cap.18. Si fe 
puede igualar alas mas eftiradas cicncias,que 
en los Gymnáfios, y efcuelas fe enfeñan. 
mNOSOPHISTA. f. ra. El que profeíTaba 
entre los Indios Orientales la Philoíbphta 
natural y moral. Es voz puramente Griega. 
Lat. Gymnofiphifta, SAAV. Republ. Los 
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Gytnnojophiftas dcfnúdos, tendidos Cobre íá 
arena contemplando Jas obras de la nam^ 
raleza. 

GYRAR. v. n. Moverfc al rededor ó circular^ 
mente j aunque algunas veces íignifica mo-. 
verfe con rapidez y preftamente. £s tomado 
del Latino Gyrart, que íignifica lo mifmo, 
Lat. In gyrum agere. COMEND. fob. las 300. 
Copl.72. Por eíto Juan de Mena finge, que 
vió etta'r gyrando o revolviendo la rueda de 
los prcícntes, eftas tres hadas ó parcas. SYLV. 
Machab.'lib^. Oft.z. 

En luz de las parédts cryftaliñas, 
Gyrando elturfo del celefte afsiento. 

'fGvRAR. Entre los hombres de negocios vale 
remitir las letras de unas -partes á otras, po­
niéndolas las contentas, y ajuíiando fus cam­
bios. Lat. Syngrapba remitiere , vei rependere, 
tranfmittere. 

JGYRASOL. f. m. Planta que produce un váf-
tago del grueflb de dos dedos, de la altura 
de un hombre: las hojas no mui anchas. Su 
flor es un círculo grande de hojas pequeñas. 
amarillas ¿ iguales, y lo demás de unas hoji-
llas de color negro. Llámafe aísi, porque íc 
va moviendo y dando vuelta, conforme al 
movimiento del Sol.Lat.ífí//oírí>^/»OT. GONG. 
Son. var.20. 

Los mas cariredondós gyrafóles 
Imitará Jiguiendoos mi albe^rio, 

'vYRO.Cm. movimiento rápido circular: y 

G Y R 
por extcnfion qualquier movimiento de ufl* 
parte a otra. Lat. Gyrxw. Motusctrcularis. F i -
GUER. Plaz. univ. dife. 34. Partenfé los rayo» 
viíuales á fu circunferencia, defdc aquél' pmi-
to del ojo, que es centro de todo fu gyro ó 
cerco. PANT. Rom. 3. 

A quien en ardientes gyxos i 
el Etbna tiembla vibrado y 

'y el Pblegra tiembla efgrimido. 
GYRO. Entre los hombres de negocios fe lla­

ma el tráníito del dinero ü letras, de unas ma­
ñosa otras, para los comercios. Lat. SyngriL 
pborum tranfmifsio. 

|GYRO. Vale también lo mifmo que Circunfe* 
renda. BAREN, Guerr. de Fland. pLa 17. Y la 
otra, reduciendofe a pequeño gyro, fe llama 
reparadamente con el nombre de Bich. 

G Y RO. Se toma también por herida en. la cara, 
ó chirlo. LzX.Plaga violinter infiiéia.Lov.Cixc. 
f . i 11. Le dió dos gyros: pienfo que en £fpa-
ñol fe llaman vueltas. CAST. SOLO&Z. íieft, 
del Jatd. 

Dard mi fiero ribaldo 
un gyro depréja-, que 
atribule a un Cirujano. 

GYRO. Vale también amenaza, brabátá, y fin-
farronería: y aísi fe dice no hai que echar 
Gyros. Lat. Comminatio. 

Tomar otro gyro. Phrafe que vale lo mifmO 
que mudar de intento, y tomar otroniDH 
bo ó refolución. Lat. Alid •verteré mentem. • 

H 



OCTAVA letra <Íel 
Alphabéco.liesqne 
fe debe llamar le­
tra , pues fegun los 
Gramáticos es íb-
lamente aípiracion, 
y no íirve por sí 
lola > ni tiene otro 
oficio>que el de dát 
fuerza al fonido de 
la letra á quien- fe 

junta. Formófe de dos notas Griegas, leve y 
fuerte , que fon dos lineas curvas, que unidas 
con un rafguillb- por medio en eftá forma )-( 
compuíieron la H . Pronundafe fuertemente, 
abriendo la boca y arrojando el aliento, pe­
gando la lengua á los dientes de arriba. Ante-
ponefe á las cinco vocales , y fe pofpóne á las 
confonantes C. P. R. T . Quando precede á las 
vocales hace mas vehemente el fonido , que 
quando eftá precedida de letra coníonante : y 
afsi en algunas partes de Eípaña , tomo Anda­
lucía y Extremadura, tiene, íegun el fonido, la 
fuerza de la ü de la J . 

Aunque laH eftávifto no fer letra , fino 
una fola afpiración, y como tal fe pudiera nd; 
tar con algún aedento ó cifra , que diefle fuer­
za á la letra que habia de fer afpirada, como 
lo hadan los Latinos, en muchas, antes que las 
tomaífen de los Griegos: en nueftra Lengua 
tiene una total predíiónpara pronunciar y difr 
tinguir algunas voces de otras > fin cuyo íubíiu-
dio ferian predfamente unívocas: tales fon las 
<Jicciones que tienen Cha, che, cbiy cbo, ebuy en 
lasquales la Mas hace formar un diverfo foní-
do (que es el ufuál en las voces Eí pañólas) del 
<iue tendrían, fi fe les quitafl'e ; pues fonarian 
íuave en Ce,«; y fuerte como la K en C<x, C--J, CU» 
£fta regla tiene la excepción de que en muchas 
voces, tomadas efpecialmente de láLénguaG rie­
ga, la cb fe pronuncia como fi fucile K: como 
en Cbaridad, Cberubin, Cbímico, Choro, Cbylo. 

Si á la H fe figue confonantc , que regular­
mente es la R, y tal vez la L , pierde el fonido y 
fe pronuncia la voz como fi no huviefle la bi 
como Cbrifio , ' Cbromático , Phlegra-, PbrapL 
Quando figue á la P, forma con ella el fonido de 
la JF, y efto fe ufa en algunas voces de origen 
Griego, ó Hebreo : como Pbenix, l bilofopbia, 
Jo/eph. 

Defpues de la R íi T no tiene fonido algu­
no ; pero fe debe eferibir en aquellas voces que 
en fu origen de otra Lengua tienen aípiradas 
las dichas letras: como en Rbetárica, Rbombo, 
Matbeo, Tbeatro j pero nunca en las voces legí­
timamente Efpañolas. 

La H en lo moderno ha férvido parafüavi-
zar la pronunciación de muchas voces, que en 
lo antiguo fe comenzaban con como Paeer, 
Fallar, Fijo, que oy fe eferiben y pronuncian 
Hacery Hallar , Hijo : y de aqui fale que las mas 
de las voces que vienen del Latín, en cuya Len­
gua fe eferibian con F al principio, y en nueftra 
•Ecúgua no fe pronuncia , fe deben eferibir coa 
b para no desfigurarlas. 

También para quitar la equivocación que 

, 0 K -
pudiera caúfar el comenzar algunas voces pof 
ü vocal, figulendofc immediatamente la r, fe 
ha introducido mui oportunamente poner la i 
antes de la u, aunque algunos con ignorancia, 
las pronuncian, y aun elcriben, como fi comen-
zaífen conG; tales fon Huevo, hue/fi , buceo y 
otras, que en Latin no tienen en fu priadpío 
hib. 

Entre los antiguos la H era letra numeral, 
que valía Dudemos, fegun el vetfo ' 

Hqmque dueentos per fe dejfgnat babendos. 
y quando fe le ponia una raya encima valía du-
cientos miU 

La H con una cruz, que defeanfa fobre el 
palo que la atraviela,una I que iapreccde,y una 
balrio, es cifra con que fe exprefla el Dulcif-
fimo nombre de Jefus, y es la inlignia y divi-
ía de la Sagrada Religión dji la Compañía de 
Jefus. 

HA 
HA. interj. que firve para explicar diveríbs 

aféftos y acciones, con que fe amonefta, avi-
í a , anima ó alaba a alguno. Lar. Ha\ HÓR-
TSNS. Quar. É<%. Ha\ quien fe volviera lo ­
co de amores , quando de amarme lo parej­
eéis vos. MORET. Com. El Deídén con el def-
dén. Jorn. 2. 

Ha buen hijo 1 como diefiro, 
herir por los mifmos filos, 
que ejfu es doSrina dei negro. 

HA! Vale algunas veces lo mifmo que A y de 
m i ! Lar. Hei mibi me miferum, CANC. Obr. 
Poet.Rom. á una codicióla. 

Ha! que a mi fola en el mundo 
los refranes fe me quiebran, 
me faltjin fus opiniones 
todas, con fer de las viejas. 

HA. VOZ náutica con que al hacer faena, fe avi-
fan para obrar todos juntos. Lot. Peregc." lib. 
| f.37. 

O Luzbel hal tío me efeacba. 
O fobérbia ha! no me entiende-, 
O envidia ha! de oir fe ofende. 

HA, HA. Exprefsion con que íe fuele explicar 
la rifa que cáufa algún defpropófíto que íe 
oye, ó alguna cofa que dilplace. Lat. H¿-
b'be, ' ! 

HABA. f. f. Planta bien conocida, que produ-
: ce un va llago de mas de una vara en alto, 

guarnecido de hojas y unas ñores blancas y 
negras, en el qual arroja Unas vainas verdes 
y largas, con el remite á modo de garabito, 
dentro de las quales fe encierran - unos gra­
nos ó pepitas chatas, con una como faxa al un 
lado > que parece la cabeza , y fe llaman tam­
bién Habas: las quales, quando fon tiernas y 
eftincomo en leche, íeguifan de diverfas 
maneras y fon mui fabrolas. Sale del L atino 
•Rifo.LAO. Dioíc. lib. 2. cap.pd. Las babas co­
midas engendran muchas ventofidades, y ref-

', trinen el vientre. HERR. Agrie, lib. 1. cap. 18. 
De muchas maneras fon las babat, que unas 
de fu naturaleza fon grandes, oteas peque* 
ñas otras prietas, otras blancas. 

HA-
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HABA. Llaman los Albeitarcs á cierto bulto 

que fe les hace á las beftias en la boca, proce­
dido de la fangre que fe cuaja en ella , clqual 
nolasdexa comer, y esneceífano abnrfclc 
y deffangrarfelas. Trabe efta voz Covarr. en 
fu Theforo. Lar. Fabariut tumor. 

HABA. Se llama rambien cierro genero de ron­
cha que fale en los cuerpos de los hombres, 
y en los de las beftias. Llamanfe afsi porque 
fon de la hechura y figura de las habas. Trá­
belo Covarr. en fu Theforo. Lat. Vibex fa~ 
barius. 

HABAS. Se llaman también ciertas bolillas de 
madera, unas blancas y otras negras, ü de 
otro color, que íirven para votar en los Ca­
bildos y otras Comunidades, quando lo que 
fe ha de votar es con voros fecréros. Lar.-ftt-
ba. ZÜRIT. Anual. lib.;7. cap.30. Eftos diez 
y fíete Jueces deftas pefquifas han de dar fus 
fentencias con babas blancas y negras. 

HABAS. En la Germanía fignifica las uñas. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Ungues. 

HABAS PANOSAS. Cierto genero de habas báf-
tardas,que folo íirven para alimentar las bef­
tias : y por otro nombre íe llaman Caballu­
nas. Lat. Faba rudiores. 

Empujóte el baba. Juego de los muchachos, lo 
. mifmo que Fil derecho. 

HABAR, f.m. El firio donde fe íiembran y na­
cen las habas. Lnt.Pabarium. Fabaleyis. HERR. 
Ágric. l i b . i . cap. 18. Son mui mejores los ha­
bares en valles, que en otro lugar alguno. 

£1 bdhár de Cabra fe fecó lloviendo. Refr. que 
enfeña, que hai algunos de tan mala inclina­
ción, que con la mifma enfeñanza fe hacen 
inhábiles y peores. Lat. 
Deteftandus ager quifit poft aridus imbrem, 

HABER, v. a. Pofleer, tener alguna cofa en fu 
dominio. Es verbo anómalo que en el pre-
fentc de indicativo fe dice Yo be,tu ¿<w,aquel 
ba: en el de fubjuntivo Haya , que algunos 
bárbaramente dicen Haiga. En otros tiempos 
fe dice Habré, Habría, huvieje^ y en el preté­
rito perfcdto Huve. Sale del Latino Haberes 
por cuya razón fe debe eferibir Haber, y no 
Aver, como hacen muchos. FUENM. S.Pio V. 
£ 4 5 . La data era de algunos mefes antes 
que buviefe Pió el Capelo. 

HABER. Verbo auxiliar que fe une á todos los 
tiempos de aftiva para conjugar los verbos: 
como Yo he amado, yo habré leido, yo huve 
enfeñado: y afsi del mifmo verbo auxiliar fe 
conoce el riempo que es del verbo. Lat.ííw», 
" , f * h efe. FR.L. DE GRAN.Trat. de la Orac. 
part.x. Viernes en la nochc,§.6. Que aunque 
no fuera mas que uno folo, entre todos los 
hijos de Adán, el que defta manera buvieffi 

. de padecer, baftára. 
HABER. Significa también percebir, cobrar y 

paflar á lu poder alguna cofa. Lat. Recipere. 
Recuperare. MANRioJsantor.Scrm.i .§.6.Nun-
ca habeis-vifío los libros de caxa? que en una 
Parte eltá lo que debemos, y en otra lo que 
hemos de haber para defeargo de eflb. 
a « í r tambien fuceder , intervenir 6 
^ c c r , y en cfte fcnüdo es yerbo imperfo-

HAB 
^1' ^?t* Ejfe' ALDRET. Antíg. líb. 1. cap. T¿ 
Si los hombres no pudieflen engañarfe , n i 
habría variedad de opiniones, ni fobre ellas 
habría controverfiasy difpútas. SoLis,Hift. 
deNuev.Efp. lib. 2. cap. 4. Sin que huvieji 
avenida ó temporil, á que atribuir cfte mo­
vimiento de las aguas. 

HABER. Significa también exiftir, oeftár real­
mente una cofa en alguna parre. En efte fcn-
tido también es verbo imperfonál, y con la 
anomalía de que en el prefente de indicativo 
fe dice Hai: y afsi fe dice, Hai tanto dinero 
en el arca, hai tanto trigo en la panera , &c. 
Lat. Efe, HERR. Hift.Ind.Deci.lib.í.cap.18. 
Adonde hai muchas y buenas raices para co­
mer. 

HABER. UíadO como fubftantivo fe toma por 
hacienda, bienes y rentas que fe poffeen ü 
deben poíTeer. Lat. Sona. Facultates. RÚA, 
Epiíl.3. f.71. Me has cargado de tantas hon­
ras y babéres, que ninguna coík falta para mi 
felicidad. GARCIL. Egl.2. 

Alli fe halla lo que fe de fea. 
Virtud, Unágt, haber,? todo quanto 
Bien de natura o de fortuna fea. 

HABERSE. Vale tanto como Portarfe, proceder 
bien ó mal. Lat. Se habete, vel gerere. FUENM. 
S.Pio V. f. 12. Se huvo con tal vigilancia Ale-
xandríno, que en breve tiempo, como puer> 
tasde Jano, en feñal de quietud, fe podían 
cerrar los Tribunales. 

HABER A LAS MANOS. Phrafe que explica en-} 
contrar á alguno que fe bufea, que regular-» 
mente fe entiende para prenderle ó caíugar-i 
le por algún mal hecho. Lat. Manu eaperej 
HERR. Hift.Ind. Decad.x. lib. 3. cap. 7. Ibafc 
haciendo mas foberbio y porfiado , perfeveH 
rando en haber d ¡as manos á D.Bartholomc. 

Ha de haber. Ufado como fubftantivo fignifica 
la data ú defeargo que fe dá en las cuentas 
pata cubrir las partidas del cargo. Lat. Ra~ 
tio expenfi,fcript6 tradita. MANRIQ. Santor. 
Serm. 1. §.7. Efte libro que es del cargo, ha­
gámosle de defeargo también, y aflentemos 
el ha de haber junto con el debe. 

No haber por enojo. Phrafe vulgar y jocofa^ 
que vale lo mifmo que Si no lo tiene á mal. 
l a t . Haud agre ferré. ESTEB. cap. I . Prométo-
te lampiño, ó barbado lector, ó qualquiera 
que fueres, que finólo has por enójo , folo fe 
de mi nacimiento, que me llamo Eftebanillo. 
González. ^ : 

Mas vale faber que haber, Refr. que enfeña, 
que el faber fe debe preferir á los bienes y; 
riquezas: porque el que fabe lleva configo, 
donde quiera que v á , fu fabiduría, y el que 
tiene hacienda y riqueza,por muchos cami-, 
nos los puede perder. Lat. 
Quem ñeque pauperies?neque mors, ñeque vincula 

terrent 
Efi fapiens, cunStis hac rettnenda bonis, 

HABIDO, DA. parr. paff. del verbo Haber en 
fus acepciones. • 

HABERIA. f. f. Contribución ó tributo , que 
en las Aduanas marítimas fe paga al Rey por. 
el importe de lo que fe embarca pata tijera. 

Lat. 
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tat . Pf*/*»» í»oá Principi hnp:n lltur éX mu* 
ptribus nurt tranfueBis. RSCOP. DE iNo.lib.^ 
tir.p. 1.8. Mandámos, que del oro, plata, per­
las «y de qualefquier géneros y mercaderías 
que fe traxeren de las indias, le cáuíc, cobre 
Y pague libobtria, 

JÍABERIAS. Se toma también por gajes, y.pro-
vechos. Lat. Stipeñdia* 

HABER i AS. Se toma también por bienes y ha­
beres. £n efte fentido es voz andquada. de 
Aragón. Lat. Ban» mobiiia. Res jamiliartSm 
Bona,or*nt. ACT. DE GORT. DE ARAG. f. 6z. 
Trapos de lana, de qualquicra fuerte que 
fueren» 6 otras mercaderías ó baberias que íe 
acoftumbran vender en el dito Reguo de 
Aragón. , W-

HABERIO. f.m. Las bcítías y demás cofas de 
que fe firven los Paftórcs, Labradores y gen-, 
te del campo para fu oficio y miniíterio, y 
también para la proviíion y mantenimientos 
neceíTarios. Lat. Uttnfilia. TARIF. DE LA 
ADOAN- DE ZARAG.pl.29. Precios de los ¿4: 
herios y ganados grueflos. 

HABICHUELA. Veafe Alubia. 
HABIL, adj. de una term. Capaz inteligente y 

adequado para el manejo de qualquier excr-, 
dc io , oficio únünilterio. Viene del Latino 
Habilií, que fígnifica elto milino. ARGENS. 
Maluclib.2.pl.7r-i Hombres rígidos, luAi-

- dores del trabajo, y bábiícs para qualquier^ 
traición. 

HÁBIL. Significa también ágil , y pronto para 
executar lo que le le encarga ó manda: y alsi 
fe dice, Efté criado es muí hábil para hacer lo 
que-fe le ordena. Lat. Fromptus. ¿actlis. Cv. 
Hift.Ghil. lib.8. cap.8. ¿aheron mui guftóíbs 
de ver la reprefeíntacion y regocijos que hi­
cieron unos niños de mui tierna edad, que 
admiraron, porque fon mui babiiet y mui 
preftos en lo que los imponen. 

HÁBIL. Se dice también del que eftá en apti­
tud y proporción para recibir alguna cofa, 

- y tiene las calidades que fe requieren para 
ella: y afsi fe dice. Fulano eftá hábil para fu-
ceder en el Mayorazgo, herencia, &c. Lat. 
Apttts. MANRIQ. Santor. lib. 2. Serm. i . §. 3. 

- En deímarañandofe uno de las colas de acá, 
queda hábil para alcanzar y entender las de 
allá arriba. 

HABILIDAD, f. f. Capacidad, deftreza, acier­
to y prontitud en las cofas que fe deben ha-

-' cer. Es del Latino Habilitas. Lat. Facilitas, 
JgHitas. Dexteritas. GRAC. Mor. f. 185. So-

, brabale experiencia, y no le faltaba babU 
lidád. 

HABCLIDAD. Se toma también por gracia y def­
treza en executar alguna cofa , que le ha 
aprendido, y firve de adorno al fugeto: co­
mo danzar, andar a caballo, tañer un inftru-i 
mentó, & c Lat. Facilitas. Gratta. 

HABILIDAD. Significa aísimifmo ligereza de 
oíanos en hacer juegos, hurtar, y otras co-

^ »as. Lat. Agilitas dexteritas, ' 
HABILIDAD. Se entiende también la agilidad, 

proporción y difpoficion que tienen los ani­
males para executar lo que es de fu provfc 
' TomdV. 
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cho, confetvación ü defenfa. Lat. "Pacuttasi 
Solertia. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 1. <;ap. 

§.8. Lo qual prueba, declarando como 10-
- das las cofas que tienen vida, eftán petfec-

tifsimamence fabricadas, y proveídas de to­
das las babUidádcs necellarias para confer-
varla. 

HAB1LISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui hábil, 
dicftro y experimentado. Lat. Valde a§tustvel 

- babüis, PALM, Virt, del Ind. ca^. J6. Quanco 
a lo práüico y artes mechánicas fon üabiiif:. 

fimos, 
HABILITACION, f. £ La acción de habilitar. 

Es del Latino Habilitatio. Lat. Habilitatis, vel 
aptiUtdinis deciaratio, LANVZ. Hift.Arag. tom, 
2. iib.3.cap.a r. Para dar principio a las Cor­
tes , otro que IK> fea el milino Rey y ha de 
preceder Izbabilitatién, íegun las leyes defie 
Reino. 

HABILITAR, v. a. Hacer hábil y capaz á al­
guno , y ponerle en citado de faber , para 
concurrir á algún examen. Fórmafe del nom­
bre HabiL Lar. Habilitare, Capacet», vel babi^ 
lem reddere. 

HABILITAR» Se toma también por dár á alguno; 
por capaz y apto para regir por sí fu hatien-i 
da, ó lervir algún empleo. Lar. Hábilem con* 
Jlituere, GRAC. Thucyd.lib.5. cap.6. Los de-, 
ciaron por inhábiles para poder tener hon­
ras y oficios, ni poder tractar ai contrallar; 
aunque poco tiempo defpues les babilitaro», 
LANUZ. Hift.Arag. rom. 2. lib. 3. cap. 21. f ué 
neceflário que en las Cortes de Tarazóna íc 
babilitaffe primero la perfona de Don Andrés 
de Bobadüla, Arzobiípo de Zaragoza, par^ 
que en ellas prefidielTe. 

HABILITAR. En los concuríos i Prebendas o 
Cürátos, es dexar y declarar al que ha cunw 
plido bien en la opoíicion, por hábil y aeree-' 
dor á otra opolicióh, fin tener necefsidad de 
hacer los exerdeios que tiene yá hechos. 
Lat. Capacem in pojierum declarare, 

HABILITADO, DA. part. paff. del verbo Ha­
bilitar en fus acepciones. Lat. Habilitatns.H^ 
bilis declaratus. FR. L. DE GRAN. Symb. part. 
A , trat.2. Dial.8. §.2. Con las quales el ánima 
queda fortalecida , hermofeada y babilitada 
para todo lo bueno. 

HABITABLE, adj. de una term. Lo que es ca­
paz de habitarle. Viene del Latino HiA/fc^ 
bilis, que fígnifica efto mifmo. COMEND. lob. 
las 300. Copl. 34. Las otras dos porque 
participan del frió y del calor, fon templadas 
y habitables, PANT. Vexam.1. Que el cuerpo 
de la Luna es habitable, tuvo por opinión la 
Efcuela toda de Pythágoras. ' •. 

HABITACION, f. f. El lugar ó cafa donde fe 
mora ó vive. Viene del Latino Habitatio,qpc 
fígnifica efto mifino. Lat. Dwictltum. CAST. 
Hft . S. Dom. tom.2. lib.a. caQ 25. Conpro-.. 
mefla y obligación de labrar jiñyo á la dichas 
Igléfla una cafa , baftante y cumplida para 

" habitación y morada de ios dichos quarenta 
Frailes. SOLIS, Hift. de Nucv. Efp. lib. 3. cap. 
13. Por la parte interior de la murallaeft>-

- ban las babitaciójtes á t los Sacerdotes. •' 
O HA-I 
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HABITACIÓN.- Se roma también por la parte.de 

la cafa que es á piopóíito para habitarfe. 
¿at . Habitatio. Sedes. Pie. Jvsr.f. 183. Efta 
cafa, fegun me pareció, tenia mui buena 4̂-» 
bitaciórff fi fe tomaran las filias del choro. 

HABITADOR, f.m. El que vive ó reíide en al­
gún lugar ó cafa. Lat. Habitator. Incola. AR.-
C*NS. Maluc. lib.z. pl.70. Los babitadóres de 
Batochina ,de la banda del Norte , falváges, 
fin ley, fin Rey, fin poblaciones, viven en de-
fiertos. 

HABITAR, v. a. Vivir, motar en algún lugar 6 
cafa. Vicnq del Latino Habitarê  que fignificat 
ello miímb. ARctNs.Maluc. iib.-3.pl.r16. Son 
féttiles y habitábles; pero condenadas hafta 
entonces á carectfr de culto y ufo de razón 
que las habite. LOP. Coron.Trag. £88. 

Qué fiero Tbrace el Bófpboro ha.bitáta. 
Que Troglodita Arábigo viviera 
E l roxo m-tr, que d una muger mgára 
Efta breve piedad antes que muera* 

HABITADO, DA. part. paíf. del v^rbo Habi­
tat. Lo que eftá ocupado y ÍC vive en ello 
de afsiento. Lat. Habttatus. 

HABITILLO. f.ra.Diajin. El. hábito - pequeño 
ü corto. Lat.Curta veftis. NAVARR.Man. cap-
27. Y lo ufan los Canónigos fimples- reglares 
de Eípana comunmente, que trahen un /^¿z-
tillo Monachál debaxo de las lobas. 

HABITO, f m. El vellido 6 trage que cada uño 
trahe fegun fu eftádo, rpiniítério. o.lSíftciÓn: 
y con particularidad fe entiende por el que 
ufan los Religiofos y Religiofas.. Viene del 
Latino HabitttSjUs. Lzt.Veftis. BOBAD.POIÍC. 
l i b . i . cap.3.num.44. Conviene que el Corre­
gidor fe vifta luítrofa y honradamente , y 
tráhiga criados con buen hábito. CAST. Hift, 
de S.Dom. tom.i, l i b . i . cap.^j. Mandó qui­
tar á todos fus Frailes las lobas y fobrepelü-
ces de Canónigos reglares que tenian , y los 
viftió de hábitos y efcapularios blancos. 

HABITO. Vale también la facilidad que fe tiene 
en qualquieta cofa que fe hace ü dice , por 
repetirla muchas veces. PARR. LuzdeVercL 
Cath. part.i. Plat.14. í í ^ / ío adquirido lla­
mamos aquella facilidad que confeguimos 
con repetir muchas veces á hacer una cola. 

HABITO. Se llama también la iníignia con que 
fe diftinguen las Ordeñes Militares: como ion 
las de Santiago, Calattava y Alcántara, San 
Juan, Móntela, Chrifto , Avís y otras, que 
cada una tiene diverfa infignia. Lat. Milita-
rium ordinum inftgné, h. BOBAD. Polit. l i b . i . 
cap.3.num.3o.Acuya imitación fe dan oy los 
hábitos de las Ordenes Militares en las Igle-
fias. MORET. Com. No puede ícr. Jorn.z. 

Su Magejlad me rogó V̂1' 
que efte hábito me pufiera: 
y yo por hacerle gvfio 
le aceité.. 

HÁBITOS. El veftidó. que traben los Eclefiaftí-; 
coSy.Eftüdiantcs, que ordinariamente conf-
^ ^ J ^ á n a y manteo. L&t.Talaresvefies ec-
'W'Jttc^vel febohres. CERV. Quix. tom. i . 
So r.1* n.íia rcraancció veftido de paftór, 
con fu ganado y pellico, habiendofe qmtado 
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los 6á&/íoj largos,que como efcola'r trajiía. 

HABITUACION, f.f. Lacoftumbre de hacer 
alguna cofa. Lat. Habitut. AIDRET . Antig. 
lib.3. cap. ip. No hai Nación tan ficta y fe­
roz en que la naturaleza no defeubra lo que 
hiciera, fi la habituación del mal no la tuviera' 
depravada. EscoB.tom.i. Preg.288. 

Que la mucha habituación 
de largo tiempo paJJado9 
para feguir. la razán, 
en efta buena intención 
no me dexa libertado, 

HABITUAL, adj. de una tetm. Lo que fe ha-« 
ce, fe padece, ó fe poflee con continuación y 
por hábito. Lat. Habitualis. ARGENS. Annaí. 
l i b . i . cap.i. No embargante que fe hizo fu 
enfermedad habitual, 

HAB1TUALIDAD.f.f. El eftádo durable, o 
permanencia de los hábitos, ó cofas que per-
feveran como ellos. Lat. Habitualitas. 

HABITUARSE, v.r. Hacer hábito, ó acoftum-
.brarfe á alguna cofa. Lat. Ajfttefiere. TEJAD. 
León Prodig. part.i. Apol. *6. Sufténtaíc pi­
diendo limofna, y pídela á los pobres que no 
fe la puedea dar, parz babituar/e en la pa­
ciencia. 

HABITUADO, DA. part. paff. del verbo Habi­
tuarle. Acoftumbrado. Lat. Ajfuetus. G i t 
GoNz.Grand.de Madr.pl.350. Por lo que re­
pugnaban á nueftra guftó, habituado á yiyir 
con las leyes de la opinión. 

HABITUD, f. f. Relación ó reípefto que úcnq 
una cofa á otra. Es voz Latina Habttudoyinis, 
Tose, tom.i. pl.68. Razón es la habitud ^re­
lación ó refpecto de una quantidad á otra 
del mefmo género. 

HABLA, f.f. El Idioma ©Lengua con que, fe 
explican y dán á entender las cofas. Viene 
del verbo Hablar. Lat. Idioma. Dialeflus. Len­
gua. QoEV.Cuent. Dedicat. La habla que Ha-
mamos Caftellana y Romancc,tiene por duc-: 
ños todas las Naciones. 

HABLA. Vale muchas veces razonam¡énto,ora-
cioo ó arenga. Lzt.Oratio. SANT.TER. Su Vid. 
cap.^2. Era efta vifión con tan grandes efec­
tos, y de tal manera efta babla, que me hacía 
el Señor, que yo no podía dudar que era el, 
ENCIN. Canción, f.50. 

E acabado que propufo 
la habla que comenZóy ¿ 
una corona me pujo. 

HABLA. Se toma también por la mifina locu­
ción, ó palabras que fe hablan. Lat. Loeutio, 
Verba. E R , L . DE GRAN. Symb. part.i. cap. 3. 
§.5. Mas fu habla y teftimonid es la orden 
invariable y la herraofura de Cor, 
Dial. 

A la habla tremulenta, 
turbada por feneBúd, 
yo la bago tan exenta, 
que fu tono reprpfenta iff l 
mui formada juventád. 

Eftár en habla. Phrafe que fignifica cftár alguna 
cofa en concierto, tratar o ir difponiendo alr 
gun negocio para fu conclufión. Lat. De re 
ál.'qua agere, vel aliquid agi, ^ 
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JsíWr fin ^Perder c\ AdWá. Phrafe que fe 

ufa para explicar que alguno cita yá á los úl­
timos de íu vida, y para efpirar. Lar. Vocepri-
vsri' QUBV. Muí'. 5. báü. i . . 

¿'oliendo las entrepiernas. 
ai Verdugo) perdió el habla, 

]sjcgar ó quitar el babla. Phrale con que íe dáá 
entender, que alguno mal fatisfecho y fenti-
do de otro > con quien tenia trato y amiítad, 
aunque le vean y le encuentre, no le habla 
ni trata con éU Lat. Cum aliquo necloqui veile. 
Verba negare alicui. PARR. LUZ de Verd. Ca-
th. parca. Plat.30. No fé fi puede haber hijo 
que á fus padres les eche maldiciones, que 
les hable con afpereza, ó que mui cariacon­
tecido les niegue el habla. MONTES. Com. El 
Cab.de Olm. Jorn.3. 

Los que.tan nobles nacimos y 
aunque la muerte nos demos, 
no nos quitamos el habla. 

HABLADOR, f. ra. El que habla rancho, fin 
tiempo y con impertinencia. Lat. Gárrulas, i . 
Lo^w^. ESPIN. Edrud.Reíaci. UcfciS. Para 
huir de un babladórát&os , querría tener, no 
foio pies de galgo , fino alas de paloma. £$3 

. QOIL. Rim. Cart. al Conde de Lemos. 
Será razón quitarles las propinas. 
Que por el grado de hablador les tocan. 

HABLADOR DE VENTAJA. Se llama vulgarmen-* 
te al que habla tanto, que parece apuella con 
los otros , y á nadie quiere dar ventaja. Lat. 
Nimius vel multas inloquendo. Qui intolerabír. 
l i loquacitate eft. PANT. part.a. Rom. 18. 

T di galo el hortelano 
del prado , que en las palabras 
fuele traber ponlevi, 
Jiendo hablador de ventaja. 

HABLADORCILLO. f. m. Dim. en la termina­
ción. El que habla mucho y fin Tubltáncia. 
Lat. Locutuleij. l;ic. JUST. f.218. Era gran ha-
bladorcillo, y por no perder la collurabrc,qui-
fo vengarfe. 

HA5LADORISSIMO, MA, adj. fuperl. Mui 
hablador. Lzt.Valde loquax. QUEV.Vilit.Otros 
habladorí/sirnos hablaban á cántaros. 

HABLADURIA, f. f. El dicho que defplace á 
otro , ó lo que fe dice fin preguntar y que no 
fe quiere oir. Es voz feniible para aquel á. 
quien fe le dice 6 reprehende. Lat. Di£iufn_ 
impertinens vel improbum. 

HABLAR, v. a. Articular, proferir voces, ex-
plicarfe u dar fe á entender. Antiguamente fe 
decia Pablar j pero oy fuavizando la voz íe 
dice Hablar, convertida la F en H. Viene del 
Latino Pabular i . Lat. Fari.Sermoeinare. Loqui, 
FR. L . DE GRAN. Symb. part. 1. cap. 26.^.4. 
Delta manera nos dió el Criador facultad pa-. 
xz. hablar, y comunicar nueftros penfamieñ-
tos y conceptos á otros hombres. L. PUBNT. 
Mcdit. part./i. Medir. 33. punt.2. El qual, fin 
embargo delta acogida, no le quifo hablar ni. 
refponder palabra. 

HABLAR. Se ufa también por decir abfoluta-
racritc: como Hablar diíparátes , necedades, 
&c. Lat. Loqui. Éffutire. • 

HABLAR. Vale también.• razonar 6 converfaí.-
Tom. IV, 

FI A B 
Lar. Sermocinare. P ixc.rhilof.Epift. 1 .Fragm.-
3. ííablémospucs de los mozos pt¡mcto,y IUC^ 
go iremos á los amos. ^ 

HABLAR. Significa también orar, hacer algún 
razonamiento con cftudio: y afsi fe dice, el 
Abogado habló mui bien. Lar. Dicerg. Orare. , 

HABI AR. Vale afsimifmo interceder y rogar 
por alguno, para que por medio del que ha­
bla configa lo que delca ó folicita. Lat. Fro 
aliquo loqui. CERV. NOV. 8. pl. 248. Y como 
eftapida á fu hija, bable á la hermana del Erái- i 
le , que bable á fu hermano, que bable al Con-
feífór, y el Confeífór á la Monja, y la Monja 
gufte de dar un billete para el Corregidor.... 
iin duda alguna fe podrá efperar buen fu-
ceflb. 

HABLAR. Se toma también por inípirar, avifat ¿ 
y araoneftar , aunque fea iin voces : y en elle 
ientido fe dice que habla Dios á alguno, 
quando le fucede alguna fatalidad. Lat. AKÍ~ 
madvertere. Ad cor loqui. 

HABLAR. Vale también proferir algunas aves 
ciertas palabras que las enfeñan, imitando la 
voz humana. Lat. Verba formare , pr-.ferré, 
HERR, Hift. Ind. Decad. 1. lib.3. cap.to. Ha­
llaron otros Papagayos todos colorados, con 
algunas plumas en las alas rodas azules y al­
gunas negras 5 pero no hablan ni tienen mas, 
de la villa. 

HABLAR A BORBOTONES. Phrafe que explica lo 
aprefurado de hablar en algún fugéto, que 
parece lo quiere decir todo de una vez, por 
lo qual fe atrepella. Lat.Kerb» celeriter vel vo~ 
iubiliter effitndere. 

HABLAR A BULTO , ó A TIENTO. Phrafe con 
que íe reprehende á alguno de que lo que d i ­
ce es fin fundamento ni noticia, y lolo por 
imaginaria, y fin feguridad. Lar. ín incertum 
loqui, MoRET.Com.El detehíbr de fu agravio. 
Jorn. a. 

Qué le diré dificulto, 
mas nada, que fot difcretoi 
pues iréme con efeBo, 
que un difereto no habla a bulto. 

HABLAR A CHORROS. Lo mifino que Hablar i" 
borbotones. 

HABLAR A DESTAJO. Phrafe vulgar, que vale 
hablar mucho, y fin reparar en lo que fe di­
dice. Lat. Nimis ineptéque loqui, vel éffutire. 
P1c.J0sT.f78 Yáno quiero callar, como 
hafta aquí he hecho; mas por ver que no de-
detírioCer 7 qUe babhs d de^0'<iuicr0 

HABLAR AL AIRE. Hablar fin fundamento v i o 
que no viene á propófito. Lat. Vará ineptéque 
loqui. 

HABLAR AL ALMA. Phrafe que vale decir a al­
guno lo que le conviene, defnudamente y fin 
contemplación , ni reparar en que lo fienta.' 
Lat. Vfoficsii planeque alicui loqui velremapr-
rire. 

HABLAR A LA MANO. Cortar el díícuríb á otro,' 
impedirle con palabras la profecucion de lo 
que eftaba diciendo. Lat. Sermonem abrumpe-
re. Pie. JüST .f .25. Enójeme de que á tan mal 
jiempo , coma era al pantoque tomaba h? 
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.pluma en la mano para facar mis partos á l i t t , 
• me bjblaffén d ía maao* _ , 

HABLAR AL CASO. Decir .alguna cofa al propo-
fito de lo que fe.ttata, razonar con propnc-
Uad y acierto. hzuPropriívelapte oqu, 

HABLAR AL GXTSTO, O AL.PALADAR. Vale decir­
le á otro lo que le dagufto u deleite, o ha­
blar conforme á fu dcleo, affcgusandolc la 
facilidad, ó la confccución de lo que preten­
de. Lat. Ad alieujus voluptatem loyui, 

HABXAR A LOS PERROS. Phrafe de la caza, que 
íienifica avilarlos de lo que haa~deihaccf# 
quando defeubren ó fienten la pieza^a lo que 
cftán enfeñados, y no la levantan'.fin que fe 

• les avife ó mande. • Lat. Canes alloqui vel im­
perare. 

HABLAR ALTO. Demás del fentido redo s.valc 
explicarfe con animoíidad en alguna cofa, 

• denotando enojo, ó mucha razón parado que 
• fe dice. Lat. Confidenter loqui¿ v i l duré. 

HABLA* A TONTAS Y A LOCAS. Ehrafe que dig­
nifica hablar fin reflexión, y lo primero, que 
fe viene á la boca, aunque*iea4iíparátc. Lat. 
Quidquid in bueeantwnerit garriré, ejfútire,. 

HAKS.AR A UNA MUGER. Tratada ilícita y def-
honeftamentc» l ^ M t d u n m illicité vel im-

• pudice alloqui. 
HABLARA YO PARA MAUANA^ Phrafe con que 

fe nota, que alguno no fe ha explicado en 
tiempo, fobre lo que. lev importa. Lat-. Tan-
dem aliquando loqui deberé. Pie. JUST. f. 173. 
Me di una palmada en la frente, y dixe, tM~ 
bláravo para manána* 

HABLAR, BIEN. Ser cortés y comedido con to­
dos en lo que fe habla u dice. Lat. Civiiiter, 
•modefieque loqui. 

HABLAR BIEN. Significa, afsimifmo explicarle 
con voces proprias y elegantes'fegun la ma-

• téria de que-fe-trata'.-I^t.-i?r^w¿>, po/ií^, vel 
cafiigaté /o^a/. Pie JUST. f.17. Con losdifere-
tos hablo bien j y con los necios hablo en ne­
cio, para queíme entiendan. 

HABLAR CLARO. Decir fu fentir defnudaraente 
y fin adulación, y algunas veces con defaho-
gO. Lat. Aperte velclaré loqui, vel aliquid di­
cen. SOLIS, Com. £1 amor al ufo. Jorn.3. 

Válgame Dios, qué gran fuerza 
trabe configo el hablar claro! 

HABLAR CON DIOS. LO mifmo que Orar» Lat. 
Orare. Preces a i Deum fundere. 

HABLAR CON EL DIABLO. Phrafe que fe dice 
de la nerfona que todo lo fabê  aunque fca-lo 
masTecréto: y por ponderación fe dice , que 
el diablo fe lo avifa ó eñfeña. Lat. Vcddé cal~ 

. lidum O" verfutum eñe. 
HABLAR CON LENGUA DE PLATA. Pretender ó 

folicitar alguna cofa por medio de los doncS' 
u dadivas. Lar. Donis vel nummii loqui. 

HABLAR CON LOS OJOS. Dár a entender con 
alguna mirada ó íeña de ojo, 16 que fe. quie­
re decir á otro. Lar. Oculis aíiquid innutr^ 
P„AR 1>Er-Bt,Rl-As 6 CHANZA. Es-- hablar al-
no U r C O ^ ,quc aunqnc" parezca de veras, 
Tnr w ' ^ 1 ^ ^ ^ que fe dicen como tales. 

&A*LAK DE HILVÁN. Razonar a t r o p é amen-
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te, hablar de priefla, á imitación de los Saf-
tres, que quando tienen mucho que hacer, 
cn lugacdccofct hilvanan. Lat. ^ 4 ind¿ 
Jinenter neaere. QvEy. Vifit. Unos hablaban 
de büvan, otros a borbotones, otros á chor­
retadas, 

HABL AR DE LA MAR. Phrafe con que vulgar­
mente fe dá á entender, que alguna cofa es 

,impofsible en la execucion ó en la inteligen­
cia : y algunas veces fe -ufa de ella como hy-
pérbole o ponderación. Lat. Difficilia expe* 
ttífe.-Xn immenjum loqui,- . 

HABLAR DE MANOS. Phrafe que fe ufa para ex-
tdicar que alguna manotea mucho quando 
habla: y tamoien fe dice del que las tiene 
muí prontas para pegar y caftigar. Lzt.A£iio~ 
nibuSf vel ióiibusfe explicare. 

HABLAR DE MEMORIA , ü DE CABEZA. Phrafe 
con que fc.dá á entender, que lo que fe dice 
es fin reflexión ni conocimiento, y que fe ha-
sbla folo lo primero que fe ofrece á la imagi­
nación. haX.JnconJtderatéloaui. 

HABLAR DE TALANQUERA. Phraíe valgár con 
qucvfe dá a entender-la facilidad con que al­
gunos, citando en lugar feguco y fin peligro, 
juzgan-y murmuran de las acciones de aque­
llos que cftán obrando cofas de valor y peli­
gro fas : como-fucede á los .que e&án en los 
-t&btados, ventanas ó talanqueras, que mur­
muran en las fieftas de toros á los que eftári 
expueftos al riefgo,toreandoAcnIapIaza. Lat; 

• Extra periculum.garrire. 
HABUAR -̂DE TEJAS ABAXO. Se dice -quando lo 

que fe habla es natural, y que puede fuceder 
en el mundo, dexando aparre la voluntad de 
Dios, ó fus juicios , que pueden fer diverfos 
•de lo quefe eftá peníando ó-tratando. Lat. 
De ijs qua noflra funt fermonem effe. 

HABLAR DE VERAS. Es quando loque fe dice 
•es con ánimo de que íe encienda como fe d i ­
ce, .y no fe crea es folo por hablar: y muchas 
veces denota enojo ó fentimiento en el que 
lo dice. Lat. Serio loqui. 

HABÍ A'R DE VICIO. Phrafe con que íe explica, 
que lo que alguno dice no es-de intento} fino 
que habla por coftumbre y finxefiexion.Lat. 
Frater modum ex habitu loqui. 

HABLAR EN COMÚN. Se dice quando loque fe 
habla no tiene objeto determinado, fino que 
es generál y .habla con todos. Lat, Indefinita 
loqut. 

HABLAR EN GRIEGO, EN AI-GARABIA,&C. Phra-
íes con que fe dá á entender que alguno fe 
explica de modo que no le entienden, por lo 

• extraño de las voces,ó por la confufión de los 
• difeurfos. Lat. Otnfufim loqui. 

HABLAR EN PUBLICO. Hacer función pública, 
en que es menefter hablar, Lat. Pro rofirís 
dicere. 

HABLAR ENTRE DIENTES, Veafe Dientes. 
HA¿tAR ENTRE si, ó CONSIOO. Hablar pregun-

tandofe y refpondiendofe, como fi converfá-
ra con otro: vicio que tienen muchos,y que 

. es reparable. Lat. Setum ipfo loqui. 
HABLAR GORDO. Veafe Gordo. 
ÍÍABLAJR. t'A^ PIEDRAS. O- LAS- PAREDES. • Phrafe 

que 
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que d i á entender, que lo mal hecho lo vo­
cea halla lo inícnfible : y por lo miímo fe de­
be íiempre obrar bien. Lat. Etiam faxa pa-
rietefque loquuntur. 

HABLARLO TODO. NO tener fecrcto en nada , ó 
no faber callar. Lat. Stomacbum evomere. 7a-
etre nequire. Tacenda vulgari. 

HABLAR PASSO , HABLAR QUEDO , ó HABLAR 
BAXO. Phraíes que íignifícan decir las colas 
de modo que no entiendan otros lo que fe 
habla: y tambien.advcrtir no fe haga 'ruido 
con la voz á algún enfermo , ó períona que 

. ella durmiendo, o á orra á.quien puede cau-
l'ar embaraao. Lat. Submiffa voce bquL CORR, 

- Argén, lib.4. £.183. Hablaba, tan quedo Sele-
mla con Radirobanes rque no pudo Argenis 
percebir nada de lo que. trataban. 

HABLAR POR ALGUNO, o POR MUCHOŜ  Tomar 
uno la voz por otro, ó por una comunidad 
ó cuerpo, para decir en nombre de todos 
lo que le ofrece ó pide. Lat.dlieujfis, velali-
quorum nomine oraré, vd loqui: Eorum vocem 
ferré. 

HABLAR POR CERBATANA. Veafc Cerbatana. 
HABLAR POR DETRAS Ó A LAS ESPALDAS. De­

cir contra alguno en aufencia lo que no fe le 
diria cara acara. Lat. Contra.abfentem mutíret 
•vel fufurrare* 

HABLAR POR HABLAR. Decir alguna cola fin 
fundamento ni fubftáncia > y fin venir al cafo. 

• 'Lzt. -Nibil prater verba ejfe. 
HABLAR POR LA MANO. Invención que fe ha 

hallado, para darle á entender deíde lejos 
fin hablar : la qual fe reduce á haber forma­
do un abecedario con diferentes figuras, que 

- fe forman con los dedos de la mano, tenien-
- do cada letra fu figura'particular. Lat. 

mentís memu figuratis loqui. HORTENS. Paneg, 
pl.297. Que por las manos izxsAyitti, y mejor 

- por los ojos, dicen Santos y profanos que fe 
íuelen losv amigos hablar. 

HABLAR POR LAS COYUNTURAS. Veafe Coyun­
tura. 

HABLAR POR LAS NARICES. Se dice del que 
ganguea, ó el que habla de modo, que mas 
parece fale el eco por las narices, que por la 

- boca. Lat. Gannirr. 
HABLAR POR SERAS. Explicarle con ademanes 

y geftos, en lo que fe quiere dar á entender, 
para que otros no lo perciban ni fepan. Lat. 
Nutibus vel Jignis loqui. 

HABLAR RECIO. Además del fentido redo de 
levantar la vóz, fignifíca decir claramente y 

- con enojo fu fentir. Lat. Plañe, vel dure lo-
• qui. 

HABLARSE ALGUNA COSA. Publicarfe y efparór-
fe, de forma que todos la fepan, y fea común 
entre la gente, la qual antes eílaba oculta ó 
ignorada. Lat. Vulgar i . De re aliqua publieum 
Jermonim ejfe. 

HABLARSELO TODO. Se dice quando alguno en 
un negoció ó converfacion habla tanto , que 
nodexa lugár para que hablen los demás. 
Lat. Indefinenter verba fundere. 

Cada uno kabla como quien es. Phrafe que dá á 
entender , que conforme es la crianza ó-áa-
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-: cimiento de cada uno , afsi es fu modo y por­

te en las cofas. Lat. Pro fuá vita ralione qui-
vis fermonem injlituit. Sil i Jimilit quífque lo-
quitur. 

Dar <\\xc bablar. Ser motivo , por alguna ac­
ción defordenada ,ó porvivirlicenaofamen-
te , á que murmuren otros, ó tengan que de­
cir contra una perfona. Lat. Vulgo fermonem 

• daré. Colloquendi anfam fuggerere. 
De la abundancia del corazón habla la boca. 

Phrafe proverbial, que enfeña que las paf-
íiones que hai en el ánimo , fuelen regular­
mente darle á entender por las palabras. Lat. 
Ex abundantia eo'dis os loqaitur. 

Es hablar por demás. Phrafe que dá á enten­
der , que es inútil lo que fe dice ó reprehen-

- de á alguno: porque no le hace imprcfsion 
ni aprovecha. Lat, Inutiliter, vaneque loqui. 
Surdo canere. 

Bílár hablando. Phrafe que exagera la proprie-
. dad y hermofura de alguna cofa inanimada: 

como Pintura, eílátua, &c. que fe dá á enten­
der que parece eftá hablando fegun fu pri­
mor y viveza. Lat. Vocem emmendam -ui-
deri. 

Hacer hablar, Phrafe que además del fentido 
refto de preciíar á alguno á que refponda u 

• diga lo que fe le ofrece: metaphoricamente 
fe ufa quando le toca un inftrumento con v i ­
veza y alma, que por ponderación fe dice 
que le hacen hablar. Lat. Canore vel modis vo~ 
eatibus infirumenta mufica pulfare, vel inflare. 
Pie. JUST. £40. Hacia hablar á un tamborino, 

• dado que algunas veces huvo meneíler ha­
cerle que callaífe algunas tamboriladas. 

Mire como habla, o \o que habla, ó con quien 
1- habla. Phrafes de enojo, para, advertir a al­

guno de que ofende con lo que dice, ó ie 
puede cauíar daño y perjuicio. Lat. Comiter 
loquarisj vel Bona verba quttfo. 

Mire quien habla. Phrafe con que fe le nota á 
alguno del defefto mifino de que él habla 
contra otro : ó con que fe le advierte que no 

• debe hablar en las dreunftancias ó en la ma-
• télia de que fe trata. Lat. Improbus, obfeuras, 

v i l impar cum Ji t , loqui audet. 
No dexar que ¿<3¿/jr. Phrafe que valelomiGno 
• que convencer á u n o : y aísi íedice. Medió 

tales difeulpas , que no me dexó que hablar. 
Lat. Verbis conviniere. Verofilentium impoñere 
alicui. 

No bablarfe. Quitarle algunos la comunicación 
que antes tenian, por haber fe enemiílado. 
Lat. Vrrba negare inimicitia caufá. 

No me hagas hablar. Phrafe que lirve de ame­
naza , quando uno tiene que decir de otro 
alguna cofa que ícntirá oír. Lat. Ne fermonem 
excit-eísi 

No fe bable mas en ello. Phrafe con que fe fígní-
fica que algún difeurfo ó negocio de que fe 
trata, ó algún difgufto que fe ha tenido en­
tre algunos, fe atája y compone para que no 

- fe profiga en el :.y también fe dice quando fe 
dá una cofa ya por hecha y ajuílada. Lat. Si-
lentium buic rei imponendum efi, De'hac reaelira 

s.nullusfitftrvtot' ^1 • •• •>:'i>-
Quien 
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ien mucho mucho yerra. Modo de ha-
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tic 13.1. i . Mandé llamsr fobre ello á átennos Quien mueno b.wa mueno yerra, m ^ y w ' Y •'1Ti4,lu,: " " m s t loore eiio a algunos 

Dlar, que da a entender que Jas pocas pala- Maeltros y bacedóm de los dichos paños. FR 
bias aprovechan mucho al hombre: pues tic- L . DE GRAN. Symb. part.i. cap.3. § 7. Otucn 
nc menos ocañones de errar y fet conocí- había de fet poderolo para producir de una 
do. Lac. In multiloquio non deerit error y vel vi-. 

HABLANTE, parr. aft. del verbo Hablar. El 
que habla: y rcgularmenrc el que habla mu­
cho. IJÍX. Loqujx. Pie Jusr. f. 17. £1 Dios 
Mercurio era el Dios de los dilcretos, de los 
facetos, de ío? giraciofos y bien hablantes. 

HABLÁDO, DA. part. paíl". del verbo Hablar 
en fus acepciones. 

HABLATISTA. í'.m. Lo mifino que Hablador. 
Es voz jocofa y de poco ufo. ALFAR, part. 1. 
lib.2. cap.3. Y QKCO <iebe ̂  %r el Oficial del 

-barbero,que fuelen fer climáticos bablatif-
tas, 

HABLILLA, f. f. Cuento que no tiene funda­
mento, mentira que femeja á la verdad, hif. 
toria fabulofa. Liit.r^a/j. GRAC.Mor.f.125. 
Platón amoneftaba á las amas,que no cantal-
fen y. no dixeflen á los niños bablillas ó can­
tares vanos y fríos. PUENT. Conven, lib. 2. 
cap. 18. §.4. Defto fe echa de ver que es b»-
bliUa lo que fe dke deilos Ifraelitas encerra­
dos. 

HACA. f. f. Caballo pequeño, que de fu natu­
raleza y cafta no tiene la eftatura de los de­
más caballos. Covarr. dice fe llamó afsi del 
Latino Falx, eis, que fignifica la hoz, por fer 
cortadas ü defalcadas de fu ordinario cuer­
po, y que de Falx fe dixo faica, y de alli Fa­
ca, y luego Haca. Lat. Mannus. CERV. Quix. 
tom.i. cap.if. Andaban por aquel valle pa­
ciendo una manada de hacaí galicianas. 

Qué A<if<í-«iorena? Phrafc focóla y baxa,para 
defpreciar alguna cofa que fe dice, ó alguna 
perfona dé quien fe habla. Lat. Quid reí vel 
bonñ 

HACANEA. f. f. Caballo algo mayor que las 
hacas, y menor que los caballos. Covarr. di­
ce que es voz Italiana, y que efte género de 
caballos vienen de Inglaterra y de Polonia. 
Lat, Equus Britanicus , vel Polonus. ILLESC. 
Hift. Pontif. lib.6. cap. 26. §. 10. Iban luego 
tras las banderas muchas hacanéas y quarta-
gos, blancos y de diverfas colores. CERV. 
Quix. tom. 2. cap. 10. Picando á fu bacanéa 
con un aguijón que en un palo trahía, dió á 
correr por el prado adelante. 

0aACECITO.f.m. Dimin. El haz pequeño. La t 
Fafciculus. L. GRAC.C0mulgad.Medit.27. ífa-
cecito de myrrha fué mi amado quando per­
dido. 

HACEDERO, RA. adj. Fácil, razonable,y que 
no tiene inconveniente ni reparo enhacerfe 
ó concederfe. Lat. Faftibilis. CERV. Quix. 
toatz, cap.21. En altas voces dixo qucBa-
ülio pedía una cofa mui jüftá y puefta en ra-

t,?S?? y adcrnás mui bacedér*. 
"ACEDOR..f.m. Elautórde alguna cofa, el 

verf 1 rica Por proprias manos: y uni-
D ; ^ ? 1 ^ es atriburo que folo pertenece á 
fas r a?11? ^utoi: y Criadór de todas las co-

materia tan limpie, tanta muchedumbre de 
cofas tan diverlas, fino folo aquel porentífsi-
mo Hacedor} 

HACEDOR. Significa también la perfóna que tie­
ne á fu cuidado la adminiftracion de alguna 
hacienda, yá fea de campo, ganado ü otras 
grangerías. Lat. Ftftfor, oris. NAVARR. Man. 
cap.17. Por las déudas que debe el tutor al 
pupilo, ó el heredero al legatario , ó el bace-
dór de negocios del aufente fin fu mandado. 

HACEDOR. Se llama aísimifino el que obra y 
trabaja con agilidad, eficácia y prontitud en 
alguna linea. Lat. Vividé & promete agens. 
LANÜZ. Hift.Arag. tom. 1.lib. 1. cap. 7. Efca-
pó por gran ventura vivo,por ir defeonocido 
en un caballo morcillo, tuerto y pequeño; 
pero bacedór y para mucho. 

HACENDAR, v.a. Dar ó conferir el dominio 
de haciendas ó bienes raices: lo que hacían 
freqüentcmente los Reyes con losConquif-
tadóres de alguna Provincia. Lat. Pradiis vel 
fundís dotare. 

HACENDARSE. Vale también comprar hacienda 
para arraigarfe en alguna parte. Lat. Fundos 
& prtedia fibi comparare. 

HACENDADO, DA. part. palT. <íel verbo Ha­
cendar. Rico, acomodado , y que tiene mu^ 
chos bienes y hacienda. Lzt.Dives fundís^, 
agris^vel aliis bonis. HoRTENS .Quar. f.75. Con 
quantas circunftancias pudo pedir un labra­
dor codiciofo,ygaftar un hacendado. BAR EN, 
Guerr.de Fland. pl.a&j.. Otros mas hacendó-, 
dos fuñían de mala gana verfe defacomoda-
dos. 

HACENDILLA. f.f . Dimin. de Hacienda. La 
labor ó trabajo que fe hace de poca impor­
tancia. Tómaíc regularmente por la de Jas 
mugeres que llevan la labór á las vifitas. Lar,r 
Levis labor vel opera. Pie. JDST.C 143. Pero 
íi voi fin manto á mi cafa , y fin la bacendilla 
que traxe aqui para entretenerme algunos 
días, qué he de hacer? 

HACENDOSILLO, LLA. adj. Dimin. Bulli-i 
ciofo y cuidadofo de hacer lo que eftá á fu 
cuidado con viveza. Lat. Operofus. Sedulus. 
Pie. Jusr.f. 163. Y como yo emhacendqfilla 
y codiciofa deftas piezas,piqué en el anzuélo. 

HACENDOSO, SÁ. adj. Solícito y diligente 
en hacer las diligencias de fu provecho, o lo 
que fe fia á fu cuidado. Lat. Operofus. Sedu­
lus. Laboriofus. TORR. Trad. de Oven. tom . i . 
pl.2op. t 

De la lealtad de tu efpófa 
con poca razón té quejas, 
fues ella no hace otra coja ̂  
que urdir tramas hacendóla^ 
quando te vas y la dexas. 

HACENDUELA.f. f. Dimin. Lo mifino que 
Hacendilla. M. AGRED. t om^ .num.^ . Pre­
vino la cafa, limpió el fuelo que habian de 
hollar las Sagradas plañías, y preparó otras 
ka sen duelas. . 

HA-



H A C 
HACER, v. JU Fabricar , formar alguna cofa, 

dándola la figura > nonna y craza que debe 
tener. Tiene las anomalías de mudar la * en£ 
en algunas per lonas de los tiempos preCen* 
tes: cómo Yo hago , cu hagas, aquel haga! 
en otros muda la « en £ como hice > hiciera^ 
hicieüe: en otros muda la c en n como haré, 
haría , y-en el imperativo fe dice Haz» Viene 
del Latino Facer* , que fignifica lo mifmo, pot 
cuya razón le debe eicrabir con t> aunqua 
mui regularmente fe halla eferico con z, di­
ciendo Hazer. AuBii.Mok. Iib.i5.cap.8. £1 
Rey hizo dentro deftc Gaftillo una rica Igle* 
fia, con hermoíbs mármoles. INC.GARCIL» 
Hift. de la Flor, lib.3. cap. 11. Hace* eftos In­
dios unas olleras .pulidas , y mui bien ce* 
xidas. 

HACER.! Vale cambien producir y dar el primee 
ler á alguna cofa. Lar. Producere, Ef/icere^For* 
more. MEND. Vid. dcN- Señora. Copl.511. 

Porque hace Dios, le compiten 
el hacer en un que hacemos, 
que ios malos 9a; hacer pueden, 

. dDios desharán en ello* 
HACER. Significa cambien executar, poner en 

obra alguna cofa, comerer algún deliro. Lat. 
Pairare, Perpetrare, txequi, RECOP. lib.4. tic» 
23.1.7. Mandamos, que ninguno de los Al ­
guaciles de la nueftra Caía y Corte y Chan-
cilleria, ni de las otras Jufticias, prenda per-
fona alguna ím mandamiento, 1 alvo el que 
hallarea¿iK/>n<fo delito. ARGENS. Maluc. üb. 
• 5. pl.174. No ofaron aguardar fus carcóas, 
y recogieronfe á los primeros tiros, que lo 
pueden bacer fin daño. 

HACER. En lo moral vale dar el fér intelectual, 
ó formar algo con la imaginación , ó conce­
birlo en ella: como hacer concepro, hacer 
enees de razón, &c. Lat. Efformare.FLffingere* 
Componere, 

HACER. Vale cambien llenar 6 cumplir el nú­
mero de alguna cola rcomo Oy hace años, ó 
tantos años que fucedió tal cofa : y al contar 
fe ufa mucho defte verbo en efta acepción: 
como Cinco y fiete hacen doce. Lat. Expíe-
re. Complere. AMBR.MOR. Defcripc. deEfp. 
Junro deípues todo lo de las eres Provincias, 
viene á bacer fuma de mas de feis millones. 

HACER. Se coma cambien por trabajar en qual-
quier materia que fea: y en efte fentido, no 
hacer cofa, vale no trabajar ó ettár ociofo: 
como Hacer algo vale lo concrario, y no te­
ner que hacer , vale no tener que crabajar. 
LaC Agere. Operari. 

HACER. Significa afsimifmo imporcar ó conve­
nir : y en efte fencido fe dice Efto hace ó no 
hace al cafo. Lat. Faceré, Effe ad rem. AL-
DRET. Antig. lib.^.cap.ao. De lo mucho que 
de ellos eferibió Herodoto, traheré algo, y 
lo demás por no bacer al propófito, fe queda­
rá. MANRIQ. Santor. l i b . i . Serm.4. §. 1. Qué­
dele efta expoíiciori aisi perdida: y vamos a 
laqueWcí á nueftro intento. 

HACER. Vale también crecer, aumenrarfe y ir-
& adelantando para llegar al eftádo de per­
fección que cada cofa debe 6 pretende tericr: 

HAC n i 
como Hacer los árboles, los fembrados, ha, 
cerfe el vino,&c. Lat. Augtn.Perfid, 

HACER. Vale también obrar en favor ó en con* 
tra de alguno, poniendo los medios para con-
feguir algún fin, ó para imjfcdirle: y afsi fe 
dice, No le <[uedó a Fulano-mas que hacer, 
ó hizo quanco pudo. Lat. Pro atiquo faceré, 
agere: l i l i favere. 

HACER. Se toma afsimifmo por dát ó conceder 
lo que fe pide ó necefsita. Lat. Faceré. Con­
cederé, CAST. Hift. S. Dom. tom.2.Ub.2.cap.6> 
A l Convento de Florencia bizo limofnas mui 
grandeSv 

HACER. Significa también incluir ó caber: co­
mo Efta tinaja hace tantas arrobas»efte f rá^ 
co hace tancas azumbres > -Scc* Lat. Capere, 
Aecipere, Includere. 

HACER. Vale también caufar íi ocafionar: co­
mo hacer gafto, hacer cortas > hacer fombra, 
hacer humo, &c. Lar. Parere. Gignere, 

HACER» Se toma cambien por refolver ü deter­
minar : y en efte fentido fe dice Dios lo 'hi-
20 , los Jueces lo hicieron. Lar. Abfohere, 
Efficere. 

HACER. Significa afsimifmo difponer , compo­
ner ü aderezar : como Hacer la comida, la-
olla, la alforja, &c. Lar. Componer:. Dijpone-
re. Preparare, 

HACER. Vale cambien juzgar > creer, ó cónfide-
rar. Lat. Credere. Exifiimare, CERV. Nov. 11. 
pl.341. Como quien ibi que le bacía en flan-
des , anees terciando allá la pica, que arraf-
erando aqui la elpáda» 

HACER. Significa también éxíftlf anualmente, 
ó haber alguna cofa: como Hacer frió, hacen 
Iodos, &c. Lat, Inflare, Lneffe. bffe. 

HACE R. Se toma también por componer ó per* 
ficionar : como Efta pipa hace buen vino, 
ó efta caxa hace buen tabaco. Lat. Perfi. 
cere. 

HACER. Equivale Cambien ácOrtefponder,con-
cordar, venir bien una cola con otra: y en 
efte fentido fe dice, Efto , ó aquello hace 

• aqui bien, ó Efto no hace con aquello. Lat. 
Rejponderv. Concordare. 

HACER. Vale afsimifmo Juntar , congregar ó 
convocar: como Hacer gente, hacer audito­
rio , &c. Lat. Advocare. Struere. Convocare, 
Q o E V . T a c a ñ . cap.4. Sacó al pobre viejo,quc 
dormia , debaxo de los pies unas alforjas, y 
defenvolviendolas halló una caxa, y comofí 
fuera de guerra bizo gente. 

HACER. Significa cambien acoftumbrar óhabi-
bituar á alguno, y mas comunmente le dice 
Hacerfe: como Hacer un caballo al fucgo,ha-
cerfe al frió. Lat. Affuefacere. ^ ' : 

HACER. En la Volatería vale enfeñar ó i n -
duftriar las aves de caza. Lat. Infiruere. 
CIENF. Vid.de S. Borj.lib.2. cap.ío. Tenia 
un camarín muchas cípecies deftos páxaros 
animofos y tanta defixéza en bacer los 
halcones y en templarlos, que daba envidia 
aun a los cazadores mas peritos. 

HACER. Vale cambien en la Volatería cortar 
con arte : y afsi le dice. Hacer el pico, hacer 

• las uñas á las aves."-Lat, Formaje, Compoñire.. 
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Zumo. Cctrer. cap.34. No k ^ebc ^ c ^ 1 1 ^ 
el cazador, que quiere meter fu ave en la 
sanda., te bacerk el pico y las uñas. VALL. 
Cetcer. cap.22. Pero hecho, ponerlo han en 
la muda; pero bagajele primero el pico, por­
que cftando en eüa les fuele crecer tanto, 
que no pueden comer bien....es raenefter que 
fe lo bagan antes que entre en ella. 

HACER. Se ufa entre los tahúres y jugadores^ 
cuando juegan y tienen poco dinero delante, 
o corto relio para la parada que han hecho, 
dicen Hago para todo, efto es alleguro el d i ­
nero como fi eftuviera prelentc. ĥ x.. Pecunia 
tautionem fuere. Secufitatem{pondere. 

HACER. Junto con los romances de algunos 
verbos, vale obligar ó precilar: como Hacer 
quedar, hacer venir. Y otras veces valeber 
motivo, caufa u ocafion de que fuceda lo 
que los verbos fignifican: como Hacer reir, 
hacer caer, &c. Lxx..Cogere. RECOP. lib.a. t i t . 
d.l.20. cap.14. Y el que. eftuviere ím jufta 
cáufa, ó mal entretenido.... le haga falir de la 
Corte. PoNC.Quar. rom.2.Serm.5.§.2. La 
falta de charidad os bace juzgar de aquella 
fuerte. ¿iíáfé 

HACER. Junto con algunos nombres fignifica 
, adual exercicio de los yerbos que fe torman 

de los tales nombres á que correlponden: 
como Hacer eftimacion Vale eftimar , hacer 
gaáos, gaftar: hacer burla, burlarfe, &c. Y 
otras veces reducir una cofa ó ponerla en el 
citado de lo que fignifican los nombres: co­
mo Hacer pedazos,trozos,migájas,&G. Otras 
vetes vale ufar ó valeríe de lo que los nom­
bres fignifican: como Hacer feñas, geítos, fi­
guras, &c. 

HACER. Junto con algunos nombres de oficios 
y la prepoficion De,valc exercer los tales ofi-

- cios como.fi los tuviera , ó fuera de ellos el 
que los exerce: como Hacer de Efcribano, 
&c. Lat. Paceré. Gerere. Agete. 

HACER. Junto con la particula A y algunos 
nombres, vale eftár dilpuefto y pronto para 
admitir ó recibir lo que los nombres fignifi­
can, ó ínclinarfe á ello: y en efte fentido fe 
ufa la phrafe Hacer á todo , efto es eftár en 

- difpoíicion de admitir qualquier cofa,ó qual-
quier efpecie. Lat. Plañe velle. Prompto animo 

HACER. Junto con las partículas Det ó 5Í,Ó con 
• ios artículos £/, la, lo, vale unas veces fingir 

lo que fignifican los nombres con quien fe 
juntan: como Hacer del bobo, ó haCerfe bó-
bo:y otras veces blafonar ó hacer oftentacion 
de lo que los nombres fignifican: como Hacer 
del hombre, ó hacerfe grande hombre. Lat, 
Pingere. Agre. Jaóíare. HERN. Eneid. l i b . i . 

Allá en fus/v&w haga él del valiente, 
Mande en'xnteftras cavernas noche y dia. 

HACER. Junto con los artículos £/, Ai,/o, y al­
gunos nombres fienifica exercer anualmen­
te lo que los nombres fignifican, y las mas 
d t t S •reP|̂ efentarlo: como en las farfas hacer 
rerríll ^caciofo, el bobo. Dicefe freqüen. 

W ,ÍQbo'&c- Lat- ¿¿ere. Csav. Qui i . tom.^ 

H A C 
cap. ix. So i un a de las principales figuras rfcl 
auto: porque bago en eüa Compañía los pri­
meros papeles. 

HACER. Junto con la panícula Por ,y los ro­
mances de algunos verbos, vale poner cuidan­
do y diligencia para la execucion de lo que 
tos verbos fignifican: como Hacer por llegar, 
hacer por venir. Y también en cite fenndo 
fuele ] untarfe con la panícula Para: como 
Hacer para falvarfe,hacer para sí. Lat. Agere. 
Curam adhibere. 

HACER. Junto con los nombres Chunga, cha­
cota, chanza, burla, fiefta, &c. vale defore-
cíar, ó no h^cer calo de lo que fe hace n di­
ce : y freqüentcmente fe le añade el artículo 
Lo: como Hacerlo chunga © fiefta, &c. Lat, 
Habert pro. Faceré. 

HACER, junto con las voces La gata, la gua* 
• ya, la de rengo , la encorvada, la feráphica, 

la turca, &c. vale fingir ó la enfermedad que 
no fe padece, ó afeitar la virtud que no fe 
tiene. Lat. Simulare. Fingere. 

HACER. Junto con el pronombre Un,una,y al­
gunos nombres, dá mas fuerza y mayor v i ­
veza, ó pondera y agrava lo que los nombres 
fignifican, ó la execucion de ello : como Ha-; 
cer un cxemplar, un mal hecho,&c. Lat . f d-
cere equidem, vel veré. 

HACERSE. Además de ufarle como pafsiva coi 
todas las acepciones : fignifica también apar-
tarfe ü defviarfe: como Hacerfe atrás, á. un 
lado , &c. Lat. Difcedere, A loco defitdere. 
ARGENS.Maluc. lib.6. pl.211. Dio libertad al 
Relígiofo y á todos los Indios que llevaban 
preflos, echándolos en tierra con el batel, y 
los Chinos fe hicieron á lo largo. 

HACEMOS ALGO. Phrafe familiar con que uno 
incita á otro, á que entre en algún negocio 
que tiene con él, ó á venir á la condufion de 
algún contrato. Lat. Agimus ne'í CALD-COID. 
Agradecer y no amar. Jorn.i. 

Hacemos algo en los ocho* 
HACER AGUA. Prevenirfe los navios del agua 

que neceísitan para el tiempo de fu navegar 
ción. Lat. Dulcem aquam convebere ,fubvebert 
in navem. ARGENS. Maluc. lib.d. pl.zop. To-j 
marón tierra en el Puerto que llaman Sinay* 
donde faltaron los Chinos en tierra para ha* 
cer agua. 

HACER AGUAS. VcafeAgua. 
HACER AIRE. Translaticiamentc vale hacer mal 

tercio á alguno,ó caftígarle. Lat. Officere. La-, 
dere. Impetere. Impeliere» 

HACER ALARDE. Además del fentido redo de 
paflar mueftra ó revifta á las tropas: transla*-
ticiamente vale hacer oftentacion, jaftánda 
ó vanagloria de alguna cofa: y ordinariamen­
te fe toma á mala pane. \At.Qfitntare.JaBa* 
re. Pie. JÜST. f. 15. Para que en la hiftona, 
donde bago alarde de algunos empkos del 
mío, fucrades tan felice pronóftico como yo 
defeo. 

HACSR ALTO. Además del fentido recto de pa-
rarfe el exércíto: fignifica también pararle y 
hacer páufa en algún negocio ó cofa de que 
fe trata. Lat. Siprt, 

HA* 
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HACER A PLXJMA Y A PELO. Phrafc que fignífi-

ca cftar diípuefto á admitir y recibir todo lo 
que fe ofrezca, de quakjuicr clpecic que fea, 

'con aiuüon á las aves y a la caza de animales. 
Lat. Ad omnia reeipienda faratum effi. Quid-
quid venerit non renueve. 

HACER, ASCOS. Véale Aleo. 
HACER BIEN. Beneficiar , contribuir con bue­

nas obras ó palabras al focorro ó alivio de 
alguna perfóna o necefsidád. 1 ómafe abfolu-
tamente por dar iimofna. Lat. Benefacere, 
Eleemofynam largiri, HORTENS. Quar. i. 20. 
Y fobre no hacerme bien, quiere quitarme el 
entendimiento. 

HACER BODOQUES. Phrafc familiar , que vale 
eftár enterrado. Lat. Terra premi, vcl Huma^ 
tum eje. 

HACER BOIAS. VeafeBola. 
HACER BUENA LA VENTA. AíTegurarla, darla 

por buena y valedera, que no tiene vicio, 
ni malicia. Lat. Rei venditte vitium f rujiare. 

HACER BUENA OBRA. Executar alguna cofa de 
que refulte beneficio ó utilidad á otro: co­
mo Hacer mala obra vale hacer cofa que fe 
oponga al fin, intento, ó utilidad. Dícefe de 
las mifinas cofas que ayudan ó impiden lo 
que fe pretende. Lat. Adjutorio, vei auxilia 
effe vel e contra. Officere. Impedimento ejje. 

HACER BUENA Ó MALA HARINA. Obrar, ü de­
cir bien ó mal. Lat. Bonam, vél maíamjari-
nam faceré, CANC. Obr. Poet. ¿>atyr. a una 
alcahueta. 

Que de todos fus molinos 
ninguno hace buena harina. 

HACER BUENAS Ó MALAS MIGAS. Phrafe que 
fignifica avenirfe bien ó mal , conformar 6 
no conformar en el genio y modo de obrar. 
Lat. Animi vel fa£iis convemre, vel fecus. 

HACER CABEZA. Veafe Cabeza. 
HACER CAMA. Veafe Cama. 
HACER CARA , FRENTE , ó .ROSTRO. Volverfe 

al enemigo para eíperarle y reíiftirle: y tam­
bién admitir con güito y aceptar alguna co­
la que íe dá ó propone % inclinándole á ello. 
Lat. In faciem rejijtere velobfifiere.HBt.^,\^&, 
Ind. Decad. S.lib. i . cap. n . Diego Cente­
no con los mejores íbldados, bacía rofiro en 
la retaguarda. 

HACER CARNE T SANGRE ALGUNA COSA. Vea-
fe Carne. 

HACER CASA Ó SU CASA. Veaíc Cafa. 
HACER CASO. Veafe Cafo. 
HACER CENTINELA. Veafe Centinela. 
HACER CHOZ. Dicen los muchachos en el jue­

go del bote, quando fe meten todos los ocha­
vos con que fe tira. Lat. Uno ¡¿tu ferobolum 
implére. 

HACER CHOZ. Vale también llenar á alguno, 
. parecerle bien , ü darle golpe una eipecic, 

\-zx. Máxime arriciere. 
HACER CHOZ. Significa aísimifmo afirmarle 

con tenacidad en alguna cofa, Lat. Tenaciter 
Pirfiftere. 

HACER COLACIÓN. Tomar aquella parvidad ó 
corta porción de comida, que fe permite de 
parte de noche los días de ayuno, para que 
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no dañe la bebida. Lat. CtnnúUm fummere. 
Pie. J u s T . f . I ÍJ . Algunas veces fe queda á 
oir Víiperas en la Iglélia mayót , ó battr cola­
ción de rábanos en la plaza. 

HACER CORRERÍAS. Entrar en la tierra d d ene­
migo con tropas, efpeciaimente de caballo-
ría , y abrafarfela y delbruiríela, haciendo 
todo el mal que fe puede. Lat. Excurfus f ce-
re. ARGENS.Maluc.lib.5. p . i y i - Con ello co­
braron tanto ánimo, que fe atrevieron des­
pués z hacer cada día , á vifta de Id fortaleza, 
diverías correrías. 

HACER CORTESÍAS. Además del fentidore&o, 
es phrafe con que fe fuele feltivamente dár a 
entender que alguno es coxo. Lat. U'bani 
vel comiter gradire, vel grejfus projternere. 

HACER COSQUILLAS. Véale Coi quillas. 
HACER COSTILLA. Phrafe translaticia, que fig­

nifica llevar con paciencia la carga que fe le 
impone, ó el mal que le le hace, conformán­
dole con lo que fucede,y aguantándolo. Lat. 
Patienter /isfiinire, tolerare. 

HACER CUENTA. Veafe Cuenta. 
HACER DE LAS SUYAS. Modo de hablar val-' 

gár, con que fe dá á entender que alguno que 
cllá acoftumbrado á hacer colas malas, con* . 
tinuará en hacerlas. Lat. Pro vel de more fuo 
operar i , agerevel fe gerere. 

HACER DEL CUERPO. Expeler la cámara , ali­
viar y exonerar el vientre. Lat. Ventrem exo­
nerare. 

HACER DEL LADRÓN FIEL . Confiarfe de algu­
no, por neceísidad, ó precifión. Lat. Neeef-
Jitate computfum fe credere alicui. 

HACER, DEL SAMBENITÓ GALA. Veafe Gala. 
HACER DE su PARTE. Executar en quanto es­

tuviere en la pofsibiüdad de alguno, rodo 
aquello que fuere de la utilidad y férvido de 
otro, ó fuya. Lat. Pro fuá quemque parte, age» 
re, vel faceré,Con*.* Cint. f.ioo. Para que en 
todo tiempo fe fupieífe que él babia he­
cho de fu parte lo que debia á ley de quien 
era. 

HACER DE TRIPAS CORAZÓN. Esforzarfe para-
difsimolar el miedo, o para fuperar alguna 
dificultad que necefsita de difsimúlo y conf-

. táncia. Lat. Animum erigere, vel cave re. To R R. 
Philof. lib 9. cap. S. El defeíperado (como 
nota Vegecio) viendofe con la muerte al ojo^ 
hace délas tripas corazón. 

HACER DUELO. Veafe Duelo. 
HACER ECO. Veafe Eco. 
HACER EL BASTARDO. Phrafe naútica , que 

fignifica virar la embarcación íobre el árbol, 
para tomar el viento a popa. Lat. Direílum 
ventum captare. ARGENS. Maluc.lib.tf. pl.207. 
Vieron que yá la galera babia becbo el bafiar-
do, y navegaba con el viento á popa. 

HACER EL BUZ. Veafe Buz. 
HACER EL GASTO. Además del fentido r e d o ^ 

vale lo mifmo que Hacer la cofta. Lat. Sump-
tus vel expenfas faceré. 

HACER EL PICO , bi. PLATO, Ó EL PAPO. Sig-
. nifica darle á uno la comida necefíaria para la 
cafa y ftmilia. Lat. Viñui necejfaria minifira-
re vel contribuere, Lop. Dorot. f.58. Pero qué 

P n c ¿ 
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. tiene que ver aqui Platón, Cinobater a VOTO-
„ tea el plato. 

HACER ESPALDAS. .Veafe Efpalda. 
HACER ESTRADOS. Dar audiencia, oír a los U-

tieantes los Jueces en los Tribunales. Lar. 
Forum vel juU cium faceré. Ad caufas audiencias 

. aditum patefacere. 
HACHR EXEMPLAR. Executar el primero algu-
- na acción, que los demás imiten ó puedan 

imitar. Lat. t rimum aliquid efficere , fe» pa-
trare. 

HACER EXERCICIO. Veafc Excrcicio. 
HACER FALTA. Veafe Falta. 
HACER FANAL. Phrafe náutica , que fignifica 

encenderle, ó llevarle encendido la nave que 
guia, para que figan las demás, efpecialmen-
tc quando hai tempeftad de noche. Lat. Prx-
ferre facem. 

HACER FE. Ser fuficiente alguna cofa, ó tener 
los requifitos neceflarios, para que en virtud 
de ella fe crea lo que fe dice ó executa. Lat. 
Fidem faceré. 

HACER FIESTA. Dexar la labor ó el trabajo al­
gún dia, portandofe en efto como íi fuera dia 

. de fiefta. Dícefe también Hacer Domingo, 
por fer efte el dia de fiefta en la femána. Lat. 
Feriam faceré, vel feriari. 

HACER FIESTAS. Halagar y agafajar con accio­
nes y palabras cariñofas. Lat. Blandiri. 

HA- ER FIGURA. Veafe Figura. 
HACER FUEGO. Veafe Fuego. 
HACER GALA. Veafe Gala. 
HACER GRACIA,6 ALGUNA COSA DE GRACIA. NO 

llevar las cofas rigurofamente por íus cabá-
l.'S, ó en el precio ó en el caftígo. Lat.Gra-
tiam faceré. Rim infra condignum pretium veTt-
dere. 

HACER GUARDA. Velar y eftár con cuidado pa­
ra no fer forprendido , poniendofe de centi-

- néla, ó echando patrullas y rondas. Lat. 
chbias agere. ARGENS. Maluc. lib. 2.pl. 122. 
Mizo gua da de allí adelante, y nadie defam-
paró las armas. 

HACER GUARDA. En Palacio fe Ufa en algunos 
empleos que tienen afsiftencia precita los 
dias que les toca : como ion Damas , Genti­
les hombres de Cámara y otros oficios. Lat. 

• Statuth diebus afsifiere. 
HACER GUERRA , 6 LA GUERRA. Además del 

fentido redo: vale oponerfe á otro con efi­
cacia é induftria, para impedirle algún inten­
to. Y también inltar, moleftar ó inquietar in­
teriormente alguna pafsion ó efpécie. Lat. 
Bellum indicere. ínjidiari. 

HACER HARMONÍA. Además del fentido refto: 
• vale cauíar extrañeza ó novedad efpecial al­
guna cola ó cfpecic. Lzt.Mirum , vel mira-
hile efe. 

HACER HINCAPIÉ. Veafe Hincapié. 
HACER HONRAS. Executar aquel último honor 

y fufragio que fe hace por los difuntos. HOR-
: TEm.Mar.f.264. No permitía Athcnas que 

ai Capitán que fenecía en la guerra, le bicier. 
jen ios parientes honras, fino la Repúbli-

HACER. HONRAS. Metaphoticamentc vale favo-

H A C 
recer á alguno , haciendo de él grande efti-
macion,con demonftraciones y agafáios. Lat.-
Honorem prajlare. Comitaie pro/equi. 

HACER HORA. Efperar á que llegue el tiempo 
deftinado para hacer alguna cofa. Lat. ¿tata-
tam boram expeftare. 

HACER HUMO. Además del fentido rc&o, que 
es ocaíionarle ó caufarle : metapboricamento 
vale hacer lar^a manfion en alguna par­
te. Por lo común fe ufa con negación , efto 
es No hacer humo, ó hacer poco humo. Lat, 
Fumare. Fumum movére. HORTENÍ. Pancg. pl, 
187. Eftas luces no bacen bumo, las anincia-
les sí. 

HACER IMPRESSIÓN. Fijarfe en la imaginacioir 
ó en el ánimo alguna cofa, moviendo eficaz­
mente. Lat. Se aliquid menti infigtre. YE?. 
Vid. de S.Ter. lib. i . cap. 7. El qual pondré 
aqui por fus mefmas palabras: que como fon 
de Santa, barán mas imprejsion al que las le­
yere, que las mías. 

HACER JUEGO. Mantenerle ó perfeverar en él; 
Lat. In ludo perjiflere, permanére. 

HACER JUEGO. Vale también convenir ó pro-
porcionarfe una cofa con otra. Lat. Rejpon-
dsre. Aptari cum aliquo. 

HACER JUSTICIA. Además del fentido redo que 
es executarla ó ufar de ella: por translación 
fe ufa defta phrafe para dar a entender que 
fe obrará en razón con alguno, ó fe le trata­
rá fegun el mérito, fin atender á otro moti­
vo, eípecialmente quando hai competencia 
ü difpúta. Lat. tAiqui boni confaiere. 

HACERLA. Phrafe con que fe fignifica que al­
guno faltó á lo que debia á fus obligaciones, 
ó al concepto que íe tenia hecho de el. Sue­
le decirfe Hacerla cerrada para dár mas v i ­
veza á la phrafe, y dár a entender lo grande 
del yerro. Y también fe dice Hacerlo bien, 
irónicamente, ó Hacerla buena. Lat. Leficerc 
quidem. 

HACER LA BARBA. Además del fentido redo, 
vale hacer alguna cofa de que á otro fe le l i ­
ga útil. Lat. ingratiam, vel utilitaUm alicujus 
aliquid parare. 

HACER LA CAMA. Veafe Cama. 
HACER LA CARÓNA. Trafquilar, cortar el pelo 

á algún caballo, muía ó alno. Izt.hejiias ton-
dere. 

HACER LA COSTA. Además del fentido redo: 
vale poner los medios y arbitrios para que 
otro configa alguna cola, ó hacer de íu par­
te lo que al otro tocaba. Lat. Pro aliquo ope-
ram impenderé. SANT. TER. íuVid, cap. 8. 
Cierto los he laftima, quando á íu cefla lir-
ven á Dios 5 pero á los otros que tratan de 
Oración, el Señor les bacela cofa. 

HACER LA COSTA. Valetambien mantener uno 
folo una converfadon,o ler el objeto de ella 
y de la murmuración de todos. Lat. Coilom-. 
tionis objeéium efe, velin eaprtmas agere. 

HACER LA CUENTA. Veafe Cuenta. 
HACER LA MAMONA. Tomar a otro por la bar­

ba, y darle golpes en elia- Es lenal y ado de 
mofa, burla ó chacó» . Lat. Mtvto al-cujus 
tafo irridere, iUudere. Pie. JusT.f.87. Y g -
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n que mi Voz no fonafle, me bacía h ma­

mona. HACER LA MERCED A ALGUNO. Phrafc que va­
le hacerle algún daño, ó hacer con él lo que 
noeslíciro. Lar. Offieere. Ladcre. 

HACER LA OLLA GORDA. Ser cáuía de alguna 
utilidad ó provecho, ó fer alguna cofa que fe 
adquiere o tiene , cáufade vivir con conve­
niencia y abundánciá. Lat. Lucrum vel utifa-
tsttmalieujttsaugere, promoveré. 

HACERLA PLUMADA,O LA PLUMA. EnlaVola-i 
tería es arrojar el Azor la pluma que comió. 
Lat. Plumas evomere. A Y A L . Cetr. t z j . Quan-
do él hiciere la pluma, y otro dia 1c fallaren, 
non la puede efeonder en ningún lugárj pero 
guarde efto: Si /* plumada no Jíciere el faicóng 
non le den á comer. 

HACER LA RAZÓN. Correfpondcr en los ban-: 
quétes, comidas ü ocaíiones en que fe bebe 
vino, al brindis ó falud que otro hace, con 
igual brindis. Lat. Propinanti annuere. Poculis 

re/pondere. r ^ J -
HACER, LA ROSCA DEL GALGO, hcharle ador-

• mir en qualquier parte, fin cfperar comodir 
dad. Lat. Ubivis cubare, 

HACER LAS PARTES. Obrar ó executar algún* 
cofa por alguno ó en fu nombre, interefan-
dofe en que lo coníiga. Lat. Partes alicujustvet 
pro illa agere. COR R. Argén, l ib^.f. 152. Hago 
teftigos á los DioíCS (que todos fofpecho Po-
liarcho que tus partes) que íi fueras mi 
hermano jamás me alumbráran feftivas teas, 
porque no huvicra quien me obligára á que­
rerle mas que á t i . 

HACER LA VISTA GORDA. Fingir con diísimúlo 
que no fe ha viftp alguna cola. Lat. Se non v i -
dijfe JsmulartyVel fingere» 

HACERLO MAL Y EXCUSARLO PEOR. ExpreC-
fión con que fe explica que algunas veces los 

• motivos de hacer las colas malas fon peores 
que ellas mifmas. Lar. Culpam excufatione ag-
gravare. 

HACER LUGAR. Dcfembarazar algún sitio óef-
eípa'cío,para que quepa alguna cofa. Y tranf-
laticíamente vale delémbarazarfe alguno y 
bufear tiempo en que executar alguna cofa, 

Lat. Locum dore, vel relinquere. 
HACER MAL A ALGUNO. Perfeguirle, injuriar­

le y procurarle daño ü moleitia. Lat. Perfe-
qtii. Malum infirri. 

HACER MAL ALGUNA COSA. Ser nociva y dañar 
6 laítimar. Lat. Noeére. 

HACER MAL A UN CABALLO. Veafe Caballo. 
HACER MANSIÓN. Detenerfe , pararfe en algu­

na parte, Lat. Demorari, 
HACER MAS QUE HOMBRE. Phraíe que exagera 

haber executado alguna cofa, que parecía fu-
perar á las fuerzas, por diñeulcofa ó temera­
ria. Lat. Supra bominem agere. 

HACER MELLA. Pliraíe metaphorica,para fígni-
ncar que á alguno le hace harmonía lo que fe 
le reprehende , dice ó aconféja , y también -

!Par* otorgar lo que fe le pide. Lat. Frangere. 
PirceUere. M . AcRED. tom. 2. nura. 1 n 2. N i 
tan vivas y dulces razones hicieron mella en fu 
corazón; 

Tom.íV. 

HAC i r f 
HACEfe 'tóEÑciÓM. Nombrar alguna perfona ó 

cofa, hacer recuerdo ü memoria de ella, ha­
blando ó eferibiendo. Lat. Mentionen: faceré, 
CAST.Hift.de S.Dom. tom.2. iib.2. cap.7: Co­
mo parece pbr las efericúras de que luego fe 
hará mención. 

HACER MERCED Ó MERCEDES. Dár de gracia al­
gún empléo honorífico u otra cofa: y tam-. 
bien íignifica hacer algún güilo que fe pide. 
Lar. Honores vel beneficia conferre. ARGENS. 
Maluc l i b . j , pl.167. Hahiaín Mageftad/jf^t? 
algunos dias antes merced á Pablo de Lima 
del cargo de Ternate, íi fe ganaífe. 

HACER MILAGROS. Además del fentido recio: 
fe ufa para ponderar la cfpecialidad en lo que 
alguno hace, ó que hace lo que no fe efpera-
ba, ó juzgaba de él. Lat. Mirificé operarL 
Tanquam miracuia pairare. 

HACER MORISQUETAS. Executar algunas accio- , 
nes, por donde otro fe dé por lentido. Lat, 
Verfutiis aliquem profequi, illudere. 

PACER MUDANZAS. En los báiles vale variar los 
movimientos, lazos y figuras en un mifmo 
tañido :• y por translación no correfpondcr, ó 
portarfe igualmente, ó fer inconftantcs en el 
afecto : lo que regularmente fe dice de las 
damas. Lat. Tripudia varié ne&ere. Frequenter 
tnutarL CALD. Com. El Macftro de danzar, 
Jorn,2. 

«......^«r fabrá prefio 
Manto bai que faher, porque 
a la primer lición veo 
que ha hecho todi una mudanza." 

HACER MYSTERIO. Ponderar las cofas mas de 
lo que fon, exagerarlas con palabras obfeu-
ras y dudólas , dando a entender cofas gran-
des y recónditas. Lat. Arcana venditare. HOE.-
TBNs.Mar.f.27. Y de efeonder el Príncipe 
fus deíignios , hace que hace myfiério, lo que 
quizá no es mas que voluntad. 

HACER NOCHE, Detenerfe y parar en algún 
Lu gar o Venta, para dormir, Lat. Pernottarem 
PELLIC. Argén, part. i . l ib .3.f- l6<í- El Rey, 

.aunque eftaba fenecida la guerra, bizo noebe 
en el Real, 

HACER NOVEDAD. Innovar en algo lo que efta­
ba en eftilo executarfe y feguirfe. Lar. Inno­
vare. 

HACER NOVEDAD. Vale también caufar extra-
ñeza alguna cofa, por no efpcrada. Lat. ¿Vo-

-vum vel exoticum videri. CORR. Argén, lib. i , 
f. 2. Aunque es hazaña ver que huyen de t i 
tres hombres con armas, mas novedad me hi­
ciera , íi el golpe con que caftigaftes al mas 
perezofo, no me diera á entender quan juila-
mente temieron los compañeros. 

HACER NUMERO. Además del fentido re£lo, fe 
ufa de efta phraíe para dár á entender, que 
alguna cofa no íirve de mas, ó no tiene mas 
utilidad, que aumentar el número en fu eípe-
cie. Ufafc también cortefanamente, quando 
alguna perfona fe ofrece al fervicio de otra: 
y afsi fe dice paira hacer número entre los 
criados ó fervidóres de V. md. L3.t.NuigerUra 
augere. 

HACER, 6 HACERSE DEÍ ojo. Guiñar con él. 
P* Es 
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Es fefial que ordinariamente íc hace paca,' 
avifo ó advertencia de alguna cofa. l-at. i t h 
nuere- alrquid oculis, W coaniver*. ÜAK&AD. 

'Riin,CaíteU.f.ái. 
Qjtando tu boca babla. mas 
ikrtuí y fuave conmigo, 
Celia a 'Pabia tni entmigt 
haciendo del ojo ejlá¡. 

HACER O HACERSE NOCHE. Phrafe con que te 
dáá entender, que alguna cofa fe defaparc-
ció ó faltó de entre las manos, ó la hurcaroo. 
La¡.SubriFcrc . 

HACER OREJAS OE MERCADER. Darle pordei-
cntendido, hacer que no fe oye. Lat, Surdtern 
agere. ALFAR-.part.a.Iib.r. cap.i. No fabien-
do como acomodarme, acomodándolos , hice 
orejas de mercadir. 

HACER PAPEL. LO miímo que Hacer figura. 
Veafe Figura. ; 

HACER PAPEL, ó EL PAPEL. Fingir bien y dief-
' trámente alguna cofa, repreíentar. áotr© al 
vivo; Lat. Aliqucm referre yvel ejus perjhnam 
agere. HORTJ^NS. Mar. £2.13., Eftaba Chrifto 
preífo: y^unque era la fumainocencia, AA-
ciaptpel á t reo. 

HACER PIE. Phrafe que íe uía para exprefíar 
que alguno que entra en un rio ü lago , halki 
fondo en que aílentai; Ips.fiies, fin necefsrtar 
de nadar. Y translaticiamentc fe dice del que 
fe afirma, ó va con feguridad en alguna ef» 
pecie ó intento. Lat. Peden? firmare. Infifiere. 
FR. L. DE GRAN. Memor. trat. 1. cap. i . §. 1. 
El que fe cftá ahogando en la mar,fumido yá 
<lebaxo de las aguas, fin hallar fobre qne ¿J-
<er pié, tiende muchas veces las manos á to­
das partes en vano. 

HACER PIE. Vale también pacarfe ó eftar de 
afsiento en alguna parte ó lugar. Lat. Diit 
demorari. ACOST. Hift.Ind. lib. 1. cap. 20. Es 
fuerza reducir la propagación de todos los 
animales dichos, a los que falieron del arca 
en los montes de Ararat, donde ella bizo pié. 

HACER PIERNAS. Se dice de los caballos:,quan-
do fe afirman en ellas y las juegan bien. Y 
translaticiamentc fe dice de los hombres que 
prefumen de galanes ó bien hechos.Lat.Cra-
ribui inftfiere. Elegantiam vel venufiate\n ojien-
tare. 

HACER PIERNAS. Vale también eftar firme y 
. conftahte en un propóilto. Lat. Nimis perti-
naciter in diqua re ñervos contendere. HOR-
TENS. QuaTi f.74. O! ceguedad de la riqueza 
y codicia humana , bacer piernas aun en la 
muerte por no dexar la tierra. 

HACER PINICOS, Ó PI,NOS. Phrafe que fe dice 
délos niños quando empiezan á andar: y 
translaticiamentc de los convalecientes > o 
.que han eftado largo tiempo en la - cama, 
quando falen de ella. Lat. Pedetentim fenfim 
4"'prima vejligu figere ,feu tentare. CERV. 

r ' " " P ^ H 1 * Iba haciendo pinieos,j dando 
ttafpics, .como convaleciente. 
e^r I,̂ ATO• Además del fentido refto que 
c o S l r u dlftcibuii: cn la mefa á los otros la 
na ™ít"ÍnctaPhoricamcnte vale tomar algu­
na cola opcrlooa por objeto de coavcrl*. 
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cion ó munnuracion. Diccfc también Hacer 
platillo, Lat. Fercuia difiribuere. Aliquem pro 
objefto colloeutionis bahere. PALM. .Hift. de la r 
Paíf. cap. 1. Trahía la comida, partialá,y ba­
cía el plato. 

HACER PLAZA. Phrafe que fignifica hacer lu-
jgac, defpejando algún fitio , por violencia o 
jper mandato. Lat. Loeum ¿xpedire. PELLIC. 
-Aígen. par 1.1. l ib. 1. f.76. No hacían bailante 
plafia los de la guardia, enfrenando al vulgo 
.ambiciofo de ver -al J*.ey,por donde mas.íc ip 
prohibían. 

HACER PLAZA. Vale también manífeftar ó pu­
blicar lo que eftaba oculto ó efeondida. Lap,' 
Palam ofiendere, w l in omnium oculis, 

BL^C^R PLEGARIAS.. Rogar con extremos y de-
monftraciones fe conceda alguna cofa que fe 
deféa. Lat. Profundé, vel alte efjlagitare. 

HACER POMPA. Se dicede los árboles que fe 
extienden con el fblláge hacia todas partes. 
Y ixanslaticiainentC de las mugeres que ahue­
can las bafquinas, cogiendo aire y íentando-
le de repente. Y- por metáphora vale hacer 
vana orientación de-alguna coía. Lar. Long¿y 
lateque foliis diffundi. 

Hj&PER POR HACER. Modo de hablar vulgar 
eoBvquc fe dá á entender que fe hace alguna 
cofaim necefsidad ó utilidad. Lat. Inutilittr 
vel frufir). agere. 

HACER PENITENCIA,TOSADA, Ó VENTA. Phra-
fes cortefanas de que fe ufa para convidaría 
alguno á comer. Lat. Ingenue vel urhané ali­
quem ad vonvivium, vel efum xiocare, vel invi­
tare. CERV. NOV. s i . p l . 34a. Vcngafe V. m. 
conmigo a mi pofada,y aUi batimos peníténcia 
juntos. 

HACER PRENDA. Retener alguna alhaja, para 
la feguridad de algún crédito. Y translatida-: 
mente valerfe de algún dicho ü hecho para 
íceonvenir con él, y obligar á la execucion 
de lo que fe ha ofrecido. Lat. Pro pignore re­
tiñere, vel accipere. 

HACEjRfPUCHEROS. Phrafe metaphórica , que 
fignifica formar aquellos geftos y movimien­
tos que preceden al llanto, ó al querer l lo ­
rar verdadera ó fingidamente ,^ acción que 
ordinariamente executan los niños. Lat. Ad 
flitum commoveri. Vagiré velle, Lop. Doror. 
f.170. Uñas de gato y hábito de beato, haz. 
puebéroi por vidá mia. CANC. Com. de Val-
dovinos. Jorn.i. 

Decidle al Rey D. Rodrigo, 
que llore y no baga puehéros.- • 

HACER PUNTA. Oponerfe defeubiertamente á 
otto, pretendiendo adelantarfele en lo que 
folicíta ó intenta. Y también fobrefalir entre 
muchos en las prendas ó noticias. Lat. Seje 
palam alicui opponere. Pracellere. 

HACER PUNTO. Parar haciendo cláufula en lo 
que fe lee, ó en la converfácxon. Lat. Uau~ 
fular» finiré, vel orationtm. 

HACER PUNTO DE ALGUNA COSA. Tenerla por 
cafo de honra,y no defiftir de ella hafta cen-
feguirla. hzt.-Pro.fuo-decore fumma vtatíqttiá 

•Jriíeatíi. 
HACER QUARBSMA. Obfcrvar el ayuno y com-
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da de peícado en ella, JLat. Quadragijimales 
ritas <tbfen>*re. 

HACER QUARTO. Afirmarfe ó hacer hincapié,-
- Ufan defta phrafe los Vaqueros ó Gonocedó-

res, quando llevan á la ílfga algún toro, buey 
ó vaca: efto es arada fucrrciricnrc con una 
cuerda larga á la cola del caballo , y i l la res. 
quiere huir paran el caballo, y abriendofe de 
piernas, fe afirma y hace"hincapié y fujéra á 
la re*; y á efte acto del caballo llaman Ha­
cer quarto.' Lat. Cruribus in/íjlere, velreJU 
ftere. 

HACER QÜARTOS U DINEROS. Bufcarmodo dé 
renerlos, vendiendo alguna alhaja ó empe­

ñándola. Lat. Nummos indttftriá comparare, 
ÍVILLAVIC. Mofch. Cant.7. Oct.68.. 

Que defocupen todos los graneros'. 
T el trigo vendan para hacer dinero^ 

HACER QOB HACEMOS. Trabajar inútilmente, 
y oftentando diligencia , cuidado y fatiga, 
Lat. Mufias captare. Levia opera ofientare. 

HACER RAJAS. Vale dividir alguna cofa, repar­
tiéndola entre varios interefados, ó para d i -
verfos ufes. Lat. Minutatim dividiré, veldi-
firibaere. 

HACER RAYA. Aventajarfe, efmerarfe ó fobre-
faiic efo alguna cofa. Lat. Prtecellere, Praemi~ 
nere. JACINT.POL. pl.2o5. 

Que en efeEio hace raya 
A qtsantas frentes hay, la frenteeiUa. 

HACER REÍ ACIÓN. Además del fentido redo, 
vale también aludir á otra cofa, dicho ó he­
cho con que tiene connexion aquello de que 
fe trata. Lat. Aliquid re/erre. 

HACER, RESTO. Entre los Jugadores vale feña-
lar una porción de dinero preciía, la qual íb-
lamente pueden ganar ó perder : y aísi dicen, 
hago cien reales de refto, hago trecientos ó 

• quatrocientos. Lat. Securam pecuniam ludo 
fpondere. 

HACER RIZA. Phrafe metaphorica con que íe 
dá á entender que en alguna función de guer­
ra huvo gran deftrózo : y también quando f n 
alguna pendencia fe hizo detener á los con­
trarios , por haberlos acometido con ardi­
miento. Díxoíc aísi de que quando fedá al­
cacer a las muías ó caballos, fe llama Riza 
aquel último trozo del alcacér que fe defe­
cha por duro , el qual venden los mozos que 

- dan el verde: y como tienen efte aprove­
chamiento hacen mucha riza, para que les 
valga mas. Y por exteníion fe dice de los ar­
gumentos fuertes 6 razones eficaces. Lat. 
Stragem edere. Alté ferire. 

HACER RUIDO. Ademas del fentido recto , valo 
caufar admiración, novedad ó extrañeza con 

• alguna acción , oftentacion ó particularidad: 
como es haber hecho alguna acción glorióla 
y bizarra, algún gallo ó tren lucido, fer ex­
celente en alguna habilidad ó en hermofúra. 
Lar. Sonum , plaufum, fantam, vet admiratio-' 
nem movére-, excitare. 

HACER SABER. Poner en noricia de otro algu­
na cofa , darle parte de aquello que ignota. 
Lat. Certiorem faceré aliquemyde atiqua re. De-, 
ferré aliquid alicui. Goñfcium faceré. 

H A C j i 7 
HACERSE AGUAJO UN AGUA EN LA BOCA. Phra­

fe con que fe explica que alguna cofa es muí 
blanda, fuave , y que le deshace fácilmente 
en la boca al comerla. Lat. Pr* nimia fuavi-
tate j vel tcneritudine dijpjhi. 

HACERSE AIRE. Vcafc Aire. 
HACERSE A LAS ARMAS. Además del fentido 

refto de acoílumbrarle á ellas: íigniíica tami 
bien acoílumbrarle y acomodarle á alguna 
cola, á que le obliga la uecefsidad. Lat, flío-
res vel uj'ui aliquorum fequi. .Q^'EV. XaCáiñ. 
cap. 14. No jítde tener la rifa., y él con gran 
difsimulacion dixo : Huráfe a las armas y no fe 
reirá. 

HACERSE A LA VELA. Salir del puerto un na­
vio pura navegar. Lat. Vela.foluere. pv. Hift. 
Chií. lib.4. cap. 11. Pareciendo a Magallanes 
que era yá pafíado el Invierno, fe btcierm d 
la vela á fíete de Noviembre. 

HACERSE AL CAMPO. Veafe Campo. 
HACERSE CAPAZ. Enterarfe en alguna cofa, iá-

formar fe de ella, halla venir en fu verdadero 
conocimiento. Lat. Probé aliquid intelligere, 
vel percipere. Compotem fieri, ARGENS. Maluc. 

. lib.3. pl. 121. Los nueltros los affeguraron, 
haciéndolos capaces, para que entendicilcn- que 
podrían mas que ellos; 

HACERSE CARGO. Veafe Cargo. 
HACERSE CARNE- Veafe Carne. 
HACERSE CHIQUITO. Veafe Chiquito, 
HACERSE CRUCES. Veafe Cruz. 
HACERSE CUESTA ARRIBA. Veafe Cueíla. 
HACERSE DE ALGO. Adquirir ó comprar algu­

na cofa que fe necefsita. Lat. Aliquid adquire-
re ĵ'eu comparare. 

HACERSE DE MANGA. Convenitfe lecreramen-
te para algún fin , efpecialmentc para enga­
ñar á alguno. Lat. Sceierate conuenire cum alio, 
Confpirare in facinus. 

HACERSE DE MIEL. Portarfe blanda y fuave-
mente con alguno, mas de lo que conviene: 
y fe fuele decir, Si nos hacemos de miel nos 
comerán mofeas. Lat. Nimis indulgere alicui. 
•Se ipfum • per mifsis vel concefsis nocere. CE'RV. 
Quix. tom. 2. cap. 43. No lino páceos de miel y 
paparos han mofeas. 

HACERSE DE NUEVAS. Dar a entender,con áfeé-
tacion y difsimulo, que no ha llegado á fu-no-

• ticia aquello que le dice otro; licndo cierto lo 
fabía anticipadamente. Lat. ínfeitiam ajfe&a-
re, Ñotum quaji inauditum admirari. Muñ. Vid-
de Fr. L . de Gran, lib. a. cap. u Quando el 
Papa fu hijo la vió, bizofe mui de nuevas, co­
mo que la defeonocía. 

HACERSE DE PENCAS. NO coníentirfácilmente 
- en lo que fe le pide, rebufar íb mifmo que 
defea. Lat. Affe&até rejijiere. Falso rentiére,. 
ESTBB. cap. 9. Aun mi "moza fe me bdtra de 
pencas, defpues de haberla facádo deia prif. 
íion. 

HACERSE DE ROGAR. NO conceder luego lo 
que fe pide , dexar largo tiempo que con rue­
gos le inften , aunque interiormente tenga 
razón ó gana de executatlo. Lat. Preces pro-
craftinari. Pene inexorabilem fe fingere. -

HACERSE DUEHO « SECTOR. Apoderarfe de? al-
gu-
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Dtvinii'pwri. ARCBN.. Maluc.üb. 10. pU 
363. Pcrí ellos mas atendían a i/^r/rcada 
qual ¡cñor de la clclava. 

HACHEE, DÜKO. Veafe Duro. -
HACERSE FAMOSO O MEMORABLE. Alcanzar 

nombre por algunos hechos memoradles y 
heróicos-y también por cometer delitos que 
hacen ruido. Lat. AIOWK» velfamam adquire* 
re,f¿ip*raft. BARBAD. Cor* , f.97. Ningún 
hombre puede bacerfe pwofo, efiandoie me-
tido en los rincones y agujeros. 

BACERSE FUERTE. Veafe .t uerte. 
HACERSE GACHAS. Veafe Gachas. 
HACERSE HASTILIAS, RAJAS, PIZCAS,&C Phra-

íc con que fe pondera la eficacia, fuerza, v i ­
veza y continuación con que le executa al­
guna coía. Lat. Alicui r t i viviáe intendere. 

HACÉRSELA. Phrafc vulgar con que fe dá á en­
tender que alguno engaña á otro, ó 1c quie­
re engañar. Lat. Techitit eireumvenire. CEKV. 
Nov.S.pLs^z. Juzgaron fer de tal brio el 
Aüuriano, que no confentiria que/r U b i -

HACERSE LA BOCA AGUA. Phrafc con que fe 
explica el gran güilo y complacencia con quQ 
fe oye 6 ve alguna cofa que le deíea. mucho, 
Lat. Akqaa re fefe mulcere, deleSiare. 

HACERSE LAS NARICES. Phrafecon que iróni­
camente fe dá á entender que alguno recibió 
algún golpe grande en las narices, de fuerte 
que fe las deshizo. Y por metáphora vale lu-
ceder alguna cofa en contra ó perjuicio en 
lo que fe pretende.Trahe efta phrafc Covarr, 
en lu.Theforo. Lat. Nares offenfare, Nimiti/h 

. i fifíe aliquid accidere. 
HACÉRSELE DE MAL. Phraíe con que fe expli­

ca la repugnancia deexecutar ó emprender 
alguna cola, no coníiderandola útil ó gultó-
fa. Lat. ty£gre ferré. GRAC Xenoph. lib.7. f. 
166. Yo no tengo culpa ninguna en efto,por-
que los foldados tienen gran falta de mante­
nimiento : y por eflb fe tes baee de mal la par­
tida. 

HACERSE LENGUAS. Alabar encarecidamente, y 
con fmgulares exprefsiones,alguna cofa. Lat. 
Plurimis laudibus extollere, encomiis maximis 
profequi. NiEREMB.Var.ihiftr.Vid.del P.Fjran-
cifeo Coftcro. No folamente amaba el infti-
tuto de la Compañía; lino que fe bacía lenguas 
en alabarle. 

HACERSE LUGAR. Phrafe metaphórica, que lig-
• nifica hacerfe eftimar ó atender entre otros. 

Lat. Se dotibus eommendare. Omnibus pro~ 
bari. 

HACERSE MERIENDA DE NEGROS. Meter á ba­
rato una cofa, quedandofe con ella aquellos 
que la manejan y traben entre manos. Lat. 

fabdolt denpere. ínter fe partir i fine modo, 
HACERSE OJOS. Phrafe con que fe dá á enten-

? ^ T e alSuna cofa fe mira con particular 
. ^uioado y atención. Lat. Undique intensé af-

^ - ^ s f y e r e . CRRV. N0V.4, pl.133. l i s 
^ a«c citaban con la Reina, q ¿ % W 
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hseerfe todas porque no les quedira co­
fa por mirar en Ifabela. 

HACERSE RAJAS. ES darfe mucha prífa á hacen-
alguna cola, 6 executarla con eficacia y v i ­
veza. Lat. Difcerpi, difrumpi in opere, vcl ope­
rando. 

HACERSE TORTILLA. Romperfe ó maltratarfc 
íumamente alguna cofa. Dice fe freqüence­
mente de las colas que caen de alto. Lat. / » -
fringi. Elidí. 

HACERSE UN AGUA. Vale cftár fudando mu­
cho,© haber iudado. Lat. Sudoris copia per-
/itndim 

HACER SOMBRA. Además del fentido refto: 
translaticiamente vale impedir á otro el lo-
breíalir y lucir,por tener mas mérito ó mas 
habilidad. Lat. Obumbrare. Obfcurare. 

HACER SOMBRA. Vale también favorecer y am­
barar á alguno, para que con fu protección 
fea atendido ó reípetado. Lat. Obumbrare. 
FONS te. Vid. de Chrift. tom.i. iib. 1. cap. iOw 
No temáis, que el Efpiritu Santa irori fombrá,. 

- a vueftra carne bendita, y no la tocara de mil 
leguas el calor.que traben coníigo las con­
cepciones humanas. 

HACER SUDAR. Phrafe con que fe dá á cnten* 
der la dificultad que coftará una cofa, para 
executarla ó entenderla: y á veces firve tam­
bién para amenazar á alguno y ponerle en 
cuidado. L i t . Improbo labore torquere. HOR-
TENS. Mar. f.222. No decimos acá Yo le ¿*i 
té fudar al que metemos en cuidado? 

HACER SU HECHO. Lograr lo que fe intenta» 
confeguir el fin defeado, denotando fiempre 
alguna malicia. Lat. Quod fibi convenit paira­
re, conficere. ALFAR, part.i. l i b . i . cap.i. No 
ferá mucho que pierdas tu derecho, no fa-
biendo hacer tu becbo. 

HACER SU NEGOCIO. Difponer y gobernar al­
gún negociado ü dependencia, de fuerte que 
refulte en provecho y utilidad del que le; 
maneja. Lat. Suumfibi negotium parare. Qua 
fita funt quderere. BAB. Hift.Pontif. tom^f.Vid. 
de Clement.VIU. cap.67. Todos al fin fe en-r 

• tendían, y baeiftnfu negocio. 
HACER SU OFICIO. Cumplir con el minifterio 

que fe tiene, ocuparle atentamente en lo que 
cftá á fu cuidado: y translaticiamente fe d i ­
ce de las cofas que eftán en algún fitio para 
algún fin. Lat. Suum munus fxplere. Dejervi-
re. INC. GARCIL. Coment. part. 2. Iib. 5. cap. 
43. Quando vió que facaba el alfange para 
cortarle la cabeza, le dixo. Haz bien tu oficio 
hermano Juan. 

HACER SU PAPEL. Cumplir con fu cargo y mi- , 
nifterio, ó fer neceflario para alguna cola. 
"Lzt.Probe fuas partes agere velfufiinére. GAN.C. 
Obr.Poet. Quintillas al Conde de Luna. 

Eflemiveftido indino 
folamente en un molino 
puede hacer yá fu papel. 

HACER TESTIGOS. Poner perlonas de autori­
dad para que confirmen la verdad de una 
cofa que ha fúcedido , ó afleguren la inno­
cencia de alguno. Lat. Tefijttus comprobarê  
affirmare. CORR. A^en..hb. 1^^.49. Y de 

nuc-
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nüevo hicieron tejligos á ios Diofcs d'c ííis 
>aces. HACBR TIEMP0' HÚ"00 que Hacer hora. 

HACKR VISO. Se dice de las telas ó ropas,en 
orden al niodo con que fe dexan ver á diver-
fa luz. Y mcraphoricamence de los fugéeos ó 
cofas que íc hacen reparar y fob refalen entre 
otros , como obfcureciendolos, ó hadendo-

• Jos ibmbra : y deftos fe dice que fe les hace 
bueno ó mal vifo. Lat. Undulationes effingere. 
Valdi confpicuum apparere. Altos ob/iurare. 

HÁGAME MERCED. Phrafe del eftilo familiar,-
-- con que fe dificulta ó extraña el modo de 

executarfe ó conleguirfe alguna cofa. Lat. 
Credos boe fieri facilel 

HAZME REÍR. Ufado como fubftantivo, fe Ua-
- ma aquella perfona que por fu modo y ridi­

culez cáula la rifa de los otros , y es ocafioa 
- de fu gufto y complacencia. Lat. Rifus pop*-

l i . Ridieaiutn quid. PoNC.Quar. tom.i. Serm. 
- 3. §.5. Sacó en limpio que era un dcfpójo del 
- tiempo, yun /MCi»? r*/rde la fortuna. 

HAZTE ALLÁ. Ufado como fubftantivo ,vale la 
demaiiada afpcreza en el trato y genio. Lat. 
yíjpeíiésdurities. 

Buen provecho le bago. Phrafe con que fe ex­
plica el defeo de que alguna cofa le fea útil á 
otro, y á fu gufto; é irónicamente fe ufa deC 
ra phrafe para dar á entender que lo que al-

' guno pólice lo ha adquirido por malos me-, 
dios. Lat. Boni Jibi vertat. Projit quidem. 

Gomo quien bace otra cofa , ó tal coía no bace. 
Phraíe que fígnifica executar algo con disi­
mulo , de forma que no lo comprehendanlos 
otros. Lat. Simidtnter agere. FOBNM. S.Pio V . 

---£57^ Como quien otra cofa bada , fe llegaron 
a Bles, para dár de improvifo en Ambuefa, 
donde el Rey cftaba. 

Haberfe becbo del ojo. Vale eftár convenidos 
de antemano en alguna efpccie, ó concurrir 
ó concordar en ella, como íi eftuvieran con­
venidos. Lat. Compaíii rem agere. 

No es de bacer, ü de bacerfe efto ó aquello. Ex-
• preísiones con que fe íignifíca que no es líci­

ta ó conveniente alguna cofa que íc vá á eje­
cutar , ni correfpondiente al que la vá á ha­
cer. Lar. Mee decet fieri» Minimé faciendum. 

No hai que bacer, ó t ifo no tiene que bacer. Ex-
prefsiones con que fe dá á entender que no 
tiene dificultad lo que fe propone, y le con­
viene enteramente en ello. Lat. Facillimum 
vel minime operofum aliquid ejfe. 

Qnébaces*. ó Mira lo que baces. Expreísiones 
con que fe avifa al que vá á executar alguna 
cofa mala ó arriefgada, para que haga refle­
xión (obre ella y la evite. Lzz.Cave quid agds. 
CERV. Quix. tom.i. cap. 28. Antes que aca-

• baífe de decirlas, le dixe que mirajfe bien lo 
que bacía, 

¡Qué barémotjó Qué hacemos con eífo? Exprefsio^ 
nes con que fe fígnifica la poca importancia 

w y utilidad para el fin que fe pretende , de lo 
que actualmente fe difeurre ó propone. Lat. 

rem. 
Que hemos de bacer* Exprefsion de que fe nía 

para conformar fe con lo que fucede, dando 
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& entender que no ella en fu mano el evitar­
lo. Lat. Quid agendum reftat. 

HAZ BIEN Y GUÁRDATE. Rcfr. queda a enten­
der la gran ingratitud de los hombres, que 
ordinariamente pagan los beneficios recibi­
dos con malas obras y daños. Lat. 

Facbene\fed caveas, ingratus namque rependet: 
En mala cunéia tibr, cum bona cuníla dabis. 

HACER BIEN NUNCA SE PIERDE. Rcfr. que eii-' 
• .fefia lo mucho que importa hacer buenas 

obras, y que íiempre traben alguna utilidad 
al que las hace, aunque íc correípondan mal. 
Lat. 

FaBa vel ingrato, femper benefaSa lucrantur. 
Lop. Dorot.f.96. Hermano Laurencio, bacer 
bien nunca fe pierde. 

HACES MAL, ESPERA OTRO TAL. Refr. que en-
íeña , que íi queremos vivir en paz y fin pefa-
dumbres, no las caufemos á otros: porque de 
hacer mal, íiempre fe íigue padecerle. Lar. 
Eodem bibes póculo, ab alio expeóies alteri quodr 
feceris. 

HECHO, CHA. part.paff. del verbo Hacer en 
fus acepciones. CERV. Quix. tom .i. cap. 17. 
Miecbo efto, quifo él mifino hacer luego la ex­
periencia de la virtud de aquel preciofo bál. 

- famo. 
HECHO. Vale también acoftumbrado y habi­

tuado á alguna coía: como Hecho al traba­
jo. Lat. AfuefaSius. FUENM. S.Pio V. f.68.No 
pueden refiftirnos hombres becbos al robo. 

HECHO ""Y DERECHO. Veafe Derecho. 
Darlo por becbo. Suponer ó conceder por exé-

cutada alguna cola, como &yá lo eftüviefle. 
Lat. Fa&um daré, vel concederé. 

Eftár becbo una uva ó un zaque. Phraíe con que 
fe dá á entender que alguno eftá borracho, 
haz.Summe ebrius. 

HOMBRE HECHO. Elyá madúro y experimen­
tado , afsi en los negocios, como en alguna 
facultad. Lat. Expertus, maturus bomo. 

HACHA, f. f. La vela grande de ccra,compuef-
ta de quatro velas largas juntas, y cubiertas 
de cera, gruefla , quadrada y con quatro pá­
bilos. Diferenciafe de la Antorcha en que ef-
ta tiene las velas retorcidas. Viene del Lati­
no Fax, que fígnifica lo mifmo. Lat. Funaie\is. 
FUENM. S. PÍO V. f.90. Derritiéronle una ba-
eba de cera encima. Coi MEN. Hift. Scgob. 
cap.49. §.5. Acabada la fiefta , los jugadores 
acaballo con baebas blancas, alumbraron la 
carroza de fu Mageftád. 

HACHA. Se llama también un inftnimento de 
hierro en forma de cuchilla , y fu corre ace­
rado , que en lo mas angbfto , que es el re­
vés , tiene un anillo de hierro, por el qual 
entra un palo que fírve de haftíl. Cortafe 
con él la leña y otras cofas. Covarr. dice 

- viene de que fígnifica la hoz. Lar. 
Securis, is. PRAGM. DE TASS. ano 1680. f. 26. 
Cada bacba grande acerada, veinte y quatro 
reales. 

HACHA. Mctaphoricamcnte fe toma algunas 
veces por los Aftros que lucen en eí Cielo. 

" Lat. Lurninare. Fax. FR. L. DE GRAN. Sy&b. 
part.x. cap.3. §.í.. Viendo las baebas y lum­

bre-



i 

l ^ o H A C 
brcras, que arden dia y noche en medio de 
elfos Cielos. , • 

HACHA DB ARMAS. Inftrumcnto o arma de que 
ufaban antiguamente cniaguetra, de lamil-
ma hechura y forma que el hacha de cortar 
leña, cuyo ufo era para 
go rompiéndole las armas que le defendían 
f l CUerpo. Lat. falx ,vel ficans militaru. 
GRAO. Xenoph. lib.y. f. 166. Quando vieron 
lo que paíTaba en las puettas, con bochas de 
aratit y martillos rompieton los cerrojos. 
INC. GARCÍL. Hift. de la Flor. lib. 4. cap. 14. 
Trahía en las manos una baeba de armaste 
le habia cabido en fuerte, del faco y deljpo-
10 que aquella madrugada los Indios hicie­
ron á los balleftcros. 

HACHA DB VIENTO. Cierto género de hacha 
formada de varias resinas y cera, que refiften 
al viento por grande que fea, fin apagarfe. 
Lat. Fax refinacea, vento refijtens. 

^aje de baeba. El que va delante de otro alum­
brando con el hacha. Lat. AJfcela faeem fe~ 
rens, HORTBNS. Mar. f. 158. Que S.Juan pues, 
fuera Paje de hacha, ó hacha que precediera 
a la lumbre inñnita de Dios, gran cofa fuera; 
pero natural. 

HACHAZO, f.m. El golpe que fe dá con el ha­
cha, ya fea de cera, ü de partir leña. Lat. 
Seettrhyvel firis iéius. Ov. Hift.Chil. l ib. 1. 
cap.23. Yafsi fe llevó de un hachazo aque­
lla parte que correípondía á la cabeza y rof-
tro. 

HACHEAR, v.n. Cortar, componer y pulir al­
gún madero con el hacha. Lz.t,Securi elabo a~ 
re,perpolire. Ü v . Hift.Chil.üb.i. cap. 23. El 
Indio que cortaba efte árbol, no haciendo ai 
principio diferencia de él á los demás, fué ba-
cbeandole por uno y otro lado, para hacer de 
él una viga. 

HACHERO, f.m. El candeléro, blandón,ú otro 
qualquier inftrumento u machina que lirve 
para poner el hacha. Trahe efta voz Covarr. 
en fu Theforo. Lat. Lycbnuchus. 

HACHERO. Se llama también el fugeto deftina-
do para reíldir en las atalayas ó promonto­
rios , defde donde fe defeubre la mar largo 
cfpacio, para avifar los navios que fe defeu-
bren. Llamófe afsi porque de dia dá el avi-
fo y noticia con unos haces de leña, y de no­
che con unos hachones encendidos. Lat. Spe-
culatorfacibusfignans. ESPIM. Efcud. Relac.2. 
Dcfc7. Vimos el Calpe, tan memorable por 
la antigüedad, y mas memorable por el ba~ 
chiro ó atalaya que entonces tenía. 

HACHERO. Se llama también la perfona que 
parte leña, ó labra maderos con el hacha. 
Trahe efta voz en efte fentido Covarr. en íu 
Theforo. Lat. Falcarius. 

pACHETA. f.f. Dimin. La hacha pequeña, yá 
lea de cera, u de cortar leña: y la de cera es 
regularmente de tres pábilos. Lz.z. Fácula, 
Securis parva. 

HACHO, f. m. Lo mífino que Hachón. INC. 
rhARrtL* .Comént- Pa". 1. lib.7. cap.7. Lano-
S?a ?U-?tc iralían con gandes bachos de 
p tcxid* como los capachos del azéite.... 
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con ios bachos corrían todas las caites. 

HACHO. En la Germanía fignifica el Ladrón, 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat . P/tr, 
Latro. 

HACHON. f.m. Cierto género de hacha que 
fe hace de elparto y carrizos, cubierta coa 
pez, la qual íitve para alumbrarle por las ca-

- lies y caminos las noches tenebtoias y obC» 
curas: y también firve para luminarias en las 
feltividades. Lat. Malieolus [ t u fafeieulus pi~ 
eatus. COLMEN. Hift. Segob. cap.49, Co­
menzaron las dos Audiencias iu hefta, con 
grandes luminarias y bacbónes por toda la 
Ciudad. 

HACHUELA. f. £ Dimin. El hach* pequeña 
de partir leña. Lat. Securis parva. HERR.HÍIÍ. 

- Ind. Dicad-i. lib. 5. cap. 5. Eran las merca­
derías muchas mantas de algodón.... ciertas 

. navajas de pedernal, y bacbuélas de cobre pa-

. ra cortar leña. 
HACIA, adv. que determina la fituacion ó co­

locación del lugar, ó término del movimien-
: to. Lat. Verius. ME DIN. Grand. de Efp. lib.a." 
. cap.78. Quedando por efta parte el Pueblo y 
barranco defeubierco, á toda la llanura que 

. cae de eífotta parte del rio háeia el Septen­
trión. PINO. PELAY. Iib.9. OCLI. 

La noche efii d nivel, y no dídina 
Mas hacia el uno qu: hacia el otro lado. 

HACIENDA, f.f. Las heredades del campo 7 
tierras de labor, en que fe trabaja para que 
frudifiquen. Lat. A y i . Rura. Arva. Res fa-
m'liaris. MEDIN. Grand.de Eíp. lib.2.cap.37. 
Ellos railmos toman fus caballos, y íe ván á 
vér fus haciendas, y vilitar fus criados lo que 
hacen. CALD. Com. Amigo, amante y leaL 
Jorn.3. 

Vete d tu hacienda,/ alli 
•vive fegura, entre tanto 
que obligado de mi llanto. 
Je duele el amor de mi. 

HACIENDA. Se llama también los bienes,pofleC-
iiones y riquezas que uno tiene. Lat. Bona. 
Divitia. Opes Fortuna. FONSEC.Vid.de Chrift. 
tom.i . lib. 2. cap.7. Que no valga la hacienda 
cien ducados entre muebles y raíces: y que 
paflen de docientos las fayas y las bafquiñas, 
es exceflb. TORR. Trad.de Oven. tom. i.f.54. 

Tal vez la hacienda robada 
vuelve el ladrón con peí modoz 
húrtalo la muerte todo; 
pero reftituye, nadag. 

HACIENDA. Se toma también por los trabájosx 
y labóres caferas que executan los domefti-
cos: y afsi fe dice de las criadas, que no tie­
nen hechas fus haciendas, quando no han 
cumplido con lo que hai que hacer en la ca­
fa. Lzt.Qrtodfaciendam. Opas. Labor. P1 C.JDST. 
f.óS. Potque en toda mi vida otra hacienda 
hice, ni otro theforo athefore,fino una mina 
de gufto y libertad. 

HACIENDA. Se toma algunas veces por nego­
cio que fe trata entre algunas perfonas,ó que 
hai que hacer. Ufafe m ^ freqüentemente en 
plurál. La t .£W agenda vel trotanda. Negó-
tia> orutn. MAKJAN.Hift. Efp. lib.. 16. cap. 1. 

Uc-r 
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Llegaron á tratar de fus haciendas en dia pa-i 
ra cilo ícñalado. 

Buena ó mala hacienda. Se dice quando alguno 
hace algún yerro ü difparáte,de que 1c pueda 
relultar perjuicio ü daño : y en elte íentido el 
buena le toma irónicamente: como Buena 
hacienda hizo Fulano, que quiere decir Bra-

.. vo difnaracc cometió. Lat. Prttclarum opus 
eerie vel c eoiiíraPervcrfum. CALD. Com. La 
devoción de la Cruz. Jorn. i . 

Buena hacienda has hecho Gil, 
Buena hacienda has hecho Menga, 

Hacer hacienda. Phrafe que fe ufa rreqüente-
mente para explicar que es meneíter y hai 
que hacer ó trabajar algo: y también para 
exhortar ó avifar que fe haga lo que hai que 
hacer. Lzt.Quod faciendum eji, faceré oportet. 

• Vrget opus. 
HACIENDA, TU Dueño TE VEA. Refr. que en-

íeüa , que nadie cuida mejor de las cofas,quc 
aquel á quien le importan y ha de facar el 
fruto de ellas. Lat. 

Cttrator dominas melior fit femper agrorum* 
H ACLM1ENTO. Veafe Acción de gracias. 
HACIMIENTO DE RENTAS. La poftúra de rentas 

hecha á pregón. Lat. Vectigalium sondu&io 
publica. 

HACINA, f. f. El montón donde fe juntan 
y ordenan los haces de las fcmillas, ponién­
dolos unos ípbre otros. Formafc del nombre 

'• Haz. Lat. Fafciculorüm Jlrues. CHRON. GEN. 
part.4. f.371. E eftonces quemaron los Chrif-
tianos las bacinas que tenian cabo la Villaj é 
todas las parvas que trillaban. 

HACINADOR, f. m. El que hacina y araontó-
na. Lat. Coacervator. Cumulator, 

HACINAR, v. a. Ponet los haces y gabillas de 
trigo y otras fcmillas, unos fobre ortos , en 
buena orden. Lar. Fafciculos in Jlruem campo-
nere. 

HACINAR. Metaphoricamcnte vale amontonar 
y juntar riquezas > muebles y otras cofas, 

• deíbrdenadamente. Lat. Congerere. Coacer­
vare. 

HACINADO, DA. part. paíT. del verbo Haci­
nar en fus acepciones. Lat. In ñruemeompofi-, 
t9s. Coacervatus. MORET, Annal. lib.8. cap.4. 

• num.x 2. Quedando en algunas partes hacina--
dos y revueltos los cuerpos deMoros y ChriC 
tianos. 

HADAS, ó HADADAS, f. f. Aquellas muge-
res que fingieron los Antiguos 1er Nymphas, 
que citaban encantadas: y también creyeron 
ler las Parcas. Es voz que ufan mucho los L i ­
bros de Caballerías, y Covarr. dice fe lla­
maron aísi á Pando por las refpueftas que da­
ban, íiendo conjuradas, y correfponde á las 
que oy llamamos Hechiceras. Lat. Parca, a. 
Pata, orum. GRAC . Mor.f.83. A la Madre Al - » 
théa, quando fe alivió del parto, le aparecie­
ron tres badas , que pufieron un tizón en el 
fuego , diciendo que el hijo vivitia tanto 
tiempo como duraífe el tizón. 

HADADOR; f. m. El que pronoftíca y anun­
cia las cofas furúras por arte diabólica. Es 
voz de poco ufo , y la trahe Nebrixa en 
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fii Vocabulario. Lat. Fatídicas. Fatiloquus. 

HADAR, v. a. Vaticinar, dar noticia de las co-
' fas futuras y venideras: lo que execuraban 

las Hadas por arte diabólica. Lat. Fatari. Pa­
ta canere, MÉN. Copl.130. 

Vimos la forma del Mago Tbirbeo, 
Gen la de Eri&o , qut al Sexto Pompéo 
¡Dióla rejpuejia fv. vida hadando. 

COMEN o. lob. cfta Copl. Y que aísi huiría la 
que por el Oráculo le efiababadado. 

HADADO, DA. part. paíT. del verbo Haáa¿ 
Lo afsi adivinado. Lat. Patatús, HERN.Eaeid. 
iib. 7. 

EJlo es lo que tratando de mi vida. 
Con lenguage efcur'ifsimo y dudofo. 
M i padre Ancbyfes medcXÓ hadado. 

HA DADO. Significa también Afortunado y di--
chofo. Lat. Bene fbrtttnatus* QUEV. Cuent. La 
viuda y el que nos vendió el galgo , digo el 
bien hadado del nóvio, fe dieron fendos re­
moquetes. MEN. Copl. 160. 

Dió fin al dia del curfo hadado» 
HADO. f. m. Los Gentiles entendieron por 

hado el orden inevitable de las cofas 5 pero 
coníiderado bien, no es otra cofa que la vo­
luntad de Dios, y lo que eftá determinado 
en fu eternidad fucederá á cada uno. Viene 
del Latinojftrtwiz,que íignifíca eftomifino* 
HERR . Hift. Ind. Decad.j. iib. 8. cap. 2. Sin­
tiendo mucho cfta deígracia, ó fu trifte badoy 
que fegun los Philofophos es aquella orden 
de las caufas naturales, que fon regidas po^ 
Dios nueftro Señor. BURG. Gatom.üylv.y. 

Qué prevenciones, qué armas, qué jaldados 
Rejiftirán ta fiterza de los hados? 

HADOS, Y LADOS, HACEN DICHOSOS Ü DESDICHA­
DOS. Refir. que en leña, que afsi como en la 
providencia eftá difpüefta la fortuna üdef-
gracia de cada uno: afsi en las compañías 
luele coníiftir el falir bueno, ó perderfel 
Lat. 
Pata quidem fortuna movet Jldiqueperennant, 

Sors bona, forfve Jecus, quod fit utrumque 
facit. 

HADROLL A. f. f. La trapaza ó engaño que fe 
hace á otro , comprando ó vendiendo nado. 
El Padre Guadix cirado por Covarr. dice que 
es voz Arábica, y trahe fu origen de un ver­
bo que lignmca reverdecer, porque aunque 
mas cuidado pongan y mas difsimulcn la ha-
drolla, al cabo fe viene á defeubrir. Lar. 
Fraus, dis. ODA, Poftrim. l i b . i . cap.i. dife. 8. 
Tantas badrollas y trapazas inventadas en da­
ño del bien común y de la República, y las 
mas veces en daño y perjuicio de fu mxíma 
tierra y patria. 

HAIZ. f. m. Tcrm. de Aftrologia. El cftádo de 
qualqüier Planeta, que le dice hallarfe en fu 
haiz quando el que es mafeulíno y diurno fe 
halla de dia en figno mafeulíno y diurno fo­
bre la tierra: y elPlancta femenino de noche 
en figno femenino y debaxo de la rierra.-
Tofc. tom.$>. pl.305. Lat. Planeta Jlatus pro-
prins vel cum figno In qaalitatihtss correfpoiu 
dentia. 

HAIZ . Llaman en Granada al Guarda de la 
Q. ren-
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renta de la feda. Es voz Arábiga, y la trahe 

' Xamarid. Lac. VeíHgalium cufios. 
JÍALA. inter;. que fe uía para Uamar á alguno. 

Lat. Heui. Boeu. 
"HALACUERDAS. f .m. Terra, náutico. Los 

marineros que íolo entienden de aparejos , h 
ignoran la efphera , derrotas y altura. Vo-
cab. marit. de Sev. Lat. Mefonaut*. 

HALAGADOR, f.m. El que halaga y acaricia. 
•Lat. Pellax, is. Ddinitor. 

HALAGAR, v.a. Acariciar, atraher con ao. 
dones cariñofas y agafájos. Lat. Blandiri. 
Uniré.Mulcére. GRAO. Mor. f.122. .Afsi con­
viene también mandar á la muger, balagán*, 
doh y agradindola. F. HERR. Rim. Son.42. 

Aura manfa y templada de Occidente y 
Que con el tierno foplo y blando frió, 

. Halagas el ardor del pecbo mió, 
Qué efpiritu te mueve vehemente* 

HALAGAR, CON LA BOCA , Y MORDER CON LA 
COLA. Refr. contra los que tienen el ánimo 
doblado, que quando parecen amigos , eftan 
fraguando el modo 4e hacer mal a los mia­
mos que halagan. Lar\ 
Blsndiris lingua ; fed mordis acumine caudal 

Scorpion infejium,qui metuendus agís. 
HALAGO, f.m. Caricia, agafájo y demonftra-

cion afectuofa. Lat. Mujcedo, is. Blandida, 
rum. RIBAD. Cifm.lib.i.oap.17. Para que con 
halagos y amenazas, pervirdeflen á los otros 
Mongcs mozos. INC.GARCIL . Coment. part, 
2. lib.8. cap.4. El Vifórrey paífó adelante en 
fu camino, con la mayor blandura y halago 

•que pudo moílrar. 1 
HALAGUEñAMENTE. adv. de modo. Cari-' 

ñofamente, con agafjjo, fuavidad y blandu­
ra. Lat. Blande. lllecebrose. MORET , Annal. 
lib.3. cap.i. num.4. Debían de llamarle ¿w-
/̂ ¿íc?M7»e»íff á elia las memorias de las vic­
torias paífadas, que ganó allí mifmo por fu 
perfona. CIENF . Vid. de S.Borj. l ib^ .cap . j j . 
§.2. A efta nueva y mas fonóra voz, yol-
viendo el fcmblantc halagüeñamente hácía S. 
Francifco de Borja, refpondió, &c. 

HALAGUEñO,ñA. adj. Cariñofo, acariciador 
y atradívo. Lat. Blandas, a,um. Blandiloquus, 
a,um. FIGUER.Paífag. Aliv. 8. Y con modos 

- balagüéms, con enganofas caricias , con apa­
riencias faifas, fe hacen piélagos de fus aman­
tes. N t n . Empr.20. Y que el a los combates 
balagiiéños del mundo,fe mueftre crucificado. 

HALAGUERO, RA. adj. Lo mífmo que Hala­
gador. Es voz antíquada. Lzt.Pellax. T.MAN-
RiQ.Copl.i8. 

Pues el otro fu heredero 
Don Henrique, qué poderes 
alcanzaba. 

V r qttan blando y quan balaguero 
el mundo con Jus pLceres 

íj. fe le da a. 
HALAR, v.a. Tcrm. náutico. Tirar por los ca­

bos en las maniobras. Vocab. marít. de Sev. 
J-aJ; Punes trabere. 
v h í n ^ ' f'm- Ave de rapiña cfpecie de ea-
v c o r v ^ ^ la Cabcza Pico coFto 
Y corvo, ojos algo bcrmejSs, piernas^des 

HAL 
y pobladas de plumas, pies amarillos y cuer­
po ceniciento. Hai muchas efpecics de hal­
cones : como Alcotán , Aléto , Alfanéque, 
Azor, Bahan, Borní, Cernícalo, Efmerejón, 
Gerifalte, Nebl í , Sacre, y Tagarote , que fe 
podran ver en íus lugares. Sale del nombre 
Latino Falco, que fignifíca lo mifmo, y acti-
guamente fe decía Falcón. FUN. Hill.nat. lib. 
1. cap. 5. Aunque en Efpaña dividimos con 
dos nombres el Halcón y Azor, fegun Pedro 
Belonio, en quanto á fu calidad y partes, es 
todo uno, y ambos efpecie de gaviláncs,quc 
fegun queda dicho fon diez y íeis; 

HALCÓN APEDREADO. El pintado de colores 
blanco y negro. Lzi.Accipiter teJJellatus.YALL. 
Cetrer. l íb . i . cap. 16. Hai otros balcones que 
los llaman apedreados, porque lo blanco lo 
tienen muí blanco, y todo lo demás mui ne­
gro, á manera de piedras. 

HALCÓN A RABERO. El pollo que fe cogeenla 
. araña ó red. Lat. Retícula captus. VALL . Ce­

trer. cap.6. De los Halcones pollos unos fon 
tomados con el araña y red , á los quales lla­
man zahareños, arañeros y de la red. 

HALCÓN BASTARDO. El que nace del Sacre y 
. Borní, Lat. Falco permixtus. VALL . Cetrer. 

cap.7, Los Antiguos eferibieron otro linágc 
de balcónes, que es el bafiardo : el qual,como 
arriba queda dicho, dizque es de mixtura de 
Sacre y de Borní. 

HALCÓN CAMPESTRE. El mas noble y mas aní-
mofo de todos,fu colór entre ceniciento y ne­
gro, con algunas manchas obfeúras en la ca­
ra y cerca de los ojos: y aunque en el primer 
año fu color es algo roxa, deípues fe vá em­
blanqueciendo haíta que ha acabado de mu­
dar todas las plumas de las alas y de la cola. 
Tiene los ojos encendidos como de color de 

. azafrán, y la peftaña negra, y efte mifmo co­
lór es el de los piés, que tira á blanco j aun­
que el que los tiene mui blancos,no es bueno. 
Tiene la cabeza grueífa y redonda, el cuello 
corto, y también grueífo , pequeño el pico, 

• ancho el pecho , con un hueflb agudo en él 
(porque la mayor herida que hace es con el 
pecho) las alas y la cola largas, y los muslos 
cortos y grueífos, y las plumas de las ala§ fú­
tiles. Acompañanle por fu bondad las aves 
que viven en el campo: como las perdices, 
palomas, tordos, cyínes, garzas, áníares,ána-
des y faifanes. Lat.fWfo ^ampeftris. F I N . Hift. 
nat. lib. 1. cap. 5. Entre las efpecies de los 
balcónes, la primera es la que llaman Cam-
pefire. 

HALCÓN CANINO. El que fe ceba demaíiada-
mente en la prefla. Lat.Ow ««í.AYAL.Cetrcr. 
f.8. Et otros crian en Remanía, et eílos fon 
g r a n a d o s p a r a géneros, por quanto 
ion mui rabiofos et caninos, et trabadores. 

HALCÓN CORONADO. Efpecie de Neblí de co­
lor pardo, y la cabeza pintada de amarillo. 
Ixx.Coronatus. AYAL. ( etrcr.f.7. E l o n > A 
eónes efp eflbs, é de buena facción, et muí em­
plumados , et lámanlo, en CaftiUa a. tales 
como eftos Coro»<ííto/v • >•' ' , • 

HALCÓN DBL AIRE . El que no fe coge,en el ju-
/ do. 
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" do, fino con redes en el aire. Lat. Rete captas 

in a)!re. Zuñ ic^e t rc r . cap. 12. He oido decir 
que toman alli muchos (haleónej) del aire de 
la mifma tierra: debe de fer por no haber 
cantos cazadores en ella que los procuren 
del nido. 

HALCÓN DE TÚNEZ. LO mifmo que Halcón gen­
t i l . FUN. Hift. nat. lib. 1. cap. 5. Es (el halcón 
gentil) en todo femejantc al Peregrino, y lo 
mifmo es del balcón que llaman de Túnez. 

HALCÓN DE ZAPE LA. El tardío, que fe toma 
deíbues de Febrero, habiendo yá hecho fu 
pallo las aves. Su plumdge entonces es def-
lavado, y la cola doblada por las puncas, de 
haberle puefto yá fobre las prcísiones. Es 
mui buen halcón, íi fe hace fegúro y íifiolc-
ro. Lat. Serotinutfalco. AVAL. Cctrer. f. 15. E 
Uamanlos á eftos falcónes tardíos afsi toma­
dos, Falcónes de zapéla, e faien mui buenos , 
faben yá mucho de cazar. • 

HALCÓN ESCLAVO. El que tiene las plumas de 
color obícuro, mayormente en el pecho, y 
las demás partes tiran á roxo. Es largo de 
cuerpo, fus alas fon largas, la cola corta y 
puntiaguda. Es mui bueno y de grande ardi­
miento , y vá voluntario á la ribera. Feder. 
Jorg. Modo de conocer los buenos haleónes. 
Lat. Falco fcblavus. 

HALCÓN GENTIL . El que es menór que el Mon-
cáno ó Ázór. Tiene la cola mas corta, los 
pies blancos, la cabeza grueífa, las zancas 
largas y los muslos cortos. Vuela con mucha 
ligereza, facudiendo á menudo las alas como 
las golondrinas. Lat. Gentilis falco. FDN.HÍÍL 

' nat.lib.i. cap. 5. El fexto y último género, es 
el que llaman Halcón gentil, por fu nobleza y 
generoíidád. 

HALCÓN LANERO. El que nace en los boíques 
de Lombardia, y es de poco ánimo y villa­
no , y para que iirva de algo es preciíb te­
nerle continuamente en movimiento. En E t 
paña folo fe llama afsi al Borní y al Alfahé* 
que. Lat. Falco infuber, vel lanerius. AYAL. 
Cetrer. f. 11. Salvo en Eípaña fon lamados 
eftos feis plumáyes por fus nombres , car al 
gerifalte laman Gerifalte, mas no Falcón, y al 
Sacre, Sacre , y al Borní y al Alfanéquc lá­
manlos Lañé ros. 

HALCÓN LETRADO. Lo miímo que Apedreado. 
AYAL. Cetrer. f.9. Otrofi hai (Haleónes) Geú-
faltes, que fon llamados Letrados, porque lo 
blanco han mui blanco , & lo ál mui prieto, 
& bien compartido todo en gila, que parece 
como libro eferito de letras grueflas. 

HALCÓN MARINO. El que es mediano de cuer­
po y femejante al Lanero, y es blanco de 
pluma; pero fon mas gentiles y mas bellos , y 
mas fáciles de regir, y mas húmedos de ca-

• béza. Feder. Jorg.Modo de conocer los bue­
nos haleónes, f.6. Lat. Falco marintts. 

HALCÓN MONTANO. Ave de rapiña de colór 
ceniciento , variado de pintas obfeúras. Es 
del tamaño del Neblí; peto algo mas corto 
de cuerpo y pluma. Es íu condición4 áfpera y 
airada , acomete á qualquier ave por fuerte 
y gtande que fea : y ü no la puede matar, fe 
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vuelve contra el Halcón que le ayuda y con­
tra el Cazador. Llamófe Montáno , porque 
fe cria en las montañas. Lat. Palco Montana-
rius. ESPIN. Are. Balleft. lib.3.cap.d. Los Halr 
cónes ¡montanos fueron llamados afsi, jorque 
fe crian en las montañas. 

HALCÓN MODADO. El que no es polio,y ha mu­
dado una vez fu pluma. Lat. Falco maior 
anno. AYAL. Cetrer. f. t6. Luego en el co­
mienzo es para lo limpiar,quando lo íin rieres 
tu falcón mudado. 

HALCÓN NIEGO. El que fe coge en el nido. 
Lat. Palco nido captas, vel nidafitts, HOERT. 
Plin.Úb.io.cap.S. Suélenlos criar, cogién­
dolos en fus mifinos nidos quando fon po-
lluelos , y á eftos haleónes llaman los Latinos 
Nidularios, y en Eípaña Nirgos. 

HALCÓN PEREGRINO. El que íe cria en paifes 
remótos ú defeonocidos de los en que fe co­
ge. Lat. Peregrinas falco. AYAL . Cctrer. f. 4. 
Aníi fon los Falcónes gentiles, ó Neblís ó Pe­
regrinos, que todo el mundo andan e atravie-
ían con fu volar. 

HALCÓN POLLO. El que no ha mudado aun la 
pluma. Lat. Pullas falconis. VALL . Cetr. f . i5. 
Efto'fe entiende en haleónes pollos; que los 
mudados todos vuelven a un plumáge. 

HALCÓN PRIMA. £1 primero y íegundo que na­
cen de un nido, Lat. Primo, vel fecundó natas 
falco. ZuñiG. Cetrer. cap. i . f . 2 . De qué arte 
ha de fer la muda en que los ha de criar, afsi 
el pollo como el mudado, y como conoce-

• rán qual (balcón) es prima ó torzuelo. 
HALCÓN RALEÓN. El que eftá enfeñado á pren-. 

der las raleas. Lac. Falco ad pradas maiores 
ajfaetas. Invafor avium maiorum. ZuñiG. Ce­
trer. cap.y. £5. Salen buenos (balcones') raleó-, 
fus,Con de gran fuerza para tener y durar con 
la priísión grande que toman. 

HALCÓN RAMERO. El que íiendo pollo falta de 
una rama en otra de los átbolcs, recien íali-
dodel nido. Durale eftc nombre el Mayo, 
Junio, Julio y Agofto. Es duro de hacer,por, 
el calor que tiene. Lat. Falco ramogius. VALL. 
Cetrer. cap;/}., f.14. A los quarenta, yá faltan 
los (haleónes) pollos de una haya en otra, y 
vuelan, y entonces fe dicen ramiros. 

HALCÓN REDERO. El que fe cogió con red y 
fuera del nido, yendo de paflb. Lat. Reticuá 
captas. VALL . Cetrer. f. 50. Porque los haleó­
nes zahareños y arañeros ó rederos faben yá 
cazar y no pian. 

HALCÓN ROQUES. £1 que tiene el plumáge ne­
gro. Lat. Falco niger. AYAL.Cetrer.f. 1 z.Otros 
haleónes hai que crian en el Reino de Túnez, 
que fon mas roquifes. 

HARCÓN SORGALEYON. Eípecic de Neblí de 
pluma menuda, delgada y mucha, de colór 
amarillo, mui pequeño de cuerpo, y mui bu-
lliciofo y altanéto. AYAL. Cetrer. £7. Otros 
Falcónes neblís hái que fu plumáge es menu­
da , é delgada ¿mucha, fe como amarilla, c 
de eftos llaman en Caftilla Sorgaleyónes, que 
quiere decir pintado. 

HA ICÓN SORO. El que fe coge antes de haber 
mudado la primerst pluma, Lat. iWrt» primam 
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i a¿buc fcrvans plumam. HUBRT. Plin.lib. xo. 
'•^cáp.S, No Ion malos los balcónes que fe afea 

antes que muden la pluma, á los qualcs lla­
man Soros. 

HALCÓN TORZUELO. Elquefalc el tercero en 
el nido: porque los dos primeros huevos em­
pollados por el halcón producen hembras, y 
fe llaman Primas. Lzx.Falco tertid JWÍ«/.VALL. 
Cetter. cap. j . f . is- El tercero (balcón) que 
nace es el macho, y le llaman Torzuélo ó Tcr-. 
zuero, que quiere decir Tercéro. 

HALCÓN ZAHAREHO. Lo mlüno que Halcón 
arañero. 

Si tantos balcónes la garza combaten , áfc que 
la maten. Refr. que explica, que no hai rc-
íiftencia contra la muchedumbre empeñada, 
ni contra la folicitud, repetida por muchos, 

. para lograr fu intento. Es tomado del lance 
de la caza en que fe echan dos halcóues á la 
garza, que el uno fube a. k) alto paca hacerla 
baxar, y el otro anda por abaxo para dete­
nerla , y afsi dan muchas y grandes vueltas, 
ella por librarfe, y ellos por cQgcrla j pero al 
fin la rinden. Laf. 
Qaa fugit-, accipitrum J i follicita'/ite caterva 

Impetitur tándem vi¿Ía tenetur avis. 
HALCONEAR, v. a. Mirar altaneramente,tija-

. her la vifta íiempre elevada,coino no hacien--
do cafo, y defpreciando coa altivez y fober-
bialoque fe ofrece á la vifta. Lat. Cireumf-
picere. Collttjlrare. Oculos quaquaverfus tollere. 
RUED. Comed, de los Enga,R05,.Scen.5. Quie­
re que me ande yo de caJLle en calle baleo-
neundoi 

HALCONERA, f. f. El fitio donde fe guardan 
y tienen los halcones. Lat. Falconariurriy i i , 

HALCONERO, f.m. El que cuida de los hal­
cones de la Cetrería ó Volatería. Lat. Accipi-
trarius. F'alconarius. GIL GoNZ.Grand.de Ma-

. dr. pl.318. No puede ningún Halconero facar, 
de los arcos halcones para ninguna perfona 

. del Reino, hafta que el Cazador mayór haya 
facado los que quifierc efeoger para la caza 
dcl.Rey. SALAZ. Obr. Pofth. pl.86. 

Tá el buho prevenido 
En el llano tenía el halconero. 

HALCYON. f.m. Páxaro pequeño y marino. 
Sus plumas fon de varios colores, el qual fe-
gun fe afirma, y lo eferibe el P. Fr. Luis de-
Granada, .pone fus huevos en el arena junto 
al mar, anunciando la ferenidad del tiempo, 
porque en catorce dias que necefsita , fíete 
para empollarlos , y fíete para criar los po-
Iluelos, hafta que puedan volar, eftá el mar 
en bonanza,y le aprovechan defte tiempo los 
marineros para emprender los viages. Lat. 
Jidcyon. F R . L ; DE GRAN . Symb. part.i. cap. 
*7- ^ . 2 . No es cofa menos admirable la que 
San Bafüio y San Ambrofio cuentan de una 
avecilla, que fe l̂ama H a / ^ » . HUERT. Plm. 
hb. io. cap. 32. Los mares y los que navegan, 
han conocido los dias en que crian los Hal-
cyónes. 

H de PÍÍ" f- f:.Lo mirmo que Falda. AvAL.Caid. 
* v rnmnC"Íll?-5--^P-1 o-- Matándole la gente, 

y tomando el fardáge, y dando por las W 

H AL 
de fu real. PALM. Hift. de la Paff. cap. 6. De 
la otra parte defte arroyo ,/obrc la mano iz­
quierda, en la balda del monte de las Olivas, 
eftaba el huerto que llamaban Gethfemaní. 

HALDA. Cierto género de coftál 6 faca que fe 
hace de harpillera, y firve ordinariamente 
para traher paja y otras cofas. Lat. In*ent 
faecus. SANTIAG. Quar. Serra. ip . Confid, 2. 
Del fegundo (viento) defiende fu trigo, 
echándole las enxalmas, baldas y capas enci­
ma, y todo no le bafta. 

BALDAS EN cINTA.Phrafc que además del fen-
tido redo: metaphoricamente dá á entender, 

• que alguno eftá difpuefto para executar una 
; cofa con ligereza. Lat. Se acc'mgere ad opas. 

CALD . Aut. El Viatico Cordero. 
Que para comerle, haldas 
en cinta, {}>axa es la voz:, 
pero propria no bai voz baxa) 
todos le coman, y en pié. 

De baldas ü de mapgas. Phrafe con que fe dá a 
entendet, que alguna cofa fe ha de hacer 
precifamente, ó por bien ó por mal. Lat. Per 

- fasyfioe per nefas. QI'EV. Cuent. El caíamien-
. to fe ha de hacer de baldas ü de mangas. JA-

CINT. POL. pl.2i2. 
No con miebis aqueffks zangas mangas. 
Haga un amor de haldas ó de mangas. 

HALDEAR. v.n. Andar de prifa las perfonas 
que tienen faldas. Es voz de las Aldeas. Lat. 
Lxciniis flrepere. CERV . Viag. cap.7, 

Haldeando venia y trajudando 
E l Autór de la Pícara Jujíína, 
Capellán lego del contrario bando. 

HALDADA, f.f. Lo que cabe en la halda. Lar. 
•, Quantum finus capit, vel gremii captus. QDEV. 

Tir. la piedr. Difparando chiftes , malicias, 
conceptos, fátyras, libelos, coplillas, baldadas 
de equívocos. 

HALDUDO, DA. adj. Lo mifmo que Faldú-
. do. CERV . Nov.3. pl.ioy. Luego entró una 
, vieja baldada, y íin decir nada le fue á la fal.a, 

HALIETO; f.m. Efpecie de Aguila, del tama-
] ño del milano. Tiene el pico como el del 

Aguila Real, las alas mayores que el cuerpo, 
las piernas grueflas y de color cerúleo, y la 
cabeza adornada de unas rayas cenizófas. 
Tiene la vifta tan perfpicáz y aguda, que co­
noce con ella la generofidad de fus hijuelos. 
Suftentafe de los pefeados del mar, los qua-
les defeubre con la agudeza de fu vifta, aun 
mui dentro del agua: por cuyo motivo le lla­
man algunos Aguila marina. Lat. Halidetusyh 
FON. Hjft. nat. l i b . i . cap.2. La quinta efpecie 
de Aguilas es el Haliéto , que nueftro Autór 
llama Aguila marina. HUERT. Plin.lib.lo.cap-
3. Falta otra llamada Haliéto , la qual es de 
agudifsima vifta: y andando fobre el aire, y 
viendo dentro del mar el pece, baxa con ma-
ravillofa ligereza contra é l , y hendiendo las 
aguas con el pecho, le arrebata. 

HAL1FA. f.m. ^Suceífór en el minifterio. Tomo 
efte nombre Mahóma abfteniendofe del de 
Emperadór ó Rey , y ivaron del los Princi­
pes que le figuieron en el gobierno de fus 
fequácesl Muchos .efcíiben:Calífa poj: fuavi-

1 zar 
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zar la pronunciación, quitando la afpirációtt 
fuerte de los Acabes^cuya es la voz. Lafc Cbi~ 

, ///;•, MARM. Defcripcv lib. 2 . cap. 6. Móabia 
con fus proprias manos pufo al Hafccn la dia­
dema Real en la cabeza, y le llamó HaUfay 
Señor. 

HAL1FADO, f. m. El empleo , ü dignidad del 
. Halifa. Otros eferiben Califato. Lzt. GMtfa* 

tns, MARM.Deícripc. iib.a. cap.6. Hizo paces 
con é l , dándole la preeminencia del i/4//* 

HALITO* f.m. El huelgo ó alíenlo que defpi-
< de el cuerpo por la boca. Viene del Latino 

Halitus, que íignifica efto raiímo. SABÜC» Phi-
lof.Coloq.i. tit. i2. El ciervo con el báüto y 
refuello, forbiendo hácia dentro , faca las cu* 
lebrasde fus madrigueras, YILLAM . fab»dí 
Apolo y Daphne. Oct. 2. 

Abría Plora el feno colorido 
A /w hálitos dulces de Favónio. 

HALLADOR, f. m. El que halla alguna cofa»-
• Lar. Inventor) oris. CORR. Cint.f.6. Trahigo-* 

lo á yueftro regiftro,con condición que fe m t 
dé la parte que me toca, como á fiel y legal, 
bailador. QU-EV. Muf.5. Xac.p. 

Quien río tuvo cofa faya;, 
fin fer liberal ni rico, 
hallador délo guardado^ 
fantiguadór de boljíltou 

HALLAR, v. a. Encontrar alguna cofa, ó por* 
que fe bufea y folicita,© porque la cafualidad 
la ofrece. Antiguamente le decia Fallar. Lat. 
Jnvenire. AMBR. MOR. lib. 8. cap.iS. Efcribí 
dellas á la larga lo que yo fiento entre las 

: otras antigüedades deíle Jibro oftavo, y allí 
lo bollará quien le pluguiere íáberlo. HOR-

• TENS. Mar. f.37. Volvieron otro dia, y alter* 
cero bufcaronle en Jerufalén, y le bailaron en 
el Templo. 

HALLAR. Vale también conocer udefcubrir ütti 
- cofa: como Yo hallo que no tiene razón para 
' lo que intenta. Lat. Comperire. HORTENS. 
• Mar.f.39. Entre cftos dos afeaos, bailo yo ef-
• ta diferencia. ZABAL.Dia de Fieíl.part.t. cap. 
• 5 . Si como hombre de razón la diftinguie-

ra, bailara que apetecer,y bollara que defear. 
HALLARSE, v. r. Concurrir cafualmcntc ü de 
• intento en alguna parce. Lat. Se mutuo offen-

dere. Inopinato convenire. Muñ. Vid. de Fr. 
• Barth. de losMart. lib. 2. cap. 22. Todos los 
: Obifpos que y* ¿¿//aro/» en la Junta...... efpe-
• raronal Arzobifpo en la fala, y no acababan 

de darle gracias. 
HALLARSE . Vale también dar, ó eftár inopina­

damente en algún sitio 6 partexomo Nos ha* 
' llamos fín penlar en iin monte , en un lance, 
• &C. Lat. Offendere. Adeffe /«. 
HALLARSE-. Significa afsimifmo eftár contento y 
• guftofo cri algún lugar; y No hallarle lignin-
• calo contrario. Lat. Beni vel mole fe .habere, 

vel efe. 
HALLARSE. Se toma muchas veces por lo mifmo 

que Eftár : como Hallarfe confufo, atado,era. 
barazado,&c. Lat. Ejfe. HORTENS. Mar. f.37. 
Bien dixera yo, que para entraren ellas wr 
bollaba mas perdido. . 

H AL i i y 
HALLADO, DA.part. paíT. del verbo Hallar 

en fus acepciones. HORTENS. Mar. f.jp. liuf-
cadas,caufan inquietud,y balladai, aun no dan 
gufto. SOLIS, Com. La Gitanilía de Madrid. 

. Jorn. ü 
Por Dios que me mueve d rifa 
el verme a mi tan {hallado MwlM! 
entre- efía gente?, si amor . 
me rindió por modo extraño,^ 

HALLAZGO, f. m. La acción de hallar alguna 
cofa. Lat. ín%>*ptio9 onis* MENO. Vid.de iN.Sc-
fiora. Copl.441. 

Entregando a la caricia 
ia -admiración del fucejfoy 
Jofepb •cobra del hallazgo 
mas -que qfó efptrar el premio. 

jHALtAzóo. Se llama cambien las albricias ó.te-
galo que fe dá por haber hallado la cofa per­
dida , y reftituidola á fu dueño Lar. Pro re in ­
venta niunufculum, velpramium. ESPIN Eícud» 
Rel.i» Dclc . i j . Donde campocome Cupieron 
dar nueva de mi negro macho, aunque pro* 
mecí hdlazgo. CALDI, Cora» La Señora y la 
Criada. Jorn^ 

Véngala rejífruyendo t 
íe darán fu buen hallazgo. 

JrlÁLLXJLLO. f. m. El pan que no eftá cocido 
en el horno > fino fobre la ceniza caliente, crt, 
qualquier hogar. Es Voz de poco ufo , y la 
trahe Nebrixa en fu Vocabulario. Latv CoUix, 
is. Subeineritius pañis, 

HALON, f. m. El^ecie de kneceóro. Veafc Co-
róna. 

HÁMADRYADES. f. f. Voz Mythológica.Las 
Nymphasde las íelvas que la antigüedad cre­
yó nadan y morían con los árboles. Es voz 

- puramente Griega: y aunque algunos la ef-
• criben fio afpiracion , debe retenerla por fu 

origen. Lat. Hamadryades. CÉRV. PcríiUib.i. 
. cap. 2 . Viftieron a l'aurifa cica y gallarda-
. mente, al modo que fuelen veftirfe las.Nym-

phas de las aguas, ó las Hamadryades de los 
,montes. 
HAMBRE, f. f. Defco natural y apetito de co­

mer en el animal, que le inclina á bufear el 
alimento neceííario.Suele aplicarfele muchas 
Veces el articulo mafcub'no, por evitar la ca-
cophonía. Viene del Latino tames, que fignir 
fica efto mifmo. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 
1. cap.26. ^.1. Haciendo una corrugación en 
las parédes del eftómago , con las quales í í 

• caula la hambre. CORR . Argén, lib.3. £135. 
Quando la hambre fu furor atiza, 
Ttoda la campaña atemoriza. 

HAMBRE. Se toma cambien por la careíb'a y gran 
. íalra.de baftimencosj que fe padece en alguna 

Ciudad ó Provincia. Lat. tames. Annona pe­
nuria. GRAC Mor. f. 140. Cuentan de los Ly-
dios, que quando hai hombre tn la cierra, paf-

. fan de efta manéra el tiempo.EN ci N .Canción. 
f.48. 

E habrá tanta hambre enltoma, 
quel que no tiene que coma, 
no podrá comer de hambre, 

HAURRX. Se toma.también, por .defeo grande 
deque fuceda alguna cofa. Lvt. Sames.. R i -

PALD. 
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PALO- Catee, en las Bienaventuranzas. Bicrn 
aventurados los que han bambrt y lea ac U 
Jullicia, porque ellos ferán hartos. 

HAMBRE CANINA. Veafc Canino. 
Coger porbamhe. Además del íentido refto 
' que es lo milmo que tomar por hambre: mc-

taphoricamente íignifica aguardar y valerfc 
de la ocafion de que cfte alguno en nccefsi-
dad ó aprieto para obligarle á convenir en 
lo que le defea. Lat. Necefsitate compellere. -

íklatar el hambre. Satisfacer el apetito , faciar 
la gana de comer. Lat. Saturare jfaeiare f i ^ 
mcm. M. LEÓN , Obr. Poct. pl.297. 

Efiudie para DoSiór, 
J i quiere matar el hambre. 

tTomar por hambre. Es ganar una Plaza por 
bloqueo, impidiendo la entrada de los bati­
mentos, para que fe rindan los que la defien­
den. Lat. .Rww obfiringere. GRAG . Xenoph. 
lib.3. f. 130. Teniéndola entonces cercada el 
Rey de Perfia mucho tiempo, no la pudo to­
mar por fuerza ni por hambre. 

HAMBRE Y ESPERAR, HACEN RABIAR. Refr.que 
pondera lo infufribles que fon ellas dos co­
fas. Lat. Fames & mora bilem commovent, 

A buena hambre no hai pan malo. Refr. que 
enfeña, que la nccefsidad grande no repara 
en melindres. Lat. Efurientt quavis efeulenta 
placent, vel jueunda funt, 

HAMBREAR. v.n. Andar fiempre pidiendo á 
otros , con hambre y necefsidad. Lat. Pre~ 
quenter efwire. Famepremi. EJurionem agere. 
HERR . Hift.Ind. Decad. 1. lib.8. cap.4. Comi­
dos pues los baftimentos del navio que lle­
vó Bernardino de Talavéra, tornaron k ham­
brear como primero. 

HAMBREAR. Vale también quitar el manteni­
miento á alguno, hacerle padecer hambre 
para obligarle á rendirfe ó á executar lo que 
no quiere. En efte fentido es verbo activo. 
Lat. Fame obfiringere. vel Famen inferre, B. 
MEND. Theoric. de la guerr. pl.96. Lo qüal 
hizo por ferie forzofo andar abrazado con el 
enemigo para hambrearle. T E J A D . León Pro-
dig. part.i. Apol. 15. Cercáronme con monf-
truoía trinchea de eípantofos peces, refuei-
tos de hambrearme: 

HAMBREADO, DA. part.paíf.del verbo Ham­
brear en el fentido adivo. El afsi obligado 
á padecer hambre.Lat.Fawf obfirióiusM^D. 
Guerr.de Gran. lib. 1. num. 16. Sitiados,com-
batido?.... al fin hambreados, y focorridos con 
la diligencia que Ciudades ó Plazas impor­
tantes. 

HAMBRIENTO, T A . ad). El que tiene ham^ 
bre. Lat. Famelicus, a, am. RIBAD . El. Sand. 
¡yid. de S. Juan el Limofnéro. Para refeatar 
a los cautivos, dar de comer á los hambrien­
tos, y de veftir á los definidos. GRAG. Mor. 
f-i 10. Si me quitas eftas que yá eftán hartas, 
vernán luego otras hambrientas. 

Masdifcurrc un hambriento que cien Letrados, 
r-jn<lue fc Pond«ra 1° que enfeña la 

™ S d cn ordcn á bufear los medios 
jo. LalCnCCS ^ " ^ ^ de qualquicr traba-, 

H AM 
Do&ores vlncit rará arte fameliciu omnei: 

Implacatafames excitat ingenium 
H ^ R O R f m . El que an<fa fiempre maní, 

tcltando hambre. Lat. Efurio. QOEV. Tir . la 
piedr. Siendo conocido por hambrón de pe­
cados. , 

HAMEZES. f. f. Las cortaduras de las pluma$ 
de las aves de rap i í a , cuya enfermedad les 
dá en ellas por mal cuidadas, y alimentadas 

•fin orden. Trabe eíta voz Covarr. cn fuThc-
foro, y dice es Arábiga. Lat. In avtbus jpen~ 

• naram feifiqnes, morbo provenientes. 
HAMPA, f. f. Brabata, baladronada: lo que es 

mui ufado entre los hombres que hacen pro-
fcfsion de guapos, y también de las mugeres 
de mal vivir, á que llaman Gente de la ham­
pa. Lat. Ventoja tumiditas. Inanis ja&antia. 
J?ic. JUST. f.91. Como el bellacón oyó que 
yo le hablaba de lo de venta y monte, y que 
yo habia tomado el adobo de la hampa que 
«1 practicaba, le pefó de vello. 

HAMPON, NA. adj. Hueco, ancho, pompófo. 
J-at. Pompofus, Ventofus, SOLIS, Poef. pl . i 52. 

^íi . Aquel Ji que era galán, 
atrojo, hampón y alentado, 
donde en éfeSlo lucia 
la perfona fu trabajo. 

HANEGA. Vcafe Fanega. 
HANZO. f.m. Alegría y placer. Es voz anti-j 

quada. Lat. Hilaritas,Jucunditas, MING.RE-
. VULG. Copl.20. 

Torna, torna a buen hanzo, 
• Enbiefiate effe corpanzo. 

POLG. fob. efta Copl. Dicen los Labradores 
que aquel eftá de buen banzo, que eftá de 

• placer. 
HAO. ínter;. Lo miímo que Aháo. MORBTJ 

Com. Los Hermanos encontrados. Jorn.i. 
Ola, hao, ola, Ay de mil 
a quien refponden los ecos? 

HARAGAN, f.m. El holgazán, floxo, perezo-" 
fo y tardo en lo que le mandan hacer. El jp. 
'Guadix cirado por Covarr. dice que es voz 
Arábiga, y que vale tanto como el que can­
ta quando hace calor: lo que ordinariamen­
te executan los gañanes y peones, que en DO 
eftando el dueño de la hacienda prefente , fc 
echan á la fombra,y fc eftán cantando ü dur­
miendo fin trabajar. Lat. Defes, dis, Iners, tis, 
SANTiAG.Quar.Serm.2.Salutac.El delirqüen-
te, el fullero, el blafphemo, y aun el hijo de 
vecino haragán , aprendiz deftas virtudes^ 
HERR. Hift.Ind.Decad.4.1ib p.cap.?. Ni quie­
ren hacer heredades ni fembrar, porque fon 
grandes haraganes. 

HARAGAN EAR. v.n. Andar hecho un bribón 
fin hacer nada ni querer trabajar. Es voz fa­
miliar. Lat. Oí/o difjíuere, hebefeere. ' 

HARAGANERIA, f. f. Floxedad, pereza y fal­
ta de aplicación. Lzz. Inertia. DeJidia.Otium. 
MAV-Q. Gobern. lib. 2.cap. 31. Excrcitar el 
Pueblo en las armas, librarle del ocio y de la 
haraganería. H0RTENS .Quar.f-3 i-Noes agra­
vio de un perezofo hai crie dejado tierras 
de pan llevar, fi él las dexa poblar de ort i­
gas por fu baragaaería* ¿ 

H A r 
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HARAGANIA. f. f. Lo mifnib que Haraeane-

na, Trahe cfta voz Ncbrixa en fu Vocabula-
. rio. ACBM. Orthogr. cap. 4. Ni me nieguen 

ferde mayor grandeza la gencroíídad y va­
lor en el hijo de humildes padres, que la vitu, 
perófa baragania del que los tuvo nobles, y 
tíié degenerando dellos. 

PARALOO. f. m. Lo mifino que Heraldo, 
que es como fe debe efcribir,áunquc muchos 
i cen Haraldo, y algunos lo eferiben fin alpi-

• ración. 
HARAPO, f. m. El pedazo que cuelga ó eftá 

roto en el veftido. Aísi fe entiende oy co­
munmente ; aunque Covarr. dice que es el 
ruedo del veftido ü ropa que arraftra. Lat. 
Ora y vel lacinium pendeas. f R. L . DE GRAN. 
Adic. al Mem. part.i. trat,4.cap.i. De mane­
ra, que difpeníaba Dios en las leyes de natu­
raleza por amor de un harapo, que hayáis to­
cado en el cuerpo de uo Santo. CERV.NOV.I, 
p l . n . Andefe á efíb, y cortarémosle de los? 
harapos para reliquias. 

HARBAR- v. a. Hacer las cofas de prifa y atroh 
peludamente: y afsi los muchachos dicen, 
que harban la plana quando la defpachan bre­
vemente , y mal. Covarr. dice viene del He­
breo Harbagb , que vale quatro , porq ue los 
que harban quieren hacer quatro letras de un 
golpe. Lat. Turbulenter nimifque fejhinanter 
aliqiüd eonficere. CERV . Quix. tom. 2. cap. 4. 
No hará uno barbar, barbar como Saftre ca 
viípera de Páfcua. 

ÉARIJA. f. f. El defoerdicio de la harina en el 
molino, de que fe nacen unas tortas para los 
cerdos. Lat. PolUn}ms. VEN BG. Agón, punt.3, 
cap. 18. A los molinétos pone delante quan-
tas veces entremetieron harija, para fuplir la 
falta que ellos hicieron en la harina. 

HARIJA, f. f. El tr igo, centeno u cebada mo­
lida, y las legumbres reducidas á polvo en el 
molino. Viene del Latino Fariña, que íignifi-
ca lo mifino, y en lo antiguo fe decia Fariña. 
LAG . DiofcUb.z.cap.yy. Elpan que fe amaf-
fa de la harina de tres mefes, es mas liviano, y 
diftribuyefe fácilmente por todo el cuerpo. 
HBRR. Agrie, lib. 1. cap. 18. Con la harina de 
las habas engordan en quince dias los bue­
yes para los matar , aunque eften muí fla­
cos. 

HARINERO, f. m. La perfona que trata en 
vender ó conducir la harina á los mercados. 
Lat. Farinariusyii. MARM. Dcfcripc. lib. 4-
cap. 22. Otros molinos tienen arrendados 
los harinéros , que venden harina por me­
nudo. 

HARINERO. Se llama también el sitio en que en 
las cafas fe pone y guarda la harina. Lat. Fa~. 
rinarium, i i . 

HARINERO, RA. adj. Lo que toca 6 pertene­
ce ¿ harina: comp Cedazo harinero, moli­
no harine'ro. Lat. Farinarius, a, um. COVARR. 
en la voz Harina. De harina fe dixo barinéra 
el cedazo con que fe cierne la harina. 

HARMAGA. f. f. La ruda fylveftre. Trábela 
Ncbrixa en fu Vocabulario. Lac. Ruta fylve-
Jier. Peganoa agrión. Harmalay 
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HARMONIA, f. f. La confonáncia en la Múfi-

ca, que refulta de la variedad de las voces, 
puertas en debida proporción. Covarr. eferi-
be efta voz fin ¿; pero los mas Autores tapo­
nen con ella, figuiendo el origen Latino Har­
monía, a. CERV. Quix. tom. 1. cap. 2. Habían 
faludado con dulce y meliflua &MwmAla ve­
nida de la rolada Aurora. Sons, Com. Euri-
dice y Orpheo. Jorn. 1. 

Porque con blanda fuerza, tu harmonía 
Le halagaba lo mifmo que le hería. 

HARMONÍA. Metaphoricamente fe entiende por 
la compoftúra de qualquier cuerpo, y la pro­
porción que entre si tienen las partes. Lat. 
Harmonía, FR . L. DE GRAN. Symb. part. 1. 
cap. 3. §.5. De lo qual refulta efta harmonía 
del mundo, compuefta de infinita variedad 
de cofas, reducidas á efta unidad fufodicha. 
PALAF. Exccl.de S.Pedro, lib.y. cap. 13. Pero 
lo principal defta myftica harmonía y forma­
ción , fe enderezaba á apacentar, á íálvar y 
perdonar. 

HARMONÍA. Significa aísimifmo el eco ó con­
fonáncia que hacen las cofas que fe vén ü 
oyen: y por Aiithitefis vale la diñbnancia ó 
repugnancia que hace algo , y en ambas oca-, 
ílones es por la novedad y extrañeza. Lar. 
Quod alicui confonat vel dijffbnat, vel illum tan~ 
vit) velmoveti,ESPIN* Efcud.Relac. i.Defc.10. 
Deíperté á una triftiísima y mui canfada voz 
de un A y , que al parecer ¿alia de las entra­
ñas de la tierra, que hizo en las mias tal har­
monía , que por poco me faltara el aliento. 

HARMONICO, CA. adj. Lo que toca o per­
tenece á la Harmonía : como Inftrumento 
harmónico , compoficion harmónica. Lat. 
Harmonicus, a, um, 

HARMONIOSO, SA. adj. Sonoro , dulce , 7 
con harmonía. \jax,Harmoniaeuí, a, um. Nun. 
Bmpr. 18. Forma la República bien concerta­
da de las virtudes un choro fuave, y barmo-
niofo de voces: tanto mas fonóro á los oídos 
Divinos, quanto tienen entre sí mayor cor-
reípondencia. SALAZ. Obr.Pofth.pl. 2 24. 

D06I0 , fuave, iageniofo, 
confeguifie con primór 
vér d Apolo lidiador, 
vSf ¿ AT^ríí harmonioíb. 

HARNERO, f. m. Lo mifino que Cribo. Lar. 
Vannus. Cribrum. PRAGM. DE TASS. año i¿8o. 
f.44. Un harniro mediano ó criba, cinco rea­
les y medio. GRAO .Mor. f. 144. No quieren 
caer por los agujeros pequeños de los bar" 
niros. 

Hacer á uno un haméro. Phrafe que fignifica 
darle muchas puñaladas. Diccfc mas comun­
mente Hacerle una criba. Tracla Covarr. en 
fu Thcforo. Lat. Crebris vulneribut aliquem 
perfodere. . . 

HARON, NA. adj. Tardo, floxo , perezofo , y 
lo mifmo que Haragán. Diego de Urrea dice, 
que es nombre Arábigo , y que viene del 
verbo Harreque, que fignifica Moverfe poco. 
Covarr.ficntc viene de la palabra Harre,pcr-
que á los harones y perézofos es menefter 
Jiarre arios eomoa las béftias^Lat. ¿rawofi, a 

um 
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um. Piger. Vejis, FR. L . DE GRAN. Trat. de la 
Orac. part.x. cap.i. Son como los motos ta-
rónes, que í lno los bailan delante, van refun­
fuñando á los mandados. Y en el Compend. 
ua t . i . cap.5 5-Porque no podra facar de ba­
rón* fu mala béftia, i i va fin efpuclas. 

H \RONEAR. v.n. Emperezar y tardarle con 
. flox¿dad en lo que fe ha de hacer. Es vos 

antigua, y la trahe Covarr. en fu Thefoco. 
Lat. Pigrari. Moras texere. 

HARONIA. (Haronía) f. f. Lo mifmo que pc-
- reza ó fioxedád. Es voz antigua , y la tra&c 

Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Inertia, a. 
. J1ÁRPA. f. f. Inftrumenro Múfico de figura ca-

fi trianguiár, cuyo cuerpo es compuefto de 
un número de coftiilas de madera, formando 
una manera de ataúd, que fe une por encima 
con una tabla delgada, hechos en ella algu-

, nos agujeros grandes para que falga la voz, 
y en el medio otros agujeros chicos,donde fe 
afianzan las cuerdas con unos botoncillos, 
las quales ván á parar á la cabeza que eftá 

-, .unida á lo mas eftrecho del cuerpo , y por la 
parte opuefta-foftenida de un maftil, queae-

. mita en el lado mas ancho, con que forma la 
figura. La cabeza es de madera mas fuerce, 
y tiene tanto número de agujeros en una, 
dos, ó tres hileras (fegun his ordenes del 
harpa) quantas ha de tener cuerdas , que, fe 
afianzan con unas clavijas de hierro,que mo­
vidas con el templador ponen el inftrumen-
to acorde, el qualfe toca con ambas manos, 
abrazandofe con él por la parte del cuerpo 
mas eftrecha. Las hai de una, dos, y tres or­
denes, que fon las hileras que tiene de cuer­
das : En la primera tiene veinte y nueve, que 
componen quatro o¿tavas. Es inftrumenro 
harmoniofo , y en el fonido femejante á la 
Eípinéta, porque todas las cuerdas ván fu-
hiendo en femitóno, y por elfo le llaman al-

• gunos Eípinéta levantada. El P. Mariana di­
ce es palabra Goda, y lo mifmo Aldréte. Co-
varrubias dice es Griega, de un vetbo que 
íignifica Arrebatar, y Menage dice viene del 
Latin Harpa , ü del Alemán Herp , ó Harpjf. 
Lat. Citbara. Lyra. MARIAN. Hift.Efp. lib. j . 
cap. i . En la Lengua Caftellana de que al 
prefente.ufaba Efpaña , corapuefta de una 

- avenida de muchas Lenguas, quedan voca­
blos tomados de la Lengua de los Godos: 
entre eftos podemos contar los figuientes. 
Tripas, Caza, Robar, Yelmo, Moza, Bandé-

• ra, Harpa , Juglar, &c. CERV . Quix. tom. i . 
cap.28. Si alguna vez por rectear elányno, 
eftos exerciclos dexaba, me acogía al enrre-
tenimienco de leer algún libro devoto, ó á 
tocar \m.barpa. 

HARPA. Se toma también, por punta cortada 
en triangulo. Lat Harpa, te. 

•HARPA. Se llama afsimifmo la garra que fe 
echa con la mano, para agarrar con las uñas, 
l a t . Ungues aduna. 

HARPA. Ave de rapiña muí amiga del Milá* 
5 ° / dcA Pifcx, y mui parecida al primero, 
auucntafc depefeados que caza en el mar, 
y "nc con, la ánade. y gaviota, Lat. £ f ^ . 

H A R. 
H O B R T . Plin. lib.10. cap.74. Las ánades y las 
gaviotas, las harpas, y el halcón Triorco. 

H ARPAR, v.a. Cortar en puntas alguna cofa. 
Lat. rarie cufpidarc. 

HARTAR. Vale también arañar 6 rafgar con las 
ímtsdAX.Harpagare. LAZAR.DE TüRM.cap 1. 
Y luego contaba quantas veces me bahía def-
calabrado y harpado la cara. 

HARPADO, DA. parr. paíT. del verbo Harpat 
. en fus acepciones. Lat. Harpatus, vel Harpa-, 

gattts. CufpidaPus, FR . L. DE GRAN. Symbj 
patt.3.cap.i6. Y toda fu carne harpada coa 
heridas. C E R V . Quix. tom.1. cap. 2. Los pe­
queños y pintados paxarillos, con fus harpa, 
das lenguas,habían íaludado con dulce y me­
liflua harmonía la venida de la rofada au­
rora. 

l í ARPEO, f.m. Inftrumenro de que fe ufa en 
los navios y galéras. Es de la hechúra de una 
áncora, y en el medio tiene una punta con 
que fe clava, y dos lengüetas como anzuelo, 
con que fe afe á la cofa ó parte á que fe diri­
ge. En los navios fe pone en la punta de las 
cnténas, para que afiendofe al navio que fe 
quiere atracar ó abordar, no pueda defafirfe: 
y algunas veces á efte mifmo fin fe ufa del 
harpéo arrojándole con la mano. Lat. Har-
pago. 

HARPIEDO. (Harpiédo) f.m. Voz de la Ger-
manía, que íignifica Babóíb ó necio. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. LztJiaba^t. Ma­
rio, nis. 

HARPILLERA, f. f. Cierro texido de cftopa 
mui baila, que firve de funda en que fe en­
vuelven las piezas de paño,feda ó lienzo que 
fe llevan de unas partes á otras para que el 
polvo ó agua no les entre y dañe. Lat. Stis­
pea lodicaía. FONSEC. Vid. de Chrift. tom. I . 
l i b . i . cap.a. Que ladrón hurtó fardo de caía 
del Mercader, que fe puíiefle mui deípacio á 
quitarle la barpilUra*. CERV . Quix. tom. 1.cap. 
1(5. Y aunque ella era de barpilléra, á él le 
pareció fer de finiísimo y delgado cendal. 

HARPISTA. f.m. La perfona que toca el har­
pa , ó lo tiene por oficio. Lat. Cytbaradus. 
Lyr'tftes, 

HARPON. f. m. Hierro de la hechúra de la 
püntade un áncora, ü de un anzuelo doble, 
con dos lengüetas agúdas,y una punta pene­
trante en medio, de fuerre que en la parte 
que fe clava hace prefla , como fe ve en el 
hierro de la flecha, ó en el de las velétas que 
fe ponen encima de las torres, que también 
fe llaman harpónes. Lat. Harpago. ARGOT. 
Monter. cap.47. La cafa es en figura quadra-
da, y en las efquínas de ella quatro torres 
con rico ventanágc, y en lo alto de cada una 
fus chapitéles y harpónes. INC. GARUL . Hut. 
de la Flor, lib.4. cap. 1. Tiraban á los Elpa--
ñoles de los muslos abaxo, que era lo que 
llevaban fin armas defcnfivas, y tirábanles 
con harpónes de pedernál, por poder hacer 
mayór daño. . 

HARPYA. f.f . Ave de r pina que fingieron 
1 lós Poetas vivía en la íoledad cerca del mar, 

rábiofa de hambre, y cali íieropre infaciable, 
con 
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coo «ñas corvas y aparejadas para arrebataf 
y dclpedazar con ellas, y que tenia rofttd 
humano, y otras cofas. Lñt.Harpya. VILLEN. 

. Trab.cap.j. La figura de aquellas Harpyas> 
l'ecund los Poétas , es tal} que han la faz vir­
ginal > esá faber de doncella,¿ fon aladas, 
en el cuerpo cubiertas de pluma, ¿ tienen los 
pies armados de agudas uñas , la boca ama­
rilla por tambre. ITON. Hift. nat.lib. i . cap.47. 
El tercero lugar de las aves fabulófas cabe á 
las Harpyas, que quiere decir robadoras. 

HARPYA. Se llama metaphoticamente ala per-
lona codicióla y que con arte ó con palabras 
laca quanto quiere y quanto vé , pidiéndolo: 
y alsife dice es una harpya. Lat. Harpya. Fi-
CUBR. Paflag. Aliv. 8. En fin, como corrup-
cion de la República, me apeftaban el güito 
citas immundas barpyat, eftas infames tufó-
ñas. Pie. JXJST. f.229. Decían de mi que ©ra 
una barpya,y que habia yo fola gallado á mis 
padtes mas que todas. 

HARPYAS. Se llaman en la Germanía ios Cor­
chetes ©Criados de Jufticia. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario. Lat. Satelliíesi 

HÁRRAP1EZO. f. m. El pedazo que cuelga; 
por eftár roto y hecho giras el veftido ü otra 
qualquier cofa. Lat. Par* penfüis vel difrupta 
vcfcis y vel reijimilis. ALFAR, part. 3. lib. 2. 
• cap.7. A fé que les huviera íldo de menos da­
ño Guzmande Alfarache con fus barrapiézoít 
que Don Juan de Guzman con fus gaya-
duras. 

HARRAPIEZOÍ Se llama tránslaticiaménte al 
hombre que por fu perfona y figura es def-
preciable. Lat. Defpicabiiis bomo* 

HARRE. verbo defectivo, que folo tiene ufo éü 
el imperativo. Voz de que ulan aquellos qutí 

- conducen béftias de carga, ó van montados 
en ellas, que para hacerlas caminar les avilan 

. con cfta palabra Harre: á la qual, como fe 
. ílielen feguir palos, íi no caminan mas, le ha-
. cen á ella con brevedad, y afsi que la oyen 

marchan mas aprefuradamente. El Padre 
Guadix y Diego de Urrca, citados por Co-
varr. dicen que es voz Arábiga, y que vientí 
del verbo Harrequt, cuyo imperativo es f&r -

. rie, que vale lo mifrno que Muévete , y cor­
ruptamente de ahí fe dixo Harre. Lat. 
Pie, JUST. f.po. Dolor de quien temia, que 
quedan defquitar los joesde la muía con los 
barres de fu perfona. CALD. Com. El podren 
duelo de Efpaña. Jorn.3. 

Harre burro de un ladrdtii 
miren qual fe v i torciendo. 

HARR-E. interj. que explica el fentimiéntO qué 
nos da alguna cofa: como quando fe toma al­
go mui caliente entre las manos, que fe fuel­
la luego, y por lo regular fe dice Harre. Lat. 
£/'*. UeméProb, 

Mas vale decir ) ó , que íwr*. Modo de hablar 
vulgar, que d i á entender, que mas vale tener 
viveza , que fer pefado y tardo. Lat. Melius 
efi lorisquam calcar ibas indigere.' 

Sin decir jó, ni barre. Phrafe vulgar , con que 
fe dá á entender que alguno fe fué de una ca­
fa 6 converfacion, fin hablar palabra ni^def-
. Tora.jy. 

H AR 12? 
pccíírfc-. Lat. Inurbsnt contifeendo difeedere* 

HARREAR. V. a. Aguijar y avivar las beftias, 
para que caminen» Es vozrúitica, y que u£an 
tolo los harrieros y gente de camino, y for­
mada de la palabra Harre. Lat Agere. Agi^ 
tare-, GORR. Cint. lib.4. f.2(̂ 5» Oyeron mucho 
ruido de calcabélcs, y chuchas voces, que 
con la fena groflera de la carretería Veniaa 
barreando unas muías, que tiraban de un car­
ro manchégo. 

HARRIERO, f. m. El que conduce béftias de 
carga, y rragina con ellas de una parte á otra^-
Covarr» dice viene de la palabra Hurte, por­
que fiempre la van diciendo para que las oéü 
tias Caminen. Lat.y^<>/0,»/iv CBRv.Quix»tonH 

. ' i . cap. 16. En la qual cambien alojaba un bjr* 
rtíro , que tenia fu cama hecha un poco mas 
alia de la nueítro Don Quixóte. FiGUERjPlazk 
uniVkdiíc. 53. Los defectos debarriéfos fon 
tan fin número, como los de mozos de ca* 
bailoSk 

HARRIEROS SOMOS Y NOS ENCON'ÍRAR.EMOSJ 
Phraíe vulgar deque fe ufa como amenaza" 
para fignifícar que por entonces no puede al­
guno vengarle de otro, pero que vendía oea-i 
lión en que lo haga. Lát.P"¡atoresJumus* Eaa» 
dem viam terimus. 

Mas vale Ccz barriéfo, que bornee. I?brafe que 
explica > que mas vale mandar, q'ue fer man*» 
dado, aunque fea pallando trabajo y penali*-
dádi Lat> Optabilior dominutus etiam iaboriofus 
fervitute efi% 

HARR1TRANCO. f. m. Teím. Náutico. Cabo 
algo gruefib > que fus dos chicotes paflan eh-
contrados por encima del bauprés, haciéndo­
los firmes en la cruz de la verga de la cebade­
ra : y en el feno de él fe abotona un quader* 
naléte, haciendo aparejo con otro motón, 

- que eftá firme junto al muz ó cabeza deLeon; 
y atefando atraca la verga al bauprés y pue­
de bornear. Vocab» maric.de Sev» Lat.ií«(¿í»x 
náutica funibus minoribus jiruBus-. 

HARRUQUERO, f. m» Lo mifino que Harríé--
ro. Es voz ufada en Andalucía. Lat. Agafo, 
nis» 

HARTAR. V. a» Émbutir , llenar de comida y 
bebida halla no querer maSk Viene del Lati­
no Fareire , que fignifíca ello miímo. Lat. 5"*. 
turare. GRAC Mor.f. 141. El vómico tiene 
particularmente efte mal , que aumenta y 
mantiene el hombre, para que nunca uno fe 
pueda hartar. MORBT. Com. Santa Roía del, 
Pcrú.Jorn. 2* 

Qpe los triados fe hartan 
de lo que fobra d los amos-. 

HÁRTAR. Por extenííon vale faciar en qtíalqüie-
ra línea. lauSutiare» CBRV. Quix. tom. 1. 
cap. 42. Y aun ha dado á las manos de mi pa­
dre, con que poder bartar íu liberalidad na-: 
rural. 

HARTAR. Se toma muchas veceS por feftidiar ó 
canfar. Lat. Faftidire. Tadium inferre. GAR-
ciL .Egl .3.0a .5' 

En tanto no te ofenda ni te harttt» 
Tratar del campo y foledad qme amafie, 

HARTO, TA. pare. pa& del verbo Hartar en 
IX fus 
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Cas zccpclones.'Lá.íSatiaties.Fartus. Prc.JUST. 
£5 7. Qaando yo llegué y vi al perro harto de 
carne de Mcfonero, y la cara de mi padre tan 
defearada dióme laíbma. 

Ayunar defpues de harto. Phrafe que fe dice de 
los que oftentan virtud gozando de buena 

•vida: ü del que dexa alguna cofa defpues ac 
habírla desfrutado, y afefta que fe priva de 

"ella. Lat. Satiatum je junta predicare. 
El hartoáó. ayuno, no tiene duelo ninguno. 

Reír, que enfeña, que los que tienen abun­
dancia , no fuelen creer que los pobres páC-

"fan y tienen tanta necelsidad como dan á 
entender. Lat. Pinguis verter minimi mi/e-
retur. **-

Muera Martha y muera harta. Refr.que fe apli­
ca y dice de los que fe arreftan á una cofa; 
aunque fea con peligro evidente. Lat. 

Aitxia quaque fumes ettam pericitla carpit. 
HARTAZGO, f. m. La ateiori ó el efedo de 

hartar ó hartarle. Lat. Saturatio, Sattetas* 
BARBAD. Coion. f. 75. H¿biéndoT viTlo üria; 
buena banafta de uvas, acometieron á ella, y 
íc dieron un gentil hartazgo. 

HARTO, TA. adj. Baftárite , mucho, fobradb. 
Lat. Süfficiens: Abandans. SANT. T E R . bu Vid. 
cap.8. Y hartas veces no fé qué penitencia 
grave fe me puliera delante, que'nb la acó- " 
metiera. 

HARTO. Ufado como adverbio vale baftantc-
mente, fobradamentc. hzt: Satis. Abundé. Af-
fatim. AMBR. MOR. l ib. io. cap. 46. Harto hé-
yo defeado de íaber^ qual'es fueron los dos-
primeros Cónftííes que ímvo en RomajChrif-

' tianos. 
HARTON. (Hartón) f.m. Voz de la Germanfa, 
" que fignifica el pan. Juan Hidalgo en fu Vo-
• cabulario. Lat. Pañis. 

HARTURA, f. f. La abundancia de comida: y 
por extenfion de otras cofas. Lat. Saturitás. 
Satietas. FR. L. DE GRAN. Guia, l ib . i . cap. 8. 
No pueden tener una mifma defpedida la. 
hambre yhbar tá ra . FUENM: S. Pió V. f. 42.-
Mas válela ¿«rí/íra y alegría del Puebio,que 
el dinéro ociofo. 

HASTA, f. f. El palo donde £e p'bnen los hicr* 
ros de las lanzas, picas, chuzos , alabardas y 

' 'otras cofas. Es voz puramente Latina Ha/ta, 
a, que fignifica la lanza, por lo qual algunos 
la toman en efte fignificado. INC. GARCIX. 

' Hift. de la Flor, lib.3. cap.28. Y la. bajía de la 
' lanza fe moftró tari fina , que no fe hendió. 

ESQUÍE. Rim. Son. Sacr.i 1. 
Llegó el traidor de efpadasy haftas dueño. 
De aquellos fediciofos conducidos-, 
Que alfeñal de fus labios fementidos 
Atan d'Ifaac para el altar de fin leño. 

BASTAS. Se llaman también los cuernos de los 
animales: como el Toro, carnero , &c. Lat. 

. Comua. CALD . Com. No hai burlas con el 
? amor. Jom.3. 

Porque el caballo y el toro, 
murmurando d las efpaldas¿ 
A echaron dos melecjnas,, . 
con el cuerpo y con el hafta.. 

HASTA, be llama en la Montcría.el tronco prin? 

HAS 
cipal del cuerno del ciervo. Lat. Cor»» prith 
ceps. MATH. Orig.f.120. Ha/la fe llama el 
tronco principal de la cuerna del venado. 

HASTA. En la Náutica es uno de los maderos' 
de cuenta que ván haciendo facción en la po­
pa, y tiene el pié largo hacia la quilla: y con 
ella fe hacen los delgados de popa. Palatl 
Inftr. naut. Lat. Hajla náutica. 

HASTAS. Se llaman también en la Náutica los' 
palos en que fe ponen las banderas ó grím­
polas. Vocab. marit. de Sev. Lat. Hafta. 

HASTAS. En la Pintúra fon ciertos palillos de 
vatias madéras que firven para encañonar los 
pincéles y atar las brochas. Lat. Hafta. Bac-
cillus. PALOM. Muf. Piét. l ib . j . cap.i. §.3. Las 
bajias para los pincéles fe hacen de una ter­
cia de largo, con poca diferéncia. 

HASTA SECA. Entre los Antiquarios era una 
hafta fin hierro,que ponían en las medallas. 
Lat. tíajia fine ferró, vél pura. 

HASTA, prep. que fe ufa para explicar el tér­
mino adonde puede llegar una cofa ó canti­
dad : y afsi fe dice Hafta las nubes, hafta un 
millón» Lat. Ufque. 7V»«J. MEND. Guerr. de 
Gran.lib.i. num.io. Enviando por corredo­
res.... á Farax Aben Farax, con hafla ciento y 
cincuenta hombres. G R A C Mor. f. 136. Co­
miendo fin duelo hafta mas no poder. 

HASTA NO MAS. Phrafe adverbial ponderativa, 
con que fe fignifica el exceífo en comer ó be­
ber, ú otra cofa femejante. Lat. Ad fummum. 

tJASTAR. v.a. Voz de laGermanía, que fig­
nifica alargar. Juan Hidalgo en fuVocabu-» 
lario. 

HASTADO, DA. part. paíf. del verbo Haftar. 
Largo ó crecido. Juan Hidalgo en fu Voca-

: bularlo. 
HASTIAL, f. m. La paréd que en las Iglefias 

cae en los coftádos debaxo de la bóveda, 
haciendo frente una con otra al crucéro. 
Lat. Latus interius. INC. GARCIL. Coment. 
part.2. lib.3. caP"7' Y por honrarle, como él 
merecía, los pulieron en una caxa en un hue­
co que hicieron en el baftiál de la Igleíia Ca-
thedral de aquella Ciudad". 

HASTIAR, v. a. Lo mifmo que Faftidiar. Lat. 
• Pajiidíre. INC. GARCIL . Coment. part. 1. lib. 

9. cap. 29. Las dexo de efetibir, por no haf-
tiar con ellas á los que las leyeren. VILL^G. 
Erotic. Eleg.2. 

- - mi pecho voráz. harta fus ganas. 
Sin que le haftíe pródigo alimento. •• 

HASTIL. f.m. El palo ó mango que fe pone a 
las hachas , azadónes, picos y otras herra-
mientas, para obrar y trabajar con ellas. Lar,-
Haftile,is. FR . L. DE GRAN.Symb.part^.cap. 
27. Cortando leña uno de los Prophcras,del^ 

. cnhaftófe el hierro del baftíl, y cayó en el 
agua. HERR. Agrie, lib.3. cap.5. Del gordór 
no fe puede dar regla cierta.... mas el medio 
es como de baftíl de azadón, poco mas ó 
menos. ' ' ' : 

HASTÍE. Significa también el palo o varilla de 
: la faéta. Lat. Haftile. GRAC. Mor.f.270. El 

Rey Poro, faliendo herido en la batalla que 
tu» o con Alexandro,un elephante fuy o, man­

ía-



H A S ;• 
fcmcnte y fíft dolor, facó toáói lofe bdjiikijf 
tiros que cenia en el cuerpo. 

BASTÍ L . Se llama también el agregado de los 
dos brazos del pefo de cruz, de cuyos extre­
mos penden las balanzas: y . en la románá fa 
llama aísi la vaca por donde corre el pilón. 
Lac. Ubr tv t l Jiaprábafiilí, 

I I A S T 1 L L A . f . E l pedazo de madera, que 
queda de alguna cofa que fe ha roto, y tam­
bién los que fe facan á la madéra quando íe 
labra. Lat. AjfuU, Csav. Quix. tom. i . cap. 5, 
Recogió las armas, hafta las ba/MUsáz la 
fenzá, y liólas fobre Rocinante. P E L L I C Ar­
gén, part. 1. lib. i . f . 47. Baten a tierra las 
puertas bdfíílla k ba/liUa., rajándolas íuriofos. 

BASTILLA . Metaphoricamente es la parte de 
otra cofa, que proviene de ella, como la ha t 
tilla proviene del palo. Lat. Defdfa £*rs* 
<^ÜBV. Muf. 5. báil.1. 

Cbiquitieo era de cuerpOy 
y grande en t i cora&óny 
haftilla de otros valientes, 
ebifpa de todo furór* 

HASTI"LLA. En la Naútica es un crecimiento <)Ofi 
fe les dá á los maderos de cuenta por la parte 
baxa fobre la quilla. Vocab. marit. de Sev« 
Lat. In navi lignorum fttpercHium. 

De tal palo tal bajiiüá, Phrafc proverbial, con 
que le explica que alguno mantiene las pro-
priedades é inclinaciones de donde viene* 

• Lat. Originem fapit, 
HASTILLAZO: f.m.. El golpe que dala háftí-

11a que fe rompe, lo que es mui común en la 
• pelea de los navios. Lat. AffuU iSius. G i t 

GONZ. Grand. de Madr. pl. 178. El Capi­
tán general falió herido de un bajfillázo en los 

•Hdtentes. 
HASTILLAZO. Metaphoricamente es la refulta 

de alguna cofa que fe defeubre. Lat.fif¿o, us* 
Saltas. Exitut. 

HASTIO, f. m. Inapetencia, dcfgána de comér, 
aborrecimiento y repugnancia a los manjar 
res : y por extenfion a otras cofas. Viene del 
Latino Fafiidittm, que lignifica cfto mifmo. 
J;AG. Diofd. lib. ívcap* 145»Ponen grandc¿¿/i 
t io , hinchan el vientre, y finalmente opilan 
el hígado y bazo. M.ÁOREÓ.tom.2.numuyoo* 
Pero á muchos ingratífsimos les dá bajlío la 
memoria deftc beneficio. 

HASTIOSO, SA. adj. Lo miímo que Fafti-
• -¡diófo. 

HATACA, f. f. Cierto cucharón grande de pa­
lo, con que fe revuelve y faca la carne u otro 
guifado de la olla. Trahe efta voz Covarr. en 
íu Thcforo, y Ncbrixa dice es el rodillo para; 
tender la mafia, h&t. Rudieala, 

HATERIA, f. f. La proviíion que fe dá para 
que fe mantengan una femana los Paftóres de 
un hato de ganado. Lat. Cibaria Pafiorum in 
tempus. Lop. Philom. f.122. Y tía dia que fui 
por la batería al Lugár, me vi en gran riefgo 
de fec conocido. 

JKATERO. f. m. El Paftór, gañán ó zagal, que 
• cftá deftmado para traher la comida á los dê . 

mis, y para cuidar y guardar el hato. Y tam­
bién fe llama afsi cLju mentó que lleva las ha-

.Tom.tr. 

H A T Mi 
tos de los Paftóres. Lat. Pajlor penarías, C7-
baria conducens» Lo?. Philom. f. 120. Como ef* 
taba débil, y mal convalecido de las heridas» 
fervia de batéro, y no iba al monte. 

HATO. f. m. El veftido ü ropa que cada uno 
tiene para fu ufo. Lat. Ufaalis vefiis* Vejiium 
farcina. Ov.Hill.Chil. lib.3, cap.3. Nilcscm-
. embaraza el/&Af 9 y ropa que llevan encima, 
porque es mui poca la que trahen en íus 
cuerpos. MINO. REV . Copl.7. 

Tde quanto ba llevado, 
yo no le veo medrado, 
otros hatos ni jubánet* 

HATO. Se llama también el rebaño ó manáda' 
que confta de muchas cabezas de ganádo: co­
mo hato de ovejas , de carneros. Lat, Pecus* 
Peeadum grex. CHR.ON. DEL R. D. JOAN EL 11, 
cap. 68. Hallaron que los Moros hablan ro-i 
badó el campo , y llevado quatro batos de va-
cas, MINC. Rtv. CopK2 2. 

Los tas hatos ¿ una mano, 
jbndemucbo maicbo'üno» 

HATO. Entre los Aldeanos íignifica compañié^ -
junta: y afsi luden decir , Alguno hai en el 
hato, cfto es Alguno hai en el corro ó junta» 
Trahe eda voz en efte fentido Covarr. en fit 
Theforo. Lat. Grex» 

HATO. Se llama aísimifino la proviíion de c-oi 
mida que los Paftóres ó Gañanes llevan para 
algunos días , al lugár ó cabana que tienen 
deftinado. Lat. Cibaria Pafiorum. 

HATO» Se toma muchas veces por muchedum-! 
bre de cofas: como hato de diíparátes , á c 
cuentos. Lat» Copia. Acervus, 

Mozo de bato. Se llama entre los Farfantes el 
que cuida deülevar y traher la ropá 'coinua 
de la compama: como Cortinas, fayos de en* 
tremefes. &c. Lát. Bajtdus portan* eomcedorttm 
fañinant. BARBAD. Cab. punt. part. 2. f. 70*, 
Hizo en fu niñez fus caravanas en la compa­
ñía de Cifneros , donde íirvió de Mozo de 
bato. MORET. Com.Nk Señora de La Aurora. 
Jorn.i» 

Pues rio Je deturda que dexi la Jiega, . . 
Para fer mozo de hato de la legua* 

Perder el bato, Phrafc con que fe dá á entender 
que alguno huye,ó hace otra cofa con tal ac­
edera cion y falta de tiento, que parece pier­
de ó fe le cae lo que trahe acueftas. Lat./fcr 
li&is ómnibus terga verteré, 

Traher el bato acueftas. Phrafe <jue fe dice por 
aquellos que no tienen domicilio , y andan 
Vagando de un Lugár en otro.Lat. Omnia fu* 
fecum portare, 

HAUTE. f. m. Term. delBlafón. Efcudo de ar­
mas adornado de cota, donde fe pintan las ar­
mas de diftintos lináges, las unas enteramenf. 
te defeubiertas, y las otras la mitad folo , co­
mo que lo que falta lo encubre la parte yá 
pintada. Méx. Nobil. lib. 3. cap.29. Lat.5/ej»-
ma in quo aliqua-injgnia integra , aliqua dinák 
diata obumbrantur. . • 

HAYA. f. f. Arbol bien conocido que crece mu­
cho, y es gníeífo y pompólo. Su madéra es 
blanca y dura: fuá hojas fe parecen en cier-

vC' to modo a las del Olmo: fus flores fon éomó 
Ra ''Tinas 

• • 
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unas cátapanillas cortadas en picos 
canto, y del medio de ellas falen unas hebn-

• tas amarillas. El fruto fe llama Fabuco que 
fe puede ver en fu lugir- Sale del Latino 
jF*4;que fignifica lo m.fmo. L A C DIOÍC. 
l ibf i :¿p- i»? . Cuenta e la Haya entre los 
árboles Reproducen bellota: dado que fu 
fruto es de diferente figüra. ESQVIL . Napol, 

- eant.iT.0a.d3. 
Ceñido de altas hayas / copadas, 
HJCC en el valle lóbreeoy fombría. 
Silencio blando, y dulce recompenfa. 
Del Sol quitando la mortal ofenfa. 

HAYAL, f.m. El fitio ó lugar donde fe crian o 
hai muchas hayas. Trahc efta voz Nebrixa 
en fu Vocabulario. Lat. FJ^Í/»/, zi. 

HAZ. f. f. La pane que en todo género de tc-

Xatino Fades, por lo qual en lo antiguo fe 
. llamaba Faz. RECOP. lib.7. tit.13.1.61^ Y el 
'~ que cardare con carda de hierro los paños de 

haz. ó de envés, que por la primera vez que 
fea fabido, pague de pena feifcientos mara­
vedís. 

HAZ. Se llama también el manojo ü porción 
de leña, farimehtos, hierba, trigo y'otras co­
fas, que eftá atado con algún! éfordél ó foga. 
Algunos le llaman Hace.Lat.JP-z/m. INC.GAR-
CIL.Comerit. part.i. lib.j.cap.ié.Sin las bal-
fas , hacen otros barquillos toas manuales: 
fon de un hace rollizo de cneá del grueífo de 
un buey, CAUD. Aut. Primero y fegundq 
líaac. 

La intrincada fendi fube, 
dando de ojos, con elpefo 

' del haz que en el hombro fufre. 
HAZ. Se llama también la fuperficie de toda la 

tierra, por fer lo que fe reprefenta de ella á 
nueftra vifta. Lat. Terra fucies , fuperficies. 
AMBR.MOR. lib.p.cap.n. Enviado por el Se­
ñor, fe derramó fobre toda la haz, de la tier­
ra para predicar el Evangelio. 

HACES. LOS efquadrónes y batallones que Jun­
tos forman un cuerpo ó un exército. Oy mas 
comunmente fe llaman Tropas. Lat. Pbalan-
ges. Agmina. MARIAN. Hift. Efp. l i b . i . cap. 8. 
Ordenadas fus baces, fe prefentó delante de 
fus enemigos. SYi.v.Machab.lib.9. O á . i p . 
Que ufurpa, entrando hs fangrientas haces, 
A la Parca fegüres de la vida. 

*Eabaz y en paz. Phrafe vulgar con que fe d i 
á entender que alguna cola fe hizo con guf-
to de todos, fin que nadie fe opufieffc á ellas 
ó que la desfruta fin que nadie le inquiete. 
Lat. Cunéiis approbantibus. Omnium confenfu, 

• Pie. JWST. f.57. Con efto determinamos cnl 
terrarle rimi en haz y en paz. 

Sobre la baz de la tierra. Phrafe con que fe dá 
a entender, que alguno vive fin cuidado de 
las cofas: ó que fe le dá poco de ellas, ni de 

,• u iyTV11""' Lat' Liber*' Ingenue. 
f ^ f f l ' í Propriamente fe llama afsi el cam-

P° d ^ c fe ^ fegado trigo Ü otra femilla,y 
que efta ocupado de los faces y gavillas q i c 

H A Z 
han hecho los fegadóres: y también fe llama 
r " u " a « e r t a p o t d o n de tierra,aunque no 
efte íembrada. Lat. Seges. Ager. HORTENS. 

Mar. t.47. Hermofa es una baza de pan , afsi 
ahora en berza, con aquel verdor defigual, 
en que cafi tropiezan unas con otras las ca­
ñas. HERN. Eneid. lib. 13. 

Cuyo mui pobre Padre tuvo d renta. 
Ciertas ejlrechas hazas qttejembraba* 

HAZ ADA. Veafe Azada. 
HAZ^DON. Veafe Azadón. 
HAZADONADA. Veafe Azadonada. 
HAZALEJA, f.f. Lo mifmo que Fazaléja. Tra-

hen efta voz Covarrubias en fu Theforo, y 
Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Mantile. 
Orariurp. Orale, 

HAZAñA. f. f. El hecho heroico, famófo,y íin-
guiar. En lo antiguo fe decía Fazaña. Lar, 
Facinusy ris. AMBR. MOR. lib. 8. cap. 9. Pcr-
fuadió á otros cinco que le quifieflen ayudar 
en efta ¿WZÍTM. que emprendía. SANT, Qu^r. 
Serm. 8. Confid. 2. Y eferibiendo á los He­
breos, cuenta efta y otras mil hazañas que 
epiprendió, fin empeñarle Dios mas prendas 
que fu palabra, 

FAZAñERlA. f. f. La afeftacíon ó afpaviento 
que fe hace con ademanes ̂  dando á entender 
fe efeandaliza ó eferupuliza alguna cofa , ó 
que aftufta, Lat. Inanis tin.oris ofientatio. 
HüRTENs.Mar.f.95. Qué hzcelshasudkriasyix 
hazañas aun no intentáis? M. AGRID . tom.i, 

• num.703. Y que por mayor hiciefíen muchas 
J hazañerías mügeríles. 

H AZAñERO, RA..adj. Melindrofo, y que con 
afedacion, ademanes y palabras fe alborota 
y efeandaliza de. colas de poca importancia c 
indiferentes. Lat. Vultu fus. Inanis timoris 

J efientator. QUEV. Orland. Cant.i. 
Por todas fe reparte fediciofa. 
Con turbación aleve y hazañera. 

HAZAñOSAMENTE. adv. de modo. Valcro-
faraente, con heroicidad y bizarría. Lat.5/rr-
nuí. QUEV. Polit. part. 1. cap 6. Era Pedro el 
proprio que bazañofamente y con arrojamien-
to remerário, enviftió por fu Rey con todo 
el efquadrón. 

HAZAñOSO , SA. adj. Heroico y valerofo. 
Lat. Strenuus. INC. G A R C U . Hift. de la Flor. 
Procm. El qual eferibió otra defordenada y 
breve ^elación de efte raifino defeubrimien-^ 

' to: y cuenta las cofas mas bazañófas que en 
el paíTaron. QUEV. Orland. Gant.z. 

Poco jayán y mucho tiquemique, 
T mas cotorrerico que hazafiófo. 

HAZCONA. Veafe Azcona. 
HAZINO, NA. adj. Mifcrabic, efeafo y apoca­

do. Es voz Arábiga, y la traben Tamarid er^ 
fu compendio de vocablos Arábigos, y í"^-
brixa en fu Vocabulario 5 pero no tiene uto. 
Lzt.Mefeluj. 

• H E • • Í % r 

HE. adv.dcmonftrativo, que fe ufa paraavifar 
á uno de alguna cofa , que equivale a Mira, 
ves alli^yUempre va acoflapa^ado de otía 
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«Tpartícula i Cqmo He aqui, he allí.. £ak 

^ . S A N T . T E . R . S u y i d . c a p . 3 7 . i r a q u í _ 
i provechos defta viítóri. Un otros, grandes que 

dexaen el alma. ToRR.Trad.de Oygá. tom.2, 
. .pl.125. 

y Dios foio no t i mu que uno". 
he 4f0< ^ intmenfo dijiáncia 
éntrela üaidad j t i ponto. 

H E . interf. con que fe dá a entender íc faaeA^ 
• contrado lo que fe bufeiba ó pen£»ba: y aísi 

fe dice He, yá « lá aqui, he, ya 16 he cntén-
--dido. Lat. 
HE . Se ufa muchas veces.cpmo pregunta > para 
. dar a entender no fe ha oído 6 comptehendi~ 

do lo que fe dice á alguno. Lat. Qmid* 
HEBDOMADA, f. f. El número de ílete dias,ü 

de líete años , que mas comunmente fe llama 
• Semana. Es voz puramente patina. Ho R-

TBNS. Mar. £158. Habiéndole tomado antes 
la cuenta a la venida del Mefsías, por íiglos> 
por promeíTas, por generaciones, por bekd¿~ 
mudas. CALD. Aut. La viña del Señor. 

T del Propbeta Daniél 
hebdómadas cumpUdait 

HEBDOMADARIO, f.jn.to mifmo que Semá^ 
néro en las Comunidades Eclefiafticas. Lar* 
Mebdomadarius* ACOST. Hift, Ind. lib. 5. cap. 
14. Y dcfpues de haber tañido, falia el bef/do* 
madário ó femartéro,veftido de una ropa blan­
ca como dalmática» 

HEBEN. adj.de una term. Efpecie de uva blan­
ca , que hace el racimo largo y ralo, y los 
granos gordos y vcllofos > de jfabor algo dul-

- ce, y parecido al mofcatél. Hacefe de ella 
vino , el qual tiene el miímó íabór , y el co­
lor dorado, y dura mucho tiempOi Lat. UVA 
j fcwt^oif&t . HERR. Agrie, lib.2. cap.?. V i -
nófo es un viduño de uvas ,que en los raci-. 
mos fe parece algo al btbin* 

HEBEN . Metaphoricamente fe toma por coík 
de poca fubiláncia y utilidad. Lat. Bvañidut) 

•~ ayum. QÜEV. Tácan.cap. 10. Pragmática con­
tra los Poetas bebénesfdúilcs y hueros. Y cap, 
13. Unos nos llamamos Caballeros M / J W , 
otros hueros. 

•HEBILLA, f.f. Cierto ínftrmnento, quefírve 
para prender las correas , el qual es de he­
chura quadrada, redonda ü ovi l»y tiene en 
medio una varita de hierro, que le atrayief-
fa de parte á parte, y en ella uno como clavo 
movedizo, que entra en la correa, con que 
queda trabada. Antiguamente fe decia Febi-
lia , y aun oy fe ufa en Galicia. Lat. Fíbula,*t 
que es de donde viene. PRAGM. DE TASS. año 
1680. f.37. Una grupera llana de macho, con 
dos co/réas Cm hebillas,no pueda paífar de 17. 
reales : y con hebillas no pueda pallar de 157. 
reales. AMBR. MOR. lib. 7. cap. 20. Y queíc 
abrochaba con un corchete ó hebilla al cue­
llo. 9ft& 

HEBILLAGE. f. m." El conjunto de hebillas, 
que fe necelshan y componen un tiro de 
guarniciones, un coche, ü otra cofa femejan-
te. Lat. Fibularum apparatus. 

•HEB1LLAR, v-. á. Poner alguna cofa COIJ hebi-
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HaSoTráhe efta vox Ncbtixa en fu Vocabu­
lario. Latv Pibulare* 

H É M A.f . f . Una porción larga y delgada de 
"Tino , lana > feda, u otra materia. Viene del 

Latino Fibra, que íignificalo mifmo. Lat. Fu 
iuni. HSRRV Agrie» lib. 1. cap. a i . Mientras 
toas grUefla es la tierra , mayor fe hará el l i -
no, digo mas alto y mas gordo de hebra. 

HEBRA. Por femejanza fe llaman loshilitos que 
echa la flor del azafrán, de color encarnado 
fubido, los quales fe le quitan y guardaií, y 
es lo que fe llama Azafrán, bueno para ayu­
nos gui(adOs,y par a el corazón. Lat. Fihmen-
ia. LAG . Dioic. lib. i - ; cap* 26. Las beérat del 
perfecto aZáfráñ > quando eftáu bien lecas y 

' • 'enxutaS) fe defmenuzati luego. 
HEBRA» Se llama también por la fimilitúd la 

brizna que falcde algunas cofas , tirando de 
ellas í como de la carne de vaca cocida. > y 

o t r a s . l á t . F/frru. V A L V E R D Anat. lib.a.cap. 
1. Se CngrueíTa, mediante ciertas hebra/de 
'carne, en tal manera > que toma nombre de 
Morcillo. 

H E B R A . Se entiende también por el orden de 
la vena en los minerales y metáles. Lat.P¿-

HEBRAV Se llama afsiigifurO la confiftencia de 
algunas colas que hacen como hilo > y no fe 
'defiiñen > como en el almíbar y otras. Lat. 

•HÉBR A-. En la madérá fe entiende por la/dodU-
'dád qué ttené para dexarfe doblar , y la con* 
liftentia para t\o poderle romper y defunir 
'fácilmente: tomo la vara que fe dobla y tuer­
te"; peto no fe dexa partir. Lat. FlexibUitas* 
DocÁitiS'. 

HEBRAS. Se llamañtátoblén por femejanzalas 
íalCeS delgadas y menudas de los árboles.. 
Lzt. Fiiainenta* 

HEBRAS. Metáphotlcameñte llaman lOsPoétas 
á los cabellos. "Lz.t.Filum. C<I/>////.CERV.QU¡X. 
rom. t . cap. 2. Apenas habia el rubicundo 
Apolo tendido > por la faz de la ancha y eí-
paciofa tierra , las doradas hebras de fus her-
molos cabellos. 

Cortar la hebra á un dlfcutfo. Es impedir fe pro-
íiga en él, entrando á interrumpirle y cortan 
le. Lát. Contextutn interrumpen. 

Cortar la hebra de la vida. Phrafe con que íe 
fignifica que alguno murió.Es tomado de que 
los Poetas fingieron que las Parcas hilaban el 
hilo de la vida, y Cloto una de ellas le cor­
taba con unas tixeras. Lat. Vita plum fe-, 
cate. 

Eftár de buena hehra* Hallarfe fuerte y robufto. 
Lar. Aptam validamque habere eonJifiintiamjoU 
rium difpofitionem. 

HEBRAICO, CA. adj. Lo mifmo que Hebreo: 
y afsi fe dice indiftintamente. Pueblo fíebréo 
y Hebraico. 

HEBRAISMO, f. m. Modo efpedal y pardea-
. lar de la Lépgua Hebrea. Lat. Hebraijmus. 
• PATÓN, Eloq. Prolog. Y el mifino Latin en 
cofas de Efcritura tiene, no folo términos, fif 
no íocuciones de}r Hebreo , que llamamos 
Hebraifmos. 

HE-
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HEBRAÍSMO. SC toma también por la fcftá f 

profeísión de los Hebreos. Lzt. Hebraifnus, 
SAI-D^UC . El Santo Rey D.Fernando,part.i. 

Porque nunca en fu phntél 
entrar pueda Apojlaiia, 
ni Hebraifmo, ni otro infiél. 

HEBREO, BREA. adj. Además del fentido rec-» 
to del que es de la Nación hebrea , ó cofa 
perteneciente á ella, fe toma también por el 
que profefla la ley de Moifes. Lat. Habréus. 
Hebraicus. HORTBNS. Paneg. pl. 309. Háfta 
quando pérfido bebrio abufarás de la divina 
^paciencia? 

ípEBRERO. f.m. Lo miGno que Febrc'ro. Irte. 
• GARC 1 L . Hift. de la Flor. lib.a. part.2 .cap.2 3. 

Eftoeraal fin ácHebréro del año de I540, 
¡ EsotjiL.Rim.son.45. 

Quien de Hebrcro difpone el loco infulto, 
TdelJlorido Mayo la clemencia} 

JlECATOMBE. f. m. Sacrificio de cien reffes 
de üna miíma efpecie , qué hacían los Grie­
gos y Gentiles, quando fe hallaban afligidos 
de algunas plagas. Por lo regular era de cien 

' bueyes,den puercos,ové;as,&c.para lo quali 
legun Julio Capitolino , fe erigían otros tan-

. tos altares de cefped, y fe executaba á un 
mifmo tiempo por otros tantos Sacerdotes. 
Es voz Griega , que fignifica Cien bueyes. 
I,at. Hecatombe» VILLAV . Mofch. Cant. 1,2, 

Quando d cien piojos cruda muerte dijicst 
Para aplacar las iras celejiialesy 
T un hecatombe tan Jolemne hicifies. 
Que ba habido pocos en el mundo iguales. 

HECHICERIA, f. f. El acto de hechizar, prac­
ticar y hacer los hechizos. Lat. Veneficiis in-
feéHio. COMEND. íbb. las joo. Copl.35. Y por 
tanto aquellas gentes hafta agora ufan de la 
arte mágica,y de crueles becbicerias. HOR-
T»N s. Paneg. pl. 316. La hechicería es una fn-
perfticion, que cae mui cerca de la infideli­
dad. 

•HECHICERÍA. Por translación vale halago atrac­
tivo, que tiene alguna perfona para los otros. 
Lat. Blanditiis illaqueatio. 

• | íECHICÉRO,RA.adj. La perfona que exe-
cuta y hace los hechizos. Lat.F>»í/?c«x. Pbar-
macea prtjligiatrix. Maléfica. Saga , a. INC. 
GARC 1 L . Coment. part. 1. l i b . i . cap.14. Huvo 
becbicéros y becbicéras, y cfte oficio , mas or­
dinario le ufaban las Indias que los Indios. 

" HECHÍCERO. Se dice por exageración de la per­
fona que con fu modo,afabilidad ó hermofú-
xa, atrahe las voluntades y cariño de las gen­
tes. Lat. PelleSior, irretitor, illaqueator blan­
ditiis, formáy &c, 

HECHIZAR, v. a. Hacer á alguno mui grave 
daíjQ^yá en la falúd,yá traftornandole el j u i ­
cio vehementemente , interviniendo pacto 
con el demonio, yá fea implícito, yá explíci­
to. Viene del Latino Fafcinum, que vale He­
chicería. Antiguamente fe decía Fechizar. 
Lat. Veneficiis aliqutm inficere. Maleficiis U~ 
Í r e - P a R R - Luz de Verd.Cath. part.a.Plat.p. 
entendemos por hechiceros folos aquellos 

• ^ttc ̂  ^ del diablo hacen mal y grayc 
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dafio i otro en la ftlúd, en la vida, ícc. y afá 
fuelcn decir: Lo becbiütron. 

HECHIZAR. Por translación vale atraherfe ct 
carino de alguna perfona, de fuerce que e&é 
íumamentc mchnada y dedicada a darle emC-
to : como es la hcrmdfóra, de quien fé díed-
mas comunmente, fin que para ello interveo-
ga pa^o alguno. Lat. BlaHdHiisyvetmñait ve¡ 
formó pellicere, irretire, 

HECHIZADO, DA. part. palT. del verbo H62 
chizar en fus acepciones. Lzt.Maltficm infi~ 
Sius. Blanditiis irretitus. 

HECHIZO, f. m. Encanto, maleficio que fe ha­
ce á alguno,por arte mágica ó por íortilégio. 

' Lat. Fafcinatio. Incantatio. Veneficium, INC* 
GARctt? Coment, part.i. lib. i . cap.14. Ha­
cían con los hechizos los mifmos efeoos que 

• con el venéno. 
HECHIZO. Translaticiamcnte vale atraQütvo 
: amorofo, que fe lleva tras sí los afc£tós,y ar-

raftra fuavemente las atenciones. Lat. Ama* 
•torium pocuíum. Pbiltrum. HORTENS. Mar. ^ 

182. Dcus meus & omnia decía aquel Scra-
phin humano, hechizo univeríal de la piedad 
Chriftiana, Francifco. 

HECHIZO. Se toma también por diverfion que 
deleita, ó cofa que recrea y da mucho con­
tento y gufto. Lat. Dele£iamentum. Iüccekré± 
[TORR. "i rad. de Oven, tom.a.pl.iyj* 

Aunque d bufones y enanos 
Jos motejan deviciofosy 
fon hechizos deliciofos 
de Príncipes foberános. 

HECHIZO, ZA. adj. Lo que efta hecho á prtfi 
pofito y con fin particular. Lat. Artificiofus, 
De indufiriafaéttts. Fa&itius ,a, um. Acosr. 
Hift.Ind. lib.4. cap.8. Le fuben acueftas por 
unas efcalcras hechizas, de tres ramales de 
cuero de vaca, retorcido como grueflas ma­
romas. QüEv .Cart .del Cab. de la"Tenaz. M i ­
ren donde fué á hallar que pedir, paíteles éfi 

' chízos. 
HECHO, CHA. part. paC del verbo Hacer,! 

• Veafe Hacer. 
•HECHO, f.m. Acdon bien ó mal executadaj 

que fegun las varias circunftancias toma los 
' epithétos. Lat. Faéium, i , Facinus, oris. ANTV 

AcusT.Dial. pl.21. O! como huelgo que ha­
ya efla memoria tan fama de efle hecho. AR-
GBNs.Maluc. lib.a.pl.77. Y feguidos de la ma­
yor parte de los Portugucfes, que con el míí-
mo horror afeaban el hecho y corrieron á la 
fortaleza. I 

HECHO . En lo forenfe vale lo miímo que cafo 
fucedido realmente,con todas fus circunftan­
cias, connexiones y anexiones. hat.Fa¿ium,r. 
ZuñiG. Annal. Año 1354. num.i. Aunque íc 
ignoran algunas circunftancias del hecho , no 
fe puede dudar fu certeza. : 

De hecho. Modo adverbial, que vale lo cpáfmo 
que Efeótivaraente; Lat. Re ipfa. Y E P . V i d . de 
Sant.Ter.lib.i.cap.7. El qual difsimulando 
fu engaño, la quitó de hecho la oración. 

De hech*. Sirve en lo foreníc para diftinguir lo 
que fe hace fin guardar orden ni conocimien­
to. Lat. Ipfe yî fc. ANIVAGUST, Dial. pl.i5lt« 

Pa-
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, iftura que los MagUh-ados no agravien ¿i 

hecho á los Ciudadanos Romanos*. 
JtnteAto de verdad. Phtafc adverbial > que ñ g * 
• jnifica real y cfedtivameñte > con feguridad y 

certeza. Ufan de ella los Efcribanos, para aC-
; ..fegurar la legalidad y verdad con que añrori-
; zan los inítrumentos. Lar. Re &• veritate* 

PONC. Qnar. tom.a* Scrm.j. §. 2. Quando fe 
nos manda corregir nueftro hermano, fe nos 

, dicejfi**¿tt¿0^wriM*peeáreb 
Hombre de hecho* £1 que cúiiiple lo que prOmé-. 

te) el hombre de valor- y determinado. Lat» 
Fromifiis ftans* Homo ¡¡rajlansi Magnañi* 
muí* 

HECHURA, f. f. La acción de formar ó exe, 
cutar alguna cofa. Lar. FtSiio vel Effe&io-, 

HECHURA. Vale también la obra hecha ó fabri­
cada. Lat. Faftura* Effe&us > «/. FR. L . DÉ 
GRAN. Adic. alMem. cap.8. §. 2. No veni-

- mos á ver tu gloria, ni por alcanzar tu gra­
cia, ni por reverenciar tuMageftad, porqué 
tu grada es fu beebára, y tu Mageftad fu cria­
tura» 

HECHURA. Vale también la forma ó figur^de 
alguna cofa. Lat. Forma. Figura* StraíJtíra* 

v ACOST. Hift» Ind. lib.4. cap. 12 . Para apartar 
la plata del azógue-,ponenlas Cn füego fuerte> 
donde las cubren con Un vafo de barro de la 
beebára de los moldes de panes de azúcar. 
QÜEV. Vilit. La frente con tantas rayas,y de 
tal color y beebára, que parecía planta de 
pie. 

HECHURA. Se toma también pot la efigie, efta* 
tua 6 figura de bulto, ya lea de barro, pie-

. dra ü otra materia * que regularmente fueieri 
ferde Chrif tofu Madre, ó los Santos. Lat* 
Effigies. Icón* Ptc. JÜST. f. 188. Quanto mas 
que es grandeza, que de tal materia hayan 

• íalido beebára de tres medios cuerpos hu« 
-• • manos. 

-HECHURA. Se entiende afsimlfmo el trabajó 
que fe paga al Oficial ó Maeftro de algún ar­
te, por la obra que ha hecho por fus manos: 
como las hechuras de un veftido, de las alhá-

." • jas de plata, &c. Lat. FaSiio, Fa&ttra* étiam 
Opera merces , vel pratium» PRAGM. DE TASS. 

•" año 1680. £35. De cada ropilla de feda para 
• hombre, ha de llevar de beebára el Maeftro 

nueve reales. SANT.TER . Cart.tom. 1. Cart< 
34. num.2. Pefa doce ducados,y creo un real, 
y quarenta de beebára, que* viene á fer diez y 
feis ducados menos tres reales* 

HECHURA. Translaticiamente fe dice de la per-
fona á quien otra ha puedo en algún empleo 
de honor y conveniencia , que confiefla á él 
íu fortuna y el fer hombre. Lat. Opusy eris. 
FUENM.S.PÍO V.fíi/f.Lo primero que hizo fué 

Í)Críegüir los parientes y ¿rró/ír^J de Paulo. 
*ELL 1 c.Argen.part. 1 .Ubi.f.6. Defpues que el 

Rey defembarazó el ánimo de los cuidados 
del gobierno , y fe cebó en el ocio, pobló ef-
tc ¿l Confejo ác'beeburas, fuyas. 

No fe pierde mas que la beebára. Phrafe jocofa, 
qUc fe dice quando fe quiebra alguna cofa, 
cuyo material es de poca importancia. Lat, 
Operar» perdidiftii wel-artéfaólpm* 
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No tener beebára. Phtafc con que fe fignifíca, 

que una cofa no fe puede executary también 
la repugnancia que alguno mueftra para exe-
cutarla. Lat. Non eje vel minhni efe fa i l i -
'bilé* 

HÉCIÉNTO, T A . adj. Lo que tiene heces. 
Trahe ella voz Nebrixa cn fu Vocabulario; 
pero ricnepoco ufo. Lat. Faculentus,*, u¡n* 

HEDENTINA, f. f. Hedor mui pcnctrante,por 
alguna cofa podrida y mui añeja. Lat. Grs-vis 

Jcetor̂  vel pedor. HERR . Hift.Ind. Dec. 3. lib. 
2. cap.-8. Dormían entre los muertos, y clla-
ban en perpetua hedentina : de donde nació 
la pefte, que acabó á muchos. 

-HEDER, V . n. Oler mal, fcftidiar el olfato al­
guna cofa queeftá podrida,ó tiene por sí mal 
olor. Tiene la anomalía de recibir i añtcáde 
la primera ¡r en algunas perfooas de los tiem­
pos .prefentes: como ¥Y> hiedo, hiede tu, hie­
da aquel. Lat-. íí&ifirr?. MEN. Coron.<DopL 7. 
Terco deda la Ovidiana fábula fer converti­
do en abubilla á la femejaifza de ella» ca es 
una ave que hiede mui mal. Q»EV.Tacañ.cap. 
5. Quando ellos vieron que no habia reme­
dio pot aquel camino, dixo uno: Cuerpo de 
tai y como bitd** 

HEDER LA VIDA. Phrafe vulgar y jocofa, con 
qüc algunos reprehenden á otros de temérá-
rios, en la mala vida y amelgada que traben: 
y también la Ulan los valentones para ame­
nazar á otros. Lat. Vitam feríenlo !txponeren 
M.LEON , Obr. Poet.pl. 166. 

•Dicen que el purgarme es 
remedio para que viva: 

$0 4a vida me ha dado, 
•d mi me hiede la vida. 

HEDIENTE, part.act.del verbo Heder. Lo que 
hiede ó huele nial. Lat. Foetens. COMEN o. i'ob. 
las 300.Co.pL Y á efta cáufa hai muchos 
bueitres fe cuervos, fe otras aves, los quhles 
fe mantienen de Ornes hedientes* ESPIN. E I -
cud. Relac. i * Defc.10. Y confieíTo, que coa 
el horrendo eípéctáculo de la defelpcrada 
múgér, y con el hediente efpantájo del árbol, 
íi no huviera luz,me cayera muerto. 

HEDIONDEZ, f. f. Hedor mui fubido > y "pe-
nerrante al fentido» Lat. tcetor. LAO. Dibfc 
lib .2. cap.ji . Y dé los otros peces de blanda 
carne, que fe crian entre las piedras y care­
cen de toda bedioñdéz* 

HEDÍONOEZ. Se toma también por defenfreno 
en el pecado de la lúxúria, por lo fue jo que 
es efte vicio. Lat. Futrido. OñA, Poíhrim. lib. 
1. cap.S.difc.z. O láftima grande.1 que tras fus 
afeos y bediondéces fe fue como tras olorofas 
rofasi 

HEDIONDISSIMO, MA.adj. fuperl. Mui he- ,. 
diondo. Lat. Valde fcetidas. L . PUBNT. Me-
dit.patt. i . Medit. 16. punr.4. Y de aquí es 
también, que el Infierno es un lugar bedion-
dífíimOx 

HEDIONDO, DA. adj. Lo que huele mui mal. 
Lat. Fcetidus. Patidus, a-, üm. L. PWENT.^ÍC-
dit.part.i.Medit. 14. punt. 3. Oí que trvftcza 
tan defelpcrada recibirán con efta fcguSíTa 
muerte , y en la primera entrada, de .aquel 

be-
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hediondo eftanque infernal. AKGÉNS. Mahic 
lib. ?. pl , i 2 ?. Llegaron los Indios con un pre-
fente de grandesírozos de lobo marino, car-, 
ne W/owífoy desfabrida. 

HEDIONDO. Metaphoricamente fe llama al hom­
bre enfadofo, mal fufndo,e impernnenre. 
•UxMefius. Infefius. CovARR.cn la voz He­
dor. Hombre hediondo el mal acondicionadi-
Uo.'que no hai quien le fufra. i ; . 

HEDOR, f-m. El mal olor penetrante y agu­
do. Lat. Pastor. Putor. L,PUENT . Medit. part. 
i . Medit.ió.Punt.4. Los cuerpos de los con­
denados echarán de sí un fudór incomporta­
ble, con abominable bedór. HERR . Hift. Ind. 
Decad.3. lib,2. cap.8. Mandó Hernando Cp& 
tés hacer grandes fuegos en las calles, por la 
alegría de la vi&ória, y para purgar el aire 
por el gran foion. ^ 

HEDRAR. v. a. Cavar las vinas fegunda vez, 
aplicando á las cepas la tierra que fe apartó 
de ellas en la primera cava. Es voz ufada en 
la Rioja. Lat. Secundó vites excavare. 

HEGIRA. f.f- Epocha de los Arabes con que 
cuentan fus años, defde que el felfo Prophe-
ta Mahóma fe huyó de Meca, dcfpues de an-
troducida fu faifa doctrina. Tofc, rom. 9. pl. 
383. Y'aunque efta.voz por efcribirlá yiro-
mifcuamente los Autores Caftellanos, eftá ya 
puefta íin afpiracion en la letra E : refpedo 
de que los hombres mas críticos y que han 
eferito fobre la Hégira, como también .los 
Diccionarios de otras Lenguas, la eferiben 
con /;,.fe pone con ella, que es como fe debe 
eferibir, y como la eferibe el P. Ricciolo en 
fu Chronología reformada, lib. 1. cap. 24. en 
los Cánones 2. 3.4.5. 6. 7. donde trata del 
modo de computar los años fegun la hégira 
de los Arabes, y hallar qualquier año u dia, 
dado el año de la hégira. £>el mifmo modo 
el P. Pctavio, lib.2.cap.50. de la Doftrina de 
los tiempos contra Scalígero, y en el capitu­
lo liguicnte por todo é l , trata de la hégira 
efcribiendpla afpirada, como también en el 
racional de los tiempos. Lat. Hégira. Epocha 
Arábica. ABARG. Annal.Mahometifmo, num. 
3. Defpues al quinto y fexto año, de fu Hégir 
ra conquiftó las gtandes Ciudades de Alme-
dina y Aibara. MOND. Exam. §. 13. De que 
rcfulta el engaño de nueftros Chronólogos, 
que aíTeguran tuvo principio la Hégira defde 
el mifmo dia en que Mahóma executó la fttj 
ga que la dió el nombre. 

HELADA, f. f. El rocío ó humedad que tiene 
la tierra, que la hace detener en fu movi­
miento el excefsivo frió. Llámafe también 
Eícarcha, Lar. Pruína. Gelu. MARIAN. Hift, 
Efp. lib.5. cap.r. AUegabafe á efto la efterili-
dad dé la tierra, que era la fegunda cáufa, 
por la mayor parte erizada con nieves y con 
beladasyj falta de muchas cofas neceílarias al 
fuftento de la vida. VENEG . Difcr. lib.z. cap. 

' 31. Pruína es la helada que amanece en los 
tejados y campos, que los Labradóres dicen 
Efcarcha. 

HELAR, v.n. Hacer tanto frió y tan intenfo, 
que con fu fuerza fe aprietan, comprimen £ 
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congelan los líquidos, y otras cofas que tie­
nen humedad , confolidandofe. Tiene efte 
verbo la anomalía de recibir una i antes de 
la e en algunas perfonas de los tiempos pre-
fentes: como Hiele, hicla,&c. Viene del La* 
tino Geiare. HERR. Agric.lib.2.cap. 1 s. En to­
do tiempo que biela, no fe han de tocar las 
vides, ni con hierro ni con otra cofa. 

HELAR. Vale también caufar un gran frió, que 
detiene el movimiento de las cofas líquidas, 
ó las endurece: como fucede con las bebidas 
quando las ponen á enfriar. En efta acepción 
es verbo adtivo. Lat. Congelare. Gelu adure-
re, ajlringere. 

HELAR . Por exageración fe dice también cau­
far una cofa gran frío: como Efta puerta nos 

. hiela, efto es entra por ella mucho frió. Lat. 
Frigore eonfiringefe, Rigorem inducere. 

HELARSE, v. r. Tener mucho frió: y es como 
ponderación de la imprefsion que hace en 
el fugeto que le padece: y afsi fe dice , Me 
hielo de frió. Lat. Rigere. 

HELARSE. Vale afsimifmo fecarfe ó quemarfe 
con la fuerza del frió, lo que fe dice comun­
mente de las plantas. Lat. Frigore aduri. 

HELARSE . Metaphoricamente vale pafmarfe, 
aífuftarfe y quedarfe íin acción ó movimien­
to, motivado de algún accidente ó caufa re­
pentina. Lat. Obfiupere. .Hórrete. RIBAD. El. 
Sanft. Vid. de S.Epiphanio Obifpo. Oyendo 
efto Carino fe heló y pafinó,y no pudo hablar 
mas palabra. 

HELARSE I A SANGRE EN E L CUERPO. Además 
del fentido recto de helarfe ó coaguLarfe por 
alguna enfermedad: vale tener algún fufto, 
que dexa al fugéto como cortado. Lat. 0¿-
Jlupere. Horrore affici, 

HELADO, DA. part. paff. del verbo Helar en 
fus acepciones. Lat. Gelatus,&c. G R A C Mpr. 
f.269. LosThraces quando han de pallar 
fobre algún rio helado, toman á la Rapóla por 

. maeftra, para conocer £1 eftá firme y gruefíb 
el hielo. 

HELADO. Llaman en Andalucía y otras partes 
al azúcar rofado. Lat.. Saccbarum conglaeia-
tum. 

HELECHO, f.ra. Planta de que hai dos efpc-
cies, una hembra ó común, y otra macho. 
La hembra tiene un tallo de tres codos lle­
no de ramos. Sus hojas eftán compuertas de 
otras hojas pequeñas colocadas á fus lados, 
eftrechas y prolongadas, y un poco agúdas. 
Lleva fu fruto fobre el revés de las hojas, 
que es una como ílmiente. El macho fe di­
ferencia en que no echa tallos, y tiene mu­
chas hojas, grandes,, largasy de un verde cla­
ro, y fu íimiente es cafi imperceptible. Lat. 
Filix ramofa. Filix non ramo/a dentata. LAG. 
Dioíc.lib.4. cap.i86- Dos efpecies de Helé" 
cbo nos propone Diofcórides, que fon el ma­
cho y la hembra. 

HELENA, f. f. Eípecie de meteoro. Es una 
llama pequeña que en tiempo de tempefta-
des fuele aparecer en los remátes de las tor­
res y edificios,y en las entenas de los navios, 
a quien vulgarmente llaman Santelmo , y 

quan-
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quando fe aparecen dos juntas, las Uamán íos 
navegantes Cáílór y Polux. Tofc. tom. 6. pl. 

. 510. Lat. Helena. 
HELGA. f. t'. Lo mifmo que Armella. Trahcn 

efta voz Tamarid en fu Compendio de Voca-
. blos Arábigos, y Covarr. en fu Theforo.Lat. 

Annulut fernus. 
HELGADO, DA. adj. que fe aplica al que tie­

ne los dientes defiguales. Es voz antiquada, 
; y la trahe Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat. 

Difcrhnini dentiam babens. 
HELGADURA, f. f. La defigualdád que al­

guno tiene en los dientes. Es voz antiquada» 
y la trahe Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. 
Dífiriminj dentiam* 

HEL1ACO, CA. adj. Term. de Aftronomía. Es 
el orto ü ocáfo de un aftro , quando aparece 
ú deíaparece por apartarfe del Sol, ó acer* 
carfeá él. Es voz Griega, que íignificaSoL, 
Tofc. tom.y. pl.82. y 84. Lat. Heliacus. 

HELICE, f. f. Nombre que fe dá á la conftela-
cion celefte, llamada mas comunmente Uría 
mayor. Díxofe Hélice á caufa de que fe vé 
íiempre dár vueltas en torno del Polo en un 
pequeño círculo. Lat, Hélice, es. 

HÉLICE. En la Geometría y Architedúrá., íig­
nifica lo mifmo que Efpíra. 

HELIOSCOPIO, f. m. Una de las fíete efpeciéá 
de Tithyraalo, que en Caftellano fe llama 
Lechetrezna. Tiene las hojas como las de la 
verdolaga, pero mas delgadas y mas redon­
das, y produce de fu raiz quatro ó cinco ra­
mos altos de un palmo , delgados, roxos y 
llenos de leche, y hace la cabeza como la del. 
Eneldo, en la qual encierra fu fímiente. Lat. 
Titbymalus coronuUfs. LAG . Dio fe. lib.4. cap. 
166. Laquarta llamada Heliofcópw, porque 
fe vá tras el Sol, no es otra cofa, fino el lia-
llamado vulgarmente Tithymalus coronatus. 

HELIOSCOPIO. Se llama en la Optica el antojo 
- que íirve para obfervar el Sol; que es hecho 

de vidros colorados ó ahumados, para im­
pedir que deslumhren los rayos. íax.Heliqfc 
copjorfy i j . 

HELIOTROPIO. f. m. Lo mifmo que Gyra-
fól. Es voz Griega. Lat. Heliotropium. LAG. 
Diofc.lib.4. cap. 132. Aníi como el Heliotró-
fhy á cáuía que fe vuelven al derredór,fegun 
el rodeo del Sol, fus hojas. 

HELIOTRÓPIO. Piedra preciofa verde, y rayada 
de venas coloradas, que dice Plinio fe llamó 
afsi, á cáufade que íi fe echa en un vafo de 
agua, los rayos del Sol que entran en el, pa­
recen de color de fangre , y fuera reprefenta 
la miíma imagen del Sol, y hace fe pueda ob­
fervar fu eclipfe. Lat. Heiiotropbium. HUERT. 
Plin. lib.37. cap. 10. La Heliotrópio nace en 
Ethiopia, Africa y Cypro , de colór de puer­
ro, variada con venas languínas. 

HELXINE. f. f. Lo mifmo que Parietária. Es 
voz Latina Helxine. LAG . Diofc.lib^.cap.Sy. 
La Helxine fe llama también Parietária y 
Muralis herba. 

HEMATITES, f. f. Piedra de color roxo obf-
cúro , y de un reíplandor como' el del hierro 
caldcado , con unas venas fanguineas. T u * 
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hída entte las manos las tiñe como de un co­
lor langriento,y también hace el mifmo efec­
to en el liquór en que fe defata» Toma el 
nombre de la virtud que tiene, porque He-
man en Griego es lo mifmo que Sangre. Cor-
nelio Celfo dice , que es efpecie de imán. 

. Lat. Hematites. HUERT. Plin. üb. 36. cap. 16. 
Alli fe halla también la Hematites, de color de 
fangre. 

HEMATOSO, SA. adj. Term. dcMedicina,quc 
. le aplica á la acción natural, por la qual el 

chylo fe convierte en fangre\las principa­
les acciones vitales fon la Chylóía y la hema-
tóí'a. Lat. Hematofus, a, uní. 

HEMBRA, f. f. El fexo que concibe , el animal 
que engendra en s í , tanto de los racionales, 
como de los brutos. Viene del Latino Foemí-
ti*y que íignifica efto mifmo. FUN . Hift. nar. 
lib.i.cap. 5. Cada efpecie de halcones tiene 
fu modo de juntarfe los machos y hembras, 
HÜERTV Plin. lib.8.cap.32. Andan en zelo los 
ciervos, quando fale la eftrella del Arctúro 
junta con el Sol, que es en fin de Agofto : y 
entonces unos pelean contra otros por las 
hembras*. 

HEMBRA. Se llama también aquella planta, que 
entre las de fu efpedc es mas delicada y fe-, 
menina. Lat.^orfoeminea, velfoemina. LAG. 
Diofc. lib.z. cap.32v La hembra dene las ho­
jas mas menudas y l'ubtíles. 

HEMBRA. Por femejonza fe llarfia también e l 
pelo del racionál que es delgado y lácto, 
Lat. toemenim ceefaries, mollisy lánguida. 

HEMBRA. Se llama también entre algunos mine­
rales y gomas la que es menos eíicaz y fazo-
hada : como el Antimonio, el incienlo , &c. 
que fe diftinguen en macho y hembra, Lat.. 
Metaüum, feu minerale fetmeninum. 

HEMBRA. Por la femejanza, en el enlace y la 
unión que forman, fe dice de muchas cofas 
que fe afianzan unas con otras : como en el 
corchete hai macho y hembra, en el tomillo 
la pieza que le recibe en fu rofea le llama 
hembra , y afsi de otras. Lat. Ocellus. OrbU 
culus. 

HEMBRILLA, f. f. Efpecie de trigo , cuyo 
grano es muí menudo 5 pero de mas eftíma-l 
cion que el grueflb,por la mucha harina que 
dádesí . Es voz ufada en la Riojai Lar. Trir 
ticum fosmineum. 

HEMBRUNO. NA. adj. Lo que toca ó perte-
; nece á hembra. Es voz del cftilo baxo. Lar. 

Fcemineusy a, um. Pie. JUST. £3 5. Diré prime­
ro de mis avuelos machimos y hemhrúnos, y¡ 

. luego diré de mis padres. 
HEMENC1A. f. f. Lo mifino que Vehemencia 

ó eficacia. Es voz antiquada. La t . f tbementia, 
Efficacia. CHRON. ,GEN. £237- E efte Rey fizo 

. bufear los libros de los Santos Padres , con 

. mui gran bemintia, 
HEMENCIAR. v. n. Hacer alguna cofa cotí 

. ahinco y eficacia. Es voz antiquada, ylatxá-
he Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Efficere. 
Laborare. 

HEMÉNCIOSO, SA. adj. Eficaz, aftívo, vehe-i 
mente. Es voz antiquada , y la trahe Nc-

S bü^ 
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brixa en fu Vocabulario. Lat. Vtbtnuns. Ef~ 

m t á m K . f. f. Medida que entre los Romanos 
fctvía tanto para las cofas líquida como pa­
ra los gránosVa qual era la mirad del fexta-
rio Viene del Griego Htmi^xxc figmfica M i ­
tad. Lat. Hetaina. LAG . Diofc. hb. 2. cap. 63. 
Dafe á beber del fuero hafta cinco béminas; 
empero una bémina por vez. 

HJEMINA. En CaiftiU¿'¿s cierta medida de ^ra-
• , ¿QS que tiene la tercera parte de una fanega. 

JLat. Medimni tertia pan. COLMEN, Hiíí. Se-
gob.cap. i 5 . § . 7 . Quarcnta gallinas , qua-
rro garifos, ocho béminas de pan (no íabemos 
que medida fueífe entonces bimina) qua-
renta cántaras de vino, y una libra de p i ­
mienta. * 

HEMIONITE. f. f. Planta mui fenjejante a U 
lengua de Ciervo, de la qual fe diferencia en 

. tener en las hojas dos grandes orejas. Lá-
güna fobre Dimcórides, lib.3. cap,i56. dice 
que la verdadera Hemioníte fe halla en fes 
bóvedas antiguas de Roma, y en las monta-
fias de Tíbuli, con las hojas femejantes á las 
del pequeño Dracúnculo. Lat. Hemionitis 
vulgaris. 

KEMISPHERIO. f.m. Term. de Geometría. La 
mitad de qualquiera efphéra,dividid'a por un 
plano que .palla por fu centro. Lat. Hemif-
pbaríum. 

HEMIS'PHERIO AUSTRAL. La mitad cfe lacíphe-
. ra celefté dividida por el equatór hacia el 

Polo Auftrál. Lat. Hemifpbarium Aujlrale. 
HEMISPHERIO BOREAL. Es la otra mitad de la-

cfphera eelefte hacia el Polo boreál. Lat.He-
. mifpbarium boréale. 

HEJÍUSTICHIO. f.m. La mitad ó parte de un 
veríb que íc pone en alguna compofidóiu, 
"Es voz Griega, que fignifica Veríb corto, y 
fe pronuncia la cb como fe. Lat. Hemifiichion. 
LOP . Dorot. f. 35. Que dicen eftas letras? 
Omnia vincit amor, que es un bemifiiebio de 
un Poeta Latino. 

HEMORRHOIDAS. f. f. Lo mifmo que A l -
morranas. Es voz Griega, que fignifica fluxo 
ó pérdida de fangre. Lat. Hemorrbois. 

HEMORRHOO. í. f. Cierta fcrpczuela de un 
pie de largo , delgada igualmente. Su color 
csroxo,y yivo como el niego: Tiene el cite-' 
lio mui eftrecho y la cola mui fuelta. Tiene 
dos cuernos en la frente, y los ojos blancos 
como la Langoftá : fu cabeza es horrible. Se 
cnrofca, y quando anda hace ruido con las 
efeámas, cóm.o fi caminara por entre cañas. 
Su mordedura es tan mortífera, que en un 

, dia hace perder toda la fangre por la boca, 
narices y otras partes del cuetpo,que hace fe 
abran.- La de la jl ímbra es mucho mas peli-

- pofaqueia del macho, por caufar mas vio­
lentos cfé&os. Es voz Griega. JLat. Hemor-
ritois. Algunos la llaman Hemottíióida. L A G . 
^ o í c . lib.6. cap.64. Lóate también la cabe-
za del mífmosHíOTorr^, quemada y dada á 
r f - c?n vino, contra fus proprios daños. 
"ORTENS . Qukr; £144..- Üe^la ferpezud^eáí 
™rrbóida,y*.y0 fabia.quc en picéido qual-" 
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flaiec extremo del cuerpo á un hombre, tp-

. do él fe refuclve en fangre. 
HENCHIMIENTO, f. m. Abundancia , pleni-

tud,llenúra. Lzz.Impletio,nij. FR.L-DE GRAN. 
Symb.part.i.cap.12. §.2. Por eítos nombres 
de henchimiento y de bendición, fe ha de en­
tender efta manera de felicidad. 

HENCHIMIENTOS. En la Náutica fon unos ma­
deros que fe meten en los huecos de la liga­
zón del navio , para llenarlos y que quede 
macizo, yocab. .marit, .de Sev. Lat. l.i¿na 

'fortoria. 
HENCHIR, v. a. Llenar , ocupar totalmente 

alguna cofa que eftá. vacía: como Henchir un 
cántaro de agua, ó un coftal de trigo. Tiene 
la anomalía de mudar la e en i en algunas 
perfonas de los tiempos prefentes: como Yo 
hincho, hinche tu, hincha aquel. Lat. Imple-
re. AMBR. MOR. lib.8. cap. 16. Mandó benebir 
dos mil odres ó zaques de agua , prometien­
do buena quantidad de monéda.por cada uno 
que fe metieñe en la.Ciudad. 

HEÑCHIR. Metaphoricamente vale elparcir, 
•' Henar y fembrar difeordias, cauíar. muertes 

y otros daños i y también favores y gracias. 
Lat, Implere. Replere. MARIAN.Hift.£íp. lib. 1. 
cap.9. Habían henchido toda aquella comarca 
de miedo, temblor y lloro. FÚENM. S. PÍO V . 
f . i 2. Hinchó fus eftádos y lo mejor de Euro-, 
pa de tumultos. 

HENCH I R E L OJO. Vcafe Ojo. 
HENCHIR LA CABEZA DE VIENTO , Veafe Ca-. 

bézay 
HENCHIR LA PANZA, EL XERGÓN, EL BADLJ&C 

Phrafes vulgares de que fe ufa para dar á en­
tender que fe ha comido abundantemente. 
Lat. Ventrem eibis implére. 

HENCHIR LAS MEDIDAS. Veafe Medida. 
HENCHIR UN LUGAR. Ocuparle juftamente,por 

tener las partes neceífarias para ello. Trabe 
efta phrafe Covarr. en fu Theforo. Lat. £0-
cutn implére, 

HENCHIDO, DA. part. paíf. del verbo Hen­
chir en fus acepaones. Lat. Impletuíy a, unu 
ALV. GOM. Cant.5. Oít .ap. 

Por t i vér efpero la Corte henchida 
De lumbres veftidas de candida efióla* 

HENDEDOR. f.m. El que hiende, divide ó fe-
pára alguna coía. Lat. Qui findit. Exfe&or. 
¡QUBV. Muf.5. bail.x. 

Quien vió a Gonzalo Xemz^ 
a Gayofo y d Ahumada, 
hendedóres de perfónas, 

'^1 y pautadóres de caras, 
HENDEDURA, f. f. Abertura en qualquiera 

materia que fe aparta y fepára en parte, de-
xando de fer continua y entera. Lat.iRi/»r¿,#f. 
Rima, a. LAG . Diofc. lib.2. cap. 165- Las ho­
jas de. la qual tienen mas btndedúras. AMBR* 
MOR. lib. 8. cap. 13. Cerrábanla por todast 
partes grandes peñafeos, abiertos en algunos 
Iugáres,con muchas hendedúras. 

HENDER, v. a. Dividir, rajar ó feparar alguna 
cofa. Tiene la anomalí de recibir una / an-. 
tes de la primera e en algunas perlonas de los; 
tiempos prefentes: como Yo hiendo, hiende 

tu. 
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tu, hienda aquel.&Cv Viene del Látinó Pinfa 
rt., que fignifica efto mifmo. ANT. AGUST. 
Dial-pl-1^?' El rayo tiene tres propriedadés, 
que quema, que hiende, y que agujéra. QUEV» 
Muf.5.Xac.io. 

Añiafte tu reparando 
Jt Moñorros me divierte, 
y no repiras un chirioy 
que todo el tefiáz, te hiende? 

HENDER» Se toma algunas veces por romper 6' 
hacer lugar. Lat* D//r»wípwv. GERV . Nov. 4. 
pl. 15S. ífabeia y fus padres volvieron los. 

- ojos, y vieron que hendiendo por la gente ve-, 
nia un cautivo. CORR. Argén, l i b . i . 

^hendiendo e/C/V/o ruida violenta, 
La fendi abriendo, rubri¿ó fangrienta. 

HENDER UN O^BBHO EN EL AIRE . Vcafe 
Aire. 

Eílá aM&-Minde. Phráíé famíltáf , con que íé 
- fignifica que alguno eftámui gordo. Lat.iV4 

pinguedine fere difrumpitnn 
HENDIDO, DA. partipaff. del verbo ttehdef 

en fus acepciones. Lar. Multifidus, a,um, Pip> 
• fus, a, um. P E L L I C Argén, part.i. üb.-2/f.ioy» 

Hendido el fondo de la nave > flanqueó la 
• entrad a alas aguas. Q^EV.' Tacan; cap.7* V; 
• viendo un efcaíón hendido, volvióle á la Juf« 

tu la y dixo, &c. 
HENDRIJA. f. f. La abertura pequeña que fe 

hace en la madera de las puertas y ventanas, 
ó en las paredes y tabiques.. Ya fe dice Ren­
dija. Lat. Safara* Rimula, a. ARGBNS. Ma-* 
lúe. lib.7.pl.242. Machacan los ciappos, haf-
ta que fe convierten en betún ó maña, en la 
qual quedan ciertos Ixilos, con los qualcsy 
ella juntan la madera, y embuten las ben* 
drjjas. 

HENIL, f.m. El sitio 6 lügár donde íe güar-
•' da el heno. Trabe etVíi vez.. Covarr* en fii 

Theforo en la palabra Heno. Lat. Faena* 
• rium, ii, 

HENO. f. m. Hierba que crece en los prados y 
debelas, y firve para pallo de los ganados 

- mayores': la qual confta folo de una caña muí 
delgada, y á la punta echa uno como ramito 
con unos granillos muí chicos , que es lafi* 
miente j de la qual fe vuelve á echar 'en la 
tierra paliados muchos años, para que vuel-

• va á dár 'la hierba. Lat. foenum, i. HERR. 
• Agrie, lib.5. Cap.42. Los ganados mayores no 

fe contentan con hierba menuda , como las 
ovejas: y fobre todas las cofas quieren el pai­
to verde, nías que heno, ni paja , n i otros pafV 
tos. MÉND. Vid. de N.Senoxa. Cop. a68. 

De la mente foberána 
del Padre, baxar atento 
d merecer acogida) 
en las piedades del heno. 

HENO. Por extenfiOn fe toma por la híerba íe-
• ca que fe dá á los ganádos. Lat. Edulis berba 
' Jicca-. GONG. Políph. Oft. 7. 

Que el tardo Otoño dexa al blando feno 
Déla piadofa hierba encomendaddf.'. 
La ferva á quien le dá rugas el henO. 

De paja u de bina , el pancho lleno. Refr. que 
- enfeña, que pata haber de trabajatcs JMtief. 

Tom,l^ 
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• ter eftár.bieft alimentado, aunque la comida 
t- fea gcoflera* Lat. 
Pornge quofque eibosyentri datapenfairahentî  

Nawqaefames potius,qúam labor ipfegr4&ath 
HENO GIL. f . ju; Lo milmo que CetógíLTrix 

; he ella voz Govam en la palabra Ahiaofarle, 
• pero no tiene ufo. 

HÉÜIR. v. a. Sobar con ios puños kmafia del 
pan , para que mejor fe mezcle t incorpore. 

• Tiene la anomalía de mudar lar en i en al­
gunas- perfonas de los tiempos-preíentes : co­
mo Yo hiño, hiñe t u , hiña aqueU Lat. Maf~ 
fam fuhigere, pugnis intrudere-. SIGUENZ. Hiít. 
part.3. lib.4. dilc. 23. Díxome que habia fi-
do quince años hornero, y que fabia muí 

• bien htíiiri 
Hai mQcho que heñir* Phrale que dá á entena -

der, que para concluir una cola fe necéísita 
trabajar aun muého en ella. Lau Adbue ¿ra-

'• vis labor reflat, vél langa via*. 
HEPATICA, f. f. Hierba, que por otro uom* 

• bre fe llama Líchen , a caula de que cura ios 
empeines. Produce las hojas grueiias,graflas, 
llenas de zumo y como hojaldradas-, liñas 1b-

. bre otras, de las quales falcn ciertos tailicos 
como pezones, que produccn,encíma unas ca* -
bezuelas,a mañera de eftrellas-. Por la mayor 
parte nace la Hepática fobre las piedras. Hai 

- otra eípecié íemejante á ella 5 pero mas añ-
-. chay feca > que fehalia fobre los robles, que 

por porécerfe al pulfíibn fe vino a llamar Pul-
. tnonária. Latv Licben pefreus. Trábelo Lagu-
. na en el Indice de los nombres Bárbaros. 

tÍEPTACHORDO. L m. Term.Múlico. Es un 
. intervalo tjue confta de cinco tonos y un fe-

iuitóno, y confifté en la razón de quince corv; 
-ocho. Llámafe regularmente Heptachordo 
• mayor, ó Séptima mayor. Tofc. tom.2. pl. 

351. Es voz Griega, y le debe eferibir con 
oípirácioa, auhque algunos la omiten , y la 

. tb fe pronuncia como K. Lat. tíeptaehordttm, 
• vel Séptima majar» 

HEPTACHORDO MENÓRW Intervalo Múfico, que 
. coníta de quatro tonos y dos femitónos ma­

yores , y confifté en la razón de nueve á cin-
- Co. Llártiafe también Séptima menor. T o f c 
. tom.z^l.^o.hax. Heptacbordumvel Séptima 

minar* 
HEPTAGONO, f. m. Term. de Geometría. Fi-

. gura plana, que confta de líete lados y angíi-
. ios» Es voz Griega, y fe debe eferibir con af-

piracion,aunque algunos la omiten. Lat./2(jp* 
iagonum, i. FIGVER. Plaz. univ. dife. 23. Tras 
efto el multilátero con fus varías maneras, 
como el pentágono, hexágono,^//-tf<w> oc­
tágono, nonágono y decágono. 

HER» v. a. Lo mifmo que Hacer. Es voz anti­
gua, que fe conferva en el cftilo, familiar 
de los Lugares. Lat. Faceré. A i v . GOM. Gane. 

Harán con U fitSa del gran Sacramentô , 
Ha/l* alü tenida per gran deibonór, ; 
Uetarfe lar llamas en vivo ealór, . 
Farsrfe bu águas fin her movimiento, 

HERALDICO,CA.adj. Loquetoca.óperte^ 
-rncec. á Heraldo, Lat» Fecialis y k. MORET,-

An-
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Annal. Ub.4. capu 5. imm.4. La vahídádde loá 
heráldicos, que-tarataade armecía,,.na cebado 
demafiado elle eerór popular, para recomen-

.idícion de íii arte. 
HEfiáLDO.f.iD. Lo miímo que. Rey. de ar-

mas^Covarr. dice es .tomado del Francés 
tíWvMttrjpetoD.Fr. Prudencio deSandovai 
en el fin de iu^pñmer tomo dé la Hiftoria del 
Emperador CartoaV. prueba iargamente fu 
origen y preeminencias , y citando a-Eneas 

. Sylvio í.dice que el Emperador Probo eícp-, 
: gió para efte eíedo ciertornúmero de folde.-

. . dos yiejos, y losdlamó fus heróes , y que de 
. cfto y de haberlos llamadoJtythágorasDivi-
nos y caíi.Diofcsr tomaron etnoaibre de Hc-
raidos.,.aunquc algunos en Efpañol los 11a-

-manrfiáráldo9.é0nr:pQe€) conédmiento. Lar.. 
TJBaialisi PBBNT; Epit.de CarUV. Ub¿itf,§.i 1. 

Con ocafion de los .cáeteles y deíafios del 
Emperador y Rey de Francia/ionduye nixeQ 
tro Aatór-el-pruner tomo de :fuihifix>ria > com 

: el origen, antigüedacky preeminencias de los 
. Heraldos ó Reyes decanras» 

HERBAGE* f.m. La-Hierba de los prados y de-
íhéías. Lat. Bajiua. herbar ta* 'Herba* .RECOPA 
- lib^3. titiiifv bif. Han*rompido Relabrado de 
: nuevo fin -riueftraíliiEeriday-feGultad> muchas 
dchéfas del pafto y A r r A ^ de loscanádos. 

HERBAGERO. (Herbagcro) f. m. El airenda-
; dór ó acorador de las hierbas. Lar. Herbarum 
- conduíior, 

HERBAJAR.-V. n. Paftar losg^oadbs&faierba 
de los prados; Lat. Htrbuf.depafeere* CHRON. 
GEN.part.4. f.392. E los caballos effában¿¿r-. 

- bajandó en los prados. RECOP .lib.3. tit.iz.1.8. 
• Quando alguno de ios dichos ganados fe me-
< ten a herbajar-dentxo de los dichos Reinos de 
• Aragón y Navarra, fe eferiben en los Puer­

tos, y pagan los derechos. . í 
H E R B A J A R . Vale también acotar ó afíegurar 

hierbas para que paite el ganado de alguno. 
En efta acepción es verbo activo. Lat. Herbas 

' defeftderei refcrijare. EscAL.Orig. f.107. Que 
pueda la Villa-y fus Aldéas,y cada uno de los 
Monteros herbajad el ganádo. • • 

HERBAX. f.m. Cierta cfpecie de texidOrde la-, 
na, que fe ufaba en lo antiguo, algo- áfpero, 
y que regularmente hada aguas, y tenia al­
guna mezcla de hierba, de donde tomó eL 

- nombre. Lat. Herbácea Í ^ . - P R A C M Í DÉ-TASS. 
1 ̂ o * f.5. Cada vara de berbáxa anchos, 

a diéz-ireales. rís&n 
HERBAZAL-f.m. El fitío donde hai hierba 6 
•• pafto paftt ios-ganador Trahc efta v©z-Ne^ 
- brixa eft.fo Vocabulario*^ manque la pone fio^ 

afpiracion. hz t . é&t berbojus. ^ x ^ ^ , Vár. 
' Jluftr- Vid^del-P^Marcelo MaífeiUi, capi ir^ 

Comenzamos á íkbir por Una kdéca llena de 
•̂herbazales.-.. - . - - ^¿.\,... . . . . 

HERBERO. f.m. El que liega y coge-la hierba 
parcas cabaljfetías; Es voz «ntiquada, que 
oy fe diccíorragéro. Lsz.Páhuiator. C H R O N . 
GEN .part.^ f^9 2 Los caballeros de la huef-

^ o S Í ?SfÍGs" unos ca cabalgadas, c los ™ » . 
w ' 1-ra-£L que tiene conoeiáüea-

H E R 
••te dfc ias hrerbas, fus virtudes y tíroprieda-
des.: y también fe llama aísi el que Wvcndc 

.Algunos, aunque mal, dicen Arbolario. Lar* 
.Herbaria rei ftudtofus. Botanicus, luc CAZ-
-cit.Comcnt.part.i. Ub-2.cap.a4, Eftasour-
gas y fengrias mandaban hacer los mas expe­
rimentados en eUas, particularmente vicias 
(como acá las Par teras) y grandes^¿¿/ár/í)/. 
HORTENS. 5Paneg. pl. 316. Juzgaron losMel 

- adieos por forzofas a fu faiúd las experiencias 
.'Ste un berbolár 'w eminente, 

BOLAÍLIO'. Se u d también ^ara Cgnificar un 
• hombre ̂ extravagante y ridiQuloTTat. i i i i f -

culus homo, ŜiX̂ -.y&X 
HERBÓSOíj SA. ad;. Abundante y lleno de 

hierba. Viene «dfcl Latino Herbafus, a,,tfmm 
•. MEA . COBOS. Qopks 3 .JSStetpihto» Collado 
fe poma pcqpriamente por Otero bet^ifo, c 

: no moMuolprCEicv. Pé»iliiibyi.ic^.i8. De-
•-xaron/usherbófos lechos las damas , y los va­
rones fus duras jpíedras. 

-HERCULEO, L E A . ¿ídj.-. -que exagéqa amá cofa, 
de dükultofa y ardua, por khmucho<que tíe-

. ñ e q u e fuperar : como Trabajo hefGÚko,va-
lor hercúleo, Aierza hescúlea.Vtomandoio de 
Hercules que tuvo todas eftas propriedades 
y conftáncia. LAt,Htfeukus9^9^nii,' ARZ-EAG. 

. Rim.f.72. 
Ht Q¿*c d hombros hercúleos de laTé Romana 

Elntifmo Dios les guarda la cabeza, 
HERCULES. fcm.. Nombre «que dan algunos á 

• la enfermedad que llaman EpHépíia. HOR-
- T E N s . Baneg.'pl.i^. Cerca eftán los Padres 

de una niña, á quien libró de la enfermedad 
• que llaman Hércules , al contado de fu ro-

fário. 
^HEREDAD, f. f. La tierra que fe cohiya y d á 

fruto. Lzu Ftiñdtis. Pradium. jiger* FR . L. DE 
GRAN . Adíe, al Mem. cap. 22. La viña y la 
beredád iñxyc+nó folamente al queja plantó, 
fino también al que la cava y la riega. HERR. 
Agrie l i b . i . cap.5. Y por eflb aviíb al Labra-

: dór, que.en tal tiempo y con tal modo y ía-
. zón labre y are fu heredad, que fu trabajo ha­

ya todós efe&os. • 
HEREDAD. Significa también lo miíino que He­

rencia. En efta acepción tiene poco ufo, fino 
' metaphoricamente, como la heredad de la 
. gloria. FR. L . DE GRAN. Hift. dcflaPaff. cap. 

16. Y para prenda fegúra de la heredad eter­

na. 
HEREDAMIENTO, f.m. Lo mifino que Here­

dad: y afsi fe llamaban también aquellas de*, 
rasgue losRcyes concedían a los nobles que 
les ícrvían en las conquiftas y recuperación 
de Efpaña de los Moros. Lat. Hareditamen-
tum. MARM. Defcripc. lib. a. cap. 37. En el 
qual tiempo hicieron mucho daño en los AÍ-
r ^ B ¿ ^ / d e los Ciudadanos. CoMEND.Íob, 
las.aoo. Copl.53. Muchos de aquellos Caba­
lleros é hidalgos tienen fus cafas y heredar 
mientas cerca del mar. r . . 

HEREDAR, v.a. Suceder en el umvcrlal dere­
cho del difunto. Lat. In alicujus- kona 'preb*-
feditariofitecedere. R6coP.lib.5.tit.8.l.2. M * * 
dimos -que el tat hijo fea habido por abor-
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tívo > y que no pueda heredar, h' tm padres. 
ABARC . Annal." Rey Don Aloníbriíc. úusñiff 
Que el hijo que nacicflc defte cafaiüiento> 
aunque no fueíTc Varón, béredir¡x. el óftado 
de Mompellér. 

HERÉD/VIC- Se toma vulgarmeñtfe'-po? adqúírii 
alguna cofa por t&xai«SDXÓ¿LegefnitiJlaHUtim 
to aliqitidiadftfhhtre* 

BeREDAR. Valetambieu dar á, sdguno en pto-
pnedad hacienda, ^dtftdad ü otra cofa para 
que la poffca, y fustúCcfloreSi IsaXrFúitd&wi 
fr¿dio atiquem dom&é, ARCOT . MontkCapia.' 
Dándoles privilegibi > para que los de'fil 
lináge fiieflen guarda de las per ib ñas délos 
Condes de Camila: y tyredóiot CO la Villa de 
Efóinófa. ' 

I£ÉRSOAR . Metaphoricamóate fe dice también 
de las coftumbres y propriedades que tiénd 
la perfonacomo nátüralés'i y áfstíc dice He­
redó de fu padrc ;él -vatór > heredó la mala 
condición , el nombre , &C Lat. Mareí 
vel aóiioties mdjorüm aiiiüi tatui&dM béndit'S* 
ttm vertiré» ARG^NS . Málüei lib. 5. pU t6$é 
Muér-ró: Magallanes j UsJtSlas t*dzónes, que 
debieran heredar fu nombre por fu fépulchro* 
como el eftrecho por fu pafl'áge, le trocaron 
por el de PhÜipinas. 

Quien lo hereda no lo hütta. Refr< que éxpíici 
el poder que tiene la íangteporqüe hs más 
veces heredan los hijos' las inclinaciones ; de 
los Padres buenas ó malas* Lat» 
Jura parenits babet j non ase furit capta r.dpiñd* 

Quien no hereda no medra*B.efr.qúe énfóña^que 
muchas Veces no fuele baftát el trabajo y la, 
indufttia própria para tener lo neccíTario á la 
vida , y que es menertef venga por otros 
medios que tiene la Providencia rcfctvados», 
Lat. 

f Pauca Uboranti veniunt, ni JíngHur h¿rtU 
Prindpium fequitur fitpiui omne bonutn. 

HEREDADO, DA. part. paíf. del verbo He­
redar en fus acepciones* Lát« Pef baréditdüik 
adqtnfitús 'üelb'abitus. ARGENS ; Maluc. lib. I . 
pl. 4. Tanta fuerza cobra el error heredado, 
L O P . Qrc.f.ro3. 

T tampoco defpreeia el Díóí aíado. 
El Remo de fus padres heredado. 

flEREDERO. f. m. Aquel á quien por -inítiiaa 
cion teftamentatia', ó por derecho de fucef-
íion, tocan y pertecen los bienes del difunto. 
Lat. Hteres, dis* RECOP . lib. 5. t i t .S. l .n . Todo 
hombre ó mugér que finare y no hiciere tef-
tamento en que eítablezca w r ^ r » , y no hu-
viere heredíro de los que fuben ó defdenden 
de linea derecha, ó de travieífo, todos^los 
bienes fean para nueftra Cámara. -• 

HEREDERO, t Se llama también el Cofecbéro de 
vino: y viene de las heredades que pof-
fce. Lat. Viitarius, GALD .- Aut . La Vina del 
Señor. -

Pues como Jt es qüe Sega •> 
•A fabricar plantél, lágár y caía, 
En doy /acras parábolas U infiero, 
Una vez Labradór , otra heredero^ • •' - _ 

ÍÍÍ'REPERÓ FORZOSO.' Aquel áT quien'no" le le 
puede impedir el que herede íoS biciíe^del 
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áiihtító , pues ha de fer pt^díamente fu hc-

Í, ' rédér©; 7̂ iOr mas immediato.; Lat. tíanesinecej-: 
, fitrías^ eti¡tm •fü&'si-. 'i ' 
HEREDITARIO, RÍA. adj. Lo que toca o per-
- tenece á-heténciaw Lat* &artdtíarms ya.i im. 

ARGENS . Maiuc. l ib. 1. phj^-bPuefto en íji 
• Real pedio el zelo bereditárió ..c&íí queiofeíc^ 

íii podet contra las Idolatrías; Zu¿tG. A^nal. 
Año 15^4» num. ív. JLas J uraderías.cambi^n fe 
han hecho perpetuas y ÉurtdftárJas» 

HEREQE. f. m. Él que fe aparta.y.. opone en to« 
'do ó en^atcecon pettiñácia a las cofas de la 
FeCathól ica ,yáloque«3reey confieíTa la 
Santa Madre Igíéíiai. Latv Haretfeitsbu R E £ O Í . 

• :• Íib:S.-tit^.:L i v f£Br^¿ ¿s. tddo. aquel que es 
Chtlftíand^aütwado, y noctee los Astíeolos 
delá Sanca Fe CathóÚca> o algunos de ellos. 

: FuEN M-S.Pio V. £7» EnMlóle atde Alba diic-
. rosy fooortocOntralliíf^^. y 
i,a necesidad tiene caca de Her.ége* Modo de 
t hablar feftiyO, con que el vulgo traduce la 

fentendá Latina, que la necefsidad caiceee de 
ley, tómandólá por,el íbnido qüe Jhace.'en él 

• hzúikHecifiitat cáret Í»g2% - ikv é 
H E R E G l A ^ f . Error pectináz y.|x)rfiada en. 

materia de Religión. Lat. Hcf^^ikdEtafep. 
• iíb.S.tit.^. I.3. Mandámosv que ios tccóhci-. 

liados por el delito de faberegia y ápoftasia... 
ño puedan fer .ni fean del nüeftto, Confejo{, n i 

. Oidóres de las nuefttas Audiencias y Chan-
cillerías. I L L E S C Hift. Pontif. l ib . z. cap. 29. 
Comenzó á predicar >nüeva do¿tr ina> compo-

t niendo fus errores de dlverías ¿^r^wi añtí-
91 gaas, y yá extirpad as déla Ig'.c lia. 
HERÉGIÁ,. Por exteníion íigniñea adhejfión á 

las cofas fúera de .razón. -Lzt» Harc/Ss. Pie. 
JusT . . f .82. En reíblucion, como me ví ióla, y 
a peligro de dar en la fe¿ta de melancólica^ 
que es la heregía de la picarefea, determiné 
irme al baile. — - . . • • $ ^ 

HtREJOTE, TA. f. m. y f. Aument. de Herc -
- ígej cuyo Ggníficado aumenta con mayor vi¿ 

Veza. hzt. H*retiau-p'ertÍJU#iJíix:.]xiST.{.i.$6, 
ílertjéta i por fuerza habia de 1er la burla 
en.coíasde las tejas arriba?.- -, 

HERENCIA, f; f. La fucefsion de todos losdc-
rechos que el difunto tenía al tiempo de fu 
muerte. Lat. f f*M(fe f« )« iGRAc .Mor . f.iStf» 

. Como quien edifica una fortaleza íen los he*. 
rederos^ pata guardar hJjeréncia, ABARC^AU^ 
nal. R.D.Jaime el Conquiíbadór, cap.». num. 
6. Defpues eran llamados á la beréncia Ramón 
Gaucelin Señor iddLunel y fus hijos. -

«HERENCIA. Se toma .también -por los biches 
heredadas. JLat. Hareditau <h»G%***- Maluc. 
lib .5. pl.118. Porque además de la herencia 
que el Témate uíurpabá, efperaba cobrar k 

• Isla de Montíl. ' — -* 
HERES1ARCHA. f. m. El inventor de algana. 
- heregia. Pronunciafe la-w anfto Lat./Í<-
\*é9jía*eba, ILI>ESCÍ Hift. pontif. libíi; cap. - i 1. 

Huvo tamt>ie« otros dos A#»^«'f¿*x,CerdQn 
y Mareos contra losqualcs efrabíó^fingular-
mente Irenéo. AROEWS . Máluc. lUíj^. ' j í . i j^ 
Y qual errór mas 'inexcufabic qus.£*gaír las 
-novedades .de Jos- hombrf^^íhdoclos- V-iv>> 

cío-
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.. cioíbs , como fueron los herejttrchat. 

phemia bereucM « V̂IH-W-
m-nte contiene en fus palabra^ u ^ g m . 

HERETICAR. v.n. Creer y defender con tena­
cidad y pertinacia alguna heregía. Lat. tia-
refi infici. Esco B. torn. i . . Pxeg.4. 

Si por fu hercticar Si por fu 
al.otro le bace errar, 
poique entrambos declinaron^ 

. ; y entrambos hereticarGn> 
al fuego irán a parar. 

HERETICO, CA. ad;. Lo que toca ó pertcnc* 
. ce á herége 3 como Propoficion herética, er­

ror herético, &c. Lat. Htreticus. ItLEscHift. 
Pontif.lib.z.cap.i. Declararon por errónea 
y herética la opinión de Arrio. SART. P. Suar. 
lib.3. cap. i 3- Avifandoles en dos Breves fe 
guardaílen de cftc juramento, como.de un 

; ' herético perjurio. 
.HERIA, f. f. í-o mifmo que Briva. Ufan défta 

voz los vagabundos, llamando Gente de la 
héria á los xácaros, baladrones, y que hacen 
profefsion de bravos. Lar. Dcjiiioj* vagatio. 

. ESTEB . cap.4. Como íiempre he íido inclina­
do á toda gente de béria y pendón verde, al 
punto que vi efta quadrilla de bravos, me h i ­
ce camarada con ellos. QDEV. Miif.5. Xac.j, 

Paladines de lo hería, . 
• Jjjjti aventuraros de trongas. 
HERIDA, f. f. El rompimiento ü diífolucion 

del continuo en qualquiera parte del cuerpo, 
del animal, por agente extrínfeco. Antigua­
mente fe decía Ferída. Lat. Kulnás. Plaga. 
ERAG- Cirug. GloíT. de herid. Queft. 71. La 
gravedad y peligro de una herida coníifte en 
el lugar donde cftá. ARGEÑS. Maluc. lib. 5. 
pl.166. El bárbaro dámuchas heridas ala 
lie ra por las agallas. 

HERIDA . Metaphoricamehte fe dice de qual­
quiera cofa que laftíma y hiere el ánimo. 

, Lar. Plaga. GRAC . Mor. f. 137. Eftasyotras 
femejantes confideradones caufan un remor» 
dímicnto de ánimo, que llega á la memória, 
y dexa una fenal de la herida. 

HERIDA. En la Volatería es el lugar en que fe 
lienta la caza perfeguida del ave de rapiña. 
ZuniG. Cetrer. f.29 Procura de bufcarle una 
perdiz en buena tierra defeubierta, donde 
hzyz heridas á corto trecho. VALE . Cetrer. 
f.65. El hálcón vea íiempre en \n herida a l a 

1 perdiz, fi no la huviere á las manos, no quie­
ren defpues affentar ni affegurar en la he­
rida. 

ÜERIDOR. f.m. El que hiere ü dá heridas. Es 
voz de poco ufo,y en lo antiguo fe decía Fe-

- ydór, Lat. Feriens. Percutiens. SIGUENZ. Vid. 
de S.Geron. lib.5. Difc.z. Dará fu carrillo al 
tondór atrevido, y ferá lleno de oprobrios v 
lentas. V K L A V . Mofch. Cant.5. Oct .^ . 

v*dwe al mmento í/heridór tridente, 
jKpniMitíf^r^" Ormino tnfolente. 

p o í o S o l 0 - ^ El afto dc Tiene poco ulo. ^mus.Ptreufsi0, F.I^Rii.fób, 

HER 
f n n ^ J P ^ ^ SOnét0 ̂  hallatt 
muchas fyna Cphas,que es el concurfo de 
muchas voca es,dichopropriarnentc en Lcn-

1 Sua Y ™ ahíl2-n 0 Coluíio^ o Concuríion, , y en la nueftra Hertmunto. 
HERIR, v. a. Romper el continuo del cuerpo 

del animal con algún inftrumcnto , ü darle 
golpe: y por extenfion en otro qualquier 

• • cuerpo. Tiene las anomalías de recibir la i 
antes de la e en algunos tiempos y perlbnas: 
como Yo hiero, hiere t u , hiera aquel: y ca 
otros muda la r en ¿: como Hirió, hiriera 
hiriefíej&c. Viene del Latino Ferire, que fig-
nifica cfto miírao. Lat. Percutere! Glifcere, 

• AMAD, l ib.i . , Gap.14. Dexófe ir aDardan ¿ 
hiriólo por encima del yelmo de tan fuerre 
golpe, que le hizo dár con las manos en tier­
ra. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib.4. C2P-14. 
Pero no baftó fu diligencia para que dexaflen 

. de alcanzarle algunas flechas, y mas riguro-
faménte una piedra que k hirió en la cabeza. 

H E R I R . Metaphoricamente es tocar una cofa 
. en otra: como Herir ,el oído. Lar. Percate-

re. Ferire. SOLIS , Com. Euridice y Orphco. 
Jorn.i. 

(¡Q Llegué temerofo d bahlarla: 
y apenas herí fu oide, 
quando fe cobró bizarra. 

HERIR . Significa también golpear, dár con al* 
go en alguna parre : y alsi fe dice, Hirió la 
piedra, hirió el árbol, &c. 1.2Lt.Percutere. Ri-
BAD. Fl.Sanft.Vid.de S.líidro. Fué allá el íier-
vo de Dios con fu aguijada, y hiriendo con 
ella una piedra,como otro Moifés,dixo: Aqui 
quando Dios quería, agua había. 

H E R I R . Se toma también por hacer fuerza las 
. letras confonantes en las vocáles,paia formar 

la fylaba. Lar. Ferire. ALEM. Orthogr. cap.3. 
, Eftos oficios hacen la boca, refpiracion, len-. 

gua, paladar, dientes y labios, hiriendo las le­
tras en varios modos. 

H E R I R . Vale también tocar en la cftimacion ó 
el gufto de alguno con alguna cofa que in­
jurie ü defplazca. Lat. Ferire. SART.P. Suar. 
lib.3. cap. 12. Con todo eífo no fe habia def-
templado, ni en una fola voz que pudieífe 
herir. 

HERIR . Por extenfion vale empezar á inficio­
nar ó hacer daño algún contagio ó enferme­
dad pegajófa. Lat. 'Tangere* Infeftare. 

HERIR . Vale algunas veces tanto como tem­
blar , ó tener convulfiones ó movimientos 
violentos de pies, manos y boca: como fuce-
de á los que tienen alferecía ó gota coral. En 
cfte fci\tido es verbo neutro. Lat. Tremeré 
vio.'enter. CtKV. Nov.7. pl.a24. Llegó Gurb-
mar la centinela, toda turbada, hiriendo de 
pies y de manos como fi tuviera alferecía. 

HERIR DE AGUDO. Phrafcde ladeftreza, que 
fignifica herir de punta, ü de eftocada : y por 
alufion fe ufa para dár á entender que a al-
eunoichan ofendido en la honra injurián­
dole. Trahe eftas phrafes Covarr. en fu The-
íoxo. Ltt.Pun8im percutiré. 

HERIR EN LA DIFICULTAD. Dar en el punto 
que fe trata, hacerfe capaz de la materia 
• qüel-
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.queíBonada ,parahablar en ella.cotl.(únda* 

4 Siento. Lat. Tahtgere. Ferire. Attiwte, 
UbAiR tA CUERDA. Tocarla ó pulfarla en el 

jnkcamenco. Es voz que ufan los Múfleos 
que tocan inftrumentos, y la trahe Covarr. 

, en íu Thcforo. Lat. Pulfare. Ferire. 
HERIDO, DA. part. paíl'. del verbo Herir en 
- íus acepciones. Lat. Bercujjfus. Plagatus* AM-

BR- MOR- lib.S.cap.i 8. Pompeyo fué vencido 
. de Settório : y herido en un muslo^íalióhu-

. . yendo con los.fúyos del campo. SOLIS, Hift. 
• úc Nuev. Efp.lib.4v cap. 13 • Salieron heridos y 
. maltratados mas de cincuenta Efpanoles, y él 

con un flechazo en la mano izquierda; pero 
mas herido interiormente de haber conocido 
en efta ocaíión, que no era pofsible continuai; 

- aquella-guerra.' • 
HERIDO. Vale también fangriento, cruel. En 

elle fentido tiene poco ufo. Lat. Sanguinolen* 
• tus, .Multis vulñeribus. favus. MARIAN. Hift» 

Efp.lib.i.cap.S. Diófe la batalla, que fué muí 
. herida, en los campos de Tarifa, 

A gúio herido. Phrafc adverbial, que vale con 
toda-la fuerza de la voz. Lat. Clamóse. ArgvtA 

H E R 1 4 ? 

•Doce. 
A pendón herido. Phrafe que fe ufa para expli­

car la porfia-j-cpntienda, celeridad ó viveza, 
con que fe execura alguna cofa. Lat. Certa~ 

-.: tim. Contentiose. Pie. JUST. f.8o. Lafortúna-
adverfa es tyrána, íidefea venganza es inía-

- ciable , y d. pendo» berido dá licencia general 
•. á todo necio. 
Bienes ¿w/do/. Los que eftán anteriormente 

gravados con alguna carga: lo que es mas 
ufado en Aragón. Lat. Bona gravata. 

HERMANADLE, adj. de una term. Lo queto-
< ca ó pertenece al hermano, ó lo que fe puede 

hermanar ó unir. L.zt.Fraternalis. RiBAD.Vid. 
deS.Borj.,lib. 1. cap. 12. Habiendo converti­
do yá, algunos años antes, la licencia del ma­
trimonio en efpiritual- amor y berman.able 
compañía. 

HERMANABLEMENTE.adv.de modo. Ami­
gablemente , con unión , y hermandad. Lat. 
Jrraterne. &KKI>O\. Hift. de Ethiop. lib.; 3. 
cap. 14. num. 2. Y de alli adelante comie­
ron bermanablemente los dos juntos las'ra­
ciones. 

HERMANAL. adj. de una term. Lo que per­
tenece á hermano. Es voz de poco ufo y .fa­
miliar. Lat. Fraternalis. Q u E V . T a c a ñ . cap.ro, 
Defterrandoles eftos vocablos bermanál y 

. pundonores. 
HERMANAR, v. a.. Hacer á uno hermano de 
. otro, por qualquier rítulo. Formafe de la 

-. voz Hermano. Lat./» fratrem admiitere,adop-
, tare. FR. L . DE GRAN. Symb. part.3. cap. 14. 
Levanta tanto al hombre caído, que de efcla-
vo de Satanás, le hermana con Chriílo. 

HERMANAR. Vale también igualar una cofa con 
.- otra , para que hagan uniformidad y confo-
- nincia : como dos ellátuas ,'dós eípéjos, &c. 
• Lat. Conformare. Coaquare. L . GRAC . Crit. 
parf. i .Crif .9. Anduvo tan atentamente ef-
crupulofa la naturaleza, que para no dividir-
los (ojos).no fe contentó. con juntarlos en un 

püefto, fino que los hermanó'en el exercicio, 
QOEV . Muf. 6. Rom. 78. 

Mas fi de Mozo de filias 
fe aplicare al exercieio, 
hermánefe con mi r.egro*. 
llcvaránmi blanco y tinto. 

HERMANAR. Vale también unirfe una cola con 
otra para obrar juntas hacia algún fin. Lat. 
Se conjungere. Iri unum convenire, MARIAN, 
Hift. Efp. lib.4. cap.i. Defta fuerte conjura­
ron y hermanaron contra él. ROA , Doña 
Sanch.lib.i.cap.5. De todas Naciones y tier­
ras juntódiverfas gentes , y hermanandolai en 

. femejanza de vida y en coftumbres , les man-" 
dó que tuvieflen al mundo por Patria. 

HERMANADO, DA. part. paíT. del verbo Her-
manar en fus 'acepciones. Lar; In fratrem 

. adoptatus. Gonformdtus, CO»/««¿F»J.''FR. L . DE 
GRAN. Symb. part.3. trat. 1-cap.8. Viendofc 
redimido por tal precio, y hermanado y in­
corporado conChrifto. GRAC . Mor. f. 129. 
Semejante á efto y cali hermanado es lo que 
hicieron Architas y Platón. 

HERMANAZGO, f. m. Lo mifmo que Her-
mandád. Tiene poco ufo. C E R V ; Perhl. l ib.r , 
cap.7. Que Arnaldo eftaría fegúro, con el íki-
gido hermanazgo fuyo y de Periandro." 

HERMANDAD, f. f. El conftitutívo de her-
" manos en qualquier linea. Lat. Fraternizas, 
Germanitas. 

HERMANDAD. Vale cambien conformidad ó 
correfpondénda de una cofa con otra. Lar. 
Fraternitas. Similitudo» CALD . Aut. La nave: 
.del Mercader. 

Conque Á un tiempo mifmô  
ferán en un lazo 
di hermandád unidos, 
divino el humano, 
y humano el divino. 

HERMANDAD. Significa afsimifmo atfiiftad , T> 
eftrechéz,entre hermanos ó amigos. Lat./r*-
ternitas, Sodatitas. Pie. JOST.f. 173. Fuimp-

' nos de camaradas todas, con tanta herman­
dád , como fi todas qüatro fuéramos me-
llizasf» 

HERMANDAD. Se llama también la Congrega* 
cion de muchas perfOnas, debaxo de ciertas 
reglas ó conftituciones para algún fin , que 
regularmente es de piedad ü devoción. Lati 
Confratirnitas. Sodalitium, Moñ. M . Marian. 
lib.4. cap. 9. Tiene fu afsiento en efte Real 
Convento una Hermandád, que en vida de 
los Tenores Reyes D. Phelipe Tercero y Do­
ña Margarita fe erigió,de los Criados de amt 
bas Caías Reales , con la advocación de la 
Anunciación-"de Nueftra Señora, 

La Santa Hermandád. Es un género de Tribu-
nál, 'que tiene jurifdiccion plena para cafti* 
gar los delitos cometidos en el campo ^ fin 
apelación á otro Tribunál. Su iiiftituto c$ 
perfeguir los ladróriesy affegurar los cami­
nos. Goza de grandes privilegios concedidos 
por los Reyes. Son las mas célebres y oume-
rofas en Efpana las de Tolédo, Ciudad Real 

. y Talavcra. í.^t.Sodjfítium in lat roñes viatum, 
vglexpilatores infiitutum.- ILLÍSC . Hift; Fonti£ 

lib. 
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lib.6. cap.16. Introduciendo la nueva Jufticia 
y Magiftcado , que llamaron, y con razón La 
Santa Hermandad. CBRV. Quix.tom.i. cap.45. 
Los demás quadrillcros, que vieron tratar 
mal á fu compañero , alzaron la voz pidien­
do favor á ¿» Santa Hermandad de Ciudad 
Real. %S 

HERMANEAR, v. a. Dar tratamiento de her­
mano, con que fe fuele hablar á los pobres 
ó gente inferior. Lat. Quuji ad fratrem loqui. 
Fratris nomine appellare. SoLD.PiND.lib.a.^.y, 
¡Voto al Sol, que eftos Nymphos muñecos de 
la Corte, pienfan que en viendo a un hom­
bre con un gabán de paño , no hai mas de 
hermanear, y echar un vos redondo. 

HERMANO, NA. f.ra. y f. El que ha fído en­
gendrado del mifmo padre y madre que otro 
u otros. Lat. Frater. Germanas. ILLBSC Hift. 
Pontif. lib.6.cap.2i. § .5 . Aconteció laprif-
íion deftos dosambicioíbs hermanos en el mes 
de Marzo del año del Jubileo de 1500 CAI.D. 
Com. También hai duelo en las damas. 
Jorn.2. 

Si ¡i ver venís d mi hermána, 
que a otra cofa no vendréist 
la vijita trrado habéis. 

JÍERMANO. Se llama también al cuñado, por e(l 
tár cafado con hermána del que le dá efte 
tratamiento. Lat. Frater urbane dicitur levir, 
i r i . Sons, Com. Euridicc y Orpheo. Jorn.2. 

Hermano: qué caferaz.0 
requiebro \ pero también 

Je lo llaman los cuñados. 
HERMANO. Se llama afsimifmo al pobre que 

pide limofna, por humildad chriftiana. Lat. 
Frater. ZABAL.Dia de fieít.pact.2.cap.9. Lue­
go para defpedirle , por no darle la cortesía 
ordinaria, le dice, Perdone hijo , No tengo 
que le dar, hermano. Rox. Com. Los traba­
jos deTobias. Jorn.2. 

Perdone hermáno. Vé aqui 
que no quiero perdonar. 

HERMANOS. Se llaman también los que eftán 
. aliad os y confederados en alguna Religión ó 

Cofradía. Y en algunas Religiones íe aá eftc 
nombre con efpecialidad á ios Rcligioíbs le-
gos,para diftinguirlos de los Sacerdotes. Lat. 
Sodalis. Ov. Hilt.Chil. lib.8. cap.5. El primer 
cuidado que tuvo fue enviar eftos ocho com­
pañeros , que fueron feis Sacerdotes y dos 
fori»i»<w coadjutores. Muñ. M. MARiAN.iib. 
4. cap.9. Comulgan todos los Hermanos á la 
Mifla,y el día que fe celebra la 0¿tava,acom-
pañan la procefsion con hachas. 

HERMANOS. Se llaman los Donados ó Ermita­
ños que piden la limofna para los Santuarios, 
Lat. Fratres. 

HERMANO. Tratamiento que dán los Reyes á 
Otros Reyes, y á los Cardenales, y el Papa á 
ios Cardenales y Obifpos. Lat. Frater. SAN-
DOV. Hift. de Carl.V. lib. x4.§.6. Andando los 
oos Principes pafíeandofe folos por los cam­
pos de lllefcas, el de Francia dixo al Empera­
dor Yá veis hermano quan hermanados cC-
toos vos y yo: y mal haya quien intentare 
^componernos. 

HER 
HERMANOS. Por extenfion fe llaman todos lo-

Chnftianos, por fer hijos de una mifma Ma-
T ? q^f " la > Y de un Padre que c» 
JeLu Chnfto. Lat. Congermani. Fratres. R i -
ttiLD. Caree. Expiicac. del Padre nueftro. Por 
qué decimos nueftro? Porque como buenos 
hermanos pidamos todos pata todos. 

HERMANA. En la Germanía íignifica la camífa, 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Su-
bucula. 

HERMANAS. Se llaman también en la Germanía 
las rixéras: y afsimifmo fe nombran áfsi las 
orejas. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
ForcipeSjUm. Aurícula, a. 

HERMANO DE LECHE . Se llama el niño que cria 
el ama, refpccto del hijo que parió ella,y cu­
ya leche la íirve para criar el ajéno. Lat.Go/-
iaüeusji. Colla&aneus. 

HERMANOS DEL TRABAJO. LO mifmo que Gá-
napánes ó Efportilleros. Es voz ufada en la 

. Rioja y otras partes. 
Medio hermáno. El que es hijo de un mifmo 

padre y de diferente madre, ó al contrario. 
Lat. Germanus,vel ex patre,vel ex matre. HOR-
TENS. Mar. f.170. Medios hermanos, que de­
cimos en nueftra Lengua, eran los hermanos 
de Jacob entre s í , como hijos de un padre, 
pero de madres diverfas. 

Entre hermanos no metas tus manos. Refr. con 
que fe dá á entender, que no es conveniente 
meterfe en las pendencias de hermanos, por­
que oy riñen, y mañana vuelven á fer ami-

• gos, y fuele deípues caer todo fobre el tercó-. 
ro. Lat. 
Jurgia fedantem perdet difeordiafratrum, 

Convenhtnt tándem; permanet Ule foras, 
HERMANO, NA. adj. Lo que fe une con otrojí 

ó fe le feméja. Lat. Similis. Germanus. 
HERMAPHRODITA. f. m. La perfona que 

tiene los dos fexos de hombre y mugér, que 
por otro nombre fe llama Andrógeno. Tra-
hen los Autores varias opiniones de el moti­
vo ó caufa para cfta monftruoíidád: y por 
cxtcníion fe dice de otras cofas. Es voz Grie­
ga , que quiere decir Mezcla de Mercurio y 
Venus. Lat. Hermaphroditus. Androgynus, 
ANT. AGusT.Dial. pl.199. Un fátyro que en-
feña á un Hermaphrodíta á tañer una campá-
na. Lop. Dorot.f.106. Tiene la hietba que 
digo la raíz hermaphrodíta, y como vé la dife­
rencia á hombre ó mugér, áfsi hace el efe&o, 

HERMOSAMENTE, adv. de modo. Con belle­
za, perfección y hermofura. Lat. Decore. Pul* 
ebre. FRV L. DE GRAN . Symb. part. i . cap. 5; 
§wi. Hermofamtnte dixo Ariftóteles, que íí 
habitafíen algunos hombres debaxo de-la 
tierra, &c. PELLicArgen. párt.2.1ib.3.cap.3. 
Todo el theatro por lus gradas fe adornaba 
de eftátuas y íimulachros de los antiguos Re­
yes y Príncipes de Egypto, diípueftas bermo-
Jamentt, 

HERMOSEAR, v. a. Hacer viftofa, perfeda y 
liermofa alguna cofa. Fórmafc del nombre 
Hcrmófo. Lat. Decorare. Cobonefiare. Pul-
ebrum reddere. FR. L. DE GRAN.Symb. part.4. 
trat.2. Dial.7. § 7 . Aquella quita del alma la 

feal-
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r fealdad de lós pecados , efta la bermofSa cotí 

la gracia de las virtudes. AMRH. MOR. lib. 6. 
cap. 34. tíermojeábale y autorizábale mas el 
cabello largo que trahia. 

HtKMOSEAiX), DA.part.pair.del verbo Her-
moiear. Lo afsi adornado y hecho viftofo. 
Juat.Dífo/'rfíWí. Coboneflútas. Deornatus. CORR. 

. Argén. Ub.2.f.73. Amano derecha fe divi-
fan elpacioios valles, bermofeados de viñas y 
huertas. 

HERMÜS1SSIMO, MA. adj. fuperl. Mui her-
mólo. Lat. FormofiJsimus. Puíeberrimus. AR-
GENS. Maluc. lib.2. pi.79. Donde tienen una 
bermofifíima c&íz. de recreación. 

HERMOSO, SA. adj. Perfecto, bello, agrada­
ble á la vifta, y cumplido en fu efpecie. Vie­
ne del Latino Formofüs, y en lo antiguo fe 
decía Fcrmófo. Lat. Pulcber, a, um. Formofüs* 
AMAD, lib.j.cap^. En medio de ellos eftaba 
un efeudo blanco mui bermójo, orlado con 
oro é piedras preciofas. ESQUÍ L . Rim. Jacob 
y Rachél, Od. 50. 

Defpues zagala hermofa, que a tus ojot 
Me truxo mi defgracia ó mi ventára. 

HERMOSO. Translaticiamentc vale fingular Q 
efpecial en fu linea, bueno ó malo. Lat. Ele-

• ganSy vel aptus quidem. Excellens. 
Señora bermófa, Exprefsion cortefana del efti-
- lo fámiliár,con que fe trata á las mugeres. Es 

Hifpanifmo. Lat. Heu formofa. 
M i hija bermófa, el Lunes a Toro, y el Martes á 

Zamora. Refr. que habla contra las mugeres 
andariegas y amigas de verlo todo. Lat. 

Multivolat temeranda quidem formofa puella, 
Lop.Dorot. f. 217. Quiere lo que quieres, 
y no repares en interelles, que mi bija bermó* 
fa el Lunes d Toro, y el Martes d Zamora, 

HERMOSURA, f.f. La perfección que refulta 
de la proporción y fymetría de las partes,con 
que íe hace agradable á la vifta alguna cofa. 
Sale del Latino Formofitas. Lat. Pulebritudo, 
FR. L. DE GRAN.Symb.part. 1 .cap.3.§.4. Pon­
gámonos á mirar la bermofára de las cofas, 
que por la Divina Providencia confesamos 
haber fido fabricadas. 

HERMOSURA. Se toma regularmente por la pro--
porción del roftro de las mugeres, Lat. Pul-
(britudo. Gratia. AMAD, lib.4. cap. 32. Mucha 
debéis agradecer á Dios la merced que os hi­
zo en daros tanta bermofára y buen donaire. 
ESQUÍE. Rim. Jacob y Rachél, Oft.51. 

Bufqué la caja de tu Padre anciano, 
T encontré tu hermofúra fin bufarla» 

HERMOSURA. Por exteníion fe dice de lo agra­
dable de una cofa,que recréa por fu ameni­
dad ú otra caufa: como un litio lleno de ár­
boles, un raudal de agua que fe defpeña. 
Lat. Pulcbritüdo. Decor. Amaenitas. SIGUENZ. 
Hift. part.3. lib. 4. Difc. 19. Por el tridente, 

• corona y delphínes,defpide el Neptúno otros 
muchos hilos de agua en correlpondencia, 
de donde fe caufa una pluvia artificial de 
gran bermofára a la vifta. 

HERNIA, f. f. Tumor en el eferóto, por haber 
caído en el algún cuerpo extraño. Háilas .en 
muchas maneras, fegun el humor ó acciden-

'íom.lV. 
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te que. las cáüfa. Es voz Latina, que fígnifi-* 
ca Tumór del eferóto. F R A C Cirug. GloOT. 
de los Apoftem.Queft.56. Hirnia es quandqyr 
baxa la tripa ó redaño á la bolfa de los tefti'ip 

. culos, y acerca de nofotros fe dice Potra. 
HERNISTA. f. m. El Cirujano que cura y eo-

. tiende con particularidad de las hernias, Lat. 
Cbirtirgus bernarius, 

HEROE, f. m. El Varón iluftre y grande,cuyas 
hazañas le hicieron digno de immortal fama 
y memoria. Los Antiguos llamaban afsi á 
los que por fus acciones grandes los tenia el ' 
vulgo por deidades, y (como dice Luciano) 
por un compuefto de Dios y hombre. Vie­
ne del Latino Meros, Lat. Magnánimas, Excel-, 
lens. Virtutefingularis* COMSND. fob.las 300. 
Copl. 123. iSfirróf/ fe llaman los excelentes ^ 
claros varones. LOP . Circ.f.Sj. 

Para eferihir en verfo b. en bifióría 
Héroe tan digno de immortal memoria» 

HEROICAMENTE, adv. de modo. Glprioía-. 
mente , iluftre y femofamente. Lat. Heroice. 
Injigniter, Fortiter. CORR. Argén, lib.2. £5 3. 
Entonces Arcombróto beroicamente fe difpu-
fo á tan gloriofa hazaña. SART. P.Suar. lib.3. 
cap. 3. Vi ó fe aqui beroicamente cumplida 
aquella prophecía del Venerable Padre Bal-
thafar Alvarez. 

HEROICIDAD, f. f. La calidad que conftitu-; 
ye las acciones en el grado de mui gloriofas 
y excelentes. Lat. Heroica fortitudo..Magna-, 
nimitas. 

HEROICO, CA. adj. Iluftre, excelente y mui 
gloriofo. Lat. Herohus, a, um. Ilufiris. Infig-
itis. FIGUER. Paftag. Aliv. 4. Es pofsible no 
haya producido en mas de un íiglo aquella 
tierra algún fugéto heroico en armas, iníigne 
en letras, ó Ungular por qualquier camino?, 
CALO. Aut. La Viña del Señor. 

T en defdén de la heroica altivéz mia. 
Algún villano note. 
Que el fentimiento era obligar mi dote» 

HEROICO. Significa también lo perteneciente át 
los Héroes, ó que trata de ellos. Lat, Heroi-
cus. Herous, COMBND. fob. las 300. Copl.133. 
Dixeronfe beróicqs los Poetas que eferibieroa 
las hazañas de los Heróes, 

iVerfo beróico. El que confta de once fylabas; y 
entre los Latinos fe llama afsi todo verfo»! 
hexámetro. Sirve para eferibir acciones gran­
des y heróicas, y para las cofas ferias y gra­
ves. Lat. Vtrfus beroieus, bexameter. RENOIF, 
Art,Poet. cap. 41. Llamanfe Verfos heroicos 
aquellos con que fe celebran las hazañas de 
los varones iluftrcs. 

HEROINA.f.f. La muger iluftre,que por fu 
virtud, prendas y acciones heróicas, fe hiz© 
digna de eterna fama. Antiguamente fe lla^ 
maban afsi las hijas y hermanas de los He­
róes. Es voz Latina H*r*/a«> a. Merois?idisi 
LOP . Philom. f.170. 

EJfa heroína es la Mecínat nuejlra. 
Reina defte jardín y de fus flores» 

HERPES, f. m- Cierto genero de inflamaciórt 
• del cuero, con llagas o poftillas mui peque-
ñas y amarillas ,Ia qual fe conoce en el ar-. 

X dór. 
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k dór , y en que cunde a la redonda. Hai dos 
clpccies de herpes , uno llamado Miliar, que 

í cunde y íe extiende por el cuero , haciendo 
-unas vexiguillas,como granos de mijo, y el 
otro fe llama Exedcnte o corrofivo , porque 

-hace llaga en el cuero de aias,adentro. Es 
voz Latina Hír/>«, i ¡ . FRAG . Cirug. lib.t. cap. 
10. De qué humor fe engendran los herpes* 

t-El exedente óCorrollvo fe luce dé la cólera 
3 pura, y el miliar- de la mifma, con alguna 
mezcla de ñema delgada. 

HERRADA, f. f. Valo de madera redondo,m&s 
' baxo que el cubo, y tan ancho de arriba cb-
• mo de abaxo,:que íirve de dar agua a las béf-

• tías. Tiene dos aros y una afa de hierro, por 
lo qual fe llamó Herrada. Lar. Situla,*. FON-

'-• S B C Amor de Dios,part.2. cap. 7. Deshaces 
la tierra y todas las criatúris que tiene efpat-
cidas por fu anchura y redondez, feria para fu 
grandeza caerfe una gota de agua de una 6¿r-

- rida. MANRICÍ. Vid. de Ana de Jefus, l i b . i . 
• cap. 7. Que tomaíTe anuberráda , y baxafle á 
• dar agua á unos caballos. 

JJna herrada no es caldéra. Modo de hablar, con 
• queíe excufa familiarmente algún yerro l i ­

gero , por fer impofsible al mas advertido 
- evitarlos todos. Lat. JÜiquando bontts dormi-

t i t Homerus. 
HERRADERO, f.m. El sitio ó lugar deftina-

do para herrar y feñalar los ganados. Lat.Lo-
cus pteoribus vel. armentis Jignandií ferro can-, 
denti dejlinatus. 

HERRADERO. Se llama también elaftodeher-
• rar los ganados. Lat. Pecoram, vel armentorum 

ferro cañdenti nótaiio, velinuftio. 
HERRADOR, f. m. El que tiene por oficio hér-

rar las cabalgaduras. Lat. Calceator ferrarmí, 
• ^«i foleas férreas quadrupedihus affigit, F i -

GUER. Plaz. univ. difc.44. Suceden los Herra­
dores ó Albéitares, á quienes Juan de Platea 
llama Médicos de cabaÜos. INC. GARCIL. CO-
ment. part.i.lib.p. cap.i5. Comunmente los. 

•' Iridios tienen grandiísimo miedo á los caba-
" Hos yá ahora por la mucha comunicación 
• es menos el miedo; pero no tanto que indio 

alguno fe haya atrevido á fer Herrador. 
HERRADURA, f. f. El hierro que fe poneá las 

cabalgaduras en pies y manos, para que no fe 
maltraten los caicos. Son planas y prolonga-

• das y no cierran por la parre de atrás, y tie-
- nen ocho agujeros para entrar los clavos que 
• las afianzan. Lzt.Solea férrea. PRAGM.DE TASS. 

año 1680. f. 30. Cada iwwzáára Italiana, ca­
llo con lumbre, qüarenta quartos. INC. GAR­
C I L . Coment. patt. 1 . lib.8.cap.24. En laguer-

1 ra de Francilcó Hernández Girón valia una 
1 herrítdúra de caballo cinco pefos. 
Moftrar las herraduras. Phrafe que explica fer 
" faifas lás béítias: y trahslaticiaménte fe dice 

del que *h«yc. BÍt. Soleas férreas oflendere. 
Terga verteré. 1V1!^^' 

HERRAGE. f. ni. Laspíezas'de; hierro que fe 
,,. J20.5:1}.para guarnecer ó fortificar alguna co-

. « ¿ ^ S ^ f regularmente es de madera: como un 
• J o c h e ^ tuertas y ventanas ac úna cafa;&c. 

^Agt'to/lrua&arfirrea. V K ^ c k i t t T & i m o 
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1680. f.31. Vnberráge de buféte'bafctóftfla-, 
do con todo lo neceffario , dos ducados y 
medio. 

HERRA'GE. Se llama también Jas herraduras y 
clavos que fe echan á las béftias. Lat, Perréd 
foleee earitmque clavi. INC. GARCIL. Comenr. 

* part.i. lib.8. cap. 16. Herráge no lo gallan: 
porque demás de fer patihendido,ticnen pul­
pejo en pies y manos, y no caico. 

HERRAMENTAL, f. m. El Artífice que traba-
• ja y hace herramientas. Es voz antiquada y 

la trahe Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Fer-
ramentarium, ü . 

HERRAMENTAL. Se llama también la talega 6 
bolía de cuero, en que fe llevan los inltru-

' mentos neceflarios para herrar las cabalga­
duras, efpecialmente en la guerra, Lat .&K-

' cutas ferramenta , ad equorum calceos figendos, 
fervans.lwc. GARCIL . Coracnr. partea, lib.5. 
cap.22. Lo primero que pidió á fus Indios 
fué el berramentM del caballo: que entonces, 
y muchos años defpues, fe ufaba caminar los 
Eípañoles con aderezo de herrar fus caba­
llos. 

HERRAMIENTA, f. f. Los inftrumentos de 
hierro de que ufan los artífices para trabajar 
en fus obras y labóres. Viene del Latino 
Ferramentum. Lat. Injtrumenta férrea. AR­
GÉN s. Maluc. lib.9. pl.330. Era fu intento fa­
bricar navios , para lo qual llevaron Artífi­
ces , oficiales y herramientas, clavazón y todo 
lo demás neceffário. CORR . Cinr.f. 176. 

Sacó un efimhe de herramientas finas> 
Tenqaatro quarterónes 
Niveles d cabales proporcioneŝ  
Dividió la manzana. 

HERRAMIENTA . Se llama también el agregado 
de las piezas de hierro , que fe hacen para al­
guna cofa: como coche , almario , &c. Lat. 
Ferramentum. PRAGM. DE TASS. año id8o. 
£3 2 . Una herramienta de cama, que fon doce 
tornillos, una llave y quatro puntas, catorce 
reales. ' -"^ 

HEKHXMIENTA. Se llaman afsimifmo los cuer­
nos del animál, elpecialmente vacúno, ü de 
los venados que tienen haftas; Lat. Cornua, 
ESPIN. Efcud. Relac. i . Defc.7. El pobre lo-
billo , que penfó llevar preífa , quedó preflo, 
porque le recibieron (las vacas) con las picas 
o picos de fu herramienta y lo echaron tan 
alto. 

HERRAMIENTA . Por alufion y jocofamente fe. 
llaman los dientes del hombre, porque def-
hacen y labran la vianda : y afsi del que tie­
ne buenos dientes y grandes, o que al co­
mer defpacha prefto , fe dice que tiene bue­
na herramienta. Lat. Fortes }five acuti den-
tes. 

HERRAR- v. a. Guarnecer de hierro alguna 
cofa. Trábele Covarr. en fu Theíoro. Lat. 
Ferro maniré. 

HERRAR. Vale también calzar ó ponerá las 
béftias las herraduras en pies y manos. Lat. 
Soleas férreas injicere, affgere. INC. GARCIL. 

: Coment. patt. 1. lib. 9. cap. 16. Dicen-
me- que ya ahóra hai algunos Indios , que 
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• . le'atreven i ftí^r caballos, mas que fon miú 

pocos. PANT» Rom. 12. 
Pió bayas miedo que tu muía 
efié dej'ealza jamás, 

' Jieomo la cura yerras y 
la muía fabes herrar» 

HERRAR. Vale también icñalar el ganado ma-a 
yór ü menor, con hierro u marca ardiendo^ 
para que fe conozca fu cafta y dueño: y á e C 

- te ñn tiene "cada-uno fu hierro ó 1c nal dife­
rente. Lar. Notam inurere fecoribus, vel-jtr~. 
mentís ilfipfimere* 

HERRAR. Significa afsimifmo. poner en la cara ^ 
losefclavos una notado, feñál para que fean 
conocidos por rales, y cogidos en cafo de 
hacer fbga. En Efpana fe hace con los Mo­
ros, y fe les pone en la frente ó en las mexi-
Uas una S y un davO) ó con hierro ardiendo, 
ó haciendofela con una lanceta, y echando 
cardenillo en la incifion, para que no fe pue­
da borrar. Es coftumbre que tuvieron los 
Romanos, y antes de ellos la uíaron los Sam-
mios. Lat. Mancipio notam infligere. Servum 
eompungere. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 5. 
cap. 3. Habicndofe introducido entonces en 

- aquella tierra el berrarloiiy venderlos como, 
efclavos. 

HERRADO, DA. part. paíT. del verbo Herrac 
en fus acepciones. Lat. Ferro inufius. Ferro*, 
tor. Ferro munitus, ARGENS. Maluc. lib. 6. pb 
198. Que cftos remeros no hablan de andar; 
herrados en galera. CORR. Cinc.lib.4. f.ioo*-
Aunque pudiera en los deípojos del León 
Neméo, y en la ¿«ra clava conocerle. 

HERREN. f.m. El alcacer que fe dá á las ca­
ballerías. Trahe efta voz Covarr; en fu The-* 
foro. Lat. Fárrago, Ocymum. 

HERREñAL. f. m. El litio ü tierra donde fe 
- íiembra el herrén, hsx. Ager ocymo, vel farra* 

gine abundam. AMBR. MoR.lib.iy.cap.a. Doi-
• Ye aísimifmo todas las huertas que el Martyr 

tenía, una en Arbal, y otra en la ribera de 
Duero, y fus berreadles, donde quiera que 

• los tuvo. 
HERRERIA, f. f- La Caía ó molino donde fe 

fabrica el hierro en bruto. Viene del Latino 
•Rfrnarw, que ílgnifica efto miímo. Lat. 0//í-

• eina ferraría. CoMEND.fob.las 300.Copl.14A. 
El primero que inventó el arce de la herrería 
fué Tubal hijo de Lamech. 

HERRERÍA. Se toma también por la cafa ó tien­
da donde fe pule y labra el hierro, para fer-
virfe de el en los ufos comunes y neceífarios. 
Lat. Taberna ferraría ,feu Officína. FR. L . DE 
GRAN. Guia, Prolog.Galeato. De ellos mif-
mos fe eferibe que ponían grandiísimo recau-
do,en que no huviefle herrerías en el Pueblo 

- de Ifraél. COMEND. fob. las 300. Copl. 144. 
Tuvo fu tienda de herrería en Etna monte de 

• Sicilia. ^ ' ¿ a f e 
•HERRERÍA. Metaphorícamehte fe toma por 

- ruido y vocería defordenada, que caula con-
fufion, y no dexa entender lo que fe habla, 

• aludiendo al ruido que hai en una herrería 
quando fe eftá trabajando- Lat. Horror Stre-
pirus. C E R V . Nov.2. pl.90. De quando en 

Tom.JV. 

HER. i47 
guando Tacaban la cabeza j>or el cfcotillótí 
de la cámara de popa, por» ver en qué paraba 
aquella terrería que fonaba. QOBV. Fort. Ar­
móle una herrería y confuíion efpantófo. 

HERRERO. f.m. El Artífice que labra y píile el 
hierro.Viene del Latino Ftfyrflr/^que íignifi-
ca efto mi[moX3Lt.FerraríusfaberM\njáA)cí~ 

• cripc.lib.4. cap 2 z .Mas adelante cftán muchas 
tiendas de Herriros,<\\ie hacen folamente her* 

• radúras para caballos y muías. COLMEN. HÍK» 
Segob.cap.44. §.4. Herreros, Cerrajeros, Ar ­
cabuceros, fifpadéros y Guarnicioneros. 

HERRERUELO, f.m. Lomifinoque Ferrerue­
lo. AMBR. MOR. lib.5.cap. • 7. Scipion lo man­
dó veftir un rico fago al ufo deEipaña.... y 
era al modo de un berreruílo de los de agóra. 

. QOÉV. Tacan, cap.13. De noche nos aparta-

. mos de las luces: porque no fe vean los her~ 
1 reruélos calvos, y las ropillas lampiñas» • 

HERRERUELO. Se llama también un paxaritó 
pequeño por la figura Onómatopéya, porque 
el íbnído de fu canto fe parece al d é los gol­
pes del herrero. Canta ordinariamente quan-

- do quiere llover , y fe viene á poblado. E Q 
. algunas partes le llaman Cerrojillo. Lat» 

ferculusfie vulgo dííius* 
HERROJO. f.m. Lo mifino que Cerrojo. Es 
. voz antiquada. RECOP. lib.4. Ĉ T-7-1-5• Otrofi 
f mandamos , que ningún juramento (aunque 
. el Juez lo mande, ó l a parte lo pida) no fe 
. haga en San Vicente de Avila, ni en el herró-. 
. jo de Santa Agueda» 

HERRON. f.m. Rodaja de hierro en forma de 
una rofea de pan, con un agujero en medio, 
con que fe tuca a una diftancia donde eftá 
hincado un clavo en la tierra, que tiene def-
cubierta folamente la cabeza: y fe tira á po­
ner el herrón dentro de ella, ó lo mas cerca 
que pueda:y efto llaman el juego del her-
tón. Covarr. dice, que algunos quieren que 
el herrón fea el diíco con que fe exercitaban 

. los antiguos en los Gymnáíiosj aunque aquel 
era una bola de hierro ü de piedra: y que 

. por efta femejanza llaman difeo al herrón. 
, Lar» Difcus. Orbita férrea. GOEV. Mcnoípr. 

cap.7. Juegan a la tarde al herrón, tocan en 
la plaza el tamborino, bailan las mozas fó el 
álamo. 

HERRONADA. f. f. Golpe violento, como el 
que fe dá con hierro. Lat. FunSh. Lancina-
tío. INC. GARCIL . Coment. part.i. lib. 5. cap.: 
23. Tienen el pico tan feróz y fuerte, que de 

i una bermnáda rompen el cuero á una vaca. 
HERRUMBRE, f. f. La tez y efeória del hier-
. ro. Sale del Latino jf^rrago, nis , que íigñífi-
. ca efto mifmo. GRAC . Mor. f. 187. La poli­

lla, herrumbre y orín, enfucian y afean mas y 
mas cada dia las cofas. PELLIC . Argén, part.i.' 
f.260. Que pocos dias antes cftaban acicala-; 
dos lósalos para limpiar la herrumbre. 

HERRUMBROSO, SA. adj. Lo que tiene hefr> 
rumbre, de cuyo nombre fe forma. Lat. JVr-

. rugine obrutus. PINT . Djal. parr.i. Dial, de la 
Relie, cap.5. Como fino oro,quc recibe en ai 

. el eGnalte de las- virtudes, mejór que el Mr-. 
'. rumbrófo. cobrey baxol^tón. 
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^HERVEftQifr^. Looiifino que Tragaderos 
Nebrixa en ÍFu^ocábulario le llama Hervcra, 

. y lo cícribe Tin afpiracion VALVERD . Anat. 
Jib.3. cap.2. Tragadero , ó ¿ ^ r * llamamos 
aquella tripa que nace del paladar , c l qual 
eftá apegado 4 la raíz de la lengua. 

^HERVIDERO, f. m. El bullicio y ruido que 
cáufael agua ü otra cofa quando hierve. Lat. 
Scatur.igo. • 

HERVIDERO. Se llama también el ruido que ía-
ledel pecho, quando por la abundancia.de 
flemas padece fatiga, y no-puede refpirar l i ­
bremente. Lat. Peóioris ebullitio. 

JJERVIDERO. Translaticiamente fe ufa para ex­
plicar la gran multitud ó cantidad de alguna 
cofa-.como Hervidero de gentejde piojos,&Ci 
JjaX. Ebullitio. o£fius. RIBAD. ConfeflVdeS. 

. Aguft. lib.3. cap. 1. Vime'.ccrcado por todas 
parres de uno como incendio y hervidero de 
deshoneftos amores. Nuñ. Empr. 9. La vida 
delObiípoque defea cumplir con fu obliga-

. cion , es un perpetuo hervidero de cuida­
dos. 

j lERVIR. v. n. Bullir ó ponerfe en movimien-
- to algun.liquón, por virtud del calor natural 

ó extrinfeco que le fomenta. Tiene la anoma-
f tlíade recibir la / antes de la e en algunas 
, perfonas de los tiempos prefentes : como 
- Hiervo, hierva, &c. Viene del .Latino Ferve-
• re, que fignifica efto mifmo. Lat. Ebullfre. 
. INC. GARCiL.Coment. part. 1. lib.8. cap. 13. 

Tenian cuenta con que el agua que hervía no 
• llegaílé á la cabeza , porque no cocieífe las 

carnes. HUERT . Plin. lib.6. cap.34. Eftá junto 
á él un monte , que arroja fuego, y una fuen-

. te de aguas, que falen hirviendo. 
HERVIR . Sirve muchas veces para ponderar de 
j caliente la vianda, bebida ü otra cofa: y afsi 

fe dice el agua eftá hirviendo , el chocolate 
: eftá hirviendo, &c. Lat. Valdé fervidumali-

quid effe. ty£fiuare. 
HERVIR . Se ufa muchas veces translaticiamente 

con algunos nombres para ponderar la mu-
. cheduinbre : como hervir de gente , de pio­

jos, &c. Lat. EbuUire. Scatere. Fervere. QUEV, 
t Alguac. Habéis hallado tan fácil modo de 
;,.condenaros , que ¿/Vrüí todo cllnfierno en 

Poetas. 
HERVIR LA MAR. Metaphoricamente fe dice-
- quando en las noches de Verano (y en parti­

cular las obfeúras) mueve la mar un ruido 
: como el del agua, quando hierve , lo que di­

cen fe ocaíionadel ardor que ha percebido 
. en eldia,.ayudado de la agitación que elU-' 
- tiene: y afsi fe pone toda como de color de 
- plata. Lat. v£/luare. Fervere. Ov. Hift. Chil. 
vlib.8. cap.22. Quedando elmar como birvien-
. v^iy levantando • tan grandes y altas olas, qüe 
- <Ücen.fet cofa-increible. ARGÉNs. Maluc. l ib. 

2. pl. 5o. Las ondas del mar hervían y lu-
^cían. 

H-ticvíit LA SANGRE. Phrafe, que además del 
, fen^do refto de crecer la fangre en el cuer-

P0 • *̂  "ice rranslaticiamenrc1 p&ra ponderar 
- y íítuaücnto y viveza de algunos mozos» 

Lat. <y£,tate effhvefut^ xuljervtre. MA-MAN. 

HER. 
;.-.Hifl:.Efp. lib. 14. cap. 1. Hervíale la fangre 

con la mocedad: defeaba imitar la. valentía 
del Rey íu padre , y pretendía quitar a" los 
Moros la prefla que llevaban.. 

La fangre fin fuego hierve. Refr. que pondera la 
fuerza del parentefeo, y los efectos' que cáu-

- • fe para el afedo y cariño. Lat. 
Qui Jint dicit amor cognato fanguine duilí: 

Efi ut continuó ferveat ignis amor. 
C A L D . Com. Para vencer á amor, querer V $ H 
cerle. Jorn. I . 

La fangre fin fuego hierve, 
dicen adagios vulgares: 
pues no Jera tyranía 

. cmadir fuego ala fangrii 
HERVIENTE , ó H1RVIENTE. part. aft. del 
- verbo Hervir. Lo que hierve. Lat. tervtns* 
• AMAD, lib.2. cap. 19. Hablando con fus Cafca-
• lleros en la paliada que hacer quería á la ín­

fula de Mongáza, donde el lago herviente era. 
• HUERT . Probl. f. 98. Unas eítán fiempre f r i -
- gidas, como nieve, y otras xan hirvientesy que 

no es pofsible fufrir los cuerpos vivos fu 
. ardor. 
HERVIDO, DA. part. paCT. del verbo Her-
« vir en fus acepciones. MORET. Com. Santa 

Rofa del Perú. Jorn.2. 
Quando es muí regalada fu comida> 
Es pan hervido en agua folamente. 

HERVOR, f. m. El movimiento y bullicio de 
las cofas líquidas , quando hierven. Lat. Fir-

• vor. Ebullitio. Effervefctntia, LAC . Dioíc. Jib. 
a. cap.68. Y en un vafabien atapado , fe po­
nen íobre la brafa , hafta que den tres hervó-

• res. SANTIAG. Quar. Serm.5. GonJid. 2. De la 
- boca le fallan unas teas encendidas, cono 

grandes hachas , de las narices.tan gran hu­
mo, como hervór de una grande olla. 

HERVOR. Se toma muchas veces por calor, fue-
• go óvigór. Lat. </£.fius. Fervor. FUENM.S. 

PÍO V. f.40. El hervór de la mocedád, entre-
- tenido en los halágos de fus raméras, olvida-
- ba el defafoflegarnos. B. MEND- Praft. de 

guerr.pl.p.Requiere tomar las armasíin man-
: tener fu opinión fola , llevado del hervir de 
' la edad. 

HERVOR DE SANGRE. La efervefeencia de ella, 
que fe manifíefta en lo exterior , ó con el co­
lor fumamente roxo en alguna parte del 
cuerpo, ó con unos granices roxos también, 

• pero en gran número , ó finalmente con ronc 
chas ó habas. Lat. Sanguinis effervefeentia. 

HERVOROSO, SA. adj. Lo mifmo. que Fcr-
vorófo. Tiene poco ufo. E R C I I L . Arauc 
Cant.23.OcL18. 

^ T con mué ¡iras y afeSios hervorófos, v̂ Wg 
Elefpaciofo tiempo aprefttraban. É/' « 

HESITACION, f. f. Duda, irrefoJucion, óper-
•plexidad. Es voz Latina H^^/zo- SAN DO v. 
Hift.de Ethiop. l ib. 3. cap. 22. Entre cftos 
fue uno CÍáudio Galeno , qué con algunal 
btefitacion y temor pone efta controveríia por 
eftas palabras. 

HETERODOXO, X A . adi. que fe aplica a lo 
que es contrario al fentir recibido , y.ala 
yerdadera Religión- Cathólica. Es térmico 

íiog-



*" -dogoia1^0 y GnegO) qué fíghlífcalottá ü di­
ferente creencia ü opinión. PronunGiáÍG la X 
como es, Lal. fítettródoXttSi. 

-HETEROGENEO, NÉA. adi. Lo que es dé 
? diferente. géneto,y- lo opuefto á homogéneo* 

£s voz Griega , que fígnlfica compueílo de 
diferentes pattes. Lar. Heterbgeneás. 

fíETEROSCIOS. f.m. Term. de Gcographía. 
Los hombres que al medio dia hacen la íbm* 

- bra hacia uno de los Polos del mundo fola* 
•ménte^ y fon los que habitan las zonas, tem* 
piadas. Lax* títterofeik 

HÉTICA, f.f. Enfermedad que cottfifte en la 
intemperie cálida y feca d© todo el cuerpo» 
con varios íyniptómas,eípecialmente de calóí 

- extemo en las partes extremas,con acbdía dé 
eftómago deípues de la comida, flaqueza de 

- cuerpo, fudor no&nrno , y otros. Proviene 
de la efervefeencia de la íangre mas acre y 
Talada, continuada lentamente. Es voz Grie­
ga, y aunque algunos aríeglandofe al origen 
eferiben y pronuncian Hectica, en el ufo co­
mún fe le ha quitado la c por fuavizar la prO-* 

- nunciacion. Otros la llaman Hetisía. Lat. He-

•HETICO, CA. adj. El que padece la hética, ó 
- lo. qüe pertenece á ellacomo Calentura hé-» 
- . tica, pulCo hético, &c. Lat. Heélieas, a, ütti, 

• LAO . Diofc. lib. 2 . cap. 43 . Los compañones 
del gallo nuevo,que aun no ha fubido. fóbrtí 
las gallinas, fon mui reftauratívos. de la vir­
tud , digierenfe fácilmente , producen gran 
'Cuantidad de efperma, y convienen milcho i 

• los bétkoi* 
HÉTICO. Por femejanza fe llama qualquicr ccn 

fa que cftá mui tiaca ydefmedrada: y afsi fé 
dice. Muía hética, talego hético. Lat. Monis 
marcldus vel lánguidas. Q^EVÍ TaCan. cap* 2. 
Salí en un caballo hético y múftio, el qUal mas 
de manco que de bien criado, iba haciendo 
reverencias. 

ÜIXACHORDO. f.m. Term. Múííco* Es üri 
intervalo que confta de quatro tonos y urt 
femitóno mayor : como del ut al /.*, y Ctínfií* 
te en la razón de- cinco a tres* Llámale regu­
larmente Hexachocdo mayor,ó Sexta mayor* 
Tofc. rom. 2. pl. 3 5:0* Es voz Griega, y fe de­
be eferibir con fe, aunque algunos la omiten. 

--- Pronunciafe la como « , y la cb como fe* 
Lat. Hexicbordum majus. 

•HEXACHORDO MEííófi. . Es un intervalo múficá 
que confta de tres tonos y dos femitónos 

•• mayores. Coníifte en la razón de ocho á dn-
- co. Llámafe también Sexta menor, fofc.com* 

2. pl.350. Lat. Hexacbordum minus* 
HEXAEDRO, f.m. Term. de Geometría. Uño 

de los ciqco cuerpos, regulares, que también 
fe llanta Cubo, y eftá comprehendido de feis 
quadrados: y alsi fe llama todo cuerpo que 
tiene feis lados iguales. Es voz Griega, que 
íignifica feis aíslenlos. Pronunciafe la x como 

• ''•'etj}i&¿iJtxaedroh. 
HEXAGONO, f. m. Term. de Geometría. Fi­

gura plana.que contla de leis lados ó lineas 
."•r<í&as. Es voz Griega , que debe efcribiifc 

con afpiracióa i, auuquc algunos.-la, oiiúten. 

H E X 14P 
fe .pronuncia la x como w. fedf, tí¿vj£^ 

nurn. ) . ,.\ 
HEXAPEDA.(Hexápeda) f.f. Medida que conf­

ta de feis pies. Tofc. tora.5. pliz&j. Es voz 
Griega,que íignifica feis pies, y fe .pronuncia 
la x como es» Lat. Hexapeda, te. 

HEZ. f. f. £1 excremento ó efeória de qüáfqUdBÍJ 
. ra cofa. Viene del Latino F ^ , cis, FR . L. DA 

-GRAN. Symb. part. 1. cap. 16. ^. 1. DefpueS 
• que los inteftínos han férvido dé efte ohcio> 
• las béets que no fon yá de provecho deípiden 

por fu defaguadéro. HE&.R..Agric. lib. 2. cap» 
z6. Crecentino dice > que quando las .Tinas, 
eftán en cierne,y quando losiofálés ftorecén> 

• fe mueve la béz y aísiento.del vino. 
HEZ . Se llama Aranslaticiaménte.quaiquieta oo« 
• fa deí preciable .e inútil: como la.hez del pue-
• ¡ pío. Lat» FaX) «/» 

^ HI 
Hl> f.m. Lo mifinó que Hijo: y íiempre párécé 
- fe ufaba para denoftar o reprehender á al-» 

guno: y afsi fe decía regularmenté Hide pu* 
ta, Hi da ruinj pero yá no tiene ufo* h í t i i í U 

• litis. MAR 1 AN . Hift.Eíp. lib. i 7. Cap. 13. Frt>-
farte, hiíloriador Franéés déíté. feiempo, dice 

- que D.Henrique,ál entrar de aquel apoíentó^ 
1 dixo : Donde éftá el bi de pútá Judío que :fé 
- llama Rey de CalUUa í y que Don Pedro tef-

pondióí Tü eres el bi de puta,que yo hijo iói 
L del Rey Don Aloníb. 
Ht DB PütA. Algunas Véces fe dicé éftá éx-

prefsion íin que denote injuria ú denueíbói 
: lino fe ufa de ella como admirandofe > y en-

toncés es interjección que alaba alguna co­
fa. CERV» Quix. tom.i. cap*i 3. O bi de put¿ 

• bellaco, y como es cathólicol Veis ah í , dixo 
- el del bofqUé ert oyendo él bi de puta de San­

cho, como habéis alabado efte Vino llaman-» 
dolé bi de put4. $$'É 

Hr, H t , H í . Modo de interjección con que ha­
cemos ver algún gozo del alma, explicándo­
le con la rifa. 

HiCOCÉRVO. f.m. Animal fingido, cómpüéf-
: to de varias é(pedes,por fola la aprehénfibqi 

ü operación del entendimiento : como hqm-
bre y cabállo.Es del Latino Hircocervusibíien, 

, Coron. Copl.^ 2. De otras efpectes que eíbán 
én la imaginativa face la phantasía chimara 
ó bicoeervo: es á faber compone una femejan-
za de animalíás , de extrañas hechuras xjuc 
no crió naturaleza* 

HICOCERVO. Translaticíamenté fignifica qual-
.. quiera imaginación ü diícurfo de cofas dif. 

. par atadas ó encontradas. Lat* Hircocervuil 
. Cbintara, 
HIDALGAMENTE, adv. de modo. Genero-» 

faménte, con bizarría y nobleza. Lat. iVoifr'-
iitéki Generóse> Ingenue. SiGVBtrz. Vid. de-S, 
Gerori. lib. 3. Difc <5. Afsi es con los eptetui 
tan-del fer vicio de Dios con verdad , y* fe 

- úrtofán con pechos dererminados eñíél;,» y 
confian bidatgamente en fu largueza. 

HÍDALGARSE. V» t . Hdcerfe fenos , hacerfe 
i >j>cx5%ia r «y; ;oftentac- grav«íiad-d hidalguía. 

Es 
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150 . H I D 
Es voz voluntaria y jocófa. t a t . NobiUm age-
r<e, Q U E V . Muf.d. Rom.78. 

Villodres ton Gteinndáina, 
que y i per linda ha venido 
a encammarfe de moño, 
y a hidalgarfc de apetito, 

HIDALGO, f. m- La perfona noble que viene 
de cafa y íblát conocido , y como tal eftá 
exento de los pechos y derechos que pagan 
los villanos. El origen defta voz es mui con­
trovertido entre los Autores : Unos íiguien-
do la ley 2. t i t . a i . Partida 2. creen fe dixo de 

i- H i , palabra antiguad que valía Hijo, y Algo, 
, que lignificaba bienes ó hacienda, y que jun­

tas las dos dicciones fe dixo Hidalgo; pero 
- Gregorio López impugna cfta etymologia, y, 

dice viene la voz de Itálico, porque eftos e t 
taban exentos de tributos , y lo miímo prue­
ba Sarmiento l i b . i . Seleftar. cap. 15. y Co-
varr. 4. Var. cap. i | nura. 11. Lat. Nobilis. 
Immunis. Ingenms. GUEv. Menofpr. cap. y. 
ITodas eftas menudencias para un pobre hi­
dalgo , no folo fon enojólas , mas aun cof-

. tófas. E S P I N . Efcud. Rclac. i i Defc. <5. Pa» 
ra reparo de mis necefsidades, me topó mi 

• fuerte con cierto hidalgo > que fe habla retira-r 
• do a una aldea. 

HIDALGOS. Se llaman también algunas perfo-
• ñas que en los Lugáres gozan de la exención 

y privilegio de hidalgos , por tener algún tí-
.. tulo honorífico: como de Doctórcs de las 

Univeríidadcs de Salamanca y Alcalá, ü otros 
femejantes. Lat. Immunis ex pr'wato titulo. í 

liiDALGos DE BRAGUETA. Se llaman ciertos 
hombres llanos , que por tener un número de 
hijos varones gozan del privilegio de nobles, 
en quanto á los pechos y cargas: lo que con-

1 cedieron los Reyes para aumentar la pobla­
ción de Efpaña, para que con efte y otros pri­
vilegios fe cafaílen los hombres mozos , con 
efperanzade tener el número de hijos, varó-
ries que fe requiere, que algunos creen fon 
íletc. Lat. Immunis ex multiplicitatefiliorum. 

f i l D A L G O DB DEVENGAR QUINIENTOS SUELDOS. 
El hidalgo de fangre, cafa, y folár co nocido. 
Llamófe afsi por dos razones: la una, porque 
quando algún hidalgo notorio recibía agra­
vio de otro, en fatisfaccion de él, por fenten-
cia judicial, devengaba quinientos lucidos, 
y en igual injuria el villano no podía deven-

• gar mas que ducientos: y la otra, porque era 
el acosamiento 6 paga que recibían de los 
Reyes.los hidalgos de fangre que les fervian 
en la guerra. Trábelo Covarr. en fu Thefo-. 
ro. Lat. Nobilis quingentos nummos fibi merens. 

HIDALGO DE EXECUTORIA. Veafe Executória. 
HIDALGOS DE GOTERA. Llaman en Caftilla á 

aquellos nobles que lo fon y gozan cfte pri-
- vilegio folo en un Lugar ; y en faliendo de 

alli no fon tales hidalgos. Lat. Immunis localis. 
HIDALGO DE PRIVILEGIO . El que fiendo hom­

bre llano , por algún férvido particular ó ac­
ción gloriofa, el Rey le concedió los privi­
legios exenciones,y prerogatívas que gozan 

: los hijofdalgo de cafa y folár .conocido : o 
aquel que compró efte mifioo privilegio á ios 

H I D 
Reyes.Lat. WOÍ/VÍJ vel potiásimmunis pr'ivi-
legiariui. 

HIDALGO DE QU ATRO COSTADOS. Es aquel que 
fusquatro avuelos fueron hidalgos de cafa 
y folár conocido. Lat. Undequaque natalibus 
immunis vel nobilis. 

HIDALGO, GA. adj. Noble , excelente y bien 
. executado. Lat. Ingenuus. lüujlris. Infignis, 

HORTENS. Mar. f.203. No era ocupación mas 
fácil, mas hidalga, tomar la pluma que el aza­
dón? MEND. V i d . de N.Señora. Copi.226. 

Tancortéfes las Jojpechas, 
tan hidalgas anduvieron, 
que de luz netejsitaron, 
mas no de arrepentimiento, 

HIDALGON. f. m. Aumcnt. El que hace gran­
de oftentación de fer hidalgo, y fe jacta de 
fus papeles. Lat. ImmunitatU ojientator, Es-
«QUIL. Rim.Cart. 8. 

Se precia de razones, mas rodadasJl.. 
Que privilegio de hidalgón corito. 

HIDALGUEJO, H1DALGUETE, ó HIDAL-
GU1LLO. f. m. Diminutivos. El hidalgo po­
bre, y que no puede portarfe como tal: o el 
que prefume íerlo con jactáncia. Lar. Dubia 

i mbilitatis ja&ator. Qutv. Zahurd. Toda la 
- fangre, hidalguiUo, es colorada. Pie. JUST. 

f.41. Andaba en la procefsion un hidalguite de 
. los de la cafa de Doña Ñufla. MORET. Com,-

El Valienre Jufticiero. Jorn. 1. 
Bien efiá: 

brío el hidalguéjo muefira, 
HIDALGUIA, f. f. La exención., preeminen-? 

cía y nobleza que goza el hidalgo. Antigua­
mente fe decia Eidalguía. Lat. Immunitas, 
Nobilitas, Ingenuitas. Genus, eris. RECOP. lib. 
2. tit.p. I.33. cap. 4. A l Receptór que fuere 
con el dicho Alcalde, ante quien haya de 
paííár la probanza de hidalguía , fe le paguent 
¿00. maravedís por día. COMEND. íob. las 
300. Copl. 7. de las añadidas. Cá íiendo. el 
hidalgo envuelto en tales vicios, ofende la 
hidalguía que de fus antepaflados heredó. 

HIDALGUÍA. Metaphoricamente vale generofi-i 
dad , magnanimidád y nobleza de ánimo. 

. Lat. Magnanimitas. Liberalitas. PELLIC . Ar^ 
gen. part.2. lib.2. cap. 14. Y que nunca ha-

. bia podido perfuadirfe poder concurrir tan­
to honór , tanta hidalguía, en una mugec Nu-i 
mida. 

HIEDRA, f. f. Planta que crece unas veces co»* 
mo árbol y otras como arbufto, y cuyas ra­
mas producen y fe extienden mucho á raíz 
de la tierra , y fe unen á los árboles y pare­
des vecinas , metiendofe entre las piedras, 
donde echan profundas raíces. Su corteza es 
arrugada y cenicienta, el tronco duro y blan­
co. Sus hojas fon grandes, largas, puntiagú-
das, efpeífas , duras, luftrofas, y verdes todo 
el año. Sus flores fon compueftas de fejis ho­
jas rayadas, del colór de hierba: fon fegui-
das de unas vainas redondas y gtueífas como 
las del Enebro diípueftas en racimo, de colór 

• negro quando maduran, y cada una tiene 
cinco femillas redondas. Viene del Latino 
Hederá, que íigoifica efto miímo. LAG . Diofc. 

lib. 
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lib.a. cap. 170. Confta la. bleJr&ác ücaka.-
%ts contrarias. 

•HIEPra* ^c llama en la Rioja la fegunda cava 
, que fe dá a las viñas. Lar. Ifitum fecunda tx-

jílEL. f- f- Humor amarillo y amarguifsimo, 
- que eftá contenido en un vadeo redondo en 

forma de una pera: el qual eftá licuado deba-, 
xo del higado del animaren la parte cóncava 
que forma con fu figura. Llamafe también 
cite humor Bile ó Cólera. Viene del Latino 
Felfettisjqae figntfica cito mifmo. LACDÍOÍC 
lib.2. cap.70. La bul de cada animal no es 
otra cofa fino fu propña cederá. VALVERD. 
Anat. Iib.3. cap. 7. Hácefe también un feno 
en el lado derecho defta parte, en el qual fe 
encaxa la vexíga <le la biéi. 

HIÉL DE TIERRA . La hierba que comunmente 
fe llama Centaurea, y es mui femejante al 
orégano. Produce el tallo efquinado y de al­
tura de un palmo. Sus hojas Ion pequeñas y; 
angoftas como las de la ruda. Su flor es pe­
queña y purpúrea, y la raíz es corta y lifa. 
Llamafe Hiél de tierra por la grande amar­
gura que encierra en sí, Lat. Centaurumpar-í 
vum. LAG . Diofc. lib.3. cap.7. La Centaurea 

• fe llama Hiéí de- U tierra por fu excefsivo. 
1 amargor. 
¿f tár hecho de b'ttUs. Phrafe con que fe pon­

dera k deífazón con que alguno eípéra una 
cofa que le dá cuidado , ó la difplicencia que 
tiene de oir alguna converfacion, ó eftár en 
alguna parce contra fu gufto. Lat. Valde exa-
eerbatum ejfe vei amaro animo. QUEV. Cuent. 
Se defcalzaban de rifa de ver al viejo becb» 
de bitles. • 

Hacer echar la 6/V/. Además del fentido redo: 
fignifíca moleftar á uno, ó hacerle trabajar 
con exceflb. Lat. Summe ofprimere. Gravia 
onera imponere, 

:No tener A/V/. Phrafe familiar que fe ufa para 
ponderar lo apacible de una perfona, que no 
fe altera ó irrita con facilidad. Lat. Nibil 
amdri fellis babere. Sine bili ejfe. 

.HIELO, f.m. Rigurofamente fignifíca el tem­
peramento 6 calidad mui fria, que fija el l i -
quór y le impide el movimiento, y es uno de 
los meteoros. Derivafe del Latino Gelu,u: por 
cuya razón fe debe eferibir con A,y no con y, 
como hacen algunos. HERR.Agrie, lib.z.cap. 
2 2. Todo podo,para fer mui bueno, fe ha de 
acabar mui prefto, antes del Invierno,por que 
fea.antes de los biélot, CALD . Aut. La piel 
de Gedeón. 

EJle blanco vellón leve, 
que al hielo efía noche ejluvoy 
tanta fed de nieve tuvo, 
como fi él no fuera nieve. 

HIELO . Se toma freqüentemente por el mifino 
• Itquór congelado y helado. Lat.Gí/a. RIBAD. 

Vid. de S.Bórj:lib.4. cap. 5. En el Eftío fe iba 
mui-deípado por el fol: y por la nieve y 6/V-
/o .en el Invierno.. QUEV. Muf.7. Cahc. 

Al Sol refplandecunte. 
No fe derrite ¿Tcryjlalino hielo. 

•-HIELO; MecaphoEÍ&meiKc le aplica -al-ílé^icn 
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ú defamór, por contrapoficion al fuego con 
que (uelen explicar el amór: y generalmente 
ic toma pQr qualquíer cofa demafiadámence 
fria tn qualquier linea. Lat. Gelu. Quid ¿eli-* 
dum. QUEV. Muf.7. Son.12. 

Pues qumnto elSyrio de tus lazos roxos. 
Arde en bochornos de oro crefpo, crece 
Mas fu raudal, tu hielo mis enojos. 

HIEMA. f. f. El botón que arrojan los árboles^ 
del qual nace defpues la ñor y el fruto. Sale 
del Latino Gemma, a. por cuya razoií fe debe 
eícribir con b; aunque muchos la ponen con 
/,diciendo Yema. 'Lzt.Gsmma,*. HERR. Agrie. 
lib.2. cap. 12. Debe el que poda, volver la 
cortadura hada otro cabo de donde eftá la 
biéma mas cercana. HORTENS. Mar. fipo. Sig-
nifica (didendolo afsi) toda la obra del ár­
bol, fecundidad, biéma, ñor y froto. 

HIEMA. Se llama también la porción, que eftá 
contenida dentro del huevo de qualquiera 
ave, rodeada de la cáfeara y la d a r á , la qual 
es de color dorado : y por Aiftonomafia fe 
dice del huevo de la gallina. Lat. Vitellus) i , 
L A G . Diofc. lib. 2. cap. 44 . Lo principal del 
huevo, y lo que esfuerza y mantiene es la 
biéma. HÚERT. Plin. lib. 10. cap.53. Todosios 
huevos tienen énmedio de la biéma una go­
ta como de fangre. 

HIEMA. Se llama también el medio de alguna 
cofa: yaísi fe dice Hiema de vino, ó vino-de 
hiema el que eftá en medio de la cuba ó-ti-
nája. Y también fe extiende á fignificap lo 
mejor ó lo mas bien puefto en qualquier'li­
nea : y aísi fe fuele decir. En la hiema del in­
vierno. Lat. Meditullium. Médium. 

HIEMA. Se llamafeftiyamenre el as de oros,poc 
la figura que tiene de una hiéma de huevo. 

"HIEMA DEL DEDO. La parte que eftá a la pun­
ta de él, contraria á la uña , que es macóa. 
Lat. Digitifammum.CiX.\. Quix. tom. 1. cap. 
25. Y al cabo de haber fe roido la mitad de 
la biéma de un dedo, teniendo fufpenfos á los 
que efperaban que la dixeflc,dixo,&c. QUEV,, 
Muf.<5.Rom.8. 

Entre dos hiémas de dedos, 
con que la tapaba a ratos, 
efcondi,fin que la vieffen, 
una caterva de antaños. 

Dar en la biéma. Phrafe que equivale á lo mií-
mo que dar en la dificultad. Lar. PUriSium 
attingere. 

Eftár en la biéma del bailé; Phrafe con que fe 
nota al que fe quiere introdudr en el mejor 
lugar, en qualquier junta ó concurrencia. 
Lat. In cbori meditullio ejfe. 

HIENDA, f. f. Lo mifmo que Efticrcol. Es 
voz que fe ufa en lás Boticas. Lat.' Fimus. 
Stercus. PRAGM. DE TASS. ano 1680. f.18. Ca­
da libra de hienda de lagarto, noipdedá paf-, 
lar de doce reales. 

HIERARCHIA. Veafc Gerarchía. 
HIERBA. f.f. Nombrejgcnéríco que fe d á ^ 

todas las plantas menores, cuyo tallo pferece 
todos los años dcípues de haber dado fu fe-
milla 5 á diífindon de las mayóreS-quefe lla-
jnaa Árbolesi- Dedvafe del Latino Herbu^oz 

lo 
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lo qual fe debe eferibir con b, aunque algu­
nos la ponen frequentemente con y. QUEV. 
Zahurd. Afsi que para ellos pufo Dios vir­
tud en las bttrbas y palabrasrpues no hai ¿/>r-
ba, por dañofa que fea y mala, que no Jes 
valga dineros. CALD. Aur. El verdadero Dios 
Pan. 

Un todo, Jignificaio 
en hierbas buenas y malas. 

HIERBA. Indefinidamente le llama aísi el con­
juntó de muchas hierbas, que nacen en un 

• terreno. Lat. Herba. CERV . Quix. tom.i . cap. 
¡xp. Tendidos fobre la verde bierba, con la 
faifa de fu hambre, almorzaron , comieron, 
merendaron y cenaron á un miímo punto. 
<^UEV. Muf.4.Rom.2 3. 

Tu que con los paffos matas 
toda la hierba que pifas, 
y fobre difuntas flores, jt̂ S* 
üora Mayo fus primicias. 

HIERBAS. Se llaman entre los Rcligiofos las 
meneftras que les dan á comer, y la enfalada 
cocida para la colación. Lat. Herba, arum. 
Legumina, orum. RIBAD . Fl. San&. Vid. de S. 
Pedro de Alcántara. Gomia un poco de pan 
con unas hierbas: y por quitar el poco fabór 
que podia tener efta comida, echaba fobre 
ella ceniza y agua fria. 

HIERBAS. Se llaman también los paftos que hai 
en las dehefas para los ganádos. Lat. Herba, 
a.Pafcua,orum. Pabulum, i. L E Y . DH LA MEST. 
tit.6.cap.23. Eftando las dichas bierbas encof-
tumbre de fe arrendar,y tener otros Paftóres 
y dueños de ganádos. 

HIERBAS. Se toma afsimifmo por el tiempo en 
que nacen las caballerías, por fer quando em­
pieza á nacer la hierba, y por ella fe cuentan 
fus años ó fu edad: y aísi le dice, Efte porro 
cumple tantos años a eftas hierbas. Lat. Tem-
pus berbarum. 

HIERBA . Llaman los Lapidarios á la mancha 
que desluftray aféala efmeralda. Lat.Hifr^^. 

HIERBA . Se toma muchas veces por el veneno 
ú otra cofa} que fe dá para matar á uno co­
miéndola , por haber entre las hierbas mu­
chas venenófas: y afsi fe fuele decir, que le 
dieron hierbas á alguno, ello es le, dieron ve­
neno. Lat. Herba venenífera. MARIAN. Hifir. 
Efp; lib.2 3.cap. 10. El Pueblo tuvo entendido 
que le mataron con bierbas, cofa mui ufada 
en aquellos tiempos para quitar la vida á los 
Príncipes. GOMAR. Hiíl.de Mexic. cap. 
Todos penfaron que fueflen bierbas: y afsi lo 
decia Fr. Thomás Ortiz, de la Orden de San­
to Domingo , afirmando, que las bierbas iban 
en unas natas. 

HIERBA BOENA. Hierba de que hai dos eípe-
cies prindpálcs, una hortenfe y otra íklvá-
ge. La hortenfe es en dos maneras, la prime­
ra tiene el tallo quadrado, vellofo y algún 
tanto roxo , las hojas redondas cortadas eíi 
puntas, tiernas y fuavemente olorofas , las 
notecillas al nacimiento de cada tallo purpú­
reas. La fegunda fe parece á efta primera,fal-
yo que fus flores al fin de los tallos fe vienen 
anacer cpnjo cfpígas. La falváge tiene mui 
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veilofas lias" hojas, el olor ingrato, y efpiga-
das las flores. Es hierba mui amiga del eító-
mago y del hígado, y es útil para otros mu­
chos remedios. Lat. Mentha. Mentbafirum. 
FIGUER . Plaz. univ. difc.71. Ofrecían ala tor­
pe Deidad, por fagrados doncs,incienfo,gUH?-
naldas de rofas, olorofas hierbas, kcl Myrto', 
y fobre todo la bierba buena. 

HIERBA CANA. Hierba que hace un tallico de 
un codo, algún tanto roxo,y poblado de cier­
tas hojuelas continuas y hendidas por las ex­
tremidades , como las de la Oruga, pero mu-

.. cho menores: fus flores fon amarillas, las 
quales fe ván en fluecos en abriendofe. Lla­
móle Irigeron en Griego , porque las tales 

. flores fe vuelven canas la Primavera, como 
los cabellos en la vejez. Lat. Senecio, onis. 
L A G . Diofc. lib.4.cap.^8. en los nombres. La­
tino Senecio, Caftellano Hierba cana. 

HIERBA DE BALLESTERO. Veafe Balleftéro. 
HIERBA DE CUAJO. Veafe Cuajo. 
HIERBAS DEL SfiñoR SAN JUAN. Se llaman to-

das aquellas que fe venden el dia de San Juan 
Bautiíla, que fon mui olorofas y medicina­
les : como Maftranzo, trébol, &c. Lat. Herba 
odorífera diei S. loannisBapt. dicata. 

HIERBA ESTRELLA . Cierta hierbecilla larga, 
que fe extiende por la tierra con las hojas 
hendidas. Tiene una raíz delgada: la qual es 
útil comida, contra los ñuxos del eftómago.-
Crece en los lugares incultos, y fe llama, en 
Griego Coronopede, porque tiene hendidas 
fus hojas como el pié la corneja. Lat. Corm-
cifpes, & Coronopus. L A G . Diofc. lib. 2. cap. 
119. La qual,quanto pueda juzgar,no difiere 
de la que llamamos Hierba efiretta en Efpaña. 

HIERBA MORA. Planta mediana,buena para co­
mer y defparramada con muchos ramos, la 
qual prodúcelas hojas ncgvas,mayórcs y mas 
anchas que las del Albaháca. Su fruto es re­
dondo y á los principios verde j mas deípues 
de maduro fé torna negro ó mui roxo. Llá­
male: en Latín Solanum hortenfe, á diferencia 
del Solano, que acarrea fueño, y del que en­
gendra locúra,que todos tres fe llaman Hier-: 
bamora. Lag. Diofc.lib.4. cap.73. 

HIERBA PIOGERA, Ó PIOGENTA. Planta que 
tiene las hojas hendidas como las de la vid 
fylveftre. Produce unos tallicos derechos, 
tiernos y negros. Su ñor es como la del Glaf-
to , y fu fruto fe encierra en unos hollejos 
verdes, y femejantes á los de los garbanzos, 
el qual es de tres elquínas, áípero, negro, 
con algo .de roxo, y por adentro es blanco y 
agudo al güilo. Llámafe en las Boticas Pitui­
taria y PaíTula montana. Lat. Staphis agria. 
Herba pedicularis. LAG . Diofc. líb.4. cap, 157. 
en los nombres. Bárbaro Pituitaria y PaíTula 
montana, Caftellano Hierba piogenta. 

HIERBA PUNTERA. LO mifmo que Siempre viva 
mayor. Lat. Semper vivum magnum. Sedwn 
mdgnum. LAC.Diofc.lib.^cap.po. en los nom­
bres. Caftellano Hierba puntera y fiempre v i ­
va mayor. 

Barro de bierbas. Se llariia el búcaro , que fe fa­
brica .con unas hierbas fingidas o imitadas 

É-: de 
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de lamifma tierra. Lar. Vas ex argHU berbls 
fytwata. 

La mala bierb* crece mucho. Modo de hablar 
con que fe le dice a algún mozo, que tiene 
ya mucho cuerpo, y eftá alto y crecido. Lar. 

Et mala radices altias arhor agit. 
Otras hierbas. Phrafc jocófa que fe añade def-

pucs de haberle dado á alguno epithetos que 
no le convienen, para dir á entender que 
aun hai mas: y afsi fe fuele decir, V.m. es un 
hombre, galán, diferéto, guapo y otras hier­
bas. Lat. Et ctetera. 

Pifar buena ó mala hierba. Phrafe con que fe-
expreífa que alguno eftá de bueno ó mal nu-
mor, alegre ü deílazonado , fegun las mues­
tras que dá. Lat. Jucmdam fe gevere , vel 
Econtra. 

Quefo «Je hierba. El que fe cuaja con la flor del 
cardo ü otra hierba. Lat. Elore eardui cajeas 
coagulatus. 9 

Siente nacer la hierba. Phrafe que pondera y 
nótala viveza de alguno. Lzt.Vel infenfibi-i 
lia fentit. 

HIEKNALMENTE. adv. de modo. A modo 
de hierno, ó como hierno. Es voz inventada 
y jocófa. Lat.iíá modumgeneri. QuEV .Mu í .7 , 
Entrem. del marido phantafma. 

Mas la madre, mirad f i es diferente, 
Arraftra al que U tiene hiernalmente. 

HIERNAR. v. a. Hacer hierno á uno por fuer­
za. Es voz inventada y jocófa. Lat. Gerierum 

- efflci. QUEV. Muf. 7. Entrem. del maride* 
phantafma. 
Ha cafamiento\ ha fuegro\ ha fuegra\ ha rabial 
Ttnedle Cielos, que me hierna el alma. 

H 1 E R N E C I L L O . f.m. Dimin.de Hierno, que 
fe fuele ufar por defprécio. QUEV.- Muf. 7 , 
Entrem. del marido phantafma. 

Item mas que dá filvos la culebra, 
T la madre {me corro de decillo) 
Hace Jilvar al trifte hiernecillo. 

HIERNO. f.m. El marido de la hija de alguno, 
que correlativamente íc llama Suegro. De-
rivafc del Latino Gtf«fr, por cuya razón fe 
debe eferibir con h, aunque muchos le ponen 
con y. Lar. Gener, i. RECOP. lib.4. t i t . i . I . i 5 . 
A los hiernos y cuñados de los Reyes deftos 
nueftros Reinos, fe hará el tratamiento que 
áfusmugeres. FIGUER.Cañet. lib.3.pl. 120. 
Don Pedro de Avendaño, hierno de Rodrigo 
de Quiróga, fué con quatro Efpañoles á vifi-
tar fu encomienda. 

•Ciega hiernos. Se llaman aquellas cofas que te­
niendo alguna apariencia , fon de poca fubf-
tancia ó valór : aludiendo á aquellas alhajas 
femejantes con que fuelen engañar en los 
dotes á los incautos. Lat. In.mis pompa, vel 
Ventof* res. QUEV. Muf.6. Rom.88. 

Preciada de colgaduras, 
como la ene de palo: 
por mefones ciega hiernos, 
arambiles por tabancos. 

(A' la hija cafada, falennos hierno<. Refr. que re­
prehende a aquellos que no habiendo queri­
do remediar antes los trabajos de alguno, 
"dcfpucs que por otro lado fe remediaron,-
• TomdV. 

KÍE ^3 
acuden con ofertas y mueftras de defeo de 
ícmediarlos. Trábele Malára. Lat. 
Pofl ortus eduSium permufta juuamina praftas, 

Al puerco y al hierno moftrarlc la caía, que" él 
fe vendrá luego. Refr. que enfeña la tacili-
dacl con que le executan las cofas en que fe 
halla güito ó interés: ó con que fe va, ó 
con que fe obferva el paráge donde le pueda 
haber. Trábele Malára. Lat. 
Quod placet,bocfucile eft repetit & tramite reífo: 

Quifemel adducius,nonque vocatus adeft. 
Nucftro hierno íi es bueno harto es luengo. Re­

fr. que enfeña, que las cafidades que le han 
de bufear y apreciar en el hicrno,fon la bon­
dad y virtud, mas que otras prendas natura­
les. Trábele Malára. Lat, 
Nongenerís perquiregenus, copiam!oe,decufve\ 

Sed virtutis bonos Jit tibí grande munus. 
H I E R O G L Y P H 1 C O . Veafc Geroglyphico. 
11IERRO. f.m. Metal bien conocido , el qual 

fe faca de las entrañas de' la tierra, de un gé­
nero de piedra de colór pardo encendido, 
^uc llaman Vena, la qual beneficiada en las 
herrerías con el agua y el fuego, produce el 
hierro, utilifsimo y provechofo para infini­
tas cofas que fe hacen de él , y íc executan 
con él. Antiguamente fe decia Ferro , y uno 
y otro viene del Latino Ferrum, que fignifica 
cfto mifmo. ÁMBR. MOR. lib.8. cap.22. Para 
colgar eftos trojofíéos, fe pulieron entonces 
unas aldabas átbierro mui grandes. MARIAN. 
Hift.Efp, lib.i.cap.i. Tiene minas de oro y; 
plata, hai venas de hierro donde quiera. 

HIERRO . Se llama también la feñal ó marca 
que fe pone á los caballos, yeguas, muías, 
vacas, toros, y otros animáles, para que fe 
conozca de qué cafta fon,ó a qué dueño per­
tenecen : y viene de que efte género de feña-
les fe pone con un hierro ardiendo. Lat.ivr-

• mm. Cauterium. 
HIERRO . Se toma muchas veces por todo el 

jnftrumenro que firve para herir: como la ef-
pida,puñál,&c. Lzt.Ferrum. FR.L.DE GRAN'.-

. Memor. trat.5.cap.35. Comenzó á dar gol­
pes con el martillo, y hacer camino al hierra 
duro , por las blandas carnes del Salvador. 
MEND. Vid. de N.Señora, Gopl.81. 

Blanco cyfne, que cantando 
fu muerte en dulces lamentos, 
anuncia también la herida, 
de un hierro de muchos yerros. 

HIERROS. Significa también lo raiímó que prif-
fiones : y afsi fe dice , Eftuvo en hierros, 1c 
echaron en hierros. Lat. Vincula ferré*. Fer-
rum. VILLAIZ . Chron.del R.D.Sancho el Bra-
vo,cap.5. E prifsióle el Rey cífa noGhe,y me­
tióle en bierriñ. 

Machacar ó majar en hierro frío. Phrafe con 
que fe dá á entender, que e^inutil la correc­
ción y doftrina, quando el natural es duro, 
y mal difpuefto á recibirla. Lat. Frigidum 

firrum tundere. CERV . Quix. tom. 2. cap. 6. 
Pero todo era predicaren defierro, y majar 
en hierro frió. 

'A hierro mucre, quien á hierro mata; Refr. que 
explica, que por lo regular fe padecí el da-

no 
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fió cu la mifma, efpccic que fe hizo á otra. 
Lac. Qul in glaiio. oceiderit , gladjo peri-
bit. ESQUIL. iUm. Tercer, á lá Palsion de 
Chritto. 

Ledixo con fembhnte Igual y blando, 
A hierro muere, quien á hierro mata. 
Envaina Pedro, tu furor templando. 

HIGA. f. f. Amuleto con que vanamente fe 
petfuádian los Gentiles que fe .libraban 4 ^ 
fáfeino y mal de ojo, y apartaban de sí 'los 
males que creían podían hacer los envidio-
íbs,quando miraban á las perfonas ó álay 
cofas. La figura era de una mano, cerra,do:el 
puño, moltrando el dedo pulgar por cnti^el 
dedo índice y el de enmedio. La fignifi^a-
ciori y reprefenración de la figiíra esde cqía 
torpíísima , y eftaba dedicada a Príapo. Sue^ 
len no obllante pqnerla.aritre otros dpcesi 
los niños en Efpaña : y, los M^cos, qup laj 
ufan aun , fe perfuaden-que tiene la virtud¿ 
que le fingieron los Idolatras. La etyruolo-
gía parece es del verbo Griego Gpitevo., que 
vale Fafcinar ó encantar, de que fe-compufo 
con la partícula privativa A el nombre Agoj-' 
teutos, que fignifica el qup no puede fer íáf-
cinado. Lat. Amuletcf 'm-wntra fajijnuin. Ni^r 
REMB. Philof. ocult. l i b . i . cap-45". pe los re-, 
medios del aojo no^me toca tratar: algunos 
ion fuperfticiofos: el de la biga c\\XQ traben los 
niños, es indigno que lo ufen los Chdílianos, 
y no dudo fino que íi fe fupicífe fu principio, 
fe dexara totalmente. Es íu origen.tan de fu­
perfticiofos c Idólatras, y ppr otra parte tan 
í'úcío y abominable , que ni aun • penfarlai 
puede un pecho religiofo, quanto tóenos de­
cirla. 

HIGA. Se llama también la acción que fe hace 
con la mano cerrado el puño , moftrando el 

. dedo pulgar por entre el dedo índice y el de 
enmedío , con la qusl fe feñalaba á las per­
fonas infames y torpes,© fe hacía burla y def-I 
precio de ellas. También fe ufaba contra el 
aojo , quando fe alababa , 6 fe miraba con 
atención alguna cofa., y es común éntre los 
Moros, los quales haciendo la higa dicen: 
Xampza febabinak, que fe interpreta Cinco 
en tu ojo. De aquí ha quedado el abafo, en­
tre nofotros de hacer la higa , afsi quando 
queremos defpreciar á alguna perfona, como 
quando por lifonja queremos celebrar fu her-
mofúra. Lat. Digiti ójlenfiq intra dígitos. Ver-
pus, i. SANT. TCR. SU vid. cap.2 5. Y \¡m.iñgs l 
para todos los demonios, que ellos me teme­
rán á mi. ÍACiNT.P'oi..pl. 3 5. Haciendo otros 
tantos gellos , con una cata de.un.nudo, y de 
tfiga hecha por una mano muí flaca. 

HIGADILLO, LLA. f m. y f. Bimin; ;El higa-
do pequeño. Llámafe afsi freqiienteuíente 1 
el de las aves* Lar. Jecufcttlum* Méx. Dial, dol 
Convite, Coloqt 1. Entre ellos cuentan feíi-
llos y lénguas de • payón?s. y feiíanes, y big». 
dilles de lampreas y de peces y de aves. 

Cada paxariílo tiene (abjgadilío. Refr. con que 
nota al que fe enoja ó encoleriza , íiendo 

fugeto que no parece que podía u debía ha-
cerlo. Lat. For/nica fuá bilis, inejl, l^jfei 

HIG 
HIGADO, f .m. Una grande cntratoa , fitujda 

en el hypocondrio derecho, cottpucfta de 
innumerables glándulas ó vcnilla*cle la porj-
ta y cava, de muchos poros o vafo* bilíarips*, 

. por donde fale la cólera , pór fer el hígado la 
oficina donde fe cria. Eíta todo cubierto'de 
ur?a túnica externa, y de tres ligamcnu)s,uiK| 
que le ata al diaphragma, otro á la mucro­
nata , y la vena umbilical al ombligo. Lat. Ie-
cur, oris. Hepar, tis. FR. L . DE GKAN, Symb. 

. part.i.cap.ad.§.2. Hihígado es comoeldef-
penféro dé la cafa de un. gran Señor, que re-

. parte fus raciones , y da de comer á todos los 

. dfc fu cafa. VALVERD . Anat. lib.3. cap.y. Há-

. cefe el. ¿ifcd^o mayor ó menor, fegun que los 
ho,mbres ton mas ó píenos golójfos. 

HÍGADO. Significa también ánimo, valor, brio, 
y*bizarría-, parajexecutar qualquierar acción 
ásriefgada. Las malveces fe ufa con el verbo 
Tener. Lar. Intimas vigor. Animas. Cor, ¿js, 
E^piM. E^cu4vRclac. r. DeíS8. Ea Señor, d i ^ 

. xp el otro. > quc.lacp.aciencia, en tan notorias 
injurias , deícubre ^ocosbígados en quien-or-
iiinMÍamenteia tiene. Q^EV. Tacan, cap. y.-
Que mandafle aderezar aquel efcalón para 
otro , que no todos tenían vibígado. 

Calor del hígado. Se llaman vulgarmente las 
manchas coloradas y granos que (alen al ex­
terior. Lat. Jecoris extimus ejlus. 

Ephar los tiigaios. Phrafe vulgar, con que 
dá á entender que-alguno trabaja coníncef-
íable aplicación y fatjga, para coníeguir al* 
gima cofa, ó tiene vehemente defeo de ella. 
Lat. Vebementer intendere. Anxiari. 

Hafta los hígados, Phrafe vulgar, de que íe ufa 

- para ponderar y exagerar el excefib en algu­
na cofa. Lar. Ufque ad vifeera. C E av. Quix. 
tom.i. cap.26. Llevaba la carta a la feñora 
Dulcinea del Tobo íb , que era la hija de Lo­
renzo Corchuclo, de quien eftaba enamora­
do bajía ¡os hígados. 

Loque es bueno para el hígado, es malo para 
.el bazo. Modo de hablar, que dá á entender, 
. que no todos los medios fon á propoíito para 
lograr- los fines : pues á veces reinita hacer 
daño á otro intento. Lat. 

Utile quodjecori damnofum crede lieni. 
HIGO. f. m. La fruta que dala higuera. Es en 

forma de pera con íu pezón , el meollo es 
granujofo y muí dulce. Háilos de diferentes 
colores negros , verdes, blancos, &c. Guar­
dante íceos para todo el año. Sale del Latino 

.Ficus, que fignifica efto mifmo. LAG . Diofc. j 
lib.i..cap,i45. De los higos hai innumerables 
difcrénciasilós mejores fon los que fon madú-
ros,enxutos, dulces y fabrofos. HERR . Agrie. 
Jib.3, cap. 27. hosbigos paífados dan mucho 
mantenimiento al cuerpo^ y fuplen mucho â 
falta de pan. 

HIGO MADURO. Veafe Pico verde. 
No fe me dá un higo. Phrafe que denóra el po­

co cafo que fe hace de alguna amenaza»ü de 
otra cofa que.fe defprecia , porque no dá cui-
dado, ó no tiene eftimacion. También fe di-. 
,ce No fe me dá un bledo. Lat. Floeci fació. 

Pan de higos,. Se llaman unas _tortas que fe ha­
cen 
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con de los higos, con almendras y úfpecíay 

' poniéndolas pelo encima para que cften bien 
apretadas, y le conferven y duren. Lat. Pico-
rom raajflt. 

En tiempo de %<w no hai amigos. Rcfr. que 
reprehende á los que en la abundante fortu­
na fe olvidan de los amigos neceísitados. 
Lat. 
Dioes opum renuit, quos incoluerat amitos. 

HIGUERA, f.f. Arbol cuyo tronco es corto y 
torcido. Su madera es blanca,efponjofa y fá­
cil de labrar. Encierra en sí una leche mui 
amarga,ágüda y aftringente. Su hoja es gran­
de, fólida y áfpera, que nace de un tallo re­
dondo y algo tuerte. Su fruto nace de las ra­
mas en forma de pera. Es voz formada del 
nombre Higo , y antiguamente fe decía Fi-
guéra. LAG . Diofc. lib. i . cap. 145. Hacefe 
un útil emplaftro de las hojas y de los raarU 
líos tiernos dé la biguéra. HERR.Agric.lib.3. 
cap.27. Son las ¿/¿«¿ttíí árboles que quieren 
aires calientes ó templados. 

HIGUERA DE TON A, ü DE LA INDIA. Planta mui 
común en Africa, de donde pafsó á Efpaña, 
y fe halla en abundancia en las coftas de An­
dalucía, y particularmente en Gibraltár, Cá­
diz y las Algecíras. Es mui parecida á la Pi­
ra, y luego que tale de la tierra el tronco, 
empieza á echar unas hojas de la mifma he­
chura y tamaño de una pala de jugar á la pe­
lota, mui unidas unas con otras , y del grof-
fór de dos dedos , llenas todas de púas mui 
agudas. Produce el fruto pegado á la hoja, 
que es una efpecie de higo de la figura de 

' un barriliilo todo Heno por defüera de púas 
mui fútiles, el qual es verde, y en llegando 
a fu perfecta madurez es dorado: para co-
merfe fe abre con un cuchillo , y quitada ef-
ta primera corteza, fe encuentra la fruta,que 
"es dulcíísima y toda granujóía, y en fumo 
grado refrigerante. Sirve cfta planta para cer­
car las heredades y huertas, porque fus ho­
jas y fu^ puntas la hacen mas impenetrable 
que las tapias mas fuertes. En otras partes 
la llaman Higuera de pala. Lat. Opuntia. Tu­
na. Palhy a. LAG . Diofc. lib. 1. cap. 145. De 
pocos años acá fe halla en Italia una planta 
llamada Higuera de la India , la qual en lugar 
de ramos produce unas hojas a- manera de 
palas ? mui anchas y grueflás, armadas de fu-
tiles efpínas. 

HIGUERA INFERNAL. Arbol mas pequeño que 
la higuera, que produce las hojas como las 
del Plátano, aunque mayores, mas Ufas y ne­
gras. Tiene el tronco y los ramos huecos co­
mo la caña. Echa el fruto en unos racimillos 
áfperos, el qual quitado el holléjo,cs mui pa­
recido á la garrapata , por cuya razón la 11a-
miron los Latinos Ricinus. LAG . Diofc. lib.4. 
cap.165-en los nombres. Latino Ricinus & . 
Crotón Caftellano Higuera infernal. 

HÍOVERA LO;;A. La que comunmente fe llama 
_,fylvcftre ó falVage. Es de la mifma hechúra 

y tamaño de la higuera : y folo fe diferencia 
en que toda ella fe puebla de multitud de 
hojas mui grandes, y nunca dá fruto. Lat^ty-

'JTom. IV, 
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bAmims, i . QOEV. Provid. trat. i . Ni tener 
envidia á las hojas de la biguéra loca , ni lárti-
ma al árbol que en el invierno carece de 
ellas. 

HIGUERAL, f. m. El íitio donde fe crian , ó 
hai muchas higueras. Trahc cfta voz Nebri-
xa en fu Vocabulario. Lat. Ficetum, 

H l [ADA» Vcafe Ijada. 
HIJADEAR. Veafe Ijadear. 
H I JAR. Veafe Ijár. 
HIJASTRO, TRA. f.m.y f. Lo mifmo que Al-* 

nado» Lop.Peregr.f.i 30. Era ¿/;¿/2ro de Lau­
rencio 5 pero le amaba como íi fuera fu pro-
prio hijo. 

HIJEZNO. f.m. El pollo de qualquier páxaro. 
Es voz ufada en la Rioja, Lat. Pultus avium. 

HIJICO, ó HIJ1TO, TA. f.m. yf . Dimin. El 
hijo pequeño. Ufafe muchas veces por ex* 
prefsion de cariño. Lat. Filiolus. FR . L. DE 
GRAN . Symb. part. 1. cap.12. Y ios biji-i 
tos, por no eníucíar cfta cama con los excre* 
mentos del vientre, ponenfe al canto del n i ­
do para purgarlo. Pie. Josr. £113. Me dixo; 
M i bijíra}p\ics en verdad que habiéndote en­
cerado el roftro de antemano, fué mucho pc-
garfe tanto el agua» 

HIJO, JA. f»m. y t El engendrado del hombíé 
y de la mugér, ü otro qualquier viviente, y 
-que nace y procede de ellos. Lat. Filius, que 
es de donde viene. RECOP. l i b . j . t i t . i . 1.8. El 
bijo ó bija cafado y velado , fea habido por 
emancipado en todas las cofas para íiempre. 
FR . L. DE GRAN» Symb. part. i.cap. 12» §.1. 
Y no menos rcíplandece efta providencia en 
las aves, á las quales dió mayor amor de los 
hijos* 

H i j o . Por extenfion fe llama todo lo que pro-, 
cede ó falé de otra cofa por procreación: co** 
mo los retoños de los árboles. Lat. Germina, 
Perna, <c. 

HIJO . Por extenfion fe llama el que es natural 
de algún Pueblo,y el que ha tomado el hábi­
to de Religiofo en alguna cafa: y áfsi fe dice> 
Es hijo de Salanianea, ó es hijo de la Cafa de 
Sahagún. Lat. Civitatis vel dom&s filius. COL­
MEN. Efcrit. Segob. pl . 707. Pablo Coronel, 
hijo también de nueftra Ciudad , dofto en 
Philofophía y Theología Efcolaftica , y docr 
tífsimo en la Pofsitiva. 

HIJOS, Se llaman también el hierno y la nue­
ra, re fpedo de los fuegros. Lat. Gener, nurus 
Urbane Jic appellatü 

HIJO . Algunas veces vale dichofo y afortuna­
do : y afsi fe dice. Es hijo del naipe, quando 
le dá bien y gana: Es hijo de la fortuna quan­
do le fale bien lo que intenta. Lat. Fortuna 
filius, vel altefius rei. 

HIJO . Se ufa también como exprefsion de ca­
riño , para con las perfonos que fe quieren 
bien, dándolas efte tratamiento. Lat. Filius. 

HIJO . Se llama lo interior del haffa de los ani-
máles,que ocupa lo hueco de ella j lo que 
duro y blanco. Lat. Cornu interius. 

HIJO ADOPTIVO. Veafe Adoptivo. 
HIJO BASTARDO. Veafe Baftardo. 
Hi jo D» Dios! Exjttcísion de admiración o 

ÍU ex-
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.. cxtrancza , en que parece que fe pide auxi­

lio ó fe acoge al poder del Hijo de Dios en lo 
. que fucede. Lat. Prob Del filius. 
"ÍÍ'IJO DE FAMILIAS. Veafe Familia. 
Hi jo DBL AGUA. El que eftá mui hecho al mar, 

ó es mui diedro nadador. Lat. Dexter na-
tator. 

HIJO DE LA PIEDRA. El exppíito que fe cria 
de limofna, fin faberfe fus padr.es. Gozan de 
las exenciones de hidalgo por privilegio. 
Lat, Expojitos. Fortuna infans. 

Hi jo DE LA TIERRA . Se llama el que no tiene 
padres ni parientes conocidos. Lat. Ignotis 
parentibus natas. 

H i j o DEL DIABLO. Se llama el que es vivo, 
agudo y traviefo. \J3X.. Irrequietas» Sollieitus, 
Perfpicax. 

H i j o DE LECHE . Se llama el niño que cria el 
ama, que por eflb fe llama Madre de leche. 
Lat. Alumnus. 

Hi jo DE PUTA. El que-no es procreado de le­
gítimo matrimonio. hzt.Notbus. Spurius, SA­
LAZ. Obr.Pofth. pl.y 2. 

Hijo de Venus y de fus maldades, 
Qtula veleta fué de las Deidades: 
T en fin hijo de puta. 

H i j o DE su MADRE. Exprefsion que fe ufa con 
alguna viveza, para llamar-a alguno baftardo 
ó hijo de puta. 

Hi jo DE VECINO . El que es nacido en el mif-
• mq Lugar que habita: y por exterifion fe lla­

man afsi jocofamente otras coías que fon del 
. miímo Lugar : como los Gorriones , que los 

llaman hijos de vecino. Lat. Civitatis vel op. 
fidifilius. Pie. JusT.f. 125. Debí de pare-
cerles melófa á algunos hijos de vecino de 
León. 

Hi jo ESPIRITUAL. Se llama refpedo delCon-
tefíbr , aquel que le ha elegido y deftinado 
para que dirija fu condénela. Lat. FUiat fp i -
7'itualisi. • 

H i j o ESPURIO. Veafe Efpúrio. 
H i jo LEGITIMO . El nacido de legítimo matri­

monio. Lat. Filius legitimus. REcop.lib. j . t i t .S. 
L i o . Afsi en fuceder á los otros parientes, co-
rao en las honras y preeminencias que han 
\os hijos legítimos. 

H i j o NATURAL. El que es habido de muger 
íolte'ra y de padre libre , que podían cafarfe 
al tiempo de tenerle. Lat. Filias foluto concu-
hita natas, extra matrimonium fufeeptus. RE-
COP. l i b . j . tit. 8,1.9. Y .porque no fe pueda 
dudar quales fon hijos naturales, ordenamos 
y mandamos, que entonces fe digan fer los 

.hijos naturales, quando al tiempo que nacie-
..ren ó fueren concebidos, fus padres podían 
cafar con fus madresjuftamente fin difpen-

. fación. ' 
Hi jo PÓSTHUMO. El que nace defpucs de la 

muerte de fu padre. Lat. Foftbumus. 
Cada uno es bip de fus obras. Locución con 

•̂cjue fe d i á entender, que las operaciones de 
cada uno , le dán mejor á conocer , que las 
nocidas de fu nacimiento. Lat. Virtate decet, 
noa fanguine nit i . 

Es mui ̂ 0 de fu padre. Se dicede aquc^aiic. 

H I J 
•eorreíponde enteramente á él en.k&accío-

. nes y coftumbres: y también £c dice Hijo de 
-• padre, hijo de madre. Lat. Patrem moribus 

ver* refert. QOEV. Entremct. Y vive Dios que 
• pateciendofe á bulto nueftros hijos á fus pa-
- ares, nos decían las malditas: A fe que no nie­

gue á fu padre , hijo de padre fi lloraba, hijo de 
padre fi reía. 

Ha buen Ayo! Qué buen fcijol Lindo hijo. Mo­
dos de hablar, p.aradár.á entender que algu-

- no es bellico y pícate. Lat. 0 mi beile, vel bo-
ni fili. 

Tenemos hijo ó hija*. Phrafc con que fe pregun-
- ta en los negocios dudofos, poc el buen ó mal 
. eftado de ellos. Lat. Quid re i, bené v.el.male 
. habemus. tfM'K 
Todos fomos hijos de Adán. Exprefsion que fe 

ufa quando fe defprecia á alguno porinfe-
. riór , ó quando fe. trata de la diferencia entre 
, nacimientos. Lat. Eodem. primo paire nati 
. fumus. 

HIJO ERES Y PADRE SERAS, QUAL HICIERES TAL 
HABRÁS. Refr. que enfeña, quecomo los hi-

. jos trataren á fus padres , afsi fetán tratados 
- ellos quando lo fean. Lat. 

Qu<g intuleris patri, genitor fiipendia fumes. 
HIJO MALO, MAS VALE DOLIENTE QUE SANO. 
. Refr. que declara , que el hijo que tiene ma-
• las coftumbres , d i menos cuidado á los pa­

dres verle enfermo, que eftando íano,y ufan­
do de ellas. Lat. 

Morbo non vitio doleat fine crimine natas: 
Morbi fanantur tempore; noxa fecas. 

Hi jo NO TENEMOS Y NOMBRE L E PONEMOS. 
, Refr. que reprehende á los que -dilponen de 

antemano de las cofas , de que no tienen fe-
guridád. Lat. 

Nec peperit capra , & nanc hadas ludit ijt 
agris. 

Hi jo SIN DOLOR, MADRE SIN AMOR. Refr. que 
enfeña, que lo que cuefta poco trabajo y fa-

• tiga, fe eftima poco : y literalmente repre­
hende á las madres que dán á criar fus hijos, 

i porque como no las han coftado trabajos, 
no fuelen tenerlos defpues mucho cariño. 

; Lat. 
Talis erit mater, quales perpeffa labores: 

Difficile efi femper pulchrius,atque facrum¿ 
Hijos Y POLLOS, MUCHOS SON pocos. Refr. 

• que fe dixo por los muchos que fe defgra-
cian de uno y otro antes que fe vean crecidos 
y grandes. Lat. 

Copia pullorum fallit numerofa per annum: 
Natorum fallit copia multa quidem. 

A l hijo del rico,no le toques al veftido. Refr .que 
. fe dixo por lo que enfoberbecen las rique-
- zas : pues llevan mal los ricos fe rocen con 
• ellos los que fon pobres. Lat. 
. . Divitis efi gnatas; caveas veltangere vefiem, 

'AlW/odetuvecíno , métele en cafa. Refr. que 
reprehende el error de los padres en cafar á 
fus hijos fin tener conocimiento de los mari­
dos ó mugeres que los dán: y aconfeja que 
elijanfiempre al del vecino* efto es á aquel 

; á quien conocen y faben á punto ñxo fus cof­
tumbres , calidad y prendas. Lat. 

F»e 
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M?! jK.íc tiii det generiimJitimm vkínit femper: 

Efi mttti n.U.c y notus & ipfe tibi. 
. ALFAR, part.a. lilx 3. cap. a. Es otra locura 
. .calar los hombres á íus hijas con hijos de 

padres no conocidos : mirad, -mirad, tomad 
el confejo de los"viejos: Al hijo de tu vecino:, 
metete en tu cafa. 

£1 hijo de la gata ratones maca. Refr- que amo­
neda el cuidado que deben poner los padres 
.en dar buen exemplo a fus hijos: porque ít 
no lo hacen aísi, imitan, fus. vicios y malas 
coftumbres. Lat. 

•.a Jura parentis babeat nati, em exempía fe-, 
qauntuf, {> t 

ALFAR. part.2.1ib.a. cap.i. Y como fea no­
toria verdad que el hijo de la gata ratones ma-
fti7mii veces me ocurrieron á la memoria co-

: . .fas .de mi mocedad. 
El biio del bueno, fufre lo malo y lo bueno* 

Refr-.que dá á entender, que los nobles y, 
bien criados fufren mas fácilmente á los 
otros, y qualquicra adverfídad. Lat. 

. Quid ¡ton exantiat quiinfigni fanguine natus* 
:.Mala noche y parir bija. Refr. que denota ha-: 

ber renido mal fueeiíb algún negocio ü pre-
renlion ,.defpues de haber aplicado todo el 
mayor trabajo y cuidado para conleguirle* 
Lat. 

É. Exitus mfaufius pojl tot difermina noélis: 
Púpala pro puero nata, perinde nibil. 

Muchos hijos y poco pan , contento con afín» 
Refr. que pondera el trabajo.y fetíga de los 
pobres, para haber de. mantener íus hijos: y 
explica que no puede haber güilo cumplido, 
quando falta lojicceliario para el fuitenco* 

. . Lat. 
Cum fine divitiis funt gaudia junóla dolori 
. • Gnatij quos breviter crefcere.pofcit amor. 

Ne me pela de que mi bijo enfermó, fino de lá 
. . mala maña que le. quedó* Refr. que repre­

hende á ios hijos, que en tolerándoles algún 
detecto, lo hacen coftumbre para en adelan­
te. Lar. 
Mórbida, non murbus nati funt faSia timenda* 

^Ventura te dé Dios bijo , que faber poco, te 
baila. Refr. que enleña, que poco aprove­
chan las diligencias humanas, íi falta la for-

. tuna en el confeguir. Lat. 
Quos fortuna colit fapientes undique furgunt: 

Ln quem manca ruit,maneus CS" ipfeJimul. 
HIJODALGO, f. m. Lo mifmp que Hidalgo. 

RECOP- l ib .2 . t i t . i i . I . 25. Mandamos que á 
las viudas mugeres de Htjofdalgo, por decla-
rarfe que deben gozar del privilegio do fus 
maridos , no las lleven doblas ni marcos. 
CERV . Perfil, l i b . j . cap.9. Que no ferá nove­
dad difpacatada, cafarle un Titulo con una 
doncdla 

HlJÜ£LA.:f.f- Laliftade tela, lienzo ü otra 
cofa, que fe pone para en lanchar lo que ve-

• nía eftrecho ó angolto; Lat. Bratlej* 
HIJUELA. Se llama tam'oiea un colchón peque-

' no y delgado, inferior a los otros deque 
fe compone la cama, el qual fe pone en me­
dio de ellos , para que con el pefo del cuer­
po no haga hoyo ia cama, y i e .evite ia- in-

H I J If7 
Cómodidad que cfto fuele caufar. Lzt.Me-

•"• 1 Í/AÍ eitlcitra. 
HIJUELA. Se llama afsimifmo la cubierta de 

lienzo que fe pone encima del caliz,para pre-
fcrvarle de que no caiga dentro de él cofa 
alguna, durante el faenficio de la Miffa. Lat. 
Pailas a* ILLESC. Hill.Pontif.lib.y.cap.p. Den-
de entonces acá, fe ufa cubrir el cáliz con la 
bijuéla que ponemos encima. 

• HÍJÜELA. Llaman los Labradóres á uhos def-
aguadéros Ó tanjas pequeñas, que hacen en 
las tierras que eftári licuadas en las Vegas, fií-
jetas á inundación, las quales íirven para def-
s^uar la heredad, y le llaman afsi porque 
Van á dar y llevan el agua á otras zanjas gran­
des á quien llaman Madre. Trahe ella voz en 
elle fentido Covarr. en fu Thcforo. Lat. tar-
vum incile* 

-HÍJÜEÍLA. Se llama el inftrumenco que fe dá á 
cada Uno de los herederos del difunco , por 
donde confia los bienes y alhajas que les co­
ca en la partición. Lat. Qtwta bartditas filio-
rum. R E C O P . l i b . 4 . tit. 25.1.45. Párticiones, 
hijuélas y divifiones de bienes, taflaciones, 
adjudicaciones y almonedas, felio tercero. 

HIJUELA. Se llama en las Carnicerías aquella 
póliza que fe dá á cada uno de los que p'cfan, 
de los carnéros que les dán , para tomarles 
por ella la cuenta de lo que han vendido. 
Lar. Index rnacellarius, vel hniarius. 

HIJUELO, LA. f. m. y f. Dimin. El hijo pc-
. queño» Lat» Filiolus* AYAL . Caid. de Princ 

lib.5. cap.ié. Llevando las mugeres fus bi-
juélos y bijuélas pequeños , defamparando la 
tierra donde nacieron. FR.L.DE GaAN.Symb, 
part.i. cap.i2.§.i. Por lo qual era neceíTa-
rio, que para mantener los bijuilos, quitaf-
fen parce del mantenimiento que tenían pa­
ra sí. 

A ci ce lo digo bijuéla, enciéndelo cu mi nuera. 
Refr. que fe ufa quando hablando con uno 
fe reprehende á ocro, que quieren lo encien­
da y fe corrija. Lar. 

-. Ad te; non tecum loquimuf", mea verba putare 
Non tibi tu debes; fi mea verba capis. 

•HILA. f.f. Lo mifmo que Hiléra.ERC 1 LL . Arauc, 
Cant.4. Ocl.20. 

Por dó feguido vá el camino ufado. 
De los ligeros bárbaros cubierto. 
En efpaciofa hila prolongada. 
Sedientos de la fangre bautizada. 

HILA . Significa también una cripa- delgada. 
Lat. Lafies, ium. COVARR. en la voz Ahilara 
fe. Dixofe de bila una delgada tripa. 

HILA . Llaman los Cirujanos el lechino peque­
ño que ponen de hilas en las llagas y heri-

: das. Lat. Filaceus conus. 
HILA . Se coma cambien por la acción de hilan 

y afsi fe dice, Yá viene el tiempo de la hila, 
cílamos en la hila. Lat.Atfusnendi. 

HILAS . Ufado rcgularmcnce en plurál. Las he-
• bras que fe van facando de los trapos de 
• lienzo, que fe juntan y firven para curar las 
- Hagas y heridas. LacD/^wM fila. CERV.QÜÍX. 
- tom.i.cap. 3- Tuvieron los paífados Catra-
- Ucrospor cofa acertada, que fusEfcudíro 

fuesf. 



3^8 H I L 
fucflcn proveídos de dineros y de otras co-» 
íasneccllams, como eran ^ y ungüentos 

A K r M o c i o adverbial , que fígnifica uno 
Atrás otro^fuccclsivauna .ola a otra Lat. 

Perfcriem. UncdUcr. MAK.AN. HIÍI. Efp. hb. 
20 cao 10. Acudieron por todo el camino 
¿L bih Grandes, Prelados y Senores,por vi -
fifarla. INC. GARCIL. Coment. part. i . l i b . d. 
cap 6. Los Indios fe dividían en dos partes: 
los unos iban hacia la mano derecha, y los 
otros i la izquierda a la hila. 

HILACHA, f. f. El hilo pequeño, que fe def-
prende de la tela: y aunque Tamarid la pone 

itre las voces Arábigas , es mas veriíimU 
C I l l L U iao v W - V ^ " Q — ' 7 — '— • 

venga del Latino FiJura, i . Lat. Tenue filum 
retextum , vel ex tela decifum. Floccus, i. J A -
CINT.POL . pl.40. Yo cdn mis eferitos y los 
Cirujanos con las biláebas, hemos encarecido 
los andrájos. 

HILADA, f.f. Una línea de ladrillos, piedras 
u otra cofa pueftas en orden y con igualdad. 
Ufafe mucho en la Albañilería. Lar. Linea, 
Corium, ii. INC. GARCIL . Hill.de la Flor, lib, 
3. cap. 16. Por lo mas alto de las quatro pa­
redes del Templo iban dos hiladas , una fobte 
otra, de eftátuas de figuras de hombres y 
mugeres, de común tamaño de la gente de 
aquella tierra. 

H1LADILLO. f. m. Dimin. de Hilado en la 
terminación. El hilo que fale de la eftópa de 
la feda , y lo que no fe puede torcer de ella, 
el qual fe hila en la rueca como el- lino , 'por 
lo que fe llamó afsi. Lat. Filum ex ferica jlu-

. pa vel difrapto bombyceo folliculo. PRAGM. DE 
TASS. año 1680. f. 14. Cada vara de cintas de 
bilidillo de color y negras de Granada, efí 
trecho , á diez maravedís. 

HILADOR, f.m. El que hila. Ufafe principal­
mente en el Arte de la feda. Trahe efta voz 
Covarr. en fu Theforo. Lat. Fili ferici ar-
tifex. 

HILADOR. Se llama en algunas partes el puefto 
ó paráge donde fe hila. Lat. Locus filis du~. 
cenáis. 

HILANDERA, f. f. La mugér que tiene la ha* 
bilidad ó el oficio de hilar. Lat. Perita fila 
ducendi. REcop.lib.7.tír.i3. I.15. Otrofi man­
do , que las bilandéras de los eftambres y 
tramas , fean obligadas á hilar bien é igual­
mente, anillos dichos eftambres, como las 

.- [tramas. 
HILANDERA LA LLEVÁIS VICENTE, QUIERA DIOS 

QUE os APROVECHE. Refr. que dá á enten­
der, que no todas veces fuelen falir hacendó^ 

• laslasmugéres : pues aunque lo fcan antes de 
calarfe , acontece muí comunmente echar 

• «eípucs todo el pefo á los maridos. Lat. 
Vtrgo colu ntbat, qtue defidio/a tnarita-

WIT Jn"^'* ecce novat cunera nupta vira. 
Hl^AR.v.a. Reducir el lino , lana , feda, cá-

**mo'&c- a hilo, torciéndole con las manos 
F6r^?di? ,dcl hufo Yla ̂ eca, ó el torno. 
c t r e ^ del nombre Hilo. Lat. Nert. Fila du~ 
fimSo^' Recop- lib-7. tit.13. fe 17. Otro-

uo»quc en quanto aU/74r de los piés 

H I L 
délos paños verbíes,las hilanderasauc I™ 
hilaren iotbilen fin vuelta. I N C . ^ ^ 
ment. part... lib.4. cap. 13. En fus vifitas ftl 
caban la rueca del hiUdo/y W u J e f b u e t 
convemcion. * 

HILAR . Metaphoricamcnte vale difeurtir tra^ 
zar, ó inferir unas cofas de otras: como hilar 
un dilcürío, un cuento, un enrédo, &c Lat 
D ^ . N ^ . P . c . Jüsr.f. 164. Que no f¿ 
puede imaginar uno que como codiciofa, ha­
bía de fer inventiva, en ¿i/ar trazas, y dár núl 
cortes. 

HILAR DELGADO. Phrafe con que fe dá á en­
tender , que alguno trata, dilcurre y maneja 
alguna cofa, con fumo cuidado, vigilancia, y 
futileza , fin omitir circunftancia por míni­
ma que fea. Lat. Tenue ducere orationis , &c. 
filum. FR. L. DE GRAN. Vid. de Pr. Barth.de 
los Mart. cap. 8. Por lo qual los que bilan 
mas delgado en el fervicio de Dios, fiemprc 
viven recatadamente. 

Poco á poco búa la vieja el copo. Refr. que 
enfeña , que la continuación y perfeverancia 
en las cofas, aunque fea defpacio, hace que 
fe lo gren. Lat. Lente deambulando longum con-
ficitur iter. GARAI , Cart.i. Poco i poco hila la 
vieja el copo, porque no fe ganó Zamora en. 
una hora. 

Quien hila y tuerce, bien fe le parece. Refr. que 
enfeña, que aquel que trabaja con aplica­
ción en fu miniftério, íiempre fe le luce el 
trabájo. Lat. Váj' 

Pervigil artifici prafiat labor onmia certe: 
Expetit <& lanas excoluijfe rudes. 

H I L A D O , DA. part. paíf. del verbo Hilar en 
fus acepciones. Lat. Contorias. Netus.Du¿]us. 
Pie. JUST. f.277. No te quejarás que efta ra­
zón ha falido mal hilada. 

HILADO . Ufado como fubftantivo ,vale el con­
junto de lo que fe hiló. Lat. Penjum nettmu 
L A G . Diofc. lib. 3. cap. 101. De fuerte, que 
al cabo del año , cueftan mas los inftrumen-
tos de lo que importa el hilado. 

Decir de lo bien biládo. Vale decir con arte pa­
labras que hieren ó cáufan fentimiento. Lat. 
Verbum pro verbo, convitia rieBere. Pie. JUST. 
f. n 8 . Yá que le iba á decir un poco de lo bien 
hilado, atajóme con quitarme el fombréro. 

HILARACHA, f. f. Lo mifmo que Hilácha. Es 
menos ufado. QUEV. Tacan, cap. 13. Y en la 
íbmbra del fuelo vemos las que hacen los an^ 
drajos y hilarachas de entre piernas. 

HILAZA, f. f. Lo mifmo que el hilado. R E ­
COP. lib.7. t i t . 13.1.27. Y filas dichas hilande­
ras, por cáufa de lo fufo dicho , hicieren al­
gún daño en las dichas hilazas, paguen el da-
no que hicieren. FR.L.DE GRAN. Symb.part. 
1. cap. 18. $.3. El qual, con fer tan pequeño, 
bafta para dar hilaza á tan grande tela, como 
aveces hacen. „ . r r 

HILERA, f. f. Número de cofas o perlonas tor-
mado en orden fucefsíva de una á otra: co­
mo hilera de cafas , hilera de foldados ,&c . 
Lat. Linea. Series. Ordo. CALVET . Viag. f.200. 
Enfrente del Caftillo , á la mano derecha eí-
tabapuefta una¿tf/^ d.e ceftone?. FI;ENM. Í>-
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«. Pío V. ̂ 158. Entraron primero ducicntos cf-

clavos , vellidos de librea, guardados de hilé-
nudc infonrería. 

H U E R A . Se llama en Aragón la hueca del hu-
íb, por fer donde le arianza la hebra para 
formarle. Lar, Fujic*vum, i . 

HILICO, ó HILILLO. f.m. Dimin. El hilo-pe­
queño ü delgado. Lar. FilamerftOm tenue. FR. 
L . DE GRAN.Symb. parr. i . cap. j y . Siendo 
verdad que-todo ello apenas es un ¿ # 0 de 
agua, en comparación de lo que queda por 
decir. ACOST . Kift.Xnd. Ub.4. cap.37. Afenfic 
de unos 6/7///w que tienen Los tamos, y afsi 
deícanfan; 

HILO. f.m. La hebra que fe faca ó fe forma 
del lino, lana, cáñamo, ü otra cofa. Por An-
tonomafia fe entiende el del lino. Viene del 
Latino Filum •> que fignifica cfto mifmo. 
PRAGM- D E T A S S . año 1680. f.í 5. Cada libra 
de bilo ordinario de León, á ocho reales. F R . 
L . DE GRAN . Symb. part. 1. cap. 21. Porque 
defta manera, eftando el capullo entero y 
teríb,-echandolo en agua caliente, fe puede 
jnui bien recoger el W/í,defpidiendofe y def-
pegandofe con el calor un bilo de otro* 

H I L O . Se llama también la hebra tirada de los 
metales. Lat. Filum ex are ¡argento, Ú'c^ vel 
aneum. 

H I L O . Se llama por femejanza el chorro que 
cae de los líquidos, mui delgado y en poca 
cantidad: como un hilo de agua, un hilo de 
fangre, &c. Lat. Subtilifsimus rivulus Jilifpe* 
des. MEDIN . Grand. de Efp. lib.z.cap.y^.Poc 
todas las juntúras de los ladrillos del fuelo, 
falen mil bilos delgados y mui altos de agua. 

H I L O . Metaphoricamente vale continuación de 
alguna cofa que fe eftá haciendo. Lat. Series» 
Fnum.PIC-JÜST. f.78. Os quiero preguntar 
un que cofimui guftofo, para que tornéis á 
enhilar el bilo de la rifa. 

H I L O A H I L O . Phrafecon que fe explica qiíc 
alguna cofa líquida no ^orre con violencia, 
ni cae de golpe, fino poco á poco , con futí! 
y continuado curfo: como fucede al que llo­
ra, por cuya razón fe dice comunmente. Llo­
rar hilo á hilo. Lat. /»fpeeiem fill. Fildiim, 
QOEV . Cuent. El padre que era marrajo, llo­
raba bilo a bilo, y iba y venía en cftás y efto-
tras. 

-HI LO DE C A M E L L O . El que fe hace del pelo del 
camello-mezclado con lana. Lat. Camelli pi­
las land duéius. A R A N C . D E P U E R T . S E C . Bo­
tones de bilo de camello, 6 cerda, &c. 

HILO DE C A R T A S . Cierto genero de hilo de 
cáñamo mas delgado que el bramante. Lla­
móle afsi porque fe trabaja expreífamente 
para atar las cartas quando fe hacen los plie­
gos, y fe vende en ovillitos. Lat. Filum can-
nabeum epi/lolare. • 

HILO DE MEDIO DÍA . El tiempo puntual en 
que fe divide el dia por mitad. Lat. PunBuni 
meridiei vel linea. MARIAN . Hift.Efp. lib. 17. 

, cap.i5. Por fer el bilo de medio dia. 
HILO DE PALOMAR. Llaman en Aragón al hilo 

bramante, que en Andalucía llaman de Acar­
reto. •., •. -

H I L iyp 
- H I L O DE P E R L A S . Una cantidad de perlas cn-

ÍH'br:»da.s en un hilo , que forman un collar, 
gargantilla, manillas, &c. Lat. Margaritartim 
linea. C O R R . Argen.lib.4Xi48. Y entre otras 
cofas preciofas, una faxa guarnecida de dia­
mantes, y un bilo de perlas de valor ineftima»-
ble. 

Hn o DE P I T A . Cierto género de hilo que fe ' 
faca de la planta llamada Pitá', mui común en 
Andalucía, y-particularmente en el Reino de 
Sevilla: la qUal es mui parecida a la Higueií 
de Tuna ü de Indias 5 y folo fe diferencia en 
que en lugar de fruto en fus hojas, arroja un 
genero de cftópa, de que fe faca el hilo , el 
qual fer vía antiguamente para hacer puntas 
y deshilados, manreniendoíc tafi íiempv'c de 
un color pardo. Lat." Arbujli .fie vulgo üiéii 

fubiilifsimum filum, feu filimentum. 
HILO DE V I E N T O . Enla Volatería fe dice quan­

do el ave vuela en derecltúra ha'cia la parte 
contra la qual fopla el viento, de modo quê  
es mas derecho que volar rabo á viento. Lat. 
In venti filum volatus. V A L L . Ccner. lib. ir. 
cap. 20. Vaya rabo á viento,porque en nin­
guna manera , pudiendofe excufar, fe ha de 
lanzar pico á viento, pero al mifmo hiló del 
viento. 

H I L O LASSO. Aquel hilo de cáñamo fin tOrcér 
que gaftan los Zapateros, Bóteros y otros. 
Lat. Cannabeum filum hjfii -w. P R'AG M. DETASS. 
año i<5So. f.25. Cada libra de bilo UJfo no 
pueda paflar de rres reales. 

A hilo. Phrafe adverbial que Vale'Seguidapieñ-
te, con continuación, ó fin inteírupción: Y 

r también en derechura 6 rectamente. Lat. 
Confequenter. Continué etiam 4d normam. A£ 
amufsim, 

Irfe zibilo de la gente. Phrafe con que fe -fig­
nifica que alguno figue el diftamen ó pare­
cer de otro, íin averiguar fu certidumbre ó 
firmeza, folo por verle "aplaudido de muchos, 
Lat. P.raeuntium feriem vel ordinsm ftqui. 
C A S T . Hift. de S.Dom. tom.i . lib. 2. cap. 30. 
Al bilo de la gente fe v i fin jnas difeurfo , la­
drando quando ladran todos , halagando 
quando todos halagan. 

Perder el bih. Phrafe que fignifica ol vid arfe la 
efpecié que fe tenia prefente quando fe- lia-
cía algún difeurfo, ó fe íeguía alguna cori-
verfacion. Lat, Aliquid repente memoria ex'ci-
dere, elabi, effluert. Pie. J U S T . f. 80. Afsi yo, 
aunque había gran rato dicho con agudeza, 
topé en efte hilo, y,perdí el bilo. 

Seguir el bilo. Phrafe metaphórica que fignifi­
ca profeguir ó continuar en lo que íetrata-
ba, decía ó executaba. Lat. Orationem , vel 
opus ad amufsim profequi, continuare, connetie-
te. FR . L. DE G R A N . Compcnd. part. 3. lib. "3; 

. cap.5. Siguiendo ahóra el bilo de la compara­
ción de la vida efpiritual á la humana y cor­
poral. 

Por el bilo fe faca el ovillo. Rcfr. que dá á en­
tender, que por los antecedentes fe viene en 
conocimiento de las cofas, y por los princi­
pios fe apuran y raftrean los fines. Lar.' -
Stpius e minintis inferri máxima poffuns. 

\ F i - I 
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FicuER.PaíTag.AUv.p. Porque como es di­
cho común, por el hilo fe faca el ovillo. 

HILVAN, l'.nu Baftilla de puntadas largas, que 
lolofirve para .aflegurar y poder cofer. ios 

' aforros de los veftidos, ó los remiendos , y 
defpucs fe deshace y no íirve. Parece es voz 
compuefta de Hilo y Vano , porque el hilo 
ü feda que fe emplea en ello , no íirve para 
lo principal de la coitúra. Lzt.Filum faturam 
vracise notans vel defignans. 

HILVANAR, v. a. Affegurat con hilo ü feday 
ó apuntar lo que fe ha de cofer deípues en 
forma y como fe debe: para lo qüal le echan 

• unas puntadas mui largas, fin medida ni cui-
• dado. Formaíe del nombre Hilván. 'La.uFilo 
futuram notare, vel firmare. 

HILVANAR. Metaphoricamente, vale hacer de; 
prifa alguna cofa,y no como fe debe. Lat. iv-
Jiinanter vel fropere dfqtdd agere. 

HILVANADO, DA. part. paíT. del verbo H i l -
• yánar en fus acepciones. 
HINCAPIE, f. m. La fuerza que fe hace con el 

pie, hincándole en la tierra para foftenerfe y 
no caer, ó para hacer fuerza, quando á algu­
no le quieren mover por Violencia del si­
tio donde cfta. Lat. Pedum, nifus, velni-
xus. 

Hacer hincapié. Phrafe que fignifica infiftir y 
mantenerle con porfta en la defenfa de algún 
difeurfo, ó en confeguír alguna cofa. Lat./NTi-
t i . inJtfíere.-CEKV. Quix. tom a.cap.yj. Y no 
es menefter h.icer hincapié en eílo , fino paf-
fémos adelante, y entremos en nueftra A l ­
dea. 

HINCAR, v. a. Meter , introducir, -clavar una 
cofa en otra, que la penetre y haga agujero, 
quedando fixa en ella: como la eftaca en la 
tierra , el hierro en la madera, el alfiler en la 
ropa. Antiguamente fe decía Fincar. Tiene la 
anomalía de los acabados en car. Lat. Figere. 
SANT. TER. SU Vid. cap.29. Hincan una laéta 
en lo mas vivó de las entrañas. CERV . Perfil, 
iib. 1. cap. 8. Me pufieron en la mano un cu­
chillo , que acafo en el feno traína: y con 
furia y rabia fe le hinqué por el pecho. 

HINCAR LA RODILLA , ó HINCARSE. Poftrar-
fe, humillarfe poniendo las rodillas en tierra, 
en fénal de rendimiento y reverencia. Lat. 
Gmua jieEiere. ARGENS. Maluc. Iib. 10. p l , 
366. Hincandofe de rodillas, juntando las ma­
nos y levantándolas hafta ponerlas en el rof-
tro , befó el pié izquierdo del Rey de T i -
dore. 

HINCAR LA RODILLA . Metaphoricamente fig­
nifica rendirfe, con fumifsión y reverencia, á 
alguna perfóna. Lat. Genufleftere. Curvls ge-
nibus fubmitt-L 

HINCADO, DA. part. paíT. del verbo Hincar 
en fus acepciones. Lat. Fixus. Flexus. MBN. 
Coron. Copl. 1. Afsi eftán eftos doce fignos 
en el Zodíaco , hincados h fixos. PELLÍC Ar ­
gén, part.i. Iib.2. cap-15. Te mando,que ¿i»-
c¿da tres veces la rodilla, vuelvas el roftro-
al Sol á Oriente. 

HINCHA, f. f. Odio, encóno ó enemiftad.Lat. 
Infenfio. Inimicitia. QUEY. ¡Cuent. No po-

H I N 
dian dcfcngarrafarlc fegun tenía la Mrub* 
con el. 

HINCHADAMENTE, adv. de modo. Dcíva. 
necidamcntc , con fobéibia y vanidad. Lat. 
Elate. 'Tumidé. F.HERR . lob. la felcg. t. dé 
Garcil. Pero conviene que el verío le defvic 
del íonído vulgar, y que no fe levante bincba~. 
damente. 

HINCHAMIENTO, f. m. Lo miímo que Hin­
chazón. Trahe cfta voz Ncbrixa en lu Voca­
bulario; pero tiene poco ufo. 

HINCHAR, v. a. Llenar y ocupar con el aire 
detenido en la boca, ó con algún inftrumen. 
to, lo que cftá vacío: como el odre , la vexi-
ga, los carrillos i &c. Es del Latino Inflare, 
de donde dice Covarr. eftá corrompido. An­
tiguamente fe decia Pinchar. Lat. Tum»facere, 
V ALveRD.'Anat. lib.2. cap. 12. Como vemos 
que hace un cuero, fi le dexamos fuelto def-
pues de haberle hinchado. MALAR. Philof. Cen. 
tur.5.Retr.4. Y teniendo por oficio fer Odre­
ro, afrentabafe tanto de trcíquilar cabrones, 
de hinchar los cueros y odres, que le baftó 
aquello para no trabajar. 

HINCHAR . Significa también llenar los carrillos 
para que otro les dé con la mano en ellos, lo 
que executan los bufones quando fe lo pa­
gan. Lat. Buccam inflare. 

•HINCHAR. Metaphoricamente vale enfoberbe* 
cer, engreír ó envanecer. Lat. Efferri. Tume-
re. CERV . Quix. tom.2. cap.42. Del conoci­
miento faldrá el no hincharte como la rana, 
que quifo igualarle con el buey. 

HINCHARSE, v.r. Inflaraarfe alguna parte del 
cuerpo por herida ü golpe , ó por haber con­
currido algún humor, que ha ñuido y origi­
nado tumor ó apoftéma. Lat. Turgere. Turne-
re. FRAG. Cirug. trat. délas declaraciones. 
A l que echaron vivo en el agua fe le hincha 
todo el vientre. 

HINCHARSE. Se dice también quando el cucr-
po , por abundancia de agua, viento ó hu­
mor , fe infla y llena , como fucede á los hy-
drópicos. Lar. Turgefcere. Tumefcere. 

HINCHADO, DA. parr. paíf. del verbo Hin­
char en fus acepciones Lat. Tumefa&us. In-
flatus. Elatus. PELLÍC Argén, part. 2 . Iib. 1. 
cap.i. ALinftantc , hinchadas con él viento de 
través las velas, volvieron las proas á la ribe­
ra contraria. BAREN, Guefr. deFland.pl. 91. 
De la fuerte que las aguas de un hinchado tor-

, rente. 
HINCHAZON, f. f. La inflamación ó eleva­

ción , tumót ó bulto que cáufa la apoftéma 
ú otro accidente. Lat. Tumor, infiamv.atio. 
VALER . Chron. part.i. cap. 9. En qualquier 
binchazón^nxtt de golpe, o de otra qualquier 
manéra, que fe puliere la ruda majada y en-
corporada con mantéca de vacas , tira el do­
lor y defata la hinchazón. FRAG. Cirug. Iib. 2 , 
cap.i. No defpidiendo la fuperfluidad, hace 
que poco á poco crezca la 

HINCHAZÓN. Translaticiamcnte fignifica vani­
dad, prefunción, fobéibia ó engreimiento. 
Lat. Elatio. Infatio. F R - L . DE GRAN. Ekal. 
cap. 4. Y afsi queda libre de la vana ¿/«f¿*-



HIN 
s i* de la fobcrbia. ESQUIL. Rirri. Gart. i ; 

Ttn breves ver/os fu hinchazón di/pongo. 
f f l^CHlR. Vcafc Henchir. 
HINIESTA, f. f. Lo miímo que Retama.VALLV 

Cetrer. Vocabul. í-zg/^MimeJia, otros la Ua-
• man Retama , los Médicos Ginetta. 
HINIESTRA. f. f. Lo mifmo que Ventana. Es 

voz antiquada , y la trahe Nebrixa en íu Vo­
cabulario. 

•HINOJO, f. m. Lo mifmo que Rodilla, ó la 
parte del cuerpo donde fe unen la pierna y 
el muslo. Ufafe comunmente en plural ̂  vie­
ne del Latino Genu , que fignifica lo mifmo. 
Deciafe antiguamente Finój o, y yá no tiene 

- mucho ufo. MAMAN. Hift.Efp. lib.8. cap. 12 . 
Pueftos los hinojos en tierra, y pedida lama-
no , le hicieron la falva y reverencia, entre 
los Efpañoles acoftumbrada. INC. GARCIL. 
Hift. de la Flor, lib.4. cap.d. Se levantaron, y 
de dos en dos fueron primero los Sacerdor 
tes , y con los binójos en tierra, adoraron la 
Cruz. , • 

HINOJO. Planta, cuya raíz es derecha y blan­
ca : fu tallo es alto , derecho y redondo, 
cfponjófo y dentro con una medula blan­
ca ,• y tiene algunos nudos. Sus hojas fon me­
nudas y largas, de un verde obfeúro , con un 
fabór dulce y un olor agradable, y al fin echa 
una flor como biznaga, donde dala femiila,, 
que fon unos granos poco mas que de mof-
raza. Hai dos efpecies, uno fylveftre y otro 
hortenfe,del qual fe come mucho: y dice La-, 
guna fe cultiva y dulcifica, fembrando la fe-
milla del falváge dentro de un higo feco.Vie­
ne del Latino fcenum. Lar. Foeniculum. LAG. 
Diofc. l ib . j . cap.77. Comen ala continua las 
raíces de peregil y de binójo , cocidas con las 
viandas. HERR. Agrie, lib. 4. cap. 2 1 . Siem-
brafe el binójo de íu grana ó fímiente; aun­
que también fe puede plantar de fus raí-, 
ees. 

HINÓJO MARINO. Planta que fe cría en los lu­
gares y peñafeos marítimos: riene las hojas 
mui grueífas y blanquecinás como las de las 

• verdolagas, aunque algo mas largas , las quá-
• les fon faladas al guíío. Produce las flores 

blancas , y el fruto como el del romero, tier­
no , olorofo y redondo: el qual fe dilata en 
fecandofe , y tiene dentro de sí la fimiente á 
manera de grano de trigo. Sus raices fon rres 

• ó qüatro , de fuave olor, y toda la planta de 
poco mas de un pie de alto. Es útil para mu­
chas enfermedades. Lat. Critbmum. L A G . 
Diofc. lib.2. cap.i j8. El crithmo es el binójo 
marino, que tranen de Sicilia en adobo, coirÍQ 
las alcaparras. 

HINTERO. f. m. La mefaque ufan los Pana-
• déros para heñir ó amaflar el pan. Trahe e t 
. ta voz-Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Mar-. 

' gis, idis. 
HIPAR, v. n. Dcfpedir fTcqücntcmentc hipos. 

Lat. Singaltire. BROCENS. Doctr. de Epift. 
cap.'./j.. Unos regüeldan á -.ajos ó cebollas , á 
otros hiede el huelgo , otros tofen peno-

-faiíience , otros hipan pefadamente. ESCOB. 
-tom.i.Prcg.19. 
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Teme 'el fudordt la muertê  
y el ol&r que di l faldrá, 
y la pena que dará, 
y el hipar tan récio y fuerte. 

HIPAR. Vale también fatigarle, anguftiarfe,pof 
el mucho trabajo 6 aflicción. Lat. Arixiari. 
Anhelanter al/quid expeleré. CERV . .Viag. 
cap.2. 

Confentirát tu á dicha participe 
Del liquór fuaviftimo un Paita, 
Que al hacer de fus tu r f os fude ^ hipé. 

HIPAR. En la Caza vale refollar el perro, quan,-: 
do vá tras los conejos. Lat. Bnixi halárí; 
MATH. Orig. Indic. de los términos de la 
Montería. Hipar es quando el perro vá en al-

; canee de los conejos. 
HIPO.f. m. Movimiento convulfivo del dia-

phragma, por el qual retirandofe abaxo cfttc 
múfeulo impetuofamente, arroja ó impele al 
•mifmo tiempo las partes que ellán debaxo, 
formando un ruido á modo de regüeldo. A U 
gunos derivan efta voz del verbo Latino Hif-
*o, que vale boquear j aunque Covarr. trahe 
la etymología del fonído que forma el hipo, 
y parece mas naturáh Lat. Singultus. FRAG. 
Cirug. Aphor.41. Compara Hypócrates el 
paíhio alA/^o, diciendo, que el uno y el otro 

• le hace de dos maneras, que es de henchí-, 
miento y de evacuación. 

HIPÓ. Translaticiámcnte vale defe'o, anhelo, ó 
áníia. AnbeUm. Defiderium. Aviditas. ACOST,; 
Hift. Ind. lib.7. cap.4. Es extraño el hipo que 
Satanás tiene de aucmejarfe á Dios. 

HIPO. Se toma también por encóno,enójo y ra­
bia con otro : y aísi le dice , Tiene un hipo 
con Fuláno, que nada que hace le parece 
bien. Lat. Stomacbus, i . 

HIPOCENTAURO. f. m. Monftruo fabulofoy 
que fingieron fer medio hombre y medio ca­
ballo. Tuvo principio efta fábula de que hu-
Vo unos Pueblos en Thefalia junto al monté 
Pelion, que fíendo los primeros que fupie-
ron el arte de montar acaballo, creyeron fus 
vecinos que hombre y caballo era todo una 
pieza, y por efíb los llamaron Hipocentau-
ros , que es voz Griega. Lat. Hippoecn* 
taurus, 

HIPOGRYPHO. f. m. Animál fabulofo, que 
fingen tener alas, y fer la mitad caballo, y la 

,. otra mitad grypho. Es voz Griega, que íig-
riifica un animál, en parte caballo y en parre 
grypho. Tomanle los Poetas por caballo ve­
loz. ]Lar. Hippogrypbus. CERV . Quix. tom. r.-
cap. 47. Siempre los fuelen llevar por los ai­
res con extraña ligereza, encerrados enalv 
guna parda y obfeura nube, ó en algún carro 
de fuego, ó yá fobre algún bipogrypbo. CALO» 
Com. La vida es fueño. Jorn. 1. 

Hipogrypho violento. 
Que corrifie parejas con el viento. 

HIPOMANES; f. m. Veneno celebre entre loá 
antiguos , que feryia para las compoíkiones 
de las bebidas amatócias.Los Autores no con-
cuerdan en que fea el hipománesíUnos dicen 

-.que es cierta deftilación que le(aleá layé 
guá de fu naturaleza, quando cftá caliente^ 

X de 
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del qual ufan las hechiceras, y fiIc dan en 
bebida con orcos ingredientes ai fiomore, ic 
pone rabiólo y fuera de juicio. Pimío lib.28. 
op.11. y lib.8.cap.4».d¡cefcr aertacarno-
fidad con que nace el porrillo en medio; de 
la frente, del grandor y forma de un higo, 
de color negw, el qual Ja rnadre fe le corta 

" y arranca en naciendo,y fe lo comc,y íi otro 
le lo quifa, antes que ella fe lo arranque, le 
aborrece y no le cria. Es voz Griega. Lat. 
Hipjiqtnanes. HUERT. Pün. lib.8. cap.42. Ná­
celes á los caballos en la frente un cieríQ he­
chizo de amor llamado Htpománes.. 

HIPOPOTAMO. f.m. Animal feroz que fe cria 
en los grandes rios , y particularmente en el 
Nilo.Tiene dos uñas hendidas como el buey: 
el cuello , crin y efpalda de caballo, y relhur 
cha como él. Tiene el roftro romo, la cola 
torcida, y los dientes como los colmillos del 
jabalí. Dicen pretende tener acceíTo con fu 
madre, y fi el padre lo defiende le hace rof­
tro , y le mata fi puede. Es voz Griega que 
fignifica Caballo y rio. Lat. Hippoyutttnof. 
L A G . Diofc. lib.2. cap.22. El hipopótamo , fe-

, gun Plinio y otros hiftóricos , es. una Jacftia 
del N i l o , mui mas alta que el Crocodilo. 
HUERT . Plit), l ib.8. cap.26. El bipopótamo ha. 
fido Macllro en enfeñamos una parte de me­
dicina. 

HIRSUTO, T A . adj. Vellofo, áfpero y duro, 
como.es la piel del macho de cabrío. Es voz 
ufada en lo Poético , y. tomada • del Latino 
Hirfufus, a, um,. LOP. Circ. f . ig . 

Quando de hirfútas pieles fe vejiían 
Las cervices y las manos y los pechos. 

HISCA. f. f. Lojuiifmo que Liga para cazar pá-
. xarós. Es voz uíada. en algunas Provincias. 

RISCAL, f.m. Cierto género de foga de efpar-
to de tres , ramales. Trahe efta voz Nebrixa 
en fu Vocabulario. Lat. Fifcus, i . 

HISPANISMO: f.m. Modo de hablar particu­
lar y privativo de la Lengua Efpañola: como 
Entendido por hombre que entiende. Lat. 

. Wfpanijmus. PATÓN , Eloq. Prolog. Gomo 
ufó Hclenifmos del Griego y del Hebréo,iifa 
Hifpanifmos del Efpañól. HoRTE^s.-Mar-. f. 
104. Una fiefta que ha pocos años aun no er"̂  
desuardar, como dice nuelho bi/p.mifmo. 

HISPANO, f. m. Lo mifmo que Efpañól. Es 
ypz Poética. Lat. Hifpanus. ESQUIL. NapoL 
Cant.i. O í t . i . 

Aquel gloriofo Capitán hifpáno, 
QÍÍC afuer.za d* fus armas peregrinas 
Bebió con menofprecio del Tyiúno 

• Las agftas del Sebéto cryflulinas. 
HISTORIA, f.f. Relación hecha con arte: def-

gripcion de las cofas como ellas fueron por 
una narración continuada y verdadera de los 
fuceífosmas raeiporablcs y las acciones mas 
célebres. Es voz Latina Hifiovia r a. FIGUERV 
Plaz. univ. Difc. 38 . La Hijlária dá forma i 
U vida politica, y edifica la efpirituil. Sotts, 

* dea Nuev.Efp. lib. 1. cap. r. Ha de falir 
ffnruf0rflirión y mczcla de noticias, pura y 

; S ala Y C r d ^ > q ^ ^ el alma de ía ¿ ; ¿ 
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HrCT-ÓRiA Se llama también la deferipción qoc 

fe hace de las cofas naturales, a n i m ^ v e ! 
getables, minerales , &c. como la Hiftória d ¡ 
Pimío adel P.Acolta, la de Diof<S fdcs &(! 
Lat. ^ Muralis f<u rerum n l l u ^ m . 

HISTORIA . Significa también fábula o enredo 
Lat. Commcntum. Fábula. 

HISTORIA. En iaPintura fe llaman los quadros 
y tapices que contienen algunos ¿afos hiftó-

! ricos. Lat. PiSiura biftoriti, OÚA , Peftrim • 
lib.r. cap.i. difc.5. Haialgunos Pjntóres qué* 
les pondréis tanto lienzo como una Igljia 
para pintar una W/Í(H», y no fe dan maña á 
pintarla. PALOM. Muf.Pjd. hb.y. cap. 2. 2. 
También ha de procurar que la biJiória 'nQ 
cfté toda fembrada de figuras. 

Meterfe en bijiórias. Piuaíe con que fe dá á en-
, .tender que alguno fe introduce en cofas que 
¿ íio entiende, .© no fon de fu incumbencia ni 

le tocan. Lat. Obfirufa emhere, veletlambi-
; ftovias. CAJÍC. Obr.Poet. f.35. 

Tfubiftória eferibiré, 
fin meterme en mas hiftórias. 

HISTORIADOR, f.m. El que eferibe y com­
pone la hilloria. 'Lzx.Jíijloricus. OROzc.Epift. 
1. £7. Xenophonte, Hiftoriadór grave , dixo, 
que el oficio del Rey y del Paftór era todo 
uno. SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. lib. 1. cap. 1. 

. Efte primor de entretexer los fuceflbs, fin 
que parezcan los unos dígrefsiones de los 
otros, es la mayor .dificultad de los Hilaria-' 
dores. 

HISTORIAL, f.m. Lo mifino que Hiftoriadór. 
Es voz antiquada. Lat. ií/^or/f«/. MEN.CO-

. ron. Copl.2 5. El qual Ortamo defeendía, fe-
gun la cuenta de los Hiftoriáles, del linágc 
del Rey Júpiter. 

HISTORIAL, adj. de una term. Lo pertene­
ciente á la hiftoria. Lat. Hijlorialis, e. GRAO. 
Mor, f.141. Pues los exercícios de qüeftioncs 
hijiori.íles y poéticas , algunos no íin gracia 
los llamaron fecundas mefas. INC. GARCIL. 
Hift. de la Flor. Proem. Y Juan Coles tam­
poco pufo fu relación en modo bifloriál. 

HISTORIAR, v. a. Componer, narrar ó efen-
bir hiftórias ó acaecimientos paflados. Lat. 

- Hijloriam narrare , texere. AYAL. Caid. de 
Princ. lib.9. cap.6. Y pues tanto trabajas en 
eferibir las defaventúras de todos los pafla-

. dos, porqué dexarás de bijlotiar las mías? 
FR. L. DE GRAN. Symb. part. 3. cap. ?4- §• 2-
Cuya fortaleza y fufrimiento, cuyo esfuerzo 
y conftancia, fi quifiefle bifioriar? á mi Alta­
rían fuerzas. . 

HISTORIAR. Vale también pintar hiftórias en 
quadros y tapices. Lat. Hiprias finge". 

HISTORIADO, DA. part. pafl. del verbo HU-
toriaren fus acepciones. Lzt. Hifortá narra-
tus, vtlpitius. E Í ^ I L . Rim. Marc^ntonio y 
Cleopa t r a ,Oa .2 i . , M 
' jgftaban las parédes hiftoriadas 

Con plumas de pinceles tan valientes. 
Que Adonis ira aquel, y enfrente Marte; 
Tanto definiente al natural el arte 

HT^TORlCO.f.m. Lo mifmo que Hiltonaaor. 
HI|™S.un¡v.D¡fc.38.V.fta con^r-
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^xíiiUd vemos haber í ldo, en los fíglos pafTa--
.dos;y prcfcutcs , muí provccholbs al inundo» 
los Hifiiric9s. 

HISTORICO, CA. adj. Lo perteneciente ala 
Hiftoria. Lat. Hifiorieus, a, um. ESQUÍL. Rim» 
•Son. 13 a-

Ls locución veneras Afiáticeiy 
Y de Livio la grave pluma hiftórica. 

HISTORIOGRAPHO. f. m. Lo mifmo que 
Hiftoriadór. Lat.Mijloriograpbus. SQUARZAF. 
.Vid. deSeyan. pl. 27. Tymagenes Hí/?orio-
grapbo habia eferito contra é l , y fu muger, ^ 
hijos y cafa. 

HISTORIOGRAPHO, PHA. adj. Lo pertcne-: 
cicnte al eferibir hiftorias. Lat. Hiftoriogrtz 
pbus, ay um. BORG . Rün. Son.45. 

Tno para bufear Pueblos en Francia, 
Que no tengo hiftoriógrapho definió. 

HISTRION, f. na. En fu rigurOíb fentido Latí* 
no fignifica eL que reprefenta disfrazado ert 
las comedias ó tragedias 5 pero por amplia­
ción fe fucle tomar por el Volatin, jugador 
de manos, ü otros que divierten al publico 
con disfraces. Sale del Latino Hiftrio. F u 
C U E R . Plaz. univ. dife. 9 r. A ios bifiriones an­
tiguos ( nombre común á Cómicos y Trági­
cos) no fe dió algún honor, mientras hiñe­
ron pública profefsion de reprefentar. C E R V . 
Nov. i r . Diálog. pl. 3<52. Apode el truhán, 
juegue de manos y voltee el bifiríón. 

HISTRIONICO, CA. adj. Lo que toca ó per­
tenece al hiftrión. Lat. Hifirionicus, a, um, 
F I G U E R . Plaz. univ. dife. 91. De aqui es de­
fender Macrobio de la vileza, al exercicio bif~ 
triónico. 

HISTRIONISA. f. f. Lo mifmo que Come* 
dianta. Es voz ufada en lo Poético. ESQUIL. 
Rim. Car t i l . 

Afsi a cebarme vuelvo en las holandaŝ  
Ttel.ts que vifiió la Hiftrionífa» 
Porque bailó al Señor dos zarabandas: 

HITA. f. f. Efpecic de clavo pequeño quadra-
do, que no tiene mas cabeza que fer grueflb 
por la parte fuperior e ir difminuyendo haíta 
la punta: y íirve en los coches para aflegu-i 
rar las abrazadéras que íe ponen en las rue­
das y otras partes. Lat. Clavus pyramidatus 
finecapite, vel bulla. 

RITO. f. m. Lafeñál que fe pone para dividir 
los términos. \¿¡X.Terminus. Meta. 

H I T O . Cierto género de juego, que fe executá 
fijando en la tierra un clavo, y tirando á él 
con herrones ó con rejos, y el que mas cer­
ca del clavo le pone, effe gana. Lat. Ludus 
meta. 

A bito. Modo adverbial, que íignifica fixaraenJ 
te , feguidamente , ó con permanencia en un 
lugar. Lat. Fixe. Affixe. 

©ár en el hito. Phraíe vulgar, con que fe dá a 
entender fe acertó en alguna cofa,ó fe dió en 
el punto de la dificultad. Díxofe del juego 
del hito , porque el que acierta al clavo ga­
na. Lat. Metam vel J'copum attingere. 

Mirar de bito en hito. Mirar fixamcnte , con 
atención , y fin divertir la vifta á otra parte, 
Lat. Intentis vel dejixis octílis intueri vel afpice- \ 

Tom.lV. • 
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re. SAMT. T E R . SU Vid. cap. 27. Debito en hi­
to f t miran ellos dos amantes. M. A G R E o. 
tom.i . num.249. Pero feñaladamentc miro de 
hito en bito á la Jerufalén fuprcma Maria San-
tífsima. 

Mudar debito. Phrafe que vale mudar de afsicn-
t o , no eftáx fixo en una parte. Trahcla Co-
varr. en fu Thcforo. Lzt.Sedes mutare vel locaj 

Romero á bito faca zatico. Refr. que advierte 
la fuerza que fuele hacer la importunidad en 
el pedir, y la continuación en inftar y porfiar 
en alguna prctenfión: que á veces configuc, 
lo que voluntariamente no lograra. Lat. A/si. 
dua fillla faxum ixcavat, 

H I T O , T A . adj. Lo mifiuo que Negro. Dícefc 
regularmente del caballo, del qual fe dixo el 
refrán Hito fin ferial, muchos le bufean y pocos. 
le bán. 

HO 
HOBACHO, CHA. adj. Lo mifino que Hoba-2 

chón. H E R N . Eneid. lib.7. 
Sus gentes mucho habia torpes y ocio/as 
Hobáchas yyde guerra defufadas, 

HOBACHON, NA. adj. Dexado y floxo poi} 
falta de exercicio u trabajo, y que fe mueve 
con dificultad y fatiga. Lat. Laffus. Laxus^ 
Defes.Ignaxius.Cococbilor. ESPIN . Efcud.Relac. 
3. Defc.15. Los que fe andan hobachones 3 no 
tienen experiencia de cofas: y afsi nunca ef-
timan el bien. 

HOCICAR, v. a. Levantar ó mover la tierra u 
otra cofa en el hocico , de cuya palabra fe 
forma. Dícefe regularmente Hozar. Lar. Ro* 
Jiro terram evolvere, cavare. ESPIN . Efcud. Re-, 
lac.3. Defc. 15. Entraron gruñendo una doce-; 
na de ellos', hocicando en la borra, que ainas 
me borran toda la cara. 

H O C I C A R . Vale también caer de hocicos en el 
fuelo. Lat. Os in terram impingere. Ore terram 
pffendere,. 

HOCICAR . Translaticiamcnte vale tropezar ó 
caer en algún yerro u difparáte, por capri­
cho , y no querer.tomar confejo. Lat. Lapjh. 
offendere. Labi. 

HOCICADO, DA. part. paff. del verbo Hoci-
carr en fus acepciones. Lat. Ore v i l rofiro ea~. 
vatus, velmotus. L A G . Diofc. lib. a. cap.i 1 r. 
.Verdaderamente dignos , que no comieran 
jamás fino berzas, y aun citas mui fuciás y¡ 
.hocicadas de puercos. 

HOCICO, f.m. La parte anterior de la cabeza 
del animál, que por lo regular remata en 
punta , y con la qual hoza y levanta la tierra; 
como el puerco. Y por femejanza fe llama 
también afsi la boca del hombre, quando tie-
pe los labios mui falidos afuera, formando 
con ellos como punta. Antiguamente fe de-: 
cia Focíco. Lat. Rojirum, i . H O E R T . Plin. lib/ 
8. cap.37. Dicen que hacen cfto, por guar-; 
dar el hocico , que es la parte mas ñaca de to^ 
do fu cuerpo. ARGENS . Maluc. lib. 2. pl.di.-
Saltó un pez aguja, y le hirió con el bocito ca 

. un ojo, y le quitó la vida. 
Hocico. Por ícmejajoza fe llama loque fobre-: 

X i far 

— 



Hoc 

íalo con<lofproporcion de alguna cofa , qui-
tandola la foima que debía tener: y alsi fo 
xiiee dcJtpan que tiene hocicos, de los zapa^ 
•tos y otras colas, quando eftáa mai Oiccho» 

defproporcionados. Lat. Rofirum.u • . 
i co. Figuiradarrtcntc vale >demonítracion o 

feña de enójo aenfido^echafacandoo^br-
gando ios labios.L*t.í>ron3umzu.i¡i>/irmiii 
SoLis,Poer, p k i ^ i . ••• 

Nunca por lo comefiible 
ñie caléis el cenO'efiiuivol-
-pora -efto bAfífcla boca, 
no esiríene-jlcr "Í/ IYOCÍCO. 

Meter el hocico en todo i • Phrafe -&miliáti coh 
•que fe moteja á los'-curiofos , que todo lo 
quieren fabee y c á todo fe quieren hallar : y 
•a los que- fe intecefían ó intcpdiicencn todo; 
Lat. Omnibus fe inferere. FR.L.DEGRANVGI^ 
lib.2. cap. 14. §.7. Todo lo andan probando 
y traftornando, y eñ tó'do quieren mtter el 
hocico. 

HOCICUDO,- DÁ; adj. Lo qíae^tieríe! hocico. 
Lat. Rofiratus. Qrsp:rore6Ío towus.VrJUST. 
f.1781 Andt, aguije, no vuela? yá vé lo que 
importa, no fe quede aqUdia^rttf^tf con la 
íiaiéK1 • 

HOCINO, f.m. InftrumcntO de que:- fe ufa pa­
ra cortar la leña :-el quaUes'deshierro aceran­
do, de hechura curvan de media, vara de iar-
^o y quatro dedos de ancho , cort" un mango 
•o- empuñadura pjfra^obtfttfcoto'él. Ltt.'Faku¡-
la, ce. Falx arboraria. ING. GAR-C-YW Goment. 
-'part.2. lib.3. cap.-^J- Todos ellos canlinaban 
^coñ grandifsimo'-ttabájo, porque los de tier­
ra abrian el camino en muchas parí es á • gol*-

*pe de hacha y bocino. 
HOCINO, Se llama también el terreno que-de-

xan las quebradas-ó angoftúras de las faldas 
de las montañas,ccrca de iós rios ó aríoyos. 

JY en algunas partes llaman aísi los huerte-
xcillos que forman en ellos. Thr-aheio Covarr. 
' en fu Thcforo. Lat. Qurvatus ager velfiuminc 
<iñterceptus. 

HOCIQUILLO. f.m. Dimin. El hocico peque-
'ño; Lzt. Parviim rofirum* FR . L . DE GRANT. 
Symb, part. 1. cap. 21. La bruñen toda- por 

'déntro, con el bociqiiítto qiic tienen fobr-ê  la-
'boca. 

HOGAñO. adv. de tiempo. Lo mifmo que Ef-
' re año, ó el- afño prefente. Es voz vulgar y 
cómptíetta'de las-A'oees Latinas Hoc annoy-ooz 
cuya razón fe debe eferibir con /?,aunque al-

J gunos le ponen fin ella^FoNSEC.Vidjde Chrift. 
' torh. 2. cap. 17. :Oidmé- dice Amós, los que 
' decís O! íi lio-UovieíTe ¿o^á^o pará que abriejf-
femos nueftros graneros , y vendieflemos el 

" trigo como fe nos autojafle. ENciN.Gaácion. 

Comencemos defde hOgánoa; • • 
con- mtttbx f i y afición^ 
a 'ganar un bien -tamaño: 

"OGARr. f¿m'. El lugar donde fe enciende la 
J lllmbré-ó fuego para el fervicio ordinario de 

una- cafa. Tomafc también por-la cafa ü do-
mrcüi'é. Antiguamente fe deda Fogar, y uno 

^ .^otroyiccie del tati.no iW-;,-que figáific* 

H O G 
cftb mifiuo. Lat. Lart aris. Pocus,u COM&ND-
fob.lasjoaCopl.axg. El qual,eftando ea 
l u ^ / i r , comiendo pobremente en un-plato 
de-madera, vinieron á, él los Embajadores 
de los bamnites. 

M i cafa y mi bogar, cien doblas val. Rcfr. que 
dá á entender el grande aprecio que fe de­
be hacer de la cala de cada uno 5 aunque la. 

-tenga con limitadas;conveniencias. Lat. 
fDMcis. amor pAtriayduleifque3dpmufque,larifque^ 

- Svpi&ri&efi magna efi párvula quaqut domurl 
: H0GAZA.vf;:f. El pan grande y que pefa mas 

de dos libras, como fon los que hacen- en los 
Lugárcsj porque n0 fe cuece rodos- los días. 
Autigiiamente-fd llamaba afsi el pan ele íaU 
vado ó harina? mal. cernida, que hacían para, 
la genrcklclicámpo.: y porque fc.cpcíacn el 
hogar es v¿riíimiL fe llamaííe Hogaza. Lat. 
Éocacius. Uúzm Cinericias pañis, CERV.NOV^. 
ph 115.Mánl¿cftó luego medio quefo de Flan-

. des.... y xicskbogfsas- blanquiísimas- de Gan­
dul. ALFAR; part»Ci Jibí i-.cap.^. Entonces co­
mí, como dicen, á rempujónes^jedia^ iz* . 

A-mi padre llaman bogdza, y yo muero de ham­
bre: Rcft'. que fe dixo por los que oftentan y 
blafonan tener deudos y parientes mui ricos, 
0 haberlo.íído fus antepafíados,^ ellos viven 
con fuma mi feria y pobreza. LatrCui» fame 
fereas,.quid refefípatrem babuijfe divitem. 

El muerta á ia cava, y el vivo á la hogaza, Rcfr. 
-que dá á entender qiiaa-.prejfto fe confuclan 
Jos hombres de la pérdida de los parientes y 
•amigos. Lat.1 . r^.^J 
Vimmus & bibimus 5 quid queis tulit omnia Le-

tbe: 
. Vivimus & bibimus*, Cétt'era mqrtis erunt. 

HOGUERA, f. f. El fuego de leña ó paja que 
levanta llama. Suelen, hacerfe para celebrar 
algunaieftividád ó buen fucefib, en feñal de 
regocijo. Lat. Rogus. Incendium. Pyra. Ov. 
MilLChiUlib.8. cap.>i. El caudillo dcíia ca-
nalla mandó hacer una -gran ¿í^»/r<i^ y que 

ten ella .pagafle. efta mugér deshonefta y fa-
críléga'fus pecados. P E L L I C . Argén, purt. 1. 
lib.3.f.ryo. Aliñaron pues hs hogueras, fc-
gun la milirar pomjpa, con los defpojos de 

• los enemigos. . 
HOJA. f. f. La parte extetior fútil y ancha que 

•.atrójanry de- que:fe viften los árboles y plan­
tas. Su matéria en todas las plantas es el hu­
mor aquofo, algo mudado y mezclado, no 

1 bien digerido y purgado de las heces de la 
-tierra; pero la final y última intención de la 
v. hoja es defender y. lazpnar el fruto. Su for­
ma y figura es varia, íeeun la diverfidad de 

'•arboles y plantas. Lat. Foliupt. Frons, ats, 
GRAC.-Mor. f.232. Debaxo de las hojas de la 
vid,y de los pámpanos talludos, mochas ve­
ces eftá efeondido elfruto; ARG.EN.s..Maluc. 

i.lib. éí pl.p- Porque las exhalaciones de los 
vapores rerreftres , que andan po?- encima, 

- no coníienten que á los árboles falte jamás la 
hoja. •• v* • 

HOJA. En las flores fon.aquellas partes que 
. forman guirnalda al botón. 'Lzt.£olium,iL 

í i o j V En los metales, es .la aplancha batida y 
mui 



HOJ 
tínií" delgada que fe hace de ellos,, que por lo 

XfatA parece una hoja. Lat, Braiha hwnula. 
- OHA, Poftiim. lib. i . cap. a. difc.a. Defcaba 

]ob que fus palabras fe cfcribicflcn con plu-
v¿ia de hierro, en hojas y láminas .de plo­
mo. 

{ { • J A . Se llama la cuchilla de la efpáda: y pa­
rece fe dixo afsi, por la femejanza que tiene 

. con la hoja de la palma: y algunas veces fe 

. toma por toda la.efpada. ^at. LJW/ÍM,*. L¿-
míUst a. Lancea, a. Ghiiius. PRAGM. DE TASS. 
año i^8Q.' f.2 5. Cada.boja de efpáda de To-

: ledo, marcada ^acicalada y con contera y 
- váina,no pueda paíTar de treinta reales.QuEV. 

Muf.5.Xac.io. 
•EJidbd ejfi hoja en-bábia, 

'•^ que no focorrió'tus'd 'tentesi . 
De recibidor te p reciasy 
quando por dador te •vendes*-

HOJA. Scllama en los vellidos, y también en 
-'laspuertas y ventanas, laque es mitad de 

una parte de ellos : como hoja de calzón, de 
- manga, &c. Lat. Maníes vel fubUgacali dimi-i 
.-dia brafíea. Valva, <e. Dimidiafenejlra. 

HOJA B E R B E R I S C A , La plaiicha que fe hace del 
; latón, mui delgada y luciente: la qual fíryc 
• mucho para curar las fuentes que fe hacen a 

v los. enfermos". LdX.'Ori'chalci 'bra¿tea. 
HOJA .DE L A T A . Cierta plancha de.hierro mui 

delgada, con iin colór que le dan como de 
• •plata'", y íir ve" para canales de. tejados, rega-
_ deras, alcuzas, embudos y otras cofas. Ya fe 
- hacen en Efpaíía y con ventaja a las de Ale-
. mánia, cuyo ícereto y fábrica fe ha confegui-
. do en los tiempos del Rey nueftro fenor Don 
. Pheüpe el Quinto defte nombre. Lat. Sraérea 
•j Jiannea.VnAGiA. DE TASS. año 1680. f.15. Ga-
-" da hoja de lata doble , no pueda paÜar de cin-
?• cuenta y un maravedís. 
HOJA DE PAPEL . Se llama el medio pliego: y 
r en Jos libros y quadernos la parte de qual-
-. quier tamaño que le compone en folios. Lat. 

Vapyri folium , vel libri. Lop. Rim. Sacr. 
.'f.30. .. 

Tbeologo falijles admirable. . 
De un libro, cuyas hojas milagrófas. 
Hacen que un alma en todas ciencias bable, 

lüehiboja* Modo.vulgár de que ufan los cfpá-
dachínes y valentónes, para decir que alguno 

-"es de fu-.grémio.."Lat.fí;/(/í/íw furfuris, QUEVÍ 
Muf.5. Xaj:.5. 

Mapcebitos de ¡a carda, 
toi que vivis de la hoja, 

temblar como la hoja en el árbol. Phrafe con 
que fe figniíica y pondera algún fufto ó mie­
do grandp. Lat. Máxime trepidare , con-
cuti. 

Todo es hoja. Phrafe, que fe dice por.aquellos 
• querhablán mucho, un utilidadrni fubftancia. 

TrahelaXTovarr. eo fu Theforo. Lat.N// pra-
ter verba jnania Ó" inatilia. 

Vino de tres ¿o/W , dequatro, &c. Scllama el 
añejo, quc.ticnc 6 ha cftado encerrado en la 
cuba orrps tantos años. CoVarr. dice fe llama 
afsi yporque la cepa .que llevó fu; uva , fe ha 
veftido .otras tantas vcccs.dí hoja * como ha 

que fe encerró en la bodega-. Lat, Vinum tri~ 
tmtnt, quadritpum, &c. 

Volver la bo]a. Phrafe que vale mudar 4c pod­
recer , faltar¡ á lo que fe ha prpinciido. Lat. 
Sententiam matare. Non Jl&re prowiftis. MARQ. 
Gobern. lib. 2. cap. 3.5. Y contlandple de ia 
verdad, volvió la hoja , y con la mifma pron­
titud con que fe difpulb á tomar .las armas 
contra ellos, las volvió á foltar. 

No fe mueve \a.hoja fin voluntad del Señor. Re-
fr. tomado del proverbio de la Sagrada Ef-
critura ,para dar á entender, que nada fe ha­
ce íin la voluntad de Dios ; pero fe ha apro-
priad« a lo humano, para explicar que ordirf 

-.. nariamente no.í.e hacen las cofas lin íin parti­
cular. Lar. 

« t f i Quilibet in cunttis cautus Jibiconfulit aftis, 
folia inie cadunt numine jiante cadunt. 

Tras de eífa hoja viene otra. Kefr. que trahe 
.. Cpvarr. y dice fedá á entender con el la fa­

cilidad con que algunos Autóres fe contradi­
cen en las opiniones : pues en una hoja di--
cen una cofa, y á la vuelta de ella lo contra-
rio. Lat. 
Nonjibijam conflat-, folio cum vertiíur Author, 

HOJALDRAR, v. a. Hacer de hojaldre alguna 
cofa: como paftcles , y tortádas. Trahcn efta 
voz.Covarr. en fu Theforo y Ncbrixa en fu 
Vocabulario. Lat. Placentas ejformare. 

HOJALDRADO, DA. part.palf.del verbo Ho-
. jaldrax. Lo hecho con mafia fobada con 

manteca. Lat. Placentá formatus. MONTIU. 
. Art. de cocina, f.73. Ya fe íábe que los pafte-
. les hojaldrados fon mejores no cebarlos con 

coía ninguna. 
HOJALDRE, f. f. La mafla que de mui foba-
j 4a con manteca , hace al cocerfe en el hor-. 

no unas hojas delgadas, puedas unas fobre 
otras, por cuya razón fe. llamó Hojaldre. Sir­
ve también pila mafla para tortádas, cubrir 
los palíeles y orras cofas. Lat. Placenta, 
MONTIÚ . Art. de Cocin. f. 71. Echarás en el 
tablero harina de trigo floreada , la que te 
pareciere que ferá menefter para una hojaldre, 

«Quitar la hojaldre al p.aftel.- Phrafe metaphqri-
ca , que fignifica defeubrir algún enredo, 
trampa ó maraña, que tratándole de ella fe 
hizo patente y conocida, Lat. Arcantm pote-
faceré. Rem detegere. 

HOJARASCA, f. f. La hoja que cae del árbol." 
Y también fe dice del árbol, quando es mui 
pompófo, que tiene mucha hojarafca, por la 
cópia de hoja que le ville. Lat. Acbntey arum. 

•• Folia decifa v i l ftrata. eriam. Copiofa arbomm 
folia, vel redundantia. M . AGRBD . tom.a.nuro. 
3 39. Que ala mas Santa , invifta y fuerte, la 
deíeftiraa fu arrogancia, como una hojarafca 
feca. A L C A Z . Chron. Decad. i . Año 6. cap.r. 
§•3- Vian que las pajas, zú&zsy bojarafias, 
como materia fadl, prefto fe confumia. 

HOJARASCA , Se llama rambienqualquiera cofa 
/«inútily. de poca fubftancia, efpecialmente en 
r -laspalabras.y .promellas. Lat. Verba vel pro-

rnijfa- inania,yd¡redundantior.. QUBV . Entre-
. • •jtnet. Las expedativas fon hí. hojarafca, que 

.saftámosios c^famenEéros. 
Ho-
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HOJAKASCA. Se llama entre los guapos y cfpa-

dachines la cfpáda. Lat.£»/;í. Glaaius. Qvuv, 
Mul.5. Xac.io. 

Entrambos ¡ M hojarafcas 
en el camino previenen, 
el uno la facabúcha, 
y el otro la facatuéte. 

HOTEAR- v. a. Mover o paliar las hojas de un 
libro ó quaderno. Es tórmado del nombre 
Hoja. Lat. folia volvere. INC. GARCIL . Co-
ment. part.2. i ib . i . cap.25. Hl Rey tomó el 

' libro, y le bojeó y puio al oido, y como vio 
que no le hablaba, lo echó en tierra. 

UOJECER. v. n. Echar hoja los árboles. Tra-
- he efta voz Nebrixa en l i i Vocabulario; pero 

no tiene ufo. Lat. Frondere. Frondefcert. 
HOJOSO, SA. adj. Lo que tiene muchas ho-* 

" jas. Lat. Frondofus. Foliofus. CERV . Perfil, l ib. 
" 2. cap. 10. Hacíanle íbmbra por una y otra 

ribera, gran cantidad de verdes y hojófos áiv 
boles. BuRG.Rim.S0n.89. ^ J | 

No pierde en la confufa zarza hojófa 
La candida mofquéta el fsnorío. 

]tiO]UELA. f.f. Dimin. La hoja pequeña. Latí 
Farviim folium. L A G . Diofc. lib. 2. cap. 101. 
La planta que produce los altramuces, tiene 
un tallo tan íblamente, las hojas algunas ve­
ces divifas en cinco ; empero por Ta mayor 
parte en fíete bojuéids. 

H O J U E L A . Se llama también cierta fruta de far-; 
ten que fe hace de mafla extendida-con hue­
vos, y tan delgada que parece hoja de papel, 
por cuya razón fe llamó afsi. Lat. hagana,*. 
vel Laganum, i . Braílea efeulenta. 

Eflb es miel fobre bojuélas. Phrafe vulgar con 
que fe dá á entender qüe alguna cola que en 
sí es buena, ó tiene lo que bafta, fi lobre ella 
fe le añade otra que la mejóre , dexa mas fa-
tisfecho el defeo : como fucede con las ho­
juelas, que ficndo por sí fabrofas , íi fe les 
echa miel, fon rnuclio mas. Lzt.Delitiis feita-
menta fuperaddere. 

HOLA, incerj. Modo vulgar de hablar ufado 
para llamar á otro que es inferiór. Lat.Hirw/, 
que es de donde viene. F I G U E R . Paílag.Aliv. 
9. Difpenlb en que uféis el Hola, folo en oca-
fiones de vilitas, por acomodaros al cftilo 
grave dé Señores. 

HOLA . Algunas veces fe ufadefta voz como de 
admiración, quando fe oye alguna cofa que 
hace novedad. Lar. Quid ergo\ 

HOLAN, f.m. Nombre que dan en Andalucía 
al lienzo que comunmente fe llama Cam-
bráy. Lar. Linteum cameracenfe. PRAGM. DE 
TASS . año 1680. f.5 . Cada vara de bolines an, 
chos á doce reales! 

'HOLANDA, f. f. Tela de lienzo mui fina de 
que fe hacen camifas para la gente principal 
y rica. Llamófe afsi por fabricarfe en la Pro-» 
vincia de Holanda, por cuya razón fe debe 
eféribír con afpiráción > aunque muchos la 

" ponen fin ella. . Lat. Carbajus bollandicus. 
PRAGM. DE TASS . año 1680. f.9. Cada vara de 

- ^<«<&» fina de manguéta , a catorce reales. 
C E R V . Quix. tom.i. cap.23. ^r;in quatrÓ ca-
nufas de delgada bolanda, y otras cofaj de 

H O L 
lienzo , no menos curiofas que limpias^ 

HOLANDILLA, f.f. Cierta cfpccic de lienza 
teñido y prenfado, que firve pata aforro* de 
vellidos y otras cofas. Lzt.Ltntea tela tinSla, 
prejfaque. PRAGM. DE TASS. año 1680X5.(^1 
da vara de holandilla á cinco reales. 

HOLGADAMENTE, adv. de modo. Efpacio-
famente, con anchura, defeanfadamente y 
fin aprieto.^Lat. Ampie. Laxé. Quieté. CHRON. 
D E L R.D. JOAÍ< ELlI .cap .98. Y por el efeá-
la podían bien ir holgadamente dos hombres 
darmas en par. FR. L . DE GRAN. Vid. del 
M.Avil . cap.2. Porque cabiendo todos ellos 
holgadamente en e l , el no cabía con efta an­
chura en el de todos ellos. 

HOLGANZA, f. f. Quietud, repófo y tranquí-
lidad de ánimo. Antiguamente fe decía t o l -
ganza. Lax.RequIes , ei, FR . L. DE GRAN . EC-
cal. cap.26. Hai tiempo de lucha, y tiempo 
áz holganza fegúra. N I E R E M B . Aprec. lib. 4. 

• cap. 3. La naturaleza ama el ocio, y la hoU 
ganza corporal. 

HOLGANZA . Se toma también por anchura; pe­
ro en eftc fentido no tiene mucho ufo. Lat. 
Spaciojitas. Laxltas^tis. C H R O N . G E N . f . i . Los 

' departimientos de los grados, é las holganzas 
de los puntos. 

HOLGANZA . En el eftilo familiar fe toma por 
feftividád y diverfion. Lat. Jucunditas. Oble-. 

' Batió. Voluptas. 
H O L G A R , v.n. CeíTar en el trabajo , fuípendei; 
' . la labór, ó no tener que hacer. Tiene la ano-
- malía de mudar la o en «Í en algunas perfó-

dias de los tiempos prefentes: como Yo huel­
go, huelga tu, huelgue aquoí,&c. Lat. Quief-

'• cere. vel Requiefcere. Feriari. AMAD . lib.I.cap. 
23. Entonces fe defenlazaron los yelmos poc 
holgar, que mui neceílario les era. OñAjPof" 
trim. lib.i.cap.i .difc.7. Es hija de aquel gran 
Padre Jano, por otro nombre Noé,que quan­
do todos huelgan , él trabaja, y alcanza en 
medio de un diluvio univerfal feguro puer­
to. 

HOLGAR . Vale también celebrar, tener güilo, 
contento y placer de alguna cofa , alegrarfe 
de ella. Lat. Gaudere. Lsetari. ARGENS.Maluc. 
lib.i.pl.37. No fin aprobación de los mifmos 
ofendidos, que holgaban de fus daños por 

1 vengarfe del JRey. 
H O L G A R . Significa también divertirfe, recrear-

fe en algún feftín ü pafleo. Lat. Exhilarari. 
ObltSiari. Voluptati indulgiré. FUENM. S.Pio V. 
£63. Donde eftaba el Rey holgando con fu 
madre y hermanos. CAST. SOLORZ . Donair-
Í.6. 

T por holgarfe conTetií, 
dexa el carro luminofo. 

HOLGAR . Se dice también de las cofas inani­
madas, que eílán fin exercicio ó fin ufo. Lar: 
Vacare, BARBAD . R¡m.Caftell. f.47. 

Si en la cafa que alquilare, 
Jlempre d la ventana ejíás 
Nlfe,y huelga lo demás, 
porqué un alcázarbufeafiei 

HüELGOME UN POCO , MAS H I L O MI COPO. 
Refr. que dá a entender fe dfbe aliviar el 

tra-
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trabijo > btífcando el dcrcañfd á. fu tiempo. 
Lat. 
Oí /or ;^ tandim pengunt Jic ctta pfn/um. 

HOLGADO, DA. part. pall". del verbo Holgar 
en fus acepciones. Lac. Quistui, .Obíecia-
tat. AMAD, l ib.4. cap.35. Si citas dos batallas 
eíluviecan reparadas de armas y caballos bol-
vados , no tuvieran mucho que temer á fus 
enemigos. 

-HOLGADO. Se llama también lo que eftá ancho 
y excede de la proporción que debia tener: 
como el veftido, &c. Lat. Ldxus. Amphis, a, 
um. Pie. JUST. f . 4 8 . A l o que empanaredes, 
hacedle el veftido¿«/¿^o9pacaque ciezcá. 

Andar 6 eftár holgado SUvcri&s que íignifican ha-
Uarfe deíempeñado en la hacienda, y íbbrar-
1c del gallo de fu cafa. Lat. Divitiis vel bonit 

. afflttere, 
HOLGAZAN-f. m. El vagabundo haragán, 

ociofo , que no quiere trabajar. Lat. Iners» 
Vejes y idis. Vagabundus. FR. L . DE GRAN» 
Symb.part.i. cap. 20. Es mas bien regida la 
República de las abejas que la nucílra, que 
eftá llena de liolgazáñes y gente ociofa, que 
fon pefte de la República. MINO. REVULG^ 
Copl.^. 

Apacienta el holgazán ^ 1 
las ovijas por dó quieren. 

HOLGAZANEAR, v. n. Eftár:ociofo, hacerfe 
haragán , y no querer trabajar. Lat. Otiai L 

' HERR . Agrie. Prolog. Y no fe halla que Dió¿ 
nos mande holgazanear en ella vida, y traba-

HOLGAZANERIA, f. f. Oclofxdad, haragi-
nería , avetfíon al trabájo.. Lar. Inertia, an 
Otium. Dejidia, d. MARQ. Gobern. lib.2. cap, 
39. Todo fuera ociofidád y baigazaniría. 

HOLGAZAR. V. n. Lo mifmo que Holgáza* 
near. Es vozantiquada. Lat.O//ar¿.MiNG.R£-; 

VVULG. Copl.3. 
Todo eldia embebecido, 
holgazando fí» frntido, 
que no mira nuejiros mides* 

HOLGIN, NA. adj. Lo mifmo que Hechicero; 
Trahe cita vozCovarr. en fuTheforo en la 
palabra Holgado* 

HOLGON, f.m. El que trata y acoftumbra a 
holgarfe y divertirle. Lat. Hilaritate affitiiuu 
ZABAL. Dia defieft. part. 1. cap. 17. Nueñio 
Cazador , de puro holgón y golófo , fe fué á 
cazar 5 pero por cazar ni fe holgó ni co­
mió. 

HOLGORIO. (Holgorio) f.m. Regocijo, fiefta, 
• voluntaria ceflaciondel trabajo. Es voz fa­

miliar y jocofa. Lat. Hilartt.u, atis, Vacatlo. 
HOLGUETA. (Holgueta) f.f. Lo mifmo que 

Holgura. Es voz familiar. 
HOLGURA, f. f. Fiefta y diverfion difpuefta 

en el campo para diverrirfe entre muchos. 
Lat. Quittudo.HiUritas.Jucunditas. Muñ.Vid. 
de S.Carl.lib.a. cap. 29. Prologábanle á eftc 
día las holguras y diílbludoncs de Carnefto-
lendas. ALFAR , part.a. lib.2. cap.5. Vcnianos 
avüitar, llevábanos á bolgüras, á cenar al rio., 
a comer en quintas y jardines. 

HOLGURA. Se toma también por anchura: y 
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afsi fe dice, Ti ene. poca 6 mücha holgúra: cf-
to es, eftá cftrecho ó ancho. Lat. Lexitas. 
Spaíitim, i i . KsPiN. Art. Ballcft. l ib . i . cap.i 1. 
Para dar holgura á los perdigones , y que de 

. alli (algan concertados, y den juntos. 
HOLLADURA, f. f. La acción "de hollar y pi­

far alguna cofa. Trahe efta voz N f brixa en 
fu Vocabulario} pero no tiene ufo. Lat. PVó-
culcatio. Obtritio* 

HOLLAR, V. a. Pifar, apretar alguna cofa ca-' 
minando, o poniendo íobre eila las plantas. 
Tiene la anomalía de mudar la o en ue en al­
gunas per fonas de los tiempos prefentes : co­
mo Yo huello, huella tu , huelle aquel, &c. 
Lat. Calcare. Conculcare. AMBK. MOR. l ib. & 
cap.44. Nadie fe movía del lugar donde ejfta-
ba , ó.matando ó muriendo cub.ria el poco 
fu eloque bollaba. CBRV. Perlil. l ib . i . cap» 4. 
Pifando muertos, y bailando armas, íiguieudo 
al joven bárbaro que los guiaba. 

HOLLAR. Translatioamente vale abatir, ajar y 
. humillar. Lat. Conculcare. SANTIAG. Quar.' 

Serm.3. Confid. 1. Poniéndole fus enemigos 
debaxo de íus pies para que los bollajfe. M . 
AGRED . tom.3.num,447. Los humilles y ¿WÍ-

. //C-J la cerviz. 
CHOLLADO, DA. part. pafiT. del verbo Hollar. 

en fus acepciones.. Lat. Cohculcatas. FÜENM. 
. S. Pío V. f. 126. Hollada fu altivéz,fometieron 
. el cuello al yugo de la fervidumbre. CORR. 

Argén, lib.3. f.103. Viendo el no bollado ter­
reno de «la íima, como á cofa fagrada me 
turbé. 

HOLLEJO, f .m. El pellejo delgado, que cu­
bre y contiene dentro de sí la ñu t a : y co­
munmente fe entiende por el de la uva. Vie­
ne del nombre Latino Volliculus. MARM. Def, 
cripc. lib. 3. cap. 6. Donde fe cogen muchas 
nueces, higos,duraznos y uvas de parras muí 
grueflas, y delgadas de holléjo. ACOST. Hift. 
Ind. Iib.4.cap.i9. Y fuera del holléjo y hueílb, 
apenas tienen carne que comer; pero eflb po­
co que tienen es efeogido y guftófo. 

HOLLIN, f. m. Las partes crallas y oleofas del 
' hümo, que fe pegan á las chimeneas y techos 

de las cocinas. Viene del Latino Fuligo , que 
íignifíca efto mifmo. CORR . Argen.lib.i.f.4.3. 
Y las manos, porque blancas nofe indiciafíen 
nobles , manchándolas con holim quedaron 
pálidas. 

HOLLINIENTO, TA. adj. Lo que tiene ho-
' llín. Trahe efta voz Nebrixa en fu Voca­

bulario > pero no tiene ufo. Lat. Faliginó/us, 
a, um. 

HOLOCAUSTO, f. m. Sacrificio cfpccial, en 
que fe confumia enteramente toda la víctima, 
por medio del fuego. Viene del Latino Ho/o-
caufium, que figninca efto mifmo. L. PUENT. 
Eftad.Sacerdot. trat.a. cap.i^§.i. En la Ley 
antigua inftituyó nueftro Señor tres fuertes 
de facrifidos mas folemnes: el primera era 
para honrar á Dios por fu infinita Mageftad, 
defeando unirfe totalmente con él por en­
cendido amor i y por efto fe abrafaba todo 
con fucgo,y fe llamaba Holocáu^OjC^xt quiere 
decir todo abrafado. C I ENF. Ajprob. del líb. 
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del Conde de Aguil.ir, §. Conforma cftc fen-

fe quema todS jpero es verdadero facrificio, 
efto esconrtiruye verdadero Rehgiofo. 

- los pecadores.- Lar. Vi&ima. 
HOMARRACHE. f.m. Lo mifmo que Mohar­

rache. Trahen efta voz Covarr. en fu Thcfo-
, ro, yNebrbca en fu Vocabulario. Lat. P^r-

fonatus. 
HOMBRACHO: Cm. El hombre grueíTo y for-
- nido. Es voz de poco ufo. Lat. Kijlüs horno. 

SAVTIAG . Quar. Serm. 7. Confid. i . Eftando 
en efto, baxa de repente un grande bombrí-, 
cho acaballo, en un mui gran Frifonázo. 

HOMBRE, f. ra. Animal racional, cuya eftruc-
• tura es reíta, con dos pies y dos brazos, mi­

rando íiempre al Cielo. Es-fociable , próvi­
do , fagáz , memoriofo, lleno de razón y de 
conféjo. Es obra que Dios hizo por fusma-

- nos a fu imagen y femejanza. Viene del Lati-
íio Homo, que íignifica efto mifmo: y aunque 
el verdadero íigniñcado defta voz comprc-
hende hombre y muger, en Caftellano fe to­
ma regularmente por el varón. En lo anti­
guo fe decía Home. FR. L. DE GRAN. Symb. 
part.i. cap.31. La Divina Providencia levan-

, t ó los ¿¿mi»;-// de la tierra, y los hizo altos y 
derechos, para que mirando al Cielo vinieí-
len en conocimiento de Dios. TEJAD . León 

• Prodig. part. 1. Apolog.22. El hombre es -un 
compueíto phyíico de cuerpo y alma racio­
nal. 

HOMBRE. Se toma también por Subdito ó va-
fallo. En efte fentido era mui ufado en lo an­
tiguo. Ldt. Subditas. PART. 4. tit. 25.1.4. E 
homenáge tanto quiere decir como tornarfe 
borne de otro, e facerfe fuyo. 

HOMBRE. En ellilo familiar fe ufa llamar aísi 
uno á otro quando fe hablan ó riñen. 

HOMBRE. Vale también Marido, hablando la 
; muger: y afsi fe dice, M i hombre hizo efto, 

mi hombre dixo lo otro. Lat. Vir . 
.HOMBRE. En el juego fe dice el que entra la 

polla, para jugarla folo contra los otros. Lat. 
I n lu lo fie dicio cbartarum piciarum precipuas 
partes agens. 

-HOMBRE DE ARMAS. El que combatía en la 
guerra.acaballo, armado de coraza, morrión 
y demás armas de hierro. Lat. Catafra&us 
eques. Miles armatus. GRÁC. Xenoph. lib.5. f. 
5 5. Los hircános tornaron á enviar todos los 
mas hombres de pié que pudieron, y de ca­
ballo cumplieron hafta el número de dos mil, 
porque de antes habían dexado en fu tier­
ra muchos hombres de armas. GONG. Rom. 
hurí. 5. 

Dos hombres de armas/^o 
/aliamos por ahí, 
¿ cautivar ferreruélos, 
que corrían el País, 

HOMBRE DR :Men.. se llama el hombre Koara-

HOM 
' do» de verdad , y que cumple puntualmente 

fus obligaciones: y también fe toma por ct 
que es noble. Lat. Optiwus vir . Nobilitaíe,vet 

Írobitate eommendatus. ABR. Epjft. deCícct. 
ib. 1. Epift. 9. Y pues me había tepido fiéín-

pre por buen Ciudadano , tuviefle por biei» 
que yo fucile hombre de bién. 

HOMBRE DE CHAPA. Veafe Chapa. 
HOMRRE DE DOS CARAS. Veafe Cara. 
HOMBRE DÉ NEGOCIOS. El arrendador de retí^ 

tas, provifiones y abaftos, y el que trata cu 
letras de cambio. Lat. Negotiator. Fublicanus, 
HORTENS. Mar. f.203. No era ocupación mas 
fácil y mas hidalga tomar la pluma que el 

- azadón ? Ser hombre de negocios galán , que 
peón del campo groíTéro? 

Es hombre. Phrafe con que fe explica que algu­
na perfona es grande en fu linea. Lat. Vir ad 

, multa moriera aptus vendoneus. v' j 
Es yá hombre. Phrafe con que fe-dá á entender 

que alguno ha faüdo de muchacho, y que es 
yá joven. Lzt.Jam juvenis j jam adolefeens t f i . 
Ex ephebis excefsit. 

Haccrfe hombre. En el juego del hombre es lo 
. mifmo que entrar a la polla. Lzz.lnludo ebar~ 

tarum piélarum pracipuas parpes agere. 
No hai hombre con hombre. Phrafe vulgar con 

que fe d i á entender la falta de unión de las 
voluhtádes. Lat. Omnes difsident, vel difeor-
dia laborant. 

No fereis hombre para ello. Phrafe con que fe 
dá á entender que alguno es cobarde, ó que 
no executará lo que dice y ofrece. Lat. Mini-
me ut vir conjians operaberis. 

No tener hombre. Se dice del que no tiene per-
, lona que le ayude y patrocine. 'LziMominem 

non habere. Ab omni humana ope déftitutum 
effe. FONSEC Vid. de Chrift. tom. 2. cap. l í , 

•... En la Corte es ordinario lengua ge de los que 
poco pueden: Señor, no tengo hombre que¿me-
de la mano. 

Oler la cafa á hombre. Phraíe que fe ufa quan­
do alguno, que es mandado en fu.cala de fu 
muger," hijos ó criados, algún dia quiere l£r 
obedecido , y prorumpe en alguna acción 
ruidofa y defufada. Lat. Virum Je prafiare, 
vel exhibiré. 

Ser hombre de fu palabra. Cumplir puntualmen­
te lo que fe dice ó promete, íin retroceder. 
Lat. Bon<e fidei bominem ejfe: promifsis fiare. 

Ser mui hombre. Se dice del que es esforzado, 
valerofo, y que tiene bizarría para executar 
qualquiera acción animófa. Lat. Portemjfire-
riuumque ejfe, • 

Golpe de cobre, nunca mató hombre. Réfr. que 
enfeña, que de qualquier accidente que rc-
fulta conveniencia , íaeilmente fe halla con-
fuelo,ó no es fenfible. Trahcle Covarr. en fp 
Theforo. Lar. 

Temperat utüitas gemitus, lucrumque labores. 
Muchas veces lleva el hombre á fu cafa cofa con 

que llore. Refr.que aconfejael cuidado en 
no fiarfe con facilidad de todos los hombres, 
ni de hacer cofa de que defpues le pueda 
arrepentir. Lat. 
fixipeiii bal auoties qu* tándem npxia pungutA 

* No 
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^fo todos fon hombres los que mean en la pared. 
• Refir. con que fe da á entender, que no to­

dos los hombres por ferio merecen efte nom-
bre, y que Iblo es digno de él el que eftá 
adornado de valor, prudencia y fortaleza. 
JLat. 

Non omnes bomines bominum Junt nomine 
dígnh 

Nonqae viros credas ómnibus ejfe viras. 
Tres cofas hacen al Aowérí medrar, ciencia, mar 

y Cafa Real. Refr. que aconfeja , que para 
adelantarfe los hombres es menefter tomar 
carrera : y que las mas feguras y á propóíito 
fon las tres que feñala el refrán. Lar. 

Regia , lingua, mare addueunt bené eommoda 
cunóíis, 

Sollicitanda qtñdem Regiaj lingua, mare, 
Lop. Dorot. f. 32. Tres cojas hacen al hombre 

• medrar. Ciencia, mar, y Cafa Real. 
HOMBREAR, v. n. Hacer fuerza con los hom-
• bros para foftener ó tirar de alguna cofa. 
• Fórmafe de la palabra Hombro. Lar. Humerit 

f uftinére, laborare. Qu EV . Mund.por de dentr. 
A los de la Capacha , que hombreando teftifi-
can el peíb de la difunta. 

HOMBREAR. Vale también quererfe igualar 
con otro , fiendo inferior á el, y poniendofe á 
fu lado para caminar hombro con hombro 
juntos. Lat. Rarem alicui fe ojlentare. 

HOMBREAR. En el fentido moral es quererfe 
• igualar con otros en la calidad ó prcndas.Lat. 

Dotibus cum aliquo tertare7vel ei fe aqualem fa~. 
cere. 

HOMBREAR. Significa afsimifmo hacerfe hom­
bre : lo que comunmente fe entiende de los 
mocitos, quando yá quieren los tengan por 
hombres , y en efta acepción viene de la voz 
Hombre. Lat. Virum feojl'endere. 

HOMBRECILLO ü HOMBREZUELO. f. m» 
Dimin. El hombre pequeño ü defpreciable. 
Lat. Homunculus, SAN DO v. Hift. de Cari. V . 
lib.4. §. 26. Con quinientos hombrecillos que­
brantó la cabeza de Satanás, y fojuzgó mi­
liares de millares de gentes. CORN . Chron. 
rom.4. lib. 2. cap. 3 5. irritada la fobérbia del 
demonio , de ver qüe un bombrezuélo rúftico 
fe atrevielfc á provocar fus iras. 

HOMBRECILLOS. Cierto género de hierba, que 
nace fylveftre en los campos, mui parecida ai 
efpárrago. Crece mucho en Flandes y Ale­
mania, y fe cultiva y enréda como las judías. 
Llámale allá Oblón , y es ingrediente pred­
io para hacer la buena cerveza. Lat. Lupus 
fahtarius. LAO. Diofc.lib.2 .cap. 114! Son mui 
femejantes á los efpárragos en fu fuérza y 

' virtud,los rallos de aquella hierba, que en las 
boticas fe ñama Lúpulo , y en Caftilla hom­
brecillos. 

HOMBRILLO, f. m. Cierta fuerza que fe echa 
á las camifas , con que fe aforra el hombro, 
por fer por donde lude mas, y hace mas fuer-
za : Uqual esde tres dedos de ancho, y del 
mamo lienzo de la camífa, que por caer enci-

' ma del hombro fe llamó afsi. Lat. Brafieafu-
bucuUs a/futa ad humeros. 

HO./iS'AO. f. m. La parte alta de la efpalda 
Tom.IV. 
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del hombre, de donde nacen los brazos. Vic-
nedcl Latino Humerus, que lignifica ello mif-
mo. VALVERD. Anatom. lib. 1 .cap. 19. Lláma-
fe hueííb del iwwtov el hueífo del brazo def-
de el hombro al codo. 

A hombros. Modo adverbial > que £c ufa quando 
fe lleva alguna cofa óperfona acuellas, fo-
bre los hombros del que la lleva. Lat. Hume, 
ris. Pie. JUST. f.pp. En llegando , me (acarón 
del carro d hombros , como á Cáthedra de 
opoíitór. 

Encoger los hombros. Exprefsión con que fe dá 
• a entender, que alguna cofa no tiene yá re-
- medio, ó que no fe puede hacer. Lat. Hume-* 
• ros contrabere, ut Jignum impofsibilitatis veí 

difficultatis* CERV . Quix.tom.I. cap.I9. Pero 
habiéndole muerto quien le mató , no hai f i ­
no callar y encoger los hombros* 

-Jíncogerfe de hombros» Exprefsión con que fe dá 
á entender fe niega alguna cofa, ó <̂ ue fe ig-

• nóra. Lat. Humeros contrabere, ut Jignum ne~ 
gationis, vel ignorantia reí alicujus. 

Llevar cu hombros. Cierto género de demonf. 
tracion, que fe fuele hacer en aplaufo de al­
guna perfona, llevándole en hombros : como 
luele fuceder en las Univerfidádes coa los 
Cathedráticos, y con otras perfonas que han 
executado alguna cofa digna de eftimacion y 

" aprecio. Lat. Cum plaufu bumeris portare. 
Llevar en hombros Metaphoricamente vale fof­

tener á alguno ó mantenerle. Lat. Alicui opem 
ferré, fubjidia prabére. 

Lo mifmo es acuellas que Abombto. Phrafe con 
que fe explica, que no hai diveríidad alguna, 
en el modo ó en los medios de executar algu­
na cofa; Lat. Quocumque modo idem. 

Poner el hombro, Phrafe que,además del fenti-; 
do refto de fuftentar ó llevar alguna cofa: 
translaticiamentc íignifica aplicar el mayóc 

' cuidado, atención y diligencia , para confe-
guir lo que fe folicita , ó executar algo. Lat. 
Opem ferré. Omnibus viribus alicui intendere, 
MENO. Yid.de N . Señora. Copl.537. 

Si a glorias, también a penas 
los llama , dio igual atentox. 
ponga el hombro ala fatiga, 
quien la mano pufo al .premio. 

HOMBRON. f. m. Aum. El hombre grande de 
cuerpo : y translaticiamente fe dice de aquel 
que es hombre de prendas relevantes, expe­
riencia y valór. Lat. Magnusbomo,pbyjícéyvel 
moraliter. Lop. Dorot. f. 30. A peíb de oro 
habiades Vos de comprar un hambrón de he­
cho , y de pelo en pecho, que la defapaísicH 
naife deftos Sonétos. 

HOMBRUNO, NA. adj; Lo que pertenece a 
hombre.Es voz ]ocóvi.LatJririlis.AíafculiHus¿ 
PIC.JOST. f.tfy. Efte parece hace mucho agra­
vio á todo el hombruno, porque es decir que 
fon tan locas como el otro que fe paífeaba 
todo el día fobre un ladrillo Tolo. 

HOMBRUNO. Significa también lo que perténe* 
ee á los hombros: como Olór hombnineque 
mas comunmente fe dice Sobacúno. Lat.H«-
mérjofus. Haméralis. CERV.Quix.tOpi.r.cap;31.-
Lo que fé decir, dixo Sancho, es que fentí 

X un 
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un olorcilb algo bombrúno, y debía dcfcr 
que ella con ci mucho cxcrcicio citaba íu-

HOME.'f.m. Lo raifmoquc Hombre. Es voz 
antiquada. FCER. JCZG. hb. 2. nc . i . I . 10. El 
día-del Domingo ningún to^ non debe íer 
llamado en pleito. C. LUCAN. cap. 11. Cada 
día que moría algún borne, iba de noche y to­
mábale la mortája. 

HOMHCILLO. f.m. Enemiftad , odio, aborre­
cimiento de muerte, riña y contienda. Viene 
del LzxxD^HoAjkidium, y Covarr. dice fec 
voz CafteUana antigua. LzuInimicitia.Odium. 
CERV . Qnjx. tpm.i - cap,2o. Hizo de manera 

5 que el amor que el Paftór tenía á la Paftóra, 
fe volvieCTe en bomecilio y mala voluntad. , 

HOMENAQE. f.m. Obligación y fervidumbre 
en que fe conftituye la perfona libre, por ra­
zón de bienes ü honor que recibe,© por pac­
to que hace con otra perfona fuperior ó 
igual, íbmeticKidofe á la pena de infidelidad 
h infamia fi no la cumple. La fórmula es va-
ria fegun las coftumbres de cada Nación. 
Puede venir la etymologta de las voces La­
tinas flomo y Agere, porque el que preda el 
homenáge íe dice hacerfe hombre de aquel 
á quien fe preda. Otros dán otras etymolo-
gías. Lat. Homagium. PART. 4. tit. 25.1.4. £ 
aun hi ha otra manera que íe face por borne-

• náge, que aun es mas grave, porque por ella 
non fe torna home tan folamente valallo del 
otro , mas finca obligado de cumplir lo que 
prom^ierc como por poílúra. AMAD . lib. i , 
cap.13. Galaor tomó homenáge de dos Caba­
lleros, los mas honrados, para que venido 
Gandalac, le entregaflen el cadillo. 

Torre de homenáge. Cierto paráge ó parte que 
había en las fortalezas: y regularmente era 
una torre en laqual elCafteilano ó Gober­
nador hacía juramento folemne, y por auto 
público, de guardar fidelidad y defeuderia 
con valór. Defpues fe extendió á llamar Ho-
menáges todas las torres que guarnecían la 
muralla. Lát. Turris homagii. Ttírris jurisju-
randi facramenti foederis. ESPIN. Efcud. Relac. 
x. Dcíc^o. Algunos han dicho que tan infig-
nc obra no pudo fer hecha fino de Romanos; 
pero hai en contrario una piedra grande que 
cftá en el fundamento de la torre que llaman 
dei homenáge. GONG. Rom. lyric.ip.. 

Sino á vir de tus murallas 
¡os foberhios homenáges, 
tan altos, que cafi quieren 
hurtalle el oficio á Atlante 

HOtá lQANO. f.m.' Lo mifino que Homicida. 
Es VOZ de , poco ufo. Lat. Homicida, a. MA-
RIAN . Hift.Efp. lib.5. cap.io. Lo hizo matar 
por medio de dos homiciánqs. • 

HOMICIDA, f. m. El que comete el homici­
dio. £s voz puramente Latina Homicida a. 
ARGENS. Mgluc. lib.2.pl.76. No le valió cf-
tc úlrimo teftimonio de fii conciencia , para 
aplacar aquellos homicidas. CÉSPED. Hift. de 
Phchp.iy. lib. 3.cap. 26. Mas apretándoles 
mejor , vino á entenderfe que «Úos fueron 
lusakvofosWrófc , . 

HOM 
HOMICIDIO, f.m. La muerte de una períbria 

hecha por otra. Tomafe regularmente por la 
executada fin razón,con violencia y come­
tiendo delito. Viene del Latino Homicidium. 
BOBAD. Polit. lib.a. cap. 14. num. 24, Tam­
bién ion exceptuados ios faltcadótes de ca­
minos, y los que queman ó deftruyen los pa­
nes y heredades de noche, y los que come­
ten homicidio en la Iglcfia. NIEREMB. Catee 
part.i.lecc.14. Quando por pública autori­
dad mandan que muera un malhechor, no 
fe llama efto homiúdio , fino acto de juftidá. 

HOMILIA, f.f. En fu rigurofo fentido es-te 
plática, oración ó razonamiento que fe tiene 
en junta y concurrencia de gentes congrega­
das, para confultat y tratar alguna cola; pe­
ro ya íe enrienden por Homilías los Sermo­
nes , Oraciones y exhortaciones que íe ha­
cen al Pueblo. Es yo? Griega. hzt. Homiíia, 
lia. CAST. Hift.dc S.Dom tom.i . l i b . i . cap. 
29. No fe hallaba en fu poder mas de un 
quaderno de las homilías de San Gregorio. 
CALD . Aut. La Vacante general. 

T que ño avafo la Iglefia 
previno en /u Templo unir, 
con la duda de Pbelipe, 
la homilía de Agufiin. 

HOMILÍAS. Se llaman también las lecciones del 
Breviario que fe rezan en el tercer no&urno 

. de los Maitines, c incluyen la explicación del 
Evangelio del dia, facadas de las homilías de 
los Padres y Doctores de la Iglefia. Lat. Ho­
milía. 

HOMILIARIO. f.m. El libro que contiene las 
homilías, fermones y oraciones paca predi­
car. Trahe efta voz Covarr. en la palabra 
Homilía 5 pero ya no tiene ufo. Lat. Homi-
liarium* 

HOMILISTA, f.m. Elefcritórde homilías. Es 
voz de poco ufo. Lat. Homilías fucíens, vel 
feribens. HO.RTENS.Pááeg. pl. l é i . Dexo de 
extender fus fignificaciones,y referir los elo­
gios, los atributos con que le aclaman Santos 
y Homilíftas, 

HOMINICACO. f.m» El hombre pufilanime, 
dcfpteciable y de mala traza. Pudo formarfe 
de las voces Home y Caco, como fi fe dixef-
fe Hosnbre cobarde. Lat. Homuneio. Homun* 
cuius.?\c. Jvsr.f. 21$. Determiné á tomar 
por mi perfona la empreña de eípantarle, 
confiada en que no era yo la primer mefo-
ncra que triumphó de hominicácos. 

HOMOGENEIDAD, f.f. Uniformidad ó feme-
janza de las partes comparadas entre sí. Lat. 
Homogeneitas. 

HOMOGENEO, NEA. adj. Term. de Philofo-
phía. Lo que es de la mifma razón ó género 
con otra cofa: como las partes del agua. E^ 
voz Griega, que fignifica de igual üdel mif-
mo género. Lat. Homogeneus. AGCIL . Thef. 
pl.102. Se dá un plano que es homogéneo al 
quadrado, ó con un cubo un fólido que tam­
bién es homogéneo al cubo. 

HOMOGÉNEO DE LA COMPARACIÓN. Se llama 
en el Algebra la cantidad conocida , que fe 

••' cpmpáía con la otra en que eftá la incógnita 
fcue 



HOM 
oue fe buffea*Tofc. comía. pI.t79.Latt GéjM 

* pgj>atíOttis quantitas bómogenea-, 
HOMOLOGO,<íA.adj.Scmcjáncc a otro én el 

nombre, razón ó lugar: y aísi los dos antece­
dentes de una proporción le llaman Térmi­
nos homólogos, y también los configuíentesc 
como en eüaaa es á ^ c o m o 8 es á/j.. JEl t i 
y el 8 que firv.én. de antecedentes '̂ y el 6 y 
4 que iirven de confíguiente-s > fe llaman Ho­
mólogos. Y en los triángulos > ios lados que 

' cftan lemejantemente pueftos cecea de igua­
les ángulos > fe llaman lados homólogos. Lac*. 
Homolqgus, a, um. 

HOMÓLOGOS. Se llaman en la Lógica los termi*! 
nos que fignifican un miímo nombre, que es 
lo milino que Equivoco en nueftro Carelia­
no. Lac Homolasiu, A., um» 

HONDA, f. f. Inftrumcnto que fe hace de cá» 
ñair.o > cípárto, lana ü otra materia, del lac*T 
go de vara y media, y en el un extremo tie-
-nc hecho un.anillo de lo mífino para afian­
zarla en el dedo del medio, y en el otro le 
pone un reftáño de feda. En el medio defte 
inftrumcntQ) que'es-hecho dé trenza» haidos 

• ramales á los lados, de quatro á cinco dedos 
de largo , que vueltos a unir con la-honda, 
forman una como'caxa j en la qual íe afianza 

- la piedra» para que pueda diípararfe ü n caer-
fe. Es arma que alaron antiguamente en la 

; guerra, y fué própria de los Mallorquínes, y 
•;óyia uám los Paltóres para gobernar el ga* 
. nádo,y eípantar los lobos: y también los mu­
chachos para itfe á apedrear. Viene del La-

.t i tino F«77£¿z,que vale lo miúno.OcAMP.Chrotik 
üb; 2» cap» 19. Hallan en los libros antiguos, 

- fer cftos Ehenices los .primeros que texie-
- ron hondas para tirar. piedras con ellas. LOP» 

Pofot.f.52. 
Juntando latovéjas 
tturee iahonái, y Jilva$ 
porque el redil nudo/b 
temprano las recibâ  

.HONDA. En la Náutica es un eftróbo de cátá* 
brote ó guindaleza , que firye para facar.ó 
meter la artillería. Vocab. marit.de Sev.Iíat* 

.-Zíudens tormentarius* 
HONDAMENTE, adv. de modo* Profunda­

mente. Lat. Profunde. PELLIC . Argén, part* 
-: 3 ; l i b . j . cap.8. De alli faliendo la delinquen-

te, puefta una efcála, la mandan que defeien-
• da á Una cueva hondamente cavada. Nuñ* £m-
pr. 2Z. I-as palabras contra el decóro , lafti-

-' man el Corazón mas hondamente que los tor­
mentos mas graves. 

HONDAMENTE. MetaphoríCámdntfc vale deli­
cadamente , con mucha futileza y prpfundi» 
dad en difeurrir. Lat. Alti. Profunde. HOR-

• TENS.-Quar. £.7. Donde ponderó San Pafcha-
íio hondamente, que .no llamó al del mundo 
fino confumición. 

HO SI DARRAS, f. f. El afsiento ü heces que 
queda en la vasija de haber tenido algún l i -
quór ü otra cofa. £ s voz ufada en la Rio ja, 
•Lit.Fícíf. 

HONDAZO, f. m. El tiro que fe hace con la 
honda. Lat. Funda iaftus. OCAMP. Ghrpp.lib.; 

Tom.lV. 

1. capilp. Se hacían mucho dafio, peleando' 
con piedrasfíitioíameace, las quales >cUos ci­
taban á hondazos. 

HONDERO, f. m-. El foldádo, cuya arma ora 
la honda en la guerra. Lat. Pmndibufâ tts. 
OCAMP. Ghron% lib. 4..cap. 5-. Le.tcáxenxria 
comífsión de la flota, con dos mil Eípanoics, 
y trecientos ¿ o ^ ^ r M naturales de la isla.' 

HONDiLLOS. f. m. Los pedazos de lienzo, 
-í>ano ü orra tela de que fe forma ia bragadú-
ra ó entrepiernas de los calzones ó calzonci-

; üos. Lar. Interfemoraiia braeearum. x t tb. j 
HQNDO^ DA-, adj-. Lo que eftá pcofiindo: co­

mo el pozo , el rio, el mar ,;fima, u otra con­
cavidad de la tierrá.. Viene del Latino Fun~ 
'dus, que fignifioa lo nüfmo. Lat. Altus* Pro-. 

•Jundus* MARI AN. Hift.£fp. lib. i ¿ícap. 1 4 ^ ^ ^ 
. garen él fofíb de la Ciudad, que era mui an-
, cho y honda. 

p l o N D ü . Se llama también la parte del terréño 
. que declina .-algo, y eftá mas baxa que lo de-, 

más. Lat. Campe demifiior pars , deelivitas, 
AMBR..MOR. lib.6. cap.16. Para ello, mandó 
que una compañía de foldádós fe-pufieñe ea 
•lo hondo del valle» 

HONDO. Metaphodcamdnte fignifica dificulto, 
f o , fútil y profundo. Lat. Altus. Profundus. 
HORTENS. Quar. f. 7. Afsi lo dice el hondo 
penfar de Tertuliano. 

HONDON, f. m. El afsiento ó lo ultimo de 
. qualquier vasija, cántaro ó tinaja, donde-fe 
á echa alguna cofa líquida: como vino, azéite, 

&'c Antiguamente fe decia.EondómViene 4el 
Latino tundum, qué fignifica lo miímo. YEP. 
Chron. Año 523. cap.2. En la peña dura fo-
bre que el niño pufo el cantarillo , quedó la 

. feñal del hondón ó afsiento eftampado. 
HONDÓN. Se toma también por qualquier bar-
. raneo ó lugar profundo. Lat. Csvitas. Pro-
, fnndum-. 

HONDÓN. Vale afsimifmo agujero: y aíSi fe 11a-
- ma hondón de la aguja el ojo ó agujero, que 
tiene para enhebrarle. Lat. Foramen. -

HONDONADA. L f. El barranco, fena - ó lu ­
gar ijbiondo. Lat. Profunditasx Profundum, 
CERV . Quixvtom.i. cap.23,Apollare que 

. tá. mirando la muía de alqiulér, que eftá 
. muerta en cfta hondonada. 
HONDON ERO, RA. adj-. Lo que es h o n ­

do y-profundo. Es voz aatiquada-. MINO. R E -
VÜLG. Copl.32. 

Cuido que es menos daño fo 
pacentar por lo eofiéro, 
que lo alto y lo hondonéro, 
juro d mi.que es peligrofoyi ..^, 

HONDURA, f. £ La profundidad de alguna 
cofa, yáfea en las concavidades de la tierra, 
ó fea en las del mar, pozos^áos»&Ck Lat^Pro-

. funditas, Profundum.JuA£&' Moa. lib. 8. cap. 
28. Con mucha- dificultad paliaban por la 
bondúra , y por la «ida-corriente del rio; R H 
BAD. Fl. Sanft.rVid.de Sant.Terefa.Naiialla-: 
ron raftro de él,aunque llegaron zivbomiárs 
del valle,.. . ••!. 

^e.rerfc_cn tetf^^&Phtafe con que & dá ¿ en^ 
tender, quc-álguno fe mete en materias d i f i -

X 3. cul--
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culcofas, graves y profundas, íín tener baf-
tante-<:onociimencodeellas,ni fer de lu i n ­
cumbencia. Lat. DifficuUatibus vel mphcatis 
rebusfe ímmifcSre. ALFAR. part.i.lib.3.caM. 
Si habla de cofas altas y delicadas, le Uaman 
temerario,que/í en honduras que no 
entiende. „ A-J^J 

HONESTAD, f. f. L0 «""no que Honcftidad. 
Es voz ántiquada. NEBRIX. Chron. lib.i.cap. 
10. Conociendo que parte de la dilación q^ic 
la Princcfa daba era por algún empacho: que 
la bmeftái fuele a las doncellas impedir la 
determinación de fus cafamientos proprios, 
MEN.C0pl.135. 

— • MagnijSeo Principt no h demanda 
La grand* honeftád de los vuejtros figlos* 

HONESTAMENTE, adv. de modo. Lídta y 
modeftamente, con moderación y decencia. 
Lat. Honefie, Decoré. TOLED. Prov. de Senec. 
Prov.14. Diftribuyendó a sí y á los otros lo" 
que es menefter boneftaraente. Lop. Circ 
£45. • / 

T i l firme honeftamente defendía 
La kaitad que dPenélope debía. 

HONESTAR, v. a. Hacer honefta alguna co­
fa ó perfona,honrandola. Trahe efta voz Co-
varr. en fu Theíbro en la vozHóneifto,y Ne-
brixa en fu Vocabulario. Sale del Latino ffo-
ntftare, que fignifica efto mifmo» 

HONESTAR. Vale también disfrazar ü difculpar 
alguna acción ó cofa, de modo que parezca 
honefta. Lat. Cohonefiare. CALO. Aut. Quien 
hallará muger fuerte. 

...............^ Effos ediéfojy 
que mis pretextos honeftan, 
no fe bün de entender contigo. 

HONESTADO, DA. part. paff. del verbo Ho^ 
neftar en fus acepciones. Lat-Honejiatus. Co~ 
bonefiatus. NAVARRET. Cart. de Leí. pl. 325. 
Los grandes pueftos no fon otra cofa mas 
que una perpetua tetv[d\imbrc,boneJiada con 
titulo de honor. COLOM. Obr.Poet. pl.30. 

De aqui nació un retiro perfuadido9 
De tales prevenciones honeftado. 
Que quijo bailar en mi tu penfamiento 
Agradecido el mifmo fentimiento, 

HONESTIDAD, f. f. La compoftúra, modéf-
tia y moderación en la perfona, en las accio­
nes y las palabras. Viene del Latino Hone~ 
fias, que vale lo mifmo. AMBR. MOR. l ib. 8. 
cap. 19. Bufcando con efto caufe de enojó y 
alboroto en Sertório, á quien conocía ami­
go de mucha templanza y bonefiidád en los 
convites. ARGBNS. Maluc. lib. ^ .p l . pa. No 
ignoraba el Padre la fé de entrambos; pero 
labia también que los do» la acompañaban 
de íingular bonefiidád. 

HONESTIDAD. Vale también la moderación y 
pureza contraria al vicio de la luxuria. Lar. 
Pudicitia. Pudor. FR. L . DE LEÓN , Perf. Ca­
fad. §.12. Quan ajena cofa es de la enfeñan-
za c&fiftiana bufear el parecer bien, las 
qua teneis la bonefiidád por oficio. Muñ. D . 
Lmf- Ub.i. cap. 17. Era con notable extremo 
recatada en todas fus palabras y acciones eq 
materia de bonefiidád. 

us. 

H O N 
HONESTO, TA. adj. Lo que es en sí bueno 

decente, permitido y honrofo. La.i.HoneJlui. 
G R A C . M o r . f . i 4 i . Tienen fiemprc elpenfa-
miento en las cofas buenas y negocios bo~ 
neftos. FOBNM. S.Pio V.f.49. Con ciertas con­
diciones bonefiast fe entregaron al Turco. 

HONESTO. Significa modefto y virtuofo: y ge­
neralmente vale cafto. Lax, MoneJlus. Pudú' 
cus. Man. D . Luif . l i b . i . cap. i y . Se maravi­
llaba del poco poder que tema el Demonio 
para hacerla faber lo que no fabía, ni poner 
en fu penfamiento reprefentación alguna 
menos bonefia. 

HONESTO. Vale también razonable y juño. Diñ 
cefe particularmente quando fe trata deL pre­
cio de alguna cofa. Trábelo en efte fentido 
Covarr. en fuTheforo. Lat.Jufius. Rationi 
canfor mis. 

Períbna bonefia. En el Santo Tribunal de la 
Inquiíidon llaman afsi a ciertos Miniftros fe-
nalados, los quales-aísiften por teftigos á Us 
ratificaciones de los reos. La.t.Grav/s ,perf-
picuus boma. 

HONGO, f.m. Eruto fylvcftrc que produce la 
tierra quando ha llovido mucho, iin femilla 
ni raíz. Hados de diferentes géneros, y to­
dos defpreciados de los Autores por pemi-
ciofos á la falud, y los mas de ellos venenó-
fos. Tienen un piececito como coluna, y en­
cima uno á modo de fombrero redondo, con. 
el borde hacia abaxo, y Lo de adentro hecho 
:cn forma de pliegues que tiran á rosos. Son 
de diferentes colores* legan fus qualidades. 
Los menos peligrólos fon los Bo .ccos , que 
en Caftellano fe llaman Setas , y los mas le­
garos de comer fon los mas olorofos y en-
xútos, blancos por arriba y negros por aba­
xo. Viene del Latino Fungas. LAG. Diofc. 
lib.4. cap.84. Todos los bongos con fu quan-
tidad, quiero decir comidos copiofamente, 
dcfpachan, aunque no fean de natura malé­
fica. SoRAP.Medic.^íp. part.i. Refr.27. Hale 
de beber de/pues de haber comido los -hon~[ 
gos un trago de vino añejo, para corregir fu 

'fnaidád. 
HONGO. Cierta enfermedad que dá á los árbo­

les, llamada aísi porque arrojan en fus cor-; 
tezas cierto género de hongos, de que fe ha­
ce admirable ye fea , y polvos para matar la 
caípa. Trahe efta voz Covarr. en íii Thefo-
r o , y dice fe llama también Panetilla. Lat* 

- Fungas. Boletus, i . 
HONGOSO, SA. adj. Lo que tiene íemejanza 

ó relación con el hongo. Trahe efta voz Nc-
brixa en fuVocabuIario.Lat. 

HONOR, f.m. Honra con cfplcndór y publi­
cidad. Viene del Latino Honor, oris, vcl Ho-
nos. ORDEN- MILIT. año 1728- lib. a.tit. i . 
ArtiG.3. Quando Nos ó el Principe no nos 
hallaremos en el exército, y vieren nüeftras 
tropas los Infantes nueftros. hijos, les harán' 
los miímos bonóres que áNos miíino íi eftu^ 
viéramos prefente. E s Q j H L . R i m . Son. 54. 

. T para cierto honor del fuelo Hefpério, 
Hicifie abóra con matarle ei:torot 
Que no fe buya Earópa de tu imperio. 

Ho 



H O N 
HONÓR. Se toma muchas veces por reputación 

y luftrc de alguna íamilia, acción ü otra cofa. 
Lat. Honot. ARGGMS. Maluc. lib. a» pl. -72. 
Cuelgan en las paredes las cabelleras de los 
que mataron en la guerra, y el número de 
ellas aumenta el bonér. 

HONOR. Se toma aisimifmo por obfequio,apláu» 
fo ó celebridad de alguna cofa. Lat. Ghria* 
CORR . Cint. f. 133. Bu bonór de que fiefta fe 
hace la de torosí 

HONOR. Signiílca también la honeftidad y re­
cato en las mugércsvLac.:P«¿ffr. GORR. Cint» 
f. 40. Libradme primo de- las manos de mi 
mifmo Hermano: que fin duda con cautela 
intenta algo contra mutarór. CALO. Qom.Las 
tres Juftiaas en una. Jorna. 

Quando del feto del mente 
quatro o Jéis hombres faUeronf ' 
que de mi honor, y 1* vid*. 
de mi pfidre f bacerfe dueños 
inté'&dMn • 

HONOR. Se toma aísimifino por dignidad: co-; 
mo el hónór de un empleo. Lat. Dzgnitas. 

HONORES. Título ü preeminencia que fe con^ 
eedea aIgúno,de.poderle nombrar en alguna 
dignidad ó empleo , como fí realmente le tu­
viera , aunque ie falté el exerdcio.py nogo* 
ce gagesalgunos.Lat.Titulus... 

Señoras de fe(7»¿r. Qertás Señorás.viudas de no^ 
bleza y diftincion , que íirven á la Reina af-
liftiendo cerca de fu Penona, y en aufencia 
de la Camareta mayor, iirve la copa la mas 
antigua. Lat. Honoraria fámina» 

HuefpedconSol, ha bonór. Refr. que fe dixo 
potque los que llegan primero á la pofada, 
desfrutan lo mejor que hai en eila: y enfeña, 
que pata negociar bien en las colas, es menes­
ter llegar en el tiempo oportúno. Lat. 

Qui prior appellit prior bie eji ómnibus bofpesi 
Tempore qui prior eji, jura prioris babeé. 

HONORABLE, adj. de una tetm. Lo que es 
digno y merece fer honrado y refpetado. 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. 
Sale del Latino Honorabilis, que fignifica lo 
mifmo. PINC. Philof. EpUL 1. JFragm. 1..EI 
qual dice, que la felicidad es bien bonoráble, 
y que yettan los que en el theforo la po­
nen, . 

HONORABLEMENTE, adv.de modo. Hono. 
tificamente , con tefpéto , veneración y ho­
nor. Lat. Honorijice. CHRON. DEL R. D . JUAN 
EL I I . cap.220.Del qual hablan íido mui biea 
recibidos, y honorablemente tratados. VALER, 
DE LAS HIST. lib.2. tit.5. cap.3. Y el Rey Sa­
lomón aísimefmo a ella recibió mui honora-

' hlemente , y l e d i ó d e fus joyas, y le moftró 
todos fus thefotos. 

HONORARIO, RIA. adj. Lo que incluye ü 
ocaliona honót.Viene del Latino Honorarius, 
que fignifica efto mifmo. COLMEN. Eferit. Se-
gob. p\.j66. Al túmulo honorario (yá que ig­
noramos el- cierto) de tan do&o Ciudadano, 
dedicamos el Siguiente epitaphio. 

HoNORAiúó. Se llama también el empleo , que 
fe dá fin exercicio, gages ni emolumentos , y 
folo goza de las exenciones y prerogativásde 
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¿I, como Ci le tuviera en exercicio, acudien­
do-con todos los demás á las funciones pú­
blicas. Lat. Honorarium munus. 

HONORIFICAMENTE, adv. de modo. Hon­
radamente , con honor. Lat. Honorijice. Go-
MEND. fob. las 300. Copl.53. Cuefe a pofar a 
cala de Lucrecia, como á caía de fu parienta; 
c fué della mui bonorifieamente hofpedado. 

HONORIF1CENC1A. f. f. La obra de homar, 
ó el ado mifmo de hacer honra. Es voz pura­
mente Latina Honorificentia, «. VALER, DE 
LAS HIST . lib.2. t i t . j .cap. 5. E porque efto 
que he dicho ocurrió acaecer cerca de ia tin 
de fus días , e fué fecha a el tai bonorijietncia 

' por el Soldán, que á la fazon cea el mayóS/ 
hombre del mundo, relátaXc aquí. COMEND. 
íbb. las 300. Copl. 31. No folo no recibip 
daño ninguno > mas antes fué con mucha ¿0-
norificéncta recibido dél 

HONORIFICO, CA. adj. Lo que incluye Croa­
ra, ó la d i . Lat. Honorifieus, a, um. SALAZ» o& 
MENO. Chron.lib.a. cap. 50. £a las Divina^ 
letras fe ha tenido por ruin fcñai carecer de 
fepukúra honorífica. PALOM. MUÍ. Pitír. lib.2. 
cap.9. §.5. He tocado en los referidos Artíü* 
ees fojamente los attos bonorificei, y premios 
que han obtenido por la Pintura» 

HONRA, f. f. Reverencia , acatamiento y ve­
neración que fe hace á la virtud, autoridad, 
ó mayoría de alguna perfóna. Viene del Lati­
no Honor, oris, que fignifica efto milino. T O ­
LE D. Prov.de Séneca. Prov. 8. La. honra 00 es 
otra cofa fino un ofrecimiento de reverencia, 
que fe hace á alguno,en feñai de gran alaban­
za y de Virtud. LOP. Dorot. f. 26. No toda la 
honra eftá fujéta á leyes. La que no eftá fujé-
ta á ellas no es honra» 

HONRA. Significa también pundonor, eftima-
cion y buena fama, que íe halla en el fugéto 
y debe Confervar. Lat. Deeus* Fama» FK» L . 
DE GRAN . Symb. part.3. trat. x. cap.S. Deítc 
primer fruto fe ligue otro, que es iér reílituí-
do el hombte en aquella primera dignidad yi 
honra en que Dios le había criado. Lop. Do­
rot. £ 2 6 . Los hombres hacen honra de M^que 
quieren. Un hombre ha de querer lo que es 
juño para fer honra. 

HONRA. Se toma también por la integridad vir­
ginal en las mügéres. Lat. Pudor, ¡firginitas, 
CBRV.Quix.tom.l.cap.34. Ellas añadiduras 
trahe configo la maldad de la mugér mala 
que pierde el crédito de fu honra. 

HONRA. Vale también merced ó gracia que íc 
hace ó fe recibe. Lat. Munus honorificum.Ho-
ñor. HORTBNS. Quar. f.aa. Dexadlcs Señor, 
<jue las honras andan de manera, que quando 
fe las den, llevarán buen pcfo. ^ : 

HONRAS. Se llama también aquel último honór 
que fe dá á los muertos, que también fe Üa* 
man Exequias. Lat. ExequU, arum. Jujia, 
orum. Parentatio* NIEREMB. Var. iluftr. Vid. 
del P. Jofeph Scammaca. Al feptimo diafe le 
repitieron lolemncs honras, á cofta-de lamif-
ma Ciudad. HORTENS. Mar. f. 263. Aquella 
antigua y loable coftumbre de celebrar1 las 
honras ác los xaaaxtoSr 

HON 
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HONRA Y PROVECHO, NO CABHN' BN SAfetf. 

Kcfr. que cnlcña , que los que afpiran. a la 
honra, no lian de llevar la mira al ínteres. 
Xat. 
titile qui exoptat puro eomponsre bonort: 

Uno creáis equo pofe feiére ditos. 
HONRADAMENTE, adv. de modo. Decen­

temente, con cftimacion y honra. Lat. hlono~ 
rate. Honorijk*. Decoré. AMBR. MOR. lib. 8. 
cap.44. A eftos dos hizo Ccfat dar fcpultúra 
jnui honradamente. 

HONRADAMENTE. Vale también con honradez 
y firmeza en lo que fe hace ü ofrece. Lar. 
Probi, HbRR. Hift. de Phclip.ll. p^rt.3 üb.5. 
cap.pi Los Coroneles hicieron ponradamente 
fu deber, y la infantería lirvió mui bien. 

HONRADEZ, f. f. Aquel genero de pundonor 
que obliga al hombre de bien á obrar íiem-
pre conforme á fus obligaciones, y cumplir 
fu palabra en todo. Lat. Nativa probitas, vet 
bonitas. 

HONRADKSIMO, MA. adj. fupcrl. Mui hon­
rado. Lat. Honorificgntifsimus. FOENM. S. PÍO 
V. f . i 30. Dexefe bonradífsimo lugar al Empc-

- rador, Reyes de Francia y Portugál,y la par-
* te con que contribuyeren, aumente las fuer-: 

zas de la liga. 
HONRADOR.Xm. £1 que honra ,.favorecc ó 

agafaja á otros: lo que regularmente fe en­
tiende del hombre de calidad y fuperiorida4., 
Lat. Konorificentífsitnus. Humanifsimus. G I L 
GONZ. Theatr. de Falencia, cap. 1. El natu-

- ral do fu gente,por lo que las Hiftorias y los 
efe^oá del tiempo nos enfeñan , fon mas be-
licófos que manfos, y en la paz bonradóresjic 
la Religión y Jufticia. 

HONRAR, v. a. Reverenciar , venerar , dar 
- mueftras dé fumifsion y refpéto. Viene del 
- ; Latino-Ho»ofti>v. Lat. Honore affisere , eoltre» 
. . . ToiBO. Prov. de Scncc.Prov.B. Por todas las 

cofas,el buen Padre es de amar y^o«r<»r. FR. 
L . DE GRAN.Compend. lib.2. cap.5. No pien-
íb habrá gente de tan poco entendimiento y 
tan-mal enfeñada, que no fe lienta obligada 
á honrar a femejantes perfónas. 

.HONRAR. Vale también favorecer, acariciar y 
moftrar. agrado y benignidad: lo que fe en-

-. tiende de fuperiór á inferior. Lat. Favere, 
Honore afficercyvel bumanitate. AMBR.MOR. 

• lib.8. cap.23. Por bonrar al hijo en el grado 
que él había fido honrado de fu padre. 

HONRAR. Significa también iluítrar, ennoble­
cer y dar eilimación. Lat. lUufirare. Honorem, 
conciliar.e. Decorare. 

Ho NRAR. Vale aísimiímo dar algún empleo de 
luftre y eftimacion: y afsi fe dice. Su MageC 
tad me honró con tal empleo. Lar. Honores 
conferré. PALOM Muf.Pict. lib.2. cap.p. § .4 . 
Fué Pintor de Cámara del feñor Emperador 
Carlos Quinto, de. quien fué mui cilimado, 
¿o»rii»ííí>.'r rambicn con la plaza de fu Ayuda 
de Cámara. 

•HONRAR. Significa también alabar y aplaudir 
* alguno : y afsi fe fuele decir, Afsi te hon-

pMHacrt. Honort profequî  
ipeare 

H O N 
HONRADO, DA. part. paff. del verbo Honrar 

en fus acepciones. Lat. Honoratas. PauísÜ 
Uonpre afetius. FR.L.DB GRAN.Symb.part^. 
trat. 1. cap.8, Quando un gran Rey cafa con 
una doncella , todos los deudos de ella que­
dan honrados, y ennoblecidos con cfte cafa-
micnto. CALD . Auc. La nave del Mercader* 

Precio que d ciento por uno 
rendirán d fuer de trigo, 
en cuyo emplio podremos 
quedar honrados f ricos. 

HONRADO, be llama también el fugéto que eftá 
bien reputado , y merece por fu yjrtud- y 
prendas fer eftimádói Lat. Honprabfíis. ffe^ 
nor«afeeptus. JACINT . Pot .pLi- j j . 

En toda mi vida vt 
tan honrado caballero. 

HONRADO. Se llama aísimifmo lo que eftá exe^ 
curado con luftre y honor. Lzx..Honarns. AM­
BR. MOR. lib.8. cap. 1.5. De quien fe cuentan 
cofas extrañas y mui honradas en fu epitá-í 
phio.' 

HONRADO. Se llama también el hombre de 
bien que obra íiempre conforme a fus obli­
gaciones, y cumple con fu palabra. Lar. Pro-
bus. Bonus, 

HONRADO. Irónicamente fe toma por belláco^ 
picaro, travicfo. 

HONRILLA, fon. Dimin. de Honra. Tomafe 
freqüenremente efta voz por el .puncílli^ o 
vergüenza con que fe dexa de hacer alguna 
cola porque no parezca mal: y las mas veces 
fe fuele decir, Por la negra honrilla. Lat. 
Proprius honor, vel.privata dignitas. LOP . Pe-

^ • regr. f. 130. Efta negra honrilla, efte que dí-
. ran, fuele muchas veces detener mas quejas 

chriftianas confideraciones. 
HONROSAMENTE, adv. de modo. Lo mif-
: mo que Honradamente. ABR.Epift. de Cicer. 

üb.3.Epift.4Xa hermandad también de nuef-
tro Colegio ha fido mucha parre para conr 

. federar., con un mui firme ñudo de amor> 
, mueftras voluntades, efpecialmente habién­

dola tu aprobado tan bonrofamente. PBLLIC. 
Argén, part.2. l i b . i . cap.4. No hai ninguno 
entre todos los vafallos fieles de tu Reino, 

- que no lienta bien y bonrofamente de tu per-
.fóna. 

H Ó N R 0 S I S S I M O , MA. adj. fuperl. Mui hoin 
xófo. Lat. Honor.ificentijsmm. PELLIc.Argcñv 
part.2. lib.^¿ cap.17. Le erigió, en el Puerto 
mifmo donde tomó tierra, una.eftátua de; 

; mármol, con inferipciones bonrqsjfsimas. 
HONROSO, SA. adj. Lo que es decente, de-; 

corófo y de honór. Lat. Honorfficus, a,.um¿ 
Honorus. ABR. Epift.de Cicer. lib.2. Epift.31. 
Harto honrófo patrimonio le dexaré, dexan-

- dolé la memoria de mi nombre. ARGENS.JS'I*^ 
luc. l ib^.pl .pj . Aunque no le falraba honrófk 
difeulpa, acordó de no volver á Góa. 

HONRÓSO. Significa también puntófo y que mi­
ra por fu honra y reputación. Lat. Honqris 
tenax, MANRIQ. Vid. de Ana de Jefus.lib.i. 
cap.7. Era muger de gran punto en todas 
fus acciones.,, naturalmente ¿ w í n f / á y remi-

-y lada^ L 
HON-



H O N 
líONRUDOy DA. adj. Fuerte y tenáí en man­

tener fu honra, y obrar conforme á ella. Lar. 
Bonerís tcnax. 

HQNSARIO. f. m. Lo mifmo que Cavador. 
Trahe ella voz Nebrixa en fu Vocabulario; 
pero no tiene ufo. Lat. Poffor, oris. 

HONTANALES. f. m. Cierto género de fe­
rias,- regocijos ó juegos que fe hacian y dedi­
caban en obfequio de las fuentes y pozos, á 
quienes les póoian fus coronas y guirnaldas» 
Trabe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. 
Viene del Latino Fontanalis , que lignítica lo 
que pertenece ó fale-de fuente. Lat. Fontana-: 
lia, iam* 

HOPA. f. f. Efpecie dó veftidúra al modo de 
túnica ó fotána cerrada. Lat. Túnica talaris* 
ESTABLEC DE SANTk t i t . cap. 5. El hábito 
que han de llevar de camino, ferá una bops 
negra» que llegue al tobillo. 

HOPALANDA- f. f. La falda grande y pom-
pofa: y comunmente fe roma por la falda que 
traben los Ettudiantes arraílrando. Pudo de-
cirfe afsi del nombre Hopa. Lat. Caudata tu~ 
nica, QUBV. Mul.6. Rom.80. 

jjixo anjia/as hopalandas, 
que en lat oilaZas zabulii 
El Licenciado Repollof 
Doéior in utroque jure, 

HOPEAR, v .n. Menear la cola los anímales* 
eípecialmente la zorra quando la fíguen.Lar. 
Qaadam bine inde moveréy.difiutere. 

HOPO.f. m. El rabo ü cola que tiene mucho 
pelo ó lana: como la de la zorra > oveja- 6 
hardiila. Lar. Cauda pilo/a» 

HOPO. En la Germanía íigniñea el. cabezón ó 
cuellodel fayo. Juan Hidalgo en fu Vocabu­
lario. Lat. Sacci collum. 

Seguir el hopo. Phrafe que fígnifíca ir ííguiendo 
y dando alcance á alguno. Es tomado del 
Galgo, que va figuiendo el hopo de la zorra,. 
L a t Infequi. 

Sudar el bopo. Phtáíe vulgar con que fe dá á en­
tender , que alguna cofa es en sí tan difícul-
rofaypenófa, que coftará mucho trabajo y 

• fatiga antes de confeguirla ó executarla. Lat« 
Langi infudare. CE av. Quix. tom. i * cap. 10. 
Y áíe que 11 lo hacen,que primero que falga-
mos de la cárcel, que nos ha de fudar el hopo. 

Volver el bopo. Elcapar ó huir. Lat. Fugere. \ 
HOQUE, f. m. Lo mifmo que Alboroque. RE-

cop.lib.5. tit.12. l . i 1. Ordenamos y manda­
mos , que ningún Mercader, trapero, ni tra­
tante, no dé á los Saftres ni rundidóres , ni 
Jubetéros , ni Calceteros, boques ni marave­
dís algunos por que Vayan á íiis tiendas con 
los que van a facar de ellas paños ni fedas, ni 
otras mercaderías. 

HORA. f. f. Medida de tiempo. Es una de las 
veinte y quatro parces en que fe divide, el 
dia natural.Es voz puramente Latina Hura,*. 
MANRIQ. Vid. de Ana de Jefus, lib. 8 cap.r^ 
Paffando defde las doce de la noche , hafta 
las lietc 6 las ocho de la mañana otras tantas 
borat de purgatorio cruel. 

HORA. SC toma también por qualquier riempo: 
y afsi fe dice, Es hora de comqr, horade^a-

H O R i j ¿ 
bajar, &c. Lat. Hora. QUEV. Tacan, cap. 15, 
No períbadiendofe á otra cofa fino á que yo 
venia con cü¡dado,por venir á tal fomCALD. 
Com. La vida es fueno. Jorn.z. 

Es yíde d:fpertar hora? 
S't, hora es yá de defpertar. 

HORA. Significa afsimifmo el tiempo precifo y 
á propóíito para tratar alguna coía: y afsi fe 
dice, Déme V.md. hora, íenalcme hora para 
que hablemos 6 tratemos de tai dependencia» 
Lat. Tempus. Hora. 

HORA. En el dia de la Afccnfion la de doce á 
una del dia: que es en la que piadofamente 
fe cree fubió Chtifto Señor nueftro al Cielo: 
y la celebran los Fieles, empleándola en ora­
ción,en preíencia del Santíísimo Sacramento. 
Lat. Hora meridiana in die A/cenfionis* 

HORAS. El libriro ü devocionário en que eftá 
el Oficio de Nueftra Señora , y otras devo# 
ciónes que rezan los Seglares, que no tienen 
obligación de rezar el Oficio mayor. Lat.i*-
crarum borarum libellus. FUENM. S.Pio V. f.23. 
Le hallaron con unas horai en la mano. 

HORA. El efpacio de camino que fe anda en 
una hora: y afsi-fe dice, Hai de aqui á tal par­
te tantas hotas de camino. Lat. Leuca hora­
ria. CÉSPED. Hift. de Phelip. IV. lib.a. cap.9. 
lEs Tille Plaza razonable, difta de Bomcl tres 
boras de camino. 

HORAS CANÓNICAS. Las partes en que fe divi­
de el Oficio Divino que rezan los Clérigos> 
los Religiofos, y los que gozan renta Ecleliáf-
tica, compueftas de Pfalmos y preces > infti-
cuidos por la Igléíia: y fe llaman Maitines, 

• Laudes, Prima, Tercia, Sexta , Nona, Víí-
peras y Complcras. Dixeronfe Canónicas, 
porque fon las que cantan los Canónigos en 
el Choro, y Horas , porque eftas Preces cf-

.- tan deftinadas para ciertas horas del dia, fe-
gun la diviílon que hacián los Judíos. Lat. 
Hor& Canónica. G.GRAC. f. 132. La inten­
ción de la Igléíia nueftra Madre en las Horas 

• Canónicas, es loar á Dios por fer quien es, 
y por los beneficios que del hemos ted-
bidot 

HoR AS JuDAICAS. Las qüe ufaban los Hebreos, 
dividiendo el dia artificial en doce pattes 
iguales, y la noche en otras doce, con que 
aunque las horas de un dia en Una región eran 
iguales enrre sí, y las de una noche tanibien, 
no lo eran las de un dia, refpedo de las de 
otro , por razón de la dcíigtíáldád de los 
dias, ni las de una región reipefto de otra. 
Los Aftrólogos llaman á eftas horas Pianetá-
rias, por fuponer fe diftribuye en ellas el .do­
minio de los Pianétas. Lat. Hora judaica. 

HORAS-MENORES. Se llaman en el Oficio Di ­
vino las quatro inrermedias, que fon Prima, 
Tercia., Sexta y Nona. Lat. Hor¿ minores. 

A buena ¿ora. Modo adverbial y femiliar, con 
que fe dá á entender que alguno llega en 
tiempo oportuno para hacer alguna cola: co­
mo A buena hora viene V. md. fi quiere co-
mer,&c. Y á veces fe ufa irónicamente, para 
denotar que viene tarde y fuerade fezQn.Lat. 
Tempore opportuno, 

A 



l 7 6 HOR 
A libera. Modo adverbial que vale lo tmímo 

que Al punto, iinmediacamence. Lzt.Matím. 
J» ipfa hora. GRAC.Xcnoph. hb.7S. I ¿ £ Ana-
xibio luego ¿/¿ Bora envío a llamar los Co­
roneles y Capitanes de los Toldados Griegos. 
MARrAN.-Hilt.Efp. lib.29.5ap.13. Lo que os 
puedo decir es, que conviene que a ¡a bora 
os vengáis á poner en manos del Rey. 

A codas borat. Lo mifmo que Continuamente 
• ó fiempre. Lat. Semper. Continué. FUENM. S. 

PÍO V. f. 5 3 • Sobre codo Ies encargó limpiar 
de libros heréges fus Obifpados, maeilros 
perpetuos, y que a todas horas folicitan. 

Llegar la bora, ó la poítréra bora. Phrafe con 
que fe dá á entender que alguno eftá para 

• morir ó fe ha muerto. LacHor^w» alicujus ve-
ñire. FUENM. S.Pio V . £ 1 4 2 . Ha llegado liijos 
mi pojlréra bora. 

Poca de bora. Locución que fe ufaba en lo an­
tiguo, y equivalía á breve cfpacio de ciem-
po. Lac. Parvo tempore. AMAD. lib. 1. cap. 8. 

• E vile hacer tanto en acmas en poca de bora, 
que íi há ventura de vivir, ferá el mejor Ca-

' ballero del mundo. 
Sea en buen bora. Phrafe con que fe concede 

alguna coía que fe pide, ó fe dá por fentado 
1 algo para profeguir por otro medio eldif. 

curfo que le eftá haciendo fobre un negocio, 
queja ó enf ido: y afsi fe dice, Sea en buen 

" hora que no haya executado tal cofa 5 pero 
me podrá negar que hizo efta otra. Lac. Sit 
ita. 

3Sío fe ganó Zamora en una bora. Rcfr. que ex­
plica que las cofas árduas y dificulcolas ne-
ceísican mucho tiempo para fuperarfe y faiir 
con ellas. Lar. 
Conveniens rebus finís non protinas extat: 

Longa dits bomini canela tenenda parát. 
HORA. adv. Contracción de Ahora, que firve 

para diftribuir los extremos de una oración. 
Lac. Jam. Modo. Tum. PINT . Dial. part. 2. 
Dial. 1. cap.8. Aquel es prudente que tiene 
el medio en las cofas , y que en el difeurfo 
de fu vida puede fufrir todo lo que le fucede, 
con ánimo quieto y conftante, bora fea próf-
pero, 6on» adverfo. PELLIC. Argén, part. 1. 
l i b . i . f . 7 . Hora facrifiqueá losDiofes, bora 
en la mefa le convide la alegría, no ciñe fu 
frente fino con el fagrado ramo de la oliva. 

HORADAR, v. a. Penetrar alguna cofa, agu­
jerándola de- parte á parte. Viene del Lati­
no Forare, que fignifica ello mifmo. Lac. P<?r-
forare. CRAC Mor. f. 74. Horadáronles los 
cuerpos,ounzandolos con unas dagas y pun­
zones, HERN. Eneid. lib.10. 

vX' Utga la lanza, y por la kaxa orla 
Del mtíi lucido efeudo entrando, llega 
A horadarle la Jiniefira ingle. 

HORADADO, DA. part. paíT. del verbo Ho­
radar. Lo afsi agujerado y penetrado. Lar. 
etrforatus. INC. GARCIL. Coment. parr.i.Ub. 
j - cap.2 2. Demás de andar trefquilados cra-

o a r r r í í í í " 1 ' ?l agaÍcrO ^ P3^ de una 
?xtenfionraen hPared cofa- Y P<* 

cuuon fe coma por caverna ó concatpáad 

H O R 
• fubcectánca.Lat.F^wf». CWM GRAC tó^ 

• L t L n ^ T y a b a ! , o s ^ - f e 
halaga n con las flautas y dulzainas; y á lo$ 
Paguros por fuerza los íacan de Cm ílverní l 
y horados con lumbreras. I N C ^ " ^ 
ccr el horado con artificio. 

HORARIO RIA adj. Lo perteneciente á ho­
ra : como Circulo horario, legua horátia &c 
Lac. Horarias, a, um. ULLOA , Mufic. pl. 
Efte ciempo de ordinario fe reputa por el de 

' un minuto fegundo horario. 
HORCA, f. f. Machina compuefta de tres pa­

los, dos hincados en la tierhi, y el tercero 
encima trabando los dos, en el qual á manos 
á d Verdugo mueren colgados los delinqüen-
tes condenados á efta pena. Sale del Latino 
Fürcar, Lac. P a í / ^ W IMC.GARCIL. Coment. 
parc.2. lib. 2. cap. 38. Con efta información 
le condenó á muerte, y entre canto que los 

: teftígos decían fus dichos,hicieron los Indios 
en la plaza una horca de eres palos. COLMEN. 

• -Hift.Segob. cap. 37. §. 8. Y haciendo en el 
•campo inftancemente una horca,... le colea­
ron en ella. 

HORCA. Se llamaba antiguamente un palo con 
dos puntas,y otro que atravefaba, en el qual 
metían el pefcuezo del eíclavo óperfona que 
fe quería afrentar : y para éfcarmiehto le 

- paífeaban por las calles públicas. Oy fe uía 
oefte inftrumenco en Galicia y Afturias, y fe 
Je ponen al pefcuezo á los cerdos y perros, 

•• para que no fe entren en las heredades. 
Trahe efta voz en efte fencido Covacr. en fu 
Thelbro. Lát. Collaris furca. 

HORCA. Se llama cambien una percha ópalo, 
que remita en dos púas , hechas del mifmo 
palo, ó fobrepueftás de hierro, con cuyo inf­
trumenco hacinan los Labradores las miefi 
fes, las echan en el carro, levantan la pa/a, y 
revuelven la parva. L&t.Furca, HEKR. Agrie, 
lib. 2. cap. 10. Y entre canto podrá con el 
bieldo ü horca menear la parva y apartar lo 
mui trillado. 

HORCA. Se llama afsimifmo lariftra ó foga de 
los callos de los ajos ó cebollas, que le ha­
ce en dos ramales que fe juntan por un lado, 

• por lo qual fe llamó afsi. Lzt.Farcata repí­
cala alliorum. LAZAR, DE TORM.cap. 3. Sola­
mente había una-¿orí<i de cebollas, y tras 
llave en una cámara en lo alto de la cafa. 

Dexar horca y pendón. Phrafe de las leyes y 
ordenanzas fobre la corta de los montes, con 
que fe manda que en los árboles mayores fe 
dexe el rronco con dos ramas, para que en 
ellas vuelva á formarle el árbol: y en el que 
llaman Monte baxo la guia ó váftago princi­
pal, para que fe crien nuevos áitolcs. Lar. 
Sy vam feindere reli&o trunco furcato, vel ra­
mo principe. , 

Moftrar la horca antes que el Lugar. 1 hrale 
que fe dice por aquellos que prevenidos de 
que les van a pedir algo , fe anticipan á po­
ner inconvenientes par- poder negarlo. £$ 
tomado de que las Villas pequeñas luelcn 
tener la horca en un alto en el campo >que 

pjc 



HOR 
por lo coilnín Te vé anees que el Lügát-. L i t 
jnt* iré infidas. 

Señor horca- y cuchilló» £1 que tiene mero 
mixto imperio en algún Lugar. Latv Dominas 
tneri mixti hnperii. 

íara los dcfdichados fe hizo la borea. Refr. que 
le dixo porque al defvalido icgularmcnte 1c 
alcanza efta pena. Lat* 

PaeiM nec injufios^ ntt puHit dihita Jantes 
Ha\ folhm miferos iptpia pesna premit. 

HORCAJÁDURA. f. f. El ángulo que forman 
los dos muslos 6 piernas en fu nacimiento» 
debaxo de la barriga. Llamófc afsi por la fc-
meianza que tiene con la horca de dos gan-̂  
chos. LaC. Crurium divortiam, vel divsriea-
tio. GOMAR. Hift. Ind. cap. 73» Trahen por la 
borcajadára una lifta de algodón, no mas an­
cha que un xeme. INC.GARCIL. Coment. par* 
3. lib.S.cap.n. Alió por la borcajadára aun 
Efpanol, que fe decia Fulano de Salazar,y le* 
Yantándole en alto, lo echó por encima de 
fus eípaldaSt 

HORCAJO. (Horcajo) f. ni. Lós palos en for­
ma de horca, que fe ponen al peícuezo de las 
muías para araf. Lat. Collsris furcak 

HORCATE. (Horcate) f. m. El palo coft dos 
• ganchos , qué fe pone al peícuezo de la ca* 

ballena, que va delante de los carros ó gale­
ras, al qual fe atan las cuerdas con que vá t i* 
rando. Lat. CO//4»"/Í furta, 

HORCHATA. (Horchata) f* i. Bebida que fe 
hace de pepitas de melón y calabaza, con al­
gunas akúcndras, todo machacado y expri­
mido con ágüa,y fazonado con azúcar. Dixo-* 
fe aísi quaíiHordeata, porque las mas veces 
fe hace con águade cebada. 

HORCON, f. m. Aumenta La horcá grande* 
Llamanfe afsi ordinaf lamenté lás que fepo-j 
nen para foftenet las ramas de los árboles, 
quando eftán cargadas de mucho fruto, por­
que no fe deígajcn.Lat.G/vj/iiii vtl magna fur~ 
fti.Lop.Dorot.f.1457. Parecen á los borcónesde 
los árboles, que aunque eftán arrimados a 
las ramas, no tienen hojas ni fruto , fino ío-
lo íirven de puntales á la fertilidad ajena* 

HORDIATE» f. m.. Cierto género de bebida, 
que fe hace de cebada, femejante á laPtifa-
na. Díxofe afsi de Hordeum , que en Larin 
íignifíca cebáda. Lat- Ptifana, a* ESPIN. Ef-
cud. Relac. r. Dele. 11* jComenzó á darme 
unos borMátetyqac no aprovecharon cofa. 

HORIZONTAL, adj. de una term. Lo que cf-
tá nivelado ó paralelo al horizonte, ó no.cf-
ra inclinado fobre el horizonte : como Re-
lox horizontál, plano horizontal. Lat. Hori-
zontalis. 

Línea horizontal. En la Efgrima es laque divi­
de al hombre por medio, en quanto á fu lort-» 
gitúd. Narb. Fund. radical. £8. Lat. Horizon-
talit linea. 

HORIZONTE, f.m. Círculo máximo, que ref-
pcfto de algún punto de la tierra , dillingué 
a la parte celefte íuperior de la inferior, y 
determina los días y las noches. Es voz Grio. 

. que íignifica lo mifmo que Definidor. 
L i c . « « Í - W . VENEG, Difcr. Ub.. 3« cap. 34* 

• Tom. i r . 
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£ m áfCo íc hace á la mañana 6 4 la tarde 
cftando el Sol fobre el Horiz^niev MORET-
Com. La fuerza del natural. Jorn.ii. 

N i el rubio carro del Sol 
•por Í/Horizonte arrafira 
tanto efplendór, quando /ale. 
Rey coronado del Alba» 

H o K i Z o N T B RACIONAL. Es un círculo máximo^ 
cuyos polos fon el punto vertkál (que es el 
que fe confidera en el Ciclo fobre nueftra ca­
beza > y fe llama Zeních.) y el opuefto á cfte, 
que fe llama Nadir, y cfta á la otra parte del 
Cielo corrcfpondiente á nueftros pies-. Eftc 
divide la cfphcra celefte en dos parres ver­
daderamente iguales* Llámale racióoal^poc-
que no le percibe el fentido, fino íolamentc 
la razón» Tofc tom.y.pl^z. Lat* Horizon ra-
íionaiis\ 

HORIZONTB siNstbt.E* Es el círculo oue diíUn-u 
gue la parte fuperior aparente del Cielo , de 
la inferior, y citas fon algo deliguales: por­
que por razón de lo que ocupa la mifma tier-* 
t a , no puede nueftra villa defeubrir todo el 
hcmifphtírio fuperiorvTofc.tomv7.pl.32» Lat* 
Horizon fenfibiiis. 

HORIZONTE TERRESTRE ó GBOGRAPHICO. La 
porción de tierra ó mar á que alcanza nucf» 
travifta-. AguiU Thcf .p l .IOI . Lat* Horizort 
terreñris» 

HORMA; f. é El molde en que fe fábrica 6 for­
ma alguna cofa. Ufanía por lo regular los Za­
pateros para hacer zapátos, y los Sómbrete* 
ros para formar la copa de los fombreros. 
yiene del Latino Forma , que fígoifíca efto 
mifmo. BARBAD. El Corref. defeort. f.2. Qué 
horma de fombreros ufa? Largos de falda y 
altos de copa. ZABAL. Dia de fieít.part. 1. cap. 
1. Saca de las hormas los zapátos , con taíita 
dificultad, como fi de follara las hormas. 

HORMA. Se llamaba antiguamente la-pared o 
muralla de piedra fobrepuefta, fin mezcla ni 
lodo. Lat. Partes ex Jolis lapidibus. MARIAN. 
Hift.Efp. lib. 17.cap. 13. A la hora le hizo cer­
car de una horma, pared de piedra feca, Con 
jgran vigilancia, porque no fe les pudiefle ef-, 
capar. 

tiallar la horma de fu zapato. Phrafe que dá a 
entender haber encontrado alguno con aque­
llo que defeaba y es de fu genio. Lat. Sibi 
tum &optatumaccidere. Pie. JOST. f .9I . Y en 
parte fe le alegró la paxarilla, viendo que bji­
bia hallado la horma defu zapato. 

Hallar la horma de fu zapato. Ironkíainente va~ 
le encontrar alguno con quien le entienda fus 
mañas y artificios, ó con quien le refifta y fe 
Oponga á fus intentos. Lat. Fortis in firtiorem 
incider*. Ov. Hift. ChiL lib^ 4. cap. 17. Aquí 
hallaron los Efpañoles la horma de f u za­
pato. 

HORMENTO» f. m» Lo mifmo que Fermento 
ó levadura. Es v o z antiquada , y la trahe el 
refrán que dice. Quien te hizo acüciofa? her-
mento y agua roía. Veafc Acuciólo. 

HORMEROi f. m. El que hace hórfflas. táfiti' 
Formarum opifex, Rox.Com. Los bandos de 
yer0iia.Jorn.vij 
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Vbi 'dejpues con ánjia fiera 
a otro que ejiaba pfiméroy 
y encuentro en él un hormeco, 
y en otro una foletéra.^ 

HORMIGA, f.f. Infcdo pequeño 
curo, que en cantidad confiderable fe haila 
en los troncos de los árboles viejos , y en la 
tierra. Su cuerpo es largo, y compuelto dé 

' varios anillos ó incifiones. Tiene dos ojos, 
dos cuernecillos y íeis pies que le falcn del 
pecho. Su pico tiene dos dientes que falen 
hacia afuera. Regiftrado fu cuerpo con el 
microfeópio, es de rara y admirable eftruc-
túra. Tíenefe por JTymboio de la providen-

. c><*> porque junta en veráno el grano que ha 
5̂; de comer el invierno, al qual dicen roe el re-

tóño, para que jio nazca y crezca;. Viene del 
Latino Formiea,cpLe fignifica efto mifmo. FB.. 

- L . DE GRAN. Symb. pavt.i. cap. 18. §.i. Tie-" 
nen también las hormigas mui limpio el apo-
fento, aísi como las abejas. HUERT. Plin. lii). 
i i.cap.31. Engendran las hormigas unos hue-
vecicos blancos y redondos. 

HORMIGAS. En la Germanía fígnifican los da­
dos. Juari Hidalgo en fu Vocabulario. Lar, 

. Tefera. 
HORMIGO, f. m. Cierto guifádo compuefto 

de avellanas machacadas, pan rallado y miel. 
En algunas partes le llaman Hormiguillo. 
Lát, Efiulentum ex pane friatOy avellanis melle-
que conditum. LAG. Diofc, l i b . i . cap 142. Las 

. buenas viejas fuelen hacer ciertos hormigui­
llos de avellanas rolladas para aüentac el efr 
tómago. 

HORMIGOS. Se llaman los granitos mayores que 
quedan regularmente en el harncrillo en que 
fe cierne y acriba la femóla ó trigo quebran­
tado, y que no pueden pallar por no caber 
por los agujcrillos. En lo antiguo fe llamaba 
Hormiguillo. Lat. Granuli Jimilaginei. 

HORMIGON. (Hormigón) f.m. Cierta arga-
mafía compuefta de piedras menudas , cal y 
betún: la qual es tan fuerte y fólida, que du­
ra íiglos,y tan firme como la piedra. Covarr. 

• dice fe pudo llamar afsi porque las piedras 
fon menudas. Lat. Crujía calcaría. 

HORMIGUEAR, v. n. Picar el cuerpo con ua 
comezón entre cuero y carne , lo que más 
comunmente fucede en los pies y manos 
quando fe adormecen. Viene del Latino For~ 
micare, que íignifica efto mifmo. 

HORMIGUEAR. Vale rambien bullir y moverfe. 
Lar. Formicare. Pie. JUST. f . i 57. Porque yá 
la gente fe rebullía, y parece que hormiguea­
ba. 

HORMIGUEAR. En la Germanía vale hurtar co­
fas de poco precio. Juan Hidalgo en fuVo-

. . cabulario. Lat. S.ubfurare. Rapere. 
HORMIGUERO, f.m. El agujero que hacen 

las hormigas, donde crian y fe recogen. Lau 
Formicarum nidus, cavas, cubile. GRAC. Mor. 
f.268. Unas hormigas venían á un bormigué-
ro3 trahiendo cónligo una hormiga muerta. 

HORMIGUERO. Por femejanza fe dice del gran 
movimiento y concurfo de gtnte ü otra co­
fa. Lat. Affluentia. Abundantia. Agmen. Gv. 

HOR 
Hrft.Chil. lib.S.cap.é. Eftán los Clauñrp» y 
Iglefias de los Monaftcrios y Conventos,Hc-
chos un bormiguéro de gente, como lo he 
vifto por mis ojos. 

HORMIGUERO. En la Germanía fignifica el la­
drón que hurta cofas de poco precio : ó el 
fullero que juega con dados fallos. Juan Hi­
dalgo en fu Vocabulario. Lzx.Furcifer. 

HORMIGUILLA, f. f. Dimin. La hormiga pe­
queña. Lat. Parva fórmica. FR. L. DE GRAN. 
Symb. part.i. cap. 18. §. i . De mi conficífo. 
que no lo fupiera dar; mas fábelo la hormi­
guilla enfeñadapor otro mejor Maeftro. 

HORMIGUILLO, f. m. Cierto género de en­
fermedad que dá á los caballos y muías en 
los cafeos, que poco á poco fe les vá gaftan-
do y deshaciendo. Lat. In ungulis equorum 

^formicatio. 
HORMIGUILLO. Se llama en la Milicia la linea 

que fe hace de foldádos, para ir paífando de 
•.mano en mano los materiales para las obras. 
Lat. Mílitum in fpeciem formicarum labor. 

HORMILLA, f. f.: Dimin. La horma pequeña, 
s Tomafe regularmente por el pedacito de ma­
dera fobre que fe forman los botones. Lat. 
Parva forma. Formula. 

HORNABEQUE. f. m. Fortificación exterior, 
que fe compone de dos medios baluartes, 

- trabados con una cortina. Sirve para el mif­
mo efecto que las tenazas ; pero es mas fuer­
te por defender los flancos mutuamente fus 
caras y la cortina. Puedefc conftruir delan­
te de la cortina, ü delante del baluarte; pero 
en eftos cafos fon diferentes las medidas , y 

, en uno y otro fe le dá fu fbífo , terraplén y 
parapéto. Tofc. tom. 5 . pl . 339. Lat. Opus 

.• cornutum. 
HORNACHO. (Hornacho) f. m. El agujero ó 

concavidad que fe hace en las montañas ó 
cerros, de donde fe cavan algunos minera­
les ó tierra: como almazarrón, greda, arena, 
&c. Lat. Cavum, i . 

HORNACHUELA. f. f. El agujero, hueco, ó 
concavidad que fuele hacerfe en las paredes 
y murallas, y también en los cerros. Es con 
poca diferencia lo mifmo que Hornácho.Lac. 
Cavumy i . 

HORNADA, f. f. La cantidad ó porción de 
pan, paftéles ú otra cofa, que puede cocer fe 
de una vez en el horno. Lat. Fornacula , <£. 
MARM. Defcripc. lib.4. cap.22. Se cuecen de 
una fola bornida feis y ílete mil cahíces de 
cal juntos. QUEV. Orland. Cant.i. 

Ochocientas hornadas de pafiiles 
Soltaron de pechugas de fabuefos. 
Tan colmados de mofeas y que fu i llano 
Que no dexaron mofeas al veráno. 

HORNAGE. (Hornáge) f.m. El precio que fe 
dá en los hornos por el trabajo de cocer el 
pan en ellos. Es voz ufada en la Rioja. Lat. 
Furnorum me re es pro pane coquendo pnefiita. 

HORNAGUEAR, v. a. Cavar ó minar la tier­
ra, para facar de ella la hornaguera. Trabe 
efta voz Nebrixa en íu Vocabulario. Lat. 
Carbunculari. 

HORNAGUERA, f. f. Cierto género de tierra 
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negta y dúra, que íc cnciqndc y atdé como 
el carbón ordinario. Sácale de ías entrañas 

: ¿c la tierra en minerales que fe encuentran, 
y parece es efpccic de piedra negra con al-

. gunas vetas brillantes. Oefta piedra hai mu­
cha en Flandes, Alemania é Inglaterra, y en 
algunas partes de Efpaña, como en Aragón* 
En Flandes la llaman Hulla , y los Elpañoles 
la llamaban Carbón de piedra. Enciendefe 
lentamente) y fírve como el carbón; pero no 
es bueno para guifar de comer, por el mu­
cho tufo y mal olor que deípide: y llamán­
dola Nebrixa Hornaguera, parece yeriíimii 
que fe le diefle efte nombré en Caftilla, por­
que fervía folo de encender con ella los hor-

• nos. Lat. Carbmcolus, vel Lapis farbuneu-. 
¡aria» 

HORNAZA, f. f. Horno pequeño de que ufaü 
los Plateros y Fundidóres de metáles, para 
derretirlos y hacer fus fundiciones. Lar, Por* 
naXy que es de donde viene. F. HERR . fob. el 
Son. 16. de Garcil. S. Ifidoro dice, que Vul-
cano fucautór de la bortiáza de ios herréros, 
porque ningún género de merái fe puede 
fundir ó encender fin fuego. M .AGRED . tom. 
i . níim.671. Si el oro huye de la hornaza, el 
hierro de la lima.... todos ferán inútiles, y 
no fe confeguirá ci fin para que fueron cria-

£ dos. 
HORNAZA. Llaman los Alfáharéros aquella mez­

cla que fe hace con alcohol y color amarillo. 
Ja qual íírve para vidriar las vafijas ordina-

. rías. l^ít.FIavtwj fornaceum. 
HORNAZO. (Hornazo) f.m. Cierto género de 

rofea amaíTada con hueros, que fe fuele ha-
• ccr en las caías por tiempo de Pafcuas. Tra­
ben efta voz Nebrixa en fu Vocabulario , y 

- Covarr. en fu Thcforo. Lat./Í^fo»/» novum* " 
HORNAZO. Se llama también el agafajo que en 

los Lugares hacen los vecinos al Predicador 
. que ha predicado la Quarcfmajel dia de Paf-

cua, deípues de haber dicho el Sermón de 
gracias, que regularmente fe compone de 
lienzo, dulces, y algún dinero que le vá dan-

. do cada uno. Lat< Coneionatorís quadrage/íma-
' lis oppidanum donunt, 

HORNEAR, v. a. Exercer el oficio de horne­
ro. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabula-

:-- rio. Lat. Fumariam exercere, 
HORNECINO, NA. adj. Lo mifmo que For­

necino. VALVERD. Anat.lib.i. cap.i 5. Por lo 
qual fueron llamadas de los Latinos Mendó-

: ías ó Spúrias, que quiere decir baftardas, ó 
hornecinas.* 

HORNERIA, f.f. La obra ó excrcicio del hor-
néro. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabu-

- lario. Lat. JPurftir/i, <f. 
HORNERO, f.m. El que tiene por oficio el 

cocer el pan, y eftá á fu cuidado el templar 
• y hacer el horno. Lat. Famir/»/. Artqpta. 

SIGUENZ. Hift. part.3.1ib.4. Difc.a^- Dixome 
1 que había íido quince años /rorwifro, y que 
• íabía mui bien heñir. 

HORNIJA.f.f. La lefia mentida con que fe 
enciende el horno. Lat. Fumaria Ugna. MA-
RIAN. Hift. Efp. Iib. 12. cap. 14,. •CegaEOijicl 

Tom.lV. 
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¿bíTo de la Ciudad, que era muí ancho y hon-í 
do, con hornija y otros materiales. 

HORNILLA, f. f. Cierto agujero redondo que 
fe hace en las chimeneas , de piedra 6 cal> 
con una parrilla de hierro al-fbndo,y debaxo 
fu hueco para echar lumbre , la qual íirve 
para cocer los paftéles y poner cazuelas con 
guifádos, quando no caben en el hogar. Lat.v 
Fornaeula. 

HloRNiLLA* Se llama también el agujero que 
fe hace en la pared del palomar , para que 
aniden las palomas en él. Llamófe afsi poc 
eftár cavado en forma de bóveda. Lat. (Jo-

. lumbarum cavatus nidus. 
HORNILLO, f. m . Dimin. El homo manual 

de cobre ó hierro, del qual fe íirven los Go-
. ciñeres para cocer los paftéles, empanadas y 
tortadas. Lat. Fomaettius, i. RIBAD. Fi. San£t. 
Vid. de S. Diego Alemán. Para aflentar los * 
colores yperncionarios mas, era menefter 
ponerlas defpues de pintadas en un hornillo, 
SAAV. Repubh pl.76. Y otros muchos horni­
llos encendidos, con gran variedad de redo* 

. toas, alambiques y crifoles. jfflj 
HORNILLO* Se llama en la Milicia la concavi­

dad que fe hace en la mina, donde fe mete 
. la pólvora para Volarla, la qual fuele fer _dc 
cinco á feis pies cúbicos de hueco. Y tara-

. bien fe llama aísi un caxón que entsettan de­
baxo de alguno de ios trabajos", y eftá •flcao 
de pólvora ó bombas , á que fe pégjt fúégo 
quanclo el.enemigo fe ha hecho dueño del 

. fitio adonde eftá el caxón enterrado. L a t . ' 
Militaris cunicuius* 

í í p R N Ó . f*mk Fabrica pequeña Jiecha de ma­
terial en forma de bóveda, con fu refpiradc-

" ro y boca por donde fe ufa de él. Sirve para! 
cocer el pan y otras cofas,. como es la cal, 
vidro, &c. Sale del Latino Fumus, que íig-
nifíca efto iniüno. Lat. Fornax. Clibanus. Ca-

. minas, ÁMBR. MoR. lib.p. cap. 6. Hizo labrar 
Una fuente de plata de tanca grandeza , que 
pefaba quinientas libras^... y fe hizo apofta, 
para labrarla, una tienda y horno mui gran­
des. MARM. Defcripc. lib. 4. cap. 22. Donde 
hai muchos hornos pata cocer ladrillo y ve­
driado. 

HORNO. En la Gcrmanía fignifica el calabozo. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Xaz.Care<r 
t éter y & obfeurus* 

Eftár la Luna fobre el horno. Phrafe proverbial 
con que íc motéja á los qUe,deíatenradamen-
te y fin reflexión, proponen ü dicen cofas { 
que no tienen proporción ni camino. Es to­
mado de los locos que dicen eftár mas furio-

. fos quando la Luna eftá en.fu mayor aumeU-
to. Lat. Lunam vigere. Lunaticum agere. 

HOROPTER. f.m»Term. de Optica. La linea 
que pafla por el concuríb de los exes ópti­
cos , y es paralela á la conneftente. Tofc, 

. tom.d.pl.iod. Lar. JJnea horopteriea. 
HOROSCOPO. VeafcAfcendcncc. 
HORÓSCOPO. Por fynecdoche feilama la opofi-' 

cion .ó colocación de los Aftros en la figura 
ó thema cclcfte; ú diyifion de las..doce.,ca-

" ¿iá..Lat. tíortftoftf, i. Lop.Dorot. f . ^ g . NO 
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vés que tengo mi borófiopo en qiiadrado y en 
opoíicioa de Venus, y que oy la mire a ella 

el Tauro y en la Libra? PELLIC . Argén, 
parca.lib.i. c a p . L a m i f m a razón hai de 
los borófeopos ó Aftroloffía judiciana, cuyu 
ciencia ó mentira fué crcamecida en los íi-
íglos todos. 

HORÓSCOPO LUNAR. LO milrao que Parte de 
fortuna. _ 

HORQUILLA, f. f. Dimin. Horca pequeña, 
que ordinariamente fírve para colgar y def-
colgar las cofas que eftán altas, ¿> para afian­
zar y allegurar alguna cofa en elíuelo. Lat. 
Paroa furca, Pedame». ESPIN. Art. de Balleft, 
lib.z.cap^a. Da el Montero mayor á fu Ma-
geftad una horquilla, la hada de pino tan lar­
ga como un garrochón de torear, y el hierrt> 
defta horquilla dorado. 

HORQUILLA. Se llama también cierta enferme­
dad que hiende las puntas del pefló^dividieti-

• dolas en dos, y poco á poco le vá confumieh-
do. Trahe efta voz en efte fentido Covarr. 

-enfuTheforo.Lat.Cap//for»>» bi/ulca difeBió. 
HORRENDO, DA. adj. Lo que por fu gran-

• deza pone miedo eípanto y horror, al verlo 
«íi oírlo. Lat. Horrenius,a, «»7,que es de don­
de viene .TEjAD .Leon Prodig.párt.i.Apolog. 
23. Vieton en ella uno mas efpantable que 
los demás, de grandeza defcomunál y borren~. 
da catadura. LOP . Circ. f.20. 

Era de aJpeSio furibundo, horrendo. 
Futra del natural límite humano. 

HORRENDO. Vale también coía ño viña ó ex­
traordinaria. Lat. Horrendus. ARGENs.Maluc. 
lib.í . pl.2p. Horrenda determinación, y pocas 
veces vifta. 

HORREO, f. m. Cierto apofento de madera, 
con fu cubierta de tablas ó pizarra, el qual fe 

• pone fobre unos pilares también de madera, 
y fobre el pilar una gran pizarra , que cae 
debaxo del afsiento del hórreo, lo qual fe 
hace paira que j io puedan fubir los ratónes. 
Ufan de ellos los Labradóres en Galicia, Aí-
lúrias y otras partes, para guardar los gra-

- nos. Viene del Latino Horreum, que fignifica 
cfto mifmo. AMBR. MOR. lib.8. cap.2 3. Y aun 
á mi no me cfpantaba en aquella tierra tanto 
cito, como ver los graneros, que ellosUaman 
los A¿rr«w, fabricados defta mifina obra. Y E P . 
Chron.Año 611. cap. j . Mandó que fe levan-
taflen, y fueficn a las eras, á trillar el pan pa­
ra meterle en los bórreos y troxes. 

HORRERO. f. ra. El que tiene á fu cuidado las 
troxes del tr igo, lo diftribuye y reparte. Es 
voz de poco ufo , y la trahen Covarr. en fu 
Theforo,y Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat. 
Horrearius. 

HORRIBLE, adj. de unaterm. Efpantófo, fic^ 
' ro y terrible. Viene del Latino Horribílis. 

AWBR. MOR. lib.8. cap. 12. Lo qual fué aca­
bado con una Inñiíerable prefteza , que en ün 
punto hizo un horrible lago de fangre. AR-

" GE ŝ. Maluc. lib.2.pl. 50. Enefto fobrevino-
' un aguacero impetuofo, defeargando rayos 

el Celo 3 'x^ horrible ¡i queparecia rafgarfe 

H O R 
HORRIBLEMENTE, adv. de modo. Con cf-

panto , fealdád y horror. Lat. Horribiliter. 
CORR . Argén, lib.í . f.48. Argénis luego que 
&lió del Templo , inquietos los ojos, y def-
ozácnaiáo hoi riblemente el cabello , accelcró 
'lo$ palfos. 

HORRIDO, DA. adj. Lo mifino qnc Horren­
do ó efpantófo. Es voz mas ufada en lo Poé­
tico. Lat. Horridus. COMEND. fob. las 300-
'Copl. 2 27. E la pobreza fó bulto trifte e hór­
rido , tenga abundancia de los verdaderos é 
durables oicnes. -SYLVEIR . Macfaab. iib. 9. 
oa. 14. 

Tde varias nabizas •componían 
B 'forme monftruo de hórrida eñajtúra. 

HORRISONO, N A . adj. Lo que con fu ruido 
cáufa horrór y efpanto. Es voz mas ufada en 

'lo Poético. Viene del Latino Uarrifonus, que. 
iignificalomifino. CERv.Quix.tooj.i,cap.2o. 
•Pareció defeubierta y patente la mlíba cáu­
fa ,fin que pudiefle fer otra de aquel borrhfi-
no , y pata ellos efpantable ruido. HE*.N. 

-JEneid. l i b . i -
Ellos-en tomo por la gran caverna, ¡ 
Andan haciendo horrifono ruido. 

HORRO, f. m. Lo mifmo que libertad. -QOEV. 
Tirala piedr. A Rey quedió carta ác borro 
á las caderas. 

HORRO, RRA. adj, que fe aplica á la perfona 
que es yá libre y antes era efclava. El Badre, 

• Guadix y Juan López de Velafco citados por 
- Covarr, dicen fer voz Arábiga, y que viene 
del verbo Horr, que vale Franco. Lat. Uber. 

' Exemptus. GRAC . Mor. do. Y tomando el 
píleo en la cabéza , que fe daba en fecal de 
libertad , fe pronunció por efclavo horro de 
los Romanos. 

HORRO. Significa también libre, defembaraza-
do. Lat. Expeditas. Vacuus. Líber, 

lihorro. Phrafe quemas regularmente le ufa 
en el juego: y es quando tres ó quatro eftán. 
jugando, y dos hacen el partido de no tirar 
en los envites la parte que el otro tuviefle 

• puefta fi perdiefle, lo qual fe paita antes de 
ver las cartas.- Lat. Commimem aleam fuhire. 
QUEV. Tacan, cap. 4. Hízonos gran fiefta, y 
como el y los miniftros del carretero/¿a» ¿<?r-

• ros. pególe al coche. 
Ovéjas horras. Llaman los Paftóres á las que 

no quedan preñadas. Lat. Ovis faetu ¡ibera. 
Sacar ófalir/bom>. Phrafes que fignifican facar 

libre a alguno, y fin pagar aquello que adeu-
cdan otros en un mifmo negocio, ó falitfe él 
fin pagar fu parte. Lat. A debito vel pecunia 
vindicare y eximere. 

HORRO MAHOMA Y DIEZ Anos POR SERVIR. 
Refr. que fe dixo por los que hacen cuenta 
de eftár fócra de alguna obligación , faltán­
doles mucho para haber de cumplir y que­
dar libres. Trábele Covarr. en íuThcforo. 
Lat. 

Me liberum mittet DomituWyfed danda libertas 
Poftauam fervitium témpora multa dahünt. 

HORROR, f. m. Confternación , miedo y ef­
panto, caufado de algún objéto ü cafo efpan­
tófo. Es vozpucamente Latina Horror. AM­

BR. 



H O R 
rsn. MOR."Hb.8-. cap.^. Gofa nuriGüjámás oi-

da, entre ninguna gcate,, por ficta .que focf-
Ib, y oyéndola pooc chanto y borrar 

- con la tealdád. CfENF. Vid. de S. BOÍJ» iibw.2. 
» cap.6. §.i. Quedando por muclio.^empo en 

aquella natural.acción, en que le cogió el 
- borró? de tan adloAbrofa nóvedad., 

HORROR. Se toma también por Ja cáufa que le 
- motiva. Lát. Horror. Non. JEmpr» 49. Hcr-

mofear los horrores, es exponerlos a la ver* 
• gíicnza. YALVEÍVO. Copacav. $ylv.2. 

T ¿ fors proporción Agí rofiro adujioy 
Todo era horrores, el jayán, robujto. 

HORROROSO, SA. adj> Lo i que es hocrendó 
y cípantoíb. Lat. Horrifiais, a, um. CIENF. 

• y id. de S.Borj. lib.2. cap.6. §.t. Se dexó véc 
el eípectáculo, mas korrórofo de quantos ppr 
ventura 1c han reprefentado en las tragedia^ 
defte gran mundo. 

HORRURA, f. f. La efeória, bafeofidad y fu-
• pérfíuidád que íale de alguna cofa. Lar. Spur* 

citia. Sordet. GaAC.Mor.t.iép. La mar, quan-̂  
do fe enturbia y alborota, dicen que lanza 
desílasobas y las borrúras. QJJEV. Orlantl» 
Cant. 1. 

' Bií h nariz fe le columpia un video. 
La boca en las horruras tiene frita. 

HORRURA. Se llama rambien la cfpeífúra qüó 
• forman en los bofques los árboles y arbuftos» 
- Lat. Denfitas fylva. 
HORRURA. Vale también.horró.r,efpantó y mié* 

do; aunque en ella acepción tiene poco ufo« 
Lat. Horror. PELLIÍ. Argén, parr.z.iib. 1 »cap. 
1. Me fatigó un pefado lueño, cuya bprrtira 

'• aun me moleíta. 
HORTAL. f. m» Huerto dentro de la cafa, en 

que fe ñembran hortalizas y legumbres. Lar* 
Hortus» 

Al oficial el diablo le dió el bortál, Refir* que 
reprehende á los que teniendo oficio en qué 
ocuparfe, bufean diverilones y cuidados,que 
los diviertan de lo principal y mas importan* 
te. Lat. 

Pluribus intentus minor efi ad jingülafenfusí 
Sit benc eontentus muñere quifque fuo» . ,(/>• 

•HORTALIZA, f. f. Las hierbas comeftiblcs 
que producen y .dan las huertas : como fon 
lechugas, cardo, efcaróla, &c. Lat. Legumen, 
is. Otus, iris. HERR. Agrie, lib. 4. cap. 7. La 
huerta para la hortaliza quiere cilár mui cí-
terco laua» 

HORTELAMÓ.f.m.El que tiene el eXetcicio de 
cultivar las Tiucrtas. Lar* Hortulanus. Olitor* 
ViLLEN.Trab.Prolog. Por citado de Labra­
dor entiendo villanos, cavadores e bortelános, 
e los que le alquilan á jornales. AacENs.Ma-

- luc.lib.p. pl. 31S. Los que alli fe empeza­
ron a recoger eran los hortelanos del'Pa­
rían. 

• HORTELANO". Se llama también, cierto paxarito^ 
* femejante al gorrión , que fe ceba con leche 

y harina , y le pone tan gordo- y delicado, 
que es comida mdi regalada. Debió de Ua-
m.iríc Horteláno , porque anda íiempte en 
las bardas de las íiiíertas,dónde ios cazan con 
redes y lazos. Lar. Olitoritis p-fflr^ { 

H OjR. 1 íf 1. 
HORTERA, f. í Eícudilla de palo, que ordi-

• «ariamente ulio loa pobres, y la traben col-
; g a ¿ a la cintúra,p.aia recibir la comida que 
les dan : y en algunas Provincias de Elpaña es 

• el ufo común de las «alas pobres. Lat. C«Í/ -
.ÍIUJii¿neus. Ai CAR. part. 1. lib. 3. cap. 2. Que 
pueda traher un paño fucio atado á la cabe-

.5za, cixéras, cuchilló, lefna, h i lo , dedil, agji-
ja , bortéra, calabaza , efportillo, zurrón y. 

w TaléSa> 
3HORTLGA. Veafc Ortiga. 
HOSGO, CA.adj. que le aplica al color muí 

obícüro , que fe diftingue poco del negro , el 
qual comunmente fe llama bazo, y es el que 
por lo regular tienen los Indios y Mulatos, 
Díxoíé alsi del Latino Pufcus, que fígnifica 
bazo y obfeúco. Traben cfta voz Covarr. 
•en fu TkeToro y Nebrixa en fu Vocabu-̂  
lario. 

Hosco. Vale también ceñudo, encapotado , y 
que 'Obfcureciendo el fobrecejo , amenaza 
con é l , y procura poner miedo: lo que co­
munmente fe dice de los guapos y valento­
nes. Lat. Torvui. Afper% COVA&R> en cfta voz; 
Llamamos Toros ̂ P/AH á los que tienen los 
Sobrecejos obfeuros, y que ponen miedo. 
Q u E V . M u f . 5. Xac.jk 

Matadores como triitfnpbos, 
.gente de ín v/(i<ihofca. 

Hosco. Significa también ufano, defvafteci/do; 
- Lat. Vranus..Pompofus\, 
HOSPEDABLE. adj. de una term. Charkativo. 
^ benigno V fácil en recibir los peregrinos y 

•darlos hoípedáge. Vieñe del Latino Hofp\ta-
\ .lis, que fígnifica cfto.mifmo,y tiene poco ufo. 

Coja EN D. fob. las 300. Copl. 1. O Júpiter 
amable, bojfpedáble) amigable, yeftál, echador 

*, de los rayos! 
HOSPEpADOR.f.m. Elqüe hofpéday reci-
; be hüéfpedes en fu cafa. Viene del Latino 

Hofpitatory que fígnifica efto mifmo. BARBAD. 
. Córon. f.p6- Rogóá fu bojpedadór que miiaf-

fe quien hacia injuria al innocente pino , de 
quien aquella puerta fué labrada» VILLEG. 
JBrorlc.Eieg.5» 

Por ejfo tu del ¿gas ni del viento, 
. -Al mal hofpedadór Ponto Arrojado, 

•*¡S¡S Efperas facrifieio tan cruento. 
:HOSPEDAGE. f. m. Alojamiento, acogida y 

recibimiento que fe hace á alguna perfona, 
. poniéndole á cubierro de las inclemencias, 

para que efté con comodidad y afsiftido. Lar. 
Hofpitalitas. Hofpitiüm. iNC.GARCiL.Comenc. 
part.2. Ub.5. cap.a5.En aquellos tiempos ha­
bla tanta generofidad en los Señores d e vaffa-
llos de aquella tierra , que baftaba efte títu­
lo para recibirlos en fus cafas, y hacerlos to­
do buen bofpedáge. MEND. Vid. de H.Senoras 
C o p L l ^ , 

Al tortés noble hofpedáge 
ya Maria defeendiendo, 
fiantes losvifita Santos, 
yá los comunica déudos. 

HOSPEDAOS. Ppr, ampliación fe toma algunas 
veces por hofpedadór, que recibe en fu cafa 
peregrinos y hue£pe4es. Lat. Hofpitiüm. A * -

<;ENS-
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i S z H O S 
GIÍNS. M a t ó lib.3. pl.9S- El Rcy dc u ? ' McmmoWvlJeác Efpaaolcs, llegado 
el calo dé la mayor aflicción, les ofircao lus 

fin 
no 

HOSPEDAMIENTO, f.m. Lo animo que Hof-
pedáge. Tiene ya poco alo. NAVARR. Man. 
Sp.ii.nam.z3. Auaque no h fimplcmcntc 
lo convidó por cortesía y bofpedamento , 
faber íi tenía ó no cauía o privilegio de 
ayunar. „ . ^ R , T 

HOSPEDAR, v. a. Recibir en fu cala nuelpc-
des foraftéros , para darlos lo nécelfario el 
tiempo que fe mantuvieñen en ella. Y tam­
bién por exteníion íigmfica bufear el aloja­
miento para gentes que ván dé camino. V ie­
ne del Latino Hofpitari, que fignifica efto 
mifmo. Lat. Atiq*"* bofpitio reeipere, ocupe-
re. Boc. DEOR . cáp.a. VelUd ios definidos, 
h dad á comer á los fambricntos, é á beber 
á los fedicntos, e bofpedai á los extraños. 
PELLIC . Argén, part.2. lib. 1. cap. 11. Deípc-
didos pues los foraftéros hacfpcdcs, los man­
dó bofpedar á un Ciudadano principal. 

HOSPEDAR. En los Colegios fe dice de losCo-
legiálcs que yá han cumplido el término que 
tiene feñalado el Colegio para mantenerlos: 
que aunque fe quedan Colegiales, no tienen 
voto, y loló tienen quarto aparte, y comea 
á fu cofta. En efte íenndo es verbo neutro. 
Lat. Hofpites baberi. 

HOSPEDADO, DA. part. paíf.dei verbo Hof-
pedar en fus acepciones. Lat. Üofpitio accep-
tusy receptas. MANRIQ^ Vid. de Ana dc Jcfus, 
l i b . i . cap.9. Y por la multitud de foraiteros, 
que no bo/pedaaos, lo hablan de pafl'ar mal, y 
bofpedados gravaban á fus huéípedcs. 

HOSPEDADO. Se toma también por lo que ha 
tenido huéfpedcs: como la Cafa, el holpicio, 
&c. Es hifpanifmo. Lat. Hofpitatus. 

Cafa h.ofpedada, comida y denoitada. Refr. que 
fe dixo porque fobre quedar deftruida la ca­
fa que tuvo muchos huéípcdes, fe ván eftos 
las mas veces murmurando contra el dueño: 
y enfeña que los gaftos fuperfiuos no tolo no 
fon agradecidos, lino murmurados. Lat. 
Everja ab bofpite domas atque eonfumpta 

Sannis, jocifqae pojimodum patet miris. 
HOSPEDERIA, f. f. La cafa ó quarto que tie­

nen deftinado las Comunidades, Conventos 
y Colegios, para recibir y alojar á lós foraf­
téros , que por lo ordinario cftá feparado 
de la Cafa principal, para que no inquieten 
á los demás. Lat. Hojpitium, que es de donde 
viene. YEP . Chron. Año 544. cap.2. S. Mau­
ro, Uegandofe al Rey, le luplico fuefie á la 
bofptderh que le falraba de ver. Moñ. Vid. dc 
Fr.Barth. de los Mart. lib. 1. cap.23. Ordenó­
les, en lugar acomodado de la Ciudad , una 
¿o/>fiffr/4,proveida y abaftada de todo lo nc-
ceüario. 

HOSPEDERÍA. Se llama la Cafa de Religión que 
no cftá erigida en Convento, y firve de hof-
V****. á los Rcligiofos foraftéros. Llámafe 
t i**** HofPicio- Lac. Religioforum bofpi-

]HOSPEDERO.f.m. EVque tiene por o f i c i ó . 

H O S 
i fu cuidado alojar á lós huéfpedcs,y cuidar 
de la cafa. Lat. Hojpnii, bofJt¡umvVcu™* 
v n f n . V f * ÚyÍXt' Vid-dcl P-Erancifco dc 
yillanueva,S.9. Procurando cada uno ferie 
bofpcdéro, y lavarle los pies, y proveerle lo 
que había meneftet. M. AGRED. tora.a. nuoL 
319. Conoció el citado de la conciencia cf-
tragada de fu bofpedéro. 

HOSPICIO, f. m. La cafa deftinada pata alber­
gar y recibir los peregrinos y pobres: que en 
algunas partes los tienen una noche, en otras 
mas, y en otras liempre, dándoles lo neeeífa-
rio. Viene del Latino Uofpitium. AICAZ. 
Chron. Decad.i. Año 3. cap.2. §.3. No bien 
amanecido, continuaron fu viage , con clpe-
ranza dc mejor bofpíño. CALD. Aut. El niíe. 
Yo holpicio de pobres. 

Vén Sunamitis conmigo, 
verás que de/de oy mi alcázar 
nuevo holpicio es de tus pobres. 

HOSPICIO. En las Comunidades. Veaíc Hofpc-
dería. 

HOSP1 TAL. f.m. La cafa donde fe reciben los 
pobres-enfermos, paflagéros y peregrinos , y 
le curan de las enfermedades que. padecen, 
alsiftieadolos a expenfas de las rentas que 
tiene el hofpitái, ü de las limofnas que reco­
gen. Unos ion generales para todas enferme­
dades, y otros para foio algunas que eftán 
feñaladas. Lat. Nofocomium. &£grotorum bof-

• pit'mm. RECOP . l ib . i . t i t .12. 1.74. Y ios que 
verdaderamenre pareciere que Ion pobres y 
enfermos, íean curados en los bofpitáies: ME-
D I N . Grand. dc Elp. l ib. 2. cap. 127. En cfta 
Ciudad hai un Hojpitál Real, que es uno de 
los mejores del mundo. 

HOSPITAL. Se llama también la cafa que folo 
firve para recoger dc noche á cubierto los 
pobres. Lat. Beregrinorum vel pauperum bof-
pitium. 

Eftár hecho un bofpitál. Se dice dc la perfona-
que padece varios achaques , y tiene caíi 
íiempre falta de falud. Lat. Pluribus infirññ-
tatibus laborare. 

Ser la cafa un bofpitál. Por femejanza fe dice 
quando en ella hai muchos enfermos. Lar. 
Pluribus infirmis gravar i . 

HOSPITAL, adj. de una term. Lo mifmo que 
Hofpedáble. PALAF. Direcc Paftor. cap. 4, 
<». 16. La obligación del Obifpo (fegun San 
Pablo) es no íolamente hofpedar, uno fer 
bofpitál y benigno. 

HOSPITALERO, RA. f.m. y f. La perfona que 
cuida y cftá encargada de algún hoípitái, y 
del cuidado de los pobres. Lar. Hojpitn vel 
nofocomii prafeBus. NAVARR. Man, cap. 25. 
num.67. Ho/pitaléro , como peca morralmen-
te en efto. CERV. NOV.I i.Dial. pl.380. Ape­
nas huvo dicho efto,quando alzóla voz la 
Hofpitaléra.... diciendo: Bellaco , charlatán, 
embaidor de embuftes, aqui no hai hechicé-
ra alguna. 

HOSPITALIDAD.f.f. Piedad, charidad que 
fe exercíra con los pobres y peregrinos, re­
cogiéndolos y dándolos de comer. Viene del 
Latino Hojpitaliías, que fignifica efto mifmo. 

Mun. 



HOS 
Mun. Víá. dcFtv Barth. de losMart. lib. i»' 
cap.23. En que exorcitaba cambien la virtud 
de la bofpitMidád , can eltirtiáda y alabada de . 
los Sanios antiguos. SoLis>Hilhde Nuev^Efpk 
Jib. a. cap. 10. Le abandoftácon dellabrida-
mente > tallando a la bofpitalicUd > y alderc-; 
cho de las gentes» 

HOSP1TALMENTE. adv. de modo. Charita* 
tivaniente> con benignidad y liberalidad. Es 
voz. de poco ufo. Juat. Btnigné. PH. Hofpitali-
ter. PELLIC . Argén, párt.2. lib.2. cap.20. Vé-
nían muchos á vifitar al mercader por hon* 
xallc.k.. que recibidos bofpitdmente, los con­
vidaba con freqüencia , para que con él co-
miefíeñ ó Ceñafíen. 

HOSPITE 1NSALUTATO. Phrafc Latina que 
fe ufa en Gaftellano en fu mifma fignifica-
cion: y explica el modo de apartarle déla 
converfacion ü de la cafa > ó introducir fe en 
ellas» fin ufar los términos corcefános de fa-. 
lutadóñ, ü defpedida. 

HOSQUiLLO, LLA. adj. Dimin^ de Hofco. 
Ceñudillo, poco fufrido e impertinente. Lat*. 
MoUJtüt.Grsois. QUEV. Muf.d. Quintill.i. 

Qüe Ji bii t orille jo hofquillo, 
ba de baber el vente d mi. 

HOSTAL, f. m. Lo mifmo que Hoftería. Oy 
tiene poco ufo, fino en Cataluña. COVARR. 
en la voz Hofpitál* De Hafte fe dixo Hofte-
ría, iwyíi/, hollaléro. 

HOSTALERO. f.m. El que tiene á fu cargo un 
mefón üJiOltería» Viene del Latino tio/pis. 
tLat. Caupo. TOLED. Prov. de Senec. Píov. 2. 
Buíiris era un bojíaléro: fu coftumbre era á 
los que venían á pofar á fu cafa, dábalos á 
comer á unos caballos fieros que tcnía.CER v. 
Quix.tom.i.cap.174 Vos fois un fándio y mal 
boflaléro, rcfpondió D.Quixote : y poniendo 
piernas a,Rocinante,y terciando fu lanzón, fe 
falló de la ventít. 

HOSTE. f. m. Lo mifmo que Huelle. Es voz 
antiquada. FÍXER.. JUZG. lib. 5. tit. 7. L 18. Si 
noftra bofie, h noftra compaña es acrecen-
cada* 

HOSTE. Se tomaba también en lo antiguo por 
lo mifmo que Enemigo. ALV. GOM. Cant. ̂ . 
Oct.4. 

Bxturba las ocies del hofté malignô  
HOSTERIA, f. f. La cafa donde fe d i . aloja­

miento y de Comer á los paflagéros y foráfté-
ros por fu dinero. Los trancóles la llaman 
aísi, como también los Italianos,y parece íer 
voz tomada de una deftas dos Naciones* Lat« 
Diverforium.Caupona. HERRíCompCCCap. 19i 
Que las dichas mugéres no pudieífen andar 
en coches, ni eltár en los mefónes. ni bojie-* 
rías lino de camino. ESPIN. Efcud. Relac. 3. 
Defc. 3. Pofamos el otro Efpañol y yo en 
una bofiería. 

HOSTIA, f. f. La res que fe ofrecía Como víc­
tima en facrificio , quitándola la vida en el 
ara. Es voz puramente Latina Hofiia. PELLIC. 
Argén, part.i. l ib . i . f.8o. Degollóle defpucs 
la ¿óyí.vi, cuyas entrañas tuvieron juntamen­
te Mcleandro y Licogenes. ARTBAG. Bim. 

HOS i a 3 
Cautivo) auwentó tus triumpbos, 
hóília, ocupó tus altares. 

HosriA. Se llama con propriédad el cuerpo de 
Chcilio Señor liucftro, ofrecido en el facrifi­
cio cruento de la Cruz pot nüeftros pécados> . 
para alcanzar por fu muerte nueftro remediix^ 
y perdón. Lat. Victima. Hofiia. LOP. Rim.Sa-; 
¡cr. Canc. alSantifsimo Sacramento» 

En tanto que á tus aras ítñmoHales 
Sacrifico defeos, bymnos canto, 

. Hóília de amor. Dios hombre. 
HOSTIA. En el facrificio incruento del Altar, 

fe llama el Cuerpo Sacrofanto de nueílro be-
ñor Jefü Chriílo, encerrado por un modo 
inefable debaxo de las efpecics de pan y vi-
ho, el quál fe ofrece al Eterno Padre todos 
los dias pornofotros. Lax.Hofiia. GALD.AUC. 
Primero, y fegundo Ifaac. 

.....v..... Efia hóília blanca, 
debaxo de cuyo velo, 
convertida la fubfiancia 
de pan y de vino en carne' 
y fañgre, con Vida y almd̂  
alma y vida, cuerpo y fangre 
quedarán Jacramentadas, 

HostiAk Se llama también la forma de panuque: 
fe hace pata el Sacrificio de la Mifla. Lar. 
Hoflia confecranda. NAVARR. Man-, cap. 25. 
hum.91. Es también de notar, que quien to­
ma muchas bófihs ptira tonfagrar, y al tiem­
po de lo hacer no le acordó lino de aquella 
que reníá. en las manos, no dexan las otras 
por éíTó de fef coníagrádas; 

HOSTlARlOifim. La caxa redonda que tienen 
en las Sacriílías, en que eílrín guardadas las 
hóíliás para decir Mifia: y fe les pone enci­
ma otra forma de plomo de la medida parja; 

. que eftén derechas. Lát. Hofiiarium. 
HOSTIGAMIENTO, f.m. Él afto de hoftigar. 

Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabularioj 
pero yá es de poco ufo. Lat. Cafiigatio. Fa-
tigatio. 

HOSTIGAR, V. a. Calllgar á alguno para .que 
efeatmiente y fe emiende. Govarr, dice vie­
ne, de un verbo Latino poco ufado Hvfiio, ir, 
pero fegun oy le entendemos íignifica tam­
bién oprimir, moleílar y aburrir á alguno. 
Lat. Ca/ligare. Verberare. Fatigare. Moiefiarfi 
GaAcMor.f. 130. Por lo qual, fi algún padre 
hai que tenga cuidado de la buena crianza 
de los hijos, bofiigue y perfiga eftc ga.nádo 

. maldito. AftTEAG.Rimi f.32. 
No fon defdtnes huraños, 
caricias fon apacibles; 
mas fi deffangran el alma, 
qué importa que ñola hoftíguen. 

HOSTIGADO, DA. part.paff. del verbo Hof-
. tigar. Oprimido, fatigado, efearmentado con 

el caftígo. Lat. Cafigatut.Molefiiáprofeeutus. 
Fatigatus. ARGENS.Maluc. fib.6. pl.204. Por­
que venían fatigados y hofiigados de los que 
les mandaban, bogaban floxamente. 

HOSTIGO, f.m. La parte de la pared ó mura­
lla que mira al medio dia : y por venk de a'.li 
los vientos recios con agua,fe maltrata y Jef-
calcára mas fácilmente. Dixojfe. afsi_g.orqüe 

ef-
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cftá mas hoftigada y azorada del viento y 

1 del agua. LdX.Cafiigatio. Verberatio. COVARR. 
en la voz Hoftigar. De aquí (c dixo b»Jli¿o 
lo que azota de las paredes el viento. 

HOSTIGO. Se llama también el golpe o azote 
del a<nia que hiere y maltrata la pared. Lat. 
Verberatio. AMBR. MOR. lib.ly.cap.ó. Por ef-
tar la pared algo al medio dia, y al bojlígo del 
agua. , , 

HOSTIL, adj. de una term. Cola contraria o 
enemiga. Sale del Latino Hoftilis, PARR. LUZ 

, de ver<L Cath. part.2. Plat. 19. Es en dos ma- '• 
• néras ó á dos fines el maleficio, uno que fe 
llama Amatorio, otro que fe llama HofiU í> 
enemigo. 

HOSTILIDAD, f. f. Daño que fe hace á los 
enemigos, eftando en guerra. Viene del La­
tino Hoftilitas, que fignifica efto mifmo» CÉS­
PED. Hift-dePhelip.lV. lib. 1. cap. 10. Tenía 
por bien que cada qual favorecieífe fu aliado, 
dándofe paflb por fus tierras, fin ninguna 
bofiilsdád. CÉRVELL. Retr. part. 1. §.8. Reco­
noció el Rey de Navarra fer efta buena oca-
íión , para fatisfacerfe de las bofiilidádes de 
GaftUla. 

HOSTILIZAR, v. n. Hacer daño á los enemi­
gos , eftando en guerra con ellos. Lat. Hojli-i 
Titatem inducere, inferre. • 

HOTO. f. m. Lo mifmo que Confianza. Es voz 
antiquada. 

En bofo del Conde no mates al hombre. Refr. 
que aconfeja el peligro que tiene el fiaríe 
del patrocinio de algún poderoíb, para exe-
cutar delitos ó adquirir enemigos. Lat. 

Non malapatrabis praceüenti aufpice fultus, 
Aufpex namque peritz tune male faSla lúes. 

HOYA. f. f. La concavidad ü hondura profun­
da que hai en los campos, hecha natural­
mente ü de intento. Viene del Latino fojfa, 
que fignifica lo mifmo. FR. L . DE GRAN. £ l -

• cal. cap. 26. Eftén confiados y esforzados los 
humildes , aunque fean tentados de diverfos 
vicios y perturbaciones, y aunque caigan en 
todas eftas boyas. AMBR. MOR. lib. 9. cap. 7. 
El sitio de fuyo eftá levantado fobre una 
hermofa boya de tierra, de mas de dos le­
guas. 

HOYADA. (Hoyada) f. f. La tierra que en el 
campo eftá mas baxa, de fuerte que no fe 
pueda defeubrir hafta eftár cerca ó encima de 

: •A\^.\^X.,Vrofunditas. Cavitas térra. 
HOYO. f. m. El hueco ó concavidad, que que­

da defpucs de lacada la tierra. Lat. Scrobsybis. 
L.PUENT.Medit. part. 4. Medit. 4r. punt. 3. 
Defpues .de clavado Chrifto nueftro Seilorj 
levantaron los foldados la Cruz en alto : y es 
de creer que la dexaron caer de golpe en eí 
boyo y que para efto eftaba hecho. HBRR. 

• Agrie, lib 3. cap.6. Todo lo que fe dixo en el 
hacer los hoyos ác las viñas , podrá aprove-

- . char para los ¿0/0; de los árboles. 
HOYO. Por extenfíon fignifica el defedto ü def-

igualdad cóncava que hai en cualquiera fu-
petficic : y por elfo fe llaman Hoyos las feña-
les que dexan las viruelas en d cuerpo ó cara. 
Lat.Ltfcafl- . * 
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HOYO. Se toma también por la SepulnSra. Lát, 

J-'ofa. 
Hacet un boyo para tapar otro. Refr. que repre­

hende á aquellos que para evitar un daño 6 
tapar una trampa, hacen otra mayór. Lat. 

CriminaJi abfeondas, iterato crimine pandis. 
HOYOSO, SA. ad). Lo que tiene hoyos. Dice-

fe comunmente de la cara á quien le hai£ 
quedado muchas feñáles de viruelas. Lat. La-
eunofus. HERR. Agrie, lib. i.cap.5. Elfegun-
do provecho es igualar la tierra, porque, á 
las veces una eftá mas alta que otra y mas bo-
yófa y en tiempo de muchas aguas en lo 
hoyófo fe ahoga la (uniente. Pie. JUST. f. 2515. 
Tenia la cabeza chica, feñal de poco feíTo, y 
la cara boyófa de viruelas, tal que pareciaí 
molde de picar botas. 

HOYUELO, f. m. Dimin. El hoyo pequeño: 
y comunmente fe entiende por el que hacen 
los muchachos para jugar á meter los ocha­
vos , que también llaman Bote. Ttahe efta 
voz Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat. Scrobli 
culus. 

HOZ. f. m. Inftrumento bien conocido , com-
puefto de una hoja de hierro corva , en la 
qual eftán hechos unos dientecillos como de 

' fierra, mui agudos y cortantes. Eftá afianza­
da á una manija de palo , por la qual fe ufa 
para fegar las mieífes , hierba y otras cofas. 
Antiguamente fe decía Foz, y fe ufaba de 
ella como de arma ofenfiva. Lat. Falx, cisí. 
COMEND. fob.las ^00. Copl. 216. Y vellido 
en hábitos viles de Labrador , entró en . el 
Real de los enemigos, con una boz en la ma­
no , y un manojo defarmientos al cuello. 
GRAO. Mor. f.82. Sabido efto por Codro, to­
mó coníigo una hoz, y en hábito defeonoci-
do y vil íe vino entre los enemigos. 

Hoz. Se llama translat'iciamente la angoftúra 
de algún valle profundo , ó laque forma un 
rio que corre por entre dos fierras, que tam? 
bien fe llama Garganta: por cuya razón dice 
Covarr. que á eftas angoftúras las llaman ho­
ces , y que vienen del Latino Faux, cis. MA-
RIAN. Hift. Efp. lib. 15. cap.17. 9omo ^uieí 
que fe apoderaífen de las eftrechúras y boces 
de aquellos montes los maltrataron de 
manera , que los desbarataron y hicieron 
huir. 

HOZADURA. f. f. El hoyo ü feñal que dexa 
el animal, por haber hozado la tierra. Lat. 
Terra fojfula vel cavea rofiro rupta. ESPIN. 
Art. Balleft. lib. 2. cap. 4. Como tienen mas 
fuerza que las hembras, y es íu hocico ma­
yór, afsi lo fon los hoyos y ias bozádúras epe 
hacen. 

HOZAR, v. a. Mover y levantarla tierra con 
el hocico, bufeando alguna cofa, lo que ha­
cen freqüentemente el puerco y el jabalí. 
Viene del nombre Hocico. Lat. Terram rofirp 
invertere, vel moveré. ALFAR, part.2. lib. 1. 
cap. 5. Hallólo el mozo de caballos hozando 
en el cftie'rcol. 

HOZADO, DA. part. paíf. del verbo Hozar. 
Lo afsi removido ó levantado con el hocico. 
Lat. JLoñro inverfusj vel títotus. 

J- HU 
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HUCHA. f< f. El atea grande que tienen loa 

Xabradóíes para guardar el dinero, ropa y lo 
maspreciofo. Lzt. Afa&ra, 

jjycHA. Significa también «cierta vasija de bar* 
ro para guardar el dinero, que por otro nom* 
bre fe llama Alcancía. 

HOCHA. Por fynecdoche fígnifíca el dinero, 
que fe ahorra y guarda para tenerlo de refer* 
va. Lat. Pecunia feajim affervata. FIGUER» 
Paílag. Aliv. 3. Mi madre ,de quien yo fui 
con extremo querido, rota la bunba de largos 
dias, partió conmigo. 

HUCHOHO. Voz de que fe íírven los cazado­
res de la volatería para llamar al páxaro, 
quando fe les ha remontado, y cobrarle. Co-
varr. dice que es término Francés, y que vie-» 
ne del verbo Hucber, que fígnifíca llamar 5 y 
aunque eftc verbo entre los Francefes es yá 

'antiguo, no obftanteic uían en la caza, y 
pudo tomaríe de alli. 

HUEBRA, f. f. La tierra que trabaja y labra 
una yunta de bueyes en un dia, que pot otro 
nombre fe dice Obrada. Lat. lugerum, i. 
HERR. Agrie, lib.x. cap. 5. Mas fructifica una 
huebra bien labrada y fazonada, que tres cor-: 
ridas y ahurrugadas. 

HÜEURA; Se llama también en los Lugares el 
par de muías, y el mozo que alquilan para 
trabajar. Lat. Iu*erum. lugum. GUBV. Epilt.al 
Obiípo de Badajoz. Si por culpa del herrero 
de Badajoz holgare alguna huebra le fa-
quen prenda por un maravedí, y denle al 
dueño de la huebra* 

HUEBRA. En Aragón fígnifíca lo mifmo que 
Barbecho* 

HUEBRA. En laGermaníafígnifíca la barajada 
naipes. Juan Hidalgo en lu Vocabulario.Lat. 
Lufbriarum pageUarum 'fa/ciculust 

HUEBRAR. v. a. Lo mifmo que Arar. Es vo¿ 
antiquada. GOEV. Epift. al Obiípo de Bada­
joz, explicando un fuero de aquella Ciudad, 
que dice. Reja que non buebrare por defeura 
de ferrer, pifiorenle un maravedí para el hue-
bréro. Y en la explicación Por decir no arar^ 
decían no buebrar. 

HUEBRERO. f. m. El mozo que trabaja con la 
huebra, ó el que la dá para trabajar. Es for­
mado del nombre Huebra. Lat. Operar tus 
agrtfiit. lugerum dominus. GUEV. Epift. al 
Obifpo de Badajoz. A l que nofotros llama­
mos dueño de la huebra, llamaban ellos Hue* 
bréro* 

HUECA, f. f. La muefea cfpirál que fe hace al 
hufo, á lapunta delgada , para que trabe en 
ella la hebra que fe vá hilando, y no fe caiga 
el hufo. Lat. Pufi fidculus. INC. GARCIL. CO-
ment. part. 1. lib.4. cap. 13. Los hufos hacen 
de cana,como en Efpaña los de hierro:echan-
les torteros ; mas no Ies hacen btticas á la 
punta. 

HUECO, CA.adj. Lo que cftá cóncavo ó va­
cío por adentro. Covarr. dice fe tomó del 
Latino Occare , que vale mullir y ahuecar la 
.tierra. Ufafc alguna vez como fubftantívo; y 
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afsi fe dice, Hat un hueco en tal parte. Lat. 
Vaeuus* Cavas, ARGENS. Maluc. hb. 1. pl, 3,-
Oyó al mifmo tiempo una voz, ialida por AO 
buéco de las cañas heridas, que d e c í a l e . 

HUECO. Ttanslaticiamente vale pieiumido,hin-: 
chado y vano. Lat. Paniis. tlatus. Pie. JUST» 
f. 19. De aqui cŝ , que con razón pinta ei Anh 
tór efta mugerciua tan buéca. 

HUELFAGO. f. m. Enfermedad de las beftiaj 
y las aves, que las hace refolla r con dificul­
tad y prifa, de modo que parece que hinchan 
quando refucilan. Lat. Anbelitús veoemeniia. 
AYAL. Cerr. f. p8. Hácefe una enfermedád a, 
las aves, que fe loma Huelj'ago, & hameneítec 
fer acorrido aína. 

HUELGA, f.f. Laceífacion del trabajo. Lat. 
OtiuTH. ifatatio, HERR. Agrie, lib. 1, cap.j. Y, 
con elperanza de aquella huelga, corten mas 
prelto , y de mejor gana y con mejor aliento 
el fulco íisuiente. 

HUELGA. Vale también placér , regocijo y re* 
creación, que ordinariamente le tiene en el 
campo,ó en aigun sitio ameno. Lat.Ohleéiatio, 

• Hiiarti vacatio. 
HUELGA DE LA BALA. La diferencia que hai 

entre el diámetro de la bala y el hueco del 
cañón, para que entre holgada y no le pare 
en medio. Es voz de la Artillería. Tole, rom., 
5. pl.471. Lat. Cavitas, y acuitas. 

HUELGO, f. m. Aliento, refpiracioo, refucilo. 
Lat. Halitus.Anüetitui, FR.JL.DE GRAN.Symb» 
jparr.i» cap.36.^2. Le atügia el hedor que le 
lália, ü de la podredumbre de los miemoros, 
11 del huelgo de la boca emponzoñada. HERR. 
Agrie, l i b . i . cap. 5. Antes que dén la vuelca, 
dexen tomar un poco de melgo á los bue--
yes. 

HUELLA, f. f. La fenal que dexá el hombre 
ó el bruto en la tierra por donde ha paliado. 
Viene del verbo Hollar. Lat. Vejiigium. Ov. 
Hift. Cliil. lib.8. cap.21. Bulcaroale con di l i ­
gencia , y no hallaron huella ni raitro. AR­
CE NS. Maluc. lib. 3. pl. i i f . Halló en cierta 
playa varia huella ue gente , y dos puñales ó 
harpónes de huello. 

HUELLO, f. m. El sitio ó terreno que fe piía: 
y afsi fe dice, Efte lugár tiene mal huello, 
porque es mui deíigual e incomodo para 
andar por el. Lat. Sutum, i. 

HUELLO. Se toma taqibien por el mifmo páflear 
la tierra andando fobre ella. Lat. GreJús.BK-t 
CILL. Arauc. Cant.ai. 0£t.47. 

ürande en el cuerpo y afpero en lavijla. 
Con un huello lozano y pajfo tardo. 

HUEQUECITO. f. m. Dimin. El hueco pequen 
ño. Lat. Parvum cavum. Ov-Hift. de Chil.Qb. 
8. cap. 22. Llegaron ala reja de la Capilla 
mayor , donde hallaron á la Santífsima Vir­
gen dentro de un buequecito,con el Niño Jefus 
en los brazos. 

HUERCO, f. m. Las andas que firven para lie-» 
var a enterrar los difuntos. Es voz ya íin ufo¿ 
aunque la troiic Covarr. en fu Théforo^ Lát. 
Sandapiia. Feretrm». 

HUERCO. Se llama también la peffon'aqtte eftá 
fiemprc llorando, triftc y retiiadb-en la obf-

íAa. cu-
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entidad , por fer un retrato de ía muerte. 
Trahelo Covarr. en fu Thcforo. Lat. Trijtts. 
Mafias, » . 

HUERO, RA. adj. Lo que cfta vacio , o nene 
dentro cofa inútil y fin fubftancia. Dixofc 
propnamente 
Sue no fale pollo. Covacr.dice fe llamo Hue­
ro quafi Agüero de agua, porque el huevo 
corrompido eftá dentro aquofo. Lat.Ja&w»-
tatteus. Irritas. HERR. Agrie, lib. 5.cap. 20» 
Los huevos que han de echar, no los facu-
dan ni meneen en la mano, que fe confunden 
las venas vitáles y fe dañan y hacen vanos y 
buhos. CERV . Qüix. tom. 1. cap. 25. Que ha 
de penfar, fino que quien tal dice y afirma 

.." debe de tener huiro el juicio? 
HUERO. Se llama por analogía el hombre en­

fermizo, y que no fale de cafa por temor de 
los temporales, que le moleftan y fatigan 
mas. Lat. Imbecillus, Dejidiofus. 

Salir baéra una cofa. Defvanecerfe lo que fe 
efperaba y creía por cierto confeguir. Lat. 
Irritam fierh 

HUERPHANO, NA. adj. l a perfona que yá 
no tiene padre ó madrero le falta uno y otto. 

' Viene del Latino Orpbanusy que fignifica cfto 
mifmo, por cuya razón fe debe elcribir con 

aunque muchos la ponen con/. BOBAD. 
Polit. lib.5. cap.8. num.7. Sepa que endete-
cho obras pias fe llaman lo que fe aplica.... á 

• viudas y miferables perfónas,y para los buér-
pbanos. SALAZ.DE MEND. Chron. lib. 2k cap. 

•- é2. Dexó el Cardenal gran quantidad de do­
tes, para cafamientos de doncellas buérpba-
ñas. 

HUERTA, f. f. El fitio ó lugar donde fe plan­
tan hortalizas ó legumbres, y tal vez árbo­
les frutales. Son gtandes, y fuelen eftár cer­
cadas de zarzas y cambrones. Lat. Hortus, i. 
Pomarium,ii. HEKR Agrie, lib.4. cap. 2 . La 
huerta para que fea buena y gananciofa , no 
bafta folamente fer de buena tierra y cerca 
de buen Pueblo; mas aun ha de tener abun­
dancia de buen agua dulce .TEjAD .Leon Pro-
dig. part.i.Apolog.9. Quifo entrar el Lebrel 
en una de aquellas huertas, la mas culta y cf-

Í paciófa. 
HUERTA. Se llama en algunas partes toda la 

tierra de regadío: como la huerta de Murcia, 
la de Valencia, &c. Lat. Ager irriguus, 

HUERTO, f.m. El fitio cercado de pared, que 
es de cocto ámbito, y fe plantan en c'l árbo­
les firutáles para recreo, y algunas veces hor­
talizas y legumbres para el gafto de cafa. 

• Viene del Latino Hortus, que lignifica efto 
mifmo. GRAC . Mor. f.62. Dixeronle que ha­
bía quedado uno folo de aquella cafa, pobre 

• y abatido, que citaba labrando la tierra en 
un huerto.- FR . L. DE LEÓN, Obr. Poet. lib, i , 
f. 2. 

Del Monte en la ladéra, 
Por mi mano plantado tengo un huerto. 

del huevo corrompido y de 

.Hu, 
MUCER. QUE MIRA MAC > ^01 ERENSE, SABER. 
TRATAR. Refr. que aconfeja, que donde no 
alcanza-la razón para que íc haga lo que es 
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jufto, fuele aprovechar la mana en fabcrlo 
manejar. Lat. 
Omnt quod ¿ retto tam deviat arte, trabendum. 

Dcfpues de muerto , ni viña ni huerto i y para 
que viva, el huerto y la viña. Refr. que enfe-
ña deben penfar los hombres en lo precjfo 
para vivir , lin querer dexar riquezas, que 
dcfpues de muerto no le han de fervír ni 
aptovechar. Lar. 
Sint hona,queis vivam} tnorienti canBa fuper-

funt, f 
GARAI , Cart. i . De/pues de yo muerto , ni vifo 
ni huerto, que no es bueno fer endurador pa­
ra que otro fea gaftadór. 

HUESPED, f. m. El que eftá alojado en una 
cafa que no es fuya, ni vive en ella de afsien-
to, fino por tiempo limitado, ahora íea en 
cafa de un amigo, ó en algún melón ó pofa-
da. Viene del Larino Hojpes, itis. SIGUENZ. 
•Hift. part.3. lib.4. Difc. j . Bien es menefter 
tenerla fiempre delante de los ojos, para que 
ni fe pierda la paciencia, ni fe enfrie la cha-

•ridád con la multitud de buéfpedes que lle­
gan á cada hora. P A LAF,Direcc.Paílor.cap. i . 

'§.i(5. Será neceíiário que luego que venga 
un buifped, acuda al Obilpo, para que le lé­
ñale uno ü. dos Capellanes que cuiden de fu 
afsiftencia, y le acompañen. 

HUÉSPED. Se toma algunas veces por elmilino 
que hofpeda en fu cafa á alguno. hztJíofpes. 

• AMAD. lib. 1. cap.44. E yendofe el buifped á 
fu albergue, quedaron ellos en una cámara 

• afiaz hermofa.... y a la mañana dieron les fus 
- armas y caballos y continuaron fu camino, y 

el buifped con ellos defatmado, efícima de un 
caballo grande ¿ ligero. GRAcXenoph. lib. 
5X53.. Bien fabeis que Gobrias nueftro hutf-
ped,nos recibió mui bien,y nos ha hecho mu-

• chahonra en fu cafa á todos.. 
HUÉSPED. Se llama regularmente el Meíbnc-
• ro, ó el que tiene cala de pofádas y recib.e 

en ellas huéfpedes paífagéros y forafteros. 
• Lat. Stabularius hofpes. Esp 1 N . EfcUd. Relac. 1. 
- De fe. 1 ^. El buifped que no era lerdo, enteh-
' d iá bien la bellaquería. 

HUÉSPED. Se toma afsimiímo por el Extrangc-
ro. Lat. Advena hofpes» 

HUÉSPED DE APOSENTO. Veafe Apofento. 
Ser buifped en fu cafa. Phrafe que fe dice de 

la perfona que habita en ella, folo á las ho­
ras precifas de comer y dormir. Lat. Vel in 
ipfa domo bofpitem agere. 

HüESvPED TARDIO NO VIENE MANIVACIO. Kíífr-
que dá á entender, que quando fe llega tar­
de á lo que fe tiene obligación,fe fuelen buf-
car excufas para que fea menos culpable la 
falta : como el que llega tarde á la cafa don­
de le efpéran, que fuele llevar algún agafajo 
para que no le reciban con mal fembiante. 
Lat. 
^«/ vtnlt tardus venit tamen utilis hofpes. 

HUESSA. f. f. Lo miliro que Sepultura. Viene 
del Latino Foja. FR. L . DE LEÓN , Ncmb. de 
Chrift. en el de Jefus. Salud que te colma de 
bien tus defeos, lalud que .te lata de la cor­
rupción de la buejfa,. EÜBKM. S. PÍO y . f. 74r 
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' peléAton hada caer müeftos á ttrt mlfmtf 

tiempo c deípues los enterraron en una buelfa 
juntos. . 

ffener un pie en la htiejfa. Se dice comunmente 
•• de las perfónas yá ancianas y mui enfermas, 

para explicar lo poco que íe puede eíperar 
. que vivan. Lat. Sepelibilem effe > velproximum 
. ffpidcbro. GRAC> Mor.f.130. Qué íe nos dá de 

las amenazas de tu padre, que es mas viejo 
que Saturno y tune el un pié en la buejffa, 

HUESSO. f. m. La parte fóliday dura del ani-
1 niál, que foftienen toda la mafla de fu cuerpo 

de fus carnes, y forman la armadura á pro­
porción de la efpecie. Viene del Latino Osy 
ofsisy queíignifica lo mifmo. VALVERD. Ana-
tom. lib. 1. cap. 1. Son pues los buejfos la parte 
mas dura de nueftro cuerpo. HUERT. Plin.lib. 
8. cap.itf. Son los buejfos del león tan fólidos 
y macizos, que caíi no tienen medula. 

HOESSO. Se llama también la pepita que tienen 
dentro algunas frutas : como la guinda, el 
melocotón , y otras. Lat. Ofsiculum, i. Ov-

' Hift. Chil. lib. 1. cap. 3. En llevándola en pe-
' pita, buejfo ó planta , prende luego con tanta 

liierza, que admira. M. LEÓN, Obr. Poet5 

PI.43U . ^ 
Se comieron , en folo un de/ayunô  
Media arroba de guindas cada uno. 
Sin arrojar un hucílb •-

JIÓESSO. En la Cal fe llarilá la parte de la piedra! 
• que no fe ha cocido, y fale cerniéndola. Lat¿ 
• Calcis lapides incofía. 
HuEssb. Se llama también lo que es inútil, de 

poco precio y mala calidad, y íe dice mas co­
munmente délas tierras. Lat. Agrorum alia-, 

'" rumve rerum mutile , vel infruSfuófum. 
HUESSO. Vale también trabajo y pefo: lo que 

regularmente fe entiende de los empleos que 
fon mui penofos en fu exercicio. Lat. Quoi 
dárum afperum, vel laboriofum efi. 

HUESSOS. En plural fe toma muchas veces por 
" los dientes. 
A otro perro con efíe bueflo. Phrafe familiar, 

con que fe dá á entender á alguno, no fe 
quieren dexar engañar de é l , deípidiendole 

' dd intento. Lat. Hifce rebus alium folicites, 
Vel'Oí i/luti alio catello ferves. 

Coftal de butjjos. Se fuele llamar al fugéto an­
ciano y acabado , que por fu vejéz no eftá 
para nada. Lax. Pelle Ó4 ofsibrn iam unice con~ 
ftans. 

JEftar en los buejfos. Phrafe que fe dice de la per-
fóna que eftá mui flaca, por haber falido de 
alguna enfermedad, ó por ferio por fu natu-

' tál. Lat. Vix ofsibus beerere. 
Quedar en los buejfos. Phrafe que fignifica eftar 

fumamente pobre, por haber padecido al­
gún'contratiempo glande. Lat. Ad tiltimam 
vel fummam pauperiem devenire. 

Roer á uno los buejfos. Vale murmurar de fus 
" accióiíés, y también bufcarle fu nacimiento, 

pará defacreditarle y quitarle la eftimación 
que tiene. Lat. Rodere vitaw, genus feu Jlir-
pem,eÁrpere, vellicare. 

%octéyhkéfo. Phrafe que fe dice quando áal-1 
guno fe le da'uha cofa xjue hacer 6 trabajar, 

Tom.lV, 
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que tiene mucha dificultad ó fatiga, y poca ó 
ninguna utilidad. Lat. Durum inutilequt agere 
veltrsitare. 

HUESSO QU-E TE CUPO EN PARTE , RÓELE CON-
SUTIL ARTE. Refir. que enfeña, que en las 
deígracias que nos vienen íin buícarlas, es 
neceílario eltudiar el modo de hacerlas más 
tolerables. Lar. 
Sortetibi durum quodcontigit arte gerendum. 

El buejfh, y la carne daelenfe de fu fangre. Rcfr. 
que explica el cariño de los parientes, y que 

• íienten fus adveríidades, aun quando eitáa 
• mal con ellos. Lat. 

Quod doleat quivis quid miruml damna pa-. 
rentum; 

Sanguinecondpitur,fangítinejTrvetamor¿ 
Quien te da un baejfo, no te quiere vér muerto. 

Refir. que enleña no nos quiere mal, el que 
parte con nofocros de lo que tiene , aunque 
íea poco. Lat. 

Prufia dat abud frufird parvum qui dat tibí 
munus. 

Optat ne inttreasexcruciante fame. 
GARAI, Cart. 3. Aunque por efta dadiva de 
mi carta no sé íi diréis, de tal mano tal dado, 
íi no miráis que dicen Quien te di un Jjuejfoj 
no te defea vér 'muerto, 

HUESTE, f. f. Lo mifmo que Exército. Es voz 
antiquada. Oy fe ufa en plural para íignificar 
las tropas: como regimientos, batallones,&c. 
Lat. Exercitus. MARIAN. Hift. Efp. lib. 16. 
cap.y. Ciertas bandas de los nueftros fe apar­
taron de la buefie, por fendas que ellos ía-* 
bían, y dieron en los Reales de los Moros, 
CALD. Aut. Quien hallará mugér fuerte. 

T pues ni huefte con huelle, 
ni efquadrón con efquadrón 
me queda, donde podré 
guarecerla vida?. 

HUEVAR, v. a. Term. de la Volatería,que va-* 
le engendrarfe á las aves hembras huevos , y 
á los machos fimiente. Lat. Ova conciperr, 
VAÍX. Getrer. lib. i . cap.21. Que fe ha de dár 

• al Azor para que no uueve, 
HUEVEC1CO. í. m. Dimin. El huevo peque­

ño. Lat. Oviculum, i. vel Parvum ouum. f R. 
L. DE GRAN. Symb. part.i. cap.8. §. 1. Pues 
de cada buevecjeo deftos, fe cria un pecc tan 
grande como aquel de dó falió , por grande 
que fea. 

HUEVERO, f. m. El que trata en huevos o los 
Vende. Lat. Ovorumvenditarius. 

HUEVO, f. m. La porción ó cuerpecillo que 
cria la hembra de los peces, aves y algunos 
infe£tos ,1a qual encierra la fcmilla de otro 

- • animát de la mifma efpecie , y cuyas partes fe 
dilatan y engrueflan por el fuco nutritivo, y 
eftando fuera fe empollan con el calor. Los 
huevos de las aves fon compuettos de una 
cáfeara y una telilla dentro , que fe llama 
Fárfara, que encierra en sí la hiema y la cla­
ra; pero los de los peces fon como unas cre­
ías menúdas, y lo mifino los de algunos i n -
feftos. En diciendo huevos, por Aflíonoma-

• fia fe entiende de los de la gaJlina.-Viene del 
• jLatinoOv/ww. ff t . L. DB GRAM. Symb.part.i¿ 

Aa* cap. 
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c.ip.8.§.i. Porque quien contará los buivos 
que tiene un fábalo, ó una pefeada en rollo. 
FOHNM. S.Pio V. f.67. Valia quatro reales un 
huévo. ARGENS. Maluc. l i b . i . pl-J- Defcubno 
junto á las raíces quatro buivos, que parecían 
de culebra. _ r . . 

WüEVOS DE FALTRIQUERA. CompoflClOn de h l C -
mas de huevos confervadas en azucar,de que 
fe hacen unos bocados ó bolillas, con baño 
de azúcar por encima, para fervirlos empar 
pelados en los agafájos. Dixeconfe afsi por­
que fe pueden guardar en la fklmquéra. t,at, 
'Ovorum lútea Jaccbaro condita Ó* indurata. 
PRAGM. DE TASS. año 1680. f.48. La libra de 
huevos defattriquéra, que llaman pelotas, y 
bocados de huevos en cañuto, á feis reales. 

HUEVOS HILADOS. Cierraxonferva ó plato que 
fe hace de huevos y azúcar, que puefta á la 
lumbre y en punto la azúcar íc van echando 
en ella poco a poco, colándolos por una cu­
chara que tiene irnos agujeros chicos , de 
forma que falga el huevo hecho hilos, y fe 
procura fepararlos unos de otros,para que 
no íc mezclen las hebras que fe ván alli Ra­
zonando con el azúcar, y defpues fe Tacan y 
fe ponen en un plato para comerfe fríos. 
Montin. Art. deCocin. f. 148. Lat. Ovorum 

^ lútea Jaccbaro condita O" in fiíprum Jpeeiem dif~ 
fofita. 

HUEVOS MOLES. Cierta conferva que fe hace 
de huevos, almendra machacada y azúcar, 
todo en proporción : la qual es mui .guftoía 
y fuave al paladár, por lo qual fe llamó afsi. 
Lat. Ovorum lútea faecbaro condita & mollia. 

Aborrecer los A«5ü0j. -Phrafe que íignifica_dar 
o cal 10 n á que alguno defifta de la buena 
obra comenzada, quando fe la andan efeu-
driñando mucho: como hace la gallina , í i ci­
tando, fobre los huevos fe los llegan á ma-
noíéar. Trábela Covarr. en fu Theioro. Lat; 
Ova abborrere. 

Un huevo y efíe huero. Phrafe que fe dice tfel 
que no tiene masque un hijo, y eífe enfer­
mo. Trábela Covarr. en íu Theforo. Lat. 

, Unum pegerit ovum irritum. 
HUIDA. í. f. Lo mifino que Fuga. ARGENS, 

Maluc. lib.4. pl. 131. Acabado de poner en 
buida el Pyráta, aportó una carabela de A l -
garabios. HERN. Eneid. l i b . i . 

Tras ejlo, con huida accelerads. 
Le amonefió que fu Ciudad dexaffe. 

HUIDERO, RA. adj. Lo milmo que Huidizo. 
Es vozantiquada,yla trahe Ñebrixa en fu 
Vocabulario. 

HUIDERÓ. Ufado como fubftantivo fe llama 
el lugar adonde fchuyen las refes ó piezasjdc 
caza. Lar. Refugium. 

HUipiZO, ZA. adj. Lo que huye. Trahe efta 
voa Covarr. en íu Theioro; pero tiene poco 
ufo- Lat. Pugipivus, a, um. Fugax. 

OTIDOR. f. m. El que huye, o fe paíTa á los 
«incinígos. Trahe efta voz Ncbrixa en fu Vo-
^ u ^ r Í 0 - L a t . Perfuga. Tránsfuga. INC.GAR-
eftn r^e la Flor- lib.z.part.i.cap.H. Con 
c o n e S ? cl bu'dór,y ayudó á rezarlas ora. 
íioncs que por cl difunío fe decían, : i 

H U Í 
HUIR- v.n. Apattarfe con celeridad y prefté-

za de algún lugar , y las mas veces denota 
miedo u cobardía. Tiene la anomalía de mu­
dar la i vocal en confonante en algunos tiem­
pos y perfonas: como Yo huyo, huye tu, hu­
ya aquel, &c. Antiguamente fe decía FuirJ 
Viene del Latino Fugere, que fignifica efto 
mifino. MEDIN . Grand. de Efp. 1*5.1 xap.56. 
Acofaronlos tanto los cóntrájrios, que perdi­
das las órdenes > huvieron de huir a rienda: 
fuclta. INC. GARCIL . Hift. de la Flor. lib. a. 
part.i.cáp.14. No faltó en la quadrilla quien 
a todo correr faliefle huyendo de ellos. 

HUIR . Translaticiamente fe dice del tiempo y 
la edad , porque paüan y no vuelven. Lat. 
Praterire. Fugere, 

HUIR . Signiñca también evitar, no hacer una 
cofa mala, ó no concurrir á lo que puede te­
ner ricfgo, ó inconveniente. Lat. Fugere. Qa-
vere. HORTENS. Paneg. pl.71. No folo de la 
ofenfa de Dios, de la ocaíion de ella fe ha de 
huir cien leguas. 

HUIR. Vale aisimifino apartarfe una cofa de 
aquella a que eftaba unida: como Huirfe la 

. paréd, &c. Lat. Refugere. Recedere. 
HUIRSE. Efcaparfe y aufentarfe loscfdavos y 

malhechóres, del poder de fus amos, ü délas 
cárceles y priíiones, para ponerfe en falvo. 
Lat. Fugere, 

HUIR EL ROSTRO ó LA CARA. Phrafe que ííg. 
nifica elconderfe y evitar concurrir con al­
guno con quien fe efta mal,ó fe le tiene eno­
jado : y muchas veces denota vergüenza y 
miedo. Lat. Faciem ab/condere-, ConJpeBum 
vitare, 

A buir que azotan. Phrafe que avifa á alguno> 
íe aparte de algún riefgo, o evite la prcíén-
cia de alguno. Lat. Fuge ne vapules. 

HUIR, DE LA PESTILENCIA , CON- TRES LLL ES 
BUENA CIENCIA . Refr. que enfeña, que para 
evitar lo que nos puede traher daño, íc de­
be huir luego, lejos, y largo riempo: como 
fucede en la parte que íc padece pefte. Lat: 
tfí pejlemfugias ter Jic / utere femper: 

Haud lente, at longé, large & ad arva fitg^. 
HUYE DEL MALO, QUE TRAHE DAÍIO. Refr. que 

aconfeja quanto debemos evitar las malas 
compañías. Lat. 
Ha\ cave per focios Ji nequam dxmna fubihiu 

HUIDO, DA. part. palf. del verbo Huir en íus 
acepciones. Lat. Pugitivus. Cautus. 

HULANO. f.m. Lo mifino que Fulano, que es; 
como fe dice oy. NAVARR. Man. cap.iS. Niv 
aun en tal cafo debe preguntar á los reos 
particuiarmcnte.fi ó H»/i«o han íido 
fus compañeros. HORTENS. Quar. £31 - A un 
hombre acá no le decís mil veces, aun en 
cofas indiferentes, No lo he de hacer , pox 
no dar gufto á H»¿íw? . , , :u 

HULE. f.m. Cierta tela dfi lienzo dada de bar*-
níz de difeíentes colóres , que fityy4^ ence­
rado a los coches y otras cofas. Parece pu-
do venir del France's/ía^. L a t . . L í » ; ^ A-
tunt. 

HUMANAL, adj. d? una tAm.. Lo nu^BOflUCf 
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cap.^ 3Etf '6Í qUal-to fe quinto del Gcncíí 

i. contiena M mulcipliéacion del humanál iiná-. 
ge.Atv. GoMi Cánt . i í . Od . i u 

¿w e!e¿ios toaos dti Pueblo humanáU 
RUMANAMENTE, adv. <lc modo. Bcnigná* 

mente, con caricia y humanidad. Lat. Hu* 
- maiter. TOLED. PÍOV. de Senec. Próv. I Í . Y 

guardando füfiervo que no fe le Vaya > y fír-
- viendofe de él, lo tratará bumtnamente. 

JÍÜMANAMENTÉ. Se uía taitíbien para denotat 
la dificultad > 6 impoísibilidad de hacer 6 
creer alguna cofa: y afsi fe dice, Efíb huma­
namente no fe pueda hacer > eflb no pue« 
de fec humanamente. Lat. Eiumanitits. Hit* 
manh 

HUMANAR, y. a. Convertir eñ hombre. 
ufado entre los Poetas. Lat./» bominem traty* 
formare* BOCANG. Rim. Son.3. 

Qaando la Nympba exclama al padre undéfo) 
T humanando unlaurél, baila venganza 
Del Sol en el auxilio de Penéo. 

HUMANARSE, v. r. Famüiarizárfe » baxarfé 
y deponerfe de aquel eftadd elevado que fe 
gozaba > haciéndole tratable a las gentes* 
Lat» Se fe bumanum praberey benigrtüiñ > faci-
lem. Ov. Hift. Chih lib.J. cap. 15» Ha pafladd 
adelante fu liberalidad, bumanándoje á comu­
nicarla á las cafas particulares de fus Veci­
nos. 

HBMAMARSE. Vale también hacerle hombre: 1* 
que fe entiende por Antonomaíia de Ghrit 
to nueftro Señor. Lat. Hominetn fiérñ VAL» 
DIV. S. Jofeph. Cant.i.Oa.24» 
" Í2¿ieftfhumañarfe i Jiendo Dios Étéfñot 

En las entrañas de una Virgen Madre, 
HUMANADO, DA. part. paíf. del Verbo Hu­

manar en fus acepciones. Lat. Homo fattus, 
BumanustMJ AGRED. tom.2. ñUm.CiSj. Eri el 
-tiempo que tuvo en fu vientre Santífsimo al 
Verbo humanado, fentía fu prefencia Divina 
"por diveríbs modos. 

HUMANIDAD, f. f. La mifma naturaleza hUr 
mana. Lat. Humanitas. FR.L.DE GaAN.Symb. 
part. 5. trat.3. Cap. i . Éftó mifmodeben hacer 
los que fe llegan á mirar áDios en la 2arza 

' humilde de nueftra bumanidádi y entre las ef-
pínas de fus llagas y dolores. CALD« Aut. Pri) 
mero y fegundo líaac. 

Deque en otro facrificto > 
en otra leña , otro altarf 
aunque la humanidad muirá, 

% <tit>a la Divinidad» 
HÜMANIÜAD. Se toma algunas veces por la 

defnndéz del cuerpo* Lat. Nuditas* 
HUMAN 1 DAD. Se toma también por el (exo 3 pe­

ro no tiene mucho u&.Lat.Humanitas* MEN. 
Copl. 76. 

Si fuera trocada fu humanidad, 
Según que feleede ladeCeniOj 
A muchos baria j fegun lo que creo, 
Domar los futŝ vieiortion fu jufíedád. 

HUMANIDAD. Jocolamehte fe toma por corpu­
lencia y gordura : y afsi fe dice, Fulano tiene 
grande humanidad, para íignificar que es mili 
grueflo y corpulento. ÍÁt. Corpulsatlá. 

HVMA-ríitíA-iy. "Significa; algunas veces la pro-
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|>ert(lon i los halagos de la caerte , dexandofe 
fiiciimente vencer de ella. Tcahelo Covacr» 
en fu Tiieforo. hz-U Facilitas, vel JrágiUtaf 
bumanat 

HUMANIDAD. Se ufa algunas veces para ¿g« 
niñear las curiofídades y cofas vanas e inútil, 
les > en que nos divertimos y empleamos e| 
tiempo. Lati Propriüm,vel proprietat bominum̂  
•NAVARR. Man-, cap. 24. num. 19. Aunque fea 
bien corregir al próximo de otros pecados 
Veniales, quales fon tifas y hablas fupérfiuas> 
y algunás humaAidádes y curiofídades de ver 
V oir cofas inútiles, f R. L . DE GRAM. Symb. 
partkji trat/j. cáp.t. Eftas ion las bumanidá-. 
des que ha de delpedir de sí el hombre, quan-
tio quiere levantar los Ojos á coníidérar JaS 
obras de aquella foberana bondad. 

BuiAAfíiDAD. TranslaticUmente Vale béñigni*: 
did', maníedumbre > Catícia»y apacibilidax^ 
Lat. Bmignitas. Humanitas. ABR. Epill.de Ci-
cer. lib. 1. Épift. 9. Hizo mucho ai cafó para 
feftó el amiftad antigua , que como tú bien fa-
bes > habernos tenido con Céüc yo y mi her-
ináno, y también fu humanidad y liberalidad» 
FWENM. S.PioV. f . i i . Las cofas que de hu­
mildes principios llegan a grandeza» fon fo-
bérbias>yíiñ ningún treüo de bumanidád, 

HUMANÍDAD. Se llama la erudición y büeháS 
letras: como es la hiftória > la ppésíá y otras»! 
Lat. Humanitas. Litera humana* MÓNTALVI 

. Pata tod. Ingeni de Madí. Don- Fernando de 
la Serñá Divino Poeta Latino y CafteUano> 
contínilO Eftüdiánte , fuperior Letrado, y 
fobre todo Mili dado a las letras de huma* 
nidada 

HÜMANISSIMÁMÉÑTE. adv. de modo. Be-
nignifsimaménte, con grande manfedúmbre 
V apacibilidád. Lú.uV'alde bamanittr^KKVfLti, 
Hift» Efp. lib. 11. cap. 15. El qüal le trató bu» 
tnaaifsimamente: y le hizo curar la herida, no 
Con menos cüidado que íi fuera fu padre. BA* 
IIEN , Guerr. de Fland. pl. 566. Con licencia 
de Mauricio , que fiempre los trató bumanif-
fimamente* 

HUMANISTA. É mv El que profeíTa la efüdi-. 
ción, buenas letras ó humanidad. Lat. Pb'úo* 
logus. Politioribut literis deditus, excuítus, Cow 
WÍN. Efcfit. Segob. pl. "710. Gran Jurifcon-
fultó, Philófophó y Hum-nifta , y Redtój: 
prefente de aquella Univeríidad. CERV.Viagf 
cap* 4. 

Anctano en el inge/tio, V nítrica mozo, 
Humanifta divino es, fegun pienfo, 
Bl infigns Do&ór Andrés del Pozo. X-

HUMANO, ÑA. ádj. Lo que pertenece álhoaK 
bre, ó que es próprio del hombre. Lat. Hu~ 
fiianüs, a) üm. FR. L . DE GRAN- Symb. parr.i. 
cap. 20. Mas efto es mui poco, en compara­
ción de la vfiítúd, que püíb en la materia de 
que el cuerpo bumáno fe forma. FLOREMC. 
Mar. tom. 2. Serm. 1. de la Anunciación. Ló 
tercero Cumplió Dios con fu mifma naturale­
za Divina» pira que no fe defdcñaíTc de em­
parentar con U bumáHa. 

HUMANO* Vale rambien apacible, Compafsivo/ 
afable y benigno. Lat. Httman&sl Mifericcrs. 

Be-
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Benignus. HORTBNS. Quar. f.70.0«c m alli 
fupiera un poderofo ícr bumáno. 

HUMANOS. Llaman los Aftrólogos a los íignos 
Géminis, Virgo, Aquario, y la primer mitad 
de Sagitário. Tofc. tom.p- pl.400-Lat- St&na 

. humana, ^ . , . , . , , 
HUMAREDA, f. f. Copia o abundancia de hu­

mo. Lat. Fami copia. FUENM.S. PÍO V- f.92. 
Y con bumaridasy fonal prevenida, convoca­
ron gentes de las comarcas. HORTENS. Pa­
ne". pl.3^0. Quando entre la gloriofa bumA-. 
rida del Templo le vió Ifaías. 

HUMAREDA. Metaphoricamente vale confufión 
ó turbulencia. Lat. Confujio. Perturbado. 
Obfcurttas. SART. P.Suar. Iib.2..cap.i4. Para 
que fus ojos , edipfados con efta bumaréda, 
no pudieífen defeubrir ni abrazar las luces 
de la verdad. 

HUMAZO. (Humázo) El humo que fale del 
papel doblado y retorcido, chupándole y re­
cibiendo el humo en la boca, y también el 
que fe dá por las narices con lana encendida. 
Es remedio que fe dá á las mugéres quando 
padecen algún flato ó mal uterino: y también 
lo ufan los muchachos pages, echando al que 
cftá dormido el humo del papel en las nari­
ces, para que defpierte. Lat. Fumarium. 

•HUMAZO DE NARICES. Defáire ó pefadumbre 
quemolefta y deflazóna. Lat. Moleftia. Of-

• frnfio. 
HUMEAR, v.n. Exhalar, arrojar y echar de sí 

humo qualquiera cofa combuftible, á que fe 
ha aplicado el fuego. Viene del Latino Fu­
mare, que fígnifica ello mifmo. Antiguamen­
te fe decía Humear. COMENO. fob. las 300. 
Copl.19. Raras veces , l i corren los tiempos 
prófperos, humean los altares con facrificios, 
HERN. Eneid. l i b . i . 

Dó cien altares con fabío encienfo 
Humean fiempre^y con guirnaldas frefeas. 
En honor fuyo din olor fuave. 

•HUMEAR. Metaphoricamente fe dice de las paC-
íiones quando fe alteran ó encienden por al­
gún motivo. Lat. Fumare. GRAC Mor. f.i<$8. 
Afsi el que tuviere advertencia y atención, y 
viere que al principio y poco á poco comien­
za á humear el ánimo, y fe enciende de al­
guna hablilla ó liviandád. 

•HUMEAR. Vale también metaphoricamente en-
cenderfe algún alboroto, riña ó pleito, ó ha­
ber aún reliquias de alguna colk que fuce-
d ió : como íucede. en el fuego que no efta 
enteramente apagado. Lat. Fumare. 

HUMEANTE, patt. ad.del verbo Humear. Lo 
que humea. Lat. Fumans. VILLEG. Erotic. 
O d . i . 

T no quando de vuelta 
E l Sol todo brillante 
Por los campos del cielo el coche fuelta. 
Dorando al efeorpion Jiempre humeante. 

^HUMEDAD, f. f. Una de las que llaman pri-
meras quatro qualidades , la qual denomina 
el fujeto húmedo. Algunos dicen Humidád. 
Lat. Humiditas. FR. L. DÉ GRAN.Symb.part. 

*"r^*caP-5'^.a. Y afsi vemos con la creciente 
ella, crecer la humidád de los a íbofe y¡ 
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de los marifcós,y menguar con la ínenguan-
te. YEP. Chron. Aóio dxr. cap.3. Hacia tal 
humedad, y caían tantas aguas, que parecía 
impofsible ni fegarfe ni trillarfe. 

HUMEDECER, v. a. Introducir humedad ctí 
alguna cofa. Lat. Humeílare. Madefacere. FR, 
L. DE GRAN. Symb. part.i. cap.9. El Criador 
repartió las venas por todo el cuerpo humá*? 
no, para humedecerlo y mantenerlo. 

HUMEDECIDO, DA. parr.paíf. del verbo Hu* 
medecer. Lo que ha percebido humedad. 
Lat. HumeSlatus. MadefaSlus. 

HUMEDO, DA. adj. Lo que contiene humer 
dád. Algunos dicen Húmido. Lat. Humidus, 
a, um. FR. L . DE GRAN. Symb. part.i. cap. 5, 
§.2. Tiene efte Planeta, entre otras proprie-
dades, notable feñorío fobre todas las aguas, 
y fobre todos los cuerpos húmidos. HERR. 
Agrie, l i b . i . cap. 15. La paja húmeda y moja­
da.... caula muchos muermos y enfermeda­
des. 

HÚMEDO. Se llama también el cuerpo flúido^ 
que por sí fe introduce fácilmente en otros 
cuerpos. "Lax. Húmidas, a, um. 

HÚMEDO RADICAL. Cierto humor que fe cree 
fer el primero en los vivientes, y que es el 
principio de la vida y la caufa de fu dura­
ción. Algunos dicen Húmido radical. Lat, 
Humidum radicale. PANT.Rom.12. 

Aqui de xarábes puros, 
que bebo dos mefes ha, 
pienfo que tengo borracho 
el húmido radical. 

HUMERO, f.m. El canon de la chimenea, por 
donde fale el humo. Lat. Fúmate. Fumarium. 
VEL. DE GUEV. Com. El pleito del diablo; 
Jorn. I 

T dejpues de habernos dado 
for los aires una zurra, 
nos envainó en el humero 
del Alcalde -. 

HUMILDAD, f. f. Generalmente tomada e* 
una virtúd que nos aparta de la íbberbia , y 
nos inclina á la fumifsióny al abatimiento 
delante de los fuperiores, y de. aquellas per-
fonas que refpetamos 5 pero entre los Chrif-
tianos fe entiende, de una virtúd interior 
que nos hace conocer fomos nada delante 
de Dios. Lat.Humilitas. RODRIG. Exérc. tom. 
2. trat.3. cap.2. La Humildades fundamento 
de la fantidad,y de todas las virtúdes. N I E -
REMB. Obr. y dias, cap. 19. Hafe de exercitar 
la humildad mui á me mido, por fu gran pro» • 
vecho y necefsidád. 

HUMILDAD. Se toma también por baxeza en 
qualquiera efpecie. Lat. Httmilitas. Animi de-
mifsio. Moñ. Vid. de Fr. L. de Gran. libf 2, 
cap.i. Los de humilde nacimiento ninguna 
cofa procuran mas, que encubrir las bUmldá-
des antiguas. 

HUMILDAD DE GARABATO. Se llama la que es 
afeitada por algún fin. Lar. HumilHas fiShx 
afeSiata. , -

HUMILDE, adj. de una term. Modefto , fu* 
miííb, paciente, falto de altivez , foberbia o 
fiereza. Lat. Humilis. Modefiüs, AMBR. MOR» 

lib. 



H U M 
«b.8. cap-.H* E1 ^"^S® fuehumilde , y las 
lágryiíias de tanta multitud mui tiernas, Ro-
DRIG» Excrc torfi. 2. trati^v cap.5. Geflcn to* 
das las palabras fingidas, vayan fuera todas 
eflas hypocresías y exterioridades: que el 
verdadero humilde én la paciencia y fufri-
miento fe echa de ver . 

rioMiLOEk Se roma también por báxo > y de po­
ca altüra. Lar* Dewff l i s . Submiffus. FRV Lk DB 
GRAN*» Symb. part.jv ttat.3. cap.r. Elloipif-
mo deben hacer los que íe llegan á mirar á 
Dios, enla¿arza Ma»/Wídc nueftta húmame 
dád.MEN. Copl.227. . 

La trémula cafa humilde en haiééza, 
HoMlLot» Translaticiamenté vale falto de no-i 

blczá o grandeza en lo moráU Lat. Humilis; 
Ignobüis* Müm Vid. de Fr. L . de Gran. lib. 1. 
cap.i. Los padres de Er. Luis no fueron ha­
cendados..^, fu condición humilde > sí hiende 
fangre pura. 

HUMILDEMENTE, adv. de modo. Con hu­
mildad y lumifsion , fin altivez ó fobérbia. 

.• Lat. tíumilitér. SA RT. V. Suar. lib. 3. cap; 13» 
Exhortándole, amorofa y humildementê  qué 

, dieflé entrada á la verdad 6n fii Corazón*. 
CALD . Aut. La Vacante general-. 

Si de maravillas tantas 
Jer tejiigos merecemosj 
humildemente ponemos 
nuefiras -oidái d tus platitas. 

HÜMILDISS1MAMEÑTE. adv» íuperh Cort 
un modomúi hümildé y fumiílb. Laí* Humil* 
lime, LOPÍ Philóm» f» 196. Suplicó á Vi E; bu* 

. fnildifsimamente , pues ella defapaísioriado, 
juzgue fi cftó ¿s afsii 

HüMlLDiSSIMO, MA* adj. fu^erl. Muí hu^ 
mildc. Lat. Ha»«////««/.MA NRiQ.Vid.de Ana 
de Jefus, l i b . i . cap.(5. Su vellido exterior era 
bumildifiimo : el interior una túnica de ef-
tópa. 

HUMILDOSAMENTE. adv. de modo. Lo mif-
. mo que Humildemente. Es voz antiquada. 
, CHON. DEL R. Di JOAN EL I I . cap. 92* Befólas 

manos al Rey , e hizole reverencia mui bu-
.miidofamenté. AYAL. Caid. de Princ. lib. 41 
cap.ii. Jí\<\\X3\.víinibumildofamente fuplicó a 
Antígono, que huviéfle con él mifencordia 
.y piedad. 

HUMILDÓSO, SA. adj. Lo miímo qtíc Hu­
milde. Es voz antiquada. Boc. DE OR. cap» 24 
Sed bamildofos, e guardad vos de fer Orgu-» 

-• llofos. CHRON.DEL R.D.JUAN EL II.cap.i95* 
¿ Vueítras peticiones mui bumiUófas, me incli­

nan á miícricordia. 
-HUMILLACION, f. f. Sumlfsión , acatamien­

to, reverencia y genuflexión. Viene del Lati-
. noiía/^/V/af/o, ARGENS. MaluCi lib.p. pl. 315̂  

En viendo al Gobernador que los eíperaba 
<sn pié, los Mandarines , haciéndole humilla-' 
cióner y cortesías á la ufanza de la China fe! 
fueron para él. 

HuMutACtóN. Vale también abatimiento de si 
nMfmo, conociendo fu baxcza. Lat. Animi 
¿ÍW//Í/O. SANT.TER. Fund* cap. 12. Junto con 
una humillación tan profunda de humildad y 

•" aborrecimiento de.sí. FR. L. DE GRAN. Efcal, 
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icip.aá. Unas enfiirmedides n'ós víéñah para 
¡purgación de nucltros pecados , y otras para 
humillación de nücllro animo. 

HUMILLADERO, f. m. Lugar devoto, en el 
qual hai colocada alguna imagen de Chrifto 
Señor nüettró, de Nuéftrá Señora , de algún 
Santo) u d¿ la Santa Cruz: el qual luele c¿. 
tár én los Cámínos, ó en los extremos de los 
Lúgá'rcSv Diofelc efte nombre por que alli fe 
boltran los páílagéros jpara hacer oración* 
•Lar. Devotu ioms p'opatalus >vei vialis. GIL 
GONZ. Grand. de Madrv pl. 243. Tiene Ma­
drid tres Ermitas y dos humilladeros: Ermita 
de San ífidrb Labrádór; Ermita del Angel, 
Ermita de San Blásí Humilladero de San í ran-
cifeo, bmñiil&déro de Atocha. 

HUMILLADOR, f. in. El qué hüñaillá. Lat« 
' -Debellator. VILLEG . ErotiC.Oda. 2 i 

Sino folo de aqúeUos 
. Humilladores a/pirados c'uelloi, 

HUMILLAR, y", a. Poftrar > baxar y abatir al-* 
guna cofa. Viene del Latinó H««///4»m Lat* 
Deprimere.Subjicere). FUENM. S.PioV. f. 32. 
Humillaba tres véces la rodilla en cada cíta-
cióm CÍENF. Vid.deS.Bor;-.lib.i, cap.i.§.i"* 
Para humillar fu frente una montaña, es me-, 
ñéftef qüé coh alguñ fiero vaivén fe éftre^ 
mezca toda la tierra* 

|ÍÜM ILLÁR; Metáphoficámcnté vale abatir el 
orgullo y fobérbia de alguno, haciéndole co-
nocér fu baxeza. Lar* Alicujus fuperbiamfran*. 
¿ere. MARIAÑ. Hilh Efp.lib.23. cap.8. A l año 
Tigüiértteijue perdió aquella jornada , ¿«m/» 
lio al enemigo, que íobérbio eíbaba, en una 
batalla qué le dió Junto a Troya , Ciudad de 
la Pulla. NIEREMB* Obr. y días cap. 19. A l 
pecador humillan fus pecados. 

HÜMULLARSE. Significa también hácerfé humil­
de , cediendo de la autoridad que le compe-
íe. Lzt.Mjici. Demitti. NiBREMB.Obr.y dias, 
cap. i<?. Mas motivó de LumHlarfe caufaron 
en la Madre de Dios fus virtudes , fin tener 
aun pecado original, qüc en la Magdalena 

. los muchos que hizoV la perdonaron. 
HUMILLADO, DA. part. palf. del verbo Hu­

millar en fus acepciones. Lat. Demijjus* Sub* 
jVíf?»j,NiÉREMBi Herm.deDios, lib; u cap.i* 
§.1. Humillado el corazón, atónita el alma, y 
tftrcmeciendofe la mano de jpavór y reveren­
cia , tómo la pluma para tratat del infiniro 
Sér, foberana hermofúra y tremenda Magcf-
tad dé Dios» 

'HUMILLO» f. m. Dimin. La porción corta de 
humó. Tómafe regularmente por vanidad, 
prefunción y altanería. Lat. Vanitatis /piri­
tas. HORTENS; Mar. 6171. Tuvo fu vapor de 
vanidad , fus humillos dé filia y de ambición-
Muñ. Vid.dé Fr; L. de Gran. lib.2. cap. 3. Ja­
más fé fintió én el un ligero aflbmo de lobér-
bia, ni arrogancia de Valídoj ni el ménór ¿z*-
inillo de Privado. 

HUMO. f. m. VapOr negro y efpcflo, que ex­
hala lo que f¿ eftá quemando. Es del Latino 
Fumas, qué fígnifieá efto mifmo. ROD.RIG. 
EJterc.tom.i.trdt.3. cap. 30. Ilbumo , mien­
tras mas alto fube , iiias íe deshace y defapa--

• 

• 

I 
1 
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rece. AcosT.HIft.W.lib.3. cap^^Salc dcf-
te volcán» no continuamente , lino a tiempos 
quaíi cada dia, un gran golpe de humo. 

HUMO. Se llama por extenfion el vapor que 
exhala qualquiera cofa que fe fermenta. Lar. 
Fumus.Vapor. 

HDMOS. Se toma también por el número de ve-
' cinos ó cafas que tiene un Lugar , que tam-
" bien fe fuele explicar por el nombre de Fue­

gos. Trahelo Covarr. en fuTheforo. L a t . i ^ -
malia. Foci. ?íf.v> 

IÍUMO. Cierta tela de feda negra muí delgada 
• y rala de que fe hacían mantos y toquillas 

para el fombrero en feñal de luto. Lat. Séri­
ca tela levifsima, nigraque. HORTENS. Quar. 
f.129. Viento texido ó niebla, llamaban los 

' antiguos á los mantos de hamo traníparentes 
de las mugéres. 

JHUMOS. Por translación fígnifica vanidad, alti-
. vez y prefunción. Lat. Elatio. Arrogantes fpi~ 

' ritas. YEP. Chron.Año 48o.cap.2. Efte Mon-
ge era recien venido del ligio, con los bun:os 
y brios de feglár. 

A humo de pajas. Modo adverbial que vale'li-
eeramente, de corrida, fin reflexión ni con-
ííderación. Ufafc regularmente anteponien­
do la partícula No, para dar mas fuerza á la 
locución. Lat. Per tranfennam. Perfunfíorie. 
Cifra deleSiünt. CERV. Quix. tom.i. cap.ro. Y 
no pienfes Sancho, que afsi d humo de pajas 
hago efto. QOEV. Cuent. Yo trahigo un man­
damiento tan gordo, que no vengo a humo de 
fajas, dixo el fcfcribano. 

Irfe todo en humo. Phrafe que explica defva-
necerfe y parar en nada lo que prometía 
grandes elperanzas. Trahela Covarr. en fu 
Theforo. Lat. Evanefcere. Difsipari, 

Subirfe el humo á las narices. Phrafe que de­
nota fer mal fufrido, y que con facilidad fe 
enoja y altera. Lat. Facile Irafii:, commoveri. 

jVender humos. Phrafe que fe aplica y dice de 
ios que con artificio dan á entender fon pri­
vados dé los Principes y Señores, y venden 
el favor á los negociantes y pretendientes; 
fiendo todo mentira,y humo quanto ofrecen. 
Trahela Covarr. en fu Theforo. Lat. Venderé 
fumas. BARBAD. Correar, de vic. f. 150. Qué 
os parece de la nueva mercadería que ha tra-
bido á la tierra el fujeto de nueftra novela? 

LOP. Dorot. f .io. Toman en hoja ó en pol­
vos una onza, y refuelvenla en bumór, aña­
diendo de vinagre deftüado lo que bafta. 

"HUMORES. En los cuerpos vivientes fon aque­
llos liquóresde que fe nutren y mantienen* 
y pertenecen á fu conftitucion phyfica: como 
en el hombre la fanére , la cólera, flenia y 
melancholía : y también los excrementicios: 
como la orina, fudór, &c. Lat. Humor. LAG* 

'Biofc. lib. 1. cap 1.2. Purga ligeramente los 
humores coléricos y flemáticos, que andan 
vagabundos por el vientre y eftómago. 
FRAG Cirug. lib.2. cap.i. Qué es bumór} Se­
gún Avicena es un cuerpo húmedo yi íqni-
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do, en el qual primeramente fe convierte el 
manjar. 

H UMOR. Se dice también del eféfto que oca-
fiona algún humor predominante : y afsi fe 
dice, que un hombre es de humor mclan-
Chólico, colérico, &c. Lat. Humor. 

HUMÓR. Se toma también por genio, índole> 
condición ó natural: efpecialmente quandov 
fe dá á entender con alguna demonfttacion 
exteriór. Lat. Indoles. Matura. Genius. MA­
RI AN. Hlft.Efp.lib.ip.cap.j. Dexófe elMaef-

" tte perfuadir fácilmente, por frifar con fu. 
bumór aquel dislate, MORET. Cora. El Lego 
del Carmen. Jorn.i. 

Buen humór por vida mia. 
Se purga todos los años. 

HUMÓR. Se toma determinadamente por la 
apacibilidad de genio, y facilidad en conce-
der alguna gracia que fe pide : y afsi fe di­
ce. Hallar á uno de humór, cogerle de hu-

' mór. Lar. Frons ferena , vel placida, aut gra-
tiofa. 

HUMORES. Metaphoricamente fe llaman las 
" conftituciones ó eftados de una República 

bien ó mal gobernada. Lat. Status Reipubli-
ca. HERR. Hift.de Phelip.II. part.3. lib.5.cap. 
9. Se tenía por cierto que fe defpertiran ma­
los hitmóres, y fe trocaran las cofas. 

Hombre de bumór. Se llama el de genio jovial^ 
feftívo y agudo. Lat. Fejlivus homo, vel U-
pidus. 

HUMORADA, f.f. Chifte graciofo, ó hecho 
que fe celebra, por el conrenro que dá á los 
que lo vén y oyen. Lat. Apta lepiditas yfefin 
vitas. 

HUMORADO, DA. adj. El que tiene humó-
res : y fe aplica freqüentemente al que los 
tiene bien ó mal diípueftos ó templados, y 
fe uía íiempre con eftos adverbios. Lat. fí«-

.. moribus affeftus: bine vel male eis babitus. 
HUMORAL, adj. de una term. Lo pertene­

ciente a humór. hat.Humoralis. FRAG. Cirug. 
Gloíf.'de la Anat. Qiieft. <?. Sin las.dichas, 
íicnte la madre otras muchas enfermedádes, 
como es detenerfe los mefes , ó correr en 
abundancia, y purgación bumorái. 

HUMORAZO.'f.m. Aument. El humór alegro, 
chancéro y jovial. Lat. Lepiditas. FefiivitsSw 
QUEV. Muf 6. Rom.82. 

Lindo gufto tiene el tiempo, 
notable humorázo^^d. 

HUMOSO, SA. adj. Lo que exhala de sí mu­
cho humo ó vapór. Lat. Fumofus. FR. L . DE 
GRAN. Efcal. cap.14. Todos los manjares btt-
mófos y vapotófos, ayudan mucho con fu cá-
lór á defpcrtar en nueftros cuerpos eftímu-
los y movimientos carnales. QUEV. Muf, 2. 
Son.32. 

Tquando la ara en fangre humófa bañas, 
Tu miras las entrañas de tu toro, 
TDios efiá mirando tus entrañas. 

HUNDIMIENTO, f.m. El efefto de hundirfe 
ó fumergirfe alguna cofa. Trabe efta voz 
Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Ruina. Sub-
merfio. Cbafma. SubmiCsio. 

HUNDIR,, v. a. Lo raiüao gue Fundir. En ef­
ta 
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ta acepción ya tiene poco ufo. RECOP. lib. 5; 
tit.a 1 . Q u e las dichas-menedas de vellón, 
fe nahigan á hundir y hundan cu qualquier dQ 
las dichas nucllras cafas de moneda. 

HUNDIR. Echar á lo hondo alguna cofa, ó ftí-
nicrgirla. Lar. /» fundum demittere, detrudere, 
Submergere. ANT. AGUST. Dial. pl. 122. Dice 
Suctomo,que hundieromáxeát una gran nao. 
ARGENS. Maluc. lib,3. pl.105. De allí á feis ó 
fíete dias fe hundió, iin poderle librar niu-. 
gana. 

HUNDIR. Vale lo mifmo que abrumar, oprimir 
y abatir, phyfica ó moralmente. Lar. Depri­
men. QUEV. M. B. Carga tan pefada , que 
hunde al que fe carga de día. 

HUNDIR. Vale también confundir á alguno,ya 
fea en argumento, ó ya en alguna pendencia 
ó riña. Lat. Deprimere. Reprimere, 

HUNDIRSE LA CASA. Phrafe, que además del 
fentido refto de caerfe abaxo: íignifica tam­
bién haber en ella mucho ruido,y voces def-
entonadas. Lat. Omnia rucre, confundí. 

HUNDIRSE UNA COSA. Vale efeonderfe y def-
aparecerfe , de forma que no fe fepa donde 
cfta, ni fe pueda dar con ella. Lat. Omnind oc~ 
cuitar i y detrudi, 

HUNDIDO, DA. part. paff. del verbo Hun­
dir en fus acepciones. Lat. Demijfus, Submer-
fus. Ditrufus. 

HURA. f. f. Grano venenófo ó carbunco , que 
fale en la cabéza.y las mas veces es peligrofo. 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario, 
Lar. Fútíunculus. • 

HURACAN, f. m. Viento repentino , que 
con increíble ímpetu fe mueve ordinaria­
mente en remolinos. Cáufa tales efe&os y tan 
horrendos, que parecen mas que naturales: 
como llevarle grandes piedras, arrancar ár-

• boles, doblar los hierros de las rejas, derri­
bar edificios y fumergir navios.Llámale tam­
bién Prcfter, fegun el Padre Tofca, rom. 6. 
pl.j i 5. En Latin le llaman Ventus furens, de 
donde fe pudo decir Furacán, y corrompido 
Huracán. HERR. Hift.Ind. Decad.2.1ib.6. cap. 
13. Todas las tempeftades, huracanes y rayos 
(que fon muchos) proceden de ella. 

HÜRAn©, ñA. adj. Eíquívo, recatado, que íe 
rezcla de todos: lo que fe entiende no folo 
del hombre, lino también del bruto, que no 
cftá acoftumbrado á ver gente. Covarr. dá á 
cfta voz varias ctymologias 5 peto lo mas ve-
riíiráil'parece fe dixefle quaíi Furáño, cuya 
voz era ufada antiguamente, y la trahe Ne­
brixa en fu Vocabulario , la qual traduce Fe-
rus, a, um. Lat. Afper. Difficilis. CERV . Quix. 
tom. 2. cap. 25. Eftá yá tan montaraz y tan 
buráno, que quando llegué á él fe fué huyen­
do , y íe entró en lo mas efeondido del 
monte. 

HURGAMANDERA. (Hurgamandera) f.f. Voz 
de la Gcrmanía , que íignifica la mugér pú­
blica. Juan Hidalgo en iu Vocabulario. Lat, 
Meretrix. 

HURGAR, v. a. Menear ó revolver alguna co­
fa cón palo ó hierro. Covarr. dice fale del 
nombre Horca, porque los Labradójys. i;c-« 
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vuelven con ella la mies, quando la trillan, y 
que de Horca fe dixoHurcar y de alli Hur-! 

- gar. Lat. Rematare. Submovire. ESCOB. part.i^ 
. Preg. 218. 

Mas hiede, Jt mas lo hurgan, 
mejor es dexarlo ejlár, 
que es mni fúcio platicar 
en lo que las tripas purgan. 

HURGAR. Vale también incitar , commover a 
que haya qüeftiones, riñas, y diífenfiones. 
Lar. Infiigare. Concitare. Urgere, VULALOB. 
Probl. trar. de las tres grand. cap.4. Ellos an-

• <lan hurgando al que fe dexa de la porfra,de tal 
manéra, que le hacen darfe al diablo. RIBAD. 
Cifm. lib, 1. cap. 5. Y ello fe hiciera afsi, 
fi el Cardenal no hurgara tanto, y fuera im-, 
portúno al Rey. 

Peor es hurgarlo, Phrafe que dá á entender,-
que aveces no conviene apurar mucho las 
co&s. Lzz. Pejus efi fi moveatur. CANC. Com^ 
4e Valdovinos. Jorn. 2. 

Pero yo callo mi pico, 
que es imrcfo peor hurgallo. 

HURGADO, DA. part. paff. del verbo Hurgar 
en fus acepciones. Lat. Submotus. Remotatus. 
Ineiíatus, 

HURGON, f. m. Inftrumento de hierro, hecho 
en forma de aífador pequeño , el qual íirve 
para menear y revolver la lumbre. Trahe cáE-. 
ta voz Covarr. en la palabra Hurgar. Lat..i2«-
tabulum, 

Ĥ 'RGÓNÍ. Se llama entre los guapos y eípada-
chines, la cftocada que fe tira al cuerpo, por 
alufion al golpe que fe dá con el hurgón^pi-

. cando á alguno. Lar. P»»^/^. QUEV.'MUÍ.J., 
- báil. U 

Fué refpetado en Tolédo 
Francifco López Labada, 
valiente de hurgón y tajos, 
fin ángulos ni Carranza. 

HURGONAZO, f. m. Lo mifmo que Hurgón 
ó cftocada. Es voz ufada de los Valentónes. 
QUEV. Fort. Y agarrando de Pan, empezó á 
íacar de él rebanadas , y trinchar con la daga 
fus ganados, engullendofe los rebaños ente­
ros, hechos gigote a hurgonazos. GALD.Com>: 
Antes que todo es mi dama. Jorn.i. 

Vé aqui que me dá 
Vuejfarced un hurgonazo, 
que es lo mas que puede hacer. 

HURGONEAR, v. a. Menear y revolver la 
lumbre con el hurgón, de cuyo nombre fe 
forma. Lat. Rutahulo ignem excitare, remo-, 
vére. 

HURGONEAR. Por íemejanza vale tirar eftoca-
das. Lat. Enfis iéiibus petere pun&im. 

HURGONEADO, DA. part. paff. del verbo 
Hurgonear en fus acepciones. 

HURGONERO, f. m. Lo mifino que Hur­
gón. 

HURON, f. m. Efpecic de comadreja , algo 
mayór de cuerpo, de colór claro, que tira á. 
bermejo, el qual firve para cazar los conejos 
y zorras, remendólos enfeñados á eritrajr en 
las madrigueras K con cuyo, medio fe eípanra 
la « z á 2 X íale por otras bocas donde los ca-
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zadóres tienen pueftas redes para cogería. 
Es animal muí valiente debaxo de tierra y 
embitte á todo quanto encuentra, y en ha­
ciendo prefa faca los animales afuera aíidos. 
Llamóle Hurón a Furando por el oficio que 
tiene. Lar. Viverra. FUN. Hift. nat. lib.z. cap. 
22. El Hurón, enemigo capital del conejo, es 
elpecie de comadreja. EsPiN.Att.Balleft. lib. 
2. cap.41. Hai hurón que en una noche faca 
de debaxo de la tierra ciento y cincuenta 
gazapos y mas. 

HURÓN. Por femejanza fe llama la petfona que 
averigua y defeubre lo efeondído y fecreto. 
Lat. Viverra. Scrutator. Pie. Josr.f. 12. An­
do echándola barones, que la hufineen los 
deméritos que la acarrearon la mácula. 

HURONEAR, v. a. Cazar con hurón, de cu­
yo nombre fe forma. Lat. Viverris cunituhá 
urgiré. 

HURONEAR. Por femejanza vale andar de una 
parte á otra, para faber y oler quanto palla. 
Lat. Infianter firutari. 

HURONERA, f. f. La cueva ó madriguera en 
que habita el hurón. Lat. Viverra receptadla 
lum. 

HURONERA. Por translación fe llama el lugar 
donde alguno eftá oculto, retirado ó efeon-

• dido. Lat. Receptaculum. 
HURRACA, f.f. Avemui feme/ante a la cor­

neja y grajo. Es vocinglera y glotona, e imi­
ta la voz humana como el papagayo. Dixofe 
del Latino Fur, quaü Furraca (cómo fe decía 
en lo antiguo) porque harta y efeonde las 
cofas que encuentra. Lzt.Pica. FUN. Hift.nat. 

. lib.i.cap. 11. Muchas cofas afirman graves 
Autores de la Hurraca, que parecen íabulo-
fas. 

Hablar mas que una hurraca, Phrafe familiar, 
para exagerar lo mucho que habla una per-
íbna: y efpecialmente fe dice de las mugéres 
y los niños. Es tomada de lo mucho que ha­
blan eftas aves quando eftán enfeñadas. Lat. 
Dieacitate picara excederé. 

HURTA, f.f. La regadera hecha con agujeros, 
para regar los jardines. Parece fe llamó afsi 
porque hurta y vacia el agua que fe echa en 
ella. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabu­
lario. Lat. Clepfydra. 

HURTAR, v.a. Tomar los bienes de otro con­
tra fu voluntad. Viene del Latino f«rjr/,quc 
fignifica lo raifmo. Lat. Aliena bona pradari, 
depradari. NAVARR. Man. cap. 17. num.3. Y 
anfi, quien hurta una manzana (aun con áni­
mo de hurtar) no peca mas de venialmente, 
fi no tuvo intención de hartar cofe norablfe 
íi pudiera. AMBR. MOR. lib.9. cap.13. Hurtan 
ron ,'el cuerpo fanto unos Portuguefes, de 
una Igleila donde eftaba quatto leguas de 
alli. • 

H.UKTAR. Significa también no dar el pefo ó 
medida cabái los que venden, Quitar alguna 
parce fin verlo el que compra, hzx. Defrau-
yar?. ALEM . Orrhogr. cap.5. Eran como re­
gatones , que lo que no pueden hurtar en 
el precio, hurtan en el peló. QÜEV. Muf. 5. 

" bail.4.' ..." ; : ^ • 

H U R 
T para carnéro verde, 
mugir de tan alta guifa, 
que aúnala libra del Cielo. 
hurtará la media libra. 

HURTAR. Se dice de la mar y de los rios,quan-
do fe van entrando por las tierras y quitan. 

• dolas para enfancharfe ó mudar el curfo. 
Lat. Senfim decerpere. Lop. Dorot. £.142. 

Fabio miraba en las olas, 
como la playa lat hurta, 
a las que vienen la plata, 
y d las que fe ván la efpúma. 

HURTAR . Figurativamente fe entiende da las 
cofas de entendimiento,quando fe toman los 
dichos, fentencias ó verfos ajenos, para que 
fe tengan por proprios. Lar. Excerpcre. De­
cerpere. Ufurpare. SALAZ. Obr.Pofth. pl.75. 

Que lindo verfo d Góngora le he hurtado! 
Por Dios qüe yo pefqué, y él no ha pefeado. 

HURTAR. Vale afsimifmo defviarfc de algún 
paráge, por evitar algún riefgo , ó por inad­
vertencia. Lix.Divertere d via. MARiAN .Hift. 
-Efp.lib.20.cap.(5. Dende á pocos dias de no* 
che fe hurtó y huyó de aquella Ciudad. AR-

• GENSÍ Malue. lib.4. pl . i 30. De manera, que 
del punto que llevaron por la altura de lati-

• túd, fe engañaron , 'y hurtaron las corrientes 
- 340. leguas. 
HURTAR EL CUERPO. Veaíc Cuerpo. 
HURTAR E L TIEMPO. Tomarle para hacer una 

cofa, el que le ha meneíter para otra. Lat. 
• Tempui ad alia ufurpare* 
HURTARSE A LOS OJOS DE ALGUNO. Phrafe que 

íignifica volver la efpalda y aufentarfe. Lar, 
Jliquem fugere. CERV . Nov.9. pl.303. Vien­
do junto con ello burlados fus deíeos, y per­
didas fus efperanzas,y^ hurtó de los ojos de to­
dos.... y fe lalió de la (ala. 

•A hurta cordel. Phraíe adverbial que vale lo 
• mifmo que hurtando y retirando el brazo. 

Es modo de jugar los muchachos al peón, 
que al tirarle levantan la mano para que cai­
ga de alto , y no llegue al fuelo el cordel. 
Lat. Refraóío impulju, 

ÍA hurta cordel. Vale también repentinamente 
y fin fer vifto ni efperado. Lat. Repente. InJ¡~ 
diosé. Infperaté. CERV . Quix. tom. 2. cap. 32. 
Si el que le dió los palos , aunque fe los dio 
d hurta cordél, puliera mano á fu efpáda, ha­
ciendo roftro a fu enemigo, quedara el apa­
leado agraviado y afrentado juntamente. 

%X hurtar es cofa linda fi eolgaflen por la pre­
tina. Refir. que dá á entender, que el miedo 
del caftígo hace contener á los hombres en 
fu deber, y evita los delitos. Lat. 

Oderunt peccare malli formidine pcena. 
LOP . Dorot.f.iSy.J?/ hurtar es cofa linda , fi 
colgajjen por la pretina. 

HURTADO, DA. part. paíf. del verbo Hurtar 
en fus acepciones. Lzt. Furto abreptus. De~ 
fraudatus. Ufurpatus. ABGENS. Maluc. lib. 5. 
pl,220. Viendo los Efpafioles , que llevaban 
ciertos Efclavos hurtados del Rey..... abelda­
ron con los Malayos. 

HURTO, f. m. Ufurpacion fraudulenta de lo 
aiéno, contra la voluntad de fu dueño, y i o 
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nc dd Latino Furtmi*, que fignifíca cfto hiif--
ino. Lat. Leitroe'mium. Rapim, Rtcop. lib. 8. 
tit 13.I.3. Orrofi ícan cafosde hermandad 
qualcfqiúer cobos y turtos, y otros qualef-
quier crímenes y delitos que fe cometieren 
dentro en las Villas , donde la Junta gene­
ral fe hiciere y celebrare» ESCOB. part, i». 
Prcg.301. 

Hurto es tomar lo ajéno^ 
a excufo de fu -fenor. 

HORTO. Se toma también por la mifma cofa 
hurtada: y afsi-üédiceyLe cogieron con el 
hurto en las manos. Lat. Furtiva res. Pr¿eda~ 
CORR. Argén, f. 11. No la profane engaño, 
ni en fu tanta obfeuridad fe oculre el hurto 
feo. 

A&wto.Modo adverbial, que vale Ib mifino" 
que aefeondidas , fin faberlo ni entenderlo 
nadie. Lat. Fttrtim. QuEv.Polit. Prolog» Por­
que eferibir fin nombre y diícurrir á hurto? 
y replicar á la verdad fon ícrvicios para ale­
gar entina mezquita. CERV. Nov.4. pl. 130* 
Que no es otro que el de recibirte por mi 
elpófa, d bttrto de mis padres. 

HUSADA. £, £ La porción de lino , lana 6 tC~ 
tambre, que ya hilado cabe en el hufo, que 
por otro nombre fe llama Mazorca. Lat. P*»* 
fum} i . FR. L. DE LEÓN, Pcrf. Cafad. §.<5. Una 
doncella fuya le pone al lado , en un rico ca-
naftiilo, copos de lana ya pueftos á punto pa< 
ra hilar , y bufadas ya hiladas. 

HUSADA MENUDA, A SU DOEÍÍO AYUDA. Refir* 
que enfeña, que la labor continuada ayuda 

- y mantiene las cafas. Lat. 
Quamjuvat afsiduus, co&pínüufqüe labor\ 

HUSILLO, f. m. Cylindro cavado al rededóf 
de muefeas eípiráles,por las quales vá baxan> 
do la que llaman Tuerca , y es en lo que con-
iifte la fuerza principal de las prenfas: como 

- íc ve en los lagares y otras machinas para 
- apretar alguna coía ó fubir algún gran pefo. 
• Lat. -Vitis torcuiar, vel torcularium. Cylindrus 
• in fpiras excavatas. SANTIAG* Quaí.Sermi 18* 

ConíidiZ. Los quales con fu dolor, pifarán fu 
corazón como vendimiadores, apretándole 

- con la viga de la contrición, en que efté la 
piedra del pefar7 que la torcerá el buJiUo de la 
trifteza y dolor. 

HUSILLOS. Se llaman en Andalucía los conduc-
• tos por donde fe deíaguan los lugares inun­

dados,© que pueden padecer inunoacion^Lat* 
Cloaca. MORG. Hift. de Sev.lib.z.cap.p. A cu­
ya cáufa huvo fiemprc en ella un bujillo al rio 
Guadalquivir , por donde fe defágua. 

HUSMEADOR. f. m. El que hufméa ó bufeá 
con cuidado algunacoíá. Lat. Redolens. 

HUSMEADORC1LLO. f. m. Dimin. Lo mif-
mo que Hufmeadór. PIC.JUST. f. 168. Los 
pisaverdes ba/meadorcillos, que por alli anda­
ban de ojeo , como veían una mugér fola, 
penfaban que hábia caza. 

HUSMEAR, v. a. Raftrear con el olfato alguna 
cofa bufcandola, como hace el perro quan. 
do bufea la caza. Formófe efte verbo del fo-

• nido que hace con las narices, para atrahee 
el aire hacia adentro - íegun fíente Covarr, 

Tora. IV. 

H U S 19^ 
Lat-. fadottr*. Odcre inveftigtre. Pie. JosT.f. 13. 
Ando echandoia hurones^ que hufmeeñ los 
deméritos que la acarrearon la mácula. 

HUSMEAR. Metaphoricatqente le toma por fpf-
pechar y barruntar, difeurriendo de un indiT 
xri'o en otto» Trábelo en .efte fentido Covarr,-
en fu Theforo.Lat. Redoleré. 

HUSMEAR. Significa afsimifmo empezar a oler 
mal alguna cofa, elpeciolmente la carne. En 
efte fentido-es Verbo neutro. Lat. hcetere. 

HUSMEADO, DA. part. paíf. del verbo Huf-
mear en fus acepciones. Lar. Redolitiis. 

HUSMO, f. m. El olor que defpiden de sí laj 
. cofas de carne: como el tocino, carnéro,per-

diz, &c. que regularmente fuele fer de eftac 
ya empezadas a paflar de fazón .̂ Lat. Odor, 

v ^ « í s r . ; • • - • 
Üftar al bufmo. Phrafe, que fignifíca eftar eíp©-

rando la ocafioh de lograr lu inrehto. Es to­
mado de ios perros, quando por el olfato Ta­
can y levantan la caza» Lat. Tempus oppoftu-
num. Ó" boram venar i . 

yenirfe, ¿andarle al bufmo. Phrafes , que fig-
nifícan andar inquiriendo para faber las coías 
cícondidas, facandolas por conjeturas y fe* 

. Sales que fe vén y obfenran: Y también fig-
nifícan andar tras de lo que fe folicita> moti­
vado de haber fido atendido en otras ocaiio-
Jies. Lat. Odor* invefiigare. Odorem injequu 
QUEV;. Cuent. El otro hcftnanillo que fe ve-

• nía al bofitMjfe hizo mequetrefe y faraute del 
; negocio. 

HUSO. f. m. Inftrumento niui conocido , en 
que las mujeres que hilan van revolviendo la 

r «hebra , y formando la mazorca. Hácefe de 
madera, y tiene un palmo ó poco mas de lar­
go. Es redondo, y por la parte inferior del 

- grueíTo de una pulgada, y vá adelgazando 
- nafta fu extremidad, donde fe le hace la hue-
• ca, para que no fe vaya la hebra. Viene del 
. Latino Pufur, que íignifica lo mifino. FR. L . 

DE LEÓN, Pcrf. Caíad. §.1. Ponerles la aguja 
en la mano, y ceñirles la rueca , y menearles 

• el bufa entre los dedos. iNC.GARCiL.Comcnt, 
part.i. lib. 4» cap. 13» Hacen la hebra qüan 
larga pueden , recogenla en los dedos mayts 
res de la mano izquierda, para meterla en el 
bufo. 

Huso. Se llama también el que firve para tor­
cer el hilado, que esmas largo y grüeflb que 
el de hilar. Tiene en la parte mas grucíia 
una rodajuéla de madera , llamada Tortera o 
Tortero ,para que haga pefo, y en ella un 

. garabatilío de alambre, en donde fe pone la 
Hebra. Lat. Fufus filis torquendis. PRAGM^ 
DE TASS. año 1680. £47. Cada bufo de torcet-
hilo , con fu rodája y garabatilío , Veinte y 
ocho maravedis. 

Huso» Se llama* afsimifmo cierto iriftrumento 
de hierro de poco mas de media vara de lar­
go, y del grueflb de un clavo vcllóte. Tiene 
en la parte inferior una cabezuela también 

. de hierro,la'qual fuele fer redonda ó quadra-
da, para que -haga contrapefo á la mano : y 

.firve para devanar lafeda , metiéndole den­
tro de un cañón. Lat. Fufus ferreus fhrico 
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. torquendo.PKAGM. DETASS. ano r¿>8o. f . j o . 

Hufos de devanar feda, á dos reales. 

H Y • 
ÜYADAS. f.f. Siete eftrellas muí notables en 

la cabeza del íigno de Tauro. Su etymolo-
gía es del Griego Hyain, que henifica llover, 
porque en fu Orto cófmiqo íuelen mover 
lluvias.Ricciol. Almag. part. i.pl.399. Lat. 
Hyades. 

HYBIERNO. Vcafe Invierno. 
HYBLEO, BLEA. adj. Abundantc,améno, olo-i 

rofo y florido. Es voz ufada de los Poetas, 
tomada del monte Hybla de Sicilia > que era 
mui fértil por fus jardines , plantas, miel y 
flores. Lat. HybUus, a, wn. Lop. Rim. Sacr. 
f.149. 

Qué dulce abeja de diverjas mantos. 
Con quefe vi fien las hybléas flores. 
Compufo nidos d pimpollos tantos. 

GONG. Soled, I . 
Lafeiva abija el virginal acantbo 
Neíiar le chupa hybléo. 

JüYDRA. f. f. Efpecie de ferpientc que fe cria 
. • y vive en el agua. Es femejante á la culebra, 

y tiene el pellejo muí pintado de diverfos 
colores. Suftentafe de peces y ranas, y. es 
animál mui venenofo y que mata en breve. 
Llámafe en Latin Hydra natrix, porque ordi­
nariamente vive en el agua. L A G . Diofc. l ib. 
6. cap.53. Pareccfe mucho la Hydia al áípid 
pequeñito>aunque no tiene el cuello tan an­
cho : la qual con fu mordedura induce los 
accidentes mifmos de las otras fieras empon­
zoñadas. 

HYDRA. Significa también un monftruo fabu-
lofo que fingían los Poetas habitaba en el la­
go de Lerna en el Infierno, la qual tenía mu­
chas cabezas, que en cortándole una rena­
cían otras: como luponian haber fucedido a 
Hércules. Lat. Hydra. V I L L E N . Trab. cap. 7. 
Fué el feténo trabajo quando venció c fe 
apoderó en la ferpiente que fe llamaba Hy-
ár^guarnefeida de muchas cabezas... . 

HYDRA. Figuradamente fe dice hablando de 
las fediciones populares , y de otras cofas 
que fe multiplican mas quanto mas fe.procu-
ra deftruirlas y acabar con ellas. ^l.Hydra, 
ARGENS.Maluc. lib.5. pl. iyo. Determinó de 
cortar las cabezas de.,efta bydra, por la cer­
viz común á todas ellas. 

HYDRA. Una de las diez y feis conftelaciones 
celeftes que llaman Auftráles. Confia fegun 
el P.Zaragoza de fefenta y una eftrellas co­
nocidas, entre las.quáles hai.una.mui nota­
ble, tenida de muchos ,por de primera mag­
nitud llamada Alphard. 1Lzx...Hydra. 

HYDRAULICO , GA. adj.. Epithéto que fe 
aplica á las machinas ó artificios de. agua, 
yicne del Griego, fí^ior, que lignifica Agua, 
Lat. Hydraulíciis, r. f 

-HYDRIÁ. f. f. Cántaro ó tínajuela pequeña^ 
para tener el agua. Es voz Griega. Lat. Hy-
dria. ANT.AGUST. Dial, pl.240. Eftá una ca-: 
beza que parece alguna üydrJai •.- -

H YD 
HYDROCEPHALO. f. m. Apoftéma ó tumor 

de agua en la cabéza. Es voz Griega. Lat. 
Hydrocepbalon. FRAC. Cirug. Glofl. de los 
Apoftcm.Qucft. 56. U Hydrocipbalo 'es una 
hin chazón de agua en la cabeza, con que na-

. cen algunos niños. 
ÜYDROGOGIA. .(Hydrogogía) f. f. Arte de 

nivelár las aguas. Es voz Griega.Xofc.tom,4. 
pl.326. Lzi . Hydrtfgogia. 

HYDROGRAPH1A. f. f. Defcripcion de las 
aguas, en que fe comprehende el arte de ha­
cer las cartas marítimas, navegar, condudc 
los baxeles , y conocer en IQS viages dilata­
dos el lugar donde fe halla la embarcación. 

. Es voz Griega. Lat. tíydrograpbia. 
HYDRÓGRAPHICO, CA. adj. Lo que per­

tenece ala Hydrogtaphía. Lat. Hydrogra-
pbicus. 

HYDROMANCIA. f. f. Adivinación que fe ha­
ce por lasícñales y obfervaciones del agua. 

. Es voz Griega , que fignifica Adivinación de 
agua. Lat. Hydrom&ntia, 

HYpROMANTICO, CA. adj. Lo que toca ó 
pertenece á la Hydromancía , ó el que la 
profeífa. Lat. Hydromanticus, a, um. SAAV. 
Republ.pl.79. Los Hydrománticos hacían pro-
nófticos, por anillos pendientes en vafos de 
agua, y por el movimiento y ruido de las 
olas. 

HYDROMETRIA. (Hydrometría) f. f. Arte 
de medir las aguas. Es voz Griega. Lat. Hy-. 
drometria-, 

HYDROPESIA. f. f. Enfermedad caufada por 
un conjunto de aguas que fe hace en alguna 
parte del cuerpo : la qual fuele proceder de 
beber con excello , y caufa hinchazón.. Los 

- Médicos dan nombres diferentes á la Hydro-
pesía, fegun la parte que aflige y la caula de 

, que procede. Es voz Griega. Lat. Hydropifis. 
L A G . Diofc. l i b . i . cap. 9. Es el Afaro de ca­
liente natura, provoca la orina , y firve con­
tra la bydropesía. FRAG . Cirug. Gloíf. de los 

. Apoftem. Queft. 57. Hydropesía es una hin­
chazón de todo el cuerpo , hecha.de humor 
ó ventoíidád. 

HYDROPESÍA. Translaticiamente fe toma por 
. defeo defordenado de riquezas : pprque afsi 

como el hydrópico, mientras mas bcbe,tiene 
mas fed, afsi el avaro mientras mas rico, de-
fea tener mas. Lat. Hydropifis, CALD . Aut, 

. E l nuevo hoípicio de pobres. 
Quizá con ella aliviara, 
viendo que era hacienda mia, 

. la fed de mi hydropesía,. 
HYDROPH1LACIO. f.m. Una gran concavir 

dad dentro de la tierra, que eftá llena de 
agua. Hai dos cfpecies de hydrophilácios, 

i unos fon los que eftán en las profundas ca­
vernas de los montes, y perpetúan las fuen­
tes y los riosque délos mifmos montes fe 
originan. Otros fon unas cavernas mui gran­
des llenas de agua en lo mas proftindo de la 
tierra, donde fe precipita el mar, y fon lo 
miímo que los Abyfmos ó remolinos de agua. 
Es voz Griega. Tofc. tora.d. pl.443. Lat. Hy-
iropbilacmn _ v, 
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H Y D 
UtyDROPHODOk Rm» Enfcunlcitild que Tuce-

de á los que clUn mordidos de animales ra-
• bioíos. Es voz Griega, que fignifica temor del 

á«ua. Lar. Hyiropbobia* LAG. Diol'c. lib. 6. 
cap. Ŝ * Aunque dcfpues con él ciernpd en­
gendra la enfermedad , llamada Hydróphoboy 
que es temor de agua, por el gran miedo de 
]as aguas que los mordidos tienen. 

JjVDROPlCO, CA. adj. que fe aplica al que 
.. padece la enfermedad de hydropcsía. Lat; 

Hydropieut, u Hydrops. FR.L.DB-GKAN.Symbi 
part. 1. cap.33.§.2. El excmplo defto vemos 
en wnbydrópico: el qual fabiendo quanto mal 
le hace el beber , todavia puede tanto cftc 
apetito , que lleva tras sí la Voluntad. GAIÍÓJ 
Aut. El puevo hofpicio de pobres; 

Se (onvidaffen los mas 
pobres, míferos fugétos-, 
de/de el mendigo al Uprofo; 
dcfde el hydrópicó al ciego. 

HYDRÓPICO. Se llama translaticiameutc al avá-
rientó y codiciofo , y al vengativo, porque 
afsi como el hydrópico nunca fdeia la íed y 
defeo de agua: afsi el avariento nunca fatisfa-
ce lo codicia , ni el vengativo fu rencor; Lat; 
Hydrops. Infaturabilis. CALD. Gotil: En efr 
ta vida todo es verdad , y todo mentirái 
Jorn' 3- , , . > 

Un hydrópico de fangréj 
que envuelto en la fitya, muere 
anhelando d la vtngdnta* 

HYDROSTATICA. (Hydroftátida) f. f. den--
ciencia PhiíÍco*Marhematícaj que examina la 
•gravedad, riiomeñto ó peíb de los cuetpos 
lólidos en los líquidos. Es voz Griega. Tofc. 
Xotü^^Lz^Q.LiLt.Hydrofiaticái 

HYDROTECUNIA. (Hydrotéchnia) f. fi Arte 
que enfeña la fabrica de varios artificios, pa-

•ara mover y levantar el agua i dándole con 
ellos la elevación que le negó la naturaleza; 
Es voz Griega. Tolc.tom.4. pl. 277. Lat; Hy~ 
droteíbnid, 

HYEMÁL. ad;. cíe Uná terni. Lo que pertcne-. 
ce al Invierno: y afsi fe dice, Solfticio hye-
mál el del mes de Diciembre; Sale del Latino. 
Hyemalis. Lop; Philom. f;i53f 

En círculos aquí vejetatívos 
Los trópicos fe vén y los coláros. 
Los foljiietos hyemáles, los ejl'ivos. 

HYEMAL.- Llaman los AftrólogOS al quattd qtíáj 
drante del thcmá celefte , que es dcfde lo ín­
fimo del Cielo ó meridiano inferior, hafta la 
línea oriental, y comprehende las cafas ter­
cera , fegunda y primeta. También le dan 
otros epithétos de feptentrional, femcnino> 
fíemático y fenil. Tofc. tom.9. pl. 408. Lat. 
Ttyemalis. 

HYENA. f. f. Animal fiero y cruel, del taníaño 
de un gran lobo. Tiene el pelo mui áfperO, y 
en la cerviz tan poblado como el de un caba­
llo. No mueve el cuello: los ojos fon brillan­
tes,y que mudan y diferencian de colores. 
La piel es blanda, caftaña, y con unas man­
chas cerúleas. Sus pies y manos fon grueflbs, 
y la cola bien poblada. Hállanfc en los mon-
tcs de laEthiópia. De cita fiera han fingido 
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'•• los Poetás, y creído muchos, varías propüc-

.tlades, como que imita la voz del hombre, y 
le llama á lo retirado para comerfele , y qUC 
un añó es macho y otro hembra, ufando de 
ambas náturale^als. Latv Hyana, a-, CoMt sD. 
fob. lás 300. CopU 24. Hyéna es un ciérto 

- animal de la Provincia de Africa > que tifcne 
ambas naturalezas éfcxós : quiero decir que 
es un año macho >fc otro hembra. FVN. Hift, 
nar. lib.2;.cap.^i. La Hy¿?w dice Ariftóteles 
que es eípecie de lobo. 

líYESAL ó HYESAR. f. m. El parágé de don­
de fe faCá la piedra para , fabricar el hye'fo, u 
donde fe fabrica. Lat. Gypfo fodina. 

ÜYÉSEJElAv fi f» £1 lugar ó parágé de donde 
fe faca ú donde fe fabrica el hyéio-, Lat; (jypfi 
.fodinâ  vel officim. 

¡HYESERIA. fi fi La fábrica hecha de hyéfo. 
Lat. Gypfi fabHca. 

HYESERO. f. m. El que fabrica , vende ó trata 
en hyéfo. Lat. Gypji fabrieator > vel vem, 
ditor-, 

HYESO. f. m. Cierta efpecie de piedra , no 
mui dura, la qual propriamentc fe llama afsi 
Üefpues de quemada y difpucfta para las &-
bricaSi cómo la calj pero tiené la calidad con­
traria á ella, piies fe endurece y cuaja con el 
agua, con la qual la cal fe deshace. Máilfe 
blanco y negro, y ál blanco le fuclen llamar 
•Efpejiiéloi Dérivafe del Latino Gypfum, por 
tuya razón fe debe eferibir con alpirácion, 

• aúnqüé tóiichós eferiben Yefo, Lat. Gyp 'fum* 
PRÁGM» DÉ TA'SS. año 1680. f.31. Cada fanega 
de byifo blanco, á fíete reales. 

HYESO MATE. El hyéfo blanco,bcncficiaclo con 
agua hafta quitarle fn fortaleza, matándole, 
él qüal íirve j diíTuelto en agua cola , para 
aparejoáde Efculróres j Pintores > Doradores 
y otros» Lar. Gypfam álbum reftintium, 
PRÁGM. ÜE TÁSS. año 1680. f.16. Cada libra 
de hyéfo mate, no pueda paífar dé diez y feis 
maravedis; 

HYESON. f. m. El pedazo de tabique ü otra 
; -íabFica de hyéfo, de que fe fucle íervir en lu­

gar de ladrillo ú piedra para nueva fibtica. 
"-: £át . Gypfita fabricó fragmenta. QUE Vi Ta-
• can. cap.4. Encima de la fúciedad pufo" una 

docena de byefónes y agarrando üh bytjón 
Unrádo, echófele en la boca» 

HYGROMETRO. (HygrómetrO) f. m. Machi-
ha que firvé para medir los diverfos grados 
de íequedad ó humedad en el áire. hacen fe 
de diféréntcs manetas j pero la mas común es 
compuefta de dos ráblitas de hiadéra mui 

• fuéltas , que fé mueven en una canal * fegun 
que la humedad del áiré Jas hace hinchar ó 
las feca, y entonces fe retiran , y con fu mo­
vimiento hace movér una aguja , que eftá 
en medio, la qual marca en un quadrante los 
grados deftas qUalidadcs. Es voz Griega,quc 
lignificá medida de lo húmedo ó líqüido.L'at, 
Hygrometrünt. 

• HYMENEO. f. m. Lo mifmo que Boda ó cafa-
mlento; Viénc efta voz (que es mas ufada en 
lo Poético) de qüe fingieron los Antiguos 
que el Dios Hymenéo (á quieñ repreléntabani 

en 
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en la figura de un joven rubio y hermojb) 
afsiftía á las bodas, alumbrando con una ha­
cha, y fe le invocaba en los epithalamios pa­
ra que hicieÜe feliz y dichofo el eafamien-
to. Lar. Hyjneneus, e. P E L L I C Argén, parr.i. 
lib.4. £3 25. Recibí rus carras, que me avifa-
ron la inftancia que haces por tan ifttempcf-
tívo bymenéo. CAST. SOLO Rz«Ficft. del Jard, 
£281. 

Defto en Janto hymcnéo, 
honrar mi cafa y honrarme* 

HYMNO. f. m. El canto en metro que íc can-i 
ra en alabanza y gloria de Dios y de fus San-
tos. Viene del Latino Hymnus, que fignifica 
ello mifmo. G. GRAC . f . i 34. Dicho el Invita-i 
torio fe ligue el Hymno : que es cantar ento-: 
nado de alabanzas divinas. LOP . Rim. Sacr. 

En tanto que h tus aras iptñiortáles 
Sacrifico deféos, hynínos canto. 

KYPECOO. f. m. Planta que nace entre ios 
trigos y tierras labradas. Produce las hojas 
como las de la ruda, y unos ramillos peque­
ños. Tiene la miíma virtud que el Opio. Lar. 
Hypecoon. LAG . Diofc. lib.4. ^p'^P- Es frió 
el Hypecóo en el grado tercero, de fuer re que 
no queda mui atrás del Papáver. 

HYPERBATOÑ. f. m. Figura rhetódea,quc fe 
comete quando por mayor decoro de la ora­
ción no fe colocan las palabras en fu propxio 
lugar, fegun el orden de la Gramática, antes 

. fe transfieren y alteran. Es voz .Griega.. Lar. 
Hyperbaton, PATÓN, Eloq. cap. 10. Hyperba-
tón es quando los vocablos fe .traftruecan, 
para que la oración quede mas fonóra, 

HYPERBOLA. (Hypérbola) f.f. Term.de Geo­
metría. Es una figura curvilínea, que proce­
de de una feccion cónica, cuyo plano corta 
el un lado del triángulo que paífa por el exe, 
y encuentra con el otro prolongado fuera de 
la pyrámide cónica- Tofc. rom. j . pl. 230. 
Lar. Hypérbola. 

HYPERBOLAS CONJUGADAS. Son aquellas cuyos 
diámetros fe corran mutuamente. Tofc. tpm. 
3. pl.231. Lat.Hyperbola conjugatee. 

HYPERBOLAS OPUESTAS. Son las que forma un 
mifmo plano fecante, cortando las dos pyrá-
imdcs cónicas opueftas. Tofc. t ó m ^ . p l ^ i . 
Lat. Hypérbola oppojita. 

HYPERBOLE. f. m. Figura rhetórica , que au­
menta ü difminuye excefsivamcnte la verdad 
de las cofas de que fe habla. Es voz Griega, 
que fignifica SobrépaOTar ó exceder mucho. 
Lar. Hypérbole, PATÓN, Eloq. cap. 14. Hypir-
bole no es tropo, fino figura de íenrencias, y 
de las de amplificación. Ov. Hift.Chil. lib.3. 
cap. 2. Pero no hai duda que abftrahiendp de 
los bypérboles y encarecimientos proprios del 
Arte Poética, todo lo hiftórico es mui con­
forme á la verdad. 

HYPERBOL1CO, CA. adj. Lo que ineluve 
hypérbole^ Lat, tíyperbolicm. CERV . Perfil, 
lib.a.cap.a. Lasi^/vr^/rVAf alabanzas , por 
mas que lo fean, han de parar en punros l i ­
mitados. ABARC. Annal. R.D. Alonfoel I I . 
puma 4. El Autor es byper̂ élm ypancgjp-
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co, especialmente en todo, y aísí digno de 
(er oído con tiento. 

HYPERBÓLICO. Significa también lo queperte-j 
nece á la hypérbola. Lat. Hyperbolictís 

HYPERBOL1ZAR. v. a. Ufar dchypcrboíe^ 
para abultar o engrandecer alguna cofa de 
que fe trata. Lat. Exaggerare. Extollere. BAR­
BAD. El Córtefi defeott. f. i7 . Aunque cfto 
del byperbolizar, por el parentefeo que tiene 

. con el mentir, en todos tiempos fue agradar} 
ble. 

HYPERDÜLIA. f. f. La adoración que fe dá á 
. Maria Santifsima. Es voz Griega. Lar.Jfyp¿r-

dulia. HORTENSE Paneg. pl. 295. Adoración 
de dulía fe dá á fus Santos, de byperdulja á 
fu Madre Santifsima. 

HYPERICO. f. m. Mata ramófa , alta de un 
palmo, que produce las hojas parecidas á las 
de la ruda, la flor amarilla, la qual cíhegan-
dola entre los dedos refuda un iiquór que 
parece fangre. Hace unos hollejos vellofos-y, 
redondos del tamaño de un grano de cebá-
da, dentro de los quales produce la fimien-
te, que es negra,y huele á la resina del pino. 
Hai muchas efpecies de Hypcrico, y rodas 
ellas fon mui útiles ala Medicina. Lat. fíy-
pericon. LAG . Diofc. lib.4. cap. 169. Prepáiaíe 
con las flores del legítimo Hypérieo un azei-
te admirable para foldar las heridas freícas. 

HYPERMETR1A. f. f. Figura Poética, que fe 
comete quando fe divide una diccionjfirvien-
•do la primera parte para acabar un verfo , y 
la fegunda para empezar otro.'Hallafe rara 
yez uíada, fino en eftilo jocófo. Lat. Hyper~ 
tnetrU. PATÓN, Eloq. cap. 10, §. de las figtH 
ras Poéticas. La figura, que en ninguna ma­
nera yo tengo por imitable con aceptación, 
es la Hypermetria, 

HYPOBIBASMO. f. m. Term. de Algebra, que 
fignifica Deprefion de charadéres. Es aque-

. Ha tegla que fe executa quando todos los 
términos de la igualación ion chara¿téres, 

.. fin que haya número alguno fin letra,reftan-; 
do de todos los exponentes el exponento 
menor.: y es lo mifino que partir todos los 
términos por el chara&er menor, de que íe 
figue quedar necesariamente algún numero 
fin charaóter y facilitar la refolucion de la 
qüe(lion. Tofc. tom.z. pl . 120. Lat. Hypobi-
bafmos. AGviL .Thef.pl . i69. El bypobibafm 
es quando las poreftades y las magnitudes 
homogéneas igualmente baxan. 

HYPOCISTIDE.f.f. Retoño que en el mes 
deMayo nace al pié de una eípecie de Gyfto, 
mui común en los Paifes calientes. Crece á 
la altura de cafi medio pié , gruefíb de una, 
dos ó tres pulgadas, redondo , mas grueflb 
de arriba que de abaxo, tierno , de color 
amarillo, lleno de xugo , y con cierros ani­
llos ó nudos ohfcuros de efpacio en efpacio. 
Es voz Griega, que fignifica debaxo del Cyf-
to. Lat. Hypocifiisyidis. LAG.Diofc.lib.i.cap. 
108. La hypocífiide conforta todos los miem­
bros del cuerpo,debiiir dos por alguna gran­
de abundancia de humor. 

HYPOCÓNPBJA. f . f . Term, de Mcdidna-
• Afee-
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Afcccíon ó paísion que íc padece , pfocé-

' dida de los hypocóñdrios : la qual cáufa una 
melancholía fuma > y otros éfeclos que ator­
mentan al l'ugeto : como fon dolor de cftó-
niagO) flatos treqüentes , vómitos, oprcfsiort 
doi pecho, dificultad en refpirart falta de fue-
íío, y otros que refieren los ^lédico«, Es voz 
Griega. Lat. Hypoeottdria. ALCAZ. Ghron» 
Decad.4. Año <>. cap.2>§.i. Mas aunque con 
los remedios prontos fe atajó entonces el da-» 
ño , no cefsó fu bypócóndria > ni fii defeípera-
ción. 

ÍÍYPOCOÑDRICO, CA. ad;. Lo que pcrtéñé-s 
ce á la hypocondría: como humor hypocón* 
drico , hombre hypocóndrico : y algunos di-* 
cen ya Hypocondriaco* Latí Hipocóndricas^ 
üjUtn. HORTBNS. Quar. f. 94̂  Veéfa en lóá 
trilles y melanchólicos, y en los bypacwdría* 
eos maSiJBuRG. Gatom. Sylv.a. 

Mayando trifieniente 
Con aeeento hypocóndrico y dolientê  

HYPOCONDRIOá» f. ra. Las partes laterálesj 
pueftas debaxo de las coftillas fobré el híga­
do y bazo, llamados afsi en Griego > porqué 
eftán debaxo de las ternillas. Lat* Hypoton* 
dria. FRAC. Cirug. l i b . i . cap. 1. En quáfttás 

. partes fe divide el vientre mas baxoí En ttesj 
que fon. los bypocóndriosjh. región del ombli­
go , y las partes de las vedijas j entendiendo • 
por hypocónirio la parte alta del vientre, def-
de el ua lado hafta el otro debaxo dé las 

; ¡coftillas'. 
HYPOCRAS. f. ra. Bebida que fe hace de vínOí 

azúcar , canela, clavo y otros ingredientes: 
todo lo qual fe cuela por una manga de éfta-
meoa o lienzo Crudo , defpues de haber efta-
do en infuíion algún tiempo.Muchos le echan 
una porción de agua, para que no fea tail 

.fuerte. Algunos con Menage , creen fué Hy-
pocratcs el inventor defta cOmpoíicion, y 
quede ahí tomó el nombre. Lat* Aromatttesi 
CALVET . Viag. f« 205- Eran las dos fuentes 
de bypocráshXznco y tinto 7 y las Otras dos de 
vino clarete y blanco. 

HYPOCRESIA. f. f. DifsimuládOn ó aparien­
cia contraria á aquello que es ó íe fíen­
te. Fingimiento de virtiid f bondad j devo­
ción ó amiftád. Es voz Griega, que fignifica 
difsimülar. Lat. Hypocrifts, G. GRAC f. 41. 
Tres manérasjiai de bypocresia-Az primera del 
que finge la fantidád que no tiene, cOn fin de 
alcanzar opinión y nombre de Santo. Lop# 
Rim.Sacr. f.45. 

De quantos bai que ía piidád aíabctj 
Cubriendo la piedad de hypocresía. 

HYPOCRITA. adj. de una term. Lo que finge 
y reprefenta lo que no es : y comunmente fe 
dice del que oftenfa en lo exterior virtúd/de-' 
voción y bondad , fíendo todo lo contrario; 
Lat. Hypocrita. G. GRAC. f.42. Prelados ¿f-
Hcritas fe llamarán los ,que pretenden las 
Prelacias y cargos , por fola la renta y man-
do' ZMIAL. D.ia de fíeft. part. 1. cap. 7. Que 

. mundo cílime y agafije íi los bypoeritas, no 
j'cnc incoaivcniente ., porque pienfa que es 
w virtud lo que agafaja y ertima. 
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HYPOCRÍTON, ÓNAk adj; aument. El hypó-

erita conocido. Lat. Hypocrita. V\c. JUST. 
f. 139. Todos los dios dé" mi vida quife mal á 
bellacos bypoeritánesx 

HYPOMOCHLIO. f. m. TeittV. de Machinaría. 
Ei aquel punto en qué eftriba la palanca /.y 
'que iírve de centro al movimiento con que 
fe levanta el pelo. Es voz Griega. Toíc.tom* 
3.PI.278. Lat. Falcrum. 

HYPJMÓCHI.IO. En lospefos y románas fe lla­
ma aquel punto donde juega el haftü ó bar­
ra ; por fer eftos ínftrumentos una efpccic de 
.palancas» Tofo, toiri.g. pl. 278» Lat, tíypomo-
cblion-y /7> 

HYPOSTASIS. f. f. term. de Theología, qué 
• vale lo miímo que fupueílo ó perfóna. Voz 

que fué ufada por mieftro OfioEfpañol Obif-
pó de Córdoba j contra el pertiház Arrio. 
L^uHypofiaJis: MARIAN. Hiíl.Efp. lib.4. cap. 
16. Se dice fué el primero que inventólos 
hombres de Oiiuá, que quiere decir Efienciaj 
y de Hypófiafis) que quiere decir fupuefto ó 

• períona. 
HYPO^TATICÁMEÑTE. adv. de modo. Per-

íbnalmente, ;de un modo hypoftático. Lat. 
" Hypojlatice-. HORTEXS» Mar. £.87. Se unió elld. 

VbúiX&byptoJiaiicamenieTÁ. Verbo; 
HYPOSTATICO, CA. adj.'LO mifmo que per-

fonál. Dicefc en el My lié rio de la Encarna­
ción de I;l unión de la naturaleza humana 
con la Divina en jefu Chrilto. Lar. Hypofta-

: • tictlsyd) üm. VALVERD. Vid. de Ghritl. lib. r. 
Cap. 10. Y por el derecho delta inefable unión 
hypojtáiica perfonál y fubftariciál, el Verbo 
le conllituyó Perfóna de aquella humani­
dad. 

BYBOTÉNUSA. f. f. t e i m . de Geometría. És 
en los triángulos ré&angulos (tanto cíphéri-

, • tos, como rectilíneos) el lado opuefto al 'án­
gulo recto , quedaridofe los otros con el 
nombre general dé lados; Es voz Griega. 
Lat. Hypotenujis, AGUÍ i . . Thef; pl. 56. 'Su-
menfe los quadrados de los dos lados da­
dos j la, ñima es el qüadrado de la bypo-
tenúfa > y la raíz quadrada es la bypote~ 
nú/ai. 

HYPOTHECA. f. f. La prenda ó alhaja que 
queda afe¿ta y obligada á la feguridád y fa-
ncáraiento de la compra,deuda, carga ó ven­
ta : la qual fe impone fobre los bienes im­
muebles del qüe le obliga haciendo cícritu-
ra. Es vOz Griegá. Lat. Hypotbeca. Pignus. 
ALFAR; part.2. lib.3. cap.3. Y quando no era 
bien conocida , ni para nofotros a propóíi-
to, pedíamos fiador con bypotbéea cípecial de 
alguna póífefsióhi 

HYI*OTHECA. Irónicamente vale cofa defpre-
ciable,y eri que fe puede fiar poco: y afsi fe 
dice, Brava hypothcca, ó Qué linda hypo-
théca. Lat. Firma qutdem bypotbéea. 

HYPOTHECAR^ V. a. Affegurar alguna deu­
da , compra ó venta > obligando y cargando 
alguna hacienda raíz. Lat. Hypoibecam daré. 
Oppignoráre; BOBÁD. Polit. Iib.5. cap. 6. Los 
bienes del Recetar de penas de Cámara 
ejiái; bypotbecadbs tácitamente á lafegmidad 

y 

rtíí 
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y paga de ellas. VALVERD. Copacav. Sylv. a.; 

Q¿ic a la correfporidencitij 
Di/pufe hypothecar tun¡ifmaejpncia. 

HYPOTHECADÜ, DA. part. pafl. del verbo 
Hypothecar. Lo afsi cargado, obligado y 
afedo á alguna deuda. hit.Hypotbeca velpig-

' noridatns. HORTENS. Mar. í.96. Que tiene 
Dios tan hypothccadas las mercedes al nombre 
de María, como al dueño la intercefsion. 
BOLAIÍ. Coinerc. terreftr. 11b.z. cap^.num.j. 
Si el deudor con confentimiento del acreedor 
vende la cofa bypot'oecada.... aunque defpues 
vuelva á fer de el deudor, no vuelve á reyi-. 
vir la hypothéca. 

HYPOTHECARIO, RIA. adj. Lo que tiene 
acción ü derecho á la hypothéca. Lat. Hy-
potbecarius. BOBAD. Polit. lib.2. cap.20. num, 
.52. Pero efto fe entiende en las acciones d i -
víduas, y no en las bypotbecárias que fon in­
dividuas. 

HYPOTHESIS. (Hypóthefis) f. f. Supoficion 
que fe hace de un principio, ü de una pro-
poficion, para facar de ella difeurfos y con-
íeqüencias. Es voz Griega. Lat. Hypotbejis* 
Suppajitio. 

HYPOTHETICO, CA. adj. Aquello que fe fu-
pone, fea verdadero ó fea falfo: y afsi una 
propoíicion hypothctica ó condicionál es 
aquella en que íc dice, Si efto es verdad, ó 
Efto fupuefto. Lat. Hypotbeticus, a, um. LOP. 
Dorot. f . i 52. Parecen propoficiones bypotké~ 
ticas, que pueden fer y no fer,con cierta con­
dición que las denuncia. 

HYPOT1POSIS. f.f. Figura thetórica, que ha­
ce la deferipcion de una cofa, la qual pone 
patente á los ojos, y la dá á conocer con un 
modo vivo y pathérico. Es voz Griega. Lat, 
Hypotipojis. PATÓN, Eloq. cap. 12. Hypoúpojis 
ñeñe muchos nombres , como fon Energía, 
Evidencia, Iluftracion , Subfiguracion , De-
monftracion, Deferipcion, Eficion,Defbrma-
cion, que mejor diremos es poner las cofas 
delante los ojos. 

JEiYSSOPADA. f. £ El golpe de agua ó rocíe? 

HYS 
grande que dcfpidc el hyííopo. Es voz báxa, 
LaX.Hyfopiafyerfio. PICJUST. £13, Dorfcn 
fa hyjfopáda, que afsi me ha falraoriado la 
faya. 

HYiSOPEAR. v. a. Rociar, echar agua con el 
hyflbpo, de cuya voz fe torma cite verbo-
Es voz baxa. Lat. Afpergere. hyjfopo. QUEV. 
Caf.de loe. Andaba por *\\\ hyfyeando coa 
la cabeza , como fi fuera Clérigo que dice 
refponfos. 

HYSSOPILLOXm. Dimin. El hyflbpo peque­
ño. Trahe ella voz Covarr. en fu Theforo, 

- aunque eferibe Iflbpillo. Lat. Hyjfopus, i . 
HYSSOPILLO. Se llama también una muñequi-

11a de trapo que fe hace para humedecer y 
refrefear la boca y la garganta de los enfer­
mos. Lat. Hyjfopas refrigeratarius, bumccla-
torius. 

HYSSOPO. f. m. Hierba que produce el tallo 
alto de un pié, y hace las hojas femejañtes á 
las de la Axedréa. -Sus flores fon purpureas 
fobre azul, y rodean la extremidad del tallo 
á manera de efpíga. Sn raíz es larga y leño-
fa. Lat. Hyjfopus. LAG. Diofc. lib.3. cap. 28. 
Calienta y'deíTéca el byjfópo en el grado ter­
cero, y confta de partes fútiles. HDERT. Plin. 
iib.2 5. cap.9. El byjfópo pifiado en azéite, rc-
íifte á la enfermedad de piojos, y a la com&t 
zón en la cabeza. 

HYSSÓPO. Se llama también un palo corto y 
redondo á manera de cetro, en cuya extre­
midad fe pone un manojo de cerdas, el qual 
íirve en las Igleíias para efparcir ó echar al 
Pueblo el agua bendita. En las Iglefias r i ­
cas fon de plata, y las cerdas eftán metidas 
en una bola hueca que eftá al remáte coa 
unos agujeros para que falte el agua. Lat. 
Afperforium byjjopum, v d lufirale. í R. L . DE 
GRAN. Memor. trat.2. cap. 6. Rociarme heis 
Señor con byjfópo, y feré limpio: lavarme 
heis, y pararme he mas blanco que la nieve. 
CERV. Perfil, l ib. 3. cap. 20. Entró el mífero 
rio, llevando una Cruz en la mano, y en la 
ptraun byjfópo. 

I . 



Novena letra del 
Alphabeto Caftc-
Hano^y torcera en­
tre las vocáles.Pro-
núnciafc abriendo 
poco la boca, y fin 
ayuda de los la­
bios, hiriendo fuá-
vementecon la len­
gua los dientes de­
lanteros de abaxo. 

Es la mifnía / de los Latinos, la qual fuele ha-
cerfe coníbnantc, quando hiere á otras vocales; 
pero en el Caftellano ufamos para efto de la J 
quando fe ha de pronunciar guturalmentc, y 
de la T quando con fuavidad; pues aunque mu­
chos ufan fiempre de la / para efte cafo, por no 
apartatfe del méthodo Latino , es mas natu­
ral excufarlo, para evitar la confufion, por las-
razones que fe han dicho en el tratado de la 
Orthographía , que la Academia ha eftable-
cido. 

Lo milrno fucede quando la / fírve de con­
junción , en cuyo cafo fe ha rcfuelto también 
üfar de la T. 

Es letra numeral, que vale uno entre los nú­
meros que llamamos Caftellanos, y en lo antí-¡ 
guo valia ciento, fegun el verfo. 

/ G comparerit, & centum Jignificabit. 
La / por sí fola fuele íignificar Üultrífsimp* 

I B 
ÍBERO, RA. adj. Lo perteneciente á la Efpa-

ña , llamada antiguamente Iberia ,'ó al Pais 
que riega el rio Ebro,de donde tomó el nom­
bre : y áfsi fe dice Campos Iberos.. Llámafe 
también Ibério.y Ibérico.Ufafe masfreqüen-
temente en la Poesía. Lat. Iberas. Iberius, a, 
um. MARM. Dcfcripc. lib.4. cap. 1. A tramon­
tana tiene el mar Hercúleo, y el Iberio. Y; lib. 
•4. cap.60. Al Norte tiene el mar Mediterrá­
neo Ibérico. Q a E V . Muf.3. Son. 6. 

Colunas fueron los que miras buejfos. 
En que ejiribó la Ibera Monarch'ta. 

IBIS. f. f. Ave media entre las de paífb y domét 
ticas. Tiene el pico torcido y largo , á íeme-
janza de una hoz. El color de las alas es un 
poco verde, y todo lo demás del cuerpo ne­
gro. Hai otra Ibis blanca, que folófe halla 
en Egypto. Suftentafe de ferpicntes, y de las 
immundicias que fobran en las carnicerías. 

•' Anda con paíTo tardo y compuefto , como-la 
.corneja.Hace fu nido en árboles altos,y prin­
cipalmente en las palmas, por miedo de los 
gatos. Pone cinco ó feis huevos, los quales 
Ion mui venenofos. Vive muchos años , y fe 
purga ella mifma con fu pico. Lat. Ibis, idisj 
FR . L . DH GRAN. Symb. part. 1. l i b . i . cap. 15:. 
La medicina tan común do los cliftéles nos 
moftró la Ibis, ave femejante a la cigüeña. 

; ÍOÑ . Hift. nat.íib.i. cap.41. La Ibis, aunque 
algunos la tienen por efpecie de cigüeña , es 
media entre las aves de paflb y doméfticas^ 
como lo es también la Abubilla. 

Tom.IK 

I C 
ICACO. (Icáco) f. m. Cierto género de ciruélo 

•pequeño, que fe cria en las Antillas, en for­
ma de zarza. Sus ramas todo el año cftán cu-

• hierras de hojas pequeñas y prolongadas , y 
'dan dos veces al año unas flores hermofas, 
blancas y azules, á las quales fe figue un fru­
to del tamaño de uña ciruela damafeéna , el 

• qual en eftando maduro , fe vuelve de los co­
lores de la flor. Es mui dulce, y fe trahe mu­
cho de las Indias en conferva, y la pepita dél 
tiene dentro una como almendra mui íábro-
fa. Lat. Prtmus indica yjic dicta. 

ICHNEUMON. f. m. Animal del tamaño de un 
gato. Tiene el pelo áfpero como el del lobo, 
y el hocico parecido al del puerco. Lláman-
le vulgarmente Ratón de Indias.Tiene mortál 

•antipatía con elafpid , y fe defiende dclre-
volviendofe en el lodo, y viftiendofe dél, co-

-mo de una coca, defpues de feco. También la 
tiene con el crocodilo, á quien mata entrán­
dotele por la- boca (porque duerme con ella 
abiecca)y royéndole las entrañas.Crianfe mu­
chos en Egypto , y fe halla rara vez en otras 

-parces. Saltcncafe de ratones, culebras, la­
gartijas, caracoles, ranas, &c. Es voz Griega^ 
que fignifica inveftigar ó bufear. Lat. Icbneu-» 

• mon, onis. HOERT. Plin. Iib,8. cap.z^. Siendo 
' ^ l lebneutnón y el crocodilo tan contrarios y, 

-enemigos , me pareció fer razón no dividir la 
«.AndOüáciÓn de fu hiftpria. jAUREG.Pharf.lib^ 
S.Oá. 79. 

Aun en el Jeco* polvo 0 prado verde y 
El Ichneümón fagaz U inquieta cola 
Ofrece al afpi í 

IGHNOGRAPHIA. f.f. Term. geométrico. La 
dalineación, ó planta , en ángulos , y líneas, 
do alguna fortaleza , ó edificio. Es voz Grie-

«ga, de donde fe tomó. Lat. Icbnograpbia, a. 
IGHNOGRAPHlCO,CA.adj. Cola pertene­

ciente, ó hecha fegun la Ichnographía. Es voz 
• Griega. Lat. Icbnograpbicus, a, um, 

IGHOR. f. ra; Term. de Cirugía. La materia y 
podre tenue, y fútil, que arrojan las llagas yi 
apoftemas , á diftincion de la craíTa y gluti-
nofa. Univerfalmente fe toma por toda fero-
íidad, afsi la que fe halla en dichas lLagas,co-

- mo la que fuele haber en los humóres. Es 
voz Griega, y fe pronuncia la cb como k- Lat. 

• Sanies. FRAC. Cirúg. lib.4. cap.2. Qué es 11a-
: ga virulentá?' La que fe hace de humores v i -
ciofos , efpecialmente coléricos y agudos , yi 
tiene una fuperfluidad delgada, que los Grie-; 
gos llaman /(¿or. ,y los Lacitjos Sanies. 

ICONOLOGlAy(Iconológia) f.f. Term. de Pin­
tores y Eftatuários. La reprefenracion de las 

• virtudes, vicios, ü otras cofas morales, ó na­
turales , con la figura, ó apariencia de perfó-
nas vivas : como fe reprcíentan los Angeles 
con la figura de jóvenes. Es voz Griega, que 
fignifica digo ó hablo. Lat. Iconología. 

ICOSAEDRO, f. 111 • Term. de Geomcm'a. 
Es un fólido, contenido de veinte triángu­
los equiláteros entre si iguales. Lat. Icofce-
drusí i . 

Ce 1C-
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ICTERICIA, f. f. Tcrm. Medico. Enfermedad 

que caufa en el cuerpo una amarillez extra­
ña , ocafionada de derramarfe la colera por 
las parres de él. Las cfpecics de K-tencia (c 
tomandeladiverfidad del color y caufa de 
donde nacen : la ordinaria y común es la 
amarilla (llamada también blanca a diítinaon 
de la que llaman negra) la qual nace de in­
flamación ü deftempianza del hígado, u obf-
truedon de la vexíga que es depófito de U 
hiél. La negra nace de indifpoíicion del 
bazo y opilación de la vena fplénica, ü 4p 
una mezcla extraña del humor colérico y 
melanchólico. Dixoíe Iderícia del nombre 
Griego Iflis, que fignificá el Hurón, por el 
color de oro que efte animal tiene en los 

' ojos, en lo qual le fon femejantes los que tie­
nen ictericia. Otros quieren falga de la voz 
J&erus, que fignificá el Gálgulo,ave de quien 
dice Plinio que mirándola los que tienen ic­
tericia, fanan y muere ella. Llamafe también 
cfta enfermedad Terícia ó Tiricia. Lat. I¿ie~ 
rus, i. Regius tnorbus. LAG.DÍOÍC. lib.í.cap.^. 
Contra las enfermedades del hígado , contra 
la ¡¿íe ícia, y contra el mal de riñónes. 

ICTERICIADO, DA. adj. El que padece la 
enfermedad de ióterída. FR . L. DE GRAN. 
Symb. part. i.cap. 26. §. i . Derrámafe «flie 
humor colérico por rodo el cuerpo: y afsi 
viene el hombre á hacerfe iftericiádo. 

ICTERICO, CA. adj. Lo perteneciente á la 
iderícia: como. Afelio ictérico. Lat. íóiericus, 
a}üm. 

I D 
IDA. f. f. La acción ó yiage de ir de un lugar 

á otro. Es rermino refpcdivo á los lugares, 
de donde fe fale,y adonde fe va: quando def-
de el lugar del proprio domicilio, habita­
ción, afsiento ü eftáncia, fe vá á otro lugar, 
fe llama ida, y el mifino camino'ó viaje, def-
dc el rermino del al lugar de la propria ha­
bitación ó eftáncia, fe llama venida. Lat.Pro-

,fe£iio. Itus, us. FR . L. DE GRAN .Trat .de la 
Devoc.cap.2.§. 2. Hafta llegar á coger el 

. agua defeada de la cifterna de Betlén,fin que 
los enemigos impidan á la ida ni á la venida. 
RIBA o. Fl.Sanft, Vid. de Chrift. También di-
ce el Santo Eyangelifta, que ordenó Dios ef-
ta ida de fu benditifsimo Hijo á Egypto. 

IDA . Por translación fe toma por ímpetu,pron-
. titúáy ó acción ínconllderada, ó impenfada: 

y afsi fe dice. Tiene Fuláno unas idas nota­
bles. Lat. Impetus, us. Primus motas. 

IDA . En el juego de trucos fe llama la-falida de 
la bola del que juega , 6 por la tronera, lo 

. qual llaman ida baxa, ó por encima de la ta-

. blilla, que llaman ida alta. Lat. Globuli exi-
tus. 

IpA. En la Efgrima fe llama el acometimiento 
que li^ee el uno al otro defpues de prefentar 
la cfpáda. Lat. Aggrefio, onii. 

IDAS. En plural. Es voz que fignificá freqüen-
-cia en afsiftir en alguna cafa ó lugar, diftinto 

del proprio domicilio. Lat.íterati itus. CERV. 
Quix.tom.i.cap.33. Comenzó Lotário adef-

I D A 
caidarfe con cuidado, de las idat en cafa <te 
Anfelmo. 

IDA Y VENIDA. Partido ü convenio en el jue­
go que llaman de los cientos, en que en cada 
mano fe fenece el juego fin acabar de contar 
el dentó, pagando los rantos fegun las cali­
dades de el. Lat . /» ludo cbartarum, qui per 
centenos números fit, eflpaUum quo convenitur 
ut fingulis vicibus ludus abfolvatur. QuEv.Muf. 
¿ .Rom.Sj . 

No dexa cofa con cofdt 
ni dexa cafa con cafa, 
y como juega a los cientos, 
idas y venidas gana, 

Darfe dos idas y venidas. Phrafe que vak con­
ferir en los contritos u otros negociados, 
oyendo y didendo, mutuamente y con bre­
vedad, las razones que kai á favor 6 ea con­
tra de una y otra parte. Lat. ültr* eürdque 
z'grbis certare ut conventio fíat, 

la ida del humo. Modo vulgar de hablar,con 
que al defpedirfe ü irfe alguno, fe dá á cn-
tendér el defeo de que no vuelva, ó el poco 
cuidado de que vuelva : y tal vez el juicio 
que fe hace de que no volverá. Otros dicen 
la Ida del cautivo. Lat. Aj/eas quidem nec rt-
deas. M. LEÓN, Obr-Poet. ^1.139; 

Que no volverán prefamo, 
porque fegun fe r afir i a, 
fueron por la cbimenéa, 
y harán la ida del humo. 

No dar la ida por la venida. Phrafe con que 
fe explica la eficácia y viveza con que algu­
no pretende ó folicíta alguna cofa, fin dar 
tiempo á que fe digieran las diligencias he­
chas, que interrumpe con las que de nuevo 
pone. Lat. Laborem labori fuecedere 5 imo offi-
cere. 

IDA Y VENIDA POR CASA DE MI TTA. Refr. con 
que fe nota á los que no dán paflo de que no 
fe les liga alguna utilidad , y continúan mu­
cho los paráges en cafas de donde la efpéran. 
Lat. 
Ingeminat greffus quifperat commoda ; verum 

Si fecus, eft femper lubrica trita via. 
Lop. Dorot. f.170. T u también Gerarda? no 
te parece que vengo de donde digo? Ida y 
venida por en cafa de mi tia. 

IDEA. f. f. Figura, imagen y exemplar interno 
de algún objeto, reprefentacion que fe for­
ma en la phantasía, ó por efpecies que en sí 
condbe,ó por las que le reprefentan los fen-
tidos exteriores. Es voz puramente Latina 
Idea. CALD. Aut. El Cordero de Ifaías, 

Siyá 
no es que difcurra mi idea, 
que algún Philófopbo diga 
del Areopágo de Grecia, 
que efpirafu Autór, 0 efpira 
toda la naturaleza. 

IDEA . Se llama también la imagen, reprefen­
tacion, ó memoria de algún iuceffo que fe 
forma en las potencias. Lat. Idea. Spedes co-
p/fcjíá. SOLD. PIND. lib. 2. § .8 . Eftaban en 
mi idea tan fixas y prefentes las engañofas 
¿ f ias , los fingidos dcfináyos,afccfcidos fuípi-

ros. 



ID E 
- j j , lagrymas y cmbclcfos d« ini erúd atpf 
taite. " 

IDEA. Se llama aísimifraG la planta é hilo del 
difcurfo, que fe figue en alguna dcclaitiaa" 
ción, ü oración. Lat. Idea, ú'tfcurfus. PA-
TON>Eloq. f.202. La idéa es el aire ó forma 
de lo que fe dice,que le hace que tenga algu­
na virtud particular. 

TafiA. Se llama también la planta y difpoficion 
que fe forma en la phantasín para la conftruc-
cion de algún edificio, cafa, Igléfía , eftátua, 
ó pintura. Los Philofofos la llaman exemplar 
interno del artífice. Lat. Internum exemplar, 
CORM- Chron. rom. 4. lib. 2. cap. 8. Mandó 
que llamaífen á los Alarifes, y Maeftros de 
obras, para comunicar con ellos fu inten­
ción , y conferir la idéa de la fábrica. 

IDEA. Vale también el fin ü objeto que fe apre­
hende para alguna operación, encaminada 
alo futuro. Lat. Finti. Intentuú 

IDEA. Se toma algunas veces por exemplar ex­
terno ü norma que deba dirigir nueftrasobras. 
Lat. Exemplar. Idea. CORN. Chron. tom. 3. 
l ib. 2. cap. 54. Siendo en obras y palabras 
exeraplarífsimo -¡y una perfeda idéa de bue­
nos Prelados. v 

IDEA. Se toma muchas veces por felfa imagina-* 
cion , ü opinión: y en efte ícntido fe dice de 
alguno que tiene ideas. Lat. Vana idea vet 
appreben/io. 

IDEA. Planta parecida en las hojas al brufeo, 
juntoá las quales.nacen unos como zatei-
llejos,de que tiene pendientes las flores. Llá-
mafe afsi, porque nace en el monte Ida. Lat-
Idea. LAG. Diofe. lib.4..cap.45. Llámafe idéa 
efta plantaporque nace en el monte Ida de 
Creta. 

IDEAS DE PLATÓN. La imagen exemplar , ó 
protótj'po eterno de la naturaleza de las co­
las criadas, legun la aprehendió efte Philófo-
pho en la intelección divina : llamado el Di ­
vino por ello. Lat» Idea Platónica. TEJAD. 
León Prodig. part. 1. Apolog. 14. Dexen á 
Platón con uís idéasj que jamas aprobó amór 
á vírgenes Veftales. 

IDEAS PLATÓNICAS. Por translación fígnifica fu­
tilezas demaíiadas , ó fin fólido fundamento, 
y por cttb dificiles de ponerfe en práctica. 
Lat. Idea platónica. 

IDEAL, adj. de una tertó. Lo que es próprio ó 
perteneciente a la idéa, de cuyo nombre fe 
forma. Lat./<¿ía//j, r. Lop. Dorot.f.180. De 
maneta , que tu me das á entender que amas 
á Dorotea, tan platónicamente, que de la.be-
Ilezañ&j/ fupremahas facado la contempla­
ción de fu hermofura. QUEV. Romul. Nohan 
facado otro fruto de las fatigas prefentcs, 
que la contemplación de una futura ideal 
gloria. 

IDEALMENTE, adv.de modo. En la idea, ü 
difcurfo. Lat. Idealiter. vel In idea. G. GRAC. 
f- > 30. Y eftas criaturas , quando eftán ideal­
mente en Dios , fon la mifma éffencia en 

• Dios. 
IDEAR, v. a. Formar la idéa de alguna cofa, u 

difeurrir el modo de exccutarla. fórmafe dcl 
• Tom. i r . 

I D E 20^ 
nombre Idea. Lat. Ideam -oelfpuiem cencipert 
iY/y¿hwhp.VALVERi>.Vid.dcChrift.Hb.a.cap. 
•4- Excitando pues Jefus en sí la poteftad de 
Cabeza y excelencia, que como Dios Hom­
bre tenia, ideaba en fu alta mente efte cdi&* 
tío» MOND. Difícrt. Prolog. Con tan cx-
prefsivás voces, que fuelen refonar á ofenía 
«niosmaliciofos oídos de quien las efeuchá, 
«jéno de la candidez con que íe idearon. 

IDEAR. Por translación vale dilcurrir vanamen­
te , ó fin fundamento: y afsi fe dice andaj; 
ideando. Lat. Imagines Jibi fingere , vel fpe­

des. 
IDEADO, DA. part. paíT. del verbo Idear en 

fus acepciones. Lat. Ided formatut v el fi~ 
Bus. J 

IDEM. adv. Latino de que nos fervimos muchas 
veces para repetir las citas de algún Autor, ó 
para las cuenras, quando una partida proce­
de de lo miímo que la antecedente: y efta 
mas íe obferva en lo elcrito, que en lo habla­
do. Y fignifíea lo mifmo, o el mifino. 

IDEM P ER ÍDEM. Modo de hablar vulgar , to­
mado del Latin, que fignifica ello por ello, ü 
lo mifmo uno que otro. CALD. Com. Baila 
callar. Jornk 2. 

Tno paró aqui el fucejfo, 
que paffando a Flora, allá $ í 
idem per idem, /eñor 
iguales las quejas miden. 
Como} Como idem per idem 
cerró con igual rigor. 

IDÉNTICO, CA. adj. Cofa que en lafubftan-
cia ó realidad es lo mifmo que otra, que pa­
rece diftinta. Viene del Latino Idenficus, que 
fignifica lo mifmo. 

IDENTIDAD. 1". f. Razón, en virtud de la qual 
fon una mifma cofa en la realidad, las que 
parecen diftintas. Viene del Latino Identttas. 
BoBAD.Polit. lib. 4. cap. 2. num. j . Dice fer 
femejantes los oficios de Corregidor, y Pre­
tor, aunque no de .una identidaa. LOP. Gire, 
f. 14*. Las comparaciones ya fabráV. md» 
que no han.de fer tan uniformes, que pace-
cieffen identidades. 

IDENTIDAD DE RAZÓN. Ápreheníión del en­
tendimiento con que tiene por una mifma 
cofa las que fon realmente diftintas. Lat» 
Identitas rationis. 

IDENTIFICAR, v. a. Hacer una mifma cofa las 
que fon diftintas. Viene del Latino Identifica­
re. TEJAD. León Prodig. part. 1. Apolog. 40. 
En efpccial la voluntad, la qual rinde y füje-
ta á la del amado , con un querer y un no 
querer, un obrar y no obrar, que en cierra 
manera las identifica. MANRIQ; Quar.Serm.7j 
§.4. Dicen los Philófophos, que los caminos 
fe identifican con fus términos los rermi-
nos que fe identifican con cflbs caroinos,quien 
duda que también fon uno miímo? 

IDENTIFICADO, DA. parr. paff. del verbo 
Identificar. Lo afsi hecho una mifma coía. 
Lat. Identificatus. TEJAD. León Prodig.' part. 
1. Apolog. 33. Confiriendo los duelos de la 
humana vida., aun en fus máyórcs glorias 
identificados. . j - - • w Ce. Iv* 
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IDIOMA, f. m. La Lengua vulgár, propria y 
particular de qualquier Nación. Es voz One-

: ga , que fignitica la própriedád. ̂ a r . / ¿ / o ^ , 

en fu ídiómaM pondré fobre mi cabeza. MA­
NE R. Apolog. Dedicar. He procurado expri­
mir en nueltro Idioma el fentido del ori-

lofóMA. Se toma también por la phrafe y mo­
do particular de hablar de algunos : y afsi fe 
dice en Idioma de la Corte, ó en Idioma de 
Palacio. hzx.Idioma. CORN.CHRON . tom. 3. 

. l i b . i . cap.2. Si antes de cumplir un año ha­
blaba con perfección todo el idioma del 
Cielo. 

IDIOMA. Por translación íe aplica á las voces 
con que los brutos explican fus materiales 
afedos, ü paísiones. Lat. Translatitie idioma. 
GONG. Rom. burl.3. 

Jifurmuraban los rocines 
A la puerta de Palacio, 
no en fomrofos relinchos, 

. . . que ejjo esyÁ mui de caballoŝ  
Jim en fu befiial idioma, 
ni gruñendo ni rifando. 

lDIOPATHlA.f . f . Term. Medico. Enferme­
dad ü indifpoficion de alguna parre del cuer­
po en particular,íin dependencia de las otras, 
al contrario de la fympathía Es voz Griega 
que íignifica proprio ó particular afecto 6 
pafsion. Lat. Idiopathia. 

IDIOTA, f m. El ignorante, el que no tiene le­
tras. Unos le derivan de la voz Griega idié-
ma; y afsi fignifica el que folo fabe fu Len­
gua fin otras letras. Otros le derivan de la 
voz Idiotis Griega, que quiere decir hombre 
plebeyo, ü del vulgo. Lat. Idiota, a. C E R V . 
Quix. tom. 1..cap.22. Por andar efte oficio y 
exercicio entre gente idióta y de poco enten­
dimiento. QUEV. Yiíit. Yo foi el Autor de 
los idiótas, y el texto de los ignoranres. 

JDIOTEO, TEA, adj. Proprio , privativo, íin-
gulár. Viene del Griego Idiotetos, que figní-
nca propriedad , ó la naturaleza propria de 
cada coía.Es voz de poco ufo.REBOLL.Ocios, 
pl.278. 

Don Francifco, con Finida 
tiene pendencias a ratos, 
fobre fi es forma iáxotéiL, 
en concreto o en abJlraSio. 

IDIOTEZ, f. f. Ignorancia, defcüo de letras y 
notkias. Lat.Summa ignorantia. CERV. NOV. 
5. pl. 175. Qué fe ha de decir, fino que fon la 
idiotiz, y la arrogancia del mundo? 

IDIOTISMO, f.m. La univerfalidád de los ig­
noran res.ó idiótas, ó las mifmas ignorancias 
en común. Es formado de la voz Idióta, y fe 
contrahe alguna vez á ignoráncia. Lat. 
Idiotifinus, i.- TEJAD . León Prodig. part. i . 
Apol.13. Idiotifmo fuera mió , oponerme al 
natural poder de los agentes neceífarios. Fi-
GUER. Pallag. Aliv. p. Que quiera 1er enca­
recido de. difereco y dofto, el graduado ea 
todo idiotifmox 
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loto-asMo. En la Gramática es la inflexión de 

qualquier verbo , conftruccion particular de 
. alguna phrafe ó partícula que tiene algún» 

irccgularidad,^ no es fegun la regla general 
• de la Nación j lmo que eiti folo en ufo en 
alguna Provincia ó parre de ella. Lat. 
tifnus, i. 

IDOLATRA, adj. El que adora los Idolos. 
Lat. Idolatra. ROORIG. Eacrc. tom.2. trat. 1. 
cap. 10. Fueron á confultar con el Prophcra 
Ellfeo, y dicele el Rey de Ifraél, que era ma­
lo é Idólatra. 

IDÓLATRA. Por translación rale el que ama mu-
• cho, y con defordenado afecto : como que 

elle adóra a quien ama. Lat. Idolatra. ESPIN, 
Efcud. Relac. 3. Defc. 8. Y para la vanidad 
fuya, paífó un cuento graciolb enrre un no­
ble Veneciano, y un Portugués, gente idóla­
tra de sí própria. 

IDOLATRAR, v.a. Adorar los ídolos , dar á 
las eftatuas, figuras , ó perfonas la reveren­
cia , ó adoración que folo fe debe á Dios. 
Lat. Idola colcre. ARGENS. Maluc. lib. 4. pl, 
161. En todas las demás fe idolatra, y fe 
juzga y trata de Dios , como de materia de 
rifa. 

IDOLATRAR. Por translación vale amar con ex-
ceífo, y con demonftraciones ó acciones, que 

, parveen adoración. Lat. Rem aliquam idolum 
Jíbi confíitufre. SAAV. Empr.53. Como ama-

. ra á fu República el que idolatra en los the-

. fóros? CERV .Perfil, lib.4. cap.3. Les dixo que 
configo los trahía, entre otras cofas de mu-

. cha eftima 5 pero que en el de Auriftéla ido­
latraba. 

IDOLATRADO, DA. part.paff. del verbo Ido-
larrar en fus acepciones. Lax.Idolum feu prout 
idolum cultu profeqtíutum. PANT. Rom. 21. ; 

ViSiima de vueflros ojos 
el alma fea, que os do i: 
pues idolatrado en ellos 

'/•"m tiene fus aras amor. 
IDOLATRIA, f. f. La adoración ó culto que 

los Gentiles dán alas criaturas y á las efta­
tuas de fus fallos Diófes. Lar. Idololatria,quc 

-• es de donde íe tomo. RoDRiG .Exerc. tom.2. 
trat. 1. cap.io. Dándole en roftro, con í us pe­
cados c idolatrías. Sous, Hift. de Nuev. Efp, 
lib.3rcap.17. Siendo tanta la muchedum­
bre de fus Diofes, y tan obfeura la ceguedad 
de fu idolatría, no dexaban de" conocer una 
Deidad fuperiór. 

IDOLATRÍA. Por translación vale amor dema-
fiado, defordenado , ó cxcefsivo. Lar. Cacus 
amor idolorum cultui fimilis. Lop. Dorot. f.43. 
Con amores, con caricias, con idolatrías, con 
papeles diferctos, con verlos amorofos. Es-
PiN.Efcud.Relac.2.Defc.i3. Vivía concita 
idolatría, fiendo fu gufto la noona con que 
todos vivían. 

IDOL1LLO. f.m. Dim. de Idolo. Eftatua pe-
quena de algún Dios falfo. Lat. Paroum ido­
lum, i. ARGENS. Maluc. lib.6. p U 14. Forman 
dél cuentas, idolilio<, ax. vcas, y gargantillas. 
COLMEN. Hift.Segob. cap.40. ^ .16. Los quf-
tro llevaban en IAS manos ;¿c?/;//w, los otros 

qua-
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qnAtro fonájas , con que iban haciendo ficftá 
a los ídolos. t 

IDOLILLO. Por translación fe roma por el ob* 
jeto etpccialmonie eílimado del cariño, la 
paísion, u inclinación. Lar. Res famme ama-
fj, otlut idofa. FR. L. DE GRAN. Trac, de la 
Pcvoc. cap.3. §.io. Apenas hai a i el mundo 
períbna tan Rcligiofa, ni tan libre de fus paf-
fiones, que no tonga algún idoiiUo, á quien 
firva y adore. TEJAD. León Pcodig.part. 1. 
Apolog-32. Que cada uno en particular tic-, 
ne fu idolilhy á quien reverencia y adora. 

ÍDOLISMO. f. m. La adoración ó culto de los 
Idolos y Diofes falfos. Lat. Idolatría: SOLIS, 
Com.El Alcázar del Secreto.Jorn.3. 

Eres de aquellos altares) 
que hacen que el idolifmo 
d fer ofrenda fe kaxe* 

IDOLO, f. m. Eftátua de alguna felfa Deidády 
á quieh venera la ciega Idolatría. Viene del 
Latino Idolum, i. FR. L. DE GRAN. trat. de la 
DevoCi cap.3. §.i 2. De los quales dice la Ef-
critúra, que por una parte honraban y facri-

. ficaban á Diosj y por otra también honraban 
y facrificaban á fus ídolos. SOLIS , Hift. de 
Nucv. Efp. lib.3. cap.17. Repartiendo en pe­
queños bocados xxw idolp de harina ainaífadá 
con miel, que llamaban el Dios de la peni­
tencia. 

ÍDOLO. Mctaphoricamentc fe llama el objeto 
¡ demaüadamente amado ü la paísion que ar-

raftra algún fugéeo. Lat» Res fumme amata* 
velut idotum. Ov. Hift. Chil. lib.8. cap.14. Y 
que viendo á los Chriftianos viejos doblar la 
rodilla al ídolo de la fenfualidád, eftos nuevos 
Chriftianos lo pifen y huellen. QUEV. Muf. 7. 
Gane. 

Aunque qualquter luga? donde ejluvierat 
Templo, pues yo te adoro, le tornarast 
Idolo btrmofo 

IDONEIDAD, f. f. La aptitud, proporción, 9 
capacidad de alguna cofa, en orden á otra« 
Viene del Latino Idóneas. Lat. Idoneitas. Ap~ 
titudo. BOBAD. Polit. lib. 1. cap. 3. mim.<». Y 
no determinaríé ligeramente, fino con mu--

. dio exámen y eferutinio , inquirir > y fatisfa-
ccríc de la idoneidad de las perforas. 

IDONEO,. NEA. adj. Lo que es apto ó á pro-
popóílto para alguna cofa. Viene del Latino 
Idoneus,(\\xc íigniíica lo mifmo. CoRN.Chron. 
rom.3, lib.3. cap.5. Para que fuelle idóneo de-
fenfór de las immunidades de fu purífsima 
Madre. ALCAZ.Chron. Dcc. 1. Año 3. cap.x. 
§. 2. Para que al pallo que fon mas defpro-
porcionados los inftrumentos , y la mate­
ria menos idónea, campee mas fu Omnipo-

• tencia. 
IDUS. f. m. Una de las tres partes en que los 
• Romanos dividían el mes, en cuyo modo de 

contar los dias que obferva la Cancelaría de 
Roma, fe divide el mes en tres partes, que 
fon Nonas, Idus, y Kaíendas. Los Idus Ion el 
dia quince en los mefes de Marzo,MayoíJu-
ho y Oftubre , y á trece en los demás. Su 
cuenta empieza los ocho días antecedentes, 
qucfondefde dcfpucs de las Nonas. Es .voz 
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puramente Latina. QUF.V. M.U; Todo cito 
osan los que eiperaban á hacer verdadero á 
Sj uiína, y aziagos los idus de Marzo. PANT¿ 

• Rom. 5. 
Dexaos parir, que yo haré, 
u/tii por una paridô  
que caminen mas dtfpaeio 
las Kakndas, y los idus. 

IDYLÍO. fk m. Term. de Poesía. Poema corto 
y feftívo, con narraciones y reprefentacio-

. nesde fuceífos alegres ó poesías paftoriles. 
- Quevcdo intitula alsi algunas poesías de. fu 

quarta Mufa. Es voz Griega , que íigniíica fi-
i guía 6 reprefentacitfn. Lat. Idyllion, is. VAL^ 

VEKD» Copacav. Prolog. Si bien Theocriro 
guardó fiempre en fus IJylios fejrvir al mundo 
el plato de la íimplicidad gaftoríl, que á dos 

. bocados empalaga. 

1G 
IGLESIA, f.f. La Congregación de los Fieles; 

regida por Chrifto y el Papa fu Vicario. Llá-
ínalé Cathólica, que quiere decir univcrfál, 
Apoftólica, por fer fundada por Chrifto en 
fus Apollóles, y Romana por eftár lá Silla del 
¡Vicario de Chrifto > y Cabeza vifible de la 

. Igléfia el Sumo Pontífice en la Ciudad de Ro-

. fcna, donde la colocó San Pedro. Lat. Ecclefia, 
que es donde fe tomó. FRSL. DE GRAN. trar. 
de la Devoc. cap.4. §.d. Se juftifica todo efto 
con el mérito de la obediencia, y con la uti-

. lidad nueftra y de la ̂ .Vyí-»» RIBAD. Fl. Sanft. 
Fiefta de la Commemoracion de los difuntos. 
Siempre en la iglcjia Cathólica ha íído mui 
recibida la Commemoracion que fe hace de 

.. -losdifuntos. 
-loi ESI AS. Se llaman también, aunque impro­

priamente j las juntas particulares de los He-
léges: y afsi dicen lá Igléfia proreftante, la 
Igléíia reformada , la Igléfia Ánglicana, de 
que fu Rey fe intitula cabeza, monftruofa-
mente. LatiEeclejia. RIBAD. Cifm. l i b . i . cap. 

. 26. Lo tercero (determinaron) que fucile 
habido por fuprema cabeza de la igUJia de 
Inglaterra folo el Rey. 

-.IGLESIA. Se toma muclus veces por el cortfftn-
to de todos los Cabildos, perfonas Ecleliafti-
cas, y Gobierno Eclefiáftico de algún Reino, 
ó íujetos de un Patria rchádo : como Igléfia 
Latina, Igléfia Griega, Igléfia Galicana. Lat. 
Eeclejia. ILLESÉ. Hift. Pontif. l ib. 6. cap. 13. 
Comenzaron áttatar de otro punto princi­
pal: > para que el Concilio fe habia congrega­
do , que era la unión de las dos Jgléfias Grie­
ga y Latina. 

IGLESIA. El eftado Eclefiáftico, que compre^ 
• hende todos los que tienen Sacros ordénes: y 
afsi fe dice , hombre de Igléfia, ir ó tirar por 
la Igléfia. Lat. Clerus, i. Eeclejia , a. CERV, 
Quix. tom.x.cap. 19- Pues quien diablos os 
ha trahido aquí, dixo D . Quixote , fiendo 
hombre de Iglifi*-

- IGLESIA. Se roma cuchas veces por lajúrifdic-
ción y dominio que los Eclcfiáfticos , ó Iglé-
íias tienen Tobre cofa tempo raíl: como lüs"Ef-

ta-
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. tádosdc IaTgléria> los bienes dé la Iglefía; 

Lat. Ecclefia. 
IGLESIA . El gobierno Ecíefiáftico general del 

Sumo Pontífice, ConcUios y Prelados. Lat. 
EcdeJ*. FR . L. PE GRAN. Trat. de la Devoc. 
cap. 2. §,p. Y en un Plalmo dice David, que 
fíete veces al día Ce recogía á alabar á Dios, 
de donde la ígléjia tomó ocafion para feña-
lac las fíete horas Canónicas, para alabar, e-
invocar en ellas el nombre de Dios. RIBAD. 
Pl.Sand. Fieft. de todos los Santos. Entre to­
das las fieftas que la Santa Igléfia ha infti-
tuido. 

JCLESIA. Se toma también por el Cabildo en 
las Cathedriles ó Colegiales: y afsi fe divide 
en Metropolitána, íufiragánea, exenta, y Par-. 

• lochiál, hax, Eeclcfia Catbedralis, Gollegidis, 
&c, RIBAD. Fl.Sanct. Vid.^ de Santiago ApoC-
tol . Demás defto la Iglé/ta de Braga celebra 
fiefta de S.Pedro Martyr fu primer Obifpo. 

IGLESIA . Se llama la Dióceíi, Territorio y Lu­
gares de la jurifdiccion de los Prelados, y el 
complexo de fus fúbditos. Lat. D'uxcefisy is. 
FUENM. S.Pio V. £16 . Y por eflb Alexandri-
no quifo en perfona viíitar fu Igléjia. 

IGLESIA- Vale también la mifma dignidad de 
Arzobiípo, ü Obiípo: y afsi los Prelados lla­
man fus efpófas á las Iglefías. Lat. Ecclefia. 
Dignitas Epifcogalis, &c. SALAZ, DE MEND. 
Chron. l i b . i . ^ip.37. Elmefmo año de 473. 
murió en fu Villa de Coca D. Alonfo de Fon-
feca Atzobifpo de Sevilla, y el Rey D. Hen-
rique alcanzó la gracia defta Igléfia del Papa 
Sixto IV. en fiivór de nueftro Cardenal. 

IGLESIA . Se llama también el Templo y fábrica 
., materiál, donde fe ofrecen á Dios facrificios, 

y oración. En efte fenddo tiene las miímas 
apelaciones de Cathedrál, Colegial, Parro-
chiál, &c. Lat. Ecclefia. Templum. FR. L. DE 
GRAN. Trat. de la Devoc. cap. 2. §. 2. Eftos 
fon los que andan á ver hermofos edificios 
de Ciudades, de Igléjias, y de otras cofas fe-
mejantes. QDEV. Tacañ. cap. ¿. En mis mo­
cedades fiempre andaba por las Iglifias, y no 
cierto de puro buen Chriftiano. 

JGLESIA. Se llama cada Cabildo en particular, 
Tfii gobierno y jurifdiccion. Lat. Particularis 
•Ecclejije Senatus Ecclefiafiieus. Rr BAD.Fl.Sand. 
[Vid. de Santiago Apoftol. A mi pobre juicio 
todas las razones que traben para probar lo 
contrario, no pefan tanto como fola la tra­
dición univerfal de todas las Igléjias de Ef-
paña. 

IGLESIA . Se toma también por el refiigio,favor, 
h immunidad que d i á quien fe vale de fu fa-
grado. Y en efte fentido fe dice tener I<»lé-
lia, valer ó no valer la Igléfia. Lat. £ r f / ^e 
velTempli ajylum, vel immunitas. QUEV. MuC 
6. Rom.6r. 

Que aun muerto> y en el fepulcbro, 
„ : no le ha valido la Igléfia. 
•IGLESIA FRÍA. Se llama aquel derecho que con-

fcrva el que extraxeron de.fagrado, y no le 
han reftituido, para alegarle fi le vuelven a 
prender: lo que maliciofamente fuelen exe-
cutat algunos4 haciendo que los extrahigau 
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de la Igléfia por delitos leves, de que los al* 
fuelven fin reftituirlos á ellas. Lat. J » / imm»¿ 
nitatis aUcujus,qtioadufque Ecclefia reftituatur* 

IGLESIA MAYOR. Se llama la Cathedrál ó Co-
legiál refpefto de las demás Iglcfias, ó la que 
en cada Pueblo fe tiene por principal. Lat^ 
Templum princeps. 

IGLESIA ME LLAMO. Phrafe que ufan los delin-
qüentes , quando no quieran decir fu nom­
bre , y con que dan a entender que tienen 
Igléfia, ó que eftán affegurados con ella. Lat J 
Ecclefiam appello. Ecclefia nomine frmr, QOEV^ 
MuL5.Xac.5. 

Tienen la tirria conmigo 
los confejfores de bifiórias, 
mas folo Igléfia me llamo, 
pueden hacer que re/ponda. 

IGLESIA MILITANTE . La congregadon de los 
Fieles que viven en efte mundo en la Fé Ca-
íhólica, unidos con la vifible Cabeza el Vi -1 
cario de Chrifto, el Sumo Pontífice. Lat. Ec­
clefia militansy velviatorum. RIBAD. FUSanít. 
Fieft. de la Comemoracion de los difuntos. 
Tienen las oraciones y favores de los Bien -
aventurados del Cielo, y los focorros y fu-
frágios de la tierra que toda la Igléfia militan-' 
te ofrece por ellos. M . AGRED . rom. 3. num. 
729. Comunicafe en la Igléfia militante fami­
liarmente, con las almas lautas. 

IGLESIA TRIOMPHANTE. La congregación de 
los Fieles que eftá$ yá en la Gloria y han 
logrado el triumpho, de donde toma el nom­
bre. Lzt.Ecdefia Triumphans, velCalefiis. R I ­
BAD. Fl.Sanft. Fieft. de la Converfion de San 
Pablo. Se debe advertir y confiderar que la 

. Igléfia militante y la triumpbante fon dos her­
manas , que fe aman con mui efttecho vín­
culo de charidad. M^AGRED . tom.s.num^n, 
Hizo gracias, y cántico de alabanzas al mui 
alto, toda la Igléfia triumpbante. 

A ufo de Igléfia Cathedrál, guales fueron los 
Padres los hijos ferán. Reír, que enleña la 
crianza y buen exemplo que deben dar los 
•padres á los hijos, porque fiempre executan 
defpues aquello que vén hacer, ó á que fe 
acoftumbran, y los enfeñan: como en las 
Iglefias Cáthedráles el ufo que una vez fe 
introduce , fiempre perfevéra immutable. 
Lat. 
Et nati natorum, & qui nafeuntur ab illis 

• Qua accipiunt toties bac documenta dabunt. 
IGNARO, RA. adj. Lo mifmo que Ignotante. 

Es voz de raro ufo. Viene del Latino Igna~ 
rus, a} um, que fignifica efto mifmo. TEJAD-
León Prodig. part.i. Apolog.34. 

Ignara admiración de doSia fama. 
IGNAVIA, f. f. Peréza, dexamiento , defeuido 

y ñoxedád. Es voz puramente Latina. SAAM. 
Cotón. Got. tom.i. Año4¡o. Tal era fu def­
euido y ignavia : y con todo eflb le fuftentó 
Dios en el Imperio,en premio de fu Religión. 
YEmpr.81. Mas levantó,y fuftenta ahóra 
aquel gran Imperio nueftra (giwfM, que fu 
valór. 

IGNEO, EA. adj. Cofa de fuego , o pertenc-
ciento á él. Yicne del Latino Igneuh a> }m> 

que 
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We fignífica lo mifmo. QÜEV. Algüác. Efté 
yan. informado, que de los ícis géneros de 
Demonios que cuentan, los ígneos Ion los cri­
minales , que á fangre y fuego perliguen los 

. ¿ombres. CALO. Aut. El Lyrio y la Azucena. 
T Jienáo afst que-león 
y galio viven opueflos, 
por io terrejie y lo ígneo. 

IGNICION, f. f. cerm. Chínuco. La aplicación 
del fuego á los metales, y la operación de él, 
hafta que fe ponen enteramente roxos, antes 
de llegarlo a fundir. Es voz formada del La­
tino Igiñs, que iignifíca el fuego. Los Chími-
cos dicen que el' plomo, y el eftáño no fu-
fren la ignición. 

IGNIFERO, RA. adj. Lo que contiene en sí 
ü arroja fuego. Es voz puramente Latina y 
Poética. Lac. Ignifer, a, um. Lo?. Arcad. 

^Arroja otro volcán azufre ignífero. 
En vez de fruto aurífero, 

IGNITO, TA. adj. Lo que tiene fuego ü eftá 
encendido. Ufafe rara vez en el Cafteliáno. 
Viene del Latino Ignitus, a-, um, que íignifica. 
lo mifmo. TEJAD. León Ptodig. part.i. Apo-
log. 5. Sino de las que el vulgo llama eftre-
llas, fiendo imprefsiones meteorológicas Íg­
nitas. 

IGNIVOMO, MA. adj. Lo que vomita fuego. 
Es voz de poco ufo. Viene del Latino ig/w-
vomusj a, um, que fignifica lo mifmo. TEJAD. 
León Prodig. part. 1. Apolog. 3 3. Adonde Iu 
entrada defienden fieros y deicomunales ja-

• yánes, phántafticos veftiglos, ignívomos dra-
gónes. 

IGNOMINIA, f, f. Infamia ó afrenta, que fe 
padece ó tolera en público , con eáuia ó íin 
ella. Es voz Latina. COMEND. lob. las 300. 
Copl. 86. Hizo atar el cuerpo muerto a fu 
carro, e truxole arraftrando por todo el Real 
de los Griegos, en oprobtio e ignominia. 

IGNOMINIOSAMENTE, adv. de modo. Con 
ignominia, afrenta, y oprobrio. Lat. ígntími-
niose. COMEND. fob.las 300. Copl. 111. D i ­
ciendo, que no debia confentir que ellos ef-
tuvieífen defpoífeidos ¿echados tanignomi" 
niofamente de fu Reino. AMBR. MOR. lib. 8. 
cap. 59. Agripa tuvo necefsidad de cafiigac 
fus foldados ignominiofamente. 

IGNOMINIOSO, SA. adj. Lo que ocafiona-, ó 
es cáufa de la ignominia ü afrenta. Lat. ígno-
miniofusy a, um. NiEREMB.Aprec.lib.i.cap.id. 
Huvo de trabajar ,de penar, y de fufrir igno-
miniófa afrenta. ARGENS. Maluc. lib^..pl. 139. 
No cftiman por a&o ignominiófo el de la hui­
da: porque es opinión inculta la que en aque­
llas partes dá leyes al honór. 

IGNORACION. f. f. Lo mifmo que Ignoran­
cia. Tiene poco ufo. F.HBRR. fob.la Eglog.2. 
dcGarcil. Y no fe obfeurecerá en las nieblas 
de la ignoración aquella Ungular y valerofa 
valentía de los Numantinos. 

IGNO&ANQA. f. f. Falta de ciencia,de letras, 
y noticias, 6 general ó particular. Es voz La-
tma.CERv.Quix.tom.i.cáp.drPor nombre tan 
lamo como cite libro tiene, le podría perelo-: 
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rapCaignoróneia. SAAV. Empr.<í6. La ignorán* 
cía es el principal fundamento del Imperio 
del Turco. 

IGNORANCIA. Se toma también por falta de al-
guna noticia determinada, o equivocación 
en ella, ó falta de advertencia. Lat. Ignoran*, 
tia. Infcitia. CERV. Quix tom. J .cap.2 5. Con-
fiefló á Vueftra merced una verdad, feñor 
Don Quixote, que hafta aqui he citado en 
una grande ignorancia, que penfaba, bien y 
fielmente, que la feñora Dulcinea debia de 
fer alguna Princéfa. 

IGNORANCIA CRASSA , SUPINA , ó AFECTADA. 
ES quando fe ignora una cofa que fe puede y 
debe faber, y aunque fe ofrezca dificultad fe 
omiten voluntariamente las diligencias para 
falir de ella: y por efíb es culpable. Lat. Ig~ 
norantia craffd, fupina , affe&ata. NAVARR. 

• Man. cap-.aij. num.44. Jgnoráñcta craffa 0 fupU_ . 
na es la del que no fabe lo que es obligado, 
por fu negligencia. 

IGNORANCIA DE DERECHO. En términos jurí­
dicos , es no faber lo que manda la ley ó 
la coftumbre, ó no faber fu promulgación, y 
en el Moral fe llama ignorancia de derecho» 
quando fe ignora üha i ley que prohiba lo* 
que fe executa o vá á executar. Lat. Ignoran* 
tia juris. 

IGNORANCIA DE HECHO. En términos jurídicos. 
Es quando no fe (abe un hecho , ó fuceífo 
particular, ó las ciccunftáncias de é l : y en el 
moral fe llama también ignorancia de hecho, 
quando no fe labe fi. lo que fe executó eftá 
comprchendido en la ley que fabe que hai. 
"Laz. Ignorantia faSli. 

IGNORANCIA INVENCIBLE. La que fe tiene de 
alguna cofa , fin alcanzar motivo ó caula que 
haga dudar fobre ella, por cuyo motivo, fe 
llama invencible, pues no la puede vencer el 
entendimiento por sí folo, íi no fe le apunta 
la razón de dudar, u de .dificultar. Lat. Igno-
rantia invincibilis. CORN. Chron. tom. 3. l ib . 
2. cap.44.. Pudiéramos temer caltígo, anoef. 
t i r a núeftro favor la ceguedad de nueftta. 
invencible ignorancia. 

IGNORANCIA NO QUITA PECADO. Phraíc con 
que fe explica vulgarmente la debilidad con 
que fe excufa un hecho, cuya fealdad, ó cul­
pa fe debia faber. Lat. Ignorantia pefsima ex~ 
eufatio eft, culpa non liberat. 

IGNORANTEMENTE, adv. de modo. Con 
ignorancia. Lat. Ignorantír. TORR. Philoíl 
lib.y.cap^. Habíalos dicho lo mifmo muchos 
años antes el Propheta Efaías, y refpondido 
tácitamente á algunas quejas qac ignorante­
mente fembraban en el aire, CANC. Obr.Poet, 
f- 73-

Porque ignorantemente fe te olvida 
Que es mugér, quando atufas fu mudanza* 

IGNORANTISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui 
ignorante. Lat. Valdé infeius, vel imperitas* 
NAv A R RET.Conferv.difcs». El que figuiere el 
ocio ferá ignorahtífsimo. 

IGNORAR, v. a. No faber ó no tener noticia 
de las cofas. Vifne del Latino Ignorare , que 
•Iignifica lo mifmo. MARIAN. Hift. Eíp.lib.i 3. 

cap. 
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. cap. 1. Cá no ignoraba», que muchas veces 
, delpues de laviclói-ia elfuccflb de las guer­

ras letrueca. NIEREMB. Dict. Mor. Decad. 3. 
- Importa poco ignoren todos fu malicia, íi tu 

no la ignoras, y Dios la fabe. 
IGNORANTE, part. ad. del verbo Ignorar. 

El que ignora. Lat. Ignorans. Imperitas. ínf~ 
Í/Z/Í. SAAv.Empr.43. El querer un Príncipe 
nioftrarfe fubio en todo , es dexar de ferio: 
el faber fer ignorante á fu tiempo , es la ma-

tV yór prudencia. MEND. Vid. de N . Señora, 
Copl.220. 

La creyó perfeÜa en todo, 
en fu ignorancia tan diejiro, 
que él ignorante y Dios Jabio, 
con Dios compitió el acierto. 

IGNORANTE. Se toma regularmente por íimplft 
ó necio. 

IGNORADO, DA. part. paíf. del verbo Igno­
rar. Aquello que no fe fabe. ü de que no fe 

, tiene noticia. Lat. Igñoratus, a, um, CALD. 
- Aut. La femillay la cizaña. 

La Idolatría, 
con quien la Gentilidad 
ignoradas treguas hizo. 

IGNORADO. Significa también fugéto fin nóra-
^ bre, no conocido ni oido en la fama. Lai./g-

tiotus,a , um. PELLIC . Biblioth. f. 107. Fiará 
alguno fu crédito de los borradores de un 
ignorado* 

IGNOTO, TA. adj. Cofa no fabida, ó no co­
nocida. Es del Latino Ignotus, a, um, que fig-
nifica lo mifmo. SAAV. Empr. <58. Conocien­
do eftas conveniencias los Reyes de Portu-
gáI,abricron por ignotos mares con las armas, 
el comercio en Oriente. 

ÍGREJA. f.f. Lo mifmo que Igléfia. Es voz an-
ligua , que oy fuelen ufar los míticos. 
CALD . Aut. El Arbol del mejor ñ u t o , en la 
Loa. 

"Dime qué Igré ja es aquella, 
î sp a cuya parte fe vé 

tanta gente y tan llocida. 
í a r t e en la igréja defea á fíi hijo la vieja. Refr. 

que enfeña la vulgar opinión de que los 
Eclefiafticos, fin mucho trabajo , gozan r i ­
quezas. Lat. 

Det reditas 'optat genitrix Eeclejia nato. 
JGUAL. adj. de una term. Termino relativo; 

Lo que fe ajufta y conviene con otra cofa en 
la cantidad , qualidad , pefo ü dimenfiones. 
¡Viene del Latino v£qualis,e, que figninca lo 
mifmo. FR.L.DE GRAN . Güia,cap.3.^.2. Aqui 
la injuria no es mas que de hombre á hom­
bre, que es de igual a otro iguál. 

IGOAL . Vale tambicnTlano , lin cueftas ©bar­
rancos : y afsi fe dice Campo, ó tierra iguál, 
fuelo igual, &c. Lzx..Planus,a, um. <^£quaUs. 

IGUAL. Se toma también por mui parecido ó 
femejantc, aunque en todo no convenga: y 
en cfte fentido fe dice , No hai ó no he vifto 
cofa iguál, ó fer una cofa fin iguál: efto es no 
tenerTcmejame. Lat. Valdé Jimilis. Coaquct-. 

QUEV. Muf.7. Sonet. amorofo 12. 
Nobleza Jin iguál maravillofa, 

•'•••M Avifo, ingenio, gufto-jkregrino* 

I G U 
IGIÍAL, Vale también no diferente en calidades 

y propriedades , ó atributos. Lat. Similit* 
<y£qualis. AMBR. MOR. lib.8. cap. 24. Ocafio-
nes que Pompcyo bufeaba, para que Ccfar 
tío fueífe/¿ai/ con él en el poderío. CALDH 
Aut. Sueños hai que verdades fon. 

Dormid, dormid mortálesy 
Que el grandet y el pequeño, 
Ipiilcsfon lo que les dura el faeno. 

IGUAL. Privativamente fe dice de la calidad ó 
nobleza, y vale fer los dos de una mifina, u 
de femejante nobleza y calidad: y afsi fe di­
ce. Cafó, ó no cafó con fu iguál. Lat. v£qua~ 
lis. Par, arisi FUENM. S. PÍO V. f.55. Movía­
les la ocafion del Capitán, fu naturaleza re-
boltofa, y el gobie rno de hombres fus iguá— 
les. 

IGUAL. Vale también confiante en el modo de 
obrar: efto es obrar fiempre de una mifma 
manera: y afsi fe dice, Fulano es iguál en 
todas fus acciones. Lat. Sibi aqualis , aquus, 
confians. Qu EV.Entremet. Con eíta alabanza 

• vivió iguál hafta fu fin. 
A l iguál. Vale femejantemente ó al modo. Lat. 

Similiter vcl qualiter ut aqualiter. FuENM. S. 
• Pió V. f. 1 o 5. Crecieron en poder al rgaál de 
- Reyes. Yf.32. De un huevo como de Anfar 

crece al iguál de los mayores monftruos del 
agua. 

En iguál; ó al igual áz. Modo adverbial , que 
vale en vez de, ó en lugar de, por contrapo-

-• ficion: como En igual de darme dínéro,me le 
pides. Lat. Vice, vel loco. 

Quedar, ó dexar á todos iguales, Phrafe que va­
le negar á todos lo que cada uno pretende: 
y como fe les iguala en la privación , fe les 
dexa iguales, y fuera de efperanza. Lat. Nuh 

• lum diferimen interejfe, vel interponere. 
La- compañía para honór, antes con tu iguál que 

con tu mayór. La mugér, fea iguál 6 menor 
fi quieres fer feñor. Si quieres bien cafar, ca­
fa con tu iguál. Refránes que enfeñan, que 
los cafamientos para fer firmes y falir bien, 

- no deben fer entre defiguáles. Lat. 
Semper fie aquales vinclafubire jugalia. 

IGUALA, f.f. Compoficion,ajufte ó pafto eri 
los tratos, compras ó ventas. Lat. Certa mer-
ces. CHRON. DEI. R .D. JUAN EL 11. cap. 28^, 
Y defque vieron que no había ignála ningu­
na, los Caballeros fe volvieron á Valladolid. 
PALM.HÍÍI. de la Paíf.cap.9. Afsi dixo el hom­
bre apocado (Judas) qué me queréis dar,que 
yo os le entregaré? y no huvo otra iguala fi-i 
no la que le quifieron prometer. 

IGUALA. Llaman los Albañiles un liftón de ma­
dera con que fe reconoce la llanura de las ta­
pias, ó fuelos. Lat. Libella, a. 

A la iguala. Lo mifmo que Al iguál. FR. L . DE 
GRAN. Symb. part. I . cap. 36. Juila cofa es 
fujetarfe á Dios, y que el hombre mortal no 
fe quiera poner i A» iguala con él. MARIAN. 
Hift.Efp. lib. 17. gip.2. Para oponerfe al ene­
migo, balancear fus fuerzas, y eftar con él d 
la iguala. 

IGUALACION.f.f. La acción de igualar, o 
poner iguales a dos cantidades, ó perfonas. 
* ü Uía-
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. vfcCc mucho cftc término en el Algebra; 

í tac. vfiqáatw, onis. 
KjyALAüOR, RA. f.m. y f. El que ¡guala, ó 

ajuila una cofa con otra. Lat. iy£quaíor} aris./ 
COMEND. fob. las 500. Copl.i 34. Por lo quaí 
fe llama por otro nombre igualador del dia, 
y de la noche. QuEv .Muf.y.Rom. á la farna. 

Bien nacida., noble, itujíre, 
Reina, bue/bed de apofenío, 
privilegiada, fenora, 
igualadora de precios. 

IGUALAR, v.a. Hacer igual una cofa con otra, 
quitándole, ó añadiéndole lo que le fobra, Q 
lo que le falta. Lat. ty£quare. Coaquare. 

.IGUALAR. Vale también juzgar fin diferencia, 
o ellimar á alguno,y tenerle en la mifma opi­
nión que á otro en el trato. Lat. ^£qaalíte^ 
tefiirajirs. QuEV .Muf .6 . Son.60. 

Lo demafiado Jiempre fué venino, 
A las ponzoñas el abito iguálo. 

.IGUALAR. Significa por translación no haber 
cxceffo en los afectos del ánimo, ó hacer que 
no le haya. Lat. Adaquare. Lo?. Philom.f.7. 

Intrépida le dice fu defeo, 
Con que fu amor al de fu hermano iguala. 

IGUALAR. Vale allanar el terreno: y en efte fen-
rido fe dice igualar los caminos, ó los mon­
tes. Lat. Cornphmre. í/Equahilem reddere. 

IGUALARSE, v.r. Compararfe con otro en las 
calidades y propriedades, ó no querer pare­
cer menos, aunque lo fea, afectando fus bue­
nas calidades. Lat.^f cttm aliquo aquáre, aquî -
parare. Parem fe faceré alicui. COMEND. fob. 
las 300. Copl.6. de las añadidas. Ha demof-
trado el Autor como los Grandes de Caftilla 
no fe igualan con los paífados. CERV . Quix. 
tom.i. cap.i. Le pareció que ni el .Bucépha-
lo de Alexandto, ni el Babieca del Cid con 
él fe igualaban. 

JG CALAR SE. Se roma también por convenirfer 
ajuftarfc, concertarfe, hacer liga para alguna 
emprefla ó negociado. Lar. Convenire fe vel 
cdlligare cum alio. VILLAIZ . Chron. delR. D. 
Al . el X I . cap. 76. El Conde Alvar Nuñez fe 
envió á igualar con D. Juan, que fucilen con* 

: tra el Rey ambos á dos. 
IGUALARSE. Vale también ajuftatíe 9 conve-

nirfe en el falario ó eíHpcndio por fu traba­
jo. Lat. Conventlonem faceré. 

IGUALAR LA SANGRE. Expreísion con que fe 
•. íigniíka que fe debe hacer la fegunda fan-

gría, porque juzgan vulgarmente que afsi fe 
iguala la langre, quedando ranta a un lado 
como á otro : y por translación fe extiende 
efta phrafe áfignificar fegundo golpe en el 
otro lado, habiéndole dado alguno, como 
bofetada, en el otro. l.dX.^£qualiter facer5 vel 
confiituere. 

IGUALAR LAS MERCADERÍAS. Proporcionarlas 
a fu jufto precio, yá evitando la abundancia 
que las abarata, yá excufando la careftía que 
las fube de precio. Lat. Merc'mm aquumpre-
t'um infbituere. 

• IGUALADO, DA. part. paíT. del yerbo Igua-
fr en fus acepciones. lÁt.ty£quatus ad cequa-
litem reda&w. Conventione conflitutus* 

Tom. IV. 
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IGUALADAS-. Se llaman las aves que yá han'ai 

rojado el plumón, y tienen igual la pluma, 
Dicefe también de los gazapos y otra caía. 
Lat. Patribus aqualis* VALL . Cctrcr. cap. 26. 
Y al principio quando fe pone el Azór en la 
muda, denle palominos igualados. 

Dexar á uno igualado. Phrafe baxa con que £t 
explica el grave efeóto de dolor que ocaíio-
na el golpe que fe le dá á alguno , efpecial-. 
mente con vara, ó cofa femejanre, que le de* 
xa como muerro. Lar. Solo aliquem coaquan 
fufiibus vel iéiibus. 

IGUALDAD, f. f. Exacta , femejanza, confor­
midad en el tamaño, medida, peló , quanti-
dad ó qualidad de dos ó mas cofas entre- sí. 
Lar. (yiqualitas. 

IGUALDAD. Correípondencia y proporción quo 
refulta de muchas partcs,que uniformemente 
componen un todo. Lat. Uniforma a». y£qua-
iitas. QUEV . La cuna y la lepulfúra, cap. 3. 
La unidad que tbrzofamenre requiere el go­
bierno acerrado y fcgúro, no es la de una de 
las partes,fíno la que de la templanza e igual-, 
dád de todas reinita. 

IGUALDAD DE ANIMO. Conftancia é immutabi­
lidad de él en los fuceffos prolperos ó advera 
fos. Lat. tshquanimitas, YEP . Vid. de S. Tcr. 
lib, 3 .cap. n . Y con una igualdad de ánimo ma­
yor que la que los Eftoicos imaginaron , ha­
cía cara á todos los íuceflbs y torruna dcífcf 
vida. 

IGUALMENTE, adv. de moáo. Con igualdad 
y uniformidad, fin diftincion ni diferencia. 
Lat. zMqualiter. v£que. MARI AV. Hift. Efp. 
Ub.5. cap. 25. Aguijoneábanle igualmente la 
avaricia y la envidia, malos confejeros en 
guerra y paz. CERV . Quix. tom. 1. cap. 14. 
Pero puefto cafo que corran igualmente las-
hermofúras; no por eflb han de correr igua­
les los deféos. 

IGUANA, f.m. Animal amphibio de la Ameri­
ca, el qual es á manera de un lagarto , ydc-
quien fe traben á Efpaña unas piedras llama­
das de Iguana, que fon provechofas para al­
gunos males. hzt.Lacertus Americanus.AcosT. 
Hift.Ind.lib^.cap. jS.Harto mejor comida'es 
la de Iguanas, aunque fu vifta es bien afque-
rofa, pues parecen puros lagartos de Elpaña. 

U : 
IJADA, f. £ El lado del animál debaxo del 
. vientre junto al anca. Muchos eferiben efta 
• voz con afpiracion; pero viniendo del Lati­

no //w, ium, fe debe eferibit fin ella , como 
lo hacen Covarr. y Nebrixa. VALVERp.Anar. 
l i b . j . cap.4,. A ías tripas delgadas eftán ape-

, gadas las grueflas al lado derecho de abaxo 
del riñon, algo mas hacia la i'iáda. 

IJADA. Se llama en el cerdo toda la parte qu& 
. fe faca de él dcfde el pemil al brazuclo,y no 

tiene hueífo ni magro. Lat. Sumen, m 
Tener ijada. Phrafe mcraphonca que fe di­

ce de las cofas , que entre lo que tienen de 
bueno, fe halla algo que no lo es tanto. Lat. 
Deterior pars alicuius rei. . . 

IJ ADEAR. v. n. .Menear mucho y accelcrada-
D d men-

I 
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mente las ijadas, ocafíonado del canfancio 
cxccfsivo: lo que comunmente íe dice del 
caballo, hit. Uta anhelo motu W " " - ^ * ™ , 
Quix. tom.1. cap. 15. Yá en cfto Don Quixo-
t í y Sancho (que la paliza de Rocinante ha­
bían vifto) llegaban ¿jadeando. fcRciLL.Arauc. 
Cant.7. O^:- ?. J » 

Con ios preftos cálcanos lo afirmaban. 
Con fiemas, brazos ,/iieriw ijadcando. 

ITAR. I"-"1- Elhueco del lado del animal. Lat. 
Ilia, íttm, MATH. Orig. cap. ^6. Y al falir de 
debaxo del caballo , dióle otra lanzada por 
el i]»ry quc alli no tienen efeúdo, y rompió la 
lanza en el. 

I L 
ILACION, f. f. La acción de inferir, ü deducir 

una cofa de otra,íacar la confeqüéncia de al­
gún antecedente,© la mifma conieqüéncia in­
ferida de los antecedentes. Lat. Illatio, Confe-
quentia. MANER. Prefac. §. 11. Aunque admi­
to eftas legítimas ilaciones, con ellas no fe 
prueba la reducción. 

JLAPSO. f. m. Caída de lo alto con fuavidad, 
desliz apacible, influxo celeftiál. Es voz d¿ 
raro uío , y viene del Latino Illapfas. M . 
AGRED. tom.3. num.178. Y con un ilapfo D i ­
vino , y dulcífsimo las transforma en sí 
miímo. 

ILECEBRA, f. f. Halago enganofo, carinofa 
ficción , que atrahe y convence. Es voz pura­
mente Latina , y de poco ufo en nueftra Len­
gua. T E J A D . León Prodig. part.i.Apolog.22. 
CoiTcfpondicrou agradecidos, y ícntaronfe 
a deícanfar, confiriendo las ilécebras y menti­
ras mundanas , con las verdaderas del noble 
defengaño. 

ILEGAL, adj. de una term. Lo que es contra 
ley, derecho, u razón. Es voz de poco ufo 
fuera de lo forenfe. Lat. íllegalis, que es de 
donde fe tomó. 

ILEGALIDAD, f. f. Sinrazón, falta de ley, ó 
legalidad , de cuya voz fe compone, ante-
pueíla la prepoficion /», íuprimida la n. Lat, 
Illegalitas. 

ILEGALMENTE. adv. de modo. Indebida­
mente, y contra ley y razón. Lat. Injüriá.íí-
legiCi/pe... . 

ILEGITIMAMENTE, adv. de modo. Contra 
ley ü derecho, contra el curfo natural, ü de 
la ley. Lat. /Ilegitime. 

ILEGITIMIDAD, f. f. Falta de alguna circunf-
táncia ó requilirobara fer una cofa legítima: 
vicio que la hace fer contra lcy.Es del Latino 
lilegitimitas. ACARO. Anual. Rey D . Martin, 
cap 2.num. 13.Que podiandifpenfar en aquel 
impedimento de Ja ilegitimidad, con fu hijo 
D . Fadrique. 

ILEGITIMO, MA. adj. Lo que es contra la 
ley> ó regla debida. Viene del Latino IlUgi-
timust que fignifica lo mifmo. 

ILEGITIMO . Se toma también por el nacido, u 
procreado fuera de matrimonio , y de padres 
que no podían contraherle. Lat. Illegitimus. 
jVoí¿«,.kECOp. lib.5. tit .ó.I.ix. Y á falta de 

~ • 7 •quc lo puedan facer entre fus defeca 

I L E 
dientes ilegítimos, que hayan derecho de los 
poder heredar. 

ILESO, SA. adj. Libre d : daño .preferv a do d i l 
peligro u nefgo amenazado. £s del Latino 
JlUfa!. CIENF . Vid. deS.Borj. iib. 2. cap. 8. 
§.2. En la tior de vueftra primera edad , y en 
el calor del peligro, os fupifteis confeevar 
ilé/b en mi Corte y en mi Palacio. B. ARCENS. 
Rim.pl. 2 2 9. 

Dt las cumbres que el Sol le dexa Uéfas 
Baxe d darnos con ¿ció , d con ejlruendo. 
Júbilo todo el año d nuejiras mefas. 

ILIACO, CA. adj. Ufado de los Médicos para 
nombrar al dolor cólico: y le llaman enfer­
medad, ó pafsion ilíaca. Es voz Griega , for­
mada de /Aro»,que fignifica la tripa 6 inteftíno 
colón , en donde fe cáufa cfta enfermedad. 
Lat. Iliacas, 4, um* . 

ILICITAMENTE, adv.de modo. Indebida , y 
pecaminofamente, con contravención al de­
recho, ó ley. Lat. Illiciti. NAVARR. Man.cap. 
23. Si quifo adquirir,© tener alguna cofa aje­
na notable///Vií<í«zc»ítf,mortál. a 

IL ICITO, TA. adj. Lo que no es permitido , ó 
que no es lícito executar ü decir. Viene del 

• Latino Illicitus, a, um. COMEND. fob. las 300. 
Copl.21. Empero fu beldad mas procuraba á 
admiración é al limpio é fanto amor, que no 
al ilícito é inhoneftp. NAVARR. Man.Coment. 
deCamb.num.20.Efte cambio empéro,que de 
sí es el mas natural de todos, háceíe ilícito, fi 
el cambiador lleva mas de lo que por jufta 
ley ó coftumbre fe le debe. 

ILIMITADO, DA. adj. Lo que no tiene lími­
tes, ni términos. Es compuetto de la prepofi­
cion in, fuprimida la » , y el nombre limita-
áo.L.zt.Abfque limitibus.Illimitatus.M..AGKíD. 
tom.i.num. 29. No fe termínala viña ni fe 
acaba, mirando á efte objéto ilimitado. 

IL ION, f. m. Term. Médico. La tripa colón,; 
que llaman el tercero inteftíno,y otros, eípe-
cialmente los Anatómicos, llaman Volvo. Es 
voz Griega, formada del verbo Eilin, que 
fignifica dar vueltas, y fe llama afsi por.J|£ 
muchas que dá efte inteftíno. Lat. Ilion, //. 
VALVERD . Anat. lib.3. cap. 4. A cfta tripa fe 
junta la tercéra, que es la mas delgada de to­
das, y llamada por eífo ///o». 

ILUMINACION, f. f. lluftración, comunica­
ción de la luz. Lat. IlluminAtio,<\\xc es de don­
de viene. CALD . Aut. Quien hallará mugér 
fuerte. 

No folod ti, perod todos 
ciega fu iluminación. 

ILUMINACIÓN. Adorno, y difpoficion de mu­
chas y ordenadas, luces, con que fe compone 
viftola y apaciblemente alguna Igléfia, cafa, 
falón ó theatro. Lar. Ühminatio. 

ILUMINACIÓN. Cierta cfpecie de pintura al 
temple, que de ordinario fe executa en vite­
las ó papel terfo. Lat. PifiaraMuminata. Fi-
CUER. Plaz. univ. dife. 87. La iluminación es 
también efpecie de pintura particular. LOP. 
Arcad, f.249- Tenía pine dos de fútil ilumi' 
naciónlosSignos y Planetas. ^ 

ILUMINACIÓN. Figuradamente en lo Moral te 
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¿ice de las luces que vienen de lo alto a' 
nueftras almas:y afsi fe dice, que la Fe es una 
iluminación del Eípiritu Santo. Lat. Ulumi-* 
vatio. W 

ILUMINADOR. 1. m. El que ilumina, o el que 
comunica luz. Lat. Illuminator. MANER.Apo-
w , cap. 21. De efta gracia pues , y nueva 
doctrina, fué anunciado en la Efcritúrapor 
Arbitro ÍA&cfooJluminadór y Do¿tór del gér 
ñero humano. 

ILUMINAR, v. a. Alumbrar, iluftrar, dar luz, 
ó refplandór. Viene del Latino Illuminare, 
que ugñifica lo mifmo. PELLIC , Argén, part. 
2 . lib.3. cap. 13. Argcnis recobrada, volvió 
de nuevo a iluminar la tierra con fu reíplan-
dór. CALD. Auc. El Viatico Cordero. 

Navegad, navegad de efie norte 
alfixo lucéroj 
que fanal, que ilumina tn el golfo, 
bien fabe del fuer to. 

ILUMINAR. Se ufa freqüentemente por adornar 
con mucho número de luces ó antorchas las 
Iglefias, capillas ü altáres, cafas ó piezas. Lat» 
Illuminare. Luminibus deornare. 

ILUMINAR. En fentido moral y por analogía, 
íignifica quitar las dudas ü dificultades en 
las cofas, enfeñar 6 avifar de lo que fe debe 
cxcciuar para que no fe yerre. Y en efte íen-

• üdovále las mas veces tanto como infpirar. . 
Lzx. Iflümimrc. lllujlrare. CALD. Aut. Sueños 

• hai que verdades fon. 
De mi te Jirve en efia corta efphéráy 
En quanto Dios iluminarme quiera. 

ILUMINAR. En términos Theológicos vale ha­
blar un Angel á otro, de aquel modo eípe-

• cial que difeurren los Thcólogos , fegun va­
rias opiniones. Lat. Illuminare. 

ILUMINAR. En la Pintura. Dar luz á los qua-
dros, poniendo fombras por la parte contr'a-

•' ría de aquella por donde viene la luz. Lat. 
Illuminare. 

ILUMINAR. Llaman los muchachos, cortar á las 
• eftampas todo lo blanco, y cubrir la efpalda 

áz tafetán ü papél de colores. Lat. Coloribus 
eppqfitis ornare. 

ILUMINAR. Se dice también de las ciencias hu­
manas : como el eftudio de la Philofophía 
abre el entendimiento y le ilumina. Lat. i / - . 
luminare. .Illuftrare. 

ILUMINADO, DA. part. paíf. del verbo Ilu­
minar en fus acepciones. Lat. llujlratus. Iliu-
minatus.Luminibus vel coloribus ornatus.GoüG, 
Rom. burl.i. 

Era pues el manecbito 
un Ñanífo iluminado. 

ILUMINATIVO, VA. adj. Lo que es capaz de 
iluminar, ó que firvc para eíTo. Lat. lllumimv-
tjvus. CALD. Aut. La Divina Philothéa, en la 

' J-oa; 
Si vocal en el concepto, 
fi mental en el difiurfo, 
Ji iluminativa luego 
en la injpiracion me miras; 
qué mas claramente puedo 
decir que foi la oración̂  Via ih 
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uno de los caminos ó eftados de ios que de-
fcan llegar á la perfección , mediante la inf-
pi ración fuperior. Lat.llluminativa WA.SANT. 
THR . Su Vid. cap. 2 2 . Defpues de muchos 
años que haya ido por la via purgativa ¿ y 
aprovechando por la iluminativa. G. GKACI 
£117. La via iluminativa tiene otras tres jor­
nadas por donde fe camina á la foberana luz. 

ILUSION, f. f. Engaño, faifa imaginación a 
aprehenfion errada de las cofas. Es del Lati­
no ///«/?Í>, que íignifica lo mifmo. NIEREMB. 
Didt.Eípirit. Decad.2. La oración fin morti­
ficación, ó es ilujión, ó no feri oración. SO-
LIS , Hift. de Nucv.Efp. lib. 2. cap. 16. Serán 
ilujiónes de algún encantamento, femejantes 
á los engaños de la vifta. 

ILUSIÓN. Se toma también por falía ó engaño-
fa aparición: como las que fuele hacer el 
Demonio, transformado en Angel de luz , ü 
de otro modo. Lat. Inane fpeSirum. G.GRAC. 
f.91. Ilujión es un engaño que hace el Demo­
nio, transfigurado en Angel de luz, con apa­
riencia de efpiritu y fantidad. CALD. A U { ^ 
Sueños hai que verdades fon. 

En cuyo pafmo el fentido 
abforto, atender procura, 
por J i iluíión que fe vé y 
es iluíión que fe efeueba. 

ILUSIÓN. En términos Rhetóricos. Eípecie de 
ironía viva y picante, con que fe hace zum-1 

y ba de alguna cofa. Lat. Illzijto. 
ILUSIVO, VA. adj. Falfo, engañofo ,phantáf-

tico y aparente. Lat. lllujivus. Illuforius. V i -
LLAMED. Obr.Poet. f.406. 

Que nunca bien ilusivo 
engaña mal verdadero, 

ILUSO, SA. adj. Rigurofamente quiere decir 
engañado, ó burlado; pero en nueftro Cafte-
llano fe toma caíi íiempre, y fe aplica al que 
eftá engañado yfalfamente perfuadido del 
Demonio, en materias de aparente virtud. 
Lat. Illufus. PARR. Luz de Verd.Cath. part. 1. 
Plat.id. Yá lo tienen por.itó/f, yá lo delatan 
por herége, yá lo acufan por alumbrado, 
CORN. Chron. tom.3. lib. 1. cap. 14. Fué Dios 
férvido de efeuchar fus ruegos, y quebrantar í 
la dureza de aquella muger iláfa. 

ILUSOR. (Ilufór) f.m. El que engaña, ó fe bur­
la de otro. Es voz puramente Latina. 

ILUSORIO, RIA. adj. Lo que es capaz de en-* 
gañar.Viene del Latino í//«/or/«í. SoL rs,Hift. 
de Nuev.Efp. lib .2. cap. 19. Cuya ilufória fa­
cultad tenía el Demónio mui introducida iyí 
no venos venerada en aquella tierra. 

ILUSORIO. En lo forenfe fignifica nulo, revoca­
do, y fin ningún valor ni efedo: como Cau-
fa ilufória, juicio ilufório. Lat. Illuforius. So-
LORt .Po I i t . l i k? . cap. 10. Parece neceífario-
que digamos que el fegundo referipto ó man­
dato del Príncipe, ha de quedar del todo //«-
fürio o revocado. . 

ILUSTRACION, f- f- Iluminación, claridad, 
luz, refplandór y reflexo. Lat. IlUifhatio. 
HUERT. Problcm. f .28. También cáufa cafór 
la ilap-ación de la luz, como experimentarnos 
cn el Sol. 

Dd 2 ILUS-
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¿USTRACIÓN." Se toma también por inlpira-

cion divina,© revelación. Lat. lUufratto Ki^ 
BAD. Fl.Sand.V¡cl. de S.Juan Bvangclifta. 
Eftandoaqui enPathmos, tuvo admirables 
itufiraciónes, y revelaciones de el Señor, y cf-
cribió el Libro del Apocalypü. TORR . Phi-
lof.lib. 2. cap. i . Y con amor como de Ma­
dre, la reprehendió de fu pecado, dándole 
juntamente nueva ilujlración. 

ILUSTRACIÓN. Vale también declaración, CJC-
piieadon , amplificación de algún eferito. 
Lat. lUuftntio. MANER. Apolog. Dedicat. He 
procurado exprimir en nueftro Idioma el fen-
tido del original, ablleniendomc de las iluf-
traciónes, que abundan, y no edifican. 

ILUSTRADOR, f. m. El que iluftra alguna co­
fa. Lat. Illuftrator. RIBAD. Fl. Sanft. Vid. de 
S. Francifco de Afsis. Y aísi proveyó Nueftro 

. Señor que la eferibiefle el Scráphico Dodór 

. de la Iglefia San Buenaventura , hijo fuyo, y 
reparador é ilufiradór y Gobernador de fu 
mifma Orden. 

ILUSTRAR, v. a. Dar luz ó aclarar alguna co­
fa, ya fea materialmente , ya en fentido efpi-
ritual de doctrina ó ciencia. Lat. llltfftrare, 
MANER.ApQlog.Dedicat. Conocerán los que 
faben nueftra amiftad, que el mandarme á mi 
ilajlrarle, ha íido mas a bufo de la amiftad,que 
confianza del talento. 

ILUSTRAR. Se uía también por infoirar, ó alum­
brar interiormente, con luz íobrenatural'y 
divina. Lat. ¡Uuftrare. Infpirare, CORNJ.. 
Chron. toai.2. lib.3.cap.65. Hallándole yá 
fuera del Convento y en el campo, le ilujlró 
Dios con las luces de fu gracia, para que re-
conocieífe fu culpa. 

ILUSTRAR. Vale también engrandecer, ó enno­
blecer alguna cofa. Lat. lllufirare. Magnifica­
re. AMBR. MOR. lib.p. cap.7. Y viniendo para 
fu Igléfia la reliquia de Santo Andrés, ordenó 
Dios que fe quedafle, para ilufirar aquella 
de S. Pedro fu hermano. Ov. Hift. GhÜ. lib.5. 
cap. 14. A que fe añade el fámofo Convento 
de San Francifco, que eftá iltifirando y fanti-
ficando aquel sitio. 

ILUSTRANTE, parr. aft. del verbo Iluftrar. El 
que iluftra. Lat. Illafirans. MEN. Coron. Co-
pl.45. Dice la copla, que cfta coróna.era iluf-
trante ó refplandeciente. 

ILUSTRADO, DA. part. paíf. del verbo Iluf-. 
trar en fus acepciones. LzUllufiratus. RIBAD. 
Fl. Sand. Vid. de Sant. Terefa, Quien mas 
tiempo y mas afsiftentemente la gobernó, fué 
el ilufirado y extático varón el Padre Baltha-
fat Alvarcz. SAAV. Empr. 33. Una acción de 
ánimo generofo, aun quando la fuerza obli­
ga á la muerte,, dexa ilujlrada la vida. 

ILUSTRE, adj. de una term. Magnífico, noble 
claro , ó elevado fobre los demás, notoria­
mente por naturaleza , ó méritos. Viene del 
Latino lllafiris. Lat. Claras. NobÜis. AMBR. 
MOR. lib.8. cap.'i 3. Algo mas antiguo, y mu-, 
cho mas ilupre principio es el de efte Caba­
llero. QüEv.Muf.(5. Rom. 8. 

T el tronga, nue de fombréro^ 
' dtVerMéra fe cubre. 

I L U 
mas preciado de capelo, 
que el Mpnfeñór mas iluftre. 

tratamiento de lluftrífsima, ufo freqúente de 
algunos Tribunales. Lat. lllufiris,SANT,TER. 
Su Vid. cap. 37. A quien no fe folia poner 
magnífico, hafe de poner iluftre. 

ILUSTREMENTE, adv. de modo: Efclareci-: 
, damente , magníficamente , con luftre y nen 

bleza. Lat. Claré, Nobiliter. 
ILUSTREZA, f. f. Voz con que en lo antiguo 

fe explicaba lacalidád que hace iluftre. Lat. 
Claritas. Splendor. HERR . Compet. cap. 1. Se­
ñor tan eminente por antigüedad e ilufirázs 
de fangre y grandeza de Eftádos, como por 
prudencia y ungular virtud. 

ILUSTRISSIMO, MA; adj. fuperL Mui iluftre." 
Lat. Illujlrjfs'mus. RIBAD. Fl. Sán£t. Vid. de 
Santa Brígida. Fué Santa Brígida del Reina 

' deSuecia, de padres iluftrifsimos, y que def-
•cendian de la lángre Real. LOP. Coron. Trág. 
f. 40. 

La tfiíioriofa mano en la cuchilla. 
Firme d la P¿, como en el mar peñafeo, 

C; Ofrece el Conde fiable de CaftiOa, 
LA iluftciísima G/Í/ÍI de Velafco. 

ILUSTRISSIMA. Ufado como fubftanávo , fig-
* niñea el tratamiento , que fe dá á perfonas 

confticuidas en dignidad Ecleíiaftica : como 
Arzobifpos u Obiípos , ó por pragmática u 
atención: y también á otras petfónas Secula­
res, fegun eftilo y práctica. Lat.llluftrifsimus» 
RECOP. lib.4. t i t . 1. \.i6. Y mandamos , que 
á ninguna perfona , de qualquier eftádo ó 
condición que fea, no fíendo de las exprefla-
das en cfta nueftra ley, fe les pueda llamar ni 
llame Señoría ni llufirífiima, fino es á 
los que fe manda ó permite llamar en cfta 
nueftra ley. CORN. Chron. tom. 3. lib. 2. cap. 
54. Replicó el Mercader, pues un dia de eftos 
no me embió. V. Ilufirífsimatoáo mi dinero 
con un criado? 

I M 
IMAGEN, f. f. Figura, reprefentacion, feme-

janzay aparencia de alguna cofa. Viene del 
Latino Imago. COMEND. fob. las 300. Copfc. 
54. En la rueda de los futuros , eftaban, co­
mo adelante dirá , las formas t imágenes de 
aquellos que hablan de fer. CORN. Chron. 
tom. 3. lib. 1. cap, 2. Donde fe refgiftraba 
una no obfeura imagen del eftádo feliz del 
Paraifo. . * 

IMAGEN. Se llama también la eftátua, efigie o 
pintura de Chrifto Señor nueftro , de Maria 
Santífsima ó los Santos, que los reprefentá y 
los dá á conocer. Lat./fo,o»«. FRX.DE GRAN. 
trat. de la Devoc. cap.2. §.1. El Efcultor paf-
fa toda la noche de claro como el dia , eícul-
piendo ÍM imágenes, y con fus vigilias acaba 
Ja obra. QUEV. Muf.<5. Rom. 16. 

Comod imagen de milagros, 
• me facan. por- las.Aldfaí. 

lUA" 
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IÍÍACHN. Fieuradamente y por ex'ílgÉCadón fe 

llama quaíquier roftio pcifcdo,clpcci.ilmcn-
te de nuigcr , tomando la alulion de que k 
los retratos y pinturas les procura dar el Ar­
tífice la mayor perfección y delicadeza que 
puede, fin atender a retratar, Lat. Delicata 
forma. 

IMAGEN CELESTE . La conftelación , el conjun­
to de algunas eftrellas en que tienen los As­
trónomos dividido el Cielo, para la comprc-
hcníion e inteligencia. Llámafe imagen por­
que cada conftelación fe comprehende den­
tro de una figura que en los globos fe pinta: 
como fon Urfa mayor, Urfa menór,Cafiopca, 
Lyra, Bootes, &c. Lat. Imago calefiit. 

IMAGINABLE, adj. de una term. Lo que fe 
puede imaginar , ó que cabe en la imagina­
ción. Viene del Latino Imaginabilis, que íig-
nitica lo mifmo. CE av. Quix. tom.i. cap. a 2. 
Cuenta Cide Amete Benengeli, Autor Arábi­
go y Manchego,en efta gravifsima altifonan-
te,minima,dulce e imaginable hiftoria. CORN. 
Chron. tom.3. íib.2. cap.44. Que todos los 
tormentos imgginábles eran leves en fu juicio 
para la venganza. 

IMAGINACION, f.f. Potencia con que el al­
ma reprefenta en la phantasía algún objeto. 
Lat. Imaginatio, que es de donde viene. FR. 
FR. L . DE GRAN. Symb. part. 1. cap.35. §. 1. 
Ella pinta las cofas que vió en la imaginación, 
y acuérdafc de infinitos vocablos y cofas. 
CERV . Quix. tom. 1. cap. 25. Pintóla en mi 
imaginación como la deféo, afsi en la belleza 
como en la principalidad. 

IMAGINACIÓN. Significa muchas veces falía 
aprehenfión, juicio, ü difeurfo de cofa que 
no hai en la realidad, ó no tiene fundamen­
to. Lat. Mentís error¡ballucinatio. CALD.COIH. 
Guftos y difguftos. Jorn.3. 

el gufioy difgujlo 
ds ejla vida fon, 
no mas qua una leve 
imaginación. 

IMAGINACIÓN. Vale también ofrecimiento, Ó 
cfpecie inteleftuál y aprehenlion en la po-

: tencia. Lat. Seatmtia. Apprebenfio. QÜEV. Fa-
cañ. cap.6. Nunca la vi raftro, ni imaginación 
de volver nada, con fer como digo una fan-
ta/ 

La imaginación hace el cafo. Proloquio que 
explica la fuerza de la aprehenfión, y que en 
muchos, por la viveza de la imaginación, no 
fon las cofas lo que fon, fino lo que fe apre­
hende. Lat. Apprebenfio facit cafum. 

No paífat por la imaginación. Phrafe con que 
explicamos eftár tan diftantes de alguna de­
terminación, que ni aun ofrecimiento que la 

, pudicífe mover hemos tenido. Lat. Non ve-
nirein raentem. QUEV. Tacan, cap. 15. Ni me 
había convidado , ni le pu jaba por la imagi­
nación. 

IMAGINAR, v. n. Formar las efpecies ^ imá­
genes, en la phantasía , difeurtiendo. Viene 
dtl Latino Imaginari. FR. L . DE GRAN. Trat. 

la Dcvoc. cap.z. §.9. Lo qual no folo per­
tenece a Rcligioíos y Religiofas, como algu-
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. nos imaginan, fino también a todos aquellos 

que defean agradar á Dios. CERV.QUÍX. tom. 
1. cap.2(5. Si vos no nos decís donde queda 
vueftro amo, imaginarémot, como yá imagi­
namos , que vos le habéis, muerto y robado. 

IMAGINAR. Se toma por idear phantafticameh*-
te, fin fundamento, razón ni principio. Lat. 
Mente fingere. Cogitare. 

IMAGINAR. Significa también difponcr con imá­
genes , ó adornar con ellas alguna pieza de 
architedúra. En eftc fentido es verbo acti-
tivo. Lat. Imaginare. Imaginibus ornare. Ctx-
v i j , Embax. f.9. £ Í todo imaginado de ima­
gines y figútas mui fermofas ^de obra mu-
laica. . 

IMAGINADO, DA. part, paíf. del verbo Ima­
ginar en fus acepciones. Lat. Imaginatus. 
Mente concpptHfjfíMus. FR . L . DE GRAN. Trat. 
de la Devoc.cap. 3. §. 4. Eftarfe deleitando 
tn cofas torpes y deshonettas, y gozar de 
aquel deleite phantáftieo, é imaginado , por­
que no pueden gozar de otro, BAREN,Guerr, 
de Fland. pl. 403, A l imaginado peligro de 
Bredá, hizo luego el Mauricio pafl'ar á aque­
lla plaza.,., cáfila mitad de la gente que ef-
taba en Hulft. 

IMAGINARIAMENTE, adv. de modo. Ideal 
y phantallicamente, en la imaginación^, en la 
idea, ó la aprehenfión, Lat. Imaginaré,, Ov. 
Hift.Chil. lib.8. cap. 9, Le pareció , no folo 
imaginariamentê miâ  en hecho de verdad que 
le lubian á un alto monte, 

IMAGINARIO, RIA. adj. Lo que fe puede 
imaginar ó fe ha imaginado, haulmaginarius*. 
MANER. Apolog. cap. 26. Y que de4a-edad 
imaginária de los figlos , que antecedieron á 
los tiempos, compufo un cuerpo de tiempo. 

IMAGINARIO. Significa también lo que no tiene 
_ fer, y únicamente fe aprehende ó finge en 1¿ 
. phantasía. Lat. Imagimrius. Lop. Philom. f. 

36. Qué es ver fu hermofa fabi ica, vellida de 
imágenes; íi bien im 'gináriasl CORN Chron. 
tom.3.lib.i.cap.49. Deque la íolucion de 
efta duda haya de fer imaginaria, es mi que­
ja , vea el lector fi es jufta. 

IMAGINARIO. Se llama afsimifmo el Artífice de 
Eftatuas y Pintór ds Imágenes. Lat. Art-ifeX 
imaginum. Imaginarias, ti. YEP . Chron. Año* 
888. cap.5. Tomó a fu cargo el retablo un 
gran Eícultór é imaginario , llamado Jordin, 
difcípulo de Becerra y Berruguete. 

Efpacio imaginario. Se toma, ó es: toda aquella 
baila capacidad que imaginamos haber fue­
ra de todo el univerfo, ü aquel en que apre-í 
hendemos haber Dios criado el mundo , y 
que le habia antes que le criaíTc, ü el que 
quedarla, fi Dios le aniquilaflc. Lat. Imagi-

- nar/um.fpatium. 
IMAGINATIVA, f. f. La potencia, ó facultad 

de imaginar: y algunas veces lo milmo que 
Imaginación. L^t. Facultas imaginativa. MEN. 
Coron. Copl-i a. £1 íegundo fefo interiór es 
imaginativa. 

IMAGINATIVO, VA. adj. Aprehenfivo, peni 
farivo , que continuamente cftá peníando, h 
imaginando. Lat. bnaginabícndus* NIEJÍEMB. 

D'iít. 
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. Dlft. R.Dccad.io. Melanchólicos yñettáxU 

eos no íuclen fer á propófíto para Conldér 
ros: aquellos fon imaginativos, fofpcchofos, 
envidiofos i cftos torpes, negligentes y efpa-
ciófos, CBRV, NOV. I I • Dialog. pl.395- Onas 

. veces fe ponía tan imaginativo, que no movía 
pié ni mano. 

IMAGINERIA, f- f. Bordado, por lo regular 
de feda, cuyo dibuxo es de aves, flores y t i -
guras, imitando quanto fe puede a lá pintura. 

. Lat. Imaginofa intextura. Acó ST. Hift, Ind .lib. 
4. cap.37. Fuera de imaginería, ufaron los In-

. dios otras muchas obras de pluma muí pie-i 

. ciólas. MEN.Copl. 143. 
Los qttales tenian en ricas labóres. 
Ceñida Ja Jill& de imaginería. 

| M A N . Camb. Piedra duriísima y fólida, aun­
que no mui pefada, de color pardo obfeúro, 
de efpecialiísimas propriedades , entre las 
quaies la mas plauíible es atraher á sí con íu-

. ma eficacia el hierro, y acero,y la inclinación 
innata de.mirar fiempre al Polo : propriedad, 
que prodigiofamente comunica al hierro y 
acero que la toca, por lo qual es de tan ineí-

• timable ufo en la navegación. El Francés la 
llama Aimant: cito es amante : como quien 
•dice amante del hierro y del norte: de donde 

. xjaieren algunos que fe derive imán. Otros 
dicen fe deriva del Latino Adamas, que íigni-
fícá el diamante, por fu dureza , y de ahí por 
corrupción imán. Lat. M:.gnes, NÍEREMB. 
Philol". curiof. lib. 5. cap.3. Aunque entre la 
imán y el hierro eftén tablas de madera ü d c 
orros metales, oro, plata, bronce , no impi-. 
den fu virtud. QJIEV. Muf.s.-Serm, Ettoic. 

En la* fenas que hace enamorada 
ha piedra imán al Norte, 
De quien amante quiere fer conforte. 

IMÁN. Por analogía y metaphoricamente fe to^ 
ma por atractivo en qualquier fujéto , ü efpe-
cie. Lat. Quoi magntticam virtutem referí. 
SART. P^uar. lib.4. cap. 2 o'. Veíanle freqüen-
temente que fe volvia á mirar efte fagrado 

- imán de fus cariños. CORN . Chron. tom. 3. 
lib. 1. cap. 1. Las virtudes que refpirándo fua-
vidades, fon poderofo imán.^jy -atraftívo de 
los corazones. w . ; 

ÍMBEATO,TA.adj, Lo que carece de bien­
aventuranza. Es de mui raro ufo, y compuef-
to de la prepoficion In , y el nombre Beato. 
Lat. Infortunatus. Infecundas. LUCEN . Vi t . 
beat. £9. Cqnvieneme á mas no poder defam-
pararla, como cofa imbeata. 

JMBEG1LIDAD. f. f. Flaqueza, debilidad ó fal­
ta de fuerzas. Es voz tomada del Latino Im-
beeillitas. PALAF. Peregr. de Philot. lib.z.cap. 

• 11. También el fervor que os doi os facilita 
el fervirme, porque con él cubrís y esfor­
záis la imbecilidad' y flaqueza con que obra-

. rais fin el. ALCAZ . Chron. lib. prdim. cap. 8. 
§. 7. Por tres dias y noches hemos refiltido 
a aceptarle , con mui gran congoja de ánimo, 
por nueftra imbecilidad. 

IMBECIL, adj. de una term. Flaco, lánguido^ 
enfermo , débil. Es voz de poco ufo, tomada 
del LKmoiTríeciUirJe. PALAC. B.UB. Eífuerz. 

ü i 
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bclic. cap. 16. Aunque algunas veces k los 
mas ofados y mas fuertes acomete y vcnee,y 
á los mas imbéciles y flacos dexa. 

IMBELE, adj. Débil,flaco, l'm fuerzas ni refíf. 
tencia, no á propófíto para pelear. Es de raro 
ufo , y viene del Latino Imbellis, e. PALAC. 
RUB . Esfuerz. belic. cap.27. Dando á enten­
der , que no es tanto vencer a los muchos iiw-
béles, ó no fábios y experimentados en la 
guerra, como pelear con los pocos fuertes y 
crueles. 

3MBIERNO. Veafe Invierno. 
IMBORNALES. Veafe Embornales. 
IMBUIR, v. a. Perfuadic , infundir noticias en 

el entendimiento , ganar el ánimo para que 
éfté perfuadido ü convencido. Viene del La-

• tino Imbuere, 
IMBUIDO, DA. part. paff. del verbo Imbuir. 

- La perfóna afsi inftruída y enfeííada. Lat./w-
btttus. 

IMITABLE, adj. de una term. Lo que íc puede 
• imitar, ó es capaz de imitación. Lat. Imitabi-

l i i . CAST. Hift. de S. Dom, tom. 2. lib. x. cap. 
so. En los fiete años primeros hizo una peni­
tencia, mas admirable que imitable. CORN. 

- Chron.tom.3.lib-.3. cap^a. En las peniten­
cias que hacia era poco imitable , porque de-
xaba de fu fangre regada la tierra. 

IMITACION, f. f. Cuidado ó efméro que fe 
tiene de feguir el exemplo de otro en las ac­
ciones. Lat. Imitatio. L . POENT. Medit. patt. 
3. Intrpd, A los principiantes luele dar con 
mas abundancia la leche y miel de las confo-
•laciones Divinas , para dcftetarlos de las ter-

• rénas, y alentarlos á la imitación de fus heroi­
cas virtudes. PALOM. Vid.dc Pint. pl.322. In-
clinófe á pintar con fingularifsimo capricho, 
y notable genio , animales, aves, peícaderias 
y bodegones, con la •perfeda imitación del na­
tural. 

A imitación. Modo adverbial, que fígnificaA 
exemplo ü femejanzade otra.cofa. Lar. .dá 
imaginem vel fimilitadinem , vel exemplar. 
CE'RV. Quix. tom. 1. cap. 12. Todo lo mas de 
la noche fe le pafsóen memorias de fu feno-
ra Dulcinéa, á imitación de los amantes de 
Marcéla. 

IMITADOR, RA. f .m. y f. El que imita. Lat. 
Jmitans. Imitator. FR. L . DE GKAN. Trat. de 
la Dcvoc. cap.4. §.2. De manéta, que el que 
afsi padeciere y peleare , tanto ferá mas ww-
taiór de Chrilto, quanto mas careciere de to­
do genero de confuelo. MANRiQ.Vid.de Ana 
de Jeíus,lib.2.cap.3. No fe moftrára tan per­
feda imitadora de Chrifto nueftro Bien', á 
no dar por las culpas ajenas , fangre pró-
pria. 

IMITAR, v. 5- Procurar executar las acciones, 
ó los exemplos de alguno, á femejanzafuya,-
ó hacer qualquier cofa, á femejanza de otni . 
Viene del Latino Imi'.ari. FR. L. DE GRAN. 
Symb. part. 1. cap.35. Por donde fe dice, que 
el arte imita la natutaleza en quanto pu ¿de: 
lo qual en mas claros té minos es decir , -que 
el hombre imita á Dios en la manera, del 

• obrar. MARIAN.Hift. Elp-üb. í .cap. ip . Que 
- es 



1M I 
es cierto género de adulacióni f«»/̂ 4i,'los vi-; 

• C;os de los Príncipes. 
jjyjj-f AP^» P51"* Pa^ del verbo Imírafé 

Lo que eft.i hecho ó execur^do á l'cuicjanza 
de otra cola. Lar. Imitatus. 

IMMACULADISSIMO, MA.adj. fuperl. Muí 
limpio y libre de mancha. Lar. PaJde imma-
citlitus. Labe immanii. RIBAD. Fl. Sandt. Fieft. 
de U Concepción de N. Señora. Tcodoréto 
la llama la Sancifsima, ¿ itnmaculadijsima Ma­
dre de Dios. 

IMuVLACÜLADOj DA. adj. Lo que no tiene 
mancha. Viene del-Latino/OTWWWI/JÍÍM,*»,*»». 
COMEND. fob. las 300. Copio 3. Los cuerpos 
de lo§ Sacerdotes han de eftar ir/imacalódos, 
e ornados de toda limpieza. Ov. Hift.ChiU 
lib.5. cap.8. Quando el dueño de los cora­
zones de los hombres quiere, ferviríe de ellos, 
para crédito de la pureza immacaláda de fu 
Madre. 

IMMACOLADA. Por Antonoraáfia, y ufado como 
íubftantivo, íe entiende Maria Santifsima 
nueftra Señora en fu Concepción en gracia. 
Lat. Immatulata, 

IMMADURO, RA., adj. Lo que no eftá en Ta­
zón, ó madúro. Viene del .Latino /J»«MÍ»?W« 
L . ARGENS. Rim.pl. 142. 

Con que encendió la ira 
Contra Beleropbonte, del marido 
La muger fementida, 
Para qtiitalle la immadúta vida. 

IMMANEJARLE, adj. de una term. Lo que es 
incapaz de manejarfe. Es compuefto de la 
prepoficion In,y del nombre Manejable Lat. 
IntraSlabilis. Sons, Hift. de Nuev.Efp. lib..4» 
cap. 18. Juntaron y diftribuyeron fin rumor, 
la multitud immanejáble de fus tropas. 

IMMANENTE. adj. de una term. Term. Philo-
fóphico que fe dice de la acción cuyo Térmi­
no fe queda en fu mifmo principio, ó caula 
que la produce: como la intelección, ü el ac­
to de entendimiento. Lat. Immanens. 

IMMARCESSIBLE. adj. de una term. Lo que 
no pucde,ó no es capaz de marchitarfc.Com-
ponefe de la prepolicion In, y del verbo La­
tino Maree feo,ô xt. vale Marchitaría. Lat.^»?-
fer viren*. CORN. Chron. tom. ¡ . lib.z. cap. 
46. Mucha efperanza. dexó á los pecadores 
de facudir el pefado yugo de fus culpas, y de 
adquirir por premio iminarcefsiblcs corónas. 
pAiOM.Vid. dePint. pl.239. Le debemos los 
ProfcíTorcs de ellas facultades immortál grá-
titiid, y Efpaña el immarcefsible laurel de la 
Fama. 

1MMATER1AL. adj. de una term. Lo que ca­
rece de materia, ó no eftá en ella: como la 
enfermedad que llaman Immareriál los Mé­
dicos. Es compuefto de la prepoficion In , y 
el nombre Material. Lat. Immaterialis. FR. 
L. DE GRAN. Efcal.cap.26. Mas aquel que por 
los tales habla, imntat erial es, é invifibie. Co-
iovi.Obr.Poet. pl.81. 

Si iinmateriál fuego abraf* 
de amor el ineendio aóiivo,-
no es errór darle en las quejas 
tenizas por defperdidoii 

I M M 2i5r 
IMMATURO,RA.adj. Lo mifmoquclmma-

daro. TEJAD . León Prodig. part. x. Apolog. 
5 2. Y aunque hayan vivido los años que n*. 
fíualeza les puede dar, fíemprc les parece fu 
muerte immatüra, y fin fazon. CERV . Galat. 
Iib.3.f.i46. Venia con hojas de funeftocy-
prés coronado, infignias todas de la rrifteza 
que en él reinaba por la immatüra muerte de 
fu querida Liftea. 

IMMEDIAClON.f.f . Contigüidad, cercanía 
de una cofa áotra , fin que medie otra dif-
tinta. Es del Latino Immediatus. Lat. ProxL 
mitas. GontigaitasMonD.Diflert.2. cap.5. Por 
donde confta la />«infá/.w/<í» de la noticia. 

IMMEDIATAMENTE, adv. de moüo. Con 
immediación y proximidad. Lat. ProximK 
Immediaté. TORR . Philof. lib. 4. cap. 1. Pufo 
Dios la honra de los Padres immediatamente 
tras la fuya. PIN EL , Retr. lib.*» cap.i. Como 
don que immediatamente procede de la po-. 
derofa mano del Altífsimo. 

IMUEDIATAMENTÉ. Significa también Luego; 
al inftante, al mifmo tiempo. Lat. Immediaté, 
Statim.̂  Ov. Hift.Chil. lib. 5. cap. ip. De los 
madroños con azúcar, hacen una bebida coo 
que fe embriagan immediatamente, CORN. 
Cliron.tom.3. lib.z. cap. 11. Immidiatame'nte 
que le viftió el hábito , le dio la profeísidn,; 
con difpenfacion del año de noviciado. 

IMMEDIATE, adv. Lo mifmo que Immedia-
lamcnte. Es vozputamente Latina. COMEND. 
fob. las 300. Copl.40. Diodoto Sículo , Hif. 
toriographo, deípues que ha efedro de las 
Amazonas, luego immediaté trata de los Hy-
perbóreos, los quales fon montes de Scytia. 

1MMEDI ATO, TA. adj. Lo que eftá cercano, 
ó contiguo á otra cofa, fin nada en medio. 
Es tomado del Latino Inmediatas. Lat. Pró­
ximas. Propinquas, Ov. Hift. Chil. lib. 1. cap. 
20. No eftá immediáto al Polo, antes le hacen 
diftante dél, treinta grados. CORN; Chron-, 
tora.3.lib. 1. cap.i. Mui immediáto á fu feliz 
nacimiento fe hizo fu Bautifmo. 

Dar por las immediátas. Exprefsion con quoiíe 
explica que á otro fe le aprieta, ó eftreclTa 
con acciones ó palabras que le convencen 
prontamente, hiriéndole en lo que lienre , y 
á lo que no puede refponder. Lat. A i viv'um 
r fecare: Argument is recladete, circumvenire. 

Llegar á las immediátas. Exprefsion con que íc 
dá á entender que en alguna difpúta, riña, ó 
contienda,fe han eftrechado a las últimas 
propoficiones, ü acciones. Lat. XJltimam con-
JliSiam adire,experiri.CoLOU.Gvkei:t de Fland. 
Iib.8. Defeando /Zí^r días immediátas, dio las 
órdenes para el dia de la batería. Q - E V . 
Cuenr. Atolondraronfc todos, y en volandas 
llegaron d las immediátas, 

IMMEMORARLE, adj. de ana term. Lo mif­
mo que Immemoriál. FR. L. DE GRAN. Men)< 
Serm.2. Aleguen los fabios de la tierra cof-
tumbres immemorábles. 

I M M EMORABLEMENTE. adv. de modo. Sin 
noticia de fu principio ü origen. Lat. Abfqste 
noto principio. FoNSEC.Vid. de Chtift. tom.r. 
l i b . i . cap. 2. Las ceremonias y morque ha-* 

bian 
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bian mamado en la loche immenjordblemente 
fus Padres y í'us A vuelos. 

IMMEMORIÁL. adj. de una térra. Aquello de 
que no hai memoria quando empezó. Es mui 
freqüente en lo Jurídico. Viene del Latino 
^Jtnnternoriaiis. vel ImmrnemorabUis. Lop. Phi-
lom. f.éo. Ufo notable de Efpaiía, y de tiem­
pos imntetnoriáles ufado en ella. CORN. 
Chron. tom.3. l i b . i . cap.49. Augufta, donde 
eftá íepükado , tiene poífefsion immemoriál 
del título de Beato, 

IMMEMORIÁL. Se ufa alguna vez fubftantivado,-
y vale lo mifmo que eftílo, coftumbre u pof-
fefsión fentada por mucho tiempo , y tanto, 
que fe ignora fu principio: y íirve en el de-. 

' recho de título. Lat. Immemorialis. 
JMMENSAMENTE. adv. de modo. Grande­

mente , numeroíamente, con mucha abun­
dancia. Lat. Immense. MORET, Annal. lib 4. 
cap.i.num,2. Ofreciendo no dudofa efperan-
za de aumentar immenfamente cada dia mas 
fu poder. CQJIN. Chron. tom.2.1ib.3. cap.20. 
Aunque efta maravilla en el Sacramento, es 
immenfamente mayor en todas fus circunf-
tancias. 

JMMENSIDAD. f. f. Infinidad en el lugár y 
medida, incapacidad e impofsibiliddd en al­
guna cofa ó fu;éto, de poder raedirfe , ó con-
tarfe ó circunícribirfe. Atributo de folo Dios 
Infinito, é immenfurable. Viene del Latino 
ImmenJitM, que fignifica lo mifmo. FR. L. DE 
GRAN. trat. del Amor de Dios , cap. 1. §. 2. 
Defpuesde probada por tales medios la/>«-
menjidád de ia bondad y providencia paternal 
de Dios. QOEV. Muf.9. Rom. que empieza, 
JTála obfeura y negra noche. 

Cubiertos tuve fus rayosz 
y aunque los tuve cubiertoŝ  
él mofiró fu iramenfidád, 
yo mi limpieza y buen zeh. 

INMENSIDAD. Vale también muchedumbre, 6 
número grande. Lat. Immenfitas. Innumerabi-
¡is copia. Sons, Hift. de Nuev. Efp. lib.2. cap. 
15. Encareció mucho la immenfidád de fus r i ­
quezas, la fuerza de fus exércitos, y fobre to­
do la infelicidad de los que no le obedecían. 
CORN. Chron. tom.3, hb. 3. cap.22. Por eíío 
viendo que lamifma grandeza, la immenfidád 
mifma de las cofas me embaraza, haré, &c. 

IMMENSO, SA. adj. Infinito en el lugár y me­
dida : lo que ni tiene ni puede tener medida, 
por fer inhnito en perfección, y grandeza: y 
es próprio epithéto de Dios. Lat. Lmmenfut, 
que fignifica lo mifmo. COMEN o. fob. las 
300. Colp. :4. Dios en todas partes eftá, c 
fu immenfx virtud derramada por todo el 
mundo. 

IMMENSO. Por exageración vale mui numerofo, 
ó mui grande , y que parece que es incapaz 
de contarle ó medirle. Lat. Immenfus. Va di 
numero fus. AM KR r MOR. lib.8. cap. ^2. Forzó­
les también Varron á ellos Andaluces, que fe 
obligaífen á darle por repartimiento general, 
para fervicio de la República, una immtnfa 
cantidad de dinero , y otra tal de trigo. Es-
*iN.Eícud. Relac.3..Delc.r8. habiéndola!^ 

IMM 
brado de taft mmenfos peligros, por mares y 
tierras no conocidas. 

IMMENSURABLE.adj.de una term. l o q u e 
es incapaz de medirle ü contarfe. Viene del 
Latino ímmenfurabills. Lat. Sine menfura. M. 
AGRBO. tom.3. num. 672. Oyela Fe y tara­
zón tienen por immenfurablet con el humano 
juicio. 

IMMERITO, TA. adj. Lo que no fe merece, ó 
que fe atribuye ó aplica fin razón. Lat. 
ritus, a, um. TEJAD. León Prod. part. 1. 
Apolog. 50. Padeciendo ia infeliz , quanto 
immirita dama , ia fortuna de fu Ciudad. 

IMME RITO. Uíado como adverbio vale fin razón 
ó fin mérito. Lat. Immeritb CALIVT. Y XMEMB. 
f.18. Y la parte que en mi immérito tienes: y 
digo immérito por lo que te he oído decir. 

IMMERSION. f. f. La acción de meter al niño 
en el agua para bautizarle. Es tomado del 
Latino Immerfio. VILLALOB. Sum.part.i.trat. 
5 dific.4. num.8. El Bautifmo fe puede hacer 
de una de tres maneras, por unmerfión^ infu-
íión ó afperlión,ba5ando, mojando ó rocian­
do: efto es metiendo el muchacho en la pila, 
ó echándole un jairro de água, ó mojándole 
con un hyífópo. 

IMMERSIÓN. En la Aftronomía es la entrada de 
un Allro detras del cuerpo de otro que le en­
cubre ó eclipía. Lat. Immerfio. 

IMMERSIÓN. Entre los Boticarios fe llama la 
preparación de un medicamento, quando fe 
mete en el agua, para quitarle alguna vir­
tud ó mal gufto: como fe hace con el ruibar-

. bo para moderarle la fortaleza. Lat. Immer-
Jio. 

IMMINENTE. adj. de una term. Lo que ame­
naza, ó eftá para fuceder prontamente. Viene 
del Latino i>«OTZ»í»j.MoRfcT,AnnaLl¡b.9.cap. 
2. num.7. Diciendo fué la batalla en dia feria 
fegunda, eftando ¿«»»«/W»/Í la fiefta de los 
Santos Julio y Páftor. VALVÍRD. Copacav. 
Sylv. 2. 

Con que mientras elriefgo v/imminente. 
Difunta de temerlo , no lo fieníe. 

IMMOB1BLE. adj. de una term. Lo mifmo que 
Immoble. FR. L . DE GRAN. Symb.part.2. cap. 
26. Períeverando immob'ibles , fueron fema­
dos en filias de hierro ardiendo. CERV.Perfil. 
l i b . i . cap. 15. Todavía eftaba Auriftela como 
cftátua fin voz , immobíbk, y junto á ella, la 
hermofa Tranfila. 

IMMOBIL, adj. de una term. Lo mifmo que 
Immóble. SAAV. Empr. 34. El eftarfe immóbil 
fuele fer ambición , ó aflbmbro del fuceífo. 
Q '̂ EV. Introd. á la vid. Devota, part- 4. cap. 
13. Es neceflario moftrarnos conftantes y im-
wóbiles en la fola mira del íervicio de nueftro 

Dios. . j j x -
IMMOBILIDAD. f. f. La incapacidad ,0 impo­

tencia de moverfe, ü abloluta ó refpeclivá-
mente. Lat. Immobil tas. Qi tv. Fort. Delató 
en fuga líquida la immobilidad de las peñas. 

IMMOBILIOAD. En fentidomoral por analogía, 
vale tanto como firmeza y coríUrcia en las 
refoluciones, ó en los efe&os del ánimo L-t. 
Animi immohilitas, conftantia. FÓÑSEC. Vid-

ce 
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icChrift.tom.i. lib.g. cap.24. Lo ültírfto di*' 
cc ja f¡rmeza,y ¡mmobilidad de ía Virgen San* 
tifsittui><lue citaba como una coca mui firme» 
M. AGRED. tom.5. num. 279. ElDemónio> 
por íü naturaleza de Angel, aprehende con 
itaMobilidád, para no rercoceder de lo que 
una vez determinó fu voluntad. 

ÍMNÍOBLE. adj. de una term. Lo que no fe 
puede mover. Viene del Latino Immobilis. 
CIENP. Vid. de S.Borj. lib.2. cap.Sv §.3. Y fe 
quedaba ií»íffó¿/í entre la eíperanza, como íi 
fticífe uno de los troncos mas firmes de aque­
lla montaña. 

IMMOBLE. Analógicamente fe aplica a los afec­
tos del ánimo: y áfsi fe dice ímmóble a las 
perfuafiones, a los ruegos, &c. Latk Immobi-
«Í .CALD . Aut. Sueños hai que verdades fon» 

Sordo a la voz^ mudo al ruego, 
immóblc al Uanto, y veló» 
a la faga, venció huyendo. 

IMMODERACION. f. f. ExceíTo y demasía* 
falta de moderación, de cuya voz íe compo­
ne antepuefta la prepoíicion In. Lat» ímmo-
deratio* V 

IMMODERADAMÉNTE. adv. de modo. Sin 
moderación, referva, ni reflexión, con excef-
fo y demasía» Es compuefto de la prcpoíi^ 
clon In,y del adverbio Moderadamente. Lat» 
Immoiérate. NAVARR. Man.- cap. 2j. Si en 
tiempo de la 'mieííe 6 vendimia,: tan immode-* 
Todamente compró pan ó vino, para vender-
lo deípues.mas caro, que caufó careftíá. 

IMMODERADO, DA..adj. Excefsivo, demá» 
fiado, falto de moderación. Es compuefto 
de la prepoíicion In , y del nombre Modera­
do. Lat. Immoderatuí. SAAV.Empr.85. El ze-
lo immoderádo. fucle hacer errar á los que 
gobiernan. TEJAD .León Prodig. part.iíApo-» 
iog. 29. Levantóle en mi un apetito immode­
rádo de honras y Dignidades. 

I N M O D E S T A M E N T E , adv. de modo. Sin re­
cato ni modeftia, con dcfycrgiienza y def> 
ahogo. Es compuefto de la prepoficion In, y 
la voz Modeftamente» Lat. Lmmodefte. MA-
NER. Prefac. §. 12. Hai hombres doctos, que 
oyendo citar en el pulpito a Tertuliano, im-

• modéftamente fe defeomponen* PÉLLIC. Ar­
gén. part.i.lib.3. f.233. Y afsi immodeftamen-
te importunaba al Rey fo'ore las bodas de fu 
hija. 

JMMODESTIA, f.f. Falta de modéftia, aom-
poftúra y recato. Es voz Latina. GORN, 
Chron.tom.2. lib.4. cap.38. Habíalo repre­
hendido el Santo vatias veces la immodéftia 
de fus ojos, la foltúra de fus palabras, y la 
dcfenvoltúra de fus acciones. 

ÍMMODESTO, TA. adj. Falto de modéftia, 
compoftúra y xecato. Es tomado del Latino 

,: Immodeñus. 
^MODICO,CA. adj. Superfino, excefsivo 

• en alguna línea, y que excede en el modo ü 
1.9S términos que fon debidos." Viene del La­
tino bnmodicus. ''{jtoji 

IMMOLACiON.f.f. Sacrificio fangricnto de 
alguna víctima: como los que ufaban en la 
Ley antigua, y ufa también la Gentilidad, 

-foro. / j / " . 

I M M r T 7 
Lat. ífñmoUtio.]K\3KZG. Pharf» Ub.i. Od.72j 

Viertt i Bacho tnjufrentefobferva eftllo 
B i rmmolación,^ preparado el filo. 

1MMOLADOR. f.m. El que executaba la im-
molación. L^t. Immolator. 

IMMOLÁR. v.a. Sacrificar, matando alguna 
víctima, que en la Ley antigua era acto de 
•Religión: y también le tenían por tal lós 
Gentiles en culto de fus ialfos Diofes. Derí-
Vafe del Latino Immolare, que fighifica lo, 

• Biifmo. CALO. Aut. El Viatico Cordero» 
Cordero que f t immoió 
•d Dios, fué mandato exprejfo 
'que no le llegue d. comer 
quien de nuejlra ley no fea. 

IMMOLAR̂  figuradamente íe dice del fecrificio 
fagrado de nueftra Religión : y afsi fe dice, 
que Chrifto nueftro Bien fué immoládo por 
ios pecados de los hombres. Y también cíp 
otras acciones cOrreípondientes a la acep­
ción de (aerificar ó íacrificarfe, en fentido 
moral y figurado 5 aunque afsi es poco fbe-
qüente. h<ix..¿r/¡r>iolare. 

I M M O L A D O , DA. part. paíT. del verbo Im-
molat en fus acepciones. Lat. Immolatus, 
CALO. Aut. El Viatico Cordero. 

Atenditndo 
A quit'n hace daño,y d quien aprovecha 
El ázymo pan de immoládo cordéro. 

1MMOKTAL» adj. de una term. Lo que es 
incapaz de muette> ó no puede morir. Viene 
del catino/OT»wf<»//j> QUEV. Vifit. No has 
oido decir que Me hice tajadas dentro de 
una redoma, para fer immortáñ SOLIS , Hift. 
de Nuev.Efp. lib.2. cap. 18. Clamaban por la 
paz, calificando a los Eípañoles con el nom­
bre de immortálest 
MORTAL. MetaphoriCamente fe aplica a las 
colas que no tienen vida: y vale cofa que 
no ha de tener fin ó cabo : y afsi fe dice. Fa­
ma , ó nombre immortál. Lat. Immortaiis. 
NIEREMB. Dict. R. Dec.2. Aunque fe vea un 
Príncipe señor de los mortales, perfuodafe a 

• que no tendrá cofa immortal', fino la virtud/ 
ANT. AOUST. Dial, pl.84. Don Gil de Albor-
nóz. Cardenal de immortál memoria. 

IMMORTALIDAD. f. f. Eternidad, incapad-
• dad de morir, faltar,ó acaborfe. Lat. Immor-
talitas. FR . L. DE LEÓN, Nomb.dc Chrift. en 
el de Padre. Y que dcfnudado el hombre 
del dón de la immortalidad, quedaba fujéto 
a dura fentencia de muerte. SOLIS , Hift- de 
Nuev.Efp. lib.3. cap. 17. Creían \z immorta-
lidád del alma, y daban premio y caftígo en 
la eternidad. 

1MMORTALIZAR. v. a. Eterryzar, hacer de 
perpetua duración una cofa , impedir la 
muerte, falta, ó fin de algo. Es formado dej 
nombre Immortál. Lat. InSiortalitati confe-
trare. <y£ternare. QUEV. Muf.3. Sylv.Funer. 
Todos ya e/ios tropbéos fon ceniza. 
Que aun en porción mortálfe immortalíza. 

INMORTALIZAR. Figuradamente vale dar á las 
cofas una duración de mucho tiempo, y co­
mo eterna eh la pofteridád. Lat. ¿£ternare. 
CESPEU.- Hift. de Phclip.IV.-lib.2.cap.6." Haf-
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ta los mifmo? enemigos, que le aclamaron 

'•:cn la vida incomparable en el valor, con pa-
nCgyricos y elogios immortalizAfon lu me­
moria. LOP. Philom. f.210. 

Defuellale •üenctdo en un acébo 
La piel fangrienú, y los dorados bronces 
De un Templo fu cajiigo immortalizan. 

BdMORTALIZADÓ, DA. part. paff. del ver-
. bo ¡inmortalizar en fus acepciones. Lat. lm~ 
' •mortalitati confecrátus. PALOM. Vid. dePint. 

pl- Dexando immorta.lizado fu nombre 
en tan repetidas obras y en mucho número, 
de difcipulos. 

iMMORTAtMENTE. adv. de modo. Con in­
capacidad de morir, ü de acabarfe. Lat. lm~ 
rnortaliter. NIEREMB . Difer. lib. i . cap, 5. 

r Mientras Dios vive , ellos lucharán con fu 
muerte , y eftatan muriendo immortalmente, 

• SAAV. Empr. 15. Gran fuerza déla virtud, 
; queápefár déla naturaleza, hace immortal-, 
mente gloriofo lo caduco. 

ÜÍMORTALMENTE. Por metaphora íignifica tam-
' bien de un modo mui durable. Lat. In ater-

num. P E I L I C Argén, part. 2. l ib. 4. cap. j . ; 
'Mandó erigir una colúna , para que en ella 
' quedafle elculpida immortalmente la memória 
de acción tan valcrofá. 

IMMORtlFlCAClON. f. f. Falta de mortifica­
ción , de cuya voz fe compone antepuefta la 
prepoíicion In. Lat. Animi immoderatiOfluxut. 

'RIBAD . Fl. Sanft. Vid. de S. Luis Gonzaea^ 
'Toda la immortificación y turbación y def-
' contento que algunas veces fiemen los Rcli-
:giofos, es por falta del exercicio de la medi­
tación y oración. M.AGRED. tom.j.num.757. 

-La foberbia, laprefuncion, la altivez, laim-
'mortificación obligan ai Señor y á los San­
tos á que retiren fu vifta de efta monftruo-

:fidád. 
1MMORTIFICADO, DA. ad;. Laperfona Íl-

"ta de mortificación , ü que no eftá mortifica-» 
da. Lat. Indómitas. ímmoderatus. RODRIG. 
Exerc. rom. 1. trat. 1. cap. 13 . Lo que te habia 

-de fer ocafion , y medio para fer mas agrade­
cido, y mas humilde y mortificado 5 no te fea 

'ocafion para fer mas vano y mas libre , 6 
immortificado. M.AGRED . tom. i . num. 617.; 

"La antigua ferpiente, que los conoce immor-, 
'tifiados en las pafsiones. 

IMMOTO, TA. ad;. Lo que no fe mueve. Es 
j o c o ufado , y vi-cnc del Latino Immotus, 
i a t . Immobilis. COMENo.fob. las 300. Copl. 
•4^. Si en las cenizas de los facrificios eferc-
"bían algunas letras, quedaban immótas, é d c 
^a mifma manéra hafta otro año. MEN. Copl. 
.96.,, 
r Mas folo fu templo bailamos immóto. 

1MMUDABLÉ. adj.. de una term. Lo mifmo 
que Immutable, que es mas ufado. Lat. Im~ 
mutabilis. FR . L. DE LEÓN, Nomb. de Chrift. 
en el de Padre. Para que Dios, que es immu-

cumplieífe con myftério mas fecre-
to , el primer decreto y ordenación de fu 
prudencia. CERV . Viag. cap.2. 
. ^ tiempo rico de caducos bienes, 

Hrá •r fSf ^ los fírT»e* e immudábleSr. 

J M M 
INMUNDICIA. f . f . Suciedad / p o r q u e r í a 

" § c C l af<luerofa- Es voz Latina. L a t ^ r -
. j<r/. FR. L . DE GRAN, trat.de la Dcvoc. cap,». 

§ .3 . El corazón del malo es como un vafo fin 
guarda y fin cobertor , el qual eftá. aparcía-

. do para recibir dentro de si qualquicr 
mundicia, ESPIN. Efcud.Relac.i. Defc.z. Que 

. fe rinda la herpaofúra á la fealdad .,lalimmé| 
za á la immundícia y afqucroíidád 

IMMUNDISSIMO, MA. adj, fupcrl. Mui fu-
cio é immundo. Lat. Vald¿ fordidus vel im-

, mundus. CORN. Chron. tom.2. lib. 5. cap. 21, 
Quedó libre de la vergonzofa confufion^en 

. que le tenia puefto el immundífsimo eípiritii 
de la luxúria. 

I M MUNDO, DA. adj. Puerco , afqucrofo y 
, fucio. Tomófe del Latino /OT»z«»á«j, ayum. 

Lat. Sordidus. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 
2. cap. 17. Víctima própria de aquellas aras, 
y menos immanda, que los milmos Diofes 
•que fe honraban con ella. CALO . Aut. La fe¿ 

. milla y la zizaña. 
Defcuidados penfamientos, 
que fon las immundas aves, 
de cuyas tropas fe puebla 
la vaga región del aire. 

IMMUNDO- Figuradamente, y en el fentidomo­
ral fe dice de las acciones feas y obfecnas. 
Lat. Impudicus. Impurus, 

IMMUNDO. Epithéto que fe dáalDemoniOypor-
. que folicita y perfuade á los pecados de la 
impureza : y ai si fe llama Eípíritu immundo. 

. Lat. Spurcus. Immundus. 
INMUNE, adj. de una term. Libre y exento de 

. algún rieígo, peligro, cargo ó pendón, ó el 
que tiene el privilegio de immunidád. Es voz 
mui ufada en lo jurídico , y tomada del Lati-

. no Immunis, e. BOBAD. Polit. l ib. 2. cap. 17. 

. num. 39. Corrompido el vocablo de hmmme, 
que quiere decir libre y exento de todo gé-

. néro de férvidos. 
LMMUNIDAD. f . f . Libertad , exención , pri-; 

vilegio de algún cargo,ó impoficion. Lat./íw-
munitas. Exemptio. ANT.AGOST. Dial.pl.215. 
Pretendían tener immunidád de dos mil paf-
fos cerca del Templo. SOLIS, Hift. de .Nuov. 
Efp. lib.2. cap. 16. Porque fi los hallaban fue­
ra de ellos, perdían el fuero y la immuni-

• dád. 

IMMUNIDÁD. Particularmente fe dice del Privi­
legio que eftá concedido á las Igléfias, pant 
que fean exentos de pena corporal,en ciertos 
delitos,los delinqiientes que fe acogen á ella. 
Lat. Ecclefite immunitas. MEND. Gucrr. de 

^Gran. lib.. í> num.5.. También les prohibieron 
la immunidád de las Igléfias arriba de treŝ  
dias. * 

1MMUTABILIDAD. f. f. Firmeza y conftan-
cia en fu fér , incapacidad ó impotencia de 
mudarfe, atributo próprio de Dios. L ^ 
Immutabilitas, que es de donde viene. M . 

. AcRED.tom.i. num.28 5. Por la participación 
y fimilitúd que tenian íus y irtúdes con los 

. atributos. Divinos, en elpecial con el de lal 
.immutahÜpdád, 

in 
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incapaz de mudaríe. Es del Lzírno ImmUit-
¿///j>'que fignifica lo mifmo. Ov.Hift. Chil. 
lib.s.cap-za.No folo moftró en eftaíu muer­
te un ánimo intrépido y immutábie 5 pero le 
pufo á fus compañeros. CBRVELL . Retr.parc. 
1. §.<5. Siempre miráramos al Sol, íi no fuelle 
ifíjinutáble fu carrera. 

ÍMMUTACION, f. f. Mudanza , diverfidad, 
movimiento en las cofas 9 en el ánimo. Es 
tomado del Latino Immutatto. MANER. Apo-
log. cap. 2. Dá motivo para reparar, que al­
gún myftcrio efeondido influye ella diverfa 
immutación. CORN . Chron. tom.j. l i b . i . cap. 
60. Con tanta immutación de fu alma, que 
acabar de rezar y romperfe las funeftas ven­
das, con que el amor proprio había cubier­
to los ojos de fu entendimiento, fué todo, 
uno. 

IMMUTAR. v. a. Mudar alguna cofa en otra4' 
ó alterarla. Viene del Latino /mmutart. 

IMUUTAR. Metaphoricamente vale hacer pa­
decer alguna alteración, ó mutación en el 
ánimo, cuerpo, ó femblante. Lat. Immutare. 
Alterare. RIBAD. Fl.Sand. Vid. de S. Ignado 
de Loyola. Quando eftaba delante del Sanw 
tifsimo Sacramento , fe inmutaba corporal-
mente. MANRi0iQuar.Serm.i8. §.6. Antes 
les echamos un velo negro de tinieblas y de 
olvido, para que ni viftas ni reprefentadas á 
-Ja memoria, nos immuten. 

IMMUTADO, DA. part.palf. del verbo Immu-
tar en fu^acepciones. Lat. Immutatus. Alte-
ratas. CORN . Ghron. tom. 3. lib. 1. cap. 47. 
Curtida y denegrida la piel, de las inclemen­
cias del tiempo , immutaéo el roftro , y en 
aquella aufteridad de hábito y vida. 

IMPACIENCIA.f.f. Sentimiento, deífazón, 
falta de fufrimicnto y paciencia. De cuyo 

" nombre fe forma antepuefta la prepoíicion 
í'in; Lat. ímpatientia. F R . L . DE GRAN. Exhoi-

tac. á la virt. cap.32. Otras vemos, que aca­
ban (la vida) mui prefto con la impaciénsia y 
furia del dolor. SAAV. Empr.34. La impacién~ 
•eia cauía abortos, y apteíüra los peligros. 

IMPACIENCIA. Se toma también por falta de 
cfpéra, ó por viveza, que no dexa foflegar ó 
aguardar las cofas : y en efte fentido fe dice 
que íc aguarda un fugeto ó noticia, con im­
paciencia. Lax.Anxietas. Intenfum dejiderium. 
C i E N F . V i d . d e S.Borj. l i b . i . cap.4. §.1. Por-

Í
iuc le quería ir enfeñando, á que no defeaf-
c con árifia, y menos con impaciincia la v i ­

da de lo que mucho amaba. CALD . Aut. £1 
valie-de la Zarzuela. 

Que no es bien 
en repetidas matirias 
defaprovecbar el tiempo, 
que quizáypara mas nueva, 

. mas efeondida noticia, 
ba menefier mi impaciencia. 

IMPACIENTAR, V. a. Hacer perder á alguno 
1* paciencia. Lat. Alieujus patientiam turba-
riy exacerbare. NlERBMB. Dick.Eftoic. Dcc. 2. 
No añadas mal (obre mal con impacientarte, 
PO'QucJaimpaciencia á un mal de pena aña­
de cfós, uno de culpa, y otro de pena. 

Tom. iV. 

TMP 
IMPACIENTADO, DA. part. paíf. del verbo 

Impacientar. El que ha perdido la pacien­
cia. Lat. Impatiens. Exacerbatui. 

IMPACIENTE, adj. de una term. El que tiene 
falta de paciéncia ú de efpéra, ó padece los 
efectos de la impaciencia. Lat. Impatiens. 
,;CERv.Quix.tom. 1. cap. 34. Antes que Anfet-

••, mo fe levantafle, impaciente y ciego de la zc-
' iofa rabia. CALD, Aut. El Cordero de Ifaías. 

E l aire que dentro encierra 
la inundación, impaciente, 
d mas no poder revienta. 

IMPACIENTEMENTE, adv. de modo. Coa 
impaciencia. Lat. Impatienter. MoleJIL Acer-

• he. SIGOENZ. Vid. de S.Geron.lib. 2. Diíc. 2. 
Un alma libre, que ha comenzado á güñar 
en la contemplación que cofa es verfe del­
atada , lleva impacientemente tantos ñudos* 
SAAv.Empr.67. Ninguna cofa llevan mas im­
pacientemente los vaíallos, que la violencia de 
los Miniftros en la cobranza de los tributos. 

IMPACIENT1SSIMO, MA. adj. íuperl. Mui 
impaciente. Lat. Vdde impatiens. FOENM. S. 
PÍO V.f. iop. La gente es atrevida ,e ímptt-
científsima en la guerra. MANRIQ. Quar. 
Serm.18. §. 4. £1 caballo es animal de fuyo 
impacient'ifsimo. 

IMPACTO, TA. adj. Term. Medico. Significa 
cofa introducida, ó fíxada en alguna parte 
en que ocaíiona enfermedad, 6 íimptóma: y 
afsi dicen. Humor impacio, ó Putrefacción 
impacta. Lat. ImpaBus. Infixus, 

IMPALPABLE, adj. de una term. Incapaz de 
fer palpado, ó que no fe puede palpar. Es 
compuefto de la prepoíicion In, y el nombre 
Palpable. Lat. IntaSiilis. COMEND. fob. las 
300. Copl. 295. Pero ellos (los átomos) co­
mo carezcan de cuerpo, y fean impalpables, 
huyen fus taños. 

IMPAR, adj. de uní term. Defiguál,6 fin igual, 
en qualquier línea. Es voz puramente Lati­
na. JACINT. POL. pl.99. 

Florida ley, que itapít puede envidialla 
De Manzanares la mejor ribera. 

IMPAR. En la Arithmetica fe ufa en la divifion 
de los números, que fe hace en número par, 

e también llamamos non, y pro-
priamente es aquel cuya mitad no es núme­
ro entero. Lat.Nanwof impar. FicuER.Plaz. 
univJDifc 15. Algunos atribuyen mas al nú* 
mero impar, que al par por fer los núme­
ros impares mas vehementes para toda cofa. 

IMPARCIAL. adj.de una term. El que fe man­
tiene fin adherir ni aplicarfe á alguna par­
cialidad. Es compuefto de lá prepoíicion In, 
y el nombre Parcial. Lat. Impartialis, 

IMPARCIAL. Vale también retirado de la focia-
bilidad y comunicación de otros. Lat. Jnjo-. 

' eiabilis. i!»^r 
IMPARTIBLE, adj. de una term. Lo incapaz 

de partición , ó abfolutamente, o cómoda i 
igualmente, ó con equidád. Es compuefto 
de la prepofidon I n , y del nombre Partiblc. 
Lat. Impartíbilií. , . . . • v 

IMPARTIBLE. S e dice también del auxiUo,u att» 
toridád, figníficando fer capárde que otro 

£c 2 • fe 
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fe valga"de ella , ó la imparta." En efte fcntU 
do le deriva del verbo Impartir. Lat. impar-
tibiiisy e. 

JMPARTIR. v. a. Pedir auxilio, y focorrOjima 
autoridad y juriíUiccion á otra : como quan-
do el Eclefiaftico fe vale e implora el auxilio-
y autoridad del Juez feglár. Es tomadoj t j 
Latino Impartiré, que iignifica partirtf^^ 
mar partfe. Lat. Im florare ut auxilium impafr 
tiatur. RECOP. lib. 4. tit. 1.1.15. Pidan y de­
manden auxilio de nueftro brazo Real á las 
dichas nueílras Jufticias feglár es , las quales 

s lo impartan quanto con derecho deban. 
IMPARTIDO, DA. part. paíl'. del verbo Im­

partir. El auxilio y autoridad afsi comunica­
da. Lat. ImpartituSj a, um. 

IMPASSIBLE. adj. de una term. Incapaz de 
padecer. Es compuefto de la prepolicion In y 
de la voz pafsible. Lat. Impafsibilis. 

IMPASSIBLE. Se dice también el que parece que 
no fíente , por fu eonftáncia, ánimo y fufri-
miento. Lat. Dolare immutabilis. PELLIC. Ar­
gén, part.2. lib.4. cap. 2. El ánimo conftante 
de Argenis pareció impafsíble á tantas injurias 
y tormentos. 

IMPAVIDAMENTE, adv.de modo. Con áni­
mo y refolución , fin temor, ni pavor. Lat. 
Impavide. MAÑER. Préf. §.1. Gilberto Gene-
brardo impávidamente afirma, que Tertulia­
no fe reduxo. CORN. Chron. tom.3. lib. 1 .cap. 
1 o. Para vencer impávidamente tantas dificul­
tades como fe ofrecieron. 

IMPAVIDO, DA. El que no tiene temor ó pa­
vor, ó que obra fin él. Es tomado del Latino 
Impavidus, quefignifica lo mifmo.M.AcRED. 
tom. i.num. 570. N i tampoco fué impávida 
y audáz fin moderación , ni podia declinar á 
eftos extremos viciofos.CoRN. Chron.tom.3. 
lib-3. cap.S. Fué empero el primero que rom­
pió , con impávido corazón, por las dificul­
tades. 

IMPECABILIDAD, f. f. Incapacidad é impo­
tencia de pecar. Atributo ellencial de Dios, 
y por comunicación y gracia, propriedad de 
los Bienaventurados. Lat. Impeccabilitas. M. 
A G R E o. tora, i.num.60. Por cftár la gran Rei­
na tan cercada del Efpíritu Santo por efta 
.dignidád , y juntamente por la impecabilidad. 
.CORN. Chron. tom.2. l ib^Icnp.éj . Y le per-
fuadió á que eftaba yá en el eftádo felicífsimo 

-de ía impecabilidad. 
IMPECABLE, adj. de una term. Incapaz de po­

der pecar. Es tomado del Latino Impeccabi-
//V, que fígniñea lomifmo. MANER. Apolog. 

.cap. 11. Si liempre fueron Diofes y nunca 
hombres , no delinquieron : que la divinidad 

•es impecable. MEND. Vid. de N . Señora, Co-

Dios por gracia hizo impecáblc 
r á Mar i a , f tltoncepto 

de Jofeph la bolló jufticia, 
. contra fus iefiígos mcfmos. 

IMPEDIMENTO, f. m. Obftáculo, embarazó 
u cftorbo para alguna cofa. Lar. Impedimen­
ta™, que henifica lo mifmo. COMEND. fob. las 
300. Copl.iS.Es grande eftorbó himpedirnen-. 
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to para la efpcculación de la feiéncia. M A R M. 
Dcfciipc. lib.z. cap.d. Y entrando fin ningún 
impedimento los Griegos en la Ciudad,, toma­
ron las calles y las puertas de las caías. 

IMPEDIMENTOS. En el Matrimonio fon ciertas 
circunllancias, que ó por fu naturaleza (co­
mo la incapacidad de engendrar) ó por dif-
poficion de derecho (como los patcntefeos y. 
algunos delitos, &c.) obtlan á la celebración 
defte contráto , ó folamenre en quanto á lo 
lícito, y fe llaman Impcdtentes, y también en 
quanto á lo válido , y fe llaman Dirimentes. 
Lat. Impedimentum, 

IMPEDIMENTO DE AFINIDAD. Es el vínculo de 
parentefeo, que procedido de congceflb na­
tural perfeóto, dirime el matrimonio entre 
el varón y las pan en tas de la mugér, y la mu­
ge r y los parientes del varón , hafta el quar-
to grado, fi el congreífo fué conjugáí, y haf­
ta el fegundo , fi fué fornicario. Lat. Affiai-
tatii impedimentum. 

IMPEDIMENTO DE CATECHISMO. Era el haber 
hecho oficio de padrino al fuplirfe las cere-

' mónias del Bautifmo folemne , deípues de 
bautizada privadamente la criatura. Era im-
pediente no mas, y yá eftá recibido comun-

• mente, que le derogó el Santo Concilio de 
Trento. Lat. Cateebifmi impedimentum. V i -
LL Ai.oB.5um part. 1 .trat. 14. dific.a. num.5. El 
tercer impedimento es de catecbi/mo: elle impe­
dimento es quando uno tiene un niño en la 
inllrucción de la Fé , que fe hace a la puerta 
de la Igléfia. 

IMPEDIMENTO DE CLANDESTINIDAD. Es la ce­
lebración del Matrimónio , fin las folemni-
dades convenientes, para que conftc de ella á 
la Igléfia. Según la común diíciplina Eclcíiáf-
tica , es folaraente impediente; peto donde 
eftá recibido el Santo Concilio de Tremo,, es 
dirimente, y afsi inválido el Matrimonio, ce­
lebrado fin obfervar la forma que aquella dil-
pofición preferibe. Lat. Impedimentum efe ma­
trimonio clandejiim. \ 

IMPEDIMENTO DE COGNACIÓN ESPIRITUAL. ES 
el vinculo de parentefeo que el derecho pofr 
fitivo Edefiáftico induce , por razón de los 
Sacramentos del Bautifmo y Confirmación, 
entre eíbautizante ó confirmante y padrinos 
con el bautizado ó confirmado y los padres 
defte: y es impedimento dirimente. Lat. Im­
pedimentum cognationis fpiritualis. VIILALOB. 
Sum. part.i.trat.14. dific. 2. num. 5. Enton­
ces , fegun derecho antiguo , fe contrahíaun 
impedimento de cognación efpiritual imperfecta; 

IMPEDIMENTO OE COGNACIÓN LEGAL. Es el 
vínculo del parentefeo, que procede de la 
adopción legítima, por difpoficion del dere­
cho pofsitivo, y dirime fiempre el Matrimo­
nio entre el adoptante y la perfona adoptada 
y los defeendientes de efta hafta el quarto 
grado, fegun variedad de opiniones entre el 
adoptante y la viuda del adoptado , y la viu­
da del adoptante y el adoptado , entre el 
adoptado y los hijos naturales del adoptante, 
mientras la adopción fubfiftc. Lat, impedí-
mentum wgnationfs legalif* • 
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iMfBDíMENTO DÉ COGNACION NATURAL. Es 

clvíncujpdelafaii^fc^quedinmc el Matri­
monio, entre los afsi pacientes, en la linea 
reda por todos los grados , y en la tranfver-
ül halla el quacco. Lat. ímpedimtntum cogna-
tionisnataraiis. 

IMPEDIMENTO DE CRIMEN DTR I MENTE. Son los 
delitos de adulterio perfecto , machinacion 
efectuada de muerte de conlbrte, y te de fu­
turo "Matrimonio , ó Matrimonio de hecho 
durante el primero, los quales combinados 
variamente entre s í , hacen írrito el Matri­
monio de los cómplices. Lat. Criminii im¡>e~ 
dimentum dirimtns. 

IMPEDIMENTO DE CRIMEN IMPEDIENTE. Eran 
ciertos delitos , ofenlivos por la mayor parte 
a la decencia del parentelco , á la uniformi­
dad del vínculo conjugal, y á la reverencia 
del eftádo fagrado,para cuya deteftaeion era 
prohibido al que ios cometía el cafarfe con 
qualquicira perfona, aunque no fuelle cóm­
plice; pero etto y á no ella en ufo. Lat. Im-. 
pedimentum criminis impediens. 

IMPEDIMENTO DE DISPARIDAD DE COLTO. La 
diveríldad de Religión; pero no de profef-
lion ó fcéta: la qual dirime el Matrimonio 
entre perfona bautizada y no bautizada.Lat. 
Impedimentum di/paritatis culi ñu 

IMPEDIMENTO DE EDAD. ES la ineptitud que 
naturalmente fe halla para el Matrimonio 
en los varones que no han cumplido catorce 
años, y las hembras que no han cumplido 

. doce. Lat. Impedimentum atatis. y 
IMPEDIMENTO DE ERRÓR. Es el defecto cíe vo­

luntad y confentimiento que hai en el que. 
- fe cafa con la perlona que tiene delante,por-
• que juzga que es aquella con quien y no con 

otra quiere cafarfe: de fuerte que íi no pro­
cediera con efte errór no celcbrára tal Ma-

rtrimonio : que coniiguientcmence es nulo: y 
á efte impedimento le reduce el de condi­
ción fervíl por el defedo de confentimiento 
en el libre que fe caía con perfona efclava, 
con ignorancia de ferio. Lat. Impedimentum 
erroris. 

IMPEDIMENTO DE ESPONSALES. ES la obliga­
ción recíproca de no cafarfe con otra perfo­
na , con que implicitamente fe ligan los ef-
pofos de futuro, por la mutua promeíTa de 
celebrar el Matrimonio entre sí : la qual ha­
ce ilícito, aunque no inválido, el Matrimo-

. nio celebrado con otra perfona diftinta. Lat. 
Impedimentum ex anteriorihuf fponfalibus. 

IMPEDIMENTO DE FUERZA. Es la falta de la l i ­
bertad neceífaria para el Matrimonio , que 
el Derecho coníidéra, y por la qual fe repu­
ta nulo en la perfona que coníiente en. el 
por miedo de algún daño,tan grave que pue­
de turbar qualquier ánimo conílante: pro­
cedido de amenazas, que injuftamcnte fe le 
han hecho para facar violentamente fu con­
fentimiento. Lat. Vil ¡myed mentum. 

IMPEDIMENTO DE HONESTIDAD, Ü DE LA JUS­
TICIA HE I.A PtRUCA HONESTIDAD; ^ Ulia 
cierta imagen de afinidad que reinita de,ios 
efponfaLes de futuro > y el Matrimonio rato> 
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en la efpofa ó mugér con los parientes del. 
efpofo ó marido, y en elle con las. parientas" 
de aquella, con quienes dirime el Matrimo­
nio qüando proviene de cfponfiles halla ete 

- primer grado no mas, fegun el Santo Conci­
lio de Tiento, y quando proviene del Matri­
monio , halla el quarto. Lat. Impedimentum 
publica hontftatii. VILIALOB. Sum.part.i.trat. 
24. Dific. 16. num.2. El impedimento de públi­
ca boneftid id, quando nace de defpoforios de 
futuro, no fe extiende mas que al primer 
grado. 

IMPEDIMENTO DE IMPOTENCIA. ES el defecto 
de capacidad para el ufo del Matrimonio, 

. yá provenga de vicio de la naturaleza, ya de 
enfermedad, medicina ó maleficio: el qual 
dirime el Matrimonio á que precede (no al 
que. fubíigue) abfoluta ó refpectivamente 
íegun la qualidad de que él es. Lat. Impoten-
ti<e impedimentum.YiLLAL.oB-Suta.pan. 1 .trar. 
14. Dific. 18. num. ao. El impedimento de la 
impoténcia perpetua , no folo dirime el Ma­
trimonio por derecho edeüáítico, fino cam-si. 
bien por derecho naturál. 

IMPEDIMENTO DE LIO AMEN. Î s el vínculo de 
Matrimonio legítimo , aunque fea folo rato, 
con el qual no puede fubíilúr otro, aunque 
en ¿1 fe haya llegado á la confumación. Lat. 
L'gaminis impedimentum.̂  \ LLALOB Sum.parr. • 
1. tvat. 14. Dific. 15. Si es irrito el fegundo-
Matrimonio durante el primero, y es lo que 
llaman impedimento de ligámen. 

IMPEDIMENTO DE ORDEN. Es la obligación de 
guardar continénda, que por derecho poísi-
tivo ecleíiáftico eítá anexa al orden íacro, 
que dirime el Matrimonio fubíiguiente, no 
íolo en la Iglefia Latina, en que ni el orde­
nado puede cafarfe , ni el calado ordenarfej 
pero aun en la Griega,en que fe permite que 
el cafado fe ordene. Lat. Impedimentum or~ 
dinis. 

IMPEDIMENTO DE PROHIBICIÓN DE LA IGLESIA. ; 
; Es el precepto del íuperior ecleliáftico,quan-

do por juilas caufas prohibe que alguna per­
fona fe cafe : y aqui fe reduce el del tiempo 
feriado, que es defde el primer Domingo de 

- Adviento hafta el día de la Epiphania,y def­
de el Miércoles de Ceniza haita la Dominica 
in Albis, en que la Iglelia, aunque no prohi­
be el contrato, no le lolcmniza bendiciendo 
á los cafados: lo que comunmente fe dice 
Cerrarle las velaciones. Lat. Ex Ecclefia pro­
hibid ione impedimentum. 

IMPEDIMENTO DE RAPTO. I a falta de libertad 
que el derecho prcíume en la mugér facada 
violentamente de fu cafa, á fin de que cele­
bre Matrimonio: por lo qual no es válida la 
celebración, hafta ranto que puelta la mu--
gér en lugar feguro, contienta libre y efpon-
taneamente. Lat. Impedimentum raptús. 

IMPEDIMENTO DE VOTO, DIRIMENTE- Es el vo­
to lolemne de caftidad anexo al orden la­
cro : el que fe hace en la profefsion Rehgio-
fa:y el limplc.que por efpeqal difpoficion dej 
la Iglefia conltituye al que le hace v r̂dade-s 
ro RelÍ£tpfo.Lat«Í^f<ftniK>tf wft v¡oti dirimens. 
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IMPEDIMENTO DE VOTO IMPEOTBNTS. ESCI VOJ 

to limpie de caftidád u de entrar en Religión. 
Lat. ímpedimenium voti impediens, 

Poner impedimento á alguno. Es denunciar anee 
el Párrocho ó d Juez alas per lonas que tra­
tan de Matrimonio, el que no pueden con-
traher , por tener entre sí impedimento, 6 
porque la una debe caía ríe con otra diitinta, 
en virtud de otros eíponíáles precedentes. 

. Lat. Impedimenium Par cebo denunciare, de im-, 
'pedimento eum, vei judicem monére, 

¡^IPEDIR. v. a. Embarazar, poner obftáculos, 
¿ftorbar, para que no fe execoten , ó no fe 
próíigan las colas. Es del Latino Impediré, 
F R . L , DB GRAN. trat. de la Devoc cap.i.§.7. 
Alsi como impiden los cuidádos y congojas 
del efpiritu: alsi también impiden las ocupa­
ciones , y trabajos del cuerpo. QDEV. Muí. 7. 
Canc. 

0 tu que con duiofas paffos mides 
Huéfped fatal del monte la alta frente. 
Cuyo Jüencio impides. 

JMPEDltNTE. part. ad. del verbo Impedir. Lo 
que impide ó eltorba. Lat.Impediens, 5ALCED. 
Contrab. cap. 7. num.50. Quando en el or i ­
gen de las colas fe adquiete la calidad impe~ 
diente,ó prohibitiva, qual le halla en la fabri­
ca de géneros de contrabando. 

INPEDIENTE . En la Theologia Morá l , es el im­
pedimento que prohibe el matrimonio antes 
de contraheri'e j pero no le anula: hace el 
matrimonio il ícito, pero le dexa valido, en 
contrapoíicion del impedimento dirimente, 
que anula é invalida el conttáto. Lat. Impe­
diens. 

IMPEDIDO, DA. part. paff. del verbo Impe­
dir. Lo afsi embarazado, ó que tiene algún 
cftorbo para obrar. Lat. Itnpeditus, QBEV. 
Muf.y. Canc. 

Cuyo Jitencio impides. 
No impedido jamás de humana gente, 

JMPEDIUO. Vale también el que no puede uíar 
de fus miembros, ni manejarle para andar u 
hacer otra cofa. Lat. Aforro impeaitus,vel mema 
iris. QUEV. Muf.6. Son.48. 

E l ciego lleva acuefias ai tullido: 
Dígala maña, y cbaridad la niego. 
Pues en ojos los pies le paga ai ciego. 
E l coxó falo para sí impedido. 

IMPEDITIVO, VA. adj. Lo que impide, eftor-
ba ü embaraza para otra cola. Lat. Impedí" 
tivus. Rkcop.lib.i. tit. 7,1.35. Aunque def. 
pues de ellos fe delcubriellc alguna caula u 
razón, que pudiera fer impeaití-ou,li fe huvie-
ra fabido antes. MAN E R.Apolog.cap.2 2. T o ­
dos los Poetas ya le conocen como impedid-, 
vodel bien. 

JMPELER. v. a. Dar ó comunicar impulfo á 
alguna cofa pata el movimiento. Es del Lzú~ 
no Impeliere. SAAV. Empr. 49. Alguna fuerza 
oculta parece que fi no impele, mueve nuef-
trá voluntad , y la inclina mas á uno que á 
otro. QUEv. Fort. En ninguna Ciudad relidi-
mos, que no defeen arrobarnos , y todas te­
men quefeamos impelidos* ellas. 

IMPELER. Analógicamente íignifiCá dar imjpiúfo 
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para los movimientos del ánimo, yváiciffcí^ 
tar,o eftimular. La£./»^í//rrf.CBRv,Perfii Ufe 
4^ap.a,Las obligaciones que le tcnia,ia 
/wo a que a él fe llegaffe. PE, LIc,Argén, palct. 
2. hb. 5. cap. 2. Aísi defttuis vueftra Patriá 
milma, y funofamente la impeléis á fu ruíña? 

IMPELIDO, DA. part. paff. del verbo Impc 
1er en lus acepciones, Lat. Impulfus. CERV ' 
Quix, tom. 2. cap. 32. El Duque no le d t ó 
mucho, impelido de la rifa que con fu imperti­
nente cólera le había-caufado. CifcNF. Vid.de 
S.Borj. lib. 1. cap.4. §. 2. Uegarón eftas aité4 
faciones al Reino de Valencia, cuya noble 
cabeza padeció el mayor vaivén , impelida ác 
una parte y otra. 

IMPENETRABILIDAD, f. f. La propriedad 
con que up cuerpo eftorba que otro elle en fu 
lugar, ó no permite que le ocupe juntamente 
c o n él, lo que nace del accidente que llaman 
quantidád. LaxJmpeaetrabilitas, que figniáca 
lo miímo. 

IMPENETRABLE, adj. de una term. Lo que 
no fe puede penetrar. Viene del Latino Impe-
netrabilis. 

IMPENETRABLE. Vale también incapaz de po­
derle tralpaffar , tomado de la incapacidad de 
cftorbar que un cuerpo paffe por el lugar que 
ocupa otro 5 pero fe ufa en qualquicr lentido 
que lea incapaz de trafpaflarfei Lat. Impetu* 
í^Wi/j . Ov. Hift.Chil; ü b . i . cap.é. La mitad 
del año eftán eftas montañas no foto inhabi­
tables, fino impenetrables.Soi.is,lt]ñ.úe Nuev. 
Elp. lib. 3. cap. 14. Adargas de pieles impene-i 
trables, que cubrían todo el cuerpo. 

IMPENETRABLE. Metaphoricamente fe dice de 
las colas ó fentencias que no fe pueden com-
prehender, percebir ó encender j ó abfoluta-
mente o fin grave dificultad. Lat. Infcrutabi-. 
lis, Impenetrabilisi CiEN F. Vid.de S.Borj. lib. 
3 . cap.4.§.3. La valentía de fu ingenio le hi­
zo en poco tiempo dueño de muchas íacultá-
des, iin dexar clima por remoto, ni rumbo 
por impenetrable en las Artes,y aun en las 
Ciencias. 

IMPEN1TENCIA. f. f. Falta de penitencia y; 
arrepentimiento, obftinadon en el pecado, 
y dureza de corazón. Es voz puramente La­
tina. MANRiQ.Vid. de Anadejefus,lib.3.cap. 
2. No es mal camino el de la impeniténcia pa­
ra llegar á la defefperación. PARR. LUZ de 
Verd.Cathol. part. i.Plat.19. De eftas w/*-
niténcias yá las he vifto, y las he llorado en 
no pocos. 

IMPENITÉNCIA FINAL. Además de la bbftiña-
ción, y dureza de corazón, vale la perfeve-
rancia en la culpa hafta la muerte, y en eftá-
do de condenación , ó reprobación. Lar. i v -
mlis impoenitentia. Peccati objlinatio. IEJAD. 
León Prodig. part. 1. Apolog.21. Eftais enga­
ñados, que vueftra muerte ha de fer oy, pena 
debida á final impeniténcia. 

IMPENITENTE, adj. de una term. Fako de 
penitencia, ü obftinado en la culpa. Es com-
puefto de la prepoficion In, y del nombre Pe­
nitente. Lat. Impcenittns. Peccai.o objlinatw* 
CpRN. Ghron.tom¿2". Ubv^.cap.^S,Murió coii 
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• T:iníañ?ía en la horca > fin confbíTar Tu apóflá* 
SKÍ̂ yt̂ on infelices Hiñalcs de impenitente. 

{uféNiTENTE. En el Tribunal de Inquiíición 
le llama aquel que muere obítinado en fu 

'. errór. Lat. Contumax in deliSio. ^ 
XAIPENSAÜAMENTE, adv. de modo. Sin 
¿ prevención, fin penfamiento , ni ofrecimien-

to en contrario. Lat. Impinate. S A AV.Cerón» 
; Goth. tora. i . Año 507. Y feria mui de fen-
. t k , que la bizarría de vueftros corazones 
«, íaefie impenfadámente dañofa á la Patria. • 
IMPENSADO, DA. adj. No prevenido, ó ño 
•• diícurrido. Aplicaíc á Jas coías que fuceden 

cafual ó improvifamente. Es compuefto de 
s la prepoficion In , y del nombre Penfado.' 
• Lat. Inopinatus. {rifperaius-. CERV . Quix. tora. 
• 2. cap.24. Preguntáronle a Julio Céfar,aquel 
• valerofo Emperadór,qual era la mejor muer-! 

te, retpondió que la impenfada. 
IMPERAR, v. n. Reinar con la dignidad impe­

rial, y gobernar como Emperador. Viene del 
Latino Imperarey y en lo antiguo fe folia de-

- cir Imperiar<Lat./»»pírij// dignitate uti. MÉX. 
Hift.Imper. Vid. de Pupieno. De efta mané-. 
ra ácabaron eftos dos buenos Emperadores, 

• habiendo dos años que imperaban, MANER» 
Apolog. cap.33. El que al Emperador le Ua-

•, ma Dios, le quita el Imperio : que fon hom-
« » -breslos que imperan. 
IMPERAR. Vale también mandar • con autori» 
- dad, y dominio libre, en alguna perfóna ó» 

cofa. En efte fenddo es verbo activo. Lat, 
Imperare, NIEREMB. Did:Mor. Dec.z. Gran 

• vileza es del viciofo no íaber imperar á fus 
- apetitos. 
IMPERANTE, part. aft. del verbo Imperar. 
- • Lo que- impera. Lat* Imperans. AYAL. Ca'rd. 

de Princ. lib.10.cap.17. No por merecimien­
to de los Flórcntines; mas por el pecádo y 

• maldad del Imperante. JAOREG, Pharf. lib.5?. 
r Oft-io. 

Arbolad,pues, el Aguila Imperante, 
Qjte de fu vuelo fu confiancia arguyo. 

IMPERANTE. Llaman los Aftrólogos al figno 
que domina, por eftár en la cafa fuperior. 
Lat. Signum imperans. 

IMPERADO> DA. part. paff. del verbo Impe­
rar en fus acepciones. Lat. Imperatus. 

IMPERATIVO, VA. adj. Lo que manda ü do-
- mina eficazmente. Lat./wpíivifií/»/. NAVAR-
•. RET . Conferv. Difc. 19. Las palabras de la 
• propoficion parecen imperativas j y con todo 
' efíb dice que las dádivas fueron voluntarias. 

Pie. Jusr .f . ioi . Alzó uno la mano, que en­
tre ellos y en fu habla xacarandína, era in-

' -dicio te. imperativo modo de mandar. 
IMPERATIVO. En la Gramática es uno de los 
' quatro modos principales de qualquier ver-1 

bó, y que firve para mandar, de donde toma 
~ el nombre. Lat. Imperativas modus. PATÓN, 

Eloq.f.xyi. Los modos fon fegun los adver-
' bios, mas los mas comunes fon quatro: Indi­

cativo, «w^waí/vo, conjuntivo, infinitivo. 
IMPERATORIA, f. f. Planta que produce fes 
T bojás-áfpéras, duras, vellofas , y clparcidas 

pof.lSe»»^e^laaaalto^e4os codo^ te^on-» 
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rrdo, vellofo, verde, y que tira algo á roxorl 
-'encima del qual echa unas ñores blancas v 

entre ellas cierta fimiente aguda y atomátS-
. ca al gufto, mui femejante alSefeli. Su raí¿ 

es larga de quatro dedos , y grucífa como "fcl 
- dedo pulgar, en lo demás,creí"pa,dura, leño-
. ía^por defuera negra, y por la parre interior 
- teñida de un verde mui mortecino. Mueílra-
•' *f aguda al gufto, mordáz, amarga,y aromá­

tica. Lat. Imperatoria. LAG . Diolc. lib.j.cap. 
75. La Imperatória produce las hojas comcĴ  

, las del Spondilio. 
IMPERATORIO, RIA. adj. Lo perteneciente 

al Emperador , ó al dominio y Magcftád. 
Viene del Latino Imperatorias, a, um. 

IMPERCEPTIBLE, adj. de una term. Lo que* 
no fe puede percebir con alguno de los len-

" tídos. Es compuefto de la prepoficion In ,'y 
del nombre Perceptible. Lat. Imoerceptibiüs. 

IMPERCEPTIBLE. Analógicamente fe toma por 
lo que no es fácil percebir con el conocl-

- miento ó el difeurfo. Lat. Incemprébenfibilís, 
Inintelligibilis. SoLis,Hift.de Nuev.Efp.lib.^. 
cap. 19. La pongamos entre aquellos medios 
imperceptibles'de que fe valió Dios en efta 
Conquifta. QUEV. Muf.6. Son.40. 

Contador que d la edad firve de coco, 
T es del vivir imperceptible agráfoio. 

IMPERCEPTIBLEMENTE, adv. de modo. 
Tan fútil, tan delgada y confufamente , que 
no fe puede percebir por los fentidos, ó por 
el entendimiento. Lat. Inftnfibiliter. Incom-
prehenfibiliter. MANER. Apolog. cap. 22. Efte 
vientecillo derramado por las plantas, tocan-

- dolas cafi imperceptiblemente con mortal dá-
ño, apefta los frutos. CIENF . Vid. de S.Borj. 
l i b . i . cap. 8. §. 1. Pegandofe imperceptiblemep-
te la diícreción, y entrándole la fabiduría 

• por el gufto á ocupar el entendimiento. 
IMPERFECCION, f. f. Singular defedo en al­

guna parte de las que concurren á formar* 
-un todo, ó por falta abfolutamente de ella, 

ó por falta de proporción y fymetría. Es tó-
- mado del Latino Imperfe£lio.FR:L.DE GRAN. 

Trat. de la Devoc. cap. 9. §. 6. Muchos pórf 
excufar fu propria imperfección, dicen que yá * 
no es aquel tiempo que folia. 

IMPERFECCIÓN. En fentido moral fignifica fal­
ta ligera, que no llega á culpa, ni aun venial^ 
pero la huyen y la deben huir losjuftos y* 
que afpiran á la perfección. Lat. Imperfe* 

. ¿iio. FR. L. DE GRAN. Trat. del Amor de 
Dios,cap.5.§.2. Lo qual,aunque no feafíem-v 
pre pecádo, fiempre es imperfección. SARV. 
P.Suar. lib.2. cap. a. Jamás vieron ni nota­
ron que hicieífc ó que dixeíle cofa que pu-
diefíe fer, no folo pecádo venial, pero aun 
imperfección. 

IMPERFECTO, TA. adĵ  Lo que tiene impeix 
fección. Lat. ImperfeSius. FR. L . DE GRAÑÍ 
Trat. del Amor de Dios, cap. 1. Efto háteiry 

• padecen los hombres, por los bienes impér-
- fistos jie efta vida. RODRIG. Exerc. tom. 2, 
M trat. I . cap.i. Qué ferá de la turbación y cíe*, 
t fafofsiego , que no es fanto ni bueno, fiho 
'b&r/tperfe&ry malo. • • 
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IMPERFECTO. Se toma también frequcatemén-

te por empezado y no acabado, o pcrhcior 
nado: y afsi fe dice dexar alguna cola impcc-
fe£ta. Lzulmperfeaus, CERV,QUIX. tom. I . 
cap. 24. Sin dar tiempo al tiempo, para que 
Anfelmo le ruvieffe devolver, y con fu prc-
fencia quedafle imferfcSt* la obra. Sons,Hift. 
de Nucv.Efp. l ib-i- cap. 8. Que fe debía em­
prender tercera vez aquella grande facción 
que dexaban imperfettA. 

IMPERFECTO. En la Gramática, llaman al que 
no :es perfeftamente ninguno de los tres 
tiempos, prefente , pretérito y futuro, fino 
que le le acerca á alguno de ellos en la fig-
nificación. Lat. ImperfeBus, 

IMPERIAL, adj. de una term. Lo pertenecien­
te al Emperador, ó al Império. Lat. Impera­
torias. Imperialis. MÉX. Hift. Imper. Vid. de 
Tiberio,cap. 1. Alas banderas y cohortes 
pretorias, que citaban en Roma, que eran 
<ie la Guarda Imperiál... hizo hacer Real, 
y alojamiento fuera de ella- en el campo, 
JQOEV. Muf.ó. Rom. 46. 

Dame nuevas de tu tia, 
aquella ^ « i / a Imperial, 
que ajida de los efeudos, 
en todas partes efiá. 

JMPERIAL. Se toma muchas veces por eípcdal 
y grande en fu línea, y de íingular dignidad 
ó recomendación en ella L y en efte fentido fe 
llama, ahóra bebida imperiál, un género de 
bebida compuefta, de ungular güito por lo 
cfpecial de fus ingredientes: como polvos im­
periales en las Boticas unos polvos capitales 
de particular eficacia y compofíción. Lat./wz-
pertalis. QUEV. Tacañ.cap.4. Traxeron explo­
radores que nos bufcaüen los ojos por toda 
la cara, y á mi como había íido mi trabájo 
mayor y la hambre imperial...... en buen rato 
no me los hallaron. 

IMPERIAL. La figura que forman los quatro aros 
que falen de Ta corona en proporción, y re­
matan juntos hacia arriba, y encima de ellos 
fe pone una Cruz: y todo cfto fe llama Impe­
riál. Lat. Corona imperatoria. 

IMPERIAL. En las carrozas fe llama lo alto de 
ellas ó la cobertura, la qual fale por las efqui-
nas mucho , haciéndola mui airófa. hax.Fa-
fiigium. Culmen. 

IMPERICIA, f. f. Falta de ciencia ó noticia 
prádica, efpecialmcnte en las artes. Es voz 
puramente Latina. RECOP. lib. 2. tit. 16.1.6. 
Paguen á las partes todos los daños y pérdi­
das y coilas que huvieren recibido y recibie­
ren por fu malicia , culpa y negligencia ó im­
pericia. SOLIS , Hift. de Nuev. Efp, lib. 5. cap. 
6. Pudo efparcir acuellas naves la turbación 
de los "foldádos, ó la impericia de los mari-

• ñeros. 
IMPERIO, f. m. El mando ü dominio, ü el mif-

mo acto de mandar con autoridád : y afsi fe 
fuele pedir al Juez que revoque fu mifmo au­
to ü íénténcia por contrario império. Lat./*»-
perium. CERV. Quix.tom.x. cap. 31. No no-
rafte con quanto império fe lo mandé , y con 
quanta humijjdád prometió hacer quanto 
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. leimpufe y notifiqué y quife? Con*. Chrotí* 

tom,3. hb.i . cap.4. Apenas fe oyó fu delica-
da voz, quando fe dió por entendida la muer, • 

. te a fu império. 
IMPERIO. Se toma también por la dignidad de 

Emperador. Lat. Imperium. FR. L. DE GRAN. 
trat.de la Orac.cap.a.S.!. Dime quien hizo 
á Alexandro Magno ponerfe en tan grandes 
trabájos y peligros fino el amor grande 
que tuvo del império á d mundo.SAAv.Empr. 
J8. En el Príncipe fon convenientes aquellas 
Virtudes heroicas próprias del império , no 
aquellas monáfticas, y encogidas, que le ha­
cen tímido. 

IMPERIO. Vale también losEftádos ó Dominios 
fujétos al Emperadór. Lat. Ditio imperatoria. 
/»7p<r/«OT. MARIAN. Hift. Efp. lib. 6. cap.ai. 
Finalmente el Imperio y Señorío, ganado por 
valor y esfuerzo , fe perdió por la abundan-
ciá y deleites que de ordinario le acompa­
san. MÉX. Hift.Imper. Vid.de Tiberio,cap.i. 
Fué el primer Emperadór de Roma, que he-

. redó el Império pacificamente , y no tuvo ne-
ceísidad de conquiftatlo. 

IMPERIO. Por analogía vale el dominio que tie­
ne la voluntad fobre fus actos ü afedos, con 
que puede refolver la indiferencia de fu libre 
albedrío: de donde nace la divifion de los 
a£tos imperantes y imperados. "Lzi.ImperiunK 
Domin/um. 

IMPERIO. Por translación fe aplica á lo que in­
clina con eficacia, como dominando y fuje-
tando los afe&os. Lat. Imperium. Dominatus. 
FR. L. DE GRAN, trat.de laOrac.cap. 1. Las 
tres nobiliísimas virtudes, que llaman Theo-
logáles.... tienen el império y mando fobre las 
cuas virtudes inferiores. Q u E V . M u f . 6. So-
net. 5. 

T con império fljwo y abfohto, 
Libra el bielo las aguí en prijiones. 

Mero império. El abfoluto poder que refide eri 
el Príncipe fobre fus vaílallos. Llámafe afsi, 
como quien dice puro y efmerado dominio. 
XJfurpafe freqüeñtemente entre los Jurifcon-
fultos por la poteftad abfoluta de juzgar y 
caftigar los dehros, hafta imponerles pena de 
muerte , ü otra corporál. Part.3. t i t . 4.1.18* 
Lat. Merum imperium. 

Mero mixto império. La jurifdiccion comunica­
da por el Príncipe al Señor de vaífallos ó á 
los Magittrados, para juzgar las cáufas y 
caftigar los delitos, imponiéndoles la pena 
corporál corrcfpondiente. Lat. Merum mix-
tum imperium. BOBAD. Polit. lib. 5. cap. 10. 
num.33. A mucho mas que efto fe extiende el 
mero mixto império y poder del Corregi­
dor. . -

Mixto império. La poteftad de juzgar, eípecial-
mente en las cáufas civiles. Lzt. Mixtum ñi*-
perium. 

IMPERIOSAMENTE, adv.de modo. Con do-i 
minio y autoridád. Lat. Imperio é. HERR-
Compet. cap.2. Tratándole tan imperio/amen-
te, comofi tuviera el .iominio efpirituál y 
temporáláfu difpoficion. NAVARRET. Con-
ferv.difcs. Para evitar el canfáado y fafti-
••^WH '• . ' dio? 
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• dio, que el confejo imperio/amenté A d̂ô Cíié-

le caufar. 
IMPERIOSO, SA. adj. El que manda ü domi­

na con autoridad é imperio, ü con íoberfaia 
y foberanía. Viene del Latino Imperiofus, 
SOLIS, Bift. de NucvJEfp. lib.4. cap.6. Reco­
noció en Narbáez un género de imperiófa 
deflazón,quc le pufo en cuidado. MENo.yidt 
de N.Señora, Copl.94. 

Lo faperior de marido 
cobraba en obras de Jiervoy • 
imperiófoí» elejládo, 
y en la voluntad fujito. 

IMPERITO, TA. adj. El que carece de tíena 
cia, ó noticia prá&ica en las ciencias y artes» 
Es del Latino Imperitus^a, um. COMEND. fob. 
las 300. Copluj.^. Los Afros gentes fon muí 
imperitas,qac de cafas y hierro padecen ino­
pia. MANER.Prcfac. §. 1. Para que nadie juz­
gue por imperitos ó cafuales los yerros que 
la necefsidad hace forzofos. 

IMPERSCRUTABLE, adj. de una tettó. Lo 
mifmo que Inefcrutáble. MANRIQ. Vid. de 

• Ana de Jefus, Ub.z. cap.5. Profuhdos fon los 
juicios de Dios, es imperfcrutable el fin de 
fus conféjos. 

IMPERSONAL, adj. de uña terni. Lo que Ca­
rece de perfónas. Aplicafe privativamente 
en la Gramática á los verbos ü oraciones que 
no tienen alguna perfóna. Es tomado del 
Latino Imperfonalis. PATÓN, Eloq. f. 171. El 
verbd, ó es imperfonál ó períbnál. 

IMPERSONAL. Tratamiento (regularmente de 
fuperioridad) en que no fe le da al fugéto 
ninguno de los comunes de Mercéd,Senoría, 
&c. Lát. Modus loquendi cum aliejuo fine titulo 
urbanitatis. 

IMPERSONALMENTE. adv» de modo. Con 
tratamiento de una perfóna á otra, fin decía-» 
rar cortesía ó trato de V.m.Señoría ó Exce­
lencia, ufando del pronombre él, y de la ter­
cera perfóna de los verbos. En nueftro idio* 
ma es por lo regular feña de mucha autori­
dad. Lat. Imperjonaliter. RECOP. DE IND. l ib. 
3. t i t . i 5.1.64. Hablando con los Gobernado­
res de fus diftrítos , proveídos por Nos, los 
nombren imperfonalnunte , y no traten de 
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vos. 
lM?ERSONAtMENTE. Se ufa en la Gramática pa­

ra explicar el modo de eftár en alguna ora­
ción el verbo fin perfóna alguna. Lat.lmper* 

• fonaliter. 
IMPERSUASIBLE, adj. de una termu Incapaz 

de fer perfuadido, ó yá fea el fugéto, que no 
es capaz ó no fe dexa perfuadir, o yá el ob­
jeto y la materia, por icr increíble , ó inveri-
fimil. Lat. Imperfuifibilis. GRAC. Mor. f. 169. 

• Algunos creen que el amenazar es ofladía, y 
el Icr intratable t imperfuasible es fer esfor­
zado y valiente. 

ÍMPER.TERR1TO, TA. adj. Lo que carece de 
temor 6 terror. Es del Latino Imperterritus, 
ALCAZ, Chron. Lib. Prelim. cap. í. §.»• pro-

• figuíendo Igijacio fu fraterna corrcccion,con 
• \a\<ye itnpertjrrito. • ' • 
IMPERTINENCIA, f.f . Dicho ü hecho que 
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no viene á propófito, ó es fuera del cafo. Es 
voz Latina. 

IMPERTINENCIA. Vale también mala difpofi-
ción , humor melanchólico ü dclfazonado 
que hace defagradarfe en todo, ó quiere ó 

. pide cofas que no vienen á propófito. Lat. 
Difpiicentia, injucunditas. CoRN.Chron. tom. 
2.1ib.3. cap.jg. Reduxofe el marido á pen-
far, que era necífsima iwpertinéncia delefti-

• mar á la muger propria porque fuefíe fea. 
IMPERTINENCIA. Se toma afsimiímo por im­

portunidad ó inftancia, en coía que enfada y 
molefta. Lat. Molejla infiamia* Xmportunitas '. 
<QOEV. Muf.6. Rom.60. 

Pero fi faliere en paz, 
dexeje de impertinéncias, 
y no pida que la trabiga, 
el que quifiere que vuelva» 

IMPERTINENCIA. Significa también curiofidad 
y cuidado exa¿to en la perfección de alguna 
obra. Y en efte fentido fe dice eftár hecha 
con impertinencia. Lat. Molefia cura. Proti-
xitai* 

IMPERTINENTE, adj. de lina term. El que 
caula ó tiene impertinéncias. Viene del La-

. lino Impertinens,qüc fignifica lo mifmo. Lat. 
Moleflus* Importunus, CERv.Quix.tom.i.cap. 
a 8. Deteneos feñora, que los que aqui veis 
Tolo tienen intención de ferviros: no es pa­
ira que os poníais en tan impertinente duda. 
EspiN.Efcud. Relac. i.Defc. 6. Y fuera del 
gafto impertintnte, fe figuen otros muchos 
inconvenientes. 

Circunftáncias impertinentes. En lo morál fon 
. las que ni difminuyen, ni agravan el pecádo. 

Y en lo jurídico fon las que eftán fuera de la 
duda ü hecho principal, y no conducen á él. 
Lat. Circunftant 'ne impertinentes» 

Términos impertinentes. En la Lógica fon los 
términos fin connexion ni repugnancia. Lat, 
Termin' mpertinentes. 

lMPERTINENTEMENTE.adv.de modo. Con 
. impertinéncia. Lat. Molefie. Importune. Inep-

te. AcosT.Hift.lpd. lib.7. cap.26. Adonde ef-
tá oy una ermita, que impertinentemente y fin 
razón, la llaman de losMártyres. 

IMPERTURBABLE, adj. de una term. Lo que 
no es capáz de perturbarfe ó turbarfe. Lat, 
Perturbationi minime obnoxius. ImperturbatMs. 
Ov. Hift.Ghil. lib.5. cap.ip.Embiftieroh con 
una invencible fe imperturbable relolución. 

IMPERVIO, VIA. adj. Continuo y conftante. 
Es voz de poco ufo , y viene del Latino Ip** 
pervius» CALIST. Y MELIB. f.ip» Que el amor 
impirvio todas las cofas venec. 

IMPETRA. (Impétra) f.f. Termino Gurial,que 
. fe ufa hablando de determinadas Bulas que 

llaman afsi: porque en ellas fe conceden be­
neficios dudofos, con la carga de aclararlos 
por fu cuenra y riefgo quien los configiie. 
Es voz tomada del verbo Impetrar. Lát, 
BulU imp tratio. 

IMPETRACION, f. f» Confecüción de alguna 
gracia en virtud de ruegos, Oraciones-ó fú-
plicas. Lmt.Jmpetratioi. So: DRz. Polit. lib. 5. 
cap. 18. Y refiere haberle dedaftado, que fe 

f f de-



debia confi Jcrai: el dia de la impetración de la 
girada > y no el de la licuación. 

IMPETRAR, v. a. Confcguir alguna gracia en 
. virtud de ruegos , oraciones ó fúplicas. Vie­

ne del Latino Impetrare, que íignifica lo mif-
mo. PELLIC . Argén, part. 2. lib.g. cap.i 1. Y 
para impetrar el ravór de la Diofa, fe queda­
ron toda aquella noche orando en el Tem­
plo. Ov. Hi l l . Chil. iib. t. cap. 14. Previnie-
ronfe para aquella entrada, no Tolo de las 
armas temporiles , fino de las efpiritualcs, 
para impetrar el auxilio Divino. 

IMPETRANTE, pare. act. del verbo Impetrar. 
El que configue ó alcanza alguna gracia. Lar. 
Impetrans. SoLORz.Polit. lib.3. cap. 7. Podrá 
el Virrey ü Gobernador á quien fe encarga 
fu cumplimiento , fufpenderle, íi fupiere que 
efte tal impetrante tenia ya otra encomienda. 

IMPETRADO, 0 4 . part. paíT. del verbo íin* 
-petrar. Lo afsi confeguido ©logrado. Lat» 
Impe'ratus. 

IMPETU, f. m. Movimiento fiiriofo , ó con 
gran violencia ó impulfo. Es del Latino lm-

•i/Zffíw. COMBND. fob. las 300. Copl. 38. Entra 
•en un gran lago, del qual fale con gran ímpe­
tu j e abraza otra Isla. Sons, Hift. de Nuev. 

: Efp. lib.2. cag. 17. Se pufo en batalla el exér-
cito para recibir el ímpetu con que venian 
cerrando los enemigos. 

IMPJETU. En lo moral íignifica la fuerza y vio­
lencia de las pafsiones que arrebata. Lat. ím­
petus. Violentia, FR. L . DE GRAN . trat. de; la 
Devoc. cap.2. §.4. En faliendo de la Efcuela 
los muchachos, diíparaii por dó quiera que 
los lleva el ímpetu y liviandad de fus afedos. 
SAAV. Empr.34. El ímpetu es efecto del furór, 
y madre de los peligros. 

IMPETUOSAMENTE, adv. de modo/Arreba­
tadamente , con furia y violéncia. Lat. Impe-
tuosé. Impetu. MANER. Prefac. §.9. Haizelos 
de fogoüdad tan ciega , que impetuofamenté 
defeargan fobre Tertuliano toda la tempef. 
táddelos errores. Sons, Hift. deNuev.Efp. 
Iib. 2. cap. 17. La mayor parte de fu exército 
fe abrió en dos alas , que corriendo impetuo-
famente , ocuparon por ambos lados la cam­
paña. 

IMPETUOSIDAD, f. f. Lo mifmo que Impetu. 
IBAH. Q^Curc. lib.6. cap.4. Luego que cefla 
efte, fe retrahen á fus límites , con la mifma 
impetuüjidád que falieron. 

IMPETUOSO,SA.adj.Lo que fe mueve violen­
ta , furiofa y arrebatadamente. Es del Latino 
Impetuofus, que ugniflea lo mifmo. FR . L. DE 
GRAN. trat. de la Devoc. cap.2. «j.2. Imitan­
do en efta parte k los que van remando agua 
arriba, en un rio arrebatado b impetuófo, Ov. 
Hift. Chil. lib.6. cap.2. Con menos admira­
ción , que íi oponiendo fe á la avenida y fu-
riofo raudal de na poderofo rio , le huvicra, 

.fgfteílo reprefla, y hecho parar fu impetuófa 
corriente. 

IMPETUOSO.' Significa también -violento, ardien­
te, arrebatado en fu movimiento. Lat. Fio-

Impetuofus. PELLIC . Argén; par t .2 .1^ 
&tf*cap.i5. £ril mucho mas imfauófo mi amor. 
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que pudieífe amanfarfe, ó adórraccctfe con 
citas razones. 

IMP1 AMEN FE. adv. de modo. Cruel malvada 
y perverfaraente , fin piedad, ni compafsíon. 
Lat. Impíe. SceleraÜ. MANIR. Apolog. cap. 
37. Quanias veces nos acometió el vulgo 
con tanta ferocidad, que no perdonando , ni 
a los Chriftianos .muertos, impíamente los ul­
trajan. CORN . Chron. tona.3. lib.i.cap.^<j< A 
quien atropello tan impíamente la envidia. 

IMPIEDAD, f. f. Falta de piedad.en (u rigurofo 
fignificado; pero en nueltto Caftéllano tiene 
mas viva fignificacion, y vale tanto como 
crueldad. Es del Latino lmpietas,quc fignifica 
lo mifmo. MARIAN. Hift. Efp. Iib 7. cap..13. 
Porque íi las menofpreciamos hai peligro ae 
caer en impiedad. CORN . Chrorurom- j.lib.3. 
cap.8. Defvanecido yá el tenebroio abyiino 
de los errores de Pelágio y lepultada en 
profundo olvido fu facnlega impieaad. 

IMPIEDAD. Vale también maldad grande, ü ac­
ción perverfa, y facrílega. Lat. Imputas. Ne~ 

. quitia. 
IMPIO, PIA. adj. Falto de piedad, cruel, per-

vcrfo^injufto. Viene del Latino Impius. 
IMPÍO. Se toma también por gran pecador, ó 

mui malo. Lar. Impius. Sceleratus. FXJENM. 
S.Pio V. f.59. Pafsó á Inglaterra, donde mu­
rió impio. CALD . Aut. El Pintor de fu def-
honra. 

Si dixo Jeremías 
Amenazando en truenos las impías 
Sacrilegas acciones. 

IMPIREO, EA. adj. Lo mifmo que Empíreo. 
CERV . Quix. tom.i.cap.27. 

Santa amifiád , que con ligeras alas. 
Tu apariencia, quedandofe en el fuelo, 

. Entre benditas almas en el Cielo, 
Subifie alegre a las impíieas Jalas. 

IMPLACABLE.adj.de unaterm. Lo que no 
fe puede templar ó aplacar, en la ira ó enó/o, 
jufto ó injufto contra otro. Lar. Implacabilis, 
que es de donde viene. COMBND. fob.las 300. 
Copl.217. En la ira caía tarde j pero quando 
cftSba airado era implacable. ARGENS. Maluc. 
Iib.2. pl.88. Es el Rey de Tidóre enemigo ¿m-
placábk del de Ternáte. IIÍT 

IMPLACABLEMENTE, adv. de modo. Con 
ira y enojo implacable. Lat. Jmplacabiliter, 
BAREN , Guerr. de Fland. pl . 427- Qu«ian 
mantener contra la Igleíia y el Rey implaca­
blemente fu doblada perfidia. MORET , AnnaL 
lib.8. cap.4. num.13. Derramados en preflas, 
y eftragos de las comarcas , que executaban 
mas licenciofamentc con la avilantez de la 
visoria, y mzs implacablemente con el dolor 
delacoftadeella. 

IMPLATICABLE, adj. de una term. El que 
- no admite plática, ni converíacion , y lo qoc. 

no fe puede platicar ni tratar de ello. Es for­
mado de la prepoficioh In y el nombre Plati­
ca. Lat./«ír^-a///V. 

IMPLATICABLE. Vale también lo mifmo que 
Impcaaicable. QUEV. Polit. part. 2 cap. 23. 
Los tiempos la han variado, y hecho mplJ-
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APLICACION, f. f. Opoficion ó contradic­

ción de términos que fe dellruyen unos á 
j otros. Viene del Latino Imptieaiio. SANTIAG. 

Quar. Serm. 28. .Coníid. 4. Haciéndole difi­
cultad aquella implicación de rala y no mia. 
C. DE LA.Roe. Vid. de N-Señora, pl.47. La 
implicación deltas coías,cra la cruz de l u mar-
tyrio. 

IMPLICANCIA, (implicancia) f. f. Lo ipifmo 
que Implicación. Uíaíe alguna vez en las Es­
cuelas.. 

IMPLICAR, v. a. Envolver, enredar de modo 
. que fea- difícultofo defembarazarfe ó liber­

tarle- Viene del Latino Implicare. COMEND. 
. fob. las 300. Copí.2. E a los que tienen ver­

dadero conocimiento de Dios, implicahí con 
error, ahógalos con locura, y cércalos de ti-. 

. nieblas. GONG. Rom. burl.3. 
Qual engañada avecilla 
de cautivo contrapunto, 

«¿̂  a implicarfe defalada, 
en la hermana del engrudo; 

IMPLICAR. Vale también oponerfe ó contrade-
cirfe un término u propoíicion con otra, def-
truyendofe. En efte fentido fe ufa como ver­
bo neutro. Lar. Implicare. M. AGRED. tom.z. 

• num. 1236. No por eflb implica lo pidiefle 
Maria Santifsima. CALO . Aut. Llamados y¡ 
«feogidos. 

Unas y otras para mi, 
que la Sinagoga Joi9 . 
Reina de Ifraél inviSia, 
implican contradicción. 

IMPLICANTE, part. aft. del verbo Implicar. 
Lo que implica. Lat. Implicans. GONG. SO-
led.i. 

Qual duros olmos de implicantes .vñ&r. 
Hiedra el uno es tenaz del otro muro. 

IMPLICADO, DA. part. paíT. del verbo Im­
plicar en fus acepciones. Lat. Implicatus. lr-

• retitus. F R . L . DE GRAN. Compend. part. 1. 
• cap;. 12. Porque no eftán apartados de la con-

feísion de la verdad, ni eftán implicados en 
errores del entendimiearo. 

IMPLICITAMENTE, adv. de modo. Con al­
guna exprefsion^ aunque no clara; pero que 
le dá á entender como incluida en otra cofa. 
Lat. Implicite. M . AGRED. tom. j . num. 658. 
Conocieron implicitamentejj como en fu cau­
la, las condiciones que para tal excelencia 
me pertenecen. 

IMPLICITO, TA. adj. Lo que fe dá á enten­
der en otra cofa en que fe incluye , fin ex-
preffarla. Lat. ¡mplicitus. 

IMPLORACION, f.f. Encarecido y humilde 
ruego, con que fe pide algún favor ó patro­
cinio. Viene del Latino ¡mploratio, que íig-

- niñea lo mifmo. 
IMPLORAR, V. a. Pedir encarecidaraente,con 

gemidos , ruegos y lágrymas alguna cofa. 
Viene del Latino Implorare, que íignifica lo 
miítno. MEN.Coron.Copl.31. Aquí dá una 
razón, fin las fobredichas, la copla.,, porque 
imploraba la fabiduría. FR . L . DE GRAN. 
Trat. de la Devoc. cap.*. §.2. Y no defean-
far hafta (alie al cabo coa ella , mplpttpd* 
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- fiempre para cfto con grande humildad, la 
- gracia divina. 

IMPLORAR. En-lo forenfe fignifíca valerfc de 
la autoridad ó poder de alguno, para que le 

. auxilie y defienda: y afsi fe dice Implorar el 
auxilio, ü el oficio del Juez. Lzt. Implorare. 

IMPLORADO, DA. part. paíT. del verbo Im-
plorar en fus acepciones. Lat. ímploratus. 

IMPLUME. adj. de una term. Lo que eftá fin 
plumas. Ufale tal vez para diftinguir losani-

. ináles de las aves. Viene del Latino/zw^/^ 
• wV, ÜLLOA,;P-oef. pl.203. 

Qí** defpenar de loi nidos 
pollos implúmes las aves, 

«i^S para que fe ceben, fon 
exemplos irracionales, 

IMPOLUTO, TA. ad;. Limpio , ó libre de 
• mancha. Es del Latino/mp0//Mf».r. NIEREMB.-
- Aprec.Iib.i.cap.15. O vienrre ÍOT//o/«ío7que 
. contiene en sí la redondéz de los Cielos,que 

a Dios incomprehenfible le tuvifte de ri com-
prehendido! 

IMPONDERABLE, adj. de una term. Lo que 
. no admite ó que no fe le halla ponderación 

que le correlponda. Lat. Omnem exaggera-
tiortem fuperans. C. DE LA Roe. Vid. de N . 
Señora,pl. 137. Cuyas continuas citaciones 
eran viutar reverente los íitios, en que 
padeció trabajos tan afrentólos, y tormentos 
tan imponderables. 

IMPONER, v. a. Poner cargando, yá fea obli­
gación , yá otra cofa: como Tributo, peni­
tencia, &c. Es compuefto de la piepoíicion 
In, y del verbo Poner, y tiene la anomalía 
de fu fiinple. Lat. Imponere. RECOP. DE IND. 
lib.7. tit.8.1.6. Y encargamos á los Preládos 

, Edefíáfticos, que no les impongan, ni execu-. 
ten tales penas. SAAV. Empr. 18. La mayor 
perfección de fu virtud confifte en fatisíacer 

. á las obligaciones de Príncipe que le impufo 
Dios. 

IMPONER. Vale también imputar ó atribuir fál-. 
lamente á otro alguna cofa. Lat. Imponere 
Accumulare. AMBR,.MOR. lib.p. cap.5; Tácito 
dice que le impufieron, que había corrompi-

. do una fu hija: y por efto fué condenado á 
muerte. CORN. CHKON. tom.3.1ib.i. cap.39. 
A quien Emético y Bzobio imponen veinte 
y dos errores contra la fuprema autoridad 
de la Igleía. 

IMPONER. Significa también inftruir á alguno, 
ó noticiarle y prevenirle de lo que.no labia. '. 
Lat. Infiruere. Edocére. TORR . Philof. lib. x. 
.cap.<5. Porque defdc cachorrillo fué impuefio 
á ladrar , en viendo la piel del oflb ó jabalí.. 
QUEV. Muf.6. Rom.26. 

Mirar con fíete durmientes 
no sé yo para qué importa, 
fino es que para lirónes 
defde agora los impongas. 

IMPONER. Entre los Impreífóres vale colocar 
las planas del molde que fe ha de echar en la 
prenfa, de fuerte que doblado defpaes el 
pliego, queden en el orden que deben cftát 

'• pata leerlas. Lár.Co//oMre. Or¿/«!iir^ FJLGD=R. 
^JUz. univ^DifCii ip:. Defpues fe ponen dos. 

Ffa hicr-
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hierros á los pies, y ocios dos i los lados, lla« 
maado imponer á efto, y al poner las pági­
nas en tal concierto y orden que -fe puedan-
leer. 

Ií4?qiN£R. Se toma afsimifmo por hacer crece 
y perfuadir con engaños alguna talfedád ó 
cola contra alguno , disfigurando la ver­
dad : y aísi fe dice, eílá impuefto en favor de 
Fulano: le tenían yá impuefto- Lat. Praoeeu-. 

, pare. 
IMPUESTO, T A . part. paíf. del verbo Impo-j 

ner en fus acepciones Lat. Impofitus,- Ipfíru-. 
&us. Praoccupatus. RECOP. DE iND. lib. 7. t i t . 
8 . I .5 . Y las otras pecuniárias y/wa^í^u por 
leyes de eftos Reinos de Caftilla. FIGUER. 
Plaz. univ. dife. 1 u . Ir/ipuefia la forma, fe 
aprietan fucícemente los tornillos, 

XMPOESTO. Se llama también al tributo, apli­
cándole privativamente el participio de im­
poner en efte fentido,y lübftantivandole. 
Lat. Tributum. V-e£tigal. 

IMPORTABLE, adj. de una term. Infoporta-
ble, duro ó agrio de fufrir, tolerar ó llevar. 
Es de poco ufo. Lat. ÍJíí¿i/ír4éz/¿í.AyAL.Caid. 

. de Princ. l ib . io . cap. 17. Era mui vieja la ra-
. bia impfirtáble de algunos de la Ciudad, que 

eran poderofos y ricos. 
IMPORTANCIA.f. £ .Utilidad grande y pro-
. vechofa para algo, ü conveniéncia que hace 

mucho al cafo. Lat. Momentum. Pondas. AM-
- BR. MOR. l ib .8. cap. 50. Acabó de deílruir-

fu gente , por un extraño calo y de mui po­
ca importáncia. Sons, Hift.-de Nüev. Efp.iib. 

. 2. cap.-i5,Ponderófe mucho al principióla 
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importancia del.negocio, digno á fu parecer 
de grande confidccación. 

IMPORTANCIA. Vale también reprefentacion en 
alguna perfona y dignidad , por buena cali­
dad que en el refplandece de nobleza, cien­
cia, &c. y aísi fe dice , hombre de importán­
cia. Lat. Dignitas. Specics. 

JMPORTAR. v. imp. Convenir y hacer al 
cafo alguna cofa , fer útil y provechofa para 
eXgo.L.zx.Iniercffe.Referre. RECOP. DE IND. 
lib.d.tit.^.l.ip. Conüderando quanto/«tpar* 

- que los Indios reducidos no fe vayan á v i -
. vir fuera de los Lugáres de fu reducción. 

CERV . Quix. tom.i. cap. 13. No importa que 
no hayas jurado, dixo D. Quixote, bafta que 
yo entiendo que de participantes no ettás 

, mui fegúro. 
IMPORTAR. Hablando del precio de las cofas 

. fignifica el número ó la cantidad á que llega 

. lo que fe compró ó ajuftó. Lat. Pritii afiima-
..ritanti. • • 

IMPORTANTE, part. ad. del verbo Importar 
en fus acepciones. Lat. Qgcfd tanti pretij afti-
matur-fVelponderis aíttmomenti.eft, RECOP. DB 

. IND. l i b . i . t i t . 3.1. i p . Porque es julio , que 
obra tan piadofa, y importante para fervicio 
de Dios Nueftro Señor y bien de aquellas 

«Jhrovincias, tenga el aumento que conviene. 
• QOEV. Muf.6. Gane. 1 ¿ • 

de hombres ¿s^y de bombfctisapoitañtcs, 

TMDon^ r *a flW™* femejAntes. 

Umente fer una vez malos. 
IMPORTANTISIMO, MA. adj. fupcrl. Mui 

importante. Lat. Valii gravií. Utilífsinius. 
MARM.Defcripc. lib.2.cap.24. Gonelfesrór 
de otros Alárabes , que aborrecían tan larga 

• paz, movió una importantifsima guerra. BA-
R E N , Guerr. de Fland. p l ^ Logái de* sitio 
importantífsimo, por eftár íobre la Mofiárcoá 

; un puente de piedra. 
IMPORTUNACION, f. f. Petición , mego 

con inftáncia porfiada y continua, y las mas 
veces molefta. Viene del Latino Importani-
tas. CERV.Quix.tom.i.cap.36. Dequienmo 

- jne han-podido apartar vueftias importunatió-
nes, vueftras promefías, ni vueftras da'divas. 
M . AGREO.tom.3. num.707. -Con Jas impor-
tunaciónes de fus devotos, les manifeftó (San 
Juan Evangelifta) que fe acercaba el dichofo 
tránílto de fu Madre y Señora. 

IMPORTUNADAMENTE, adv. de modo. Lo 
- mifmoque Importunamente.pR.L.DEGRAN. 
'.Efcal. cap.2. Quando dcfpues de nueftra re­

nunciación , los demonios encienden nuef-
í tro corazón importunadamente , con la me­

moria de nueftros padres. 
IMPORTUNAMENTE- adv. de modo. Son 

importunidad, con inftáncia. Lat. Importune. 
Mókjié. GRAC . Mor. f. 29. Uíando^de aquel 
fobrenombre1 importunamente , fe atrevió á 
eferibir á Agefiiao una carta. 

iKrpoRTONAMENTÉ. Vale también fuera de 
- -tiempo, del cafo ü de propóüto. Lat. Inof-

portuné. Intempeftivc. M. Av i t . Trat, Oyt 
hija, cap. 6. Tienen también ^los malos pen-
famientos) otra k ñ a l , que es venir importu-

• • ñámente , y quando el hombre menos quetr 
na. 

IMPORTUNAR, v. a. Inftar ó moleftar, di­
ciendo , pidiendo ú haciendo alguna coía. 
Fórmafe del nombre Importúno; Lat. Impor­
tune aliquid exorare, intendere. SAAV. Empr. 
47. Al que mas ha férvido le hacen cargos 

: para que reducida la defenfa á pretenfión, no 
. importune con ella. Q u B v . Muf.6. Sonet. 19. 

E l metal de fus rayos importúna 
Tu ciencia , con examen de platéro, 
Quando eclifarfe el Sol en el caméro. 
Influye calidad folo ovejána, . r 

IMPORTUNADO, DA. part. paíf. del verbo 
- Importunar. El aísi inftado y molcftado.Lat. 
Importunitate vexatus. ARGENS. Maluc. l ib. 

: io.pl.365. Alfinperfuadido fe importunada 
• las acetó. • v 
IMPORTUNIDAD, f. f. Inftáncia , contifiua 

moleftiade alguno con lo que fe dice 
ce. Lat. ímportunitas, que es d o w l C ^ 

. ne. FR. L . DE LEÓN , Nomb. de Chnfto en el 
, deTefus. Hai algunos quefón^maníos ^ara 

W t v ^ s importunidades ajenas 5 pero, no.pa-
- ra-fuftir fus defeomedimentos. SART. P.Suar. 

lib 1. cap. 7. Defta lúe-. 1 c fe l ibró le la ao, 
lcÍz. importunidád de aquel compañero. 

I^IPC^UNO,-NA.jad> Lo que .e%Wí» ^ 
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. . .xícnjpo, u-áe propóüco. Lar. Importnnus. frt% 

A tempefijvui* 
IMPORTUNO. Vale también molefto y enfado-

fo, por la inftancia y continuación en lo que 
. hace ü dice. Lar. Impcrtunus. Moleftus. F R . 

L. DE GRAN . Trac, de la Devoc. cap. 4. §. 4. 
. • Eftá plaga de mofquitos importunos no la 

pueden excufar del todo. SART . P.Suar.lib.2. 
- cap. 10. Sin advertir que fon eltás unas íbm-

;•• bras /jw^wrf/¿«ai, las quales no fe ofenden coa 
. el-deíprecio. 
Pobre importúno faca inendrugó» Rcfr. con que 

fe dá á entender que muchas Veces fe hacen 
las coías por librar fe de la-initáncia ó moíefi 
tia del que pide, roas que por el motivo que 
fe debía. Lat. 

"Banditur ad crehras janua dura preces. 
IMPOSICION, f.f. La acción de poner una 

cofa fobre otra. Viene del Latino Impofitiô  
que fignifica lo mifmo. 

IMPOSICIÓN. Vale también la acción de impo­
ner carga 6 tributo. Lar./I«/»Í>^WÍ». NAVAR-
RBT . Conícrv. Difcao.- Para que en la impo-

. Jieión defta carga, que parece tan grande, fe 
guarde a los dueños de las caías roda igual­
dad y jufticia. . . . 

IMPOSICIÓN. Se roma también por la mifma 
carga ü obligación impuella: como el tribú-

«• tb. Ltt.Tribmum* Veciigal. Onus. MARIAN» 
Í Hift Efp. lib-y-cap. 15. Los nucltros, apreta­

dos con eftos gravámenes, pretendían le de-
- bian quitar eftas nuevas impojiciones y derra­

mas. NAVARRET. Conierv. Difc. 18. Se van 
haciendo mayores y mas penólas las impoji­
ciones, 

'IMPOSICIÓN. En la Imprenta es la colocación 
de las planas para tirar el pliego, de fuerte 
que defpues de doblado queden corrientes y 

... por fu.orden para leerfe. Lar. Colloeatio. Qr-
diñafio. 

IMPOSICIÓN DE LAS "MANOS. Ceremonia ecle-
íiaftica que ufan los Obifpos con los que or-

'• 'denan, en feñal de la poteftád que les con-
• rfieren. Lat. Manuum impojitio. 

IMPOSICIÓN DE PERPETUO SILENCIO . Pliraíe 
- forenfe con que fe prohibe al actór, el que 

jamás vuelva á deducir la acción, ó á inilar 
fobre ella. Lar. Perpetui Jilentij impojitio. 

JMPOSSIBlLIDAD. f. f. Term. Philofophico. 
La repugnancia ó impotencia en el fér, o en 
el obrar-Es compuefto de laprepoücion In, 
y del nombre Pofsibilidád. Lat. Impofsibili-

'•' ífi/.SART.P.Suar'.lib.i. cap.4. Aquella volun­
taria impofsibilidád á las honras y pueítos. 

IMPOSSIBILIDAD. Se toma también por eftádo u 
diípoficion en que fe halla alguno en qual-
quier línea,de no poder executar alguna co­
la, 6 ferie fumamente dificil. Lar. Impotentia. 
ImpofsibUitas. 

ÍMPOSSIEILIDAD MBTAPHYSiCA. Es una inprín-
ícea,natural y abfoluta repugnancia en el 
•fér u obrar i le -aiguna.cofa, que incluye ü d i -
5C contradicción. Lars ImpofsibUitas tneta-
fbyfiea. ' -', ' Wt 

lM»oskvBiKiDAB MORAL. Es la repugnancia ref-
pé¿tif «dmbbcny cxtxínfcca en ci ícr u obrar 

•íe alguna cofa, que fe juzga tal en el pru­
dente modo de difeurrir, reniendofe por te-

. meridád lo contrario. Lar. 'ImpofsibUitas móL 
raiis. 

IMPOSSIBILIDAD PHYSICA. Es una repugnántia-
refpecliva ü exrrínfeca , ó por exceder 'Jas 
fuerzas de la naturaleza, ó por fer fuperiot 
al modo común de obrar. Lat. Impofsibihtas 
pbyjica. 

IMPOSS1B1LITAR. v. a. Poner en paráge de 
• que no fe pueda executar óconfeguir algún 

fin, ó quitar el poder y pofsibilidád que na-
. bia para executarlo. Lat. Aliquid impofsibile 

reddere. Impotem faceré. CERV . Quix. tom^i, 
cap.25. Se embofcó}Corriendo por entre xa-
táles y malezas, de modo que nos impofsibU 
litó el feguirle. MONO. Diflert.2. cap 3. Aun­
que la falra de noticias nos impofsibü-.ie, que 
•'deícubraMos con certidumbre el origen dé 
fu primer edificio. 

IMPOSSIBILITADO, DA. parr. paff. del ver­
bo Impofsibilitar. Lo afsi impedido ó necef-
fitado. Lar. Impos factüi. Ad impofsibilitar 
tem redaSlus. AMBR. MOR. lib. 7. cap.3. Afsi 
uós dexaron impofsibilitados á faberlas, tan 

. enteramente como convenía. CERV . Qu'bc. 
tom.i.cap.27. Relia ahora decir qual que­
dé y o , impofsib¡litado de cobrar en algún 
tiempo el bien que en aquel inflante había 
perdido. -

IM.POSS16LE. adj. de una term. Lo que no 
puede fer, ó no fe puede hacer. Es compuef­
to de la prepoíicion In , y del nombre Pófsi-
ble. Lat. Impofsibilis. QOEV. Tacan, cap. 7. 
Qué cola puede fer, le dixe, que convinien­
do tanto lea impofsible, y no fe pueda hacer? 
SART . P.Suar. üb. 2. cap. t i . Siendo la mas 
viva circunftáncia de fu dolor, el confiderar 
yá fu antigua efperanza, no folo fruftrada, 
fino del todo impofs'jble. 

IMPOSSIBLE. En la Philofophía íignifica un ente 
fingido, que confta de contradicciones y re-

. pugnándas. Llamanle también Ente de ra­
zón. Lat. Impofibile, . 

IMPOSSIBLE. Por extenílon vale cofa Almamen­
te dificultofa y árdua. "Lzt.Quodfierlnequit, 
vel valde difficulterjiet. CERV . Quix. tom. 2. 
cap. a 1. Yo por mis manos desharé el impoj-
sible 6 el inconveniente. 

IMPOSSIBLE DE TODA IMPOSSIBIIIDAD. Expref-
fion con que fe pondera la impotencia, ó fu-

. ma dificultad de hacer alguna cofa. Esphta-
fe de eftilo baxo. Lat. impofsibile or/mino. 
CERV.QUÍX. tom.i. cap.2 2. Lo que V.m. nos 
manda,Tenor y libertadór nueftro, es impof-

. Jible de toda impofsibilidád. 
IMPOSTA, f. f. Term. de Architedúra. Efpe-
. cié de cornífa, fobre que aísicnta el arco u 

bóveda, ü otra parre de fíhrica, como para 
divifion de quartos en las cafas por la parte 
exterior en la paredprinapá^ Lar: Intumba. 

IMPOSTOR, f.m. El que arribuye fálfamenre 
á otro alguna cola: y también el que finge y 

. - engaña con apariencias de verdad. Lar. JOT-
pofipr,. LtidifivAor.'p&A.xci SynGdL«iun. 1 $5, 
Eíla'.que imEÜmió. contra mi ,•'.¿epr'pdüéén 

ago-
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IMPOSTURx\. f. f. Fingimiento ó engaño, fa­
lacia, calumnia. Es voz puramente Latina. 
OUEV M B. Y en el que habla bien con tm-

confíente que fe le deshaga. So-
e_N 

empezó a aifpc 

poftiit* , no coníiente que ic ic UGM.C^. OU-
í/s, Hift. de Nuev. Efp. lib. 2. cap.. 19. Y el 

•;• empezó á dilponer fu facción, creybndo con 
alguna difeuipa la impofiúra de los Magos. 

IMPOSTURA. SC ufa mas freqüentemente por 
- faifa atribución que fe hace á algiino de lo 

que no ha hecho , de que fe le figue perjui­
cio. Es íiempre calumnia. Lat. Calumnia. Im* 
poftura. CüRN .Chron.tom.3. lib. I . cap. 20. 
Fiado en fu innocencia, fe prefentó en la Cu­
ria con poca prevención de medios, como 

. quien penfaba defembarazaríe fácilmente de 

. iws impoftúras, 
IMPOTENCIA, f. f. Falta de poder y de a£li-

vidád para hacer alguna cofa. Es voz pura­
mente Latina. NAVARR. Man. cap. 12. Que 
dexó de cumplir el voto por olvido ó enfer­
medad ó otra impoténtia. 

IMPOTENCIA. Privativamente fe dice de la in­
capacidad de engendrar ó concebir. Lat./w-
pjtentia. NEBRIX . Chron. part.i . cap.r. Por­
que fegun la impoténtia del Rey creían 
que lo concebido por la Reina era de otro 
y no del Rey. 

IMPO TEN TE. adj.- de una rerm. El que no 
puede executaruna cofa por algún impedi­
mento. Lat. Impottns. NAVARR. Man. cap.21. 
Por impotencia de hecho ó de derecho , por 
algún cafo oculto, que lo hace/>/&oítf»ítf pa­
ra obedecer y hacer lo que le mandan. 

IMPOTENTE . Se llama también el fugeto inca­
paz de engendrar ó concebir. Lat. Impotens, 
NEBRIX . Chron. part. 1. cap. t . En las expe­
riencias que defte Rey Don Henrique fe hi­
cieron, fué hallado impotente para engendrar. 
L A G . Diofc. lib. 2. cap. 54. En cierta Botica 
de Mcrz, refidiendo yo en aquella Ciudad, 
fué ordenada una medicina que llevaba can-
tháridas para cierto novio impotente. 

IMPRACTICABLE, adj. de una term. Lo que 
no fe puede practicar, ó poner en prádica. 
Es compueftode la prepoíicion In y del nom­
bre Practicáble. Lat. Quod ad aftum non potefi 
reduci , vel praxim. 

IMPRACTICABLH. Figuradamente fe aplica á los 
caminos ü paráges,quando no fe puede cami­
nar ü andar por ellos. Lat. Invius. Imper-

•V7US. 
IMPRECACION, f. f. Exprefsion de defeo y 

petición de que le lucedaó le venga algún 
mal á alguno que comunmente llaman Mal­
dición, Lat. Imprecatio. Execratio. P E L L I C . 
Argén, part. 2. lib.i.cap. 17. Con mas vehe^ 
mencia comencé á temblar y á dcfpedir el al­
ma, defpucs que oí las imprecaciónes con que 
invocaba las infernales Euménidcs. 

IMPREGNACION, f. f. Term. de Philofophia. 
Jignifica la acción por la qual un cuerpo fe 

^nay admite en si los corpúfculos ó peque^ 
SemKf?8 •dc otl:os' recibiendo al miíiuo 
tiempo Cu virtud. Xat. / w ^ ^ , . . 
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IMPMGNARSE.v.r.RecibiruncucriWcnroa 

poros laspartcs ó corpúfculosdc<W v S 
virtud dc ellos. Lat. Impr^nari • 7 

IMPREGNADO DA. V £ . ¡ 7 M verboIm-

pragnatu.. 
IMPRENTA, f. f. El arte ü ingenio de impri--

mir libros. Lat. ^ typograpbica. SAAV. Re-
- pub. f. 26. Gravo la invención de la Im­

prenta. Q.IEV. Fort. Luego fe inventó la fe 
prenta contra la artillería, plomo contra plo^ 
m o , tinta contra pólvora, cañones contra 
cánones. 

IMPR ENTA . Vale también la oficina ó el lugar 
- mifmo donde fe executa la imprefsión. Lat. 

Typus. CORN . Chron. rom. 3. lib.3. cap. 22! 
Edificó con magnificéncia grande U lmprenta. 
Vaticana. 

IMPRESCINDIBLE, adj. dc una term. Lo que 
no fe puede prefeindir, ni feparar, aun por 
la imaginación de otra cofa. £s del Latino 

• Imprajcindib ilis. 
IMPRESCRIPTIBLE, adj. de una term. Lo que 

no puede ó no debe preferibirfe ó preferibir. 
Lzz.Imprafcriptibilis.KECO?. lib.5. tit.iO.I.4. 
Que no pudiéífen pallar á otro alguno, mas 
que quedaífen confolidadas en la Corona. 
Real insprefcriptibles y enalienablcs. 

IMPRESSION. f. f. La acción de isoprimit ó 
• imprefsionar. Lat. Imprefsio , que es de don­

de viene. SART. P. Suar. lib. 2. cap. 11. Que lo 
que podia dificultar la prontitud de fu obe­
diencia , era folamente el hallarfe embaraza­
do en la imprefsión á t fus eícritos. 

IMPRESSIÓN. Significa también la marca ó feml 
1 que alguna cofa dexa en otra y apretada y 

oprimida con fuerza contra ella : y afsi fe lla­
ma imprefsión la que dexa el fello ó la plan­
ta de los animales. Lar. Imprefsio. Signuau 
Vefiigium. 

IMPRESSIÓN. En el fentido moral y figurado^ 
fignifica aquel efecto y muración que hacen 
ü dexan en el ánimo las cofas cfpintuales u 
morales : y en elle fentido fe dice hacerle a 
uno ó no hacerle imprefsión alguna cofa que 
fe le propone ó le fucede. Lat. Lmprefio. Mo-
tus. MENO. Guerr. de Gran. hb. 1. nun*. 5. 
Les hizo tanta" imprefsión, que antes penia-
ron en la venganza que en el remedio. M . 
AGRED . tom.2.num. 369. Y vm^mpref -

J ó n peregrina trocó ni altero elte Cielo üc 
Maria Santífsima. , 

IMPRESSIÓN. Se llama también la calidad y tor-
ma de la letra conque cftáhecha laimpref-
fión: yafsi fe dice fer un libro debuenao 
mala imprefsión. Lat. N ^ . W ^ b t " 
OOEV. Fort. Y juntando la nariz con la barDi 
A m a n e r a de garra hizo un gefto de U 

oreffa Lat. CORN. Chron. tom-s-hb 
f cap" 40. De que andan en Idioma Latino 

^ ^ ^ f ^ ^ í a i vale la calidad 

fc S a y fe comuiüca á otros, produciendo 
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ca ellos algún efedoj ó caufando alguna al­
teración. Vale cali lo mifmo que Inlluéncia. 
La:. Lnjiuxuu CÉSPED. Hift. de phelip. IV. 
lib.3. cap. 2. Muchos Aftróiogos eferiben, 
que femejantes imprefsiónei anuncian fieiri-
pre grandes lluvias. SOLIS , Hift. de Nuev. 
Efp. lib.2. cap, 16. Y eflas imprejsiónes del ai­
re, y feñales efpantófas,encarecidas por Ma-
gifeatan, anees -nos perfuaden á que los era-

. temos como enemigos. 
IMPRESIONAR, v. a. Pcrfuadir a alguno in-
.. croduciendole efpecies que íe fíxen en fu áni­

mo, tomada la femejanza de la prenfa, u de 
imprimir. Lar. Alte fuadére. Animo al i quid in~ 
figereK NIEREMB. Dicb. Prud. Dec. 6. En las 
colas que iuceden no conviene imprefsionar-

. /e mucho, por lo menos moftrado. 
IMPRESSIONADO, DA. part. paíT. del verbo 

Imprcfsionar. Lo que eftá afsi perfuadido 6 
. imbuido de las eípecies que le han introdu­

cido. Lat. Suafus. Praoccupatus. 
IMPBJESSOR. f.m. El Artífice, ó el que hace 

la impreísión. Lat. Typograpbus, COMIBND. 
íbb. las 300. Copl.45. £ como los ímprejfó^ 
res 6 los que emendaron efta obra, para dar­
la á emprimir > no fupieíTen qué íignificaba 
Heladia, fueronfe a lo mas noto. ZABAL. Dia 
de fieft. part.i. cap. 15. Apenas lo ha acaba­
do de pronunciar, quando entra un Inipreffoi* 
coa un memorial ajuftado, con los-fervicios 
de un Sargento mayor de Philipin^s. 

IMPRESTABLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puede preftar. Es formado de • la prepoíi-
cionln, y.del verbo Preftar. Lar. Quod com~ 
modari nequit. QOEV. Muf. 7. Rom. que em­
pieza : Tocófe á quatro de Enero. 

Aquejie es coche impreftáble, 
'jJA porque ambos han prometido . 

no defamparar fu popa 
por cofa de aquejie figlo. 

IMPRIMACION, f.f. Term. de la Pintura. La 
• diípoíicion, preparación ó aparejo del lien­

zo ó tabla con el primer baño, para pintar 
fobce él las figuras. Lat. Ad piBuram pri­
mas litus , us. Linimentum praparatorhm. 
HORTENS. Mar. f. 2. Primero huvo hombre 
que fupieflc pintar ,pincéles y colóres,y licn-

••rzo, h imprimación , que huviefTe pinturas. 
• PALOM. Muf.Pid.lib.5. cap.3. §.5. En eftan-
• ^o.aísi dMpuefta la imprimación en cantidad 
' fuficicnte, á proporción del lienzo, fe le irá 

dando a cite la primera mano. 
1MPR IMADERA, f. f. Term. de la Pintura.1 El 

inftrumcnto con que fe dá la imprimación. 
• Lat. Fréparatrix. Injlrumentum praparandi 
tpus piBorium. PALOM. Muf.Pi£t. lib.5.cap.3. 
§.3. Se le dá la primera mano al lienzo con 

b - una cuchilla ó imptümadira de chapa de hier­
ro, aunque otros la hacen de haya ü roble. 

IMPRIMADOR. f.m. Term. de la Pintura. El 
que hace la imprimación, ú difpone los lien­
zos paca lai pintura. Lat. Limtor ad pitturam. 
PALOM. Vid. de Pint. pl. 488, Le refpondió. 
que él y i no tenia que hacer, ni fabía don-

>: de vi tú c L / m p r M í ^ i ' de ios lienzos. - • 
IMPRIMA^, v . i . «DidTpaoo» los Uéníios^ ba-
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ños, con los primeros colores para la pintu­
ra. Lat. TabeUte areampraviis coloribus imbue-
re. Linimento praparare. PALOM. Muf. Pift. 
lib.5. cap.3. en ê  "tulo : Modo de imprimar, 
ó aparejar los lienzos, y otras fuperfkics pa­
ra pintar. 

IMPRIMADO, DA. part. paff. del verbo Imr 
primar. Lo afsi dilpuefto y aparejado. Lat-. 
Pr'.mis linimentis praparatus. PALOM. Muíl 
Pict. lib.5. cap.3. Con folo un enxuague 
de imprimación mui rala al olio, fe le i\niaá 
imprimado, 

IMPRIMIR, v. a. Dexat la figura de una cofa 
reprefentada, ó fixa en otra, por medio de la 
fuerza, apretándola, como quedan las lettas 
•en el papel por fuerza de la prenfa, ó el fello 
en la oblea. Lat. Imprimere, que es de don* 
de viene. FIGUEK . Plaz. univ. Difc. i r. En ef­
ta parte viene á fer el arte de imprimir iluf-
tre y claro. QOEV. Muf.y. Redondillas qué 
empiezan: Un hombre defengañado. 

Menos que el remo en el mar, 
menos que en el aire t i ala, 
en mi fe imprime 0 fenala 
nuevo placer d pejar. 

IMPRIMIR. Analógicamente, ó por femejanza 
vale fixat en el ánimo las efpecies. Lat. Im­
primere, Animo infigere. FR.L.DE GRAN. Ttat. 
de la Dcvoc. cap.3. §•12' Para que afsi pueda 
Dios imprimir en él (corazón) todo lo que 
quiíiere fin rcíifténcia. RIBAD. Fl.Sanct.Fieft. 
de la Dedicación de San Miguel. Alumbían 
nueftro entendimiento, defpertandole é im-> 
primiendo en él los rayos de la divina luz. 

IMPRIMIR. Vale también dar á la prenfa loa 
eferítos, para que los impriman. Lar. Typit 
mandare. CERV . Quix. tom.2. cap.2-2. A cau-
fa que era mozo que fabía hacer libros para 
imprimir. SART. P.Suar. lib.4. cap.4. Por cf-
to reufó muchos años el publicar fus traba­
jos, hafta que la obediencia le obligó con re­
petidos órdenes á imprimirlos. 

l-MPRESSO, SA. part. paíT. del verbo Imprimir 
en fus acepciones. Ijax.Impreffus. Infixus. Ty-
p'u mandatus. SART. P.Suar.lib.2. cap.13. D i ­
ré en efto folamente lo que fe lee en el re-
fumen de fu vida, imprejfa un año dcfpues de 
fudichofa muerte. 

IMPRESSO. Ufado como fubftantivo , fe roma 
por el papél imprefló , ó trarado breve que 
no llega á fer libro. Lat. Libeüus. Codicillus 

• imprejjus. • 
IMPROBABILIDAD, f.f. Incapacidád de'al­

guna cofa de poderfe probar u defender. Es 
compuefto de la prepolicion In , y del nom­
bre Probabilidad. Lat. Improbabilitas. MA­
NE R. Prefac. §.11. La mayor improbabilidad 
de efta opinión, la ponen algunos en la pro­
hibición del Pontífice Geliíio. MOND. Dif-
ferr.i.cap.j. A eftas cónfidcraciones, tan be­
bidas al honór de S.Frutos, fe figuc la duda, 
improbabilidad y poca firmeza de la cathedra 
de S.Hicrothéo. 

IMPROBABLE, adj. de una tcxpi. Lo qae«o 
. íe-puede probar. Diccfe regularmente dejas 
propoficioncS ü opiniohes. 'Es, cpmiíueftó de 

la 
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la prepoficion In y del nombre Probable. 
Lar. Imjfrsbabiliu Lop. Fhilom^fc 3<>. Quien 
de las colas improbables quiere facar la con-
clufion, vá errado en todo. ALCAE. Vid. de 
S. Julián, lib, i.cap. 5- No faltara quien te­
niendo por improbables los dos juicios prece­
dentes , pienfe que difeurre mejor, 

IMPROBABLEMENTE, adv, de modo. Sin 
fundameento ni probabilidad. Lat. Improba-
biliter. 

IMPROBAR, v. a. Reprobar u defaprobar, ó 
reprehender alguna cofa. Viene del Latino 
Improbare. Tiene yá poco ufo. COMEND. fob. 
las 300. Copl.i 56. Los quales trahían origen 
de los que él habia librado del defierto : y 
efto dice por improbar mas la fu ingraticúd. 

ÍMPROBADO, DA. part. paff. del verbo Im­
probar. Lo afsi reprobado , defaprobado ó 
reprehendido. Lat. Improbatus, 

IMPROBO, BA.adj. Lo raui malo y pecami-
noíb. Es voz Latina Improbus, <(, tm. PELLIC. 
Argén, part.2. lib.z. cap.8. Añadió folamen-
te , que con mordazas fe había de refrenar la 
ímproba murmuración. 

IMPROBO. Vale también lo que qiefta gran 
, trabajo, pero inútil ó fin fruto: y afsi íe d i ­

ce, fe hizo efto con un trabajo ímprobo. Lat. 
Improbus. Perditus. TEJAD. León Prod. part, 
z. Apolog. 38. Murmuraban el improbo tra­
bajo, dándole mil parabienes, por los bienes 
que pacificamente poffeían. CORN. Chron. 
tom.3. lib.4. cap. 6. Abrumado con el impro­
bo peto de fu gobierno, y arrepentido de fu 
pecádo, fe rindió á una profunda melancho-
lía, 

IMPROPERAR, v. n. Dárenrof t ro á alguno 
con algún mal hecho ó reprehenderle injü-
rioíamente y afrentándole. Es del Latino Im­
properare. MoRET,Antig. Congrcflr.4. num.4. 
íníífte contra todo nueftro diétámen, en que 
es permitido á la hiftoria improperar a ios £f-
criróres y fus Patrias. 

IMPROPERADO, DA. part. paff. del verba 
Improperar. El afsi reprehendido ó afrenta­
do. Lat. Improperatus. 

IMPROPERIO, f. m. La injuria en obra ó pa-
: labra, que fe hace á otro. Viene del Latina 

Improperium. NAVARR. Man. cap. 18. La in­
juria de palabras ó feñales con que fe dá en 
roftro á uno , con algún bien que le hizo ef-
tando en alguna neccfsidad, fe llama zzwpro-

. pério. CALD. Aut. El Arca de Dios cau­
tiva. 

Padezcan los improperios 
de facrilegas ofenfas. 

IMPROPORCION. f. f. Falta de proporción; 
corrcfpondencia 6 igualdad de una cofa con 
orra. Es compuefto de la prepoficion In y el 

. nombre Proporción. Lat. Improportio. Ov. 

. Hift. Chil. l ib.j .cap^. Con que declaró bien 
la improporción de la gente, con el sitio por 
donde andaba. 

IMPROPORCIONADO, DA. adj. Falto de 
proporción , correjfpóndencia ó igualdád, 
fs c°mpucfto de la prepofición In y del nom-
pre Proporcionado. Lar. Propirtitru carens. 
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Ov^HÍft, Chil.lib.4. cap. I J . Refolvióvol-
verle a Panamá, para volver defpuescon mas 
fuerza, porque la que tenia era muí impro­
porcionada á la emprcffa. ALCAZ. Chron. 
ProL pl.7. Y es manifiefta ilufion pretextar la 
diferencia de cftádos, para tener por inútil 
cfta lección, y ôx improporcionados fus do­
cumentos. 

IMPROPRIAMENTE, adv. de modo. Con im-
propriedad, fin reda correfpondéhcia. Lat. 
ImproprU, AMBR.MOR. lib.8. cap. 52, Se to­
mó de alli impropriamente, y por metáphora; 
EspiN.Efcud. Relac. 1. Defc. 19. Llamania-
tyrico, de pocos años á efta parte, al que tie­
ne ruin lengua; mas impropriamente, que no 
tiene lo uno parentesco con lo otto. 

IMPROPR1EDAD. f. f. Falta de propriedád, 
que diffuena ó en el dicho ó en el hecho. £s 
compuefto de la prepoficion In y del nom­
bre Propriedád. Lat. Improprietas. Impro-
prium. 

IMPROPRIO, RIA. adj. Falto de propriedád, 
que no es la que debe fer, fegun las calida­
des ó circunftancias. Es compuefto de la pre­
poficion In y del nombre Próprio. Lat. /w-
proprius, ajjtm* PARR. Luz de Verd. Cath. 
part.7: Plat.9. Pero es ofreciéndole un culto 
lúperñuo, improprio y vano, que ni fi^ve pa­
ra gloria de Dios, ñipara exercitar lapice 
dad. CALD. Aut. El Arbol del mejor fruto. 

T no es acción impropria 
£4 prija de faber que bai de Etbiópia, 

'IMPROPRIO. Significa también ajeno ó extraño: 
y ai si íe dice, es impróprio de un hombre 
honrado el mentir. Lat. Improprius. Dijfoim. 
CAST. Hift.de S.Dom. tom.a. lib. a. cap. 40. 
Que era cofa mui imprópria para fu eftá-
do el predicar ni enfeñar, ni hablar en pú­
blico. 

IMPROSPERO, RA. adj. Infeliz, defafbrtii-: 
nado y delgraciado. Es del Latino Improfte-
rus. Lat. ínfelix. Zuma. AnnaL año 136J. 
num. 2. A quien nada fucedía impró/pero* 
porque trahía de fu parte la voluntad D i ­
vina* IMPROVIDAMENTE, adv. de modo. Con 
defprevencion , fin providencia ó repáro. 
Ijax,Improvide* HORTENS. Mar. f. l a . Que­
maban allá el cadáver de la otra, y íbale á 
arrojar impróvidamente la hermana, fi no la 
detuvieran. 

IMPROVIDO, DA. adj. Defcuidado, y falto 
de prevención. Es compuefto de la prepofi* 
cionln y el nombre Próvido. Lat. Improvh-
¿«J. TEJAD. León Prod. part. 1. Apolog. 51. 
Y yaque el ardid no reípondióbuen ctc&o, 
eligió provocarme, para que acometiéndo­
le /«^roViáo , cayeffe en los lazos. JADREG. 
Pharíal.lib.j.Oa;.i2. 

Contra las ondas la foberbra queja 
Clama ,y fe impróvido^ cuípado, 

IMPROVISAMENTE, adv. de modo. De re­
pente, fin previfión , ni prevenaon. Lat. Im­
proviso, CBRV. Quix. rom. i.cap. 14. Los cl-
torvó una maravillofa vifion, que tmprovt-
famntt fe les ofreció á los ojos. BAREH» 
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Cuerr.dcFland.pl.2jo. AíTaltóal Niia Ím¿ 
provifamente, mientras le retiraba. 

IMPROVISO, SA. adj. Cofa no prevenida ó 
no antevifta. Lat. Imptovifus, CERV. Perfil. 
íib.5. cap.p. Efte placér tan grande como im-
provifo : efta llegada de fus hijos tan no ef-
perada, fe le aguó , turbó, y cali deshizo la 
deígracia del Conde. FIGUER. Paflag.Aliv.7. 
Enrraraos en aquel mar una noche con la 
bonanza que íieraprc 5 mas alteróle con la 

'• /«^rofT/a llegada dc<juatro bultos. 
De ifítprovifo. Modo adverbial. Lo mifmo que 
• Improviíámcnte. AMBR. MOR. lib.8. cap. 17, 

Los Efpañoles dieron enronces fobre. ellos 
de imprw'ifo. CERV. Perfil, hb.a. cap. 13. No 
dió lugar un recio viento que de improvífo 
fe levantó. 

IMPRUDENCIA, f.f. El dicho ó hecho con, 
tra el di&ámen y reglas de la prudencia. Es 
voz Latina Imprudentia. NiEREMB.Dift.Mor. 

• Decad.p. La juftícia fin milericordia corre 
riefgo de crueldad: mas la ínifericordia fin 
juíhcia es fin duda imprudincia. SOLIS 7 Hift. 

• de Nuev.Efp. lib.2. cap. 7. Sintieron efta no­
vedad con grande imprudincia los dependió*! 
tes de Diego.Velazquez. 

IMPRUDENTE, adj. de una term. Temerario 
y que no tiene prudenciatni-repara en lo que 
dice ó hace. Viene del Latino Imprudens, 
SAAV.Empr.18. No es la virtud peligróla en 
el Príncipe, el zelo fi,y el rigor imprudente. 

IMPRUDENTEMENTE, adv. de modo. Coa 
imprudéncia, fin reparo. Lat. Imprudente?, 
SAAV. Empr.34. Armado imprudentemente el 
temor contra el mayor poder, le exercíta y; 
le engrandece con fus delpójos. 

IMPUDICAMENTE, adv. de modo. Desho-
neftamente , con defvergiienza y defeáco, 

' Lat. Impudenter. Impudice. 
IMPUDICICIA, f. f. Deshoneftidád. Es voz 

Latina. 
IMPUDICO, CA. adj. Deshonefto, dcfvergon-
. zado y falto de pudor. Es del Latino Impudi-

cui. GUEV. Eplft. a D. Francifco Manrique; 
Loan los Egypcios á fu Ifis de mui paciente, 
y notinle de impúdico. CERV. Perlil. lib. z. 
cap. 19. Eufebla, á quien una y mil veces 
aculaba de impúdica y mal intencionada. 

IMPUGNACION. f.f. Opolicion, ó contradic­
ción phyfica, ü moral, á lo que otro dice ü 
hace. Viene del Latino Impugnatio, que fig-

• nifica lo mifmo. COMEND. fob. las 300. Co-
pl.28. De tal manera vivirá en efta vida,que 
ningún incurfo, ni impugnación de la próspe­
ra ni adverfa fortuna le podrá empecer. 
SART. P.Suar. lib.2. cap.5. Que la novedad 
-de las opiniones y la impugnación de las doc-
trinas corrientes, que aquellos papeles con- ' 
tenían, era extraordinaria y menos fegúra. 

IMPUGNADOR, f. m. El que impugna u ha­
ce opofición. Lar. ímpugnator. CoRN.Chron. 
tom.3,lib.3.cap.p. Los impugnadores daban 
color á la'levcridad iñjúfta de las cenfúras. 

IMPUGNAR, v. ai Contradecir y oponetfe 
phyfica ó moralmentc, á lo que otro dice 6 

. wcc. Viene del Latino Impugnare, que ligni-
Tom.lV. 
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• tfica lo mifmo. ABARC Annal.Rcy D.Martin,-' 

cap.2. num.13. Haría tantos y tales enemí-
: gos que le impugnarían con eficdda fu derc-
• cho. SART. P.Suar. lib.2. cap 3. Que por ef­

ta caula, en retratar c impugnar fus opinio­
nes, teniéndolas por verdaderas, fonda mas 
efcrúpulo que diticultád. 

IMPUGNADO, DA. part. paíT. del verbo Ira-, 
pugnar. Lo afsi opueftó ú contradicho. Lat.; 
Impugpaius. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 4. 
cap. 12. Dicha es hallarle impugnado$2x1 en­
tendernos mejor con el reípéto que le debe 

- a fu dignidad. 
IMPUGNATIVO, VA. adj. Lo que impugna, 

ó firve para impugnar. Lat. hnpugnans. PE-! 
LLIC. Syncel. num.59. No hai en toda fu car-:' 
ta fylaba impugnativa, que no tenga contra 
sí toda la evidencia de las hiftórias. 

IMPULSAR, v. a. Impeler, dar impulfo,de cu­
yo nombre fe forma. Es voz de raro ufo.Lar.: 
Impeliere. C. DE LA Roe. Vid. de N . Señora, 
pl. 149. Efta memoria, y la de loores infinitos; 
que habia oido de la Virgen, Sol, y Madre 
del que le crió, la impulsó á decir con audán 

• cia procedida de confiante fé, &c. 
IMPULSION, f. f. La acción de impeler. Es 

del Latino Impulfio. F. HERR. fob. la Eglog. 
2 . de Garcil. Pero efta impulfión es mas vehe-: 
mente enlaparte anterior. 

IMPULSIVO, VA. adj. Lo que dá ü ocafiona' 
el impulfo. Lat. Impulfivus. 

Caufa impulsiva. En términos de Philoíbphía^ 
es la que concurre induciendo á la produc­
ción de algún efé&ó, y como motivo ü ra--
zon de executarfe , ó inclinando á él. Lar. 
Caufa impulfiva. 

IMPULSO, f. m. Imprefsion en un cuerpo , ó 
por qualidad intrinfeca fuya , ó por agente 
ex'trinfeco, que ocafiona el movimiento. Es-

. áziLztsnoImpulfus. CALO.Aut.£1 Cordero 
4c Ifaías. 

A cuyo impulfo hi polos 
caducan, el mxr fe encrefpai 

• las montañas fe efiremecen, 
y los edificios tiemblan. 

IMPULSO. En el fentido morál, es aquel afe&ob 
• que caula los movimientos del ánimo hácia 

qualquier materia. Lat. Impulfus. SART. P. 
Suar.lib.2. cap.4. El qual para hacer mayór 
el impulfo, pretende armarle con todo el im­
pulfo de la razón. SOLIS, Hift. deNuev. Elp. 
lib.2. cap. 16. Que fu Capitán es Embaxadór 
de un Principe mui poderofo, y con impulfo 
de fu Religión, defea remediar los abuíos de 
nueftra tierra. ' 

IMPULSO. En el fentido morál , vale también 
¿iftigacion, confejo , ü exhortación eficaz, 
que inclina a hacer alguna cofa. Lat. Impul­

fus. CORN. Chron. tom.3.1ib.i- cap.4. Y mo* 
vida mas que del natural cariño, de divino 
impulfo, levantó los ojos al Ciclo. 

IMPUNE, adi. de una term. Lo que fe queda 
fin caftigo, ó fale libre del. Es del Latino Im~ 
punís, e. ALCAZ. Chron. ProL pl.7. Cuyo na-
.xivo horrór desfiguran y dcfmientcn con fu 
'mifmaiacil práflica, e impüne complicidad. ' 

I 
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IMPUNÍD \ D . f. f. Falta de caftigo. Lat . /w-

punitss. Ni HREMB.DictR. Pwc.8. Muchas ve­
ces fuele difsimalar Dios los pecados, raras 
la impunidád de ellos- MAN en. Apolog. cap. 
49; Piies vofotros mifraos á otras vanas fabu-
lofas yíemejantcs (doftrinas) á las nueftras, 
las toleráis/con/ '«/ '««/^ > fin acufacion , y; 
fincaftigoí 

IMt'UNIDO, DA. adj. Lo que le queda fin 
caftigo. Viene del Latino Impunitut. MÉX. 
H¡ft.lmper. vid, de Othon I I . cap. 1. Aunque 
es verdad que conviene á la República que 
los delitos no queden impunidos , coco un-
mente no ha de fet regla 4ue no tenga ex­
cepción. 

IMPUREZA, f. f. Deshoncftidad, falta de pu­
reza. Es cpmpuefto de la prepoúcion In y del 
nombre Pureza. Lat./»2/7iir/><tj.CQRN.Chfon. 
tora 3. lib.j.cap^s. Pedía á Dios la acabaf-
fc, con el iináge de muerte mas atroz co­
mo la íacaífe, libre de las impurizas de .la 
carne. 

IMPUREZA. En términos Médicos íe dice de la 
íangre: y vale infección de ella, y daño por 
mezcla de malos humóres. Lat. Infefiio. im-
puritas. 

IMPUREZA DBÍS^CRS. Por translación vale in­
fección de ella, porraceóla de mala raza.-
Lat. InfeEtío, 

IMPURIDAD. f. f. Lo mifmo que Impureza. 
M . AVIL . Trat. Oye hija, cap. 10. Recibir 
con el dcbidpr aparejo el íSanto Cuerpo de 
Jefu Chrifto Nueftro Señor , el-.qual fué for­
mado por el Bfp.í-ntú Santo , y eítá mui lejos 
de roda impuridád.. MOND. difíert. 3. cap. 5. 
num. 9. Para excluir efte Chronicón que fe 

-' ha publicado en fu nombre, por la impuridád 
ó rudeza del eftílo. 

IMPURO, RA. adj. Falto de pureza ó limpie­
za. Tómaíc regularmente por deshonefto. 
Es del Latino/»f^«r«í. SART.P. Suar. lib. 4. 
cap. 19. Para preftrvar de fus iw/?«roj alien­
tos la ñor delicadifsima de la pureza. LQP. 
Coron. Tragic. f.85. 

V vehe por mi, que fot verd ad fegúrai 
, ' T la mano le ajió la Jombra impura. 

IMPUTABLE, adj. de una térra. Lo capaz de 
fer atribuido con razón. Viene del Latino 
Impatabilis. 

IMPUTACION, f. f. La atribución de alguna 
culpa faifa u verdaderamente. Lat. Imputa-
tio. B. CIUD . R, Epift.87. E por losquatro 
Evangelios del Mil la l , caes falfedadla m -
putacién de las hierbas del Adelantado. 

IMPUTADOR. f. m. Acufador falfo. Es voz 
ufada en lo-jurídico. Lat. Imputttor. 

IMPUTAR, v. a. Atribuir á otro algún delito, 
culpa o acción. Es del Latino Imputjre. f R . h . 
DE GRAN. Guia, cap. 11. Debe trabajar el 
Chriftiano todo lo pofsible por defarraigar 
de sí efta raala eoftumbre , para que afsi no fe 
le imfüten eftos defeuidos por culpa mortáL 
MANER. Apolog. cap.9. A mas que el parri­
cidio que admitís es mas enorme que clho-

_ micidio que nos imputáis. 
IMPUTADO, DA.part.paffitlelvcsbalmpttv 
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tar. Lo afó atribuido. Lat. ímputatu,. MAEUW 
Pefcripc. l,b. 4.cap.22. Llegado el vence­
dor a media legua de la Ciudad, fe 1c pue­
den entregar,ünpor ello fer imputados ác 
traición. ' 

I N 
iNvPrcpoficionLatma, que en Caftellano fo-

lo firve en la compoficion, y en ella cafi fiem-
pre es negativa : efto es niega y deftruye lo 
que fignifica la voz a quien fe antepone , ha­
ciéndola fignifiear lo opuefto: como incapaz, 
no capaz, inhábil, no hábil, &c. aunque tal 
vez, como en el Latin, fuele fer afirmauva, ó 
aumentativa de la otra voz con quien fe 
junta. 

INACABABLE, adj. de una térra. Lo que no 
fe puede ó es incapaz de acabarfe. Es forma­
do de la prepofícion In y del nombre Aca-
bible. Lat. llifimbilis, Interminabilis, e, CERV. 
QuiXvt-om.i.cap.i. Pero c0.1 todo alai aba en 
fu A,utór aquel acabar fu l ibro, con la pro-

• rmefla de aquella inacabable aventura. Ov. 
Hift. Chil. lib. 7. cap. 1 r. Reconoció luego 
quan inatabáble era la guerta,por lo inexpug-

; nable de fus montañas. 
INACCESS1B1L1DAD. f. f. Incapacidad de 

poderfe alcanzar 6 llegar á alguna cofa. Lat. 
InAccefdbiiitai, que es de donde viene. HOR-

.TENS. Mar. £58. Tan gloriólo efta de la infti-
tucion de efte Sacramento, que en fu mas 

. alto lugar, en \\inaccefsibilidaá de fu bien­
aventuranza, trata las imágenes y la memoria 
de él. 

INACCESSIBLE. adj. de una term. Aquello ¿ 
que ó adonde no fe puede llegar, alcanzar o 
vencer. Es compuefto de la prepoíicion In y 
del nombre Acccfsíble. Lat. inaccejfus, Pi-
NEL, Rctr. lib.j.cap.4. Nos defeubrieron las 
fendas mal trilladas, para llegar al palacio 

. de la virtud: pues afleguran que no es inac-

. ar/xi^/í á la diligencia. 
IN ACCESS IB LE. En el fentido moral, y analógi­

camente fe dice de las cofas que no tienen 
sitio ó cuerpo: y afsi fe dice de Dios , que es 
Luz inaccefsíble: y en efte fentido vale no 
compreheníible ó no manejable: y fe dice 
también de los genios áfperos y altivos. Lat. 
Inaccepibtlis. Inaccefus. Muñ. Vid. de Fr. L . 

. de Gran. lib. 2. cap.2. Son (los altivos) para 
- los de fuera inacee/Ables , y con los de cafa fe 

hacen intratables. QOEV. Muf.9. Pfalm. 10. 
Refplandece el poder inacccrsíble. 
En dar facilidad d lo impofiiblt. 

INACCESSIBLEMENTE. adv. de modo. Con 
. incapacidad de poder alcanzarfe ó conle-
. guirfe. Lat. Inaecefibiliter , vel inaccef e. B, 

ARGENS. Rim. pl.37^. 
. De luz, armado inacceísiblemente, 

Triumpbando del primero defafio, 
ÍNACCESSO, SA.adj. Lo mifmo que Inaccef­

síble. Es voz Latina y de raro ufo. Q j E y . 
Culr. Dedic. Obligación le corre al mas peri­
to (y no es fruta) de encimarla en los piccí-
picios/JW*f de otra. ^ 
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JNAGCION. f. f. Oinifsion dé acción^ ó cdfit-' 

cion total de obrar. Es compuclto de la prc-
poficion In^ y el nombre Acción. Lzt.Aéiiá-
na ctfatio vel Qmifsio. ALVAR, DE TOLED. 
Hift. de la Iglef. l ib . i . cap.4.̂  Yacían los ele­
mentos fcpultadós en el fueiío profundo de 
la inacción, 

INADVERTENCIA, f. f. InconíÍdcración,fáI-
ta de advertencia ó reparo en el decir ó en 
el obrar. Tómafe frequentementc por el des­
cuido ó yerto que nace de ella. Es compues­
to de la prepofidon In', y el nombre Adver­
tencia. Lar. Impmdentia. Incogitantia. Error, 
COMEND. fob. las 300. Copl.41. Efto no fué 
por malicia , porque el lo procurafle ver 5 l i ­
no violo por inadvertíncia, é no queriendo. 
ESPIN. Efcud. Rclac.i. Deíc.z.No os enojéis 
por mis inadvertencias, que eftoi en tiempo 
de hacer y decir muchas. 

INADVERTIDAMENTE, adv. de modo. In-
confíderadamenre , con inadvertencia y des­
cuido, fin reparo. Lat. Incogitatt. Ineonfidé* 
rateíÚsvia.Efcud. Relaci. Defc^i Me obli­
gó á preguntarle por que lo fenn'a tanto,ficn-
do fucedido inadvertidamente, y fin malicia?. 
MONO. Diírert.3. cap.i. Se forjaron inadver­
tidamente de materiales, no Tolo mal feguros, 
fino modernos. 

INADVERTIDO, DA.ad;\ Inconfíclctado,def-
cuidado. Es compuefto de la prepoficionJn, 
y el nombre Advertido. Lat. Imprudms: ln* 
confideratus. Nuñ. Empr. al Lector. Yo mas 
qoifiera fer horado de inadvertido por Corto,-
que de immodefto por ardiente. QUBT.MUÍI 
4. Son.7. 

No di otro modo, el corazón cuitadof 
A laprifion, al llanto fe ba venido, 
alegre, inadvertido y confiado; . 

INADVERTIDO.- Vale también no vifto, ó no te-* 
parado,ó no notado.Lat./w^/ifrvííií/iMoND, 
Diflcrt.2. cap.3, Circunftancia de tan grande 
cfplendór y eftimadón,/iMáuírí/í/j ó menos 
reparada harta ahora, de lo que pedia fu es­
pecialidad. 

INAFECTADO, DA. adj¿ Natural, no afefta-
do. Es compuefto de la prepoficion I n , y el 
nombre Afectado. Lat. Afectatione carens, vel 
liber. F. HERR. Vid. de Garcil. Es el cftiló 
de Garcilafo inafe&ado, como fe dixO de Xer 
nophón. 

INAGOTABLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puede agotar; Es compuefto de la prepo-
fidon I n , y el nombre Agotable. Lat. ínex-
bauribilis. NAVARRET.Conferv. Difc.24. Con 
fer infinita la Omnipotencia de Dios, y fu r i ­
queza inagotable, guarda propordon, y tiene 
pefo y medida. 

INAGOTABLE. Analógicamente, y en el fentido 
moral, fe dice de las calidades ü propieda­
des del ánimo: como del ingenio , la erudi-
ción, la liberalídád, &c. Sirve para ponde­
rar lo grande de cftas prendas ¿ fomartdo lá-
analogia de la abundancia de las aguas, de 
quien fe dice con propriedád. Lar. inex-
bauribilis. SART.PiSuar.lib.4. cap. 22. Dcf-

• pl'«<» ultimaracntc las- velas " de fu fecun-
Tom.W. 
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rdífsinib ingénio , y inagotable erudición. 

INAGUANTABLE, adj. de una term; Lo que 
no fe puede aguantar, fufirir ó foftener, phy-
fica ó moralmente. Es formado de la prepo­
ficion In, y el verbo Aguantar. Lat. IntoUrar 

• éilisy vel íntoltrandus. 
INAJENABLE, adj.de una term. Lo que no 

fe puede enajenar abfoluta ó reípe&vameife* 
te. Es formado de la prepoficion ln,y el noiw* 
bre Ajcnoi Lat. Quod alienari non potefi. Irt* 
aliensbilisi NAVARRET.Conferv. Difc.24. Efto 
fe debe obfervar mas éxacláraente en lasdo-
nadones de lugares, y en los derechos délas 
regalías, que de lu naturaleza ion inajenables'. 

•KALIENABLE, adj. de una term. Lo mifmo 
que Inajcnáble. Ufafe mas frequentementc 
en lo jurídico. RBCOP. lib.5, t i t . to . l . i . Y las 
fortalezas, aldeas , términos e jurifdicciones 
de fu natura fueífen inalienáblts. 

INALTERABLE: adj. de una term. Lo que es 
incapaz de alteración, ó que no fe altera fa-
dhnente. Es formado de ia prepoficion In, 
el verbo Alterar- Lat. ínalterabilis. lmmuta~ 
bilis* JÁUREO. Phárf. lib.p. O&.22. 

O bien fe rinda al eficaz, decreto 
De aquella firme inalterable merite¿ ;» 
O reduzga 'fin fiy y tiempos ni dias 
Impenfadas-y libres propbecias. 

XNAMISSIBLE. adj.de una term. Lo que no' 
fe puede perder. Viene del Latino ínamifsi-
bilis, M ; ÁORED. tom. 2. num. i<$o. En pren­
das y arras de la eterna felicidad inamifáble, 

JNANE. adj. de una term. Lo que eftá vacíoj 
ú defocupado. Es voz Latina y de poco ufo. 
Lat. tnanisy 'ei- LÜC E N . Vit. beat. f.8. A eftos 
la gloria mundana fe debe : y no á ios hara-

fánes iniaBs,\ quien deleita la umbra.-QoEV^-
luf;6; RDW»; 

Solo Saturno fe queda 
en mis buejfosy en mis carnes i 
apelmazando de múrriasy 
mis penfamientos inanes. 

INANICION, f. f. Term. Medico , que vaíá 
vacuidad de eftómago, y por .effo deíhiayo 
ó caimiento,'por falta de alimento. Lat: Exi-
nanitio. Inanitas* 

INANIMADO, DA. adj. Lo que no tiene al-
• ma. Es compuefto de la prepoficion I n , y el 

nombre Animado. Lat. Inanimatus* QOÉY. 
Muf.4. Son. a8. 

Arder fin voz de efiripito doliente ' 
No puede el tronco duro inanimado. 

INANIME, adj. d¿ una term. Lo mifmo queí 
Inanimado, y fe ula mas cultamente. Es del 
Latino/IMHÍW//, COLOM. Obr.Poct.pL91-

Porque fin correjpondéncia 
queda inánime */ amor. 

INAPAGABLE.adj.de una term. Lo que no 
. fe puede apagar phyfica ó moralmente. Lat. 

Jnextinguibilis, e. • 
INAPEABLE, adj. de una term. Lo que no fe 
- puede apear, deímontar, o rebaxar. Dicefe 

regularmente de las fabricas.- Bs formado de 
la prepoficion In,y el verbo Apear. L a t . í W 
complanari velpfoflerni nequtt: \, 

JNAPBABLB. £n el íbnÉido. moral fe dice de 
Gg i aquo* 

i 

i 
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aquello que no fe puede cdnoccí , cnteiiáer 
ó comprchender. Lat. ItuomprebinfibUis. ALÍ, 
CAZ. Chron. Lib.PrcHm. cap. 4; §• 5- P*" 
que admiremos los<»M^^;u lc losdc ^os , 
y quanto fe diferencian de los humanos. 

INAPEABLE. En cimifmo fenüdo moral y ana­
lógico , vale rambicn tenáz en fu juicio, opi­
nión ü diciamen. Lat./»/feA:/W/ff, 

INAPELABLE, adj. de una term. que fe apli­
ca á la í en cencía ü denerminacion de que no 
le puede apelar. Es formado de la prepofi-
don In y el verbo Apelar. Lar. ina/ptUa-, 
bilis. 

INAPETENCIA, f. f. Falta de apetito y gana 
de comer. Es compuefto de laprepoúcion la 
y del nombre Apetencia. Lat. Gujiut ftu Ap~ 
petitái abieciio, vel privatio. CORN. Chron. 
iom.3. l i b . i . cap. 58. Hallándole en la últi­
ma enfermedad , con fuma inapetencia y haf* 
tío á todo lináge de viandas, pidióle le buf-
caífen unos paxarUios. 

INAPETENTE.adj. de una term. Tcrmin. Me­
dico. El que eftá d.efganado de comer ó con 
inapetencia. Lat. Qui appetitum, vel guftunt 
amijit, vel cibum ttedio babet. 

INAPUCACION. f. f. Falta de aplicación. 
Ufafe freqüeatemente en el fentido moral, 
y fígnifica d^euido u desidia en hacer lo que 

¿ conviene , y pide el oficio y obligación de 
cada uno. Es compuefto de la prepoíidon 
In y del nombre Aplicación. Lat. Defidia. Ig­
navia, 

INAPLICADO, DA. adj. Dcfcuidado , floxo, 
haragán y falto de aplicación. Es compuefto 

, de la prepoficion In y del nombre ApUcádo. 
. Lat. Dejiiiofus, ..'. , 
INAPRECIABLE, adj. de una term. Lo que es 

de gran eftíma , y á que no ícúei puede poner 
precio digno. Lat. Sinepretio. ALCAz.Cbion. 
Lib.Prflim. cap.3. §. 1. Porque no penetra­
ban el valor inapreciáble del theforo efeon-
dido en la voluntaria pobreza. 

INARTICULADO, DA. adj. Voz que no eftá 
<• articulada. Es compuefto de la prepoficion 
. In y del nombre Articulado. Lat. Inarticula-

tusta, um. PATÓN, Eloq. cap. 12. Neuma es 
. quando por una voz cali inarticulada y no 
. perfecta, declaramos algún extremo de gran­

de alegría ópefár. LOP . Philom.f.28. 
E l tronco de ¡a Lengua mal formando 
Pos inarticulada, defpójos 
Le tira al rqjiro^y fe acercó bramando. 

INAUDITO, T A . adj. Exrryioy no oído ja-i 
más. Es formado de la prepoíidón In y del 
participio AitdiPtts Latino. Lat. Inauditos, 
CERV . Quix. lom. 2. cap. 7. Mira quien fe 
ofrece á fer.mi Efcudcro , íino el inaudito 

t bachiller Sanfón Garrafco. P E L U C Argen^ 
part. 2. lib>4i cap.i. Con efta inaudita haza­
ña fe alterp grandemente la Corte de Nu-

c'.mídia. 

BSIAUGURACION.f. f. Conjetura, adivina-
• cien por el vuelo de las aves. Lat. Inaugura. 

tio. 
INAUGURACIÓN. Vale tambiéncxaltadon,cle-
^ yacion al throno , con feliz efperanzav Lat^ 
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Inaáguratió, MOHET, Annal,"" Ub. A , q̂ h i 
num.3. Y aquel dia no pudieffeotraaleúnó 
fer armado Caballero, porque fe con(agta£. 
fe enteramente á la inauguración del nuevo 
Príncipe. 

INAUGURAR, v. a. Conjeturar, adivinar por 
el diftinto vuelo, canto ü movimiento de las 

' aves. Los Antiguos ufaban defta fupctfticLbñ, 
fíngulaimente en la confagradon y dedica­
ción de Templos y Sacerdotes. Lat. inaugu­
rare. 

INAUGURADO, DA. part. paff. del verbo In­
augurar. Lo aísi conjeturado ü adivinado. 
Lar. Inauguratus. 

INAVERIGUABLE, adj. de una term. Lo que 
no fe puede ó no es tacil averiguar. Es com­
puefto de la prepoficion In y del nombre 

' Averignáble* Lat. InexplorakUis%Infirutabilis, 
Pie. JWST. f. 162, El gitano, por la mayor 
parte trata en burras , por fer hurto inaveri­
guable, 

INCANSABLE, adj, de una term. El que no fe 
canfa ótfatíga en lo que executa , phyíiea ó 
moralmente. Es formado de la prepoíidón 
In y del verbo Canfar. Lat. Infatigabilis. P E ­
L U C . Argén, patt.2. lib.4. cap. 1. Aunque la 

{' Jncanfáble continuación del culto de Velia., y 
el cuidado no fuperficial de la Religión, pu­
dieran defterrar fus pafsiónes. Ov.Hift.Chil. 
l ib. 1. cap.2 x. Son incasables, aun en la labor 
de las minas,con fer tan violento el tra­
bajo. 

INCANSABLEMENTE, adv. de modo. Con 
tesón yconftánda. l.zx.Infatigabiliter,Qs. 
Hift. Chil. lib. 8. cap. 24. Enviáronle á efte 
Colegio los fuperiores, quince ó diez y feis 
años há, donde ha trabajado incanfablementel 
B A R E N , Guerr. de Fland. pl.342. Privado de 

- las acdones militares mas neceflarias s qué 
antes incanfablemente acoftumbraba exerd> 
tar. 

INCANTABLE, adj. de una term. Term, Mú-
fico , que le aplica á la diftáncia entre tono 
y (emitóno, que no fe puede alcanzar con la 

• voz, y como tal no fe puede cantar. Es com­
puefto de la prepoficion In y del nombre 
Cantable. Lat. Quod cantar i non potejl. 

INCAPACIDAD, f. f. Falta de capacidad para 
hacer recibir ó percebir alguna cofa. Es com­
puefto de la prepoficion In y del nombre Ca­
pacidad. Lat. Ineptititdo. CapSeitatis defeBífi. 
ESPIN. Efcud. Rclac?. Defc. 5. El no apete­
cerlo yo , nace de la incapacidad mia, y no 
de la excelencia fuya. 

INCAPACIDAD. Vale también necedad , felta de 
entendimiento. Ltt. Hebetudo ingenij.CAíD. 
Aut. El Cordero de Ifaías en la Loa. 

Duda vofotraSy y yo 
Juez deílai m veis el riefgo • 
d que mi incapacidad 
exponéis^......'. •••• ^ 

INCAPAZ, adj. de una term. Lo que no tiene 
capacidad ó aptitud pata alguna coía, phy­
íiea ó moralménte. Es compuefto de la pre­
poficion ln y del nombre Capáz. Lat. Inep-
tus. Minim idonem. CIWE. Quix. tom. 

cap. 
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cap. 15* El Ignorante vulgo, incapaz, ¿te cono­
cer ni eílimac los thefoíos. 

INCAPAZ. Significa también necio, ó tonto: y 
en cite fentido fe Cuele, decir Incapaz de (a-
cramentos. Lat. Stultas* Ittbts. QÚJBV. Fott» 
Un Senador incapaz., que no entendía la juG-
lida de ninguno de los litigantes-. 

INCARD1NACION. f.f. Jurifdiccion y prove 
cho de alguna Iglcíia en adminiftracion y 
^gobierno y lin.proprieílad. Lat. Incurdinatio. 
MOND. Diflcct.2. cap.4. Conícrvaba la pro-

. -.pñedad de la primera Iglefia para que fu¿ 
confagtado, y el derecho de reftimirfe en 
ella,luego que (e lib.rafíe de la oprefsión que 
padecía: en cuyo Ínterin gobernalle la fe-
gunda por via de Uwardinaeión > adininiítra-
cion, ü encomienda. 

INGÁSABLÉ. adjk de una term. El que es; in­
capaz de cafarfe, ü tiene grave dificultad) ü 

• i¿eonvénieñte,ó repugnancia al matrimonio. 
haz, Conjagio yelrnaptitíióffio rñinime tongrauŝ  
inegtui. BARBAD. Rim. Caftell. f.123. 

£1» tfit lugar fe cura 
ti mal dé las incaíabies» 
y el que no fe cafa aquit • 
impofsible es que fe esfe, 

INCASTO, TA. adj. Deshonefto, 6 impuro.; 
Es compuefto de la prepolicion In, y el nom­
bre Caito. Lil.lm¡>mditUi, ínceftus^um. Lop* 
Ore. £51. 

, - Fui comoHelémiQC&zy/ementidt 

Al lecho conjugal del noble ejpófo'i 
' iNCATHOLICQ, CA. adj. El que^profef-

fa la Religión Chriítiana.' Es compueúo de 
laprepoficion l a , y el nombre Catnóiico. 
Lat. Acatpolicus-* MORET. Com. Eleícidv.de 

( fu hijo. Jorn.1. 
Que MiifIncathólico y Moro, 
caficon olma ebriftiana, 
os reverencio y adoro» 

,JNCAUTAMENT£. adv. de modo. Sin caute­
la ni prudencia. Lat. Incaute. CIENF . Vid. de 
S.Borj. iib.a. cap. 13. §. 2. A que le llegaba 
haber errado Andrea Doria incauiamem* el 
furgidéro. 

INCAUTO, TA. adj- El que no tiene cautela, 
ó no previene prudentemente las cofas.- Es 

^compuefto de la prepolicion In, y el nombre 
Cauto. Lat. Incautas. PELLIC . Argén, part.2. 
iib.a. cap.5. La lierpe Ceraltes, con natural 

_ fftúcia, muerde á los que fe le acercan in-
eáutos, MOND. Diffcrt. i . cap. 5. Apenas les 
ptopone intereíTada la malicia,p incauta fa 
ignorancia fantos que nunca oycron....quan-
do los admiten fin relilléncia. 

INCENDIARIA, f. f. Ave infaufta entre los 
Gentiles y de mal agüero. Ignórale que c l -
pecie de ave es. Algunos uixeron que era 
qualquier ave que arrebataba algún carbón 
en los facrifiejos del Altar u del ara. Lat. 
Aoit incendiaria. Spinturnix, H o E R T . f l i n . l i b . 
xo. cap, 13.. Entre todos los antiguos fué la 
Jaetndiárfa prodigioía y de tinte agüero: y 
•aunque muchos Autores hacen relación .dfc 

, ella, ninguno defccibe lu forma. 
JOíCEblD¿A£ÚQf í.jm. £1 autor tnaliciofo del 
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incendio. Dcrívafe del nombre Incendio 
Lat. Incendiarius* EsílN. Efcud. Relac. 2. hC-
trod. El Alcalde de lajufticia habla acrimi­
nado el delíto,diciendo que era incendiar ¡o. 

• INCENDIO, f.m. Fuego grande que abrafa 
las cafas 6 Ciudades, &c. Es del Latino*.'/«-
eend am. MARM. Rebel. lib.5. cap.i. Pot las 
nuevas que cada hora venian d* las muertes, 
robos > b incén.lios, que hacía.J^por toda la 
tierra. Sotts, Hift. de Nuev. Eíp. lib. 2. cap. 
13. Y Quinto Fabio Máximo nos dexó entre 
fus advertencias militáres otro incendio feine-
jante» 

ONCENO 10. Metaphoricamente fe dice de quáf-
quiera cofa que ocaiiona eran calór : como 
cL demafiado del verano ü del fol. Lat.e/£/í«/. 
&ejlagratio> QOEV. Fort. Ebcrendió las nubes 

- en toldo, pata que en el deíierto nos efcotXV 
. dielle a los 'nciadioi del dia. 
-INCENDIO. En el fentido moral fe dice de 

aquellos afectos que acaloran y encienden 
el ánimo: Como el amor, la ira > &c. Lar. 
tASJíiás, 

INCENDIOSO, SA. adj. Lo que contiene inr 
céndio, ó fuego. Es voz de poco ufo. Lat; 
ig/teus» ZARAT. Poef. Fieft. de Lcrm. Oá:.86. 

Por ftTVorofas ondas combatida. 
Vierte de halas incendiófas^nftv. 

INCENSACION, f. f. La acción de incenfar, 
ó dar con refpcto el olor y humo del inecn-
fário. Lat.Tourisfuffitus. OLALL, MiíT. cant. 
num.215. El celebrante repartirá las palabras 
de la iñeenfatié» de la oblata en efta forma: 
en la primera incenfación 6 cruz diciendo, 
&c. 

INCENSAR. V. a. Ofrecer el incienfo ó el hu-i 
mo del en el facrificio, ó en el altar. Sale del 
nombre Incienfo. Lat. TbUs incendere, offerre, 

• fuffi,e' SANDOV. HilLEthiop. lib. t i cap. 17. 
Ofada y temerariamente intentó incenfar en 
el altár, como íi fuera Sacerdote. So i s , ! ^ ^ 
deNuev.Efp. lib. i.cap. 26. Hecha la cere­
monia de «wwi/arfc , con unos brafenllos en 
que fe adminifttaba el humo del anime co-
p¿l. . ' ^ 

INCENSAR. En er fentido moral, vale dar hon­
ra excefsiva, las mas veces por adulación. 
Lat» Honorem adolere alicui* Aliquem venerar!. 

INCENSAR. Analógica y metaphoricamente va­
le andar de aqüi para allí, u de una parre a 
otra,haciendo ü diciendo alguna cofa, toma­
da la femejanza del modo de incenfar. Lat. 
Cireumire Hát Jlláe gradi. 

INCENSADORA, part. paff. del verbo Incen­
far en fus acepciones. Lat. Suffitus. Venera* 
tione profequutui, 

INCENSARIO, f.m. El braferillo movible con 
cadenillas y tapa, en que fe pone y quema 
el incienfo para incenfar. Lat. Tburibulum. 
Acerra. RIBAD. FLSanft. Vid. de S. Theodo-
fio. Con el nuevo fuego que fe encendió de 
fuyo, en un incenf ario que llevaba. P E L U C . 
Argén, parr.z. Iib.a. cap. 7. En la mano te­
nia un incenfário lleno de gomas de Arabia. 

INCENTIVO, f m. EftímuTo o impulfo que 
. concita ó excita alguna cofa. Viene dfcíl t a ­

r i -
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tino Incentivas, que fignificaflo mifmo, Lat; 
Fonuif itis. 

INCENTIVO . En el fenrido moral figoifica qual-
quier cofa que íirve para incitar o excitar 
los afedosdel ánimo, u de Jas páísiones. Lat. 
Fomet. FR» L : DE GRAN. Trac, del Amor de 
Dios ,cap .< í .> í . Ello hacen en alguna ma­
nera los que recibiendo del Señor eitos íavó-
res, paca^ue les íirvan de defpertadóres pa­
ra la virtud > y de incentivos para íu amor , fe 
alzan á mayores con ellos* CERV . Quix. tom, 
x. cap.20. Todo efto que ce pinto Ion iuemfi-
•vos y dwfpertadóres de mi ánimo. 

INCENSURABLE, ad;. de una term. Lo qüft 
no íe puede ó no fe debe ceofurar. Es com-
püefto de la prepoücion In y del nombre 
Cenfuráble. Lat. Minime eenfura obnoxius. 

lNCEPrOR. f .m. El primero que empieza al­
guna cofa. Lat. Inceptor, Co RN . Chron. tom. 
3. lib. 3. cap. 21. Era de ingenio tan acre f 
lubtilíísimo , que mereció en el combate de 
las difputas el honrofo título de Flor dé los 
Eícóliilicos, venerable inceptor de ios Nomi­
nales, y Príncipe defta Efcuéla. -íí 

INCERT1DUMBRE. f. f. Falta de certeza^ue 
ocaliona duda ó indecifíón en las cofas.. Es 
cómpuefto de la prepoíicion In y del nombre 
Certidumbre. Lat. Incertitudo. SAAV. Empr. 
¿9. La eterna Sabiduría permite que la prUr 
déncla humana pudiefle conjeturar , pero 
no adivinar , para tenerla mas fujéta coa la 
incertidumbre de los cafos. ARGENS. Maiuc. 
lib. 3. pl. 117. Llegaron con incertiduml/re, 
ó como acafo^ en el feno llamado por ellos 
Nuellra Señora de Guadalupe. 

INCER UNIDAD, f. f. Lo mifmo que Incerti­
dumbre, Es voz antigua , que ahora folo fe 
ufa en eftilo baxo.Mfix. Hift. Imper. vid. de 
Juftiniano I I . cap. 1. De laqual fe puede fa-
car notable exeraplo de la inconftáncia y /»-
certinidad de las cofas. 

ÍNCERTISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui indéi* 
to. Lat. Valde incertus. FÜENM. S.Pio V.f. 14a. 
Pidoos, pues amábades eftami vida prefen-
te, breve y incertif ima, améis la immutáble y 
eterna que comienzo. 

INCESSABLE. adj. de una term. Lo que no 
cefla fácilmente ó no puede ceíTar, ó lo que 
continúa. Es formado del Latino Incejfíibilis, 
que fignifica lo mifmo. RIBAD. Fl.Sand. V.id. 
de S. Bernardino de Sena. Haciendo incelfu-
bles gracias al Señor, por haber quebrado 
aquel lazo. SIGUENZ. Vid. de S. Geron.lib. 1, 
dife. 3. Confellando con voc:s inctjfábles tres 
perfonas íubiiftentes , verdaderas y per-
fe&as." 

INCESSABLEMENTE.adv.de modo. Gontl-
nuamente, fin cellar. Lat. Indejmtnter. Incef-
Jabiliter. Incejptnter. QUEV, Cart. al R. de 
Francia. Que le dexó eíta furiayexcrcito de 
demonios que defear mas al Infierno? Y 

I que llorar incejfablementeá nueftros ojos. 
XNCESSANTE. adj. de una term. Lo mifino 

que InceíTable, MONO, differt. 3. cap. 5. La 
conciencia de cada uno es fu mayor torce­
dor , que le atormenta iníenübiemente , con 
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imejjantes fobtcfaltos. Ci DÉ IA Roe. Vi3 & 
N . Señora, pl. 101. E n e f t e / ^ / , ^ ^ ^ ^ 
to paflo toda la noche, eíper^ndó un dh» 
que la había de exceder en horror y dcfcon-
íuelo, 

INCESSANTEMENTE. adv. de modo. l o 
mifmo que ínceflableménte. SART. P. Suar 
lib.t.cap.p. Porque fu corazón hallaba ¿a 
todos ellos a fu Dios, y le ofrecía iñceítahte-
mentelz precioíídád de fus encéráidos de-
feos. 

INCESTO, f. m. Cópula o ácceflb Carriáí ton 
parienta por confanguinidád ó afinidad. Vie­
ne del Latino Inceftus. COMEN b. fob. las roo ¿ 
Copl.41. Q;ie el Emperador Octavíano coi 
metiefle iwf/o con fu hija Julia, decláralo 
muí bienSuetonio Tranquilo. MANER. Apo-
log. cap.7. Quien en las cafadas Chriftiaiíás 
halló jamás veftigios de incefios 7 ni torpe­
zas? 

INCESTUOSAMENTE, adv. de modo. Co­
metiendo inceíto. Lat. / ittfté, InceftuosK-

INCESTUOSO, SA, adj. El que comete el in-
cefto ü lo que pertenece á efté delito. Lat. 
Incefinofu . COMEAD, fob.las 300.C0pl.101, 
Incefiuójoi, que fon los que pecan conjus 
paricntas ó con mugeres Rcligioías. Pie. 
JUST. f 164. Defeos de galas hicieion a Me-

. dula Idólatra, á Horteniia incejiááfa y a Ro-
melia voladora. 

INCHOADO, DA. adj. Lo que fe empezó y 
fe quedó fin acabar. Sale del verbo Latino 
Incbóare, y fe pronuncia la cb como k. Lar. 
Incboatus, 

INCHOATIVO. adj. Term. Gramático, que fe 
- aplica á una de las elpecies de los verbos : y 

es la de aquellos que íignifican el principio 
déla acción del verbo. Pronilhdafe la Aco­
rnó K. Lat. íncboativuí, 

INCIDENCIA. í.f. SucefiTo, cafualidad, coñdi-
Clon que fobreviene acceflbriamente á lo 
principal. Es voz puramente Latina. RECOP. 
lib.2. tit.11.1.35. Quando fe deduxere la h i ­
dalguía por imidéñeia, para falir uno de la 
cárcel , ü otros fines íemejantes. ÁLCAZ. 

. Chron. Lib. Prelinu cap. 1 o. §. 5. Toda cífa 
profperidád de fucelios fe alteró con una 
imidéncis, perjudicial á los progreflbs de la 
Religión. 

INCI DENC IA. En la Aftronomía es lo mifmo que 
Immerfion, ó el principio del Eclipfe. Lar. 
Incidentia, 

INCIDENCIA . En la Geometría es la caída de 
una línea, de un rayo ¿ ü de un cuerpo fobre 
otro. En la Optica los ángulos de inciden cía, 
fon iguales a los de reücxión. Lat. inciden-
tía. ' 

INCIDE NTE. adj. de una term. Lo que fobre­
viene acceflbriamente fuera de lo principáis 
Lat. Ineidens. RECOP. lib.2. t i t . i i . J.34. Pue­
da determinar endifinitiva los artículos-w-
cidentes: como es, cafo de teftigos falfos', y 
los demás cafos incidentes. 

INCITIENTE. Ufado como ¡ubftantívo, vale lo 
mifmo que Cafo ó accidente , que fobrevie­
ne. Lat.iSfCTtfitf. M.AG'KEDVtcim. j-níim.^oj. 

De-* 
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• pcxabá álgunos diás la ̂ can Reina la áagfá-¡. 
da Comunión, como fue en la jornada de 

' Ephelb, y en algunas aulencias de S.Juan, ó 
por otros incidentes qué Te ofrecían. 

JMCIDENrEMEN TE. adV. de modo. Acccf-
jforiamente, ocalionalmcnte , con ineiJsncia 
á lo princip.íl. Lat. Inciden:er. Perf.utciorie. 
ARANC. del año de 1722» f.21. En cuyo cafo 
incidentemente fe conoce ert los J uzgados or­
dinarios. Moft-ET» Ancig. Congieir.4. nuin.3» 
Nofotros e.rramos el mes de que no fe d i t 
puraba, y de que fe habló incidentementê  

INCIDIR, v. n. Caer ó incurrir en algo. Viene 
del Latino Intidere, que lígnifica lo inifmo* 
RECOP. DE IND. Ub.9. cit.33.1. 3 j . Haciendo 
que fe cobre la pena iqapueítá, i i en ella bu*, 
vieren incidido, 

INCIENSO, f. m. Goma aromática de ün áf-
bol parecido al Laurel, que el Griego llama 
Líbanos. Crece y le hai con abundancia en 
la Arabia, y püincipalmente en vcl Reino dé 
los Sábeos en ün bofque de mas de trdnta 
leguas de largo y quince de ancho. Eftá gO-
ma quemada en el fuego, arroja ürt huma 
olorofo.y fu ufo mas frGqügnte es en las fun­
ciones Ecleíiáfticas. Hai dos efpecies machó 
y hembra: £i macho es el que naturalmente 
deftíla el árbol, el qüal és cntéro, blanco > y 
por dentro mui grado, y arde luego qué lie-» 
ga al fuego: la hembta es el que por inci-
lión ü con otro artificio fe le hace dellilar,y 
es menos puro. Sale del Latino íncenfm, que 
íígnifica Encendido. En lo antigüo fe decíá 
Encienfo. Lat* Touu Insenfum, PRAGM. DÉ 
TASS. ano 1680. f. 17. Cada libra de incienfó 
ordinario, no pueda p'afíar de cinco reales* 
PIC.JUST. f.44. A puro gaíhr incienfó rilachd 
en bizmarnos, quedamos oliendo a vííperas 
por mas de medio año* 

INCIENSO. En el fentidp anáíóglcd y móráíj 
íígnifica qualquiera adoración ó reverencia 
eípecial, que fe hace a un fugéto. Lat. Cul-
tus.Veneratio. RÜDSIQ. Exsrc tom.í. trat.í* 
cap.i. Fué dada mucha cantidad de incienjoi 
que eran las oraciones de los Santos. 

INCIENSO. Mwtaphoricamente vale la adora­
ción política y féquito, por adulación ó inte­
rés : y afsi fe dice de algunos, que guftan del 
incienfó de los pretendientes. IjXítAJJentatio, 
Aduldtio. QUEV* Entremct. Referíale los ef-

. clarecidos. hechos de muchos , que adorán­
dole con incienfó, le decian que era hijo de 
un Dios. 

INCIERTAMENTE, adv. de modo. Con in-
certidumbre. Lat. íncerté. 

INCIERTO, TA. adj. Dudófo, difputable,.no 
cierto, de cuya voz fe compone, antepuerta 
la prepoíicion ln; Lzt.Incertus. Dubius.GfiLD. 
Aut. El nuevo Hofpicio de pobres. 

No haré tal, que por mejor 
tengo, que para mi feas 
oy cierta efperartza aquí, 
que allá pojfefsion incierta. 

INCIERTO. Vale también inftáble , inconftante, 
o no fcgúro. Lat. Labilii. íncertus. MARI AV. 
Hift.Eíjp.JUb,.7-..cap. i j . J;l, núfmo.Rey Qon 
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Alonfo eftaba arrepentido de lo que tenia 
tratado: tan inciertas fon las voluntades de 
los Principé^? 

iNCiKDENTE, ad)* de uña term. Lo que cor­
ta. Es ufado entre Cirujanos y Anatómicos. 
Latí /rtfÁ&wj. JuANiN .D i f c . Polit» Phyf. §.1. 
Ellos tales obran por calidad exicante ,.e in-
-ciñdeñte y penetrante. 

INCINERAGIOÑ. fvf . term. Chi^icO. La ac­
ción de reducir lentamente los Vegetables á 

. cenizas» Lat. íncineratio. 
•XNClNERARv v. á. Term. Ghimico. Qgéniaf 

algaftá cofa hafta íeducitla á cenizas , de cu­
ya Voz fe formó el Verbo» Palac. Trad. de 
Lemer* Curf Chim. explicác. de lás vóces-

• thitaicas. Lat. Cremare ufque in cilieres. 
INCIPIENTE» adj. de una term. Lo que em-

pieza. Aplicafe freqüentemente al que fabe 
poco, ó es poco dieitro en algiina Ciencia 6' 
•Arte, por haberfe exercitado en ellas "poco 
tiénlpó. Lat» Incipiens. Tyro. 

INCIRCUNCISO, adj. No citeuncidado. tos 
Hébíéós llamaban afsi por oprobrio á los de 
Otra Religión. Lat» Incitcmcifus, RÍB̂ D» 
Sancfe» Eieft. de la Circunciíión. Los Judíos 
póf éfcátnio los llaman incircuncifos. PÜENT. 
GonVén» lib.2. cap»^. §.¿. Elle de quien ha­
blamos era Gentil iúcifcutuifo, convertido á 
nueftía Fe» 

1KC1RCÜNSCRIPT0,TA. adj. No cerrado» 
ó no comptehendido de términos, ó límites, 
Dicefe propriamente de Dios por fu immen-
íidád» Lat» Incircuinfctiptusi SAAV. Empr» 26. 
Y tengan embfazado el efeúdo de la Réli-
g;on, y delante de sí aqüel eterno fuego,quc 
precedía á los Reyes de Períia, fymbolo del 
otro incireutt/cripto de quien recibe fus ra­
yos el Sol» LÓP. Philóm. f . i o i . 

Lbs mifmdi animales te prometo 
Amé, como Ji futra (no te ajfombres) 
Nacida en los pyrámides de EgyptOj 
Quanto mas en poder incirCunlcriptO* 

IKCÍSION. f. f. Cortadura hecha en carne , ó 
én otra cofa : como en los áfboles para que 
por ellá arrojen fus gomas, ó a Otro efecto. 
Viene del Latino ínci/to^ae fignifica lo mif-
mó. LAO. Dio fe. lib. i . cap. 102. En todas 
las otras Cofas es femejante al pctál falváge; 
y en fola la incijióti de las hojas al apio. 1;E-
luC. Argén, part.2. lib. 4. cap.3. Por la/«-
eifiJti 6 abertura, fe veía que todavía palpi­
taba el corazón. . 

INCISIÓN. Figura Rhétórica y Poética,que va-, 
le lo mifmo que Ceííira, y es aquella lyJába 
en que fe corta el verlo, parando al recitar­
le, y le dá aire y cadencia, hecha dOnde le 
debe* Lat» Incifio. Cajura. F HERR. fob. el 

. So n. 1. de Garcil. Quieren algún os qüe en el 
primer verfo de los quarteles y de los tercé-
tos no tenga lugar cfta incijiin > que la juz­
gan por vicio. . ' 

INCISIVO, VA. adj. Lo que es apto, o que 
tiene fuerza y virtiid pata Cortar. Lat. Inciji-
vas. LAG. Diofc lib. 3. cap.84. ElSpondiüo 
csagudo./^m/fo y de futilcs:partes,pot don­
de conlía que fu fc^ultad esalTáz q^catc. 
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INCISO, f. m. Nota y puntuación de Ortho-
giaphía. Es lo milaio que coma. Lat, Inci-
Jum. Lop. Philom. f.132. 

Si allá t i ingenio vá con píes de lana, 
Pifindo las razones tan A tientot 
Que apenas un incífo pierde, dgana. 

INCIDO, SA. adj. Lo milmo que Cortado. Es 
voz Lacftia, y de poco ufo.. Lar. /wz/kí. F. 
HEKR . fob. la Eglo^.2. de Garcil. La breve-

• dad no folo fe hace en la cortedad y apoca­
miento délas fyiabas} mas también en la 
compoíicion, que fea mas inc f̂a y cortada, 
que entera y profeguida. 

INCISORIO, K L \ adj. Lo que corta ü cftá 
• diípuclto paca cortar. Ufale mas freqíicnte-

mence en la Cirugía. Lzt.ínciforius. Incifivw. 
JNCU'ADOR. f. m. El que incita ó mueve £ 

otro para alguna cofa. Lat. Incitator. R E -
COP. lib.a. rit.7.1.11. Parecen fer caufadóres 

•• G incitadjres ác los tales cfcándalos. FUENM. 
S.Pio V. f. 82. No feremos todos incitadores 
de vueftra ira. 

INCITAMEN i O f. m. Lo que íirve de moti­
vo ó caula phylica ó moralmente para hacer 
alguna cola, moviendo ó incitando á cUa,Di-
cefe también Incitamiento. Lat. Incrtamen-
tum. ARGtNS. Maluc.lib.7. pLizS. No necéf-
iitaban>los ánimos, ya diípt^eftos de los San-
gleyes de tanto incitamiento para entrar en la 
confpiración. SAAV. Empr. 3. No debe et 
Príncipe preciarle de la hermofura que es 
a&d.ida y femenil, que íüele fer incitamento 
de la ajena lafdvia. 

I N ITAR. v.a. Mover ó eílimular a. alguno pa­
ra que execute alguna cola.Viene del I atino 
Incitare. AMÜR.MOR. lib.ó. Cap í . Ellos fam-
:bien incitarían a los nuefti'Oi i tales levanta­
mientos. SAAV. Enpr.2. La hiftoria le refiera 
fus heroicos hechos, cuya gloria eterniza­
da en la eitampa, le incite á la imitatfión. 

INCITADO, DA. part. paíf. del verbo Inci­
tar. Lo afsi movklo o eitimulado. Lat. Inci-
titas. QOEV. Tacan, cap.19, incitados, y for­
zados de ios amorofos ruegos de mi querida, 
que me había visto caer y apalear en­
traron el Portugués y el Catalán. 

INCITA f l V O, VA. adj. Loque tiene fuerza 
de mover y eltimular. Y en elte fenrido fe lla­
man en lo fócenle incitacívas las proviíiones 
o cartas que fe remiten de fuperior Jaez á 
inferior, á fin de que ufen del primer defpa-
cho que fedió. Lat. incitativas. ARANC . del 
año de 1722. Auxiliatórias de Alcaldes de 
Corte, Coa-egidotes, Jueces de comifsion, 
incitativas ó aguijatórias. 

INCLEMENCIA. C f. Sumo rigor, impiedad-, 
falta de clemencia, de cuya voz fe compone 
antepuefta ia ptepoíicion In. Lat. Inclemen-

• tia. PBLI i c . Argén, part.2. lib.4. cap. 3. Por 
cuyas lecretas traudes , me trataron con mas' 
inclemencia que antes. CERV . Galat. i ib. 3. 
£ 1 5 1 . 

Muertes, defoios, zelos, inclemencia 
De airado pecbo, condición mudable, 
No atormentan ajA, ni dañan tanto 
Gomo efie mal, que el nombre aun ¡one ef¡>¿tot 

INC 
INCLEMENCIA. Analógicamente fe toma pof 

dellemple del tiempo, cipeciaiineotc en el 

^u ix . t om. i . cap. 15. na habido Caballct 
que fe ha cftado fobre una pena al Sol y á 1 
íombra , y á las inctewincia, del Ciclo d< 
a ñ o s , fin que lo fupiefl'e fu Señora. Ov, Hil 

temporal de fríos, nieves, iíuvias, &c. Lat 
Cali inclementia. Afpera intemperies CERV' 
Quix;tom.K cap. 15. Ha habido ckballcr¿ 

la 
dos 

•yHift. 
Chil . hb. 3. cap. 4. Sin guardarle de Soles, 
fríos ni Otras inclemencias del tiempo. 

-A la indeméncta. Phrafe adverbial, que yalc al 
defeubierto, fin abrigo ni tener donde reco­
ger fe. Lat. Subdiuyve Jove frígido manare. 

INCLEMENTE, adj. de una term. Rigurofo, 
cruel, falto de piedad y clemencia. Es com-
puefto de la prepolicion In y del nombre 
Clemente. Lat. Inc emens. LAG. Diofc. lib.4. 
cap.66.N0 debemos adminiftrarlc,fino quan-

• do fon los dolores tan intUmentes, que á nin-i 
•gun beneficio obedecen. Pie. JUST. f.s8. Si 
paraunEieas bailó una inclemente borra fea, 
para Juftína bailaba una carretada de ene-

' mígos. 
INCLINACION, f. £ La acción de inclinar o 
• ínclinarfe. La&ínclinatio. 
ÍNCLI NACIÓN. Eii fentido moral fe toma por 

.afecto y amor , y algunas veces por apetito a 
a.\guni coh. L i t . Hropenfio* Jnclinatio. FR. L . 
DE GRAN . Trat. de la De\oc. cap.3. §.12. Y 
afsi es de creer cierto , que fe aprovecha eí 
demónio de eftas nueftras malas inclinación 
•nes. MARI AN. Hift. Efp. Iib. 7. cap. 6. Los 
Príncipes, con la grande libertad que tienen, 
pocas veces fe ván á la mano, y de ordinario 
liguen fus inclinaciones y pafsiones. 

INCLINACIÓN. Significa también la acción de 
cortesía ó reverencia que le hace á Dios ó a 
los Santos , ó á otros fugétos. Lat. Capitis* 
vel corporis fubmifsro, inclmatio, MARQ¿ GO-
bern. Iib. 2. cap, 16, Con que fe convence de 
camino la impiedad de los que ponen lengua 
en las inclinaciones, genuflexiones y poftra-
ciones que fe acoftumbran en los Choros de 
Jas Religiones. 

INCLINACIÓN. Se toma muchas veces por afi­
ción ó amiftad que fe tiene á algún fugeto : y 
afsi fe dice, le tengo una inclinación natural» 
Lat. Animi, vel voluntái s b.dinatio. 

INCLINACIÓN. Vale también propenfion ógé= 
nio dedicado á alguna cofa. Lat. / ' openjio. 
Jmor.Studium. KENGIF . Art. Poet. cap. 2. 
Yo confieífo que hace mucho al cafo para 
fer unoPoéta y buen Poéta, la inc inaciín 
natural. SOL<S, Hift.de Nuev. bfp. lib.a.cap. 
15. Y fus habitadores de tan íangrienta/»-
dinación, que ponían fu felicidad en haces 
y confervar enemigos. 

INCI IN ACIÓN. En la Geometría fignifica. la 
aproximación de una línea á otra , quando fe 
unen en un punto, que también llaman ángu­
lo. Lat. Inclinatio. 

INCLINACIÓN. En laAlchimia, y Pharmaco-
péa vale la mutación ó paflb del hquor de 
un vafoá otro blandamente, para que el pie," 
óias heces fe queden al honoo , y la llaman 
afsipor la acción de inclinar el un vafo^al 

otro 

1-i. tf' 
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otro para cftc efe£o. Oy fe dice; Decanta-? 
ción. L^uBlanday lentaque tretnsfujio, 

'fiQGLlNADISSiMO, MA. adj. fuperl. Mui in-
clitíado. Lat. Kalde propmfus, ihclinatuí. Oy. 
Hift-Chil. ltb.8. cap. 25. Era inclinadífsimo á 
hacer limofnas. 

INCLINAR, v. a. Torcer, encorvar, ó arri-
• .maruna coTa á- otra > efpeciaímente baxan-

doIa.'Lat. Zw/i»í»r<r, que es de donde viene. 
C. DE LA Roe. Vid. de N.Señora, pl. 147. El 

• golpe cuerpo inclinó la rama, la tuerza 
] de la rama volvió á alzar el cuerpo. 
INCIINAR. En fentido jnoral vate aplicar «nal 
i ó bien los afeítosj en orden á fus operacio­

nes. Lzt.Inclinare. Dueere.Dirigere. COMEND. 
fób. las 300. Copl.23. de las añadidas. Dios 

-..ha dado al hombre el «franco albedrío, por 
el qual fe-debe regir 5-fí el hombre lo quiero 
inclinar, a nial, es luya la culpa. 

INCLINAR. Vale también grangear en parte el 
afecto de alguno, ó para- otro, en orden a 
que le favorezca. Lac. Movére. Inclinare. R i -

- 'RAD..El.San¿t. Bieft. de la Dedicación de San 
Miguel. Abracémosle con nueftros déteos, 
inclinémosle para que.nos oiga con nueftra 
•devociónry alegrémosle con la. emienda de 

• nueftra vida. •• 
INCLIN AR. Se rema algunas veces por influir, 
• moviendo'algunos afedos: como amor, ira, 
. &c. Diccfe treqüentemente de los Aftros. 
• Lat. Impeliere. Movére. QvEv . tMuf . 2. Epift. 
- Satyr. 

Que la cortés eftreUa, fue os indina 
A privar finñTitehto y fin venganza. 
Milagro que a la envidia de/atína, 

INCLINA-K. Por analogía vale parecerfe ó af* 
• femejarfe algo una cofa á otra. Lat. Afsimi-
• lari. Aifim'mtudiuem accederé* 
INCLINARSE, v. r. Tener afefto á alguno ó 
J-» ̂  alguna cofa, fovorecerle en lo que preten­

de ó intenta, ó tener genio y propenfíon á 
algo. Lat. Propenderé. Amore duci. M A RÍAN. 

• Hift-Efp. lib.23. cap.ip. De fecreto fe indi" 
• naba a D. Fernando, aísi de fu voluntad, co-
' mo por eftár cafado con Doña Beatriz de 
- Bobadilla. 
INCLINARSE. Significa aísimifmo baxar, ó en­

corvar el cuerpo. Ufale freqiiehtemente pa-
• ra íignificar adoración ó rendimiento, ó cf-
• pedal cortesía. Lat. Caput, vel corpus fub~ 
• mittere, indinare. 
INCLINARSE. Vale, también moverfe de algún 

fundamento ó razón a feguir alguna opinión 
. ü didamen, ó á hacer alguna coía. Lat. Ra-
• tione duci, vel moverL 
INCLINANTE, part. ad. del verbo Inclinar. 

El que inclina o fe inclina. Propriamente íe 
• ufa en fentido de parecerfe ó affemejarfe 
••• una cofa á otra. Lat. Inclioans. AdfimUhudi-
• nem accedens. LAG .Dioíc. lib.2. cap. 163- Del 
• qual nace la flor blanquecina , empero indi-

nante al color amarillo. 
INCUNADO, DA. part. paiL del verbo Incli­

nar en fus acepciones. Lat. Indiñatus. Pro-
• penfus. Aiiquo duelas. CERV.QUÍX. tom.I-Cap. 
- 20. Siempre hablaba á fu feñor ton la goña 

• Tom.lV. 
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en la nono, indinada la cabeza y doblado el 

; cuerpo. Solis, Hift. de Nuev.Efp. üb.2 m ¿ap, 
15. Cuya gente, otos indinada á la mcrcao-
cía que a las armas , daría fegüro y ¿cómo-

• -dado pallo al exército. 
Mal ó bien inclinado. Significa de malo ü do 
• 'buen genio, 6 natural.' Lat. Botia vel mala in~ 
• <¿O///.FR.L.DE GRAN;Trar.dp laDevoc.cap.x. 
• §.7. Las quales cofas fon como una íalmñe­

ra, que detienen efta Carne corruptible y mal 
indinada. QOEV. Tacan, cap. 5. Solo topé.dos 

• ó tres muchachos (que debian de t a bien 'in-
> «»IMÍO*)porque no me tiraron masque dos 
• ó tres trapajos, y luego fe fueron. 

INCLUIR, v.a. Encerrar, ó comprehender una 
cofa en otra. Viene del Latino Indujere. So-
LIS, Hift. de Nuev.Efp. lib.2. cap, î .". De las 
quales entreíacó Hernán Cortes hafta qua-
«rocientos hombreasmfojr;en efte núme-

• ro quarenta ó cincuenta Indios nobles de los 
• que mas fuponian en aquella tierra. 

INCLUIR. Vale también aplicar parte a otro de 
algún hecho, ó entrometerle en algún negoV 

: dado. Lat. Indudere. Inferere. Introduciré. ' 
INCLUYENTE, part. a£t. del verbo Induír,-

Lo que induye otra cofa dentro de sí. Lát^ 
Jndudens. JAUREG. Pharf. lib.2. Oél.74. 

Zelay fofpecba el gran Minlfiro atento, 
Premifas incluyentes de rigores. 

INCLUIDO, DA. part. paíf. del verbo Induir 
. en fus acepdÓnes. Lat. Indufus. Infertus. 

INCLUSO, SA. S^undo part. paff. del verbo 
Incluir. Lo mifinó que Indmdo. Lat. Indu­
fus. SALC Contrab. cap. a 1. num. 8. Porque 

• aunque la feñal y marca vengá' conforme á 
él, puede lo indáfa mttdarfe por el dueño. 

INCLUSA, f.f. La cafa ü hofpital donde fe rcr 
- cogen y crian los niños expófitos. Parece 

quefe Úamó aisi por fer la cafa en que fe 
enderran, y que contiene eftos niños- -Ela-
mafe afsi en Madrid y otras^artes,y en ot^as' 

- fe llama Cuna, y en otras la Cafa de niños 
expóütoSj en otras la Piedra. Lat. Puerorupt 

v txpofitorum bofpttium. Brepbotropbia. CANC. 
Pbr.Poet. f.43. 

Coronefe vuefira cafa 
de tarftos nietóSj'f lindos, 
que parezca' que cuidáis 
de-la Indufa/ de Lorito. 

QíCLUSION. f. f. La introducción o conti-
"Maénda de una cofa en otra.' Lat. Continen-

tia. Indujio. ARANC. del año de 1722. Co­
brarán de los a¿bxados los mifmos quatro 

' maravedís por cada hoja, con indufiSn de las 
que tuvieren los iúfttumentos preícntados. 

INCLUSIÓN. Significa también entrada, ó trato 
• amiftofo con alguno. Lat. Aditus familiaris 
> wl-facHis. 

INCLUSIVAMENTE.adv.de modo. Con in-
dúfión. Ahora fe dice Indufive. Lat. Indufi-

-ViiLBN.Trab.cap.J. No dubde poner 
..fu perfóna en peligro, fefta la mudrte ihtlu-
Jivamente. 

INCLUSIVE, adv. Latino que fe uía en nuef-
- tra Lengua co fu proprio fignificado j ápli-
«^qdoJio a los números ordinales, "pata" e¿-

H h ptef^ 
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prélíar hafta aquel en que Ucga ta cuenta, ü 
de quien hablamos, incluyéndole: y áísí, fe 
dice Hufta el quinto inclulivc, hafta el fepti-
mo inclulive, para expreflar que el quinto ó 
iepcimofe incluye en la cuenta que lleva­
mos. Y lo contrario fe dice excluílve. SY-
NOD. D E T O U l i b . j . tit.p. Conft. i . Defde el 
Domingo de Ramos, hafta el Domingo def-
pues de Pafcua de Reñirrección inci»* 
si-oe. 

INCLYTO, TA. ad). Iluftre, claro, fámófo. 
Viene del Latino Imlytus , que fignifica,lo 
mifmo. MARIAN. Hill.Efp.lib.5. cap. 23. Á,Ui 
pereció el nombre inclyto de 1,0$ Godos. AL-

. CAZ. Chron. Decad. 1. Año6. cap.i, §.2.Taij 
antiguo es en nueftra Religión el zelo de 
promover efte /agrado mylterio , y gloria 
indyta de Nueftra Señora. 

INCOBRABLE, adj. de una term. Lo qu^ «o 
fe puede cobrar: como crédito incpbi:ávble. 
Suelefe decir y aplicar también á lo que es 
muí difícil de cobrar. Lat. Inexigibilís. 

lNCOCNITO,TA. adj. No conocido ¿íjue ef-
tá de modo que no fe puede conocer. Viene 
del Latino Iniognitusy que íignifica lo mifniOa. 
ARGBNS. MaiucJ.ib-3. pl. 111. En í^jprimera 
Jslz ineógnitetf 'cn qac furgió con grande di­
ficultad , tomaron la altura en quarenta y 
nueve grados. 

INCÓGNITO. Significa también difsimuladox 
encubierto , y que no quiere ícr conocido, 
ó que fe le trate copo a/Conocido : y afsi íe. 
dice , que van incógnitos los, Cardenáles, 
quando no llevan aquellas circunilancias cu 
¿l tren ó acompañamiento, que los dá á co­
nocer. Lat. Di/simulatus. 

INCOGNOSCIBLE, adj. de una term. Lo que 
no fe puede conocer, ó es mui difícil deper-
cebir. Viene del Latino Jncognofcibilis. Lat. 
Imperceptibilis, 

INC9MBUSTlBLE.adj.de una term. Lo que 
es incapáz de quemarfe ó encenderle , ó que 
refifte á la violencia del fuego. Viene del La­
tino IncombuJlibiUs. CALU . Aut. El Viatico 
Cordero. 

Arde pues incombuftíble, 
y viendo fus luces claras 
Moyfés , acercarfe intenta, 
a vér que prodigio zuarda. 

INCOMBUSTO, TA. adj. Lo que no fe há 
quemado o que no fe quema. Viene del La­
tino Incombufius. 

INCOMERClABLE.adj.de una term. Aque­
llo con que no fe debe ó no fe puede, ó no 

• es lícito comerciar. Lar. Minime commercio 
obnoxias. Commercio negatus. SALC. Contrab. 
cap. 3. num. 8. Porque los vaflaííos del Prín­
cipe enemigo, los frutos y fabricas de fus 
tierras fon incomerciables. 

IÑCOMERCIABI E . Se llama también el fugeto 
adufto y agrio , con quien no fe puede co­
merciar , o por retirado, ó por áípero. Lat. 
Intraftabilis. 

INCOMERCIABLE. Se aplica también á los camí^ 
nosquand© eftán impedidos por las dema-
"ad^s lluvias ó nieves , ü por otro impedid 
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mentó que cftorba andar por eIIos> Laf. /»?-. 
fervius, 

INCOMMENSURABLE. ad). de una term. Lo 
que no fe puede contar, ó no es capáz de 
contarfe ó mcdiiíc. Viene del Latino intom-
menfurabilis, Lat. ímmenjus. 

1NCOMMUTABLE. adj, de una term. Lo aat 
no fe puede commwsar , ¡mudar ó trocar ó 
por excesivo en precio y cftimación , ó poj: 
jijui baxc Viene del Latino Imonmutabilis 
que íignifica lo mifmo. NIEREMB. Aptec. lib! 
4. cap^. Pues defpreciar de efta manéraal 
•último fin y bien in^mmuiable por una cria­
tura pereccdcra....««s un genero de idolatría 
horrendo. 

^ C O M O D A M E N T E , adv. de modo. Coa 
defeonveniéncia ó incomodidad, dclpropor-
cion u dificultad. Lat. Incommode, 

INCOMODAR, v. a. Gauíar defeonveniéncia 
ü otro dajío que inquieta y defacomoda. Lar. 

. Incommodare. 
INCOMODADO, DA. par-t.. p^ff. del verbo 

Incomodar, Lo-aísi deíacoxuodado ó inquié-
to. Lat. Incommodatus, 

INCOMODIDAD, f. f. Daño, pena , trabajo ü 
defeonveniéncia, ocafionada de la falta de' 
algo. Lat. JncommoditasJneommodatio, AMBR. 
Mo R-lib.8, -cap.a 2. Entre las otras ineomodi-
dádes lcs falcaba de todo punto el água.C£Ry. 
Quix. tom.i.-eap.^y. No os dé mucha pena, 
feñora mia , la incomodidad ác regalo que 
aqui falta , pues es próprio de ventas no ha­
llarle en ellas. 

INCOMODO, DA. adj. Lo que esdefeonve-
niente ü defacomoda, Lat, Incommodus. 

iNcoíaooo. Ufado-como fubftantivo, vale def­
eonveniéncia ü daño, que inquieta y defaco­
moda. Lat. Incommodum. CERV . Quix. tom.i. 
cap. 17. Sujetos á todas las inclemencias 
del Cielo , y á todos los incómodos de la 
tierra. 

INCÓMODA PARTICIÓN. Contribución que pagan 
al Key , para el apofento de fu. familia, los 
que tienen caías en la Corte de pequeña v i ­
vienda ü difíciles de dividirfe entre el dueño 
y el húefpcd , para darle á efte fu parte ma-
terialmenre. Lzt. Trüuíum prepter iaeommo* 
dar» divijion'tn, 

INCOMPARABLE, adj. de una term. Lo que 
no tiene ó no admite comparación. Viene del 
Latino Incomparabilis, que íignifica lo mif­
mo. QOEV. Vifit. Phelipe Tercero, dixeyo, 
fué Santo Rey, y de virtud incomparable» 

INCOMPARABLEMENTE, adv. de modo. 
Sin comparación ó fin poder compararfe. 
Lat. Incomparabiliter. Ultra omnem cowpara-
tionem. NIBREMB, Aprec. lib. 1. cap* 7- Los 
Thronos y Dominaciones la hincaran la ro­
dilla como á. la que eftaba en dignidad, in­
comparablemente mavór y mejor.SAKT.P.Suar. 
lib. 4. cap. 3. De otros confeflaba también, 
que le ferian incomparablemente fupenores, fi 
fe huvieran dedicado al eftudio de la Sagra­
da Theologia. • 

1NCOMPARADO, DA. ad?. Lo mifmo que In-
compaiáble. EsHifpanifmo. QÜEY. Muf.7. 
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Son. amcarofo ,que empieza Divina muef-
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era. Tbeforó eehfthU incómparádo, 
¿donde mas el alma fe entretiene. 
Es Silvia, dueño y alma de Silvano: 

INCOMPARTIBLE, adj.de una temí. Lo qu& 
no fe puede compartir con igualdad. Lat. 
Quod ¿que dividí, vel partir i non poteji. JAU-, 
KEO.Pharf. lib.6.0&.^6. 

Dos hermanos militan, producidos 
Ambos de un parto, y i dwerfos hados 
De incompartible efirella conducidos. 

INCOMPASS1VO, VA. adj. Falto de compat 
lión. Es compuefto de la prepofícion In,y el 
nombre Compaísívo. Lat. Pietatis expers, 
Impius. L.ARGÉN S . Lyras que empiezan: Por­
que en el Cielo truena. 

Si no moría cautiva 
La juventud Romana incotapaísíva. 

INCOMPATIBILIDAD, f. f. Opoficion, con­
trariedad,^'defavenencia de unas cofas con 
otras, que no fe pueden unir ó concordar. 
Viene del Latino Incompatibilitas. COLMEN. 
Hift-Segob. cap.42. §-«7- Comenzó luego á 
executar los decretos del fanto Concilio, 
principalmente en incompatibilidades y refi-i 
déncias. 

INCOMPATIBLE, adj. de .una term. Lo que 
nene opoficion, ó no fe puede unir,6 que no 
viene bien con otra cofa. Lat. íncompatibilis* 
MÉX. Dial, de los Medie. Aunque cada una 
fuefle buena por sí, la incompatible compañía 
de unas y otras, la hace ponzoñofa y abor­
recible. MANER. Prefac. §. 11. Y no es 
compatible que un autor efté en el catálogo 
de las fe&as, y que haya muerto reducido,, 
ó no apartado de la Igleíia. 

INCOMPETENCIA, f.f. Term. forenfe. Fal­
ta de jurifdiccion ó autoridad en un Juez. 
Es voz Latina. RECOP .lib.4. tit.5. l . i . Si el 
reo quifiere poner excepciones de incompe-
tincias de Juez....que la ponga y pruebe den-, 
tro de nueve dias. 

INCOMPETENTE, adj. de una term. Lo que 
no es apto ni á propófito, reípeóto de otra 
cofa. Lar. Incqmpetens, 

Juez incompetente. Se llama el que eftá falto de 
autoridád, 6 jurifdiccion legítima. Lat. /n-
competens. CORN . Chron. tom. 1. lib. 1. cap. 
13. Viendo que folicitaba el caftígo fifeal tan 

' incompetente, mano tan impropria como la 
_de un Padre. 

INCOMPONIBLE, adj. de una term. Lo que 
no fe puede componer , ó fe compone difir 
cukoíamente. Dicefe también Incompasi­
ble. Lat. Incompofs 'ibilis. Quod cum alio Jimid 
effe ntquit, 

INCOMPORTABLE, adj. de una term. Lo 
que no fe puede tolerar 6 llevar, phyíjca 6 
moralmente. Lat. Intolerabilis. CAST.Hift.de 
S-Dom. tom.á. lib.z. cap. 39. La que dió á 
Santa Cathalina parece de todo punto incom-
portáble. SIGOF.MZ. Vid. de S. Geron. lib. 2. 
Difc.5. Que ligero parece efto, eferito ó leí­
do en otro, y quan incomportáble fe hace ea 
U prueba. - i é'4 

Tom. IV. 

INGOMPOSSIBILIDAD. f.f. Dificultad .ó im-
pofsibilidad de componerfe una cola con 
otra. Lzt.íncompofsibilitas. CoexiJlemU repugi 
nantia. M. AGRED. tora.i. num. 500. Mayor; 
dificultad ó incompofsibilidád era parir y con­
cebir una virgen, que una vieja eftéril. 

INCOMPOSSIBLE. adj. de una term. Lo mif-
mo que Incomponible. O y. Hift.Chil. lib. 7. 
cap.7. Por fer tan incompofsíble con fus ritos 
y coftumbres Gentílicas. 

INCOMPREHENSIBILIDAD, f. f. Propric-
dad de no poder fer conocido ü comprehen-
dido perfedamente. Es atributo proprio de 
Dios en fu rigurofá fignificacion. Lat. Incom-
prehenfibilitas. FR. L. DE GRAN.Symb. part.x, 
cap.38. Para reprefentar efta mifma incom-
prehenjibüidád de Dios. RIBAO. Fl.Sanft.Vid. 
de S.Terefa. Para declarar lo que de luyo 
es por fu alteza y incomprebenjibilidád, tan fer-
creto y oculto. 

INCOMPREHENSIBLE, ad). de una term. Lo 
que no fe puede conocer, ó comprchender 
perfe&amente. Lat. Incomprehenfibilis , que 
fignifica lo mifmo. AMBR.MOR. lib.9. cap. 1. 
Quanto mas incomprehensible confideramos la 
grandeza de Dios. MANER. Apolog. cap. 17.: 
Dios es incomprehensible, zajiqa& fe dexatot 
car por gracia. 

INCOMPREHENSIBLE. Se dice también del fuge-; 
to que fe explica confuíamente, ó por igno* 
rancia, ó por malicia. Lát. Obfcurus. Impera 
ceptihilis. 

INCOMUNICABLE, adj.de una term. Lo que 
, no fe puede comunicar, 6 no fe comunica. 
Lat. Incommunicabilis. ACOST. Hift.lnd. lib. 5. 
cap. 6. El nombre incomunicable de Dios le 
vinieron á poner en las piedras, adorándolas 
por Diofes. VALVERD. Vid. de Chrift. lib. r . 
cap. 10. Efte ferá de veras Grande: y con de­
recho incomunicable á otra perfona fe llama­
rá el Hijo del Altifsimo. 

INCONCERN1ENTE. adj. de una term. Lo 
que no conviene con otra cofa, ü no viene 
al cafo ü á propófito. Lat. Incongruus. 

INCONCÜSSAMENTE. adv. de modo. Segu­
ramente, perpetuamente , inalterablemente, 
fin opoficion, difpúta ü duda. l.zi.InconcuJs¿. 
SotoRz. Polit. lib. 4. cap. 2. Pues vemos 1c 
han tenido y ufado inconcusamente por efpa-
cio de tantos años. 

INCONCUSSO, SA. adj. Lo que es fin difpú­
ta , duda ü opoficion. Viene del Latino In~ 
concuffus. MONO. Diífert.3. cap.2. Siendo in­
concuso acabó S. Gerónymo el libro de los 
Efcritóres Eclefiáfticos.... en el decimoquar-
to año del Imperio de Theodofio el Grande. 

INCONFIDENCIA. f.f. Lo mifino queDef-
confianza. Sous, Hift. de Nuev.Efp. hb. 1. 
cap. 3. Pero que el excluirle defpues de nom­
brado, era otro género de inconfidtncta, opt. 
tocaba en ofenfa de fu perfona y dignidad. 

INCONFIDENCIA. Vale tal vez infidencia: efto 
es falta de fidelidacU fu Principe. 

INCONFIDENTE, adj. de una term. US mif­
mo que Infidente. , • J e 

INCONGRUENCIA, f.f. Falta de grogo^aón 
Hh z © 

11 

1 



I 

3 1 

, Í Í . C . , 
• ó propricdád, ü de uniformidad de una cola 
" con otra. Es voz Latina. 
INCONGRUENTE, adj. de una term. Lo mif-

mo que Incongruo. 
INCONGRUENTEMENTE, adv. de modo. 

Defproporcionadamcnte, ó poco conforme­
mente. -LxiJnsongrue.Mon iongrueáftr.GRAC, 
Mor. f. 150. Y l i habla bárbara ó incongruen* 
temente, hace qjie no lo oye. 

INCONGRUIDAD. !".t. Lo mifmo que Incon­
gruencia, y es menos ufado. GRAO. Mor. f, 
ip8. Bufcaria el de los verfos dé Homero fin 
cabeza, ó el de las incongruiüádes trágicas, 
que hizo contra las mugcres,Árchiloco. 

INCONGRUO, ÜA. adj. Defproporcionado, 
improprio, no conforme ü no conveniente. 
Es del Latino íncongruns. 

ÍNCONNEXION. f. f. Paira de conformidad, 
unión ü annexion de una cofa con otra, Pro-
nunciafe la x como CÍ. Lat. D'f.refantia. 

IKCONNEXIÓN. En la Philofophía vale lo mif­
mo que Independencia de una cofa con otra. 
Lat. Inconn xio. 

JNCONNEXO, XA. adj. Falto de unión, con­
formidad, ó nexo con otra cofa. Pronuncia-

• fe la como es. Lat. Diferepans, Sine mxu. 
IfíCONNEXO. En la Philofophía fe toma por lo 

que es independente de otro. Lat. Inconne-
xks. 

INCONOCIDO, DA. adj. Lo mifmo que In­
cógnito. Es de poco ufe. AVAL. Caid. de 
Princ. lib.4. cap.8. Porque ayudado con fu 
doctrina, pudieífc fer ayudado de fu loado 
conféjo, y informado de las cofas nuevas /«-
conocidas. 

INCONQUISTABLE. adj\ de una term. Lo 
que no le puede conquiftar ó ganar, ó phy-
ficamente por armas, ó moralmentc por rue­
gos, perfuafiones, dádivas ó promeflas. Lar, 
Inexpugn tbilis. 

INCON^EQUEKCIA. f.f. Falta de confeqüen-
cia ü conformidad-, en lo que fe hace ü di­
ce. Es voz Latina. Inconfequentia. MANER. 
Prefac.§.i2. Para comentos independentes 
del errór, y para redargüir fu miíma inconft~ 
quéncia. Sous, Hil l . de Nuev.Efp. lib.4.cap. 
12. Y queda balhntemente defendido JVíote-
zúma de feméjante inconfeqiíéncia. 

INCONSEQUÉNTE. adj.de una term. Lo mif-
mo que Inconfiguicnte. 

INCONSIDERACION, f . f Falta de confide-
racion y reíiéxion. Viene del Latino InconJÍ 
deratio. Lat. imprudente-. SAAV. Empr. 6<. 
El vulgo, como ignorante , culpa igualmen­
te por tnconfideración el yerro , y por livian­
dad la emienda. So LIS , Hift. de Nuev. Eíb 
lib.4. cap. 16. Hernán Cortés , no íin aíguní 
incotffitteración, le adelantó á codos los de fu 
tropa. - -íj 

mCONSIpERADAMENTE. adv. de modo. 
.Sin conlideración, advertencia, reparo ni rc-
íícxión. Lar. imprüdenter. Incénfideranter* 
COMEND.fob.las 300.C0pl.158.fil que guar­
da fu-boca, guarda fu ánima, y él que imon-

r J^era^nente fabla, recebirá daño. SART. P.. 
pnar.Uba. cap.7. Pues l i tienes yá- im-cain*. 
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no -fácil y cierto, por qué iwn/tderédwmt* 
le dexas, y te arrojas á orto mas áfp -co v 
dudófoí rv 

INCONSIDERADO, DA. adj. Lo que fe ha­
ce ü.dice fin coníidecacióu ó reflexión. Lat 
Inconjtderataj. 

INCONSIDERADO. Significa también inadverti­
do, y queobralin conlideración ó retiexión. 
Es hifpanifmo. Lat./i»/>r/»iM/. Q̂ ÉV> Yott. 
T u que me llamas inconfideráda y borracha* 
acuérdate que hablafte por boca de ganfo en 
Leda. 

INCONSIDERANCIA. (Incoo fideráñeia) f. f. 
. Lo mifmo que Inconfideración. Trahe ella 

voz Nebrixa en fu Vocabulario. 
INCONSIGUIENTE.adj. de una term. Falto 

de confeqüencia y .orden, ó que no la guar­
da en lo que hace ü dice, ó no conforma con 
las antecedentes. Viene del Latino Inconfe-
quens, 

INCONSOLABLE, adj. de una term. El que 
no tiene ó no admite confuclo. Viene del 
Latino ín/o¡ab'¡is, que figniñea lo mifmo. 

JNCONSOI ABLE . Se aplica también á aquellas 
cofas que no admiten confuélo, ü fon ereftos 
del. Lat. Injobbilis. Ov. Hift. Chil. lib. 2. 
cap. 5. No habia otro recurfo que enviar 
ayes y fufpiros al Cielo , acompañados de 
inconfolábles lágrymas y elamóres. . 

•INCONSOLABLEMENTE, adv. de modo, 
^in confuélo. Lat. Infolabiliter. Ov. Hift, 
Chil. lib.8. cap.13. Se fué á la cafa de una 
muger piadofa, donde toda una noche eftu-
vo llorando i»ío»/o/jW«wí»íff fu criatura. 

^INCONSTANCIA, f. f. Falta de conftánpa: 
,. vicio que hace el ánimo humano mudable y 

voltário, íin firmeza en las refoluciones que 
toma. Es voz puramente Latina.. 

•INCONSTANCIA. Metaphoricamente fe toma 
- por la variedad ó poca eftabilidád de las co­

las. Lar. Irffiabiiitas. QUEY. Fort. La tierra 
fiempre firme y fin movimiento, fe opone al 
bullicio y perpétua difeordia de la ineonfián-

• rái del mar.. 
INCONSTANTE, adj-. de una term. Vanoy 

mudable, y fin firméza. Lat. Inconfians. MA­
RÍAS. Hift.Efp.lib.6. cap. 2 51 Suelen los trai­
dores , como fon bulliciofos t inconjiantes, 

• defpues de haber férvido, perder primero la 
gracia , y adelante fer aborrecidos. SAAV. 
Empr.46. Es el hombre el mzsjnconjiante de 
los animáles: a sí y á ellos dañofo. 

INCONSTANTEMENTE, adv. de modo. Vo­
luble y mudablemente, fin firmeza m conf-
táncia. Trahe efta voz Nebrixa en fu Voca-

1 bularlo. Lar. Jnconftar.ter. 
INCONSULTO,TA. adj. Loque fe haceím 

confulta ó conféjo, ó fin avilo. Viene del 
Latino Inconfultus y cpe fignilica lo milmq^ 
PELLIC Argén. part.2. lib,?!- ™p:«4: La 
dente Matróna pufo.fteno a,la mconjulta 
prefteza del FraiiCts- ^ r r r 

INCONSUTIL, adj.de una term. Cofa íin col-
ti'ira. Esepitheto que Ir da á la túnica que 
en opinión de los Aurores Ecicfiafticos la 
yirgenhizo alNiño Je íus ,y fue creciendo 
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con él, ydclU dicen qu¿ n ó tCnU tdftúrái 
Viene de| Larino InconJutilis.Ki BAO.Fl.Sandi 
Vid. de Chrift. Los fold-idos jugaban fus 
veítidúras, y elpcciaimcnte la ¡moafutH^ que 
era eexida, y no fe podia partir ni defcoíer. 
M. AGRED. com.2. nirnl. 686. Sacándola to­
da de «na pieza inconfútil) myfteriofaniénté. 

lN(¿)NTAMlNADO, DA. adj. Lo que nó 
efti manchado ni fuciOi Latv- [ncoñtaminatits. 

.INCONTEXTABLE. adj. de una termin. Lo 
que no fe puede impugnar ó contextan Lat^ 
Certus* Quod impugnan, vel mgitri nequit. 

.INCONTINENCIA, f. f. El vicio opuefto á 1̂  
caftidád. Es voz Latina. SAAV. Einpr.66. Por­
que íi fe. detienen-los cafamicntos, peligra lá 
fucefsion , y la ivtípublica padece con la /«-
continéncia de los mancebos por cafar; PE-
xnc. Afgen. part.i. lib.4. cap.2. Acuf\bánlá 
de incontinénciajQOincúáA. dentro del Templo 
delaDiofa. 

.INCONTINENCIA» Llaman los Médicos el dé-5 
fecto u debilidad que ocaílona no poder re­
tener la orina. Dícefe freqii ente mente Iñ-
continéncia de orinal Lat. íneontiñeittiá 
tirina. 

.INCON.T1NENTE» adj.de una term. Él qué 
tiene el vicio de la incontinencia* Viene del 
Latino /»fO»í/»í?xj- • 

INCONTINENTE Ó INCONTINENTI. Ufado edmei 
adverbio , fignifica luego al punto , fui dila­
ción, prontamente. Lat. Statim. Continudt 
CERV. Quix. tom.i. cap.21. Sucederá tras ef-
to luego incontinente que ella ponga los ojo j 
en el Caballero^ 

INCONTRASTABLE, adj. de Una tetití. Írt-« 
-vencible y que no fe puede contraftar , ven-* 
cer ó convencer. Lan Inexpugnabilis. Quod 

Jubjici nequit. Sons, Hiít. de Súiv. Efp. lib. 
1. cap. 15. Que tenia fu Corte en-uní Ciudad 

• incpntra/láblc, fundada en el aguí fobre gcan-> 
des Lagunas. CORN. Chron. tom. $.1ID. ^ 
cap. p. Hallaron fer tan fólidos y tan incoa* 
trújtábles fus fundamentos, que tomaron U 
relblucion de facarla al cheacro público de 

- - las Efcuélas» 
INCONTROVERTIBLE, adj. de una term. 

Lo que no admite difpúta ó controvérfijí 
Lat. Minimé dubitts. Quod in controverjiam 

- vocari non poteft. PALOM. Muf. Pict. lib. 44 
, "xap./j.. § . 1 . Es pues máxima -incontrovertible 

de todas las Efcuelas de erudición^ 
INCONVENCIBLE, adj. de una term. Lo que 

no fe puede convencer con tazones ó argu­
mentos en contrario. Lat. Quod rationious 
conuinci vel perfuaderi nequit. Irrefragabilis. 
ViLtEN.Trab. cap. n . Defendiéndolo-,-por 
claras e inconvtntibks razones, y punfstmas 
conclulionesj conílriñentes y neceífariasí 

INCONVENIENCIA. (Inconveniencia) f. f. In-
' comodidad, deíconveniéncia-. Lat. ínconve-
1 -nientia. Incotnmoditas. • 
INCONVENIENTE, adj. de una term. Lo que 

no tiene conveniencia, conformidad 6 ajpti-
túd. Viene del Latino Inconveniens, y letra-
hcNcbrijca en fu Vocabulario. Lat. íncommo-, 
da i-. . . ff\ • 
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ÍN'CON VE'NIENTE. Ufado como fubdantivo, va­

le diñcultád ó embarazo , que impide la exe-
cucion de alguna cola. Lat. Incommodum. 
Obe&. IIECOP. DE IND. lib. 2. cit. 32. l'g. D^. 

. forma , que fe eviten los inconvenientes que 
pueden refultar. SAAV. Erbpr. 18. Mantener 
Una maldad es multiplicar inconuenientes. 

INCONVERSABLE, adj. de una term, que fe 
aplica al retirado ó abftraido de la converfa-

, ciónjudel trato y comercio humano. Lat. In-
traéJabilis. Infociabilis. GUEV. Menofp. cap. 
1 8 . Fui penitente y tottíeme regalado :• füi 
humano y tórneme inconverfáble. 

INCONVERTIBLE, adj. de una term. Lo que 
ho fe puede converrir, ó lo que no puede re­
troceder. Lat. Qhod convertí, vel rtduct ne­
quit. F.HERR. fob. la Egl.2. de Garcil. Y elto 
demueftra Atropos j que íignifica inexorá-
blc y inconvertible, porque lo que pallo no 
fe puede mudát. 

INCORDIO, f. m. Term. Médico. Tumor que 
fe congelar, y forma en las ingles , procedido 
íegularlcñentc de humor gálico. Derívafe del 
nombíe Cuerda, por las muchas que concur-
fert á la parte donde fe forma. Algunos dicen 

, EnCófdio. Lat. Inguinum tumor. F&AG. Ci-
iugi GloíT. de los Apoft. QueiL 29» i»rá/-í//o 
'es una efpécie de ñegmón ,.que con nombre 
general le llama Bübo, porque Bubo, íegun 
GalénO," es' una limpie ülñamacion de las 
partes g Undulo fas , como fon ingles , foba-
cos j y detrás de las orejas. Quav. Tacan, 
cápi 10. Enfeñóme una cuchillada de á pal­
mo en las ingles, que afsi era de incordio, coi 
iho el Sol es claro. 

INCORPORACION, f. f. La acción de incor^ 
pOrar ó incorporar fe. hat.Incorporacio.CoRn. 
Chron. tom. 3. lib. 2. cap.61. Nueftro Uvadin-. 
go alarga fu incorporación á mas tiempo. • 

lis CORPORAL, adj. de una term. Lo mifmo 
que Incorpóreo. NAVARR. Man. cap. 27. La 
tercera medicina para los eícrúpuios es hu-

• mana iñeorporál, que fe parte en muchas—L-
otra medicina humana/nro'^arí/; es conful-
tar con Confefíbres. 

INCORPORAR, v. a. Mezclar, juntar, unir ó 
ágregar unas cofas á otras, de modo que ha­
gan un cuerpo. Viene del Latino Incorporare. 
RCCOP.DE IND. lib.3. tit.9.1.13. Mandamos, 
que el Gobcrnadór iiKor^orr en nuettra Real 
Cotona dos mil ducados de renta en cada un 
año. 

-INCORPORARSE, v. 1. Agregarfe ó unirfe 
en congregación, junta ó numero de gen-, 
te, haciéndole un cuerpo phyíico ó motal. 
Lat. Aggregari. Confociari. SOLIS, Hiít. de 
Nuev. Elp. lib. 2 . cap. 17. Volvieron las ef-
paldas corriendo , hafta incorporarfe con una 
tt opa, que fe defeubria mas adelante, i 

INCORPORARSE. Vale rambien levantar algo el 
cuerpo el que eftá acoftado ó echado, cómo 
halla la mitad del, fentandoíc: y afsi fe<licc 
Incorporacfe en la cama. Lat. Ltvare_ corous. 

• PfiLt.ic. Argén, parr.i. lib^.T^^S. No detc-
nieridofe Poliarcho, fe incorporó en la cama, 

• •-y mandó venir el corteo. 
IN-
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INCORPORADO , DA. part. paff. del verbo 

Incorporar en fus acepciones. Lat. Ineorpo-
ratus. Aggregátus. 

INCORPOREIDAD, f. f. Carencia de cuerpo, 
ó calidad y cftado de cofa que no le nene. 
Regularmente fe ufa en términos Philolo-
phicos. Lat. íncorporeitas. 

INCORPOREO, REA. adj. Lo que no tiene 
cuerpo, ó carece d«l. Viene del Latino ln -
corporeuí. COMEND. íob. las 300. Copi. 128. 
Confeflo haber un Dios, el qual es una men­
te incorpórea , que derramada y extendida 
por todas las cofas de naturaleza, da fentido 
de una vida á rodas las animalías. Qutv.Za-
hurd. Qué fayónes incorpóreos me atormen-

. tan en las tres potencias del alma! 
INGORREGIBiLlDAD. f. f. Dureza de áni­

mo, 6 terquedad en algún vicio, íin emienda 
y corrección. Lat. In^ociLías. Objlinatio. FR. 
L . DE GRAN. Syrab part.3. trat. ¡. cap. 1. Y 
por Ezechiél encarece mas efta ineorregibib. 
dád fobre tamos azotes. 

INCORREGIBLE, adj. de una term. El que 
no fe quiere emendar ó corregir. Lat. /n-
emendabilis. Indocilis. GRAC . Mor. f. ÍO6. 'No 
ha de fer incorregible, fino dócil y atento á lo 
que fu Maeftro le enfeña. SAAV. Empr. 21. 
Poco aprovechan los remedios á .los enfer­
mos incorregibles. 

INCORRUPCION, f. f. Calidad, ó eftido de 
cofa que no fe corrompe ó pudre. Viene del 
Latino Incorruptio , que íigniñea lo miímo. 
CoRN.Chron. tom 3. l i b . i . cap.19. Fué dos 
veces á Vicerbo, a fin folo de viíitar á la San­
ta, en cuya incorrupción miiagroía no íc fa-

. ciaba fu admiración. 
INCORRUPCIÓN. Metaphoricamente vale inte­

gridad de vida, ó entereza de coílumbres y 
acciones. L&t. íntegrita.. M.AVIL . Trat.Oyc 
hija,cap. 11. Obra habéis comenzado de gran 
corazón, pues queréis tener en la carne cor­
ruptible incorrupción. 

INCORRUPTIB1L IDAD: f.f. Calidad que ha­
ce incapaces de corrupción. Es dón de los 
cuerpos gloriofos. Viene de la voz Latina 
Incorrupiib¡litísy que íignifíca lo mifmo. FR. 
L . DE LEÓN, Perf.Cafad. §. 12. Efla, la incor-
ruptibilidad de que nos veftirémos en la cafa 
de Dios. 

. INCORRUPTIBIHDAD . Metaphoricamente vale 
lo mifmo que Incorrupción j pero con mas 
energía. 

: INCORRUPTIBLE, adj. de una term. Lo que 
no íe puede corromper. Viene del Latino, 
Incorruptibtlis. Ov. Hift.Chil. lib. 1. cap." 22.' 
Unos fon blancos y fon corruptíbles,y otros 
colorados y incorruptibles. 

INCORRUPTO, TA. adj. TLo^ue no fe cor­
rompe, ó no padece corrupdon,y fe cftá en­
terro. Es voz tomada del Latino Incorruptas. 
Ov. Hift.Chil. lib. i.cap. 11. Sin necefsidad 
de bálfamo , ü otros prefervativos de cor­
rupción , los conferva incorruptos y fecos. 

^CORRUPTO . En el fentido moral íignifica el 
no fe dexa corromper con dadivas, u 

Otras cofas , y obra- con mtegridád. Dícefc 
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regularmente de los Jueces. Lat. Int/ter 
RIBAD . Fl. Sand. Vid. de S. DionyfioAreo-* 
pagíta. Antiguamente para decir que un lucz 
era hombre fevcrok /« fom^o , decian que 
era un Areopagíta. * 

INCRASSAR. v. a. Term. Médico. Engroflar 
ü dar cuerpo á las cofas , efpccialracntc á los 
humóres. Lat. Crajfum redaere. Spij¡pire*]vÁ.~ 
NIN , Difc.Polit. ^.8. Pues hemos convenci­
do que los iales dán conüfténcia á los cuer­
pos, y que los lales ácidos incrafan y cozmZ 
lan viíiblemente la fangre. 

INCREADO, DA. adj. i\o criado*, atributo 
próprio de Dios. Sale del Latino Increatusí 
CALO. Aut. El Jardin de Falerma. 

T a/si ó Sefior increado, 
dei nada el todo formafle. 

INCREDIBILIDAD. (Incredibilidad) f. f. R^ 
pugnáncia ú dificultad que tiene una colapa-
ra 1er creida. Lat. Incredibilitas. 

INCREDULIDAD, f. f. Repugnáncia y difi­
cultad i creer, ó terquedad á no creer. Lat. 
Incredulitas. CERV . Nov.ii.pl.351. Que obli­
gue y aun ñierce á que lo crea la milma /»-
credulidad. EÍPIN . Eícud. Relac. 1. Defc. 11. 
Mas vale callar , que dar ocaíion de incredu-, 
lidádj ó murmuración. 

INCREDULO, LA. adj. El que no cree ó re­
pugna creer. Lat. Incrédulas , que es de don­
de viene. QUEV. Zahurd. No os habeisde lla­
mar gente que murió de repente , fino gente 
que murió ¿»crá¿a/<a. ESPIN . Efcud. Reiac. 3. 
Defc. 4. No quifiera moftrar mis íecrétos de­
lante de Efpañoies, porque fon incrédulos yr 
agudos de ingenio. 

INCREIBLE, adj. de una term; Lo que no fe 
puede creer, ó es dificultofo que fe crea. 
Viene del Latino ¡ncredibilis. MARIAN. Hift. 
Efp. lib.7. cap. 16. Y con una prefteza incrcí-
Me fe apoderó de Toledo. AMBR.MOR- lib.8-
cap. 20. La qual ha deícubierto y averigua-j 
do fiempre,con increíble diligencia. 

INCREMENTO, f. m. Aumento en el crecer,' 
ó el miímo ir creciendo. Es del Latino Incre-
mentum. COMEND. íob. las 300. Copl. 129. 
Acorde aqui de rratar del origen donde pro-

• cedió, h de fus incrementos c diferencias ó ef-. 
pécies. 

INCREMENTO . En la Gramática es el aumento 
de fylabas del nominativo en los demás cafos 
de la declinación. Lat. Increwtntum. 

INCREPACION, f. f. Reprehenfion agria, en­
carecimiento ó manileftacion de la culpa^quc 
riñe y caftiga. Es del Latino Jncrepatio. AL-
CAZ. Chron. Lib. Prelim.cap.4. §.4. Aquella 
vehemente increpación, con que corrige el 
apetito defordenado de fama. 

INCREPAR, v. a. Reprehender con viveza y; 
feveridád. Es del Latino Increpare. AYAI . 
Caid. de Princ. lib.5. cap. 4. Que por cada 
cofa, por pequeña que lea , hulean modo de 
í»fr*íw* todos los hechos. TOST. Qüeft. cap. 
8. Enojado Dios, llamólos á todos tres, w-
erepaodo á Aarón b á Maiia,porque fe iguala­
ron con Moifcn. -

INCRUENTO, TA., adj. CoÍ4 fin fcngre. Di-
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ccfe frequenteraente del Sacrificio del Altar, 
Es del Latino Ineruentus, que fignifica lo mif-
mo. RIBAD. Fl. Sánd. Fiett del Sanufsimo 
Sacramento. Y conefte /«fr/wtf^quotidianó 
y .Santo Sacrificio, nos refrefea y renueva la 
njemória de aquel Tobcrino Sacrificio. Lop. 
Coron. Trag. f . i u . 

Qel yá Incruento candido veftido. 
Con que Jubió de purpura teñido. 

INCRUSTACION, f. f. Terra, de Architcaú-
ra. Es un género de ornamento , que fe hace 
en la .piedra dura y pulida, para contrapoli-
cion en la fabrica. Lar. Incruftatio. 

INCRUSTAR, v. a. Adornar un edificio de 
mármoles y otras piedras brillantes , aplica­
das en las encalladuras de los muros 6 pare­
des. Lat. Ineruftare. 

INCRUSTADO, DA. part. paíT.del verbo In -
cruftar. Lo afsi adornado con piedras y mol­
duras. Lat. ¡ncruftatus. 

INCUBO, adj. que fe aplica al demonio, que 
en el trato ilícito con las mugéres toma for­
ma de varón. Lat. Incubus. CORN . Chron. 
tom.2. lib.3. cap.43. Yo íby el demonio (di-
xo la voz) que ferví de cfclavo á efla mu-
gér , llamada Doña Lupa, once anos dei»> 
tubo. 

INCUBO. Llaman los Médicos un género de ac­
cidente , que dá en fueños , con que fe com­
prime y aprieta el corazón, foñando alguna 
cofa trille y melanchólica, que regularmen­
te llaman Pefadilla. Lat. Incubus. PANT. Ve-
xam.;. Con el (latigazo) que me tocaba en 

. la pattición , defpedí el íncubo moleílo, y 
hallándome en mi cama, di mil gracias á 
Dios de haber efeapado de tan pefado 
fueno. . 

INCULCAR, v. a. Repetir muchas veces una 
cofa y .porfiar en ella. Es tomada la analogía 
^e quien patea, que es lo que rigurofamente 
fignifica el verbo Latino Inculcare. Mu5.Vid. 
deFr. L.deGran.part.i.cap.15. Repetíay 
inculcaba muchas veces aquellos quarro mo­
tivos. CERVELL . Retr.part.3. §.6. Quedó A l -
phonfo admirado, y no fué mucho, porque 
e inculcó muchas novedades el fuceflb. 

INCULPABLE, ádj. de una term. El que no 
tiene culpa ó es incapaz de ella. Regular­
mente fe dice del fugéto que vive ü obra de 
modo que no fe le puede argüir ó atribuir 

. culpa alguna. Es del Latino Inculpabilis. Es- . 

. PIN. Efcud. Relac.3. Defc.6. Llevaba camino 
de acabar con la innocente y inculpable mu-
gér. 

INCULPABLEMENTE, ady. de modo. Sin 
culpa, fin defe¿to, fin pecádo. Lat. Inculpa-
hiliter. 

INCULPADO, DA. adj. Lo que fe prueba que 
no tiene culpa ,6 en la realidad no la tiene. 
Lat. Inculpatas. NIEREMO. Di£t. Chrift. Dc-
cad. 4. El que no peca entre las miferias es 
dichofo: lo mifmo viene a fer inculpado que 
f-iiz. ESPIN. Efcud. Relac. 1. Defc. 17. Pue­
de fuceder por muchas cofas el cftar iacuí~ 
fados jdc que no podémosfer Jueces. -

INCULTAMENTE, adv. de modo. Sin ador-
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no , afeo ü compofidón. Lat. Inculü 

INCULTISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui incul­
to. Lat. Valde inculius. ARGBNS. Maluc. lib.3. 
p l . 118. Enere canto que difeurrian losónos 
aquellas ineultífsimas Islas, falió el Almirante 
de Puerto Bermejo. 

INCULTIVABLE, adj. de una term. Lo que 
es incapáz de cultivo. LaX.Cultura repugnans. 
ALDRET . Antig. Ub. j.cap.ao. Toda cfta tier-, 
ra es áfpera, feca c incultivable. 

INCULTO , TA. adj. Lo no cultivado , el 
erial. Es del Latino Ineultus, que fignifica lo 
raifino. MANER. Apolog. cap. 26. Antes filé 
Roma fclva inculta, que fus Diofes mifmos, 
Esénr.Efcud. Relac.i.Dcfc. 7. Siá los ani­
males , de fu naturaleza bravos, nacidos en 
incultos montes y breñas, los crian y rega­
lan entré gentes, vienen á fer manfos y co­
municables. 

INCULTO. Analógicamente vale fin eníénanza 
ó cultivo en el fencido moral. Lat. Impolitus. 
Ineultus. SAAV. Republ. f.43. £1 qual es vivo 
y maravillólo en los fentimientos y afeólos 
del ánimo > pero fioxo y inculto. Os'. Hift. 
Chil. lib.4. cap. 11. No folo á la gente 
ta, y ordinaria ; pero á ios ingenios mas 
lynccs. 

INCULTO. Significa también fin adorno, com-
poíicion o rhetórica en el eftílo : como 
opuelto al cftiio culto. Lat. Ineultus, Inele-
gans. 

INCULTURA, f. f. Falta de cultivo. Lat. I n ­
curia, Barbaries. MOND. Diíferr. 2. cap. 5. La 
equivocación folo procede de Izincultüra del 
figlo en que fe introduxo.' 

INCUMBENCIA, f. f. Obligación ó cargo de 
hacer alguna coía que eíta'á cuidado de al-
gúno. Lat. Cura. Obligatio, A i CAZ. Chron. 
Decad.i. Año j . cap . i . §. 3. Refolvió defti-
nar para ella per fonal Hzca/wfc/ffcw al P. Maef-
tro Lalnez. 

INCUMBIR, v. n. Tocar, pertenecer ó tener á 
cargo alguna cofa.Es del verboLatino Incum­
ben, FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. lila.3. 
en el Prologo. A quien por titulo particular 
incumbe el declarar la efcritúra.SANDov.Hift. 
de Carl.V. lib.7. §.4. Que hiciefle refifteacia 
á los Comuneros, y miraífe por eftos Reinos: 
pues á é l , como á Condeftáble por fu ofi­
cio le incumbía, 

INCURABLE, adj. de una term. Lo que es in­
capáz de curación. Es formado de la prepofi-

. cion In y del verbo Curar. Lat. Infanabilis, 
OROZC Mont. de Contempl. cap» 3. Tocan­
do efia enferma laveftidúra de Nueftro Re­
dentor JefuChrifto , en un momento fué fa-
na y libre de aquella H»«ir*M enfermedad. 
Ov.Hift.ChiI. lib.6. cap.é. Ufan de unas fle­
chas emponzoñadas, de un veneno tan ath-
vo y mordaz, que no dexan repofar, y fon 
incurables. 

INCURABLE. Analógicamente fe toma por m i 
capaz de emienda. Lat. Infanabilis. Inemen-
dabilis. FR. L . DE GRAN. Trat. de la Devoc. 
cap.3. §.3. Efta dolencia "de los efcrúpulos 

- en algunos parece incurable, 
6 INr 

II mi 
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INCURIA, f. f. Poco cuidado, dcfafco y negli­

gencia en las colas que fe tratan. Es v o z pu­
ramente Latina. MORET, Antig. Congrefl. 4. 
num.4. Atribuyen J o á i a d e los co­
piadores algunos yerros de que la purga. 
CoRN .Ch ron . tbm.j. l.ib. 2. cap. 6i . Cuyos 
nombres, por incuria de los Hiitoriadores, fe 
perdieron. 

INCURIOSO, SA. adj. Poco cunofo,ü defeui-
dado en las cofas. Es del Latino íncuriofut. 

INCURRIR, v. n. Caer, faltando en alguna co­
fa. Es del Latino íncurrere , que también tie­
ne ella lignificación. QOEV. Tacan, cap. 17. 
Supliquéle me lo guardallc, y en lo que hu-
viefle lugar favoieciefle la caufa de ua hidal­
go deígraciado, que por engaño babia incur­
rido en tal delito- CERV . Quix. tom. 2- cap. 
13. Efte peligrólo oficio de Elcudcro , en el 
qaal be incurrido fegunda vez. 

ÍNCURSO, SA. pare. paíf. del verbo Incurrir. 
El que ha caido en alguna pena ó multa, por 
haber contravenido á lo que íe le mandaba. 
Lar. IncurfuS) ay um. SALCE o. Contrab.cap.4. 
jBiim.23. Dando vendedor y entregadór de 
ella;, y no le dando fe d i por incwfo en dicha 
pena impueia al principal introducidor. . 

.SslCURSlON. f. f. La acción de incurrir. Lat. 
Incurjio. SAICED , Contrab. cap. 5. num. 28. 
Queriendo fea neceífaria aprehenfion real, 
para que fe pueda dar la incurjión en las pe­
nas. 

INCURSIÓN. En la Milicia fignifica correría, ó 
entrada en la tierra del enemigo. Lat. Incur­

jio. SAAv.E1npr.78. Toma por pretexto las 
incurfiónes de Ufcóques , que eftán en Croa­
cia. 

INCURSO. f. m. Acometimiento ü opugna­
ción. Lat. Incurjuí. COMEN D. fob. las 300. 
Copl.28. Ningún/m:K/-yo ni impugnación de 
la prófpera y advería fortuna le podrá em­
pecer. 

INCUSAR. v. a. Lo mifmo que Acufar, y mc-
. nos ufado.. CAMST. Y MEI.IB. f. 169. Detente 

fi ifte elpéras, no me incúfis la tardanza que 
hago. Y f . i 7 i . Fuertes dias me fobranpara 

. v i v i r , quejarme he de la muerte, incufaría hé 
fu dilación. 

•ÍN X'SADO, DA. part. paíf. del verbo Inai-
far. Lo mifmo que Aculado. 

INDABLE. adj.de una term. Lo que no fe pue­
de dar ó conceder. Lat. Quod contingi non 

•potefiy Vil concedi, 
INDAGACION, f. f. Efpeculacion y pefquífa 

que fe hace de alguna cofa. Es voz Latina 
Jndagatio, onit. TEJAP . León Prodig. part. 2. 
pl.34. Cbn c'ier^ indagación y diícurfo im­
perfecto, acompañaba á la intelectual racio­
cinación, SAAV. Empr.86. No fe afirmó en 
cita planta el difeurfo 5 antes inquieto y pe-
ligrofo en fus indagaciones, imaginó deípues 
otra diverfa. 

INDAGAR, v. a. Averiguar, inquirir y hacer 
diligencia, para defeubrir el hecho ü la ver­
dad de alguna cofa. Es del Latino Indagare, 
ARGEMS. Maluc. lib.p. pl.345. Sin poder 
dagar otra cofa fe volvió á embarcar. CORN. 

1 N D 
Chron. tom. j . lib.3. cap.18. De cftosínfttiu" 
mentos fe vale la junfprudéncla, para 
gar las verdades. r ' 

tINDEBIDAMEN f E. adv.de modo. lUótamen 
te , fin jullicia , equidad ni razón- Esconv-

• Pu^? de la prcpoficionln, y c l adverbio 
Debidamente. hat.Indebite. KECOP. DEIND 
Iib .3 . t i t . i . I.4. Excufando las diferencias que 
indebidamente fuelen acontecer cutre ambas 
jurifdiceiones. 

INDEBIDO, DA.adj. Loque no fe debepa-
. . . gar,fatisfacer ni cumplir. Viene del Latino 

indebitus, que fignifica lo mifmo. 
INDEBIDO . Por translación fignifica ilícito, in-

jufto, y falto de equidad y moderación..Lat. 
Jndebitus. RisAD.Fl.Sanft. Fieft. del Angel de 
la Guarda. Le fervirá de freno , para que no 
fe deíconiponga ni deslice en cofa indebida, 
en dicho ni en hecho. 

INDECENCIA. | f. Immodcília,falta deurba­
nidad , decoro y decencia, de cuyo nombre 

- fe forma antepuelta la prepoíicion ln. Lat. 
Indecomm, Indecentia. HORTENS. Paneg.pl. 
200. Quando le Jiacían algún remedio, cuya 
aplicación tenia indecéneia íbrzofa , acudía 
cuidadofamente á cubrirfe. SOLIS , Hift. de 
Nuev.Efp. lib.2.cap 14. Que podrían hacer 
alguna indecéneia con ella, ó por lo menos la 
tratarían como a fus Idolos. 

iNDECEN LE. adj. de una term, Dcshonefto, 
. indecorofo , no conveniente ni razonable. 
- Viene, del Latino Indectns, Lat, Indecorus, 
• MON D. Diífert. 1. cap. 5. Cuyo culto indecen­

te por incierto, antes atormenta que com-
mueve el gloriofo zelo. 

INDECENTEMENTE, adv.- de modo. Indig­
namente, immodeltamente, con indecencia. 
Lat. ¡ndecentér. QUEV. Tacan, cap. 22. Las 
unas por el un Santo, y las otras por el otro, 
trataban indecentemente dellos. 

INDECIBLE adj. de una term. Lo que no fe 
puede explicar y ponderar conforme es. Lat. 
ínexplicabilis. M. AviL.Trat. Oye hija,cap.9. 
Quando de eftár el ánima bienaventurada en 

. fu Dios , y llena de indecibles deleites , re-
fulre en el cuerpo fortaleza. Ov. Hift. Chil. ' 
l ib. 6. cap. 10. Baftan las referidas, para que 
de ellas íc colija el valór indecible delta gen­
te. 

INDECIBLEMENTE, adv. de modo. De un 
moio incapaz de explicar fe -u decirfe. Lat. 

. InexplicabUitcr. MORET , Antig. Congrelí. r> 
num.4. Ponga el Padre en fiel balanza am­
bas remifsiones, y hallará que pefa indecible­
mente mas la remifsion y libertad dada a 
Afinário. 

INDECISION, f. f. Falta de determinación ó 
- refolución,en alguna materia que fe contro­

vierte. Lat. Dubium penden*, vel non decifum. 
. ABARC . Annal. R. D Juan el I I . cap. 13. num. 

5. Como fin duda le picaba el efcrúpulo del 
hurto, defeaba curarle , aunque íobre falfo, 
con propueftas, indedjiónes y difpútas , que 
mas le le rafeaban que Tañaban. 

INDECISO, SA. adj.* No decidido ó refuelto 
aún. lAU Peadtns.Duhius. Moitáw/uí. Inj*-

~ " 'di-
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j i c i t M ' CALD. Aut. El Sacro ParnaTo, en lá 
Loa. 

Sigamos la Utra , y quede 
lo alegórico indccííb. 

INDECISO. Vale también dadofo ó indetermina­
do en lo que fe debe hacer. Lar. Hejitabun-
das. PELLIC . Argén, parr. 2» l i b . i . cap.5. Por 
cuya edufa eftaba indeeífo en lo que habia de 
executar. Lop. Cite. f.18. 

Indecífa fe vió la EJpbinge. 0 Lamia, 
Que hechizos , fibai belleza ,fon infamia, 

INDECLINABLE, adj. de una term. Lo que 
no puede declinar ni decaer. Es del Latino 
jndeclinabilis. JA OREO. Phacf. lib.7. OcLlQ, 

Anticipófe ala altivez delpuefio 
En brtoe ajfaltoi pero no enflaquece 
De los Cefáreos el affunto opuejio. 
Que indeclinable en lo difícil crece. 

INDECLINABLE. En la Gramática fe llama el 
nombre que no fe puede declinar. Lat. In-
diclinabilis. ANT. AGUST. Dialog. pl. 297. Y 
puede- fer indeclinable, como es l'ucci. AE-* 
DRET . Orig. lib. 2. cap. 1. Los nombres fon 

f indeclinables, y los cafos fe diftinguen por los 
artículos y prepoííciones, como oy fe ufa en 
la Lengua Italiana y Efpañóla. 

INDECLINABLE. Enloforenfe, fe dice de la j * : 
rifdiccion que no fe puede declinar. Lat. In* 
dfclinabilis. 

INDECORO. (Indecoro) f. m. Falta de decoro, 
reverencia, eftimación ó refpéto. Viene del 
Latino Indecoras. 

INDECOROSAMENTE, adv. de modo. In­
decentemente, fin refpéto, reverencia, ni eí* 
timación. Lar. Indecore. 

INDECOROSO, SA. adj. Lo qüé es repugnan* 
te a la decencia, reípéto u dignidad de al­
guno. Es compuefto de la prepolicion In y del 
adjetivo Decorófo. Lat. Indecorus. CORN. 
Chron. rom. 3. lib. a. cap» 29. Viendo con 
averíion á la mayor parte de la Comunidad, 
que tenia por cofa indecorófa y indecente 
veftir fu hábito á un hombre tenido por 
loco. 

INDEFENSO, SA. adj. Lo que catece de qüal-
quier género de defenfa. Lat. Indtftnfus. So-
LIS, Hift. deNuev. Eíp.lib. 3. cap. 7. Lafti-
manfe mucho de los Indios , tratándolos co­
mo gente indefenfa, y fencilla. CALD. Aut, El 
Viático Cordero. 

No con ver lo myfteriofo 
fuceder, nos contentemos, 
que es infame cobardía 
dexarfe bollar indefenfos. 

INDEFICIENTE, adj. de una term. Lo que hó 
puede faltar. Lz.t. Indeficiens. PARR. Luz de 
Verd. Cath. parr. 1. Plat.14. Para que la que 
ahora es luz de la Fé , pafle defpues defta v i ­
da á fernos en el Cielo lumbre indeficiente de 
gloria. CALO. Loa para el Aut. El nuevo Hof-
pido de pobres. 

La de aquel Sol de fu t ida , 
tuya indeficiente luz 
no ha mtnefler noche fría 
para alumbrar 

INDEFINIBLE, adj. de una term. Lo que no 
tovsdV. 

I N D 49 le puede definir , comprehender ó añadir.' 
Lark Quod diffiniri non potefi. 

INDEFINIDO, DA. adj. Lo que no cftá defij 
nido , ó que fe queda fin definición. Lat. /IM 
•diffinitus. 

INDEFINIDO. En laMathemática , vale no de*; 
terminado , ó no acabado: y afsi fe dice lí­
nea indefinida aquella a que no íc pone tér­
mino. Lar. Indefinitus* 

IN DEFI N IDO. En la Philofophia, vale no corfw 
prehendido de términos, ó quafi infinito.Lat.; 
Indiffinitus. Infinstus* 

INDEFINIDO. En la LogiCa fe dice de la propo-
ficion que no tiene ninguno de los términos 
o íignos que la determinan: y en matéria ne­
cesaria equivale á univerfal, y á parriculac 
diíjuntiva en materia contingente. Lat. Indif-
¡finitas. MOND. Diífert.4. cap.3. num.37. Cre­
yó Moríno bailaban tan indefinidos términos, 
para contade por abfolúto Primado de to-

. das nueftras Provincias. 
INDELEBLE, adj. de una term. Lo que no fe 

puede borrar. Díccfe propriamente del cha-
tacter que imprimen en el alma los Sacra­
mentos del Bautifmo , Confirmación y Or­
den. Lat. Indelebilis. PARR. Luz de VercL 
Cath. Plat.5. del Sacramento de la Confir­
mación. Divifa tan firme , feñál tznindeléble, 
que no pudiéndole jamás borrar del alma, 
por eífo no podemos recibir dos veces eíle 
Sacramento. 

IN DELEBLEMENTE, adv. de modo. Con to-? 
tal permanencia, y fin poder fe borrar. Lat.; 
Indslebiliter. CALD. Aut. Pfíquis, y Cupido, 

Todavía trabes feñales 
de quien eres, y te veo 
t i cbará&gr del bautifmo 
Indeleblemente imprcjfo 
en el alma.*..*.* 

¿^DELIBERACION, f. f. Indeterminación,-
irrefolucion ó inadvertencia. Lat. Indelibera* 
tio. NAVARR. Man. cap. 23. num. 116. Por­
que la indeliberación y poquedád excufan de 

- pecado mortál. 
INDELIBERADAMENTE, adv. de modo. Sin 

prevención ó adverténcia. Lat. Indeliberate. 
INDELIBERADO, DA. adj. No advertido,© 

no penfado ni refuelto. Lat. Indeiiberatus. 
NAVARR. Man. cap. 23. num. 1 iS Diximos 
deliberadamente, porque lo indeliberádo no 
llega á morrál. 

INDEMNE, adj. de una term. Libre ó exento 
de algún daño ó mal, phyfico ó morál. Es del 
Latino/ffcfcmttú, CORN . Chron.tom.3. lib.3. 
cap. 15. Aunque fucíTe verdád, quedaban in­
demnes , y enteríísiraos los créditos de fu vir­
tud. 

INDEMNIDAD, f.f. Exención de daño ü mal, 
en lo phyfico ümorál.Lat./iííií»»»/^/.ABA RC. 
Anual. R. D. Alonfo el Batallador , cap. 5. 
num.2.Dió alli á los vecinos de la Val de He­
cho perpétua indemnidad de tributos. CORN. 
Chron. tom.3. l ib . i . eap;2i. En que dió bien 
á entender la Santa el .zelofo cuidado con que 
mira por la indemriidád y entereza de fu ca­
dáver. 

H IN-
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INDEMNIZAR, v. a. Hacer a alguno librc,in-

demne , ó exento de algún d a ñ o , previ­
niéndole ó precaviéndole. Lat. ¡mmunem, vef 
indemnem reddere. * • 

INDEPENDENCIA, f.f. La potencia o apti­
tud de exiftir u obrar algiiná cola neceflaria 
y libremente, fin dependencia, de otra, Lat. 
Libera pote/las agendi. Independentia. MONO* 
DilTert.i.cap.j. Porquedefembarazados de 
quanto le pertenece en citas Diflertaciones, 
ÍC pafle con mas independéncia á tratar de San 
Hierorhe'o. 

1NDEPENDENTE. adj, de unaterm. Libre, y 
que no depende ni eftá fujeto á otro. Algu­
nos dicen Independiente. Lat. A nullo pen~ 
áent. Indepeitflens. NIEREMB. Di&.Eftoic. De-
cad.8. Sabio es el que fabe contencarfe con-
ligo, y el que fe hace indepeadeñte de la for­
tuna. ARGENS. Maluc.'lib.2. pl.dp- Los unos 
y ios otros pendían del tiempo, tan indepen­
dientes de todo lo demás: que el esfuerzo y 
la fídelidael coníiftian en los accidentes déU 

INDEPENDENTE DE ESSO. Modo ádvecbiál,que 
fignifica lo miímo que fuera de eflb. Lar, 
Prceter. Ultra. 

.INDEPENDIENTEMENTE, adv. de modo. 
Libremente, fin dependencia ó fujcción, íin 
necefsidad de otro. Dicefe también Indepen-
dentemente. Lat. Omninó libere. Independen* 
ter. O.v. Hift.Chil. lib. 3. cap.3 . Proügamos 
ahora con la narración de fus naturales pro-
^úcáaAéSi independientemente de la rcfiltcn-

. cia que han hecho á las armas del Cathoíico 
. exército. 

INDETERMINABLE, adj. de una term. Lo 
que no íe puede determinar, ó feñalar parti­
cularmente. Lat. Quod decidí, vel determinar! 
non potejl. 

INDETERMINABLE . Significa también irrefolu-
to, dudofo, y que no fe acaba de refolver á 
execurar alguna cofa. Lzx. HaJitans. Irrefu-
hitus. PELLIC . Argén, parr.a.lib.4. cap.2. Ef-
tuvo mucho tiempo indeterminábte, fin fa'ber 
qué partido tomar. ÉRCILL . Arauc. Cant.17. 
O a . 4 . 7 

Si es cuerdo y reportado, o temer ¿rio, 
De pe fado 0 ligero movimiento, 
Remi/ft, d diligente, incauto, ajiúto. 
Vario, indeterminable, 6 refolúto. 

INDETERMINACION, . f . f . Duda, falta de 
refolución y determinación, de cuyo nom­
bre fe compone, anrepuefta la prepoficion 
In. Lat. Animi btjitatio veldubium. ARGENS. 
Maluc. l i b . i . pl.32. En efta indeterminación, 
envió el Capitán mayór á prender á Vicente 
.de Fonféca. SAAV. Empr.46. Ninguna cofa 
mas dañofa al gobierno, que la indetermina­
ción en'refolver y executar. 

INDETERMINADAMENTE, adv. de modo. 
Sin afsignación, dcftinación,u diftinción par­
ticular. Lat. Indiftiníié. MANER. Prcfac. §.4. 
Las fieftas de los triuraphos no eran annuá-

iKTrf' ^no in¿íter'm''t*dlimente cafuáles. 
AÍNDETERMINADO, DA. adj. No feñalado 

pacticulatmente. Lat.Indi/iiníiui. 
INDETERMINADO. Vale también No refiielto ü 

I N D 
• ño determinado, hablando de coía puefta- en 

qüeftión. Lat. Ñon decifus. Pendens. MOKD 
Dillert.z. Cap. 5. num. 1. Sin refólverfc... ¿ 
decidir la duda en la conformidad que pt'c-
tendian, dexandola indeterminada. 

INDETERMINADO. Significa afsimifmo dudofo 
ó-incierto en lo"que debe hacer, fin derermi! 
oarfe á ningún extremo. Es hifpanifmo. Lat. 
Hafitabundus. Dubius. SANDOV. Hift. de Cari* 
V. lib.8. §.38. Quedó poco contento, vien­
do que le pedian mas cofas de las que podía 
hacer: y afsi quedó indeterminado. 

TNDETERM INADO. Se toma también por pufi-
.'lánime, cobarde y temerofo. Lat. Pujiilmi-
mis. Timidus. GDEV. Menofpr. cap.8. Llaman 
honrado al pródigo.... al deslenguado elo-
qüente, al indeterminado prudente. 

INDEVOCION, f. f. Falta de dcvoción,de cu-
• ya voz fe compone antepuerta la prepoficion 

In. Lat. In rebus ad pietatem pertinentibus lan~ 
guor, defidía vel tepor. SYNOD. DE TOLED. lib. 
3. t i t . i g . Conft.i. Y fe abftengan de todos 
los a&os que puedan caufar indevoción ó cf-

i> cándalo. CORN . Chron. tom.3. lib.2. cap.26. 
Oyó el Santo fus clamóres, y libróle del tra­
bajo, en que le pufo fu indevoción. 

INDEVOTO, TA. adj. Diftrahido,remiíro, t i-
• • bio y falto de devoción. Es compuefto de la 

prepoficion I n , y del nombre Devóto. Lat* 
In rebus pijs dejes, tepidus. RIBAD. Fl. Sand. 
Vid. de S. Ignacio de Loyola. Si no lloraba 
mas que tres veces,fe tenia por indevoto y fo­
có. PIC.JUST . f. 107. Note el lector en qué 
paran romerías de gente inconfiderada^libre, 
ociofa y indevota. 

INDEVÓTO. Vale también deíaficionado,poco 
afecto á alguna cofa. Lat. Minime affeSius. 
MANER. Apolog. cap.5. Vefpafiano,que pa­
rece habia de ler indevóto de los Chriftia-
nos.... nunca las tales leyes aprobó. 

INDEX, f. m. Lo mifmo que Indice. Ufafc 
defta voz con efpecialidad hablando del de 
los relóxes. Es voz puramente Latina, y po-
co ufada. Lat. Gnomon. QÜEV. Muf.d.Son.40. 

Tiene el moco en ¡a ílama, lengua y labio. 
En el index, que habla poco d poco. 

-Congregación del Index. Se llama en Roma 
aqueUa á cuyo cuidado eftá el examinar los 

• - libros que no fe permiten correr, hafta eftár 
expurgados y corregidos por la mifma Con­
gregación. Lat. Indicis Congregatio. ^ • 

INDIA, f. f. Abundancia y copia de riquezas y 
preciofidades. Dixofe por femejanza á los 
Reinos de las Indias, donde fe hallan minas 
de oro y plata. Lat. Divitiarum copia. QOEV. 

• M. B. Dar valor al viento, es mejor caudal 
en el Príncipe que minas, quanto es mejor 
y mas cerca fer Indias que bufcarlas. * Muí.. 

Rom.25. 
Tbefor&i vertió en los campos, 
Indias derramó en los Pueblos, 
el que 

del honor de Efpaña 
tuvo d cargo el defempeño. 

INDIANO, NA. adj. Coi.» perteneciente á In­
dias Lat. Indicus. LoP.Dorot. f.52. Para que 
un fóldado folo pudieíTe defender la entrada 
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• en la Florida,ó en otro Puerto índián» defdé 
fu fortalcz.i á los Holandcfcs. 

INDIANO. Ufado regularmente coino fubftand-
vo, Te toma por el fugéto que ha ertádo en 
las Indias, y defpues vuelve á Efpaña. Lat> 
InJuí, h BROCENS. Doftr. de Epid. cap. r. 
Acuerdóme que replique yo fobre cfto a un 
Jndiána rico, que tenia un hermano viejo 
mui po'are. Lop.Dorotvf» 5. Debe de ir ahora 
á que la premie por ventura el índiáno. 

INDIANO. Se llama también el mui rico y po-» 
derofo. Lat. Divitijspoteru, abandanst 

INDICACION, f. f. El indicio que fe tomapoí. 
alguna feñal exterior > del eftádo y calidad 
de una enfermedad ü otra cofa. Es del Lati­
no Indiatio* FRAO. Cirug. lib» r. Introd. Qué 
es indicatíáni Es (como dice Galeno) una 

" demonftracíon ó feñál de lo que fe ha de fe-* 
guir ó hacer. PALOM. Muf. Pi&. lib.4. cap.2» 
§.2. Y reconocida por las indicaciones la pro* 
penfion del genio, nacer elección de aquello 
que les es mas conforme» 

INDICANTE, f. m. Term. Médico, t á ferial 
mifma de que fe toma la indicación. Lar» 
Indscatara. 

INDICAR, v. Dár á entender ó fignificaí 
algo por alguna feñál 6 acción. Lat. Indica-
rt. SART. P. Suar. l ib . i . cap.5. El afpefto de 

• Francifco indiaba débil complexión, y poca 
firmeza en la fallid. PAIOMÍ Muf. Pift. lib. 4. 
cap. 3. §.2. Quanto le falta de difpoíición á 
la puericia para elegir , le fobra de viveza 

• al géniopara/«¿/fan 
INDICADO, DA. part. pa.íf. del verbo Indí^ 

• car. Lo afsi íigniñeado ü dado á entender* 
Lat. Indicatus. SART. P. Suar. lib. 1. cap; 1. 
Efta es,mas indicada que referida, la ferie de 

••• nobleza que recibió el P. Francifco Suarez 
de fu paterna eftirpe. 

INDICATIVO, VA. adj. Lo que indica ó es 
• capaz de indicar alguna cofa. Lat. Quod indi* 

cat. Indicativuu 
INDICATIVO. En Ja Gramática j es el primer 

modo de conjugar los verbos, demonurando 
la acción ó pafs¡on,fegün la diferencia de los 
tiempos prefente, pretérito y futuro. Lat* 
IHdicativits modus. PATÓN , Eloq. f. 171* 
Los modos ion fegun los advetbios; mas los 
mas comunes fon quatro , indicativa, impe­
rativo, conjuntivo, infinitivo. 

INDICCION, f.f. Convocación ó avífo gene­
ral para alguna junta ó aífamblea. Derívafe 
del verbo Latino Indico, as , que íignifica pu» 
biiear ü declarar con folemnidad alguna co­
fa. Lat. Indi&io. 

INDICCIÓN ROMANA. Es im período ó revolu­
ción de quince años, que folo tiene yá ufo 
en Jas Bulas y Decretos Pontificios. Tomó el 
nombre de.cierta impofición que los Empc-
tadóres Romanos hacian publicar folemne-
mentc,y fe pagaba á la Ciudad de Róma.Lat. 
Romana indUtio. 

INDICE, f. m. Lo mifmo que Indicio , ü feñal 
de alguna cofa. Lat. Indicium. Sous, Hifti de 
Nucv.Efp.lib.a.cap.ió.Pues vienen á nueftro 
poder feñalados con el índice de las cftrcUas. 
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IÑDJCE. En los reloxes es aquel e(h'lo,que dan^ 

do vuelta al circulo feñala las horas minú-
. tos 6 fegnndos. Y también fuelen llamar afsi 
el que caula la fombra y feñal» las horas en 
los reloxes de Sol,llamado comunmente gno-; 

. món. Lat. Gnomon, ME DIN. Grand. de ¿fp. 
üb.2. cap.77. Tiene efta cafa fobre fu porta­
da un xelox, con fu índice ó demoftradór^ 
que vá moftrando las horas. 

INDICE . En los libros , es la tabla de los capí-
• t u los u de las cofas mas notables que el libro 
tiene, y regularmente fe pone al fin de la 
obra-. Lat. Index. ODA, Poftcim. Prolog. Vaa 
al fin cinco indias copiosíísimos, con eftc 
orden. 

INDICE^ El dedo fegundo de la mano, Uamldo 
afsi por que del nos íervimos para feñalar. 
Lat. Digitus index. PARR. Luz de Verd. Ca-

. til. part.i. Piar. 10. Formamos la cruz, exten­
diendo el dedo pulgár, k inclinando junto 
con él él dedo índice. 

ÍNDlCIADOR.f.m. El que fofpccha, difeur-
rc ó indicia alguna cofa. Lat. Jndieator. 

. FOENMÍS.PÍOVV f.35» Eiindiciadór fe deíacre-
dita, y el indiciado torna en mayor gracia. 

ÍNOICÍAR. v. a. Dar ü ocafionar indicios de 
alguna coía, por donde fe venga en conoci­
miento de -ella. Es voz Latina indicare. Lat. 
indicia pribére-, . 

INDICIAR. Vale también fofpechar alguna co­
ía , venir en conocimiento de ella, por las le­
ñas ó indicios que fe han vifto. Lat. ̂ 6» indi-, 
tijs fufpicarij oel judicare, CALD . Aur. La fc-
tnilla y la zizaña. 

Pues fi y í qstieñ foi indicias, 
a otros mi nombre derrama* 

INDICIADO, DA. part. paíi: del verbo Indi­
ciar en fus acepciones. Lat. Indicatus. Indicljs 

.fufps&us* JAORBG. Pharf. lib. 1. Oci» 32. 
Frente indiciada de imperial Diadéma-, 

INDICIADO. Significa también fofpechofo , y 
que hai indicios contra él de haber cometi­
do algún delito grave. Lat. indicijs notatas. 
ÍPALOM. Vid.de Pint. pl.314- Eftuvo /»<í/c//í-
do nueftro Herrera, no menos que de monc-
détofalfo. 

INDICIO, f. m. Señal ü acción de que fe infie­
re u hace prefumir alguna cofa. Viene del 
Latino Indicium, t i . COMEND* fob. las 300. 
Copl. 35. Lo qual todo es indicio de no fer 
miu poblada aquella tierra QUEV. Tacan. 

, cap.i. De fuerte , que ni aun con minimos w-. 
dicios fe les averigüe lo que hicieren. 

INDICO, f. m. Lo mifmo que AñiU LAG.DÍOÍC,-
. lib.2. cap; 176. Hácefe del glafto el indico,qac 
escomo flór de paftél, delq.ual ufanlosPin-
tóres para dár el azul efeúro. 

IÑDIGÓj CA. adj» Lo que es dc lndias ü per­
tenece á ellas: comoclMát Indico. Lar. In­
dicas, a, um. 

INDIESTRO, TRA. adj. Irtiperítoy que tiene 
poca deftreza en las cofas que maneja, ó fon 

' do fu obligación y cargo. Lat. mnime de^ 
ter. imperitas.BSQUIÍ. Nao. Cant. & Od.32. 

En naves y en galcfás defirozadas, 
lie indicftros Palinuros •gohemadfM; 
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INDIFERENCIA, f. f. Eftado ü'diípoficlon del 
ánimo,quc no fe inclina roas a una parte que 
á otra. Es voz Latina. RIBAD. Fi.Sanct. Vid. 
deS.Terefá.; Se ponía con grande wáf/ í r^-
tia para obcdcccrle,aunque la mandatte con­
tra lo que en la revelación había encendido. 
SART. P.Suar. l i b . i . cap.io. Paccciale había 
llegado ¡a ocafion en que era forzólo refol-
ver la indifirinch con que le admitió entre 
fus hijos la Compañia. 

INDIFERENCIA. En términos Theológicos fe di­
ce de la libertad en el eftado de poder elegir 
a fu arbitrio qualquiera de los dos extremos 

• opueftos,y fin determinación alguna. Lat./«-
differentia, 

INDIFERENTE, ádf. dé una term. El que no 
cftá inclinado mas á una parte que á otra, y 
eftá en fu arbitrio elegir la que qui/ierc. 

Xat. Indifferens. SART. P. Suar. Ubi i . cap. 8, 
Que entraba indiferente para dedicar fe íe-
gun el juicio de la obediencia á los oficios 
más baxos y huhñldes. 

INDIFERENTE . Se dice también de las cofas que 
en sí no eftán determinadas, fino que fon ca­
paces de que, fe apliquen á efto ü aquello. 
Lat. Indtfferenr. 

INDIFERENTE . Se llama etilaTheología moral 
. el acto que ea si no es moralmente bueno, ni 
poísitivamente malo. Lat. Indifferens aflús. 
Non. Empr. 7. Las obras que fon por fu na­
turaleza indiferentes y de ningún valor , le 
pueden tener muí grande fi fe exercitan con 
efta mira. 

INDIFERENTEMENTE, adv. de modo. Sin 
• determinación albina a los extremos, ó con 
aptitud para qualquier cofa. Lat. Promifcué. 
Indiffe'renter, HERR . Hift. de Phelip.II.part.i. 
lib.13.cap. 6. Defta manera fe mandó que 
fueífen las galeras, indiferentemente reparti­
das unas entre otras. C. DE LA Roe. Vid.dc 
N.Señora,pl.i5o. Tales obras, tales fevóres 
comunicados indiferentemente con los devo­
tos de la Virgen, caufaron que fu gloriofo 
nombre fueífe amado, reverenciado e invo­
cado en toda necefsidád. 

INDIFERENTEMENTE. Significa también fin elec-
• ción, ü diftinción en las cofas, ó con aptitud 

á qu^lefquicra que fean. Y^tMif imBé. Co-
MENO.fob.las 300. Copl.39. Los Poetas in-

• diferentemente una vez los llaman Sármatas, 
y otra vez Saurómatas. 

INDIGENCIA, f. f. Pobreza, necefsidád^ fel-
ta de lo neceífano. Es voz Latina Indigentia, 
a: Lat. Inopia. Penuria. 

INDIGENTE, adj. de una term. Necefsitado, 
pobre. Lat. Indigens. Inops. COMEND. fob. las 
300. Copl.216. Diofcs indigentes , en cuya 
pote'ftad eftán nueftrOs enemigos c los de fu 
partido. 

INDIGESTIBLE, adj. de una term.- Lo que 
- no fe puede digerir. Lar. Crudas. Indigefius. 
• ESTEB . cap.6. Hallé el carro de mi Capitán, 
adonde yo llevaba la indigerible mercancía, 
n^ui vacío. 

INDIGESTION, f. f. Falta de cocción del ali­
mento SQ d cftómago j por lo qual no fe di-
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giere. Es compuefto de la ?: :poíicíon In y 
el nombre Digcftión. L.vt. Cruditat. LAG 
Diofc'Ub.5. cap. 42. Háccíc también otro 
vino aromático y muí útil contra el catarro' 
contra la tófc, contra la indigeJhióa^Q: MA! 
NER . Apolog. cap,39. El áirc mifmo fcacéda 
con el vaho de las crudas i*digejiiónes. 

INDIGESTIÓN. Se toma también por el genio 
- duro y áfpero, y mal natural que dcffazóna. 

Lat. Cruditas. Duntas animi. 
INDIGESTO, T A . adj. Duro, recio y dificii 

de digerir. h2X. Crudtts. Indigeftui.Ov.VüSL, 
Chil. Iib.i.cap.i5. Son d e buen íabór y mui 
apetitófos > pero mui duros e indigefios. 

INDIGESTO. Se aplica también al que líente cru-
> dezas en el eftómago, y no ha cocido el ali-
• mentó. Lat. Crudas. QUEV. Muf.6. Rom, 42. 

Paffear es de indigeftos, 
' ^ f ^ y faeza de tobillos. 
JTNHGESTO. Metaphoricamente fignifica con-

• ftifo, falto de méthodo, diftincion ü orden. 
Lat. Rudis. índigeftus. 

INDIGESTO . ' Se llama' afsimiímo el fugéto im­
pertinente, áfpero, y de mal genio y natural. 
Lat. Crudus. Durus animo. 

INDIGNACION, f. f. Ira, cólera, enójo ü en­
fado contra alguno. Lat./ftAgnaí/o. NEBRIX. 
Chron. parc.i. cap.i 1. Por lo foftener , con-

. tinuamente ponia indignación entre el Rey 
• D.Henrique y el Rey de Aragón. SAAV. Em-
- pr.94. La indignación es ciega, y fácilmente 

fe precipita. 
INDIGNADISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui in­

dignado. Lati Falds indignatus. Indignaban^ 
• dus. SOLO. PiND.lib.2. §.i¿5. No obftante que 

fu pretenfion no ignorada le tenia indignar 
dífsimo. 

INDIGNAMENTE, adv. de modo. Indecorofa 
y reprehenfiblemente, no conveniente. Lat. 
Indigne. PALOM. Muf.Pift. lib.4. cap. 2.§. 3. 
Aunque la Pintura en sí ferá fiempre noble 
y liberal, en el .que la ufa indignamente ferá 

• fiempre vi l y mechánica. LOP . Coron. Tra-
gic.f. ip. 

Veréis como fluEiüa indignamente 
Reino que firme en vuejtra fé vivía. 

INDIGNAR, v. a. Irritar ó enfodar á uno,dar-
le motivo de indignación , enfado ü enójo.-

• Lat. Indignationem , vel Jlomachum movére. 
AMBR.MOR. l ib . i i.cap.65. La ReinaGofuin-
da indignó izmhltn á fu marido contra ei 
Príncipe y fu mugér. 

INDIGNARSE, v. r. Tomar indignación , cn-
fado ü enójo contra alguno. Lat. Irafci. t u -
rere. Iracundia ardire. F R . L . DE GRAN. Trat. 

• delaDevoc.cap.4. §• 2- mucha razon 
fe indignó aquella Santa Judith, contra aque-

• líos que habían fenalado cierto tiempo para 
efperar el focorro del Señor. . . 

INDIGNARSE LA LLAGA . Se tomapor irntatfe y 
enconarfe. Es mui ufado en Aragón. Lat. 
Plagam irrttari, exacerbari. 

ÍNDI(3NADO, DA. parr. paíf. del verbo In-
• dignar en fus acepcione . Lat. Iratus Iracun-

diá accenfus. Indignatus. OROZC.-Monr. de 
Contémpl. cap.3. Por tanto eftoi muí 
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vofotros, y como: Juez rigurofo ha-

. re execadon de á4>craJutticia,Qn¿v.Muf.8. 
> Sylv.4. 

Volvíjle el yerro que vengar pudiera 
¡ • Jja grande alma de Cr¿j/a>^«í indienada 
; Fué en tu defprecio triumpbó agentefiera. 

INDIGNIDAD, f. f. Falca de mérito ü con-

f ráidid para obtener alguna .cofa. Lat. In-
ignifas. FR. L . DE GRAN. Trat.de la Devoc. 

• cap>2. §.2*- Por dio debe el hombre reco-
• nocer profundamente fu /«á/¿»/<¿ií/ .y fiaqué-
• za. SAAV. Empr. 33. Quien duda defeonfia 
• de fu mérito ; quien diísimula confiefla fu 
• indignidad» 

INDIGNIDAD. Significa aísimiííno baxezaüdef-
- conveniénda' en las cofas phyíicas u morales* 
- Lat. Indignitas, Vilitas. : 

INDIGNIDAD. Se halla ufado tal vez por ira, 
enojo ü enfado $ pero en efte íentido tiene 

- poco ufo. Lat. indignatio. Éxcandefcentid* 
' MEN.C0pl.25 5. 

E quedarán defias indignidades 
Sobre partir tales dijeordanzas. 
Que pórlos-'puños rompan muchas lanzas* 

CoMEND.fob. cfta Copla. Deftas indignidad 
^/-. quiere decir defta ira > que los del Infier-j 
no tienen contra los Grandes de Efpaña. 

INDIGN1SSIMAMENTE. adv.fuperi. Mui in­
debidamente. Ldti.yaldé indigne , velimmeri-
td. LAG . Diofc. lib.^cap.iBy. Ni revuelve el 
cftómago 3 ni engendra haftío ,. las quales 

' tachas le atribuyó el Mefué indignifsima* 
" mente. 
INDIGNISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui indig-
• no. Lat.fatí^iwí/^na/. CoRN.Chron.tom.3, 

lib. 3. cap. 21. Aunque en efto último veo en 
cfta Univerñdad de Alcalá. ... de pocos años 
a efta parte una omifsión indign'ifsima de los 
créditos de bondad. 

INDIGNO, GNA. adj. Falto de mérito ó con­
gruidad , no digno ni mececedór de alguna 
'cofa. Lat. Indignus, que es de donde viene. 
ESPIN. Efcud. Relac.3.Defc.8.Señora, yo me 
hallo indigno de tan grande y autorizada vi-
fita como efta. 

INDIGNO. Vale también reparable, reprehenfi-
' ble, no correfpondientc al eftado ü dignidad: 
• como Acdon indigna. Lat. Indignus. índeco-

rus. SAAV. Empr.9.• La envidia en los Prínci­
pes es indigna de tu grandeza. 

INDIGNO. Se toma aísimifmo por vil , baxo, 
dclpreciado en fu linea. Lat. Vilis. Indig-
nuf. 

INDILIGENCIA, f. f. Defcuido , negligencia 
y tardanza en las operaciones. Es voz com­
puerta de la prepoíicion In y. del nombre 
Diligencia. Lar. inewia. HOERT. Plin. lib. 
10. cap. 23. Tienen de noche efeuchas y 
centinelas, las quales fuftentan con un pié 
una piedra, para que íi con el faeno la aíio-
xan y fe cae, mueftre fu indiligincia. VAL-
VERO. Vid. de Chrift. lib.6. cap.29. Donde la 
mas leve omifsión ó indiUgéncía,[c pudiera fer 
cáo& déTuina. 

INDIO, DIA. f. m. y f. El natural de la India, 
originario de aquellos Reinos, hijo de padres 

I N D ^ 3 -Indios. Lat. Indus. RECOP. DE IND. üb. 6. t i t . 
1.1.27. Quando los indios vendieren fus.bie-

. nes raíces y muebles, conforme a lo que fe 

. Ies permite, trahiganfe á pregón en almone­
d a pública. INC. GARCIL. Comcnt. parca. 

lib.4. cap. 14. La buena coftimibrede vilitar-
: fe las Indias unas á otras, llevando fus labó-
. res consigo > la imitaron las Eípañolas en el 
- Cozco. 

Somos índioi* Expresión con que fcadvierte, 
- ó redarguye ai que juzga que no le entien­

den lo que dice , ó pretende engañar. Coa 
•:. alufión.a los Indios que fe tienen por barba* 
- ros, ó fáciles de perfuadir. Lat. Ke, vel num-

quid barbari famas, vel babebimur. • 
JNDIO, DIA. adj. Lo que pertenece á las In­

dias : como Lengua India, trage Indio. Lar. 
Indicus. 

INDIRECTA. í l f. Proporción que fe echa 
diísimuladamente , para que otro la entien­
da en el fentido que le dice. Lat. Circumlo'eu-
tio.Obliqualoeutio. 

INDIRECTA DE COBOS. Exprefsion con que no­
tamos al que claramente pide ó dice las co­
fas juzgando que las difsimúla. lax. Affe&ata 
locationis obliquitas, eum vire reSla } vel clara 

INDIRECTAMENTE, adv.de modo. Oculta 
y encubiertamente , con diísimulación. Lat. 
Indirecié. RECOP.DE iND.Ub. 3 .tit, 3.1.74. Pro­
hibimos á los Virreyes de nueftras Indias to-

. do género de trato , contrito ó grangería, 
por sí ó por fus criados , familiares , ailega-

- dos, ó otras qualefquier perfonas, directa ni 
indireSiamente. 

INDIRECTO, TA. adj. Lo que no vá reca­
men re al fin, aunque fe incline á el. Lat. /»-
direSius. 

INDISCIPLINABLE, adj. de una term. Inca­
paz de enfeñanza ü difciplina. Lat. Indoeilis, 
IntraRabilis* Difciplina- impatiens. FONSEC 

. Amor de Dios, patt. 1. cap.53. Lipománo di­
ce , que los padres deben cafar temprano á 
los hijos indifciplinábles, porque el cal amien­
to los amaníe. 

INDiSCIl'LlNADO, DA.adj. Falto de enfe-
• ñanza ó inftrucción. Lat. Difciplina expers. 

INDISCRECION, f. f. inconfideradón, taita 
de diferedón y prudencia. Lat. ímprudentia. 
Inconjiderantia. FR. L . DE GRAN. Trat. de la 
Dcvoc. cap.3. E la./ni fereción nace unas 

- veces de pufílanimidád eftos (pecados 
v leves) fon una palabra, ociofa , una iñdifcre* 

ción, un defcuido ó negligencia en cofas pe­
queñas. INC.GARCIL. part. 2. lib. i.cap. 19. 
Dixeron que aquellas faltas debían atribuir-

. fe mas a la ignorancia del faraute, que no á la 
indifereción de los Embaxadóres. 

•INDISCRETAMENTE, adv. de modo. Im­
prudentemente , con poca confideracion y 
difereción. L^.lneonjiderate. NIRREMB.DIU. 
Efpirit. Decad.8. Si no puedes fufnr con álc-
gtia la injuria y afrenta que te hicieron , á lo 
menos no te turbes indij iretamente^^.^-

- pr. 18. No es obligación en el Príncipe iufto 
oponerfe luego indifiretat/ienie á los vicios. 
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INDISCRETO, TA. ad;. Imprúdcntó, incon-

fidcrado, felto de difereción. Es compuefto 
de la prepoficion In, y la voz Difcrcro. Lar. 
Imprudem, Inconjideratus. Temeranus. FR. L. 
DE GRAN. Trat. de la Dcvoc cap.^. §.2. No 
fin caufa<liximosquc muchos fe hacían mas 
daño con el indifcrHo arrepentimiento de 
los pecados, que con los miünos pecádos. 
SAAV. Empr.2. Quien indiferito cierra total-
mente las puertas á las inclinaciones natura» 
les, obliga á que le arrojen por las venta-: 

• ñas. 
INDISCULPABLE, adj. de una term. Lo que 
, no tiene ü no admite difeulpa. Lat. Excufa* 

tionis expersyvel tá carens* MOND. Diflctt. j . 
. cap.2. Con.errór tan mdifculpáble, como fu» 

poner otro del que fué en naturaleza , edád, 
y grado. 

INDISPENSABLE, adj. de uña tferm. Lo que 
no fe puede difpenfar, 6 que no admite dif> 
penfación. Lat. Id a.qaó ñuilus immunis, vel 
exemptus fieripütefi. QoEV.Fort. Que los pre­
mios lean indifpenfábles > que no folo no fe 
•den a los ociólos, fino que no fe pennira que 
fe pidan. Ov. Hift.Chil. l ib. i . cap .é . Tiene 

t no menos que pena de la vida entre ellos el 
violar efte íilencio, que eftiman ellos por fa-
grado, y indifpenfable* 

INDISPENSABLE. Significa también precifo y 
que no puede dexar de hacerfe : efto es que 

_ no puede haber caufa ü motivo para que le 
dexc de hacer. Lat. Omninó vel abfolute necef-

. farius. GIL GONZ. Grand. de Madrid , lib; 4 . . 
cap.i. A que fu Magcftad debia principal-
menre atender con indifpenfuble necefsidád. 

INDISPENSABLEMENTE, adv. de modo. 
Forzofa y precifamente, fin poderfe evirar. 
Lar. Necefarid. C. DE LA Roe. Vid. de N.Se-
ñora, pl.77. Efta fué mandar, que iniifpenfa-
hlemenu fueflen degolladas quantas criatu­
ras fe hallaífen en fu Reino de hafta dos 
años de edád. M . AYAL. Serm. tora.í.pl.297. 
Cuya teverente y dulce memoria fe coníer-
va, y confervará fiempre indijpenfablemtnte. 

INDISPONER, v.a. Poner en eftádo de no 
poder tener, hiicer ó retibir alguna cofa. Es 
compuefto de la prepoficion In , y del verbo 
Difponer, y tiene fus anomalías. Lút.Impo-
temfaceré. M.AGRED.tom.a.nüra.269. No/e 
indifpongas para ellos, ni los retardes por. tu 
remifion temerófa.CoRN. Chron. tom.j.lib. 
3. cap. 39. Entibia á la voluntad con prefun-
tuofas confianzas,y la /»á//pcJ»ff para el ufo 
de las virtudes. 

.INDISPUESTO, TA.part.paíT. del verbo In--
difponer. Lo afsi puefto en eftádo de no po­
der tener, hacer ó recibir alguna cofa. Lar. 
Impos fa£lus. 

.INDISPUESTO. Se toma regularmente por falto 
• de íalúd, ó alterado en ella. Lat. Valctudina-. 

rius.Male affeÜm. FOENM. S. PioV. f. 110. 
Con fu banda de tafetán negro , que trahía 
al cuello como indifpuejlo, para dclcanfo del 
brazo. 

INDISPOSICION, f. f. Rigurofamcnte fignifi-
ca el eftádo de no poder hacer, tener ó rc^ 
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cibir alguna cofa: efto es falta de dírf)offcjotí 
para ella. LaxJmpoUntia. CRVZA D.Gort.Sant 
tom.{. Pafl*. de la defeíperación, fcir.4. Tres 
cofas hal que contradicen y le oponen á las 
cofas maravillólas: la primera es la flaqueza 
del agente criado, la íegunda la indifpojición 
tiel fugeto. 

INDISPOSICIÓN. Se toma regularmente por fal­
ta de falúd, ü alteración de ella. Lar. Mal* 
•affettio. Invaletudo. ACOST. Hift. Ind. lib. A, 
cap .40. Para otras/«dz/pojíc/^Br/, como gota, 
«dicen también que es buena efta lana. CES-

,. VED. Hift. de Phelip. IV. lib.1. cap. 2. Por fu 
indifpojicióñ fuplíó en lo mas fu hijo el de 
Üccda. 

INDISPUTABLE, adj. de una term. Total­
mente cierto, que no admite difpútaó qüef. 

, tión. Lat. Id de quo difpuiari non potefi. Con-
• iro-oerfia expers, MOND. Pred. de Sanr. cap.i. 

De cuyo general eftrágo es indifpatíbk to-
caria á Efpaña la gran parre que corrcfpon-
de á la rígida perlecucion que padeció en­
tonces. . 

INDISPUTABLEMENTE, adv. de modo. Sin 
' difpúta ó controverfia. Lat. Sirte eontrover-

- Jia. SALCED. Contrab. cap. 29. num.75. Y a 
los anteriores les compete derecho para la 
cobranza de fus créditos indifputaklemenie. 

INDISOLUBLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puede defatar en lo phyfico, ó que no tie­
ne folucion en lo moral. Es del Latino In-
diffolubilis. M. AGRED. tom. 2. num. 16. £a 
Chrifto Jefus nueftro Salvador habita la Di-

- vinidad en unidad de pe r fonápor fnbftan* 
ciál unión QOEV. Muf.6.Rom.8oi. 

T el rábano ganapán 
de fuerzas indifíblúbles. 

BSÍDISSOLUBLEMENTE. adv. de modo. Sin 
poderfe romper ü defatar. Lat. Iñdiffolubili 
nexuj vel nodo. CRUZAD. Cort. Sant. tom. j . 
PaíT. del amor fenfual, feír.9. Eftos fon los 
lazos donde cae, y los nudos que ligan tal 
vez indisolublemente fu liberrád. 

I N DISTINTAMENTE, adv.de modo. Sin difi 
tinción, indiferentemente. Lar. IndiflinSie. 

. AROENS. Maluc. lib.2. pl.80. Tan indiftinta-
mente admiren eftos Isleños los ritos del Ma-
hometifmo,como los de fu antigua Idolatría. 

INDISTINTO, TA. adj. Lo que no fe diftin-
gue de otra cofa. Lar. Indijlintfus. -MANER; 
Apolog. cap.21. Como efta palabra fe origi­
na de Dios mifmo, pronunciada con fubftan-
cial pronunciacion,la llamamos hijo de Dios 
verdadero: porque es fubftancia nacida , u 
bien indifiinta en la effencia, de fu principio. 

INDISTINTO. Vale también confufo o mezcla­
do con otras cofas, de modo que no fe pue­
de percebir ü diftinguir bien. Lat. Indijltn. 
¿iullndlferetus. Sons, Hift. de Nucv.Efp. 
Hb. 5. cap. 2. Se hallaron atajados P ^ r o 
de un rumor indifiinto, que ocafiono la dil-
fonáncia, y defpues de una irritación mal 
reprimida. .. 

INDISTR1BUIDO. adj.que regularmente apli­
can los Lógicos al medio en el fylogitoo, 

y quañdonocftá afedo con el figno um\jer-



I N D 
fal, ó no fe puede hacer el dsfeenfo por par-
tieulaccs. Lat. IndiflrUtitus. 

.iNDiViDUACiON. f. f. Circunftáncia parti­
cular de alguna cofa, por la qual fe d i á co­
nocer, ole feñala fingularmentc. Lat. Rei 

fingularitis , vel fpseificatio. MOKET , Andg. 
CongceíT. i . ñuni.3. Y por las Ceñas de las /«-
di-uiiiu-iciónes fe conoce fon de la oficina del 
fingido Tur pin. 

INDIVIDUACIÓN. En términos lógicos es la.ra­
zón formal conftitutíva del individuo. Lat. 

. ladividujtio. 
•INDIVIDUAL, adj. de una term. Particular, 

próprio y Ungular , y que pertenece al indi­
viduo. Lat. Indiuidualis. Singularis. Ov. Hift. 
Chil.iib.5. cap. 34. Péfame de no tener mas 
individuóles noticias de codo ello, para po­
derlas- dar el lugar que merecen. SOLORZ. 
PÜÜC. lib.4. cap. 10. Parece que el dicho pró-
prio motu cfti mandado guardar en las In­
dias , extendiéndole á lo individual de nuef-
tro cafo. 

INDIVIDUALIDAD, f. f. Lo mifmo que Indi­
viduación. 

INDIVIDUALMENTE.ady.de modo. En par­
ticular, ó con individuación. Lat. Individuá-
liter. CORM. Chron. tom. 3. lib.3.cap.8. No 
expreftaron los Santos.á efta.üeñora iadi-

. vidualmcnte , en. fus pcopoíiciones univer-
falcs. 

-INDIVIDUAMENTE.adv.de modo- Infepa-
rablemente, ó con íingulár unión. Lar. Indi-
•vidue.índivijibiliteri. GONG. Rom. burl.4. 

r en letras de oro: aqui yacen, 
individuamente juntos, 
a pefar del- amor dos, 
a pefar del número uno. 

•INDIVIDUAR, v. a. Tratar de cada cofa con 
- iingularidad, y en particular. Formófc eftc 

verbo de la voz Individuo. Lat. Singulatim 
•agere, velditere de unoquoque. PARK. Luz de 
Vcrd.Cath. pare. 1. Plat.20. De modo, que íi 
quiíiera individuar , fuera menefter referir 
toda fu vida. ABARC. Annal. R. D. A l . el Ba­
tallador, cap 5. num. 2. Como lo individúa 
un inftrumento -de fu archivo, alegado por 
Colmenares. 

INDIVIDUADO, DA. parr. paíf. del verbo 
Individuar. Loafsi fíngularizado y tratado 
con particularidad. Lat. Singalatim aéius, vel 
diclus. PALAF. Hift. R. Sagr. lib. 1. cap. 10. 
num. 129. Fácil hallo la refpuefta, no Tolo in­
ducida , fino claramente individuada en el 
Texto Sagrado. 

INDIVIDUO, f. m. Term. lógico. El particu­
lar en cada eípecio , cuya razón conviene a 
todos (ingularmente. Lar. Indiuiduum. FR.L. 
DE GRAN. Trat. de la Devoc. cap. 2. §. z* La 
una (potencia) llaman concupifcíblc : á la 
qual pertenece defear lo que conviene para 
la confervacion del individuo , u de la el'pé-
cic.PueNT. Conven, lib.2. cap. 27. ^-3. Cin­
co diferencias hallamos en los individitos. del 
género huiiKino. 

INDIVIDUO. Se toma también por la própria 
peeíona: y afsi fe diee cuidar del individuo. 
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mirar ó confervar el individuo. Lat. (ndivfa 
duui//. CALD. Aut. Elfocorro general. 

Afii es llano 
guardo el individuo mió, 
con losj odios Jodio, 
con los Cbrrftianos Cbrifiiano, 

INDIVIDUO, DUA.ad;. Singular,particular,ü 
próprio , ó que no admite divilion ü diftin-
cion. Lat. Individuus, atum. MANER. Apo-
log. cap.p. Siendo vueftra lafcíviá tan ind.ví-, 
¿KA compañera vueftra , que en -qualquier 
lugar , y para qualquier torpeza os acom­
paña. 

INDIVISIBLE, adj. de una term. Lo que no fe 
pueiie ó no es capaz de dividirfe. Lat. Indi' 
vijibilis. COMEND. fob. las 300. Copl. 295, 
Los qualcs en Griego fe llaman Atomos, 
porque fon indivisibles. MONO. Diflert. 1. 
cap. 5. num. 5. E s e l derecho del 
Patronato. 

INDIVISO, SA. adj. Lo que no eftá dividido. 
Luz.Indivifus. SANDOV. Hift. de Ethiop. De-, 
dicat. .Alegando fer tan unos los que fon her­
manos , que no puede haber cofa entre ellos 
que no fea indivifa. 

Pro indivifo. Term. übrenfe, que fe dice de las 
herencias, • quando no eftán hechas las par­
ticiones entre los herederos. Tomóle del 
Latin. 

INDOCIL, adj. de una term. Rigurofamente 
íignifica el que no admite epfeñanza; pero 
en nueftro Caftellano fe toma por inflexible, 
ó tenaz en el genio. Lat. Indocilis, que es de 
donde viene. HUERT. Plin. Ub.8. cap. 52. Es 
(el puerco) el mas indócil de todos los anima­
les: y afsi no es acomodado a ufo alguno para 
provecho del hombre. 

INDOCILIDAD. f .f. Calidad de un ánimo, ó 
.genio tenaz ó inflexible, ó repugnancia á fer 
inftruído. Es compuefto de la prepofícion In 
y del nombre Docilidad. Lat. Indocilitas, 
MA&Q. Gob. lib. 2. cap.33. Que no es delito 
de tznizindocilidád. 

INDOCTISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui in-
do&o. Lat. Valdc indocius. MÉX. Hift. Imper. 

. Vid. de Conftantino. Fue efte Emperador 
Licínio de malas y crueles manas indoc-. 
tí/simo, y que no fabia letras algunas.' 

INDOCTO, TA. adj. Ignorante y que no tie­
ne letras algunas. Lat; IndoSius fqac es de 
donde viene. GRAC Mor.f.176. Los indoBos, 
.que no faben muchas veces. la fortuna dieí-
traquefeles allega, ladefviany tornan 11-
nieftra. ARGENS. Maluc.lib. i.pl.a. Los /»-
dottos en el arte defprecian aquel aparato. 

INDOLE, f. f. Elnaturál ó inclinación alas co­
fas , próprio de cada uno. Es voz Latina In­
doles. SAAV. Empr. 1. Fue cruel y bárbara la 
coftumbre de los Brachmánes, que defpues 
de dos mefes nacidos los niños, fi les pare­
cían por las léñales de mala índole, o los ma­
taban , ó los echaban en lasfelvas. CIÉNF. 
Vid. de S. Borj. Hb. 1 • cap.j. §.2. Efta Índole^ 
verdaderamente generóla , fe hacia-toas ad-

• mirable en aquellos años , no folo floridos, 
. . f ino uiui tiernos; 
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INDOLENCIA. (Indolencia) f.f- El cftájto de 

infcnfibilidad al dolor ó á la pena, fcs voz 
puramente Lacina. . r . . . 

INDOLENTE, adj, de una term. IníenliWc,ia-
capáz al dolor. Lar. D^r / íwpf r / . 

lNDOMABLE.adi.de una term. que le aplica 
y dice de los amuiales feroces, y que no le 
pueden domar ü amanfar. Lat. índomabilis. 
CERV. Perfil, lib.2. cap.ao. Tan lleno de mie­
do , que le volvió de león en cordero, y de 
ammiU/fdoiaáble en generólo caballo. 

INDOMABLE. En el fentido moral y analógica­
mente fe dice de aquellos afedos ó pafsiones 
que no fe dexaa fácilmente reducir ó trahec 
a lo que íc quiere. Lat. Indonubilis. Infiexi-
bilis. COMBNO, fob. las 300. Copl. 231. La 
Jafticia es indomáblt, no dá lugar a los 
ímprobos, no admite palabras blandas, no 
ruegos, acufaciones ni lifonjas. 

iNDOMEñABLE. adj. de una term. Lo mifrao 
que indomable. LAG. Diofc. l ib.4. cap. 3̂  
Mas el de los hombres capáces de juicio 
y razón , es por nueftros pecados indome-
ñáble. 

INDOMESTICABLE. ad;\ de una term. Lo 
que no fe puede domellicac. Lat. Quod do*-
mejllcarij velcicwArinonpotefi. ¿i'ii 

INDOMESTICO, CA. adj. Fiero, huraño c in-
tratáblc. Escompueíto de la prepoficion In y 
de la voz Doméfticow Lat. Indociíij. Afper, Fe-
rus. M.AGREO. tom.a. num»998. Se turbó mas 
aquella indoméfiiea fobérbia de Lucifer. 

INDOMITO, TA. adj. Lo raifmo que Indo­
mable. Lat. Irtdsmitus, que íignifica lo mi l -
mo. Ov. Hift. Chil. lib.5. cap. 8. Se alojó en 
el valle de Millapoa , con ánimo de aflblarlc, 
y fujetar de cfta vez al miómiio Araucano. 
M . AGRED. tom.i . num.581. Contra una paf-
fión tan indómita, que pecas veces la efeucha 
ni obedece. 

INDOTACION, f. f. term. jurídico. El defam-
páro que padece la mugér en fu dote, por no 
podértele cumplir. Lat. Indotatio. 

INDOTADO, DA. adj. El que carece de pren­
das que le hagan recomendáble, las quales fe 
llaman también dotes, de donde toma la de*: 
nominación. Lat. Indotatus, a y um. 

INDOTADA. Se dice de la muge'r que no tiene, 
ó ha perdido el dote, ü no fe le ha feñala-
do. Lat. Indotata. 

INDUBITABLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puede dudar, ó que no admite duda. Lat. 
Indubitabil s, que es de donde viene. MANER. 
Prcfác. §. 11. Es refolución indubitable, que 
el libro de las preferipciones le eferibió an­
tes de la caída. CERV. Quix. tom. 1. cap.3*. 
Se han de traher exemplos palpables, fáciles,*' 
inteligibles ¿ indubitables. 

INDUBITABLEMENTE, adv. de modo. Cier­
ta y feguramente , fin que fe pueda dudar. 
Lat. Jndabitanter. PALOM. Muí. Pid. lib. 4. 
cap.2. §. 2. Si el exceífo que hizo el apopléti­
co en un dia lo repartieíTe en ocho, le aumen­
taría el hib'izo indubitablemente. 

. INDUBITADAMENTE, adv. de modo. Evi­
dentemente , fin duda. Lat. Certifsime. B. 
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MEND. Thcor. de la guerra, pl. 33. 1o 
qual indubitadamente el enemigo fe de 

aliar y enflaquecer de fuerzas. CERV. Quix! 
tom. 2. cap. 1. Los examinadores cccyc-
ron indubitadamente , que eftaba .del todo 
bueno. 

INDUBITADO,DA.adj . Evidente,confiante 
y que no fe duda. Lat. Indubitatus. 

INDUCCION, f. f. Perfuafion con que fe mue­
ve ¿ incita á otro , para que execute alguna 
cofa. Lat. Indu&io, AMBR. MOR. lib. 9. 
9 . Es cierto que el Emperador Claudio fué 
cíquedefterró á Séneca El que eferi­
bió fu vida añade , que por inducción de Mur 
falína fu mugér. MANER. Apolog. cap. 12. 
Como noíbtros, en los tormentos que pade­
cemos por [ú, inducción* 

INDCCCIÓN. En términos Rhetóricos y Lógi­
cos es una eípecie de argumento, que fe ha­
ce por la enumeración de todos los particu­
lares, pofsitiva ó negativamente. Lat. Jndu~ 
£iio. ABR. Philof. lib. 3. cap. 14. Es pues la i»-
daeeión una manera de argumentación, que 
por lo particular prueba lo mas general. 

IN DUC1 A. f. f. Lo mifmo que Tregua: y tam­
bién fe roma por la efpéra ü dilación que fe 
fílele conceder á los deudores para facilitar­
les la paga. Es voz Latina Iniucia, arum. VE-
NEG. Agón. punt. 1. cap. 4. Las quales vir­
tudes tiene habitualmente el Chriíliano haf-
ta los años de diferedon,© fegun Santo Tho-
más , hafta el tiempo de las indáeias 6 tre­
guas > que hai entre el Bautifmo y el primer 
punto en que Dios le obligó á poner en exe-
cucion actualmente los hábitos de las v'utú-
des infufas en el Bautifmo. 

INDUCIDOR, RA, f. m. y f. El que induce a 
alguna ¿oía. Ltt.Perfuafoi'. Qu: inducit.Qv&i, 
Virt .Mili t . peft. 1. Ella atofiga todas las eda­
des, ella, es i»¿o«<¿Jr<* de mue. tes. ARGENS. 
Maluc. üb.i.pl. 37. Vicente de Fonfcca fué el 
primero y mayor inducidor de la muerte de 
Gonzalo Peréira. 

INDUCIMIENTO, f. m. Confcjo, perfuafion 
eficaz, ó irapoficion en alguna cola. Lat>/»-
du£iio. Per/ua/to. CHRON.DEI. R.D. JUAN EL 
I I . cap.j ix . N i eteíaque efto fuelle de fu 
voluntad, mas por inducimiento de algunos 
que con el eftaban. NAVARR. Man. cap. 9. 
Efte inducimiento es pecado mortal, quando 
por él fe induce fin neccfsidád. 

INDUCIR, v.n. Aconfejar ó perfuadir auno 
para que execute alguna cofa. Tiene la ano­
malía de mudar la c en x en los pretéritos: 
como Yo induxe, aquel induxo, &c. y la de 
recibir la zen algunas perfonas de los tiem­
pos prefentes: como Yo induzco , induzca 
aquel, &c. Viene del Latino indúcete , que 
fienifica lo mifmo. FR. L . DE LEÓN , Nomb. 
de Chrift. en el de Padre. Para que el hom­
bre por baber fido inducido á culpa por el en­
cano.... no perecieífe. CRAC Mor. f.77. M 
pudiéndola inducir por ruegos, ni atraher 
por perfuafiones, mando que fe la traxcücn 
por fuerza á cafa. > . 

INDUCIR. Significa también ocafionar, u <iar 
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medio ó mod® para alguna cofa. Lat. /«¿w-
tere. Inftrre. QJEV. Forí. Los Nobles juncos 
inducen confulion, y ocafionau ruina. 

INDUCIDO, DA. part. paíT. del verbo Inducir 
en fus acepciones. Lat. InduSias. IlUtus. 

INDUCTIVO, VA. adj. Lo que tiene eficacia 
para inducir, ó que induce. Lar. Induí i ivut , 
SOLORZ. Polit. lib. 3. cap.23. Se puede tener 
y juzgar por corredória del derecho anti­
guo de encomendar, ó por lo menos por i n -
aut l íva de efte nuevo y extraordinario. 

INDULGENCIA, f. f. Facilidad en perdonar 
ü difsimular culpas, ó en conceder, gracias. 
Es voz puramente Latina. ANT. AcuST -Dia l . 
p l .y i . Porque la indnlgénci<f. aparta el rigor 
de la jufticia. 

INDUI GEVCIA. Vale también demaíiada benig­
nidad, permifsión ü difsimulación con algu­
no que le ocafíona libertad en el obrar, u 
falta de temor. Lar. Indulgtntia. PELLIC. Ar­
gén, part.i. lib.x. cap. 17. Ufando de eran fa­
cilidad fe ittditlgéneia con perfonas mucho mas 
viles. 

INDDLGEN'CIA. Gracia ó concefsion de la Igle-
- fía por fu cabeza el Sumo Pontífice, con que 

fe perdonan y remiten las penas debidas por 
las culpas. Dividefe en plenária ó plcni (si­
ma, y parcial, con relación al tiempo que fe 
habia de cftar ch el Purgatorio corrclpon-

- diente á la pena. Lat. Indulgentia. PA&R. LUZ 
de Verd. Carh.PIat-24. del Sacramento de la 
Penitencia. Aqui entra la benignidad de Ma­
dre , con que nos focorre nueftra Madre la 

- Igleíla con las Indulgenciar. 
INDCIGENCIA P-ARCIAL. Es aquella por la qual 

fe perdona parte de la pena debida por las 
culpas, y fe limita el tiempo: como la que 
concede tantos años y tantas quarentenas. 
Lat. Indulgentia partiaiis. 

ÎNDULGENCIA PLENARIA. ES aquella por la 
- qual fe perdonan todas las penas debidas por 

las culpas, fin limitación. Lat. Plenaria indul­
gentia. CIENF. Vid. de S.Borj. l ib . j . cap. 18. 
§. 1. Hizo llamar- al Cardenal Juan Aldtoban-
dino.... para que llevaíTe al doliente Borja 
fu bendición y la Indulgencia plenária. CALD^ 

Aut. El Año Santo en Roma. 
2" af$i J i quieres venir 
f ganar e l jubi léo , 
y la Indulgencia plenátia. 

'INDULGENTE, adj. de una term. Benigno* 
• blando de condición, que permite y difsnnú-

la demafiado. Lat. Indulgen;. CÚLOM. Guerr. 
de Flañd. lib. 7. Era gobernada por un Sar­
gento mayor, aunque buen foldado, mas /«-
dulgente de lo que habia menefter aquella 
foldadefea. 

INDULTAR, v. a. Libertar ó perdonar á uno 
la pena que merecía,ó exceptuarle y eximir­
le de alguna obligación, ley ü otra cofa. Lat. 
Immunitatem, vel indulgentiam concederé. Pce-
nam remiitere,condonare. M.LEONÍ Obr.Pocr. 
FL134. Mcmoiial de los Poetas que/Í han 
indultado en el Parnifo , por el Nacimiento 
del Principe nueftro fenor. CALO. Aut, El 

. -Indulto general. 
Tom. i r . 
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Para que a indultar las taufas 
fin parte, a la cárcel vengan. 

INDULTADO, DA. part. palf. del verbo Tâ  
dultar. Lo afsi libertado ó perdonado. Lat. 

• Jmmunltate, indulgentiáyVel mni/sione affeéiusi 
CALD. Aur. El Indulto general. 

Tputjfque lo bien negado 
nunca es bien creído, que /alga 
yo indultado es fuerza 

INDULTO, f. m. Perdón concedido por el fu-
periór, con que fe liberta de la pena corref-
pondiente á la ley. Lat. Indulgentia. Peen* 
remifsio ¡eondonatio. CALD. Aut. El Indulto 
general. 1 

Con que de indulto / de diada 
vendrán á gozar fus ánfias, 
de la deuda la jufticia, 
y del indulto ía gracia. 

INDULTO. Significa también gracia, ó privile­
gio concedido á alguno, para que pueda ha­
cer alguna cofa, que fin él le era prohibida. 
Lat. Gratia. Permifsio. SOLORZ. Polit. lib. 4. 

- cap.9. Si le feria lícito dexar efte camino ó 
-juicio, y cícoger el nuevo indulto de poder 
acudir al fufragáneo mas cercano. BAREN, 
Guerr. de Fland. pi.81. Muchos dell^s inter­
pretaban íinicítramentc el fentido de uno y 
otro indulto. 

IKDULTO. Se toma afsímifmo por el fervicio 
- que fe carga por impofícion Real, fobre los 
• géneros y mercaderías que entran en el Rei­

no, y fe debían regular por de contrabando. 
Lat. VeSiigal extrañéis mercibus fuperimpofi-
tum. 

INDUMENTO, f. m. Lo mifmo queVeftidu-
ra. Es voz Latina y de poco ufo. PALOM. 
MuOPift. lib.7.cap.2.§.4. Pero que diremos 
de la compréheníion que nccefsita el inven-
tór, para la inteligencia de los hábitos ó in* 
dumentos Ecleíiáfticos. 

INDUSTRIA, f. f. Deftrezá ü habilidad en 
qualquier atte. Es voz puramente Latina In~ 
duftria, a. FR. L. DE GRAN. Trat. de la D t -
voc. cap.4. No es la -principal gloria del Ma-

- xinéro que lleve fu navio bien encaminado 
quando le hace buen tiempo; mas quando 
efte le es contrario, íaber entonces defple-
gar las velas, y ufar de toda buena indúftria 
para vencer la calma ó la tormenta. So LIS, 

. Hift. deNuev.Efp. Iib.2. cap.16. Y las gran­
des embarcaciones, que llamáis Palacios ma­
rítimos, no pueden fer obra de la indáfiria 
humana, qué fe admiran porque no fe han 
vifto? 

INDUSTRIA. Se toma también por ingenio y fu­
tileza, maña ü artificio. Lar. Induftria. G r a ­
vitas. Solertia. QUEV. Tacan, cap. 14. Gran­
des gracias di á Dios viendo quaflto dió á los 
hombres en darles indóftrid. 

JDe indáflria. Modo adverbial que fignifica De 
> propófito, de intento, attificiofamente. Lat. 

A confilio. CERV. Perfil, l ib . i . cap.4. A cau-
fa que tenia inclinada la cabeza,y como de 

: indáfiria, parecía que no dexaba vfctle de 
. nadie. 
INDUSTRIAL, adj. de una tetm. Cofa perre* 

K k ne-
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nccicntc á indáftcia, ó que nace de ella. Es 
mui ufado en lo t'ovcnCc.Lat.InduJirialis. NA-
vARREr .Conferv. Diíc. 27. Porque los m i -
niftérios para que los elegía eran mdu/trtáles, 
pufo primero la fufkiéncia que la calidad. 
BOLAÍ. Comerc. rcrreftr.lib.a.cap^.num.iz. 
Frutos naturales fe dicen los jgue vienen fin 
labor y cultura del hombre, como los de los 
árboles , e indufiriáles los que vienen por 
ella» como las heredades. 

INDUSTRIAR, v. a. Enfeñar , adeftrar e ins­
truir en alguna arte ü otra cofa. Es formado 
del nombre Indúllria. Lat. ínfiruere. Indu-
Jlrie docére. SAAV. Empr.ioi. En la fortuna 
prófpera fe prevenia para la adverla; y en cf-
ta fe induftriaba para volver á aquella. QUEV. 
Muf.6. Rom.45. 

Afsi d Jolas induftriaba, 
como un 'tácito Cornelio, 
d un maridillo flamante, 
un maridifsimo viejo, 

INDUSTRIADO , DA. part. paff. del verbo 
Induftriar. Lo afsi enfeñadojadeftrado, é inf-
truido. Lat. Injlruftus. CALD .Aut . El Corde­
ro de Ifaías. 

Antes que llegues 
d la feliz água , tare 
Bebotnud , que induftriado quedes. 

INDUSTRIOSAMENTE, adv. de modo. Con 
deftreza, habilidad ó futileza ingeniofa. Lat. 
Indufirié. Induftrihs. MARM. Rebel. lib.ó.cap. 
5. Efpe&áculo piadofo , y digno de compaf-
fiónj aunque indaftriofamente hecho para pro­
vocarle á ira contra los Morifcos. HERN. 
Eneid. lib.12. 

Hizo que en el alto aire pareciejfe 
Un prodigio, el mayor y mas horrendo 
Que amedrentó jamás las gentes Italas, 

¿fc Con que los engañó induftriofamente. 
INDUSTRIOSAMENTE. Vale también lo mifmo 

que de Indúftria. LAG. Diofc. lib. 3. cap. 18. 
Hallanfe á la fin del capítulo del Cori, en al­
gunos Códices Griegos , otras ciertas pala­
bras, las quales me dexé indujiriofamenté. 

INDUSTRIOSO, SA. adj. Hábil, dieftro y ma-
ñofo en algún arte. Lat. Induftrius. Gnavus. 
CERV.QUÍX. tom.2.cap.2 2. Que atendieífe á 
gcangear hacienda, por medios lícitos e in~ 
dufitiófos. 

INDUSTRIOSO. Vale también fútil, ingeniofo,af-
túto y íagaz. Lzt.Solers.Gnarus. AYAL. Caid; 
de Pnncip. lib.3. cap. 13. Diciendo de fu alta 
caballería, y de fu induftriófa fabiduria de los 
hechos de la guerra. 

INEBRIAR, v. a. Lo mifmo que Emborrachar^ 
Díccfe de las cofas que tienen fuetza para 
turbar la cabeza, la razón y el fentido: como 
el vino. Lat. Inebriare. 

INEBRIAR, Ó INEBRIARSE. En el fentido mo­
ral fe dice de aquellos afectos violentos que 
facan al hombre de sí, y parece que le turban 
la razón y el fentido: como el amor, la ira 
&c. Lat. Inebriare. 

ÍNEBRiADO,DA. part.paíT.del verbo Inebriar 
en fus acepciones.Lat./»í¿rMí«í. Lop.Coron. 
Trag.f.xo. 

1 N E 
Veréis de fangre [anta y inttocente 
(Que derramó fu loca tyran'ia) 
Inebriada un» mugir , fentada 
Sobre la béjlia en purpura bañada. 

INEDIA, f. f. Voluntaria o forzofa atftínéncia 
de comida. Es voz puramente Latina, y «mi 
ufada de los Médicos. NIEREMB. Var.ilullr 
Vid. del P. Marcelo Maftrilli, cap. 6. Con la 
larga inédia de quatro dias, y con tanto pa­
decer , eftaba con extremo debilitado. 

INEFABILIDAD. f.E Repugnancia de fer ex­
plicada una cofa , ü de hablar con proprie-
dad de ella, u que excede nuettra capaci­
dad. Derivafe del Latino ¡neffabilitas. Es ca­
lidad de los atributos divinos, y de los Myf. 
terios de nueftra Religión. 

INEFABLE, adj. de una term. Lo que es inca­
paz de que fe explique ó que fe hable de ello 
con propriedad. Es del Latino Ineffabilis. 
FR. L . DE GRAN. Vit.Chrift. Vifit.deS.l&bcL 
En aquel inflante le fué hecha,por una mane­
ra inefable, relación de caíi todo el myfterio 
del Evangelio, y de la redención del género 
humano. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 2. 
cap. 18. Conocerá en cfta mifina cafualidad 
la mano de Dios, cuya inefable fabiduria fue­
te fabricar fus altos fines íbbre contingéür 
cias. 

INEFABLEMENTE, adv.de modo. Indecible­
mente , fin poderfe explicar. Lat. ineffa-
hiliter. MEND. Vid. de N . Señora , CopL 
260. 

Que allí, mayor, mas divino 
yace , que en el clauflro régio, 
que ilufi ran campos de luces, 
inefablemente amtnos, 

INEFICACIA, f. f. Falta de eficacia ú adivi-
dad para qualquier coía. Es voz puramente 
Latina. 

INEFICACIA. Se dice en loTheoIogico de loc| 
auxilios , en el fentido que fe llaman Ineficá-. 
<:es. Lat. Inefficacia. 

INEFICAZ, adj. de una term. Débil , floxo y 
falto de virtud y adividád. Es del Latino In-
efficax. ARGENS. Maluc. lib.7.pl. 230. Todas 

. fon ó parecieron razones ineficáces,y fin fuer­
za. MANER. Apolog.Dedic. Elle conocimien­
to , que podia fer puerta del remedio, es tan 
ineficáz, que no pafla de la boca. 

INEFICAZ. Se llama en la Theologia el auxilio 
divino, que Dios confiere para las operacio­
nes nueftras, y por nueftra malicia no fe jun­
ta con la operación. Llámafc afsi, por con-
trapoficion al que fe junta con ella. Lat. Inef 
ficax. 

1NEGUALDAD. f. f. Lo mifmo que Defígual-
dad. Es voz antiquada. COMEND. fob.las 300. 
Copl. 49. Efcribc Plinio, que en ellas fyrtcs 
hai gran inegualdád de la mar. 

INENARRABLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puede decir, contar ó explicar. Es del La­
tino Inenarrabilis,qvie fignifica lo mifmo. Ri-
BAD. Fl. Sand. Fieft. de Todos los Santos. 
Proponiéndonos fu vida pcrfedtífsima y divi­
na, y la gloria inenarrable que por ella alcan­
zaron. NIEREMB. Aprec. l i b . i . cap. 16. Antes 
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muchos damóres, ¡¡f^piáos httHarrábles yl&c-. 
gas oraciones coftó á los Patrtarchas y Pro-
phetas el acccicrar fu primera venida. 

INEPCIA, f. f- Impropriedad, necedad, ó cofa 
fuera de propólito. Es voz puramente Lati-

, na y de poco ufo. COMEN o. fob. las 300 Co-
pl.129. Contra ellos dilpúta íinguíarmentc 
San Agüftin , en los libros de la Ciudad de 
Dios, refutando fus inépeias y vanidades. 

INEPTAMENTE, adv. de modo. Con impro­
priedad , 6 fuera de propólito. Lat. Inepte* 
LAG-DÍOÍC. lib.4. cap. 30. Llaman .algunos 
inspPamente al Ocymaftro Papáver fpumeum, 
del quál es mui diferente, aunque fe le pare­
ce infinitó. 

INEPTISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui inepto» 
Lat. Inepiifsimus. Váldé ineptas. NIEREMB. 
Var. ilultr. Vid. del P. Diego de Salazar^.j. 
Si fe tocaba plática de fer Superior, afói lo 
dcfpredaba,untiendofe inepttfsimo para ello» 

INEPTITUD, f. f. Falta de aptitud ó ptoprie-
dád. Lat. Ineptítudo. SART. P.Suar.lib.i.cap. 
5. Por rhas que le doró la (navidad, fué pre-
cifo indicar fu ineptifM^oz razón de fu re* 
pulía. 

INEPTO, TA.-adj. Nada apto ü a .própófito 
para las cofas. Lat. Ineptus. GRAC. Mor. f . i j . 
Parecíale á eftc Varón cofa inepts y torpe, 
difputat por toda la vida de la virtud. M* 
AGRED. tomvi-; num. r.133. El odio concebi­
do contra fu Salvadór, y contra la Madre de 
nñfericordia, le hizo 'tupto para buícarla. 

INERCIA, f.f. Floxcdad, pereza ydefcuido» 
£s voz puramente Latina. SARUC. Philof. Go-

%loq.i. tit.19. La pereza y ocio demafiado, / 
mucho dormir, hace caer del celebro humóü;.. 
y xugo viciofo, que hace gafos y tullidos: 
eftc vicio fe nombra Ignavia ó ínércia. 

INERME, adj. de usa term. Defarmado ó fin 
armas. Es del Latino ínermis s e. GOMEND. 
fob. las 300. Copl. 149. Sin otros muchos 
pueblos inermes alli .-junto: efto es fin otra 
mucha gente defarmada* 

INERME. Mecaphoricamente Vale defprevehi» 
do ü deíarmado de razones. Lat. Inermit» • 

INERRANTE. adj. de una term. Term Aftro-
nómico. Lo mifmo que fíxo y fin movimien­
to. Lat. Inerrans. MOND. Diifert. 1. cap. y» 
Como con acierto concluye Juan Philipoao, 
contra los que negaban la exiftencia del or­
be inerrante, hafta las efpeculaciones de Hi-
parcho y Ptolomco. 

INERTE, adj. de una term. En fu rigurolb fen-
tido vale faltó de arte ó indúftria; pero fe to­
ma regularmente por fíoxo , t ibio, ü pufilá-
nime. LM.Iners . GARCIL. Eglog.2. 

Dañaba la tardanza floxa, inerte. 
INESCRUTABLE, adj. de una term. Lo que 

no le puede averiguar, efeudriñar ó fon­
dear. \jK.lnferutabilis. SAAv.Empr py.Quan-
doduoNicéphoro que fe maravillaba de la 
iñefcrutáble fabiduría de Dios , que con dos 
medios contrarios confeguia un fin. 

INESCÜDRlnABLE. adj de una term. Lo que 
no fe puede averiguar ó efeudciñ/u-. Lat./ny-
irUtabilis. K\%hV>. El.Sana. Vid. de S..Ju\jan 

Tom.IV. 
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Mactyr. Y reverenciar aquella providencia 
tan inefindriHabUf con que á unos hace Tan­
tos y los regala.... y a otros por fus pecados 
defampara y caftíga. 

INESPEK.ADAMENTE, adv. de modo. Ca-
fual y fortuitamente) fin eíperarfe. Lat. E x -

: infteratd. Infperate. IBAÓ. QjCurc. lib 4.cap.. 
Si le huvicffe atemorizado aquel gruef-

fo de caballería que ine/peradamente encon­
tró. 

INESPERADO, DA. adj. Lo que fucede ó vie­
ne fin peníar ó fin eíperarfe , o quando rae-
nos fe efpei;aba. Lat. Infperatm. IBAÚ. 
Cute, lib.4. caP- Libre el Rey de tan in-
«fperado peligro, recogió fus tropas fin pér­
dida alguna. 

INESTIMABl LIDAD. f. m. Calidad de la co-
-fa con que fe explica íu bondad o precio, 
cuya grandeza hace que no fe pueda apre­
ciar o eílimar correfpondientemente. Lar. 
InaflimabUitat. NIEREMB. Aprec. lib. i.cap. 
\6. Pórque todo era meneíter, por la 
mabiUdád del bien que nos quería nego­
ciar. 

INESTIMABLE» adj. de una term. Incapaz de 
cllimacion correlpondiente, ú de precio: io 
mifmo que excelente ó mui apreciáble. Lat. 
Inafiimabilii* FR. L. DE GRAN. Trat. de ia 
Devoc. cap. 2. §. 4. Efte cuidado fufodiclío 
es de inefiimáble provecho. 

INEViTABLE.adj.de una term. Lo que no 
fe puede evirar, excufar ó huir. Es del Lati­
no Intoitabilis. SAAV. Empr.44. Quando fon 
inevitables los mandatos del Príncipe, es pru­
dencia obedecel los, y afectar la ignorancia, 
porque no fea mayor el daño. MANER. Pre-
fac. §. 1. Y^tí^cño inevitable y querer edrrer 
en las tinieblas obfeútas. 

ÍNEV1TABLEMENTE. adv. de modo. Fixa y 
ciertamente, fin poderlo evitar. Lat. Inev:ta-
biliter* Certd. 

ÍNEXCUSABLE. adj. de una term. Lo que no 
fe puede excufar, ó que no admite excufa. 
Viene del Latino ln-xeafiibilis, que figniñea 
lo mifmo. ARGENS. Maluc.lib.7. pl. 233., Qual 
error mas mexcufdble que feguir las noveuá-
des de hombres indódos y viciólos. 

INEXCUSABLE. Vale también precito y que no 
fe puede dexar de hacer. Lat. Hectjf.iTius. 
CERV. Quix.tom.i. cap.33. Se entretenía en 
otras colas, que él daba a entender eran w¿> 
excafiíbles. 

INEXCUSABLEMENTE, adv. de modo. Pre^ 
cifa v neceflariamente, fin excúía. Lat. In~ 
exeufabiliter* Neceffarid. 

INEXHAUSTO, TA. adj. Lo que no fe pue­
de agotar. Es vozLaLÚnsilnexbaaJiuSyayUm. 
TEJAD. León Prodig. part. •. Apolog. 54. Las 
minas de oro y plata.... quédenle á los hom­
bres, fomenten con ellas fu inexbdují» aya-
ticia. VALDIV. Sagr. lib.i.Oct.53. 

L a Pirgen ofendida, que f lorio/a 
Goza no frío la inexháuffa lumbre 
De aquel Háme/o impar, que toA btrnflfik. t 
Luz., beatifica la Jupréma cumbre. , . • 

IN EX H A vttTo. Vale también ilciio, abundante ó 
Kk 2 que 
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• que no fe piiéde acabar, por más que fe gaf-

tc: y en elle fentido fe llama la Orampotcn-
; da de Dios Inexhaufta. Lat, Inexhaufiui. 

Lop.Coron.Trag. f.84. ^ . 
E l Réino, por veinte añoi inexhauftó 

^ De gente y oro, Puede fir que altere* 
INEXISTENCIA, f. f. Term.Theológico. Exif-
- téncia de una cofa en otra por íntima unión 
- con ella- Es voz Latina Inexifténtia* M . 

AGRED- tom.3. numi<58o. Y las tres Perfonas 
v todas cftán en cada una por ihfeparable 1110-
- do de hiexifiéncia. 
INEXISTENTE, adj. de una term. Lo que 

exilie y eftá intimamente en otra coía. Lat. 
- .Inexificnsí ¿í>. 

INEXORABLE, adj. de una term. Incapázdc 
• apiadarfe ó áblandarfe con ruegos ó fúplicas. 
, Es del Latino InexoralrUis, SOLIS, Hift. de 
• Nuev.Eíp» iib-4 cap.i. Nohabia dado eípc-
. ranza.de admitir el Evangelio 5 antes duraba 
. inexeráble y obftinado en fu idolatria. LOP. 

Coron. Trag. f.84. 
T que a todo partido inexorable. 
Se vengue de maldad tan execrable» 

INEXPERTO, TA. adj. Falto de experiéncia. 
• Es del Latinp Inexpertas, a, um, SAAV. Empr. 
. 56. Puede gobernarfe-un Príncipe, con malos 
. Miniftros j pero no con un Secretario ÍIÍÍX-
' perto, -

INEXPIABLE, adj. de una term. Lo que no 
' puede fer perdonado ó íatistecho con facti-
- ficios ü otras ceremonias fatisfactóriás. Es 
•' voz LatinaInexpiabilh* F. HERR.fob. la Egl. 
• 2. de Garcil. Qué barbaria fe ha introducido 
• en los ánimos de los nuellros, que huyen co­

mo fí fuelle facrilegio inexpiable el ufo defta 
v-dicción? 
INEXPLICABLE, adj.de una term. Lo que no 

fe puede explicar, ó que no admite explica-
• ción. Es voz Latina Incxplicabilis. MANER. 

Apolog. cap.47. Reduciendo la verdad á opi-
' "iones de PhilOfophía , y partiendo el cami­

no real en muchos fenderos inexplicables y 
torcidos. C I * \ F . Vid.deS. Borj. lib.2. cap. 6. 

• §.2. Infundiófele un vivo conocimiento de l a 
: eterno todo, y un dcfprecio inexplicable de lo 

caduco. 
INEXPUGNABLE, adj. de una term. Lo qué 

no fe puede rendir, batir ó expugnar. Apli-
1 £.afe regularmente á las Plazas ó Fortalezas. 
• Es voz L a t i n a / ^ ^ ¿ / / / V . MARVAN. Hift. 

Efp. lib.6. cap. 24. ReftabaToledo, Ciudad 
- puefta en el riñon de Efpaña , de afsicmo /«-
- expugnjjble. QUEV. Fort. Confideróle con uni­

do vaflallage , pot haber demolido todas las 
• fortificaciones, hafta l a s / « ^ « ^ « i ^ délos 

Hugonotes, Lutheranos y Calviniftas. 
INEXPUGNABLE. En el fentido moral vale firme 

confiante y que no fe dexa torcer ó rendir 
- fácilmente. Lát. Inexpugnabilis. FR. L. DB 

GRAN. Trat. del Amor de Dios, cap. 1. El 
amor es noble y generofo: es fábio y hermo-
fo: es dulce, fuerte, frucluofo ó fencillo, caf-
x° , inexpugdnble y vencedor de todas las 

, cofas. 
INEXTINGUIBLE, adj. de una term. Lo que 
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• no fe puede apagar ó . extinguir. Drccfc pro 
- pnameme del tuego. Lat. inext ingmtnii. 

MEN . Coron. Copl.5. Antes ferán abrafados 

'•¡ngutOHi aisi nai amor inlaciablc. 
INJBÍTINGUIBI*. En el fentido ^íioraí y analó­

gico ̂ c dice de todos los afedos y cofas que 
- por fu adividad y fortaleza fon parecidas al 
• fuego > luz ó llama: y metaphoticamcntc £c 

fucle llamar alsi. Lat^ Inextinguihdh. Ni t -
REMB. Aprec. lib. 1. cap. 15. O vientre, quC 

• contienes en t i la Luz inextinguible de gracia, 
fíete veces rcfplandeciente y lucida! 

INEXTRICABLE, adj. de una term. Intrinca-
. do, confúfo, emmarañado, y que no es fácil 
. de defenredar. Es voz Latina Inextricabúin 
• COMEND. íob. las 300. Copl.80. Laqual los 
. • -tiene enlazados en lazo inextricable, l i n s c . 
- Hift. Pondf. lib. ó. cap. 24. §„ 8. Encatccicn-
. dolé el peligro y red inextricable en qué los 
• había metido. 

ÍN£ACET1SS1MÓ> MA.adj. fuperl. Mui-fal­
to de gracia^ donaire y agudeza, en el decir 6 

' cfcribir. Lat. Infaaiifsimus. F. HERR. fob. la 
Egl» 1. de Garcil. Bautifta Mantuáno y Juan 

. de la Encina > inficetífsimos tfetitóres de 

. Eglogas. 
INFACUNDO, DA. adj. Falto de palabras, 

voces ó phrafes para explicarfe. Lat. iiifiuun-
dus. CERV. Quixv tom. i.cap.46. O bellaco 

. villano ,'mal mirado, defeompuefto ,eigno-
• rante e infacundol 
INFALIBILIDAD, f. f. Suma certeza, éincapa­

cidad de engañar ó enganaríe. Lat.Owm'wof 
: da certitudo* Error i s RENGIF. Art. 

Poet» cap.2. Loqual no hacen otros con tan-
' ta infalibilidad, aunque en lo natural tengan 

tan buenos juicios. 
INFALIBLE, adj. de una term. Sumamente 
• cierto, o que no admite ó padece engaño. 

Es compñefto de laprcpoficion ln,y del nom-
'-•• bre Falible. Lar. E r r o r u immunis, velexpers. 

Certuj. Minii/>e dubius. QUEV. Fort. La fortú-
- na encamine fu rueda y lu bola por las roda»-
• das antiguas, y ocafione méritos en los cuet-
• dos, y caftígos en los defotinados,á que.afsif. 
. tirá nueftra providencia infalible. MANER. 

Prefacvj.Qucdó cfta Apología entonces ca-
- lifícada de Cathólica , por la conformidad 

que tuvo con las verdades infalibles, que te-
• nia la Igléíia definidas. 
INFALÍBLEMEN TÉ. adv.de modo. Cierta y 
- feguramente , fin falencia. Lat. Sine errare. 

Certifsirte. CERV. Perfil, lib.4. cáp.j . Aíicgu-
raronlc infaliblemente la venida defte Señor a 

- juzgar el mundo fobre las nubes del Ciclo. 
INFAMACION.f. f. La,acción ó el efe^odc 

infamar ü deshonrar á uno ó á alguna cola, 
Lat. Infamafio. Infamia. NAVARR. Man. cap. 
7. Porque no pequé, confintiendo en;la í»>--
maeión. . v a, • 

INFAMADOR, f. m. El ore infama u da mott-
vopara que otro pierda la fama ó ctfdito. 
Lar. Infamator. FR.L.DE GRAN^ymb.parr.4. 

tpat. 
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tri'r. i . cap. i8." En ti fe bAlkrao" hombres 
infaraadóres de honras.,,y iderraraadóres de 

- fangrc. NAVARR. Man. cap. 18. No lolamen-
. te.es dexra¿tór ó infamzdór el que quita la 
. fama de la bondad 5 pero ann el que quítala 

de algún otro valór. 
INFAMAR, v. a. Quitar la fama , crédito ü 

honra á otro, con acciones .ó palabras. Lar. 
. /r^iMjrff, que es de donde viene. NAVARR. 
I Man.cap.23. El que jfl̂ úwa. murmurando,fin 

intención de disfamar, no es infamador for-
- mái y derecho, íino materiáL QUBV. Muf. ^ 

B.om.23. ^á,-; 
E/cándalo del Egypto, 
tu que infernando la Libiar 

. miras para la fa lád 
con Médicos y boticas. 

INFAMADO, DA. pare. paff. del verbo Infa­
mar. Deshonrado y quitado la fama, crédito 
ü reputación. Lzt.In/amatus. AYAL. Caid. de 
Princ lib.7. cap.3. Muchas.veccs era hallado 
en las caías injamádas, entre las viles y malas 
mugeres. TOLED. Prov. de Senec. Prov. 100» 

. E la gente no fiará de él, por fer hombre i a -
fátaado. 

INFAMATIVO, VA. adj. Lo que Infima, 6 
puede infamar. Lat. Quod infumiam parit. írt* 

• famatorius. NAVARR. Man. cap. 27. Quando 
es dcfcomulgado por cáaía que trahe infa» 

• mia de derecho, ó por contumacia en cauía, 
infjmatwA, 

INFAMATORIO, RIA. adj. Lo que de hecho 
. Ínfima, defacredita ü deshonra. Lat. Infa* 

matorius. CERV. Quix.tom. 2. cap. 1. Hafta 
ahora no ha llegado á mi noticia ningún ver-

- fo /n/amaí^rio contra la feñora Angélica» 
INFAME, adj.de una term. Defacredicado,que 

ha perdido la honra y la reputación. Lat./»'* 
famis. 

INFAME. Significa también muí malo ó vil en 
fu línea. Lat. Infamis. Turpis. Vilis. QUBV. 

- Zahurd. Llegué y vi la mas infame caíifla 
del mundo. EspiN.Efcud. Relac.i. Defc. 22. 
Qué de muertes infames , hechas con fuper-

- cherías, traiciones, robos y mentiras nacen 
del juego! 

•Publicamente infame. El infamado ü defacrc-
dítado por jufticia: y también fe dice del 
caftígo u pena que caufa efta infamia. Lat. 
Publice infamis. 

INFAMEMENTE, adv. de niodo. Muí mala­
mente én fu línea. Lat. Fosii. Viliter. 

INFAMEMENTE. Vale también deshonradamen-
te, fin fama ni reputación. hzx.Turpiter, Pro-
brosé. fgnom/niose. HoRTENs .Mar . f.127- Mu­
rió al fin Heródesf»yfl»7«wí»f¿.MANER.Apo-

• log. cap.48. Le pide el pueblo, no para ma­
tarlo á heridas, fino infamemente á pedra­
das. 

INFAMIA, f.f. Defcrédito, deshonra ó cofa 
contra el buen nombre y fama. Es voz pura­
mente Latina. OROZC. Confcísion. cap. 10. 
Ha de decir que habió mal y que le peía de 
ello, deiante de los que oyeron la /«/iw/a 
del próximo. Qucv, Tacan, cap. 10. Dios fa-
be qual ctlaba de verla infamia de mi lio. 
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INPAMTA. Se toma también por tnaldád ó vile-

. za grande en qualquier línea. Lat. Turpitu-
do. Fieditas. QB EV. Tacan, cap. i o. Coneftas 
infamias y vilezas que yo veía , propufe de 
guardarme de femejantes hombres. TEJAP. 
León Prodig. part.i. Apolog.4. Que fu def-

• velo era juntar riquezas, gozarfe y revolcar-
fe en ellas, fufrir y hacer infamias, por ad­
quirirlas y confervarlas. 

INFAMIA. Vale afsimifmo injuria,denuefto,pa-
; labra afrentofa y ófenfiva. Lar. Probrum. Ig ­

nominia, QUEV. Entremcr. Y en eípirando 
• uno,por dilculparfe, dicen mil infamias. 

INFAM1SS1MO, MA. adj. fupcrl. Mui infame. 
Lat. Valdi infamis, turpis. TORR. Philof. lib. 
7. cap. 14. Imputo al defobediente Abfalón 
en una maldad infam'ífsima para fu Padre , y 
de. gran eícáñdalo para el pueblo. 

INFANCIA, f. f. Propria y rigurofamente es 
la primera edad del hombre,mientras no ha­
bla 5 aunque algunos la extienden halla la 
juventud. Es voz puramente Latina. AR-
GENs»Maluc.lib.4. pl. 137. Llevófe Dios en 
fu infancia á mejores Reinos al Principe D. 
Miguel. SAAV. Empr. 1. Ninguna edad mas^á 
propófito pata advertir los naturales que la 

. infancia. 
INFANCIA. Analógica y metaphoricamente fe 

dice de los primeros años, ó el principio de 
. las cofas inanimadas: y en efte íentido fe di­

ce la infancia del mundo u de un Reino. Lat. 
• Prima mundi atas. Prima regni nafcentis ori-
. go. Infintia, 
INFANCINO, f. m. Azéite de azeitúnas ver­

des. Lat. Olettm infantinum. Zumo. Cetrer. 
Iib.2.cap.i2. All i una gargantada de azéite 
de azeitúnas verdes, que llaman Infancino. 

INFANDO, DA. adj. Infame, ilícito,y que no 
es digno, de que fe hable de ello. Es voz 

"' Latina Infandus, a, um, F. HERR. fob. la Egl. 
3. de Garcil. Sujétaal infando apetito ,-que 
la impelió á amar á fu Pftdre. Lop. Coron. 
Trag.f.34. 

É i agrejfér dejie delito infando. 
Que no le creo aunque le ejioi mirando. 

INFANTADO, f. m. Território ó rentas que 
fe aplican á algún Infante para fus alimen­
tos. Antiguamente fe decia Infantazgo. Lat. 
TVrwVor/aw./ii / iflf/ j . SAL»IZ.I>E MBN». Dign. 
l i b . i . cap.7. El Rey Don Fernando de León 
dió en dote á fu hermana Doña Eftebanía la 
mirad del Infantado de León. 

.-INFANTE, f. m. El niño pequeño que no tie- ^ 
ne edad para hablar. Algunos lo extienden* 
hafta la edad juvenil. Es del Latino 

. t i s , que fignifica lo mifmo- SOLORZ. Polit. 
lib.3.cap,<J. También eftaránsprohibidos de 
recibir y adquirir nuevas encomiendas de 

. Indios, los infantes 1 pupilos y-menores de 
edad. PEI-LIC Argén, parr.2. lib. 1. cap. 16. 
El Ama rige las acciones del infante que 
cuelga de fus pechos. • 

INFANTE. En lo antiguo fe llamo afsi el pri-
; mo^enito del Rey de Caftilla , tomándolo 

del cllilo de Inglarena. Ahoya fe llaman aísi 
los hijos, del Rey, deCic el fee^ndo gehito 

en 
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en adelante , y las hijas Infantas, Lat. ínfans 
f iUusRcñs . CoMEND.fob. las 300. CopUSd. 
Eftandocfte noble Rey Don Alonfo hacien­
do bodas al Infarte Don Fernando de la Cer­
da, fu hijo primogénito heredero , con la 
InExnta Doña Blanca. MARTAN. Hift. Efp. hb, 
7 cap.i- Solo el Infante Don Pelayo , como 
cí que venia de laAlcuñay fongre Real de 
los Godos fe feñalaba en valor y grande­
za de ánimo. 

INFANTES.- Se llaman en algunas Cathedrales 
los niños que firven en la Igléíia y en el Cho­
ro, como Minulcos.de las primeras Ordenes: 
cfto es Oftiarios , Acolytos , & c . de que hat 
un Colégio ü Seminario en Toledo, que lla-
man.de los Infantes. Lat. Mmif ir i Ecclefia i n ­

fantes, vel pueri. 
INFANTES. Se llaman en la Milicia los Soldados 

que íirven á pié. Covarr. en la palabra Infan­
te quiere que eftos fe llamaflcn aísi en la M i ­
licia Romána,de donde paífó á la nueftra, por 
fer los que en ella peleaban á pié los mas j ó ­
venes del excrcito, Lat. Milites pedejlres* 
GRAC . Xenoph. lib. 3. f . iz^ . En eftc alcance 
fueron muertos muchos infantes de los Bár­
baros : y en el arroyo perefeieron algunos de 
de los de Caballo. SÓLIS, Hift. de Nuev. Efp. 
lib.2.cap.T4. Y Hernán Cortés juntó fu exér-
cito en Cempoála, que conftaba de quinien­
tos infantes, quince caballos y feis piezas de 
Artillería. 

INFANTE . Por analogía fe dice de las letras mu­
das : como quien dice, que no hablan. Lat, 
Infans litera. TORR . Traduc.de Oven, tom.i , 
pl. 147. 

Hacia donde? d qué psrte} 
P e r aqui7y por allá quiere vaejlra arte 
Las precifas vocales dividillas, 
T juntar las infantes Ictrecillas. 

INFANTERIA, f. f. La tropa que fírve á píe 
en la Milicia , que ahóra es caíi fiemprc la 
mayor parte del exército. Lat. Peditatus. Pe~ 
dejlres copia. CERV . Quix. tom. 1. cap.42. En 
pocos años, por fu valor y esfuerzo, fin otro 
brazo que el de fu mucha virtud, fubió á fer 
Capitán de Infantería. SOLIS, Hift. de Nuev. 
Elp. lib.2. cap.17. Luego que mejoraron de 
terreno los caballos, y falió alo llano par­
te de nueftra infantería y fedefpejóla cam­
piña. 

Quedar, ó ir de infantería. Phrafe con que fe 
explica quedar ó ir a pie, yendo otros acá-
bailo ó en coche : tomando la analogía de la 
Milicia. Lzt .Peditera iré. Pedare. 

INFANTICIDA, f. ni. El matador de niños 
infantes. Es voz puramente Latina. MANER. 
Apoiog. cap.2. Aunque nos tenéis por péfsi-
nios infanticidas , no queréis que confefle-
mos el nombre, para que nadie vea nueftras 

• culpas. 
INFANTICIDIO, f. m. El homicidio,© muerte 

violenta de algún niño ó infante. Lat. Infan-
ticidium. pBLUc. SynceI.num.37. Hai total 
olvido en fu hiftoria de la primer fangre de 
los Santísimos Innocentes, que derramó He-
rodcs, fin perdonar á fu hijo: fiendo' anfi que 
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no olvidaron los Romanos el infanticidio '-

INFANZON, f. m. Caballero noble de fam¿c 
hijodalgo ó feñor de vaífallos. Es voz ant£ 
gua. Oy es título que fe conferva en Ara­
gón. Lat.Nci//// titulus, vel agnomen.-AÜ-
quando. Infancio, ohis. PART. a, tit. i . l . 12 
Catánes fe Valvafóres fon aquellos fijofdalgó 
en Itália, á que dicen en Elpaña Infanzónes. 
CHRON. D E S . FERN . cap. 63. Eftando en el 
combate del CaftiUo, llegó alíi de nuevo un 
Infanzón . 

INFANZONADO, DA. adj. Lo que toca ó 
pettenece al Infanzón. Lat. Infandonis pro-
p r i a s , a ,um. SALAZ, DE MENO. Dign. lib. I . 
cap.7. De eftas cafas fe confervan oy much^ 
en Vizcaya, Guipúzcoa y las Montañas, que 
fon llamadas Infanzonádas, por haber fidode 
ínfanzónes. 

INFATIGABLE, adj. de una term. El que no 
fe fatiga ó no ceíTa de trabajar^ fin temor del 
canfancio. £s del Latino Infatigabilis. FR. L. 
DE GRAN-. Trat. de la Devoc. cap, a. §.2. De 
-ella manera vemos también fer los hombres 
•infatigables en los negocios del mundo. M. 
A V I L . Trat. Oye hija , cap. 6. Por fer el de­
monio enemigo tan infatigable para guer­
rear. 

INFATIGABLEMENTE, adv. de modo. Con­
tinuamente , y fin ceder á la fatiga. Lat. I n -
<<fe/^.M. AGRE o.tom. 5. num.691 .Antes obra­
ba como Angel infatigabhmente , y mas que 

• ellos juntos. 
INFATUAR, v. a. Lo mifmo que entontecer,ó 

turbar ó embocar el entendí miento. Viencdd 
Latino/n^ttoor;, que fignifíca lo mifmo. : 

INFATUADO, DA. part. paíf. del verbo In-. 
fatuar* El afsi entontecido. Lat. Infataaim,' 
CORN . Chron. tom. 1. lib. 1. cap. 4. Viendo 
ajado fu pundonór, en los efeárnios y públi­
cos defprecios que hadau del,tenido pojT 
loco c infatuado. 

INFAUSTAMENTE, adv. de modo. Defgra-: 
ciadamente , con infelicidad y dcfdicha. Lat. 
Infaufie. 

INFAUSTiSSIMO, MA. adj. fuperl. Mui infauf-
to. LiX.Valde infaujltts. Infelicifsimüs. ABARCA 
Annal. Interregno 2. num. 7. Entendiendo 
que la fangre de fu Arzobifpo no podía fer 
fino /«/3»^(/}«w(?y cierto agüero de un Rey 
tyráno. 

INFAUSTO, TA. adj. Infcl¡z,defgraciadó údc 
mal agüero. Viene del Latino ín fauf ius , que 
figninca lo mifmo. SAAv.Empr. 31. Gobier­
nos hai buenos en sí j pero fon infáufios , que 
todo fale errado. PELLIC . Argén, part. 2. lib. 
2. capvt. No alterandofe con la fcñál infauj-
ta, recogió las ofrendas, y las volvió á arro­
jar en la cueva. 

INFECCION, f. f. El mal efecto ü daño que 
cáufa la calidád venenofa, pcfte ó contagió-
Viene del Latino InfeSlio, que figmhca lo 
mifmo. NAVARRET. Conferv. dife. 17. Por 
haber los Efpañolespurgado eftos Reinos, a 
coftade firprópria ían re, de la infección y 
jfecta Mahometana. IBAñ.Q^Curc.lib. 5 .cap. 1. 
La pefte empezaba á picar , ocafionada dé la 
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infección de los cuerpos muerros,dc que cita­
ba cubierto codo el campo. 

INFECCIÓN. En el fentido moral fe toma por 
qualquier daño ó mal efedo en el ánimo, 
ocafionado de las pafsiones ó feCtas. Lat. / » -

f¡t3io. FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en 
el de Padre. Nace cambien en noíbtros un 
cípíritu y una infección infernal, que fe ex­
tiende y derrama por todas las partes del 
hombre. BAB. Hift-Pontif. tom.j.Vid.de Six­
to V. cap.p. No habia Provincia en toda la 
Chciftiandad Ubre de la peftilenciál infección 
de la heregia. 

INFECCIÓN. En fentido analógico fe dice de la 
mezcla ó raza de Moros, Judíos, &c. como 
mancha en la nobleza, ó fangre. Lat. lnfe~ 
¿iio. 

INFECTAR, v. a. Manchar ó inficionar algu­
na cofa. Lat. InfeSiare. ínficere. 

INFECTADO, DA. part-paíf. del verbo Infec­
tar. Lo afsi manchado ó inficionado. Lar. 
InfeBus. HERR. Hift.de Phelip.II. part.i.lib. 
i . cap.i. Meter mucho número de Alemanes 
infestados, en el corazón de Francia, adonde 
con libertad exercitaban fu £e¿ta. 

INFECTO, TA. adj. Inficionado ó manchado. 
Lat. InfeShus. VULALOB. Probl. Trat. de las 
tres grand. cap. 4. Todos los hombres que 
fueren infectos de los humóres fufodichos, 
ferán plagados defta lepra. COLMEN. Efcrir. 
Segob.pl.710. Aflaltado todo aquel eftádo... 
de un aire inf ic ió , y furiofa peítilencia. 

INFECTO. Se llama también el que tiene mez­
cla ó raza de Moro ó Judío. Lar. Infectas 
fanguine, 

INFECUNDIDAD.f.f. La falta de fecundidad, 
la efterilidád ó incapacidad de producir- ó 
llevar fruto. 'S.sáe.ií.z.úwo Infcecunditas. 

INFECUNDO, DA. adj. Eftéril, incapaz de 
producir ó llevar fruto. Viene del Latino 
/»/&C«WÍ¿«J, que fignifica lo mifmo. PELLIC; 
Argén, part.2. lib.2. cap.12. Qué puedo ef-
perar en efte lugar eftéril c infecundo, fino 
larga cofecha de abrojos y de efpínas? 

INFELICE. adj. de una rerm. Lo mifmo que 
Infeliz. Es mas ufado en la Poesía para ajuf-
tar los verfos. CERV. Quix.tom. 1. cap. 28. 
Sin culpa mía he venido de aquel buen eftá­
do que he dicho, al infelice en que ahora me 
hallo. CALD. Aut. El Pleito matrimonial. 

Ay infelice de mil 
T í el hombre empieza a llorar. 

INFELICIDAD, f. f. Defgracia, dcfdicha, in­
fortunio. Viene del Latino Infelicttat, que 
fignifica lo mifmo. ESPIN. Efcud. Rclac. 1. 
Defc.4. Acordarfe de infelicidades el que eftá 
caído, puede traherlo á defcfperación. 

JNFELICISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui infe­
liz. Lat. Infelicífsimus. Ov. Hift.Chil. lib. 5 . 
cap.5. Halló el Cielo abierto, con verfe l i ­
bre con cfta ocafion, de aquel infclictfsimo 
cautivétio. 

INFELIZ, adj.de una term. Dcígtaciado ü def-
dlcludo. Viene del Latino Infelix. VALVERD. 
Vid. de Chrift. lib^.cap.36. Formidable fu-
ccífo fue el de cftc Apoftol infeliz, derroca-
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do en los infiernos , deíde la oficina de la 
virtud y efeucia de la fantidad. CALD. Com. 
En eíta vida todo es verdad y todo es men­
tira. Jorn.i. 

Le revela cuyo era 
el fruto infeliz, que y a 
lloraba fobre la hierba. 

INFELIZMENTE, adv. de modo. Defdicha-
• damente, con defgrácia é infelicidad. Lat. 

Infelieiter. IBAÚ. Q^Cutc. lib. 4. cap. id. Se 
hallaría neceísitado á entregarle vergóhzo-
famente á la fuga, ó á perder infelizmen te la 

- vida. PELLIC.Argén, part.2. lib.3. cap.7. Pal­
iados los treinta años les era permitido ca-
íarfe; pero ordinariamente infelizmente í z -
lian eftos matrimonios. 

INFERENCIA, f. f. Ilación ó confeqüencia, 
Lat. Jllatio. MOND. Difíert. 3. cap.2. Sin que 
pueda falvarfc la feguridad de la inferencia, 
fin argüir de taifa alguna de las dos propofi-
ciones contradiftórias de que íc deduce. PE­
LLIC Biblioth. f.85. A los doctos ha hecho 
admiración femejanre inferén cía. 

INFERIOR, adj. de una term. Rigurofamente 
es lo que eftá mas baxo en íitio. Es voz pu­
ramente Latina. QOEV. Muf.7. Son.a2. 

Las que pifas fe quedan inferióres. 
Por guardar lafeñal que del pié dexas. 

INFERIOR. LO que es menos en cantidad ó ca­
lidad que otra cofa con quien fe compara. 
Lat.Inferior. FR. L. DE GRAN. Trar. déla 
Orac. cap.i. Las tres no bilifsimas virtudes, 
que llaman Theologilcs.... tienen el imperio 
y mandofobre todas las otras virtudes infe-

• rióres. C ERV. Quix. rom. 2. cap. 1. Dios de­
parará alguno, que fi no tan bravo como los 
pallados andantes Caballeros ,á lo menos no 
les ferá inferior en el ánimo. 

INFERIOR. Vale también fúbdito,' en icontrapo-
íicion de fuperiór. Llamanfe afsi freqüentc-
mente los del eftado común en las Repúbli­
cas, comparativamente á los del noble. Lar. 
Inferiores PELI.IC. Argén, part. 2. lib.3. cap. 
11. Quieren mas carecer de aquellos prove-

" chos, que ver iguales en honor y riquezas a 
fus inferióres. 

INFERIORIDAD, f-f. El eftádo ó condición 
de inferior. Lar. Conditio, velfiatus inferior. 
B. MEND. Theoric. de la guerr. pl. 31. Que­
dando con la inferioridad defto, rotas las pri­
meras, y perdido el paífo. M.AGRED. tom.2. 
num.984. Y fi el Autor de la gracia.... fe hu­
milló, oró, pidió y cumplió roda jufticia, re­
conociendo la inferioridad de fu humanidad 
Santífsima. 

INFERIR, v. a. Sacar confeqüencia , ó argüir 
de una cofa otra. Lar. Inferre. FR. L . DE 
GRAN. Trat. de la Orac. cap.i. §.3. De don­
de fe infiere, que quanto uno mas multipli­
care aftos de amor, mas fe arraigará y forti­
ficará en efte don ccleftial. CERV.QUÍX. rom. 
1. cap. 20. De todo lo que he dicho has He 
z»/«v> Sancho , que es menefter hacer dife­
rencia de amo á mozo, y de fenor á criado. 

INFECIDO, DA. jáárt. pafl'. del verbo Inferir. 
Lo afsi argüido ó colegido. Lar. Illatas. 

IN-
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INFERNACULO, f. m. Juego de muchachos, 

para el qual hacen en el íuclo unas rayas en 
. forma de efcaléra, y otras veces de laberm-

tho , y en unos tramos del fe puede poner el 
pié y entrar, y en los otros no , por tenerlos 
vedados. Tiran con un tejo de barro á los ta­
les, y entran defpues con el un pié en el aire, 
á facar con el orro el tejo, rempujándole 
hafta irle echando fuera; pero no ha de que­
dar en raya prohibida , ni él ha de pallar po­
niendo en ella el pié , porque entonces fe 
pierde, y defta mané ra fe vá tirando á las ra­
yas fucelsivamenté , hafta que paílc por to­
das , que fe acaba el juego. JLat. Fuerorumlu-. 
dus fic vulgo dictas. 

INFERNAL, adj. de una term. Cofa del Infier­
no ó perteneciente á él. ;La t . /» /pr»4 / / j . PB-
L L I C . Argén, part. 2. lib. 1. cap. 17. A l ano­
checer fe permitía experimentar el poder de 
las deidades infernáles. 

INFERNAL . En fentido analógico vale muí ma­
lo, dañólo ó perjudicial en fu linea. Horren-
duf. Teterrtmus. Perniciofus. QUEV. Tacan, 
cap. 3. Citaba una retahila de Médicos infer­
náles. 

IÑFERNAR. v. a. Hacer ir al Infierno,© hacer 
que el alma fe pierda por fus pecádos. Tiene 
efte verbo la anomalía de admitir una / en 
los prefences: como Yo infierno, yo infierne. 
Lar. Ad inferas detrabere, detrudere. In inferas 
agere peccatis. ALFAR , part.2. lib 3. cap.i. No 
íolo como el bafilifco , íiendo mirado , mata 
los cuerpos; empero con folo el défeo , fien-
do codiciada , infierna las almas. 

INFERNAR. Vale también inquietar, pertutbar, 
ó mover á ira. Lat. Cruciare. Máxime mqlefia-
rey pravacare. 

INFERNADO, DÁ.part. paíf. del verbo In­
fernar en fus acepciones. Lat. Peccatis ad in­
feras a£ius , vel detrufus. Máxime provocatus 
adiram. GUEV . Avif. de Priv. cap. 10. Los 
quales con las plagas que fufren , dexan en 
las Chancillerías infernadas las ánimas; y no 
llevan libertadas las haciendas. 

INFESTACION, f. f. La acción de infeftar. 
Lat. Infeflatia. MORET, Annal. lib. 8. cáp. 5. 
num.12. Por la infeftatién y perfecucion ra-
biofa de la gente pagina , Efpaña ettaba yá 
cali defpoblada de Chriftianos. 

INFESTAR, v. a. Hacer daños, eftrágos , cor­
rerías , entradas y hoftilidades el enemigo en 
las tierras , efpecialmente en las coftas de 
mar. Lat. Infefiare , que fígnifica lo mifmo. 
RECOP. DE IND. lib.3. tit.4.1.19. Eftén aper-
cebidos á la defenfa, refifténcia y caftígo de 
•los que trataren de m/f/íar/oj. PIN EL , Rctrát. 
lib.3. cap*1- Le hizo General de una sruefia 
armada, con que infejió gravemente las cof­
tas de aquel Reino. 

INFESTAR. Se toma algunas veces por lo miímo 
que Inficionar. CALD . Aut. La ferpiente de 
•metal. 

La qtu al mortal contaBa déla planta, 
Con fu ejíampa y fu aliento, ' 

ti,rra infcftc, y inficiope el viento. 
INFESTADO, DA. part. paíf. del yerbo In-i 
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feftar en fus acepciones, Lat. Infihius n,. 
Hift.Chil.lib.8. cap.17. CaminanZuná'vcTí 
boca de noche por unos montes altos infe/l 
tados del enemigo. . * 

INFESTO, TA. adj. Dañofo Ó perniciofo. Es 
voz Latina, y poco ufada, Lat. Infifin, pE 
L L I C . Argén, part.a. lib. i . c a p . N i d c o t r i 
luz fe valían los minifterios náuticos que del 
infijlo refplandór de los ardientes relámpa­
gos. 

INF1BULACION. f. f. Term. de Cirugía. La 
acción de cofer ó juntar una herida grande 
con im genero de anilléjos, ó cofa que fe le 
parece , quando no fe le pueden dar puntos 
con la aguja. Es voz Latina Infibuhtio. FRAC 
Cirug. Gloíf. de,herid, queft.75. Y .Aviccna 
llama infibulación á la atadura hecha con hilo, 

ÍNFICION. f. f. Lo mifino que Infccción,GAR-
C I L . Soner. 16. 

Afííj'infición de aire en folo un dio, 
Mt quitó al mundo y me b a en ti fepultado: 

INFICIONAR, v. a. Llenar de caüdades con-: 
tagiófas , perniciofas ü peftíferas , ü ocaíio-
narlas. Lat. Inficere. Carrumpere. ArFAR.part^ 
2. lib.3.cap. 5. Comofalenpor los ojoslos 

. rayos del corazón, fe inficionan de aquello 
que hallan por delante , femejante fuyoa 
CALD. Aut. Llamados y-efeogidos. 

Huye dt aqui, cancerado 
miembro, qurcoriarte. es fuerza 
de efie cuerpo , porque no 

^ 4íiÍ A inficiones,^/<? ofendas. 
INFICIONAR . En el fentido moral, es imbuir dtí 

malas opiniones , ó malas dodrinas , ó indu­
cir á mal. Lat. Inficere. Carrumpere.. FR. L.DB 
LEON , Perf. Cafad. §. 12. No podrás ve r i 
Dios, pues no trahes los ojos que Dios hizo 
en t i , fino los que te inficionó el demonio. 
FUENM. S.Pio V. f.7. Como gente fin letras, 
fe dexaron inficionar poco á poco. 

INFICIONAR . Analógicamente es cauíar man* 
cha en la nobleza ó en la íangre, por mezcla 
de raza ü otro defcdlo en la familia. Lat. Infii 
cere. Vitiare. 

INFICIONADO, DA. part. paíf. del verbo In-: 
ficionar en fus acepciones. Lat. Infe.Sus. Co-
MEMD.fob. las 500. Copl. ^ o i . Hallando el 
Señor inficionados muchos hombres en cftc 

. pecado , los deftruyó á ellos , é á cinco Ciu« 
dades. Ov. Hift. Chil. lib. 8, cap. 10. Cqpjo! 
eftaban los Indios inficionados del contagio 
de las yiruélas ,por aquel año fe cftuvieroit 

. quietos. 
INFIDELIDAD, f. f. Falta de fidelidad , Que­

brantamiento de Fé. Viene del Latino Infidt* 
litas, que fignifica lo mifmo. ARGENS, Majuc.-
lib.4. pl. 15p. Las quales quedaron expueftas 
a la ryraraa y á la infidelidad, ' . 

INFIDELIDAD . Significa también negación de 
Fé : efto es no confeífar la Fé verdadera, o no 
conocerla. Lat. Infidelitas. Fn. L.. DE LEÓN, 
Nombr. de Chrill. en el de Pimpollo. En 
muchas partes la dicen con palabras , pa­
ra la Fé mui claras, aunque algo pbfeúras 
para Jos coraaones a quienes la infidelidad 
^ g a . ^ 
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INFiDEtiDAD. Significa afsimifíno el agregado 

b univerfalidád de infieles. Lat. Xnjtdeli-
tas. 

INFIEL, adj. de una term. El que no guarda fé 
ó corrcfpondcncia, ü es desleal. Lac. Infidas. 
Jnfideíii. N16R.6MB. Dift. Eftoic. Decad. 10. 
Infieles a Dios, quien de lo que le fobea fu-
perfliK), no reparte á quien le falta lo necef-
fário. 

INFIEL. Significa afsimifmo. falto de Fé , ó que 
no conticfla la Fé verdadera. Lat. Infidelis. 
OROzc.RegI.de Vid.Chrift. Docum.3. Si los 
infiiles tienen elle cuidado de fus familiares, 
quanto mas los Chriftianos deben tener foli-
citúd de los que moran en fu cafa. 

iNFlELMENIE. adv. de modo. Deslealmcn^ 
te, fin fe ni correfpondéncia. Lat, Infideliter, 
Verfiie. FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en 
el de Pimpollo. Porque algunos, ó infiél ó ig-
norantCCTíwítf nos lo quieren negar. 

INFIERNO, f. m. Lugar debaxo de tierra, ó 
cóncavo dentro dclla. Lat. Infirnus. RIPALD. 
Catee. Articul. Qué entendéis vos por Infier­
nos* Quatro fenos ó lugares de las almas que: 
no van al Cielo. 

INFIERNO. Se llama por Antonomifia el lugar 
de los Condenados , que eftá en lo mas baxa 
de la tierra ó en el centro de ella. Lat. Infer-. 
nsts. Career aternus dantnatorum. FR , L. DE 
GRAN. Compend. part. i . l i b . i . cap. 16. §.1. 
Aunque fean innumerables las penas del In-
fiemoy todas le reducen á dos. L . PUENT.MC-
dit. patt.i. Medit.16. punt.i. Infierno es una 
cárcel perpetua, llena de fuego y de innume-

• rabies y raui terribles tormentos, paracafti-
gar perpetuamente á los que mueren en pe­
cado mortal. 

INFIERNO. Analógicamente íe toma porqual-
quier cofa 6 parige , que cáufa inquietud, 

. coñfufion, pena ó moléltia: y en efte fentido 
del lugar ó paráge que eftá mui caliente, fe 
'dice que eftá hecho un Infierno. Y de los mu­
chachos" inquietos fe dice qué Infierno de 
muchachos es efte. Lat. Horror. Infernas. 

INFIERNO. Llaman en algunas Religiones, que 
tienen el inftitúto de no comer carne, el hof-
picio ü Eefc&ório,adondc la comen los huéf-
pedes , criados y otras perfonas. Trábelo 
Covárr. en fu Theíbro. 

Boca de Infierno. Se llama por analogía qual-
quier sítio,por donde fale mucho fuego ó ca­
lor. Lat. Infemibiatui, anbelitus. 

Boca de Infierno. Se llama por metáphora el 
maldiciente, mordaz ó blafphémo. Lat. Os 
infernale. Exe'crationibus profiuens, 

INFIMO, MA. adj. fuperl. anómalo. El mas 
baxo de los lugares ó lo último en otra qual-
quiera cípecie. Lat. Infirnus. COMEND. fob. 
las joo. Copl.215. Edificó en Roma el Tem­
plo defte Dios Jano, cerca del Thcatro de 
Marcelo en la parte ínfima del Argiléto. AL-
«Az. Chron. Decad. 1. Ano.3. cap.a. Nc-
ccfsítaba de comenzarlos dcfdc los ínfimos ru­
dimentos de la Lengua Latina. 

^P'MO. Vale también lo mas vil y de menps 
cftimación en oualquicr línea. Lat. lüfimus 

Toni. IV. 
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notA vel pretio GRAO. Mor. lib.8. cap.tf. Efto 
último conviene á hombres pulil animes, ¡nfi-
mosy viles y abatidos. QESPED.Hift.de lJiicltp. 
IV. l ib . i . cap.3. Siempre perfiguen al Vali­
do el odio grande de los Grandes-, las quejas 
libres de los ínfimos^ la defgrácia de fu Prin­
cipe. 

Elpecie ínfima. Se llama en -la Philofophía la 
que incluye en sí precifamente individuos: 
como el hombre, el caballo, &c. Lar. Speeies 
ínfima, áá};' 

INFlNlDAÜ.f. f. Propriedad y atributo divi­
no , que eücncialmcnte le hace á Dios inca­
paz de limitación, fin ó termino. Viene del 
Latino Infinitas, que fígnifica lo mi fino. MA-
NER . Apolog. cap. 17. Por hallarfe vencida la 
humana capacidad de infinidad immenfa,quc 
no alcanza, fe aífegura que es Dios la mag­
nitud que tanto excede.VALDiv.5agrar.lib.2. 

O fola fin igual, que conocifie 
La infinidad de Dios en t i abreviada. 

INFINIDAD. Vale también muchedumbre innu-
meráble ó infinita: Efto es, que no fe puede 
contar phyfíca ó moralmente. Lat. Infinitas. 
InnumerabHitas. COMEN o. fob. las 300. Ccpl. 
280. El Miramamolín fué vencido, h muerta 
grande infinidad de Moros. MARM. Defcripc. 
lib. 2. cap 3. De eftos hai una infinidad en 
Berbería , eípedalmente en el Réino de 
Fez., 

INFINITAMENTE, adv. de modo. Sin fin. 
- Lat, Infinite. FR. L. DE GRAN.Trat. de la De-

voc. cap.4. El centro que vas á bufear es 
Infinitamente perfecto. MANER. Apolog. cap. 
45. Pero Dios, que tiene la ciencia verdade­
ramente infalible , y la virtud infinitamente 
poderófa , no puede padecer mengua en el 
decréto de fu Ifiy. 

INF1N1T1SSIMO, MA. adj. Compuefto de in­
finito , en fignificacion de innumerable. Voz 
folamente del eftilo familiar ó Jocóío. QOEV. 
Zahurd. Eftaban muchos hombres aruñan-
dofe, y dando voces, y eran infimtifsimos 
£1 no haber Efcribános en el camino de la 
perdición, no es porque infinitífsimos, que 
Ion malos, no vienen por acá , fino porque 
es tanta la prifa con que vienen, que volar, 
llegar y entrar es todo uno.. 

INFINITIVO, f. m. Term. Gramatical. Uno de 
los modos de la conjugación de los verbos^y 
que no denota tiempo determinado. Lat. /»-
finitivui modtts. PATÓN, Gramat.Efp. f '71* 
Imperfonál es el verbo que no tiene núme­
ros ni perfonas ciertas ni determinadas, co­
mo fon todos los infinitivos Amar , leer,. 
oír. 

INFINITO, TA. adj. Lo que no tiene fin, ter­
mino ó límite. Es del Latino Infinitas, a, um. 
FR. L . DE GRAN. Trat. del Amor de Dios, 
cap.i. §.2. Como fea verdad que folo Dios, 
que es/n/í»//o y fumo Bien , pueda aquiecai; 
los defeos del ánima racional. 

INFINITO. Se toma también por lo que no fe 
puede contar. Lat. Infinitus. Innumertbi-
iis. QUBV. Tacan, cap. 20.. Tenia deféo dé 
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ver aquel hombre, porque me habían dicho 

;N /rtyi'nííw que 1c era parccidífsüno. 
INFINITO. Uüdo como adverbio, vale lo mif-

" j a j que Maduístmo. C b R v . Qiüx. tora. 2. 
cap. 30. Mandó la Duquefa á 5..ncno que 
fuede junto á ella, porque guftaba infinito de 
oir í'us diícreciones. 

Proceder en infinito. Phrafc con que fe dá á 
entender, que no fe puede explicar una co­
fa, o que le habla en ella vanamente. Lar. 
Procederé in infinitum. CALO. Aut. El nuevo 
Holpicio de pobres. 

Luego; mas qué intento-yfi es 
proceder en infinito, 
el dar d cada delito 
áiufion de achaque 

INFINTA, f. f. Lo miímo que Enfinta. Es voz 
antiquada. CHRON. GEN.f.243. Pero luego 
encumenzó á tacer infinta de encubrir aquel 
fu mal veneno. 

INF ÍN TOSA MENTE,© INFINTUOSAMEN-
TE. adv. de modo. Con dilsimulacion ó fin­
gimiento. Es voz antiquada. Lat. Simúlate, 
Ficté, CHRON. GEN. pace.3.£3. Que dixeífen 
como infintofamenté fufan ante los Moros 
con que lidiaron. AYAL. Caid. de Princ. lib. 
3. cap.6. E n v i ó infintuofamenté á contar que 
todas las gentes de Xerxes eran desbarata­
das. 

• INFINTOSO, SA. adf. Fingido, diísimulado. 
Es voz antiquada.. Lat. Simulatus. F ié ius , 
CHRON. GEN. part. J . (.16. Vínofe para Cór­
doba, ;é mató todos aquellos que eran fus 
contrarios, e álos que le moftraban amiftad 
infintója. AYAL. Caid. de Princ. lib. j . cap 4. 
Sepas tu Colatino , que al repofo de tu cala 
vino un tu infintófo amigo. 

INFIRMAR, v. a. Generalmente fignifica qui­
tar la fuerza ü difminuic la eficacia de las 
razones del contrarió. Lat. Infirmare, que es 
de donde viene. 

.INFIRMAR. En lo forenfe vale quitar las fuer­
zas, y el valór: y afsi fe dice, Infirmar los 

,. . tellamencos. Lat. Infirmare. 
, INFIRMADO, DA. part. paíT. del verbo Infir-
: mar en lus acepciones. Lat-. Infirmatus. 

INFLACION, f. f. El efefto de hincharfe una 
, . cofa con el aire. Es voz Latina [nfiatio, onis. 

INFLACIÓN. Vale también elación , vanidad ü 
defvanecimiento. Lat. Elatio. Infiatio. 

• INFLAMABLE, adj. de una term. Lo que es 
capaz de cncenderfe fácilmente , ó levantar 
llama. Lzt.Quod infiammari potefi. Infiamma-
bilis. LAG. Diofc. lib. 2. cap.72. El efticrcol 
de la pálóma es el mas caliente y inflamáhle 
de todos. F.HERR- fob. la Egl. 3. de Garcil. Es 
pues el viento, por afirmación de los que l i ­
guen la diíciplina Peripatética , exhalación 
caliente y feca, difictlmente infiamábie. 

. INFLAMACION, f.f. La acción de inflamar 
ó encender alguna cofa. Lat. Infiammatio, 
CALD. Aut. La lerpicnte de metal. 

•Si quando efeucbo cantares ' 
f ü me inflama el corazán, 
y ahora es mas f u inflamación 
oyendo ecos militares. - . 
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INFLAMACIÓN. En la Cirugía es un tumor pre­

ternatural, originadó de la fángre , que por 
el color bermejo que tiene regularmente y 

anjiammanv. JCRAO. vaiug. uo. 3, cap, p. ^ 
olvidarnos de poner á la parte alta el azéite 
rofado, ó el dcfeníivo de boloarmeaico pa­
ra evitar la inflamación. 

INFLAMAR, v. a. Encender alguna cofa,ó ha­
cer que arda. Es del Latino inflammare 
fignifica efto mifmo. PELLIC. Argén, pan. 2. 
lib.3. cap.8. Aclarado por la reflexión el áil 
re , fe inflamaron las eftópas y pajas fe-
cas, mezcladas con aromas. QOEV. Muf. 7. 
Son.9. 

Ñ o vés f o n ó r o y animofo el fuego 
Arder voraz en una y otra rama, 
A quien y á poderofo el foplo infiáma. 

INFLAMAR. Analógicamente fe dice de aque-" 
Jilos afectos que encienden ó acaloran el áni­
mo. Lat. Inflammare. SAAV. Empr.16. Quin-
to Máximo, y Publio Scipión decían , que 
quando ponian los ojos en las imágenes de 
íus Mayores ,fe infiamaban fus ánimos, y fe 
incitaban á la virtud. BAREN,Guerr.de Fland. 
pl.114. No entibió, antes inflamó cftc fucef. 
lo á los Efpañoles. 

INFLAMARSE. Term. Medico. Vale lo miímo 
que Hincharfe,tomando color roxo ó ericenr 
dido , alguna parte del cuerpo del animal. 
Lat. Infiammari. 

INFLAMADO, DA. part. paíT. del verbo In^ 
flamar en fus acepciones. Lat. Inflammit**. 
AYAL. Caid. de Princ. lib.6. cap. 15. Antonio 
era enamorado de Cleopatra....y que por 
fus amores era muí encendido y mui infla­
mado. GRAC. Mor. f.151. Hacen como el bu­
ho, que llempre fe abate , y eftá fobre las 
partes podridas é inflamadas. 

INFLAR, v. a. Soplar, hinchar con el viento. 
Es voz Latina. COMEND. fob. las 300. Copl. 
174. Defplegaron las velas para navegar, las 
quales infla el viento. 

INFLAR. Analógicamente fignifica enfoberbe-í 
cer, envanecer , dar orgullo, Lat. Inflare* 
Efferre. 

INFLADO, DA. patt. pafl*. del verbo Inflar en 
fus acepciones. Lat. Inflatus. COMEND. foQ. 
las ^00. Copl. 174. Dieron las velas i i t /M^* 
al viento. 

INFLEXlBlLIDAD. f.f. Dureza ó firmeza n*-
.turál ó morál, que no íe dexa doblar, ó tor­
cer á otra cofa: Es del Latino Inflexibilitas. 

INFLEXIBLE, adj. de una term. Loque no fe 
dexa doblar ó torcer , phyfica ó moralmen-
te. Pronunciafe la x como es. Izt.lnflexibilis^ 
CALD. Aut. El Pintor de fu deshonra. 

S i una vez lo efluvieray 
inflexible tu f é r no la perdiera. 

INFLEXION, f. f. Rigurofamente fignifica-do-i 
bladjira; pero en efte fentido fe ula raía vez. 
Lat. Inflexio. 

INFLEXIÓN. Analógicamente fignrca la varia­
ción Y quiebros de la .voz., con que fe «co-
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inoda ¿ varios tonos, y paíPáges del cáhto ó 
múfica. L a t . ; • ; 

iNfLEXiÓN. En la Gramática cs.la variación de 
los nombres, con que toman ó pierden lyla-
bas en la diyetíidad dé los calos, y lo miímo 
en los verbos, refpccto de lus raíces y tiem­
pos > ó la mudanza de letras en qualquiera 
voz. Lat. Lnfiexio. \ 

INFLUENCIA, f. f. Rigurofamcntc fígnifica 
lo miímo que inñüxp. FR. L. DE GRAN. Ij-aj:, 
de la Dcvoc. cap.2- §.4. La cáuía es neceflSí-
rio que efté ;unta con fu efecto, ó por sí mif* 
ma , 0 por alguna virtud é influincia, CAU>> 
Aut. La Torce de Babilóáia, en la Loa. 

Tá es grande ¡a diferencia, 
fueses preeifii f u e v i v s 
a la luz de mi influencia. 

INFLUENCIA. En el fentido moral vale perfua-
fion efícáz; con que fef inclina á otro á hacer 
algo. Lat. Injluxus. Sotis, Hift.de Nuev.Efp. 
lib.a. cap. 15. Pero la decía como encareci­
miento, y fe conocía en fu voz la injiüéncia 
de Motezuma. CALO. Aut. El Pintor dcfix 

- deshonra, en la Loa. 
• To del penfamiento fot 

la pureza recáíüda, 
en efit rubí del hombre 
purpiirea influencié cafiaí 

INFLUENCI A. .Significa también la virtud y Cali­
dad de los Aftros y cuerpos ecleftes, con que 
ocaíionan varios efedos en los cuerpos fub-
lunares, por medio de fu luz y fu calor. Las 
mas veces fe toma por el mifmo efefto ó ac-

- • tion con que influyen. Lat. Afirorum irifiu* 
xus. CERV.QUÍX. tom.2.cap.6. Nací, fcgua 
me indino á las armáis, debaxo déla infiuén-i 

. ¿Ja del Planeta Marte. 
INF LU IR. v. a. Cauíar algunos efedos ó indi-
:. nar á ellos, ya fe hable generalmente de toda 

caula , ya efpecifícamente de los Aftros 6 
cuerpos celeftes. Lat./n/Saov. COMEND. fob. 

. las 300. Copl. 6 i . La Luna , Mercurio, Ve­
nus , Phebo, Marte , Júpiter y Saturno influí 

' /aropcrácioHCS y qualidades diverfas. QUEVÍ 
Muf 7. Decimas,quc empiezan. Bien pealar^ 
f i e d me oyere. 

Las plantas hacen mudanzas 
como las i n ñ a y c el Cielo. 

INFLOÍR. En fentido moral vale per£uadir,6 íce 
caula de alguna cofa, con el conféjo ü direc­
ción. Lat. Influtre* PINEL , Retrat. l i b . i . cap. 
2. No ignoraba quanto bahiA influido en la 
ruina de fu tio. 

INFLUIDO, DA. patt. paff. del verbo Influir 
en fus acepciones. Lat. Injluxus ja , um. SOLIS, 
Hift.dc Nuev. Efp.lib.i. Cap.5. Y fe fué poco 
á poco introduciendo el fofsiego, como i»-
ftuído de la prefencia del Rey. 

•INFLUXO. í.m. La acción de influir ó caufar 
los efeftos qualquier cáufa fublunár, celefte, 
o moral. Lat. Influxus. PELLIC . Argén, part. 
i ' lib.x. cap.16. Hacer feudataria la voluntad 
'*\osimJMxos célcftiaics. SVLV.Machab.üb, 
14.0^^0. 

forman el plomo en intimas en$r»¡lai 
Lorbeladoí infiúxos de Saturno. 

T t m . i y . 
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1NFORCIADO. f. m. Term. de Jurifpru/cu-

cia. Es la fegunda parte del Digcfto. Sale del 
Latino Infortiatitm, 

INFORMACION, f. f. El a^o de informarfe 6 
informar de algo. Lat. Informatio. FUENM. 
S. Pió V. f. J 1 Ü. Por íinieftras informaciónes 
defacreditados. 

INFORMACIÓN. Se llaman en lo forenfe las dili­
gencias jurídicas que fe hacen de qúálqiuér 
hechp u delito, para averiguarle , y eertiH-
carfe de fu verdad. Lat. ínquifitio. CERV. 
Quix. tom.i.cap.41. Hecha fu información de 
quanto le convenía, fe fué á la Ciudad de 
Granada. Q v s v . Muf.7. Rom.Satyr. que em^ 
P^za, Pues me hacéis cafamentéto. 

A l caminante en los Pueblos 
fe le pide información, 
temiéndole mas que d pefie. 

INFORMACIÓN. Se llama en la Phiiofophk la 
introducción de la forma en la materia, para 
formar el compuefto. Lat. Informatio. i 

LNFORMACIÓNES. En plural, fe llaman las dili-
géndas fecretas, que fe hacen de la calidad y, 
nobleza de alguno, en orden á conferirle al­
gún ofído, dignidad ó insignia. Lat. Secrete 
inquifitiones. ESTABLEO, DE SA^T. t i t . 2. cap. 
¿4- Mandamos , que defpues de viftas cu 
el Conféjo las informaciónes , que fe hacen 
para Hábitos de Caballeros, fe tornen á cer­
rar y fellar. 

INFORMACIÓN EN DERECHO. La alegación ef-
crita, que el Abogado hace para inttruir á los 
Jueces de la juftida de alguna de las partes, 
en los pléitos y cáuías aviles ó crimináles, 
CALD . Aut. La immuhidad del fagrado. 

« To be de llenarlas, 
cumpliendo de effe volumen 
lo que ¿ l a efperanza falta, 
ton la nueva información, 

en derecho Í» favor baga. 
INFORMANTE, f. m. El que lleva la cornil 

íión y el cargo de hacer las informaciones de 
calidad y nobleza, ó limpieza. Lat. Inquifi-
tor feeretus. RECOP. lib. 1. tit. 7.1.3 5. En tai 
cafo fe podrán examinar los teftígos que en 
él fe citan , como pudiera el informante exa­
minarlos por sí mifmo, 

INFORMAR, v. a. Term. Philofóphico. Dar 
• ia forma á la matéria, ó unirfe con ella; Lar.. 

Informare, que es de donde viene. CALD. 
Aut. A Dios por razón de citado. 

•E» embrión el a lma, aun no 
informa órganos al cuerpo. 

INFORMAR. Vale también dar noticias á alguno' 
. o ponerle en el hecho de alguna cofa. Lat. 

Informare, Certiorem faceré. OsRV.Quix.toro. 
1- cap. 22. Pidió á los que iban en íu guatda 
fueflen fprvidos á c informarle > y decirle la 
cáufa £ cáuías por que llevaban aquella gen­
te. SAAV. Empr. 66. La peregrinación es 
gran Maeftra de la prudencia ,quando fe em­
prende para / ^ r « w , n o p a r a deleitar fo-
lamenre elánimoí _ » 

INFORMAR. Significa también decir , oponer 
en el hecho y derecho de alguna cáufa al 
Juez, el Abogado de ella para que fentén-

Lla cíe. 
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cic. Lat. Certiorem faceré. Informare, CALD. 
Aut. La immunidad del fagrado. 

No me acobarda 
U eómpetértcia 5 en derecho 

/ a b r é informar . , 
INFORMARSE. Vale también tomar noticias o 

inquirir alguna cofa. Lat. Inquiriré. GRAC. 
Xcnoph.lib.4. f. 37- Yo me informaré como 

• v quando, y en qué tiempo los hirieron , y 
daré mi parecér fobre ello. MEND. Vid. de 
N.Scñora,Copl . i i2. 

Infórmafe,/ »o rejíjíe 
a l foberano decrito, 
que no en todas ocajiones 
quiere Dios Jentidos ciegos. 

INFORMADO, DA. part. pafl". del verbo In­
formar en fus acepciones. Lat./lí/brOTáí»/. 
Inquifitus. MARiAN.Hift.Efp. lib.y.cap.z. Los 
Moros informados de lo que pretendía Don 
Pelayo, por la huella, fueron en fu bufea. 

l í íFORME. f.m. El mifmo hecho de informar, 
ü dar noticia de alguna cofa. Lat. Informa-
tio. CRUZAD. Cort.Sant. rom, 3. Paíf.del odio, 
felT.4. Aunque no tengan mas fundamento, 
que un mal informe y una mentira. 

INFORME. En lo forenfe íignifica la oración que 
hace el Abogado, en hecho y derecho de la 
caufa que defiende. Lat. ínformatio . 

INFORME, adj. de una term. Lo que no íe ha 
hecho del modo y forma debida , ó no con­
forme á las leyes ü ordenanzas: éfto es le 

' faltan las circunftáncias y formalidades para 
fer válido en .el todo. En efte fentido llaman 
los Theologos Sacramento Infotrae al que 
por algún impedimento no logra el efeílo; y 
los Juriftas teftamemo Informe al que tiene 
algún defecto que le impide fu valor. Lar. 
Informis, e. 

INFORME. Significa también fin forma ó figura. 
Lzt . ínformis . Rudis. Indigefius. MANBR .Apo-

• log. cap. 16. Y aquellos palos derechos, que 
ponéis en los campos, en que adoráis áCeres 
Farrea, no fon.también informes palos fin efi­
gie ? QUEV. Muf.6. Rom.91. 

Son las torres de Xorai 
calavera de unos muros, 
en el efqueléto informe 
de un y á caftillo difunto. 

INFORMES. Llaman los Aftrónomos á aquellas 
-eftrelias que eftán entre algunas conftelacio-
nes ó afterifmos, fin eftár incluidas en nin­
guno de ellos. Lat. StelU Informes. 

INFORMIDAD, f. f. Calidad ü eftádo de las 
cofas, quando eftán fin forma ó figura. Viené 
del Latino Informitas , que fignifica lo mif­
mo. CALD . Aut. El Año Santo en Roma, en 
la Loa. 

E r a una informidad apellidada, 
Cbáos de los unos, de los otros nada. 

INFORTUNA, f.f. Term. Aftrológico. La in­
fluencia mala ü adverfa : y aun con efta Voz 
fe luelen explicar los mifmos Plañétas quan­
do eftán en las cafas infiuftas ó adverfas : y 
afsi llaman los Aftrólogos á Saturno Infor­
tuna mayor ó primera , y á Marte fegunda, 
&c. Lat. Malejicentia Planeta. 

I N F 
ÍNFORTÜNADAMENTE. adv. de modo 

J->eigraciadamente,lm ventura ni dicha Lar 
Infortuna^. NIEREMB. Dift.R. Decad.7 /»! 

fortunadamente fucederá lo que fe obra con 
fe de la fortuna. MÉX. Hift. ímper. Vid. de 
Othcn III. Aunque en lo último de fu Im­
perio le fucedió infortunadamente, como \ ¿ . 
remos. 

INFORTUNADO, DA- adj. Defgraciado 
fortuna ó ventura. Viene del Latino Infor^ 
tunatus. Lat. Inftlix. MÉX. Hift. Imper. Vid" 
de Sergio Galba, cap.i. Como fuele focedee 
en los-infortunados hechos. 

INFORTUNADO. Epithéto que dan los Aftrólo­
gos á los Planetas maléficos, cuyas adverfas 
influencias dicen ocafionan defgracias é in­
fortunios. Lar. Planeta maleficus , infortuna-

-itis. 
INFORTUNIO, f.m. Adverfa fortúna,defven--

tura ü defgracia, ó fuceífo infáufto. Lat. /» -
for tunlum, que es de donde viene. MARM. 
Dcfcripc. lib. z. cap.9. Paífó en Mefopota-; 
raía, donde le fucedieron muchos infortú* 
nios. NIEREMB. Dict.Eftoic. Decad.9. Sino 
eftimas por bien, fino a la virtúd, no tendrás 
por mal el agravio, ni juzgarás por daño el 
infortunio. 

INFOSURA. f. f. Lo mifmo que Ahito en las 
beftia's! ARRED . Albeit.cap. 32. Infofára en 
nueftra Lengua Calle llana , es lo mifmo que 
decir replexion: cáufaíe por haber comido 
el animal mas mantenimiento de lo neeef-
fario. 

INFRACCION, f. f. Rotura , quiebra de algiH 
na coía. Es del Latino Infraf í io . 

INFRACCIÓN. Vale también quebrantamiento 
de ley ó pafto. Lat. Violatio. InfraRio . Ov. 
Hift.Chil. lib.8.cap.25. En tan clara infrac­
ción de lo capiculado, no huvo á que apelai; 
fino á las manos. 

INFRACTOR. (Infradór) f.m. Quebrantado^ 
ó el que quebranta la ley ó el pafto. Es voz 
puramente Latina. 

INFRAOCTAVA. f. f. Los feis dias que- fe 
contienen entre el de alguna fiefta y el de 
fu octava. Es voz Latina. 

INFRASCRIPTO, TA. adj. Term.forenfe. Lo; 
dicho abaxo, u que fe nombrará dofpues 6 
luego, en algún eferito. Lat. Infrafcriptus. 

1NFRÜCCION. f. f. El ufufrudo, renta o cen-
íb que fe pagaba á los feñores ó dueños de 
las tierras por el dominio de ellas. Es voz 
anriquada. RECOP. lib.6. tit.3.1.15. Que no 
feria razón ni derecho, que los feñores per-
dieífen los fus derechos ni infrucciónes, por 
las baratas, ni enajenamientos , que hicicf-
fen aquellos que moraflen en los foláres. 
CHRON. DEL R. D. JUAN EL II. cap. 275. £f-
cribanías,porrazgos, infrucciónes^como otras 
qualcfquier pertenecientes al feñono. 

INFRUCTIFERO, RA. adj. Loque no lleva 
fruto, ó que no le puede llevar phyíxa o 
moralmente. Es compuefto de la prepoli-
cion In .y l a voz Fructífero. L a t . J « / r * ^ 

fus. Ov. Hift.Chil. lib. 8. cap. 2. No hai un 
palmó de cierra infruai fero , porque los g 
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JIcs producen quantos frutos y frutas hai. 

¿HFRUCTUOSAMEISTE.adv.de modo. Sin 
fruto, fia provecho ó útil; Lat.lnfru¿iuos¿. 

INFRUCTUOSO, SA. adjV Lo cjue es inútil ó 
no da provcclvo ni fruto. Lat. InfruSiuofus. 
PELLIC. Argén, part.a. lib, i . cap. 9. Dcxado 

. pues,íiineefcuchas,eL'«/r«<3«4/o llanto,cui-

. demos de lo que hace á nueftra (alud. MA-

. NBR- Apolog. cap. 42. Hacennos cargo los 
Gentiles de infruftuófos para los negocios de 
la República. 

INFULAS, f. f. Adorno ó infignia de la digni­
dad Sacerdotal, como la Mitra en los Obif-
pos. Es voz Latina. ANT. AGusT .Dialog.pl , 
310. Dos maneras de Mitras ó Diademas (ó 
l'egun algunos las Wataxi ínfulas) he vifto en 
codos los que llevan á.facrificios. Nuñ.Empr. 
4. Hacía juicio que las ínfulas del Pontifical: 
le arraftraban con excefib, y temía tropezar 
y dar de ojos á cada paflb. 

INFULAS. Se toma mui comunmente por penía-
- miencosj .vanidades, ó efperanza mui legura 

que uno tiene de confeguir algún empleo u 
dignidad: y aísi fe dice, Fulano tiene ínfulas 
de efto ú aquello. Lat. Firma, fpss. 

INFUNDIR, v. a. Rigurofamente fignifica 
echar" algún-liquór en algún vafo ü otra cofa. 
Vienedel Latioo Infundere. FR. L. DE LEÓN, 
Nomb. deChriíí. lib. i . Prolog. Como el que 
infunde agua en algún vafo de cuello largo y 
cftrecho. Ñon. Empr. 25. El vafo de barro 

• fiempre huele al liquór que fe le infundió 
priméro. 

INFUNDIR. Significa también introducir una 
cofa en otra: como el alma en el cuerpo. Lat. 
Infundere. SAAv.Rcpub.pl. 110. Las de los 
Reyes decia que fe infundían en cuerpos de 
Leones, que parece que velan , y cftán dor­
midos. ALFAR, part.i. lib-i.cap.y. Cruel ef-
quadroiíd¿ falteadóres enemigos: que luego 
quando una alma la infunde Dios en un cuer­
po, le falen al-encuentro. 

ÍNFONDIR. t n fentido figurado fe dice délas 
cofas no materiales ó phyíicas, <jue fe intro­
ducen en el ánimo ó las potencias, como íi 
en realidad fe infundieran. Lat. Infundere, 
RIBAO. Fl. Sand. Vid. deS. Francifco de Af-
lis. Le infundió el conocimiento de la Sagrada 
Efcritúra, y de los Myfterios inefables de 
nueftra Santa Religión. CERV . Quix. tom. l , 
cap.33. Dice la Sagrada Efcritúra, que infun~ 
díó Dios fueño a Adán. 

•INFUNDIR. Se toma áfsimifmo por poner una 
cofa en algún liquór, para que cfte tome fus 
Calidades, accidentes y virtúdes. Le fuclcn 
ufar los Médicos , y freqüentemente fe dice 
poner ó echar en infufión. Lat. Infundere, 

'INFUNDIDO, DA.part. paff. del verbo Infun­
dir en fus acepciones. Lat. Infufus. FR. L. DE 
GRAN. Trat. del Amor de Dios, cap. 1. Efto 
dixo un hombre-, que no fabia que cofa era 
grácia, ni amor fobtenaturál de Dios, infun~ 
¿ido por el lEfpiritu Santo. 

^FUSION. f . ¿ La acción de infundir. Es del 
Latino Infuflo. CRUZAD. Cort. Sant.tom. 3. 
Intro4. Contemplad (al Salvador) como ai 
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que vino al mundo para falvar y fazonác la 
tnaiTadel linágc humano, por las infufiónes 
de fu fabiduna. 

INFUSIÓN, Significa también la permanencia de 
alguna cola por aigun tiempo en algún l i ­
quór , para que cfte tome fus proptiedádes, 
Lat. Infujioynis. PAI.AC. Paleftr.part.2. cap.p. 

• Los Antiguos fe fetvian de la infufión, para 
ablandar muchos limpies. 

INFUSIÓN. Mctaphoricamente vale prepara­
ción, difpolicion y próxima aptitud de algu­
na cofa, para obtener otra , ó adquirir fus 
calidades y propriedades. LzClnfuJio. Infu­

fus, us. Praparatio, QUBV. Muf.6. Rom.87. 
En infufión de embelecos 
me dice quien la conoce, 
que efid fiempre, y que d mentir 
puede apofiar con los dotes. 

INFUSO, SA. adj. Cofacaufada en otra , fin 
prevención de efta. Propriamente fe dice de 
la ciencia ó fabiduna que Dios infunde al 
hombre fin eftudio de efte. Y también de 
otras virtúdes, á contrapoficion de las adqui­
ridas. Lat. Infufus. QüEV .Vif i t . Efta gente tic­
te paíTacalIes infáfos, y guitarra gratifdata. 
Lop. Philom. f.3.2. 

Fereis la envidia de yíiinfúfa ciencia. 
En páxaros, que apenas conocifieist 
Que mas cantan de noche que d la Auréra. 

INGENERABLE. adj. de una term. Término 
Theológico. Lo que no fe puede engendrar. 
Lat. Ingenerabilis, 

INGENIAR, v. a. Trazar ó inventar ingeniofa-
mente. Lat. Ingenio vel indufiná invenirt. 
MANER.Apolog. cap. 9. Ingeniando materias 
vueftra defenfrenada luxúria. CORN. Chron. 
tom.i. l i b . i . cap. 10. Caftigaba fu carne coa 
rigores que ingeniaba fu penitencia. 

INGENIARSE, v. r. Difcurrir con ingenio,; 
trazas y modos á fufavór para confeguir al­
go, ó executarlo. Lat. Ingenio vel indajlriá, 
inquirere, vel quarere. SAAV. Empr. 94. imele 
también encender la difeordia la ambición 
de algunos Mi niftros ingmiandofe en ha­
llar razónes para contradecir las gracias que 
piden los Príncipes. Ov. Hift.Qiil. lib 1. cap, 
6. Con que no hallandofe tan de balde como 
al prefente el fuftento humano, fe ingenia aa 
los hombres, y fe hallaran obligados á buf-
carie debaxo de tierra. 

INGENIATURA f.f. El arte, difeurfo ü mo­
do de ingeniatfe. Es voz del eftilo femíliár. 
Lat. Induflria. Ingenium. 

. INGENIERO, f. m. El que difeurre trazas y 
modos para executar, ó confeguir alguna co­
fa. Lat. Macbinator. FR. L. DE LEÓN, Nomb. 
de Chrift. en el de Príncipe «de Paz. Aprove-
chanfe de la luz y del ineenio, no para lo que 
ello es , y para guia del bien , fino para ada­
lid, ó para ingeniero del mal. ^ 

INGENIERO. Se llama también el que difeurre, 
difpone y traza machinas y artificios en la ar-
chiteftúia Militar , para defenfa u ofenfa de 
las fortalezas. Es empleo de la Milicia. Lat. 
Machinarius. vel Macbinator. RECOP.DE IND. 
Ub.3.tit.d. I.3. Ha de tocar al Ingcniéro orde-

' xlar 
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•*•• nar al Macftro nlayór, aparejador y oficiales 

de cantería , albanitcría y carpintería lo que 
han de hacer. ULLOA, Pocf. pL 203. 

0 ingeniera y i^ i z 
de las macbinas de Marte, 
hambre /agrada del oro y 
qué riefgo no perfuadeü 

ÍNGENIO. f. IB. Facultad ó potencia en el 
hombre, con que fútilmente difeurre ó in-

- Venra trazas, modos, machinas y artificios, ó 
• razones y argumentos, ó percibe y aprehen-
• de fácilmente las ciencias. Viene del Latino 

Ingenium. MAMAN. Hift.üfp. lib- 7. cap. 15. 
Hombre dofto y de ingenio agudo. SAAV.EIXI-
pr.84. Segura es la guerra que fe hace con 

• el ingénio\y peligróla y incierta la que fe ha­
ce con el brazo. 

INGENIO . Se toma muchas veces por el fugéto 
í mifmo ingeniólo : y afsi fe fueíe decir de las 

comedias de un ingenio, de dos ó tres inge'-
jnios. Lat. Ingeniofus homo. QWEV. Ehtremet. 

'•" El Poeta de los picaros fe fue á reveftirfe en 
el cuerpo de los Poetas mechánicos, Ingériios 
cantoneros, y Muías de alquiler como mu~ 
las. 

INGENIO. SC toma también por las mifmas tra-< 
zas, tn'añas ü artes de que fe ufa para confe-
guir alguna cofa. Lat. Machina. Artificium, 

INGENIO. Se toma por las mifmas machinas fe* 
inllrumentos artificiofos inventados por los 

Machina. 
INGENIO . Llaman los Libreros cierto inftru-

mento que confta de un rornillo de madera, 
que paífa por otros dos maderillos ó tablas, 
llamados Mefas,y ¿n la primera de ellas eftá 
figurada la hembra del tornillo, y en uno de 
los cantos fe afirma una lengüeta de acero, 
de fuerte que al movimiento del tornillo vá 
la una mefa acercandofe a la otra: y la len­
güeta corta los cantos del libro que fe ha de 
enquadernar. Lat. Machina libraría. Lop.Do-
rot. f. 15 j . No habéis vifto aquel inftrumen-
to con que los Libreros cortan los libros que 
enquaderhan? pues aquel fe llama ingéñió. 

INGENIO DE AZOCAR. Es una máchina com-
pueftá de tres ruedas grandes de madera,coa 
diverfidad de dientes, en que fe incluyen 
unas vigas grandes arravefadas, que llaiíian 
puentes, o vírgenes de la molienda, con que 
le muele o aprieta la caña, cayendo el zumo 
.0 liquór en unas calderas grandes , en que 
defpues le cuecen para depurar el azúcar. 
Lat. Machina faecbari extracorta. ACOST. 
Hift.Ind. lib. 3. cap. 24. La grangería deftas 
Islas es ingénios de azúcar y corambre. TORR. 
Hift. de los^erif. cap. 3. Plantaron por la 
comarca muchas canas de azúcar, e hicieron 
un ingénio, que fue el fundamento de perfo-
verar en aquella población. 

INGENIOS DE PÓLVORA. Se llaman las diverfas 
efpecies de cohetes, y artificios de pólvora 
que han inventado, y de que ufan los artífi­
ces de la pólvora feftiva. Lzt.Inventiones py. 
rotecbniae. 

1NGEÑIOSAMENTE. adv. de modo. Sutil y 
manofamente, con ingénio, primor y habili-

1 N G 
dád. Lat. Tngenióó'. CRUZA D.Córt.Sant 
3. PaíT. de defeo, feíTir. Efto es lo q ¿ 
ntofamente decía clpancgyríco á ConíUti™ 
el mozo. 

INGENIOSIDAD, f. f. Propricdad ó calidad 
del fugeto, que le hace difeurrir u obrar cbn 
ingénio o futileza. LM . Ir^enii vis, vel acu­
men. CoRN.Chron. tom.^.lib.z. cap.41. Co­
mo fi la ingeniojídád pudieffe formar' dodos' 
fin darfe la mano con la aplicación Se cê  
lebran como ñores de la ingeniqfidáds y fon 
cfpinas que laíííraan los corazones de los • 

" que las oyen con inteligencia y defengaoo. 
ALCAZ . Vid. de S.Julián, l i b . i . cap. 1; JEnla-
zaronfe en el, con unión concórdenlas codi­
ciadas prendas de ingeniojidád, literátúra,raa-.: 
gifterio y urbanidad. 

INGENIOSISSIMO, MÁ. ad;. fuperl. Mui in-
geniofo. Lat. Valdé ingeniofus. Loip. Phirom.-
£59. Fueron en efto los Efpañoles ingeniosif-
Jimos. EspiN.Efcud. Relac.a. Defc.4. La in­
vención cierto era ingenios'i/sima, y mui con-j 
forme á la philofophía natural. 

INGENIOSO, SA. adj. Habü, fútil, y que áe-
ne ingenio. Lat. Ingeniofus. SAAV. Empr. 4 ^ 
El mas ingeniófo en Jas íbfpechas es el que 
mas lejos dá de la ver^ád. QDEY. Muf. % 
Sylv.25. 

T fiendo yá defpricio de las Tarcas 
En nuevo parto de ingénióía vida¿ 
Su poftrer Padre fueron los pineéles. 

INGENITO.TA. adj. No engendrado. Es atrí-? 
biito que fe da precifamenre á la primera y¡ 
tercera Perfona de la Santífsimá Trinidad; a 
diftincion de la íegunda que es el Unigénito. 
Es del Larino Ingenitus, que fignifica eftb 
mifmo. CALD. Aut. A Dios por razón dq 
citado. 

Es del alma 
parte no engendrada, Jtend* 
el ingénito de adonde 
el nombre toma .' 

INGÉNITO . Significa también lo que es connips 
turál,y como nacido con el mifino fugero, ó 
en él. Lar. Ingenitus. HORTENS. Mar. f. 52, 
Acabemos, con que la paciencia fe lia hecho; 
en Dios naruraleza,y excelencia de una ihgé-i 
nita propriedad. SART. P.Suar. lib.^.cap. 1 o. 
No le baffó áeftc Eximio Maeftro aquella 
fu ingénita ferenldád para librarle de hom-i 
bres borrafeófos. 

INGENTE, adj. de una term. Excefsivamentc 
grande. Es voz Latina y de poco ufo. -Lar; 
Ingens. MBN. Coron. Prolog. Del prudentíf-
fimo, magnánimo é ingente Caballero Iñigo! 
López de Mendoza. _ 

INGENUAMENTE, adv. de modo. Libre, fin-
cerameute, con ingenuidad, y fin doblez 6 
engaño. Lat. Ingenue. SAAV. Empr. 48. Prc, 
mié el Príncipe, con demoftraciones publi­
cas, á los que ingenuamente le dixeren ver-j 
dádes. MANER.Apolog: cap. 43. Confeflarc 
ingenuamente quienes Ion los que fe quere­
llan de los Chriftianos. ' 

INGENUIDAD; f. f. Sinceridad , -teálidad en 
lo que fe dice ó hace. Viene del Latino/»-
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ginuitas, que fígnifica cfto mifíño. SAAT. Em-
pr.43. Necia fccía la ingenuidad, que dcfcu-
brielic el corazón, y pciigrofo el Imperio fin 
el recato. ABARC. Atiqgl. R. D. Juan el I. 
cap.i- nuai.7. Y pues el Conde en el tormen­
to confeflo la nueva conjuración , no hai de 
que notar la ingenuidad ó fé de Don Ber­
nardo. 

INGENUIDAD. En lo Jurídico, vale libertad na­
tural, como contrapuefta a la libertad adqui­
rida por ahorro ó manumifsión. Lat. / » -
genuiias legalis. NAVAUR. Man. cap. 23- Si 
fueran efclavos > fe hacen libres y vuelven a 
fu antigua ingenuidad. 

INGENUO, NU A. adj. Real, fincéro, fin do­
blez. Viene del Latino Ingenuus, que fígnifica 
cfto mifmo. S A AV. Empr. 51. Quanto uno es 
mas inginuo , y generofo de ánimo, mas fien-
te que íe dude fu fidelidad. 

INGENUO. Se llama en el derecho civi l , eLque 
nació"libre,y no ha perdido la libertád.PART. 
4. tit.14. l . I . Lat. /«gWMMW.NAVARRBT. Con-
lerv. etife. 39. Ninguna hai mejor , mas 
abundante, mas dulce, ni mas digna de los 

'hombres ingénitos y nobles, que la ág'dcul^ 
tura. 

INGERIR. Vcafc Inxerír. 
INGERTO. Veafe Inxerto. 
BSIGLE. f. f. La parte del cuerpo donde fe ha­

ce la juntura del muslo y el vientre. Viene 
del Latino lnguen,inist que fígnifica efto 
mifmo. FRAG. Cirug. Gloff. de las Apoftem. 
qüeft. 29. Es una limpie inflamación de las 
partes glandulófas, como ion ingles, fobácos, 
y detrás de las orejas. 

INGLE-TE. f. m. La linea obliqua diagonál 
del cartabón,que corta en dos ángulos igua­
les el recio. Lat. Norma diagonalis l ima, 

• -INGLOSSABLE. adj. de una térm. Lo que es 
incapaz de gloífarfe , ó que no fe puede glof-
far. Es rermino que fe ufa en la- Poesía, y fe 
dice de algunos pies que no fe pueden ajuic­
iar al verlo con buen fentído. Lat. Quod ad 
pedes vtrf ia aptari ntquitl 

INGOBERNABLE, adj. de nna term. Lo que 
no fe dexa,ó no fe puede gobernar. Lat.Q«0^ 
regi vel gubernari non permittit, vel repagnat. 
NAVARRET. Confetv. difc.27. El intento del 
Conféjoes limpiar la Corte de la infinidad 
de gente que la hace intratable y ingober~ 
nábu. 

' -INGRADUABLE. adj. de una term. Lo que no 
fe puede graduar, ó poner en el grado ü línea 
que le cocrefponde. Lat. Quod gradibus ajli-*. 
mari nequit vel commenfurari. 

INGRATAMENTE, adv. de modo. Groflcra-
mente , con ingratitud y deíagradecimiento. 
Lat. In&atté 'WKVDIV. S. Jofeph Cant. 3-
Oa.25. . 

Llorar que nazca es impiedad villana, 
Tcontra el hombre ingratamente /«y<í 
Quien no folo no llora el nacimiento, '. 
Mas quien no mué J i r a enJlgozo y contento: 

INGRATITUD, f. f. Defagradecimiento, mala' 
cotrcfpondéncia j olvido ü desprecio de los 
beneficios. Es compuefto de la prepbj^cioij 
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In y del del nombre Gratitud. • Lat. Animt m~ 

• grativitium* FR.L.DE GRAN. Guia,cap.3.§.i. 
O beftial ingratitád de los hijos de Adán! 
CERV . Quix. tom.i.cap.22. Uno de los peca­
dos que mas á Dios ofende es la ingrati­
tád. 

-INGRATO, TA. adj. Defagradecido,y que no 
correíponde á los beneficios. ú los olvida y 
defeonóce. Lar. Ingratus, que es de donde 
viene. SAAV. Empr.46. Los fávóres hacen al 
hombre ingrdto, el mando foberbio, la fuer­
za vil, y la ley rendido. JACINT. POL. pl. 2. 
Filis la mas hermofa ingraritúd, y belleza 
mzsingrdtaqnc vieron los hombres. 

INGRATO. Significa también defapacible , áf-
pero ü defagradable á los fentídos. Lar. I n ­
gratus. Afper. 

INGREDIENTE, f. m. Qualquier droga que 
entra en la compoficion de alguna cola. Lat. 
Materia partiaria. QOEV. Fort. Os daremos 
la receta con pefo y número de ingredientes, 
y Boticários do&os en efta profeísión. Ov. 
Hift.Chil. lib.3. cap. 3. Sus comidas ion mas 
fimples,y de menos artificio y ingredientes, 
que las que ha inventado la gula en otras 
Naciones. 

INGRESSO. f.m. Lomiímo que Entrada.Vie-*. 
ne del Latino Ingreffus. BAREN, Guerr. de 
Fland.pl. 164. De modo, que tanto mejor 
pudieíTe quedar cerrado todo ingreffo po^ 
aquella parte. JAÜREG. Pharf. lib.p. Oct.31. 

Mni quando llega cauteló/a, en vano 
A l rezelado ingreüb de la oculta 
Cueva , el intento divertir profano 
D e l guerrero pretende y dificulta. 

INGRESSO. Se toma por el derecho ó contribu­
ción que fe paga a la entrada, en los puertos 
ó puerras, y también en las Igléfias. Lat. Ve-
¿iigal proingreffu, 

INGRESSO. Significa afsimifmo el caudal que es 
de.cargo en las cuentas, que también fe lla­
ma entrada. Lat. Ingreffus. vel Ingrefsio. 

INGUINARIO, RIA. adj. Lo que pertenece a 
las ingles. Es del Latino Inguinarias. GOEV. 
Epift. al Do£tór Melgar. Tan largamente re-t 
cetan luego en la botica, como fi fuefle con­
tra una peftiléncia inguinaria. 

INGUSTABLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puede guftar ó no tiene gufto. Es del Lati­
no Ingufiabilis, que fígnifica lo mifmo. LAG. 
Dioíc. lib.2. cap. 122. Sus tallos cftán- todos 
llenos de leche mui aguda y amarga ,de ia 
qual participando también las hojas, fon ¿w-; 
gu/lables. 

INHABIL, ad;. <le Una term. Falto de las cali­
dades y difpoficiones neceíTárias para hacer 
ó recibir alguna cófá.Es Coinpúeftó de la pre-
poficion In y del nombre Hábil. Lar. Inbabi-
íis.Ineptus. NEBRIX. Chron. part. 1. cap. 1. 
Fue alegado por ella que él era inhábil- 'para 
engendrar. FR. L . DE GRAN. Trat. de lar De-
voccap. 3.S.$>. Quando defpues quiere el 
hombre volver fobre s í , viene á hallarfc rSn 
¿»6¿é//y tan nuevo (pára los exerciciOs cf-

/pirituáles) como ñ nunca Jos htivicia -cooQ-
cido. ' 

IN-



• ! 

i : 
i f 

272 I ^ H 
IKHA.BIL. Se toma freqüentcmente por falto de 

habilidad, maña u.deftreza. La t . /n^ i iZf . 
Minime dexter. MARIANA Hift-Elp. lib.6. cap. 
21. Eran müi á propólito para levantar bu­
llicios, para hacer fieros y defgarros} pero 
mui inhábiles para acudir a las armas. 

INHABILIDAD, f. f. Falta de habilidad o ap­
titud, para hacer ó recibir algo. Es compuef-
to de la prepoficion I n , y el nombre Habili­
dad. Lar. lababilis Índoles. Ineptitudo. BOBAD. 
Folit. lib.i.cap.7. num.28. Si el proveído pi­
dió y procuró el oficio, callando la dicha. 
inhabilidad, incurre en la dicha pena. PINEL, 
Retr.'lib.a.cap.ao. Adonde también fe de­
claró la inbabilidád de la Reina. 

INHABILITACION, f.f. La acción de inha­
bilitar. Lat. Ineptitudinis declaratio. RECOP. 
líb.3. tic.4.1.41. No compelan á las partes á 
traher ante ellos perfonalmente los teftígos, 
ni fe lo manden, (o pena á c inhabilitación ác 
oficio. 

INHABILITAR, v. a. Hacer inhábil á alguno, 
ü declararle tal , en orden á la confecucion 
de alguna coía. Es compuefto de la prepoíi-
cipn In, y del verbo Habilitar. hzt.Inbabilent 

faceré . vcl'Ineptum declarare. RECOP. l i b . j . t i t . 
19.1.3. Sin otra fenténcia ni declaración al-

f una, los inbabilitámos de los dichos oficios. 
R. L. DE GRAN. Trat. de la Devoc. cap. 3. 

§ . j . Con los quales (efcrúpulos) haré gran ' 
daño á mi ánima, y vendré á inhabilitarme y 
mancarme para los exercicios de oración y 
de virtud. 

INHABILITADO, DA. part. paff. deLverbo 
Inhabilitar. Loaísi hecho inhábil. Lat. 

• "babilis faSius. 
INHABITABLE, ad;. de una term. Lo que no" 

fe puede, ó no es capaz de habitar, ó que no 
es a propófito ó no eftá en eftado de efíb. 
Lat. Inbabitabilis, que es de donde viene. 
MARM. Defcñpc. l ib. i . cap. 13. Nohai en 
ella otra cofa uno defiertos arenóíos, fecos, 
y por la mayor parte inhabitables. SoLis,Hift. 
de Nuev. Efp. lib. 2. cap. 14. Fué neceíTario 
marchar tres dias por una montaña inbabi-
táble. 

INHABITADO, DA. adj. Lo que no fe habi­
ta. Lat. Inbabitatus. Deferius. 1 AUREG.Pharf. 
lib.12.Oa.56. 

A / s i quando en el fondo inhabitado 
Suena exoreifmo, bai dudafi a l diftrito 
HueñrOyfube el efpiritu invocado, 

INHERENCIA, f. f. Tcrm. Philofóphico* Lá 
recepción íntima del accidente en la fubf-
táncia. Es voz paramente Latina Inb*re*~ 
t ia , 

INHERENTE, adj. de una term. Term. Phi-
lofóphico. Lo que eftá en otra cofa recibi­
do, ó intimamente unido en ella. Lat. /fi¿<c. 
rens. M. AGRED. tom.z. Dum.170. Efte pri­
vilegio gozaron, no por virrud intrínfeca ó 
inherente,,., fino por virtud aísiftentc del Se­
ñor. 

INHIBICION, f. f. La acción, ó el efc&o á t 
inhibir, ó inhibir fe. Lat. Inbibith. BOZAO. 
PoUt.lib,2,cap.x9.npmí33, Quando paia cf; 
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tas inblbiciónes fea neecflárxa citación de par­
te 6 de Juez. • 

INHIBIR, v. a. Contener 6 impedir que otro 
haga alguna cofa. Es del Latino InhibireMoc 
fignifica lo mifmo. QUEV. Fort. El dinero/». 
bibe en la jufticia el eíearmicnto, por'fer mui 
fiicil de perfuadit á las partes que les forfa 
mas útiles mil efeudos ó quinientos, que un 
ahorcado. 

INHIBIR . En lo forenfe vale impedir que un 
Juez profiga en el conocimiento de alguna 
cáufa. Lat. Inhibiré. BOBAD. Polit. lib.2.cap. 
21.num.96. Y en tal cafo el Ordinario yc¡ 
inferior, le podrá inhibir, que no proceda en 
ella. M . AGRED. tbm.Z. n u m á j ^ . Pareció­
le tomar de aquí algún motivo para inbibir¿ 
fe en la cáufa de Chrifto nueftro Bien. . 

INHIBIDO, DA. part. paff. del verbo Inhibir 
en fus acepciones. \ax..lnbihitus,a,um. Cato, 
Aut. La immumdad del fagrado. 

Que elprejfo no entregues. 
d jurifdicción contraria, 
pues vés por ahora inhibida. 
la culpa 

INHIBITORIO, RIA. adj. que fe aplica al def-
pacho, letras ü decreto que inhibe al Juez 
del conocimiento de alguna cáufa, ü de fu 
profecución.Lat jr»¿/¿/V/o. vel Litera inhibjtm 

' r i a . BOBAD. Polit. lib i.cap.ip. num.33. ^ 
' qual ha de ir inferto en la inbibitSria , con­

forme á la. orden nueva por fu Magdhd 
dada. 

INHIESTO, T A . adj. Lo mifmo queEnhick 
to. QOEV. Muf.7. Sonet. amor.i3. 

Ejffa color de rafa y de azucéna, 
T eúe mirar [abrojo, dulce, bonefío, 
T effe bermófo cuello, blanco, inhiefto, 
Tboca de rubis y perlas llena, 

INHONESTAMENTE, adv. de modo. S i t íh í* 
neftidad,. decencia, ni decóro. Lar. JnboneJH. 
COMEND. fob. las 300. Copl. í o i . Pecaron 
en el vicio de la carne, üícita ¿ iohonefi^ 
mettte. 

INHONESTO, T A . adj. Lo que carece de ho^ 
neftidad y decencia. Lat, Inbonefius, que fig-
nifica efto mifmo. GUEV . Epift..al Arzobifp'ci 
de Zaragoza. A l hombre que es de fueloge-
nerofo... no hai para él igual injuria en el 
mundo como llamarle mal criado y defcono-
cido: porque fon palabras eftas mui iñbjonefi 
tas y vergonzofas de oir. SAAV. £mpr.65. Y 
entonces no fe debe reparar machó en loe 
negocios, ni en las cáufas, ni en los medios» 
como no fean inbonefios ni injuftos, y fe ef-í 
per en grandes efecios. 

INHOSPITABLE, adj. de una term. Falto de 
hofpitalidad y charidad con los peregrinos y 
huéfpcdes, ó incapáz de hofpcdáge. Lat. /«-
hofpttalitat 'is expers. Inhofpitalis. Lop. Coroáj 
Tragic. f . j . 
, M a s qué parte del mundo inhabitable. 

Qué Aimúro tan remoto 6 fiero tyléo. 
Qué Tártaro, qué Scita inhofpitabie, 

^ | Qué Gircafo cruél, qué v i l Diarbéoi 
INHOSPITAL, adj. de una term. Lo mifinó 

que ínhofpítáble. SAAV. Coron. Got. toro-i. 
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Año 510. Podría decir el mundo, que Africa 
no iticnos.criaba veneno en los hombres, 
que en las fieras , y que eran inbofpitáUs fus 
deficr̂ os arenólos. 

INHOSPÍTALIDAD. f. f. Incapaddád de hof-
.» pedage u volunrária negación de él. Escom-
. puefto de la prepoíicion In y del nombro 

Hoípitalidád. Lar. Inbofpitalitat. PSLLIC . Ar-
• gen. parr.a. lib.3. cap.5. Sola la orilla del N i -

"i l o ha de fer notada con la infamia de la /»-
bofpitaiidádí 

INHUMANAMENTE, adv. de modo. Cruel y 
t fieramente , fin humanidad ni compafsión* 
- Lar. Inbumanh Inbumaniter. MARQ; Ermir, 
• cap. 1. Sacándole Ptoloméo á fu madre y her­

manos fobre el muro, y azotandofelos inbiH 
tnapamente ante fus ojos. Ov. Hift.Chil-lib.j. 
cap. 3. Son notablemente crueles, defpeda-, 
zando inhumanamente al enemigo. 

INHUMANIDAD, f. f. Falta de humanidad ó 
mifericordia, fuma crueldad. Viene del Lati­
no Inhamanitas , que fignifica efto mifmo. 
CERv.Quix.tom.i. cap.39. Parcciendome á 
mi kr.inhumanidad que mi padre quedafle 
viejo y con tan poca hacienda. Sous,Hift.. de 
Nuev. Efp.üb*2. cap. 15. Pareciendole tam­
bién que tenían los Efpañoles fuperior razón, 

¿t? en lo que difeurrian contraía inhumanidad, 
" de fus íaerificios. 
.fiíHUMANO, NA. adj. Cruel, rigorofo, fiero, 

falto de piedad y mifericordia. Es compuef-
to de la prepoíicion In y del nombre Huma­
no; Lar. /»¿«»MW»X. COMEND. fob. las 300. 
CopI.11. de las Añadidas. Demanda el Poeta 
íl el Rey es inhumano e cruel para el Pueblo. 
F R . L . DE GRAN. Guia, cap.3. §.2. Qué hom­
bre habría, por inhumano que fuefife jque aca-

. bando de recibir de un Príncipe grandes 
• mercedes , fueífe luego á emplear aquellas. 
- mercedes en hacer gente contra él? 
-ÍNICIAL. adj. de unaterm. que fe aplica regu­

larmente á las priméras letras con que emn 
• piezan las palabras : y fe fuelen hacer com-
-. poficiones Poéticas con el precepto de que 

los verfos comiencen con tales letras, que 
- -juntas compongan una dicción ó concepto. 
• Viene del Latino Ini t ia l is , que fignifica cofa 
- de principio. Lar. Initialis, Maiujculus, Gran* 

-» dior. 
"INICIARSE, V.T. Recibir las primeras Orde-J 

'* nes ü Ordenes menóres. Voz que fe ufafo-
< 10'hablando de efto. Viene del Latino Inli 
: tiarí, 
INICIADO, DA. part. paff. del verbo Iniciar-

• fe. El Clérigo de primeras Ordenes. Lat./0/i 
tiatus. 

IN1MICICIA. f. f. Lo mifmo que Enemiftád. 
CERV. Galat. lib. 1. f. 19. Puefto que fe le 
hacía dificultóla tal empresa por la ininil* 

- tifia grande que entre nueftros padres COH 
nocía. 

tNIMiCiSSIMO, MA. adj. fuperl. Muí cnemn 
go ó mui opuefeo. Fórmafe del-Lacino M m i * 
«w »que fignifica el enemigo. Lat. Kaldi.int~ 
«MW.CALCAZ, V id. de S. Julián, lib;'i.cap. ipw 
Era cfta Sawa Viroen iüja del Rey de í p l é -

Tom. i r . B ' 
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do Álmenón, initpicifsimo de Chriftiauos. 

INIMITABLE, adj. de una term. Lo que fe 
• puede imitar, ó no permite fer imitado. Vie­

ne del Latino Inimitabilis, que fignifica efto 
mifmo. QuBv .Fo r t . Por el mar los cuenco 
innumerables enbaxéles, inimitables en forcú-
pa, incontraftábles en conféjos, y fuperióres 
en reputación nülítár. 

ININTELIGIBLE, adj.de una term. Lo que es 
incapaz de encenderfe. Lat. Inintelligibilis. 
vel Incognofcibilis. RIBAD.F1. San^. Fiefta de 
la Santiísima Trinidad. Vos fola ó Santa T r i ­
nidad, os conocéis , que fois Trinidad Santa 
admirable ininteligible, y fobreeífepciai. 

JNIQUAMENTE, adv. de modo. Malvada c 
injuftamente , con iniquidad. Lat. Inique. 
GRAC Mor. f.71. Que antes la vieflen muer­
ta , que no verla perder fu virginidád,tan fea 
é iniquamente. 

INIQUIDAD, f. f. Maldad grande. Viene del 
Latino Iniquitas , que fignifica efto mifmo. 

- QOEV, Entremet. Porque fu bellaquería fuef-
fe única, y fu iniquidad fea el apoyo de fu 

- perdición. Ov. Hift. Chil. lib.x. cap.9. Paga-
ron por entero, en la mifma Isla, \z.iniqui­
dad que habían cometido en ella. 

INIQUISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui iníquo. 
Lat. Valde iniquus , vel nequam. M. AGRED. 
tom. 1 i num.418. Defengañaflen á los morta­
les de que era ley in iquí fsma yeftablecida 
por el pecado. 

JNIQUO, QUA. adj. Malvado, injufto, fin ra-. 
- zon. Lat. Iniquus y que es de dondíe. viene. 

COUEND. fob. las 300. Copl.a. Los buenos é 
juftos fer fatigados con adverfidadés é inforr 
túnios; e los injuftos é /Wg'/zw fer enfalzádos 

. con profperidádes. MANER. Apolog. cap. 46. 
Aquella juftícia es iniqua , que de los iguales 
ordena con diferéncia. 

INJURIA, f. f. Hecho ü dicho contra razón, Ó 
< contra lo que debe fer, especialmente contra 

juftícia, por el daño que fe figue á otro. Es 
del Latino I n j u r i a , que vale lo que fe hace 
contra derecho. SOLIS, Hift. deNuev. Efp. 
lib.2. cap. 15. Tan defenfrenada entre aque­
llos Bárbaros, que les eran lícitas las mayó-
res injárias de la naturaleza » 

INJURIA. Vale también palabra ü acción de que 
á otro fe le figuc afrenta ó agravio. Lar. In ju-
ria.C0nvitium.K1 BAD.F1. Sanft.Vid.de Chrift.' 
Defpues defta gravísima injúria y afrenta, 

.' que en cafa de Anas recibió el Salvador j fué 
a. ¡llevado atado á cafa de Caiphás.-SART. P. 

Suar. lib.4. cap. ia . Pone , por el último ef-
fuérzo de fu paciéncia, el recibir injurias en 
fu própria cara. 

INJURIA. Anaiogiramentc fe llama qualquiera 
cofa, de que le figue daño, ó qüe le cáufa, 

. y en efte fentido íe dice las injurias del tiem­
po, hablando del mal temporal; Lat. Aío-; 
oca, DamnUm3i. MEND. Vid.dc*N. Señora^ 
fopl.25. 

Como en el Ponto efpumantey 
i . . que. en erguidos montes ci'ejfpqk 

. injúáasdefcoge.él Auftro, 
v í o l & t b í de/ata el Euro. 
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INJURIADOR, f. m. El que injüna. U t . 7»-

juriofas, NAVARR- Man. cap. 17. Y lavcxa-
cion del con que el injuriado vexa al inju-
riadór en juicio por fu injuria, no cs injul-
ta. NIEREMB. Var. ilullr. Vid. del P. Diego 
de Saura, §.3. Si alguno le decia palabra pe-
fada, ó íe burlaba de e l , tomaba por fu i n -
juriador la primera difeipliria. 

INJURIAR, y. a. Agraviar, ofender, moleftac 
con acciones ó palabras. JLat. Convitio affi-
cere. Injuriar i . RECOP. DE IND. lib.y.tit.d.l.^. 
Los Alcaides y Carceleros traten bien á los 
preílbs, y no los injúrien ni ofendan. 

INJURIADO, DA. part. paíf. del verbo Inju­
riar. Lo afsi ofendido ó agraviado. Lat.Co«-
•oitijs affeéius. NIEREMB . Difer. l ib^ .cap . i j . 
§.2. Pero la grandeza de la injuria fube y 
crece, al palfo que es grande el injuriado.... 
y el injuriado que es Dios es infinito : é infi­
nita maldad fu ofenfa. 

INJURIOSAMENTE, adv. de modo. Afren-
tofamente , con deshonra y vitupério. Lar. 
Injurióse. GRAC . Mor. f.94. A los que yer­
ran no Ies acometas con ira c injuriofamen-

j fino blanda y apaciblemente los correr 
giras. 

INJURIOSO, SA. adj. Lo que injuria, ageá-
via ó molefta. Lat. Injariofus. Injurias. FR, 
L . DE GRAN . Trat. de la Dcvoc. cap. 3. §. 2. 
Los efcrupulófos quanto es de parte de fus 
efcrúpulos, fon mui injurió/os á la Divina 
bondad. 

INJUSTAMENTE, adv. de modo. Con injuf-
ticia,ó íinrazón. 'Lzx.Injufte. RECOP. DE IND. 
lib.7. tit.7.1.17. Y folo traten en ellas fi los 
preífos lo eftán jufta ó injajlamente, y guar-, 
den las leyes de efte título. SAAV. Empr. 59. 
Quien injujlamente quita á o t r o fu eftádo, 
da acción y derecho para que le quiten el 
fuyo. • 

INJUSTICIA, f. f. Acción opuefta á derecho, 
razón ó jullicia. Viene del Latino Injuftitia, 
que fignifica lo mifmo. QOEV . Fort. Porque 
como tres años ha eftuviera juftamente 
ahorcado, oy ferá injuftíoja mui cruel. SAAV. 
Empr.43. Nohai injufiteia, ni indignidád, 
que no parezca honefta á los políticos, co­
mo fea en orden á dominar. 

INJUST1SSIMO, MA. adj. fuperl. Mui injuf-
to. Lzx.Nimis injufius_. PuENx.Conven. l i b . i . 
cap.y. §.5. Tomó un medio in^uftifsimo , en 
ofenfa de la Iglefia Romana. ESPIN. Efeud. 
Reiac.i.Defc. 12. Y no teniendo razón fe 
hace la queja injuJHfsima. 

INJUSTO, TA. adj. Contrario á derecho, ra­
zón ó jufticia. Lat. Injnjim. CERV . Quix, 
tom. i . cap. 18. Y es tan piadofo , que hj.ee 
falir fu fol fobre los buenos y malos, y llue­
ve fobre los injufios y julios. QUEV. Muf. 7. 
Sonet.17. 

El duro afán, que el corazón padece 
En alta ejfclavitúd, injufta^aí/TVJ. 

INLEGIBLE, adj. de una rerm. Lo que no fe 
puede leer, ó que es mui difícil de leer. Es 
corapuerto de la prepoficion In, y la voz Le­
gible. Lac.iVo» legibilis. GUEV. Epift. áDon 

INN 
Antonio de la Cueva. Lo qual fe parece 
bien en fus cartas, porque la letra es inlezi-
ble y el papel borrado. * " 

INNACIBLE.adj.de una term.quc fe aplica-
á la primera Pcrfona de la Santifsima Trini­
dad, de quien nace el Hijo j pero el Padre,ci¿ 
nace de otra pcrfona, ni puede nacer. Lat 
Innatus. Innafcibilii. RECOP. lib. 1. t i t . i . l . i* 
El Padre innacíb¡e,el Hijo del folo Padre en­
gendrado , y el .Efpídtu Santo efpirado de 
mui alta fímplicidád. 

INNATO, TA. adj. Cofa natural y propria, y 
como nacida en el fugeto. Viene del Latino 
Innatus, que fignifica lo mifmo. SAAV. Em­
pr. 24. Efta efperanza y efte temor , innátot 
en el mas ímpio y bárbaro pecho, compo­
nen las acciones de los hombres. 

INNAVEGABLE, adj. de una term. que fe 
aplica ai mar y á los rios que no fe pueden 
navegar, ó cuya navegación fe debe huir 
por pelierofa. Lar. Innavigabilis. SAN DOY. 
Hift. de tthiop. l i b . i . cap.8. §.2. Y afsi folo 
íirven de hacer el rio de todo punto inn^ 
vegáble. HERN . Eneid. lib.7, 

Tá el lago innavegáble, la trifie agua. 
De Styge, que los cerca nueve veces. 
Los encadena allí en perpétua cárcel. 

INNEGABLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puede negar ü defmentir. Lat. Innegabi-
¡is. SOLIS, Hift. deNuev. Efp. lib. 5. cap.y. 
Cargos innegables, que conftaban de fu mif-
ma publicidad. 

INNOBLE, adj. de una. term. El que caiecc 
de nobleza, ó el no noble. Lat. Ignobilis,ap& 
es de donde viene. COMEN D . fob. las 300. 
Copl.ny. Hace de los pequeños grandes, 
de ios innobles nobles, refrena el ánima, y. 
prohibe la liviandad. RIBAD . El. Sanft. Vid. 
de S. Simeón Eftelita. Refpondia con gran 
blandura á todas las preguntas que le ha­
cían, ahora fueífen los que le hablaban no--
bles, ahora innóbles. 

INNOCENCIA, f. f. Eftado y calidad del al--, 
ma, en que carece de culpa , y vale lo mif­
mo que re&itúd y bondad en las acciones y 
afectos. Es voz puramente Latina /w»oc<fw-
tia. FR . L. DE GRAN. Trat. de la Devoc. cap. 
2. §.8. Aconfeja Séneca que bufque la fole-
dad el que quiere guardar la innocéncia. MA-
NER . Prefac. § . i i . La autoridad de lacnípH 
nanza es la innocéncia de la vida. 

INNOCENCIA. Vale también carencia de culpa-
en el que efti libre del delito ü acción que 
le imputan. Lat. Innocentia. RECOP. DE INO-
lib.7. tit.7.1.14. Si por los proceflbs parecie­
re la innocéncia ó culpa de los Indios pref-
fos, determinará fus cáüfas. 

INNOCENCIA. Se toma afsimifmo por íinceri-
dad ó fimplicidad en las acciones o palabras. 
Efto es fin artificio ó malicia en ellas, la que 
hai comunmente en los niños ó en los de-
mafiádamente fendllos. Lzx.Sineeritas. Cre* 
dulitas}Simp¡icitas. GÜEV. Menofpr. cap. 12-
No hai en el mundo igual snmcéneia > qpc 
penfar uno que en la Corte , y no en otra 

- i pacte eftá el contentamiento. 
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jgfta'do de la inmeéncid. Es aquel en que Dios 

crió á nuertros primeros padres, en la gracia 
y jufticia original. Lar. InnocentiaJiatus. Ro-
DRIG. Excrc. lom.a.trar. i . cap,2. Antes del 
pecado, en aquel dichofo eftádo de la inm-
céncia, y jufticia original, en que Dios crió al 
hombre, la porción inferiór citaba entera­
mente fujeta á la fuperiór. 

Eftár una coía en el eftádo de la innocencia. 
Phrafe con que analógicamente fe fuele ex­
plicar, que una cola fe eftá en los principios, 
y no fe ha adelantado nada en ella. Lat. Vix 
oñginem vel principium excefsiffc , vel fupe-, 
rafe. 

INNOCENTE, ad;. de una term. El que tiene 
la innocencia, ü obra con ella. Lar. ínnocens. 
Integer vita. FR. DE GRAN. Guia, cap.3. §. 2. 
Y comprar la caftidád de la innocente doncel-
Ha. QOEV. Fort. Siendo de tanto mayor cfti-
mación la honra de muchos innocentesj que la 
vida de un culpado. 

INNOCENTE. Vale muchas veces lo mifmoquc 
fimple ó tonto , ó fácil de engañar. Lar. Sin-
ceras nimis. Mentís inops. LAZAR, DE TORM. 
cap.i. Penfais que cfte mi mozo es algún in-
nocentél 

INNOCENTE. Se llama el niño que eftá en el e £ 
• tado de no conocer la malicia: y por efta ra-r 

zón fe llaman Innocentes los que hizo dego­
llar Heródes, porque es común llamar Inno­
centes á los niñ'os. Lar. Innocentes. 

INNOCENTEMENTE, ady. de modo. Sin 
culpa delito, ü malicia , ó fin mal intento. 

• t a t . Irirfocenter. Sincere. NIEREMB. Dift. Ef-
toic. Y)tczA.g. Innocentemente fe venga de fus 
enemigos el bueno , no dexandolo de fer, y 
el malo ficndo bueno. QDEV. Tacan, cap.20. 
Dixo Don Diego: Por vida de Don Phelipe 
que troquemos capas: fea en buen hora, di-
xe y o , tomé la luya innocentemente, y dilc la 
mia en mala. 

INNOCENT1SSIMO, MA. adj fuperl. Mui in-
• nocente. Lat. Nimis innocens, vel Jincerns. Ri-

BAD. Fl. Sanft. Vid. de Chrift. No abriendo 
aquel innoeentifsimo Cordero fu boca, ni ha­
blando palabra contra los que de tal manera 
le deflbllaban. Fu. L. DE LEÓN, Nomb. de 
Chrift. en el de Brazo. El mifmo II ai as dice, 
que es innocentífsimay y ajena de todo pecá-
do la perfona de quien alli habla. 

INNOMINADO, DA. adj. Lo que no tiene 
- nombre ó que no fe nombra. Aplicaíe efte 

adjetivo comunmente al contrato, que por 
• no fer de los comunes no tiene nombre pro-

prio. Lat. Innominatus, que es de donde vie­
ne. NAVARR. Man. Coment. de Cambios, 
num.10. N i es arrendamiento ó alquilamien­
to , antes es contrato innominado, o fin nom­
bre. 

JKNOTO, TA. adj. Lo mifmo que Ignoto, 
que es como ya fe dice. MEN. Coron. Copl. 
2. Diciendo que aquel monte á todos fea in~ 
noto. 

INNOVACION, f. f. La acción de innovar, 
mudar 6 renovar. Lat. ínnovatio , qne es de 
donde viene.M0R0.Hiit de Sev.lib.a.cap.i». 
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•" Para que á todos les conftc la innovación de 

los tales nuevos precios de cada dia. 
INNOVADOR, f- m. El que innova, introduce 

ó cáuía alguna novedad. Lar. Innovator. 
INNOVAR, v. a. Hacer novedad en las cofaŝ  

ó mudarlas fácilmente, hzz. Novare, innova­
re. SAAV. Empr.z I . El Principe prudente gô -

- bierna fus euidos, fin innovar las coftum-
bres.ALFAR.part.a. lib.j.cap.ó. Los edificios 
y machinas de guerra , fe innovan cadüdia. 

INNOVAR. En lo forenfe fígnifica profeguir la 
• cáufa ó aduar en ella, pendiente la apela­

ción ó inhibición. En efte fentido fuele ufar­
le en otras materias. Lat. Innovare, 

INNOVADO, DA. parr.paíf.del verbo Innovar 
en fus acepciones. hax.Novatus.Innovatus, 

INNUMERABLE, adj. de una term. Lo que 
abfolutamente no fe puede contar, ó a lo me-

• nos es mui diticultofo. Tómafe mui regular­
mente por lo mifmo que Mucho. Viene del 
Latino Innanterabilis, que fígnifica efto mif­
mo. COMEND. fob. las 300. Copl. 56. En cada 
qual de aquellas tres ruedas, eftaba gente in-
numeráble.ÍK. L . DE GRAN .Trat. de la Orac. 
cap. i .§ .3. Todas las perfecciones (de Dios) 
que fon/»ff8»wiWw. 

RíNUPTA. adj. Ufado folamente en la termi­
nación femenina , para fignificar la muger 

- foltéra. Es voz puramente Latina. 
INOBEDIENCIA, f. f. Falta de obediencia. 
- Tómafe las mas veces por la mifma defobe-

diéncia pofsitiva. Es voz puramente Latina 
Inobedientia. PALAF. Hift. R. Sagr. lib.4. cap. 
s.num.^oS. Con el color de la Religión quie­
re cubrir Cúdnobediéncia y codicia. CALD.AUC. 
Llamados y efeogidos. 

De manera, 
que heredera de la viña 
quedé i por tu inobediencia. 

INOBEDIENTE.adj.de una term. El que no 
obedece,ü que defobedece á lo que fe le man­
da. Es voz Latina Inobediens. OROZC ConfeíT. 
cap. 10. En el quarto precepto, que es honrar 
los padres,fe acufe fi les fué inobediente en co­
fa notable...... y fer inobediente enqualquier 
cofa, que es licita y honefta, fiempre es ctii-
páble. PALAF. Hift. R. Sagr. lib.^eap./}.. num. 
328. Alli re moftrafte inobediente y codiciófo, 
aqui fobérbio y pertináz, ' 

INOBEDIENTE. Analógicamente fe dice de las 
cofas que no tienen razón, y también de las 
que no tienen fentido: y vale entonces lo 
miímo , que lo que no fe reduce á lo que fe 
intenta , ó n o fe puede atraher á lo que fe 
quiere executar con ello. Lat. ímpatiens. ín-
fiéxibilis. CALD. Aur. El Cordero de Ifaias» 

Contra el freno de la aréna, 
fer el mar inobediente. 

INOBSERVANCIA, f. f. Falta de obferváncia 
alas leyes, ó alas reglas ü ordenanzas. Es 
voz puramente Latina. Inobfervantiá. 

INOBSERVANTE, adj; de una term. El que 
• fáita y no obferva leyes ü ordenanzas. Es 
compuefto de la prepoficion In , y el nom­
bre Obfcrvantc. Lat. Legum conttmfftor. 

INOFICIOSO, SA^adj. Tcrm.forenfe. Lo que 
Mm 2 fe 
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fe hace fuera del tiempo ü del modo que or­
dena la ley, ó con íugeto que no fe puede 
hacer. LzUnof/iciofus. RECop.lib.5. tit.8.1.3. 
Pero fi fe quilieren apartar de la herencia, 
que lo puedan hacer, falvo fi la tal dote o 
donación fueren 

INOPE, adi. de una term. Lo mifrao que Po­
bre. Viene del Latino Inops, que fignifica ef-
to mifino. Tiene poco ufo. MEN. Coron. Co-
pl.i($> Quiere decir, nunca la voluntád te fa­
ga moftrar mas inópe feífo. 

INOPIA, f.f. Pobreza, ó falta de lo neceflfario. 
£s voz puramente Latina Inopia. COMEND. 
fob. las 100. Copl.49. Los Afros gentes fon 
mui imperitas, que de cafas y hierro pade­
cen inopia. 

lNOPINABLE.adj.de una term. Lo que no 
fe puede ofrecer á la imaginación ó al penfa-
miento. Lat. Inopinatus. Improvifus. NtE-
REMB* Aprec. lib. 1. cap. 7. Verdaderamente 
íi entre todos los hombres y Angeles, fueííc 
una fola el alma á quien hicielfe Dios eftc 
inopinable £ivór de infundirle fu gracia, af-

. fombrára á todas las demás criaturas fu gran­
deza. 

INOPINABLE. Se toma también por lo que no 
eftá en opiniones, ü no las admite. Lat. Irn 
opinabilis. 

INOPINADAMENTE, adv.de modo. Sinpen-
far ó fin efperarfe. Lat. Inopinaté. Infperate. 
MANER. Apolog.cap. 10. Por efto á Satur­
no, que vino inopinadamente á Italia, le lia-: 
marón celeíliál. 

INOPINADO, DA. adj. Lo que fucede fin 
penfai ó fin efperarfe. hzt.Inopinatus. Impro­
vifus. Infperatus. Ov. Hift.Chil. lib.5.a^>.aj. 
Se la quitaba dé las manos la confianza, y íc -
guro de los vencedores, ü otro accidente iiu. 
opinado, 

INORDENADO, D A . adj. Lo que eftá fin or­
den ó concierto, ó que no es conveniente, ó 
correfpondiente á la idea ó intento. Lat. /?/-
ordinatus. CALD.Aut. El Jardin de Falerina. 

O tttyjite be de dar tu proprio nombre. 
Inordenada voluntad del hombre. 

INORME. adj. de una term. Lo mifmo que 
Enorme, que es mas común. Q u E V . M u f . - 6 . 
Rom.8. 

Inormes fon mis ofenfas, 
y los delitos que trabigo, 
dixo un manto de Sevilla, 
eeceofo y arrifeado. 

INORMEMENTE.adv.de modo. Lo mifmtf 
que Enormemente. GUEV. Avif. de Privad, 
cap. 15. Tengafe por dicho y creido,que to­
do hombre que tratare con el mundo ha de 
fer del inormemente engañado. 

I N PROMPTU. Voz Latina que fe ufa del mif­
mo modo en nueftro Caftellano , adverbíal-
mente. Y fignifica lo mifmo que Pronta­
mente , ó al prefente. GUEV. Epift. á D. Fa-
drique Henriquez. Pues V. S. tiene el juicio 
tan claro, la memoria tan fecunda, la eferitu-
ra tan in promptu. 

I N PUR1BUS. Voz Latina fingida , que fe ufa 
en nueftro Caftellano y eftilo feftivo, para 
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fignificar qüe uno eftá ó fe queda fin ^ 
alguna, en qualquícr línea , o en qualquícr 
materia : como quien dice m purij natural' 
bus, y de ahí dieron en decir In puribus" 
QUEV. Cucnt. Decia.... que no fe gcbcnvalTc 
por fu calétre, que fe quedarla in puribrn ' 

INQUIETACION, f. f. Lo mifmo que Inqiic-
túd. Es voz yá de poco ufo. FRL.DE GRAN 
S.ymb. part,4. trat. 2. Dial.8. §.3. No tiene lá 
ira ni las otras pafsiones defaforadas,por qué 
perturbarfe y inquietatfe, pues la caufa de 
fu inquietación, es impedirle el gufto de las 
cofas. 

INQUIETADOR, f. m. El que inquieta. Lat. 
Qui inquietat. FUENM. S.Pio V. f 97. Mató al 
inquietador un renegado Africano, con con-
fejo y celeridad. 

INQUIETAMENTE, adv. de modo. Con def-
afofsiego ó perturbación, interior 6 exte­
rior. Lat. Irrequiete. HORTENS. Quar. f. 155. 
Inquietamente obedientes á la imagen y luz 
del Sol. 

INQUIETAR, v. a. Pertutbar ó eftorbat el 
. fofsiego, quietud u defeanfo , interior ó ex­

terior. Viene del Latino Inquietare, que fig­
nifica efto mifmo. Lat. Vexare. Angere. Ro-

THUG. Exerc. tom. 2. trat. 1. cap. 1. Quando. 
uno ha cenado demafiado, no puede dormir ; 
n i fofegar en toda la noche, porque aquellas 
crudezas de eftómago , y aquellos vapores 
grueífos que fe levantan le inquietan de tal 
manera, que le hacen eftár toda la noche 
dando vuelcos. N1 EREMB.Di£t.Eftoic.Decad. 
3. Las riquezas pretendidas inquietan jjof-
feidas fobrefaltan, perdidas laftíman. 

INQUIETAR. Vale también eftotbar la pacífica 
y quieta pofléfsión de alguna cofa , 6 pre­
tender ó intentar defpoífeer á alguno de ella. 
Lat. Inquietare. Pojfefsionem perturbare. HIÉ­
REME. Difer.lib.i.cap.6. Es también perfec­
ta la poífefsión de la bienaventuranza , por 
la fegüridad que tiene de no poderla inquie­
tar nadie. 

INQUIETAR. Significa también moleftar , com­
ino ver y alterar, hvx.Alterare. Vexare. QHEV. 
Tacan, cap. 5. Vivimos dealli adelante todos 
los de cafa como hermános,y en las efcuelas 
y patios nadie me inquietó mas. 

INQUIETAR. Algunas veces fe toma por trave-í 
fear, ó enredar moleftamente. Lo que fe di­
ce de los muchachos, hablando de fus juegos 
y travefúras. Lat. Inquietare. 

INQUIETADO, DA. part. paíf.del verbo In­
quietar en fus acepciones. Lzt. Inquietatus. 
Vexatus. 

INQUIETO, T A . adj. DefaíTolfegado ó tur­
bado, interior ó exteriormentc, no quiero o 
no tranquilo. Lar.Inquietas. Sollieitus.ORozc. 
Confeíf. cap. 10. Solo Dios es bailante pa­
ra gobernar , y dar quietud á nueftro i ^ -
quiéto y mal inclinado corazón. QUEV. Muí. 
6. Rom.45. 

Clavé ventanas y rejas, 
y me truxero'n i quieto 
el qui dirán en el barrio^ 
la vecindad y hs cuentos. 



iN'QurETO. Vale cambien bullíciofo , ttayicfo, 
ü revoitqlo. Lac. Irrequietas. ESPIN. El'cud. 
Rclac.i. Defc. 3. La muía era /w^a/cía, y en 
viendoíc fuclta alborotaba coda la vecin­
dad. 

JNQUIGTO. Significa aísimifmo cuidadofo , an-
lioío.ü folícico. Lac. Irrequietui. Anxius. Sol-

. licitas. 
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INQUIETO. Se coma también por curbulc 
que cáufa inquiecúdes. Lat. Jnquietus. 
bulentus. 

nto ó 
quietus. Tur-

INQUIETO. Figuradamente íc dice de aquellas 
cofas en que no íe ha ceñido ó tiene quie­
tud ó fofsiego , aplicando el efecto á la caula 
del: y afsi le dice, que ha palludo una noche 
inquieta, el que la ha paflado con defaíblsie-! 
go, ó inquietud. Lat. Inquietas. Túrbidas. 

INQUIETUD, f. f. Defafofsicgo, commodon 
ó alteración , travefura y builició. Viene dei 
Latino Inquietado, que ílgniíica efto mifmo. 
QuEy. Fort.Nofotros en todas par ces>de vaf-
failos í'uyos, nos hemos vuelto fu inquietúd. 
SOLIS, Hift. de Nuev. Efp'. lib.3. cap. 1. No fe 

'. rcíolvieron áfeguir la Corte , por no hablar 
de paífo en negocio tan grave, que mezcla­
do entre las inquietádis del camino, perdería 
la novedad. 

INQUILINO, f. m. El morador de cafa alqui­
lada. Es voz Latina Inqailinus. FR. L . DB 
GRAN. Symb. part. 1. cap.31. Son los hom­
bres hechos de la tierra, no como inquilinos y 
mocadores de ella, lino como contempla­
dores de las colas celeftiales. CALO. Aut. £L 
focoico general. 

T por remóte de todo 
H trabe fiemyre ̂ or inquilinos, 

la comad>e del parir^ 
y al ama de haber parido, 

-INQUILINO. En lo forenfefe toma por el que 
tiene 6 poflee alguna cofa en nombre de 
otro. Lat. ¡aquilinas. 

INQUINA, f, f. Mala voluntad ü averfión á 
algún fugéto. Suelefc decir Enquiña. Lat. 
Odiam. Ira. Pie. JUST. f.124. Toda mi vida 
tuve inquina con Efcoláres, como el perro de 
Alba contra los carpinteros de la Vcracruz. 

JKQUIRIDOR. f. m. El que inquiere. Lat. In -
qaifitor. GIL GONZ. Gcand. de Madrid, lib. 1. 

• cap.2. El natural de fu gente es dulce, apaci­
ble y maníb, que los hace prudentes, fábios, 
fútiles y inquiridóres. PONC Quar. rom. 2. 
Serm.d. §.3. Inqairidór del gufto ajeno , que 
eftá guardado para otro. 

INQUIRIR, v. a. Bufcar cuidadofa ófolicita-
mentc. Tiene elle verbo la anomalía de reci­
bir una f del pues de la primera/en algunas 
perfonas de los tiempos pedentes : como Yo 
inquiero, inquiere t u , inquiera aquel. Es del 
Latino Inquirere , que lignítica lo mifino, 
"CALO. Aut. t i Arca de Dios cautiva. 

No habrá albergue en el poblado, 
no habrá en la campaña tienda, 
¿ruta en el monte y ni feno 
en la mas oculta /endat 
que mi zelo no regifire, 
int mi cuidado no inquiera» 

INQUIRIR. Vale también averiguar, cfcudtiñat 
ó preguntar curioíámcnte. Lac. Im^-.irerc. 
Perfcrutsri. Quev. Tacan, cap. 20. Yo no sé 
que fe fue, él ie pufo á inquirir quien era y 
de qué vivía , y me efpiaba. ESPÍN. El'cud. 
Relac.i. Defc. o. Primero fe \\&áQinquirir y 
efeudriñar 11 es bueno y Inficiente. 

INQUIRIDO, DA. part. paíT. díl verbo In-
quirir en fus acepciones. Lac. Inquijitui. 

INQUISICION, f. f. La acción de inquirir. Ef­
to es la averiguación ú diligencias para ave­
riguar alguna cofa. Lat. Inquifit o. MANER. 
Apolog.cap.5. Trajino,mandando no hacer 
inquificián de nolotcos , en parte jas revocó. 
SART.P.Suar.lib.3.cap.3. Hizofe ngurófa in-
qu'fjición de todos los ápices de lu doctrina. 

INQUISICIÓN. Tribunal Real Eclclialtico, elta-
blecido con autoridad Pontificia , contra ios 
que faltan á la Religión y Fé Cathólica, que 
han profeílado, ó elcaudalofamente blaí'phe-
man de ella : y contra la corrupción de las 
coftumbres, ó abufo de los Sacramentos. Hai 
efte Tribunal en Efpaíía, Portugal y en Ita­
lia. Lac. Fideiqu.tJí:orum Collegium. ZORIT, 
Annal. lib. 20. cap. <5j. Aífencaron el Tribu­
nal del Sanco Oficio de la Inquifidón en el 
Palacio Real de la Aljafería. CE av. Quix. 
tom.i.cap.4. El Renegado hecha fu informa­
ción de quanco le convenia, fe fué á la Ciu­
dad de Granada á reducirfe, por medio de la 
Sanca Inqaijiíión, al Gremio Santtfsimo de la 
Igléíia. 

INQUISICIÓN. Se toma por la roifmacafa ó cár­
cel donde fe ponen ó eftán preífos los reos de 
la Inquifición. Lac. Reorum fidei cuftodia, 
QUEV. Tacan, cap.y. De vueftra madre, aun­
que eftá vivá ahora , puedo decir !ó mifmo, 
que eftá en la Inquifición de Toléd J , por­
que defenterraba los muertos fin 1er murmu­
radora. 

HÍACct̂ inqttifición. Phrafe que analógicamente 
fignifica quemar algunas cofas: como papé-
Ies , verfos ó libros, &c. Lat. Aliquid tanaem 
concremare, 

INQUISIDOR, f. m. Juez Eclcfíáftico, defti-
nado para el conocimiento de las caulas de 
Fé y abufo de algunos Sacramentos. Lat. Fi­
dei Inquijitor. RECOP. DE IND. lib. 1. tit. 19. 
L j l Y al defembarcar los Inqaijidóres fe les 
haga falva, difparando la artillería de tierra y 
la de las Armadas. FUKNM. S. PÍO V. £9- To­
do lo compufo la prudencia del Inquifidór. 

INQUISIDORES. Se llaman en Aragón los Jueces 
que eliley ó el Lugarteniente ó los Diputa­
dos nombraban para hacer inquifición de la 
impericia y notable negligencia^ del dolo y 
corrupción, y otros qualefquier contra fue­
ros del Vicecancellér, Regente la Cancelle­
ría, Afleífór del Gobernador, y de los Confc-
iérosdcla Audiencia Real, y para caftigar-
losfegunlas calidades de fus delitos, titos 
Inquiüdórcs nombrados de dos en dos años, 
acabada fu enquefta, que daban pcrlonas pri­
vadas y fin jurifdiccion alguna. Lat. Regij . «-
quifitorts. FUER. DE-ARAG.lib.3. Déla Inqui­
fición contra el Vicecancellér. Y el primero 

dia 

I 
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. día del mes de Abril excrcir el oficio de 

qutfidóres Y en cafo que fuMagelladno 
hoviere nombrado los dichos InquiJ>dóres por 
el mes de Marzo ó antes, el Lugarteniente 
general fi lo hoviere, por todo el mes de 
Abril fíguiente , tenga facultad de hacer la 
dicha nominación. 

INQUISIDORES DE ESTADO. En la República de 
Vcnecia fon tres Nobles , elegidos del Con-
féio de Diez , que eftán diputados para in­
quirir los crímenes de Eftádo, y ti'enen po­
der tan abfoliuo que pueden condenar á 
muerte al Dux, íi eftán conformes ; pero en 
difeordia deben participarlo al Conféjo de 
Diez. Oyen las delaciones de las efpias, y 
las recompenfan. Tienen llave de los apo-
fentos retirados del Palacio de S. Marcos , y 
á qualquier hora del dia u de la noche regis­
tran las mas íntimas eftancias del Dux. Ame-
lor. pl . i 21. y figuientes. Lat. Bx decem Sena-
toribus Venetis tres eleéii in Jiat&s crimina In-
qttifitores. 

IKQUISI DOR GENERAL. El Supremo Inquifidór, 
á cuyo cargo eftá el gobierno del Conféjo 
y de todos fus Tribunales en los dominios 
del Rey. Lat. Suppremus Inquifitorum Seña­
lar. SALAZ, DE MENO. Chron. lib.z. cap. 16. 
Hizo el Rey Inquifidór general á nueftro Don 
Gafpar de Qairóga Obifpo de Cuenca.-

INQUISITIVO, VA. adj. El que inquiere y 
elcudrina las cofas con viveza y folicitúd , ó 
es inclinado á eífo. Lat. Inquirens. OñA ,Pof-
trim. lib.i.cap. n .Di fc . 2. Hai ingenios de 
tal calidad, que fon efpeculatívos y inquiji-
tívos, y de fu naturaleza curiofos en íáber; 
vidas ajenas. 

INSACL^Bl LIDAD. f. f. Calidad del apetito 
con que todo lo apetece, fin faciarfe ni fatif-
facerle. Lat. Infatiabilitas, que es de donde 
viene. FR. L . DE GRAN. Symb. parr.2.cap. 11. 
Pues qué diré de aquella' infaciabilidád de 
tratar y converfar noches y dias con Dios, 
fin canfarfe ni enfadarfe. 

INSACIABLE, adj. de una term. Lo que no fe 
fácia jamás, ó á quien nada le bafta ó íatisfa-
ce. Es del Latino Infatiabilis , que fignifíca 
lo mifmo. MARIAN. Hift. Efp. lib.ó.cap. 14. 
El corazón humáno es infaciáble, nunca íc 
contenta con lo que poílce, aunque fea mui 
aventajado. Ov. Hilt.Chil. l ib^ .cap.^ . La 
infaeiáble fed de aumentar fus caudales, ha­
cía á los Encomendéros menos atentos á la 
confervacion de los Indios. 

INSACIABLEMENTE, adv.de modo. Con ih-i 
faciabilidád. Lat. Infatiabiliter. 

INSANABLE, adj. de una term. Lo que no fe 
puede fanar, ó es incapaz de fanidád. Es del 
Latino Infanabilis, que fignifíca lo mifmo. 
PARR. LUZ de Verd. Cath. part.2. Plat.37. Es 
infánáble, no tiene remedio el veheno de^ 
áfpid. 

INSANIA, f. f. Lo mifmo que Locura. Es voz 
Latina. M. AGRED. rom: 1. num. 670. Con-
iormc ^ cfto advierte ahora la común infá­
mate los hijos de Adán. J AUREG. Pharf. Ub. 
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Mas la infánia del Tártaro Meguera 
E l mayor arrojó pafmo Latino. 

INSANO, NA. adj. Loco ü demente. Lat. ín. 
fanus. QUEV. Entremet. Y la crueldad infL 
na no fe detuvo en la fepultúra. ALV. GOM" 
Cant.4. Oft.14. 

Te turben penado de infána fatiga. 
INSCRIBIR, v.a. Efcribir 6 gravar letras ü 

otra cofa, en parte pública, para perpetuar 
la noticia de algún luceffo. Viene del Latino 
Inferibere. MANER. Apolog. cap. 50. A los 
que afsi padecen levantáis eftátuas, y inferu 
bis imágenes. CALD. Aut. Myftica y Real Ba­
bilonia. 

Triumpbales arcos y en altas 
pyrámides le confiruyan 
memoriaŝ que en piedras blanca* 

f u nombre inferiban 
INSCRIBIR. En la Geometría es formar una fi­

gura dentro de otra, de fuerte que todos los 
ángulos de la inferipta toquen á los lados 
de aquella en que fe inferibe. Lat. /»/cri-
bere. 

INSCRIPTO, TA. part. paíf. del verbo Inferí-
bir en fus acepciones. Lat. Infcriptus. 

INSCRIPCION, f. f. Senténcia ó cláufula gra^ 
vada, para dar á conocer algún fugeto, 6 pa­
ra memoria á la pofteridád de alguna ac-: 
ción. Lat. Infcriptio. Titulus. ARGOT. Noblj 
l i b . i . cap. 5. Han quedado de tiempo de Ro­
manos inferipciónes y veftígios de piedra. 

INSCULPIR. v. a. Gravar qualquier cofa en 
otra materia. Es voz Latina que en Caftc-. 
llano fe dice freqüentemente Eículpir. Lat. 
Infculpere. 

JNSCÜLP1DO, DA. part. paff. del vetbo Inf-
culpir. Lo afsi gravado ó eículpido. Lat. Inf-
culptus. MOND. Diflert.a. cap.3. Pues fe con-
ferva el Lábaro Carbólico , infculpido^cn 
ellos con las dos letras, que los diferenciaba 
de los Arríanos. 

INSECABLE, adj. de una term. Lo que es in-» 
capaz de fecarfe ó enxugarfe, ó á lo menos 
mui dificultoíb. Lat. Siccari vel exiccari diffi-
cilis vel impotens. PALOM. Muf.Pict.lib.j.cap. 
3.^.5. Porque el Légamo y Greda fon mui 
injecábles. 

INSECCION. f. f. Incifión ó cortadura, que fe 
hace con algún inftrumento. Viene del La­
tino InfeíiiOj que fignifíca efto mifmo. 

INSECTO, f. m. Nombre genérico de todo 
animalito pequeño, que algunos llaman im-i 
perfectos, y vulgarmente en Caftellano fuc-
len llamar fabandíjas: como fon gufanillos, 
mofeas, &c. También fe llaman inferios 
aquellos animáles mayores, que cortados y 
divididos en partes viven aún, como fon las 
lagarríjas,culebras, &c. Derivafc efta voz 
del verbo Latino Infecare, que fignifíca cor­
tar, ó por lo que acabamos de decir , ó por­
que fus miembros fon como unas incilúras 
á modo de anillos. Lat. Inletium.i. SOLIS, 
Hift. de Nuev.Efp.lib. 3.cap.3. Pcro.caaque­
llas partes es un género de infefio, como gu-
fonillo pequeño. ^ ; 

INSENSATO, TA. adj. Tonto,.necio, íin ícn-
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tído ni razón. Lat. ínfunat. Rutionts impos. 
RIBAD. Fl. Sancl.Vid.deS. Juan Damafcéno. 
Decíanle mil injurias y baldones , tratándole 
de mentecato ¿ injenfáto. Ov.Hift.Chil. lib. i . 
cap-3> Y aunque curó de la herida, quedó in-
fenfáio v inútil. 

INSENSIBILIDAD, f. f. Carencia de la facul­
tad fcníitiva, ó impedimento de ella, que es­
torba al fentir. Lat. Stupor. Nutlius reifen-

INSENSIBILIDAD. Enfentido moral, es falta de 
fentimiento en las materias que le fuelea 
caufar , ó por poco conocimiento ü conftán-
cia de ánimo, ó por dureza del corazón. Lat. 
Duritas.lmmite peBus. Cor induratum. CIENF. 
Vid.de S. Borj.lib.2.cap.<5. §.i. Tan atónito, 
tan helado, que parecía bien otro fegundo 
cadáver, que había aprendido ¡nfenjibilidii 
del priméro. 

INSENSIBLE, adj. de una term. Te'rmíno Phi-
lofóphico. Falto de facultad ícníitíva, y epi-
théto con que fe díítmguen las otras colas, 
del viviente fenfitívo. Lat. Infenjibilis. CO­
MEN D. fob.las 300. Copl.i 16. Trahía tras sí^ 
con la gran dulcedumbre de fu múíica, no 
folo los hombres, mas aun las animalías, bru­
tas, e los ríos c los montes, c ios árboles c to-r 

• das las otras cofas inj'enjibles. 
INSENSIBLE. Significa también falto del fenti-

do ó impedido en e l , por accidente ü otra 
cofa. Lar. Infenjibilis. vel Senfu privatus^ 
CALD. Aut. El Jardín de Falerina» 

Qué inteasible torptza • íf. 
es ia que bu entrado en mii 
que no permite (ay trifieV) 
ni hablar y nidifeurrir. 

INSENSTBI E . En fentidu moral, el que no fíente 
las cofas que cáufan ó commueven al lenti-
miento, ü no fe d i por entendido de que las 
fíente , ó no le immutan. L at. Duras. Férreas. 
FR. L. DE GRAN. I rat.de la Devoc. cap. 3. 
§. 7. Vienen á hacerle leníuáles, y aun /»-
fensibles para las colas ot fu faiúd. 

INSENSIBLE. Vale también lo que no fe perci­
be por algún fentído , ü no fe conoce, y es 
imperceptible á los fentidos. Lat. Infenjibilis. 
Sénfumfugtens. MANER. Apolog.cap.22. Tan 
disimuladamente ofenden (los demónios) 
que parece mas infensible el modo fecreto de 
dañar, que la elpiritualidád de fu natura­
leza. 

INSENSIBLEMENTE, adv. de modo. Imper­
ceptiblemente , fin fentimiento ü fin adver­
tencia. Lat. Infenfibiliter. Sme fenju. CrfLU. 
Aut. El Arbol del mejor fruto. 

No y no pifes, 
infenfiblemente ciego, 
ejfe madéro , que ejiá 
entre ejfatros dos madiros, 

INSEPARABLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puede feparar , dividir ó apartar , o nunca 
le fepácá. Viene del Latino Injeparabilis, que 
fignifka cfto mi fino. Lat. Quod feparari non 
poteft. CERV. Quix. tom 2. cap. 12. Es accií-
denre infepMrábte, que dura lo que dura la v i ­
da. Lop. Coron. Teag.f. 101. 
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Pero Jid Chrijlo, dulce Efpófo, unida 
La tiene infeparable tnatrtwónio. 
No podréis fepararla, que es mas fuerte 
Amor (y amór de Cbrijto) que la muerte. 

INSEPARABLEMENTE, adv. de modo. Indi-
vifíblemente , fin feparación. Lat. Injepara-
biliter. VALD 1 v. Sagr. lib.2. Od.15. 

Tuya es aquella bifmanidad Divina, 
Infeparablemente unida al Yerbo. 

INSEPULTO, TA. adj. El que eftá por fepul-
tar, ó fe queda fín fcpukúra. Lat. Infepuitüí, 
que es de donde viene. COMEN D.fob.las 300. 
Copl.65. Y llegando cerca de la Cíbdád,üon-
dc eftaban los cuerpos infepultos de ios Argí-
vos, hallo el cuerpo muerto de íu mando. 
LOP, Circ. f.63. 

Marrando tal fiereza el pardo bulto. 
Como fuele cadáver infepulto. 

INSERCION, f. f. La acción de inferir. Lat. 
Jnfertio, vel Infertatio. RECOP.líb.i.tir.7.1.36. 
Con inferción de las genealogías preíentadas 
por las partes. 

INSERIR, v. a. Introducit ó entremeter algu­
na cofa en otra, incluirla ó añadirla. Es muí 
ufado en lo forenfe. Derivafe del Latino / » -
ferere. RECOP. lib. i . tít.4.1.8. Y efto afsimíf-
mo fe inferirá en las cartas y-mandamientos 
de los Jueces Eclefíáftícos. 

INSERTO, TA. part. pafl'. del verbo Inferir. 
Lo aísí introducido ó entremetido. Lat. ¡n-
fertus. CERV. Quix. tom.i. cap.25. Todo irá 
inferto, á\\o O. Quíxóte. ARGENS. Maluc. 
lib.8. pl.303. En ninguno de ellos.... íe raf-
tréa mas de lo que parece por los que ván in-

. fertos. 
INSERTO. Vale lo mifmo que Enxerto. Pie. 

JÜST. f.76. Defpedída aquella phantafma to-
cinéta , aquel amante injerto en falvije , me 
acogí debaxo del pabellón de nueftra carreta. 
Lop. Coron. Trag. f 76. 

Como fe vé que dos-diverfss ramas 
Dulces y agras produce infetto leño. 

INSERTAR, v. a. Lo mifmo que Inferir. R E ­
COP. DE IND. lib. 6. tit. 2. 1. 16. Mandamos, 
que ello le pronuncie por ley general en los 
Reinos del Perú y Nueva Elpana, y le mfe'te 
en efta Recopilación. Ov. Hift. Chil. lib. 1. 
cap. 16. Aunque /»/fría,Hefrera una relación 
muí larga, no habla de los efectos qué cauló) 
la reventazón delle volcán. 

INSIDIA, f. f. Alfechanza ó celada. Es voz :pü-> 
ramente Latina Injidia. Sous, Hift. dcKucvu 
Efp. lib. 3. cap. «. Dieilro yá en el arte 
de quebrantar insidias, con no quererlas en-: 
tender. QUBV. Muf.6. Rom.23. 

Tu que el campo dt Cyrene 
embarazas con insidias, 
y d toda vifta tus ojos 
hacen oficio de efpi '- x 

INSIDIAR, v. n. Poner aífechanzas, o celadas.-
Es del Latino Inftdiare, que lígnifica lo mif, 
mo. LOP. Coron. Trag. f.80. 

No bai que infidiar tu pié, tule venetjte. 
Su léngua ata fie, y fu cerviz, rompifie. 

INSIDIAR. En fentído moral, vale engañar, u 
acraher engañofamente á executac algo. Lat. 

/«-
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Infidiareverbis. Decipere. VALDIV : Sagr.lib.r.; 
Oct.5- . a 

Exploradores contra los incafios 
Lobos, que la manada religiofa. 
En apnfeos Catbólicos envidian, 
T con dogmas ^ír / í /w insidian. 

INSIDIADO, DA. part.paíT. del verbo Infidiar 
en fus acepciones. Lar. Injidiatus. TEJAD. 
León Prodig. part. r. Apolog.21. O bondad 

• laboriofa, íiempre injidiada de los malos! 
INSIDIOSAMENTE, adv. de modo. Engaño-

íamenre ó con aíTcchanzas , celadas ó trai­
ción. Lat. Infidiosé. SoLis,Hift. de Nuev.Efp. 
lib.4. cap. 2. Intentó quitarle injidiofimente 
la v ida lobre algunas defconfianzas doméis 
ticas. 

INSIDIOSO, SA. adj. El acoftumbrado á en­
gañar dilsimaladamente, ó á armar aflechan-

- zas. Suele aplicarfe efte adjetivo al parágc 
ó lirio á propóllto para armar aíTcchanzas ó 
celadas. L a t . / ^ i / o / k f . GOKG . Rom. Lyric. 

Infpirandola de atrás 
de una cala iníidióía, 
efiaba el fiero terrór 
de las Playas EJpañólas. 

INSIGNE, adj. de una térra. Señalado ü nota­
ble en qualquier línea. Lat. ínfignis, que es 
de donde viene. AMBR. MOR. iib.8. cap. 54, 
Haciendo mención Veleyo Patcrculo, injig-
ne hiftoriadór narural de Roma , defta guer­
ra, nombra á Publio Sylio otro Legado que 
gobernó defpues de Gayo Antiftio efto que 

, agora fe conquiftó. MANER. Prefac. §.9. De 
la dottrina de los varones infignes fe ha de 
hablar con juicio circunfpeíto. 

INSIGNEMENTE, adv. de modo. Grande ó 
célebremente, ó mui bien. Lat. Injigniter. 

.INSIGNIA, f. f. Señal diftintiva, ü divifa hon-
rofa, por la qual fe dillinguen unas cofas de 
otras, ó abfolutamente, ó por fer feñal de al­
gún honor efpeciál. Lat. ínjignia, orum. Sig-

. num. COMEND. fob. las 300. Copl. 42. Ant i ­
gua coftumbre era pintar en los navios figu­
ras de Diofes ó animáles, ó otras .cofas que 

" fueflen como insignia y feñal de aquella fuf-
ta. PARR. LUZ de Verd.Cath. part . i . Plat. 6, 
Insignia y feñal fon dos cofas mui diftintas, 
porque aunque toda insignia es feñal; pero 
no toda feñal es insignia Luego no toda 

• feñal es insignia, porque feñal es la que co-
„• mo quiera fcñala; pero insignia es la que íe-
t . nala y dillingue con honra, con ventaja ,con 
- cftimacion : por eíTo fe llaman insignias las 

que diftinguen, al Caballero el hábito^ al 
D o d ó r la borla, al Alcalde la vara, al Oidor 
la Garnacha: y afsi decimos insignia de Ca­
ballero, insignia de Do&ór, &c. 

JNSIGNIAS. Se llaman las medallas ó imágenes 
que fon proprias ü de la advocación , dé al-

- guna Hermandad ó Cofradía : voz que apli­
can también á los eftandartes y pendones 
que ufan en las procefsiones, á femejanza de 
las banderas y eitandartcs militares. Lat. /« -

• fignia, orum. 
INSIGNIA. Abuíivamcnte fe fuelcn llamar las 

INS 
fcñalcs que notan infáraía: como el fambeni-
to, &c. Lat. Infamia ftgnum. 

INSIGNISSIMO, MA. adj. fuperh Mui infigne 
Lat. Valdi injígnis. MANER. Apolog. cap n* 
Para hcenciolamentc pecar, á íombra de fa 
injignifsima Religión. 

INSIMULAR, v. a. Acufar, ü delatar á uno de 
algún crimen, delito, ó culpa. Es voz Latina 

• Injimulare. VALVERD . Vid. de Chrift. üb. 1 
cap-4- Y ¿efte crimen infimulaban los Judíos 
á Jefus y á fus Apóftoles. 

INSINUACION, l . f . La acción de introducir-
fe una cofa en otra, fuave y blandamente. 
Lat. Infinuatio, que es de donde viene. ' 

INSINUACIÓN. Signiíica también ligera demonf-
. tracion del deíco, ü del ánimo , lin ínftáncia 

ü apremio. Lat. Animi infinuatio. SOLIS, HiíL 
. de Nuev.Efp. lib. 4. cap. 4. Efta breve infi. 

nuación de fu ánimo, dicha en términos de 
- ameniza y con feñas de refolución premedi­

tada, hizo tanta novedad á Cortés, que tar­
dó en focorrerfe de fu diferecion para la rcf-. 
pueda. 

INSINUACIÓN. Artificio rhetórico con que el 
Orador vá fu av emente atrahiendo á sí la 
atención de los oyentes,y iníinuandofe en fu 
ánimo y benevoléncia,en el principio ó exor-
dio de fu oración. Lat. Oratoris injinuatio. 

INSINUACIÓN. En lo forenfe íignifica la acciotf 
de regiftrar alguna cofa en las eferitúras pú­
blicas , efpecialmente en donaciones. Lar. 
Adnotatia. 

INSINUAR, v. a. Tocar ligeramente y depaf-
fo alguna cofa, fin hacer afiunto de tllâ  
Viene del Latino Infinitare, SOLORZ. Pota. 
lib.4. cap. 9. Según lo infinita un Texto, ^ 
lo dicen expreflamente muchos Autores. ] 

INSINUAR. Vale también dar á entender ligcj 
ramente el deféo ü el ánimo de alguna co­
fa, por alguna feñal exterior. Lat. Animum 
infinitare. 

INSINUAR. En fentido moral vale íntroduciií 
blanda y íuavementc algún afedo en el co­
razón ó en el ánimo. Lat. Inftillare. Infinud* 
re in animum. CRUZAD. Cort.^ant. tom.j.ln-
trod. Razón 2. Ella (la razón) la reduce po­
co á poco, infinúafe en fus mas íntimos mo­
vimientos , y la penetra con fus poderofa^ 
máximas y influencias. 

INSINUARSE. En fentido analógico esintrodu-
cirfe con maña, habilidad , y dulzura con 

. otro, en qualquier materia; pero efpecial­
mente fe dice de la amiftid , gracia ó bene­
volencia de alguno. TAI. in aíicujus animum 
vel amicitiam infinuari. . 

INSINUADO, DA. part. paíT del verbo Infw 
nuar en fus acepciones. Lat. Infinuatus. 

INSIPIDEZ, f. f. Falta de fazon,phyfica o mo-« 
raímente. Lat. Saporis defeSius. Infaceita. Irn 
vtnufia's. , _ , 4! 

INSIPIDO, DA. adj. DeíTabndo, o fin fazony 
lo que fe dice de los manjáres. Viene del 
Latino ínfipidus. Lat. Saporis expers. 

INSÍPIDO. En fentido moral y analógicamente 
fe dice de qualquier cofa en que no fe baila 
gufto, y también de los dichos que no tienen 
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fal, ó viveza. Latví/w arte. Sine fale. Inface-
tus. GüEV.Epilt. á Don Diego de Guevara. 
fúoé insípido es el confejo , quando nova 
envuelto en algún remedio. M . AGRED. tom. 
3. nuu1.199.Todo lo que es cekftial y divino 
les parece insípido, porque no les fabe al guf-
to de los deleites fenfíbles. 

INSIPIENCIA, f. f. Ignorancia ó falta de cien-
cia.Es voz paramente Latína.RiBAD.Fl.Sanct. 
Fiefta de la Transfiguración.Toda la íabidu-
ria del mundo, en el acatamiento del Señor, 
es infipiéneiay iocútz, PALOM. Muf. Pid. lib. 
4. cap. 3 .§ . 3. Otros disfrazan fu injipiéncia 
con el pretexto de que los oyentes no apren­
dan. 

INSIPIENTE, adj. de una term. Ignorante,fáI-
to de ciencia ó noticias. Lat. Injipitns, que es 
de donde viene. ACOST. Hift. Ind.Iib.4.cap.i. 
Y al cabo le ícrán las criaturas lo que dice el 
Sabio , que fon á los pies de los injipientes y 
necios: conviene áfaberlazo y reden que 

: caen y fe enredan. PALOM. Muf. Pict. lib. 4. 
cap.3. §.1. Con cuyo artifíciofo engaño, fíic 
len lemejanres hombres confeguir léquito en 
el vulgo infipiente. 

INSISTENCIA, f. f. El hecho de mantenerfe 
6 perfeverar en alguna cofa, ó poner la fuer­
za en ella. Lat. Urgentia. Inftantia. MONO. 
Predic.de Sant. cap.7. Pero no hagamos mu-

' cha infifténcia en elle reparo. J AUREG. Pharf, 
lib.2. Oa.y-

Por infifténcia fuy» el Pueblo armado. 
Cometió excejo , que le admiro y lloro. 

INSISTIR, v. n. Eftribar ü defeanfar una cofa 
en otra. LzxJnfiJkr*. 

INSISTIR. Vale cambien hacer inftáncia, pe-: 
dir alguna cofa ó continuar en ella porfiada­
mente. Lat. Inflare. Urgiré. Injijiere. Co-

• MBND. fob. las 300. Cop.95. Porque no es de 
xniprofefsión, no infido en ello. QUEV. Muf, 
7. Canc. amorofa. 

Aunque, feñora, creo. 
Que infido en miefperanza vanamente. 

INSISTIR. Significa también hablar fobre algu* 
. na cofa mas, ó mas diíufamente, ó poner mas 

fuerza en. ella que en otra. Lat. Injiftere. 
INSOCIABLE, adj. de una term. Enemigo u 

opuefto de la fociedad de los demás, ó con 
* quien los demás no quieren acompañarle 
por fu malo ó adufto gcnio.Vienc del Latino. 
Infociabilis, 

INSOLAR, v. a. Term. Chímico. Macerar al 
Sol alguna cofa para facilitar las fermenta­
ciones ü otras operaciones. Fórmale de la 
prepoficion In y del nombre Sol. Palac. Le-
mer. Curf. Chim. ExpUc de las voces Chí. 
micas. Lat. Solé adurere. 

INSOLDABLE. adj. de una term. Lo que no 
fe puede íbldar, ó no admite foldadúra. Lat. 
Quod ferruminari vel confolidari nequit. 

?NSOLDABLE. Enfentido moral, fignifica el yer­
ro ü acción, que no fe puede emendar ó 
componer. Lat. Quod repardri vel infiaurari 

poteft, 
JNSOLENCIA. f. f. Acción mala y fuera de lo 

común, y defaeoítumbeada, ó fumajaientc c^. 
Tom. IV. 
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traña. Es voz puramente Latina. CERV.QUÍJCJ 
tom.i. cap.25. Y hizo otras cien mil infolén~ 
cias j dignas de eterno nombre y eferitúra, 
ESPIN. Efcud. Relac.i. Defc. 10. Le caftigas 
ría con todo rigor, fin tener refpéto á cofa 
alguna, fi por el camino iba haciendo info-. 
¡éncias. 

INSOLENCIA. Vale también arrogancia, defver-
- guenza , deícáro. Lat. Infolentia. Procacitas., 

Protervia. MENO. Guerr. de Gran. lib. 
• num.7. Para hacer jufticia y reprimir la info-

léncia. 
INSOLENTE, adj. de una term. El que execu-

ta infoléncias. Es del Latino Infolens. Co-. 
MEND. fob. las 300. Copl.73. No la facía /»-

folente ni prefuntuófa, como por la mayor 
parte acontece, el eftádo real que policía. 
CERV . Quix. tom. I . cap. 31. Porque vean 
vueftras mercedes quan de importáncia es 
haber Caballeros andantes en el mundo, que 
desfagan los tuertos, que en él fe hacen por 
los infolentes y malos hombres. 

INSOLENTE. Significa también arrogante ó fo-s 
bérbio. Lat. Perox. Procax, cis. QUEV. Entre-; 
met. Quantos ánimos tuvo la mileria y apo-
camiento canonizados, que en poder de la 
profperidad fueran infolentes, y formidables. 
SAAV. Empr. 23. Si un mifmo premio fe dá al 
vicio y á la virtud, queda efta agraviada, y. 
aquel infolente. 

INSOLENTE. Se dice también de las mifmas ac* 
clones malas, defacoftumbradas y extrañas.; 
Lat. Infolitus, a, um. QUEV. Fort. Malas nue-, 
vas tengas de quanto defeas, dixo el Sol, que 
con tan infolentes palabras blaíphémas de: 

• nueftro poder. 
INSOLENTEMENTE, adv. de modo. Atrevi­

da y defvergonzadamente, con arrogancia y] 
diuolución. Lat. Infolenter. Protervé. Itlibe-. 
ralifír. MANER. Apolog. cap. 20. La jufticia. 
ella enflaquecida, y la maldad infolentementf 
bulliciofa. 

JNSOLENTISSIMO, MA. ad;. fupcrl. Mui in-; 
folente. Lat. Nimls infolens. BAREN, Guerr. 
de Fland. pl.36. En ella los Hercges , con in~ 
folentifsimos modos, introduxeton el excrci-» 
do de la heregía. 

JNSOLIDUM. Modo de hablar puramente 
Latino, que vale Cada uno de por sí y fobre 
el todo: y fe ufa para expreflar la obligación 
que tienen dos ó mas per lonas que fe obliga­
ron juntas, á pagar cada una de ellas el rodo 
de la deudá:ó la facultad que fe concede a los 
teftamentarios ó podatarios, para que qual-f 
quiera de ellos pueda obrar por sí folo. Es 
mui ufado en lo íbreníc. riuI~DE GRAN. Me-
mor. trat.2. cap. 1. Porque rodos cftos y ca­
da quaTde ellos infólidum fon obligados á ref-
titmr al agraviado, quando realmenre el da-i 
ño por alguna deftasvias fe figuió. 

INSOLITO, TA.ad). Defaeoftumbrado o fue* 
ra de lo común y regular. Viene del Latino 

. Jnfolitus, que fignifica efto mifmQt BOBAD, 
• Polit. Hb.i.cap. 17.num.17. Patafer uno buen 

Juez y Gobernador, ha de veftirfe de cali-; 
dades y condiciones- «s/¡í/rfcí/, y maSVüfitiies 

N { i que 



que las comunes y ordinarias. BAKEN,Gucrr. 
' deFiand.pl. 27.7. Acompañado íiempre de 

aclamaciones militares y dudada-! 

INSOLUBLE. adj.de una term. Lo mifmo que 
Indiflblúble. NAVARR.Man. cap.22. Los d<?f-
pofórios de futuro no fon infUúbles como el 
matrimonio de prefente. ACOST . Hift. Ind^ 
üb.i.cap.8. Haíla el dia de oy fe tuvierapoc. 

' v razon /«/í'tóW^ia ..dicha. 
iNsOLoni-E. Vale tambicalo no pagable. Lat* 

Quod folvi nequii. 
INS0LUTUNDAC10N..f. f. •Voz'forcnfe. La 

entrega que fe hace de algún efedo,con que 
fe paga el crédito , fin obligación de fanea-
mienio, falgá ó no fallido el efe&o. Lar. In 
foluturn daiio, onis. 

INSOLVENTE, adj. de una.'term. Voz foren-
' fe. El que no tiene para pagar las deudas 

que contraxo. Lar. Cui non eji folvenda. $¡¡¿ 
INSOMNE, adj. de una term. Dcfvclado, que 

no puede dormir. Viene del Latino Infomnis9 
que fignifica efto mifmo. 

INSONDABLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puede fondar. Dicefe del mar quando no 
fe le puede hallar fondo con la fonda. Lac, 
Contó vel bolide impotens dimetiri. 

INSONDABLE. En fentido moral y analógico fig-
nifica lo que uo fe .puede examinar a fondo, 
ú del todo. Dicefe de las graves dificultades 
.0 myfterios recónditos, ü otras cofas de tal, 

* grandeza,que no las puede comprehender el 

entendimiento. Lat. Penitus infcrutabilis. 
ÍNSOPORTABLE, adj.de una térro. Lo que 

no fe puede llevar, fufrir ó tolerar, phyíica 
ó moralmente. Ulafe por lo común en fen­
tido moral. Lat. Intolerabilis. Ov. Hift. Chil.. 

' lib.3. cap.2. Porque á fu generofo corazón 
y valerofo ánimo, era infoportáble efte géne­
ro de tyranía. 

INSPECCION, f. f. La acción de reconocer ó 
mirar con cuidado alguna cofa. Lat. Injpe-
¿iio. QUEV. Introd. á la vida devota, part. j ; 

. cap. 26. Los Médicos toman gran conoci­
miento de la falüd,ó enfermedad de un hom­
bre, por la infpícción de fu léngua. C E R V E L L . 
Retr. part.i. §.6. Afsi habían de ir los fe-
cretos de los Príncipes , manejados de cora­
zones puros, y no permitidos a las comunes 
injpeccióneu.. 

INSPECCIÓN. En la Milicia es el reconocimien­
to que hace el Infpedór del eftádo, calidad 
y modo de hacer el fervicio las tropas, fi ef-

' tén bien cuidadas, difciplinadas , y fi cum­
plen con lo que eftá difpuefto en las orde­
nanzas los Oficiales y Subalternos de los Re­
gimientos. Lat. InfpeBio. Scrutatió. ÓRDJEN. 
MILIT . año 1728. lib. 4. tit. 4. Attic. 32. El 
Diredór ó Inípedórcs tendrán alsimifmo 
debaxo de fu dirección ó ¡nfpección todas las 
Milicias.' 

INSPECCIÓN. Significa también reípecto ó vifo 
de alguna cofa: y en efte fentido decimos, 
í f t c tiene vatias ínfpeccíónes. Lzz.Afpetfus, 
Rtjpecius, us. 

INSPECTOR, f. m. El que reconoce cuidado-

1 N S 
famente las cofas. Lat. Jnfpettor. Scrutatot 

INSPECTOR. Empleo militar, cuyo cargo ¿ í ñ 
tender en la mas puntual obfervánaa de 1 
difciplina política y económica dclosRcei 
mientos de Infantería ó Caballería, pafla 

. do dos reviftas de infpccción cada año, pa?a 
dar á la Corte individual noticia del etíádo 

- <ic los cuerpos y condufta de los Oficiales 
Envían á fu mano los Coroneles laspropofil 
clones de los empleos vacantes,.de donde 
paífan al Miniftro , teniendo autoridad para 
hacer otras por sí, aunque no para dexar de 
enviar las primeras. En las Provincias diftan-
tes fe fuelen nombrar como Subinfpcdórcs! 
Hai Infpectóres de Infantería y Caballería 

. rcfpeciivos. Lar. / ^ ¿ í o r . ORDEN. MILIT. 
. año 1728. lib.4. tit.4. Artic.3 3. Tendrán cuil 
•dado el Director y Infpe&óres , quando eftea 
en campaña, de hacer desfilar las tropas de 
quando en quando en las marchas. 

INSPIRACION. í. f. La acción de infpirar. 
Lat. Injpiratio. GALO. Aut. El Pintor de fa 
deshonra, 

wwsfci Cielos j como 
fi al polvo i un fbph deshacê  

Jimio , dudô  temo y üoro9 
4** pwda el polvo vivir 

.ala inlpiración de un foph\ 
INSPIRACIÓN. Luz celefte, impulfo divino , u 

movimiento fobrenarurál,que excita al hom­
bre a alguna acción buena. Lat. Infpiratu, 
Ov. Hift.Chil. l i b . ^ cap.6. Su gran fobetbía 
debia.de tenerle robados los fentidos dclAI-

. ma, para no dar lugar ala Divina infpimm. 
SART . P.Suar. l i b . i , cap.7. Y que no haácn-

. do. cafo de fu in/piroción , deípljligaria fu 

. amorofa piedad. 
INSPIRADOR. f.m. El que infpíra. Lat. Infpi* 

1 rator. FR . L. DE GRAN . Memor. part.i. trat. 
..g.cap.i. El EfpirituSanto es elautór e 
piradór de efke afecto celefíiál, 

INSPIRAR, v. n. Soplar blanda y fuavementc.; 
Dicefe fieqüentemente de los vientos fuá-; 
ves. Lat. Infpirare. CALD . Aut. La femilla yj 

r ía cizaña. 
Tfon los vientos que in (piran 
defiemplados [opios? cuy o. 
hielo nos pafma * 

INSPI RAR. Dar luz ó avifo divino, ó caufar eii 
0 . el alma movimiento fobrenaturál para la 

execucion de alguna buena obra.En efte feri-í 
rido es verbo activo. Lat. Affiare. Infpirare. 

INSPIRADO, DA. part. paíf. del verbo lnfpi-i 
rar en fus acepciones. Lat. Infpiratus. Co-

, MENO. fob. las*300.C0PI.117. En fin que inf-
, pinado de la gracia del Efpiritu Santo, huvo 

de recibir el hábito de la Santa Religión de 
los PrediCadóres. AMBR. MOR. lib. 9. cap. 7. 
Infpirado yá por dón del Ciclo , y Heno de 
fobcrana cfperanza mandó prefto def-
montar toda aquella parte. 

INSTABILIDAD, f. f. falta de conftancia ?) 
firmeza. Viene déla voz Latina/»/?^///f^. 
CERV . Perfil, l ib . i .cap.n. Y la voluntad de 
rornar otra vez á entregarfe á la inhabilidad. 
del mar. ALCAZ. Chron. Lib.PreUm. cap. »• 

r ^ ' • • . . S-7-
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§. 7. Confidcrando la inJiah'Hidád áz riiieJírá 
viciada naturaleza. 

INSTABLE, adj. de una term. Poco firme ó 
.feguro. Lat. Inftabilis, LOP. Dorot. f. 85. 
Mal amante llama Platón al que ama el cuer­
po mas que el alma, haciendo argumento de 
que ama cofa inJidbU, COLOU . Obr. Poet. 

T quando culpo tuearítíoiD&ablc, 
E/pero tu piedad como pofsible. 

INSTALACION, f. f. Voz forenfe. Acción por 
la qual le coloca en la pofleísion de un em­
pleo ó benefició á aquel que debe exercerle. 
Lat./» muñas introducto. 

INSTALAR, v. a. Term. forenfe. Dar la pof-
feísión, poner en el lugar que le compete al 
que ha obtenido un empleo, cargo ó benefi­
cio. Lat. In munus introdacere. 

INSTANCIA, f. f. La acción de inftar. Es voz 
Latina. HORTENS. Paneg. pl. 13. No puede 
dexar de hacernos detener la priefa con que 
baxa Zachco del árbol, obligado de la infián-
cia de Jefu Chrifto Señor Nueftro. SOLIS, 
Hift. de Nuev. Efp. lib. 2. cap. rj.Afsienta, 
que fe rompió la armada á infiáncia de los 
Toldados. 

•INSTANCIA. En las Efcuelas íígnifica aquella 
nueva objección que fe hace para impugnar 
laíbludón dada al argumento. Lat. Ivftan-. 
tía argumériti, vel injiauratio. 

ÜNSTANCIA. En lo forenfe, es la exercitacióa 
de la acción en juicio, defpues de la conten­
tación hafta la fentencia dmnitiva, con cier­
to termino coartada. Lat. DitaJnfiantia. Bo-

•aAn. Cur. Philip, part. 1. §.9. num. 2. La inf. 
J tánciade los arbitros dura por el término del 

compromlflb. 
^Cxa(zx infiáncia, Phrafe forenfe, que (ignifíca 

exercitar la acción en juicio, por el término, 
. y con las formalidades -eftablecidas por el 

derecho. Lat. Inflare aliquem ad judieem. 
íHacerinfiáncia. Vale volver á pedir ó repetir 
' varías veces la füplica ó pretcníion. Lat. Ite~ 
¿ rum atque iterum inflare. 

Sin caufar infiáncia. Phrafe forenfe, con que fe 
protefta, que no fe quiere feguir juicio for-
mál. Lat. Quin judicium interveniat, veljudi-. 
ció exclufo aut dimiffo. 

INSTANTANEAMENTE, adv.de modo. Lue-
. goal punto. Lat. Temporis momento. Statim, 
• 7///Vo. QUEV. Fort. Júpiter prepotente mandó 

luego .traher de comer: y infiantancamente 
aparecieron alli. Iris con né&ar, y Gani-
médes con un tallér de xícaras de Ambrosía. 

• MANER. Apolog. cap. 2. Qué hicieras (1 nega­
ra? infiantancamente me abfolvieras, porque 
creyeras la negación. 

INSTANTANEO, EA. adj. Cofa brevífsima, 
• mui pronta ü de corta duración. Lat. Inflan-, 

taneus. Momentaneus. MANER. Apolog. cap. 
22. Efta velocidad tan infiantánea es tenida 
por divinidad, porque íu naturaleza fe ig­
nora.' 

INSTANTE, f. m. La mas breve parte en que 
fe divide el tiempo : cotrefpondc rcípe&o 
délal puntQ.de la línea üdcla canüdád. Lác, 

T o m . i r . 
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Momñitmn. Temporis punthm. QDEV. Muf.7¿ 
Son. á la brevedad de la vida. 

Qualquicr inflante dejla vida humana 
Es un nuevo argumento, que me advierte 
Quan frágil es, quan mtferay quan vana. 

A l inflante. Modo adverbial, que fignifica lue­
go al punto , fin dilación , immediatamentc. 
Lat. Statim. Momento. QUEV. Tacan, cap-. 5. 
Púfcme colorado (nunca Dios lo permitiera) 
pues al inflante fe pufo uno que citaba á • mi 
lado las manos en las narices. 

QzÁa. inflante. Modo adverbial, que vale mui 
freqüentemente. Lzt.Frequenti/sime. Momen-
tisfingulis. QOEV. Muf. 7. Canc. que empie­
za. Pues quitas Primavera. 

Seremos cada inflante, 
Nueva amada,y amante. 

En un inflante. Modo adverbial, que fignifica 
brevífsima ó prontifsimamente. Lat. Momen­
to. In iSu oculi. SAAV. Empr.64. 2?» un inflan* 
te llega lo que nos conviene , y pafla.Io que 
nos daña. CERV . Quix. rom. r. cap. 38. Una 
deímandada bala corta y acaba, en un inflan­
te , los peníamientos y vida que mereciaa 
gozar luengos ligios. 

Voz inflantes. Modo adverbial,que vale fin cef-
far, continuamente ó fin intermifsion. Lat. 

- Per temporis motnenta vilpunSta, QUEV. Fort. 
EL humo era grande, y crecía por inflantes. 

Por un inflante. Modo adverbial, que fignifica 
por mui poco tiempo ó por brevífsimo tiemr 
po. Lat. Pro temporis momento. Brevifsimé, 

.INSTANTEMENTE, adv. de modo. Con inf-
táncias. Lat. Vebementer. RIBAD. Fl. Sanct. 
Vid. de S. Gerardo Abad. Rogóle inflante* 
mente , que le librafie de aquel tormento 
cruel. BAREN, Guerr. de Fland. pl. 215. Re-
prefentaban eftos aprietos y peligros á los 
Eftádos Juan Cafimiro y Alanfon, y pedían 
inflantemente el remedio. 

. INSTANT1SSIMAMENTE. adv. fuperl. Con 
muchas y repetidas inftáncias. Lat. Valdie ve­
bementer. FR. L . DE GRAN. Mem. part.i. trat. 
g.cap.i. Y el otro es pedirle inflantiftima-, 
inente,con entrañables deféos. 

. INSTAR, v. a. Repetir la fúplica y petición, 
con eficacia. Derivafe del Latino Inflare y que 
fignifica lo mifmo. Ov. Hift. Chil. lib.4.cap. 
5. Sin defeubrir tierra, ni la menor íeñal de 
ella, le tornaron a inflar y apretar con fuer­
tes razones. 

• INSTAR. En las Efcuelas fignifica proícguírcl 
argumento que otro empezó , ó impugnar la 
folución dada al argumento puefto, ó poner 
el mifmo argumento que fe hacc,enotra ma-
téria,queel que arguye tiene por cierta. Lat. 
Redarguere. Argumentum inflaurare,inflare. 

. INSTANTE, part. aft.del verbo Inflar. Lo que 
infla, aprieta ó amenaza. Lax.lnfians,tis. CO­
MEN D. fob.las ÍOO. Copl.244. Pero Apuleyp, 
como debaxo de la piel de alno retovicíTe el 
fentido humano, h vidle el inflante peligro, 
bebió mui preftamente el agua. jAREG.PharCj 
Jib.8. Oet.25. 

Otros la bufean finapremio inflante^ 
Pero nofotros con cimas precifo. 

No a Inf-

i 
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JNSTADO, DA. part.paff. del verbo Inflar cu 

' fus acepciones. Lat. Inftanter, v t l vehementér 
rogatns, vel obfecratus. SoLts , Hift. de Nuev. 
£lp. lib.3. cap.i. Prevenida fu armada para 
pallar a flandes, inftado yá prolixamente de 

^ - los clamores de Alemania. 
INSTAURACION, f.f. Lo mifmo que Reftau-

racion ó renovación de alguna cofa, ó nue­
vo cftablecimiento de ella. Y hablando de 
edificios, lo mifmo que reedificación. Viene 
del Lacino Inftattratio, que fignifica lo mil-, 
mo. B. ARGENS. Rim. pl.411. 
Crecer en un fepulcbro la luz mira. 
Que el Aire aJfaUa,y las tinieblas dora: 
'T oye la antigua voz producidora, 
Que otra fegunda inílauración le infpjra. 

INSTAURAR, v. a. Renovar , reftablecer ó 
reedificar. Lat. Infiaurare , que es de donde 
viene. LAG. Diofc. lib. 3. cap. 36. Para que 

„ con fus muí freqüentes partos, infiaurajfen el 
lina ge humano , allí quaíi del todo acabado. 
SOLORZ. Polit. lib.3. caP- 3U ^e ^ucrcc que 
fobre él, fin embargo de la cofa juzgada, fe 
pueda formar y infiaurar nuevo pleito. 

INSTAURADO, DA. part. paff. del verbo Inf-
. taurar. Renovado ü reítablccido. Lat. lnf~ 

tauratus. 
.INSTAURATIVO, VA. adj. Lo que reftable-

ce ó renueva, ó es apto para ello. En la me­
dicina fe aplica á aquellos medicamentos que 

^ reftablecen ó renuevan las fuerzas. Lat. Inf-
• taurativus. L A G . D i o f c . l i b . i . cap. 109. Expri-

.. mir pechugas, deftilar capones, y hacer inf-
taurativos, y confumados. 

INSTIGACION, f. f. Sugeftión ó perfuafión 
eficaz. Lat. Injiigatio,ope. es de donde viene. 

_ ALCAZ. Chron. Decad. 1. Año j . cap.i. §. 2. 
Efte, á ruego ó iiifiigadón fuya, fe refolvió á 
hacerlos. 

INSTIGADOR, f.m. El que inftíga ó mueve. 
Lat. Infiigatot. SOLORZ. Polit. lib. 5. cap. 10. 
En las qualcs penas incurren también fus 
infligadóres. 

„JNST1GAR. v. a. Mover ,.perfnadir ó provo-; 
car, con el cxemplo, con el confejo ó impul-
fo, á que uno execute alguna cofa. Viene del 
Latino Infiigare. CERV. Quix. tom.2. cap.17. 
Si yo le infligo, el primero á quien hará pe-

eraa mi» PELLIC. Argén. part.2.Iib.2. 
cap.4. El deleite tiene en sí ciertos aguijones 
con que nos inftíga á pecar. 

; INS FIGADO, DA. part. paíf. del verbo Infti-
gar. Movido, incitado .0 provocado. Lar, 
Inftigatus. COMEND. fob. las joo. Copl. 91. 
Porque eftos , infiigados de furor diabólico, 
vendieron á Efpaña á los Moros de Africa. 
SAAV. Coron. Got. tom.i . Año 408. Volvió 
los paífos y las armas contra Roma , inftiga-
do de una fombra que le perfuadia la em­
preña. 

INSTILACION. f.f. La acción de inftilar. Lat. 
Infiiliatio. 

INSTILAR, v. a. Echar poco á poco ü gota á 
gota algún liquór en otra cofa. Es del hzú-
nojnftiilare, que fignifica lo mifmo. JAOREG. 
Phacf,Ub,7,Oct3i. 

INS 
Bufia el piélago falfo inchfa via, 
Que h inftíle en cifiernas del abyfmo 

En Icntido moral fignifica íntrod LAR. INSTI 
cir infenfiblemente en el ánimo aloun afcct 
ó alguna efpccie que le ocafione. l a t inñi i 

• lare. RIBM>. Fl. Sanct. Vid . de S . l g n ^ 
. Loyola. Para que con aftúcia fe introduxef 

fe á fu amiftad, y poco á poco le inftúaíf, ¿ 
veneno. VALVERD . Vid. de Chriftilib a cao 
12. Con título mayor , Maeftro fuyo , quaT 

• do les inftilaba la verdad al corazón, áunqnc 
les deílabrieífe los oídos. " 

INSTILADO, DA. part. paff. del verbo Infti, 
lar en fus acepciones. Lat. Infiillatus. LAG 
Diofc. lib.2. cap.65. La leche de la mueér* 
infiilada en los ojos apoftemados, ó echada 
con zumo de hinojo, les mitiga el dolor. 

INSTINTO, f. m. Aquel conocimiento mate­
rial ó aftúcia natural, que fuple en los ani­
males la falta del difcurfo,y les enfeña á buf-

• car lo neceflario para fu confervacion, y a 
^ huir lo dañofo.Lat.//?/?/w<f?»/.FR.L.D£ GRAN. 
. Guia, cap.3. §.1. Si las beftias que no ñenea 
. razón, fino una fola centella de inftinto natu­

ral, con que reconocen el beneficio , aísi lo 
agradecen, &c. SAAV. Republ. pl . 110. De 

: donde infería los varios foyírotaf, ¿ indinai* 
• dones de los animales. 
INSTINTO. Vale lo mifmo que Infpiración di-: 

vina ó celefte. Lzi.InfíinSius. Motio, M'.Aviu 
• Trat. Oye hija, cap. 1 o. Aunque algunas de 

ellas cofas no fe han de evitar, porque fiic-
ron hechas con particular infiinto del Qpin-i 
tu Santo, y no fegun ley ordinaria. 

•INSTINTO. Se toma muchas veces por imptí-r 
fo, mitigación ó perfuafión eficaz. Lat. Infi-
gatio. InfiinSius. COMEND. fob. las 300. Co* 
pl. 41. Por lo qual el Emperador Trajanoj 
que fué por inftinto de Carquino é Mamerti». 
no, incitado contra los Chriítianos, le deC; 
terró en una Isla cerca de Roma. . 

INSTITOR. f.m. Fadór,© aquel que es puefttf 
en tienda, nave ü orro lugar de comerdoJ 
para negociar en nombre del dueño de las 
mercaderías. Lar. Inftitor, que vale lo mift 

- mo. SALCED. Conrrab. cap. 25. num. 4. Ea 
- . cuyo cafo el derecho confiere las acdones* 

hora nazcan de contrato ó delito contra el 
. que pone ó nombra el Inftitór, fm atender A 

fugéto que lo executa. 
. INSTITUCION, f. f. Eftablecimiento de algiH 

na cofa. Es del Latino Inftitutio , que 
nifica lo mifmo. RIBAD. Vid. de S. Ignacio^ 
lib. 2. cap. 17. Reprehendía la inftitueióa 

, de nuevas Religiones. QOEV. Tacan, cap. 9.; 
El dia de la inftitución del Santifsimo Sacra-. 
mentó. 

INSTITUCIÓN. Vale tanibien Inftrucdon: yod 
efte fentido llama Clconardo fu Arte de la 
Lengua Griega Inftituciónes. FUENM.S. Pío 
V.f.53. Fundaífen Seminarios para la buena 
inftitución de los niños. SOLORZ. Pohc.lib.2. 
cap.27. Decía íer la buena educación e inh. 
titueiónde los niños, mas poderofas que la tttucion 
mefma naturaleza. 

INSTITUCIÓN CANÓNICA La colación de los 
Be-
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Beneficios: cftoes el a£tode dác'CQrtonica-
inente el titulo , fin el qual no fe puede te­
ner Bcncticio. Llámafc autorizabie y necef-

' 0ria; autorizabie, porque dá las facultades 
efpirituales: y neceflácia, porque el que la 

• dá fuele eftár precifado i conferirla á perfo-
na determinada que le han prefentado. Lar. 
Canónica injiitutio. 

INSTITUCIÓN: CORPORAL. Es la miísion en pof-
lion del Beneficio, y como la inveítidura ver-

. dadera y corporál del feudo, con la qual el 
Clérigo adquiere todo el derecho del Bene­
ficio. Lar. Injlituíio corporalis. 

•INSTITOCIÓH DE HEREDERO. Declaración ó 
nombramiento del que ha de fuceder en los 
bienes del difunto. Uíafe en lo forenfe. Lar, 
Haredis infiUütio. 

INSTITUIDOR, f, ra. El que eftablece ó fun­
da alguna cofa. Lat. Qui infiituit, Fundator, 
RECOP. lib.5. tit.8.1.14. Han íalido diverfas 
dudas, fobre colegir de la difpofícion y pa-

, labras del Injtituidór, quando espillo quitar 
la reprefentacion.SiGUENz. Vid.de S.Geron. 
Jib.2-. dife. 2. Digo pues que los infiituidóres 
y los fundadores de la vida y eftádo Monáf-. 
t i co fueron los Apollóles. 

INSTITUIR, v. a. Eftablecer ó fundar. Viene 
del Latinó Injlituere. FR. L. DE GRAN. Trar. 
de la Devoe. cap. 3. §. 11. A unos veréis que 
todos fus defeos tienen empleados en allegar 
theforos y raíces, para inftituir un Mayoraz­
go , y ler ellos los primeros fundadores de 
una cafa y familia. Lo?. Coron. Trag. f.8o. 

T el Quarto Urbano, con divino zelo, 
La fiefta inftituyó dtl Pan del Cielo. 

INSTITUIR. Vale también enlcñar ó inftruirv 
Lat. ínfiruere. Doccre. Educare. 

¿INSTITUIR HEREDERO. En lo forenfe, es deda-
_• xarle ó nombrarle,para que fuceda en los de­

rechos del difunto, î zx.tacere b¿redemy appel-
larty infiituere. ANT.AGUST. Dial, pl.214. No 
era lícito infiituir por beredéros qualefquier 
Diofes. 

.«INSTITUIDO, DA. part. paíf. del verbo Inf­
tituir en fus acepciones. Lat. Injlitutus. In -

. ftruhus. EÍPIN. bfeud. Relac.2. Defc.5. Que 
como en las plantas, las mas bien cultivadas 
dan mejor fruto : aísi entre los hombres los 
mas bien .Í»^/V«/Í/OJ dan mayor y mas claro 

• excmplo de vida. 
vONSTITU TA. f. f. Voz bárbara, ufada comu-
í nifsimamente por el relamen ó compendio 
i - del derecho civil de los Romanos, que por 

difpofícion, y con autoridád del Emperador 
Jaftiniano,-compufieron en quatro libros tres 
celebres Juriíconfultos , Triboniano , Theó-
philo y Dorotheo , intitulándole Inftitucio-
nesde Juftiniano. Lat. Infiituta; a. 

INSTITUTO, f. m. Eftablecimiento , regla, 
• ' forma y méthodo particular de vida, con ñr-
•' meza b immobilidad de citado: como es el 

de las. Religiones. Lat./^/V»f«m.Ri BAO.Vid. 
de S. Ignac. lib. 2. cap. 17. Alabó defpues al 
•Papa el infiitüto de la Compañía con. grande 
eficacia. 

INSTRIDENTE, adj. de una term. Lo que 
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- aprieta \ comprime ó cíh ccha. Es del Latino 

Inftridens, y de poco uló. J ÁUREO. Pharl". lib. 

Húmedo el tronco y verde , aun no revóca 
Al fuego, que m&.úácutcincendios brota. 

INSTRUCCION, f. f. La acción de inftruir. 
Lat. InJiraSiio. Dijciplina. ARGENS. Maluc. 
lib. r. pl. 38. Y. para fu /« r̂KCf/'ó» los entregó 
á Miniítros Eclefiáfticos , que los catechi-
zaron. 

INSTRUCCIÓN. Se llaman también los docu­
mentos ó principios de qualquier ciencia ü 
dodfecina , para el conocimiento y eiludio de 
ella. Lat. Infiruciio. Documentum. 

INSTRUCCIÓN. Se llaman afsimilmo aquellas 
órdenes particulares que íe dan á los Emba-
xadores y orros Miniftros , para lü dirección 
y gobierno^n el negociado que le les encar-

; ga. LzX..M.Andixtum frinciph .Infiruciio. SAAV. 
. Coron. Got. tom.i. Año 512. Y afsi obede­

ceréis las órdenes , que fegun nuellras mf-
trucciónes os diere. 

INSTRUCTO, TA. adj. Lo mifmo que Inf-
ftruído. Esd'e menos ufo. RECOP. lib.2. t i t . j . 
I.29. Tengan mucho cargo de fe informar y 
quedar muí/»/?ra¿?w del Hecho del pleito al 
tiempo de la vifta. GUEV. Epift. Razón, ala 
Junta. De los nueftros eran avifados, y aun 
en las aítúcías infirttfios. 

,INS rRUCTOR. f. m. El que enfe5a,dá reglas 
y documentos. Lat. InftruSior. Pormator. 

• INSTRU1DOR. f. m. Lo mifmo que Ihftruc-
tór. NAVARR. Man. cap. 22. Y por elta inf-
trucción fe contralle parenteíco efpiritual 
entre el inftruidór y el inftrüído. • ? 

INSTRUIR, v. a. Enfeñar, advertir. Es del La-
/' tino Infiruere. Lat. Infiituere. Erudire. Forma­

re. RECOP. DE IND. lib.6. tit. 1 o. I . 1. Enviar á 
las dichas Islas y Tierra firme Preládos,y Re-
ligiofos. Clérigos y otras perfonas dodas y 
temerofas de Dios , para infiruir los vecinos 
y moradores de ellas á la Fe Carbólica. 

INSTRUIDO, DA. patt. palf. del verbo Inf­
truir. Enfeñado ó prevenido. Lat. Injlitutus. 
Erudrtus. InfiruBus. ALCAZ. Chron. Decad. 
1. Año 1. cap.2. §. 2. InfiruídoSyCon muí pru­
dentes y faludables documentos. 

INSTRUMEN TAL, adj. de una term. Lo que 
pertenece ó esprópriodel inftrumento. Lar. 
Infirumentalis. Organicus. EsPiN^ Elcud. Rc-

" lac. 1. Defc. 2. Que la m ú í i c a / « / ? r d e 
fala , tanto mas tiene de dulzura y fuavidád, 
quanto menos de vocería y ruido. • • >' 

Cáufa infirumental. En términos philofóphi-
cos , fe llama aquella de que fe íirve la cáu­
fa principal para la operacióm y vale lo mif­
mo que Inftrumento. Lar. Caúfa infirumen­
talis. • 

Viuebzinfirumentál. La que fe hace con folos 
inftrumentos, omitiendo teftígos. Lat: Fro-

. ,*íi: >. batió mere infirumentalis. -
Teftigos infirumentáles.Bn lo forenfe fon los que 

afsitten al otorgamiento del inftrumento. 
Lat. Teftes infirumentales. ARANC. del año 
172a. f.38. En quanto á aberturas de tefta-
mentos cerrados, ¿ informaciones con los 
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tejttgos injirumeniáhsfy fu abertura y publi­
cación) treinta reales. 

INSTRUMENTALMENTE, adv. de modo. 
Como inftrumento. Lar. Ptr moAum infiru-
mtnti, NAVARR. Man. cap.22. Pues folo Dios 
tiene poder para criar la grac¡a,que el Sacra­
mento ¡nfirümeñtalfnente produce. 

INSTRUMENTO, f. m. Generalmente fignifi-
ca qualquiera cofa de que fe valen , ó lirve 
para hacer otra: y afsi en qualquier arte hai 
ios inftrmnentos del arte. Es del Latino Inf~ 
tramentum, que íignifica lo mifmo. QOEV* 
Sueñ. Era de vér una legión de verdugos, 
con azotes y palos, y otros infirumentos. 

INSTRUMENTO. Ingenio ó artificio difpuefto 
para executar alguna cofa con mayor facili­
dad, prontitud ó a&ividád. En efte fentido 
es lo miímoque Machina. Lat.Ivfirurhentum. 
Machina. CERV. Quix. tom. i.cap. 38. Biea 
hayan aquellos benditos tiempos, que care­
cieron de la efpantable furia de aquellos en­
demoniados infirumentos de la artillería. AR-
GENS. Maluc. lib.p.pl.34j. Trahían los ocho 
cavíos gran cantidad de ladrillos, cal, piedra 
labrada, carretones, y otros infirumentos. 

INSTRUMENTO. En fentido moral fe llama aquel 
medio y fugeto que concurre y iirve para 
executar alguna cofa, ó por quien fe con l i ­
gue. 'Lax.t'infirumtntum. Adminifier, t r i . FR, 
L . DE GRAN. Guia, cap.j. §.2. Pervirtiendo 
el orden de Dios, y haciendo infirumentos de 
vanidad, lo que habia de íer inftrumento de 
virtud. SOLIS, Hift. de Nuev.Eíp. l ib. 2. cap, 
16. Y que fus armas fon infirumentos de la 
jufticia y de la razón, que defienden la cáuía 
del Cielo. 

INSTRUMENTO. Se llama también la eferitura u 
otro papel, que firve para Juftíficar alguna 
cofa, ó certificarla. Lat. Infirumentum. Serip-
tum monumentum. RECOP. Iib.4. ti**2 5* 1- 44. 
Ordenamos y mandamos que de aqui ade­
lante no fe pueda hacer ni eferibir ninguna 
eferitúra ni infirumento público , ni otros 
defpachos,que por menór irán declarados en 
una Cédula nueftra, (i no fuere en papel fe-
llado,con quatro fellos, que para elle efefto 
hemos mandado difponer. MANER. Apolog. 
cap: 1 o. Hablen aqui los infirumentos de la 
antigüedad, que cftán continuamente ateíli-
guando. 

INSTRUMENTO. Se llama en la Múfica qualquier 
machina ó artificio hecho y difpuefto para 
caufar harmonía, ó con divetíidad de cuer­
das , di fpueftas y templadas proporcional-
mente, como el Harpa; ó con la comprefsion 
del viento, con las mifmas proporciones, co­
mo el Clarín 5 ó mediante golpe ó pulfación 
como la Campana. Lat. Infirumentum mufi. 
eum, FR. L.DE GRAN. Trar.de la Devoc. cap. 
2. §.3. No podrá haber múíica concertada 
en /«^m/wf/zío defeóncertado. GONG. Rom, 
burl.y. 

Ahora que efioi defpacio 
cantar quiero en mi bandurria, 
1° que en ivas grave inftrumento 
cantara, mat no me efeueban̂  
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INSUAVE, adj.de ana term. Lo a a t ^ A . c 

cibica los fentido,. Es d e l U t ^ r f ^ 
que Ggnifica lo mifmo. F. HERR; í o h ^ T ' 
net. 8. de Garcil. Pero aquí, por no' he^fc 
una S con otra, no es infudve lonido TEI 
León Prodig. part.i Apolog.5 , . 7 ^ pJuJ^¿ 
apenas fe levantan del fuelo, tu voz es ¡Z 
Juávey ronca. 

INSUBSISTENTE, adj. de una term. Lo ouc 
no puede durar o perfeverar, phyfica ó mo-
ralmente. Lat. Nonfubfifiens. Inconjhans Inp. 
tabilis. ALCAZ. Chron. Lib.Prefíin. cap.7.̂ "T 
Cuya amigable y charitatíva hermandádja-l 
brá de íer de precifa nécéfsidád infübjiiente 
fin efte modo. 

INSUDAR, v. n. Trabajar mucho, phyfica ó 
moralmente. Viene del Latino Injudare. pr, 
NEL,Retr.lib.2. cap. i j . Pero es cofa'miÜ 
manifiefta, quanto en ello trabajaron e /»/«_ 
¿aro» el Mayordomo Andrés de Cabrera i4r 
Doña Beatriz de Bobadílla fu mugér. ' 

INSUFICIENCIA, f.f. Falta de fuficiéncia, ta­
lento, ó capacidad. Es compnefto de la prc-
poficion In,y el nombre Suficiencia. Lat.f^ 
cultatis inopia vel defeSius. FRI L . DE GRAN. 
Trat. de la Devoc. cap.4.5.6. Efla raifma in-
Juficiéricidy afsi claramente conocida, te hátá 
mas humilde. SAAV. Empr.42. Muchas veces 
es un Príncipe amado por fu gran bondad? 
y juntamente deípreciado por iu infafidém 
cia. 

INSUFICIENTE, adj. de una term. Falto de 
talento, ó que no bada para alguna cola, ó 
es incapaz de hacerla ó recibirla. Lat. Igu* 
rus. Non fufficiens. Impotens. FR. L.DE GUM. 
Trat. de la DevÓG.Cap.4^.6. Quando el ene 
migo te dixere que eres del todo infüficientn 
relpondele tu. NAVARR. Man. cap.25. Si ca 
las Iglefias donde es Padronéro prefentó per-i 
fonas que creía y debia creer que eran infu* 
ficientes, en edad, faber, ó coftumbres. 

INSUFRIBLE, adj. de una term. Lo que no fe 
puede fufrir ó tolerar, ó es muí dificultoíbf 
de fufrir. Lar. Intolerabilis. Quod patienfe* 
ferri nequit. Ov. Hift.Chil. lib. í . cap. 2. So-j 
plan unos vientos, tan fútiles y penetrantes^ 
que algunas veces Con infufribles. ESP.IÑ. Eft? 
cud. Relac. 2. Defc. 14. Todo lo rendía e\ 
tiempo, infufríble y borrafeofo. 

INSUFR1DERO, RA. adj. Lo mifmo queln-* 
fufrible. Es voz antigua. Lat. IntolerabSísÁ 
SANT. TER. Su Vid. cap. 29. Dábanme uno» 
ímpetus grandes de efte amor, que aunque 
no eran ran infufridéros , como los que y^ 
otra vez he dicho, ni de tanto valór , yo nq', 
fabía que me hacer. 

INSULA, f. f. Lo mifmo que Isla,que es comrf 
oy fe dice. Ufabafe mucho en lo antiguo^ 
cfpecialmente en los libros de Caballerías» 
Es voz puramente Latina ínfula. ÁMAD.lib.4¿ 
cap.16. Ellos refpondicron que alli venía la 
Reina Briolanja , que paflaba á la /»/»/«• 
firme. . , _ , . 

JNSULA. Se llama en eftilo ocofo qualquier l o-
gar pequeño u gobierno de poca entidacU 
Dicefe á femejanza de la que fingió Cervan­

tes 
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tes en fu Don Quixotc haberfe dado á San­
cho Panzafu Elcudéro. 

tjíiULANOjNA. adj. Lo perrenecicnte ó pró-
prio de alguna isla , ó el nacuiál de ella. Lat. 
Xnfalaris. CERV. Qmx.tom.2.cap.i 3. Lo yer­
ra vueftra merced , a caufa de que los Go­
biernos Itifulanos no fon codos de buena daca. 

INSULSAMENTE, adv. de modo. Sin gracia, 
ni viveza, deÚTabridamence. Lar. ínfulsé. 

jNSULSO, SA. adj. Insípido ó falro de fabór. 
Viene del Latino ínfulfus, que íignifíca lo 

. niifmo. LAG. Diofc. lib. 1. Prolog. Por el ía*-
' bór infulfo & insípido, entendemos el def-

fabüdp, qual fe líente en la cabeza. 
INSULSO. En fentido moral, vale falto de gra­

cia 6 viveza. Lat. Infulfus. Inftcetus, CALO. 
Aut. L a primer flor del Carmelo. 

Que'es poffefsion y es herencia 
de Nabal: Nabal que infulfo 
é ignorante fe interpreta. 

I N S U L T A R , v. a. Acometer con violencia ó' 
improvifamente. Lat. Infultare. 

I N S U L T A D O , DA. part. paff. del verboIn-
fulcac. El afsi acometido improvifamente. 
Lat , Infultatüs, 

I N S U L T O , f. m. Acometimiento violento ó 
- improyifo,; para-hacer daño. Lat. Infultatio, 

¡ji, MEDIN. Grand. de Efp. lib.2, cap.51. E l qual 
. defendía aquella plaza con gran valor y ef-

v"-fuerzo, en todos los infuitos y refriegas que 
cada dia les daban los Morifcos. ALCAZ. 
Chron. Decad.i. Año 2.cap.i.§.6. Se libra­
ron caü milagrofa mente del infulto de unos 
ladrones. 

IÑbULTO.Sc toma también por el efefto ü da­
ño ocafionado por el infulto. Lat. ínfultatio-
nisdamnum. MARIAN. Hift. Efp. lib. 6. cap. 
23. Por haberlos Dios cegado, han paílado 

2 tan adelante, que no podrán volver atrás, fin 
. . pagar ios infuitos cometidos. QUEV. Entrem. 

Y no me dió la privanza mi obediencia di­
ligente , fino el entender que yo feria partí-, 
cipe de fus infuitos. 

INSUME, adj.de una term. L o mifmo que Cof-
tofo. Es voz ant¡gua,y tomada del. Latino / » -
fumo, isy que íignifica gaftar. Lat. Pretiofus, 
£/^«»j.QoEv.PoÜLt. eap.S. Le enviarona pedir 
que fe alegraífe y oyeífe múficas,vieíle en-
tretenimientos,y viftieflc ropas infúmesitzl es 
la palabra antigua que le dieron. 

INSUPERABLE, adj.de una term. L o que no 
fe puede vencer ó fuperar, phyfica ó moral-
mente. Viene del Latino Infuperabilis. Ov, 
Hift. Chil. lib.i. cap. 11. Efta tan infuperáble 
dificultad de paífar la cordillera , es menef-
ter al entrar ó falir del Invierno. Zumo. An-
nal. Año 1350. num.5. Lamentáble defeuido 
de nueftros antiguos , que fe ha hecho infu­
peráble i mi diligencia. 

1NSUPURABLE. adj, de una term.. L o que no 
fe puede acabar , confumir ó fupurar. Lar. 
Jneonfumptibilis. ínextinguibilit*. Rox. .Com,. 
L a traición bu fea el caftigo. Jorn. 1. 

Mas se que los dos intentan, 
del fuego en lo infupuráble, 
Afdfr con nueva tnatéria. . -
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I N T A C T O , T A . adj. L o que no fe ha tocado 

ó á que no le ha llegado , ó no ha padecido 
alguna quiebra. Lat. /nfác/t/j, ESPIN. Etcud 
Relac. 3. Defe. 12. Tomó el vigote intacto 
con la mano derecha, y luego volvió a lo­
mar agua. ALCAZ. Chron. Decad. 1. Año t. 
cap.a. ^.2. Conlervaban con todo cüólaFé 
Cathólica intafía en fu corazón. 

I N T E G E R R I M O , MA. adj. fupcrl. Mui ente­
r o , firme , conftante o juíiiíkado en lus ac­
ciones. Lat. Jnttgerrimuí. 1>AAV. Republ. pl. 
152. Se querelló de Efcalígero en elte caló. 
O Jueces integérrimos! Exculada es la fuerza 
de la Rhetórica para captar la benevolen­
cia. 

- I N T E G R A L , adj. de una term. que fe apliea 
alas partes que entran á la compoficion de 
un todo: á difiinción de las que fe llaman 
partes eflenciáles. Ufafc freqüentemenre en 
.las Efcuclas. Lar. Integralis. PAIOM.MUÍ'.P-ÍCL 
lib.i. cap.7. §.1. Siguiendo el méthodo de la 
divifion aaual , llegamos á confiderar la pin­
tura íegun fus partes integróles. 

I N T E G R A M E N T E , adv.de modo. L o mifino 
que Enteramente. Lat. Integre, 

I N T E G R A N T E , adj. de una rerm. Lo mifmo 
que Integral. 

I N T E G R I D A D , f. f. Perfección que conftitu-
yelas cofas en eftádo de no faltarles parte al­
guna , de aquellas que fon precifas para que 
exilian , ó abfolutamente ó perfeftamentc. Y 
en elle fentido fe dice la integridad de la con-

. fefsion y de otros Sacramentos.Viene del L a ­
tino/Kftgr/Au.CoMEND.fob. las 300.C0pl.97. 
Que ninguno por cobdicia ufurpe lo ajeno, 
con lo qual las leyes eftarán confervadas en 
fu integridad. 

INTEGRIDAD. En fentido moral, vale entere­
z a , juftifícacion ü definterés en el modo de 
proceder ó juzgar. Lat. Integritas. ReBitudo, 
SAAV. Empr. 53. Sien todos los Tribunales 
fueífen hechos los afsientos de las pieles de 
los que fe dexaron fobornar (como hizo 
Cambyfes Rey de Pérfia,y á fu exemplo Ru-
gero Rey de Sicilia) feria más obfervante y¡ 
Religiofa la integridad. PINEL, Retrat. lib. 2. 

. cap. 16. Por medio de cuyo zelo Religiofo y 
de la integridad de los Miniftros que diputo 
á efte miniftério, fe cogió tan copiofo fruto, 
que mui en breve ceflb la torpeza. 

INTEGRTDAD. Significa también innocencia, 
. bondad y perfección en la vida y coftumbres, 

Lat. Vita integritas. CERV. Perfil, lib. 4. cap. 
j o . Dió mueftras de fus buenos penfamien-
tos, acreditó la integridad de fus coftumbres. 
CiENF.Vid.de S. Borj. lib. 1. cap. 8. §. 2. Ef­
ta integridad no fervía de embarazo á las ga­
lanterías de Caballero. 

INTEGRIDAD. Vale también la pureza de las 
vírgenes. Lat. Integritas. Ineorruptio. CALU. 
A u c E l Arbol del mejor fruto. 

Cláuftro •airginál,fin que 
de fu cryftaiino efpijo, 
padezca la integridad, 
ni lefion ni detrimento, 

I N T E G R O , GRA. adj. Entéro, completo, y 
que 
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que no le falta nada en fu línea. Viene del 
Lat ino /» í<£f . . r, ' c 

INTEGRO. En el Ibntido moral vale recto, ,uf-
to, entero y desinteielTado. ^ ' ¡ " ' W ' ' J i e ' 
Bus. SAAv.Empr.53- Los M"nftros denu-
merofa familia Ion carga pelada a las i ro-
Vincias: porque aunque ellos lean integrosy 
no lo Ion ios íuyos. 

I N T E L E C C I O N . f. f. L a acción , por la qual 
el entendimienro comprehende o concibe 
una cofa. Lar. Intelletiio. F . h E R R . l o b . la Egl . 
2. de Garcil. Para que deícubran con lu luz 
las intelecciónes de las colas lecrecas que c l -
criben. M.AGRED.tom.i.num.379. Y quando 
alguna vez fufpendia ííi Providencia un mo-

'. do de viliones ó inielecciÓ7iesy atendía a otras. 
I N T E L E C T I V O , VA. adj. L o que es Capas 

de entender. Ufale regularmente lubltanti-
vado, por la potencia del alma racional, que 
la hace capaz y apta para encender las co­
fas. Lat. InteiUctivui, Fuientia vel facultas in~ 
tellesiiva. PALOM. Muf. Pict. lib.l.cap.4. ^.7. 
Varios fon los elogios que los Autores ic 
dan á efte Numen intekdwo 5 pero ningunos 
fon condignos á lu merecimiento. Lop. JL'ÜÍ* 

. lom. £ 38. 
Las e pedes fue fon inteligibles. 
Son el lugar del alma intelectiva. 

I N T E L E C T O , f. m. L o milmo que Entendi­
miento. Es voz anciquada. COMEN o. fob. las 
300. Copl.17. Quiere lignificar el Poeta la 
fragilidad del intelecto humano , li no es ad­
miniculado con el l'ocorco Divino. MEN. 
Copl. 26. 

Mvjlrarte be yo algo de aquello que puede 
Ser apalpado de oumáno intelecto. 

I N T E L E C T U A L , adj. de una term. Lo que es 
proprio y perteneciente al entendimiento. 
L a t . Intellectualis. ER. L . DE GRAN. Trat. de 
la Devoc. cap',4.§.6. Quanuo el cfpiritu me­
te todas las velas , y empica toda fu virtud 

, por la parte intelectual, queda entre tanto la 
voluntad mas ocióla. 6AAV. Repuol. pl. 75. 
También difpufo la Divina Providencia que 
la phantasía y las operaciones inteletiudles fe 
exercitaffen en el dclvelo del alma. 

• INTELECTUAL. Vale también muchas veces lo 
mifmo que Efpirituál o lin cuerpo. Lat. Spi~ 
ritalis. Secretus d corpore. RIBAD. E l . Sanct. 
Fieft. de la Dcdic. de S. Miguel. Afsi como 
las eftre lias corporales hermofean el Cielo 

" visible: afsi ellos mas excelentemente ador­
nan el fuprémo é intelectual C\t\o. NIEREUB. 
Aprccl ib. i .cap.7. Otras criaturas eftán en 
elafle fuperior, teniendo fer efpirituál, purit 
fimo, fe intelectual como los Angeles. 

I N T E L E C T U A L I D A D , f.f. Capacidad ó ac­
tualidad de entender alguna cofa. Lat. lntel~ 
leitíís vis vel virtus. VALVERD. Vid. de Chrift. 
lib.2. cap.4. Sin que fe le imprimiefle en el 
alma la lumbre de la inteleSiualidád, ó enten­
dimiento. 

I N T E L E C T U A L M E N T E . adv. de modo. Por 
operación íola del entendimiento. Lat. -Pw 
intelleéium. CALD. Aut. E l Orden de Mclchi-
ícdecli. 
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De! desbocado caballo 
de tni altivopenfamiento* 
que por el aire corría, 
aejvanee/do y foberbio, 
intclectualmente caigo, 

. I N T E L I G E N C I A , l . f. L a acción de entender 
y lucerle capaz de las cofas. Lat. íntellUen* 
tía. ER. L . DE GRAN. Trat. de la Devoc. cap 
2. §.12. No temas Daniel,porque defdc e¡ 
primer dia que inclinafte tu corazón a la /» . 
teligéncia de los myHerios Divinos. 

INTELIGENCIA, be toma también por la mifin* • 
capacidad y virtud de entender. Lat. InteUe-
¿tus a¿tus,vel peneptio. M.AGRED. tom. I" 
num.537. Otra parte de la prudencia, fe lla­
ma tnteligéncia, que principalmente mira á lo 
que de preíente le debe hacer. 

INTELIGENCIA. Significa también deftreza ha--
bilidad y experiencia práctica de las cofas 
que le manejan o tratan, nacida de haberíe 
hecho muí capaz de ellas. Lzt.¡>¡otitU.Stien~ 
tia. 

INTELIGENCIA. Vale también trato fecrcto, crt 
orden á qualquier dependencia. Llamófe af-
fi porque le entienden, ó faben folo aque-i 
líos que andan en el. Lat. Communicatio ar~ 
cana, vel clandejiina, RECOP. DE IND. lib. 24 
tit.6. l . i . Que todos lean confidentes y de 
buena opinión , y no tengan inteligéncias en 
las indias. COMEND. fob. las 300. Copl. j2« 
E l qual teniendo lus inteligéncias con aqucí 
líos infernales enemigos, no lo quifo hacer. 

INTEIIGENCIA. Se toma también por ajpftad,' 
unión y buena correipondencia, enrre dos ó 
mas perfonas. Lat. Concordia. Amicitia, a. 

INTELIGENCIA. Subltancia efpirituál, como fon 
los Angeles. Lat. inteUigentia. Spiritus H . 
L . DE GRAN. Symb. part. 1. cap.27. De aqd 
es que las inteligencias, que mediante el mo-. 
vimiento de los cielos, gobiernan efte mun­
do interior (que fon fubitancias nobilífsimas 
y incorruptibles) le lirven de inltrumentos 
nobililsimos y incorruptibles. Lop.Philom^ 

T Urania celejiial, que de fu ciencia 
Fué como la primera inteligencia. 

INTELIGENCIA. Vale lo mifmo que fentido,ei? 
que le puede tomar una fentencia, dicho, 6 
elcrito: y alsi le dice en lugar de tiene di­
verlos fentidos. Tiene vanas inteligencias. 
Lat . Senfus. 

Ciencia de limpie inteligéneia. Térro. Theoló-
gico. L a ciencia ó conocimiento de los pof< 
libles como tales, que fe dá en Dios. Lat* 
Scientia Jimplicis intelligentia. 

I N T E L I G E N T E , adj. de una term. E l que eru 
tiende 6 tiene virtud de entender las coías^ 
Lat . Intelhgens. Peritus. 

INTELIGENTE. Significa también fábio, perito» 
experimentado en las materias que trata-a 
maneja. Lat. Peritus,DoBus. CERv.Quix.tom. 
1, cap. 47. Yá puede moftrarfe Aftrólogo, yá 
Cofmógrapho excelente, yá múfico, ya inte* 
ligente, en las materias de cftádo. 

I N T E L I G I B L E , adj. de una term. L o que fe 
puede ó es fecil de entender. Lat . IntelUgibi-
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fíh q116 es ^C donde viene. GOBV. Epift.- á Fr. 
Juan tic Benavides. Parece cofa no inteligible 
decir. que aquel cfpíritu que tenia Saúl 
era del Señor. ESPIN. Eícud. Relac.i. Introd. 
Las medicinas puedenfe traher muí bien en-

• tre manos ,por fer fáciles y inteligibles. 
INTELIGIBLE. Se dice también de aquello que 

fe percibe por los fentídos exteriores: y afsi 
., fe dice lo dixo con voz inteligible. Lix.Perf-

picaus. Clarus. 
Efpccies inteligibles. En términos philofóphi-

cos, fon aquellas efpecies de los objetos, que 
con la potencia del entendimiento concur­
ren á la intelección. Lar. Jntelligibitis /pecies. 
CRUZAD. Cort.Sant. tpm. 3. PaíT. del amor 
Divino, feíf.i 2. Las efpecies vifibles fe enno­
blecen en nueftros ojos, y las inteligibles en 
nueftro entendimiento. 

INTEMPERANCIA, f. f. Falta de templanza 
. en qualefquiera acciones, ó pofitiva deftem-

planzaen ellas. Es voz puramente Latina, 
CRAC. Mor. f.154. Efta es una efpecie de in~ 
temperáncid y dcfvergüenza , mezclada coa 

• malicia, injuria y enemiftád. 
I N T E M P E R I E . (Intemperie) f. f. Falta de pro-
• porción, harmonía ó igualdad en las quatro 
i primeras calidades:yá lean en quanto íe con-
- iideran en el temperamento del hombre, 6 

en quanto regulan el temporil. . Es del Latir 
no Intemperies, que fignifica lo mifmo. 

I N T E M P E S T A , adj. que fuelen aplicar los 
• Poetas á la noche mui entrada y obfeúra. Es 

voz Latina. LOP. Circ. í.19. 
Porque la noche tímida intempefta. 
Con la fombra del monte el mar cubría: 

I N T E M P E S T I V A M E N T E , adv. de modo.Fuc^ 
ra de tiempo ü propóíito. Lat. Intempejtive, 
SAAv.Empr. 31. Si el Príncipe intempeftiva-
mente ufare de fus favores y de fus defdcnes, 
ferá temido; pero no eftimado. Zuñio. An-
nal. Ano 1367. num. 1. Notable fofsiegodc 
gobierno en Reino tan intempejiivamtnte ad­
quirido. 

I N T E M P E S T I V O , V A . adj. Lo que es fuera 
de tiempo, propófito y oportunidád. Lat. In-
tempefiivus. SOLIS, Hift.de Nuev. Efp. lib. rí 
cap.6. Ni podia dexar de extrañar, como co­
fa intempejliva, el hablarles en nuevo Señor, 

• hafta faber fi eftaban defeontentos con el que 
tenian. BAREN, Gucrr.dc Fland. pl. 115. No 
yá con affaltos intempestivos , fino con bien 
ordenada paciencia. 
TENCION, f. f. L a deliberada determina-
don de la voluntad, deféo ü designio en ot-% 
den á confeguir algún fin. Lat. Intentio. 

INTENCIÓN. Se toma también por el mifmo áni­
mo ü voluntad, ó mira á algún fin. Efta fe di-

" vide en buena y mala, recta ó no reda: co­
mo quien dice buen ó mal ánimo ü designio. 
Lat. Animas. Mens. FR. L . DE GRAN. Trat.de 
laDcvoc. cap. 2 .§ .5 . Apártate pues de la 
mala compama, y apártate , no con el cuer, 
po folo ,íino también con el ánimo y con la 
intención. SAAV. Empr. 44. Aborrecen los 
Principes injuftos a los que entienden fus 
malas intenciónes, 

Tom. IV. 

INTEMCTÓV. Se toma afsimifmo por el miímo 
• fin ó cola intentada: y también fe divide en 
, buena y mala. \j*x..Animus. Mens. GUEV.AVÍC 

de Priv. cap. i j . Porque muchas veces per­
mite Dios que la intención mala fe confunda, 
con la condición buena. 

INTENCIÓN. Metaphoricamcnte fe aplica á a l -
• gunos animales, en quienes fe reconoce efpe-

cial inftinto , con que parece que obran por 
algún fin, ó en orden á él. En elle fenrido ios 
Toreadores llaman toros de intención á los 
que tienen efpéra , que vulgarmente llaman 
marrajos. Lat, Infiiníius. AJiutia. 

INTENCIÓN ACTUAL. ES aquel mifmo ado y; 
deliberación de la voluntad, que tiene a l 
mifmo poner enexecucion los medios para 
el fin. Lat. Intentio aftualis. 

INTENCIÓN HABITUAL. Es la que, por la fre-: 
. qüencia de los actos,fc tiene como por hábi-
" to , poniendo los medios fin hacer reflexión 

al fin. Lat. Intentio babitualis. 
INTENCIÓN VIRTUAL. ES la intención actual 

que fe tuvo y fe mantiene, no en sí mifma, 
fino en la mifma poficion de los medios , fin 
interrupción de eftos , ó retratación de 
aquella. Lat. Intentio virtualis. 

Hombre de intención. Se dice de aquel que obra 
fiempre con designio oculto. Lat, Homo pra-i 
vte vel bona mentís. Callidus, 

Primera y fegunda intención. Términos de C i ­
rugía , que fe aplican á la curativa de las he­
ridas. L a cura de primera intención, es quah-: 
do fe curan las heridas fin otro medio que 
juntar las partes divididas , pata que ellas 
por sí y fu naturaleza fe vuelvan á unir : y la 
de fegunda intención es quando fe hace la 
cura por otros medios. Lat, Prima vel fecun~ 
di intentio Cbirurgica. FRAG. Cirug, lib; 2. 
cap. 1 o. Quantas intenciónes fe han de guar­
dar en la cura del herpes? Tres , la priméra, 
que es divertir el humór, pertenece al M é ­
dico : la fegunda al Cirujáno , es evacuar lo 
que fe ha recogido en la parte: la tercera'es 
fanar la llaga que fuele quedar. 

Segunda intención. Term.^lógico. Es aquella 
operación del entendimiento , que tiene por 
objeto alguna entidád, vellida ü denomina­
da yá por otra operación del entándimientó, 
que fe llama primera intención : como quan­
do fe habla del género ü de la efpécie , como 
el animál ó el hombre, a quien fe din ellas 
denominaciones , como conocidos yá por 
otro a&o del entendimiento. Lat. Intentio fe-z 

. cunda lógica. 
Segunda intención. En fentido moral, es quan­

do fe hace una cofa defeubiertamente y á las 
claras, y fe tiene otro fin ü defignio oculto y, 
que no le manifiefta aquella acción. Y en efte 
ícntido fe dice llevar íegunda intención en lo 
que fe hace. Lat. Intentio celata, vel Jtmulata, 

I N T E N C I O N A D A M E N T E , adv. de modo..-
Cori alguna intención. Lat. ReÜá vel pravA 
intentione vel afeSia. CERV. QUIX. tom. 2. 
cap.z. Para que difereta y bien intencionada-
tnetite pongas en mis oídos la verdad de las 
cofas; 

O o IN-5 
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I N FENGIÓNADO, D A . adj. Inclinado y dif-
pucftopara hacer alguna cofa , ó que pienfa 
en ella. Y en elle fentido fe dice bien ó mal 
intencionado. Lac. /iffe£ius. Intentus. NIE-

-JREMB. Dift> gener. Dccad.p. Plaza doble tie­
ne de malicia el fagáz mal intencionádoXlmv. 
Quix. tom.i . cap. 25. Y de aqui tomó o c a t 
(ion el vulgo ignorante y mal inUncionádo de 
decir y penfar que era fu manceba* 

I N T E N C I O N A L , adj. de una term. Lo que 
pertenece a los a&os interiores del entendí-

. miento , ó tiene fec por ellos. Dícefe fre-
qüentemente de las efpccies de los objetos 
que concurren al conocimiento de ellos. Lat» 

. Intentionaiis^Soi.iSy Hift-dcNuev. Efp. libi^» 
cap. 5. Parccieñdole que trahían dentro de sí 
algunas efpccies > como intencionales de la fe-i 

. licidad venidera. 
I N T E N C I O N A L M E N T E . adv. de modo. Por 

afto predio del entendimiento. Lat. Iriteñ-
tionaliter. SANDOV. Hift. de Ethiop. lib. 1. 
cap.2. Y fe haga.corporalmente en el engen-

, 4rado, lo que en el generante antecedió ef* 
piritual ó intencionatmente. 

I N T E N D E N C I A . (Intendencia) f. f. Rigurofa-
mente fígniñea el a¿lo ú el hecho de andar en 
alguna cofa que fe intenta , ó fe pretende, 6 
cllá á fu cargo. Lat . Cura. Adtninijlratio. 

INTENDENCIA. Signiñca también el empleo* 
. cargo, exercicio ü jurifdiccion del Intenden« 

te; Lat. PrafeBura, 
1 N T E N D E N i"E. f.m. E l que tiene á fu cargo 
; la cobranza y dirección de rentas y tributos. 

Es termino tomado del Francés. Lat . Prafe-
Bus, Adminifier. 

INTENDENTE DE EXERCITOS. Se dice del que 
tiene el cargo de cobrar para hacer las pa-

. gas á los íoldádos. Lat . Exenitús admini~ 
- for. 
I N T E N S A M E N T E , adv. de modo. Eficazmen­

te, fuertemente, con intención. Lat. Interne, 
RIBAD. ELSanéL Fieft. del Angel de la Guar­
da. Un enemigo tenemos, que defea y pro­
cura intenfamente nueftra perdic ión, que es 
el Demónio. M . AJGRED. tom.2. num. 1084* 
Y todos fueron intenfamente devotos y afi­
cionados de efta gran Señora. 

I N T E N S I O N , f. f. Term. Phyfico. Au mentó 
de la calidad, ó por grados ü de otro modo, 
que difeurren y diíputan los Philófophos, 
Lat . Intenjio. 

INTENSIÓN. Aftividad, ardor, eficacia y empe­
ñ o , con que obra algún agente neceífario, ó 
que aplica el agente libre en fus operacio­
nes y afedos. Lat . Intenjio* Vis. PELLIC.AIV 
gen. part.2. l ib. i . c a p . n . No veo razón por 
que con tanta bachillería é intenfión de mi 
ingenio, he de pelear por eftos fophifmas. 

• MANBR.ApoIog.cap.45. Porque la/»fff»/í<fo 
• de la pena es fuma, la duración eterna. 
I N T E N S I V O , VA. adj. L o mifmo que Inten-

fo, pero menos ufado. 
INTENSO, SA. adj. Term. Phyfico , que fe 

aphea á la calidad aumentada por grados, u 
. f .otromodo. Y ordinariamente fignifica el 
uinmo grado de aumento á que puede futór. 
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Lat . Intenfus, C AED. Aut. A Dios por tazón 
de eftado. 

QJH es decir, lo mas íntenfo 
• ̂ i de la porción de divina, 

' fue goza el alma 
INTENSO. En fentido morál fe dice de qual-

quier afedo ó páfsión, que fe tiene en fumo 
grado, © es mui vehemente: y también fe ala 
hablando de otrarqualquicr cofa en el mifmo 
fentido. Lat . Efficax* Intenfus. CERV. (¿ÍX> 
tom. 1. cap. 3 5. Fué tan intenfa la imagina^ 
cion de la aventura que iba á fenecer. AR-
GENS» Maluc» lib. 3. pl.96. E l clavo, de efta 
Isla es de mas a t e a virtud, y de olor mas 

- intenfo.-
I N T E N T A R , v. a. Tener ánimo>inteoto ü de-

fignio de executar alguna cofa. Viene del 
Latino Intentare, que iignifíca lo mifmo. 

INTENTAR. Vale también procurar ó prcten-» 
- der. Lat. Intendere. SoLis,Hift. de Nuev.Éíp. 
• l íb . i . cap.8. Aunque Pedro de Alvarado in-
• tentaba difeulparfe. 
I N T E N T A D O , DA. part. paíT. del verbo in­

tentar en fus acepciones. Lat. Intentatm* 
Animoprofequutus. Sons, Hift. de Nuev.Efp, 
lib.4. capkl4. E l facar de oprefsión á vueftro 
Rey , es empeño grande para intentado fia 
deforden. 

I N T E N T O , f.m. £1 finó cofa intentada: y fas 
mas-veces fignifica el ánimo ü defignio deli­
berado. Lat. Intentus animus. Finis. FR.L. DA 

• GRAN. Trat. del Amor de Dios, cap.i. Por­
que el principal intento en efte libro , hafido 
formar un perfedo Chriftiano. EspiN.Efcud. 
Relac.i.Defc.15. Los malos intentos,zl pria-, 
cipio errados, engendran recato para los ve* 
níderost 

I N T E N T O N A , f. f. Voz que fe ufa parafigni-
ficar un intento particular, ü de cofa grande 
ü defproporcionada, ú de fugeto poco á pro-
•pófito para el fin,ó poco capaz de confeguir-

• le. Lat. Arrogans intentio. CoRN.Chron. tom. 
4. lib.3. cap.28. Repitieron la intentona , en-
groífan'do las tropas, y fiempre hallaron ma^ 
copiofo número para la refitténcia. 

I N T E R , prep. Latina, mui ufada en Cafteifór 
no, eípecialmente en compoficion: y fuera 
de ella fe ufa como adverbio, y vale lo mif-

" mo que Entre tanto, ó mientras. TORR. Hift. 
de los Xerif. cap. 39. E l hermano mayor, en 
el inter que efto pallaba en el Reino de T a -
rudante, no eftaba ociofo. 

I N T E R C A D E N C I A . f. f. Interrupción en lo 
que fe dice ó hace, ó en el modo de hablar. 
\.2X.Varietas. Interruptio. ESPIN. Efcud. Re-
lac.2. Defc.i. Hai un género de gentes que 
hablan con intercadéncias, careciendo de he­
bra y caudál para la materia que fe trata. 

INTER CADENCIA. En el fentido moral vale lo 
mifmo que veleidad ó mutabilidad en el 
afeito. Lat . Mutabilitas. Marietas. 

INTERCADENCIA. Entre los Médicos vale deí-
ieualdad en el movimiento delpulfo, ó in­
terrupción de é l : q u e f cede quando entre 
dos pulfadas «atúrales- hai otra PrcJ«M'u-
rál, con que fe interrumpe la igualdaa cici 

. mo-
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movimiento. Tienenta los Médicos po( fcfial 
oiortál. Lat. PahAí di/par vtl impar motus,in-
¿qualis agitatio. ESPIN. Efcad. Relac.i. Dele. 
^. Y me las eiluviera dando hafta ahora, ii 
yo próptio no me hallara el pulfo con ínter-i 
cadéncia. CALO. Autw E l Indulto general. 

T afsi le importa tener 
remedios ala doléncis 
de una y otra intercadéncia-. 

I N T E R C A D E N T E , adj. de una term. Lo qufe 
tiene ó padece inteccadéncias. Lar. Muiahi-
lis. Varias. J AUREG. Pharf. lib. 14. 

No en /oilozos desfoga intercadéntcs 
Su efifago-, no del alma exhiba queja*. 

I N T E R C A L A C I O N , f. f. Term. Ghronológi* 
co. L a acción de intercalar. Es del Latino 
Interc'alutioi 

I N T E R C A L A R , adj. de una term. L o que fe 
pone c insiere entre otras cofas. Lat. Intefc-
calaris* COMEND. fob.las 300.G0pl.i16. Julio 
Céfar, como el año andoviefle defeoncerta-
do , ordenólo al curfo del Sol > ¿añadiendo 
los dias intercalares , fizo el año de trecienros 
y fefenta e cinco dias b feis horas.SoLis,HifL 
de Nuev» EQ).lib.3. cap.17. Y los cinco ref» 
tan tes eran como dias intercalares j que fe 
anadian al fin del año. 

I N T E R C A L A R , v. a. Intetpóñéí 6 poner una 
cofa entre otras: como un dia á los demás del 
mes, lo que fucede en el mes de Febrero el 
año bifsiefto , que es quando fe ufa efte ver­
bo. Viene del Latino Inter talare > que íignifi-* 
cacfto mifrao, F. HERR. fob. la Egl. ti de 
Garcil. Si fe ponen en medio fe llaman inter­
calares ó entrepueftos , porque intercalar es 
lo mifmo que entreponcr ó entrexcrir. 

J N T E R C E D t R . v. n. Rogar, pedir ó interpon 
nerfe con fúplicas por alguno, ó para que íc 
le conceda alguna cofa, le perdone algún de­
lito ó fe minore fu caftigo. Es del Latino./w-
iercedere. Lat. Orare. Objettare. Alicui/i inter* 

• mittere. GOMENo.fob.las 300. Copl.217. Ro­
góles , que le ay udaífen é intercedieren con 
Livio Drufo fu tio> para alcanzar cfto.QuBV*. 
Muf.9. Son.20. 

T JidDios por nofotrosno intercede 
Su cleméncia en el llanto, acompañarte 
Sobre si próprio nuefiro Jiglo puede» 

iiSlTERCEP TAR. v. a. Coger ó retener algm 
na cofa, efpecialmente cartas. Lat. Interei* 
pere, 

I N T E R C E P T A D O , DA. part. paíT. del verbo 
* Interceptar. Lo afsi cogido ó retenido* L a c 

Interceptas. 
INTERCESSION. f. f. Mediación, ruego y fú-

plica que fe hace intercediendo. Es del Lati­
no Intercefsio. Lat. Deprecatio. AMBR. MOR. 
lib.9. cap.p. Alcanzando aquel cargo por in-
tereefsión de una fu t ia , hermana de fu ma­
dre. ARGÉN s. Maluc.lib.10.pl. 368. Y que él 
ofrecía fu i«ítfrar/5i<í« y favor con fuMagef-
tad, para que le reftituyeífe fus Reinos. 

INTER.GESSOR. f. m. El que intercede; Es 
voz Latina. Lat. Deprecator. FR. L.DB GRAN. 
Trat. de la Dcvoc. cap. 3. §, a. Qué defeon-
íianza puedes tu tener, debajo de las alas y. 

Tota, ¡ y , • '* 
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Wierecimiento de tal /«?írí-í^»>?Ov.Hift.ciüI.' 
iib.y. cap.9. Pidiéndole , que le valieüe, co­
mo intercejfór, el que poco antes le obedecía 
como á Señor. 

I N T E R C E b S O R I A M E N T E . adv. de modo. 
• Con inrerpoficion, fúplica ó ruego , pidien­

do por otro. Lat. Inttnefuone, veldepretqtio-
ne interp .ftta. Lop. Peregr.f.51. Y afsi el ver­
dadero milagro, folo puede íer hecho de la 
poderofa mano de Dios, ó de fus Santos, en 
virrud luya y interccjforiamente. 

•ÍNTERCESSORIO, RíA. adj. Lo que ruega;ó 
intercede pidiendo por otros. Lar. inttrce-
densy. 

. Í N T E R C O L U N i a f. m. Term. de Architec-
tura. £1 efpacio que hai entre colúna y co-
•iúna en las fábricas. Lat. InttrcUumnium. 

• COLMEN* Hift. Segob. cap.44. §•10- Eftos iñ-
fercolúnios ocupaba un nidio , y encima un 
•quadro. Lop. Phil. f . j . 

Pues en qualqaiera inrercolúnio efpácio^ • 
Bfiaba en vez de Efiátuas la bernwfura. 

I N T E R C O S T A L , adj. de una term. Término 
Anatómico. Dicefe de las partes que cftán 
entre las coftiüas, efpecialmente los nervios, 
Lat. Intereofiatui, a, um* 

I N T E R G U T A N E O , NEA. adj. Lo que cftá 
entre cuero y carne. Dícefe regularmente de 

• algunos humóics, que cáufan dolencias ligé-
ras, por eftár tan exteriores. Lat. Intercuta-
neuj, a, um* 

I N T E R D E C I R , v. a. Prohibir ó vedar alguna 
cofa. Viene del Latino Interdicere. Tienepo-
co ufo. ROBAD. Polit. lib. 3. cap. 4. num. 15. 
Por la mifma cáufa y razón fe les puede ve­
dar , e interdecir que no los vendan. 

. I N T E R D I C C I O N , f. f. Prohibición (por fen-̂  
téncia ó mandato) de hacer ó retener alguna 
cofa. Viene del Latino InterdiSlio, que figni-: 
fica lo mifmo. ORDEN, DEL EXERC.DE FLAND. 
del año 1702. pl.25. Ordenamos á todos los 
Capitanes y Oficiales, que los obedezcan, fo. 
pena de interdicción y privación de fus piíet.; 
tos. 

ÍNTERES, f. m. E l provecho ó utilidad que fe 
. faca o fe efpéra de alguna cofa que fe hace. 

¡Viene del Latino Interefi , que lignifíca im­
portar. Lat. Utilitas. Commodum. RECOP. DS 
IND. lib.6. tit.3.1.10. Yacüdan con mas vo-
luntád, por el i»ífr/í que refulta de fu cta-v 
bajo. CERV. Quix.tom.2. cap. 19. 

Soiel interés, en quien 
pocos fuelen obrar bien. 

INTERES. Significa afsimifmo el lucro ó ganan-. 
¿ cia. Lat. Quajius , us. Lucrum, i. QUEV. Fort, 

L a negociación les multiplica caras,y los mu­
da los femblantes, y el interti los remuda las 
almas como el que dá con /»í«-¿f dineros. 
al que juega y pierde, para que pierda mas. 

INTERES. Se roma muchas veces por el valor 
mifino, y precio que merece una cofa. L a t 
Pretium. GALD. Aut. L a Redención de Gau^ 

i 

UVOS. 
, Para que vea 
que- no bai tbejoro que fea 
de tan preeiofo interés* •' 

O o » IN-
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I N T E R E S S A B L E . adj. de una tcrrii. Capaz de 

interés, ó cola que ie admite. Lar. Z.«Cr//f(l-
Mü.Prctiotcneadus. FIGUBR. M a g . AUv. i . 
Los Milanéfes, menos intcrefables y aftutos 
oue otros, ponen fu felicidad en banquetes, 
fcftínes y máfearas, y en gozarfe con femé-. 
jantes deleites. QofcV. Mul.<5. Rora.17. 

O»̂  J i pecamos ¡os dos, 
yo be de pJgAr momento, 
y que foto para .mi 
fea intereuable el Infierno, 

I N T E R E S S A L . adj. de una term. L o mifmo 
que Intereífible. HORTEN'S. Mar. f. 124. No 
hai en quantas tiene el mundo coía mas / » -
terejfJ, que el amor. ARGENS. Maluc. iib. 4. 
pl.162. Pero con fer interejfáles y llervos de 
la ganancia, no guardan fé en fus tratos. 

I N T E R E S S A L I D A D . f. f. L a calidad que ha­
ce á las cofas capaces de interés , ó que le 
admitan, ó le pretendan. Lat. Lucrtfic/itio. 

. IJORTENS. Mar. f.38. Y cuidadofo de efta di­
ficultad, halló en ia interejfalidád del amor la 
reípueíta. 

I N T E R E b S A R , ó I N T E R E S S A R S E . v. n. Sa­
car interés ó provecho de alguna cofa. Lat. 
Qudtfiumfaceré. Lucrarí. GIL GONZ. Grand. 
de Madrid, lib. t. cap. 8. Loque daba algún 
cuidado era como tomarían el cafo los l eñó­
les que tenian vafallos en el Reino de-Va­
lencia, por lo mucho que intereffahan en fus 
haciendas. MANER. Apolog. cap. 23. E l ne­
gar en conveniencias qae/r interefja , es ne­
gación rezelola. 

INTERESSAR. Vale.tambien meter auno en al­
guna dependencia, 6 hacer que la come á fu 
cargo: como íi él tuviera utilidad en ella. 
En elce lentido es verbo activo. Lat . Commo-
dum aliquem con/oeiaret allicer.e. 

INTERESSAR. Significa también dar iparrc á ala­
guno en alguna negociación ó comercio, en 
que pueda tener uniidád ó interés. Lat .yÜ 
commodi vel utiiitatis p'artem admitiere. 

DSirERESSAüO, DA. part. paíT..del .verbo In-
tercílar en Cus acepciones. Lat . Commodo 
quxfiu vel ut'ilitate duóius.vel moius, alleEtus. 
KÜCOP. DE IND. lib.6. tit.3. i . Apercibien­
do á los Corregidores y Caciques interéjfa-
¿rt, que no ulen de mal .trato, ni porgan im­
pedimento. 

INTERESSAOO. Pot hifpanifmo vale el qué í c 
dexa llevar demafiadaménte del intetés , ó 
no hace cofa fino es por él. Lat. Commodo-
rum fuorum fiudíofifsimusy vel eis va de addi-

• ¿lus;intentas. JACIN r. POL. pl.2. En fu amor, 
nunca eftuvieron efcrupulolas las finezas, ni 
interejfada la voluntad. 

I N T E R E S S E . f.m. L o mifmo que Interés. AM-
BR. MOR. lib.S. cap.30. No os pediré, como 
luego entenderéis, cofa de mi intertjfe parti­
cular lino fotamen te lo que es ordinario y 
jufto , y conlifte en buenos términos de ra­
zón. MEND. Guerr. deGtan; Iib 3. num. 3 r. 
Cclfando la codicia del iniereffe , celVabá íu-
frir el trabajo. 

1N f E R l N . adv. Lat ino, que vale lo mifmo 
que Inter. FUENK. S. H o y . f . 134. E n el 
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terin tendti aparejo el Turco de refnr 
zar fe. ur" 

INTERIN. Se ufa también para fignificar au 
alguno entra á feevir un empico, mientras fe 
provee en petfona que le tenga en proprie, 
dad. Lat. Dum. ínterim. SOLIS, Hift.dc Nuev 
Efp. l ib.i . cap.i 2. Queria preferir á todos v 
hallarfe con el /«ícr/», pata eftác mas cerca 
de la propriedad. 

' I N T E R I N A M E N T E , adv. de modo. Entre 
tanto que ie executa alguna cofa. Lat. / » . 
terim. 

I N T E R I N A R I O , R I A . adj. Lo mifmo que In, 
teríno. SoLoRZ.Polit. lib.4. cap.15. El depn, 
tár Vicario ó Interinário idóneo , mientras 
llega, el ptoveido por el Papa, 1c pertenece 
al Obifpo, en cuya Diocefi eilá fita la Parrón 
chiál. 

• I N T E R I N O , NA. adj. que fe aplica al que tie­
ne, ó exerce algún cargo ü ocupación, mien­
tras íe diípone otra cola, ó fe da á otro. Es 
formado del adverbio i ^ r / m . Lxulnttrm 

fuhrogatus. 
. I N T E R I O R , adj. de una term. L o que eftá de 

la parte de adentro, y;por eflo mas retirado 
de la vifta. Lat. Interior, lutemus. Intimus, 
SOLIS, Hift. de Nuev.Eíp. lib.3. cap. 13. Por 
la parte interior de la muralla, eftaban las ha­
bitaciones de los Sacerdotes. PARR. Luz de 
Vetd.Cath. Plat.i7..de laPcnit. E l mal que 
fe-eíconde, el mal que en lo interiór fe reti­
ra., -.tienje-contra si repetidas las fentcncias 
del Principe de la Medicina.. 

INTERIOR. En fentido moral y-analogicamente 
vale lo mifmo que fecrcto y oculto, que DO 
fe mánifieíhLÓ ft explica. Lat . interior. In* 
trinfecus. SANT.TER. Fundac. cap. 14. Dicho 
me há el Padre rrai Antonio , que quando 
l legó á v i d a del lugarcillo , le dió un gozo 
interiór mui grande , y le pareció habia } á 
acabado con el-mundo. Sons, JHift. de Nuev. 
Eíp. lib. 2. cap. 14. Y aunque los trató dcfdc 
luego como á toldados luyos, en lo interiórt 
de lu ánimo los l l evó fiomo rehenes. 

INTERIÓR. Ufado como íubftamivo fe toma 
por la mifmá coía oculta, phyika ó moral-* 
mente. Lar . Animus interior. 

I N T E R I O R I D A D , f. f. E l efpacio ó cofa inte­
riór , ó el mifmo hecho de tener lecreta jy 
oculta alguna cofa. Lat. Loes velAnimi Je: 
cretum, i. 

INTERlORíSSlMOj MA. adj. fuperl. Mui in­
terior. Lar. intimm. CoRN.Chron. tom.3.1ib-
4. cap.35. Y valiendofe de a£tos interiorífii-

pidió á D i o s le librafle de los engaños 
del común. enem ígo. 

I N T E R I O R M E N T E , adv. de modo. Oculta y. 
retiradamente, por la parte de adentro. Lar. 
Intus. Secreto. FR. L . DE GRAN. Trat. de la 
Devoc. cap.4. §.<?. Defpues de aquellas>cx-
cefsívas lumbres, en que todo era interior­
mente abforto. SA AV. Empr. 47. Los Pnna-
pes fe mueftran mal fatisfechos de los mií-
aios férvidos que eftán interiormente apro-
bando^por no quedar obligados.. 

I N T E R J E C C I O N . f. £ Xerin. de Gramática. 
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(•toa bteyíísltna parte de la oración , que .fír-
vc para explicar y demoftrar los varios afee-
tos <icl ínimOiComo alexia, trilleza, ira, &c. 
l¿z. Interjeítio. PATÓN, Eloq.f. 167. L a inter-
jeecióano espixte déla oración, piópriani 
reducida, como adelante probaremos lo uñó 
y lo otro. 

UírERLlNEAL. adj..deuna term. Lo que fe 
pone entre linea y línea, ó renglón y ren­
glón Í en lo eferito ó impreflb. Es formado 
de la prepoficion. Inter y el nombre línea. 
Lat. Interlinearis. 

INTEBXINEAL. Se llama.la .gloíTa de la Biblia, 
que es una interpretación que fe hace de 
ella entre versículo y vcrsícjalo. - Lat. Glojfs 
interlinearis, 

I N T E R L O C U C I O N , f. f. Locución •akernacfe. 
entre varias perfónas. Es compuefto, de la 
prepoficion Inter y del nombre Locución. 
Lat; JnterJocutió, 

-INTERLOCUCIÓN. Se llama también la acción 
de mediar en alguna dependcncia,hablando 
:por otrojó tfatandp en e\ii3i,JjAt,iínt«ríofUtio. 
Intetpofitio. 

INTERLOCÜTQR.X m. E l que habla entre 
.¡muehos^Gr.eiunonibrefde mucho&ó por todos, 

•j. / I ^ , / 4 ^ ^ « M I ^ ^ . - Í ^ ' ^ M ^ . QuEV.Fprt . 
^ Gonvocarontc en numerofo-CODCurfo,y uno 

de los mas principales interlocutórnábío. 
¿ixBRLOCUTÓR.. Se-ilama también el que habla 

•ó.txata por otro en^]guna dependencia. Lat. 
InttfloqiKns-meáiator. 

INTERLOCUTORES. Se llaman aísimifmo las per­
fónas que fe introducen en algún Dialogo ú 
comedia, y que hablan .alternadamente en 
ella. En las comedias fe Jlaman.por lo común 
abfolutamente Petfónas. Lat. Perfonx inter-
loquentes. Interlocutores. 

INTERLOCUTOR1AMENTE. adv. de modo» 
Xte un jmodo inteulocutório. Díeefe de la fen-
téncia<que fe dá ó pronuncia afsi en lo foren-

.. ie, contrapueíto á difinitivamente. Lat. 
terlocutorit* 

• I N T E R L O C U T O R I O , RIA. adj. que fe aplica 
en lo forenfe al auto ó fentcncia que fe pro-
.juncia antes de ladifinitiya, 'Lzt.Interíocuto-
rius. a3um. AKKHC. del año 1722. f.Í4..De la 
pronunciación de la fentcncia mterlocutória, 
feis reales. 

I N T E R L U N I O . f. m. Term. Aftronómico. E l 
tiempo que no fe vé en la Luna claridad al­
guna : que es quando eftá Junta con el Sol y, 
debaxo del hacia no forros. Lat. Interlu-. 

INTERMEDIO, DIA. adj. L o que eftá en me­
dio de una y otra cofa,6 en medio de dos en­
tremos. Lat. Intermedius. Ov. Hift. Chil. lib. 
5. cap.2. Tienen todas, de la una banda y de 

>. .la otra f̂us calzadas de piedra, y el efpacio i»-. 
¿ermídio queda libre para el tragín de las car-
.Ktas. MORET, Annal. lib. p. cap. 2. num. 7. 
«abiendofe interpuefto tantas otras jornadas 
y 'iiccflbs intermedios, con que fe fué cslabo-
nando cfta guerra. 

JNTPRME^Í ,̂ Se llama también él cfpácio de 
tiempo que le efpiéra hafta que llegue el en 
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que fe ha de hacer ü determinar alguna cofa 
ó elefpácio .quehai entre qualcfquicra dos 
cofas.. Lat. íntervalium. Médium fpatium. 
CALO. Aut. L a Divina Philothea. 

E n cuyo intermedio, d ¿fia 
parte, eityrano, eUftíbérbio 
Principe de las tinieblas. 

INTERMEDIO. Uládo como íubftantívo.fe llaman 
en los efp&aáeulos y thaatros,aquellás di ver­
dones ó piezas, que lirven de divertir á los 
que las vén,para que no cáufen haftio, y po­
der entre tanto defeanfar los reprclentaotes 
ó cantores: como ion los fainétes, entremé-
fes, choros de múiica, &c, Lat.DtiudicumJtt-. 
termifsio. 

I N T E R M I N A B L E , adj. de una term. Lo que 
no fe puede concluir. Lat. Quod confici non 
poteft vel terminari,, 

INTERMlSSlON.- f . f. Interrupción ó ceüa-
ción de continuacion,cn alguna cofa que lue­
go fe ha de profeguir. Lat. Intermifsio.Quies. 
Pdtt/j. COMEAD, lob.las 300. Copl. 272. Afsi 
llevaremos efta orden de proceder'fóua el ca-
bo,é ira la genealogía de ios Reyes perpetua, 
é continuada fin intermifsión. 

I N T E R M I T E N C I A , f. f. Term.-Medico. Dif-
continu ación de la calen tur a, ü de otro qual-
quier fymptómaque ceüa y vuelve. Lat. In-^ 
Urmifsio. 

I N T E R M I T E N T E , adj. de una term. Termin. 
Médico. Lo que fe interrumpe y cefla, y 
vuelve á profeguir. Lar. Intermittens. 

I N T E R M I T I R , v. a. Ceflkr en alguna cofaü 
difcontinuarla , dexarla, ó hacer tregua ea 
ella. Viene del Latino Intermitiere JA. AGKSD. 
tora.3. num.387. Y fin intermitir las peticio­
nes y oraciones, por ellos , y por todos los 
Fieles de lailgléfia. BAREN, Gucrr. deFland. 
pl. 348. L e rué forzólo intermitir las armas, 
por ocafsion de una tregua que aquellos dias 
fe eftableció. 

I N T E R M I T I D O , DA. part^paíf. del verbo In-: 
termitir. L o afsi dexado ó no profeguido. 
Lat.iínt'erníiffusj arurn.^óvmJB. Pió V. f. 16. 
Tornó á juntar Pió el Concillo General ea 
Trento, intermitido en tiempo de Paulo. 

I N T E R N A M E N T E , adv. de modo. Lo mífino 
que Interiormente. SAAV. £mpr. 62. Perde­
ríamos el concepto que tenemos de los Prín--
cipes y Repúblicas , ¡íi íopieífemos inter* 
ñámente lo <jue paífa dentro de fus Coh-
féjos. 

I N T E R N A R , v. a. Penetrar adentro ü íierra 
adentro: lo que íc dice de los exércitos ü tro-i 
pas, y de las heridas. Lat , íntroire. Penetrares, 
Introducere. \ 

INTERNARSE. En fentido tnoral y analógica­
mente , vale introducirfe ó infinuarfe en los 
fecrétos üamiftad de alguno. Lzt. Introduci, 
Infinuare fi. C . DE LA Roe. Vid. de N.Sené-
ra,pLaa. Su meditación fi internaba en los 
recónditos fecrctos del Cielo. 

I N T E R N A D O , DA. part. palf. del verbo In­
ternar enfus acepciones. Lxt. Intime du'&us, 
Jnfinuatus. C . DE LA Roe. Vid. de N. Seño-
xa pl. J»» ^a efta Cámara eftábá la Vir ­

gen, 

i 

i i 
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gen , internada en fu ordinaria oración. 

i N TERNECION.f . t : Mortandad grande y vio­
lenta. Es voz Latina y de poco ufo. Lat. / » -
urneeiojnis. MoRt^Annal.iib.j.cap^. num. 
g Quedó el exército extinguido cali con ¡n-

que es degüello generái. 
I N T E R N O , NA. ad;. Lo miimo que Interior. 

PBLUC Argén, part.a. iib. a. cap. 6. Si hai 
corrupción en lo interno del cuerpo , fe ma-
nifieftaen el grave olor, defpcdido en el 
aliento por la boca. ViLLAVIc.Molch. Cant. 

Utt foUtnne hecatombe yjaeripcio. 
De animales m viftos y remotos y 
Le ofrecen, y con lágrymas internas, 
JDf diez fieras Tarantelas las piernas, 

I N T E R N O D I O . f. m. L a parte que media en­
tre nudo y nudo, eípeciaimente en los tallos 
nudófos de las plantas. Lat. Internodiura, 
LAC. Diofc. lib.4. cap. 190. Produce el ma­
cho los granos de fu íimicnte dos a dos, her­
manados por todos los internódios del tallo. 

I N T E R N U N C I O , f.m. Miniftro Pontificio que 
hace veces de Nuncio , en todo lo que no es 
contenciofo, reípecto de que no tiene T r i -
bunál. Solo hai uno. en Brúfelas, y quando 
hai algún tratado general de Paces, nombra 

. otro la Santa Sede, para que concurra en el 
lugár del congreífo. Lat. Internuntius. 

.INTERPELACION, f. f. Tcrm. fbrenfe. Inti­
mación ó avífo que fe dá á alguno para que 
refponda. Lat . Interpellatio. SOLORZ. Polit. 
lib.3. cap.31. Sin que para incurrir en ella, 
fe neccísite de otra petición ni interpelación, 

I N T E R P E L A R , v. a. C i t a r , avifar ü dar á al--
guno orden para que reíponda. Lat . ínter-
pcllare. VALVERD. Vid. de Chrift. Iib. 6. cap. 
42. Y dando una gran voz á fu Padre, le in­
terpeló diciendo: Dios m i ó , por qué me has 
defamparado. 

I N T E R P E L A D O , D A . part.paíf. del verbo In­
terpelar. E l afsi citado, ó avifado para que 
refponda. Lat. Interpellatus, 

I N T E R P O L A C I O N , f. f. L a acción de inter­
polar. Tómafe algunas veces por la cofa in­
terpolada. Lat. Interpolatio, Interpofitio. PE-
LLIC. Annal. lib.i.num.¿2. Una de las inter-
polaciónes, que fe leen en el que publicó por 
de Sebaftiano D . Fr. Prudencio de Sandoval 
Obifpo de Pamplona, es decir, &c. 

I N T E R P O L A R , v. a. Poner unas cofas entre 
otras alternadamente, ó mezclarlas. Lat . I n ­
terpolare. Mifccre. Pie. J.ÜST. f. 8I . E l prime­
ro, como iba de vencimiento , fm interpolar 
tifa, rcípondió al mifmo tono. Lop. Philom 
f.35. 

RefpeBo de que Venus le eclipfára^ 
Como la bella Cintbia9.vez alguna. 
Que entre la tierra y él fe interpolara. 

I N T E R P O L A D O , D A . part.paíf. del verbo In­
terpolar. L o afsi mezclado, ó introducido 
entre otras cofas. Lat. Mixtas. Interpoiatus, 
SANDOV. Hift. de Ethiop. lib.x. cap.2. Y que 
fus hermanos hijos de fu madre, nacían in­
terpolados , blancos unos , y otros negros. 
CSRV. PctfiL lib.2, cap. 1. E l mido efpantqa 
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fo de los truenos, y la interpolada dé l 
relámpaeos. 

I N T E R P O N E R , v .a . Poner ordenadamente 
unas cofas entre otras. Es compaefto d" 1 
prepoficion Inter, y del verbo Poner,y tiene 

'• la anomalía de fu fimple. Lar. Inttrponere 
RECOP. DE IND. lib.6. iit.3.1. i . .Con macho 
cuidado y particular atención, fe ha procit-
rado íiempre interponer los medios mas coa­
venientes , para que los Indios fean.infttuil 
dos en la Santa Fe Carbólica. 

INTERPONER. Significa también poner por iii-
terceflbr, ó medianero á alguno. Lat. Inter. 
venire.Occurrere^Arbitrum ^ . F R . L . D E GRAN" 

. Trat. de la Devoc. cap. 4. §. 5. Interponiendtí 
para ello la autoridad de los Santos Angeles. 

INTERPONER. Vale alguna vez citar ,6 referir-
fe á otra cofa ó a otro tiempo. Lat. Rernt-
tere, Appellare. MARM.Dcfcripc. lib.i.cap^y. 
Otras muchas cofas pudiera decir de cftos 

. Abixinos,que interpongo para la fegunda par-, 
te de efta hiftória. 

INTERPONER LA APELACIÓN. ES acudir á Juez 
fuperiór, apelando de la fentencia dada por 
el inferiór; Lax.Appillationem interpontre. So-
IORZ. Polit. lib.4. cap. 9. Se han de guardar 

. y pradicar en las apelaciónes interpueftas, ó 
que fe interpujieren defpues de tu publica­
c ión . ' 

I N T E R P U E S T O , T A . part. paíf. del verbo Im 
terponer en fus acepciones. Lat. Inttrpofe 
fus, CALD. Aut. E l Cordero de IfaíaSv 

No s é , que ecllpfarfe el fol9 
finque al eclipfe preceda 
magna conjunción, en que. 
*fíé la Luna interpuefta 
entre él y la tierra ; 

I N T E R P O S I C I O N , f. f. Mediación de alguna* 
cofas ó perfonas, entre otras. Lat. InterpoJÍA 

- í/o, que es de donde viene. IBAS. Q^Curc^ 
lib,5, cap.4. Les ufurpaba fu luz la interpojk 
ción de la efpeflüra de los árboles. SOLIS,HIÍLI 
de Nuev.Elp. l ib.j . cap.25. AJuftófe., por la 
mifma interpofición de aquel Miniftro , que 
falieífen defarmados. 

INTERPOS1TA PERSONA. Phrafc Latina^ 
que fuele ufarle en lugar de interlocutór, ó 
perfona que fe interpone. 

I N T E R P R E N D E R , v. a. Tomar ü ocupar pof 
. interpreífa algún íitio ü plaza. Puede venií 

del Francés Entreprendre. Lat. Improvise vel 
repente capere, oceupare. SAAV. Empr. 78. Y| 
por eftas caulas interprenden las armas det 
Efpaña aquella Plaza , y cafualmcnte detic-í 
nen la perfona del Eleftór. ; 

• I N T E R P R E S S A . f. f. Acción militar improyH 
fa, fúbira, ó executada cautelofamcnte, y uní 
que la pueda prevenir el enemigo. Lat-ü/wH. 

- patio improai/a vel oceupatio. COLOM. " U C ^ ' 
de Fland. Iib. 10. Imaginó que foldana cita 
quiebra,tomando por interprefa otra Ciudad 
de los Eftidos, cabeza también de Proyinciaá 
CALD. Aut. L a Divina Philothéa. 

JNZo por ejfb drfift mos 
de profeguir la interpreífa^ 

tenemos emp¿zada,_ . • 
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j^TBRPRETACION, f. £ Declaración o ex­

plicación de alguna coía obfcura y de difícil 
jnteiigcncia. Es voz Latina Interpretatio. RI ­
MAD, t i . Sanft. Vid. de S» GeronyniOi Intcc-

• . ptetó al Propheta Abdias c la quai interpreta-
dóiiydxcc él,que defpues emendó. 5>ous,Hiíb. 
de Nue\\ Efp. Ub.3. Cap.i. Aunque pudieron 
aventurarla} por no guardar literalmente Ia$ 

. órdenes.que llevaban , cuyas interpretaciones 

. fuelen deuruix los negocios. 
I N T E R P R E T A R , v. a< Explicar ó explanar al-
.- guna cola y el fentido de ella. Es del Latinó 

/»ítfr/v¿í<ir/>AMBR%MoR.Ub.8.cap.22. E l qüal 
nombre interpréta , y dice que vale tanto co-

- mo decir Ciudad de Pompeyo.ALCAz.Chron* 
lib. Prelim.cap.8.§.6. Decia haber fe de inter~ 
pretor literalmente aquella iluftrc Profecía 

- de S. Vicente Fcrrét. 
INTERPRETAR, Se toma también por lo miímo 
• que volver en otro idioma, ó traducir , en 

orden al fentido de lo que fe dicc.ó eílá eferi-
to en idioma diftinto. Lat* Inal'md idiomá 

• conoértere > tradaterK 
INTERPRETAR. Significa afslmifmo dar, otro 
1 fentido, ó entender de otro modo lo qüe fe 

:, dice , ó el ánimo conque fe dice ó fe hace 
• algo. Lat. Accipere in alienum. finfum. Inter-
v yrííari. FR. L . ofe GRAN. Trat. de la Devoc» 

cap. 3. §. 7. Todas las obediencias fe han de 
interpretar piadofamente con efta modera-* 
ción. PELUC. Argen.part.z.lib.j. cap. 15. Ef-
te tai interpréta mal las acciones útiles y loa­
bles. 

I N T E R P R E T A D O , DA. part. paíT. del verbo 
Interpretaren fus acepciones. Lat. Interpre* 
tatione acceptus* In atium fenfum, in aliud.idio­
ma tradutiuí. 

I N T E R P R E T A T I V O , VA. ad). L o que expli­
ca, ü da á entender otto fentido , ü de que fe 
puede inferir. Lat. Interpretans. veletiam/n* 
terpretativus. ULLOA, Poef.f.254. 

Mas tambien la llamo Cruz, 
datído Uiéncia al juicio, 
para poderlo entender 
en modo interpretativo* 

I N T E R P R E T E , f. m. E l que interpréta, expli­
ca ü declara alguna cofa 6 idioma. Viene del 
Latino Interpres , que íignifica lo miímo* 
Quev. Fort. Si alguna ley los condénalos le-

" giltas ó Intérpretes de ella los abfuelvcn. So-
LIS, Hift. de Nuev.de Efp. lib. a. cap.14. Un 
Paee fuyo de poca edad, que dexó encarga-

' do al Cacique, para que aprendielfe la Len-
' gua Mexicana, por fi le falcafl.cn los Intér-. 

pretes. 
INTERPRETE. Se llama en fentido analógico, lo 

que explica ü dá á conocer la voluntad ü 
otros afectos del ánimo. Y en cfte fentido fe 
dice que los ojos fon los interpretes del alma 
ü del corazón. Lat. Interpres. índex. 

INTERREGNO, f. m. E l tiempo que un Reino 
cftá fin Rey , y por elfo vacante el Thtono. 
Lat. ¡nterregnum. SAAV. Empr.70. Cafi todas 
las Naciones pretirieron la lucefsion a la 
elección, reconociendo quan fujéto. eftá el 
i»/</ríg»oalasdivifioncs. klfc^ 

I N T 
9 S 

lOT£RROGACION,nf,Pregunta.Oyticne 
co ufo fuera de lo fócenle. del Latino Inter-
ro¿.ií/o,que íignifica lo inifmo. NAVARR.Man 
cap.25-. Con obligación de reílituir, x\o í'oló 
lo que t o m ó , fino aun todo lo contenido en 
I* interrogación precedente. 

INTERROGACIÓN. En la Gramática , es una 
. apuntación que fe pone en el lugar donde el 

Autor habla preguncando,á fin de que el lec-
tór eleve la voz y la varíe. Señalafe con una 

- | vuelta.al revtís y un punto debaxo en efta 
forma •? Lat. Interrogatiatits nota. COMEND. 
fob. las 300. Copl.24. Efto fe ha de leer con 
una interrogación, y de admiración juntamen­
te. PALAF. Orthogr. cap.7. Póncfe la interro-
gación zl fin de la razón, no al principio, lino 
es quando repára la interrogación al princi­
pio. 

INTERROGACIÓN, En laRhetórica^ es la pre-
.. gunta que el orador fe hace á sí miímo ó a 

los.oyentes.y a que él dá la refpuefta. Es una 
efpccie de Apóftrophe. Lat-, Interrogado. 

ÍNTERROGARv v. a. L o mifmo que pregun-
: tar, efpecialmente por orden para exami­

nar alguná cofa* Es del Latino Interrogare. 
B. GiuD.R. Epift»i8. De lo que Vmid. me /»-
terróga ¡not i ic fabré decir íi es el mandato 
del Rey pata que el Infante, fin venir acá,va-
ya para la frontera. MANER. Prefac. §. 6. 
Acertófc á hallar Tertuliano en el Confiftó-, 
rio, en ocafsión que interrogaba á un Chrif-
tiano el Prefidentc. 

I N T E R R O G A N T E , part. aft. del verbo Inter-, 
rogar. E l que pregunta , ó hace las interro­
gaciones, que es como fe ufa en lo jurídico. 
Lat. Interrogatis* 

INTERROGANTE. Se toma algunas veces por lo 
mifmo que la interrogación gramatical. 

• CtRv. Quix. tom.2. cap-. 18. Que las leyes de 
la gloíía eran demafiadamente eftrechas, que 
no fufrian interrogantes. 

I N T E R R O G A D O , DA. part. paíT. del verbo 
Interrogar. Preguntado, Lat. Interrogatus, 
COMEND. fob.las 300. Copl.i 3. de las añadi­
das. Fué trahído delante del Rey, ¿ interrogan­
do y dixo, &c. 

I N T E R R O G A T I V O , VA. adj. Cofa própria 
de pregunta. Dícefe de los modos de hablar 
con interrogación , ü de la nota ó íigno de 
interrogación de la Orthographía. Lzz.Inter-
rogativu¡i <t, aw. 

I N T E R R O G A T O R I O , f. m. Term. forenfe. 
L a férie de las preguntas que fe hacen al reo, 
ó á la parte y teftigos, en orden al examen 
del hecho ü del derecho. Lat. Qt^ftio. Inter, 
rogandi forma. QUEV. Fort. A unos ordenaba 
(el Letrado) peticiónes, á otros querellas, á 
otros interrogatorios. 

I N T E R R O G A T O R I O , RIA. adj. Lo que es 
perteneciente al afto de interrogar , o hacer 
interrogatórios. Vale tal vez lo mifmo que 
interrogativo. _ 

INTERROMPER. v. a. L o miímo que Inter­
rumpir. Tiene poco ufo. CERV. Perfil, lib.2. 
cap. 5. Y no quifo interroinperle, hafta que 

- mas fe decLaraífe. 
I N -
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I N T E R R U M P I R , v. a. Cortar ó cftoryar la 

continuación de alguna cofa, impedirla o 
atajarla, hacínterrumpere, Interpellare.^tKV. 
Quix. tom. 1.cap.24. Habeifme de prometer, 
de que con ninguna pregunta ni otra cofa no 
interrumpiréis el hilo de mi tnfte hiltona, 
ALCAZ. Chron. Dccad. 1. Año 2. cap.i . §. 4. 
Para que ningún rumor interrumpiejfe tan fa-» 
erada quietud. 

IN r E R R U M P I D O , D A . part. paff. del verbo» 
• Jnterrumpir. L o afsi coreado ó «eftorbado. 

Lar . Interpellatus. Interruptus. Ov. Hift.Chil. 
lib.5. cap. 19. Suben los fufpíros hafta el C i t -
lo, interrumpidos con follozos. So LIS, Hilt.de 

. Nuev.Efp. lib.2. cap.i5. Que la entrada era 
. por algunos diques ó calzadas, interrumpi­

das con puentes levadizos. 
I N T E R R U P C I O N , f. f. Difcontinuacion de al­

guna cofa,© celíacion en ella por algún tiem-i 
po..Vale muchas veces lo mifmo que Inter-
cadencia. Lat . Jnterruptio. Interpeüatio. R E -
COP. lib.4, tic. 15.1.7. L a interrupción en la 
poflefsíón interrumpa la preferipcion en la 
propnedad,y por el contrario la interrupción 
en la propriedad interrumpa la preícripcion 
en la polTefsión. FR. L . DE ORAN. Trar. de la 
Devoc. cap.3. §.9. Y alsi como la /» / frr»p-
ción de eftos excrcicios impide mucho la de­
voción. 

I N T E R S E C C I O N , f. f. Tcrm. Geométrico. E l 
corre de dos lincas en un punto: el qual fe 
llama la interfección de dichas líneas, y en él 
fe forma el ángulo que ellas hacen: y en las 
fuperficies que fe corran es la interfección 
la línea que queda común á entrambas..Latn 
Interfe&io. 

I N T E R S T I C I O , f. m. Term. Eclefiaftico y fo* 
renfe. E l efpacio de tiempo determinado por 
las leyes,que ha de mediar para alguna cofa: 
como recibir Ordenes, &c. Lat . Interfiitiüm, 
RECOP. DE iND.lib.i . tit. 7.1.4. Rogamos y 
encargamos á los Arzobifpos y Obilpos, que 
excuflen ordenar tantos Clérigos.. . .y no dif. 
.penfen en los wterftícios. 

INTERSTICIO. Vale muchas veces lo mifrao-
que Intervalo de tiempo. MANER.Prefac.§.i, 
Efte trabajo es recreación de otros eftúdios, 
e interjlicio de otras ocupaciones. 

I N T E R U S U R l O . f . m . Term. forenfe. Aque­
llos intereífes que fe deben á la mugcr,por la 
retardación en la reftitucion de fu dote. Di-
cefe regularmente Interufúrio dotál. Lat.Do-
tale interufurium, 

I N T E R V A L O , f. ra. E l efpacio ü diftáncia qutí 
hai de una cofa á otra, ü de un tiempo á otro. 
Es del Latino Intervallum. SAAV, Empr . io i ; 
Quanto menor intervalo de tiempo fe inter­
pone, entre la cuna y la tumba, menor es el 
curfo de los trabajos. 

INTERVALO. Significa también el tiempo que 
cefla alguna cofa, que deípues vuelve a pro-; 
feguir. Lat . Spatium. Interjeéium tempus. AM-
BR. MOR. lib.9. cap.7. No es continuo efte 
olor, fino que por intervalos potables viene 
de nuevo. 

Lúcido intervalo. Aquel efpacio de tiempó 
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que los que eftán faltos de juicio, 6 tien 
manías, eftán en sí y hablan en razón- lo nue 
fuele fuceder hafta que les tocan cfpcde» 
que les immutan. Lat . Pbreneíis .titl ;„/• • 
tntervamm. CERV. QUIX. tom.2. cap. ig ci 
es un entreverado loco, lleno de Ifaidoí in~ 
terválos. 

I N T E R V E N C I O N , f. f. Afsiftencia, conféío ó 
• concurrencia de alguna períbna á álgun new 

gocio, como teftigo dél, ó parte. Lat./»r¿r, 
wwí/o, que es de donde viene. GIL GONZ 
Grand. de Madrid, lib.4. cap. i . Quarido los 
Reyes hacen teftamento, es con inttrvetkMm 
de los de fu Coníejo . 

INTERVENCIÓN. Se llama en !o forenfe la aísifc 
tencia de algún fugeto , puefto por auto de 
Juez ó fuperiór, en arrendamientos ü otros 
negocios, en orden á que íin el no fe execu-
te cofa alguna. L o qual llaman poner inter* 
vención en la renta. Lat . Interventus jadieia-i 
lis y vel interventio, 

I N T E R V E N I R , v. n. Afsiftir ó entrar a la parí 
te con otros, en alguna coía , junta ó negó-, 
c ió . Es compuefto de la prepolicion Inter, y 
del verbo Venir , y tiene la anomalía de fu, 
fimple. Lat . Intervenire. MARIAN. Hiíh Efp» 
lib.7. cap.11. Porque las cofas de los gran-

. des Príncipes y fus confederaciones, por m-
tervenir otros en ellas, no pueden eftar mu­
cho tiempo fecrétas. BAREN,Guerr.de Flañd. 
pl.24. Se celebraron alli las bodas con toda 
íblemnidad: á las quales intervino también 
Oftavio Farnefio Duque de Parma. 

INTERVENIR. Vale también mediar, interceder 
ó hacer empeño por alguno. Lat. Intercede* 
re. Intervenire. FR.L.DE GRAN. Symb.part.3, 
trat.2. §.5. Intervino por nofotros el que pa-i 
recia reo. FR. L . DE LEÓN, Nomb.de Chrift. 
en eldejefus. Si Chrilto no fuera.... y 5a-. 
cerdote que interviniéra por noíbtros, y nos 
defenojára á fu Padre. 

INTERVENIR. Vale también afsiftir como'teftí-» 
go ó filcál de las acciones de otro. Lat. /»-; 
terejfe. Intervenire. 

I N T E S T A D O , DA. adj. que fe aplica al que 
muere fin teftar,abfoluta ó validamente. Lar . 
Intefiatus. LUCEN. Vit. beat. £ 7 . De ligeras 
feridas, por falra de remedios, fe mueren pol­
los icÁcSjintefiádoSi íin confefsion, e infepulj 
tos fe quedan muchas vegadas. 

I N T E S T I N A L , adj. de una tetro. Lo que per-f 
tcnece ó es ptoprio de los inteftínos. Lzi.Jn-
tefiinus. LAG. Diofc. lib.4. cap. 133. Es va,c¡4 
rosífsima medicina contra las roturas intef-. 
finóles. 

I N T E S T I N O , f. m. L a parte interior del cuer-' 
po. Las tripas en el animal. Es del Latino 
Jntefiinum, que lignifica lo mifmo. BAREN,-
Guerr. de Franc. lio 10. pl-í7o- Introducidos 
los Médicos, y hecha la ordinaria expenenr 
cía, hallaron tener rotos los inteftínos, Yi-í 
iLAV.Mofch. Cant. i . 0^34. 

T le prometenyft ton buen agüero 
Refponde al edificio que intentaronj 
par ¿ fus Juegos facros y divinos 
De un zángano bvlgazán los inteftínos. 

lis-
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jj^fESTlNO, NA% adj. L o mifmo que Inte-

¿pr.ü de adentro. Lac,Intejiinusdnternus. ITU 
'; ̂ /ww. ACAZ. Vid. de S. Julián,lib.2. cap. i . 

Debilitando fus própeias fuerzas, coa intefií-
^difeórdias. VJLLOA, Poef. f.233, 

Efias guerras inteftínas, 
nacidas para que abrajent 
tomo el calor de la fiebre, 
los cuerpos de las Ciudades. 

jjfflMA. (Intima) f. f. Lo mifíno que intima­
ción. Es voz antigua, que fe uía aun en Aca-
gón. 
F lMAClON. f. f. Notificación, avifo ó mw 

ricia dada. Lat. Denunciatio, Intimatio. SAAV. 
Coron. Got. tom.i. Año 507. Impaciente est 
el fentímiento que á la primer intimación to­
ma luego las armas. MONO. Prcdic. deSant. 
cap. 11. Y nofehabiade cometer la/nf/m*. 
ción de fu caftígo á un Prelado Efpañol. 

I N f lMi A M E N T E , adv. de modo. Eftrechamcnj 
. te ,ó con confianza y amiftád, y algunas veces 

interiormente. Lat. intime. FR. L . DE GRAN. 
Trat. del Amót. de Dios, cap. 1. §. 2. Debe 
anhelar todo hombre ala perfección de la vi­
da efpirituál, porque por medio de ella ven­
ga á juntar fe intimamente con efte fumo Bien. 
ER. L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de 
Efpofo. Se pnfeñoréa de ellos tan intima-

l- mente, que fin dcftruirles, ó corromperles fu 
fcr,&c. 

I N T I M A R , v. a. Publicar ó hacer notoria al* 
guna cofa. Lat. intimare. Denunciare. M. 
AGRED. tom.i.num. 525. Vaiz.intimar á los 
mortales efte mandato, de tanto amor y cha-
ridád. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib.i . cap.6. 
y en U tierra algunas quadriilas inquietas, 
que al parecer íuí/awíw» la guerra. 

INTIMARSE, v. r. Introducirfe en el afefto ó 
ánimo de alguno. Lat. In alicujus animum vel 
amicitiam Je intimare, infinuare. HORTENS. 
Mar. f. 65. Su primer cuidado es unirfe, fu 
mayor deféo intimarfe con quien ama.Ci£NF. 
¡Vid. de S.Borj .lib. 1. cap. 8. §. 1. Entre otros. 
Je intimó COR el iñfigne Garciláfo cuya fértil 
numerofa vena poblaba de harmonía á ££* 
paña. 

I N T I M A D O , D A . part. paíf. del verboInti-í 
mar en fus acepciones. Lat. Intimatus. Alieu-z 
jus animo velamititia intimatus. 

INTIMIDAD, f. f. Confianza amiílofa,ó amif­
tád eftrecha de corazón. Lzt.Amicitia intima, 
CIENF. Vid. de S.Borj.lib. 1. cap.8. §.1. Soli­
citaba la intimidad de los que eran tenidos 
por modeftos, y por mas aplicados. ALCAZ. 
Chron. Decad.x. Año 2. cap.2.§.2. En Roma 
hizo algunas pláticas a ios Cardenales Gaf-
patContareno y Reginaldo Polo, que habían 
trabado intimidad con él. 

INTIMIDAR, v. a. Poner ó caufar miedo ó tc-
mor. Es formado de la prepofidon In (que 
en efte cafo no es negativa) y del nombre. 
TünidQ.Lat. Terrorem injicere, incutere. 

INTIMIDADO, DA. part. paíf. del verbo Inti-
ni,dat. Amedrentado, turbado de miedo ó tc-
™ór. Lat.Tiawr/ perculfus. Perterritus, 

INTIMO, MA. adj, In tcáo t , jpterno, ü d^ 
Toa. IV. 
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adentro Lat. Intimas. Intefiinus. FR. L . DB 
GRAN. Trar. de la Devoc. cap."4. §. 6.*Los 
hombres tienen arraigado en lo intimo de las 

.entrañas efte amór. CERV. Quix. tom.i. cap. 
36. Arrojando de lo íntimo de las entrañas, 
un luengo y triftífsimo ay. 

ÍNTIMO. Significa rambieu amigo eftrecho, de 
; corazón y de confianza. Lat. Intimas awici-

¿ÁS. AMBR. MOR. lib.p. cap.p. Porque enton­
ces no era pequeño peligro moftrarfe uno 

t intimo amigo de un condenado. 
I N T I T U L A R , v. a. Poner título-á algún libro 

ü otro eferito, por el qual le dá á conocer de 
ordinario la maté/ia de que trata. Lat. Infcri-
bere. Titulum adbibére. YEP. Chron. Año 888. 
cap.2. La una obra J»//ía/(í Exercitatório ef­
pirituál , y la otra Diredório de las Horas 
Canónicas. CALD.Aut. E l Santo Rey D.Fer-» 

• pando, part.i. 
Si barí: y Jimal no me falen 
ios verfos de cierta traza, 
ios bien vengados cachetes 
fe ba de intitular mi farfa. 

INTITULAR. Significa aísimifmo poner algún 
nombre ó t í tu lo , por donde fe dá á conocer 
el fugéto, ó alguna calidad ó propriedad fu-
ya: ó poner el nombre de algnn fugéto en al­
guna obra,para autorizarla ü darla a conocer. 
Lat . Adfcribere. Ex nomine vel tituio dijudica-
re. GUEV. Menoíp. Prolog. No feria julto que 
mis fudóres y vigilias le dedicaflen fino a 
Príncipes, á cuya cáufa he querido ofrecer,-
y intitular efta mi obra á vueftra Real Alte­
za. PELUC Argén, part.2.lib. 1. cap. 13. No 
errará quien intitulare á los Embaxadores, 

. ojos, báculos y arrimos del Príncipe. 
I N T I T U L A D O , DA. part. paíf. del verbo Inti­

tular en fus acepciones. Lat. ínferiptus. Titulo 
notas, dijudícatus. CO&IEND. fob. las 300. Go-
pl.41. Llámafe Bithynia de un rio de Thracia 
llamado Bithys, fegun es Autor Apiano Ale-
xandrino, en el libro intitulado Mithridatico. 
MANER. Apolog. cap. 21. Será conveniente 
tratar del eftádo de nueftra Religión Chrift 
tiana, intitulada con efte nombre. 

1NT1TULATA. f. f. E l título ó inferipcion del 
. libro ü otro eferito. Lat. Infcriptio. Titu* 

las. 

I N T O L E R A B L E , adj. de una term. Lo que no 
fe puede fufrir, ó tolerar , phyfica 6 moral-
mente. Es del Latino IntolerabMs. Lat. Gra-
vis. Molefius. NIEREMB. Dift.gener.Dccad.2. 
No hai cofa de mayór pefo que la vanidad: 
pues con fer cola tan hueca y vacía, e s / » -
tolerable fu carga. Sons , Hift. de Nuev.-
Efp. lib. 5. cap. 25. De que refulraba un 
olor intolerable, que atemorizaba la refpi-» 
ración. 

I N T O N S O , SA. adj. Cofa fin cortar el cabe­
lló ó pelo. Es voz Poética , no bien ufada en 
laprofa féría. Lat. Intonfus,a,um. COMEND. 
fob. las 300. CopU<58. E l Sol es un mancebo 
fin barbas, mui h«mofo,fe tiene les cabellos 

jcúbios t largos, de donde en muchos lugares 
• de ¡os Póétas le fallarás llamado intonjo. F. 

HERR.fol>.la Egl-3' de Gatcil./^fo»y<>es epi-
P p thé-
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theto de Apolo , quiere decir no cortado el 
cabello. 

INTONSO. Significa también ignorante, necio 6 
ruftico. 'LdXíínfciuí.Ineptus. CANC.Obr.Poct. 
f. 28. 

Pues por qué afsi me perfiguen 
aqueflos hombres intónfosí 

I N T R A N S I T A B L E , adj. de una term. L o que 
no fe puede tranfitar, ó paflar por ello á otra 
parte. Lat. Impervius* 

I N T R A T A B L E , adj. de una term. L o que no 
fe puede tratar, ó manejar como fe quiere. 
Lat. íntrá^abilis. IntraSiatus. ESPIN. Efcud. 
Rclac.3. Defc. u He venido á defeubrir la 
verdad, que confifte en reducir á la primera 
materia un metá l , tan intratable y recio, cor 
mo el hierro. 

INTRATABLE. Vale también áfpéro , duro de 
genio y de natural, con quien no fe puede 
tratar ó comerciar. ha.i.Intraóiabilis. RIBADI 
Fl.Santt Vid. de S.Norberto. Habló defpues 
al otro, y eftuvo tan duro é intratable, que 
no le pudo ablandar. S A AV. Empr.51.Sin que 
la confianza dé ocafion á la infidelidad y á 
los peligros, por demasiadamente crédula, 
ni la difidencia, jjpr mui prevenida y fofpe-

. chofa, provoque al odio y defefperación, y 
fea intratable al Ptíncipe,no aflegurandofé de 
nadie. 

INTRATABLE. Por analogía fe dice de los camí-
• nos, quando no fe puede andar por ellos , 6 

por muchas lluvias , ó por otra défeomódi-
dád. Lat. IntraSiabilis, Imperviás. 

I N T R E P I D A M E N T E , adv. de modo. Con in-
trepidéz, fin reflexión ni reparo. Lat. Intre~ 

pide. CERV. Quix. tom.i. cap.j j . Se arrojan 
• intrépidamente por la mitad de mil compuef. 

tás muertes que los elperan. BAREN , Guerr. 
de Fland. pl.jp. Y el avifado,ó intrépidamen­
te fe le oponga, ó con prudencia la huya. 

I N T R E P I D E Z , f. f. Arrojo y conftáncia del 
ánimo, que no teme ó fe perturba en los pe­
ligros. Lat. Fortitudo. Magnanimitas. StrenuU 
tas. Ov. Hift. C h i l . lib. 6. cap. 7. Viendo la 
intrepidéz con que les embeftían, no tuvie­
ron valor para eíperar 'a mas. 

INTREPIDEZ. Vale también ofadía , falta de re­
paro ó reflexión. Lat. Audacia imprudens. 

I N T R E P I D O , DA. adj. Arrojado, ardiente , y 
falto de temór. Lat . Intrepidus. Impávidas. 
CERV. Perfil, lib. 4. cap. 9. Solo aquel, que 
con intrépido pecho fe oponia á la contraria 
fortuna. ALCAZ. Chron. Lib.Prelim. cap. 10. 
§.5. Tan intrépido á los peligros, que tal vez 
le valió el íbmbrcro para que no le atrave-
faífe la cabeza una bala. 

INTRÉPIDO. Vale también ofado, atrevido, fin 

reparo en nada. Lat. Audax. Praceps. 
I N T R I N C A R L E , adj. de una term. L o que es 

capáz de enredar, ó emmarañar. Viene de 
la voz Latina Trica , que vale embarazo ó 
impedimento. L a t . Intricatus. CERV. Quix. 
tom.i.cap. a i . Y fin faber como , ni como 
no, han de quedar preflbs y enlazados en la 

T V T ^ Í T f ^ rcd amorofa. 
INTRINCAD AMEN T E . adv. de modo. Em-, 

I N T 
marañada ó enredoíámcnte. Lat. PerpL i 
Implícate. CERV.QUÍX. tom. i . cap .n . j ^ . ^ ' 
tó de la burla, crecer la parentela tan mrhL 

• -cadamente, que no hai Sumifta que lo ¿1 
clare. 

I N T R I N C A R , v. a. Enredar, ó emmarañar al 
guna cofa. Tiene la anomalía de los acab 
dos en ear^ viene del Larino Intricare.Ct 
Nov.10.pl.327. Comofi el Demóni¿ feTó 
mañdára, para intrincar, eftorvar, üdilatar el 
remedio de Cornelia..C. DE LA Roe. Vid de 
N.Señora,pl.75. Por no intrincar el hilo de 
lo referido, fe ha dexado para efte W j r u 

. que fucedió antes. 
I N T R I N C A D O , D A . part. paíT. del verbo In-
• trincar. Confufo, enredado ó emmarañadof 

Lat . Intricatus. Implicatus. MES. Cotón. Co* 
pl.y. Por efto podemos entender los enea-
ños e malicias, é intrincadas razones, que los 
avarientos ponen por dar color á lo mal g*, 

• nado. CERV. Quix. tom.2. cap. 17. E l Caba-. 
. llerQ andante bufque los rincones del mon­

do , éntrele en los mas intrincados- labcrin-
thos. 

I N T R I N S E C A M E N T E , adv.de modo. Lo mit 
mo que Interiormente. 

INTRÍNSECAMENTE. En la Philofophía-vale cC¡ 
fencialmenre. Lat. /»ír/«/fffí.NiEREMB. Aprcq 
lib.i.cap.7. Por los quales fe eñdiofa «íírnfe 
fecamente la criatura. 

B S I T R I N S E C O , C A . adj. Interior, interno; 
oculto. Lat. Intrinfecus. LOP. Dorot. f.72.H 
fueño nace de cftár confortadas las partes 
intrínfecas, 

INTRTNSEGO. En la Philofophia fignifica efléiH 
ciál. Lat . Intrinfecus. FR. L . DE GRAN. Tratv 
de la Orac. cap.i .§.3. Ved pues quan intrin-
feeoy y quan annexo fea el oficio de la confi-
deracion al amor de Dios. SANDOV. Hift. de 
Ethiop. l ib. i . cap.3. hum.3. Parece que efto. 
proviene, ó de la volunrad de Dios,que prc4 
tendió efta variedad, ó de las particulares 
calidades que efta gente en sí mifma ticns? 
intrínfecas. 

INTRÍNSECO. En el fentido moral, vale cerrat 
do ó que no explica fu ánimo , ó que fe ca-i 
tiende configo lolo. Lat . Taciturms. Intrím 
fecus. 

I N T R O D U C C I O N , f. f. L a acción de inow 
ducir,ó hacer entrar á alguno ó á alguna CCH 
fa en una parte. Es del Latino IniróduSiiói 
que fignifica lo mifmo. RECOP. DE IND. lib.I. 
tit.19.1.5. Defta forma oirán aquel diaMif-
fa folemne con Sermón , en hacimicnto de 
gracias por la introducción del Santo Oficia 
en aquella Provincia. ¿ 

INTRODUCCIÓN. Vale preparación u difoofr-
cion antecedente para otra cofa principal. 11 
en efte fentido fe llama Introducción el pro­
logo ó preludio en algún libro o elcnto. 
Lat IntroduZio. Exordium. Praludium.Gvty. 
Art. de Marear, Introd. Abafte efto para /«-
troducción, porque el tiempo es breve. 

INTRODUCCÓN. Se llama también la entrada 
y comunicación que uno tiene con algún? 
ó algunas perfonas, por cuyo medio 1c « 
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JJHS • fácil- confcguir lo que defea. Lar. Adi~ 

IMTRODOCCIÓM. SC toma algunas veces por eí-
tilo, modo u coftumbre. Lat. UJ&s introdu* 
á m 

INTRODUCIDOR, f. m. L o mifino que In-
rrodu£tór, aunque menos ufado. SALCE o. 
Contrab.cap. 5. num. 29. No habiendo fido 
por los caíbs que el derecho aprueba y fena-

i ]a j para dár liberación al introdueidór. 
INTRODUCIR, v. a. Poner una coía dentro 

de otra. Tiene la anomalía de recibir la z en 
algunas perfónas de los tiempos prefentes: 

' como Yo introduzco, introduzca aquel. Lat. 
Introducere. Intromittere. 

INTRODUCIR. Enícntido moral íignifíca con* 
ducir á alguno , y fecilitarle el trato ü amis­
tad con otra perfóna. Lat. Introdúcete. SOL«S, 

. - Hift. de Nuev. Efp. lib.2. cap. 15. Y que á fet 
menor Príncipe, no viniera de tierras tan dif-
tantes a introducirle en la amiftád de otro 

r Pcíncipe mayor. CALO. Aut* L a Serpiente dQ 
¿ Metal. • 

Pues es confeqüencia clara, 
• que i U idolatría introduzca r 

eldemónio , y que ella baga 
el pdpéí de la mentira^ 
fuesisaet adorar efiátuas. 

INTRODUCIR. Vale también empezar el ufo de 
, alguna moda, eftilo ó coftumbre, u dár mo­

tivo y perfuadir con la voz ó con el exempio, 
_• el uíbó.exerciáo dcalguna coía. Lzt.Modum 
. vel morera incboarej incipere. Introducere. M A-

RIAN. Hift.Efp.lib. 11. cap. 1. introduciendo y 
- publicando nuevas declaraciones de la ley. 
c AMBR-MOR. lib.8. cap. 15. Concita fuperf-
- tición, qúe él Cupo tan bien introducir en los 
v i ánimos de todos , le tenían mas acatad 
m*. miento. 
«INTRODUCIR. Significa afsimifmo mezclar en 

la converfación alguna efpecie, ó en alguna 
cáufa algún artículo de nuevo , ó abíbluta-

jñenté unácofa entre otras. Lat. Introducere» 
Immifcére. CALO. Aut. L a Immunidad deiía-
grado. 

. . E n la cáufa que introduce 
de que el /agrado me valga¿ 
duélaos el vér que procure • 

. .; .. ecbar de mi mi malicia. 
INTRODUCIRSE, v. r. Lo mifmo que Entro--

.<• meterfe ó meter fe en alguna dependencia 6 
• negocio, 6 ganar el trato 6 amiftad de algu-
• no. hit . Se Immifcére. So LIS, Hift. de Nuev. 
" *. Efp. lib.a. cap. 13. Con fu acoftumbrada(no 
• fabemos íi malicia ó íinceridad) fe quiera in-
• troducir á confejéro de obra tan grande. 
INTRODUCIRSE. . En términos Philofóphicos, fe 

dice de la forma y de las calidades que fe re-
' ciben en la-materia , y como que entran en 
• ella para conftituir los compuettos fubftan-
• ciáles, 6 accidentales. Lat. Introduci. 
lNTtRoo«ciRSB. En la Rhetórica vale .captar 
- antes el ánimo y atención de los oyentes, en 

d exordio ó preludio de la oración ó.efcrito. 
^ Lat. in audientíttm animum introduci , inji-, 

nuari. ;».. jii*' 
Tom.IV. 
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I N T R O D U C I D O , DA. part. paíf. del verbo 

Introducir en fus acepciones. Lat. Introdu-
€lu$. Intromiffus» Admixtus. RECOP. DB lND 
Iib.6. tit.io.l.22. Y reformen los abulos-m-
troducidos contra nueftra voluntad, que liem-
pre ferá de remediar los que padecen. ESPIN. 
Efcud. R c l a c i . Dele», ti Ignorancia grandc> 
introducida de gente que trahe íiempre la 
honra y la vida en las manos. 

I N T R O D U C T O R , f. m. El que conduce y en -
tra á alguno en alguna parte, o en alguna de­
pendencia 6 negocio, ü trato y amiftad de al­
guno,© el que inventa algo. Es voz puramen­
te Latina. QUEV. Romul. Fué Caudillo del 
Pueblo el uno , y el otro Introduiiór del Se­
nado. 

I N T R O I T O , f. m. L o mifmo que Entráda ó 
principio de orracofa: y afsi fuelen ilamarfe 
Introitos las Antíphonas que fe dicen antes 

. de ios í'falmos; pero fingularmente fe llama 
Introito el ptincípio de la Milla , y lo que fe 
dice en ella para entrar al altár. Lar. Introi­
tos. CoMEND.fob. las 300. Copl. 117. Efte 

, Santo Doctor fué el primé 10 que conftituyó 
las Antíphonas, que llamamos comunmente 
Introitos. 

INTRUSION, f. f. Entrada en alguna parre, 
oficio ü dignidad , fin derecho alguno. Lat. 
Intrufio. UJurpatio. MONO. Predic. de Sant. 

. cap.11.nura. 11. Las tres circunftancias ref-
tantes penden del conocimiento feguro de 
los demás fuceíTos en Italia de Burdino , haf-
ta fu intrufión en el Ponfifícádo. 

I N T R U S O , SA. adj. Introducido, fin derecho 
ó fin razón en alguna cofa. Lat . Intrufus. 

. . MOND. Diílért.3. cap.2. Y pues nadie fe atre­
verá á poner duda en lo que San Gerónylno 
aftegura por conftante,tampoco la puede ha­
ber en que fon intrúfos, fupueftos y menti­
dos eftos eferitos que fe le oponen» SOLORZ. 
Polit. lib. j . cap .s i . Y el tal pofleedor como 
intrufoy debe fer removido de hecho. 

I N T U I C I O N . (Intuición) f. f. Term. Theoló-
. gico, que vale vifta y conocimiento claro de 

alguna cofa , efpecialmente de Dios : y afsi 
vale lo mifmo que vifion beatífica. Lat. ín~. 
tuitus. Beatifica vifio. Intuitio. 

I N T U I T I V A M E N T E , adv. de modo. De un 
modo claro ü con conocimiento intuitivo, 
Lat. Intuitive. 

I N T U I T I V O , VA. adj. L o que es pertene­
ciente ü próprio de la intuición ó conoci-

, miento claro , ó como quien miia -a-una cofa 
, como es en sí , ó cara á cara. «Lat. Intuid 

tivus. 
I N U L T O , TA..adj. Lo que fe queda fin ven-
1 ganza. Es voz de raro ulp, y- tomada del L a ­

tino Inultus, a, um, que íignifíca lo mifmo, 
VILLAMED. Fab. de Phactón, Oí*. io5. 

No quieras yá dexar jgran Padre y inulta 
La culpa ,quedmi fir y al tuyo ofende. 

INUNDACION, f. f- La abundancia de las 
. aguas, quando cubren los campos, o falen de 

madre los:-pos, ó enrrandofe el mar en la 
tierra. Es del Latino Inundatio, onis. M AR ¡vi» 
X)efcriPc- lib-1* eapfiííí pstla^tierca.tan fértil 

i 
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y abundante por caufa de las itiandaciórtes y 
crecientes de los rios. Sons , Htft. de Nuev. 
Efp. l ib. i . cap.7. Cuya campana tema íobre 
las aguas tan moderada fuperiondad, que al­
gunas veces fe dexaba dominar de las 
daeiónes del mar. , 1 , 

INUNDACIÓN. En fentido analógico y metapho-
rico vale lo mifmo que demauada cantidad, 
ó abundancia en qualquier eípecie. Lat . Su~ 
perabutUlantia, Inundatio* SAAV. Republ. pl. 
21. Que remedien efta univerfál inundación 
de libros. JAONT. P0L.pl.9r. Y con diluvio 
de fuego, temieron todos dos inundacióaes. 

I N U N D A N C I A . f. f. L o mifmo que Inunda­
ción. Es voz de raro uíb. MARM. Defcripc. 
l ib. i . cap. 18. Y que redrandofe por tiem­
pos.... baxó una inundáncia, ó creciente del 
Nilo que duró largo tiempo. 

JNUNDAR. v. a. Cubrir de agua los campos 
faliendo el mar, rios ó arroyos de madre, y á 
fea natural ó artificialmente. Viene-dcl L z -
tino Inundare. COMEND. fob. las Joo.tTopl. 
35. Que con las avenidas y crefeientes fal-
gan de madre-, é inunden gcan parte de los 
campos. Lop. Philom. £2. 

T en vez del cetro el hacha furibunda. 
Con que aire,tierra, y agua en fuego inunda. 

INUNDAR. Metaphoricamentc vale extendet 
en algún Pueblo algunas coftumbres, ó Ue-
•narfe de gentes extrañas ü de otra cofa. Lat . 
Irrumpere. Grajfari* 

I N U N D A D O , D A . part. paíT. del verbo Inun­
dar en fus acepciones. Lat. ínundatus. Graf-

fatus. Irruptus. BAREN , Guerr. de Fland. pl, 
246. Quan inundado fe verá entonces Flandes 
de enemigos foraftéros? CALO. Aur. E l C o r -
dero de líaías. 

Qué ferá que ejfe aire mifmo 
tan flechadas iras llueva, 
que en inundados raudales, 
no tan falo los rios crezca, 
mas que los mares reboje, 

I N U R B A N I D A D , f. f. Rufticidad ó falta de 
cultivo. Es del Latino Inurbanitas. NAVAR-
RET. Cart.de Leí. Si la fuerza de la obedicn-

, cia no me reprefentára que no has de admi-
tir por fuficicntes las difeulpas que ván indi­
ciadas , con la inwbanidád de la defobedien-
cia. 

INURBANO, N A . adj. Rúftico ,poco cortés, 6 
poco cultivado. Es del Latino lnurbanus,q\\c 
íignifícalo mifmo. NAVARRET.Conferv.Difc. 
37. Al padre ó marido, que mueftra de ello 

. deflabrimiento, le tienen por mal acondi-t 
clonado, rúftico, inurbano. 

I N U S I T A D A M E N T E , adv. de modo. Fuera 
de lo regulár ó ufado. Lat. Extra vel confra 
morem. C. DE LA Roe. Vid. de N. Señora, p l , 
163, Cuyas puercas inufitadamente eftaban-
franqueadas de par .en par. 

I N U S l T A D O , D A . adj. L o que no efta en ufo, 
ó eftá fuera dél. Es voz Latina Inufitatus*a, 

COMBND. fob.las 300. Copl .54 .0 quan-
t ° la razón de aquella tal cofa nos es ignó-
tádl^t i10 la alcanzamós, ó quando es /«»/?-

^ c lavemospocas veces. SABoc.Philof. 

1 N U 
Coloq . t . t í t . 5 . L a mejor medicina de toda* 
cftá olvidada y inufitáda en e l mundo our 
es palabras. 

I N U F I L . adj. de una term. L o que no fírv 
para cofa alguna, ó no es á propófito. £$ ¿ \ 
Latino Inutilis, que íignifica lo mifmo AM 
BR. MOR. lib.S.cap.id. Y porque baftafle md 
jor para la gente deguerrá , (acarón confito 
toda la inútil que habla en la Ciudad. CE* 
Quix. tom. 1. cap. 10. Antojóíelc hacer aquel 
inútil razonamiento. 1 

I N U T I L I D A D , f.f. Propriedad de las cofcs 
que las conftituye en eftádo de no fer útiles' 
ni de provecho para cofa alguna, Esdel Lal 
tino Inútil/tas, atis, 

I N U T I L I Z A R , v. a. Hacer que alguna cofa 
quede inútil y fin provecho, ó fin efecto pa­
ra lo que antes fervía. Lat . ínutilem (cuete 

I N U T I L I Z A D O , D A . part. paíT. del v e r b o ¿ 
utilizar. L o afsi hecho inútil y fin provecho. 
L a t . inutilis, 

I N U T I L M E N T E , adv.de modo. Sin froto,Ga 
provecho,© en vano. hax.Inutiliter.Cxxyu.^, 
Cort.Sant. tom.3. PaíT.de la triftezá,feff.ií; 
Porque fe pudiera temer, que folicitando el 
alivio, no íe irritaífe el mal, y fe exercitaffe 
z»aí//?^»'í la medicina» \\ 

i N V A D E A B L E . adj. de una term. que fe aplif 
ca al rio que no fe puede vadeany por trans­
lación fe dice de otras cofas. Lat. Quod va-, 
dari nequit, 

I N V A D I R , v. a. Acometer, 6 entrar por fiicr-J 
za en algún territorio ó fortaleza, ó apode-
rarfe de ello. Es del Latino Invadere, Sons, 
Hift. de Nuev.Efp. lib.5. cap. 8. Cuyas ñon-

• tetas invadieron los Franceíes, para dar calor 
a las turbulencias de Cartilla. 

I N V A D I D O , DA.part.paíf. del vetbo Invadir.* 
Acometido y entrado por fuerza. Lat.i«r 
va/us, 

I N V A L I D A C I O N , f. f. L a acción de invalidar.» 
Lat. Invalidatio, 

I N V A L I D A M E N T E . a d v . d e modo. Sinvalojty 
;:.con nulidad. Lar. Invalide, Irrité, . 1 

I N V A L I D A R , v. ad. Hacer que una.cofa no-
valga, ó que no renga fuerza para fubíiftir. 
Lar . Irritum, vel invalidum reddere* 

I N V A L I D A D O , DA. part. paff. del verbo I n ­
validar. Lo afsi quitado el valor. Lat. /m-t 
tus. Invalidus. „ 

I N V A L I D O , D A . adj. Cofa írrita, fin valor ó 
fberza. Es del Latino Invalidus, a, um, MA-
RiAN.Hift.Efp.lib.23. cap. 19. Por fer.cafa-

. mientos que fe hacen entre deudos, no folo 
, inválidos , fino defgraciados. SOLORZ. Pout. 

lib.3. cap.31. Aunque efla buena fé fe haya 
caufado de títulos inválidos, injuftos ó teme-» 

• rários. , r , 
INVALIDO. Se llama comunmente el loldddo 

q u e y á n o puede fervir en la Campana, o 
por ¿baques , ó por vejez. L a t . / n / m w . 
jnoalrdus, Ar FAR.part. a. hb. 3. "P-4: So» 
torpes en andar, inválidos para pelear, muti. 

. les para todo exercicio. 
I N V A R l A B L E . a d j . d e una term. Lo^que no 

fe varía,p no fe puede variar o mudar. 
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jrtrnutáb'dii'&f0* variiri ntqaiK COMEND» 
fob. l̂ 5 3°^' ^0pí- L a orden y perpetua 
¡rkhítíñcia, i curfos invariábles de las Ellrc-
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con 
Uas é copítelaciones celeítes. Ov. Hift. ChiU 
lib. i* caP* I4' ^oino 0̂ prueba fu primera 
perpetuidad, inoariáble. 

INVARIABLEMENTE, adv. de modo. Sin ca* 
pacidád de variarfe. Lat. Infnjutitbiliter. 
MON D. Difiere.2. cap.2. L a razón y éftílOj/»-
variablemente .continuado - en todas Nacio­
nes. 

INVARIACIOH. f. f. Firmeza de una cofa, ert 
• que no le hallayvariedad. Lat. ImmutabiUta ,̂ 

Stabilitas. MoNDkDilfert.2. cap.2. Quando fe 
atendía tanto a la puntualidad > invtriación 

.. ycuftódiade eftos diptychos. 
INYARIADAMENTE. adv. de modo. Sin va* 

riación. Lat. Abfqut mutathneyvel varütate. 
MONO. Diflert. i . cap.5;. Eftaconclufion tan 
conftante , como deducida de un. tcíÜmonio 
exprcffo de San Pabló , la vemos invartada* 

^.j^wiíff prafticadaen Efpaña... 
INV ARLADO, DA. ad;. Cofa fin mudanza 6 

variedad. Lat. No» •úariatasi, MOMD. Diífert» 
2. cap.2. Y le contradice con toda repugnan-. 

: d a el eftílo común de la primiíivalgléfiai /Ur 
wriááo.hafta nueíltros tiempos. 

INVASION, f. f. Acometimiento con fuerza y 
« violenda»para apodeíarfe de alguna fórrale» 
... ,za ó território.Lati Invafio, que- es de donde 
. viene. ARGENS. Maluc. lib. 4. pl.142. E l Rey 
- «le Ternáte permanecía en la invafión j am« 

pilando quanto podia fu conquifta. SAAV* 
Bmpr 44. La í f f f^ í» - iüipenfada hace mayor 
el agravio. 

-INYASIÓN. Suelen llamar JoS Médicos el princi­
pio de la accefsión de la calentura, ó acome-

» ! timiento de ella, ude otro accidenté impen-
.iado. Lat. Febris acceffus. 

INVASOR, f. m. E l que acomete con fuerza, ó 
fe ápodera de alguna cofa por armas. Es voz 
puramente Latina. COMEND. fob.Ias 300.C0-
pl.z 14. Los qüales, porque paífaron ios límír 
tes de la.jufticia , dexaton de sí perpétuos 

. nombres de. crueles, invafores > tyrános, b 
otros nombres de vituperio e ignominia. NA­
VA* R. Man. cap. 15. Aunque de ello fe íiga la 
muerte del/««w/or. . . 

ÍNVECT1VA. f. f. Reprehenííon eficaz y acre, 
hecha con fervor, actividad e indignación. Es 

< pane de la Rhetórica oratória. Lat. InveSii-
va. BAREN, Guerr, de Fland. pl. 233. Exage­
rando de nuevo en é l , con términos de m-
•veéiiva mas que de quejas, las mifmas co-

' fas que tancas veces él y úis fequaecs dixc« 
ron. 

INVENCIBLE, adj. de una term. Lo que no fe 
puede vencer,ó fe vence diñcultofamenie,en 
lo phyíico ü moral. Algunos dicen invinci^ 
ble, por arreglarfe.mas al origen del Latinó 
fovincibHiipero no es tan ufado. Lat. /»/«-
pfrabilis. Soi.is, Hift de Nuev. Efp. lib.a. cap. 
'«J-» Quede las partes del Oriente Jrian llega­
do á fu tierra unos hombres invencibles-, que 
P^ccen Deidades. 

INVENCIBLEMENTE, adv. de modo.» Con 

• valor ó valerofaraeiue » fin dexarfe vencer. 
• Lat. [nvincibiliPer. 

i N V E N C l O N . f. f. L a acdon de Inventar. - Es 
del Latino Inoenth, onrs. QUEV. Zaurd. 'NO 
queráis mas de las invenciones de las muge res 
halla reíplandór tienen, fin fet Soles ni Eltre-

. . lias. L 
•INVENCIÓN. Se toma algunas veces por la mif. 

ma cofa inventada. La.t.Invt»tum* ESPIN. ÜC-
cud. Relac.z-. Defc 13. Hacían cada día ale-
:grífsinias:fieftas de cañas, y otras invenciones. 
QUEV. Tacan, cap. 7. Yo rengo penfada una 
invención para undir la mar por aquella parce 
doce eftádos. 

INVENCIÓN. Vale lo iñifmó que Hallazgo. Lat, 
Inúentio. AMBR. MOR̂  lib. .9. Proem. Tam­
bién fe celebra uniVerfolmente fiefta de la /»-

. vención de la Cruz. 
ÍNVENCIÓÑ. Se toma muchas veces por ficción,, 

engaño ü mentira. Lat. Figmentum. PALM. 
- Hift. de la Paísion, cap.23. Eftá infame, azo­

tado por Jufticia > Coronado de eípínas,vcC-
tidode andrajos , deshonrado con codo de 
afrentas, afrentado con mil invenciones de in­
jurias : qué mas le pedis? CERV. Quix. tom.i, 
cap. 50. Pero no es cofa extraña ver con 

. quanca facilidad cree efte defventurado hi­
dalgo todas ellas invenciones y mentiras? 

'INVENCIÓN. Artificio rhetórico , con que el 
orádóí difpone, con felicito cftúdio , las ef. 

- pedes que le han de fervir para algún difeur-
. fo , y fu exornadón. Lat. Inventio* PATÓN, 

Eloq. cap. I . L a invención y difpoficion fon 
, próprias del que hace demonftraciones , que 

es el Dialéctico» 
Hacer invencioneŝ  Vale lo mifmo que hacer 

geftos ó vifáges, ü orras acciones parecidas á 
ellas, ó caricias y exprefsiones fuera de pro-
pófito» Lat. Gefiicultirh Natibus inttmpejlivis 

• olandiri. 
I N V E N C I O N E R O , RA. adj. E l qtie idea, ha-
. ce ü difeurre invenciónes. Lat. Inventor. ln-

ventrix. NAVARRET.Gonferv. dife. 33. Por­
que el antojo de dos ó tres invemionéros ó in­
vencioneras facan nuevas formas de trages. 

JÑVENCÍONERO. Vale también Embuíléro , ó 
• que difpone ü difeurre ficciones y engaños. 
, Lar. Prrf/fowíor. QOEV. M. B. Los que-han 
. merecido fü lado > fon perjuros, aculadores 

aífafinos, íacrílegos é invencioneros. 
INVENCIONERO. Se llama también el que hace 

geftos, vifáges, ó cariños fuera de propólito. 
Lar. Blanditat ridiculas. - ¿ji$f 

INVENDIBLE, adj. de una term. Lo que no fe 
puede vender. Lar. Invendibilis. NAVARRET, 

: Conferv. dife ip. Juzgando que la mifum. 
grandeza y eftimación deflas (las joyas) las 

, há de hacer invendibles. 
I N V E N T A R . v.a. Difcurrir ingeniofamente al­

gún artificio ü otra cofa de nuevo. Lar. Inve-
. ñire. Excogitare. QÍ/BV. f.on.Jnv entífe poco 
. há la artillería, conrra las vidas fegúras. So-
- tis, Hift. de Nuev. Efp. lib. 2. cap. 16. Obfer-

. vando religiofamcnre efte género de Fé pú-
:.blica,que inventó la necefsidád, y pulo entre 
fus leyes el derecho las Gentes. • 

IN-
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INVENTAR. Significa también fingí* ^ difcucnr 

íin fundamento. Y en cftc fentido fe fuele d<M 
d r , L o inventó de fu cabeza. L a t . f t » ^ 
Excogitare. QoEV.Muf .6 . R o m ^ j . 

AmiporquenoUmttenda 
me intenta v i l garambainas. 

I N V E N T A D O , DA. patt. paff. del verbo I n ­
ventar en fus acepciones. Lat. Inventus. Ex~ 
eogitatus. Fifíus. CALO. Aut. E l nuevo Hofpn 
c ió de pobres, en la Loa. 

Sin que fus cenizas fuejfen 
cruenta bárbara bebida* 
dé humano amor inventada. 

I N V E N T A R I A R , v. a. Hacer inventário,ü po­
ner por orden en eferito los bienes, hacien* 
da, papeles u otra cofa con autoridad del fu-
periór. Lat. Inventarium faceré, vel recenjio-. 
nem, aut rerum indicem. RBCOP. DE IND. l ib . i . 
lit.y. I.38. Y no incluyan en las diligencias 
los bienes que los Prelados buvieren inven­
tariado, quando entraron á fervir fus Iglefias. 

I N V E N T A R I A D O , DA. part. paff. del verbo 
Inventariar. L o afsi puefto en orden en ef-

. crito, con autoridad de fuperiór. Lat. Recen-
Jttusjadfcriptus inventario. GIL GoNz.Theatr. 
de Avil . lib.z. cap. 10. Eícribiré una parte de 
fus hechos, que los dexó inventariados en un 
memorial que dió al Rey Phelipe I I . 

I N V E N T A R I O , f. m. E l orden de poner poc 
eferito la hacienda, bienes,dinéro u otras co­
fas con autoridad del fuperiór. Lat . Inventa-
rium. Rerum index; RECOP. DE lND.lib.2.tit.6. 
1.8. Quando los Secretarios de nueftro Con-, 
fe jo de indias entraren á fervir fus oficios y 
cargos, fe les entreguen por inventario y mc-
mor¡a,todos los pageles y eferituras de nuef* 

. tro férvido. . . . Se les tomará cuenta dellos 
por los inventarios con que fe les huvieren 
entregado. 

INVENTARIO. Se toma también por el miímo 
eferito en que fe ponen los bienes por dicho 
orden. Lat . Inventarium. QUEV. Muf.6.Rom. 
60. en el titulo. Refponde con equivocación 
á las partidas de un inventario de petición 
nes. 

INVENTARIO. Se llama afsimifmo la memóriá 
de bienes que dan los Caballeros de las O r -

• denes Militares todos los años, para cumplir 
con el voto de pobreza. Lat. Rerum recenjio: 
ESTABLEC DESANT. tit. 5. cap. 4. Declaxa-: 

i mos que los Caballeros de nueftra Orden 
cumplan el voto de la pobreza, pidiendo li^ 
cencia para teper bienes, y dando inventario 
generá l , fin efpecificacion, á los Capellanes 
de la Orden que refiden en Madrid 

. . I N V E N T I V O , V A . adj. L o que dá motivo-
para inventar, ó es capáz de invención, acti­
va ó pafsivamente. Lat. /»w«í/o»j.RÜA,Epift, 
3. f.43. Conténtanfe folo con moftrarfe dc-
cidóres e inventivos. CERV.Períil.Ub.4;cap-. i¿ 
Tiene un no fe qué de phantáftico é inven-, 
tivo. 

INVENTIVA. Ufado como fubftantivo fe toma 
por el arte ó facultad-de inventar. Lat . ^ 
inventiva, tngenium. CALO. Aut. E l ecan 
thcatrodclMundo,enlaLoa. 

I N V 
E l en fin lo muda todo. 
Imperios, Cortes, poderes j 
palacios, islas, montañas, ^ 
porque fu inventiva ojíente 
en la comedia del Jiglo* 

J N V E N T O . f. m. Invención ó hallazgo de aL 
^una cofa nueva, ó la mifma cofa inventadá 
o hallada. Es del Lzúno.Jnventum , que fie 
nificalo mifmo. ALVAR. DETOLED. Hift d 
la Iglef. lib. 2. cap. 17. Efte inventó difpúta 
güilamente la palma á todos aquellos de au 
íc jafta el ingenio humano. • 

I N V E N T O R , f. m. E l primero que halla iiw 
venta, ü difeurre algún arte,ciencia, máchina 
ó fecréto. Es voz puramente Latina. MARM 
Defcripc. lib. 2. cap.j . Defta regla fué inve^ 
tór el proprio Mahamét. Lo? . Philom.f.125. 

Bien baya el inventor de las tortillas. 
Que afsi mezcló las claras con las biemas. 

ÍNVENTÓR. Se llama también el que introduce 
de nuevo algún ufo, coftumbre ó moda en 
qualquier materia. L&tJnventor, QDfiv.Muf 
6. Rom. 17. 

E l inventor de otro trage 
hace lo flamante viejo. 

INVENTOR. Se toma afsimifmo por el que fina 
ge, ü difcurre,á fu advirtió y fin fundamenj 
to, las cofas. Lat . Fiélor. Excogitator. 

I N V E R E C U N D O , DA. adj. Deshonefto, torV 
pe, y falto de vergüenza. Es del Larino /ab<j 
recundus. GÜEV. Epift. al Regidor Tamayo; 
Yá que fean nueftros hijos diffolútos y Uh 
verecundos,zbzítc que lo fean para sí mifinos, 

I N V E R I S I M I L , adj. de una term. L o que no 
riene apariencia de verdad, por lo qualnóíc 
puede ü no fe debe creer. Algunos dicen k-
verofimil con menos propriedád. Lat. Imt-
riflmilis. MON D. Predic. de Sant. cap.z. Y afsi 
con efte reparo, queda en fu fentir no fólo 
dudofa, fino totalmente inverisímil. -

I N V E R I S I M I L I T U D , f.f. Falta de apariencia 

de verdad. Lat. Inverifimilitudo, 
I N V E R N A D A , f.f. Todo el tiempo del inview 

no. Lat. Tempus byemale. CHRON. GEN. f.1284 
E fuefe aquel año para al lá, h moró hí toda; 
la invernáda. 

I N V E R N A D E R O . f . f . E l fitio deftinadopara! 
paífar el invierno. La.t.Hyberm,orüm. Hyber-i 
naculum. RECOP. lib.3. tit. 14.1.4. Con que 
les han eftrechado (á los ganádos) los paffóSj 
afsi de invernadéro, como de agoftadéro* 

. MEND. Guerr. de Gran, l ib. i . num- 5. Quan-4 
do nueftras gale'ras repofaban, repartidas poi; 
nueftros invernaderos. 

I N V E R N A R , v.n. Paflar el invierno en alguna! 
parte. Tiene la anomalía de recibir una / an­
tes de Ia> en algunas perfónas de los nenw 

fus defierros con los ganados. VALDIV. 
ilófeph, Cant.5. Oa.20. 

(¿á l vá el dorado Pbebo,que ha dexido 
A la templada Lycia donde invierna. 
Que de olorofos ramos coronado, 
V¿ 'a vifitar dfu Ciudad materna. IN-

i i l i 
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INVERNIZO, ZA-adj. Lo que es próprio ó. 

oertcncdcntc al Invierno,© que tiene fas 
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ades. Lar. Hyemalii. GIL GONZ. 
• -tirand- de Madrid, lib. 1. cap.6. Llegaron a la 

demanda, como vaífaUos leales, el Concejo 
deScgobia mas tarde que los demás, por fer 
el tiempo invernizo, y eftár las nieves muí 
altas. LOP. Philom. f.83. 

Bárbaro al monte el ni/pero invernizo. 
Que no fe ba de comer donde fe engendra. 

INVERNIZO. Por analogía fe dice de los anima-;, 
les > que fienten mucho el frió en qualquier 
tiempo, ó les prueba mal el Invierno. Lar. 
Hyemi obnoxias. 

INVEROSIMIL. Veafe Inverisímil. 
INVERSION, f. f. Tranfmutación de las co­

fas. Es del Latino Inverfio, que íignifíca efto 
mifmo. CoRN. Chron* tom. 3. lib. 3.cap. 25. 
Sin inverfión del tiempo preñxo, rezaba las 
Horas Canónicas. 

I N V E R T I R , v. a. Traftrocar ó mudar las coíasj 
efpecialmente en el orden de ellas, ó pallar­
las al fenrido ü modo contrario. Tiene la 
anomalía dé recibir una i antes de la e en al-
gunls perfónas de los tiempos prefentes: co-
"taoÉó invierto, invierte t u , invierta aquel. 
C ^ E s d c l Latino Invcrtere, que íignifíca lo 
mifmo. ROA, Epift. j . f . 52. /»wVr/ír las eda­
des, traftrueca los tiempos, y trafmuda los 
lugares. ARGENS. Maluc. lib.i.pl.47. De ma­
nera , que fegun graves Jurifconlultos, po­
dría (como ellos dicen) invertir los dere-. 
chos. 

JN VERTIR. En la Mathématica vale trocar los 
términos de alguna propoíición, para hacer 
nuevo fentido, y para argüir en las cantida­
des proporcionales, haciendo antecedentes 
los que eran conléqüentes,y al contrario. 

I N V E R T I D O , DA. part; paíT. del verbo In­
vertir en fus acepciones. Lzt. lnverfus. 

ÍJNVERSO, SA. part. paff. Lo mifmo que In­
vertido. ALCAZ. Vid. de S.Julián,lib.i.cap-.8. 
Para retener y repetir vocablos, los mas ex-

. quilicos, con orden direfto, inverfoj alterno, 
ó qualquier otro arbitrário. 

INVESTIDURA, f. f. Lo mifmo qucEnvcftw 
dura. Lop. Circ. f.8o. 

Hombres, que fin fer Céftres reciben 
Dequalquiera Señoría inveftidúra. 

INVESTIGARLE, adj. de una Term. L o que 
no es capaz de fer averiguado. Viene del L a ­
tino Invtfiigabilis , que Iignifíca lo mifmo. 
CALD. Aut. E l Arca de Dios cautiva. 

O! Señor,qué inveftigábles 
fontuscaminos\ 

INVESTIGACION, f. f. Pefquífa ó averigua­
ción , que fe hace en alguna matétia, para 
faber la verdad, el fecréto ü otra cofa. Es del 
Latino Invefiigatio. ARGENS. Maluc. lib. 4. 
pl.i28. Pudo tanto fu diligencia , que la def. 
cubrió y verificó, por inoefiigación y expe­
riencias de muchas noches claras. MANER. 
Apolog. cap.? Quiero hacer inveftigaciSn en 
vueütb Pueblo, pata faber el rito con que los 
mata. 

INVESTIGADOR, f. m. E l que inveftíga ó fe*. 

- ce averiguaciones, especialmente con dema-
fiada cuviofidád y cuidado. Es del Latino /»_ 
veJligAtor. ARGENS. Maluc. lib.4, pl . i^i . Lia_ 
maronla los Geógraphos antiguos Aurea 

.•Cherfonéfo, y los mas curiofos invejiigaáó-
res Ophír. 

I N V E S T I G A R , v. a. Averiguar ó examinar con 
cuidado y diligencia alguna cofa. Es del 
Latino Jnvefiigare. COMEND. fob. las 300. 
Copl. 19. Le fué fubminíftrada fuerza qn el 
entendimiento , para poder/«vr^fgar los fe-
crctos de natura. ACO^T. Hift.lnd. iib.7. cap. 
ao. Que antes de reinar babia inveftigado los 
nueve dobleces del Cielo. 

I N V E S T I G A D O , DA. part. paíf. del verbo In-
yeftigar. Loafsi averiguado, examinado y re-

- conocido. Lat. Invejiigatus. 
I N V E S T I G I A T I V A , f. f. La facultad ü pro-

priedád de inveftigar. Es voz antiquada. 
. Lat. Facultas invefiigandi. VILLBN. Trabaj. 

Proemio. E veréis , catando con repoíado 
. ojo de la invefiigiativa, que fe pueden aquef-

tos trabajos á muchas obras aplicar. 
I N V E S T I R , v. a. Lo mifmo que Enveftir en 

fentido de dar la enveftidura. BAB.Hift. Pon-
tif. Vid. de Greg. XIII. cap. 60. Habiendo 
muerto Renáto Príncipe de Orange, le /»-
vijliá á él el Eftado, fin otro título mas de fer 
primo del muerto. 

I N V E S T I D O , DA. part. paff. del verbo Invef-
tiv. Lo mifmo que Enveftido. 

I N V E T E R A D A M E N T E , adv. de modo. Por 
fetie continuada, u de tiempo antiguo acá. 
Lat. Continuo. Invetérate. 

I N V E T E T E R A R S E . v. r. Antiquarfe algrm 
cofa, ó mantenerfe fíempre de un mifmo n o-
do. Lat. inveterare. 

I N V E T E R A D O , DA. part. paff. del vetbo Tn-
veterarfe. Lo antiguamente hecho ¿ ó anti-

. quado. Lat. Inveteratus, 
INVIAR. v. a. L o mifmo que Enviar , que es 

lo que mas fe ufa. M. AGREO. Tom. x. num. 
284. Y los inviaba repetidas veces á las ca­
vernas infernales. 

INV1CTISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui invic­
to. Lat. Jnvifíifsimus. COMEND. fob. las 300. 
Copl. 144. Cinco Reyes ha habido en Efpaña 
llamados Fernandos, halla los tiempos del 
forrunífsimo é inoi&ífiimo «Céfar el Rey 
nueftro feñor. CERV. Quix. tom. 1. cap. 39. 
Sin fervir de otra cofa, que de confervar ia 

. memoria de haberla ganado la felicíísima del 
, iuvi£iifsimo Carlos V . 
I N V I C T O , T A . adj. No vencido, ó nunca ven­

cido, ó fíempre victorióíb. Es del Latino / » -
td&us. CERV. Quix. tom.i. cap- jo- Siel fe-
ñor Licenciado lupiera.que por ette inviSto 
brazo hablan fido libertados los galeotes , el 
fe diera tres puntos en la boca. CALD. Aut. 
Llamados y efeogidos. 

Tunas y otras para mi, 
que la finagoga foi, ' 
Réinade ifiaél 4hviíta, 
implican contradicción. 

ÍNVIDIA. f. f. Lo mifmo que Envidia. SAAV. 
Empr. 9. Primero fe cebar la liwútói en las 

mis 

cu-
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entrañas próprias , que en el honór del ve­
cino. 

I N V l D I A R . V. a. L o mifmo que Envidiar. 
SAAV.Erapr.p. No fe inuidia por feliz á quien 
no le tiene por cal. QUEV.MUÍ.J. Leer, l y r . i . 

Que invídien hi que la vén 
mi pena, y que yo la efiíme. 

1NVIDIOSO, I>A. adj. L o milmo que Envidió­
lo. FR. L l DE GRAN. Trac, de la Devoc. cap. 
2. §. 1 o. Porque fon can in-vidiéfos eitos tiem­
pos, que no nos dexan fer liberales en ala-: 
bar la vircúd. QUEV. Muf.5. Xac.14. 

Tras si Je llevó los ojos y 
que le admiran y contemplan^ 
los invidiófos arrajlray 
y los curiofos defpiña, 

¿ I V I E R N O , f. m. Una de las quacro eftacio-
nes del año,que es defde el foiihcio hyemal,. 
que fucede a 22,de Diciembre, halla el equi­
noccio vernal, que fucede a z i . de ivlarzó. 
E l ufo mas común de eícribir eila voz es In-
vierno,liguiendo el origen que le dá Covarr. 
de la prepoficion In,y el nombre Latino f er, 
erisy que íignifica el verano, como opuefto a l 

. verano, aunque otros eferiben Hybierno, co-
, mandólo del Latino Hybernus , y otros 

btemo, trahiepdóle del [mber Latino que í ig-
nifica la lltma. Lar. Hyems, COMEND. lob. las 
300.Copl.34. L a otra quando eitá mas incli­
nado en el invierno, en el fígno de Capricór-
nio. AMBR. MoR.lib.8. cap.25. Eltos dosPre-

- tóres gaftaban el verano en la guerra.... y el 
invierno fe recogían á alguna Ciudad princi-

L a muger del viñadero, buen o toño y- mal /»-
. viemo. Refr. con que fe dá á entender, que 
las magéres penden liemprc de los oñcioá y 
ocupaciones de los maridos: y que en falcan­
do el oiicio les falca que gallar y comer: co­
mo fucede á la rauger del que guarda viñas, 
el qual oiicio foio es del ocoño. Xraheie 
Malaca. Lar. 
Faemina qutque fui depende/ ab arte mariti 

Bget dum moritur, dumque maritus abefi. 
I N V I G I L A R , v. a. Defvelane en trabajar fo-

brs alguna cofa. Es del Latino Invigilare 
figniíica ello mifmo. 

I N V t N C I B L E . Voafe Invencible. 
I N V I O L A B L E , adj. de una cerm. L o que no 

fe debe violar, profanar, ó quebrancar: 6 
aquello á que no fe puede cocar. Es del L a ­
tino Inviolabilis, que lignifica efto mifmo. 
Lac. Quod violari nefas efi. COMEN o. fob. las 
300.C0pl.79. Porque el fuego e s p u r o , / » -
violable, e no nace nada del. PELLIC. Argén. 
parc.2. lib.2. cap.i. Ceñíale un efpeíTo bof-
que, fagrádo , e inviolable a las fegúres. 

I N V I O L A B L E M E N T E , ady. de modo. Ence-
. . ramence, fin quebrancar ó falcar en lo que fe 

hace ü dice. Lzt.Inviolate. Inviolabílitér. Es -
PIN. Elcud. Relac.2. Defc.i 3. Porque es hijo 
de padres Chrillianos, donde la verdad y pa­
labra invio ablementé fe guarda. CIENF. Vid , 
de S.Borj. l ib . i . cap.i. §. 5. Reparcía invio-
"bhmnte mas de doce mil ducados cad^ 
ano á los pobres. 

m v 
I N V I O L A D O , D A . adj. Entero, pctfcao f 

corrupción , íin mancha ó rompími'll!? 
Lac . Inviolatus. MEN. Coron. Copl.28 í 
elfo dixo la copla la lelva invhláda.cait n¡?1 
re decir la Ciencia fil» corrompimiento A 
GENS Maluc lib. 4. pl. n 7 . V lc declara f; 
catholica indignación contra los Sectarios 
el zelo de confervac inviolados los Fu-u 
fus indias. Clcs dc 

I N V I R I U D . f.f. Falca de vircúd , 6 acción 
opuefta á ella. Es compuefto de la prcpoS 
cien In, y el nombre Virtud 5 pero oy.noW' 
nc ufo. Lz t .n t ium. AYAL. Caid. dcPr&jr 
lib.d. cap.2. Los Romános tcnian en mucho 
aborrecimiento toda la hidalguía y centile. 
za de los nobles caballeros de ünáge, pot 
invirtúdes. • 

1 N V I R T U O S O , SA. adj. L o que es faltó dc 
. vircúd ü opuefto á ella. Es compuefto de la 

prepoficion In, y el nombre Vircuofo: Tiene 
• poco ufo. Lac. Virtutis expers. AYAL. Caid. 

de Princ. lib.4. cap. 5. Defpendiendó fu tiem* 
. po, ufando eitas cofas invirtuófas, en fus dias 

mal empleados. 
INVISIB1L1DAD. f. f. Calidad ó pr^nc^ad 

del fugero invisible , ó que no es ¿ ¿ a de 
- verfe. Lac. Invifibilitas. HORTENS. Mar. £51; 

Pero efla Deidad nos la cubrió de carne, y la 
efeondió de los hombres, para guardar la cL 
ícncia, c invifibilidád de íu Padre. 

I N V I S I B L E , adj. de una cerm. L o que no íe 
puede ver, oes incapaz de fer vifto. Es del 
Latino Invifbilis. CERV. Qnix. com. i.cap, 
17. No hai que hacer cafo de eftas colas dc 

. encancamencos : que como fon invisibles y, 
phantáfticas, no hallacémos de que vengar-: • 

. nos. QUEV. Muf.6. Rom.37. 
invisible es quien nogafla, 
pues ninguno puede verle. 

E n un invisible. Phrafe adverbial. L o miímá 
que pronrifsima ó ligerifsimamenre, ó en un 
momento. Algunos dicen En ün visible j pe­
ro mal. Es voz del eftilo familiar. Lar. í m 
iéiu oculi. Pie. Josr. f.195. Cofa del Diablo, 
que en un invisible aparvó el muchacho un 
gran monrón de comida. 

Sombras invijibles. Baile que fe hace ponien­
do en el foro una cortina de lienzo, o papé-
Ies pegados, y fe ponen detrás luces en el 

. fueló a cierra diiláncia : y los que bailan 
quando fe ponen enrre las luces y la cortina» 
fe ven defde afuera, y hacen diferentes mue­
cas ridiculas , que divierten , viendofe las 
íbmbras en la corrí na , y de repente faltar» 
detrás de las luces , y entonces como dexaa 
de hacer fombra defaparecen , y por eífo í e 
llaman Invisibles. Lac. Xripudium fie diéiuttK 

IMVIS1BLEMEN F E . adv. dc modo. Dc un 
modo que no fe percibe ó no fe vé. Ltu.Ci-
travfum. Inoifibilith. Ov.Hift .Chil . l ib.j . 
cap.14. Con que íc fignifica el favor que/«-
vijiblemente dá á los navegantes ella banuH 
fiina Imagen. GONG. Letrill.bacr. 17. 

Pan divino un gr no f io , 
¡leguen tres, o lleguen trecel 

' Jíiyiliblcmcnte ernu 
IN-
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itfVíTATORlO. f. m. Terra. Eclcííáftico del 

rezo. Aquel Pfalmo que i"c dice al principio 
Je los Maitines > con que fe incita al Pueblo 
á alabara Dios, y íe le convida: y por efíb le 
llama ínvitatório.Lat./»í;iíiJí»ritte». G.GRAC. 
faij. Elinvitatório es para convidar á todos 
los que eftán en cft-ido de poder glorificar á 
Dios, que nos ayuden. 

INVOCACION, f. f. L a acción de invocar. Es 
• del Latino/«wc<»í/o, O»/Í. AMBR. MOR. iib. 
p.cap. 7. Eftafue la primera /»OOÍ-/Í«Ó» que 
¿n Eípaña fe hizo de elle Santo nueftro Pa­
trón. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib.3. cap.S» 
Y al empezar fus invocaciones y fus circuios, 
fe les apareció el demónio. 

INVOCAR, v. a. Llamar á Otro en fu auxilio ó 
ayuda. Tiene la anomalía de los acabados en 
« r . Es del Latino Invocare. AMSR. MOR. Iib. 
9' cap. 7. Para, que convencieífen al Santo 
Apoftol en difpúta, ole maltratalíen con el 
poderío de los demonios que invocaban, J . 

. MANRIQ; Copl./f. 
A aquel foto me encomiendoy 
á aquel folo invoco yo 
de verdad) 
que e» efie mundo viviendo y 
el mundo no conoció 
fu deidad. 

f jSVOCADO, DA. parr. paíT. del verbo Invo* 
, car. L o afsi llamado en focorro y auxilio. 

Lat . Invocatus. MEN. Copl.187. 
Laqaal, las plegarias oídasy implora 
E l Divino nombre con mui fumo gradot 
E l qual bumilmente por ella invocado, 
Re/pondeme breve como fabidora. 

I N V O C A T O R I O , RIA. adj. L o que firve, ó es 
difpuefto para invocar. Tal vez fe llama in-
vocatóriala mifma invocación. Lat. Invocato­
rios,a^m. COMEND. fob. las 300. Copl. x j , 
de las añadidas. Hace el Poeta una exclama-

• ción invocatoria á Dios Padre, demandando 
por qué permite tan jufto y buen Rey afsi fer 
oprimido de fus Caballeros. 

I N V O L U N T A R I A M E N T E , adv. de modo. 
Forzadamente, fin voluntád ni confentimien-. 
to. Lat. Involuntaria 

1NVOLUNTARLEDAD. f. f. El mifmo he­
cho de hacer las cofas forzadamente, ó fin 
voluntad. Lat. Arhitrij vel voluntatis defe~ 
Bus.̂  

HaVOLUNTABJO,-RIA.ad). Loque fehaedí 
s forzadamente, ó fin voluntád. Es compuefto 
j ; de la prepoficion In y del nombre Voluntá-
i rio. Lat. Non voluntarius. MANER. Apolog. 
-"• cap, 24. Si un hombre no guita de férvidos 

ni cortefías involuntarias , como fe puede 
• agradar Dios de una forzada adoración? Zv-
• ñicAnnal. Ano i j j i . n u m . i . Franqueó a fus 

vecinos de toda obligación de recibir huéf-. 
pedes involuntarios. 

INVOLUNTARIOS. Llaman los MojraUftas las ac­
iones , 6 movimientos phyíicos ó morales 
qnc fuceden independentemente de la volun­
tád , y fm concurrir efta á ellos. Lat. Jnvo-
hntaritu,a, um. VTLLALOB. Surh.part.i. trat. 
'3- dific-7- Lo que fe hace por miedo, abfolu-

Tom. / K . 
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tamente es voluntátio, aunque en cierra ms 
néra es involuntario. 

I N V U L N E R A B L E , adj. de una term. L o que 
es incapaz de fer herido, ó que no puede ícr-
lo. Es del hzúno Inuulnerabflis. ^IEREMB. 
Obras y días, cap. 46. De efeúdofolo úfala 
virtud que fe dice vindicación, no juega 
lanza ni efpada: que es muí innocente en sí, 
y contentafe con fer invulnerable, fin facar 
fangre á nadie. VILLAV. Mofch. Canu <5, 
O a . 61. 

Gentes infames d'rxo, gentes viles, 
Oy quedareis Jtn vida en la batalla. 
Aunque efiuvicra como la de Achiles 
Invulnerable vuejira fuerte malla. 

DSfXERIR. v.a. L o mifmo que Enxcrir. MOND; 
Predic. de Sant. cap. 10. A que fe añade la 
contradicción notoria que veremos en la fu-
ceísion de los mifmos Pontífices, entre la re-

. lacion y el mifmo tratado en que la inxirie-
ron. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. Iib. 1. cap. 9. 

, Cláufulas honoríficas, que la amiftad del Se­
cretario puede/aw/r, como primores de la 
formalidad. 

XNXERIR. ARBOLES Ó PLANTAS. Lomifino quq 
Enxertar. QUEV. Muf.6. Son.27. 

Efio la dixe, y en cortezas duras 
Del Laurel fe inxirió contra fus tratas. 
Ten efeabecbe el Sol fe quedó a efeúras. 

INFERIRSE. Entrometerfe ó introducirfe enaI-> 
guna dependencia, ó negocio. Lat. Immif-. 
teri. 

I N X E R I D O , DA. part. paíf, del verbo Inxerir 
en fus acepciones. Lat. Infertus. Immixtus. 
SAN DO v. Hift.de Ethiop. lib.3. caP- ?• Otros 
nacen con dos cuerpos por la parte fuperiór, 
y es uno por la inferiór, como dos ramas 
xeridas en un tronco. 

I N X E R T A R . v. a. Lo miírao que Enxertar. 
I N X E R T O , T A . part. paíf. del verbo Inxertar, 

Lo mifmo que Enxerto. 
BSÍYECCION. f. f. Term. Médico ó Chímico. 

Significa la acción de introducir ó echar al­
gún liquór en otro cuerpo, con algún inftru-
mento. Lat. ínjifiio. 

I P 
IPSO P A C T O . Modo adverbial, que fígnificí 

luego al punto, ó fin dilación. Es voz pu­
ramente Latina; pero mui ufada en Calie-r 
llano. 

IPSO IURE. Modo adverbial, que equivale á 
Por el mifmo derecho, fin neceísitar de nue­
va declaración. Es voz puramente Larinaipe-
ro mui ufada. RECOP. Iib.5. tit.io. 1- 1- Aun­
que el delito fea de tal calidad, que impon^ 
ga la pena i¡)fo iure. 

I R 
IR. v. n. Hacer el movimiento con que fe paífa" 

del lugar donde fe cftá, á otro. Las mas ve­
ces vale lo mifmo que Andar. Efte .verbo-tie­
ne varias anomalías : y afsi dice el prefente 
voi% el pretérito imperfeto iba, el pretérito 

' R<1 per-
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. pcrfc£to./a/, y el prcfcntc de fubjuntlvo T/VI-

•M : y a cílc modo los otros tiempos que cor-
- rcfpondcn ó fe forman deftos: el participio 

a¿nVO Tente, el pafsivo Ido, y el gerundio 
TVmfo. Dcrívafe del Latino HO,/Í, que ligni-
fica lo miímo. Lat. Iré. Procederé. Vadere. 
MENO. Gucrr. de Gran. lib. 2. num. 33. E n ­
tendiendo que fe recogían y fortificaban en 
la fierra, quifo ir á reconocerlos. QUEv.Ta-

. cañ.cap.12. Dixo que iba á la Corte , por­
que un Mayorazgo raído como él , en un 
pueblo corto, olía mal á dos dias , y no fe 
pedia fuftencar. 

JR. Vale muchas veces lo mifmo que Eftar ó 
fer. Lat . EJfe, Exijlere. C E av. Quix. tom. I . 

, cap.25. Dígame vueftra merced la carta, qufe 
me holgare mucho de o ir ía , que debe de ir 

. como de molde. 
IR. Se ufa muchas veces por lo mifmo que 
. Apoftar: y afsi freqüentemente fe dice, Van 

cien doblones á que es cierto efto, &c. Lat . 
Sponjione certare. 

IR. Significa aísimifmo confiftir ü depender: y 
afsi fe dice, En eflb vá ó le vá la vida ó la 

- honra en ello. Lat . Penderé. Stare vcl Cónjif-
tere. 

IR. Vale también importar, ó intereífar: y afsi 
fe dice, Vá mucho en cíTo. Lat. Interejl. Re­
ferí. CERV. Quix. tom. 1. cap. 51. A lo menos 
con aquellos, que no les iba algún interés ca­
que ella fucile mala ó buena. 

IR. Se toma también por diftinguirfe ó fer di­
ferente. Y en efte íentido fe dice, Lo que vá 
del Cielo á la tierra, ó lo que vá de negro a 
blanco. Lat. Difiare. 

IR. Significa aísimifmo guiar ó llevar a alguna 
parte pafsivamehte: y afsi fe dice, Efte cami-» 
no vá á tal parte. Lat. Conducere. Ttndere. 

IR. Equivale también á dedicarfe, ó feguir al­
guna carrera ó eftádo: como Ir por la Iglér 
íia, &c. Lat. Dejlinari. 

IR. E n el Juego de náipcs vale entrar á hacer 
juego, ó elegir juego ó palo en él. Lat. L u ~ 
dum agere, vel admitiere. 

IR. Junto con el gerúndio de otro qualquiec 
verbo, es auxiliar, y paífa á fignificar la ac­
ción del,y es romance fuyo que llaman equi­
valente : y fe ufa para dar á entender la ac­
tual execución de lo que dicho verbo fignifi-

- c a : y con el participio pafsivo de los ver­
bos aftivos, padecer fu acción : como Ir ven­
dido ; y de los pafsivos ó recíprocos execu-
tarla: como Ir átenido. MEND. Guerr. de 
Gran.hb. 2. num. 30. Encomendados á per-
fonas que tuvieífen cargo de irlos dexando 
en lugáres ciertos. Sous, Hift.de Nuev.Efp. 
lib.4. cap. 12. Confi^uió con ellas la noticia 
evidente de una conjuración, que fe iba for­
jando contra los Efpañoles. 

IR. Junto con algún nombre adjetivo, fignifica 
el modo de ir : como Ir caballero , ir bien 
puefto. Lzt . Equovel eques incederc , v . g . Ó* 
fafimiliter. CERV. Qüix. tom.i. cap. 15. Me 
acuerdo haber leido, que aquel buen viejo 
aueno.... ¡ha muí á fu placer caballero fobre 
« n m m h c r m o f o a f n o . 

I R 
IR. Junto con la pfcpoficion a , y romance d 

otro verbo, fignifica por lo rceular,el fin Que 
fe lleva,cortelpondicntc á la lignificación deí 
verbo con quien fe junta : conio Ir a oír M f 
fa. Y tal vez fe ufa fin el verbo con foj© d 
nombre en el mifmo fentido: como Ir á MíCL 
fa. Lat . A i facrum pergere vel iré, & Jkfini 
liter. CERV. Quix. tom. 1. cap. 34. Dcleaba 

' mucho la noche, y el tener lugar para íalfi 
de fu cafa,y ir á ver fe con fu amigo Lotário 

IR. Junto con el articulo al antepuefto, y ¿ 
prepoficion a con romance de otro verbo 
lignifica el mifmo hecho de executar la ac­
ción del verbo con quien fe junta. Lat. ASiu 
folvere9&fitniliter. QOEV. L ib . de todas las 
cofas. Si vas á comprar algo, y al ñ* a pagar 
no hallares la bolfa adonde llevabas el dine­
ro, es agüero malífsimo. 

IR. Junto con la prepoficion con y algún nom­
bre, en fentido morál vale poner, tenet ó lle­
var (en lo que fe executa ó fe dice) lo que el 
nombre fignifica: como Ir con tiento, con 
miedo 6 con cuidado. Lat . Procederé mttu. 
cura, &cé 

IR. Junto con la prepoficion contra, vale pet-
feguir á alguno, ó ití al contrario de lo que 
el nombre con quien fe junta fignifica: como 
Ir contra la corriente ó contra la opinión de 
alguno. Lat . Procederé in vel contra. CERV. 
Quix. tom.i. cap.52. Adonde vá feñor Don 
Q u i x ó t e , qué demonios lleva en el pedio 
que le incita á ir contra nueftra Fé Cadió-
lica? 

IR. Con el romance /aera de, fignifica la acción 
contraria del verbo ó nombre con quien fe 

' junta. Lat . Procederé, vcl ejfe extra. CERV. 
Quix. tom.2. cap. 18. Y que muchas, ó las 
mas veces, iba la glofía fuera de la intención. 

I R S E . V. r. En todas las acepciones, modos y, 
phrafes del verbo Ir , y fignifica lo mifmo. 
CERV. Qyix. tom.i. cap.34. Solo le dixo que 
procurafle tomarle la fangre,porque el Je iba 
adonde gentes no le vieflen. CALD. Aut. A 
Dios por rdzon de eftado. 

Faltar la luz, la Luna enfangrentarfe. 
Los Afiros irfe, // mar embrabecerfe. 

IRSE. Vale mor irfe ó eftar fe muriendo. Lat.Dti 
cederé. Agonizare, 

IRSE. Significa también efeurrirfe 6 falutfe a l ­
gún liquór, infenfiblemenre, del vafo donde 
cftá. Dicefe freqüentemente del mifmo vafo 
que le tiene. Lat . Diffluere. 

IRSE. Significa afsimifmo deslizarfe, resbalar 
ó apartarfe involuntariamente del fitio en 
que alguna cofa debe eftár, faltando á la li­
nea de dirección, por irfe á caer, ó torcerfe: 
y afsi fe dice, Irfe los pies por resbalar , ir^ 
fe la paréd, por amenazar ruina. Lat. Elabs. 

IRSE. Se toma también por exhalarfe o evapo-
rarfe algún efpíritu. haX.Evanefcere. 

IRSE. Se toma afsimifmo por gaftarfe alguna 
cofa ó podrirfe, hablando de carnes o frutas, 
ó acedarfe hablando de liquóres. Lat. Pu-, 
trefcere.Acefcere. 

IkSE Vale también defgarrarfe o romperle ai-
gúnatela: y también envejecerfe u desha-
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café infenfíblcmcntc. Lat. Dirampi. Dihri-* 
tari-Senefiere. 

IRSE. E " phwfc vulgar vale ventofear, ó hacer 
fas necefsidadcs lin fenrirw Lar. Pedefe. Al-
vum titari vd fohi. CERVV Viag. cap.8. 

fal vez ¡e damos de almidón un cefio, 
de algarrobas, eon que ei vientre llena,. 

Tno/e ejlriñe ni fe vá por efio. 
JK ADELANTE. Phrafe, que lignifíca no dété* 

nerfe, profeguir en lo que l'c vá diciendo ó 
tratando. Lat. Profequi. Procederé. 

IR A LOS ALCANCES. Fuera del fentído refto, 
_. vale cftrechar ó apretar en alguna efjJecie,de 

modo que no.es fácil reíponder ü defem-
barazarfe de ella. Laf» Injequu In angufiias 
perdueere. 

IR AL MOHÍNO. Phrafe, que vale convcnirfit 
de antemano, para obrar contra alguno , es­
pecialmente para hacerle perder en el juego» 
Es tomada del enojo que cfto ocaí¡iona,que fe. 
llama mohína, y mohíno al que cftá enojan 
do. Lat. Aliquem ex pa&o cheumvenire* 

IR CON. ALGUNO. Fuera del fentido redo, que 
es ir en compañía con él, fignifica en ei fenti* 
do moral, unas veces fer de fu opinión ü dic­
tamen , ü convenir con ci# y otras eftár de fü 
partero á fúfavor, y otras atender a lo que 
dice, ó efcucharle con cuidado. Y en efte 
fentido fuele decirfe vaya V» md. conmigo, 
quando fe habla con otro. Lat. Partes alieujuí 
jgeve,' Cum aliquo ejfe. CERV» Quix. tora. i . 
cap.7. Dcdalc entre otras cofas D. Quixóte, 
que fe diípuíicfle á ir con él de buena gana. 

IR LEJOS Ó MDI LEJOS. Phrafe metaphorica, 
que vale eftár mui diftante de lo que fe dice, 
hace ó quiere darfe á entender. Lat. Difiare. 

. ^ A fententia aberrare* 
IR MAL, 6 IR BIEN. Suceder ó acaecer las co­

fas malo bien, 6 hallarle en buen o mal eftá-
¿o en orden á fu confecucion. También fe 

.' nía cfta phrafe en orden á la falúd ü dif* 
poíidon corporal. Lat. Bene vel malé fe ba-
bere. 

IR POR JUSTICIA. Vale poner pleito Ó eftár en 
él, ó acudir á Juez ó Tribunal. Lat. lureper^ 
fequi. Ad judictm vacare» 

IRSE A CHITOS. Veafe Chitos. 
IRSE AL CIELO. Vale falvarfe : y algunas ve­

ces morir. Lat. Migrare in Calum. CERV»-
Perfil, lib.4. cap.io. Querría agora, fí fuefle 

- pofsible, irme al Cielo fin rodeos, fin fobrefai-
tos y fin cuidados. 

-JptSB CON DIOS. Vale aufentarfe ó ret¡rarfe,ef-
pecialmente quando no fe juzgaba. Lat. Inf-
petate abite. 

IRSE DE COPAS. En phrafe jocoía , vale vento» 
fearfe. Lat. Pedi crepitum edere. 

I*SE DE LA MANO. Caerfc de ella impenfada-
mente alguna cofa. Lzt . E manibus elabi, ex" 
cidere aliquid. 

ÍR̂ E DE LA MANO. En fentido moral. Vale per-; 
6 no confeguirfe algún intento,eftándo 

ya pata lograrle, ó teniéndole cafi confegui-
do.Lat.É/dWí manibut. 

IRSE DE LA MEMORIA. Significa olvidar fe al­
guna cofa. Lat. Memoriá deciden* CERV. 

lom. XV. 

I R S 307 
Qnix. tom. 1. cap. 40. Porque de todos los 

. puntos fubftanciales que en efte fuceflb me 
•acontecieron , ninguno fe me ba ido de la me-
tnória, ni aun fe me irá en tanto que tuviere 
vidaw 

IRSE DE LAS CARTAS. Significa en el juego,def-
, cartarfe.de ellas, ü dexarlas, u fcrvirlas en el 

fallo de otro palo. Lat. Cbartas abjiecre, depo* 
veré. 

IRSE LA CABEZA. Vale dcfvancccrfc ó turbar-
fe el fontUó, y á veces la razón, por algún 
accidente. Lat. Turbar i fenfuntyvel tatio-
nem-. 

IRSELE A UNO LA BOCA, 6 IRSE DE BOCA. Va* 
le deímandarfe en palabras, hablar mal ^ 
con defatención. Lat. Mala verba velconviti* 

-. yffutite* 
USE LOS OJOS. Phrafe, que fignifica defearo 

apetecer algo con ánfia. Lat. Anxie ambire9 
. -ctipere. CERV. Quix. tom. a. cap. 11. En mi 

jnocedád fe me iban los ojos tras la farán­
dula. 

IRSE POR EL MONDO ADELANTE ,.Ó POR ESSOS 
MUNDOS. Phrafe con que fe explica el def-
Jpécho ü fentimiento en alguna cola,que obli­
ga á retirarle o aulentarfe inconUderada-
mence, Latk Tadio vel fajíidio agitatum , zff" 

, flbfcoaditum vel in longutn fiígete, ahite. QDEV. 
Cuent. Que citaba entre dos aguas,y dos de-, 
•dos de ir/'e por eje mundo adelanté. 

IRSE POR PIES. Phrafe, que vale huir ó e fea-' 
par,por la ventaja en la carrcra,del que figac. 

, Lat. Pr* pedem fugei e, 
)ÍR«E POR SU PIE A ¡A PILA. Phrafe con que fe 

fignifica que alguno fe bautizó yá adulto. 
Lat. Ipfum met baptifierium adire. CANC.Obi« 
Ppct. £ 4 7 . 

Bautizófe en et Jordán 
de años mas qu'e veintifeist 
y irfe por fu pie a la pila, 
no me ba fonado mui bien. 

IRSE TRAS .ALGO Ó TRAS ALGUNO. Fuera del 
fentido recto > que es feguirle: en el fentido 
morál vale quererle con anfia , ó fer atrahi-
do moralmente de algún fugéto, ó fer de fu, 
dittámen. Lat. Aliquo valdé affici vel moverl, 

T.CERV. Quix. tom. 1. cap. 55. Llegó á tantó; 
(Leonéla) que fin mirar á otra cola le iba tris 
él á fuelta rienda. 

IR SOBRE ALGUNA COSA. En fentido morál fíg-* 
nifica tenerla prevenida, ü anterior noticia 
de ella, ó eftár mui hecho cargo de lo que es. 
Lat. De aliqaa re fatisJibijam ante confiare vel 
in animo eje. 

I R Y VENIR. Phrafe con que fe explicad or-' 
den fucefsivode pallar el tiempo, ó las cofas 
en él. Lat. Vadere & revertí. Jre l tedirequcg 
QUEV. Muf. 6. Rom. 9?. 

Pues yendo y viniendo 
«nos días y otros* 
fe bailó.comido 
de vieja y de piojos* 

IR y VENIR. En el fentido analógico y moral* 
fienifica infiftir en una mifma elpecie, revol-

• vandola continuamente en la imaginación 
* Lat Repetere. Inculcare. Iteratd infiftiTe. CERV. 

Cía» Quixy 

• 
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P Quix. tom.i. cap. 20. Dixo D . Q u i o t e : no 

andes yendo y viniendo de elía manera , que 
no acabarás de pallarlas en un año. 

IR X-VEN IR. Se ufa también para figmficar la 
continuación en algún negocio. GoM AR.HIft. 
Ind. cap.13. Unos hacen Andaluz a elle Pi­
loto, que trataba en Canaria.... Otros Portu­
gués, que iba y venta de la india. 

Ni í ' i ni viene. Phrafc con que fe explica la 
fufpenfion ó irreíblucion en alguna efpccic 
ó negocio. Lat. Hajitat, vel Haret, 

Quien va* ó quien vd allá? Exprefsion con que 
fe pregunta a quien llama á la puerta, ó a 
quien fe quiere reconocer. Lat . Quis ergot 

• FÍGUER. Paüag. Aliv.7. Y acometiéndome 
unánimes y conformes, cafi todos a un tiem­
po preguntaron,£)fHV» vd alia? CALD.AUÍ. 

• ícguñda Efpofa. 
Quien vá? La muerte del hombre. 

Sin irle ni venirle. Phrafe con que explicamos, 
que no le importa ó pertenece á alguno aque­
llo de que trata. Lat. Quin nibil Jibi J i t , •vel 
referat. QOEV. Cucnt. E l compañero , vien­
do que andaban á pefcuezo , le dió un pan 
como unas nueces Jin irle ni venirle. 

y AYA. Ufado como interjección, firve para cx-
prcífar algún enfado, ó para aprobación de 
alguna cofa,ó para excitar ó mover. L a t . E j a , 

. vel Agedum. 
Mucho vá de Pedro á Pedro. Refr. con que fe 

dá á entender la diferencia que hai de un fu-
gé to á otro , cfpecialraente en nobleza y 
langre. Lat. 

• Bn Dominas domino praftat famulufqué mU 
nifiro: 

Non par efi cunBis attribuendus honor. 
CALIST. Y MELIB. £72. No fabes que dice el 
refrán: Mucho va de Pedro d Pedro? CERV. 
Quix. tom.i.cap. 47. Vucftra merced mire 
como habla, feñor barbero, que no es todo 
hacer barbas: y algo vá de Pedro d Pedro. 

Por donde fueres haz como vieres. Refr. con 
que fe enfeña, que cada uno fe debe acomo­
dar al ufo, eftilo ó coftumbre del País ó pa-
ráge donde fe halla. Lat . 

Dum fiteris Roma Romano vivito more. 
á R A . f. f. Afecto impetuofo, y pafsión ardien-
• te del alma, que incita al deféo de vengan­

za, ó apetito de ella. Es uno de los íiete pe­
cados capitáles , y voz puramente Latina. 
NAVARR. Man.cap,23. uum.i 14. Ira propria-
mente es.... una paísión efpecial del alma, 
aífentada en la potencia que llaman irafeí-
ble. SOLIS, Hift.de Nuev.Efp. lib. 4. cap. 14. 
Impetus de la / w , moderaciones del miedo, 
y repugnancias de la fobetbia. 

IRA. Se toma también por el movimiento ó ira-* 
pulfo de la i ra , que inclina ó lleva á hacer 
mal ó ávengarfe. Lz t . Ira. Ira/centia. 

IRA. Se toma afsimifmo por indignación ó gra­
ve enojo , á veces jufto. Lat . Ira . Indigo 
natio. 

-Í^A- Se toma algunas veces por el caftigo exc-
cutado ©amenazado, en venganza de algu­
na ofenfa. L a t . / r ^ . CALD.Aut. L a torre de 

- babilonia. 
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<Que en efie campo ha de fer 
la torre que je ha de hacer 
contra las if as del Cielo. 

IRA. Analógicamente vale lo mifmo que f 
ó violencia de los elementos, ü de otra c f 
incapáz de tener propriamente la pafsihfí* 

E l Labenntho del mundo. ^•¡-
Que yá deftos mare» 

j"»! Templadas las iras, 
el puerto fe vé , 
la tierra fe mira. 

IRA DE DIOS. Exprefsion ponderativa íi de ex 
trañeza, con que explicamos la que nos ha* 
cen algunas cofas. Lat . Proh\ Deus. 

IRA DE DIOS. Phrafe con que fe explica alonn 
jufto efedo o caftígO de fu ehójó. Laf; D« 

- ira. OñA, Poftrim. l ib . i . cap.8. Difc -% Ven 
• 8a la ir* dí D¿os íobre gente tan antojadiza" 

IRA DE HERMANOS IRA DE DIABLOS. Refr. coa 
que fe pondera la fuerza de la ira, en los fu-
getos que tienen mas motivo pata el amor 

: como Ion los hermanos entre sí. Lat. 
Cüm frattitm rabies oritar, qudmpefsima rixx 

A ira de Dios no hai cafa fuerte. Refr. con que ; 
: fe dá á entender, que quando lajufta indig-
- nación de Dios quiere caftigar, no hai poder, 

arbitrio, ni reparo alguno contra el inftn^ 
• mentó de fu enojo» Lat* 
• Cum fera terribiú jaculatur fulmina deMm 

E t Deus efi vinde&s corruet alta domus. 
De ira de feñor y de alboroto de pueblo le lí-í 

bre Dios. Refr. con que fe pondera la vio-
léncia y eftrágos de la ira, en los fugetos que 

• tienen-poder, y fecilidad de executar fusinh 
pulfos: como fon los feñores refpeílo de fû  
vafallos. Lat . 
A Domini, populique Deus teprotegat irá: 

Sunt Domini truces, efi populufque ferox, 
I R A C U N D I A , f. f. Por lo regular fe toma poí 
• lo miímo que ira: y añade el fer con excef-, 

fo , ó fer el hábito viciofo de quien íaciU, 
mente fe dexa llevar de la irá. Es vozpura^ 
mente Latirta. GUEV. Epift. á Don Juan de 
Moneada. Mucho vá de la ira á la iracundia^ 
porque la ira nace de la ocaíión, y la iracú»-. 

- dia de mala condición. Lop. Dorot. f. 1644 
Numéra picaro los flagelos, que fi me provó-i 

: cas á iraeándia, reiterando las líneas en el, 
pódex, te las haré folfa de antíphonas, aun-i 
que efmaltes de púrpura las cáligas. 

I R A C U N D O , DA.adj . Airado, colérico,y.qu<5 
fe dexa'llevar fácilmente de la ira. Es voz; 
Latina Iracundus,aj um. NIEREMB. Dift.Mor. 
Deca3.5. Qiiantomas eftá lejos de confejo 
el iracundo: tanto debe mas tomarle antes dq 
airarfe. LOP. Circ. f.12. 

Mas luego un huracán y travesía. 
Tan fiero, tan voraz,, tan iracundo,' 
Las acomete al efpirar del dia. 

I R A S C E N C I A , f.f. Lo mifmo que Iracúhdial 
pero menos ufado. Es voz puramente Latina; 
GRAC. Mor. f. 168. La continuación de ía ira 
engendra un hábito y coftumbre mala y per-

.^crfa, que llaman irtfiémia* 
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IRASCIBLE, adj-de uaa .rcrtti. Lo pcrtcnccic 

re a la ira, ó.al que fácilmente íc dexa llcv 
¿c ella. Lat. Jrafcibilis. Iracundas. SOLIS, 
jjift. dcNucv. Efp. lib. 4. cap. ip. Flaqueza 
varonil, que por lee en caüfa común, dexaba, 
fin ofcnfa la parte irafcible del corazón. 

IRASCIBLE. Facultad del hombre, que le incli­
na a vencer las dificultades que (e oponen a 
Jaconfecucion de algún fin. Lat. Irafcibilis 
facultas, veí vis. FR. L . DE GRAN. Trat. de la 
Dcvoc. cap. 2. § 3. L a otra llamAn irafcible, á 
la qual conviene pelear y acometer á las difi­
cultades y contradicciones que. impiden lo 
.que fe deíca. . 4/:-

IRENARCHA. f.m. Llamaban aísi los Romá-
, . nos á los que conftituian en oficio de cuidar 

de la quietud del Pueblo. Es voz Griega, y, 
. & pronuncia la cb como k- Lar. Irenarejja, rf. 

JÍOJBAD. Polit. lib.i. cap.i3. num. ¿o» L a ter-
• cera regla que han de oblervar los Alguaci­

les, es, que pues fon comparados á cenriné-
las y a los.Irenarcbas, qüe diputaban los Ro­
manos para bufear ladrones y corregir las 
coftumbaes ronden de noche. 

IR1NO. adj. que fe aplica al ungüento ócon-
v. fecdón formada de ¡a planta iris. Latk /W^er* 
: LAG.JDiofc. lib.i.cap.-52» E l ungüento w « o 
¡•. .calienta, ablanda > quita las coítiras engen-

^ ¿radas de los cauterios. 
IRIS. f. m. Arco celefte de varios colotes > qué 

fe vé en las nubes, caufado de la reflexión 
de la luz del Sol, y fus rayos,cn la opacidad y 

: humedad de ellas. Lzt . Iris, idis* 
IRIS. Por analogía fe aplica á qualquier coía 
, ; en que fe vén ios colores del arco Iris: y en 

efte fentido los Anatómicos llaman iris á un 
circulo de varios colores, que fe vé imme­
diato a la pupila del ojo. Lat» Iris, idis. 

JRIS. Se llama también al que media, ó pone 
paz entre los que eftán difeordes. Es tomada 

: la analogía de haber puefto Oios el arco Iris 
• en el Ciclo por íenal de paz con los hombres, 
. y prenda de que no anegarla el mundo coa 

. agua Otra vez. Lat. Iris. Paciftcator. 
IRIS. Planta, que produce fus hojas muí pare» 
í '. cidas á las del Gladiolo, aunque mas anchas 

y mas viciofas. Prodúce las ñores en diverfas 
, partes del tallo, diftances igualmente unas dé 
5 otras, ydediverfos colores. L a raíz esnu-
• dofa, maciza > y de imui grato olor. Diófele 

• t> .efte nombre por la diveríidád. del color de 
fus flores, que fon feméjantes á las del arco 

' Iris. En efta acepción es fubftantivo femeni-
•1 no. Lat . /r i j . LAG. Diofc.lib.i. cap. 1. La Iris, 
!• llamada en nueftro vulgar Caftellano Lirio 
v cárdeno , produce las hojas feméjantes á las 

del Gladiolo. 
IRONIA, f. f. Figura rhetórica , con que fe 

quiere dar. á entender , que fe fíente ó le cree 
lo contrario de lo que fe dice. Y la explica el 
cmphafís del tono 6 acción con que fe habla. 

- « v q z Griega, que vale difsimulación. Lat. 
ironía. ¡Uufio. COMEN o. fob. las 300. Copl, 
o- de Us añadidas. Ufa de una figura, que 11a-
mamos en Latín Ironía -. y es quando en­
tendemos c L contrario de lo que deci-
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mos. CALO^Aut. La Devoción de la Mifli. 

joof:1 Tu debes de baber vencido,, 
•¿M •Pno es 9:'e eft̂ n bureo 

defparramando ironías. 
I R O N I C A M E N T E , adv. de modo. Con iro­

nía. Lat. Ironice. MARQ. Ermit.cap.5.§,6. No 
v hablo San Gerónymo en el Obilpado de San 

Agullíh irónicamente. 
I R O N I C O , C A . adj. Lo que contiene ironía, 
. ó el fentido y modo de hablar con ella. Lat. 

Ironicus. PATÓN, Eloq. cap.12. Hai un modo 
de ironía llamado Aileilmos , y es quando 
ufamos de burlas mí/?/V«j, con gracia y doT 
naiie. 

ÍRRACIONABLE. adj. de una term. L o mil* 
.• mo que Irracional, que es como ahora fe di-
, ce. NAVARR. Man. cap.33. Pues á la criatura 

irracionáble, en sí coníiderada, no. le puede 
Venir mal ni bien. 

JB-RACIONAL. adj. de una tetm. E l que jja-
i rece de razón: como ion los brutos. Lat. ir -
- . fationaiis. CALD. Aut. L a Lepra de Comían-. 

)üao>.cn la Loa. 
_ .............t %..Taunque 

. bafia lo irracional^ bajia 
lo infenfible acordó en él, 
tomo fi no fueta mas 
noble mi fér , que fu fér. 

IRRACTONAL. En términos lógicos, vale la dife-: 
rencia que hai del hombre al bruto. Lat./rro-
tionalis, 

IRRACIONAL.Se llama en la Arithmeticay Geo­
metría lo que no tiene medida conocida, ni 
fe puede explicar con número cierto. Lar. 

. Irrationalis* 
IRRACIONAL. Significa también lo que esopuef. 

to á la razón , o que vá fuera de ella. Lat. i r -
rationalis. 

I R R A C I O N A L M E N T E , adv. de modo. Fue­
ra de razón , ü de un modo irracionái. Lar» 
Irrationaliter. SAAV. Empr. 43. Veílirnosdc 
las naturalezas de los animales , ó querer 

. imitarlas, para obrar fegun _ellos irracional­
mente , llevados del apeuto de los afectos y 
pafsiones, feria hacer injuria á la razón,dotc 
próprio del hombre. 

I R R A D I A C I O N , f. f. Term. Philofóphico,quc 
íignifica la acción de los rayos del So l , quan­
do con ellos ilumina alguna cofa , elpé-

, cialmente las nubes. Es del Latino Irra-. 
diatio. 

-IRRADIAR. V. a. Herir ó enveftic el Sol con 
fus rayos alguna cofa, iluminándola. Lat. i r -

; diare. 
I R R A D I A D O , DA. part. paíf. del verbo Irra-: 

diar. L o afsi herido, enveftido ó iluminado, 
Lat. Irradiatus. Radijs immijsis. 

• I R R E C O N C I L I A B L E , adj.de una term. Ekjue 
no fe puede reconciliar, ó volver a la amif-
taddeotro. L̂ sx.. Implacabilts. Reconctliatjoms, 

. expers. T 
I R R E C U P E R A B L E , adj. de una term. Lo que 

no fe puede recuperar o cobrar. Lat. Qftod 
- reeuperari nequit. CALIST. Y MELIB. f. 173. 

. ¡Diciendo , que era cali locúra llorar lo fm-, 

^ IRRE- i 
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I R R E C U S A B L E , adj. de una term/ Cofa que 
" no fe puede rcufar üdexar de admitir. Lat. 

Inexcufabilis, Invitabais. CESP. Gcrard. H p . 
d i f ex . Pues es imponible y cafi ™c"fabJe' 
dexar de fer conocida la voluntad de dos 
amantes. , _ 

I R R E D U C I B L E , ad;. de una term. L o que no 
fe puede volver á fu lugar, ó al cftádo que 
tenia antes. Lat. Indómitas^ 

IRREDUCIBLE. Significa también el que no puc^ 
de fer reducido, es terco ó tenáz. Lat. 2Vi 
nax. 

I R R E F R A G A B L E , adj. de una term. L o que 
no fe puede impugnar ni contradecir. L a t . 
Irrefragébilis, Indubitabilis. MANER. Prefá^ 
§ .5 . Seguia en ella Tertuliano la verdón de 
los Setenta, que tenia irrefragable autoridad. 
CIBNF. Vid. de S.Borj. lib.a. cap.5. §.5. Para 
que aísi el mifmo Marqués fueífc el teftigo 
mas irrefragábh para fu deíengano. 

I R R E F R A G A B L E M E N T E , adv. de modo. Sin 
controveríia ó duda. Lat. Abfque controver-t 

J i a , mlquafiione. HERN. Eneid. l ib . i . 
tierra y mar univerfalfenoray 

EJiq difpuje irrefragablemente. 
© . R E G U L A R , adj. de una teirm. L o que c$ 

fuera de regla, ó contrario á las reglas de al­
gún arte ó gobierno. Lat . Irregularis. RECOP. 
DE IND. iib.3. tic.3.1.74. Declaramos que pa­
ra la averiguación, fean bailantes probanzas 
las irregulares3 como eftá ordenado en los co­
hechos y baraterías. 

IRREGULAR. Significa también cofa fuera de lo 
que común y ordinariamente fucede. L a t . / r -
regularis, MOND. Predic. de Sant. cap.2. Juz­
gando por irregular la huvieífe puefto e á 
duda un Varón tan do£to ,y tan noriciofo de 
nueftras hiftorias, como el Arzobiípo D.Ro-j 
drigo. 

IRREGULAR. Se toma afsimifmo por el que ha 
incurrido en irregularidad,}' por eífo eftá in­
capaz de los oficios y minifterios Eclefiaftii 
eos. Lat . Irregular is. QÜEV. Miif.5. Son.14, 

A venir el cometa por corona. 
N i Clérigo ni Fraile nos dexára, 
T e l tal cometa irregulár quedara, 

I R R E G U L A R I D A D , f.f. Falta de conformw 
dad con las reglas de algún arte ó gobierno* 
Lat . Itregularitas. 

IRREGULARIDAD. Vale también propriedad ó' 
calidad, que hace que las cofas vayan fuera 
de modo y regla, ü orden regulár. Lat . Irre-
gularitas. MOND. Predic. de Sant. cap. 5. Y, 
afsi con el mifmo didámen de Nadál, queda 
convencida la irregularidad del juicio quq 
forma en la qüeftion de que hablamos. 

IRREGULARIDAD. Impedimento Canónico parí 
recibir Ordenes, ó exercitar los recibidos, ó 
adquirir lo que fe provee de derecho Ecle-

^íiaftico, que los Sagrados Cánones imponen 
j?or razón de ciertos defe£tos ü delitos. Lat , 
Jrregularitas. NAVARR.Man. cap.27.num.19i. 
Irregularidad es impedimento ordenado por 
derecho Canón ico , para derechamente im­
pedir el tomar de las Ordenes Ecleíiafticas, ó 
algua ufo de las tomadas. * 
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I R R E G U L A R M B N T E . a d v . d e modo. Dcf 

gladamente, contra las reglas. Trahc cfta 
voz Nebtixa en fu Vocabulario. Lat. irrev L 
íariter. ' 

I R R E L I G I O N , f.f. Falta de religión a ^ -
cio de las colas de ella, o falta de culto y ve­
neración á Dios y á fus Santos. Lat. 
*as. Irreligiofitas. PUENT. Conven. Ub.2. cao 
14. § .4 . No trataban con los Gentiles, £ 
niendopot irrW^ián y profenidad qualquie* 
ra comunicación con ellos. 

IRRELIGIÓN. Vale también inobferváñeia 3 
facilidad de faltar- á las reglas y eftatutos 
religiofos. Lat . Irreligiofitas. Inobfervantia 

I R R E L I G I O S A M E N T E , adv. de modo. Con 
falta de religión ü obfervánda. Lat. ImtóA 
Jrreligiosé. 

I R R E L I G I O S I D A D , f. f. Falta aOuál de Rcli, 
g ión , 6 acción.ó modal que fe opone á ella¿ 

- Y ale freqüentemente lo mifmo que irreli­
g ión. Lat . Irreligiofitas. MANER.Apolog. cap, 
24. Adorar la mentira conocida, y perfeguic 
la verdad manifiefta, efte es crimen verdadé-i 
ro de irreligiofidád. 

I R R E L I G I O S O , SA. adj. Falto de Religión, íl 
opuefto á ella. Lat . Irreligiofus. Impias,'a,um* 
COMEND. fob. las 300. Copl. 14. Profano fe 
dice propriamente aquello que es imíi^ió/ij 
c nofanto. MANER. Prefac. § . 1. No és JDÍÍ 
ánimo en efta verdón, afectar eftudios de of-j 
tentación inútil , que fuera vanidad irretii 

I R R E M E D I A B L E , adj, de una term. L o que 
no tiene ó no puede tener remedio. Lat. 
remediabilií. Infanabilis. CERV. Quix. tom. 1̂  
cap. 3 6. Diciendo que en los cafes irremedii* 
bles, era fuma cordura moftrar un generólo 
pecho. 

I R R E M E D l A B L E M E N T E . a d v . d e modo. Siri 
remedio ó fin poderfe remediar. Lat. Irremi* 
diabiliter. TEJAD. León Prodig. part.i. ApOH 
log.51. Todo mi recito y cautela no me van 
Jieron contra fus engaños: porque me hallé 
irremediablemente preflo. SoLts,Hift.de Nuev^ 

- £ fp . lib. 1. cap. 16. Porque fe iba llenando; 
de agua, tan irremediablemente, que l legó á laj 
Isla en términos de anegarfe. 

J R R E M I S S I B L E . adj. de una term. Incapaz de} 
perdón, ó cofa qué no fe puede ó no fe debe? 
perdonar. Lat. Venia expers. RECOP. DE IND^ 
lib.q.tit. 16.I.7. Y á los Jueces yjufticias^ 
quaícfquier que fean,pena de privación p c n 
petua y irremijsible de fus oficios. 

I R R E M I S S 1 B L E M E N T E . adv. de modo. Sii< 
cfperanaa de perdón, ó fin que fe pueda ha* 
ccr lo contrario. Lat , Abfque venia. Neeefk 
farid, 

I R R E P A R A B L E , adj. de una term. L o que n a 
fe puede' emendar, ó reftanrar. Lat. Irrepa* 
rabilis. FuENM.S.PioV. f.7- ^ ¿c 
namueftra al principio; pero en breve cal» 
mal irreparable, y de gran peligro. 

I R R E P R E H E N S I B L E , adj. de una term. LO. 
que no fe puede ó no fe debe reprehender,-
o no es digno de que fe reprehenda. Latfr-. 
teprebenfibUis. ALCAZ, Chron. Jab. Prcluw 
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cap.8-§'7- Qu^quicni que imagina que en 

•. 1Uja comunidad conipucfta de hombres» 
JIJO de lee todos igualmente cblervantes y 
de vidas irreprebemibles , mueftra no tener 
conocimiento de la flaqueza humana > y no 
acprdarfe del Colegio Apoftóiico. 

¿¿RESISTIBLE, adj. de una term. Lo que no 
icpuede refittir. Lat.^ao^ rejijlinon pot̂ ft* 
MANER. Apologi cap. 22. Mucho puede la 
valentia.de los Elpíritus: fon fuerzas cafi/rrí-. 
Jifiibies. 

IRRESOLUBLE, adj. de una. term- L o que no 
le puede refolver ú determinar : y afsi en la 
philofophia fe llama qüeftión irrefolúble, 6 
argumento irrefolúble al que no fe le puede 
dar folución. Y en la Mathemática problema 
irrefolúble el que no fe puede determínalo 
refolver. Viene del Latino Irrefotubilis. 

IRRESOLUBLE. Se llama también el que tiene lá 
propriedad de no refolveife > ó refolverfc 
tarde. En efte fentido vale regularmente lo 
mifmo que Irreíblúto.Lar. Incertus. Hafitans* 
NIER^MB. Dift.R.Decad.4. De los dos extre­
mos irrefolúble ó inconíiderado j mejor es la 
impaciencia > que la tardanza» 

I R R E S O L U C I O N , f. £ Falta de refolución y 
• determinación en las cofas, ó propriedad de 
. ua ánimo vacilante, incierto , e indecifo. 

Lar. Dubitatio, Hajitatio. MENO» Guerr. de 
Gran, lib.2. num.26. La afperézade unos, la 

• blandura de otros , la limitación de todos, 
caufaba irrefolumn de proviílones, y otros 
inconvenientes. Sons, Hift.de Nuev.Efp.lib* 
1. cap.9. Pero Diego Velazquez duraba en 
fu irrefolución) hallando en unos que temer» 
y en otros que defear. 

I R R E S O L U T O , T A . adj. E l que no tiene re-
folución,6 fe cftá indeterminado, indecifo 6 
vacilante. Lat. Irrefolatus. Incertus, Hafituns* 
MENO. Guerr. de Gran. lib. 4. num. 1. Te­
niendo muchas ocafiones, las dexaron per­
der, como irrefolútos y poco práfticos.CsRv. 
Quix. tom.2. cap. 21. No daba lugar á efpe-

• rar irrefolútas determinaciones* 
IRREVERENCIA, f. f. Falta de revereñeia ó 

refpéto: y tal vez vale lo mifmo que Infolcn-
cia üdelcáro. Es voz puramente Latina. Zu-

: ñic. Anual. Año 1354. num. a. Paífó prefto 
á nuevo cfcándalo la irrevtréneia al matri-

*• mónio. 
I R R E V E R E N T E , adj. de una term. E l que fal-
; ta á la reverencia ó refpéto que debe , ó al 

culto y veneración á las cofas fagrádas. Lat. 
Irrtverens. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. üb; A. 

- cap.n. Pudo hallar entonces Hernán Cortes 
bañante razón de temer, fin aprobar con fu 

: recelo efta política irreverente, 
IRREVOCAB1LIDAD. f. f. Eftabilidád o fir-
' meza de un ado , que hace que no fe pueda 
- revocar. Lat. írrevocabilitau SALCED. Con-

tiab.cap. ix. num. 9. Y fu irrevaeabilidád no 
fc adquiere, hafta que eftén los bienes den-

>DÍC û ^ " ^ ó r i o ó campo. 
IKREVOCABLt. adj. de una term. Lo que no 

te puede revocar, ó reftituir al cftádo pri-
wicroi tat. írtev.ocabflisi SOLORZ. Poiit. Ub.4. 
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cajp.to. Las donaciones entre vivos ,para lci: 
irrevocables fe perficionan lin entrega ni tra­
dición de las cofas donadas. CALD. Aut. L a 
Serpien te de metal. 

Como (ajf de i»/!) tfte es pofsible, 
el que meméria no kyiga 
de aquella confiante., aquella 
irrevocable amenaza. 

l R R E V O C A B L E M E N T E . a d v . d e modo. Sin 
poderfe revocar, ó fer ya otra cofa de lo que 
ha íido. Lat. Irreoocabiliter. Immutabiliter. 

I R R I S I B L E , adj. de una term. Sumamente deí? 
• preciable , y que mueve á rifa. Lat. Irri/br 

rzttf, 
ÍRRISION. f. f. Defptécio, burla ó zumba,que 
' fe hace de alguna cofa. Viene del Latino ¿r-

*iJio , que fignifica cfto mifmo. Lat. Derifio. 
VALVERD. Vid. de Chrift. lib.d. cap. 35. bn-
tre trrifiines y verdades confufo , perplexo, 
yfínfaber determinadamente loque nacía, 
moftrándoies á Jefus, dixo á los J udios: Veis 

• aqui vueftro Rey. Sons, HUI. de Nuev» Efp. 
Iib.2. cap.15. Pero eftuvo tan en s i , que no 
fin algüna irrtfión le dixo , que fabia poco del 
mundo , pues el , y aquellos compañeros la-. 

• yós eran vaflalios de otro Rey tan póderolbj 
que tenia muchos fúbditos > mayores Pim-. 
cipes que Motezúmá. 

I R R I S O R I O , R I A . adj. L o que provoca á bur­
la y rifa. Es del Latino Irrifonus, que íigni-. 
fica lo mifmo» 

I R R I T A B L E , adj. de una term. L o que fe pue-
- deshacer ó annular ó immutar lubllancial-

mente. Lat»Qtfo<i irritumfieripotejl. NAVARR. 
Man. cap. 12. No fon nulos los votos > por fer 
irritables y annulables. 

I R R I T A C I O N , f. f. L a acción ó el ofedo de 
irritar. Es del Latino írritatio. NAVARR. 
Man. cap. 12. Con la irritación i no requiere 
mas caula de poderlo hace^ , quien para ello 
tiene poder. SOLIS, Hift. deNuev. tfp. iib.2. 
cap. 17. Porque los hizo valientes él exem-
plo de los Efpañoles , y la irritación de ver 
defpreciada y rota fu Alianla. 

IRRITADISSIMO, MA. adj íuperl. Mui eno-
. jado y colérico. Lat. Valde iratus, irritatur* 
. BAB. Hift. Pontif» tom. 3. Vid. de Gregorio 

X I I I . cap.84. Quedó efta gente dc.todo pun­
to , no íolo defefperada de alcanzarla , mas 

' aun irritadifsima contra ios Religiofos dé la 
Compañía» 

1 R R I T A D 0 R . f. m. E l que irrítá , ü da moti­
vos para que fe irriten. Lar. Provocans. Irri-
tans. NAVARR. Man. cap.i 2. Quantoáló que 
no perjudican á los irritadóres. 

I R R I T A M E N T E , adv. de modo. Invalidamen-í 
te. Lat. Irrite. v 

I R R I T A R , v. a. Annular, invalidar,© immutar 
fubftancialmente las cofas<ó quitar el que 
obliguen. Lat. Irritum faceré. NAVARR.Man. 
cap.ia.Poder empero de irritar votos «enea 
otros muchos. PARR. Luz de Verdad. Cath. 
part.2. Plat .ai . Irritar el voto es quitarle 

.toda fu obligación, quien tiene autoridad 
dominativa fobte la perfona que hizo el 
voto. i 

IRRI-
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IRRITAR. Vale también enojar gravemente, ü 
dar motivos de cólera ü enfado, haz, irritare. 
SAAv.Coron.Gor. tom. i . Año 406. A l mif-
mo tiempo irritó á los Godos, para que rao-
viefíen las armas contra el Império. Sons , 
Hift. de Nuev.Efp. lib. 4. cap. i a . Tuvieron 
eficacia y aftividad, para irritar ios ánimos* 
y mantener lafedición. 

IRRITAR. Significa también exafperar 6 immu-j 
tar^rave y phyficamente,las cofas. L a t . / r r i -

'tare. Exacerbare. 
I R R I T A N T E , part. aft. del verbo Irritar. L o 

que es capaz d£ irritar, ó actualmente irrita. 
Lat . Irritans. 

JDecréto, ó cláufula irritante. Es aquel ó aque-
• lia que manda y quiere que fea nulo, y de 

ningún valor ni efecto, todo lo que fe haga 
contra lo mifmo que difpóne; Lat . Decretum 
vel cláufula aliquid faciens irritum. SOLORZ. 
Polit. l ib.j.cap.z. Y efto procederá, aun coa 
roas llaneza, quando en el privilegio de la 
concefsion del derecho del Patronazgo fe 
puíb cláufula annulativa^ decreto irritante de 
qualquier afto que en contrario fe intentare, 
ó atentare. 

I R R I T A D O , D A . part. paíT. del verbo Irritar 
en fus acepciones. hat.Irritatus. Irritus .ÑA-
VARR. Man. cap.12. Los votos de los hijos, 
Religiofos, y otros fúbditos, legítimamente 
irritados por fus Padres, Prelados ü ortos Su­
periores, no obligan. SOLIS, Hift. de Nuev. 
Efp. Iib.4.cap.i2. Quedó tan irritado, que to­
m ó luego las armas,y dió cuerpo formidable 

. á la fedición. 
I R R I T O j T A . ad|. Inválido,ó íin fuerza ü obli-. 

gacion. Lar . Irrites, a, um. 
I R R U P C I O N , f. f. Acometimiento violento ó 

irapenfado, efpecialmente de enemigos en 
las tierras ó coltas. Viene del Latino Lrru¡~ 
iio. REBOLL. Selv. Danic. £412. 

Contra A*/irrupciones 
Con que las molejhban los Saxóncsi 

I s 
I S A G O G E , f. f. L o mifmo que Introducción^ 

Es voz Griega y de ráro ufo. CoLMEN.Efcrit. 
. Segob.pl. 736. Publicó una//ág^fí ó intro­

ducción a la dialédica de Ariftóteles. 
I S C H I O N . f. m. Term. Anatómico. L a última 

parte del hueífo que eftá debaxo del efpiná-
zo, que fuelen llamar hueífo facro, y en que 
encaxa el hueífo de la cadera. Es voz Grie-» 
ga, que íigniñea Fuerte. Lat . Ifebion. 

I S L A . f. f. Una parte de tierra rodeada entera-» 
-- mente de agua, en algún rio , ó en el mar, 

donde fon mas freqüentes. Viene del Latino 
Infula. ARGENS. Maluc. lib.4. pl. i 34. Llov ió 
tanta ceniza fobre la tierra, que la cubrió un 

. palmo en alto, y enefedo ardía toda la Isla. 
SOLIS, Hiíl .de Nuev.Efp. l ib. i . cap.4. ReduZ 
cíafe entonces todo lo conquiftado de aquel 
ijucvo mundo,á las quatro Islas de Santo D o -
nnngo, Cuba, San Juan de Puerto Rico,y J a -
matea. J 

ISLA. Analógicamente fignifica un conjunto de 

1 S L 
cafas, cercado por todas parres de cali.. 
Lat. Infula. , a"cs-

I S L A N , f. m. Cierta efpccie de velo , guarn-
cido de cncaxes, con que fe cubrían lascaba 
zas. las mugéres quando no llevaban manto" 
L a t . Velum reticuktum. GALD. Coai. Lasar' 
cuas de la hermofúra. Jorn. 1. 

E l arrebol ni por lumbre. 
E l folimán ni por pienfo, 
los islánes abrenuncio, 
los facriftánes arredro. 

ISLBñO, ñA. adj. E l natural de alguna IsU. 
Lat . Infulanus. GRAC Mor. f. 103. Al Rty 
Agarocles llamaban IsUfío, porque era de U 
Isla de Sicilia. SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. ift. 
z. cap. 14. Defcanfó tres dias, íin paflar ade­
lante, por no aumentar la turbación de los 
Isléüos, 

ISLEÍÍO. Significa también lo que toca ó perte­
nece á Isla. Lat. Infulanus. Infularis. EaciLL, 
Araue.Cant.ry. Oft . iS . 

Mas paffado efie tiempo, defeofos 
De faber fu intención, nos refolvimot 
E n dexar el isleño alojamiento. 
Haciendo en tierra firme nuefiro afsientoi 

I S L E O , f.m. Parte de isla, ó á manera de isla, 
que por lo regalar es de peñafeos en forma 

. de coróna. Lat. Rupes marina. BAB.Hift.Pon-
tif. tom. 3. Vid . de Gregorio X I I I . cap. 79. 
Reconocida la Isla por todos , fe hallaba 
igual dificultad, aunque la habia menor por 
una viña, dó fe hacía un isleo. MoRET,AnnaL 
lib.5.cap.i.num.3. Eralo mas difícil de la 
empreña la entrada de aquel isléo b corona, 
guarnecida de peñafeos. 

I S L E T A. f. f. Isla pequeña. Lat . Infula parva 
FR. L . DE GRAN. Symb.part.i. cap.8. Ni me­
nos refplandece aqui la omnipotencia del 
Criador, en confervar unas islétas pequeñas 
en medio de grandes golfos. SOLIS , Hift. de 
Nuev.Efp. lib. 1. cap. 12. Luego ordenó que 

. en él fe fueffe traníporrando la carga del nar 
vio, á una Isléta ó arrecife de arena, que ef-
taba á la vifta. 

I S L I L L A , f. f. L a parte del cuerpo en el ani-i 
mal, defde el quadril hafta debaxo del bra-i 
zo, que también fe llama ijár. Lat.Pjrí iliumj 
CERV. Quix. tom.i. cap.34. Se entró la daga 

. y la efeondió por mas arriba de la islUla del 
lado izquierdo, junto al hombro. 

I S L O T E , f. m. Isla pequeña, defpoblada y pe-; 
ñafeófa. hat. Infula parva faxofa. Acosr.Hiftj 
Ind. lib.4.cap.35. Se podría penfar que pá-i 
xaros y aves.... hayan paífado la mar, defí 
canfando en Islótes y tierras, que con inftÚH 
to natural conocen. 

I S O G O N O , N A . adj. Term. Geométrico que 
fe aplica á las figuras que tienen ángulos 
¡guales. Es voz Griega. Uulfogonum. 

I S O P E R I M E T R O , T R A . adj. Term. Geome-< 
trico que fe aplica á las figuras que tienen 
ámbito ó circunferencia igual á otras con 
quienes fe comparan: como un quadrado de 
anco pies de línea, que le dice ferlfopen-r 
metro á un 
Una y otra figura tienen veinte pies de an-
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Es voz Griega. Lat. JpfoptrirfnftHSi 
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JJQPLEURO. adj. Tcrm. Geométrico. L o 
yjjfaio que Triángulo equilátero , ó cuyos 
tres lados fon iguales* Es voz Griega. Lat . 
Ififlturut. 

ISOSCELES, adj. Term. Geométrico. E l trián­
gulo que tiene los dos lados iguales. Es vo¿ 
Ujrieg. Lat.//í>/ff/fi. KRESAjElem.lib.i.Defin. 
¿¿.La que tiene folamentedos líneas iguales 
enrre s í , fe"llama triángulo ifófceles* 

ISP1DA. f- f. Ave folitária y brava, pequen* 
de cuerpo. Tiene el lomo verde y cerúleo, 
ypueftaal Sol parece zaphiro. E l pecho pa-. 
rece una áfcua de lumbre, no tiene mas que 
dos dedos en los pies: las uñas torcidas, el 
pico pequeño y derecho, las alas cerúleas, 
las plumas primeras largas, con algunos pun-». 

. tillos á manera de rayos de Sol , la léngua 
muí pequeña. Suftcntafe de peces, por lo 
qual la llaman también Mattin Peíccdór. 
FÜN. Hift. Nat. lib. i . cap. ^9. Lzí/pida que. 
• en Portugal llaman Arbéla y en Latin Mar-
tinus Pifcator, y en Caftilla Ave del Paraííb; 
por la hermofura de fus plumas, es ave pc-v 

• quena , y tiene el lomo verde y cerúleo» 
ISTHMO. f. m. Term. Geográpliico» Efttechó 

o angoftura de tierra entre dos mares, ó con 
que una penínfula fe junta con tierra firmejá 
contrapollcion de lo que en el mar fe llama 
eftrécho. Es voz Griega. Ijox.IJibmtts- GRAO. 
Thucyd.lib.i.cap.i. Tomaron el Ifihmo, que 
es un eftrécho de tierra entre dos mares.Lop. 
Gire. í.69. 

Ifthmos,/Í/JI, pcninfitías yfótái 
Mw-m furias verás entre las ondas fieras» 
ISTRIAR. v.a. Lomifmo que Eftriar. 
1STRIADO, DA. part. paff. del verbo Iftriaf»: 

Lo mifmo que Eftriado. PANT»Rom. 2. 
La Dio/a de las efpümas, 
de quien fué cuna en las ondas* 
famofatnente iftriáda, 
aquella cerúlea eoncba. 

t l T 

ITEM, adv* Latino , qué fe ufa para hacer tlif-» 
tinción de artículos ó capítulos, en alguna 

" eferitura ó inftrumento: y también por leñal 
de adición ó repetición d é l o que fe ha di­
cho. Dícefevurgarmente Item mas, aunque 

r cimas eftá de fobra. QUEV. MuLé, Rom.4$>. 
Su modo de proceder 
et un puro teftamento, 
porque todo es item mas, 
defpues de mandar fu cuerpo: 

ITERARLE, adj. de una term. L o que es capázr 
L dcrcpetirfe,úvolverfe áhacer. Lzt.Iterabilis. 

Quod iterar i potefi. NAVARR. Man. cap. 22. 
num.a. Los tres de ellos no fon iterábles: c i ­
to es que no fe pueden dár, ni aprovechan 

- J ? ^ vez. 

U t R A C l O N . f.f. La acción de Iterar. Lat. 
Jterath. NAVARR. Man. cap. 21. El Cliriftia-
no ha de procurar la paz de fu alma y coi}-
« c n c u , qUe con uics iteraciónes fe quita. 

I T E R A R , v.n. Repetir lo que fe ha hecho u 
Í dicho varias veces c y lo mas común es decir 

reiterar-. Es del Latino Iterare, que íignifica 
: efto mifmo. 

I t E R A D O , DA. part. paff. del verbo Iterar.; 
L o af&i repetido. Lat. .to aun. 

I T I N E R A R I O , f. m. La fórmula que fe dá pa-
• ra dirigir algún viage, en que le ponen re­

gularmente ios lugares y poíTidas por donde 
le hace ttáníito. Derívale de ia voz Latina 
Itinerarmm , que íignifica lo mifmo. ORDEN. 

' M i u r . año 1^28.. lib.2. tit. id.art. 1. Orde* 
námos á los Gobernadores y Comandantes 
generales de Provincia , que quando de una 
a otra fe huvieren de promover tropas, den 
al Coronel, ó Comandante de ellas, un ifine-* 
rdrio, con feñalamiento de tráníitos de los 
lu gáres adonde hayan de hacer noche. 

ITINERARIO. Vale también el deípacho u or­
den por eferito que fe dá á los loldádos , en 
que fe les feñalan los ttánfitos , para que fe 
les dé en ellos lo que manda la Real Orde­
nanza. Lat. Itinerarium. ANT. AGOST. Dia-
log.pl. 58. Por el camino del itinerario d^ 
Antonino» 

I V 
tVA. f. £ Éfpecié de hierba, llamada áfsi en las 

boticas, en Griego Camepytis, y vulgarmen-
• ite Ayagai. Es una planta algún tanto arquea­

da en fus tallos, que fe extiende por tierra; 
las hojas fon parecidas á las de la íiemprevir 
va ménóf, aunqiié mas menúdas y efpeflas. 
Huele mucho al pino : fus flores fon amari, 
lias ó blancas, mui menudas , y la raíz como 
la de la chicoria. Llámanla vulgartíaenté pi-
nillo. Hai tres efpecies de ella , y macho y 
hembra : la fegunda efpecie llaman en las 
Boticas Iva muícata, ó artética. Lag. Diofc, 
Jib.j. cap.iép. y 170. Lat. Iva, 

^ I A . f . f . Cierto humor pegajofó,á hlaherá 
de engrudo , que fe halla congelado en la^ 
raices del chamaleón hierba. Lat. Ixia. LAG. 
Diofci lib.é. capi21. Quando fe bebe la ixiay 
llamada por otro nombre Ulophono, reprc-

.fenta un cierto fabor y olqr femejante al 
del albaháca. 

I z 
ÍZA.f.f. Vbz de la Germanía , <}uc ílgníficí 

Muger pública. Juan Hidalgo en fu Voca-< 
bularlo. Latv Meretrix. Pellex. QJJBV. Muf.^ 
Xaca» 

Si tantos verdugos catasy 
Jin duda que te querrán 
las damas por verdugado, 
y las izas por rufián. 

IZAGA. L m. E l lugar donde hai muchos jun Ĵ 
eos. Es voz Arabiga,y la trahe Covarr. en fu 
Theforo. Lat .Jr«^«'»-

IZAR, v» a. Term. náutico. Tirar , para levan­
tar ó fubir en alto las vergas y velas del na-k-
vio ü cmbarcacion,y hacer otras faénas. Lat . 
' R r 

cHI 
: i 
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Vela levare. GOEV. Art. de marear, cap. 8. Y 
por decir Tirad de efto ü de aquello , dicen 

i ellos á grandes voces iza, iza. SAAV. Empr. 
89. Como la de los marineros para izar las 
velas y hacer-otras faenas. 

I Z Q U I E R D E A R , v. n. Baftardear ó torcerfe, 
phyíica 6 moralmente. Es formado del nom­
bre Izquierdo. Lat . Defcifcere, Degenerare, 
A reífá deviare. FR. L . DE GRAN. Symb. parr. 
i.cap.23. Ni en un folo cabello izquierdeó, ni 
defdixo de lo que convenía para ette fin. 

I Z Q U I E R D O , D A . adj. L o que pertenece a l 
lado ílnieftro : y afsi fe dividen las manos en 
derecha y izquierda. Covarr. juzga que pue­
de derivarfe de la voz Latina Scavusyqae va­
le lo mifmo que Ltevus, que fígnifíca Sinief. 
tro 5 aunque íe inclina mas á que es nombre 
Arábigo. Dícefe también Zurdo. Lat .&¿v0 / . 
SIGOENZ. Hift. parr.3. lib.3. Difc.17. L a cruz 

• deftos dos alphabetos que falen de Oriente 
á Poniente, y de la mano izquierda á la de-
rqcha, y deípues de la derecha á la izquierda, 
fe hace con el báculo Paftorál. SOLIS , Hift. 

: de Nuev.Efp. lib.a. cap. 16. En la mano dere­
cha una faéta larga, con las plumas en alto» 
y en el brazo izquierda una rodela de con­
cha. 

IZQUIERDO. Vale también lo miímo que torcí-' 
do, ó no retto, phylica ó moralmente ; aun­
que en lo moiál fe dice mas cultamente Sit 

túcftro. hax.Obl'tquus. A retto.dtviahs. AYA 
Caid.de Princ. lib.4. cap. 15. No fe pudo ¿í 
frir que por fola una deiáventúra caycffe en 
lo baxo, y aun lo derribó pot efcalcnes ma­
los h izquierdos. QuBV."Tir. la piedr. Y porl 
que V . m. conozca quan izquierdo difcutfo 
tiene. 

IZQUIERDO. Ufado como fubftantivo, fignifiCa 
el que ufa mas, ó mas fácilmente, de la ¿a , 
iio finieftra, que de la derecha , que mas col 
munmente llamamos zurdo. Lat. Seavóla. 
HERR.Agrie.lib.a. cap. xa. Es también muí 
gentil avifo,y muí neceflario , de nunca lle­
var á la viña podadór izquierdo, porque ha­
cen las cortaduras al través, y arman las vi­
des al contrario. QOEV. Zahurd. Lanzada de 
Moro izquíercby te atravieífe el corazón. 

IZQUIERDA. Se llama la caballería que para,fa-
cando los píes ó manos hacia afuera, y me­
tiendo las rodillas adentro. Lat . BefiU grefu 

Jinifira. 
A bL izquierda. V o z del exercicio Mifitat, con 

que íc manda al foldado fe vuelva de fientc 
á la parte que tenia el coftádo izquierdo. 
Lat . Ad lavara» 

Echarlo todo á knano izquierda. Phrafc que 
equivale á tener coftumbre de juzgar mal de 
las acciones de los otros, examinándolas me­
nudamente para hallar en ellas alguna mali­
cia. Lat . Siniftre aecifert. 

J 



D E C I M A letra de 
nueftro Alphabe-
to : que aunque al­
gunos la confunden 
con la / , debe dif-
tinguirfe , porque 
la J firve üempre 
de condonante , y, 
fu pronunciación es 
gutural , como la 

• propna y narural 
de la X-. por cuyo 

motivo irán pueftas en efta letra folamente las 
voces que no tienen x por fu origen , confor­
me á lo difpuefto en el tratado de Orthogrg.-' 
phía. 

JABALI, f. m. Puerco montes, de mayor fú '̂ 
ria y braveza, mas grande, y de cerdas mas 
fuertes y duras que los ordinarios. Tienedos 
dientes ó colmillos grandes , que le falen de. 
la boca á uno y otro lado, con que rompe y¡ 

k.. corta las xaras y malezas que le eftorban, y, 
le ílrven como de armas ofeníivas. Viene del 
Arábigo "jeladi, que fegun el Padre Alcalá 
vale Sierra. Lat. Aptr. HUERT. Plin. lib. 8. 
cap. 5 2,'Los puetcos bravos ójabolíesy aun­
que fon animales feroces, no viven en las 
montañas áfperas , como los Leones. FONÍ 
Hift. nat. lib. 3. cap. 20. E l Jabalí , llama­
do de los Latinos Aper, es animal muí jfe5 
róz. 

JABALINA, f. f. L a hembra del Jabalí. Lat.í. 
Aper fienúna. MATH. Orig. cap. 18. Acabada 
que fea la bellota, los jabalíes y jabalinas ef-. 
tan mui gordos, yrlas jabalinas muí preña­
das. 

JABALINA*; Arma á modo de una pica pequeña, 
ó como un venablo, de que ufaban mas re­
gularmente en la caza de jabalíes, de donde 
parece que tomó el nombre. Lat. Mifsile te~_ 
lum. Lop. Arcad, f. i 18. Eran en mis tiernos 
años , mis vktuofos exercidos correr los 
montes con la agáda. jabalina, tras los ligé-i 
ros ciervos. GONG. Rom. Var. 16. 

Defdenando yá la caza 
parlas bélicas fatigas, 
trueca en generofo acéro 
la fangrienta jabalina. 

JABARDEAR, v. a. Hacer mucha críalas abe­
jas , 6 falir enxambrcs* pequeños defpues de 
los principales. Lat. Apes examina procreare. 
HERR. Agrie, trat. de las Colmenas, cap. 10. 
Y aun fuelen los enxambrcs que fe facan,tor-

• nar á enxambrar, y aun las madres kjabar~. 
dear. 

JABARDO, f. m. Enxambre pequeño,que fue-: 
• le (alie de las colmenas deípues de los prin-!^ 

cipalcs. Lat. Examen, inis. HERR. Agrie, trat. 
^lasColménas, cap.17. En cada uno echen 

jabardo, y fi no echen dos , procurando 
qoiUc U una maeffa, y rocicn las abejas de 
i S » vinOS(lo$Jd*',r , que quieten juntar^ 

Tom. IV. 

J A B ^ s 
JABARDO. Mctaphoricamente fe llama la junta 

de gente de baxa efphéra ó mala vida. Lar. 
Vilium bominum examen. 

J A C A . f. (. Lo mifmo que Haca. 
J A C E R I N A , f. f. Cota hecha de mallas de a^é-

ro mui fina. Lat» Lorica anellis texta. COVARR. 
en lapalab. Cota, Las mas finas fon las que 
antiguamente fe labraban en Argel, y por 
cfto le Wztazron Jacerinas. TORR. l i i l l . de los 
Xerif. cap.47. En la mano tenia un terciado, 
y una cota de malla jacerina , veftida debaxo 
de la marlóta, 

J A C I N T H O . f. m. Flor de color azul rcgular-
• mente j aunque loshai de varios colores: y 

aquel en que , fegun las fábulas , íc convir­
tió el joven Jacintho, ó nació de la fangre 
de Aiaz , es purpúreo, y en el que-dicen fe 
hallan las dos primeras letras de eftos dos 
nombres. Lat. Hyacintbtts. MEN. Coron. Co-
pl-Sl-Jaeintho es hierba, la qual tiene la flor 
purpúrea. 

JACINTHO. Piedra preciofa , regularmente del 
color de laflór. Hai tres efpécies , el Orien­
t a l , que rira al color de naranja: el de Bo­
hemia , que tiene el colór de efcarláta : y el 
común, que es azúl, c inclina á violado. Lar. 
Hyacintbus. PRAGM. DE TASS. año 1680. f.i<$. 
Cada onza de Jaeintbos Orientales, no pue­
da paífar de un real de áocho . M. AGRED. 
tom. 1. num. 294. Undécimo , Jacintho, que 

. mueftra el colór violado perfecto. 
J A C O . Veafe Xaco. 
J A C T A N C I A , f. f. Vanidad, vanagloria ó ar-

- rogánda, explicada con las palabras ó ex-
- prefsiones de alabanza própria. Es voz Lati­

na laBantia. GRAC. Mor. f. 57. Ahóra no 
confideramos aquellasy^&íffc/af y títulos fo-
berbios , que los Poetas eículpen en fus imá­
genes y eltátuas. TORR. Hift. de los Xerif. 
cap.45. Porque eftaban deflábridos de la jac-' 

, táncia de los de Tarudante , por haberlos 
¡; vencido. 

J A C T A N C I O S O , SA. adj. E l que fe j a d a , o 
fe explica con vanagloria, arrogancia, ó ala-
banza própria. Lat. ía¿iabundusya, um. SAAV.; 
Empr.81. Los Hybernefes fon fufridos en los 

- trabajos, deíprecian las artes 9ja&anei6fos de, 
. fu nobleza. 

[JACTARSE, v. r. Gloriarfe ó vanagloriarfc, 
. prorumpir en alabanzas próprias, oftenrar-
. le prefuntuoíamente digno o capaz de ai-: 
. go. Viene del Latino lañare , que íignifica, 

cftomifino. GÜBV. Avif. de Privad. Prolog-
Ni quiero jadiarme , que foi ahóra vueftro 
particular criado , porque prefumiria mu-

, cho. 
J A C U L A T O R I A . f.f. Breve yfervorofa ora-? 

don vocal, que como difparada del corazón 
fe envia á Dios. Es tomado el nombre del 
Latino laculum, que íignifica dardoofacta. 
Lat. lacnlatoria. F R . L . DE GRAN. Trat. de la, 
Devoc. cap.2. §.5. Para efto pues íirven eftas 
breves oraciones, que por efto fe llaman 

.gulatórias: porque fon como unas íaetas amo-
fofas , que fe arrojan de prefto al corazón de 
DÍOS/SART. P.Suar. lib.2. cap. 2. Cuya ferie 

Rr 2 for 
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folia entrctcxcr con freqücntcs y encendidas! 
jaeulatórias» 

ÍADE. f. m. Un género de piedra de color que 
tira á vcrile,como el de la oliva, de gran du­
reza, que viene de la América Meridional, y. 
con ella fe adornan muchas cofas, cfpccial-

; mente entre Turcos y Polacos. Lat . lafpidis 
fpieies* , , 

JADEAR, v.n. Arro)ar,con vehemencia y con-
g0ja i el aliento ó xefpiracion, á fuerza del 
canfancio. Fórmafe eíta voz del mifíno foni-. 
do en el acto de refpirar de efte modo. Lat . 
Anhelare. v£gre re/pirare. YEP. Chron. A ñ o 
8j5. cap.i . Quando acaban de fubir aquella 
empinada cuclta, llegan jadeando y reventan­
do. CERV. Nov.3.pl.i 13. Era una compaf-
fion verlos entrar jadeando, y corriendo agua 
de fus roftros. 

J A D E O , f. ra. E l vehemente anhélito ü con-* 
gojofa refpiracion , caufada del caníancio* 
Lat. v£ger anhclitus. VILLBG. Erotic. Eleg.y^ 

Volví como al principio d mi jadeo. 
Carga que por las calles me trabía. 
Como ajhiilo de lánguido pajjeo, 

J A E C E R O , f.m. El qde hace jaeces. Lat. Pba* 
t lerarum artifex. COLMÉNI Hift. Segob. cap* 

44. §.4. Efpadéros, Guatnicionéros, Frené1-* 
ros. Silleros, j W / r o / , &c. 

J A E N . adj. de una tetra, que fe aplica á uná 
efpccic de uva algo crecida, y de hollejo 
fuerte y duro, mui á propófito para el vino. 
Llámale afsi por fer viduño del territorio 
de Jaén. Lat . Uva Giennenjis vel humafte» 
HEKR. Agrie, lib.2. cap. i . J ^ » es un vedú-
ñ o que hace los racimos grandes, mui apre­
tados, y el grano gordo. 

J A E Z . f.m. Adorno de cintas en forma de caí-» 
rél, hecho con primor, para los caballos de 

. c inéta , en alguna fíngular función de gala ó 
iiefta. Es voz Arábiga fegun Tamarid. Lat* 
Pbalera, arum. Ephipium. Ov. Hift.Chil.lib.6, 
cap.i . En los dias feftívos, feftejan la Ciudad 
con fieftas de acaballo, con mui úcosjaéces. 
ALFAR, patt.2. lib. 2. cap. 7. Preciábame de 

. ello tanto como el foldado de fus armas, y el 
ginéte de fu caballo y jaeces. 

JAEZ. Mctaphoricamente í e ufa también por 
modo ü calidad, en que algunas cofas fon 
femejantes, tomado de que en las fieftas 6 . 

- juftas, los de cada quadtilla llevan uniformes 
los colores de los jaéces. Lat . Modas. Condi-
tio. ACOST. Hift-Ind. lib.3. cap. 21. Las Pro­
vincias y partes mas pobladas y mejores de 
Indias fon defte;Wz. ALCAZ. Chron. Década 
i . A ñ o y . cap.2.§. i . Ganando con fu exem-
pío á otras muchas raugéres de fu j a é z , quq 
la fíguieron h imitaron. 

JAEZ. En laGermanía íígnifica ropa ó vefti-
. dos. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat 

Vejlis. * 
J A H A R R A R , v. a. Terra, de la Albañileriaj 

Allanar la paréd, ó igualarla con hyeífo, raf. 
pandóla deípues , y difponiendola para el 
blanqueo. Es voz Arábica. Lat. Parieti jryp^ 
fum inducere. 

J A H A R R A D O , DA. part. paíf. del verbo Ja^ 

J A H 
hartar. L o afsi allanado fe igüalado Lat r 
fo veftitus. PALOM. Muf.Pia. lib.7. cap 4, 
Si la fuperfide cftuvicre ¡abarrada A* V 

A . 
ipcrncie eituviere jaharrada 

guo,y Ufa bailará picarla mui bien.obr 
do en lo demás como eftá dicho. 

J A H A R R O , f. m. E l á d o de allanar y difp o. ner la pared, alifandola c igualándola p 
el blanqueo. Lat. Gypjí induíiio. AKLX 
G 0 b . P 0 l i t . p U 3 . Ufale de ella en fábrica 
como es en terrenos , empedrados, foládos' 
empizarrados, tabíqucs , ;aWrw, blanqueos' 

1 &c. ^ • 
J A L B E G A R , v. a. L o mifmo que Enjalbegar. 
JALBEGAR. Vale también afeitar ó aderezar 

con exceífo el roftro. Lat. Fuceare. QOEV: 
Fort. Jalbegaba, como puerta de aíoxctu, lo 
rancio de la tez» 

J A L B E G A D O , D A . part. paíf. del verbo Jal­
begar en fus acepciones. Lat . Fuccatus. Deah 
batas* 

J A L B E G U E , f. m. Enlucimiento ü blanqueo • 
hecho efpecialmente con cal. Lat . Dealbatio* 

JALBEGUE. Por exteníion fe toraa por el afeite; 
de que fuelen ufar las mugéres, pata blan-. 
quearfe el roftro. LzuFaccatio. QUEV. NVu¿ 
6. Rom.67. 

Cara de tnügét morena, 
. tott folimán por encima, 

aunque mas grite ;/jalbegue^ 
puede pajjaf por endrina. 

J A L D A D O , D A . adj. Dorado ó amarillo. Lafj 
Flavas. VALL.Cetrer. l ib.i . cap.5. Y para que 
le hagan facaí mui buena pluma, y los ojos y¡ 
mznos jaldddos hagan efto. 

JALDE» adj. de una term. Color amarillo. Vic* 
ne del Francés J^JÍWÍ, que fignifica lo mifmo. 
Lat . Flavas. MEN. Cotón. Copl.6. Hallaron 
una ñot jalde, qac por lodo effe prado no fe 
moftraba otra taL CERV. Quix. tora. 1. cap, 
18. Aquel caballero que alli vés de las ar­
mas jaldes, que trahe en el efeúdo un LeoiX 
coronado. 

J A L D O , D A . adj. L o mifmo que Jaldado^ 
VALL. Cetrer. l ib. i . cap.7. Y conocenfe lue-t 
go en que tienen los ojos y manos jaldos. 

J A L D R E . f.m. E l color de las aves. Lat .y íw«^ 
color. VALL. Cetrer. l ib. i . cap. 5. Yhabia el 
jaldre del roftro, colorado como las manos. 

J A L E A , f.f. Conferva del zumo ó liquór del 
membrillo, u de otras frutas, que traban y, 
congelan de modo que queda tranfparente 
y comoThelado. Viene del Latino Gí/»w,que 
fignifica el hielo. Lat . Po7}Joramfaccasfaccba-. 
ro concretas. PRAGM. DBTASS. año lóSo.f ,^ . 
L a libra de jaléas de todas fuertes, á cinco, 
reales y quartillo. 

Hacerfe u n a ; ^ . Phrafe Con que fe explica 
que alguno araa con gran terneza u íuaüdaci. 
Lat . Teneritudine afficl. 

TAMANZA. f. f. Lo mifmo que Zurra, ^ oz 
Provincial del Reino de Murcia. 

TAMAS, adv.de tiempo. Nunca o en ningún 
J tiempo. Parece formado d e ^ , y ~ d ^ 

v corrompida la pronunciación. Unele tre 
¡üentemente en Wftro Caftellano con as 
glabras nunca, por fiempre, ó para fierap| 



J A M 
• or jamás-, como duplicando la fiegación» 
Lar- Hupq*""1*- f*' ^\ DE GRAN. Trac, de la 

J A R 

- i / acometió á los Ñumantínos , ni Ies dio 
oca(ion ninguna que ellos pudieflen l i% 
ccrlo. 

[AMBAS, f. f. Los pies, ü como piernas, que 
en las puertas ó ventánas mantienen el dintel* 
Viene de la voz Italiana Gamba, que íignifica 
la pierna. Lat./a/wfo. Mragalus. COLMEN* 

. Hift. Segob. cap.49» §. 18. Una puerta, faU 
picado lintel y jambas con fangre. MAV. BC-Í 
nedid. Cant.7. 

Las chaflanadas, jambas > > Unteleŝ  ̂  
JAMERDANA, f. f. Bl sitio en que limpian y¡ 

evacúan de la immundicia los vientres de las 
refes, en el raftro ó matadero. Lat. Locus ven* 
tres extergendo deftinatas-. QUBV» Muf» 54 

. Baü. i . 
SigüiéU Lacas de Bargosí 
y fu hembra la chicharra 
de pena vendió mondongó 

¿üa Í » j a m e r d a n a . 
JAMERDAR, v. a. Limpiar ó evacuar los vietí-í 

tres de las refes: y por Cxtenlion ó alufiórf 
vale lavar mal y de prila. Lat. Ventres exter* 
gere* 

J A M E T E R I A , f. f. Lo mifmo qüé Zalaméríáj 
Es vozPtovincial del Reino de Murcia. 

JAMON, f. ni. L a lunada ó nalgada del puer­
co. Sale fegun Covarr. del nombre Jamba,eñ 
íigniticacion de pierna > como quien dice 
Jambón, y con poca corrupecion Jamón* 
Lzz* Pernay te. Petjfunealus. CERV. Nov. 11* 
Dialog. pl.373. Hallé en ella un pedazo de 
jamón famolo : y por gozarle y poderle íacaf 
fin rumor, íaqué los follados á la calle j y alli 
me entregué en el jamón á toda mi volun­
tad. ALFAR, part. í . lib.2. cap. 6. No habiá 
mozo tan dcfventurado, que no ahorrafle 
los menudillos de las gallinas ü de los capó* 
nes,el jami/t de tocíno,el contrapefo del car-: 
néro, 

JANGADA, t f. Voz náutica, cónipuefto d¿ 
maderos 6 fragmentos del navio, que fe hace 
para falvar la gente, quando fe pierde el ba-* 
xél. Vocab. marit. de Sev* Lat. Plana ratit 
lignis coUigatis difyofita* 

JAQUES, SA. adj. que fe aplica á cierta cfpd-j 
cié de moneda , que fe labraba antiguamente 
en la Ciudad de Jaca, y que los Reyes de 

, Atagon juraban mantenerla , y no labrar 
otra de diftinto cuño ni ley. En la una parte 
tenia la efigie del Rey, y en la otra una Cruz 
Patriarchii. Llamóle dcfpues Moneda Ja-
quéfa a toda la del cuño de Aragón de ley y 

• pefo, y fe* pone por fórmula en todas las eD-
«iiútas púolicas , con pena de nulidad en fu 
defecto. Lat. Lacetanenjis maneta. VILLAIZ. 
Chton. del R.D. Al. el X I . cap.98. Y en todo 
A ^ ^ í p a d o de Toledo corría la moneda 
del Rey de Aragón en efta güila: los dineros 
^ « f / « en precio de cornados. ZURIT. An-
nal.üb.2.cap.7i . E l Rey confirmó lamonót 
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da jaquéfa , que ppftreraniente fe habu la­
brado en ticmjA) del Rey Don Pedro fu pa­
dre : y ofreció y juco que no daría lugár que 
de nuevo fe labrafle otra , ni lubicüe ni ba-
xafle de ley ni pefo. 

J A R . v. a. Voz de la Gemianía, que íignifica 
Hacer aguas ü orinar. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lat. Mingere* 

J A R D I N , f.m. Huerto de recreación , com-
puefto de diverfas flores y hierbas olorófas, 
ordenado regularmente en varios quadros, 
Y C" ellos lazos y labóres, formadas de las 
mifináS hierbas. Covarr. le da varias etymo-
logías, y le inclina á que es nombre Aieman. 
Lat. tíortus. MEDIN. Grand. de Efp. lib. 2. 
Cap.77. fiene dentro mui buenos quartos y 
repartimientos, mui linda arboleda y her-
inosífsimos jardines ,con mil diveríidades de 
flores y hierbas. Sons, Hitt. de Nuev. Elp. 
lib.3. cap. 14. En todas ellas cafas tenia gran-
des /ardi/ír/i prolijamente cultivados. 

[JARDÍN. Por lemejanza fe llama el paráge don­
de hai abundancia de fugétos hermoios , cf. 
pccialmehte mügéres, ü de otras cofas de ef-
pcciál bondadjó agradables y deleitófas á los 
jfentidüs. Lat» Floridus hortus. CIÉNF. Vid. de 
S.BOr). lib.2. cap.^. Habia partido con el Ce­
lar á las Cortes de Monzón el año de 33. 
adonde concurrieron las mas cultas fiores de 
los jardines de Madrid, y entre ellas la Mari 
quefade Lombái. QUEV. Muf.6iR0m.41, 

Eran lái mugéres antes 
de carne y de huejfos hechas', 
yá fon de rofjs y floresf 
jardines y primaveras^ 

JARDÍN* En la Germanía vale Tienda de Mer­
cader ó feria. Lat. Taberna , te. Nundina, 
arunií 

JARDINES. En la náutica, el acompañamiento 
ó adorno de madéras de una banda y otra 
de la popa, con que efta fe hermofea. Voca-
bul. marit. de Sev. Lat. Navis, vel puppis or-
natus lignarius. 

JARDÍN. En losbaxelés vale lügár común. . 
JARDÍN. Llaman unas como hierbecitas, que 

aparecen en el fondo de la efmeralda , y va­
rían lo vivo del Verde de fu color:por lo qual 
fe tiene por defeíio en ella. Llámanla tam­
bién Hierba. Lat. In fmaragdo apparentes ber-i 
bula. 

J A R D I N E R I A , f. f. Él arte de cultivar los jar­
dines. Traben efta voz el P. Alcalá y Ncbrixa 
en fus Vocabularios. Lat. Res bortenfls. To~ 
piarla. 

J A R D I N E R O , f. m. E l que tiene cuidado de 
cultivar y aderezar el jardín. Ut.Hortulanus. 
Topiarius. ALFAR, part. 1 .lib. i - cap.8. Lo que 
mas le turbó fué fofpechar fi fu jardinero crá 
Moro, que con cautela huviera vcmdo a ro­
bar a Daraxa. CALD. Com- L a lenota y 1% 
criada. Jorn.i. . . . 

Bafla, y ved que he recibido 
««jardinero extremadol 
que d ayudaros he trahido. 

J A R E T A , f.f- Cierta coftúra que fe hace eni 
la ropa doblando un canto, y coíicndo una 

par-. 

1 
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parte,de forma que fe meta por el hueco 
una cinta , con la qual, encogiendo o enían-
chando la veftidúra , fe ate al cuerpo : como 
en las enaguas de las mugéres y los calzonci­
llos de los hombres. Lat . Sutura cava. 

"TARO, R A . adj. que fe aplica al puerco pare­
cido al jabalí, en el color y dureza de las 
cerdas. Lat. Hifpidas fus. 

TA.RRA. f- f. Vafo formado con vientre y cue­
llo, y dos aítas, en que le diftingue del jarrq. 
Dice Covarr. que es quaíi Garra. Lat. Diota, 
PRAGM. DETASS. año i(58o. £32. Czázjarra 
mediana de lo mi ímo , á treinta y dos mara-
vedis. QUEV. Tacáíí. cap.5. Cada diatrahía 
la pretina llena de jarras de Monjas, que pe-̂  
día para beber. 

En jarray ó enjarras . Modq adverbial con que 
fe explica la poftura del cuerpo, encorvando 
los brazos y poniendo las manos en la cin-

-• tura, con lo qual queda en femejanza de jar­
ra. Lat. Bracbiorum curvado Jupra médium 
<orpus. QOEV. Alguac. Los brazos en jarra? 

' las manos en garfio, habla entre penitente y 
difciplinante. 

Orden de lájarra. Religión antigua de Caba­
llería en el Reino de Aragón, que rrahía por 
iníignia, en un collar de oro, una jarra de 
azucenas. Llamabafe también de laTerrár 
za. Trábelo Covarr.cn la palabra Jarra. L a c 
Ordo equejlris urecolo injignitus. 

J A R R E A R , v. n. Sacar, freqüentemente agua 
ó vino con el jarro. De cuyo nombre fe for-i 
m ó efte verbo. Es ufado en el eftiló familiar. 
Lat . Urceolo baurire. 

J A R R E T A R , v. a. L o mifmo que Desjarretar^ 
- aunque menos uíado. ToRR. Philof. lib. i . 

cap.i 5. Los qualcs no le íirven fino áe jarre­
tarle los pies de fus buenos deféos , y que­
brarle las alas de fus chriftianos penfainien-
tos. 

JARRETAR. Metaphoricamentc vale cortar á 
alguno, quitarle las fuerzas, ó el ánimo. Lat . 
Enervare. Debilitare. TORR. Philof. lib. 10. 
cap.y. Se le jarretó tanto el ánimo para la 

; guerra, que el que fiempre habia fido vence-» 
dór, á la primera falió vencido. 

J A R R E T E , f. m. L a parte alta y carnuda de la 
pantorrilla hacia la corba. Viene del Francés 

Jarret, que fignifica lo mifmo. Algunas ve­
ces fe toma por la parte fuperior del brazo. 
Lat. Poples, itis. ACOST. Hitt. Ind. lib. 3. cap, 
17. Cercenaban el mifmo/jrnfo del rocín, 

' como íi fuera un troncho de lechuga. ALFAR! 
part.2. lib.2.cap.5. Conforme a lo qual me 

- pertenece Ufo un tercio, libre y defeargadq 
de todo jarrete. VILLEG. Erotic. Elee.8. 

N i es poco tigre, quien a tanta lutba 
Opone los jarretes / molledos. 
Siempre oleados de ignorancia mueba. 

ÍTener bravos jarrétes. Phrafe con que fe ex* 
plica que alguno tiene muchas fuerzas: argu-
yendolo de tener grueflas ó fuertes piernas 
^brazos. Lat . Lacertis, nervifque potlére. 

J A R R E T E R A , f. f. Una efpecie de liga con fu 
1 ,Ua > <-on que fe ata y afianza la media 

; ü el calzón por el jarre'te. Es del Francés 

J A R 
• Jartiere. Lat . Perifcelis. Cruris ligmtn 

JARRETERA. Orden de Caballería ínnítiií<C> 
Inglaterra, llamado afsi por la ínfíenia S 
fe añadió al Orden de S. Jorge, quefué ¿"a 
hga. Lat .O/-^ equejins perifeelide injignitus 

J A R R I L L O . f. m. Dim. Jarro pequeño. Ufsfc 
freqüentemente para lignifícar el que firve 
de orinal. Lat.l7rfro//íx. AkfW/a.EspiN.Efcud. 
Relac.i .Dcfc.8. Las lavandctas acudieron al 
que habia caido en el r i o , cada una con fu 
j¿jrr/V/o, y llevando uno en las tripas y otro 
en la mano, le dexaron la boca al aire. 

JARRILLO. Se llama también una hierba que 
es la Dragoncea menor. Trahe efta voz Ke-
brixa en lu Vocabulario. Lat . Dragontia mi~ 
ñor. Arus, i . 

J A R R O , f. m. Vafo como la jarra, con una 
aña fola, y regularmente con pico, por don­
de fe echa el liquór. Lat. Urceus. PRAGM. DR 
TAss.añO i68o.f.3 3. Czáa. jarro de dos azum­
bres á dos reales. LOP. Dorot. f. 42. Habrá 
feñoras mías un jarro de agua, para una mu-
gér que viene del campo, tatigada y de poca 
lalud? 

Echar ixn jarro de agua. Veafe Agua. 
Tener jarro de plata. Phrafe con que fe expli-
' ca que el difunto por quien fe dán los do­

bles (quando eftos fon continuados y gra-j 
ves) era acomodado y rico. Lat , Divitempu* 
tari. 

J A R R O N , f.m. Aument. E l jarro grande. Ufa-* 
fe freqüentemente para fignifícar aquel ador­
no, que con femejanza de jarro fe fuele po­
ner en los remátes de las fabricas, eípecial-
mente en las pottádas. Lat. Magnas fiftitm 
urceus. Nuñ. . Empr.47. Los jarrones y agua-j 
maníies dorados, íirven á la vana oftentacion 
mas que no al ufo. 

J A S A D O R . f. m. L o mifmo que Sajador. Tra-í 
hele Nebrixa en fu Vocabulario, y le aplica 
al Sangradór. 

J A S A D U R A , f. f. L o mifmo que Sajadura^ 
GOMAR. Hift. Ind. cap. 46. Jafan donde hat 
dolor, y chupan la/¿/¿¿«/v?; 

JASAR, v. a. L o mifmo que Sajar. Trahe eftal 
voz Nebrixa en fuVocabulario. GOM AR. Hifti 
Ind. cap.46. Los quales también fe jafan eiw 
toncos. 

JASPE, f. m. Piedra manchada de vatios colói 
res, efpecie de marmol, capáz de pulimento^ 
que fe diftingue por el color principal, y que 
es como campo de los otros. Viene del La-» 
tino lafpis, qiy; fignifica efto mifmo. Ov; 
Hift.Chil. lib.8. cap. 1. L a Iglefia Cathedra^ 
del Cuzco es de marmol fino, de color blan-. 
co y encarnado, que l l a m a n ; ^ cryftaImo< 
M. AGRED. tom.i.num. 284. E l primer fun­
damento ó picdra,dice que era de cu-
va variedad y fortaleza dice la conftancia o 
fortaleza, que le fué infundida a efta gran 

Señora. , . . .y 
TASPEAR. v. a. Pintar, manchando la pared u 

otra cofa , imitando los colores del jalpe. 
Lat . Coloribus inficen ¿el fingere tn mdtm 

J A B E A D O , DA. part.paír. del verbo J a f p ^ 
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foafsi manchado. Lzt.hfpidts colore tnfíBtis, 
tinítus. QÜEV. Fort. Hitábale afeicaado una 
mû cr calada y rica, cubera con opalandas 
de íolimán, unas rugas jafpeadas de pecas. 
pEluo Argén.parca. Ub. i . cap. 2. Hilaba 
Areénis fentada íbbre un throno Real , cu-' 
bierro el roftro , que ja/peado de manchas 
cárdenas , confeífaba la grandeza del do-

jAÜLA. f. f. Caxa formada de mimbres o 
alambres, en que encierran los páxaros. Há*-
ceufe de Varias figuras, y algunas mui viftó-
fas. Covarr. le da varias etymologías, y fe 
inclina mas á que viene del Latino Caula; 
mudada la c en la > PELUC. Argén, part. 2. 
lib.a. cap. 17. Rompiendo, no se de que ma­
nera la jaula, volaron al Templo. SoLls,Hift* 
dcNuev.Efp-lib.j.cap. 19. Donde refidian 
fus cazadores, y fe criaban las aves de rapi­
ña', unas en jaulas de igual aliño y limpie-

. za y otras en alcándaras > obedientes al 
, lazo de la pihuela. 
JAULA. Por cxtenfion fe Harta qualquier en­

cierro , formado con enrejados de hierro ó 
- madera: como fon los encierros en que fe 

ñenea aílegurados los locos y las fieras. Lat^ 
Caula. QOEV. Muf.6. Rom.pp* 

Corcel de traviejfoi. 
Jaula para locos, 
liga para aves) 

. 1 • trampa para laboít 
J A U L I L L A , f. f. Un adorno patá íá cabeza 
- hecho á manera de red. Lar. Capitalts retícu­

la. AUT. ACORO. Aut. 270. Y para evitar los 
• daños que de eíto refultan (manda el Rey 

nueftro feñor) que ningún hombre pueda 
:. traher copete 6 jaulilla. J ACiNT.PoL.pl.305* 

Los adornos de la-cabéza, como las tocas, al-
• mirantes, pericos, jaulillas, rafcadores coií 
j extremos de rica pedrería» 
JAYAN, f. m. Hombre de gran eftatúrá > ro-i 
. buílo y de fuerzas. Covarr. quiere que ven­

ga ella voz de la palabra Gigante corrompi­
da. Lat. Procerus , robufiujque homo* QOEV. 

t Tacan, cap. 17. Había en el calabozo un mo­
zo tuerto , alto, abigotado, mohíno de cara, 

i' cargado de efpaldas, y de azotes en ellas. 
Llamábanle él jayá». COLMEN. Híft. Segob. 

• *cap.49. §.10. Llevaba efte gran Patriarcha, 
demás de la danza de los ocho fayaguefes, 
otros ocho labradores ó jayanes. 

JAYÁN. En la Germanía fígnifíca el rufián, á 
quien todos refpétan. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lat. Leño princeps. QoEV-Muf. 
6. Roma 4 . 

Por jayán mayór de marca, 
no bai iza que no le entrebe. 

JAYANAZO. f. m. aument. de Jayán. E l de 
extraña y defproporcionada cftatúra y ro-
buftéz, aun entre los mui altos. Lat. Valdi 
proceras homo. Gigas. TORR. Philof. lib. 5. 
caP't. Las armas de Saúl no venían á David: 
Porque el uno era un jayanázo de grandes 
nueflos, y el otro un mocito de mediana cf-
tatura, 

JAZMIN. C m. Planta delicada , que arrója 
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unas flores pequeñas, blancas, mui olo Mas 
formadas por lo regular de quatro hojas,que 

. tienen el mifmo nombre: las ramas fon cier­
nas > fuciles > y que fe enredan : las hojas lar-
guitas y puntiagudas: Viene del Arabe Taz- . 
ruin, o ijefmin, legun Covarr. y íegun otros 
del Griego Itfme, que íignifica olor medid-
í iá l , ü del Hebréo Samin, que vale perfiime. 
Lat. lafm'tnum. (áelfimintun. SIGUENZ. Hift. 
part.3. iib.4. difc.19. Lasmofquétas /jazmi­
nes y madrefelvas han prevalecido canro,que 
han hecho pared de sí miímas. CALD. Com. 
E l Caftillo de Lindabridis. Jorn.l . 

Pues variados los matices, 
tal vez murieron claveles 
ios que nacieron jazmines. 

JAZMÍN. Metaphoricamenre íe dice de qual­
quier cofa mui blanca y pulida: elpccial-
mente lo ufan los Poétas en las pinturas dc% 

• las manos y frente de las damas. Lat. Maxi-
*na albedo gefminum referem, QOEV. Muf. 5, 
Son» 64. 

- Les que fueron jaizmínes fon chaparros. 
JAZMÍN REAL* Cierta efpecic de jazmín, que 

en algunas partes le llama jazmín de Efpaña. 
Sus llores fon mucho mayores , mas largas y 
hermofas,y mucho mas olorofas, blancas por 
adentro, y por afuera que colorean algo. 
Lat. lafminim Hifpanum folio externo rife 
bente* 

n 
JÉSUCHR1STO. f. m. Nombre de nueftro Sal­

vador , compuefto de Jefus y Chrifto , que 
íignifica ungido. Lat. lefus Cbriftus. 

JESUCHRISTO. Ufado por modo de interjec-
• .cion, explica el afc¿to de admiración ó ex-, 
•• trañeza. Lat. Pfob CbrifieX 

JESUITA, adj.de una terni. Lo que pertene-? 
ce a Jefus, ó á fu Nombre : y también el Re-

. ligiofo del Orden de Clérigos Regulares de 
la Compañía de Jefus > que fundó San Igna­
cio de Loyola. En efte cafo fe ufa regular­
mente como fubftantívo. Lat. lefuiticui3a> 
um. lefuíta. MARM. Rebel. lib, 5. cap.2. Acu­
diéronle también ocho Religiofos , quatro 

• Frailes de San Francifco y quatro Jcf:iitas¿ 
- diciendo, que querían morir por Jefu Chrif-. 

to. SART. P. Suar. lib.a. cap. 19. Le hacia fa-
. ber que él había de fer quien tomaífe á fa. 

cuenta la defcnfa de los Jefuitas, y la ven­
ganza de fus afrentas. 

J E S U I T I C O , C A . adj. Cofa perteneciente á la' 
• Religión de la Compañía de Jcfús. Lat. 

fuiticus. SART. P. Suar. lib.i. cap.iií- Comen­
z ó á trabajar aquellos Tomos admirables de 
Gratía, en que tanto iluftra las fenténcias 
Jefuiíicas, con los rayos de iu prodigio^ 
erudición y futileza. 

J E S U S . Nombre venerable y Dul-
cífsímo que fe dá á la fecunda Perfóna de la 
Santifsima Trinidad hecha hombre para re-

• dimir el género humano. Es nombre He­
breo que Iignifica Salvado?. Suele eferibiríe 
CB abreviatura afsi 1HS. y Covarr. dice , que 

•-•vi¿v. aque-

| 
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aquella H.no es la que correfponde á la nuef-
tra, fino es la r larga de los Griegos, y lo 
confirma con la pronunciación que le hace 
de ella. Lax.Jefus, . 

JESÚS. Ínter;. Con que fe explica la admiración 
ó aflbmbro de alguna cofa, que fe ve o fe 
oye. QUEV- Muf.j . Let.burl .j . 

fes poto daros Leonár 
J í teda el,alma os confio* 
Jefus! qué gran defvario, 
dinero Jera mejor, 

JBSUS. Explica también fufto, y entonces fue« 
le decirfe: Jefus mil veces! Lat . Prob leftul 

Decir losjefájes. Vale ayudar á bien morir, 
porque entonces fe le repite muchas veces 
al enfermo efte Dulcifsimo nombre. Lat.^í»/-
•mam ageatibus dulcifsimum le/u nomen repe~ 
tere, 

JEn un dcdijefiis. Phrafe adverbial que figni-: 
fica Brevemente 6 ligeramente. Lat . / » tcm~. 
poris momento. 

J E S U S E A R , v .n . Repetir muchas veces el 
nombre de Jcfús, ó como interjección, ó co­
mo confuelo. Lat . Nomen lefu remeteré infian-
ter. ZAM. Com. £1 Hechizado por fuerza^ 
Jorn.3. 

Jefits y qué fefiimoniol 
Qué, bija, ahora Jefuféas,; 
habiéndome tu becbizado\ 

J O . interj. L o mifmo que C h ó . QUEV. Pragfli.' 
del tiempo. Declaramos que no de á ningu­
na mugér joya ninguna, fó pena de quedarle 
con el jó como béltias. 

J O A , ó J O B A . f.f. Voz náutica. E l crecimien­
to ó aumento que fe dá á los maderos de 

, cuenta, en las puntas altas que hacen el cof-
tádo. Vocab. marit. de Sev. Lat . Trabis /» -
crementum. REGOP. DE IND. lib.p. tit.28.1.22. 
cap. i . De joba medio codo á proa, repartido 
en tantas partes iguales quantas fueren las 
orengas. 

J Q C O S A M E N T E , adv. de modo.. Chancera y 
feftivamente. Lat . lucunde. locase. 

J O C O S E R I O , R I A . adj. que fe aplica al eftilci 
que mezcla las chanzas con lo fentenciofo y; 
fério. Lat . locoferius. 

J O C O S O , SA. adj. Alegre, feftivo, chancero,; 
_ Es del Latino locofus, que fignifica lo mifmo. 

PELLIC. Argén, part. 2. lib. j . cap. 10. Q u é 
otra cofa hacemos nofotros, infelices hom­
bres , que lo que hace aquella efquadra w 
dícula y jocó/a de niños? 

J O C U N D I D A D . f. f. Alegr ía , apacibilidad eri 
el modo ó eftilp. Es del Latino lucunditas. 
F . HERR. fob. el Son. 1. de Garcil. Rcfplan-
decen en el la , con maravillofa claridad y 
lumbre de figuras, y exornaciones poéticas, 
la cultura y propriedad, la feftividad y agu­
deza, la dulzura y jocundidád, Muñ. Vid . de 
Er . L . de Gran. lib. 1. cap. 14. Y con gran jo~ 
cundidád y alegría fe divertía con ellos hafta 
medu hora. 

JOCUNDISSLMO, M A . adj. fupcrl. Mui j<H 

J O C 
CMnáo.ljiX.'Nimlsjneundus, F.HERR (*0L 
C a n c i . de Garcil. Fueron, excelentes em 
los Griegos en efte genero, el yá memorada 
Alman, y el elegante y jocuntysmo Ana 
creón. 

J O C U N D O , D A . adj. Alegre , fcüívo , aMci 
b l e , chancero. Viene del Latino locundus 
que fignifica efto mifmo. COMEN D. fob ] ¿ 
300. Copl.234. Moftró femblante de mu 
cha alegría, c roftro mui jocundo á la men­
ción delCondeftable. F . HERR. fob. el Son. 
17. de Garcil. L a compoficion defte íoncto 
es blanda: y afsi el eftílo es jocundo. 

J O F A I N A . f £ L o mifmo que Aljofáina.PRAGj,> 
DE TASS. año i é 8 o . f . j . Cadajo/g/jwmcdja^ 
na a quarenta maravedís, 

J O G L A R . (Joglár) f.m. L o raífino que Juglar. 
Es VOZ antiquada, y la trahe Covarr. en fa 
Theforo. 

J O G L E R I A , f. f. L o mifmo que Bufonada. Es 
voz antiquada. MEN. Coron. Copl.7. Fue­
ron de noche,e armadas de armas dejogltria 
como á manera de las fieftas que los Gentil 
les por entonces celebraban. 

J O L 1 E Z . (Joliéz) f.f. Acción alegre,© palabra 
. fcftiva propria de la mocedad. Es tomada deí 

Francés Joli , que fignifica alegre yfeftivo.; 
L a t . Fejltoitas. locunditas* 

«JOLITO, f. m. Ociofidád, fufpcnfión ó calma. 
Viene fegun Covarr. del verbo italiano G/o-; 
iré, que vale tomar repófo ü holganza. Lat; 
Otium, Segnities» Vaceatio. QDEV. Cucnr. H 
hermano fe fué rabo entre piernas, el mari­
dillo echando chiípas , y todos fe quédaion 
en jolito. SOLD. PIND. libt2. §.13. No impor­
ta que hayan hecho los ladrones la cuenta 
fin la huéfpeda, que pardiez que de efta vez 
fe han de volver en jolito* 

J O N I C O , C A . adj. Uno de los cinco órdenes 
de la Architcctura, llamado afsi por haberfe 
tomado de la Jónia Provincia del Afia me--
nór. Lat . Ordo jonicus. CALVET, Viag. £ 105̂  
E l . tercer arco era á la puente que llaman; 
del Conde, la hechura .del cea. jónica. 

J O N J O L I . f. m. L o mifmo que Ajonjolí. T r « 
he efta voz Covarr. en fu Theforo. 

J O R D A N , f. m. Qualquier cofa que remoza^ 
ó rejuvenece. Es tomada la metáphora de 
que fe deda que los que fe bañaban en el 
rio Jordán rejuvenecían. Lat. Novajuventusj 
vel rediviva* QUEV. Muf.6. Son.39. 

L a edad feñor DoSlór pide Jordán. 
J O R F E , f. m. Pared de piedra ícea. Según OH 

varr. y fegun Diego de Urrea, citado por el^ 
Pefiafco eminente ú deípeñadero, Lat. 
ries faxea, Rupes. 

J O R G I N A . Veafe Jurgína. 
TORGOLINO.(Jorgoü'no) fm. Voz dela^er^ 

manía, que fignifica Compañero ó criado de 
rufián. Juan Hidalgo en fuVocabulano. L a t ; 
Lenonis comes vel famulus. 

t O R N A D A . f. f. L a marcha que regularmente 
fe puede hacer en un dia. Viene del Tofcano 
Giorno, que fignifica Dia Lat. 
Itincris dhs. F a . L . DE GRAN. Exhort. a la 
yirt/cap. ^ f ^ e r S mayor (mal) e s ^ 
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cofflparac¡ón, perder aun lo ganado , y def-
uesde haber habido mala noche hallar def-

andada la jomáds. GRAC. Xenoph. iib. 3. tV 
j ,0í pe aqui fe partieron, y en una jornada 
¿Diñáronlas leguas. 

T KNADA. Se toma también por todo el camí-
jiopviage que fe hace ó fe debe hacer. Lat , 
jiifíeris tempus. PELLIC. Argén, part.a. lib.r, 
cap.18. Pidióle el Rey , que por algunos dias 
dilatafle la jomada. ESPIN. Efcud. Relac, 
i.Defc. 16. Las fieftas fon para dár gracias á, 
Dios, y no para hzca jornadas. 

TORNADA. Se ufa también por el mifmo camí-
. no que fe anda. Lat. Iter. ¡fia, QOBV. Tacan, 
cap.8. Yo tomé mi camino, y fe deípidió de 
mi, por ir diferente jornada. 

JORNADA. Vale también la expedición á que fe 
deftina el exército. Lat. Exercitñs profiíiio, 
expeditio excogitata. MARM. Defcripc. Iib. 3. 

. cap. 17. Quando el Xerífe faca fu exército en 
campaña, para hacer aiginz jornada , Ikva 
muchos bárbaros de eftos. 

JORNADA. En lo myftico fe toma por el tierna 
po de la vida, y también por el fin de ella: 

-cfpecialmente la que fe aprehende que hace 
eíalma , hafta prefentarfe en el Tribunál :de 
Dios. Lat. Vita tempus. Evi ta profeftio, vel 
exittts. ULLOA, Poef. f.89. 

Del alma hará mas faeil la jornada^ 
' Mas leve el bofpedáge de la vida. 

Lo menos que tener en la poffáda. 
Lo menos que dexar en la partida. 

JORNADA. Se llama afsimifmo la diviííón que 
. fe hace en las comedias Efpañolas, que por 

lo rcgulár es en primera, fegunda y tercera 
jornáda , y corcefponde á los actos en que fe 
dividían antiguamente. Lat. A&us. QUEV. 
Tacan.cap.jI. Comenzó á recitar una come­
dia , que tenia mas jomadas que el camino 

; de Jerufalén. CERV. Nov. I I . Dialog. pl.397. 
. Juntófe toda la compañía á oir la comedia 

de mi amo y á la mitad de la jornada 
• primera, uno á uno y dos á dos, fe fueron fa-. 

liendo todos. 
JORNADA. Se llama en la Imprenta lo que pue-

- de tirar la prenfa en un dia, que regularmen-
• te fon mil y quinientos pliegos. Lat. Diurnus 
labor typograpbieus. 

A grandes ó a largas jomadas. Phrafe adver< 
• Bial, que fignifíca con grande celeridad; muí 

deprila. Lat. Magnis itineribus. Magna celeri-
• tate. MARI AN. Hift. Efp. Iib. 6. cap. 19. Los 
grandes pecados y deíórdenes de-Efpaña la 
llevaban de caída, y d grandes jornadas la 

• encaminaban al despeñadero. 
.Caminar por Cus jomadas. Vale ir poco á pocoy 

de un modo regular, y con confideración en 
las cofas que fe hacen-. Lat. Paulatim agere, 
Vcl Lenti progredi. 

t i faUr de la poífada es la mayór jornada. Refr. 
^Uc enfena, que la buena diípoíición de las 
Coíá*, u desembarazo de las dificultades al 
Pnncipio, contribuyen en la mayór parte al 
logro del intento. Lat. 

DJwdjum fafii qui bene ccepit habet. 
ttORNAL.f.m. Eldftíí 
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v bajador por un dia. Viene del Latino Diurna-

liij con poca inflexión. Lat. Stipendium diur-
• naleyvelmerees. AMBR. MOR. Iib. 8. cap. 53. 

Echado el niño en tierra , fe volvió á lu tra­
bajo , por no perder el jornal. FONSEC. Vid. 
deChrift. rom. 3. Parab. 21. Ya que huvicile 
de trabajar, fuelle en la heredad de un amo 
honrado, donde tuviefle buen tratamiento-y 
buen jornal. 

A jornál. Modo adverbial, que fe ufa en los 
conciertos que los Architeotos hacen de las 

. fábricas, habiéndolas de trabajar, recibien­
do y pagando los jornales diarios, á diftin-» 
cion de quando las ajuftan por un tanto: y ib 
extiende á otros géneros de trabajos, Lat. 
Conventione diurnalis mercedis fatfá. 

J O R N A L E R O , f. m. E l que trabaja por fu 
jornál. Lat. Mercenarius. GRAC Mor. f. 118. 
Por cuya razón Mercurio fe hizo mercader, 
é mercenario ^orafl/M^FoNSEC.Vid.deChrift. 
tom.3. Parab. 22. Defpachó á los jornaleros 
que halló por la mañana en la plaza , á que 
trabajaflen en fu heredad. 

J O R O B A , f. f. L o mifmo que Giba ó CorcÓH 
ba. Es voz familiar y jocófa. 

JOROBA. Metaphoricamente vale inftáncia im­
pertinente , raoleftia ó enfado. Lat. Molería 
gravis. 

J O R O B A R , v. a. Inftar impertinentemente. 
moleftar , enfadar. Es Voz de eftilo famüiár. 
Lar . Molefiare graviter. 

J O R O B A D O , DA. part. paC del verbo Joro­
bar. E l aísi moleftado ó enfadado. Lat.Gr*-
v i molefiid affeBus. 

JOROBADO. Se llama también el Corcobádoó 
Gibado. Lat . Gibbofus. 

J O R R O . L o mifmo que Remolco. Veafe Ajor­
ro. 

ipendio que gana el traj 

J O S T R A D O , adj. que fe aplica al viróte guar­
necido de un cerco de hierro, al modo de 
las puntas de las lanzas de juftar y con la ca-

. beza redonda, Díxofe del Tofcano Giojlra, 
que fignifíca Jufta. Trábele Covarr. en fu 
Theforo. Lat. Spieulum ferro munitum. 

J O V E N , adj. de una term. E l que eftá en la 
edad de la juventud. Viene del Latino luce-, 
nis. SART. P. Suar. l ib.i . cap.7. Peleaba con­
tra las porfiadas baterías de cíkcjóven: que 
no folo por s í , fino por medio de otras per-

- fónas , dio terribles aflfaltos á fu conltánw 
, cia. 

J O V E N E T O . f. m. Lo mifmo que Joven. Es 
r voz de poco ufo, fuera de la Poefia, GONG» . 
JLetrill. burl.11. 

Jo sé de algún jovenéto, 
que tiene mui entendido, 
que guarda mas bien Capia» 
al que guardó fa fecréto. 

J O V I A L , adj. de una térra; Lo que pertenece 
á Júpiter. Es del Latino lovialisy que ligmfica 
lo mifmo. . . c „, 

ToviAt. Se toma también por Alegre , feftivo 
^ y apacible de genio. Lat. F ^ w « / . lovtahs. 

í o p . Dorot. f.190. Y en los hombres melan-
-chóí icos, mayór que en los joviales y ale-

«*; s. jo. 

i 



jo y 
J O V I A L I D A D . T. f. Alegría , apacibihdad y 

buen genio. Lat. Lepiditas. loeunditas. 

J O Y 
de la calle mayor, para que no puedan exr 
der de ellos. c' 

J O Y A . í- f. Pieza curiofaraente labrada de oro J O Y E R O , f.m. E l que tiene tienda de jove ' 
. ü plara,con piedras preciofas engaitadas, que Lat. Mtnium textarum tabernarias. FR r rW* 

firve para adorno , efpecialfnente en el pe- LEÓN, Pcrf.Cafad. §.4. Creciendo de firve para adorno , efpecialfnente en el pe­
cho. Viene de la voz antigua Efpañola C o ­
y a , que fignifica Alegría. Lat. E x compafíi-
b¡libasgemtnis, O" umbilicatis adamantibns or-
namentum ftruSiile. CERV. Quix. tooi. i . cap. 
51. Al cabo de tres dias, hallaron a. la anto­
jadiza Leandra.... fin muchos dineros,y prc-
ciosílsimas /o/íW,que de fu cafa habia facado. 

. SAAV. Republ. f.47. Donde efeogerás las jo­
yas, que fueren á tu propófíto : que hallarás 

. muchas. 
JOYA. Metaphoricamente fe toma por qual-

quier cofa pulida, hermofa, bien diípuefta, 
digna de la eftimacion ó el cariño. Lat . De­
licióla. Lepidifsima res. CIENF. Vid. de S.Borj. 
lib.2. cap.5. §.3. Le dixo que era fuerza con­
ducir luego aquel cadáver á la Real Capi­
lla de Granada.... que no debia fiar de otros 
aquella despedazada jcjtt, fino del Marqués, 
y la Marquéfa. 

JOYA. Vale también qualquier cofa, que fe dá 
por agafijo ó reconocimiento de alguna di­
ligencia ó beneficio , eípecialmente fianza. 
Lat. Murtas, 

JOYA. Significa también cierto adorno en for-. 
ma de anillo, que fuelen poner en las piezas 
de artillería: y fe ufa también en las colunas, 
que los Archite&os Latinos llaman Aftrága-

. lo. Lat. Aftragalus. 
JOYA. Se llama .también el premio que fe dá 

por alguna acción de habilidad ü deftreza. 
Lat. Manas, 

JOYAS. Ufado en plural , fígnifica todos los 
adornos y vertidos que pertenecen á una mu-
ger , efpecialmente quando fale de fu caía 
para cafarfe. Lat. Mandas muliebris. localia. 

J O Y A N T E , adj. de una term. que fe aplica y 
dice de la feda mui fina y de mucho luftre. 
Lat . Nítidas, vel Nitens. RECOP. lib.5. tit-12. 
I.22. Los paflamanos que fe hovieren de ha­
cer para calzas y guarniciones de vellidos y 
otros efectos, hanxie fer todos de feda jo­
yante. PRAGM. DETASS. ano 1680. f.7. Cada 
libra de (enjoyante negra, á fefenta y qua-

. tro reales. 
Pólvora joyante. Según Covarr. es la muí refi­

nada. Lat. Pulvisfalpbureus valdc purificatus, 
vel defacatas. 

J O Y E L , f. m. Joya pequeña, que á veces no 
tiene piedras. LzuMonile. CHRON. DEL R . D . 
JUAN EL U . cap.233. Tenia en el arzón de­
lantero un ñ c o joyel, en que habia un eran 
baláxe, y (fres grueífas perlas. GOMEND. fob. 
las joo. Copl.3. de las añadidas. Ofan ata-
viarfe de vellidos de brocado,b lievan eípué-
las e cadena, c anillos é otros joyeles de oro 

J O Y E R I A , f. f. L a tienda donde fe venden co-̂  
fas menudas de feda, y Otros adornos : como 
abanicos, guantes, medias ü otras cofas. Lat. 
Minutar ummercium textaramtabema.? R A G M. 

.DE TASS. año i<58o.f,io. Memoria de los pre­
cios que.fe dan a los Mercaderes ác ja jum 

§.4. Creciendo de contU 
nuo tus deudas, vive vil efclavo, aherrojad 
del Joyero y del Mercadér. COLMEN. HíU S 0 

. gob. cap.44. §.4. La primera de Plateros ( í 
reros, Joyeros y Bordadores. 

J O Y O . f.m. Hierba que náce entre los trieos 
y cebadas, y hace también efpíga, parecida 
la de la Avena, pero mui áfpera. Tiene la ca­
ña delgada y la hoja eftrecha. Viene del La­
tino ¿o//«w. LAG. Diofc. lib. 4. cap. 4* 
Phenix tiene las hojas, como aquellas de la 
cebada; empero mas cortas y mas aneoftas 
la efpíga ni mas ni menos que la del joyo. * 

J O Y U E L A , f. f. Dim. Joya pequeña. Lat. Par~ 
vum monile. LOP. Dorot. r.28. Trille de mi 
que íi no es xms joyuélas, no tengo otra cofa 
que darte. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. Hb. 2. 
cap.i . Entre tanto Cortés, fe volvió a fu bar­
rica con los Gobernadores, y defpucs de 
agasajarles con algunas joyuélas de Caftilla, 
difpufo un prefente de varias prefeas, que 
remitiefícn de fu parte á Motezúma. 

JUAN. f. m. Voz de la Germanía,que fígnifica' 
cepo de Iglefia. Juan Hidalgo ^n fu Vocabu­
lario* Lat. Capfa ocelufa. 

JUAN DEGARÓNA. Se llama el piojo. Es voz 
de la Gcrmanía, como fe vé en la coplilla que 
cantan los galeotes. 

Tres cofiUas afligea 
a la perfona, 
que es el gris, y lagaza, 
y Juan de Garóna. 

JUAN DÍAZ. En la Germanía vale candado ó 
cerradura. Juan Hidalgo en fu Vocabulario, 
Lat.&m, 4. 

JOAN DORADO. En la Germanía fígnifica la mo-i 
neda de oro. juan Hidalgo en fu Vocabula­
rio. Lat. Aureum nammijma. 

JVAM MACHÍR. En la Germanía fígnifica el Ma-? 
chéte. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.' 
Pugio manualis. 

JOAN PLATERO. En la Germanía vale moneda' 
de plata. Juan Hidalgo en fu Vocabulario, 
Lat. Argenteum nummifina. 

JUAN TARAFE. En la Germanía fienifica el da-i 
do de jugar. Juan Hidalgo en íii Vocabula+ 
rio. Lat. Tejera. 

Es un buen Juan, Phrafc con que fe explica el 
eenio dócil, y fácil de engañar, de alguno.' 
Lar. Bonus vir. 

Hacer San J W Phrafc con que explican Jos 
Mozos defalário,ajuftados por plazos, que 
quieren defpedirfe: como d a n ^ P 0 1 ^ 
plido el plazo antes de tiempo. Lat. Stipm-
% conJntionem matarare Suarum of eraran* 
locationm prtmaturi difolvere LAZAR, PE 
TORM cap I . Donde hallaba buena acogida 
y ganancia, d^cniamonos, donde no, al ter­
cero día baáamosfanJiM*- A_ 



- o ^ O . r . m . Voz de la Gemianía, que 
firnifiea el Ladrón que abre cepos de Iglélia, 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. Fur 
frtffm* ruptor, 

IUANETE. f. ni. E l hueffo del nacimiento del 
dedo grucíTo del pie, que en algunos fobre-
iale mucho: y por íemejanza le llaman aísi 
jos huellos altos de las mexillas-, quando fe 
defeubren mucho, por eftác flaco el fugeto, 
121,0fsieulim protíiberans. PIC.JUST. f- 119. 
Lasfcñalcsque en elroftro tenia eran dos 
juaaites , que podían fer hijos del Preftc 
Juan. QOEV. Muf, 6. Rom. 100. 

Quien me roe los zancajos 
es un goiofo mui fúcio,' 
fidiejfe tras los juanetes, 
metiSrame d calzar jufio. 

TÓAMETE. En la náutica es la vela maspcqnc~ 
ña, la que vá encima de lávela de gavia y 
del velacho. Y también fe llaman juanetes las 

• velas de la fobrecebadéra y fobremefána. 
Vocabulario marít. de Sev. Lat. Vtlum par* 

J U B 

vum. 
JUANETUDO, DA. adj. L o que tiene juane­

tes. Aplicafc regularmente á los pies. Larn 
Ofsieulis ¡trotuberantibus laboranŝ  PANT, 

-Rom. 3. 
Que en ejtó de piés, las Nftapbaf 
algo largos los ufaron, 
bermofos y bien difptíefios^ 
aunque juanetúdos «^0» 

JUARDA.f . f. La mancha que faca elpano^ 
--por la abundancia o redundancia de azéite» 

en la lana, antes de cardarla.Lat.P<x>w mam-
fc. RECOP. lib.5. t i t .ü . I.12. Han de defeu-
bric las faltas que hai en los paños , de razas, 
zurciduras, juarda 6 canillas. 

jUBERTAR. v. a. tetm. naut. Poner el batel 
- en la nave , ó qualquiera otra cofa de cuer-
- po, quartdo (e mete acodado á una banda , y 

no derecho como ha de entrar. Palac. Iní^ 
- truc. naut. Lat.. Tranpoérse ineludere in na~ 

vim, 
JUBETERIA. (Jubetería) f. f. L a tienda etí. 

que fe venden jubones y otras ropas íeme-
jantes. Tráhe efta voz Covarr. en fuThefo* 
ro. Lat. Sarcinatotum taberna yVieüs* 

JUBETERO. f. m. E l que hace, compone y 
adereza jubones y otras ropas. Fórmafe del 

•' nombre Íubón.Lat.TW<»f<ir/«/yirfor.QpEv. 
• Vid. de Santo Thomas de Villanueva, cap. 4.-

Refcriré lo que le paflb con xm jubete ro , que 
' llamó pára que le aderezaíTe un jubón vie­

jo regateólo tanto con el jubetiro, que 
canfado le dixo lo aderezaría por lo que or­
denaba. COLMEN. Hift. Segob. cap. 44. §. 4. 
Lafegúnda de faftres, calcetéros, ropérós, 

•lubetéros y aprenfadores. 
'JUBILACION, f. f. Regocijo, júbilo y ale-

S11** Lat. lubilatio, que es de donde viene. 
«^•L. DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de 
^Pófo. En |as moradas de los judos y bien-
aventuj^^ d Pueblo que fabe que- es 
fi*bilacián, v 

JomAC,óN Valc jaTObicnrcicvación del t ía-
M)0, o carga del miniftério ü oficio que iü-Tam. iy\ 

guno Ka férvidojpor muchos años. Lar. f a c í 
eationis donatio, Officij vel laboris cxeirptio. 
ARANC del año de 1722. f.¿. De los tirulos 
de plazas honorarias, reftituciónes , de jubi-
locionesAt Miniíirosde Conféjos, Chancille-
rías y Audiencias, veinte y dos reales de ve­
llón. SART. P. Suar. Iib.2. cap. 11. Avivaron-
fe mas eftas áníias, con la muerte del Maeílro 
Frai Antonio de Santo Domingo, que conti­
nuó fu-lcctúra un folo año deipues de lu ju­
bilación. 

J U B I L A R , v. n. Alegrarfe, regocijarfe , ó te­
ner jubilo. En eíle fentjdo , qüc es el redo, 
tiene yá poco ufo. Lat. Jubilare. CERV. Quix. 
tom.t.cap.37. Pero quien mas jubilaba y fe 
contentaba era la ventera, por la promefla 
que Cardcnio y el Cúrala hablan hecho de 

, pagarla todos ios daños y interefles. GONG, 
Rom.Lyric.13. 

Que faldrá a recebillu 
* /wr jubilar fus penas1 

tn-el pecho que buyes, 
el alma que defdeñas. 

JUBILAR. Vale también llegar al eftádo de ju­
bilación, ÍAZ. Emeritum fieri. COLMEN. 
crir. Segob. PL726. Determinó fe pidiefle al 
Maeftro Fr. Domingo de Soto quiíicflc re-Q 
genrar aquella Cáthedra íblos quatro años, 
con que jubilaría. 

JUBILAR. Significa también abíblver ó libertar 
del trabajo ó carga del miniftério ü oficio 
que alguno ha ferv-.do por muchos años. En 
cfte fentido es verbo a¿tivo. Lar. Ab officij la-
boribus liberare , eximere. faccatione donare. 
GRAC. Mor.f.270. A muchos de ellos, por 
la mucha vejez, los jubilaban. 

JUBILAR. Por exreníion vale dexar ü defechac 
por inútil alguna cofa , no fervirfe mas de 
ella. Lat. Dimitiere. Deponere. • 

J U B I L A N T E , part. aft. del verbo Jubilar.Alc-i 

fre , gozofo. Lat. Ifibilhns.- Hilaris. SAAV»' 
mpr.68. L a Gentilidad extrañó los nuevos 

huefpedes > venidos de regiones tan diftan-
tes...... y recibiendo de ellos la verdadera 
luz del Evangelio exclamó jubilante con 

- " liaras; Quien para mi engendró á eftos? 
J U B I L A D O , DA. parr. paíf. del verbo Jubi^ 
. lar en fus acepciones. Lat. lübilatus. Bmeri-

tus. Dimijfus. PUENT. Conven, lib.2. cap. 29. 
§.2. Los Portuguefes la han reparado, y he­
cho colonia de foldádos ñi¿//a^o.r. COLMEN. 
Efcrir. Segob.pl.727. Jubilado en la Cárbcdra 
de Prima , no quifieron los Frailes jubilarle 
en los cuidados de Prior. QOEV. Tacan, cap. 
10. E l foldádo llamó al húeíped, y le enco­
mendó fus papeles con la caxa de lara en que 
los trahia, y un envoirório de camíías jubi-
lád'as'i 

J U B I L E O , f.m. Rigurofaracnre íignifica la fo^ 
lemnidád y ceremonia Eclcfiaíhca, con qnc 
el Papa publica la concefsion que hace de 
gracias Indulgencias, á la Iglefia umverfal. 
L a qual al principio fe hacia de cien en cien 
años : defpues fe reduxo á ancuenta, y últi­
mamente a veinte y cinco. Covarr. y otros 
quieren que venga-de la voz Jobel Hebrea, 
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de donde ellos llamaron fu Jubileo. Lat. lu-
biUas. Ii.tBsc. Hift-Poncif. l íb . j . cap.49. Y la 
mifma Indulgencia quifo que fe ganaífe to­
dos los años centéfsimos perpetuamente: y 
quifo que fe Uamaflc/«¿/Ai», a imitación del 
Juhilio que en la vieja Ley introduxo nuef-
tro Señor de cincuenta en cincuenta años. 

JUBILEO. Se llaman por exteníion las demás 
gracias , indulgencias y perdones, que con­
ceden los Sumos Pontífices en qualquiec 
tiempo. Lat. Indulgentia, lubiUus. ROA, Ef-
tad. cap. 35. Suelen conceder fe .eftas con 
nombre áe. Jubileo, que íigniñea libertad ó 
remifsión: diferenciafe de la indulgencia» 

' folo en los favores y gracias que Hielen 
acompañarle: como fon la facultad de elegir 
Confeífór, la abfolucion de los cafos reíer-
vados y cehíuras, la commutacion de votos, 

' &c. 
Por jabiléo. Phrafe adverbial con que fe expli­

ca que alguna cofa fucede rara vez, 6 por» 
caula y motivo efpeciál. Lat. Raro, 

J U B I L O , f. m. Gozo, alegría , contento ó re-
, gocíjo. Viene del Latin íubilum. 

J U B O N , f. m. Veftido de medio cuerpo arri­
ba, ceñido y ajuítado al cuerpo, con faldillas 

_ cortas, que fe ataca por lo regular con los 
^ calzones. Dixofe de juba Arábigo , que íig­

niñea una veftidura morifea femejante. Lat . 
, Tborax. PRAGM. DE TASS. año 1680. f.55. De 

hechura de cada jubón de feda para hombre, 
ha de llevar el Maeftro cinco reales. QOBV» 
Tacan, cap.3. Yá mis efpaldas y ijadas nada­
ban en c\jubón, 

j u B Ó N . En eililo jocoíb vale los azotes que fe 
din por Juíticia en las efpaldas. Lat. Scuttea, 
BARBAD. Correcc. devic. f. 166, A e í l e p u -
íicra yo á la ginéta fobre la manfedumbre de 
un jumento , y viftiendole un jubón al revés, 
fe le abotonára á las efpaldas, con dudemos 
botones. QUEV. Muf.5. Xac.7. 

Debaxo de la camifa 
me vifiieron dos jubones,; 
f/ trage que mas mal talle 
hace acaballo en el orbe. 

Buen jubón me tengo en Francia. Modo de ha-i 
blar con que fe zahiere y burla de quien fe 
jaita de tener alguna cofa que en realidad' 

, .no lc puede fervir. Trábele Covarr. en fu 
. Theíbro. Lat. Inaru jaSiare. 

Mías cerca cftá de la carne la camifa que el jtt¿ 
bón. Refr. con que alguno explica que debe 
atender á lo que le es mas immediato : co-

' jnp á los deudos ó amigos, primero que. á 
los extraños. Lat . Proprior efi túnica qudm 

. pallium. 
J U B O N C I L L O . f . m . Dim. Jubón pequeño, 

roto ü defpreciable. Lat. Parvus, vel dejhica-
tus tborax. ALFAR, part.i. lib.r. cap.5. Uno 
me daba una tarja, otro un real, otro un ju~ 
boncilloy ropilla ó fayo viejo, con que cubría 
mis carnes. QUEV. Muf.5. Xac.3. 

Al mar fe llegó Gayó/o, 
por organijla de palos: 
dicen que llevó hacia al l í 
ti jaboncillo de cardo. 

J U D 
J U D A I C O C A . adj. L o que es • p e r t e n e c í 
• a los Judíos. Lat. ludaicus. GOARD.OL S f 

cap. 7. Había tenido efte notable Ptelad 
antes de fu converfión, grandes difpúta» fa! 
bre la ley Judaica coa muchos Doctores 

. thólicos. 
JUDAISMO, f.m. L a Religión de los antiau* 

Judíos, y verdadera Ley de Moifés, duVc! 
. la mifma que Chrifto perñcionó con la Le 

de gracia, cuyas ceremonias y Ritos kncáL 
ron con fu muerte, como feñales folo d 
,clla, Lát. ludaifmtts» 

JUDAISMO. Se toma oy por la fupetfticiofav 
terca obferváncia, que tienen los Judíos de 
los ritos y ceremonias de la Ley de Moiics 
Lat.ludaicajuperjlitio. GuARDiouNobl. cap 
7. No folo él mifmo fué gtan Letrado, pero 
en tiempo que en cljudaifmo faé cafado tu­
vo tres hijos muí célebres en las.letras. 

J U D A I Z A R , v. n. Obfervar los ritos y ccrc-
. mónias de la Ley de los Judíos. Lat. ¡udai. 
. eam religionem terrere. ludaicos ritas fequi. RE-

COP. lib.8. tit. 2.I.2. En eftos nueftros Reinos 
había algunos malos Chriftianos, qué miai-
zabanyy apoftatabande nueftra&ntaíé Ca­
rbólica. 

J U D A I Z A N T E , part. att. del verbo Judaizar. 
E l que judaiza. Lat . ̂ fii judaicos ritus[equi-
tur, obfervat, 

J U D A S , f. m. E l que falta traidoramente al 
amigo, que fe conñó dél. Dicefe por alutioa 

, al Apoftol traidor que vendió a Chrifto. Lar. 
Proditor fut ludas, QOEV. Muf. 5. Letr.Sa7 
tyr.13. 

Grande cq/ecba o j u d a s . 
dicen que ha de haber hogaño: 
y hajla el muchacho de un ano 
Judas inf&fo tendrá. 

JUDAS. Llaman también la figura ó reprefen-
tacion del traidor Judas,que cuelgan y que-

.. man en las calles el Sábado Santo, ü otro dia 
de Quarefma. Lat. lud* ¡¡erfonatum Jimula-. 
chrunjt 

J U D E R I A , f. f. E l fitio ó paráge que los Ju­
díos tienen deftinado en algún Pueblo para 
fu habitación, y en que exercen los .ritos de 
la Ley de Moifés. En Efpañalahabia en lo 
antiguo, y defpues fe hizo la expulfion de 
ellos. Lat. Vicus ludaorum. MASLM- Deícripc. 
l ib.j .cap.ó. A un lado de la Ciudad hai una 
j«<¿ír/¿í, donde eftán mas de doeientas. .cafas 
de Judíos mercaderes. SANDOV. Hift.de Catl. 
V . l¡b.i . §.4. Eftando yá limpio el Reino de 
las Synagogas y Juderías. 

JUDIA, f.t. Efpeciede arveja ó habilla, que 
Covarr. quiere haberfe llamado afsi porque 
faltan quando las echan en agua hirviendo. 
lat.Phafeolus maior. Fabaminor. PRAGM. DB 
TASS. ano 1680. f.50. L a libra dejadlas le­
cas á feis quartos. 

TUDICACION. f. f. E l a£to de juzgar. Lat. 
Judicatio. ludicium.Am. Rcpubl. hb.a.cap^. 
Y viftas las probanzas y razones de cada una 
de las dos partes, queda al Juez .cldetermi-

el fies, ó el no es, que llaman la 
nar 
coció»*: 



J U D 
rüpicANTES. f, m. Los Jueces qué eonde-
•nabi»1 ü abfolvían á los Minillros de Julti-

denunciados y acufados por deiinqücn-
jgjen fus oíicios. Es voz ufada en Aragón. 

' Lar. ludicum ludtm. 
jííDlCAR- v. a. L o mifino que Juzgar. Es voz 

antiq.uada» Lat. Indicare. COMEN o. fob. las 
"oo. Copl. 8. de las añadidas. Los vencidos, 
aunque mVieflen razón é la cáufa mejor, 
fiempee eran culpados > e la gente no judi-, 
caba lino fegun el fin. 

jüblCATIVO, V A . adj» Lo que juzga,ó pue-
de hacer juicio de algo. Lat. Indicativas. NA-
VARR* Man» cap-a1/. Y la opinión, ni es claro 
ni firme conocimiento > aunque sí judieatívo: 
v la duda ni claro ni firme ni judicattm: com-
ciencia no es potencia ni aun propriamentc 
hábito del alma j mas es auto judicatiao de 
ella» a ,h 

JUDICATURA, f. f. Elexctciciode juzgar j'ó" 
. • acio judiciáU Lat. A/ww/ judiciarium. COL­

MEN*. Efcrir. Segob» pl. 746. Eran mui efica­
ces fu doctrina, judicjtúra y píáticaSi CORMÍ 
Chron. tom.J. Iib.3. cap. 24. Aprovechóle de 
ambas focultadesi— de la civil y Canónica erí, 
la. jadicatiira.- . 

JUDICATURA. Se llama también la dignidad ,6 
jurifdiccion del Juez. Lat. ludhandi potífias. 
RECOP.ÜO. 1. tir.7.1. $. No puedan ufar de 
oficios de Abogados en ninguna jadicátára 
EclefiálUca ni ieglar. QUEV. Fort; Para laá 
judicatúras fe han de efeoger ios do£kos y def-
in te refiados. 

JUDICIAL, adj. de una term. Loque pertene­
ce al juicio 6 á la Jufticia. Lat» ludieialis, que 
es de donde viene. Klex. Hift.Imper.Vid.de 
Mateo Aurelio. En las Audiencias y juzga­
dos hizo acrecentar el número de los Jueces, 
y los dias judiciales. CÉRV. Quix» tom. 1. cap. 
45. Quien, el que ignoró que fon eventos de 
todo judicial' fuero, los Caballeros andan­
tes? 

Genero judicidt. term.de la Rhetórica. Es aque­
lla pacte de ella,que entiende en juftifipaC 
los innocentes, y atgüir los reos* Lat. Genus 
judkiale. 

JUDICIALMENTE, adv. de modo. En juicio ó 
porieuténcia. Lat. /ar/á/V*. ARGBNS- Maluc. 
lib.i.pl.50. Luego los fentenció judicialme7i~ 
te-.yiX mifino tiempo mandó edificar un ca-
dahalfo arrimado á la fortaleza. 

JUDICIARIO, RIA. adj. que fe a j ^ i a los 
que exercitan el arte de adivinar per los Af-
tros, de que fe jactan vanamente los Aftrólo-
gos, que cambien fe dice Aftrología Judi-

" cidria. Lat. ludiciarius, a, um. PELLIC. Ar-
• gen.part. 2. lib. 1. cap.12. La mifma razón 

nai de los Horófcopos ó Aftrología ya^/c/»-
> cuya ciencia ó mentira fué efearneeida 

en los figlos todos. 
J'oiciARio. Ufado folo como fubftantivo, fígi 

Wfica clAftrólogo que fe jada del arte de 
adivinar por los.Aiuos. Lat. ludiciarius. Ov. 
Hitt. Chil.iji), cap.p. Que un judiciário le 
ñama pconofticado , que el ano que vicfte 
cieruicáil en el Cic lo , fe guardafle de una 

J U D 3*? 
. gran dcfgcácia , que 1c amenazaba. NAVAR-
: RET. Gonlcrv. dilc. 7. Cumpiiendoik; cu ios 

. Gitanos lo que á c los Judicianos dixo Ta-
ciro. 

J U D ICIOS A M E N T E , adv. de modo. Lo mif­
ino que Juicio!amenté , que es como oy fe 
dice. COLOM. Gucrr. de Fiand. lib. 7. pl. 2 54. 

. Se pufo lobré la Cápela, á los veinte y cinco 
de Abril , aquarcelandofe'j<^/V/o/dnKA*£ , y 
procurando fortificar las avenidas de Fran-

• cia. 
JUDIGIOSO, SA, adj. L o mifmo que Juicio-
: I b , que es como oy le dice. SAAV. Empr.iJi. 

E l fer mui judiciófos ios italianos, ios hace 
íofpechofos en fu daño, y en el de las demás 

. Naciones. GONG.Rom. Sacr. 3̂  
OeJenĝ Aa iudiciólo, 
que con perezofa jiierza, 
interno royó gufanó -
ta verde lafeiva hiedra. 

J U D I H U E L O , f. m: El hijo, del Judío. Trabe 
cfta voz Covarr. en elle leñado. Ahóra le 
ufa y fe dice por deíprecio de quálqmer J u-
dío , ó que tiene folpe^ha dé ierio. Lat. ÁU~ 
dáusi. iudii JHius. Pie. JUST. f. 244. Tcmia 
que en cogiéndola el menor rearme habiu de 
efpantarkcomo ei CiáaL Judibuéio que le tiró 

• de la barba. 
JPDIÜUELO. Hórralizá. L o mifmo que Judía. 

LAG. Diofc. lib.2. cap. 99. Todas las icñales 
de la fmilace hórrenle confpiran en los Pha-
íiolos de Italia» llamados judihuelos en nueltra 
Efpaíiá. 

J U D I O , DIÁ. f. m. y f. El Profeflbr de las ce-
remónias y ritos de lá Ley antigua de Moi-
fés. Lat. íudsus. FUER. R. lib. 4. til. 2.1. ^. 
Ningún Judio ni J*di» no fea oiado de criar 

•' fijo d¿ Chriftiano ni de Chrilliana. 
JUDÍOS. Hortaliza mui parecida á las judías,de 

quien folo fe diferencian en tener la hoja ma-
yór y mas tedonda , y las vainas mas anchas 

. y cortas. -
JODIO. Llaman los muchachos á los que en las 

procefsiones de Semana Santa van tocando 
las trompetas y bocinas. Lat. Tubieen perfil 
rtatus. 

JUDIO. VOZ de defprecio y injuriofa , que íc 
ufa en calos de enójo ó ira: y también para 
notar á alguno de que tiene raza, ó^execura 
coíá que parece que dá á entender que la tie­
ne. Lar. ludteus. QUEV. Muífó.Rom.30. 

Dame, cómprame, y e»via't 
'• tengo por malas palabras: 

que Judío , ni azotado, 
pues que.no cuefian, no agravian. ^ 

J U D I O , DIA. adj. Cofa perteneciente a Ju­
díos. Lt t . íudtieus, a, um. QÜEV. Muf. 5.; 
letr. Satvr.7. . 

r be vifto fangre judia 
hacerla el mucho caudal, 
como papagayo real. ' . 

T U E C O , f. m. Exérckio de recreo o entrercm-
miento honefto, en que licitamente fe paífa-
el tiempo, aunque el exceflb le vicia las mas 
veces y le hácc perjudicial. Viene del Lati­
no/oww. Lat.Z.»fií»i. CiENF.Vid . de S. Borj. 

lib. 
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lib.2. cap.a. § . i . Habia dcfterrado el Mar­
ques de fu cafa y de fus ojos toda cfpccic 
de juegos. QUBV. Muf.^. Rom.itf. 

No bai camino que m yerre, 
ni juego donde no pierddy 
ni amigo que no me engañe, 
ni enemigo que no tenga. 

'TVEGO> Vale también qualquiec acción de en­
tretenimiento y divfcrfión. Lat. locus. 

WEGO. -Se toma muchas veces por burla que 
fe hace á alguno. Lat. locus in verbis, lllujio. 

JOEGO. Vale también aquella difpoñcion coa 
que cítin unidas dos cofas, de modo que fin 
iepararfe puedan tener movimiento: como 

. las coyunturas y goznes. Tómafe también 
por el mifmo movimiento. Lat . Colludium, 
Motas eolludens. TORR. Philof; lib. 7. cap. 1. 
Por fer ellas unos como quicios , lobre las 
quales anda todo el artificio y juego de las 
demás. 

ÍJÜEGO. Ufado como interjección , íirve paré 
aviíar que íe vá á jugar: como en la pelota. 
Lat. Heu\ Ludam. 

JOEGO. En las demás efpecies: veanfe en fus 
apelativos: como trucos, pelota, &c. 

JUEGO. En los naipes, es el valor de las cartas 
fuficiente, para ganar la mano, ó entrar á ju­
gar : y aísi Ce dice, que alguno tiene bueno ó 
mal juego* Lat. Cbartarum fuffleiens ordo, »A 

, ludo quis fe exponat. 
JUEGO. Metaphoricamente vale la difpoíicion, 

poder ó. arte para confeguir alguna cofa. 
Lat . Artificiofus ordo, vel difpojitio ad fineñi. 
QOEV. Tacan, cap. 17. Crea V.ra. me dixo el 

^.Elcribáno, que en nofotros eftá todo t\juegr. 
y que íi uno dá en no fer hombre de bien, 
puede hacer mucho mal. 

vJUEGO. Significa afsimifmo la conveniencia íi 
orden, con que eftán difpueftas ó colocadas 
algunas cofas, de modo que fe correípondan. 
Lat . Aptus ordo rerum vel proportio. 

JUEGO. Se toma también por número determi­
nado, entéto ó cabal de alguna cofa: comc^ 
un juego de xícaras, un juego de libros, &c. 
IjX.Integer numerus, vel completas. PALOM. 
Vid. de Pint. pl.479. Hizo Lucas , de orden 
de fuMageftad, un juego de láminas admi­
rable. 

JuEGO. Se toma afsimifmo por el ufo de las pa­
labras, en diverfas fignificaciones, ó en íenti-
do equívoco. Lat. Ampbibologiea vel ambigua 
voeum aut verborum ufurpatio. 

JUEGOS. Ufado en plurál, fignifica las fieftas 
públicas , efpectaculos, y otras diverfiones 
que fe executan por alguna celebridad ó me-

.. moria. Lat . Spe&acula. COMEN o. fob. las 300. 
Copl.88. Celebró las honras de fu Padre An-' 
chifes, con gran pompa é honorables exe­
quias, c con varios e diverfos juégos. AMBR 
MOR. lib. 8. cap.20. Hicieron juégos y gran 
banquete á fus vecinos, en el dia de la fiefta 

• llamada de los Compítales. 
JUEGO DELANTERO Y TRASERO DEL COCHE; 

Son las dos partes del carro, en que ficnta la 
caxa. E l juego delantero confta de las rue-
das delanteras, fu exe, tixera, balancines, 55 

J U E 
lanza; él trafero de fus dos ruedas,exev • 

bla. Lat. Pars rheda ante f ior0^ 
trema. 

JUEGO DEL HOMBRE. Genero de juego den" 
pes entre varias perfonás, con elección í" 
palo, que fea triumpho, y el que le cli on de 

«ge íé llama hombre. Hai varias cfpéci'es de el 
gandofe unas veces entre mas perfonás due 
otras, y con mas ó menos cartas, con deftar 
te ó fin e l , y fe le dan varios nombres ¿ GO] 
mo IaZan^a,la cafcaréla,el cinquillo y otrós 
L a mas principal y antigua es la que llamjn 
del Renegado: y fe juega entre tres, dando* 
cada uno nueve cartas, y el que tiene jncoo 
entra elidiendo triumpho,y para facat la tS_ 
lia necelsita de hacer cinco bazas, finocj 
que de los contrarios haga el uno tres y el 
otro dos: que entonces le bañan quatro pa­
ra ganar. Lat. Ludus cbartarum pifianm'}J¡c 
vulgo diíius. 

JUEGO DE MANOS. Las acciones feftivas y de 
burla, con que -uno juega con otro: efoccial-
mente quando intervienen golpes. Lat. loau 
laria pereufio. 

JUEGO DE MANOS. Se llaman también las ac-. 
clones y movimientos que fe executan coa 
ellas, proporcionados y correfpondientes a 
lo que fe habla, eípecialmente quando fe rc-
prefenta ó íe predica. Lat . Manmm conc'mm 
aSiio, vel compofitus motus. 

JUEGO DE MANOS. Se llama aísimifmó la habi­
lidad ó agilidad de manos, con que los tfdtí-" 
teros engañan y burlan la villa , con varias 
fuertes de entretenimientos, con que hacen 
creer una cofa por otra. Llámale también 
de Maefecorál ú de paffa paila. Lat. Pnr^i-
gia, arum. ALFAR.part.x.lib.i. cap.1. En ro­
bar a ojos viftas, tienen algunos el alma del 
Gitáno,y harán de la Jufticia el juego de paf-

f a pafa. 
JUEGO DE Niños. Además del íentido recto: 

fe toma por la execucion de algunas accio-. 
nes, en el trato ó contrato , improprias de} 
quien las hace,y con quien fe executan. Lat^ 
yí¿?w illuforia. 

JUEGO DE SUERTE Y VENTURA. E l que precifan 
mente, ó en la mayor parte cbníifte en la; 
fuerte: como el de los dados, & c Lat. Aleari 
torius ludus. 

JUEGO FUERA. Phrafe de jugadores del truqaej 
que cjmdan tres piedras,y el otro echa otras 
tres « t a y el primero vuelve á decir juego, 
fiieraSífto es que envida todo el juego, pa­
ra que íe acabe en aquella mano. Lat. Adjt̂ . 
non ufqtie ludi provocare. ^ 

JUEGO MAYOR QUITA MENOR. Phrafe vulga? 
que enfeña ü demueftra la fupcrioridád en 
alguna perfona ó cofa, por la qual debe fer 
preferida áotra. hix.Praftantius preponen-, 
dumvenit. 

TUEGO PUBLICO. L a cafa donde publicamente, 
fe juega, con permiíTo ü toleránaa de la JuU 
ticia. Lat. Aleatoria domus. 

Conocer el juego. Además del fentido rea©: 
vale conocer el intento, arte o mana de a l -

_ guno i,"iy.-;v£a:evenirie para cftorvarle lo que 
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aíerc executar. Lat, Mentem eallért, QOEV, 

Toque be conocido 
áefie figlo el juego, 
para mi me vivo, 
para mi me bebo. 

placer j*ugo- Mancenerfc el que gana en el 
iucgo, por no deflazonar al que pierde. Lar. 
¿«410» Juftinére. 

Por jutgOi u Por modo de/a^o. Phraíc adver­
bial, que figiurica por burla, ó fin intención 
feria. Lar. locóse. 

Ver c\ juego. Lo mifmo que conocer el juego. 
JUEGO DB MANOS JUEGO DE VILLANOS. Refr» 

que adviene y enfeña la compoftura de las 
acciones, que fe debe obfervar en el trato 
familiar. Lar. 
Bardorum cjl bominim confertit lúdete pugttisi 

Nobilis ut fias, arte modefius eris. 
J U E G U E C I L L O . f. ra. Dim. de juego, que fe 

ufa por lo mifrao que el pofitivo , aunque 
con mas viveza. QUEV. Muf.6. Rom.85. 

Defpaes que le fucedié 
un jucguecillo de manos, 
quando d zurras en el truco 
quedó ¿ deber unfopápo. 

JUEVES, f.m. E l quinto dia de la íemána. To-» 
mó el nombre del Planeta Júpiter, á quien 
los Egypcios atribuían el dominio de la pri­
mera hora deftc dia, Tofc. rom. p. pl. 248. 
Lar. Dies lovis. Feria quinta* QUEV* Lib* de 

. todas las cofas. Jueves es dia á propóíito 
para no creer nada que te digan los Adula­
dores. 

JUEVES DE LA CENÁJÓ JUEVES SANTO. Aquet 
en que Chtifto nueftro Bien inftituyó el Sa-» 
cramento Euchariftico, en la cena que tuvo 
con fus Apóftoles para celebrar la Pafcua* 
Lar. Feria quinta in caena Domini. CHRON* 
GEN. part.5. f.72. El Rey envió luego á de­
cir al Arzobifpo, que fuefíe á él á la Cibdad 

• de Oviedo, h efto cr^ Jueves de la cena, 
.Cofa del ottojueves. L a que es extraña^ rara^ 

ó pocas veces vifta. Lac. Res valde longe de-. 
• duBa, vel exótica* 
JUEZ. f. m. E l que tiene autoridad y poder 

para juzgar. Viene del Latino ludex. FR. L . 
DE GRAN.Trat. de la Dcvoc. cap.g.g.g. T r a ­
tan (los efcrupulófos) á Dios como tratarían 
con un JF«¿s achacofo, que anduvieffe buf-
cando puntillos de derecho y maneras de ca­
lumnias, para negar al reo fu jufticia. 

JUEZ. Se llama también el que hace juicio de 
una cofa, ó explica fu diftámen, dando fen-
tcncia fobre ella en qualquier materia. Lar. 
-ludex. Arbiter. GuEV.Epift. á D.Alonfo Man-
r,que. D.Juan Manrique me dió dos cartas 
de vueftras Señorías.... en las quales me ha­
cían faber, en como me hablan elegido por 
fu cenfór yJuíz. fobre una duda. 

9'EZ. En ias juftas públicas , y en los certáme-* 
n tír Cl ̂  fc ^e"ala Y afsifte, para que fe 
oolervcn las leyes que fe ponen en ellos, y 
Paw U jufta diftribucion de los premios, fe-
gun el mérito de los que compiten. Lar. /«-

* Cmt. f, 204. Los Jueces premia-
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ron la invención á Olympo, con una .cadena 
que le enlazaba de pequeñas Herpes. ULLOA* 
Poef.f.i<5o. 

T entraron los Tertulianos, 
rigidifsimos J ueces, 
que Jedieníos de Aganípe, 

fe enjuagan, pero 'no beben. 
JUEZ ARBITRO. E l que fe elige para que ami­

gablemente^ fin eftrépito judicial, compon­
ga y ajulle las partes. Lat. ludex arbiter. Co-
MEND. fob. las 300. Copl.130. Acordaton de 
elegir 0̂1 Juez arbitro á Tircllas. 

JUEZ CONSERVADOR. E l fcñalado por el dere­
cho Canónico y Civil, para defender de vio­
lencias á la Comunidad que le feñala. Lar. 
ludex Confervator pro Communitate. 

JUEZ DE COMISSIQN. Aquel á quien fe come­
te alguna cáufa, ó el conocimiento de ella, 
por el fuperiór. Lar* ludex delegatus propri-
v^a caufa. 

JUEZ DÉ ENQUESTA. Miniftro Togado de Ata-
gón, que hacía inquificion contra los Minil-
tros de Jufticia delinqüentes, y contra los 
Notarios y Efcribános: y los caftigaba, pro­
cediendo de oficio , y no á inftancia de par­
te. Lat. ludex in iufiitia minifiros, 

'JUEZ DEL ESTUDIO* E l fcñalado por las Uni-
verfidades, para definir las cáufas de los cur-
fantes y matriculados» Es limitada fu jurif-
diccion, fegun ias Bulas y Privilegios Reales 
de las erecciones de las Univerlidades. En 
Salamanca mantiene el nombre de Maeftrc 
Eícucla, porque el Juez del eftudio eftá ali­
gado á elta dignidad en la CathedráL Lat./tf-
dex pro Scbolafiicis Univerjitatis. 

JUEZ ENTREGADÓR. Oficio en la Mefta, que el 
que le exerce, llevando fu audiencia, y mu­
dándola en diveríos Lugares de los Partidos, 
compele y obliga á guardar las leyes y pri­
vilegios de la Mefta, y multa á los tranfgref-
fóres, Lat. ludex pro peeuarijs, QUEV. Muf.j.-
Xac.y. 

T era Juez entregadór 
de fulliros, y de flores. 

JUEZ TN CÜRIA. Qualquiera de los feis Pro^ 
tonotários Apoftólicos Efpañoles, á quienes 
el Nuncio del Papa en Efpaña debe cometer 
cl conocimiento de las caufas que vienen en 
apelación á fu Tribunal: y efto por concor­
dato , entre la Santa Sede y eftos Reinos; de 
modo que folo puede conocer el Nuncio por 
sí, en cafo de que fu fenténcia haga execu-
tória. Llamanfc Jueces in curia,porque de­
ben refidir en la Corte de Elpaña. Lat. Ro-. 

. mana curia ludex delegatus. 
JUEZ MAYOR DE VIZCAYA. El fenalado en la 

Corte deVallodolid, para oír las primeras 
inftancias, en todos los pleitos civiles y cn-
mináles de los naturales de Vizcaya. Lat,-
ludex pro Cantabris. 

1 

iparaexpi— 
que refide en Dios. Lat. Summus arbiter, vin-. 
¿ex, _ • 1 . r-

JUGADA, f. f. L a acción de jugar, que conf-. 
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lituyc lance en el juego : y afsi fe dice bue­
na ó mala jugada. Lar. Lufio , onis. 

TUGADERA. l.f. Lo mifmo que Lanzadera. 
SANDOV. Hitt. de Carl.V. Iib.4. § . 17. Es ran 
derecha como una nene a los la­
dos hermofos Pueblos , y á trechos puentes 
levadizas. QUEV. Cuent. E l Picarón andaba _ 
lifto como una jugadira , de ceca en meca 

• engolondrinado. 
JUGADOR, f. m. El que juega. Lar . Lufor. 

TORR. Philof. lib. 10. cap. 7. Perdió en una 
mano, como defdichado jugadór , aquefte 
Rey la fabiduria, de que le hablan he­
cho merced. 

JUGADOR. Se toma las mas veces por el que 
tiene el vicio de jugar. Lat. Ludo deditus. 
PARR. LUZ de Verd. Cath. part. 2- Plat. 14. 

. Que he de referir caftígos de jugadóres blaf-
• phémos , que no acabara de contar. fuceCTos 

efpantoíbs peroá ios jugadores nada les 
- eípanta. 

JUGADOR. Se toma también por el que tiene 
: cfpecial habilidad, ó es mui diedro en el ju ­

gar. Lat . Dexter inludendo. QUEV. Tacan, 
cap. 16. Porque á mas de fer jugadór, era 
cierto: afsi fe llama el que por mal nombre 
fullero. 

JUGADÓR DE MANOS. E l titiritero. Lat. Ltfdwj 
onis. Praftigiator. QUEV. Muf. 5. Bail.3. 

La P ir onda y la Coruja 
tan apriefa fe olvidaron, 
Maficorales de bolfas, 
y jugadores de manos. 

J U G A R , v. n. Entretener fe , di vertir fe ó re-
crearfe con alguna efpecie de juego. Lat. L«-
dere. QUEV. Tacan, cap.20. En elto fupimos, 
que fe en cafa de un Boticario juego 

• de parar. 
JUGAR. Por extenfion vale travefear j enredar 

ó retozar. Lat. Exultare, Lafeivire. QUEV. 
-Muf. 5. letr.Satyr.io. 

Los perritos regalados, 
que á pafteltros fe llegan, 
fi con ellos veis que juegan,7 
ellos quedarán picados. 

JUGAR. Significa afsimifino burlarfe unos cotí 
otros , ó unos de otros. Lat. Illudere. Deridé-i 
rí.MEND. Vid. deN. Señora,Copl.556. 

Con Dios juegan , y de herirle 
hacen entretenimiento. 

JUGAR. En lo moral vale no apreciar, ó tener 
en poco á alguno , no hacer cafo! de fu dic­
tamen, engañándole, ü dándole á entender 
lo contrario. Lat. Decipere. DeridSre. 

JUGAR. Se ufa figuradamente por perder, toa 
: mando la cáufa por el efecto : y afsi fe dice 

Fulano juega quanto tiene. Lat.Laáo perderé. 
JUGAR. Vale también correfponder una cofa, 

con otra, en orden, proporción y fymetría, 
Lat. Adaptari. Convenire. 

JUG AR. Significa afsiraifmo mover alguna coía,. 

por las junturas, ó quicios. Lat . Compagibus 
• vel articulis moveré. CERV. Quix. tom. 2. cap. 

53. Como tengo de camiftár (defventurado 
yo)ccrpondió 5ancho,que no puedo jugarías 

• choquezuelas de las rodillas? 
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JUGAR. Significatamb-cn ponerfe alcona 

en movimiento ó exercicio para el 2 * 
fue hecha : como las Mách inas, laS V" ^ 
yas en las comedias, &c. Lat . M o v t r í n ^ 
Volví. '""re. 

JUGAR. Hablando de las armas de fue„0 
los exércitos ó plazas, íignificadifpararia,C» 

•ufar de ellas contra los enemigos. Lat * 
plodere in hofitm. HERR. Hift. lnd.Dcód'" 
lib. 2. cap. i i . El Capitán Pedro de Cánd '̂ 
difparó luego los mofquétcs, y luego «,,1* 
ron los arcabuces. 1 « 

JUGAR. Se toma también por intervenir ór 
ner parte en la difpoficion de algún nceoci^ 
y afsi fe dice , Fulano juega en éfto. L a t . ^ 
mifeeri. Intervertiré. 

JÜGAR. Vale también empezar á jugar ó hacer 
juego, efpecialmente en el de naipes, ó en.el 
que fe compone de muchos. Lat. Luint 

JUGAR. Significa también fer dieftro,y¿¿bfl 
' para algún juego. Lat . Seite ludere. LudopoL 

léra , 
JUGAR DEL VOCABLO. Ufar del con gracia en 

diverfos fentidós: que freqüentemer.tc es de­
cir equívocos. Lat . Amphibologiá uti. Lnim 
verbjs.QvBV. Tacan, cap. 15. Preguntaron^ 
habia algún terciopelo de labór extraordf-

• naria. Yo empecé luego (para trabar convet-
íacion) á jugar del vocablo y no dac 
hueífo fano á la razón. 

JUGAR EL LANCE. Plirafe que vale difponcr y 
gobernar, con cautela y prudencia , alguna 
cofa, para fu mejor éxito y execución. Lar. 
Rem ex eonjilioprudentiáque difponere, vAti-
rrgere. CORN. Chron. tom.3. lib. 2. cap. 11. 
Pufo todos los esfuerzos de fu difereción y 
prudencia, en jugar el lance de fuerte, quc...t 
quedafle la humildad viftorioía. 

JUGAR EL SOL ANTES QUE NAZCA. Plirafc "pon­
derativa , con que fe explica el vicio que 
tiene alguno de jugar : y fe dá á enten­
der que juega todo quanto tiene ó puede 

i adquirir.Tiene fu origen del Templo de í d o ­
los faqueado en Indias, donde jugó un foldá-
do el fol de oro, que habia logrado por def-

' pojo. Lat. Etiam quod nondum babetur , ludo 
' exponere. AGOST. Hift. Ind. lib.5. cap. 12. De 

donde toma origen el refrán que en elPirú 
anda, de grandes tahúres , diciendo, juega el 
Sol antes que nazca. 

JUGAR LAS ARMAS. Vale manejarlas con defí 
treza y habilidád. Lat . Dexterrimé gladijs. 

' hatuere.CoM. Chron. tom.3.lib. I - caP; W 
Faltaron todas aquellas locuras, que eran 
jnonftruofas en una mugér, como el jugarlas 
armas, picar caballos y veftir hábito varonil-

JOGAR LA voz. Cantar con gala , quiebros 
y rodeos. Lat. Artificióos modulationibuscanc-
re. CIENF. Vid. de S. Borj. lib. 2. cap. 2 § .1 . 
Jugaba la voz. tan harmoniofamentc , que pu-

• diera fer Príncipe de aquel arte, pañandola 
• phantasía á la boca. 

JVGAR LIMPIO. Veafc Limpio. ' , 
JUGAR TRES AL MOHÍNO. Conjurarfe o con-
- venirfe algunos contra otro, para hsccrlc 
• perder en el juego: y fe extiende a qiw/-



Qiiícr ofra «iependéncia, ó intento. Lat. Lado 
gÜqaetn cinumve^in. ALFAR, pait. I . lib. 3. 
cap-̂ ' Ĵ g"**"0* *res ̂  wobíno, que mas vale 

,y¿J\DO, DA. part. paíT. del verbo Jugar en 
fiísacepciones. Lat. LuJuSyUyum. 

Xrahcr o llevar la vida/agtfáj. Phrafe que va-
ic andar en conocido y patenre rieígo de 
perderla. Lar. In máximo vita diferimine ver-

firi. ESPIN. Efcud. Relac. 1. Defc.32. Lleva la 
vida jugada el que le acompaña, porque ala 
primera ocafión, huye y le dexa. 

JUGARRETA, f. f. L a jugada hecha fuera 
* dc'propóíito, y fin conocimiento del jue­

go. Es voz de eftilo familiar. Lat. Inepta 
lujio. 

JUGLAR, f. amb. E l que entretiene conbür-f 
las y donaires , que mas comunmente fe lla-í 
ma truhán ó bufón. Fórmafe de Juego, ó Ju î 
gar. Lat. loeulater. Ludio. QUEV. Zahurd,-
Aquella mugér, aunque principal, fué juglar, 
y eftá entre los rruhánes. SOLIS , Hift. de 
Nuev.Efp. lib.3. cap. 15. Afsiftian ordinaria-i 
mente á la comida, treso quatro juglares, de 
los que mas fobrefaüan en el número de fus. 
fabandíjas. • 

A la ramera y al juglar, á la vejez les viene c i 
mal. Refr.que amoneda, que los vidos y ma-i 
las mañas de la mocedad, fe pagan en ¡a ve­
jez , con los males que ellos acarrean: ó por 
la falta predfa entonces de lo que antes fe 
lograba en ellos. Lat. 

Calva feneófa luet qtiidquid mole /ana ju-i 
ventas 

Scarra,vel feorti perpetrat exbilarans: 
JUGLARES A. f. f. La mugér que es juglar.-

Lat. locularis.feemiñá. GRAO. Mor. f.271. Un 
anfar fe enamoró de un muchacho,-y un carn 
ñero de unzjuglaréfd, 

JUGLERIA, f. f. Acción, ademán ó modo pró-; 
prio de los juglares. Lar. loculatio, onis. 
GHRON. GEN. f. io5. Venda á todos los ju­
glares, de quantas manécas de/«¿ferÁs eÚos 
podían facac. 

JUGUETE, f. m. dim. Juego chiftófo, chanza 
6 burla entretenida. Lat. Verboram jocus vel 
ludus. CHRON. GEN. f. u p . Entremezclaba á 
las veces juguetes de que rieífen, que era co­
la de que mucho fe pagaba. 

JiGOETE. Vale también alhajilla viftoía y de 
poco valor, que regularmente íirve para en­
tretenimiento : como las que fe fuelen dar á 

- los niños. Lat. Crepundia. loealia. SAAV. Em-
pr.i. Si es liberal (el niño) del precia los ju­
guetes, y los reparte. 

JUGUETE. Se toma también por canción alegre 
y feftíva. Lat. Fefiiva cantiuncula. 

'JUGUETEAR, v. n. Entretenerfe con conti-
nuacion,en juegos y burlas pueriles. Lat.C^A, 

• lüdfre. loeari. 
'JUGUETON, NA. adj. que fe aplica al que fe 

«ttrcticnc con frequencia en burlas y jue-
E08 pueriles. Lat. Ludius vel jocularis boma» 
A ,c.JüST.f.18p. La mona,que es parecida 

nombre , es retozóna, y el perro que es 

1. cap. 17. Gente alegre, bien intencionada, 
maleante y juguetona. 

J U I C I O , f. m. Potencia ó facilidad intclcduál 
- que le firve al hombre para diftinguir el bien 

del mal, y lo verdadero de lo falfo. Viene del 
Lzúao Judicium. QOEV. Fort. En el cuerpo 
de Europa hace oficio de celébro, donde re-
fide la corte del juicio. 

Juicio. Significa también afto del entendi­
miento , como miembro de la divifíonque fe 
hace de fus tres actos, aprehenfion, juicio y 

. difeurfo. Lat. ludicium. 
JUICIO. Se toma también por opinión que fe 

hace de alguna cofa, u dictamen que fe da 
fobre ella. Lzt.Opinio.Cenfur*. CoRN.Chron. 

• tom- 3* üb. 2. cap. 43. No por elfo dexó de 
quedar en fu ju/cio mas humillada. 

Juicio. Vale también fefo, atiento y cordu­
ra. Lat. Pradentia.Recia mens, QUEV. Viíit. 
Hecho de vér que el que hai en el mundo no 
es juicio ni hai hombre de juicio , y que hai 
mui poco juicio en el inundo. 

Juicio. Significa también conocimienro de 
, cáufa, en la qual el Juez hade pronunciar 

fenténcia , diftinguiendo el derecho de las 
partes. Lat. ludicium. BOBA o. Polit. lib. 
cap.10.num.17. Porque no podia juftificar-
lo en via de juicio, fe valió de la razón de, 
eftádo. 

Juicio. Se toma aísimiímo por la Junta ó Con-í 
^regadon de los Jueces, que han de juzgar,; 
o por la autoridad, íi es uno folo. Lat. Confi-
lium. Senatus. Tribunal. FR. L.DE GRAN.Gura,; 
cap.j. §.2. Los varones de Nínive fe levan-

. taron en juicio, y condenaron á los Judíos. 
PELLIC Argén, part.2. lib. 3. cap. 4. No e 
lícito en Egypto defender en juicio a l acula­
do de pena capital. 

IJuicro. Se toma también por la mifina fentén­
cia, efpecialmente quando es caftígo. Lat . 
ludicium. Sententia. RODRIG. Exerc. tom. 2. 
trar.i. cap.2. Quilo Dios Nueftro Señor por 
jufto, y alto juicio y difpoficion , que nos 
quedafle eíta rebeldía y contradicción. 

Juicio. Llaman los Aftrólogos al Pronóftico 
, que hacen de los fuceflbs del año, difeurrien­

do por las Lunas. Y también al que hacen 
por las configuraciones de los Aftros, en or­
den á la vida ó acdónes de algún fugeto, 
que llaman levantar figura. Lar. ludicium. 
Conjetura judicialis. 

Juicio. Se toma también por el eftádo de la 
fana razón, como opüefto á la locura ü deli­
rio. Lat. Sanitas mehtis. 

Juicio PARTICULAR. E l que Dios hace del al­
ma , en el inflante mifmo que fe fcpára del 
cuerpo. Lat. ludicium particulare. 

Juicio TEMERARIO. E l que fe.forma con le-
vifsimo, ó fin aleun fundamento, por fola 

. la aprehenfion 
ludicium temer̂ . 
Cath. part. a. l>lat.4$>. Pues por eflo , por 
los juicios temerarios empieza ya a contar el 
Catccifino los falfos tcftimomos. g, 

Juicio UNIVERSAL. El que Chrifto ha de hacer 
de codos los hombres en el dia tremendo del 

T t fin 

algún fundamento, por lola 
1 y malicia del que juzga. Lat. 
i>arium. PARR. LUZ de Verd. 
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fin del mundo: que por eflo fe llama tambren 
juicio linál. Lat. ludicium aniverfale. 

Eftir en lu juicio, ó muí en fu juicio. Vale ef-
tár en sí, y con la razón defpejada. Lat. 0/w-
ni ecnjiiio vel plena mente agere, 

Eftár fin juicio, ó fuera de juicio. Fuera del fen-
tido recto, que vale eftir loco: fe ufa para 
ponderar ia falca de razón ó cordura en las 
acciones de alguno. Lar. Infaná mente agere. 
CERV-QUÍX. rom.I. cap.35. Porque con los 
ojos andaba rodeando todos los lugares .don­
de alcanzaba con la.vifta , con tanto ahinco, 
que parecia peribna fuera de juicio. 

Pedir enjuicio. Comparecer ó acudir al Juez a 
proponer la acción ü derecho. Lat. Ad Ini i -
cem vel tribunal vacare , vel appellare aliauem, 
MARIAN. Hift.Efp.lib.io. cap.6. Peláyo,fuel-
to de la prifsión, fe fué á Roma para pedir en 
juicio la dignidad, de que injuftamente, como 
él decía, fuera defpojado. 

Perder c\ juicio. Phrafe que además del fenri-
do refto: fe ufa para ponderar la extrañeza 
ó harmonía que hace alguna cofa. Lat. /¿tp-
nire. Extra mentem rapi. QOEV.Tacan, cap.74 
Penfé con efto perder el juicio. 

Por juftos juicios de Dios. Phrafe con que fe 
explica que alguna cofa fe ha executado, ó 
ha fucedido juftamente , y por motivos y ra­
zones de la Divina Providencia, que nofo-
tros no alcanzamos. Lat. lufio Dei judicio. 

Quitar el juicio. Phrafe que vale caufar extra­
ñeza alguna cofa, por íu irregularidad ó ef* 
pecialidad. Lat. Mirari. Extra mentem rape-
re. CERV. Quix. tom. i-, cap.-^a. Habían de 
dexar imprimir tanta mentira junta, y tantas 

\ batallas y tantos encantamientos que quitan 
el jniciót 

Ser un juicio. Phrafe con que fe pondera el ex* 
ceflb de alguna cofa en íu línea. Lat . Extre-
rnum attingere. CERV. Quix. tom. 2. cap. 19. 
De zapateadóres no digo nada, porque es un 
juicio los que tienen muñidos. QUEV. Tacañ. 
cap.21. Deciacon voz ronca rematando en 
chillido Dadle al pobre lo que Dios reci­
ba, y ganaba que era un juicio. 

, J U I C I O S A M E N T E , adv.de modo. Con juicio, 
prudencia, fefo y cordura. Lat. Prudentér. 
Sapienter. 

J U I C I O S O , SA. adj. Prudente, circunfpecto y 
que tiene afsiento, cordúra y fefo. Lat. Fr«-
dens. Sapiens. Traoquillus. CoRN.Chron. tom. 
3. lib.i . cap.9. A no fec la ponderación con 
que hablaba, tan ajuftada, tan juiciófa la 
tuvieran por loca. . 

J U L E P E . f . m . Term.Pharmacéutico. Bebida 
dulce, compuerta de aguas deftiladas , ó l i -
quóres cocidos y elariheados, y azúcar, que 
luelen dar para refrefear y confortar los ef-
píritus. Viene del Arábigo Jiulep , que íigni-
tica lo mifmo. Lat. Zuíapion. lulepus, OÚA 
Poftcim. lib. I . cap 1. Difc. 8. Le ordenó urí 
divino brebáge, una pócima ecleftial, un /« -
Upe foberáno. 

JULIO, f.m. E l quinto mes en el primer regla­
mento del año Romano (por lo qual le l l¿ . 
macón Quintil) y el feptimo en la forma que 

J U L 
defpucs ufó Roma, y ahora tifa miefira San 
Madre la Iglcfia Romana , y las mas Natío! 

dalcna celebra Ta Iglcíia á los22.de ?«// 
que fué el dia en que murió. 

J U L O . f.m. E l macho delantero de la recua 
•Ufan defta voz los harriéros, para aquictai 
los machos. Trábela Covacr. en fu Thcíoro 
Lat . Aíulus primus. 

J U M E L A S . (Jumélas) f. f. Term. de la Mecha-
nica. Dos piezas de madera ü de metál", per­
fectamente iguales y femejances , que fe ha­
llan en las mas de las máchinas é inftrumcn-
tos: y efpecialmente fírven para foftencr los 
huílllos en las prenfas, ó los maftilcs, 6 arbo­
les en las Naves. Lat. lámbela. 

J U M E N T A L , adj. de una term. L o que perte­
nece al jumento. Lat. lummtarius, GO^G. 
Rom. burl.13. 

EJlo decía Galayo, 
antes que al Tajo partiejfe 
aquel yegüero llorón, 
aquel jumental ginéte. 

J U M E N T I L L O , L L A . f. m. y f. Dim. Jumen­
to pequeño. Lat. Afellus. Pie. JUST.F. 122. 
Quando llegaremos al lá, nos habían de ha­
ber nacido berros en las uñas á mi y a la/v-

. mentilla. ESPIN. Efcud. Relac.i. Defc.20. Los 
muchachos, de tres en tres, en unos jumenth 
líos coxos y mancos, 

J U M E N T O , f. m. En fu rigurofo íigníficado, 
es toda béflia de carga : y en el cómun mo­
do de hablar fe entiende el Afno. Lat. /»• 
mentum, AJinus. Ov. Hift.Chil. lib 1. cap.21. 
Hafta que llegaron los Efpañoles á aquellas 
partes de la América, no fe habían vitto ja­
más en ella vacas, caballos.... cabras, oí 
mentos. BAREN, Guerr. de Fland. p l . ^ . Le 
quitó, fuera de las vituallas, caíi todos los 
carros y jumentos qatl is trahían. 

JUMENTO. Se llama metaphoricamente el fu-: 
geco ignorante, ó necio. Lat. Stolidus. AJÍ-, 
ninus homo. 

J U N C A D A . (Juncada) f. f. Cierta medicina,) 
con que curan los caballos quando tienen 
muermo, dándoles á comer lo tierno y blan-t 

: co de los juncos , mezclado con manteca der 
vacas y otros ingredientes. Lat. luneofm nui 
dicamen equorum. 

J U N C A L , ó J U N C A R , f. m. E l fitío ó parase 
donde fe crian muchos juncos. Lat. luneoftu 
ager. luncetum. ESPIN. Art.Balleft. lib.3. cap, 
24. Son muí amigos de monte b a x o , / » » ^ ' » 
zarzales, y tierra llana. MoRBT,Annal. lib.o. 
cap.4. num.12. Alli por la humedad del ter-
réno era la copia de l o s - ; 

TUNC1A. f. f. Efpecie de junco muí clorólo, 
J que produce unas hojas fcmcjantes a las del 

I e r r o ; pero mas largas y fútiles. E l ta-
fio airo & un codo y cfqumado , encima 
del qual arroja unas hojitas juntamente coa 
la femilla. Las raíces fon redondas negras, 
amargas algufto,ymui olorofas. Lat.C/_ 
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írtWjI. lamas quadratas. Lov. Arcad, £41. 

* Selvas un lado le adornan, 
y el otro Montes nevados: 
ellas con mafiranzo / juncia 
y ellos con tejos y lauros* 

yen(jcr júnela. Phrale con que fe explica que 
1 gjguno fe jafta de lo que no debia, ó en la 

realidad no tiene, Lat. Collaadart, ja&ari in~ 
aniter. 

JUNCIANA, f. f, Jaftanda , fin fundamento 
para ella, laulaftantla. Ia¿iatío. Pic.Juvr, 
£ « 4 . Penfó el necio que ignoraba yo aque^ 
\¡z junciana 7 í i l a quiíiera ufar, 

JUNCIERA, f, f. Vafo de barro, ü aljofaina, 
que regularmente fe cubre con una tapa en­
rejada del mifmo barro , en que fe pone 
una corapofición aromática hecha de vina­
gre, aromas y raíz de juncia, de donde tomq 
el nombre. Lat. Í̂ ÍJ cyperina eonfeíiionis. 

JUNCO, f. m. Planta que fe cria en lugares 
húmedos, y produce un tallo largo áraodo 
de cañuto puntiagúdo , de fubftáncia dura y 
blanca: lacáfeara denfa y fuerte, -Susflores 
fe componen de feis hojas en forma de eftre-i 
lias. Viene del Latino lunetts. CHRON. GEN. 
part.4. f.260. Mandó echar júneos por tod^ 
la cerca de la cafa. QUEV. Muf.ó.Rom.yj, 

B» efia tierra el Verano 
vá becbo un picaro fílelo^ 
Jín árboles y fin flores, 
que aun no Je harta de juncos, 

JJWNCO. Se llama también cierto género de na­
vio ligero , de que ufan en la india Oriental. 
lAUParva ratis. ARGENS. Maluc. lib. I . pl.5. 
L a tempeftád atrojó alli á los Portuguefes, 
ialvas las períonas y las armas j pero hecho 
pedazos el junco.. 

(JUNCO INDIANO. Planta, que produce un ta­
llo mucho mas gtueflb que el de acá , mas 
firme, y mas duro, y de varios colores. Ufan 
del para baftonciilos, ó vengálas. Hai varias' 
cfpecies de ellos. Lat. luneus Indicas, PALOM. 
Muf. Pici. lib.5. cap.2. §.5, Entonces el ami­
go le prefentó otro (tiento) de júneo de In­
dias , con perilla y cafquillo de plata. 

JUNCOSO, SA. adj. Lo que tiene júneos, ó fe 
parece á ellos. Lat. íuneofus, LAG. Diofc. lib. 
J.cap.ny. Produce ciertas varas fútiles, lie-' 
ñas, negras, acompañadas de algunos rami-

' Hosjancófos, y vellidas de hojas, femejantes 
á las del árbol llamado Loto. Lop. Arcad. 
f.2. Por la una pane las juncófas márgenes, 
un pequeño brazo del Erimanto fertiliza­
ban. 

JUNGLADA. Veafe Lebrada. 
JUNIO, f.m. E l quartomes del año en elpri-

• raer reglamento del año Romano, y fexto 
en la forma que defpues ufó Roma , y ahora' 
ufa nueftra Santa Madre la Igléíia Romána y 

• raas Naciones de la Europa. Tiene treinra 
Y fe le dió eftc nombre porque fe dedi-

c^ .^os Júniores del Pueblo , ó menores en 
^ j?- ^ l u n i u s . RIBAD. Fl.Sana. Vid.de 
J Bernabé. Celebra la Igléfia fufiefta el dia 
imn^-?y^0 ' qu« fué i los once ácf/inlog 
jmpcrando.Ncról 
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J U N Q U I L L O . Cm. Flor , cfpccie de Karcífo 

de color blanco ó amarillo, que tiene el ta­
llo lilb y parecido al junco , de donde tomó 
el nombre. Lat. luncus fios. TJ-JAD. León 
Prodig. part.i. Apolog. 20. Ni pienfe que en 
el ligio no puede haber gente de bondad, co­
mo el limpie conejo y ólorofo junquillo. 

JUNQUILLO. Se llama en la Architectúra una 
éfpecie de moldurilla redonda, de un dedo 
de grueílb por lo regular: y fe le dió eftc 
nombre por la femejanza al junco. Palom. en 
el Indice de ios términos privativos de la Pin-
túra. Lat. Xunculus fabrilts. 

J U N T A , f. £ Ayuntamiento ó congrefíb de va-, 
rias perfónas en un mifmo lugár , para con-
fultar yrefolvet alguna materia. Lat. Go»-. 
grejus. Goneilium, QUEV. Vilit. En los tiem­
pos pallados, que lajufticia eftaba mas fana, 
tenia menos Dodórcs : y 1c ha fucedido lo. 
que á los enfermos, que quantas mas juntas 
de Dodóres fe hacen fobre él, mas peligro 
mueftra. Sons, Hill. de Nuev.Elp. lib.4. cap .̂ 
,>i A cuyo fin convocó wtiz junta de fus ami­
gos y parientes, que fe hizo de fecréto en ¿1 
Palacio, 

JÜNTA. Vale también agregación ó adición 
de unas cofas á otras, ó concurfo de ell¿is¿ 
Lat. Colle&io.Conjun&um, i . 

JUNTA. Se toma también por juntura. 
J UNTADURA, f. f. L o mifmo que Juntura^ 

Yá tiene poco ufo. CHRON. DEL R.D.JUAN 
EL II . cap. 20. L a hice eferibir en eftas dos 
pieles de pergamino, que eftán juntadas la 
una contra la otra, y en las efpaldas la junta* 
dára de ellas. 

J U N T A M E N T E , adv. de modo. Con unión 
de una cofa con otra. Lat. Una. Simul. lun-
íiim. FR. L . DE GRAN. Trat. de la Devoc. 
cap. 3. §.5. E l ave que juntamente nada y 
vuela, es reprobada en la Ley. QUEV. T a ­
can. cap.22. Avífeme V. md. quando habrá 
locutório: y fabré juntamente quando tendré 
gufto. 

J U N T A M I E N T O , f. m. L o mifmo que Juntá¿ 
Es voz antiquada. CHRON. DEL R. D. JOÁH. 
EL I I . cap.i. Que noerahonefto que él hU 
cieíTe juntamiento de gente, fin fu licencia y 
mandado. F . HERR. fob. el Son. y. de Garcil. 
Efte verbo es biflylabo por la fynéreíls ó 
contracción, que es juntamiento ó encogi­
miento de dos lylabas en una. 

J U N T A R , v. a. Uñir las cofas entre sí, ó agre­
garlas unas á otras. Viene del Larino funge-
re. AMBR. MOR. lib. 8. cap. 16. Y por juntar 
con fus fuerzas las de un tan excelente Capi­
tán , le envió fus Embaxadores. ESPIN. EÍ-. 
cud. Relac. 1. Defc. a. Con el concierto y la 
voz del mozo , que era razonable, juntába­
mos la vecindád á oir nueftra harmonía. 

JUNTARSE. Se toma por concurrir vanos en 
un mifmo sitio ó paráee. Lat. C e ^ ^ r / . 
Convenire. MARIAN. Hift.Efp.hb.7. cap. 13. 
juntaron/e de una parte y otra muchas gen-: 

JUNTARSE. Vale también arrimarfe ó acercarfe 
mucho á otro, jt-at. Mbarérex 
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JUNTARSE. Significa afsimifmo ir con otro de 

compañía, ó unirfe para un miímo intento. 
Lat. Coirc. ToRR.Philof..lib.5. cap.4. En Ro­
ma era tan infame Catiiína....que con fer no-
bilifsimo mancebo, cada padre vedaba á fu 
\\i]o juntar/e con éi. _ 

JUNTARSE. Se toma también por tener a£to 
carnal, 6 cóito. Lat. Coire. Carnaliter copula-
rl . COMBND. íbb. las 300. Copl.36. Peníando 
que todo el linágc humano era extinto,y que 
Jicitamente fe podían juntar con qualquier 
varón que les piuguiefle, durmieron con fu 
Padre Loth. 

JUNTAR LAS LETRAS. Se dice de los que em-
. piezan á lecr,quando fe les enfeña á que va-
. yan deletreando y uniendo las fylabas, para 
. formar las razones de lo que eíbá eferito. 

Lat . / » fy liabas literas coñjmgere. 
JUNTAR LA VENTANA, Ó PUERTA. Es entornar­

la ó cerrarla,en parte ü del todo, fin echar la 
llave ó peftiüo. Lat . Claudere. Devolvere. 

JUNTAR MERIENDAS. Fuera del fentido redo: 
vale unir el caudal, ü otra cofa que uno tie­
ne, con el de otro, para algún intento. Lat, 
Conjortium inire. Qommunein fortem cum alio 

_ fubire. QÜBV. Tacan, cap.2. Llegábame á to­
dos los hijos de los Caballeros, y particular­
mente á un hijo de D.Alonfo Coronel de Zú-
ñiga, con el qual juntaba meriendas. 

JUNTAR PARTES, Ó CABOS. Tener prefentes los 
• puntos y circunftancias de algún negocio 6 

materia que fedifeurre, para recopilarle def-
: pues, y quedar en fu pleno conocimiento. 

Lar. Res diverfas ad tnentem revocare, 
J U N T A D O , D A . part. paíT. del verbo Juntar 
1 en Tus acepciones. Lat. lunólus. MARM.DÓC. 
• cripc. lib.2. cap. 1. Los quales juntados con 

feifeientos y trece de Chri í lo , que fueron el 
primer año de la Híxara, vienen á hacer mil 
y quinientos y fetenta y uno. QUEV. Muf. 2. 

) Son.90. 
Furias del oro habrán de poJJeerte¿ 
Padecerás tbeforos «w/juntados. 
De/mentirá fu prefuncion la muerte; 

J U N T O , T A . part. paíf. del verbo Juntar y 
Juntarfe, en fus acepciones. 'Lzx.Jun&us.Uni-
tus. Colle&us. ALFAR, part. I . l ib . i . cap.8. An-

. daban fiempre j»»fí>j , jugaban ̂ ««íOÍ , juntos 
comían y dormían de ordinario , por lo mu­
cho que fe amaban. 

JUNTO. Ufado como adverbio fígnifica cerca o 
con mucha immediación. Lat. Propé. luxtá. 
ESPIN. Efcud. Relac. 2. Defc.12. E l Príncipe 
valerofo y jufto ha de tener junto á sí Priva­
dos de irrepreheníible vida. 

JUNTO. Vale algunas veces lo mifmo que Jun-
. tamente. MARM. Defcripc.lib.i. cap.32. Mu-
• chos de ellos tañen y cantan, y componen de 

repente todo junto. 
^ot junto y üde por junto. Modo adverbial qu¿ 
, vale en grucuo, ó por mayór. Y fe ufa ha-

• . : blando de las compras y proviíiones, neceíTá-
rias para el gafto de las .cafas. Lzt.Univer/ím* 
Generatim. Coacervatim. QUEV. Tacan, cap.5. 

' -?1 ̂  compraba azéitc de por junto, carbón, 4 
tocino, efeondiamos la mitad. 
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rumyvel trabium. FR.L,DE CRAN.Symbpa 
l.cap.23. V n i juntira para igualar,y üa'L2' 
pás para medir y compaflar-

J U N T U R A . f.f. E l lugár ó parte por donde ó 
en que fe unen dos ó mas cofas. Lat. Con 

fura. Coagmentatio. MARM. Defcripc. Üb 
cap.4. En la. juntura de los brazos de la Cruz 
fcñalaba los dos Polos. CORN. Chron. tóm, 
lib.3. cap. 16. Dcfcubrierone ffus hucflbs Jé 
color dorado y rubicundo: y en fus pntüras 
y articulaciones un humor blanco y ctáflo 
como leche. * 

JUNTURA. Vale también lo mifmo qué Junta 
en el fentido de agregación de una cofa á 
otra. Lat. ConjunBio. Coacerbatio. F. HERR. 
fob. el Son.p. de Garcil. No hai éofa-ihas im­
portuna y molefta, que el fonído y juntúra 
de palabras cultas y numerofas, fin que ref-
plandezca en ellas algún penfamicnto grave 
ó agudo. 

J U P I T E R , f. m. Uno de los fíete Plantías cu-, 
yo orbe fitúan entre Saturno y Marte,y Va-
ce fu revolucionen 11.años 313. diasy 19. 
horas, fegun los mas ájüftados cómputos de 
los Aftrónoraos: los quales le expreffan coa 
efte charafter TC Lat, lupiter. 

JÚPITER. En la Chimica vale el eftáño, pow. 
que entre los metales fe le atribuye á elfe 
Planeta. Lat . litpiter pro Jíonno. TEjAD.Ieon 
Prodig. part.i. Apolog.4. Luego echaiisun 
trozo de Marte , y otro de Venus, loque 
quifieres , y no te olvides á.t Júpiter, y algo 
de los reftantes Planetas. 

JÚPITER. Se toma en la Poesía muchas veces 
por el Ciclo. Lat . Júpiter pro calo. 

J U R A . f. f. Lo mifmo que Juramento. En efte 
fentido tiene yá poco ufo. Lat. íusjurandum 
CHRON. GEN. f. I 82. E quebrantó las jaras c 
las poftúras, fe las paces, afsi como él facía. 
TORR. Philof. lib. 3. cap. 14. Y vafe en pos 
del Demonio, contra la jura y palabra que 1c 
tiene dada en el defpofório del bautífmo. 

JURA. E l afto íblemnc en que los Eftádos yj 
Ciudades del Reino, admiten algún Príncipe 
por fu Soberano, y juran mantenerle por talj 
Lat. Publicutn Jídelitatis juramentum. CALD^ 
(Dom. L a bahda y la flor. Jorn.i . 

Al pié del Altar mayór 
fe armó un tablado, que fuer» 
Jitio capáz. d la jura, 
y luego d ¡a mano izquierda 
la cortina de los Reyes. • 

TURADERIA. f. f. E l oficio y dignidad de JiM 
rádo. Lat.luratús munus. tribunatus. CHRONJ 
DEL R. D.JUAN EL II . cap. *69. Onol ior-
déno y mando, que no fe libren, m paífca 
renunciaciones de Alcaidías ni Regimientos, 
ni Alguacilazgos, ni Merindades , m 
^ ni Efcribanías, falvo de padre a hi,o. 

TURADOR. f. m. E l que freqüenrementc ;u-
J r a ^ i c n e el vicio de jurar. Lat. lura c . 

NÍEREM*. Gatee, pare. 1. Lecc. n - Mu:e,cI 
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• jy&ír lo q«e hace, jurando con mentira, ó 

Uniéndole a peligro de jurar con ella. I'ARR. 
nzde Vcrd.Caili. part.a. Plat.16. Ello mif-
inOjp01 repetido íin atención y íin refpéro, 
hace que al jurador nada le crean, aunque lo 

1 jtre. í̂ -*'* » 
nÍRAMENTAR. v.á. Tomar juramento a Otro 

(le que guardará algún fecrcto, ó execucará 
. a|crana acción. hzz.Aliqaem juramento ob/íritH 
gire-, lig*re. 

JURAMENTARSE. Se toma por concertarle y 
conveniiíc para alguna cofa, mutuamente, y 
con juramento de no faltar á ella, Lat» / « r j -
mento convertiré , in aliqaid con/pirare. SAAVÍ 

- Erapr.ij. Efte fi juramenta con aquél,y fe lo 
dice, y aquel con el otro: y iin fabello na­
die, lo faben todos. 

JURAMENTADO, DA. part. paíf. del verbo 
Juramentar en fus acepciones. X.at.O¿/»r<íí«x^ 
luramento obftriftus. 

JURAMENTO, f. m. Afirmación , ó negación 
que fe hace llamando á Dios por teftigo dé 
fu verdad, ó explicitamente nombrándole, ó 
implícitamente en las criaturas, en quien ref-
plandece fu bondad, poder y fabiduría. Vie-

- ne del- Latino luramentum. Lat. lusjurandum* 
NAVARR. Man.cap. 12. mim. 3. Todo /«na-

- mentó que carece de verdad, jufticia ó difCrc-
v. don, es pecádo. SAAV. Empr.46. Con la Re­

ligión disfraza fus detignios el hombre, con 
el juramento los acredita, y con la mentira loá 

- oculta. 
JURAMENTO ASSERTORIO. Aquel con que fe 

añrma y teftifíca la verdad de alguna coía, 
prefente ó pafiada. Lat. luramentum ajferto-
rium. PARR. Luz de Vecd.Cath.part. 2. Plat* 
17. 'iX juramento fe divide en affertório, que 
es el que juta afirmando ó negando de lo 
prefente ó lo paíladot 

JDRAMEMTO COM MI NATO RÍO. Aquel con que 
-feamenaza y teftiñea hacer alguna cofa en 
•daño de otro. Lat. Comminatorium juramen-
tum. PARR. Luz de Vcrd. Cath. part.2. Plat. 
18. Efto miímo fe entiende en el juramento 
comminatório, que es íin duda Promifibrio; 
pero Hamanle comminatório, porque lo que 

• con él fe promete, es hacer algún daño ó 
mal al otro. 

JURAMENTO DE CALUMNIA. Aquel con que fe 
• afianza la querella, ó acufación. Lat. Calum­

nia juramentum. 
JURAMENTO EXECRATÓRIO. Aquel con que fe 

niega alguna cofa, imponiendofe pena , y pi­
diendo a Dios que la execure, lo que regu­
larmente fe llama maldición. Lat. Exécrate-
rium juramentum. '»& ^ 

JURAMENTO JUDICIAL. Aquel que toma el Juez 
' a pedimento de la parte, ü de oficio. Lat. l u ­

ramentum judiciale. 
JURAMENTO PROMISSÓRIO. Aquel con que fe 

ofi:ccc, 6 promete y teftifica que fe hará al­
guna cofa de futuro. Lat. Promiforium jura-. 
wntum, PARR. LUZ de Vcrd. Cath. pare. 2. 

«1.18. Q juramento propiiff&rio es aquel con 
^"epromecemos de hacer alguna cofa en tó 

• venidero.. &. 
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J-URAMEVTO SUPI ETÓRIO. En lo forenfe es el 

• que fe pide á la parte, pura fupiir la falta de 
- prueba leg.il. Lat./Hwwfwíaw fupplvtar um. 

Si el juramento es por nos, la burra es nucllra 
, par Dios. Rcfr. que fe dice por los que no 

temen jurar en falfo, quando fe les íigue al-
- gun interés. Lat. 

Numinis abfitrdé fan&um, Ĉ * venerahile nomen 
E n tibi pro vili^fub pedibufque jacet. 

JURAR, v. a. Trahér , ó interponer á Dios por 
teftígo en lo que fe afirma ó niega. Viene 
del Latino lurart. NAvARR.Man.cap.12.num. 
1. Jurar es afirmar ó negar algo, alegando a 
Dios, exprefla ó tácitamente, por teilígo de 
ello. NIBRBMB. Catee, part.i. Lecc.r 1. Para 
jurar con verdad es neceffário , que la perfó-
na no afirme con juramento, fino lo qu; fa-
be de cierro fer verdad. 

JURAR. Vale también tener vicio de jurar. Lar. 
Perjerare. Dejerare. Ov. Hift.Chil. lib. 8. cap. 
15. Paradcfterrar del excrcito y Preíidios el 

• inútil y dctcftable vicio de jurar. ALFAR. 
. )part.2. lib.2. cap.7. Que por feis maravedis 

hai quien jure feis mil faifedádes, y quite 
feifeientas mil honras. 

JURAR. Significa también aclamar ó admitir pu­
blicamente al Principe por Sobcráno, con ju­
ramento de fidelidad, y las ceremonias que 
le fignifican. Lat. luramentum praJlarePrin-
cipi. NEBRIX. Chron. part.i. cap.3. Fecho por 
el Rey efte juramentólos otros Caballeros y 
Perlados que allí c&dbzxx, juraron folemne-
mente en manos;de aquel Legado del Papa, 
a ella. Princéia Doña ífabel por fuceífora de 
los Reinos de Caftillayde León. PiNEL,Retr. 
lib.2. cap. 12. En la mifma Villa de Madrigal, 
en las Cortes del Reino, poco defpucs fué ju~ 
rada la. Infanta Doña Ifabel. 

JURAR. Se toma afsimiímo por hacer profefsion 
de alguna cofa, ó refolucion de feguirla, ó 
cxercirarla. Lzz.Velut i juramento fe obftringe-*. 
re. QUEV. Muf.6. Canc. i . 

Mas vos para focarlos de la puja 
Jurados de vainicas por agúj'a, • 

JURAR PIAZA Ó EMPLEO. Tomar la pofiefsion, 
, haciendo el previo juramento que fe acol> 
-. . tumbra. Lar. luratum munus obire. 
JURÁRSELA A ALGUNO. Phrafe que vale arae-
• nazarle, formando con el dedo entre las ce­

jas un modo de cruz, como para hacer jura-
. mente. Lar. Dígito minari. QUEV. Muí. 6. 

Rom.jp. 
Recatado y temer6fo 

. ptjf* por los eementirios, 
y agóra una calavera 
fe la juró con un buejfo. 

J U R A D O , DA. part, paíf. del verbo Jurar en 
fus acepciones. Lar. luratus. PELLIC. Argén. 
parr.2. lib.2. cap. 7. Y menos hallaba modo, 

- como enamorado de EUfa, guardaría- la reli-
• gion de fé, i « r ^ e n el altar de losDioícs.; 

SALAZ, DE MBND. Dign.1ib. 3- cap. 34. El fe-
. gundo Príncipe de las Aftunas jurado fucef-
• fór , fué el Príncipe Don Juan, hijo del Rey 
> Don Henriquc Tercero, y. de la-Reina Doña 

Cathalína. 

'KM 
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TORADO. Ufado como fuftarítivo , fignífica díi-

ció do dignidad en algunas Repúblicas , y, 
Concéios , que tomó elnombrc del juramen­
to que hacen de atender ai bien común. Lat. 
luratus. Conferiptus.Tríbantts plebis. SAN DO v. 
Hift. de Cari. V . lib. 5 . § . 7. Y conforme á la 
coftumbre, que en Toledo ha i , que es en­
trar en fuertes los Regidores, y Jurados que 
fe hallan prefentes, y han de ir un Regidor 
y un Jurado cupo por fuertes á Don Juan 
de Sylva> Regidor de Toledo y d Jurado 
Alonfo de Aguirre. 

J U R A T O R 1 A . í~f. L a lámina de plata en que 
eftá eícrito el Evangelio , y íirve para jurar 
los Magiftrados , tocándola con las manos. 
Tiene ella voz ufo en Aragón. Lat. Lamina 
juratoria. 

JURATORIA-Ufado como adj.Veafe Caución. 
J U R G I N A , f. f. Hechicera, que con philtros ó 

malas artes hace adormecer , caufando un 
profundo fueño. Trahe efta voz Covarr. quo 
también la llama Jorgina. Lat. Maléfica. Ve­
néfica. SANDOV. Hilhde Cari. V . lib. 16. § . 1 5 . 
Unas mugéres perdidas, hechiceras, que lla­
man bruxas ó jurginas. 

J U R I D I C A M E N T E , adv. de modo. En formi 
ó fegun forma de juicio ü de derecho. Lat. 
luridiee. BARBAD. Coron. Plat. 8. Epift. 10. 
Antes te aplicare el que jurídicamente me pa­
rece que te toca. 

J U R I D I C O , C A . adj. L o que eftá ó fe hace 
fegun forma de juicio ü derecho. Lat. luridi-
«us. RECOP. DE IND. lib.3. tit.4.1.9. Antepo­
niendo los medios fuaves y pacíficos, á los 
rigurófos y jurídicos. CORN. Chron. tom.3. 
lib. 1. cap. 15. Para qué fe hiciefíe exacta > y; 

- jurídica averiguación de fus virtúdes. 
J U R I S C O N S U L T O , f. m. E l Intérprete del 

derecho civil , cuya rcfpuefta tenia fuerza de 
ley: y por exteníipp fe liiele dar efte título á 
los profeflbres de la Jurifprudéncia. Lat. / » -
rifconfultus. QOEV. Fort. Señor mío, el mejor 

Jurifconftdto es la concórdia , que nos dá lo 
que Vuefla merced nos quita. COLMEN. Ef-
crit. Segpb.pl.744. Licenciado Don Tho-

- más- Ofibrio, Regidor y do£to Jurifconfulto 
4e nueftra Ciudad...... le dedicó el figuiente 

- epitáphio. 
J U R I S D I C C I O N , f.f. Facultad ó poder que fe 

concede para el gobierno , en la deciíion de 
.las cáufas. Es del Latino lurifditfío. BOBAD. 
Polit. lib. 2. cap. 19. En el primer tiempo y 
edad del mundo, quando en los hombres 
reinaba limpiieidád, bondad fe innocencia, 
no habia Principados , jurifdicciónes, guerras 
ni cautiverios. BOLAÚ. Cur. Philip, part. 1. 

. §.4. num. 1. Jurifdicción es poteftád de púl 
blico , introducida para la deciíion de las 
cáuías. 

JURISDICCIÓN. Se toma también por lo mifmó 
que coto ó término de un Lugar á otro, ü de 
una Provincia á otra, en que fe circunfcribc 

• el mando de alguno. Lat. Ditio. lurifdiftio. 
' QOEV. Entremet. Acufólas el foplón, de que 

1 a^ban-la akg"* harta la jurifdieción dgj 
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JURISDICCIÓN. Vale también autoridad uo 

der, ü dominio fobre otro : y fe exricnj ' 
todo aquello que domina fobre alguna enr 
Lat. Potejlas. lurifdiciio. CIENF. Vid. des 
Borj. lib. 2. cap. 3. Confidcraba quan debií 
es todo el favór humáno, quan flaco todo el 
valimiento, pues.... no podía quitar un quar-
to de hora de jurifdicción al mal. 

JURISDICCIÓN DELEGADA. L a que excrce qual-
quíer fugéto, por comifsion que fe 1c da en 
cáufa determinada y por tiempo. Lat. údt 
pata jurifdíítío, BOBAD. Polít. lib. 1. cap. 15" 
Porque la jurifdicción que exerce el Teniente 
es delegada y no ordinaria. 

JURISDICCIÓN ORDINARIA.La que excrccqualj 
quier fuperiór con fus fúbditos, unívetfaly 
perpetuamente, por derecho 6 ley. LaLOr-
dínaria jurifdi&io. BOLAE. Cur. Philip. part> 
1. §. 4. num. 3. Siguefe afsimiíino, que los 
Obifpos y Arzobifpos en fus Dioccíis, tienen 

Jurifdicción ordinaria. 
J U R I S D I C C I O N A L , adj.de una térra. Lo que 

pertenece a jurifdicción. Lat. lurifiiñimaüs. 
•SOLORZ. Polit. lib.4. cap. 4. E l Obifpo elec­
to y confirmado, expedidas y prefentadas 
fus Bulas, aunque no efté confagrado, puede 
exercer todo lo jurifdíccionál, 

J U R I S P E R I C I A , f. f. Lomifmo que Jurifpru-: 
dencia. BARBAD. Cab. punt. part.2. £.381 Er» 
entonces en aquella Univerfidád el Caballé-, 
ro más ingeniofo Don Juan Fernandez de 
Angulo , dofto, aunque en tiernos años, en 
Jurifperíeía, y en las letras humánas ingenié 
fuperiór. CERV. Viag. cap.2. 

E n efta ciencia es maravilla nueva 
Ten la Jurifperíeía único y raro: 
Su nombre es Don Prancífco delaCueva 

J U R I S P E R I T O , f. m. E l fabio y dofto en d 
derecho civil y .Canónico. Regularmente fe 
toma por el profeffór de leyes. Lat. lurifp* 
rítus. Jurifconfultus. QÜEV. Muf. 6. Rom.95s 

É l barbón y los bigótes 
fe enfalda un Jurifperíto, 
pomo facarlos defputs 
ton carcarrias en racimo: 

JURISPRUDENCIA, f. f. Ciencia del derediof 
Es voz puramente Latina lurifprudentiat 
SART. P. Suar. lib.2. cap. 12. Deftinada á fin 
periores faeulrades de T h c o l o g í a , Jurifprm 
déncia y Medicina, Mathemáticasy las demás,: 
CORN.Chron. fom.jJib^. cap. i8..Dc eftos 
inttrumcntos fe vale la Jurifprudéncia para 
indagar las verdades. 

J U R I S P R U D E N T E , f. m. L o mifino quejw 
rifperíto. x f . 

TURISTA, f. m. E l que cftudia o p f ? ^ ? Jf. 
leves. Díxofe de luí, uris, que fignahea ei de-, 
re'cho. Lat. luris ̂ / ^ . > O B A D . P o l u J ^ -
a.cap. 10. num. 8. De aquí es, ^ f o l o c l 
lurifta, entre todos los hombres de letras, 
•felUmi Letrado. ALFAR.patt.a.hb.i.wp.J 
¿e^mineme á hablar á rfn £ « ^ 5 
í i d e aquella Univerfidád, queme míorma-. 

j u r r s e b i ? s ^ 
J furo, ó tiene derecho aél , L*.C<r.fusrei£ 

t i úmm 



W*»/. ARANC del ano de 1722. f. 77. De 
r^ijrccaita y ddpacho de apremio, que íe 
dieren contra los Recamladórcs, para la pa­
ca V fatisfacGion ácjnr i /hs 6 Libranciftas, a 
oalimento de ellos, llevará el oficial que la 
executare doce reales de vellón. 

,,(¿0.1. ni. En fu rigurofo íentido vale dere­
cho perpetuo de propriedád. En lo antiguo 
fe folia decir Júrio. Viene del Latino tus. 
FÜÓR. j W o . Ub. 4. tjt.4.1.6. Si algún homo 
forzar a la Eglcíla alguna cofa de lo que ye 
dieron ios fieles de Dios, li lo tovieron lo 

ó lo dier a otee, non le yala en ningún 
tiempo. GOM. MANR. Canción, f.3 8. 

Pues fi e/le tu poder 
no es de juro, 
nunca áuermxs no figuro 
de tutr*. 

TURO. Se entiende oy regularmente por cierta; 
cfpecic de penfión annual que el Rey con­
cede á fus vafallos, confignandola en fus ren­
tas Reales, ó alguna de ellas: yá lea por mer­
ced graciofa, perpetua ó temporal, pata do-
tacion .de alguna cofa que fe funda, o por re-
compenfa de fervicios hechos : ó yá por via 
de réditos del capital que fe le dio para iin-
ponerfe. También fe folia tomar por Cenfo.. 
Lat. Cerfus regaüs. lus in regium veftigal. R E -

.COP; lib.5. tit.i 5. £ 13. No fe pueda imponer, 
ni conftituir, ni fundar de nuevo juros ni cen-
fos al quitar , á menos precio de veinte mil 
maravedis el millar. BOBAO. Polit. lib.a.cap. 
18. num. 159. Sobre qualefquier juros 6 mer­
cedes, ó otras colas que Iglefias ó Monafté-
rios , ó perfonas Ecleliafticas tengan de los 
Reyes, pueden conocer ios Jueces fegláres. 

Por juro de heredad.. Modo advérbial, que en 
el fentido recto vale por modo de renta per-

opetua hereditátia. Y fe extiende á qualquier 
. otra cofa que fe pretende , como por modo 
de derecho fucefsivo , que fe debe conceder 
íiempre. Lat. lure bttreditario. 

JUSBARBA. f. f. Lo mifmo que Brufco. Tra-i 
he efta voz Nebrixa en fu Vocabulario , y 
Laguna fobre.Diofcoridcs, Iib.4. cap. 147. 

JUSELLO, f. m. Potáje de caldo de carne, con 
pctcxíl majado y defatado con caldo, quefo 
rallado , huevos, faifa fina, todo batido y 

• hervido, y con hojas de perexil por encima 
ipucfto, y férvido en efcudillas. Lat. Palmen-
tura fie diílum. Jufculum. MAESS. ROBERT. 

> Ub. de Guifados, f.52. El fobredicho potáje 
áejufello fe puede hacer de menos coda. 

JUSTA, f. f. Batalla de acaballo con lanzas. 
Dctivafe del Latino luxta, que fígnifíca á 
par, ó cerca. Lat .¿ íonooMobM. Equitumpug-
»J. AMAD, lib.i. cap.14. Dardán fué en tier-
ta de aquella primera ía^<í; mas de tanto le 
vino bien, que llevo las riendas en la ma­
no. 

J0VTA. Se llama también el juego 6 exercício 
teftivo de Caballeros, armados de punta en 
blanco, en que á modo de alarde, executan 
las acciones del combate con lanzas. Lat. 
Ludtcra.Equitumpugna. ALFAR, part.i. lib.i. 
cap.8. Ordenaron una juf ia , haciendo man-

J U S 335 . tcncdór.a D. Rodrigo. CAt.o. Com. De una 
caufa dos efectos. J orn. 1. 

Bien te acordarás, ferior, 
que d Mantua la nueva vino 
de anas juilas acaballo. 

JUSTA. En la Gcrm.inía lignirica la Jufticia. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.lufiitia 
minijlri, 

J U S T A C O R . f m . Efpecie de veftidura , lo 
mifmo que Ajuftadór. Dixofe áfsi quall iux-
ta cor. PRAGM. DE TASS. año 1680. f. 35. De 

^ hechura de unja/lacór, ha de llevar el Maef-
tro nueve reales, 

J U S T A D O R , f. m. El que jufta. Lat, Eques ba~ 
fiapugnans. Monomacbus. AMAD.lib.2.cap.22. 
E l uno era el Rey Arban de Norgdíes , y el 
otto Giontes fobrino del Rey , y el tercero 
Quinorante el buen jufiadár. PORTALEGR. 
Adic. á laGuerr. de Gran.lib. Era hijo 
de Gutierre Quixada , Señor de Villagarcia, 
famofo jufiadár, al modo Caftellano anti­
guo. 

J U S T A M E N T E , adv. de modo. Con jufticia y, 
razón. Lat./w^f. Mérito. /TÍ/ÍAER.L.DE GRAN. 
Trat. de la Dcvoc. cap.3.§,p. Por donde /«/-
tamente permite el Señor, que leamos cafti-
gados con efta pena. QUEV.Eort. Elte ladtón 
que defpucs de tres años de prilion queréis 
ahorcar, echaréis á' galeras: porque como 
tres años há eftuviera j«y?.iwí«íf ahorcadoj 
oy ferá injufticia mui cruel. 

JUSTAMENTE. Vale también cabal y ajuftada-i. 
mente. Lat. lufie^ 

J U S T A R , v. n. Exercitarfe en las juftas, pelear 
ó combatir en ellas. Lat. Equefiribus ludere 
bafiiiy pugnare. NEBRIX. Chron. part. 1. cap. 
i^.Jufiaba fueltamente y con tanta deftre-
za, que ninguno en todos fus Reinos lo ha­
cía mejor. ALFAR.part.I.lib.I.cap 8. Yá que 
él no podía y«^<w, ni le fuera pofsible , qui-
íiera entrára en la tela quien á Don Rodrigo 
deríibára la fobérbia. 

JUS TEDAD. f. f. L o mifmo que Jufticia. Es 
voz antiquada. MEN. Copl.76. 

Si fuera trocada fu bumanidády 
Según que fe lee de la de Cenéoy 
A muchos baria, figun lo que creo. 
Domar los fus vicios con fu juftedád. 

J U S T I C I A , f. f. Virtud que conlifte en dar a 
cada uno lo que le pertenece. Es una de las 
quatro Cardináles. Lar. lufiitia. NIEREMB. 
Obr. y dias, cap.29. L a Ju/l'icia es un hábito 
que inclina, con conftantc y perpetua volun­
tad , á dar á cada uno lo que es fuyo. M. 
AGRED. tom.i.num. 550. La gran virtud de 
h jufiícia es la que mas ílrve á la charidad de 
Dios y del próximo. 

JUSTICIA. Como atributo de Di.ós, fe entiende 
las mas veces por la divina difpoficion con 
que caftíea las culpas y delitos de los hom­
bres. Lat. Divina ju/t'tia. RODRIG. Excrc. 

:tom.2. trat.i. cap.2. Efta es U pena y la ;«/-
tícia que mandó hacer la Magcftad de Dios, 
contra el hombre dcfobediente. QUEV. V I -
fit. Los confiados, y tarde arrepentidos, Ion 
gente que vive como u no huyieíle ;«/?/-

e/at 
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ch , y muere como íi no huvicíTc miferi-: 
córdia. ^. 

JUSTICI A. Vale también razón o equidad. Lat,-
v£au'ttas. QOEV. Muf.<5. Rom. 42. 

Jufticia fuera llamarlos 
eraelesj la fama en extrémoy 
pero fino lo fonaron, 
es contra todo derecho. 

JUSTICIA. Significa también virtud ó bondad 
' en las coftumbres. Lat. luftitia. Morum inte-

gritas. FR. L . DE GRAN. Trat. del Amor de 
• Dios, cap. 1. §.2. Por lo qual en vano traba-

Ja por hallar paz y alegría verdadera, quien 
la bufea fin jufiícia. 

JUSTICIA. Se toma también por el derecho que 
tiene el litigante: y en efte fentido fe dice 
tener ó no jufticia en el pleito. Lat. lus. 
NiEREMB.Virt . coron.§.2. L o qual vifto por 
el prudente Rey , le envió á décir, que pues 
habia fiado de fus manos fu hacienda y eftá-
do , mandaría fe miraíTe bien fu jufticia. 

JUSTICIA. Se toma afsimifmo por el a¿to pu­
blico de executar en el reo la pena impuefta 
por fenténtia. Lat. ASius juftitia. Criminis 
punitio. QuEV.Muf. 5. let. Satyr.20. 

Efta es la jufticia, 
qne mandan hacer. 

JUSTICIA. Se toma regularmente por los Mi-
niftros que la exercen. Lat. luftitia miniftri. 
MANER. Apolog. cap. i . La Jufticia no con­
dena acáfo por lo que puede fer, fino por lo 
que conoce. CALO. Com. También hai due­
lo en las damas. Jorn. 2. 

L a Jufticia es de quien huyoi 
claro eftáy porque mi pecho 
nunca pudo de cobarde, 

y Jiempre podrá de atento. 
JUSTICIA DE ARAGÓN. E l Magiftrado fuperióf 

del Reino de Aragón , que tenía cinco L u ­
gartenientes togados : y de conféjode ellos 
hacia jufticia, entre el Rey y los vaflallos, 
entre los Eclefiáfticos y feculares. Sus pro-
vifiones y inhibiciones las hacia en nombre 
del Rey. Era quien hacia obfervar los fueros, 
y quitaba las fuerzas, y hacía que fe obraífe 
por todos fegun derecho. Lat. Aragonia fup~ 
premus MagiftratuSy vel judex. ZURIT. Annal. 
l ib . i . cap. 5. Por efte riempo , fegun eftá re­
cibido comunmente , fe introduxo el Magif-; 
trado del Jufiicia de Aragón. 

JUSTICIA DE DIOS. Efpecie de interjección, 
con que fe explica y pondera que alguna co­
fa fe hace injuftamente: y es un modo de im­
precación con que fe pide á Dios que la caf-
tigue. Lat. Prob\ luftus Deus. QOEV. Tacan, 
cap. 5. Yo comencé á decir jufticia de Dios} 
pero menudeaban tanto los azotes fobre mi, 
que yá no me quedó remedio. 

JUSTICIA MAYÓR. Dignidad de las mayóres del 
Reino, que conftituía Rica hombría, por cu­
ya razón los que la tenían firmaban los Privi­
legios rodados. Comunicabafeles toda la au­
toridad Real, para la averiguación de los de­
litos y caftígo de los delinqüentes en todo el 
Reino, con fuperioridad a todas las Judíelas, 
y tenían facultad de nombrar Alguaciles ma-

j u s 
yores, y otros Miniftros de Jufticia en 
Chancillerias , Audiencias y Ciudádcs p 
manece efta dignidad , y las i n f i w ^ 
ella , defde el figlo decimoquatto en be 
celentifsima Cala de los Duques de Se 
hallandofe referida con los nombres de u-* 
tícia mayór de Caftilla , J uftícia mavót 
Reino,y Jufticia mayór de la Cafa del | f f 

• Lat . CaftelU fuppremus Magiftratus, Vel 
dex. SAN DO v. Cafa de Zuñig. Don Pedro d*" 
Zúniga , Jufticia mayór de Caftilla, DÜ * 
Placéncia, firvió á los Reyes Cathólicos con 
traPortugál. SALAZ.DEMEND. Dign.m, 
cap. 26. Diego López de Zúniga fué I W j ' 
y de la Cámara del Rey Don Juan el Prim^ 
ro, y Jufticia mayór de fu Cafa y Réinos. 

JUSTICIA ORIGINAL. L a gracia y cftádo deiní 
nocéncia en que Dios crióá nueftros prime 
ros Padres. Lat. luftitia originalis. RODRIG" 
Exerc. tom.2. trat. 1. cap.2. Quedó defpoja' 
do de la Jufticia original, y de la gtada, y de 
otros dones fobrenaturáles. 

De jufticia. Modo adverbial, que vale debida­
mente , conforme á juftícia y razón. Lát. 4 
jure. ULLOA. Poef. f.i 3 5. 

No fe le pideáe jufticia Cieh 
(Porque todo el dolor llegue improvifó) 
Improvifo también todo el confuélo. 

Favor á la Jufticia. Exprefsión con que los 
Miniftros de ella imploran el auxilio de/os 
circunftantes,para hacer alguna prifsionlatí 
luftitia aceurrite. 

Pedir en jufticia. Poner demanda ante Juez 
competente. Lat. Ad judiciumaliquemmare, 
vel appellare. 

^edit jufticia. En el fentido refto, vale acudir 
al Juez para que la haga: y fe extiende álig* 
niñear el pedir con razón y equidad en om 
qualquier materia. Lat. lufte, vel jure exp-

fiulare. NIEREMB. Dict. Prud. Decad.3. Nife 
há de negar jufticia á quien la pide, ni mifo 
ricordia al que la merece. Qy E v. Tacan, cap.; 
3. Sentámonos todos : y yo viendo el negoi 
ció mal parado, y que mis tripas pedianjufth 
cia, como mas cano y mas fuerte que los 
otros, arremetí al plato. 

JUSTICIAR, v. a. Lo mifmo que Ajufticiar. 
FR. L . DE GRAN. Symb. part. 2. cap. ip. Los 
verdugos hicieron un cabeftro de cabelios 
que lá habían cortado , y enfrenándola con 
él,la llevaron fuera de la Ciudad,donde la ha­
blan de jufticiar. MEND. Guerr. de Gran. lib. 
1. num. 8. Hardon , hombre feñalado entre 
ellos, á quien mandó el Duque de Arcos def-: 
pues jufticiar. ( 

JUSTICIADO, DA. part. paíf. del verbo Jul-
ticiar. Lo mifmo que Ajufticiado.ToRR. 1 m-
lof.lib.7. cap.6. Defpuesde cfto, dando el 
mefmo oficio á un hijo del ]uJlic¡ado \c dixo: 
Míralo que haces , y el Tribunal donde te 
fiemas, firvate de efcarmientoy exemplo, 
M. AGRED. tom.2. num. 1377- Bebida que en 
los ¿cmisjufticiados, podiafer algún focorro 

JUSTICIAZGO, i . m . E l empleo ü dignidad 
de Jufticia. Lat. Mí*nus l u d m s . V i ^ ^ 1 ' 
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Habiendo el Rey Don Alonfo el 

jus 
FR. L . DE GRAN. Trat. de laDevoc. 337 

cap. 4: Oncena hecho merced deIJ«//V/¿¿¿¿ de Mo- §.6. Poruña parte nos convida el natural 
' á Ah'ar García d? Albornoz. apetito de faber y por otra fe jujlificn 

^-j-lClERG, RA. adj. E l que exadamente todo efto con el mérito de la obediencia. 
JUSTIFICAR. Significa también hacer al hom-J ^¿rvajufticia.Tomare tteqüentementc por. 

clquc caftiga con algún rigor los delitos. 
YX.lufius. Sevtrus, Integer. GOMEND- fob. 
jas -00. Copl. 1. Fué Rey noble h jüjliciéro, 
¿inventó muchas cofas útiles parala vida 
humana. „ ^ . . . . . . 

lUSTlFlCACION. f. f. Conformidad con lo 
iufto. Lat. tuftitia. luftificatio. CORN. Chron. 
rom-s.lib. 3. cap. 36. Ponderaba profunda­
mente la jujiificaeión de los juicios divinos. 

JUSTIFICACIÓN. Significa también defeargode 
la acufación,con el quai fe indemniza alguno 
del delito que fe le imputó. Lat. Criminis 
purgatio veldepuljío. 

JuSTincACIÓN. Vale también exhibición , ó 
producción délos títulos ó inftrumentos, en 
orden á la probanza de alguna cofa. Lat.Pro-
bath. MONO. Predic. de Sant. cap.3. En el úl-

. timo de Urbano V I I I . fe refiere como conf-. 
tante, fin mas prueba ni jujiificaeión, que la 
que ofrece la común creencia. 

JUSTIFICACIÓN. Se toma también por fantifi-: 
cadon interior del hombre por la gracia, con 
la qual fe denomina jufto. Tómale regular­
mente por la renovación, en virtud de la 

• qual fe reftituye el pecadór al cftádodela 
gracia. Lat. lafiifieatio. FR. L . DE GRAN. 
Exhort. á la Vitt. cap.i. Pues de efte mal tan 
grande fomos librados por el beneficio de la 
juftifieación: por el qual fomos reconciliados 
con Dios, y de enemigos hechos amigos. 
TORR. Philof.lib.3.cap.i. Es Sol (Maria San-
tífsima) por el amor que tiene á los juftos: y 
es Alva por el focorro con que ayuda á los 
que palian del eftado de la culpa al de la 
gracia,y del camino del pecado al de X^jufti-
ficAcion. 

JUSTIFICADAMENTE, adv. de modo. Con 
reftitúd y juftifieación. Lat. JLeBe. lujti. 
JMEND. Guerr. de Gran, lib.2.num.33. Eftu-
vieron de efta manera , tanto mas íofpecho-, 
fosáVelez, quanto procedían toas juftificai 

• damente. 
JUSTIFICADOR, f. m. E l que juftifica. Es 

atributo Divino , con que fe íignifíca que 
Dios es el dador de la gracia, con que fe juf-
tifican las almas. Lat. Jufiificator. FR. L . DB 
GRAN. Trat. de la Devoc. cap.2. §. 4. Y no 
contento (Dios) con afsiftir como Criadór 
y Confervadór, afsifté también como ¡ujtifi-. 
cadór. 

JUSTIFICAR, v. a. Probar en jufticia alguna 
cofa, por los aftos y diligencias judiciales: y 
fe extiende á otra qualqmer cofa que fe prue­
ba con razónes ciertas. Lat. Probare. ESPIN. 
Kcud. Relacj . Defc. 12. Dado que losAl-
guacües quificran juftificar\z.ci\nzi laptief-
Ja que les daban los ayudantes no les dexa-

hacer cofa buena. 
bnIFlCAf' Valc tambicn reftificar, ó hacer 
n S S gUna operación. Ijix.ReSium reddere. 

r raivne mitiri' Rt£l'itudinem írob*"* 

bre julio , por la infufion de la gracia: lo que 
folo hace Dios por s í , ó por los medios que 
ha difpuello para efta infufión, como fon los 
Sacramentos. Lat. lufiific.tre. FR.L.DE GRAN. 
Exhort. á la Virt. cap.5. El qual oficio feíía-
ladamcnte pertenece al Efpiritu Santo 
jorque él es el que previene al pecadór con 

-Tu mifericordia, y prevenido le llama, y Ha-, 
mado le jujl 'tfica. 

JUSTIFICAR. En la Imprenta es igualar las lí­
neas de una plana , quitando ó poniendo ef-
paciospaia ello. Lat. <y£quare. Ad regulam 
probare. 

J U S T I F I C A R S E , v. r. Excufarfe alguno con 
voces y cxpjrefsioncs, las mas veces difsimu-
ladas y artificiolas,de alguna cofa que fe pre-
fume del. Lat. Rationem reddere. Crimen re­
peliere. ARGBNS. Annal. lib. 1. cap. 40. Fué 
menefter que fe jufiificafen mucho, y ofre-
deflen la emienda, y el caftígo del defacáto. 

J U S T I F I C A N T E , part.aft. del vetbo Juftificar, 
L o que juftifica. Lat. lufiificans. 

J U S T I F I C A D O , DA. part. paíf. del vetbo Juf­
tificar en fus acepciones. Lat. luftificatus. 
Probatus. FR. L . DE GRAN. Exhort. á la virt. 
cap.5. Porque entrando por el beneficio di­
cho en el ánima del jttfiificado, no eftá alli 
ociofo. AMBR. MOR. lib.S.cap.iA. Mas pare­
ce algo mas jaftificada la de Céfar, pues np 
paftaba, de no fufrir verfe inferiór. 

J U S T I F I C A T I V O , VA. adj. Lo que es apto ó 
capaz de juftificar alguna cofa. Lat. lufiifica-
ti-vus. NAVARR. Man. cap. 17. Excufa también 
la condición jqftificatíva: como íi tuvo vo-

• luntad de tomar, íi Dios no lo hubiera ve­
dado. 

J U S T I L L O , f.m. Vellido interiór ajuftado al 
cuerpo á modo de jubón, de quien fe difer 
rencia en no tener mangas. Lat. ArSiior thoA 
rax. MORET. Cóm. E l defdén con eidcfdcns 
Jorn.2. 

Qué brabas efián ¡as damas, 
en guardantes y juftillo! 

JUSTISSIMAMENTE. adj. fuperl. Mui jufta-í 
mente. Lat. ArBifsime. lufiifstme. FR. L . DB 
LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Padre. Per­
mitiendo por efta razón Dios jufiifsitnatnente, 
que debaxo de aquel manjar vifiblc. pufieCi 
fe en él el Demonio una imagen fuya. 

JUST1SSIMO, MA. adj. fuperl. Mui jufto ó 
redo. Lat. luftifsimus. Arñifs'mus. PELLIC. 
Argén, parr.a. lib. i .cap. 18. Determinó de 
entregarla á Arcombróto, para que la llevaf-
fe confígo al juftífsimo exámén de la fuente 
probatória. 

JUSTO, T A . adj. Lo que es conforme a juf­
ticia y razón. Lat. Jujias. QWEV. Entremet. 
Quien condena no oyendo la parte, puede 
hacer jufticia, mas no fer jup. 

JUSTO. Significa también igual en orden ó co-
Jocacion, cabál en número, ó que viena bien 

V v y 

• 



3.38 J U S 
y ajuftadamentc con alguna cofa. Lat .v f i^- i 
///. QuBV.Muf.4. Son.79. 9 , 

Tienes el talle tu que tienen todos, 
Puts jubo ¿los vejlidos todos vienes. 

JUSTO. Significa aísimiímo apretado , o que 
ailifta á otra cofa, fin dexar aire ni vacio en 
medio. Lar. Arfas. Adjlritfus. QUEV. Muf.6. 
Son.ioo. 

Quien me roe los zancajos _ 
es un golojo mus fucio, 

J i diejfe tras los jítanétes, 
metierame d calzar judo. 

JUSTO. Vale también fanto, bueno y obícrvan^ 
' te de la Ley. Divina. Lat. Integer vita fcelerif-
que purus. /«^X.FR.L.DE GRAN. Symb. part. 

~ 2. cap. 5. A (si como un hombre pecador ha­
bía deftruido al mundo; afsi otro hombre 
Jtt/fo lo reftituycffe. QUEV. Entremet. Ufaba 
de los malos, como de cómplices j huía de 
\osjuftos, como de acufación. 

JUSTO. Ufado como fubftantivo fignifica el que 
tiene y conferva la gracia de Dios. Lat. Iu~ 

Jlus. SanSlus. FR. L . DE GRAN. Trat. de la 
Orac. cap. 1. Y por efto dixo el Prophéca, 
que tljujio vivia por fe. 

Al jufto. Modo adverbial. Ahuiladamente , ó 
igualmente. Lat . «y£qítaliter. CERV. Quix. 
tom. 1. cap. 10. Bonitamente la parte del 
cuerpo que huviere ^aido en el fuelo la 
pondrás fobre la otra parte que quedare en 
la filia, advirtiendo encaxarla igualmente y; 
al jufto. 

£ h juftos y en verenjuftes. Modo adverbial del 
„eftilo vulgar y baxo, que vale con razón , ó 

fin ella. Lat. lure, vel injurió. QUEV. Cuent.-
E l padre que yá eftaba atufado, la dixo que 
por tantos y quantos, que habia de hacer y 
acontecer: y enjufios y en verenjuftos dió coi^ 
ella en una Recolección. 

Ser jujio. Phrafe que vale ícr razón , ó con-í 
forme á ella. Lat. luftum ejfe. Fas ejfe. FR. L . 

• DE GRAN. Trat. de la Devoc.cap.2.§. 1 o. J»/^ 
' to es que quien defea traher bien ordenada 
fu vida, trahiga bien ordenadas y regiftradas 

• las caufas de donde pende, el concierto de 
ella. QUEV. Tacan, cap. 18. No hadan de mi 
el cafo que vez. jufto. 

J U V E N I L , adj. de una term. L o que pertene­
ce á la juventud. Lat. luvenilis, que es de 

'donde viene. TORR. Philof. lib.r. cap.7. Con 
cfta diflblucion y mala inclinación, paffó á la 
edad juvenil. Ov. Hift. Chi l . lib. 5. cap. 22. 
Muchos de ellos hablaron fegun el furor 
vehil, y fu acoftumbrada foberbia. 

J U V E N T U D , f. f. E l tiempo de la edad de Jo-: 
' ven, que comienza defde los catorce, y llega 
liafta los veinte y un años. Viene del Latino 
luventus, que fignifica efto mifmo. FR. L . DE 
GRAN. Trat. de la Devoc. cap. 3. §. 10. Efta 

' (fabiduría) es la que yo amé,y bufquc defde 
- mi juventád. 

JUVENTUD. Se toma también por el agregado 

J U Z 
dt los jóvenes. Lat. luventus. SAAV E*. 
2. Fácilmente fe pervierte la juventád * * ' 
las delicias, entre k libertad, y h Ufonja d i 
los Palacios. '* ac 

J U Z G A D O f. m. E l fitio , Audiencia, 6 Tri 
bunal donde fe juzga. Y también la junta d ¡ 
los Jueces que concurren á dar fenténcia 
Lzt.ConJtltum. Tribunal. Confefus. MiX ui l ' 
Imper^ Vid. de Marco Aurelio. En las An 
dicncias y Juzgados, hizo acrecentar el # 
mero de los Jueces. MARM. Defcripc lib 7 
cap.27. Tienen puefto en eUa mjuz^ádi i 
manera de Audiencia, donde acuden todo 
los Pueblos comarcanos á definir fus canias 

J U Z G A D O R , f. ra. L o mifino que Jnéz. ¿ 
voz antigua, que ahora fe ufa rara vez, por 
el que juzga, ó hace juicio de alguna cofa 
También le decia Judgadór. RECOP. lib. 3* 
tit.9. L i . Tenemos por bien que todos ios 

Juzgadóres, para librar los pleitos, fcánpuef,' 
- tos por nueftra mano. 

J U Z G A M U N D O S . f.m. E l raurmundórócen-
fór de las acciones de todos. Es voz inventa-

. da. Lat. Detra&or univerfalis. QUE¥«'Entre­
met. Yo foi el diablo de los juzgamunios, de 
unos bellacos acechones, que tintos cnpolí-

1 ticos, fon el pero de todo lo que fe ordena. 
J U Z G A R , v. a. Dar fenténcia como Juez, cd 

alguna cáuía. Viene del Latino laditare. 
TORR. Philof. lib.4. cap.2. Juzgó que, pnes 
cfte tercero fe habia dolido tan tiernamente 
de aquel cuerpo muerto, fin falta le tocaba; 
en fangte. 

JUZGAR. Hablando de Dios fe refiere-ál'jüíciGj 
que como Supremo Juez ha de hacer dé las 
acciones y conciencias de los hombres , y á 

* la jufta fenténcia que ha de dar en el último 
dia. Lat. i/fcftour. NIEREMB. Difer. lib.i.cap; 

. .4. Armado contra los pecadores, con la efí 
- pada de fu jufticia, quando aparezca pará 

juzgarlosvengar las injurias que le hicieron.) 
JUZGAR. Significa también hacer 6 formar die-; 

. támen de alguna cofa. En efte íentido es ver-i 
bo neutro. Lat . Bxijhimare. Putare: AMBR.; 

- MOR. lib.8. cap. 3 5. Lo mas derto era, como: 
* todos juzgaban, que no tenía por íeguro el 

caminar con aquel dinero, que habia juntado 
con tantos robos,de toda la Provincia. 

JUZGAR. Vale también aprehender ó iraaginaif 
- alguna cofa, con motivo verdadero, ó apan 

rente. Lat. ConjeSiare. TORR. Philof. lib-S: 
. cap. 15. Confiderando los Bárbaros el mal 
* modo que tenia de vivit, juzgaban, que qtól 
- era fu vida,tal era el Dios que los fulícntabfci 

J U Z G A D O , D A . part. paff. del verbo Juzga^ 
en fus acepciones, ha.t.txiftimaius. IttdtcatusA 
Conjeélatus. QUEV. Fort. Es c a f o ; 5 ^ : t o , 
do el derecho habla en nueftro favor. 

Sentencia paífada en cod juzgada. L a <3UC "f* 
ne toda fu execución, y de que no fe puede 
apelar. Lat. Sentcntia t n m h u m rjm judh 
taianh 

IC-



UNDECIMA letra 
en el orden de nuci­
rlo Alphabéto, en 
que contamos la H, 
no obftantc que es 
folo arp¡radón,y la 
J letra privativa en 
nuefteo idioma por 
fu pronunciación. 
Es la oftava de las 
ĉonfonantes, y per­

tenece á la clafle de las mudas por fu promm-
dación, que es como la de la C fuerte. Es to­
mada del Latin, y efte la tomó del Griego Kap.~ 
m. Tiene poquifsimo ufo en nueftra Lengua, y 
folo en aquellas voces que fe toman de otro 
idioma, y abfolutamentc fe pudiera excluir de 
nueftro Alphabéto, pues fu pronunciación fe 
podía fuplir, ó con la C fuerte, como queda di­
cho, con las vocales O, », ó con la C afpirada 
en todas: como Charidad, Cherubín, Chimcra, 
Choro, Chyio, ó con la Q. en las vocales ¿, /. 

Entre las abreviaturas de los antiguos la K 
fola fignificaba Kalendas. 

Como letra rmmerál fignificaba Ducientos y] 
cincuenta, fegun elverfo 

K <{*o({ue ducentos & qmnqtiaginta tenehit. 
y poniéndole encima una tilde lignificaba Du-

. cientos y cincuenta mil. 

K A 

KALENDA. f. f. La promulgación que al prin-
. cipio de cada mes hacían ios Pontífices Ro-
• manos Gentiles , de las fieftas que el Pueblo 

debia obfervar fegun fus ritos. Oixofe afsi 
del verbo Griego Kaleo, que fignifíca llamar, 
porque llamaban á la Plebe al Capitólio,para 
dicha promulgación. Lar. Kalend*, arum. 

KALENDA. Se llama rambien el primer dia de 
, cada mes, tomado de que en eñe dia fe hacía 
. la promulgación de los ritos y ceremonias. 

Para la numeración de los dias del mes, fe di­
vide en Kalendas, Nonas e Idus, y las Kalen­
das fe cuentan defde el otro dia ü otros dos 
dias de los Idus del mes antecedente, por los 
dias que faltan hafta ellas, inclufive uno y 
otro: y afsi á doce de las Kalendas de Di­
ciembre , vale á veinte de Noviembre. Lat. 

- Kalenda, arum. FoN.Hift. nat. lib. 2. cap. 20. 
También lo facriñearon á Bacho, porque les 
deftruía las vinas, á los doce de las Kalendas 
de Enero. MONO. Exam. §.9. Murieron á feis 
de las Kalendas de Agofto, que correfponde 
a veinte y íiete de Julio. 

CALENDA. Se llama la lección del Martyroló-
gio Romano, en que eftán los Santos y fieftas 
Pertenecientes ai dia. Leefe en el choro cada 
dia lo que toca al figuicnte, y fe canta con 
gtao folemnidad la Vigilia de la Natividad de 
nueftto Señor Jefu Chrifto.Lat.Lí(3/o ^ r -
M (P* ESTABLEC- DE SANT. Catalog. de los 
Macftt.cap.5. En el libro de Kalenda, que ca-

nía fe lee en el choro, tienen la memo­
ria de muchas cofas antiguas de la Orden. 
L E ^ - a l u f i o n vale k lifta, en que fq 

KAL 319 ponen ó afsientan varios fugetos por fus nom­
bres, para algún fin. Lat. Catalogui. Syliabas. " 

KALENDAS. Se/ toma también por el tiempo, 
prefente ó tjtui immediato ; y afsi fe dice, En 
eftas Kalendas fucedió tal cofa. Lat. Kalen-* 
da bte, vel illa. 

KALENDAR.v.a. Poner la fecha u data del 
dia,mes y año en las efetituras,carras ü otros 
inftrumentos. Es formado del nombre Kalen­
da. Lar,Kalendis notare vel fignare. MONO.' 
Exam. §. 8. Kalendaba fus elcrituras y con­
tratos, por los años de fu imperio. 

KALENDAR. Significa también poner en lilla 
para algún fin. Lat. in fyllabo annotare, vei 
adfcribere. 

KALENDADO, DA. part. paíf. del verbo Ka­
lendar en fus acepciones. Lat. Kalendis nota-
tus, vel catalogo. MOND. Exam. %.6. Y afsi fe 
ofrecen âlendados por ella algunos Concilios 
de Africa. 

KALENDARIO, f. m. Diftribucion óafsigna-
cion de los dias del año : y fe llama también 
Almanak. Es diverfo, fegun los varios ufos 
de las Naciones. El mas célebre era el Romá-
no, cuyo origen fe atribuía á Rómulo,el qual 
corrigió deípues Numa Pompilio, y le llamó 
Kaiendário de Numa, y ultimamenre Julio 
Céfar, por lo que fe llamó Kaiendário J ulia-
no: del qual ufó la Iglefia en la diftribucion 
y afsignacion de fus neftas y ritos, hafta que 
habiéndole reconocido eftar errado el cóm­
puto de los equinóccios, por los minutos me­
nos de los 365 dias y feis horas que fe-
ñaló al año dicho Julio Ccfar, fe mandó ea 
el Concilio Nicéno reftituir el equinóccio 
vernal al dia doce de las Kalendas de Abril, 
ó 21, de Marzo, lo que fe avifaba á las Iglc-
íias por las cartas que llamaban Pafcháles,pa-
ra la puntual obfervacion de la Pafcua fegun 
el rito Románo. Lat. Kalendarium, ii. BAB-
Hift. Pontif. tom. 3. Vid. de GregorioXIII. 
cap.62. Con efto le dió el orden cierro que 
fe debe guardar en hacer el Kaiendário,y ufac 

. de él. SoLis,Hift. de Nuev.Efp. lib^.cap.iy. 
• Tenían los Mexicanos difpuefto y regulado 

fu Kaiendário, con notable obfervacion. 
KALENDAR 10. Se tomafreqüentemente por los 

pliegos en que eftá pueíta la diftribucion del 
año, por mefes y dias, para la noticia de las 
fieftas y ritos Ecleíiáfticos,y otras cofas polí-

1 ticas: como ferias, &c. de los quales fe íirven 
. en el ufo común. hzt.Kale»daria. QDBV. Mufs 

6. R.om.79. 
Quien me compra caballeros, 
que es obra famofay nueva, 
un Kaiendário del año, 
que tienen ¡as fjtriquiras. 

KALENDARIO. Entre los Jurifconfulros vale lá 
convocación ó ciración, para el ajufte y ne­
gociación de los vales, hecha por mefes. Y 
entre los Mercaderes fe llama alsi el Libro de 
cuenra y razón, apuntada por mefes, de los 
deudóres y preftamos, que exhibían para el 
aiufte de cuentas. Lat. Kalendarium, ti. 

KALENDARIO GREGORIANO, NUEVO, U REFOR­
MADO. El q«c fe ufa y obferva oy en la Igle-

• 

.Vva fia 

; i i i i i 
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fia Cathólica Romana por orden y difpoíi-

. don del Papa Gregorio X I I I . que ,1:0a con-
ííilta de los mas celebres MatUcmátióos de fa 
tiempo, y el principal de ellos el P. Cfcttifta-
bal Clavio de la Compañía de Jcfus, manda 
en el año de 1582. quitar diez dias al mes de 
Octubre, por haberle adelantado otros tan­
tos el equinoccio vernal,para reílituide al 
dia 2 r.de Marzo,«romo fe ordenó en el Con­
cilio Niccno: y para que en adelante no í'e al-
terafle efte orden de los equinoccios, mandó 
también que de los años bifsieftos fe dexaf-
fen,ó no lo fuefíen como antes, los tres años 
centenares (iguiehtes al de léoo .que lo fue:y; 
ello mifmo fe obfcrvaüc en los tres centená-, 

j . jres (iguientes á cada quarto centenár,que ha 
' de fer bifsiefto. Efta reforma ño la han queri-
. do admitir algunas Naciones,de las que eftán 

fuera del gremio de la Iglella Cathólica, por 
no conformarle con el la, aun convencidos 
mathematicamenre de que debia hacerfe afsü. 
de donde ha nacido la diftincion del Kalcn-

•5 dário nuevo y antiguo., que fe ufa yá fre-
qüentementc en el modo de contar los años 
y dias de los mefes. Lat . Kalendetrium Grego-
rianum uelnoviun. HERR.Hift .dePhelip. i l . 

. p~art.^.Ub.5.cap.7. Volvió á Roma Juan Bau-
tifta Riquieti, a quien Gregorio Xíll. habia 
enviado para perluadir al Rey de Péilia, que 
acepcaífe el Kalendário Gregoriano. 

Hacer Kalendários. Phrafe que además del íén-i 
. tido recto, fígniñea en eftílo familiar., difeur-

rir ó imaginar cofas impertinentes y fin fun­
damento, ó vacilar en ellas, como adivinan-

1 dolas. Lat. Mente fingere, vel volvere, 
KAL1. f. m. L o mifmo que Alkali. Los Chími­

cos ufan efta voz fin el articulo A l , como los 
. Arabes. 

K A R M E S . f. m. E l gufanillo que fe engendra; 
dentro del coco de la grana, por lo qual í c 
llama Carmesí la tintura defte color, mudan­
do la K en la c fuerte : y en las boticas la 
confección hecha de dicha grana , fe llama 
Confección de alchermes, mudada la a en r, 
y la X en bit aíp irada. Es voz Arábiga. L a t , 
Coeau, 

K Y 
K Y N O R R H O D O N . f. m. t a rofa fylveftre 

que nace en los paráges incultos. Tiene po­
cas hojas, que fe mardiitan focilmente, y á 
qualquier viento fe caen , y queda un botón 
grueífo, que fe madura por el O t o ñ o , y fq 

r. conoce cftarla,cn elcolórmoí nrt^ . 
quiere, y dél fe hace la conferva queV 1 
boticas fe llama de Kynorrhódon P." 

, Griega, que lignifica Rofa de perro pA,V0Z 
LBMBR. Curf.Chimic.cap. 22. Dividcnlcul 
arólas en dos efpccics generales, en tofas fvL 
•vcftres que crecen por todas paites auc u 
llaman Kynorrhódon. ' " c 

K Y R 1 A R . v.a. Cantar los Kyrics, ó refponfos 
Es voz inventada, y formada de la pala|>¿ 
Kyries. Lat. Kjries vel refponfa cantare 

K Y R L A D O , D A . part. paff. del verbo Kyríar 
Aquel á quien,© por quien,fc cantan los Kvl 

. ríes ó refponfos. Laz.Punebribus refponfit p^, 
fequutus. Q u E V . M u C y . Entrera, del oiarído 
phancaíma. 

Que todo puede paffarji, 
por venir en procefiión¿ 
kyriada de los niños 
la muger que nos canfó. 

K Y R I E L E I S A R . v. a. Cantar el Kirielafon,dc 
cuya voz fe formó, inventándola; Lat, 
deifon cantare. PANT.Part.a. Rom. 21, 

T folamente a la tumba 
do i en el ano una vijla7 

la vez. que me kiiicléiían, 
refponfan y farcemican. 

K I R I E L E I S O N , f. m. Voz que fe nía folo coa 
alalión á los entierros ó refponfos, y pan 
ügniñcarlos, por las veces que fe repite en 
ellos. Es voz Griega. Lop, Dorot. f.94. Eflo 
que me ha dado Don Vela, hermáno,eftá pa-: 
ra mi entierro, que no quiero ir al cimente-; 
rio de la Parroctua con un kyrkléijon defen-
tonado de un Sacriftán folo, que parece que 
pregona algún borrico perdido. 

K Y R I E S . f. m. Aquella, parte de la Miflá en 
que le repite varias veces la voz Kyrieeléi-
fon: y aísi fe dice, Eftán en los Kyries. h 
voz Griega. FR. L . DE GRAN. Compend. libt 
¿ . cap.20. Efta repetición de ellos clamores,; 
fignüica la repetición de los Kyries. CALD> 
AtUC Los Mylteriüs de la Milla. 

Qué fe Jigüe ahora? I r 
el Sacerdote hacia el lado 
del Miffal ,y leer en H 
varios Pfalmos i bajía tanto 
que entona el choro ios Kyries. 

KYRIES. Por alufion íignifica la rq»ctidÓD,cocfl 
tinuacion , ó abundancia de alguna cofa^ 
CERV. NQV. 3. pl. 117. Los viejos bebietont 

v finé fine, los mozos ad omniaj y las feñotag 
lo&Kyritti 

5> ^^&C^s=^A^ 

L 
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DUODECIMA le­
tra de nueftro Al -
phabéto, y nove-
na entre las confo­
rtantes. Es letra í'e-
mivocál, porque fu 
pronunciación em­
pieza con vocal. 
Algunas veces fe 
liquida por antece­
derla letra muda: 

como la by la «vía / , la ^ y lap: como en Bledo, 
Clioítro, Flueco , Gloria y Plana. Pronunciafc 
comenzando en los dientes de abaxo, y rema­
tando con la lengua en el paladar. 

Junta con otra / tiene efpecial pronuncia-; 
¿on en nueftra Lengua , enteramente feme-
janteala.G/ de los Italianos , ó á la ¿ ¿ d e los 
Portugueícs : y efto fe ufa en principio de dic­
ción ó en medio de ella entre dos vocales: co-r 
mo Llano, Lluvia, Calle, Malla. 

üs letra numeral, que valía cincuenta en­
tre los .antiguos, fegun efte verfo Latino: 

Quinquies L denos ̂ numero átfignat babeniot: 
yquando á la L fe le ponía encima , una raya,; 
valía cincuenta mil: y oy en los números, que 
llamamos Gaftellanos, conferva el mifmo valor. 

L A 

LA. Articulo, que denota el género femenino 
, en el número íingulár: como la Virtud, la 
- fama,&c. PALAF. Hift. R. Sagr. lib-1. cap.5. 
. nu«j.64.,Dominando ln codicia, IA liviandad, 
i,, /a. rapiña y. /«.iniquidad. 
LA- Cafo obliquo del Pronombre que corres­

ponde a la.tercera perfóna del género feme­
nino : y fe ufa antepuefto y pofpuefto á los 
verbos. AXCAZ. Vid. de S.Julián, lib.a.cap.i. 
Entonces execura mas a fu falvo fu injufta in-

:' vafion, quando los que debieran poner-freno" 
a fu ofadía la fomentan. GERVELL. Retr.part. 
4. §.j . Hai en la Isla Cyclada una piedra 11a-

. mada tirrena, que aunque fea muí grande, 
. mientras eftá entera, no fe hunde en el agua; 
. pero en dividiendo/<<, fe vá á fondo. 
LA. En la Múíica es la fexta voz del hexachor-

do, y la mas alta de todas. ULLOA, Mulle, pl. 
27. De las feis voces múíicas, las tres prime-

*: ras utyre, mi, fíryen para fubir y las tres úl-
timas fe, fol. As, ürven para baxar. 

•LABARO, f. ra. Eftandarte militar , que lleva­
ban delante los Emperadores quando falían 

• acampana. Era de extraña riqueza, por fer 
texido con oro y adornado de piedras pce-
ciofas, y en el medio citaba puefto el nom-

• bre del Emperador , y alguna emptefla. fuya, " 
• y fe le daba efpecial culto por todo el exérci-
t0 > pero defdc el tiempo de Co nftantino el 

-Magno, fe mudó el epigrapinc , poniendo en: 
"waio del una Cruz con el Alpba y Qmeg* 
p 'os Griegos á los lados , y por tymbre,enL 
lo alto del hafta, el nombre de Chrifto cifra-

en Us dos letras Griegas i l W y C6i. O y 
«•Hendemos por Lábaro el nombre de Chrif-
0 cltraao «iefte modo. Lar. LMrum. MA-

34^ 
- «TAN- Hift.Efp. lib.4. cap./5.-.Mandó que el 
. eftandarte Real , que llamaban Lábaro , y ios 

Toldados le adoraban cada dia, fe hiciefle' en 
. forma de cruz, de la traza que aqui fe pone. 

Defta ocaíion y principio, como algunos fof! 
pechan, vino la coftumbre de los bípañoles 
que eferiben el Santo Nombre de Chrifto 
con X y P Griega, que era la mifma forma 

. del Látaro. COLÍIEM. Hift.Segob. cap,8. §.5. 
- Los Carbólicos, para diferenciarfe, fcñala-
. ban las puertas de fus Templos con la Cruz 
. de Conítantino, que comunmente nombran 

Lábaro-.como fe ve oy en algunos Templos de 
El'paña. 

L A B E . f. f. L o mifmo que Mancha. Es voz L a ­
tina L.J¿«,//, NAVARRET. Conferv.dife. 28. 

- Y no digo que renga M r y mancha de limo-
: nía, el poner en conlideracion ios beneficios 
- que ricne , el que quieren confuitar. 

LABERIN.Í HO. f. m. Lugar compuefto de va-
„ ñas calles ó encuicijadas, de difícil faüda, 
1 fin focorrerfe de algunas feñales puertas á 
•- trechos , con que fe diftinga el camino por 

donde fe enrró. E l primero que fe conoció 
en el mundo fué en Egypto, á cuya imitación 
fe fabricó otro en Creta en la antigua Ciu­
dad de Cnolla. Diodoro Sículo y Plinio afle-
guran.no habiayáen fu tiempo velligio al-, 

.-gunó de él. E l que oy fe mantiene en Creta 
con el mifmo nombre es un condufto fubter-
ránco al pie del monte Ida, tres millas dlf-
tantc de las ruinas de Cortina, cuyos habita-

. dores, convidados de la difpoficion natural 
de aquellas colínas, que todas tienen varias 
concavidades, ayudaron con el arre lo que 
tenia tan adelantado la naturaleza, formando 

; varias calles y comunicaciones, donde defen­
der fus perfónas y efectos de las irrupciones 
de fus enemigos. Es del Latino Labyrintbus. 

. HUERT. Plin. 1ib.36.cap.13. Baíte haber di-

. cho efto de los. Laberintbos de Egypto y de 
Creta. CALD. Cora. Los tres mayores prodi­
gios. Jorn. 2. 

A cuyo intrincado efpácio, 
d cuya fabrica ciega, 
la fama leba dado nombre 
de el Laberintho de Creta. 

LABERINTHO. Metaphoricamenre fe toma por 
• qualquier cofa ó figura, diíicil de entender-' 

. fe fin particular explicación, ó con unos prin­
cipios , que firvan como el hilo para delem-
barazarfe en el laberintho. Lat. Labyrintbus. 
QUEV. Polit.part.z, cap.i. Veefeaqui un ñu­
do , en nueftra vifta ciego, un laberin-bo 
en nueftro entendimiento confufo. CORM. 
Chron. tom.4. lib.i . cap. j . Huviera peligra­
do en el intrincado labenintbo de remores y 
defeonfianzas, fi no huviera renido tan firme 
la vifta del alma , en el fcgúro norte de la 
Eé.. . . ; . 

LABERINTO. Cierto genero de verfos u diccio-
nes,ordenadas y regladas con ral difpoficion, 
que fe puedan leer de muchos modos, y por 
qualquiera parte que fe eche , le halla paftb 
para la copla, fiempre con confommeia, fen-
tencia y lchtido perfecto. Haccnfe de dife-

ven-

i lHI 
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rentes fígúras, fegun el capricho de quien los 
compone. Lat. Labyrintbus. RBNGIF. Are. 
Poet. cap. 66. Los Laberintbos de letras fe 
componen, necefsitandofe el Poeta á me­
ter en los verfos las letras que quiere , y en 
los lugares que conviene, fegun la figura que 
ha de llevar el laberintbo. 

LABERINTHO. En la Anatomía fe llama la fe-
eunda cavidad del oído interno, que cftá 
cavada en el hueífo petrofo. Dixofe afsi por­
que eftá embarazado de muchas vueltas y re­
vueltas. L&t.Labyrintbus auricularis. MARTIN. 
Anat.Compl. Lecc.^. cap.4. L a fegunda ca­
vidad, defpues del tympano, es el laberintho, 
dicho afsi por los muchos gyros hucflbfos 
que le componen. 

L A B I A , f. f. E l modo de hablar fuave, perfua-i 
íivo y afluente. Trahe fu erymología del 
nombre Lábio,por la afectación y movimien~ 
tos de la boca con que fe forman las pala-i 
bras. Lat. Facundia. Loquela. ALFAR, parr. i¿ 
lib. 3. cap. 2. Que aunque todos convienen 
con la mendiguez, la brivia y labia fon dife-t 

. rentes. JACINT. POL. pl.210. 
Con rbetórica fabia. 
Que tenía el mozuelo buena labia. 
Comenzó el parlamento 
Con lo de mi atrevido penfamiento¿ 

L A B I A L , adj. de una term. L o que toca ó per­
tenece á los labios.Lat.I.a6¿<»//í.CoVARR.en la 
palab.Labio- En el hombre firven de formar 
las voces, y las letras que llamamos labiales. 

L A B I O , f. m. L a primera formación exterior, 
ó porción de la boca, que fírve de cubierta á 
los dientes. Es fu color mas encendido y pur-. 
púrco que lo reftante de la cara: y en efto y 
en fu delgadez coníifte fu perfección. Sirve 

. también el libio fuperiór ó inferior para for-

. mar las voces y letras que llaman Labiáles, 
que fe pronuncian con mayor facilidad. Es 
tomado del Latino Labium. VALVERD. Anat, 
lib. 2. cap. 10. Mediante eftos quatro morci­
llos hacen los labios doce movimientos, qua­
tro al través, cada/¿¿/o dos,y ocho derechos, 
cada labio quatro. ALDRET. Orig. í ib . j . cap. 
16. Hacen que ni faqueis los labios ni la len­
gua de fus quicios; fino con toda buena eom-
poftúra fe hable llanamente y fin eftorbo. 

LABIO. Por analogía fe llama la extremidád y 
borde de alguna llaga, herida, vafo, ü otra 
cofa. Lat. Labrum. ÍRAG. Cirug.Gloíf. de he­
rid. Qüeft.i 14. Un mancebo recibió nua he­
rida en el vientre.... el qual, como no fueífe 

• bien curado y la llaga fe envejecieífe , y los 
labios fe encallecieflen, hacia cámara las mas 
veces por la mifma llaga. 

Morder fe los labios. Phrafe que además del 
fentido redo, fe toma metaphoricamente pa-

.- ra demoftrar y dar á entender el fentimien-
to de hallarfc burlado, ó no poder executar 
lo que deíea. Lat. Acerbé aliquid ferré, fignif-
que id demonfirare. QUEv. Muf. 5. Xac.13. "' 

Encapotó/e Catanla, 
y meciendo/e d lo zaino, 
*l fuelo, y luego d Ifabel 

.y mordiófe los labios; 

L A B 
No mOrderfe los lábios. Phrafe que íinn'^r. 

decir con defenfádo y libertad fu fentír í 
Aperte &" libere toqui. ' tat'. 

L A B O R , f. f. E l trabajo, tarea y defvelo Ri­
gente que fe pone en qualquicra cofa. ' í ' 
voz puramente Latina Labor, oris. SAAV E 
pr.7.1. Fuera y dentro de fus celdas , fe ©cú' 

• pan fiempre fus Ciudadanos en aquella dulce 
labór. VALVERD. Vid. de Chrift. lib.4.cap.«g 
Pues no fe les defrauda ni minora lo que incl 
rece fu labór. 

LABÓR. Se toma también por la obra que fe 
hace y executa. Lat. Opus elaboratum. RECOp 
lib.7. tit. 13.1.17. Y por el contrario, quando 
eftá hecha la mano á hilar trama, tornando á 
hilar pié, no fe hace tan torcida la labór. AL­
DRET. Orig. lib. x. cap. 1. Labór, masque en 
plata y oro, es el trabájo que fe puliere efl 
la.Lengua Caftellana. 

LABÓR. Significa afsimiímo la buena corref-
pondencia y fymetría con que eftáñ coloca­
das algunas cofas. Lat. Aptus rerum ordo,vel 
rejponfio. RECOP. lib.7. t^*12-1-1 • cap. 10. Y 
que todo el campo de los jubones pueda ir 
cuajado de molinillos de oro y plata y como 
no hagan labór. MARIAN. HÍft. Efp. lib. 11; 
cap. 16. Le paflaron á otro fepulchro de mar­
mol blanco, de una labór muí prima. 

LABÓR. Privativamente fe toma por toda obra 
de aguja en que fe ocupan las mugéres: y la, 
que hacen en lienzo fe llama Labór blanca.; 
Lat . Opus acú elaboratum. CoRN. Chron.tonu 
4. l ib.i . cap.2. Tenía fus horas determinadas 
para la tarea de fus labores, y para el efiüdio 
de las letras. CALD. Com. L a defdidu 
ypz. Jorn.2. 

Que fin dejlreza o primor^ 
que pueda fer maravilla. 
Jólo canto a la almohadilla^ 
mientras bago mi labór. 

LABÓR. Se toma afsimifmo por cada vuelta dfil 
arádo ü de azadón, que fe dá á la tierra, pa-i 
ra fazonarla y que rinda el fruto. Lat. Terr* 
aratio, velcultura. HERR. Agrie. lib.2.cap.i£| 
L a fegunda labór fe llama Binar: efta fe hadq 
dar antes que cierna la vina.... En cftálabói; 
anden con gran tiento los cavadores, porque 
no lo haciendo derrocarían mucha parte dê  
fruto» T 

LABÓR. Equivale también á lo mifmo que i-a-í 
branza en el fentido redo. Lat. Agricultura^ 
Agriculatio. RECOP. lib.7. út'7' l27' Q«?c P0* 
quanto ha crecido demafiadamente el planH 
t ío de las vinas, con perjuicio de h. labór, y¡ 
cria del ganádo: mandamos no fe puedan ha-i 
cer fin licencia. , , . 

LABÓR. Entre los fabricantes de tqa y ladr 'p 
fe entiende por cada raillár de teja o ladrillo^ 
Ijax.Milliarium tegularumvel laterum. 

LABÓR. Se llama en Aragón la fimientc de la 
L feda que fe aviva. L¿Semen bombycw*. 
LABORES. Se llaman los lazos, ramos, y divcrii-

dad de figüras que fe hacen en lo que e a-
baja, para fumayor ^ n n « ^ 
Lat Calaturtvel textura vartetates. OvH.lt. 

U b . 5 ^ P - i - L a IcchunibEC deJa I§JCS 
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jf.nudcra , de mui curíofa Ivohúra, % 

"' excelente la del choreé que eftá pintado 
dorado,y con hermofos lazos y labores,̂ Es-

Lfc.Rim.Rom.ipi. 
• . E l amor que fe defiende 

es igual d las labores, 
. que refifiiendo al buril, 

fon eternas en el bronce, 
•fíiect hbóref., Phrafe , que íignifica tomar las. 

- ¿ifooficiones para el logro de alguna cofa. 
Es ufada en Aragón. Lat. Fiam parare. 

Ir á la labór, Phralc, que fignifica ir á la Maef-
tra.Trahela Covarr. en fu Theforo. Lat.P»?--

. rular» fcbolam adire. 
y o i m e a l l á c o n m i W r . Phrafe de que ufa e l 

que fe quiere entremeter en las cofas, ü de­
pendencias ajcnas,fmfer llamado ni tocarle.; 

- Lat. Mea «pe buc vento. Meam opem adjungo. 
LABORANTE, adj. de una term. E l oftcial que 
• trabaja en qualquier efpecie, particularmeu-
.. te cntclasy fedas. lax.. Laboran*. Operarius* 
• NAVA**ET. Conferv. dife. 13. Pues porcef-

far tantos dias las labores, es forzofo que 
crezcan los jómales de los laborantes, 

L A B O R A T O R I O : f. m. L a oficina en que los 
- Chímicos teabajan, y facan fus extractos y¡ 
otras cofas. Lat. Laboratorium. 

L A B O R E A R , v. a. L o mifino que Labrar el 
•' campo. 
L A B O R E R A , adj. que fe aplica a la mugér que 
- -tiene buenas manos de labór. Lat. Dextera 
• futrixi farcinatrix. LOP. Dorot. f. 4. Y l e d a -
- ría mas dos efdavas mulatas, conícrvéras y, 
* laboreras, que las puede tener el Rey en fu 
c Palacio. 
L A B O R I O . (Laborío) f. m. L o mifino que La-ñ 

bór del campo. 
^LABORIOSO, SA. adj. E l que fe aplica al tras 

bajo condefyelo y continuación. Lat. Labo-. 
riojus. Laboris patjens. BOBA o. Polit. lib. 2 . 

- cap. i.num. 16. Porque no fe puede llamar 
buen Gobernador el que no es cuidadófo v 

• • laboriófo en hacer todo lo que dicho es. 
(LABORIOSO. Se toma afsinjiímo por la obra 
': que incluye trabajo grande y prolixo. Lat» 

Laboriofus. VALVERD. Vid. de Chrift. lib. 4. 
cap.16. Peníadlo bien, y decidme, fi con la 

* obfer vancia- legítima del Sábado fe compone 
el aparato laboriófo con que circuncidáis a 

' • vueftros hijos. 
¿ABRADOR. f i m. E l que perfonalmente tra-. 

baja y labra la tierra. Lat. Agrícola. Agnieul-, 
*flr.RECOP.lib.7.tit.i2.1. 1. cap. 15. Y de-: 
claramos, que los Labradóres íe entienden 
los que ordinariamente labran fus heredades 
por fus manos. AMAY. Defeng. cap. 4. Si es. 

¿ Labradór, mayóres fon los dolores, con las 
• malas cofechas y y-trabajos tan mal íazoná^ 

dos, como ha puedo para coger fus feu-j 
tos. 

XA& ÂDÓR,. Se llama también el que tiene ha-a 
cienda de campo , aunque no la cultive por. 
IMS manos. Lat. Agrícola. CES,V. Quixv tom.2, 
^ • 9 - Señor (refpondió el mozo) yo foifo-
P K? ' y pocos dias que cftoi en efte 
mueblo, fieviendo á un .Labradór. rico en la 
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llabranzadcl campo. CALO. Com. E l Alcalde 
de Zalamea. Jorn.j . 

Tengo mui bafiante hacienda, 
porque no bai, gracias 4/ Cilio, 
otro Labradór mas rico, 
en todos aquejios Pueblos. 

LABRADOR, RA. Se llama también á • todo 
hombre ó mugér que vive en Lugar cor­
to o Aldea, aunque no fe ocupe en el minif-
terio del campo. Lat. Oppidanus.RuJlicus, ZA-
BAL. Dia de fieft. part. i . cap. 13. Mientras fa­
ca el dinéro para fatisfacerle fu trabajo, paf-
fa ua Labradór con un lechoncillo muertOj 
Í S Q j i i L . R i m . Rom. 185. 

C> . Labradora de tus montes, 
que al campo de Manzanares, 
para invidia de miAJdéa, 

. dos años ha que baxafie. 
LABRADORA. En la Germanía íignifica la mano.; 
- Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

LABRADOR DE CAPA NEGRA , POCO MEDRA.; 
Veafe Capa. 

L A B R A D O R E S C O , C A . adj. L o que toca Ó 
pertenece al Labradór. Lat. Rufticus, a,umm 
CERV. Quix. tom. 2. cap. 47. Allá las ollas 
podridas para los Canónigos,© para ios Reo» 
tóres de Colegios , ó para las bodas labrado-, 
refeas: y déxennos libres las mefas de los GOH 
bernadóres , donde ha de afsiftir todo pri­
mor , toda atildadura. 

L A B R A N D E R A . f.f. L o mifino que Cpfturé-: 
ra. G . GRAO. f. 53. Acaece una labrandéra 

. maeftra, enfenar a labrar á una niña. CERV. 
Quix. tom.2. cap.48. Como yo tuviefle fama 
de gran labrandéra, mi feñora laDuqueía.. . . . 
quiíb traherme configo á efte Reino de Ara-; 
gón. 

L A B R A N T I N . (Labrantín) f. m. E l que con 
pocoqiudál labra por sí algunas tierras. 'Es 
voz Provincial de la Mancha. Lat. Agricultor^ 
parva facultatis. 

^LABRANTIO, T I A . adj. que fe aplica á las 
tierras de pan llevar. 'Lz.t.Ager aratro idóneas¿ 
vel cultas. 

L A B R A N Z A , f. f. E l cultivo y labór de la 
tierra. Lat. Agricultura. MARIAN. Hift. Efp. 
lib. 1 2 . cap.i. Los moradóres de la Ciudad y 
de la tierra fon gente llana los mas fe fuír 
tentan de fus labranzas. N AVARRET. Gonfervl 
difc.y. Son muchos los que han venido a Ef-

. p a ñ a , fin que en tanto número fe halle-uno 
que íe haya aplicado alas Artes, ó.al trabajo, 
de la labranza. 

LABRANZA. Se toma afsimifmo por la ocupar? 
ciony miniftério del Labradór. Lat. Agricul­
tura. RECPP. lib. 5. tit.20.1.17- Porque afsi 
conviene al beneficio general de nueftros 
fúbditos, y á la labranza y agricultura. 

IABRANZA. Se toma también por Ja hacienda' 
compuerta de tierras de labor. Lzt~ .Fmndi. 
AgrLHEKR. Hift.Ind. Dccad.i. hb.a.eap.iy.: 
Ofreció Guarinocx, Rey de la gran ^Vega 
Real ,31 Almirante, que le hana una A i é r ^ 
w de pan , que Uegaflc defde la Ifabela, haf-

c ta Santo Domingo, que es de mar á mar x 
haibuenas 55.lcguas.decamino*. 14*1 
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L A B R A R , v .a . Trabajar ü ocuparfe en qual-

quicr obra de manos. Viene del Latino Labo­
rare. RECOP. lib.y. tit.i 1.1.2. Y ios que labra­
ren dentro de la Villa ó Lugar, donde fueren 
alquilados, que/á¿™>dende el dicho tiem­
po que fale el Sol , y dexen la labor quando 
lepuíiere el Sol. CHRON.GEN.part.i. tap.i i . 
E preguntáronle las gentes, por qué reía? E 
ci dixo : Si fopieíien lo que les habie de ve­
nir, que non habie porque labrar. 

LABRAR- Vale afsimilmo desbaftar , pulir y¡ 
perfícionar. Lat , Bxcidere. Formare. Dolare. 
HOEKT. Plin.lib. 36. cap. 3. Pero antes que 
tratemos de los mármoles, diremos en eltos 
los precios aventajados de hombres que los 
labraron. 

LABRAR. Significa aísimifmo cultivar y bene­
ficiar la tierra, por sí ó por fus criados. Lat , 
Terram arare ¿olere. F R . L . DE LEÓN, Perf.Ca-
fad.§.3. Con labrar él fus heredádes, cogien­
do fu fruto, y con tenerla á ella por guarda 
y beneficiadora de lo cogido, tiene riqueza 
bailante. TEJAD. León Prodig. part.i. Apo* 
log. 4. Sobraría el trigo, íi las tierras bal­
días y ociofas labrajfen ociofos y baldíos. 

JLABRAR. Se toma también por mandar conC-
truir algún edificio , fábrica ü otra cofa. Lat. 
Conjiruere. Fabricare. INC. GARCIL. Coment. 
part.2. lib.3. cap.6. Muchas veces fe iba con 
folo un pase , paífeando fuera de la Ciudád 
á unos molinos que/d¿rtf¿4. 

LABRAR. Vale también hacer y executar con 
la aguja di ver fas labores en la ropa blanca. 
Dícele de las mugéres. Lat . Acu pingere, vel 
texere. FR. L . DE LEÓN, Perf. Cafad. §.5. A l ­
gunas , yá que fe difponen á fer hacendófas, 
por faltarles efta parte de aprovechadas, fon 
mas caras y mas coftoías labrando, que antes 
eran defaprovechadas holgando , porque 
quanto hacen y labran ha de venir de cafa 
del Joyero y del Mercader. 

LABRAR. Se toma muchas veces por lo mifmo 
que Capar, y es mas culto. Lat . Caftrare. 

LABRAR. Metaphoricamente vale diíponer/or­
inar é inftruir. Lat . Efformare. Inftruere. CER-
VELL. Retr. part. 3. § . 7. Eftuvole b i e n á A l -
phonfo, que Dios en las ruinas del ricfgo, le 
labrajfe el avífo. 

LABRAR. Se ufa también metaphoricamente 
por arreglar, limar y perficionar. Lat . Perfi-
eere. Polire. CALD. Com. Hado y divila. 
•Jorn.3. 

—•• Si ejfos 
maravillofos , extraños^ 
raros y varios fucejfos, l 
y á en verdaderas biJlorias¿ 
y á en fabulojos exemplos, 
el tiempo no los labrara, 
qué ociojo eftuviera el tiempol 

LABRAR. Se toma también por mortificar. Eat.-
Laboribus excolere, mortificare. L.PUENT. Vid . 
del P. Balthafar Alvarez , cap. 9. Las demás 
antes guftaban de fer labradas defta manera: 
como una fierva de Dios llamada Ana Reyes, 
a quien el P.Balthafar labrt á macha martillo 
con la mortificación. 
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LABRAR A FUEGO. Sajar,con ínftmmenrA A 

hierro ardiendo, la parte enferma de a| 
cuerpo viviente. Es operación que rce'R0 
mente fe hace en las beftias , quando cft ' 
mancas u delcadcradas: y por haceifc ¿fc 
fajaduras con algún orden que forman labr í* 
fe dixo labrar. Lat. Ferro caadeati txr* 
eare. & 

LABRAR, CHOCOLATE. Formar la pafta aíijn 
mada, moliendo el cacao , y mezclándole 
con azúcar y otros ingredientes. Lat. jtfj/r 
cbocolati formare. PRAGM. DE TASS. año 168^ 
f.35. Cada oficial de chocolatero, doce rea 
les , y una azumbre de vino y labrando tarca 
de diez y feis libras de cacáo en limpio, con 
el azúcar y adherences que 1c correfpon 
den. 

LABRAR MONEDA. L o mifmo que Batirla y acu­
ñarla. Lat. Monetam cudere. CORN. Chron-
tom.4.1ib.i. cap.i. Mereció tanta eftimacióa 

. con los Reyes iuceífóres, que en honra fuya 
¡obraron manidas de oro, gravando en ellas fu 
efigie. 

L A B R A N T E , part. ad. del verbo Labrar. í.\ 
que labra. Dice regularmente de los QQC CQ-I 
tallan la piedra. Trábelo Covarr. en fulhc^ 
foro. Lat. íneifor. Sculptor. 

L A B R A D O , D A . part. paíf. del verbo Labran 
en fus acepciones. Lat. Laboratus. Elaboratuŝ  
Operávariatus. BJBCOP. lib.y. tir.i 2.1. j.cap.s^ 
No pueda tener ni ufar alguna colgadura de 
Vcráno de ninguna tela ó e ípede, aunque fea 
lila, fiendo de las labradas fuera de eftos Rc'i-i 

: nos. H ERR. Agrie, lib. 1 .cap. 5. Mas fructifica' 
una alanzada de v iña , bien y á fus tiempos 
convenientes/ofoidd, que quatro no tan bicu 
hechas ni curadas. 

LABRADA. Ufado como fubftantivo , fe toma 
por la tierra arada, barbechada y diípuefta 

. para fembrarfe el año figuiente. Lat. rerim 
¿ium. MARÍAS. Hift. Efp- lib.18. cap.13. A * 

. rimóle al caballo el Rey las efpuélas, corr¡« 
por un barbecho y labrada, tropezó el caba^ 
lio en los fulcos, y cayó. 

LABRADOS. Se llaman enlaGermama los IxH 
tines ó borcegmes. Juan Hidalgo en fu Y<y 
cabulario. Lat. Ocrea coriácea. 

Plata labrada. Nombre que fe dá á las piezas d$ 
plata, que íirven para el ufo de las cafas^ 
Igléllas y otras partes. Dícefe á diftinaon de 
lamonéda. U x . Argentum artificióte elabarQ 
tim. QÜEV. Muf.5. letr. Satyr.17, 

Ta entendí que convenía 
m dár en la platería: 
y aunque en ella d muchas vi¿ 
folo palabra las di 
áíiw<tór plata labrada. 

L A B R I E G O , f. m. E l Aldeano y Labradoí 
rúftico. Lat. Rufiicus, „ . , / - , n 

LABRUSCA, f. f. L o mifmo que Vid fylveftre^ 
Lat. Labrufca. LAG. Diofc. lib.J, cap. 2. Ha. 
Hanfedosefpeciesde \*Labnsfea'. c o n ^ 
1 faber una, que jamás perfiaona fus uva* 
L o fiemprelasdexaealior...-y otraquelas 

^ ¿ t f ^ G o m a , que fegununosla forma. 
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v proáu¿cn un género de hormígás gráñdes y 
atadas Indianas,al modo que ias abejas la ce­
ra vlapc§an ^ *as ramas dc un árbol, y por 
g a l g u ó o s creen que es goma fuya j aun­
que los Indios las difponen, y untan unos 
palos para que la formen en ellos, do donde 
lefpues la recogen. También hai otra, que 
atrojan ciertos árboles del País de Sián y, 

. fega. Mathiolo juzga que efta goma es la 
• que los Latinos llaman Cáncamo > y es una 
goma roxa, que fe ttahe de la Arabia, trans­
parente > y que íe parece á la Myrrha > y le 
coge de un arbol,dc quien no fe fabe el nom-
bre. Hai otra mui precióla, y de color muí 
roxo, que fe trahe de la China, y de efta fe le 
dio el nombre á todas las demás, porque los 
Chinos la llaman Laac, y firve ü es el princi­
pal material del Lacre, que losExrrangéros 
llaman Cera de Efpaña. Lar. Lacea. LAG. 
Diofc. lib. i . cap. 23. Aquella goma roxa y 
menuda» que fe vende vulgarmente en las 
boticas por Laca, no es la legitima y verda» 

. dera que aqui nos propone Diofeórides» 
FuAG. Drog. de Ind. f. 153. Que fea efto 

. obra de las mifmas hormigas, conócele cla­
ramente , porque muchas veces vemos las 
alas mezcladas con la Laca, 

)LACA. Entre los Pintores y Tintoreros es la 
que traben de Francia, y artificialmente fe 
hace del extraño ó la hez de la Cochinilla) yj 
también del Brasil hervido en la lexía de ce­
nizas de íármieñtos, añadiéndole un poco dq 

- cochinilla, parte de un palo que tinc de ama-
- riUo, alumbre calcinado, arlenico incorpo* 
• rado con polvos de ios huellos de la Sepia: y. 

para que lalga mui roxa, le añaden zumo de 
cidra 6 limón, y hecho todo malla la forman 
en padillas, que fecan en papeles. Otra que 
llaman Laca columbina, fe hace del Brasil de 

• - "Fernambuco, puefto en infuíion por eípacio 
de un mes en vinagre deftilado , y delpuesíe 
mezcla para hacer la mafia, con alumbre y 
polvos de los hueflbs de la Sepia. Otra fe ha-

•- céde las heces de varias tinturas, y de la gra-> 
nade, la Pimpinela de Levante, de un color 
carmesí muí fubido. Lar. Parpurijfum GalH-i 
cum. Laceâ  a. LAG. Diofc. lib. 1. cap. 23. Ha-

' cefe también de las heces del Brasil otra fuer-
- xe de 1^4, familiar á los.Tintoréros. PALOMJ 
- Muf. Pid. lib.j.cap^. §.1. A ellos podemos 

añadir el color, que en Efpaña llaman Laca 
• de Francia. 

3LACAYO. f. m. E l criado de cfealéra abaxó y 
de librea, cuyo exercicio es feguir á fu amo, 
quando vá á p i é , acaballo 6 en coche. Co4 
"van:, fíente es voz Alemána, que fe introdu­
jo en Efpaña en tiempo del Rey Don Pheli-
pe Primero; pero también es verifimil fe pue­
da haber tomado del Francés Laquai, que fíg. 
™fica lo mifmo. Lat. Pedijfequus, RECOP. üb. 
**Ctt.ao. l . i . Mandamos, que ningún Gran-
<*e > ni Caballero*, ni ninguna otra períona, 

c qualquier cftádo ó preeminencia-que fea, 
íombt^, nimugér, no pueda tener ni tra-

r > >ú tenga ni trahíga mas que dos Lacayos, 
- ' J . ^ - ^ d e S . B ^ l i l i ^ . c a p ^ . S . a . Sc-

34̂  - girtanlc muchos Lacayos, y acompañábanle 
algunos canutadas luyos. 

LACAYOS. Se llamaban en lo antiguo los íbldá-
. dos ligeros de a p ié , ó ciertos camaradas, ó 
• Elcudétos, que acompañaban á los Caballe­

ros y hombres ricos en las fiincion.es de cm-
: peño ó en la guerra.En efte fentidó puede ve­

nir del nombre Griego;Lafe/í , que fígniñea 
corredor. Lat. Pcdtjfequi commditonts. NE-
BRIX. Chron.part.i. cap.55.Entre los qualcs 
venía un Caballero,que fe llamaba Juan Par-
güera , Capitán de mil Lacayos, con los qualcs 
hacia gran guerra á aquella tierra. LANUZ. 

- Hift.de Arag. tom.a. lib.i .cap.3 r. Encontra-
ron, andando yá fuera del Condado, feis L a -
<ayos de los del Miñón y de los Va lis, contra­
rios fuyos y del Duque, y matando los cin­
co de ellos, prendieron al otro, que era el 
nías principal, y íbbrino del Baile de Alós, 
gran amigo de los del Condado. 

LACAYOS. ¿>e llamaban también cierto género 
de cintas de dos varas de largo, que hecho 
un lazo de cada una, rrahian las mugeres 
colgando del puño de la camifa ó jubón.Lat. 
Illaqueata vitta péndula, 

l y A C A Y U E L O . f. m. Dimin. Lacayo pequeño, 
o el muchacho de á pié, que firve con librea. 
Lat.Pxur pedijfequui. RÜCOP. lib.ó. cic.zo.i:i. 
¡ i que el dicho número de Lacayos afsimif-
mo fe entienda en Laeayuélos: de manera,que 
de Lacayos ni LacaytUlos juntamente no pue­
da haber mas del dicho número de dos. 

X A C E A R . v. a. Adornar con lazos. Lzt.Laqueis 
ornare* 

LACEAR. En la Montería, vale dilponer la ca­
za para que venga al tiro, comandóla el aire. 
X.at. Peras in pradam adducere,abigere, MATH. 
Orig. cap. 5 o. Efte es modo de lacear: efto fe 
hace quando los gamos fon bravos, y fe te­
me que no han de consentir tomar el rof-
tro. 

L A C E A D O , D A . part. paíC del verbo Lacear 
en fus acepciones. Lat. Iliaqueatus, In loqueos 
adduBus. 

I A C E R A R . V. nv Hacer pedazos , maltratar, 
eftropear ó romper. Es del Latino Lacerare^ 
que jfignifica efto mifmo. 

¡LACERAR. Se toma también por padecer ó fen-
tir con fatiga. Lat* Perpeti. CHRON.OEN.parc 
1. cap. 7. Hércoles envió á decir á-Gerióp, 
que las gentes non hablen por que mararfe, 
nin porque/«fírarj masque lidiaflen ellos 
amos uno por otro, é el que vendefle ruefle 
Señor de la tierra. F R . L . DE LEÓN, Nombr. 
de Chnft.-en el de Paftór. Gravemente laceré 
de noche y de dia,unas veces de calor y otras 
de hielo. \ -

LACERAR. Metaphoricamente vale dar o gal­
lar con mifériay mezquindad. T r á b e l o ^ 
efte fentido Covírr. en lo Theforo. Lat. Nti 
mis parce diftribueretvel dore. , _ _ 

I^CELu)0;DA.?art .paír . d e l ^ L a b ­
rar en fus acepciones. L z u Lacipatus. M. 
AGREO. tOm.2.num. X344- L1«;a.roniuc§0 
ffefus nueftro Salvador al Pretór.o , donde 
ic defnudaron de nuevo , con la mifma cruel-X x dád 
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. dad y dcfacato , y 1c vifticron una ropa de 

púrpura imü lacerada y manchada. 
LÁVEKADO. Vale cambien infeliz, defdichado 

y ábatido. Lat. Mi/er. Infelix. MARIAN. HUI. 
Elp.üb.p. cap. i a- Huyó á Zaragoza, donde 
el Rey Moro le dió cala en que moraÜe, y 1c 
heredó en cierros campos y cierras, con que 
pallalíefu pobre y /acm?^ vida. LAZAR, o a 
TORM. cap.2. Lacerado de mi, dixe yo,íi que-; 
reis achacarme algo. 

LACERIA. I. f. Miieria,pobreza,efcafe'z gran­
de, y dcíhudéz andrajofa. Viene del Latino 
Lacer. Lar. Égejlas, \Paupertas. Penuria. C . 
LOCAN, cap.22. Quando vieredes que cum­
ple para defendimienco de lo vueltro y de 
los yueftros, y de vueftra honra , nunca vos 
lincades por/ar^rw, nin por trabajo, nin por 
peligcoi LAZAR. DETÓRM. cap. 3. No digo 
tnas, lino que coda la lacéria del mundo ella-: 
ba encerrada en elle. 

LACERIA, f. f. El conjunto de lazos difpueftos 
para algún fin. Lat. Laqueorum feries. Illa-
queatio. Ov. liift. Chil. lib.5. cap.3. Los qua-
tro colaterales ion de primor oía /¿J wr/sj pero 
el quinto de enmedio eftá tan curiofamentc 
labrado que parece á quien lo mira de 
abaxo, un intrincado laberincho. 

LACIO, CIA. adj. Floxo , marchito ó ajado. 
Dícefe propriamente de las hierbas y plan­
tas. Pudo tomarle del Latino Marcidus. Lat. 
Flaccidus. SAMTIAG. Quar. Serm.5. Coníid.i. 
E l exemplo de la roía del Sol, lo dexa mui fá­
cil , que mientras el Sol la mira eftá alegre, 
derecha y hermofa , y quando fe le retira al 
Occidente, ella queda tdeia, múftia y melan-
chólica. BARBAD. Coron.f.i 16. Dieron prin­
cipio á elle banquete dos platos jayánes de 
enfalada verderona, trahída de los bodego­
nes convecinos : y aunque eftába mui lacia y 
trafnochada la acometieron con la info-

. lente licencia de la rebatiña. 
LACONICAMENTE, adv. de modo. Breve y 

concifamente. Lat. Laconice. 
LACONICO, CA. adj. Breve, concífo y com-

pendiofo. Dícefe íiempre del eftílo, aludien­
do al modo que tenian de hablar los Lacede-
mónios, los quales afedaban conciíion en fu 
eftílo. Es voz Latina £ÍÍÍ<?»/V«Í. PUENT. Con­
ven. iib.2. cap.21. §.7. Es el eftílo de la carta 
lacónico, coftumbre de aquella República ufar 
de pocas palabras; pero llenas y íentenciofas. 
CoRN.Chron. tom.4. lib.i. cap. 1.Uno délos 
Autores Francefes que eferibieron en ala­
banza de fus admirables virtudes, la llamó 
con elegancia ¿««fo/Va, Paradoxa de Francia. 

LACONISMO, f. m. Una de las figúras rhetó-
ricas viciofas, la qual fe comete abreviando 
tanto la razón, que queda obfeuro el fentidó 
de lo que fe quiere dár á entender. Lat. Laco-
n'ifmus. PATÓN, Eloq. f. 108. Laconifmo es 
quando por mui breve fe obfeurecelo que 
le dice, que es lo que avifó Horacio , que fe 
huya con. cuidado. PUENT. Conven, lib. 2. 
cap.n. §. y, Deaquife llamaron .Lflfo;w/>wox 
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decido, 6, que fe padece. Covarr. dice 
viene de la voz Latina Lacbryma 1 qU0 
glandofe al fcntido y acepción en que W f 
loma, parece puede craher el oriacn rf^i 
tino Lacer. Lat. Plaga. 5 81 La-

LACRA. Metaphoricamente fe toma por el d 
fedo, vicio ó malicia que encierra en sí i t 
^unacofa. L^t.Vitium. Defecius. l>,c i0 
f. 179. Aunque bien creo yo que no cft¿o u 
lacra enfo ellajufta, fino en ferio la cáufa 
PALOM. Muf. Pict. lib. 5. cap. 3. §. ̂  y def 
pues plaftecer, con hyefo y cola hecho maf­
ia , los nudos ó lacrat ó juntas que tuviere 

LACRAR, v. a. Dañar la falud , o llenar de la­
cras , de cuya voz fe forma. Lat. Plagare. 

LACRAR. Metaphoricamente vale dañar yper. 
judicar á alguno en la hacienda ü dinerô  
Lat. Officere. Damimm inferre. 

LACRADO, DA.part.pafl; del verbo Lacrar en 
fus acepciones. LzuPlagatus. Dammofeétus 

L A C R E , f. m. Pafta que fe forma de cera, all 
crebite y orros ingredientes, la quai encen­
dida á la luz arde y fe derrite, y firv-e para 
cerrar las carras y eftampar fellos: y jorque 
fu regular colór es el encarnado, quefclc di 
conla goma llamada Laca,fe le dió eftc nonu 
bre, aunque también le hai negro y de otros 
coióres. Lar. Cera fignatoria. HER.R.Hift.lnd. 
Decad.8. lib.7. cap. 10. De efte árbol fe en-; 
tiende que faleel leure > que firve para cer­
rar cartas, como lo que viene de la India 
Oriental. FRAG. Drog. de Ind. f. 153. Ddh 
Laca, corrompido el vocablo, fe hacen aque­
llos palillos redondos , que llaman LMH ,4C 
que ufamos para cerrar las cartas ?y es dcái« 
verfos colores» 

LACHRYMOSO, SA. adj. Lo mifmo que La-
grymolb. SOLD.PIND lib. 1. §. 7. Volviói 
cala melanchólico y trifte los ojos lacbif\ 
mófos , feco y crudo el aliento. VÍLEAVÍCJ 
Mofch. Gant.a. Od. 66. 

Todos mofiraron lachrymóíb eleefa 
Con los trifies fuctffbs de aquel di a. 

JACTANCIA, f. f. Ei tiempo que mama lá 
criatura, que es el que tiene obligación la 
madre de alimentar á fus hijos. Es voz pura­
mente Latina. 

LACTEO,A. adj. Lo que pertenece a Ieche,o 
fe le parece. Lat. La&eus, MARTIN. Anar. 
Compl. Lecc. 6. cap.i. Porque con elrcpe-
petido ufo deftc medicamento, todas las vías 
chylífetas y láSteas reliaban imbuidas del re­
ferido fabór. 

Via Idciia* Veafe Camino de Santiago; < 
LACTICINIO, f. m. La leche , o qualquier 

vianda compuefta con ella, que es lo que ef-. 
tá prohibido en los ayunos de Quarefrpa. 
Lat. UBicinium. CIBNF. Vid. de S. Bor;. libw 
i . cap. 1. §• 3. Son iníignes y ? J f 
privilegios de poder comer, ^ lolo 
einhsMo carne en Quarcfina. CALP- Com. 
j^ahija del aire. Part.i. Jorn.i. 

Vióquela feguian las aves, 
¡levando en garras j e n ]>ieoí¿ 
délas rüftitasmajaiaSy 
¡lurjafosloshifápimos. 
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rACTlFERO,RA. adj. Lo mifino que t i c -
t̂c0. MARTÍN. Anat. Compi. Lccc. 6. cap. r. 
Y el chylo abre paflb por los conductos la£ii* 
firft, qac antes cftaban apretados. 

LACTUMEN, f. f. Cierto género de llagulllas 
¿oftroías, que fuelcn falir en la cabeza, rof-
tr0 y cuerpo de los niños que maman, caufa* 
das del mucho nutrimento y humedad íuper-
jjiia de la leche, de donde tomó el nombre. 
Lat. Pufiula ex nimio laíiis alimento prove-
fiitns: FRAC. Cirug. Gloflf. de los Apoíl.qucft; 
35. La qual enfermedad llaman los Médi­
cos Laftámen, porque fe engendra de mala 
leche. 

LADANO, f. m. E l liquór pingue y craflb» 
que arroja de sí laXara, llamada de algunos 
Lada óLadón,ydeahí efte liquór le di.\o 
Ládano: que diípuefto y cuajado en forma 
de goma es el que feadminiftraen las botí-
cas.-flai.uno natural, que le recogen los Pat 
tóres de las barbas y pelos de las cabras 
adonde fe pega, y también azotando las Xa-
ras con unos cordeles, de donde deípues le 
raen. Otro haí artificial, que fe forma en las 

- mifmas botícas hirviendo los cogollos de la 
Zara en agua, (obre la qual nada efte humor 
á manera-de azéite , y recogido le eípeflan y 
endurecen, quedando con el color y forma 
de pez. Antiguamente fe trahíade Chipre, 
de adonde era el mejor y de Arabia y Libia 
menos bueno. ífat. Ladanum, LAG. Diofclib. 
.1. cap. 108. Llámafe la Xara no folamente 
Cifto, empero también Ladón y Lada, de 
donde fu liquór vino á llamarfe Ládano. 
HÜERT. Plin. Ub.12. cap. 17. También íe glo­
ria la Arabia del Ládano: el qual > fegun mu­
chos han dicho , fe hace fortuitamente y 

- ^acáfo: 
LADEAR, v. a. Mover alguna cofa, torcién­

dola c inclinándola á un lado ü á otro. Ufafe 
mui comunmente como verbo reciproco, di­
ciendo Ladearle. Lar./» Utus inclinare.Acosr. 
Hift. Ind. lib.l. cap. 17. Hai ciertos puntos y 

' climas donde puntualmente mira al Norte, y 
fe afixa en él 5 en pallando de allí /adéa un po­
co ó al Oriente, ó al Poniente. ABARC. An­
ual-R.D. Jáime el 11. cap. 4. num. 2. Como 
no pudieron romper al batallón ó guardas de 

• *̂ >n Blafco, / i ladearon lo bailante para re-: 
cibir gran daño de los Almogábares. 

JADEARSE. Translaticiamentc fignifica incli* 
nade al di&ímen, opinión ó partido de algu­
no.' Lat. In partes alieujiu inclinar i. Noñ. Em-
pr. 7. Penetre hafta el Sol de la Divinidad, 
fin ladearfi á otros rcfpétos caducos. CORN. 
vhrpa. tom.4. libia, cap. 1 o. Al paflb que fe 
alejaba del eicollo de la prefuncion, pudiera 
' - ^ ^ i U defeonfianza. 

GASEAR. En la náutica vale declinar la aguja a 
una partp ü otra. En efte fentido es verbo 
ncmto. Lat. Declinare. ACOST. Hift. Ind.lib. 1. 
^•17. Efta declinación o ladear de la aguja, 
importa tanto fabella, que aunque es pe-
5:"cPa» ̂  no fe advierte errarán la navegar 
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cion. 
LADEADO.DA.p«t. paff.dcl verbo Ladear 

Tom. W . 

en fus acepciones. Lat. In latm, in panes v 
indinatus. 

LADERA, f. f. El declivio que hace qual quice 
monte ó altura por qualquiera de íus coftá-
dos. Lat. Clivus. Ov. Hift. Chil. lib. 5.cap. 12 k 
L a ciñen unas lomas ó colínas levantadas, 
que por parres frifancon montes , cuyas 
dirás eftan todas plantadas de viñas y arbo­
ledas. MATH. Orig. cap. 13. Ydefta manéra 
hará el Ballcftéro fu efefto , entrando con 
tiempo y áire , y mirando de una ladéra á 
otra. 

LADILLA.-f. f. Efpecie de piojo parecido á la 
garrapata, redondo y chato con muchos pie-
cecillos, que fe cria en las partes mas vello-
fas del cuerpo, y también en las pcílañas. Co-
varr. dice fe llamó Ladilla del nombre Lado, 
por criarle mui regularmente en los fobácosj 
pero Franciíco López Tamarid en fu Com­
pendio de Vocablos Arábigos pone efta voz, 
como uno de ellos. Lat. RUinus pedieularis. 
FRAC Cirug, GlOíT. de las llag. viejas, qacft. 
120. Finalmente fe curan (los aradores) con 
los remedios de otro lináge de piojos anchos, 
que en Italia llaman Piattola y en Elpaña La­
dilla , las qualos fe hacen en las peftañas y en 
la barba, y en las partes deshoneftas. 

Pegarle como ladilla. Phrafe con que íe fignifi­
ca que alguna perfonafe arrima á orra.necia-
mente y con pefadéz, halla lograr i u intento 
ú desfrutar fu conveniencia. Lat. Nimis adba-
rere, Injlanti molefiiá follicitare. - Pie. JÜST. 
£7^. Conténtele: negra fué la hora:pegófeme 
•como ladilla» 

L A D I L L O , f. tó. Dimin. de Lado en el fon ido. 
La vaqueta que en los coches cierra los lados 
de los.aísientos. Lat. In rbadis operculum late-
rale. 

LADINO, NA. adj. E l que con viveza ó pro-
priedad fe explica en alguna Léngua ó Idio­
ma. Covarr. dice que Ladino es en rigor lo 
mifino que Latino, mudada la f en i , porque 
la gente bárbara de Elpaña llamaba Latinos 
en tiempo de los Romanos á los que habla­
ban la Lengua Romana : y como ellos gene­
ralmente eran mas fabios que los naturales 
Efpañoies, quedó el nombre de Latinos pa­
ra los que entre ellos eran menos bozales', y¡ 
de Latino fe corrompió fácilmente en Ladw 
no. Lat. ídiomatis peritas. CERV. Quix. tom.-
1. cap.41. Servíanos de interprete, á las mas 
deftas palabras y razones, el Padre de Zorai-
da, como mas ladino. SANTIAG. Quar. Serm.-
39. Salut. El ciego efta tan ladino en referir el 
cafo, que nadie hai que con él pueda compe-: 
tir en efto. -

LADINO. Por extenfion fignifica advertido, al-
tútoy faeáz. Lat. CaUidus. Perfpteax. MARQ.-
Gobern. lib. 3. cap. 21. §• También andu­
vieron ladinos en cargar la virualla en jumen­
tos , animal común a rodas Naciones. ALÍAR. 
parí.2. JUb.a. cap.?. Agradeciólo Sabma coa 
tales palabras, quales de muger ran ladina, y 
que tenia negociado fu defeo. 

LADO f. m. La parte del cuerpo humano, que 
fccomprchendedcfdc el fobáco del brazo. 

Xx 2 haf-
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íu'iU clhucíTo de la cadera : y generalmente 
to la la mitad del cuerpo de la mano derecha 
ó izquierda. Viene del Latino Latus, que lig-
nitica eftó mifmo. FR. L . DE GRAN. Symb. 
pait.i . cap. 28. Eftán de tal manéra reparti­
dos, que los doce íirven á un lado del cuerpo, 
v los otros doce para elotro.VALVERD.Anat, 
lib.'>. cap. 10. Para lo qual fueron criados los 
ríñones , y fituados debaxo del hígado , el 
uno al lado izquierdo y el otro al dere-, 
cho. 

£,ADO. Por femejanza fe llama lo que eftá ó fe 
conluiera á la mano derecha ó izquierda de 
qualquiera cofa, refpedlo de fu todo. Lat. 
Latus. INC. GARCIL. Comenr. part. 2. lib. 4. 
cap. 34. Una manga de arcabuceros , que los 
clperaba por un lado , les hizo mucho daño; 
P E L L I C Argén, part. i . f. 20. Advierte eíTe 
apofento , aliñado con tarimas de encina, 
cercado de las mifmas por los lados, y por la 
bóveda de arriba. 

LADO. Por extcníion fignifica la perfona que 
afsifte y acompaña á otra: y afsi fe dice , Fu-
láno tiene buenos ó malos lados. Lat. A late-
re anticus, vel comes. 

LADO. Metaphoricamente fe toma por la fac­
ción y partido de alguno. Lat. Pars. Latus» 

. B. CIUD. R . Epift.pi. E l Almirante e el Con-
. de de Benavente , por el parentefeo , é • el 

Conde de Caftro é Pedro de Quiñones , del 
lado del Rey de Navarra no fe quitan. 

LADO. Se toma también por rumbo, deftíno, 
- modo ü forma de ejecutar u decir alguna co­

fa : y afsi fe dice, Echar por otro lado. Lat. 
.. Modus. 

LADOS. En la Geometría fe llaman las lineas ó 
. planos que cierran qualquier figura plana ó 

fólida. hit . Latera. 
LA DOS. En el triángulo rectángulo, afsi rcftili-

neo como efphérico , fon las lineas ó arcos 
que comprehenden el ángulo r e d o , porque 
la que fe opone á él fe llama Hypotenúfa, y 
en los demás triángulos todas lus lineas fe 

. llaman rigurofamente Lados; aunque en los 
. Ifófceles la que no es igual á las otras dos, fe 
. fuele llamar Bafe , como también en los Ef-

calénos la que eftá hácia la parte inferior, 
Lat . Crura. 

LADO ADYACENTE Ó CONTÉRMINO A TJN AN-
. CULO. Se llama el que juntamente con otro 

lado forma aquel ángulo. Tofc. tom.3. pl.49, 
. Lat. Latus adjacens. 
LADO DEL CONO. Es la linea refta que fe tira 

defde el vértice á la circunferencia de la ba­
fe del cono. Tofc. tom. 1. pl.105. Lat . Latus 
con i. 

LADO DEL CYLINDRO. L a linea reda, que pafla 
defde una circunferencia á la otra de fus ba-
fcs. Tofc. tom. 1. pl. 106. Lat. Latus cvlin-

- dri. r ^ 
LADO DEL POLYGONO EXTERIOR. En la forti­

ficación es la linea refta , cuyos extremos to­
can los ángulos de dos baluartes. Lat. Latum 
Pol 

LADO DEL POLYGONO INTERIOR , ó LADO D* 
LA'ZA* ES la linea reda que fij compon^ 

Jgoni exterioris. 

L A D 
de lá cortina y las dos femíoólas. Lat r 
Polygoni ínterioris. ^ - U t u * 

LADO MECODYNAMICO. En la náutica M , 
agregado ó fuma dé los arcos dc di f«t„r 
paralelos, que corta la linea loxodrónSc? 
que firven de un lado en los trián&iii0s 1^ 
de ellos , de los Meridianos y linca loxod ' 
mica fe forman. Llamanle también Miiu/Í" 
Eft y Oveft, y de Longitud. T o f ^ g 
pl.293. 

LADO OPUESTO A UN ÁNGULO. En qualoi* 
triángulo es aquel lado que hacefrcntc!í 
tal ángulo. Tofc. tom^.pl 49. L a t . ^ » , ' 
pojitum. n 

LADO RECTO Ó PARÁMETRO DE LA HYPERBQJ 
LA. Es una linea por quien fe miden y á quien 
fe comparan las potencias de las aplicadas al 
diámetro. Tofc. 1010.3^1.232. Ui.Utusre-
£ium in byperbola. 

LADO RECTO Ó PARÁMETRO DE UÑ DIÁME­
TRO DE LA ELYPSE. ES una tercera propor­
cional á dicho diámetro, y á fu diámetro con­
jugado. Tofc. tom.3. pl . i5j . Lat. Utus ri 
¿ium in ellypji. 

LADO RECTO ©PARÁMETRO DE UN oiAMmo 
DE LA PARÁBOLA. ES una tercera proporción 
nal á la fagíta y á la femiaplicada. Tofc. tomi 
3. pl.ip6. Lat. Latus re&um in Parábola, 

Al lado. Modo adverbial, con que fe explica Jí 
proximidad ó cercanía de una cofa conbtraj 

• á la una ó la otra mano. Lat . Ad latus. 
A un lado. Phrafe adverbial, con que fe avífa f 

alguno haga plaza ü dexe lugár para qoe otro 
• pafle. Lat. Apagete, Locum date. ALFAR-JIMU. 

lib. 2. cap.i. A l primer ofrecimiento mete 
el uno: A. un lado, feñor galán, defviefenosdc 
aqui. 

Entrar por un lado. Introducirfe con induítóa 
en algún negocio,para tener parre en él.Lat. 
Senfim fe infinuare vel inferere. CANC Obtj 

^-Poet. í, 59. 
Galán pobre parecía, 

porque entraba por un- lado; 
Ir lado a lado. Phrafe con que fe explica lá 

igualdad de dos perfonas, quando fe páfféan 
ó caminan junras. Lat. Pariter, v i l aquo grefi 
fu incedere. QUEV. Provid.trat.3. Hagan oficio 

• de eftrellas, y lado d lado con el Sol, que los 
produxo profundos y obfcüros, rcíplandez-
can efplendidos y encumbrados. 

Mirar de lado, ü de medio lado. Vale mirar con 
ceño y defprecio: y algunas veces fe entien­
de por la mirada con difsimúlo. Lat. Tranf-
verjis vel obliquís oculis intueri, vel confpieere. 

• PIC.JDST. f.21. Mirando de lado y fobré hom-: 
bro, como Juez de comifsion á criados alqut» 
lónes. . 

L A D R A , f. f. E i continuado ladrido de los per­
ros, efpecialmente en la caza. Lat. Z ^ r ^ 
O L D . Com. E l poftrér duelo de Efpana* 
Tom. 2. 

pues oafta 
yáde la fangre labuelh, 
yá de los perros la ladra, 
para que figuiendoelraftro^ 
rompa hs efpeffas xaras. ^ 
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ADKAOOR"- f- m- E l que ladra. Latiáí^^»»»' 
IURBAD- Coron.6.83. Aquel perro tadradón, a 

quien con tanca atención te rendías acento. 
no tiene mas fabiduria, que una malvada in-
lolcncia. 

r DSADÓR. Por analogía le llama el que habla 
mocho y fin utilidad, con amenazas y fieros, 
tat. Baecinator, Minitator. 

ladrador, nunca buen mordedór. Refir.que 
enfeña , que regularmente hacen y obran 
poco los que hablan mucho. Lat. 

Se morfum Pinnas multztm ¡airante Lycifca 
Dum nimisadlatratprada fecura fugit. 

UVDRAR. v. h. Formar y defpedir el perro 
una voz fuerte, con la qual regularmente fe 
inita, y amenaza á alguno. Sale del Latino 
Utrare, que ügnifica lo mifino. MATH. Gng . 
cap. i . Y fi Udraffeentonces, azotalle con ri­
gor, que los perros no han de ladrar eftando. 
atados en el campo. REBOLL. Ocios, pl.67. 

Ni pírroí ladran, ni Pafióres gritan, 
T con ligero pie del monte al llano 
Las dejiguales rifes folicitan. 

TADKAR. Por femejanza vale amenazar con pá-
labras, fin acometer. Trahelo Covarr. en fu 
Theíbro. Lat. Minitari. Latrare, 

{.ADRAS.. Metaphoricamente vale vocear y le­
vantar el grito , avifando y previniendo al-
gnn riefgo ü daño. Lat. Latrare. Clamare, 
CIENF. Vid. de S.Borj. iib^.cap.i5.§.3. Vic­
toria que íc debió principalmente á la Sabia 
Religión Dominica, cuyo zelo ladró con ar­
diente eloqüencia contra las calumnias. 

LADRAR. Vale también murmurar,© hablar con 
rabia 6enojo contra alguno. Lat. Latrare, 
QcBv.Ptovid.trac. 3. Laárí» contra Lucáno 
los Scaligeros , hijo y padre, que antes fe 
quebrarán los dientes, que fe los hinquen. 
Na&.£mpr.22. Si ajuftando el Prelado fus ac­
ciones con la regla de toda reciitúd, aun no 
dexáre de ladrar OL calumnia, entonces es líci­
to dcfprecíarla. 

LADRAR A LA OREJA. Phrafe que vale influir 
y perfuadir á alguno continuamente , fin 
dexarle de la mano nafta coníeguir fu inten­
to. Lat. Ad aitres obgdpnire. Aares.laeeffere. 

LADRAR EL ESTÓMAGO. LO mifino que Tener 
hambre. Trahelo en eíte fentido Covarr. en 
fu Theíbro. Lar.-S/jw/rv. 

LADREME EL PERRO , Y NO ME MUERDA. Reír. 
. con que fe dá á entender, que fe hace poco 
cafo de las amenazas, quando fe cftá feguro 
y libre del caftígo. Lat. 
Verberafi taceaí^uid qaod mibi lingua minetur* 

Sin padre ni madre,ni perro que me ladre. Refir. 
queeofena, que la perfona que no tiene á 
quien obedecer, ó refpetar, corre libre, y fia 

• reparo en fus acciones. Lat. 
Neepater aut mater terrent, nullique par entes 

Adfunt, ut timeam quid mibi re/tat adbuc? 
LADRADO, DA. part. paff. del verbo Ladrar 

en fus acepciones. Lat. Latratus. Clamatus, 
ALFAR.patr. i . lib. 2. cap. 1. Hálleme como 
peno flaco ladrado de los otros , queá to­
dos enfeña dientes. QUBV. Muf. ?. Letr.íá-
tyr. 10. ^ g 
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Hahri eftómagos ladrados 
fi comen lo que comí: 
mas no ba de falir de aquí. 

L A D R I D O , f. m. La voz que forma el perro 
quando ladra. Lzx.Latratus. MATH.Oiig. cap. 
1. Dexamos advertido quanto daño y perjui­
cio viene á hacer el perro con el bd-- ido en 
algunas ocafiones. SANTIAG. Quar. Serm.jo. 
Coníid. i . Darían aquellos zúfos ladrido* que 
ellos luden dar quando eftán medrólos. 

LADRIDO. Metaphoricamente vale alarido,gri-
to, y lamento grande. Lat. Ululatus. Clamor. 
RooRic. Exerc.tom.2.trac.j.cap. 17. El hom­
bre efpiricual no oye los clamores y ladridos 
de la gula y apetito fenfuál. 

L A D R I L L A L . 1. m. E l litio y lugar donde fe 
fabrica el ladrillo. Trahe efta voz Covarr. en 
fu Theforo , y Nebrixa le llama Ladvillár. 
Lat. Lateraria, a, 

L A D R I L L A R , v. a. Lo mifmo que Enladrillar. 
Trahelo Covarr. en fu Theforo. 

L A D R I L L A D O , DA. part.paíf. del verbo La-, 
drillar. Lo mifmo que Enladrillado. 

LADRILLADO. Ufado como fubftautivo , fe to­
ma por el mifmo fuelo y pavimenro hecho 
de ladrillo. Trábenlo en efte fentido Covarr. 
en fu Theforo, y Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lat. Gerufium, ii. Lateritium, ti, 

^LADRILLAZO, f. m. E l golpe que fe dá con 
el ladrillo. Lat. Lateris icius. CERV. Quix. 
tom. 1. cap.25. Es recia cofa,y que no fe pue­
de llevar en paciencia, andar bufeando aven-

. curas toda la vida, y no hallar fino coces y 
manteamientos, ladrillazos y puñadas. 

L A D R I L L E J O . f.m. Dimin. E l ladrillo peque­
ño . Lat. Latereulus, 

LADRILLEJO. Se llama también cietto género 
de burla y cantaleta que hacen los mozos, 
poniendo un ladrillo pendienre de las alda­
bas de la puerta de la calle , con un cordél 

- largo, y retirartdofe adonde no puedan fer 
- viftos, tiran del cordél j de fuerre que unas 

veces le hacen dar golpes en la puerta como 
s que llaman, otras le hacen rafpar que pare­

ce que liman: y con efte ruido deípierran 6 
inquieran á la gente, y la chafquean. Lat.Ld-
teris i£iibu¡ ludibrium. 

L A D R I L L O , f. m. Ped izo de tierra amafiado 
y cocido, de un pié de largo y algo menos 
de ancho, y de tres dedos de grueflo,que íir-* 
ve para las fábricas de cafas, murallas y otras 
cofas. Trahe fu origen del Latino L>ter, que 
figniñea lo mifmo. pRAGM.DETAss.año IÓQO, 
£30 . Cada ladrillo fino de la ribera . cortado, 
rafpado y alfentado con barro , á diez mara­
vedís. MARM. Defcripc. lib. 4. cap. 22. Ettá 
mucha parte de ella delpoblada,efpecialmen-
re hácia los muros, dónde hai muchos hornos 
para cocer ladrillo y vedriadó. 

LADRILLO. Por femejanza fe llama la paita de 
chocolate, hecha en la mifma figura que el 
ladrillo, aunque mas pequeño. Lat.C/wwfc-

• tlcuslatereulus. ' . n -r * , > 
LADRILLO. En la Germana fígmfica Ladrón. 

• Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.Lifro. 
L A D R I L L O S O , SA. ad;. Lo que cftá cubier­

to 
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to ü adornado con ladrillos. Lat. Lateribus 
ítratm, a, um. GOM. MANRIQ. Canción, f.31. 

Mas vi cercada de duelo 
una fala mucho larga, 
tas paredes con el cíelo, 
y fu ladrillófo fuelo 
todo cubierto de marga. 

L A D R O N . í". m. E l que hurta y roba alguna; 
cofa. Viene del Latino Latro, que ilgniñca ef-
tomií ino. SAAV. Coron. Goth. tora. i . Año 
507. Entró de noche un ladrón en la Igléíia 
de San Félix Martyr, y robó algunos orna­
mentos. QUEV. Polit.part.2. cap.2. Enfeñóel 
Sumo Señor , que fe ha de ufar del azote, fin 
confulta, para limpiar la propria cafa de la-. 

, drónes. 
LADRÓN. Se llama afsimifmo el que fale á herir 

al través, como fucle hacer el Montero , que 
cfpéra en algún puerto la fiera.Trahelo en ef-
-le fentido Covarr. en fu Theforo. Lzx..Tranfa 
verfarius percuffor. 

LADRÓN. Se llama también la canal y portillo' 
que fe hace en las preflas de los molinos ó 
azeñas para robar por aquel conducto el agua 
del rio, quando es neceflario. Covarr. la lla­
ma Ladronera. Lat. Moletrina tubus, vel du-¡ 
¿lus. 

LADRÓN. Se llama afsimifmo la parte delapa-
véfa de las vclas,quando fe pega á ellas, y las 
hace correr y derretir. Lat . Pavilla tranfvirsi 
exedens. 

LADRÓN FAMOSO. VeafeFamófo. 
L a ocaíion hace al ladrón. Refr. que enfena, 

quefiempre fe deben evitar las ocaíionesde 
donde pueda refultar alguna cofa mal hecha., 
ó incurrir en alguna culpa. Lat. 

Efficit & timidum praftans occafio furent. 
Píenla el ladrón que todos fon de fu condición.' 

Refr. que dá a enrender, que los culpados de 
qualquicr delito ü defecto, con facilidad ma-

. lician , y temerariamente juzgan que los de­
más incurren en la mifma culpa que ellos. 
Lar. 

Quoi peccare queant reliqui cum quilibef 
audaxi 

E x propria femper judicat ingenio. 
L A D R O N C I L L O . f.m. Dimin.de Ladrón en el 
.. íonido. Tomafe regularmente por el ladrón 
. ratero. Lat. Pur rapax. TEJAD. León prodig. 

part. 1. Apolog.i. E l mono truhán, el gato ra-
, téro ladroncillo. 
L A D R O N E R A , f. f. E l sitio ó lugar donde fe 

recogen y ocultan los ladrónes, de cuya voz 
fe forma. Lat. Latronum receptaculutn. RIBAD. 
¡Vid. delP.L.ainea, lib.i.cap.<5. Determinó de 
quitar á Dragut por fuerza de armas aquel 
nido y ladronéra. 

LADRONERA. Se toma thmbien por el vicio de 
hurtar, y falta de legalidad que fuclen prac-

. ticar los que venden en ios puertos públicos.; 
Lat . Latrocinium. Furtum. 

LADRONERA. En los molinos. Vcafe Ladrón. 
L A D R O N I A . f.f. L o mifmo que Ladronicio.-

Es voz antiquada, y la traben el P. Alcalá , y 
^bt ixa en fus Vocabularios. Lat . Latroei-
níum. 
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L A D R O N I C I O , f. m. E l hurtó 6 aSo d* fe 

tar: y latamente el exceflb que llevan 1 
que venden los Mercaderes, T e n d é r o s l e 

. . 'J.——ros v Hfi 
cíales de maniobras, que paffa de fu ihwS" 
co valór, y de la licita ganancia. > 
Latino Latrocinium. CERV. NOV.U. V 
370. Habiendo vifto la i n f o l é n c u , ' / ^ , ^ 

del 

y dcshonertidaddc los negros,deterníiné co! 
mo buen criado, cftorbarlo por los. mejor 
medios que pudieíTe. PANT.Vcxam.i. Teneos 
(dixeJLicenciado,que bafta hurtarme i¿fí 
gura, fin que hagáis el mifmo ladronicio en d 
romance. 

L A G A n A . f, f. E l humor que deftilan los oíos 
y queda congelado y pegado en las peíbÉas 
y lagrymáles. Covarr. dice fe llamó Lagáña 
quafi Lagrymaña deLágryma.Dícefe común, 
mente Légaña. Lax. Lippitudo. FRAcCiroe. 
l ib . i . cap.40. Quando la pupila fe cubre con 
una légaña como reía, y defpues fe viengrof-
íando, dice Avicéna que es feñal de motirfe 
prefto el enfermo. QUEV. Muf.d. Rom.8p. 

T abriendo entrambos los ojos 
empedrados de lagañas, 
tal grito le di ó al León, 
que le aturde y le acobardan 

Ojos hai que de lagañas fe enamoran. Refr.quS 
- enfeña la extraordinaria elección y gufto de 

algunas perfónas, que teniendo en que eícój 
ger, fe aficionan de lo peor. Lar. 
Qua minime funt pulebra ea pulebra. vidintar 

amanti, 
LAGAñOSO, SA. adj. E l que tiene muchas la-: 

gañas. Dícefe comunmente Legañófo. 
Lippus. ALFAR, part. 1. lib. i .cap. .̂Nuna 
foípcché cofa menos que afquerofa, vienta 
los tan mal guifados, el azéite negto, que.p?H 
recia de fueios de candiles, lafartén puertâ  
y la ventera lagañófa, 

L A G A R , f. m. Efpecie de eftanque pequeño o 
. alberca, en donde pifan la uva. Tiene fu cani-: 

lléro para que falga el mofto, el qual fe red-i 
be en una riña ü otra valija, para conducirlo; 
á las cubas ó tinajas. D/xofc de la voz Lago.; 
Lat. Torcular. HERR. Agrie, lib. 2. cap. 21 . 
Tienen en fu cafa fus lagares, en que cabert 
quarenra ó cincuenta carretadas de uvasj 
¡CALD. Aut. L a Viña del Señor. 

Dentro di ella el l a g á r . ^ f i 
con todos quantos aprejios 
d fu labór .necefsita. 

L A G A R E J O . f. m. Dimin. Lagar pequen^ 
Lat. Lacus. . 

Hacer lagaréjo. Phrafe , que ligmfica venir, la 
uva maltratada y eftruxada. Trábela Covarr} 
en fu Theforo. Lat . Uvam dijfohs, vel dij-

LAX5ARETA. f. f. Lo mifmo que Lagaréjoj 
Trahen efta voz Nebrixa y Salas en lus Voca. 
bularlos. Lat . Lacufculum. 

L A G A R T A D O , DA. adj. Lo mifmo que A l ^ 

T ASrARTERA f. f. La boca ó cueva donde k 
^ ^ l l ^ L l ^ o s . 1.*. Lacerto** 

L A C E R A S . Llaman los Miütáres.a lasPIa-
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y ̂ aftíllos antiguos, que no "fon capaces 

dedefen,a» Y cftá" despreciados por inútiles. 
' m ^ a c i i m Pr°Pugnaeulftm* 

T.V6ARXERO, R A . adj. que fe ápilca al ave ó 
aoiowU que coge los lagartos. Trahe cfta voz 
Covarr. en fu fhcforo. Lar. Lacertarius* 

JAGARTEZNA.f. f. L o mifmo que Lagarti­
ja. SÍGUBNZ. Hift. part. 3. lib. 4. dife. 15» 
Aleonas deltas piezas tienen bien labradas 
Y vaciadas del natural mil fabandijas, como 
culebras, /*garí«»M/,.cigarras y ranas. 

LAGARTIJA, f. f- Efpecie de lagarto, de co­
lor pardo y mucho menor que él. Lar. Lacer­
ta, LAO. Diofc. lib.a. capi57» Cuentáfe la /«-;" 
¿srtija entre los animales que paren huevos, 
anficomo lasferpientes. HÜERT. Plin. lib. 8. 
cap. 39. Hai otro animalillo femejante al la-

> garto, aunque mudio mettór y menos dañó­
lo, al qual llamamos Lagartija* 

L A G A R T I J E R O , RA.-adj. L o mifmo queLa-
. gartéro» CERV^QUÍX. tom. ^. cap.43. Como 

ü aquel excremento y añadidura que fe de-
xan de eortarfueífe uña , üendo antes garras 
de cernícalo/«^«ríijVn»* 

L A G A R T O , f. m. Infero de color verae,cuya 
piel áfpera le hace parecer manchado. Tiene 
la cabeza grande yJacola larga, y quatro 

í bracillos de la mifma hechura que los del 
hombre, aunque mui cortos. Anda como ar-

• rafteandoi pero no por éflb dexa de fer velo? 
" taísimo i afsi corriendo por tierra , como 

trepando por los árboles, paredes y barda­
les. Habita en los huecos de los árboles, y lo 
mas ordinario en cuevecitas > ó en las bocas 
donde hai conejos, de donde fale rara vez,(i-
no es en dias de Sol. £ s animal venenólo, y 
muerde con tanta fuerza, que dexa feñalados 
los dientes en el hierro. Sale del Latino Las 
cer&vj, que íignifíca lo mifmo» HsRRkHilLInd. 
Dccad. t.lib.8. cap.3. Padecieron tanta ham­
bre, que ni lapos, ni ranas, ni lagartosytú otras 
colas vivas, por fucias que fueflen, dexaban 

• de comer. HUERT. Plin. lib.84cap.39. Los/*» 
garios fon un género de animales inimicílsi-
mos de los caracoles. < 

LAGARTO. Se llama vulgarmente la infignia del 
Orden de Santiago. ARGOT. Nobl.lib.i. cap. 
51. Su feñál es laefpáda roxa, que el vulgo 
Ihmzlagarto. GONG. Rom. burl 5. 

Gentilbombres biee a muchos 
fin fer Rey y y amachos di 
efpaldarazos, Jin darles 
ti lagarto carmetu 

LAGARTO. Se llama afsimifmo el efeudito de 
encaxe, que fe pdhe en el lado de ia fobre-
pclliz. Lar. Retieulatum ftutulum. 

LAGARTO. Se llama también el múfeulo grande 
del brazo. Tómafe freqüentemente por toda 
la parte de el defde el hombro al codo. Lat. 
l*eertui. CORR. Cint. f. 35. Era la herida en 
el brazo derecho en el lagarto , de que folió 
"Wgo tanta fangre , que fe confeflb ícndido 
y aun imaeino muerto. 

LAGARTO. Metaphoricamentevale taimado,pí, 
<-aroytefctvado. Lat. Callidus. Ajhutus. Es-
TEB. cap. y. Alicromne quatro galafates dq 
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pan de munición, lagartos fofoo. la cuna. 

LAGARTO. £ n 1'4 Gcnnania ligniíica el Ladrón 
del campo: ó el que muda el vellido de dife­
rentes colores para no fer conocido, juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. ¡rur yerjo-

. natas. 
A bufan- la cagada del lagarto. Phrafe vulgar, 

con que fe ueípide á alguno con defprécio. 
Lat. Perge at ab afino lanam qaaras. 

L A G O . f. m. Concavidad grande y profunda, 
en donde perennemente hai agua , que nace 
de los manantiales que tiene en fu fondo ó 
concurren á él. Los tres mas confiderabes-dc 
Europa, fon el de Garda, el de Ginebra y el 
de Como. Viene del Latino £4011. IBAñ. Q. 
Cure, lib» í» cap. 14. Pocos dias antes de la 
llegada de los Macedones, cayeron las eftá-
tuas que citaban en la gran Plaza defta Ciu­
dad , oyéndole Un horrible bramido que ar­
rojó de sí el lago, que eftá cercano a On-
chelte. VALVERD. Vid. de Chrift. lib. 2. cap. 
17. Adorna y enriquece la Galilea unfamolo 
Jago, por nombre Genefar óGenefareth. 

LAGO. Por iemejanza fe dice la copia de qual-
quier líquido en algún sitio: como Lago de 
fangre, de azéite, &c. LzULacus. CERV.QUÍX. 
tomvi. cap.37. Los cueros allí eftan heridos 
á la cabecéra del lecho de vueftra merced: 
y el Vino tinto tiene hecho un lago el apo-
fento. 

J.AGO DE LEONES. E l lugar fubterráneo ó 
cueva en que los cerraban. Lat. Leonum lacas, 
OñA, Poftrim-. lib. 2. cap.é.difc.i. Eftaba Da­
niel en el lago de los Leones, y llevaba por los 
cabellos un Angel al Prophera Habacuc, 

L A G O T E A R . V. n. Hacer halagos, hazañe­
rías y embudes para coníeguir algún fin. Lat , 
Blandiría c^ti . T 

L A G O T E R I A , f.f. Zalamería induftriofa,para 
congr-aciarfe ó foníacar alguna cofa, Lat. 
Bianditiit* 

L A G O T E R O , RA» ad). Hazañero, óZalamé-i 
ro. Lat. Blanditor. Aíimtu* 

LAGRYMAv f. f. Humor que fale formado en 
gotas de la cuenca del ojo, de la compreisioa 
de los múfeulos, cauláda por algún dolor, 
aflicción, fluxión, ó por otro agenre exrerior. 
Viene del Latino Laebryma, que íignifica cf-
to mifmo. FONSEC. Vid. de Chrift. tom. 2. 
cap. 2 2. San Bafilio dice , que las lágrymas fon 
un vapor de las entrañas afligidas, que fubc 
al celebro, y de alli, como por alquitara , fe 
deftíia por los ojos. TEJAD. León Prodig.; 
part.i.Apolog.2. Lágrymas os vencen? Lágry~ 
mas y quinta eflencia que alambicó la flaque­
za en el vidro de la mugér? 

LAGRYMA. Se llama por femejanza aqueUa go-: 
ta de humór que deftilan las vides y otros ar­
boles. Lat. Gutta. Laebryma. HüERT.Phn.lib. 
12. cap.17. -En la Arabia tamben la oliva es 
dotadá de una ligry*» , con la qual fe hace 
un medicamento, llamado de los Griegos In-. 
hemón. 

LAGRYMA. Se toma también por porción pe­
queña , de qualquiera cofa liquida. Lar. L * -
ibryma. ZABAL. Dia de fieft. patt. 2. cap. 11. 

l^a-
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Para echar el vino en la copa, filé nccclTario 
vaciar el agua en la íalva , y dióme ver­
güenza de vaciarla roda , con que vine a 
echar una ligryma de vino, porque no cabía 

mas. LAGRYMA. Meraphoricamente fe toma por la 
piedra ó guijarro: y afsi fe dice, Lágrymas 
de San Elteban, por las piedras con que 1c 
apedrearon. Covarr, dice que el vulgo las 
lUmaba también lágrymas de Moifen. Lar . 
Lapis rotundas. Ptc. JusT. f.30. De trecho en 
trecho tornaba á mirar} como ciervo acofa-
do y cuidando íi acá lo le parecia mi cha­
pín , en forma de bala o lagryma deMoi-.' 

fén-
LAGRYMA. Se llama también cierta hierba de la 

hechura de la c a ñ a , que florece por Junio 6 
Julio, y produce fu í imiente , que es una pie-
drecita del tamaño del aljófar gruelTo, que 
puerta al Sol refplandece, de la qualfe hacen 
los Rofarios llamados de lágrymas. Llámanfe 
regularmente lágrymas de David ú de Job. 
Lar. Litbofpermom, i . Milium Jolis. 

LAGRYMA DE HOLANDA. Artificio admirable» 
que fe executa facando del horno una peque­
ña porción de la materia del vidro , y dexán-
dola caer en un vafo de agua fria, fe forma 
una figura á modo de un cornezuelo, cuya 
cabeza es redonda, y defdc alli va adelgazan­
do harta el extremo opuefto , de fuerte que 
hace una como punta delicada: y tiene tal 
ptopriedád , que íiendo durífsima por la par­
te gruefla, tanto, que dando golpes fobre 
ella no fe puede romper} íi fe le quiebra con 
los dedos el extremo delgado, fe rompe con 
cftrépito, y fe reduce toda en partes muí me-* 
midas. Lat. Lacbryma vitrea 

LÁGRYMAS DE LA AURORA. Llaman los Poetas 
el rocío de lá mañana, porque fobre las hier­
bas parece lágrymas. Lat . Aurora lacbryma^ 
QUEV.MUC 5. letr. lyric.2. 

Por qué cantas con porfía 
invidias que llora tldia, 
ton lágrymas de la aurora? 

Cohetes de lágrymas. Cierto género de cohe-; 
tes , que del pues de haber fubido á fu mayor 
elevación , defpiden unas luces como lágry­
mas, compuertas de azufre y alcanfor. L a t . 
Ignts mi/siles lachry mantés, 

Don de lágrymas. Favór efpcdalde ternura, 
que Dios concede á algunas almas juftas.Lat. 
Lacbrymarum donum, 

U O X M lágrymas de fangte. Phrafe con que fe 
explica un excefsivo dolor , para cuyo fenti-
miento parece corta exprefsión la de las.lá-
grymas ordinarias. Lar. Sanguine fiere. 

Saltarfele las lágry mas. Phralc con que íc ex-' 
püca un repentino fentimiento, que compri­
miendo el corazón, obliga ádeípedirlas. Lat . 
Lacbrymas prorumptre. 

Vino de lágryma. E l que dertila la uva en el la­
gar gota á gota, lin exprimir ni apretar el ra-
^mo. Trábelo Covarr. en fu Theforo. Lat . 

r \ r - n m fint P r t F a ^ inftillatum. 
L m j i v Y M A L . f. m. E l ángulo ó punta del ojo, 

que confina con \a nariz, hvx. Angulas oculi* 
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Hirquus. LAG. Diofc. lib. 1. cap. 7» r, 
firve también a la corrofion de los ¿ i « q?al 
y á las pefadas palpebras y oíos que ¿1 ' 
lloran FRA&.Cirug. U b X c i p . ^ . En & 
grymales, junto a las narices , le hallaiicferr 
carnccillas, cuyo oficio es defearaar .as 
y recoger las humedades. 

LAGRYMAR. v. n. Echar lát Ao iv immv. v. n. tenar ^grymas.VícneH1.t 
Latino Lacbrymare. AY AL. Caid. def rinc .-5 
a. cap. 6. Eiqaallagrymando machó fe 
quejaba de fu ventura amargófa;.GbEv VÍA 
del Emper. Adriano, cap.i. Fue Adriano m : 
fano en el cuerpo j excepto que aleonas 
ees fe quejaba de dolcrie el oído izquicrdlT 
y otras veces le lagrymaba un ojo. * 

L A G R Y m L L A . f . ^ Dimin. L á g r y ^ q i l c . 
na. Ufafe regularmente por el llamo afeda-

- do para mover ó perfuadir. Lat. Latbrymui' 
SANT.TER. fu Vid.cap.ip. Con eftas Ugrymi 
Has que aqui lloro parece que os jLñ 

• paga de tantas traiciones. BÜRG. Qatom 
Sylv. 2. 

Creyendo el que ama en fus zelofaiirasi 
Por una lagrymilla mil mentiras. 

L A G R Y M O S O , SA. adj. Lo que de§4c ^ 
grymas. Sale del Latino Lacbrympfas. %sa^. 

1 Plu).lH>.i6.cap.4^. L a m a d é r a / ^ r ^ ¡ i } y 
' crefpa en todo genero , no admite glmíno 6 

cola. 
LAGRTUÓSO. Se aplica también a los ojos que 

eftán comunmente tiernos y húmedos ,poc 
accidente ó complexión. Lat. Lacbrjmfu¡\ 
LAG. Diofc lib.i.cqp.76. Allende délto con­
viene mucho á los ojos débiles , lagrymfos y 
exulcerados. CE&V. Nov.4. pL 151. fint: 
mente Ifabela no perdió la vida: que el que-. 
dar con ella la naturaleza lo commutó en de-, 
xarla fin cejas, peftañas y fin cabello, eliot. 
tro hinchado, la tez perdida , los cueroslct 
Yantados y los ojos lagrymófos, 

X>AGUNA. f. f. Sitio ó concavidad donde con-i 
curren y fe mantienen las aguas de las ver-: 
tientes. Tómafe muchas veces por lo mifrao 

- que Lago. Es del Latino Lawww. Lax, Palas, 
udis. HERR. Hift. Ind. Decad. 2 . l ib.i . cap. 9.: 
Dios ha abierto mil caminos al agua, á nofot-
tros encubiertos, por los quales fin violencia" 
fube fobre las fierras, adonde forma grandes 
iagánas. HOERT. Plin. lib. 1 0 . cap.zz. Crianíc 
muchos ánfares bravos en los Alpes, en hgú-. 
ñas hacia el aquilón. 

LAGUNA. Se toma también por la defigualdáa 
ó vado en aquellas cofas , que debían eftas 
llanas ó iguales : como algunos hoyos en el 
fuelo, y las faltas en lo eferito ó imptefloj 
Trahe efta voz en cfte fenddo Covarr. en m 
Theforo. Lat . Lacuna. _ * 

L A G U N A J O S ó L A G U N A Z O S , f. » Los 
charcos ó pantanos que hai en el campo. Ls 
vozbaxa, y la traben Covarr. en íu Ihe íoro 
y Nebrixa en fu Vocabulario. Lat . Ucuspa-
ludofiuy lacvnofus. • 

L A G U N A R , f. m. L a techumbre de madera ta-
Hada, con interpoficion de vigasa:uecb<^ 
Es del Latino Laeunar , que fig^ifiea ^oinii'. 
pjo. yiLLBC. Erot. Idilio 2. 
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fyfim i t smetbiftt tí U teebsmbri, . 

• Qgg t» própoñhn /e parte en artefón'es . 
j^gaoárcs, que bin j i io de fu cumbre. 
Corno it mi deidad logrados dones. 

TiGt'NOSO,SA.adj. que fe aplica al sit ioü 
rtxice que tiene muchas lagunas. Lac; Laat-

PINT. Dial.part.a.Dial. a.cap.S. Son 
COÍBO ranas en \\\%»xc% ¡agunófos yvempanta-
nados» que osijuiebran la cabeza con lus vo-
ccs> fin decir ©fu que aproveche. 

T^ICAL. adj.de una tetm. Lo que pertenece 
á los legos. Lac. Laiealis. Zuñía. Annal. Año 
lAoy. num. 6. Hijo de Juan Fernandez de 
Mendoza > Abad de San Salvador defta Ciu­
dad : dignidad que yá hecha laical, fe conté-: 
riaafugetosde tanta eftóia. 

ÍLAMA. f. f. E l cieno y lodo que hace el agua. 
íat . Limar; Lutum. SANTIAG. Quar. Serm. 
tp. Confid. 2. E l pez, como groflero y peía-
do , fe hundió en el agua, rev oleóle en la /*• 

r. fMy arena y cieno., y tomó efíb por fu vivien-4 
da. ALFAR,part.i.lib.2v cap.8. Me mandó en-

- trafle en unatinija fin agua 5 pero con alguna 

ZMM de haberla tenido. 
IAMA. Se llama también cierto genero de ex­

cremento que cria el agua, particularmente 
'-< quando ha habido tormenta, y forma una cC-
• - pede de cela ó.nata. Lac. Limas, CALO. Cora. 

L a vida es fueno. Jorn.i» 
N*ce el pez, que no re/píra, : 
aborto de ovas y lamas. 

¡LAMA. Se llama afsimifmo cierta tela de oro ü 
plata, que oy mas comunmente íe llama Reí* 
táñoi Lac. Argéntea ¿ vei áurea tela» 

XAMBICAR. \r. a. Lo mifmo que Alambican 
aunque no están uíádo. ALFAR.part.2.1ib.2. 
cap.5. Ponerfe un hombre á qaccez lambiear 

• lu entendimiento machas noches. no con? 
viene. 

LAMBRIJA. (Lambrija) f. f. Lo miímo que 
Lombriz. Dícefe regularmente de la perfóna 
que eftá mui flaca y delgada. Ltt.Lumbrüus, 

9LAMEDAL. f.,mk £1 sido pantanofo y Ueno/de 
lama. Tráhc cfta vez el P. Alcalá en fu Voca-

• - bulario. Lat . Qcenofus, vel limo fus locus. 
1AMEDOR. f. m* Él que lame. Trahe efta 

voz Covarr. en la voz Lamer. Lat*. Lingens* 
Lambeiisi 

LAMEDOR. Compoudon pectoral que íc hace 
en las boticas, y tiene una cóníiftencia media 
entre ele&uário y xárábe, y í e d á á losen-

1 ferinos para que poco apoco la dexen desli­
zar por la garganta al pecho. Pudo llamar fe 
aísi del verbo Lamer, porque efte género de 
^nedieaméntos fe toman como lamiéndolos; á 
diftÍDcion de ios xarábes y purgas que fe to­
man bebiendo. Hacefe de diferentes (imples» 
de quienes- toma fu denominación: como de 
la violeta el violado, &c. Lat. LinEtus, «/. 
2c/ig»2a} atit. FRAG.Cirug. Trat.de losSimpl. 
f**»voz Violeta. Sin el /^wí^ór ordinario fe 
l c de las violetas un xarabe purgativo coa 
la novena infofion de ellas y azúcar fino. 
íT*1^*! Mctaphoricamencc. fignifica halago 
nngido o camelólo para atraher ó engañar, 

Tom.iy, 
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L A M E N T A B L E , adj. de una term. Lo^quc^cs 

digno de lamento, compafsión y Idftima. Es 
del Latino I.íii«c»íflW/w,.que fignifica lo mif­
mo. SOLO. PINO. lib. x. §. 17. Commovido 
Cefpedes del lamentable cafo, figuió y previ­
no al reo,acajando íu fuga. VALVERD. Vid. de 
Chrill . l ib.i . cap j . Que coh fu muerte nos 
había de librar de otra mas lamentable cfcla-
vitúd. 

LAMENTACION.f . f . Exprefsion tierna y com-
paísíva, que fe une y mezcla con el. llanto^ 
Viene del Lacino Lamentatio^que. vale lo mif­
mo. CERV. Galac, l ib.i . f.itf. Porque no ima­
gines que de poco y acobardado ánimo na­
cen las quejas y hmentjtciónes, que dices que 
de mi has oído. 

LAMENTACIONES. Se llaman comunmente los 
..Threnos de Geremías, que canta la iglefia 

.. en ios Maitines del Jueves, Viernes y Sábado 
de la Semana Santa. Lat,Lamentafiones. Tore* 
ni, orutn, COMHND. fob. las 3 0 0 . Copl. 115. 
Hieremías eferibió fu libro con Threnos, que 
decimos Lamentaciónes ó plantos, porque • le 
leen en tiempos triltes, como de muertes ó 
otras calamidades. 

^LAMENTADOR. f.m. E l que fe lamenta. Lac. 
Lamentator. CERV. Quix. tom.2. cap. 12. E l 

'. Caballero Umentadór alió a Don Quixóte del 
brazo diciendo: Sentaos aquí feñorCaba­
llero. 

L A M E N T A R , v» a. Sentir con llanto ó gemido 
alguna cofa. Ufafe algunas veces como verbo 

- neutro. Viene del Lacino ¿jr/mstori. LAZAR, 
DE TORM. cap.3. Aísi lamentaba y o , en tanto 

, que mi folícico Carpinréro, con muchos cla­
vos y tablillas, dió nn á fu obra. VALVERD. 
Vid. deChrift. lib. 3. cap. 9. Lamentad pues 

. Vueftra defdicha quantos habéis fiado del po* 
der,de la riqueza y la liíbnja. B. DE LA ToRRr 
PoeClib.x.Son.i. 

To para lamentar y arder nacido. 
La vid* efquivo,y aborrezco ti badoi 

L A M E N T A R S E , v. r. Afiigirfe y quejarfe con 
exprefsiones de dolor y fencimienco. Lat.¿*> 
nuntaru Queri. Quefius agere:-Q,hsr. Hift. de 
S.Dbm..tom.i. lib. 1. cap. 15 . Lamentandofe 
macho en la oración,de la perdnácia de aque­
lla gente. MARIAN. Hift. Efpi lib. 8. cap. xa. 
Lamentabanfe todos en fecreto de la vifible! 
defoladon del Reino. 

L A M E N T A D O , DA. part. pafl*. del veĵ bo La­
mentar en fus acepciones. Lat. Lamentatus. 

L A M E N T O . f . m . Queja con llantos;y folio-; 
SEOS. Es del Latino Lamentum, que fignifica k> 
mifmo: MARIAN. HiftJEfp. Ub.fcap.J. No fe 
oían fino lamentes de la afligida y oprumda 
plebe,contra los ricos homes. B.DB LA TQKBC 
Poef.lib.j.Egl.2. - , 

Tu fola d mi lamento enfordecri?. 
Acrecientas pafsion,yelCtelo*nda. 

LAMENTOSO, SA. adj. L ° ^ f m o J Í " r ^ 
mencable. GALO Jlat. U s Ordenes Militares, 

S i feeundo es ti M job, 
en que defpues de baber becbo 
d las miferias del bombre 
tantos lamenfófos verf§tx 
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L A M E R , v.a. Paífar blandamente la len&a pot. 
: alguna cofa. Viene del L a t i n o X ^ » ^ que 
. ficnifíca lo mifmp. Lat. L / » ^ . PoNc.Quar. 
. tQm.2. Serm.3. § 4 . Mucha golofina es la del 
. muchacho q u e . e l plato defpues de ha-, 

ber comido, y confefsion liana de que que-
, dó con hambre. MANER. Apolog. cap.p. Qué 
_ fc ^120 el jabalí qucJamió l a fangte del que 

enfangrentó en la lucha? 
LAMER. Translaticiamentc vale tocar blanday-

fuavemente alguna cofa, gallándola ó alifan-
dola mui poco á poco. Lat . Lamberé, Liñgere^ 

... LOP. Dorot.f.iao. 
Paffaronyá los tiempos y 

.. qaatído lamiendo r<j/2»í, 
el zépbJro bullía, - • 
y fu/piraba aromas. -v 

LAME PLATOS. - Apodo que fe dá á los que fon 
golófos, y también á los pages de las caías. 

. Lat . Gatillo, onis. Liguritor, 
Tener ó llevar que lamer. Phrafe que íignífica 

haber alguno recibido algún grave daño ó 
. herida, de que coftofa ü difícilmente fe libre: 
i con alufion á la cfpáciofa curación que ha­

cen los perros de fus heridas, lamiendoíelas 
. poco á poco. Lat. Diaturno affici damno, vtt 
j lafione. 

L A M I E N T E , part. aft. del verbo Lamer. E l que 
• lame. Lat. Lambens, tis. MeN.Coron. Copl.2. 

E l efeorpión es un animal con la boca la~ 
• miente y ablandante, y con la cola punzante 
«. y empeciente. .' "•• 

L A M I D O , D A . pare. paíf. del verbo Lamer en 
fus acepciones. Lat . Linélus. - 1 

LAMIDO. Por translación fe-dice del hombre, 
por fiacoy ó por mui pulido y lavado. Lar. 
Limpidus. Politus. ^ O ^ ^ 

L A M I A , f.f. Voz que entre los Antiguos tiívo 
varias ílgnificaciones.-Unos juzgaron que era 
demonio en figura de m u g é r , que con hala­
gos atrahía á los hombres para devorarlos. 
Otros que era una efpecic de ñera en el Afri­
ca, con el medio cuerpo fuperior de mugéé 

- hermoía, y el inferior de dragón , que tam-
: bien atrahía y devoraba los hombres: y otros 
• <iue era una mugér hechicéra que fe comía 
- • ó chupaba los n iños , lo que correfponde oy 

á nueftras.bruxas. Es voz puramente Latina 
. Lamia. HuERT. Plin.lib.p.cap. 4<5. Por cfta 

caufa llamaron los Antiguos Lamias á unos 
animales, monllruofos (aunque fingidos) qué 
tenían los roftros de mugéres mui hermofas, 
con que engañaban á los mancebos viciofoS 

c y deshoneftos, atrahiendolos á s í , y deíbues 
. los defpedazaban. 
LAMIA. Pefcádo cetáceo de dcfmefurada eran-' 
B deza, muí ancho por los hombros y cabeza, 

y delgado por la cola, la qual tiene dividida' 
y el cuerpo todo.cubierto de un cuero mui 
afpero y duro. Tiene fíete alétas, dos peque-

- • ñas junto á la cola, otras dos á los lados del 
' -Vieotrc, .otra fobre el lomo, y las otras dos á 
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triángulo, los primeros caídos hacía afi. 
los fegundos derechos, y los demás c i l í?3' 
dos hacia una parte y otra. Es mui ^ a -
tragadorde carnc,y tiene un tragadér! y 
ancho,y el vientre ó cftomago tan ca»!tan 
fe traga los pefeados vivos del mar ^ 
males de la tierra,y aun no perdona los r3"1" 
pos humános. Es fu carne mui dura y e«» 
mentófa, por lo qual la fuden falar dividid" 
en pedazos, y algunos la pifan con cebolS 

- y efpécias para que fea mas guftofc. Lat ¿T 
mia. SÍGUENZ. Hift. part. 3. lib.3. Difc.» 'AJ 
gunos curiofos dicen que efte pez es de lo" 
que llaman Lamias Llamanle Lmia por 
el gran, tragadero ó garganta que tiene 
HÜERJT- Plin. lib-i». cap.46. Ha fucedido ha! 
llatfe en el vientre de u n a u n hombre 

• entero con fu loriga y arnés: y por eftacan! 
- fa entienden algunos Autores haber fidoiá-
• mia la que tragó al Prophéta Jonás. 

LAMIA. Se llama también -la mugér pública 6 
ramera, con alufion alas Lámias/de los An. 

i tiguos , ó á una célebre raméra de la an­
tigüedad, que tuvo efte nombre-,iat la-

- mia. 
LAMINA; f. f. Plancha de metal de divcdasf¿ 
- guras y tamaños, en la qual fe fuete dbalpit 
' alguna cofa. Es voz puramente Latina. Lami-

na. Lat. Lamella. LA o. Dioíc . lib. 5. Cap. ,57. 
Apretada una lámina de plomo llena de ago. 
jerícos,fobre los callos o lobanillos, losaila-: 

5' n a y i e í u d v e é CALO. Gom. Hado y divila| 
Jorn.3. 

Bfia lámina trabigo 
conmigo, de/de el primero 

"*C4 aliento que n f f i t é , 
oy a tu manó la ofrezco. 

LAMINA* Se llama también la pintura hecha fo­
bre plancha de cobre. Lat. Lamina pUtj. 

: Moñ . M. Marian. lib.4. cap.S. En efta mifn^ 
. ocafion, envió el Cardenal EípínoJa dos U-
. minaste excelente pintura, guarnecidas de 
^ ébano , oro y piedras. PALOM. Vid. de Pitog 

pl. 479. Hizo Lucas, de orden de fu Magef-
tad, un juego de /¿«WWJadmirable , para el 

i. "Rey Cbriílianífsimo fu ínelyto Avuelo. 
LAMINA. Se llama afsimifmo la pintura fiha y 

. de figuras, que fe pone en los abanicos. Lat. 
- Flabéüorum pi&uraylegáris. 
L A M I N E R O , f. m. E l que hace láminas, y 
. guarnece relicarios de plata,afetoJi otro 
- metal. Lat. Lamellarum artife». Bfliquiarm 
; tbecaram calatór. 
L A M l N i C A . f. f. Dimin. Lámina fíequepa; 
; Lat. Lamella. COVARR. en4a palab.-Lana. Po-
- uniendo en el fuelo de las canafías eaos vello-. 
. nes, paflaba el água, y fe quedaban incorpo­

radas en ellas Izs laminícas de oro. 
L A M P A C E A R , v. a. Meter entre las. grietas o 

aberturas del navio unos barraganet^ ^ a 
ayudarle, y que ocupen aquel hueco JE» va* 

agudos y duros dientes, formados, como co ícn por entre los palmeares 
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tcs> qucocuPan aquel hueco : y á efto Ila-
JianL4«»f̂ r- r . r r , 
' ^ A R Á . f. f. En fu ngurolo fentido vale 
Ja luz qae arf 0Ía Y defpide de si qualquiera 
materia, ó el mifino cuerpo que la comuni­
ca. Es del Latino í-»»»^/, tutis, que íignifica lo 
oiifino. VALVERD. Vid. deChrift. lib. 3. cap. 
16. La ¡ampara refplandeciente de tu cuerpo, 
prófiguió Jefus, ion tus ojos. 

XAMPARA. Se llama comunmente un vidro re­
dondo y hondo, mas ancho de arriba que de 
abaxo , en el qual fe echa el azéite y pone 
una torcida, que efta fujéta á 4ina redecilla 
de alambre con quatro corchitos quadrados, 
que firve de mechero. En las Iglcfias tienen 
colgadas las lámparas con ricos adornos de 

" bacías y capiteles de plata ü otra materia, coa 
quatro cadenas de lo mifmo, y todo cfte con-

' junto fe llama lámpara. Lar. Lampas. Moñ, 
M.Marian. üb.4. cap.4. Cierrafe con una me­
dia naranja y linterna, de cuyo medio pende 
la lámpara del Santífsimo Sacramento. SAAV. 
Coron. Got. tom. 1. Año 554. Habiendo 
puefto en fu fepulchro u n a / i w ^ » , y rom-, 
piendofe la cuerda , cayó en el pavimicnto 
hecho de piedras: y como íi fuera de alguna 
materia blanda fe encaxó en ellas hafta la 
mitad, fin romperfe. 

AMPARA. Se llama también la mancha de azéi-
re , que cae fobre la ropa. Lat . Macula olcaris* 
(CANC Obt. Poet. f.65. 

Faltó una lámpara un dta, 
y es verdad que me la écbaronj: 
mas no bailarás otra mancha 
en toda tu generado. 

"̂ LAMPARAS. Se llaman también los ramos que en' 
las Aldeas fe ponen á las puertas la mañana 
de San Juan. Ttahe efta voz en efte fentido 
Covarr. en fuThcforo, y dice puede venir 
de las luces ó lámparas que los antiguos col­
gaban á las puertas de los Templos,en la 
celebridad de la fíefta del Dios á quien ef* 
taban dedicados. Lat. Arbor ad portas de-
fixa. 

LAMPARERO, f. m. E l que cuida délas lám-: 
paras, encendiéndolas y limpiándolas. Lat , 
Lampadum concinnator, velcurator. 

LAMPARILLA, f. f. Dimin. Lámpara peque-, 
ña. Lat. Exigua lampas. B. CIUD. R. Epift. 14.; 
£ dice Vinuefa, el mozo que atiza la íamparf-
Ba que queda al R e y , que o y ó decir á fuSe-

. noria aquella noche, &c. 
LAUPARILIA. Se llama también un pedazo de 

papel redondo, y un poco retorcido en el me-* 
dio, que firve de torcida, y mojado en azéite 
fe pone encendido en un plato ú otra cola 
para que dé luz, laque dura mucho tiempo 
con poco gafto de azéite. Suelefe ufar tam­
bién poniéndola fobre el empéinc del pié en-

- «Ama del zapato, para dár chafeo á los que 
áifír*n durmiendo fentados en una filia. Lat, 

Ex*2ua lampas papyracea. 
ti*K*}tx-K' Se llama afshnifmo un texido de 
«na delgado y poco fino, que fe tiñe de dife-
¿"v* í:ol°rcs»Y firve para vellidos y capas 
™l**^lMiUne*te l»rubt i lh&*.hPM.DR 
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TASS. ano 1680. f. 5. Cada vara de lamparilla, 
á feis reales. 

L A M P A R I N , f. m. L a caxa donde fe mete el 
vafode vidro en las lámparas de plata. Lat. 
Bra&ea eircularis vas ktmpadis fujlinens. 

L A M P A R O N , f. m. Tumor duro, que fe hace 
en las glándulas conglomeradas del cuello, u 
de las que llaman Salibáles, por la crafsitúd 
de la iympha ü de otros cuerpos, por un áci­
do allí eilancado , el qual obftruye los tú -
bulos de las referidas glándulas. Covarr.dice 
fe pudo llamar Lamparón, por la cfpecie de 
refpiandór blanquecino que ricne el cutis de 
los lamparones, á cáufa de lo eftirado que ef­
ta con (u milina inflamación. Lat. Struma. 
Scropbula. LAG. Diofc. lib.2. cap.98. Los que 

' ordinariamente las comen (las lentejas) vie­
nen á fe hacer mclanchólicos, ó á henchirfe 
de íarn^ , de lepra y de lamparones. FRAC. C i -
rug. lib. 2. cap. 13. Loslamparónes que no fe 
mueven, y ellán arraigados en venas y arte­
rias, fe han de gaftar hafta la raíz con medici­
nas agudas y fuertes. SilP: 

L A M P A Z O . 1. m. Hierba que produce las ho-
• jas como las de la calabaza, aunque mucho 

mayores, mas negras y cubiertas de vello. 
E l tallo es blanquecino, encima del qual ar­
roja una ñorecíta de colór purpúreo, y unos 
cadillos áfperos y efpinofos, del tamaño de 
avellanas, que regularmente fe pegan á la to­
pa. Su raíz es grande , blanca por de dentro, 
y negra por defuera. Covarr. quiere venga 
del Griego Lapatbos, que fignifica evacuar y 

• ablandar, por la virtud que efta hierba tiene 
de ablandar el vientre j pero Francifco Ló­
pez Tamarid pone efta voz entre los nombres 
Arábigos, que andan mezclados en nueftra 

- Léngua. hzt.ArciumVerbafeumj. LAG.Diofc. 
lib.4. cap. 108. E l Arcio no es otra cofa, fino 
aquella planta mui conocida,que llamamos en 
Caftilla Lampazo. FRAG. Cirug. Trat. de los 
Simpl. Efcribiendo Galeno del Arcio , que es 
lo que llamamos lampazo dice que refuel-
ve y defeca, y aprieta medianamente. 

LAMPAZO. Se llama por femejanza la hoja de 
qualquiera hortaliza, que es más grande que 
lo regular. Lat. Olsrum folium quafi verbafei 
txtenfum. QUEV. Muf.6. Rom.80. 

Mas la berza fuconjorte, 
que de lampazos prefame, 
y hortaliza es con enaguas-, 
mucho ruido y poco fuñe. 

LAMPAZOS. Se llaman también las manchas que 
falcn en el roftro, ü otra parte del cuerpo, á 
trechos. Lat. Macula difperfa. 

LAMPAZO. En la náutica es un cftropájo gran-: 
de hecho de filáciga, y puefto en un palo, 
con que eftriegan y lavan el pifo del navio y 
lo interior de él. Vocab. marit. de Sev. Lá^. 
Serutum nauticum. 

Vinos te lampazo. ScUaman las tapjccnas de 
verduras y bofeáges, por componerfe fu di-, 
buxo de lampázos,con fus hojas mui grandes. 
Trábelo Covarr. en fu Thcforo. Lat. Aula* 
berbarumfolüsdiftinSia. : 

XAMPiñO,-nA« ad). que en fii fentido redo fo-
Xy a lo 
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lo tiene ufo en la terminación •mafcultnay 
aplicandofe al hombre que no tiene pelos en 
la barba , eftando yá en edad de que le naz­
can. Covarr.fiente fe dixo Lampiño del nom­
bre Latino Lampai, porque eftá refplande-
ciente el cutis de las mexillas. Lat . Depiiis. 
GUber. HUERT. Plin. lib. 11. cap. 39. A eftos 
llamamos lampiños de Lámpade, porque les 
queda el cuero y mexillas luftrófo y Ufo , fin 
nacer cabello. Ov. Hiíl. Chil . lib. j . cap, 4. 
No palla de aqui la efphéra del miniftério de 
barbero, entre efta gente, porque no tienen 
barba que hacer, por fer de fu naturaleza 
Umpiños. 

LAMPiño. Por extenfion fe dice de todo aque­
llo que no tiene pelo , debiendo tenerie. Lat. 
Dtpilify e. QOEV. Tacan, cap. 13. De noche 
nosl&aicamos de las luces,porque no fe vean 
los ferreruelos calvos, y las ropillas/am^/^». 
M . LEÓN, Obr.Poer. tom.i. pl. 160. 

E n fin dormimos largos y apretados. 
E n un colchón lampiño diez barbados. 

L A M P I O N , f .m. Elpecie de farol ó lámpara 
grande. Sale del Latino Lampas. Lat. Ingens 
lampas. CALD. Cqm. Agradecer y no amar. 
Jorn. 2. 

Un lampión en el portal, 
y una alcándara eñ el patio. 

L A M P R E A , f. f. Pefcado mui parecido á la an­
guila. Su cuero es blando y lifo, de color 
blanco, y por el lomo cubierto de manchas 

. cerúleas. Tiene la boca redonda y efeavada 
hácia adentro como la fanguijuéla,y en aque­
lla concavidad tiene repartidos fus dientes, 
los quales fon colorados. En lugar de agallas 
tiene á cada lado fíete agujeros redondos-, y 
entre los ojos una fiftula ó canal que vá hafta 
el paladar, con la qual atrahe el áirc y arro­
ja el agua. Carece de lengua y de aletas para 
nadar j excepto dos pequeñas que tiene jun­
to á la cola, con las quales endereza fu cami­
no. No tiene hueílbs ni efpinas? fino en lu­
gar de ellos un nervio cartilaginófo que eftá 
lleno de medula. Criafe en el mar, y al prin­
cipio del veráno entra en los rios á poner fus 
huevos. Es mui regalado y agradable al guf-
to, y por.eífo mui eftimado para las mefas de 
los Principes y Señores. Viene del Latino 
Lampreda, <e, que fignifica efto mifmo. Lat . 
Muraría, a. HUERT. Plin. lib.9. cap. 23. Fue­
ra de las Z^/w/jr^M, de quien hemos tratado, 
fe hallan otras dos diferencias, náturales de 
los rios y de algunos lagos. CANO.Obr.Poer. 
f.59. 

Pero hablemos un poquito 
de U lamprea maldita, 
que me mató ejfotra noche, 
dándomela por reliquia. 

L A M P R E A R , v. a. Difponer cierto guifido, el 
qual fe hace friyéndo ó aflando primero lo 
que fe-ha de lamprear, y defpues fe cuece en 
vino 6 agua hafta que efté en fu debido pun­
to, y fe le echa azúcar ó miel, y fu efpecia 

"mna en cantidad competente : y al tiempo de 
lacarle a la mefa fe le echan algunas gotas de 
a|¿no. Llamófc afsi por fer cfte el guifido 
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regalar que fe hace á la lamprea. Lat Su 
ro, vel melle carnes ut müranas condíre p 
JÜST. f.205. Eche mano á la bolfa de T.^0, 
que tenia colgada a la cabecera, y ¿ ü 7 » 
diferecion quartos , los que battaron na * 
lamprear los torreznos. *^r* 

L A M P R E A D O , DA. part. paff. del verbo Lá 
prear. L o afsi guifado y difpuefto. Lar r 
conditus. * f 

L A M P R E G U E L A , ó LAMPREILLA, f.f. j r 
pecie de lamprea mui pequeña, y del grúcffo 
de un dedo, que tiene folo una efpína. Cri 
fe en los arroyos y en las riberas de ios rio$ 
pequeños , y fe fuftenta del lodo y cieno 
Lat . Mur.anula* HUERT. Plin. lib. 57. cap. 2/ 
Los Romanos las llaman Lampredotes, i¿¡ 
Parifianos Lampredones , los Lugdüncofcs 
Civcllas, y los Eípañoles LavípréUlas. 

LAMPSANA, f. f. Efpecie de berza fylveftre 
de un pié de alto, la qual tiene ordinatiainen-
te tres hojas ctefpas, y en medio de ellas ua 
tallo con una ñor blanquecina. Lat LampT*. 
na. LAG. Diofc. lib.2. cap. 107. La Lampfána 
es una hierba falvage, la qual mantiene mas, 
y es mas conveniente al eftómago que ia^ 
acederas. 

L A M P U G A . (Lampúga) Cf. Pefcádojnui pa­
recido á la langofta marina. Es regalado, y 
folo fe pefea en el veráno, por retirarfe cí 
invierno, por el firio, al abrigo de las conca­
vidades de los roquedos, hax. Wppurus. 

L A N A . f. f. E l vellón ó pelo déla oveja y dd 
carnero. Hai tres géneros de lana: una moi 
fina que es la que dan las ovejas mermas, y¡ 
íirve para hacer los paños y otros toados 
delgados y mas nobles: Otra de míériotcaj 
lidad que dán las ovejas que llaman cibent* 
gas, de que fe hacen paños mas grueífos, ba* 
yetas y ottas cofas: y la otra la de las ovejas 
churras mas tofea y groflera, y el pelo largfli 
con gran diferencia de los otros dos géneros 
de lana, y firve para paños baftos y otras co--
fas. Es voz puramente Latina ¿ÍMW. JPRAGM. 
DETASS. año idSo.f.j. Cada arroba dc/an§ 
de Segobia la mas fina, no pueda paflar de 
quarenta y feis reales. TEJAD. León Prodig, 
parr. 1. Apolog.4. Hallariafe de balde la loas 
y a^odón, fi fe vedalfen los eftofados, pues 
cada veftido es una faca. 

LANA. Por extenfion fe llama el pelo rizado de 
algunos animájes, por fer parecido á la lanas 
como el de algunas de las efpccies de perros, 
Lat. ZJjfcs. INC. GARCIL. Comcnt.parr.i.UV 
8.cap. 17. Loilana deftos Huanacos escoria 
y áfpera j pero también la aprovechan los 
Indios para fu veftir. „ , " 

LANA. Eneftilo feftivo y jocofo fefuele tomar 
por el dinero: y afsi fe dice, Tomar la lana,; 
Soltar la lana, &c. Lat. Pecunsa. 

Ir por to, y volver trafquilado. Refr. qu? fe 
dfcedelqSe emprende algún traco,come -
c o negocio ó acción, de que Acurre fabr 
S u l gananciofo y con ventajas, y vuelve def, 
calabrado y perdido. Lar-

an 
con 
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n /•„ tícfgo, y algunas veces vá» porhn&y 

U**f Y eAa ca zai:zas* Rc^- que le aplica 
P0<:a e ¿ene poca hacienda ó caudal, y eílc 

ca»13^ fincas" Lzt* Parva petunia in cu/iódi¿ 

Onal mas, qual menos, toda la lana es pelos; 
• jiefe con que fe explica la poca diferencia y. 

diftincion que hai entre las cofas viles y de 
«oca irapottánda. Lat. ? \ 
fian datar inparibusfnec danda efi eleftio rebas, 

LANADA, f.f. Palo de la hechura y tamaño 
de una pica, con un pellejo de carnero re­
vuelto en la punta, que fitve de limpiar las 
recámaras de los cañones, íiempre que fe 
difparan y vuelven á cargar, para evitar el 
riclgo del artillero, fi por accidente queda 
alguna chifpa en el cañón. Lat. Tormentorum 
bdlicorum emunSiorium rutabulum pelle laneá 
iñ&ruHum. CASAN. Fortif. lib.4. cap. 8. E l 
zoquete de la lanáia es de mucho menos fiiái 
metro: pues á él fe rodea un pellejo de car-i 
ñero con la lana por defuera para refrefea^ 
la pieza. • 

LANAR, adj. de una tetm. L o que tiene lañáj; 
ó pertenece á ella: como Ganado lanar, &c. 
Lat. Lanaris. RECOP. lib.5. tit. 21.1. 25). Pará, 
alentar a los Labradores á la crianza del ga­
nado lanar, cuya cria conviene tanto para 
fertilizar las mifmas tierras que labran» 

L A N C E , f. m. La acción de arrojar con vio-: 
lencia alguna coía. Sale del verbo Lanzar* 
Lat. Ia£lus. SOLD. PIND. lib.i. §. 25. Toda la 
multitud de piedras y filláres dió en primef. 
lame en las cafas mas vecinas. 

LANCE. Significa con efpecialidad el a¿to de 
echar la red en el agua para pefear. Lar. la-, 
¿ias rstiu NIEREMB. Var. iluílr. Vid. del P* 
Roberto Belarmino, §.5. Sacando las redes 
como pudieron, hallaron un lante tan copio-
fo, que paflb de ducientas y cincuenta libras 
de excelentes peces. ALFAR, parc.i.lib.i.cap. 
4. Jamás eché lance que dexaífe de facar pe­
je como el brazo* 

LANCE. Vale también conveniencia y óportu-
• oidad,en que fe compran las colas por menos 
de lo que valen. Lat. Sors vel oceajio entendí, 
pANT..part.2. Rcdond. á una dama roma. 

Que aunque fe compre de lance, 
. me parece cara en fin» 

Í-AÍÍCB. Se toma afsimifmo por el trance y tér-: 
mmo.de alguna cofa. Lat. Terminus. SAAV. 

"Cotón. Goc. tom.i. Año 475. En los últimos 
• hnces de fu vida, pidió á los Godos que eli-
gicffcn por Rey á fu hijo Alarico. 

LANCE. Vale también ocafion,tiempo y.coymi-
^ra pata hacer ü decir alguna cofa. Lat. Op~ 
pórtunitas. Oecafio, ALFAR. part.2.lib.2.cap.4. 
Me pufe a un rincón de la (ala, fegun otras 
yeces lo había hecho, aguardando lance. 

M-tífiEv Significa también acáfo y fuceflb re-
PCQtínp.Lat.Eventut. CoRN.Chron. tom-4. 
"b'i.cap.i. Fué de gran confufion efte lance, 
P?ta.qulcn era humildífsima, y tenía difere-
gj0 fobte fus años. GIENF- Vid. de S. Borj. 

• ^cap-x-S^. Lance en que los ojo^em-j 

L A N 357 
bargan. la atención á todos los otros fen-
tidos. 

LANCE. . Significa alsimifmo la pendencia de 
obra ü de palabra, el encuentro 6 cafo que 
fucede entre dos ó mas perfonas,con ciicunf-
tancias arduas y extraordinarias. Lat. Rixa 
cafualii. MONO. Diücrt. I . cap.4. Pero no ca­
ben en los feis meíes redantes, en que feñala 
cftc fuceflb Juliano , los encuentros y lances 
que refiere el Arzobifpo Don Rodrigo acae­
cieron entre Abderramen y Juceph. 

LANCES. Se llaman en la caza los virotes, xaras 
y demás armas î ue atroja la ballefta. Lat. l a -
culum. MATH.Oiig. cap.5o. \ { jabalí le tira­
ban con pafíadóres, que es lance mas pefado, 
y los quadrillos mas gordas. ESPIN. Art. Ba-
íltft. lib.i.cap.y. S.j . . Hai xaras, que es lance 
mus fútil.»... Los lances que tira la ballefta pa-. 
Ya matar la caza mayor. 

LANCES. En la Comedia fon los fuceflbs que 
fe van enlazando en el artificio de ella,y for­
man el enredo 6 nudo, que tiene en fufpen-
íion al auditorio hafta que fe deshace. Lar. 
Comadla fpecioji aSlus. ZABAL. Diade £eft: 

. part.2. cap.i. Note fi los lances fon nuevos y 
verisímiles: que fi lo fon hallará en la nove­
dad mucho agrado, y en la verifimilitúd le 
hará grande placer ver á la mentira con todo 
el aire de la verdád. 

LANCE. Se llama en el juego aquel ardid y dif-
poficion induftriofa de que fe vale el jugador, 
legun el fyftéma y reglas de cada juego, pa­
ta mejorar fu fuerte. Lat. Excogítala lujío. 
Sors* Ordo. 

LANCE DE FORTUNA. Él accidente y acáfo, fii-
nefto ó favorable , que fobreviene á alguno. 
Lat.Ca/w. ¿orr. CALD.Com. Fiado ydivifa. 
Jorn.3. j 

E n las guerras-, que heredadas 
Chipre y Trinacria tuvieron^ 
¡en un lance de fortuna 
vuejiro Padre prijionero 
quedó de Trinacria. 

A pocos lances. Modo adverbial , que fignifi-
ca á breve tiempo, á pocas circunftancias ó 
razónes. Lat. Brevi labore. BORO. Gatom, 
Sylv.2. 

A pocos lances de mirarfe airadas. 
Vinieron alai manos,dandojtlviento 
Los cabellos y faldas. 

De uno en otro lance. Phrafe adverbialque 
vale de una acción en otra, ü de un di/cur-
fo en otro. Lat. De alio in alium eafam.Ai.fAR.-
part.2. lib.2. cap.4. D<r uno en otro lance ve­
nimos á dar en preguntarle yo la caufaque 
le habia movido á robarme.. 

LANCEOLA, f. f. La efpccie menor del Ll?n--
ten. Llamófcafsi por fer fus hojas puntiagu­
das a modo de un hierro de lanza. Lat.Ffc»-
tago. LAG. Diofc,lib.2.cap.i I 5; Llamafc tara­
bita aquefta Lancéola , por fer punnagúda. 
como un hierro de lanza. 

LANCERA. (Lancera) f. f.. L a percha o arma­
rio en que fe ponen las armas y picas en las 
armerías, cuerpos de guardia, y ajmazenes, 
y en los patios y. zaguanes de los todalgos c« 
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algunos Lugares. Trahclo Covart.cn fu The-; 
loro. Lat. Pertiea armaría uncinata. 

L A N C E R O , f. m. E l que ufa de la lanza. Díec-i 
fe regularmente del foldádo que fervía en la 
guerra con lanza. Lat. Lancearius, Hajlatus 
miles. CBRV. Quix. tom. 2 . cap.58. Llegó el 
tropél de los laneéros: y uno de ellos que ve­
nia mas adelante , á grandes voces comenzó á 
decir. Apartare, hombre del diablo,del cami­
no, que te harán pedázos eftos toros. PUENT. 
Epit. de D. Juan el I I . cap.3. Que por todos 
eran tres mil peones, laneéros y balleiléros, y, 
quinientos de acaballo. 

L A N C E T A , f. f. Inltrumento de acero mui 
agudo y delgado, de que ufan los Sangradó-
res para romper la vena. Díxofe lanceta del 
nombre Lanza , por la figura. Lat. ScalpeUus. 
Scalper exeiforius. INC.GARCIL. Coment.part. 
1. lib. 2. cap. 24. L a laticita era una punta de 
pedernal, que ponian en un palillo hendido, 
y lo ataban por que no fe cayefl'e, y aquella 
punta ponian fobre la vena y encímale daban 
un papiróte : y afsi abrian la vena con menos 
dolor que con las lancetas comunes. FRAG.CÍ-
rug.lib. z.cap.?. Señalamos con tinta á la lar­
ga , y por allí cortamos el cuero, y apretan­
do los labios con los anzuelos , vafe defnu-
dando el arteria fútilmente con una lan­
ceta. 

L A N C E T A D A , f. f. E l golpe que dá el Sanpra-
dór ó Cirujano con la lanceta, para abrir la 
vena , apoftéma ó tumór. Lat . Scalpelli iBus 
vel exeifio .FRAC. Cirug.GloíT de herid, queft. 
101. Hicieronfele dos apoftémas debaxode 
los párpados de los ojos, en las quales le die­
ron dos lancetadas, y falió de ellas mucha ma-

- • ter iayágua, 
L A N C E T A Z O , f. f. L o mifmo que Lance­

tada. ' 
L A N C H A , f. f. Efpecie de piedra chata y ex­

tendida , de poco grueflb. Pudo decirfe de la 
voz Ancho, como líente Covarr. L a t . Lami­
na lapídea. 

LANCHA. Se llama también una embarcación 
pequeña, que regularmente íirve á los na-
víos para embarcar y defembarcar lo que fe 
ofrece. Navegan con remos, aunque tal vez 
ufan algunas de veía. Lzz.Cymba. CÉSPED. 
Hift. de Phelip. IV. lib. 5. cap. 17. Entró el 
Holandes,en la Bahía que hace el Cal láoj í i e -
ves á nueve , y luego Viernes de mañana con 
ochocientos hombres en fus lanchas, tentó 
echar gente en Bocanegra. 

L A N C H A D A . (Lanchada) f. f. L a carga que de 
una vez fe faca en la lancha. Lat. Veéfuracvm-
bavelonus, 

L A N C H A Z O , f. m. E l golpe que fe dá de pla­
no con la piedra llamada Lancha. Trahe efta 
voz Covarr. en fuTheforo en la voz Lancha 
Lat. Quadrati lapis iílus. 

L A N C 1 L L A . f. f. Dimin. Lanza pequeña. Lat. 
Lanceola. ACOST. Hift. Ind. lib.4. cap.38. Y de 
lo airo con una lamilla, hieren y matan los 
que quieren. 

Guardia de la lancllla. Guardia de acaballo,quc 
iplo fcryiaen las entradas de R,éiná y en ios 
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entierros de las perfonas Reales Su 
infignia era una lancilla larga y déte^u • a * 
una banderilla de tafetán jfnto al ¡ S ? ' ^ 
las entradas iban vellidos de gala v 1*1 J 
rilla era encarnada, yen íosen t i eccosd í ' ' 
t o c ó n la banderilla negra. Lat. C a Z ] - 1. 
giaequejlrelanceoládifiinaa. W0****-

L A N D R E . f. f. Efpecie de feca ó to^ór de la 
hechuta y tamaño de unabcllóta, quefe k 
ce en los fobácos y en las ingles • y foju - T 
de ordinario dar efta enfermedad en k a 
ganta, y aho^r con brevedad alpacicnt^F¡ 
voz corrompida de Glande, de donde trah 
fu origen. Lat. Glándula. NIEREMB. Difcr Ub 
3- ^ p . 7- §• 2- Hallabanfe muchos animaW 
) untos, muertos debaxo de los árboles, heri­
dos de landres fus miembros. 

LANDRE. Se llama por alufion elbolfiUo oeuU 
to que hacen los pobres que piden limofna, 
en la capa ó veftido, para echar el dinéro. En 
•fte fencido es voz del eftilo vulgar. LarJíw-

/ a . Crumena. ALFAR, part. 1. lib. 3.cap. 2. y 
mandámos, que no puedan hacer ni hagaq 
landre en capa, capóte ni fayo. 

• L A N D R E C I L L A , f. f. Cierta carnecffla blan­
ca , que efta en medio del muslo detaíamali 
Tiene alguna gordura, y en el carnero ferá 
del tamaño de una nuéz pequeña ó avellana.:! 
Llámafe por otro nombre Haba. Trahe efta 
voz Covarr. en fu Theforo. Lat . Glmun 
nea. 

LANDRECILLAS". Se llaman también ciertacfpe-; 
cié de glándulas ó mollejuélas, que fe hallan 
en varias partes del cuerpo del animal. Lat; 
Glándula. VALVERD. Anat. lib.d. cap.^ Hai 
también otras fuertes de landrecillas en d 
cuerpo, las quales no íirven, como las fobre-
dichas, de fortalecer el miembro en que ci­
tan ; antes de recibir las fuperfluidades que 
en él fe crian: como la que eftá fobre el hoct 
fo cuneál que recibe la flema de la cabeza ,y 
la pürga por boca y. narices, y las que eflaí 
en la raíz de la lengua, y las que eftan deba­
xo del fobáco y en las ingles. 

L A N E R I A , f. f. L a tienda donde guardan la la­
na , y fe vende lavada y difpuefta. Lat. Ta 
berna lanaris. 

L A N E R O . (Lanero) f, m. E l que trata en lan^ 
Lat. Lanarius, 

LANERO. Se llama también el almazcn donde 
fe guarda la lana. Lat. Lanarium. 

L A N G A R U T O , T A . adj. que fe aplica al que 
es de eftatúta mui alta, flaco de cuerpo y de 
piernas mui delgadas. Es voz baxa, y la trahe 
Covarr. en fu Theforo. \¿x..Nin¡is longus. 

L A N G O S T A , f. f. Infefto parecido colafigura 
á lá cigarra. Tiene la cabeza como buey, ci 
hociclromo y ancho, la boca q ^ r a d ^ 
ojos falrados y los cuernos movibles, l ienc 
qíiatro alas unas fobre otras, y fef P 1 ^ ^ 
quatro anteriores pequeños , y los dos de 
I r á s mui largos, y acomodados para faltj. 
L a cola es en forma de aguijón , la qualc^ 
va en la tierra dura (como es la de las dehefes 
W m y ^ echa fu femiUa de q u e ^ 
cede un canutillo lleno de muchos gramK** 
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Haman Ccefas , que defpües fe cóimciv . 

jríüng< 
jo creciendo levan volviendo blanqued-

' un genero de mofeas negras., y como 

^ T k n e í c obfertado por la gence del cam­
po i <lac vuelan caíi íiemprc de Oriente 
poniente»y luego, que íc pone el Sol fe aba> 
(^iala tierra, haciendo un eftragqhorrible 
cn los trigos,iplantas y íemillas. Es plaga con 
que caftiga Dios los pecádofde los nombres» 
yícgólítmente dura ficce años. Sale del L z -
tino Locujia. LAG. Dio(c. lib.2. cap. 46. Sue­
len las lañgoftas volar de una región á otra, 
ñafiando mares muí grandes. HOERT. Plin. 
fottirCap. 29. Al infecto, que llamamos cn 
EfpaHolLa«^o/?.«, como 1¡ dixellemos Larga 
yáhgofta, llamanlos Hebreos Atbeh. 

LANGOSTA. Se llama también cierto peícádo 
- del mar-, que tiene el cuerpo largo y cubier* 
< tó de conchas i con feis piernas a cada lado, 
1 quedas primcras'fón.mas.largas, y van en di­

minución hacía atrás, y encima de la cabeza. 
\ fiéñe un caíco conque cubre el hocico. L a 
K cola es larga de una quarta y mas, mui del-

•gadá i que le firve mucho para andar por el 
- agúaí Las piernas fon como cañas, y dentro 
- -üenen una medula blanca y mui guftófa, £ s 
• comida recia y tofea. Antes de cocerle es de 
L-color .pardo sy-de(pnes íe. vuelve de color 

de coral. Lat. Locujia marina. HUERT. Plin. 
5 lib'ip. cap.36. l A íingofia y el aftaco temen al 
r pulpo, y el pulpo teme al congrio, como yá 
:'• diximos.ÁRGENS.MaluG:üb.2*pl. 57» Otros 
* cangrejos Jbiai, á modo de langofias, de meno-a 

íes piernas. 
ÍÍANÓÓSTX. Ánalogfcamente fe toma por eftâ  

fadór. Lat. Raptor. Coñfumpt'or. QOEV.Muf.f. 
- X a c 5. 

De azotes y de galeras-
H mui firtil el año:affhmái 

•y al diñéró-le amenái.a 
gran eánt¡dad lañgoftas." 

LANGOSTIN, f. m. Pefcádo femejante-á la 
• langofta-, aunque - es mas pequeño, y íe tiene 
' por mui regalado. Lat. ParvaJoeuJta marina, 
' TOmR:part.i<i libtátféap.8. L a gente Villana, 

fienjpre tiene á la noble (por propriedad 
ocúlta) un odio natural: como el lagarto á la 
culebra; dcyfne al águila-, el gallo al franco^ 
líh,;él /fl»g<?/2i» al pulpo. 

LANGOSTINO, f. m. Efpecie de langoftajque 
fe cria comunmente ca los campos. No vuela 
m hace daño: y íe llama afsi, por la gran»íe-
mejanzá que tiene con-la verdadera langofta. 
lat . P/(a(ío/(M^4iSi««ENz. Vid.de S.Gecon. 
lib. 1. tn(c.2*.Compáró á los que fe dan á fo~ 
lo el'phllofophar de los Gentiles, á los faltó-

^ nes y /¿«¿^/«0/,-que-áqueIlas afilias que riet 
nen no ios-pueden levantar mas altos, que 
hafta las zarzas y éfpínasí 

7-AjGOSTON. f. m. Efpecie de langofta mu-
-. c™01Bayór que la ordinaria , de color verde, 

,?ü<r fc-diá en lós-jardíoes y arboledas, y;no 
^ectíañóalguno.Lat. locaba grandisfatua, 
""ERT; Plin. Ub. x 1. eap.'ep. Son mucho ma« 
V * ? * V e las langoftás comunes, y cn Cafti-. 

L A N 3 . ^ . 
E A Ñ G U l D t Z ó L A N G U I D E Z A , f. f, Flaquc-

- za y debilidad. Lar. Languor. F.HBRR. fob. la 
- Eleg. 1 .deGarciLLo culpan de lafcí.vo,porque 
• fu amor fué mui vulgar, y de conceptos co-
• rtlúñes, y condenan iu tanguidíza y dcfmayo. 

L A N G U I D O , DA. adj. Flaco, macilento y ex­
tenuado. Viene del Latino Languidut, que 

^ (ignitica lo mifmo. M. AGRBD. tom. 1. nura. 
514. Porque fin charidad, todas fon feas,obf^ 
curas, lánguidas, muertas, y ún provecho. R E -

• BOLL. Ocios, pl.73. 
Quando ena¿io mortalba reclinado 
Lánguido el cuello fobre el verde prado, 

L A N I F I C I O , f. m. L a manifaftúra y arte de la-
- brar la lana. \j&XMuficium. GIL GoNz.Thea-
• tro de Palencia, pL 127. E l trato de fu gente 

• es en el lanificio: y en ella fe fabrican las mc-
jores mantas y frazadas. ViLLEG.Ecot ic .Caa^ 

•til. 41. 
Porque quien al capullo. 

•.;•»*! o quien al lanificio, 
- tofió fus blancas pieles, 

fi no tus blancos-bilosl-
L A N I L L A , f. f. E l pelillo que le queda al-pa-
: ño por el haz, á diftincion del que tiene por 

el envés, que fe llama Granilla. Lat. Pilus. 
LANILLA. Se llama también cier to tex ido de la -
; na'mas delgado y fino que la lamparilla, que 
• firve para veftidos de Verano y hábitos. Lat . 

Lanea tela fubtilis nobilioris textura* PRAGM. 
DE TASs. ¿ño 1680. £5. Cada vara de lani­
llas angoftas, á diez reales. QUEV. Muf. 6. 
Rom. 88. ••• 

Con fotánas y manteos, 
puede negar que fe alzaron . 
lanillas / capiebólas, 
y con perdón el burato? 

t A N T E J A . Veafe Lenteja. 
^LANTEJUELA, f. f. Cierta pieza de metal 
- chata, y del tamaño y hechura de la lenteja 
- común , y con un agujerito en medio. Ha-

cianfe antiguamente varias labores con eftas 
lantejuelas, cofiendolas fobre los veftidos y 

- otras ropas. Lat. Lenticula. COLMEN. Hift.Se* 
gob. cap. 49. § .7 . Calzón de tela azul, y me-

' dia botilla blanca fobre media azul, cuajada 
de oro y lantejuélas. 

L A N T E R N A . Veafe Linterna. 
•LANUDO, DA. adj. Lo que tiene mucha lanas 

y regularmente fe dice de los perros de agua. 
• LzuLanatus, HERR. Hift. Ind. Decad. 5. lib. 

4. cap. p. Eftos animales , unos fon lanudos, 
otros raíbs: y eftos fon mejores para carga, y, 
fon mayores que carneros grandes, y meno­
res que becerros. CERV. Quuc. tom.a.cap^j. 
Teníala mano derecha (que á mi parecer es 

•' algo lanüda y nervófa ,-feñal de tener gran­
des fiierzas fu dueño) puefta fobre el lado 
del corazón. . , , a 

¡LANZA, f. f. Arma compuefta 4e una hafta y 
• un hi&ro a la punta, que en unas es maslar-

go y agiido, y cn otras ancho y corto, y en la 
foniitSd del hafta también hai-diferencia, 
porque unasJon. mas largas que otras, a pro­
porción del ufo que fe hace de ellas a pico 
•acaballo. Es vosa ántiquuama -Wp^nola. Lat. 

La~ 
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6o L A N 
LTOCM. AKGOT.Nobl.lib. i .cap.41 .Ert aquello» 
dos días que allí rcpofaron , no guiCicon de 
comer, Uno con las naftas de las lanza* y faé-, 
tas" INC. GARCIL. Coment. parca, lib.a. cap. 
37. Por íer las lanxjs largas , y blandear mas 
de lo que fus dueños quiíieran, fueron los 
cncuenrros baxos. 

LANZA. Por femejanza le llama en el coche ó 
galera un palo redondo de tres varas de lar­
go, y de grueífo mas que el de un brazo. EC~ 
re fe aflégura en la tixera del coche por un 
extremo, y en el otco,quc es algo mas delga­
do, hai un cafquillo de hierro con fu Clavija 

.de lo miQno, que iirve para poner los ceja­
deros. Es mui neceífario paca el gobierno del 
coche,como el timón en los navios. Lac&fo-
da oblongas palas jugjlis lancea Jimilit. PRAGM. 
DE TASS. año i<58o. f.47. Una lanzA doce rea-
les.Una foléra ocho reales. Un balancín gran­
de fíete reales. 

LANZA. Se tomaba antiguamente por el folda-
do que la llevaba: y alsi quando fe dice que 
tal Señor íirvió al Rey con trecientas lanzas, 
fe entiende con trecientos hombres de ar­
mas. Lat . Haftatus miles. Lancea. SALAZ, P E 
MEND. Chron. lib. x. cap. 59. Acudióles el 
Cardenal con la gente ordinaria, con que fir? 
v ió en efta empreña, que fiempre fueron mas 
de quatrocientas lanzas. GONG. Rpm.amor.5. 

Servía en Oran al Rey 
un Efpañol con dos lanzas: 
y con el almay ta vida 
a una gallarda Africana. 

LANZAS. Se llama afsimifmo cierto fervicío Hd' 
dinero con que contribuyen cada año á los 
Reyes de Elpaña los Grandes y Títulos de 
ella. Llamófe aísi por haber fe reducido á 
maravedís el número de foldados con que te­
man obligación de fervir á los Reyes, en las 

• ocafíones que los necefsicaban. Lat . Pecunia­
ria compenfatio pro bafiatis tnilitibus. ARAÑO 
del año 1722. f.74. De cada informe fobre 
que fe admitan juros para la paga de lanzas 
á Grandes y a Títulos, y liquidar lo que de­
be hafta aquel dia, doce reales de vellón. 

LANZA. Meteoro efpecie de cométa que fe de-
xa ver en figura de lanza, por lo que fe leda 
efte nombre. L a t . L4}»CM. 

LANZA EN RISTRE. Piirafc adverbial, que ade­
más del fentido redo fe ufa para expreíTar 
que alguno eftá difpucfto y pronto, para la 
execudon de alguna cofa. Lat . Paratis armis* 

A punta de lanza, Phrafe adverbial con que fe 
• pondera que alguna cofa fe lleva con todo 

el esfuerzo y rigor pofsible. Lat . Viribus, O* 
poffi:. Fufiibus, & armis. 

Buena h linda lanza. Se llama el fugeto que la 
maneja con gran deftreza: y por ironía fe di­
ce del que no eftá en opinión de hombre 
bizarro y de valor. Trábelo Covarr. en fu 
Theforo. Lat. Lanceá dexterrimus l vel firt^ 
«WI/.PANT. Rom.8. 

A la orilla pues fentado 
del bufete y la carpita, 
digo que fois linda lanza,; 
fobre la haz de la tierral . 

com. 
ere 

L A N 
^ r t t t Unzas. Hacer un género de feft/: 

llamaban juftas ó torneos: y fc redu< 
rcr armados y acaballo los ÍUftadórcs 
banendofe con las lanza» L a t . Z ^ I ' S 
curfM. PANT. Rom.8. ^ 

r » parte elgarzón, ya pajfa, 
ya la fortija fe lltva: 
lindo lance, linda lanza 
ha corrido Vuecelencia. 

Echar la Af»^. Phrafe que fígnifica £ t é r & 
herir a alguno, o combatirle. Uíáfc meta 
phoncamentc por impugnar ó contradecir 
fuertemente á alguno. Lat. Lanceá ferire vd 
aggredi. Aliquem oppugnare. YEP. Chron. Año 
i i i 8 . cap .4 . Quando fuera coía cierta que 
Pedro Diácono había fido dfmático, y ¿ 
conftára, yo roifmo le echara la lanza* 

Echar o arrojar la lanza. Vale también defafiar 
publicamente á alguno,ufando de efla acción 
por gage del deíafio. Lat. Lanceam mitUre 
vel jaculare in certaminis jtgnum. 

Medir lanzas. Phrafe que íignifica igualarfc y 
competir con otto en valor, diferedon, agu,' 
déza ü otra cofa. Lat. Equiparan fe tlicui: 
v£quo curfu contenderé. Pie. J OST. f. i^.En^ 
tre Eftudiantes, galfarros, barberos, mefoiáj, 
ras, bigornios y piíaverdes moftré mi eotó-
no , fin poder alguno nudir conmigo Unzu 
iguales. 

Meter la lanza hafta el regatón. Phrafe qne 
íignifica apretar á uno con ahinco, y fio dar­
le partido, haciéndole todo el daño poísible; 

- L a t . Ad contum ufque bafiam. infigere, Mxn 'mi 
aliquem vexare, púngete. 

Quebrar lanzas. Además del fentido re£to,traíi 
laticiamente vale empezar á conferir y traoc 
algún negocio,y vencer las dificultades. Latí 
Rumpere moras, Obfiaculafrangere* _ 

L A N Z A D A , f. f. E l golpe ó herida .que fe di 
con la lanza. Lat. Lancea i&us. INC. GARCIIÍ 
Coment. parr.2. lib.J. cap. I5. Lo qual viflflí 
por Don Diego, arremetió con él, y zlanzí* 
das lo mató lobre la miíma artillería. Sotni; 
PIND. l ib.i . §.4. De ral, manera refolvicrort 
el cafo, que fin decir. Dios valme, con lanzó-, 
das crueles le quitaron la vida. 

JJINZADA DB A piB. L a que dan los Torero* 
en las fieftas de toros: y le exeeuta abriendo 
un hoyo en el fuelo , y hincando en el el 
cuento de una lanzánnui grueífa,para que r©-i 
lifta el golpe del toro, al qual eípéra al f a l í 
del toril, y al ir á embeftir al hombre leen-i 
dereza la lanza, y fe clava en ella, atravdaM-
dofe muchas veces defda la frente á la cola.-
Es fuerte arriefgada. Lar. Magna lancea per-: 
atfsio, quá tastrus in dire&um in/Spitur* 

LANZADA DE MORO IZQUIERDO , o zoSDO. Lo 
xnifmo que herida grande y penetrante, f u -
do dedrfe porque los Moros fon muí dies­
tros en jugar la lanza, y manejada con la m*-
noizquiSia^uelefer mas M c i l de evitan 
por menos ufada. Suelefe ufar por execra-. 
cíón,Ut.Longalataqne percfiolancea, 

rA Soro m u e r t o g r a u / ; ^ ; B*fr. que fe aplH 
S por vüipendlo y oprobno, al que fc ^ 
d X Y a í ¿ d e f p u í s d ? nohaberfe encontr^ 



L A N 
ijo co-eí peligro. I-au Mortuo teonl & lepo-i 

TJS¿ADERA* ^ Ínftrulncnto ^c Tcxedóres, 
^hechtt de midéüa en forma de barquillo cort 

dos clpoiónes, dentro del qual va el cañuci» 
Ho ó canilla en que eftá la trama para texcr. 
a^^pudo traher íu ctymologia del "verbo 
lanzar, porque fe arroja de una pacte á otra. 
íauRati**** Cercii, idos. FIGOER- Plaz. uhivv 

. nífeso. Entre los Tcxedóres íe comprehen-

. jen ios Urdidores con fus dientes, caxétis, 

. cañones, efpoladora > efpuelas y efpolónes, 
- junto con el telar, el peine, canillas, ovillos 
de urdiembre, lanzadéra ; armadura y rodá-

• jas. AMAV. Defeng.cap. 4. E l Santo Job pa-
xece que fe adelantó mas en el propouro: 

• porque compara nueftra vida al que corre la 
poda á la lanzadéra del Tcxedór, que con 
prefteza increíble paffa de un cabo á otro. 

UVNZAMIENTCX f. m. E l afto de lanzar ó 
- atrojar alguna cofa. Lat. laélm. lacttlatioi 

LANZAMIENTOS. Se llaman en la Náutica las 
:• cantidades que fe avanzan el codafte de la 

te&túd de la quilla para popa, y el branque 
- para la proa. Tinajer. Plant. para la fábrica 

de diez navios en la Habana, año 1713. f. 3 j . 
Lar. Loñgttkdints navis* RECOP. DE iND.lib.?* 
tit.aS.l-ii.^iumiii. De /iíwzáKí/ífíío á la roda 
de proa, quatro codos. De lanzamiento de 

• VOpfl) dos codos»'' 
líANZARi V. a» Arrojat y defpedir alguna co-
• ía Conimpetu y violencia» Lat» lacere. lacu-

¡arí. ÁKGENS. Maluc. lib.2. pl.jo» Pudo uno 
de los cáútiVos íálirfc'fuera y lanzarfe ligcra-

' mente al mar». CIBNF. Vid. de S. Borj. libt 5* 
• cap. 12. §.1. Y lanzando los cadáveres al mar, 

fcpaltaron entre el vulgo de los otros el del 
Gobernador. 

teiNZAR. Vale tambleh arrojar á alguno , y 
' echarle de la parce donde eftá. Lati Ejicere* 
; JSxpd/rr^.ARGENS. Maluc. lib.i.pl.40. Y 1c 
" dieron á entender que eftaba fu vida en pelir 
' gro, porque Tabarija felicitaba fu perdición, 
' como la- de Gonzalo Pe reirá 9 para aizarfe 

con la fortaleza lanzando los Portuguefes de 
• ellaj-

LANZAR. Se toma también pot VOmítat. Lar» 
; Bvomtre. Ov. Hift.Chil. lib.8. cap.z. Que foa 
' «nui cficáces cóntra veneno: y luelen hacer 

v que a vifta de ojos \oian(en por la boca. 
««ZAR. En la Volatería es foltar el ave de ra­

piña contra la que fe quiere cazar. LAtJEmit» 
-'tor. VALL. Cetrerv lib.i. cap. 16. Los perros 
• "vayan cabe él, y que no fe le aparten mucho 
^ quando quifieren lanzar. 
LANZAR, LOS DEMONIOS. Expelerlos y echarlos 
.' ve los eüéípos con eXotciímds. Lat. D*mo-
' *** ifirtüte O" vi faerarum preemn expeliere» 

YAivERD. Víd.deChcift.Iib.3.cap.itf. Mu-
• r S 0 1 0 c l , d i a ¿ e l j u i c i o , S e ñ o r , no es 
• t»1 ̂  prophetizamos en tu nombre, y con 

vuiúd lanzamos los demónios, v obramos 
LigJ^«™ravilla8? 
; Cn í2f0,DA-Pairt-Paír- del verbo Lanzar 
- fnlfiu, ^Cpaoncsí t j * - Mhu.BjeOiu. E x * 
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LAÑZON. É m. Lanza corta y grueíTa con un 

rejón de hierro ancho y^rande.dc que regu­
larmente ufan los que guardan viñas y ouas 

' haciendas de campo. Lat* Lancea magna. Ov. -
Hift.Ghil. i ib.j . cap.j. Las armas de que ufan 
fon picas, alabardas, /arasoizrj) hachas, marti­
llos, mazas barreteadas, dardos, laétas, arco 
y flecha, y bailones. GONG. Rom. l y r i c i a . 

2"<« menospreciado ocupas 
4a afptreza de ejje cirro, 
toobefo romo en Diciembre 
el lanzón cM viñadero. 

L A N 2 U E L A . f. f. Dimin. Lanza pequeña y 
gruelfa. Trahe efta voz Covarr. en íu The-! 
loro. Lat-w Lanceola. 

LAñA. f. f. Efpecie de.grapa de hierro, que fír-
ve para unir y trabar dos cofas. Ufafe de ellas 
en los edificios para unir los maderos ó las 
piedras, y rambien fe aderezan con ellas las 
tinájas y otras valijas que eftán abiertas u 
hendidas. Lat. Fibída*. Nexas vet articulas fér­
reas. FRAG. Cirugv GloiT. de herid. Queft.75. 
También fe dicen en Latin Fíbulas las lañas 
de metái qüe fe ponen en los edificios, para 
trabar las Vigas,© unas piedras con otras. 

LAnARk v. a. f rabar, unir ó afianzar con la­
ñas alguna cofa. Lat» Arthulis ferréis firmare, 
infituere. 

LAÍÍAR. Sigñífita también abrir el peleado pa­
ra fajarle. En efte fentido es voz ufada en 
Galicia»LatiP(/ííí evifeerare ad fale condiendos* 

LAPAv f. f. La telilla ó nata que hacen en la 
fuperficié algunos liquóres. Lar. Flot. AMBR. 
^LOR. Defcripc.de £rp.ft 5 6. E l agua defte la­
go hácé por encima una/<sp4 grueífa de color 
de hierro pavonado, con vislumbres de cue­
llo de paloma, y lo mifino fe vé en ios her-

• Videros ya dichos. 
LAPA. Cierto genero de marifeo que fe cria en 

las peñás que eftán á la orilla del mar, y que 
á báXa marea quedan defeubiertas. Eftá den­
tro de una conchilla redonda que forma unos 
rayos como eftrella. Es comida dura e indi*, 
feefta, y en algunas panes la llaman Ladilla 
del mar, por lo fuertemente que eftán pega­
das á las peñas. Latv ISoiicba, vetpátella Jlriata 
faxis adbarens. 

LAPA. Hierba. L o mifmo qüe Amor de Horte-i 
laño. " 

L A P A C H A R , fiiñ. Pántánoen que es inas el 
agua que la tierra: y por el ruido que fe'Kace 

- qttándo fe anda por é l , fe llamo Lapachác 
por la figura Ónomatopéyav lAt. Ctenofus lo~ 
cus. AMBR. MOR. Defcripc. de Efp- f- 3& E o 
faludable del Cielo (de Efpafia) es igual por 
toda ella, con áires puros, y quc fe mfi-

- donan con lagunas ni lapachareŝ  INC. GAR-
CIL. Coment.part.2vlib.4. cap.ap. Mando.... 
Que defnudo en cueros como nació , atado 
de pies y mános,lodcxaírcn en un lapachar 
que alli habia. , . - i . 

L A P I C E L O n m. E l canoncito de metal en 
que fe pone una punta de lápiz cortada á mo­
do de pluma para efcribir u dibuxar Lar,-
Stylus detineatorlas. PALOM. Muf. Pitt. hb. 4. 
cao A ^.a* Para cfto ha menefter preveme 
^P*4*a el 

I 
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el principiante fíete cofas, que fon cartera^ 
papel, regla, compás , lapicero, carbones y¡ 
lápiz. 

L A P I D A , f.f. Piedra llana donde fe pone algu­
na inferipcion, que regularmente firve para 
fepulchros ó padrones. Lat. Lapis quadratus 

yiafcriptiont dtjiinólus. M . AGRED. tom.2.nura. 
1448. Cerraron el fepulchco con la lápida, 
que como dice el Evangelio era muí grande. 
CORN. Chrqn. tom.4. lib.2. cap. 13. Y las ce­
ñidas cláufulas de aquella lápida, Ion fu mas 
eloqüente y dilatada Chrónica. 

L A P I D A R I A , adj. que fe aplica al arte que tra­
ta del conocimiento, medida y eftiraacion 
de las piedras preciofas. Suele ufarle como 
fubftantivo. Lat. Ars gemmaria. FiouBR.Plaz. 
univ. difc.49. Siguieron muchos Perfonáees 
y Príncipes, en varios tiempos, el arte del, 
Platero , orificia y lapidaria, 

L A P I D A R I O , f. ra. E l que traba/a y labra las 
piedras preciofas , ó tiene conocimiento de 
ellas.Sale del Latino Lapidarias, Ltit.Gemma~ 
rius. SICUENZ. Hift. patt. 3. lib. 4. dife. 14. 
L a invención y architectúra es de Juan de 
Herrera : la labor y manos es de aquel exce-* 
lentifsimo Efcultór y Lapidario Jacobo de 
Trezo. FÍGDER. Plaz. univ. dife 49. Entrelos 
antiguos Lapidarios ion contados Pirgoteles, 
de quien folamente quifo fer AlexandroMag-. 
no efeulpido en una piedra. 

L A P I D E O , D E A . adj. Loque es de piedra, ó 
. tiene fus propriedades. Viene del Latino L a -

pideus. M. AGRED. tom.i.num.413. Las tablas 
lapídeas de la Ley , la urna del Maná y vara 
de los prodigios , que aquella antigua Arca 
contenia y guardaba. 

L A P I D O S O , SA. adj. L o que tiene piedras* 
Es voz Latina y de poco ufo. Lat . Lapidofus» 

. QOEV. Muf.6. Rom. 82. 
T tiene por pajfatimpo 
al mas preciado de gambas^ 
tafearle fobre Juanetes 
la lapidófa podagra, 

L A P I S L A Z U L I , f. f. Piedra exquifíta y de va-» 
- lór. Es de un color azul perfe&ífcimo con 
. unas betas y puntos de oro , que centellean 

como una eftrella. Dioícoridcs dice hai nui~ 
. -chas efpecies defta p iedrapero no tan no-< 

bles , por fer fu color menos perfefto , y 110 
, tener mezcla alguna de oro. Covarr. dicefe 
pudo llamar Lazuli del nombre Arábigo L a -
zurio ó L a z a l , que fignifica AzuL Lat . Stella-
tm lapis. Lapislázuli. LAG. Dio fe. lib. 5* cap. 
6$. De la piedra cerúlea llamada Cyano y 
Cyanéo de los Médicos Griegos, aníi como 
lapislázuli de los Arabes , a cada paflb fe ha-

. lian mil diferencias. FIGUER. Plaz. univ. dife. 
, 49. Entre las piedras jque amarillean,fe cuen­

tan el topacio , el fuetino , mirriies , aroma­
tices, piedra de lobo cerval amarilla, por ha­
ber otra azul, y lapislázuli. 

L A P I Z , f. m. Piedra negra , efpecic de carbón; 
mineral, que fe ufa para fcñalar ü dibuxar. 
Haccfe artificialmcnre de muchos colores, 
mezclándole alguna otra pafta, para que to-

• me el color que fe intenta. Lat , Lapis carbo. 

PALOM. Muf. P i a . lib.4. cap4. §.2. Y con ef. 
to yácftá dicho que el /afi^y.clcatbon foñ 

. para dibuxar. 
L A P I Z A R , f. m. E l terreno donde hái muchas 

piedras, efpecialraente fucltas. Lat. Lo 
pidofus. 

L A P I Z A R . 
m\a. 

v. a. Dibuxar ó rayar con í' • 
. 'Lzt. Lapídeo carbme fignare. laP,z' 

L A P S O , f. m. E l curfo con que vá paflándn 
tiempo. Es voz Latina La/j/tfí. R/cop ÍJ° C1 
tit.xo.L12. Y el /^/o y ttanfeorfodeiostf' 
chos treinta d ías , íca habido por conclufion" 
SOLORZ. Polit. Jib.5. cap.10. Trahcottosinl 
numerables Doftores, para probar queoor 
ocultos que lean y contra clFifco, q u X 
preferiptos por aXlapfo del término legal. 

L A Q U E , f. m. Lacayo que corte delante vcf: 
tido regularmente á la ligera. Algunos le wi 
man Volante. Es voz Francéfa. CIENF. Vid" 
de S. Bor). lib.4. cap.5. §.3-. Eftaba repitien­
do gracias. alAútór defta dicha, quandolc 
avilaron que llegaba un laqué con un pliego 

L A R D A R ó L A R D E A R , v. a. Untar lo que fe 
afla con lardo ó azéitc. Es formado del nom­
bre Lardo. Lat . Lardo ungere, vel oblinirt U 
ignem. ALFAR, part. t. lib. 3. cap. 3.Tia\\ia. 

. defeubierta la cabeza, la barba rapada, rc~ 
luciéndole el pellejo como ÍI fe le lardcárta 
con roano. 

LARDAR. Metaphorlcamente vale moleftatgtá-: 
\ vemente á alguno, ó caftigatle: y afsi fe dice. 

L e lardaron á palos* Lat. Pungere gjtnütr, 
vel c&Jligáre. 

L A R D E A D O , D A . part. paíT. del verbo Lar, 
dear en fus acepciones* Lat. Lardo M&K. 
Punfíus. Gravi molejiiá affe&us. ESTEB. capi. 
Todo efto ha de ir lavado, pelado, defpllado 
y lardeado. 

L A R D E R O , ádj. Epíthétóquc fedá aIJuevK 
. que antecede al Domingo de Carneílolcn-, 

das. Pudo llamarfc afsi por fer cite dia cft 
que regularmente abundan las cocinas de to­
do género de viandas, y fe gafta mas tocino 
y manteca que en los ordinarios. L&t. Dies 
Jovis lardis notatus, 

L A R D O , f. m. E l gordo del tocino. Es del La-i 
úno.Lardum. Lat. Laridum, 

L A R D O N * (Lardón) f.m. Térm. de. Impreíró--
'-•.tes* L a adición que fe pone al margen del 

otiginál, y contiene alguna cofa que faltaba 
en 81 lugár, ó fe ha ofrecido defpucs fer con-» 
veniente. Lat. Additio marginalis. 

L A R D O S I L L O , L L A . adj. Grafsientó y mu-: 
< « l e n t o . Lat. C / ^ . P i c . JusT.f.53- y n ^ " 

néte algo lardofillo,y mui metido hállala con-

¿ARES..f. m. L a í á í ¿ p r | r í a d ^ ^ | > 

i l n t d c tiempo. W f t freqúemementc J 
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fuíbta. FIGUER. Paüag. Aliy.6. Que 
efto > quanto yo alegre , trille mi madre, de 
aaiea era con extremo querido, caula de irfe 
interponiendo ¿ij^aj en el delpacho ran dc-
feado de mi. 

• ^ ( J A M E N T E , adv. de modo. Lata ydiru-
laraente, con cxrenfión. Lat. Largiter. Libe-
rsliter. VILLAL. Problcm. Dial, del calor na­
tural. Todo eflb eftá largamente declarado 
en el Problema paflaüo. PiNC.PhiIof.Epift.4. 
Fraem. 5. Y porque en cftas cofas hai libros 
quemas largamente lo elcriben,ceflb defta 
plática. 

LARGAMENTE. Vale también cumplidamente, 
baftantemente: y afsi fe dice , Fulano gana 
largamente de comer, ó cumple largamente 
con fu obligación. Lat. Copio/e. Affatim. 

LARGAR, v. a. Lo mifino que Alargar en los 
fentidos de dar, foltar ó afloxar. HORTENS. 
Paneg. pl. 350. Espofsible, Señor,que no rae 
queréis? Qué habéis ác largarme á otro efpó-
í o , felicitándoos yo tanto, y íiendo vos el 
queme felicitáis? ALFAR.part.2. lib.2. cap.4. 
impero fi todavía porfiaba no queriéndonos 
largar, hadamos nueftra diligencia en defí 

s afírnos, y.volviamoslo pendencia. 
L̂ARGAR LAS VELAS. Phrafc náutica, que vale 

• hacerfe á la mar: y metaphoricamente ex-
playarfe ó engolfarfe en el difeurfo ó con* 

• verfación. Lar. Carbafa ventó daré. 
L A R G A D O , DA. parr. paff. del verbo Largar 

en fús acepciones*. 
LARGARIA, f. f. Lo mifino que Largura ó 

Longitud.Tose, tom.a. pl. 432. A las riltulas 
- abiertas dan de ancharía algunos Fa&óres los 

dos quintos de la largaria* 
9LARGO, GA. adj. Lo que es mas ittatenal-» 

mente extendido y prolongado, coníideran-
do la diítancia de las cofas entre los términos 
de fu longitúd.Sale del Latino Largas. AMBR» 
MOR. Antig. de Toledo. Mas lo que es todo 
fuyo y mas maravillofo, es haber encaxado 
y engoznado en efte movimiento de la ma->: 
dera, unos'caños largos de latón quafi de una 
braza en largo. BALE. Bern.lib.8.0¿t.io¿. 

Ufan efioi por armas largas hondas 
: De<blatj¡eo Uno,y fedas de colores» 

£ARGO\ Se roma afsimifmo por franco, liberal 
y efplendido. Lax. Liberalis. Munificüs. Lar-
¿«Í.SANT.TER. Carr. tom.i. Gart.43.num¿2* 
Bien creo que aun quedan cortas en pagar 
loque fe debe á la mia, aunque en el focor-
ro que ahora me han hecho han eftado mui 
**rg*i* SOLD.PINO. lib.2. §.1. Y aísi ni era ar-^ 
rogante ni foberbio ; antes comedido y.afa-
ble, largô xiOt fíendo pródigo. 

LAR.CO. Vale también dilatado, mucho y con-
JNUO'Lat.Pro/ix«j. Largut. D'ffitfus. SAAV. 
~nipr.6a. Con el largo ufe fe puede corregir 
» naturaleza, y eofeñarla al fecreto y recá-
ro. V-ERVELL. Retr. part.2. § .3 . Los cuerpos 
que con forgo tiempo fe extenúan, largo tiem-: 
polunmcncftetpararc ratfc 

Tom.iP, r 

convocando gran número de pobres, les hi-
- zo larga 1 limolhas. 

LARGO. Se llama el que con íacilidad y .en po­
co tiempo adelanta mucho en qualquier ge­
nero de labór : y cambien le dice Largo de 
manos. Lar. Expeditas. Liberáis. 

LARGO. Se toma cambien por aquello que ex­
cede de la medida que debe tener, o con que 
fe debe ajuftar á orra cola, Lat. Largus* E x -
ctáens. 

LARGO. Se toma algunas vezes como adver­
bio, y vale balfcancemente y con abundancia. 
Lat. Abunde* Affatim. Largé* GOMAR. Hiíi. 
Indv cap. 144. Jugaba Lrgo con todos, fin ha­
cer diferencia entre buenos y ruines. ALFAR. 
part. i . ü b . 3. cap. 2. Dime tan buena'ma­
ña , que ganaba largp de comee en breve 
tiempo. 

LARGO COMO >ELO DE HUEVO. Apodo con 
que por antíphrafís le nota á alguno de mife-
rabie. Lat. Longus ut ovi pilus-. 

LA RGO DE LENGUA. Defvergonzado y defaten-
to en el hablar inconíiderada e imprudente­
mente. Lat. Procax-, Loqnax, 

LARGO DE MANOS. Atrevido^ oíádo, pronto y 
fácil á ofender con cllaiS, La.t.Pugnis/aéiiqfuj, 
veli&ibus* 

LARGO DE CSAS-. E i que tiene el vicio de hur­
tar , con aluíion al garó , que roma con las 
uñas lo que quiere comer. Lat. Ad raptum 
prodivisy vel facHis, 

LARGO DE VIENTRE. Se dice del que tiene fa­
cilidad en proveerfe, ü del que hace algu­
nos curfos fuera de lo regular. Lar, Laxus 
ventre* 

A la larga , ó A lo largo. Modo adverbial, que 
íigninca difufamente y con extenüón. Lat. 
Late, Diffusé. PINO. Phiiof. Epift.4. fragm.4. 
Deípues verná tiempo que deita cola fe trate 
toas d loUrgo,SoKA?. Medie. £ip. pact. 1. Re-
fr. 24. Quien quiíiere mui d la larga ver la 
Verdad que aqui fe ha propuefto, lea al Prin-r 
cipe de losPiáilofophos ene! libro'queha^" 
bemos alegado. 

A la larga. Vale rambien con tatdanza, eípacio 
y lentitúd. La.t.Ltnte<. MARMV Del'cripc.lib.2. 
cap. E l Amir viéndole metido enrre dos 
enemigos tan podetofos, dexando la gente 
que le pareció en fus prelidios , con codo el 
refto del exército fe pufo en medio de Pcriia^ 
queriendo llevar la guerra día larga, . 

A largas jornadas. Véale J ornada. 
AAxr^paflb. Phrafe adverbial , que fignifíCa 

con prifa y celeridad. Lat. Gelefttn. Largo 
grejfu. ALfAR.parr.i. Ub-i. "P-S. Ella fciu-
bio d largo ^1/0 por un caracol a fu apofen-, 
to, y cerró tras si la p^rca. 

A/izrw tiempo. Phrafc adverbial, qucvalecon 
intermifsfenyrranfeurfo grande de uempo. 
Lar. Tempori. D M ^ n i . . 

A lo larto Modo adverbial, que fígnifica á lo 
l c iosyá diftancia. L a t . ^ longi. 

Dar cinco de largo. En el juego de bolos vale 
Z z a paG» 
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palftr de la raya puefta adonde ha de llegar 
{a bola : y mctaphoricaincntc fe ufa defta 
phrafe quando bai exceflb en lo que hace­
mos y tratamos. TrahelaCovarr. en fu Thc-
foro en la voz Largo. Lat. Exeefum conven-, 
tione, oel paéiiónr permitiere. 

De largo a iar¿o. Phrafe, que fignifica de punta 
á punta u de extrémo á extremo de qualquie» 
ra cofa. Ufafe para fignificar que alguno cayó 
en tierra, tendiendofe en ella enteramente. 
Lat. Adl'ongum omnind. 

Gaftar./*^. Phrafe que equivale á gallar con 
profufion y lin reparó. Otros dicen Gaftar 
largo y tendido. Lar. Prodigé expenderé. A L ­
FAR, patt.i. l ib. i . cap.i . Eran amigos de fo-
licitar cafas ajenas , olvidandofe de las pro-
prias: que fe les trarafle verdad, y de no de­
cirla : que fe les pagaífe lo que fe les debía, y 
no pagar lo que debian: ganar ygajiar largo 
dieífe donde dielfe, que ya eftaba rematada 
la prenda. 

Haccrfe á lo largo. Vale fepararfe y ponerfe a ' 
diftancia conliderable uno de otro. Lat . In 
longum divertere-, deviare, 

PaíTar de largo. Vale paüar por alguna parte, i 
fin detenerfe ni hacer cafo, ó fin poner aten­
ción ó cuidado en alguna cofa. Lat. Prater­
iré. Pratergredi, HORTENS. Paneg. pl. 11. L a 
mar en borrafca , los Apóftoles apurados, y 
el que viene pajfa de largó* MATH. Orig. cap. 
27. Y íi le topafícn cerca de la querencia» 
pajfen de largo. 

Sacar largo. Demás del fentido redo en el jue­
go de la pelota: metaphoricamente fe dice 
del qiie exagera demailadamente las cofas. 
Lat . Ultra metam jácere; metapborice j dicere, 

• vel loquí. 
L A R G O M I R A , f. m. Lo mifmo que Antojo de 

• larga vifta. Tose, tom.7. pl. 146. Colocando 
un Largomira hacia el fol, de modo que fu 
luz paífe por los vidros lenticulares, porque 
recibiendo en un papél blanco y limpio la 
imagen del Sol, á quatro palmos de diftancia 

• dc\ Largomira, fe verán aUí las máculas y fá­
culas. 

L A R G O N , NA. adj. aument. Mui largo. Lat. 
Valde longus. FIGUER. Paflag. Aliv.6. Porque 
no fe falieflcn de la boca lólos dos dientes 
hrgónes y amarillos, que fe hallaban dentro. 

L A R G O R , f. m. Lo mifmo que Longitud. Bo-
BAD. Polit. lib. 1. cap. 4. num. 2. No vendrá 
una horma igual á todos los pies , fi no fon 
todos de un mifmo groífór, grandor y largór, 

L A R G U E A D O , D A . adj. L o mifmo que Lifta-
do ó adornado con liftas.Lat.j^i«/í 
Virgatus. COLMEN. Hift. Segob. cap. ^p. § . 8. 
Vaquero de rafo morado, largueado de paífa-

- manos de oro. QUEV. Muf.5. Xac.13, 
T porque no te arrojaffen 
a apalear los lenguados, 
vendí catorce fortijas, 
y mi jubón largueado. 

L A R G U E R O S . í .m. Los dos palos que formatt 
el telar á lo largo en ventanas , camas, bafti-f 

a^ ' i i^UEZA. f.f. L a calidad üdifpoíicion de 

L A R 
1 » cofas quclas conftiruyc ü dcnotóína I * 
gas. Viene del Latino L * ^ / * , , . AYAI r 
de Princ.Ub.j.cap.13. Con fu g r a n d e ^ 

1Y abraza todo el mundo, y con f„ / ^ 
trafpalfa las eftrellas. J A C I N T ^ J r ^ ' 

Tu nariz, con calidad pM 26-

dea 

nariz, con calidad 
es por fu naturaleza 
fymbolo de la largueza, 
cijra de la immenjidad. 

LARGUEZA. Se toma también por liberal'd A 
franqueza y bizarría. Lzt . Liberalita¡, j ¡ • 
ficentia, CORN. Chron. rom.4. hb.z.caD""^ 
Quien pudiera dudar yá qual fiieifé la p'1.!" 
grma, viendo en fu liberalidad y lartuéza el 
lobreferito mas cierto , y el charafor mas 
propnode la mageftad? REBOLL.Oeios,pl.c7. 

T lafiimado admiro, . % 
Que baya naturaleza 
Incluido con pródiga largueza, 
Perfección infinita en tu fujeto. 

LARGU1SSIMO, MA. adj. fuperl. Moi largoi 
Lat . Largus nimis. QJBV. Provid. trat.3. Be 
manera que Phenix es interpretación ,00 de 
la palabra del texto , fino preftada, por la 
alufion á nido y á la vida larguífíima qutdáa 

. al Phenix. 
L A R G U R A , f. f. L o mifmo que Largueza 6 

Longitud. VILLALOB. Com. de Amphittion; 
Y o en toda mi vida nunca vi otra noche mas 
larga que efta, fino una en que fui azotado* 
y aun efta por mi fé fobrepuja á la otra ea 
largára, 

L A R I N G E , f.f. Voz Anatómica. L a cabeza de 
la Trachiarteria por donde paffa la vot.Lat; 
Larinx. F . HBRR, fob. el Son. 29. de Gatdl. 
L a Lígula es aquella lengüecilla ó lengüeta, 
que impide la reípiracion: y la laringe le lla­
ma en Latín Guttur ó Cabeza de la áípera at-; 
teria, proprio órgano de la voz. 

L A R O . f. m. Ave de tierra y agua. Es de cOV. 
lor negro, algo mas pequeña que la paloma,' 

' muí tragona y rapáz. Vocea mucho quando 
efta de parto, y no pone huevos, fino pollos 
vellidos de pluma. Tiene mui poca carne, y 
es mui contraria al cuervo marino. Huélgate 
y deleirafe con la tempeftad del mar, y para 

• facar la carne de los caracoles marinos fe fu-í 
be con ellos muí alta,y los dexa caer en ticr-r 
ra, donde fe hacen pedazos. Lat. Larus.MAK-
CDELL.Hift.de las av. cap. 85. B L a r o , de 
quien fe hace mención en el capitulo 11. del 
Levitico, dice Ambrollo Calepino, que algu-, 
nos le interpretan Fúlica, que es la Cerceta.: 
Antonio de Nebrixa quiere que fea la Gavio-: 
ta; pero Pierio Valeriano prueba, que es ave. 
mui diferente de ellas. . , 

LASAñA. f. f. Cierta efpecie de finta de íarten,» 
que otros llaman Ore/as de Abad. Trabe efta 
voz Covarr. en fu Thcforo. Lat. 

L A S C I V A M E N T E , adv. de ^ 
tinencia y lafcívia. Lat. Lafcsve. REBOLL, 
Ocios, pl.4. 

Lafcivamente apetece 
belleza el uno exterior; 
y el otromodefto, afpir» 
M i v i m pirfecem* ^ 
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4C¿aVlA.r.f. E"tu "g«roío fentido fignifi-

clexcdlocn qualquicia cola deleitóla o 
fLjria. lis voz pucamente Latina i^Jiioi.i. 
ARGBV5' Maluc. lib.2.pl.58. Pacemos un po-
.¿eljúicio en la coniideracion de los peü-" 

que fe aventuran los moctales, por 
^niúra mas por lajc'wia de fus manjares, que 
paríf adquirir robuiticidad en la lálud. 

L^CIVIA. Por Antonomalia vale inconcinén-
d< y propeníión á las colas venéreas. Lar. 
¡¿fdvia. ARGBNS. Maluc. lib. 6. pl. 127. Ja -
jnás guardó leyes la lafeívJa en aquella gente. 
CORN. Ghron. tom.4. lib. 3. cap.20;. Hl torpe 
idioma de ios deleites de la carne era en lus 
oídos no conocido, y extrangero 5 porque ni 
por las voces conoció a la lajcívia* 

LASCIVO, VA. ad;. Loque excede en lo de-
ieitofo ó lozano. Díccl'e elpccialmente de 
los vcgetáblcs: como la vid , iahiedra, &c, 
Lat. Lafcivus. REBOLL. ü a o s , pl.28. 

Bjlorbaias unas de otras, 
i fus verdes celosías 

feajfoinaban las mofquéta¿9 
tnodefortoenteiiCciytíS. 

LASCIVO. Por Anconomafia fe entíende la per-
fóna ptopenfa á la fenfualidad, ó lo que del 
qaalquiec modo incita á la lalavia. Lat . Laf-

• cioifir.QuEV. Defcnf. de £picur. Pues con A 
ta de Diógenes Lacrcio en la vida de £picú« 
ro, eferibió czttAS la/chas y deshoneftas que 
Diodrao impufo á Jbpicúro. CERVELL. Rétr. 
parr.i.§. 5. Tuvieron muchos, á Alexandro 
por iracundo, á Cario Magno por/d/afe^hu-
vo quien dixodel Emperador J uftiniano, que. 
no íabía leer. 

JiASSAklENTO.f . tú. L o mifino que Lafsir 
túd. ¥ . HERR. fob. el Son. 3. de Garcil. Por* 

- que con aquel lajfamiento, y número caído y 

íin cípíricu, defeubre lu intención. 
iASSlTUD. f. f. ""OesfeUccimiento , defeaed-

miento y falta de vigór. Lat. Lafsitudoy que 
es de donde viene. F.HERR. fob.laEgl. 2. de 
Garcil. Y muchos, medio rauertos.de laj'sit'úd 
y canfancio, fe dexaron matar.. 

J-ASSO, SSA. adj. Floxo, blando y falto de vi--
gór. Viene del'Latino , queíignifica lo 
mifino. SIGUENZ. Vid. de S. Geron. Jib. 2. 
difc.3. ^ Por ventura la anciana ama con la 
arrugada tiente, te venga moilrando los laffos 
y defatefados pechos, hsoy 1 L.Napol.Canti7. 
00.^4; R 

Tendió los miembros laílos en la orilla, 
Que alegre y verde coñjervar defeá. 

LASTAR. v. a. Pagar ó gaftar por otro , refew 
vando el derecho del recobro. Viene del L a -
tinoZ,«írtf,que fignifica pagar. Lzt.Pro atiquo 
filvere /alvo proprio ture repetendi. • 

LASTAR. En el fentido moral vale pagar, pur-
y padecer la culpa y delito de otro. Lar. 

lM«rt. PELL I c. Argén, patt. 1. lib. i.í.%6. Qué 
^lta cofa advierten las fíbulas que nos pin* 
n 1 caon al cue110 de Júpiter hofpitál, i ¡ -
fm ,Ptí.n5iPcs que con impenlados 

T /.c^iSj?^10quedan á los extraños? 
« f« 'DA- P^1' Paff- del verbo Laftar 

us accpctoncs. Lat. jPro aliquo fotutio. 

L A S ^ 5 
ni colhttut. Lilitione affiüus , vel ptirgaths. 

LAbTLViA. f. f. Compulsión , dolor , pená y 
lentimicnio. Covarr. íicnte puede venir del 
Griego L'yma, tos-, que fignihca golpe o heri­
da. Lat. Mijeratio, NIEREMB. Duer.lib^.cap. 
7- §-3- Lo qual oyendo el Rey , penfó icvcn-
tar de /^///«ra , y raígó fus veiUdliras. CER­
VELL. Reír, part.2. §. 6. Verdaderamente dá 
lájtima no confervar en fu primer citado ar­
bitrio que pagaba una vidoria con una insig­
nia. 

LASTIMA. Se toma también por el objeto niif-
mo de la compafsion y íentimientorcomo foíi 

- trabajos, heridas, llagas, &c. y aísi le di­
ce , Fulano cita lleno de laltimas. Lat. Plaga. 
NIEREMB. Difer. lib. 3.cap. 7. §. 4. Muchos 

. por no ver ni pallar tales Idjiimas, tomaban 
veneno. 

LASTIMA ES, Ó JLa mayor láfiima es. Phrafcs 
• con que le da a entender el conocimiento 

que le tiene de lo que merece la acción que 
;. alguno executa, en orden al premio ó aicaf-

tlb0 > Y ĉ  fentimiento de que no le execute 
lo que le correlponde. Lar. Dignum qutdetn 
efi ,vel jufium. HORTENS. Paneg. pl.20. Laf-
tima es fuerte que nos defmaye, quando la 
experiencia mas nos anima. 

De lajiima. Modo adverbial, que vale lo mif-
. mo que De piedad y cómmiferadon. Lat. E x 

miferatione. 
XXotztláfiimas. Phrafe que además del fentido 
• retto, fe ufa para dar á entender que alguno 

pondera demaíiadamente lo que padece , ó 
que en la realidad no tiene los trabajos y 
deígracias que publica. Lat. Plagas decantare. 
Dolóse plangere, 

"¡So lloraré yo fus Uftimas. Phrafe con que fe 
explica el temor de que á alguno le íuceda 
mal , ó tenga mucho que padecer en ci cita­
do ó modo de vida que elige contra el dicta-

• men de los que le acó ufe jan. Lat. Digna qui-. 
dem patietur.Jufi; poenas dabit, 

LASTIMAR, v. a. Herir y maltratar á otro. Sa­
le del nombre Láltima. Lat. Ladere. SOLD. 
PINO. lib.I. §.I5. Apretó de tal fuerte contra 
el muslo la cera y alfileres, que le lafiimaron 
mui mal, y con rodo fuñió el dolór y no mth 
dó de parecer. 

LASTIMAR. Vale también mover á compaísion, 
láítima y fentimiento. Lat. Ad miferationém 
commovére. ANT. PER. Catt. á Madama Rei­
na de Francia. Uítbalafiimado Señora, como 
alquemas. ALTAR, part.i.lib. 3. cap. 2. t n -
feñóme como habia de compadecer a los 
eos, lafiimar á los comunes, y obligar a ios 
devótos. 

LASTIMAR. En fentido moral vale agraviar y 
ofender con lo que fe dice y habla. Lat.jL-e-
dere. ALDKET. Orig. Ü b - j v » f ; ^ b r a ­
mos fuavidadydulúra, ella ^ Lenguagat. 
tellaná)la tiene , acompañada de g ^ « 7 
mageítad fi agudeza , l a % a « c o n tal 

1 Vivlza, que pica i^laftmar GrENF.Vid.de 
S.Borj.üb.i:cap. 3.^. 3- L a converfacion 
faaonada y alegrepero fin laftmar a na-

^ LAS-
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L A S T I M A R S E , v. r. Compadcccrfe, dolcrfc y 

afiiKirfe del mal de otro. LatJMV/írm. C E R -
VEU..Rerr.part.3. § .4 . Y lajtmándofe de fu 
Príncipe, nunca fué mas cruel que quando 
pareció mas piadoía. CORN. Chron. tom. 4. 
Iib.2.cap.a3- TUUÍÍT laftimasáe mi mocedad: 
y ¿ 'meUjHmo de tu ciega obttinacion. 

LASTIMARSE. Vale también quejarfe con llan­
to, dolor ó fentimiento. Lat. Plangere. 

L A S T I M A D O , D A . part. paff. del verbo Laíli-
mar en fus acepciones. hdl.Lafus* Miferatione 
coinmotiis-, affeSlus, profequutus. GUEV. Vid.del 
Emper.^BáfsianOjCap. 13. De las palabras que­
dó el Marciano afrentado,y de ia muerte del 
hermanó LJlimado. 

L A S T I M E R O , R A . adj. L o mifmo que Lafti-
mófo. FR. L . DE GRAN. Symb. part.3. trar. r. 
cap.23. Quando el hombre fe íinciere toca­
do de algún mal penfamiento, luego con la 
mayor prieía que pudiere, levante los ojos á 
confiderar aquella tan Isfiiméra figura que el 
Salvador tenia en la Cruz. B . DE LA TOBJL. 

. Pocf. lib. 1. Son.4. 
X A que de las amigas y contrarias 
Horas de mi contento laftiméras, 
TeJiigosfuifleis1fedIo en las pofiréras^ 
A mi canfada vida necesarias. 

L A S T I M O S A M E N T E , adv.de modo. Con laC 
tima, compafsion y pena, Lat. Miferahiliter* 
TEJAD. León Prodig. patt.2. pl.58. Dixo laf-
timofamente entre lágrymas y. follozos: Ay. 
de mi una y mil veces defdichado loco en­
tendimiento, que á tan miferable eftádo he 
venido! CIBNF. Vid. deS.Bor|.lib.4.cap. \6. 
§.4. Y íi con el tiempo huvieíle conocido que 
Rabia errado lafiimofamente el furgidéro, no 
fuera otro nuevo torpe error porfiar en la. 
defdicha? 

L A S T I M O S O , SA. adj. L o que es digno de 
compaísión, y mueve á láftima. LzuMiferan-
dus. Miferabilis. CORN. Chron. tom. 4. lib. 2. 
c a p . n . En efte humilde y abatido trage fe 

- pufo en ia prefencia de fu h i jo , que quedó! 
pafmado á vifta de tan lafiimófo. e ípedáculo. 
B . DE LA TORR. Eoef. lib.3. Egl.'i.. 

T de temor y de rezeto Heno, 
Su muerte laftimófa rezelandoj 
Como pudo llorando le defpierts 
De aquella miferable vida muerta. 

L A S T O . f. m. E l recurfo que fe dá al fiador o 
perfona que ha pagado por otro, para que 
repita fu acción contra el verdadero deudor 
por quien ha pagado. Lzt.Ius repetendi mali-* 
quem d judice faéía. ARANC. del ano de 1722. 
f.75. De los dcfpachos de la/lo, que fedaa 
pata que los que fatisfacieron algún débito 
de otro poífeedór antecedente, puedan re­
petir al pago , llevará el Oficial lo que taf-
fare el Contador. 

L A S T R A R , v. a. Tcrm. naut. Echar laftre al 
navio, ponerle el pefo conveniente para que 
navegue con feguridad. Lzt.Saburrare. R E -
^ • . D E lND.lib.p. tit.15.L84. H a g a n / J / W 

L A S 
Tara que no te vayas 
pobre barquilla d pique, 
laftrémos de defdlebas 
tu fundamento trifte. 

LASTRAR. Translaticiamentc vale cargar 1 
lia cofa, con pefo que la manten*,V88' 
Lat . Onerare. FR. L . DEGRAN.SymfD^mc-
cap.20. Otra maravilla y providencia.fe 'r 
cribe dellas (las abejas) no menor que eft 
y es que faben lafirarfe en los diasyentófoc 
para refiflár al viento. 

L A S T R A D O , D A . part. paíf. del verbo Lafttar 
en fus acepciones. l-^'Sabttrratus.Oneratas 
RECOP. DE IND. lib.9. tit.3 5,1. 3^ Los Capi­
tanes Generales de las Armadas y Flotas om! 
vean lo que convenga, para que todos ios ba-i 
xeles vayan bien lafirados, 

L A S T R E , f. m. Efpecie de piedra tofea, ancha" 
y de poco canto ó grueífo , que fale á la fu-
perficie de la cantera. Es piedra inútil para 
labrarfe, y folo firve para embeberla en las 
murallas: y en la marina cargan de efta pie, 
dra para hacer el contrapefo en los navios. 
Covarr. que trahe efta voz , dice viene del 
Griego Las, que vale Piedra. Lar . Sümi . 

¡LASTRE. Se llama también el pefo que Ce echi 
en el fondo del navio, para que entre en el 
agua la parte que fe necefsita, y vaya igual 
y con feguridad. Lat. ^ofaim, ¿. RECOP. DB 
IND. lib.9. tit.28.1.28. Cuiden todosunifor-; 
imemente de feñalar los fítios en que fe hade 
poner el laftre y zahorra que fe facare de los 
navios» 

LASTRE. Metaphorícamente fe roma porel^ 
fo ó motivo que detiene y aíTegura en qual-: 
quier linea. Lat. Pondas, iris. S A AV. Empr.^ 

• Quando la juventúd es adulta, fuele fer grari 
laftre de fu ligereza el ocupalla en mancjai 
públicos. CORN. Chron. tom.4. lib.i. cap. 
Corrió fegúra con el hjlre de la humil-i 
dad, el profundo golfo de la perfección myf̂  
tica. . 

L A S T R O N . (Laftrón) f. m. £1 cortezón de lá 
piedra que llaman Laftre. Trabe efta voz Coj 
varr. en fu Theforo. Lar. Grupfaburralis. • 

L A T A S . f.fi Los palos fin pulir,y como fe cor­
tan de los árboles, que firven paraformar las 
techumbres y mantenerlas, atravefando o tc-
xiendo en ellos otras ramas mas delgadas, 
fobre las quales fe colocan las tejas. Lar,. 
JLamalia, mm. SOLD. PIND. lib.2. §. 12. Ape­
nas entramos á una fala,quando M ? 1 ^ 
de pendónes, varapalos y nos.rodc^ou 
quince ó veinte capülas, y dando voces fj-
ladrón,al ladrón,nos empezaron a lacuou; 

L A ^ A Í En la Náutica fon las ^SJC^S^\ 
biertos fuperiores. Vocabjnarir. de bey. ̂  r, -
trabes contignationis navis. 

LATA. Metal. Veafe Hoja d e t o 
L A T A M E N T E , adv. de modo. 1^ ^ i m | ^ 

Largamente, P P ^ f S t ^ i & Sacras 

mentes. Llamare ri^rírá es. So-' Plcdra los navios nueftros y de partícula- *tos. Llamafe latamente Ordep , P " ^ 



L A T 
^̂ 0$ higí»rcs 0̂ ptoíiguen latamente muchos 
Autores. 
VtiiRAt- adj. de una terert. Lo que pertcne-

¿ó éftial iado de otra cofa: como Detenía 
latcr^ &c" ̂ s Latino Lateralis, e. 

_ .^ipO, f. m. El golpe y pulíacion acciden" 
til y accclerada que fe experimenta en el co*-
«zón ó en otra parte del cuerpo humano. El; 
orifien defta voz puede venir del Latino L J -
/fr^por fentirfe cfte movimiento interior-
meare. LsxVerminatio, Pulfatio. V l L L A L . P r o -

. bLDial. del calor natural. En los pulios co4 
socemos que efti dentro dellos un cuerpo 
fon! como aire, que hace aquellos latidos, y 

. nunca ceífan del todo, hafta que cefla la vida 
del animal. rtW^ nt¿ , 

LATIDO. Se toma también por la Voz-o alari­
do que dá el perro de caza quando la ve ó la 
{i<Tue. Lat. Latratus elamqfus. GORN» Chrou* 

• twli.j. lib.2. cap.j?» Volvió á fu cafa (la per­
rilla) con tri&cs latidosf y tomando algún pe­
dazo de pan que la daban para acallarla, fa* 
lía, á carrera abierta, i guardar en el campo 

• áfu-dífcnto dueño. SALAZ. Com» También f<$ 
ama en el abyfino. Jorn.i. 

Quando thtre. el teñáz. latido 
de fabutffos y ventorest 
ejcucbo de una. mugir 
tiemkr Isfiintofas Voces. 

L A T I C A Z O . f. m. E l golpe que fe dá cort el 
- látigo: y también el cftallido. Lat; Flagelli 
. iÜus.Seulica fonitus Vel i&us, PANT. Vexam* 

i . Hafta que metiendo el montante D. Lüci-, 
do nos dio mitá y tnitá dos latigazos* 

LATIGAZO. Metaphoricamente íignifiCá daño 
impenfadb que fe hace a otro en qualquief 
linca. Lat. Ñoxa iiMprovifa, vel objurgatio. 

L A T I G O , f. m. E l azote de cueto ó cuerda* 
• con que fe caftíga y anima á las beftias. Lat. 
- Flagdlam. Scutiea, VILLAL. Com. de Ata* , 

phitr. Si los Diofes no me deshacen oy mi 
• hechura, yo te haré que defpues de cárgaddí 

de azotes con datos látigos^ feas llevado para 
íacrifido de Saturno. SALAZ. Obi. Pofth* pl, 
83. 

B l látigo Jonabá 
Con cbafquidos veloces. 
Porque tirando coces 
Etbon, cáfila lánzale quebraba: 

LÁTIGO. Se llama también cierra efpecie de 
cuerda con que doblada fe añanza al pefo lo 
que fe quiere pefar ó fufpenden Lat. Fuñii 
Jufpenforiust 

LÁTIGO. Se llama una ploma con que fe ador­
na el fombrero, puefta fobre la falda,de fuer­
te que la rodea cafi toda. Lat. Orrtatus piu~ 
meuigaUro cireumdu&us. 

Cordel de látigo. Cierta efpecie de cordel algo 
mas grncflb que el bramante. Llamafe aísi, 
porque de él fe hacen comunmente las pun-

H. r EAR* v- n- Andar frequentemento 
Sc«Sandó cl láti8ó- Lat- S™**" fifi&Uu™ 

T>r>.!?.¿f- mr E l Icnguage ó idioma del Lacio 
Irovinciadc luliafdc donde, le tomaron los 

L A T . 
, RomirtoSi y defptfss fe extendió-e intioduxo 

en codas las Provincias y parres fujecas a fu 
imperio y dominió. Lat. ^ r w j / ^ f L x t i -
num idioma. ANT. PER. Cart. á Milord de Se-

' fcxv En £JÍ/» eferibí a V . E . el otro dia,y con 
-• harto miedo del barbarifmo de mi Lengua 

Latina. ALDRET.Orig.lib.i. cap.7. El milmo 
trata de algunos que hablaban bien Latínüa 

: faber leer. 
LATÍN. Se roma también por voz ó locución 

Latina, dicha quando no viene a propóíito, 
ó mezclada con el romance. Lat. Sert/io , ~vel 
vox Latina QUEV. Fort. Eftaba un Poeta en 

• tin corrillo leyendo una canción cultilssma, 
tan ateftada de Latines y tapiada de gcn¿on-

- za..k. que el auditorio quedó en ayunas. 
Saber mucho Latín. Phrale que vale fer fobía-

damente avifado y aftúto. Lat. Aftutia vel cal~. 
liditate póllére» 

l A T l N A J O . f. m. E l Latín malo y macatróni-
co, ufado fuera de propófito. Es voz del efti-
lo vulgir y jocófo. Lat. Incondita Latinitar. 

L A T I N A M E N T E , adv. de modo. En idioma 
y lenguage Latino. Lat.Ldí/B?.AiDRETÍ Orig. 
lib. 1. cap.Sv Es diverfa cofa hablar latinamen­
te, de gramaticalmente, porque lo uno mira 
lo natural de la Lengua, y lo otro lo com-
puefto y adornado con las reglas de Gramá­
tica. 

L A T I N E A R , v. a. L ó úiifmo que Latinizar. 
•PALMIR* El Lat. dt repent. pl. 258. Pues co­
mo no tendré yo Vergüenza Chriftiano , y á 
ducientos mozuelos, que de ellos hai barba­
dos, leerles todo el dia de repenre , y pallar­
los con latinear un raro, y ellos que fe vayan 
abobados íin ningún provecho? 

¿AT1N1DAD. f. f. E l idioma Latino. Viene de 
la voz Latinitas , que lignítica ello mi lino. 

rWiERBMB. Var. iluftr. Vid. del Herm. Alonfo 
Rodríguez, § . 2 . Con parecer del mifmo Pa-

- dre, fe dió á los eftudios de Latinidad, en que 
. aprovechó medianamente. 

L A T I N I S M O , f. m. Proptiedad de la Lengua 
Latina. Lat. Latinifmus. 

L A T I N I Z A R , v. a. Dar el dialefto Latino á las 
Voces de otra Lengua. Lat. In latinum verte-. 
re fermonem, vel adoptare. 

LATINIZAR. Vale también hablar ufando de 
voces Latinas. Dícefe también Latinear. Lat. 

- Latinum affeSiatum loqui, VILLEG. Eroric.; 
Eleg.y. 

Rontañcijta vrrif ^n; latiniza, 
T que fin fer Pretór lo ju zga todo. 

L A T I N I Z A D O , DA. parr. paíf. del verbo Latí-: 
nizar en fus acepciones. Lar. In latinum ver* 

fus, adoptatus. PALAF. Excel, de S.Pcdro,Iib. 14 
cap.z.Deaquiadelanrc te llamaran Ccphas,: 
que es Pedro, y latinizado es piedra. 

L A T I N O , NA. adi. El que era natural, o go^ 
zabalos privilegios y exenaones de la Pro­
vincia de Lacio en Italia. Oy fe entiende por 
c lquehablaófabe e idioma Latino , o por 
co?aperrenccicoteá el. hzz. Lauus. Latsnus, 
ALDRET. OrigkÜb.i. cap i . En tercero lugar 

.«ione Plinío los Pueblos LaUnos, o del dere­
cho del Lário, que fueron por tódoS quaren-
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. ta y nueve. CORN. Chron. tom.4. hb.^.cap; 

xy. No fupo por eftudio la Lengua Laí/wj; 
pero tuvo el don infiifo de cftay otras Len^ 

Velutina. Una vela tciangulár de que ufan 
las Galeras, Saetías, Bergantines, Tartanas y 
otras embarcaciones que navegan en el Me­
diterráneo , y con menos viento hacen mas 
camino que las'velas redondas. Virán fobre 

. el árbol en que fuclen peligrar íi el viento: 
es grande. Pudo llamarle alsi por haberlas 
inventado y ufado los Latinos. Lat. Latinum 
velum triangulare, 

L A T I N O S O , SA. adj. L o que pertenece á la 
Lengua Latina. Tiene poco ó ningún ufo 
fuera del eftilo jocofo. Lat. Latiaus, Lop.Phi-* 
lom. f.34. 

TtmendoJa flumalzútióüi 
E n el ajeno bonór , lució la llama, 
A l torno de la débil maripofa. 

L A T I R , v. n. Dar golpes violenta y acedera^ 
damente alguna cofa dentro del cuerpo del 
animal, como el corazón: ü debaxo del cu­
tis, como la arteria ó la apoftema que fe ma­
dura. Viene del Latino Latiré, que (igniñca 
citar efeondido, porque efte género de latir 
ó golpear, aunque fe fíente no fe vé. Lat. 

. Pulfare, Verminare» COLOM. Obr. Poet. .pL 

Amante corazón) es el defmayo 
Couque lates i paufas fu/pendido ¿ 
Hypócrita quietud de tu fofsiego, 
0 inevitable afán de tu martyriói 

LATIR. Vale también formar el perro de caza 
un género de voz, con que dá á entender por 
donde va fíguiendo el raftro que lleva. L a t . 
Clamosi latrare. MATH. Oríg. cap. 10. Es de 
muchogufto ver tanto perro tan doméftico, 
ir por el raftro dé la res latiendo cada uno con 

. fu orden. 
3LATISSIMO, MA. ad;. fupcrl. Dilatadifsimo 

y mui largo. Lat. Valdt lat»s}diffuffus. RIBAD. 
• Vid. de S.lgnac. lib.5.cap. 13. Y lo mifmo di* 

go de aquel latifsimo y poderosífsimo Reino 
de la China, que con la gracia de Dios Nuef* 

_ tro Señor ha yá comenzado la Compañía á 
llevar la luz del Evangelio á el. 

L A T 1 T A R . v. n. Andar efeondido, ü efeon^. 
diendofe. Es mui ufado en lo forenfe. Lát.L** 
titare. ANAST. Palac. de Mom. pl. p5. Y aun 
ufó (el Cartuxano) del fteqüentativo Lat i -
tantes, del qual hai freqüente ufo en lo fb-
reníe, y fe dice Latita el teojat í ta el deudor, 
por efeonderfe. 

L A T I T U D , f. f. Una de las tres dimenfiones 
. que confidera la Mathemática en qualquiera 

cantidad continua, y es lo mifmo que An­
chura. Lat. Latitudo. MANRIQ. Santor.tom.z 
difc.9. §.1. Porque íi bien la longitud del l i ­
bro era de veinre codos; pero la latitád era 
de diez. VALVERD.. Vid. de Chrift. lib.6. cap. 
22. Entre el qual y Jerufalén fe extiende el 

• ameno Valle de Jofaphát , por cuya, latitüd 
j corrc d arroyo de los Cedros. 
LATITUD. Por ampliación fignifica la cxteníiori 
- &undc Y. dilatada de algún Reino, P r o v i i ^ 

L A T 
ó termino, tanto en ancho, como 1 
Lat. Latitudo. BOBAO. Polit. Ub.i can g01' 
3. Porque no fe ha de confiderár h 

• ^ « f a d e l d i l t r i t o , fino lapotcfcddcll , r 
nídiccion. NAVARRET. Confcrv difc •'H" 
hablo de l a / ^ t ó á de fu Imperio, l i a ^ ^ 
theforos y fertilidad xntnnfcca que goza 

LATITUD. En la Aftronomía fe entiende la dT 
tancia que hai defde la Eclíptica á qualaní" 
ra punto , coníiderado en la cfphcra hácu I 
guno de los Polos. Lat, Latitudo a/lrorum 

LATITUD. En la Geographía es la diftancia'ou? 
hai defde un Lugár á la linca Equinoccial 
contada en grados del Meridiano del mifini 

- lugár. Tofc. tom.8. p ía 31. Lat. Latitudo¿eo-
grapbica. MARM. Defcripc. lib.i.cap.5. Cuyo 
sitio pone en ocho grados de longitud 

i veinte y feis grados y treinta minútosde / i . 
titúd. 

L A T O , T A . ad;. Largo, dilatado ydifufo. £$ 
- del Latino Latusj^uc fignifica efto nüfmoAt-
• DRET. Antig. lib. 1. cap. 2. No dura oy el Im. 

periode los Emperadores Romanos: dutad 
- de Chrifto Nueftro Señor y de ftts Vicarios 

los Romanos Pontífices, con mas loo y ex­
tendido mando , y mas alto y foberano poj; 
todo el mundo. 

L A T O N . Veafe Alatón. 
L A T O N E R O , f. m. E l qué trabaja en latón,' 
' haciendo aquellas cofas que fe forman de éL 

Lat . Auriúbdkiartifex* PRAGM. DE TASS. ano 
• 1680. £42. Memoria de losprecios á que fe 
- han de vender en efta Corte, por lo&Lstoni-

ros de ella, todos los géneros defta memoraj 
que fon los figüientes. 

L A T R I A , f. f. Term. Theologico. Revcrenria; 
culto y adoración que fe debe á folo Dios. Es 
voz Griega. Lat. Latría, PARR. Luz de VcnL 

• Cath. part.2. Plat.6. EíTa es la adoración que 
llaman Latría los Theologos y Santos 

- dres. 
L A T R I N A . f. É, L o mifmo que Letrina. Gutvw 

Vid. del Emper. Trajano, cap-8. Edificó ca 
todos los barrios de Roma lainnas públi­
cas. 

L A T R O C I N I O , f. m* Lo tnlfino que Ladróní-i 
ció. BOBAD. Polit* lib.i* cap.3. num.21. Ven-: 
derfe los Oficios y Magiftrados, no es otra 
cofa fino colocar en los Tribunales la avari-

' ' cia; y abrir la puerta á los latrocinios, i l i 
• avaricia y á la injuíHcia. 

L A U D . f. m. Inftrumcnto múfico de cuerdas; 
que folo fe diferencia de la guitarra CB tener 
regularmente mas número de cuerdas. Tiene 
la parte inferior cóncava y gibofa, compucl. 

-. ta de muchas tablillas como coftiUas.Covarr. 
dice que algunos fon defentir fe llamo Laúd 
á Laudandis heroibus, ?opaczX?ró£ 
cantaban las hazañas de los Reyes y Héroes, 
penque es masnaturaltrahigafu origen del 
S o Halieut, que fe corrompió en Leud, 
„rJ:°:n; T *¿A FrinrifcoLópezTamand en 

CERV. Quix.tom.2. cap. 46. HaSA,V,".H 
e S d fcHora, que fe me ponga un ¡aád f¿ 

m 
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L A U 
«che ¿n mi apolcnto: qué yo totí£5!aré lo" 

toáót <lue pu<^crc ^ c^a laftiñiada doncellaí 
' CAto.Auc. L a Nave del Mercader. 

• jjyts que refuenexi, fuentes que murmuren, 
Citbar*s y harpas, tiorbas j l íúdes. 

T AÜDABLE. adj. de una term. L o que es dig-« 
^poílc alabanza. Viene del Laúno LaudabUis. 

jfPN. Coron. Prcamb. 3. Entre la gloria de 
Jos que viven por laudable recomendación 
teftilican las coplas ílguientes haber feido co­
ronado el prudencíísimo,magnánimo e hono­
rable Caballero y feñor Iñigo López de 
Mendoza. MoND.diflcrt. 3, cap. a. num. 22. 
,Ta fubliroidád debe oír,por folemne 
coftumbre, las apelaciones interpueftas. 

LAUDANO, f. m. Nombre que los Chímicos 
dieroa al extracto del opio, cuyo principal 
efedo es infundir fueño. Lar» Laudanura, 
PRAGM. DETASS. año 1680. Laudanv. 
opiato, cada grano á real y medio. 

¡LAUDAR, v. a. Alabar, celebrar y aplaudir.1 
yienfe del Latino Laudare, y tiene poco ufo, 
CALD. Loa para el Aut. E l Santo Rey D.Fc^a 
|iando}.part.2. 

. - - •: Uiuda. comida y bebida, 
. r» que en cuerpo y alma y vid¿ . ¿. 

Cbrifto es xl dadór y el dón, 
LáudaL^íAt.' 

^LAUDATORIA, f. f. L a oración y arenga ¡que 
íc hace para aplaudir yT alabar las acciones 
heroicas. Es voz piirámehte Latina» 

L A U D A T O R I O , RIA. adj. L o que alaba: OH 
rno Voces laudatorias. Lar. Laudatorius. PA-Í 

: LAF. Virt. del Ind.' cap-. 14» Quando tal vez 
vienen a hablar á fus íuperiores,en qualquie-r 

y ra materia que fea, ó declamatoria quejan-
• doíe, 6 laudatoria dándole gracias-, dicen mui 

ajudiadas y no fuperfluas razones. 
(LAUDE, f. f. La piedra con inferipcion, que fe 
Í pone en las fepultúras. Covarr. dice fe llamó 

afsi del Latino Laus, por efeulpirfe en ella los 
títulos y elogios de los difuntos ,que yacen dti í 
baxode aquella piedra. Lar. Lapis infcriptio~. 
ne laudatorid notatá. COLMEN. Eícrit. Segob. 
pl.715. Adornó el fepulchro de fu padre 
con una laude de bronce, y en ella efte epiti-* 
phio. 

J-ADDES. Una délas partes del Ofído Divinó»' 
que fe dice defpues de Maitines, y con ellos 

. compone la primera hora del rezo. Llámafe 
aísi porque los mas de los Pfalmos de que fe 
compone fon laudatorios. Es voz Latina. G . 
GRACT. 132. Del Oficio noéhirno, que fe 
comprehende en Maitines y Laudes, refiere 
San Gerónymo que tuvo principio de 

• ios Apóftolesi 
Ad Hades. & per horas. Phrafe Latina,que traf-

ladada á nueftra Lengua, íignifica continua 
o fteqüentemente. 

íTocara/áaáfj. Vale alabarfe uno mucho asi 
"ujmo. Es phrafc familiar. IAX . Sefe Itutetorei 

*TriJ?Hdib»1 extoIlere. 
A-^DEMlO.f. m. Vozforenfe. Lasarte que 

vciP^1 a^Sciioc del directo dominio, en las 
^ que fe executan de las alhajas dadas á eenfo 

í i w f ^ 1 1 0 ^ P.ropbitcuíiSi Ántiguamcnjc 
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. «rafa .quinqUagéfima partfe , y oy variamen­

te fuéle fer la veintena 6 la décima. Lat. 
^ •demium* MACHAD. Perf.XDonfeíU tom.i. lib^s 
- part.jv trat. 5. §.6. Pero el que la recibiere 

fegun derecho , debe pagar al feñor direfto 
el laudémio, que es la quihqüagéíima parte 
del precio : y efto antes de la lentencia del 
Juez, porque efto no es pena, fino derecho 
del Señor direóto. 

LAUNAS f. f. Lámina ó plancha de metal. Es 
contracción de la voz Lámina. Lat. Lamina. 
EsQuiuNapol. Cantvii. Oct. 45. 

Quando rompiendo al Gado los faldánesy 
Las-aceradas launas aportilla. 

L A U R E A , f. f. L a hoja del laurel: y por la-fy-
necdoche íignifica algunas veces la corona 
triumphál que fe hacia de laurel. Es voz pu­
ramente Latina, F , HERR. fob. la Egl. 2. de 
CardLEfta (la corona triumphál) era la raiC-
«na que la láurea común? fino que fe elegía de 
las hojas mayores, y de las bayas pendientes 
de ellas. 

L A U R E A N D O , f. ra El que ha de recibir gra-: 
- "do en Univerfidad. Lat. Laurea donandus. 

(LAUREAR, v. a. Coronar con laurel, premio 
•que fe daba á los Héroes infignes que fe fe-
aalaban en alguna virtud, ciencia ó arte.Lar. 
Témpora lauro redimiré* QOEV. Provid. trat. 1. 
£ n vez de laurearle le empluman. 

^LAUREAR. Se toma también por graduar en las 
Univerfidades. hsx-.Laureá injignire, donare. 
CERV. Quix. tora. 2. cap. 18. Sois el mejor 
Poeta del Orbe,y meoeceis ¿^ir laureado, no 
por Chipre ni por Gaeta lino por las Aca­
demias de Athénas, fi oy vivieran, y por 
las que oy viven de París , Bolonia y Sala­
manca. 

L A U R E A D O , DA. patt. paif. del verbo L a m 
. rear en fus acepciones. Lax. Laureatus. Lau-

reá donatas, infignitus. Ov. Hift. ChiU lib. 5̂  
j. cap. 4. Se alientan á trabajar con la efperanzá 

del premio, con que ven laureados los defve-
los de los que por el mifmo camino llegaron 
a los pueftos de Abogados, Relatores, rifeád 

. jes y Oidórcs. LOP. Coron. Trag. f.74. 
Vio en llamas vivas de alquitrán ardiendo. 
A Juan Has, laureado en la Academia 
Del fiero Radamanto, pervirtiendo. • 
Las célebres E/cuelas de Bobémia. 

L A U R E L , f. m. Arbol de proporcionado t5< 
m a ñ o , y que fe mantienefiempre verde y 
mui viftofo. Hai tres efpecies, una que pro-, 
duce fus hojas largas y angoftas, y otra que 
las produce mas anchas : unas y otras fon de 
mui buen olor,yrieneirlavirtud decalca 
tar y ablandar. L a tercera cfpedc es fylvef, 
tre, y produce unas bayas menudas y azules,; 
que poroto nombre fe llama Tino. Viene, 
del Latino Laurus. LAG. Diofc. Hb.i. cap.86^ 
Eftáfiempre el lauril, anfi en Invierno co-i 
mo en Verano, verde y mm poblado de hen 

• jas. HERR. Agticult. hb. 3. cap. 28. Son los 
lauréles de muchas maneras en fus propned*.; 
des j mas en la manera de la labor todos fon 

, unos. , , r , i 
LAURÍL- Mciaphoncamentc le toma por prc-

" Aaa nuoi 
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nno ó corona. Lar . Laurus, Laurea.. BETT-SSV 
Guichard. Ub.7. pl.280. Perfuadiendofe to­
dos á que por mano , de un Rey , ccmdo de 
victorioíbs lauréles, y venerado por el mas fa-
bio y iufto, confeguiría aquel Remo repara-: 
cion de fus daños. PALOM. Vid. de Pint. pi. 
2 ? p. Le debemos los Profeflóres deftas facul­
tades immortal gratitud, y Eípaña el immar-
ccfsible laurél de la fama. 

LAUREL ALEXANDRINO. Planta cuyas hojas fon 
femeíantes á las del Rufco; pero mayores, 
mas tiernas y blanquecinas, y el fruto en me­
dio de cada hoja, el qual es roxoy delta-
maño de un garbanzo. Sus ramos fe extien­
den por la tierra, y fon largos de un palmo 
y algo mas, y fu raíz fe parece también á la 
del Rufco, falvo que es mayor, tierna y olo-
rofa. Laz.Carpopbylon. Rufcus. LAG.DÍOÍC. lab. 
4. cap.148. E l Latir él Akxetndr'ino difiere del 
Hippoglofo, porque no produce de fus prin­
cipales hojas otras lengüetas ó ho^iélas. 

L A U R E O L A , f. f. L a corona de laurél con que 
fe premiaban los hechos y virtudes grandes 
de los Heróes . Es voz puramente Latina^ 
Lop. Cotón , trag. £ 7 3 . 

Aili con diferentes laureólas 
Miraba Sacerdotes foberános. 
E n púrpura bañadas las efíólas. 
Con palmas y laureles en las manos: 

LAUREOLA. Se llama también la corona ó infíg-f 
nia que íirve de diftintívo á los Martyres y 
Santos declarados por la Igleíia. Lat . Laureo­
la. M . AGRED. tom.i. num. 206. Como ferán 
premiados los que en efta vida fe feñalan en 
alguna virtud, como los Dolores y Virgincs 
con laureólas. 

LAUREOLA. Cierta planta parecida a la Chamc-
daphne. Es una matíca de un codo de largo, 
y produce unas varillas con muchos ramos 
correofos, y de la mitad arriba rodeados de 

: hojas,los quales eftán veftidos de una corteza 
mui pegajofa. Sus hojas fon como las del 
laurel, aunque mas tiernas y delgadas, y difí­
ciles de romper, y abrafan la boca y gargan­
ta, por fer de propriedad mui cálida. JLa flor 
cs-blanca y el fruto negro , defpues de per-
fedamente madúro. Lar . Laureola. DapbnoU 
des, e. LAG. Diofc. lib.4. cap. 148. Parecenfc 
mucho entre sí la Daphnoide y la Chame-

-daphne, por donde á entrambas llaman Lau~ 
reblas regularmente los Herbolários. 

L A U R I N O , NA. adj. Lo que toca ó pertene­
ce á laurél. Lat. Laurinas. LAG. Diofc. lib. 1. 
cap.8(5. E l azéite laurino es admirable reme­
dio contra la perlesía , contra el efpafmo, y 
contra todas las pafsiones frias de nérvios. ' 

L A U R O , f.m. L o mifmo que Laurél. Ufafe fo-
lo en el fentido metaphórico, por premio, 
triumpho ó alabanza. Viene del Latino Lau­
rus. MANER. Prefac. § .7. San Aguftin 1c dá el 
láuro de la eloqüencia: San Gerónymo la pal­
ma de la erudición. CALD. Com. Hado y d i -
^fa. Jorn.2. 

Y J l mi valor aqui 
I AVAnTA%ím no^e adquiere. 
L A VACIAS. f . £ El agua fucia que fale de 1<J 

L A V 
que fe ha lavado. Lat. Pro/w/»*, ¿& 

t A V A C R O . f.m. En fu tigutofo f c ^ 
Lavatorio; pero regularmente fe to Valc 
el Bautifmo. Es voz tomada de la La?* p0? 
vaerum. Boc ANO. Lyr . f.78, A 

E n el lavacro copia tal fe admira 
Que entre eljordány ¿ M h y d f a i o vario 
Dudara qual es voz. que mas inclina 
Vicente en Francia, 6 Juan en PaUñ* 

L A V A D E R O , f. m. E l lugar d e f t i n a & , . 
var la lana, ropa u otra cofa. Lat. LoJ, • 
Lavacrum. PRAGM. DE TASS. año 1680 f'M* 

• Memoria rlí» lr»c nrprmc rin#» j . n ' * 5®» 
M en 

Memoria de los precios que han de Ucv 
los lavadérosj afsi por razón de las caldéi 
para coladas, como de los tendederos. G 
GoNz.Theatr. de Avil. lib. i .cap.i. xi¿he áll 
gunos batánes y lavaderos para las nucas la, 
ñas y paños que fe fabrican en efta Ciudad 

L A V A D O R , f. m. E l que lava la lana. L a t ¿ , 
tor. VILLAV. Mofch.Cant.i. 0£t .6¡ . 

Los finos y efhivados fioretónes,. 
Que enfaca elEfpañolpara Élorenáa} 
Mi l veces lleva, y dexa en mil temores 
Al dueño, lavadéro y lavadores. 

•LAVADÓR. Se llama también cierto inftramcrî  
to de hierro, que firve para limpiar las arnas 
de fuego. Es redondo y largo á propordon 
del arma que fe ha de lavar. Lat.£min^o-. 

r Ttumferrum. 

L A V A D U R A , f. f. L a acción de lavar alguní 
cofa. Lat. Lotura. Lotio. LAG.Diofc.lib^cap. 
155. Otros á la última lavadura fuelen añadir' 
agua miél. 

LAVADURA. Se toma también por lo miímo que 
- Lavácias. 

L A V A J O S , f. m. Ciertas lagunas que fe hacen 
al rededor de los Lugares, que fe forman de 
las lluvias ü de las crecientes de los rios y. 
arroyos, donde las mugeres acoftumbran uj 
á l a v a r , y fuelen fervir de abrevadero para 
los ganados. Lzt.Ccenofus locusaquofufque. 

L A V A M A N O S , f. m. E l refervatorio de metát. 
• ó piedra con fu llave, que hai en las Sacrif-
. t ías, para lavarfe las manos Jos que han de 

celebrar el Santo Sacrificio de la Miflfa. Lat. 
- Malluviur». t K 

L A V A N C O , f.m. Efpecie de ánade o pato bra­
vo, que ordinariamente anda en las lagunas, 
rias ó enfenadas de la mar,que continuamen­
te fe eftá zabullendo y lavando en el agua, 
por cuya razón dice Covarr. fe le dió cito 
nombre. LzuAnas fiuvialis.Jnatieula. Gvsv. 
Menofpr.cap.7. E l que mora en el Aldea co­
me palominos de verano, pichones caleros, 
tórtolas de jaula, palomas de encina, polios 
de Enero , patos de Mayo, lavamos de no. 
REBOLL. Ocios, pl. 287. En medio había un 
eftanque, que tendría íeinte pies de díame-

troVlSo de pefcádos,ánades y lavancos g r ^ 

a T f c o ^ e en los ^ ^ ^ ^ 
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oor fct hijo de hábito del tnifmo Conven^ 

^ enviaba aquella iimoína. ALFAR, pare. 2. 

L A V 

Levantaba la buena lavandera el 
rióle, que le poma en el Cielo : y dexando 
ana muchacha fuya en guarda de lo que alli 
le quedaba , dio a correr en pos de mi. . . ^ 

TAVAND^BIA» f. f. Lo- mifmo que Lavadé-* 
¡o. Es voz y á d e poco ufo. FR. L . DE GRAN. 
ffcal. cap. 8. Como quien entra en una cafa 
de un batán, ó de unz lavandería, 

IAVANDERO. f. m. E l que lava. En Madrid 
, llaman también afsi al que viene a traher y. 

llevarla ropa que le hade lavar. Lat. Lotor. 
ffJJo, mis. Etiam Gonduélor vefiium lint a-
rom. 

IAVANDULA. f. f. Lo mifmo que Efpliego.-
LAC. Diofc. lib.i. cap.tf. No feltan Efcritóres 
algunos que también llaman Nardo al Efplie^; 
go, dicho por otro nombre Alhucema y La-. 
vándula, 

tAVAR..v. a. Limpiar con agua ü otroliquór 
qualquiera cofa. Viene del Latino Lavare, 
que lignifica lo mifmo. GOEV. Vid. del Ein-
per.Balsiano, cap.7. Mató aísimifmo.á todos 
los que guiaban el carro de fuliermánq, y a 

- las que le lavaban la ropa. PELUC Argén, 
part. 1. £ 5 . ¿ « ^ entonces Poliarcho fus he-

. xidas con vinagre olorofo, porque con la hin^ 
i chazon no íciñflamafíen. 

J^YAR. En fentido moral vale purificar y linn 
piar algún defedo p-ipancha. Lat. Abluere, 
Ifavarf. NAVARRET. Conferv. dife. 7. Huvie-
ran puéfto en .gran aprieto eftos Reinos, á 
quien la Divina Mageftad guarde de los in-: 

. tentosde perfónas afrentadas y poderofas, 
: que fuelen querer lavar la mancha en la ían-i 

gee de fus vecinos. 
Î AVAR. Llaman los Albañiles dar la última per-i-' 
s feecion al blanqueo , bruñéndole con un pa* 
- ño mojado. Lat. Gypfatos ¿arietes butnefaiio 
• linteo polire, 

J-AVAR DE HYESO. Sedice en Aragón quando 
fe cubre de hyefo una pared bruñéndola con 
paleta. Lat. Gypfare. 

LAVAR LA CARA. Veaíc Cara» 
LAVAR LA LANA A ALGUNO. Vale averiguar y 

examinarle la cáufa, hafta defeubrir la ver-' 
> dad. Trahe efta phrafe Covarr. en fu Thefo-

ro. Lat. FaBa alicujus perferutari, perqui-i 
• rere. 

ÍAVAR LOS CASCOS. Veafe Caico. 
¿SAYO MIS. MANOS. Phrafe con que fe difcul-

pan aquellos á quienes, con repugnancia ó 
violencia, fe les obliga a executar alguna co­
fa que en fu dictamen es injufta. Puede venir 
déla antigua coftumbrede lavarfe las manos 
los Jueces, quando daban alguna fenténcia, 
para dar á entender la pureza y limpieza con 
que lo hacían. Lat. Manus lavo. 

No lo lavará con quaota agua lleva el rio. Phra-: 
^que fe dice del que es tan público y mani-
«cfto fu defecto , que no puede purgarfe del, 
por mas que lo folicite. Lat. Nec jiumine dele* 

fiwT0, P*"- Paff« del verbo Lavar crt 
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n i í u r * * * ' l*lr-£*tUÍ' Dtletut. AblutHti 

ALFAR, part.i.lib.i.cap.5. Un plato de fcef-
ca eníalada , que para tripas lavadas como las 

. anias, no era de mucho momento. 
L A V A T I V A , f. f. Cierto género de ayuda mc-
• dicinal, que fe compone de leche ü otras co-
- ías freícas. Parece fe llamó afsi por que i'u 

efedo es lavar (limpiar y refrefear los intef-
: tinos. "LzuClyfter intefiinis abluendis. 
L A V A T O R I O , f.m. L a acción de lavar. Lat. 

Lavatio. Lotura. Ablutio. ACOST. Hift.lnd.lib. 
5- cap. 2 5. Defpues de confeflado el Inga, ha­
cia cierto lavatorio para acabar de limpiar fe 
de fus culpas. CERV. Quix. rom.2. cap.3:. Eí-

: taba atento Sancho á las ceremonias de aquel 
Javatório, y dixo entre s í : Válgame Dios, íi 
ferá también ufanza enefte Pais lavar las bar-

' bas á los Efcudéros como á los Caballeros? 
LAVATORIO. Cocimiento medicinal para mun-
. díficar alguna parte. Lat. Uerbarum deco-y 

•Sito medicinalis ad abluendara vel lavandum. 
LAVATORIO. Ceremonia del Jueves Santo, que 

fe hace en memoria de haber lavado aquella 
noche Chrifto nueftro Bien los pies á ius DiA 
cípulos. En las comunidades Ecleíiáfticas la 

• executa el fuperior lavando los pies á algunos 
de fus fúbditos, y los Prelados, Principes y 
Reyes á algunos pobres: y en el Ínterin í e 
canta el Evangelio de San Juan en que fe re. 
fiete eñe ado de humildad de Chrifto. Lar,. 
Lotio carefHonialis pedum. . 

LAVATORIO. Ceremonia en la Mifta rque hace 
-el Sacerdote defpues de haber preparado el 
cál iz , lavandofe los dedos para el Santo Sa­
crificio , y dice la oración Lavabo inter inno-
eentesy &e. Lat. Manuum ablutio. 

J j W A Z A S . f . f . Lo mifmo que Lavadas. LAG. 
Diofc. lib.2. cap. 66. Defpues echan ellas ¿z-
«WZÍW en un. vaíó mui ancho de boca, mez­
clando con ellas mas água. ACOST. Hilt. Ind. 
l i b . c a p . 2 p. Y con aquellas lavazas hacían-. 
1c una bebida mezclada con otra de cacáo, y 
dabanfela á beber. 

|^AXA. f.f. Piedra llana y Ufa , lo mifmo que 
Lancha. Dícefe freqúentemente de lasque 
hai jen la mar, que ion una eípecie de efeo-
Uos planos, donde fuelen peligrarlas embar­
caciones. HERR. Hift. Ind. Decad. 1. lib. r.; 
cap. 17. Y ala verdad ellos fe hallaban fin pe­
ligro de baxíos, y de las laxas, porque el Do-. 

. mingo , quando fueron las barcas con el £& 
cribano al Cacique , habían reconocido toda 
la cofta, y las laxas que hai defde la punta 
hafta el Lcftefuduefte, por efpacio de mas de 
tres leguas. FIGUER. PaíTag- Aliv.4. Con bor-
rafcas , con baxíos , fyrtes, reftringas, laxas, 
golfos y cftrcchos donde por tantos modos fe. 
peligra. 

L A X A R , v. a. Afloxar , ablandar. Viene deĴ  
Latino Laxare, y fe pronuncia la * como es. 

L A X A D O , D A . part. paíC del verbo Laxar. L o 
afsi ablandado o afloxado. Lat. Laxatus. 

L A X A T I V O , VA. adj. Lo que tiene virtúddc 
ablandar ó fuáyizar. Pronunciafe la * como 

- ct. Lat. Laxaft&H. LAO. DiofcJib.4.cap. 152. 
L a carne de en torno de la herida del cier­
vo muerto con hierba, fe torna toda mui 

Aaa 2 de-. 
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denegrida , y es laxativa en extremo. 

L A Y A . K f. Calidad ó calla de alguna cofa i y 
afsi fe dice, Elto es de otra laya. L z u Genut. 
Species. ' 

L A Z A D A , f. f. Cierta atadura que fe forma 
con cinta , cuerda ó cofa femejante , lucien­
do primero un nudo apretado , del qual na­
cen quatro como hojas, y queda en forma de 
fior o cftrella. Tómafe freqüencemente por 
lo raifmo que Lazo. Lat. Grypbus. Offendix. 
CERV. Quix. tom.i. cap. 20. Y fin rumor al­
guno le foltu la lazada corrediza, con que los 
calzones fe foftenían. ZABAL. Dia de fieft. 
part.i.cap.2. Ponc íe luego unas ¡azadas de 
cintas de colores, y parece que tiene la cabe­
za florida. 

L A Z A R E T O . (Lazare'to) f. m. Hofpital ó Caf í 
en los Puertos de mar, fuera de la población, 
en lugar c ó m o d o , donde ib hace hacer la 
quarenténa á los que vienen de paráges fot 
pechofos de pede. Es voz Italiana. Lzt.Xeijo-» 
doebiumfüburbkanum pro pejle. 

L A Z A R I L L O , f.m. £1 muchacho que guia y 
dirige al ciego. Llamafe también Lázaro, y 
fe tomó el nombre del célebre Lazarillo de 
Tormes. Lat. Caci du£iorpuer, M.LEON, Obr. 
Poet. tom. 1. pl.305. 

Pues yo bien sé quefi reza, 
no ba menejler Lazarillo, 
porque es fin duda el Morillo 
ciego y perro en una pieza» 

LAZARILLOS. Se llaman también los muchachos 
que fe curan la tina en los hofpitalcs de San 
Lázaro. Lat. Puer i in Div i Lazar i nofocomiis 
ad aebqre medendi, 

L A Z A R O , f.m. Pobre andrajofo. Llamafe afsi 
por alufion al Lázaro mendigo del Evange-

' l ió . Lat. Lazar'us pauper. QUEV. Muf. 5. Xac. 

Vivo y enterrado ejtiive, 
Lázaro fui de las fiejlas, 
oyente de Peralvillo, 
en un palo entre las tejas. 

LÁZARO. Se toma también por taimado , aftúto 
y redomado. Lzt.F'érfütus. Callidus. 

L A Z D R A D O , DA. adj. L o mifmo que Lacera­
do. Es voz antiquada. C.LUCAM. cap.22. Una 
vegada venía el Conde Lucanór de una huef-
te, mui canfado y mui lazdrádo y pobre. 

L A Z O . f. m. E l nudo que fe hace con cinta ü 
otracofa,dexando ilha como prelilla y los 
dos cabos íueltos y pendientes. Tomafc fre-
qüentemente por lo mifmo que Lazada. L a t . 
Laqueas, que es de donde viene. JACÍNT. 
P0L.pl .77 . Tcftígo fea elle romance , que 
ayer mandafteis que hiciera á una dama que 
fe quitó de un dedo un anillo, y con un lazo 
fe le dió á'fu galán. 

LAZO. En fentido moral vale engaño, aífechanj 
za,tropiezo y ardid. ÍjaX.Laqueüs. FUER.JUZG. 
lib.z. tic.i. I .5 : Alli ponen/azw á los homes 
entre sí, c dalli nacen muchas diverfidades 
de los pleitos. VALVERD. Vid.de Chrift. lib.4. 
caP-f¡-3- L a intención era pervcrfa,dc ver fi 1c 
podía armar algún lazo en fus'acciones ó ref-. 
pueftas; • • 
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txzo . Vale afsimifmo unión, víncutn. -

diez. Lat. Laqueas. Vinculum ^rT?. ^ Micz. Laqueas. Vincular». l ' I cr« 
Prodig. part.2. pl.13. Porque fi cftc a;í;cofn 

fe rompe, perdiendofe, nos p c ^ ^ 0 
dos 
re 

os por una cternidád. MORET. Com F?10" 
;eido. Jorn. i . ^oin- ElPa-. 

Uno ba de fer nueftro amór 
^ que elparentefeo mas fim, ' 

es el que la voluntad 
obliga i lazos unidos. 

LAZOS. En las danzas y bailes fe llaman aque -
l íos enlaces y cntrerexidos viftofos que foT 

• man los danzarines. Lat. Cborea vútripudv 
permixtiones, vel implicationes. CERV, QWJ. 
tom.2. cap.20. Y luego fe mezclaron .todos' 
haciendo y deshaciendo lazos, con gentildol 

• náire y defenvoltúra. 
LAZOS. Se llaman por femejanza los enlaces Ó 

enredos de lincas, que fe forman con la pju, 
ma en el papél, ó con el pincel en los lienzos. 
Lat . Linearum implicationes concinntt. 

LAZO. En la Balleílería es el rodéo-que conlos 
caballos fe hace á la res, para preciGukápo-
nerfe á tiro del que la efpéra, engañándola y 
haciéndola huir por la parte en que no Ce ha 
dexado-ráftro. Lat. Ferarum circumdu¿l}o.Y&~ 
pm. Art.Balleft. lib.2. cap. 12. A loque Ha-; 

- mamos lazo no es otra cofa que un modo de 
engaño, que el hombre bufea para matar l i 
caza, y han de fervirle de inftruraentos el atrj 
cabúz, ó la ballefta^r el caballo. 

LAZO CIEGO. En la Balleílería fe dice quand̂ j 
fe intentan matar á lazo las refes fin verlas. 

" Lat. Illaqueatio fera non vifa. ESPIN. Ait.Ba-i 
• lleft. lib.2. cap. 14. § . 12. E l lazo ciego úene 

efte nombre, porque lo que en-él fe hace c§ 
fin haber viílo las refes. 

LAZO ESCURREDIZO. Veaíé Efcurredízo. 
Armar el tazo. Ph'rafe que además del íentiddf 
^-recto, que es difponer los lazos para cogei; 

la caza, translaticiamence fe toma porponei; 
' los medios y eftratagémas para engañar y, 

átraher á alguno. Lat. Laquean» parare, po-i 
nerc ? 

Roer el lazo. Phrafe que lígnifica huir de al-? 
'' guñ aprieto,© Hcígo grande en que fe eftaba/ 

Es tomado de las ñeras que efeapan afsi del 
• lazo. Lat. Laqueum rampere, rodere. E laqueo, 
• evadere. 
Tener el lazo á la garganta. Phrafe metapho-

rica que fignifica eftár en el último ncfgoo 
peligró. Lar . Ultimam di/crimen fubm vel"* 

• angi. 
L E 

L E . Cafo obliquo del pronombre qü^fórre? 
l i j a I-* 

verbos 

como Alaenfetma lefob«v>nofador ^ ¡ t o 
le „„ bizcocho á l a cotorra - n - ^ ^ 

con-efponde i « y f '.'""fe "on femenino; 

'̂sr̂ rtma ^ 
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. j^r; como i\ María y Antonia les pareció 

• |acomedia. XMARM. Dcfcripc. lib.a.cap. 
' ' f ̂  conió ̂ eudicíleo otros Turcos á q u e -
35*, eniicr} tomando la lanza al Efcudéco, 
rcflóaldelantero. PINT. Dial, de la ¡uílicia. 

4. A él dice apacienta mis ovejas» no dice 
Jrfcntate á t i , mas mis ovejas: ni dice má-

Jjjs, cómeles la carne , defuellalas y traf-
fluílaías,víftetede fulanas fino apaciénta­
las. MATH. Orig. cap. 14. E l Balleftero que/<r 
viere hacer efto, íi el aire k ayuda, tome la 
punta del monte. J 

TÉAL. adj. de una term. E l que guarda fideli­
dad y lealtad. Viene de la voz Legalis de la 
baxa Latinidad. Lat. FüUlis. Pidas. CHRON. 
GEN. part.i. cap. 5 8. Por ende los de Carrhá-
co, como homes mui leáUs, tomaron por Se­
ñora a Ana fu hermana. VALVERD. Vid. de 
Chrift. lib. 2. cap. 3. Con que fe determinó 
/íá/a'defengañar íus oiyentes > diciendolesá 
voces, &c. 

Pe los leales fe hinchen los Hofpitalés. Refr.que 
enfeñalo mal que fe premia y correfponde 
en el mundo el mérito > la virtud ó la -fineza* 
Lat. 

• IlludamicitU fanaum, ac venerahile n'omeñ 
Jam iam pro vili fub ptdibufqae jaceU , 

OARAI, Cart.4. Que fiempre lo oí que deht 
leales fe bineben los tío/pitáiesjy por aqui qUan* 
to mandaredes. 

No vive mas el leal que lo que quiere el trai­
dor. Refr. que enleña eftá menos feguto el 

V que, en fé de fu finceridad, no fe rezela de la, 
malicia de otro. Lat. 

minibil • inJidüi vAcutm , quare arte caverh 
dum 

Quidquid in incautum proditor Ule parat: 
L E A L M B N T E . adv. de modo. Con fidelidad 

y lealtad. Lat. Fideliter. MÉX. Hift, Imper. 
¡Vid. de León 111. cap.i. Por lo qual el Pontí­
fice, y los Romanos que lealmente le ama­
ban , fe vieron en grande trabajo y apre­
tura. 

XEALTAD. f. f. La fidelidad con que fe hace 
• alguna cofa , conforme á leyes de razón y 
jultida. Es virtud del ánimo , y fiempre re-
fide en el inferior refpefto de fu fuperiór, ó 
en d igual refpefto del iguál , porque fiem­
pre coníifte en la obfervancia de la fe que fe 
debe. Es como fyncope de la voz Latina Lf-

' galitás, que fignifica efto mifmo. Lat. Fidel/-
CERV. Quix.tom.i. cap. 40. Y con mu­

chas lágrymas, juró por el Dios que aquella 
imagen reprefentaba de guardarnos leal­
tad y fecréto, en todo quanto quiíiefíemos 
dcfcubrirle. VALVERD.Vid.de Chrift.lib. 2. 
cap.j. Gón tan público y folemne defengafio, 
dió íatisfaccion á fu incorrupta lealtad el Pre-
curfór. 

L̂EALTAD. Por extenfion fe dice de algunos 
'¡jP*» que correfponden fiempre á los be-

nenáosque fe les hacen: como el perro que 
L P t o r í ? 0 i fu amo' Lat-Fidel i ta í-
; ^ L m. E l viento que corre entre Po-

n>cntc_y Medio día. Ufafe en el Mediterrá­
neo, ramarid dieê que es voz Arábiga, i a t . 

Afrkuf.Libs. LOP. Pcicyr.f.ioa. A la tarde 
fopla un-vientecílio que llaman Lebeche, que 

. alivia y refrigera lo que en el dia ha moleila-
do el excefsivo y faílidiolb calor. 

L E B R A D A , f. f. Cierto género de guifado,lla­
mado también Jungláda, que fe hace con la 
liebre medio cocida , y defpues medio alfa­
da , y cortada á pedazos algo grandes, y def-

- pues frita con cebolla, cortada bien menuda, 
y con tocino gordo : luego fe cuece con 
caldo , almendras tortadas y majadas, con un 
migajón de pan remojado en vinagre blanco, 
y con higadillos de gallinas todo majado, co­
lado y dellemplado , echándole buena canti­
dad de gcngibre y azúcar y canela. Maeíf. 
Robert. ti 26. Lat. Pulmentum Uporiniim vel 
op/onium, CovARR.en la voz Liebie Lebrada, 
guifado próptio y apropuado para la lie­
bre. 

L E B R A S T O N , f. m. L a libre vieja. Lat. Vetas 
lepas. 

LEBRASTÓN. Por aluílon fe llama el hombre af-. 
tuto y fagáz. Lat. Callidus, 

L E E R A T I L L O . f. m. E l hijuelo de la liebre. 
Xrahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lat. Cátalas leporinas. Ltpafculas. 

L E B R E L , f. m. Cierta elpecie de perro gene-
rolo , que fuelen traher á Efpaña de las Islas 
Septentrionales, y los mejores de Irlanda. 
Son de ayuda, defienden á fus amos y aco­
meten las fieras, y las detienen y embarazan, 
para que llegue el cazador á matarlas. Dixo-
íe Lebrél por la femejanza que tiene al gal­
go, que es el perro que mata las liebres, fe-
gunCovarr. Lat. Canis leporarius* FR. L . DE 
GRAN. Symb. part. 1. cap.22. §. i . E l lebrel 

. callizo conoce fu generoíldad y nobleza, 
yendo por una calle y faliendo quantos goz­
ques hai á ladrarle y moleftarle, ni le para, ni 
fe defiende. FUN- Hift. nat. lib.2. cap. 10. Hai 
también otra diferencia de perros, que lla­
mamos Alanos... los mas femólos deltas 
fon de Irlanda, que llaman Lebreles, 

L E B R I L L O , f. m. Efpecie de barreño vidria­
do , de hechura redonda y mas ancha la bo-: 
ca que el fuelo. Lat. Labrum, que es de don-, 
de viene. MARM. Defcripc.lib.4.cap.22. Lue­
go les facan la comida ordinaria, que fon 
grandes lebrillos altos, vedriados de blanco, y¡ 
llenos de alcuzcuzú. ACOST. Hift. Ind. lib. y» 
cap.26. Con ciertos granos echaban fuerres,. 
y adivinaban ̂ mirando en lebrillos y cercos de 
agua. 

L E B R O N , f. m. L a liebre grande. Lar. Lepus 
magnas. 

LEBRÓN. Metaphoticamentc fe aplica al que es 
tímido y cobarde , aludiendo á la timidez y 
rezélo que tiene la libre. Lat. Timdijsmus* 
Pie. JUST. £50. Y fepan todos como mi ma­
rido Santolaja, fi fué mofeón, le pico en las 
mataduras , y aunque celibato le brego acó-, 
ees la barriga al mui lebrón. 

L E B R U N O , NA.adj. Loque toca o perrene-
ce á Liebre. Trahc cfta voz Nebnxa en fu 
Vocabulario. Lat. Leporinas. ' 

L E C C I O N . f.f. E l a£to de leer. Lat.£f¿7/o,quc 
es 
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es de donde viene. Algunos dicen Licion.At-
DRET. Orig. l ib. i . cap.8. L a Gramática Lati­
na en aquellos tiempos fué para aprender la 
perfección de la Lengua, huir los vicios y fal­
tas en el hablar, y mejorarlo con la lección de 

• ôs Poetas. CORN. Chron. tom.4. lib. 3. cap. 
12. Ayudaron mucho á cftc difícultoib em­
peño las noticias, que tenía muí prontas de 

. ¡as Sagradas Eicritúras} en cuya provecho-
ía lección había bien logrado mucho tiempo. 

LECCIONES. Se llaman entre los Edefiafticos las 
tres ó nueve leyendas del Breviario, que en 
los Maitines fe rezan ó cantan,que fon de E f -
critára, Vidas de Santos y Expoficion del 

• Evangelio. Lar. Liíiio. MOND. Differt. 1. cap. 
2. num. 3. Por ambos títulos es Scgobiano 
San Frutos, como quien nació y vivió fiem-
pre en ella Ciudad: í'cgun acreditan las lecció-
ites de fu rezo, con que le celebra la Igle-
fia. 

LECCIÓN. Se llama también aquella porción de 
materia , que cada dia explica el Maeftro á 
los difcipulos. Lar. Leélio. Diéiatio. SART. 

. P. Suar. lib.z. cap.13. Enrrelas demás expe­
riencias con que fe acreditó fu fabiduría en 
los exercicios literarios, caufó en todos ex­
traña admiración el modo con que dictaba 
fus lecciones. 

LECCIÓN. Vale también enfeñanza, inftruccion 
ú doctrina. Lar. Documentum. InfintSiioNKL-
VERD. Vid.de Chrift. lib.4. cap.57. Si en e ñ e 
fentido me llamas bueno, dices bien, y como 
bueno por naturaleza te daré lecciónes de bon­
dad. 

LECCIÓN. Signiñca también la inteligencia par­
ticular de algún texto de la Efcritúra, ó paf-
fáge de algún Santo Padre fobre él. Lar.. 
Leciio. 

LECCIÓN DE OPOSICIÓN. L a oración Ó explica­
ción de algún punto ó texto , que con térmi­
no feñalado ( que regularmente fuele fer de 
veinte y quatro horas ) fe hace en los con-
curfos de opoíicion á Cathedra ó empleo. 
Lat . Leciio pro oppojttione. 

L E C H A D A , f. f. L a cal desleída en agua y 
mui fuclta, que echan los Artífices para unir 
las piedras. Llámanla afsi por tener el colór 
de leche. Lar. Calcis dilutio. COLMEN. Hift. 
Segob. cap. 1. § . 13. Aunque, mirado con ad-

. vertencia, mueftran tener plomo por lechada-. 
• y- fin duda las dovelas de los arcos eftán bar­

reteadas de hierro. 
L E C H A L , adj. de una term. que fe aplica á to­

do -género de cr ia , fuftenrada y mantenida 
con tolo leche : y por extenfion fe entiende 
también de la muía ó macho que ha poco 
tiempo que fe apartó de la madre. Lar L a -
fieus. 

L E C H E , f. m. Liquor blanco, que prepára la 
naturaleza en los pechos ó tetas de las hem­
bras , para alimentar fus. hijos. Los Antiguos 
llevaban que la leche fe hacia d é l a fangre; 
pero la mayor parte de los modernos aflegü-
ra fer chylo puro, que fe conduce por las ar-
xtTl}* *los pechos , y que fin otra cocción fe 
aeftila por las glándulas de que eftán com-
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pueftos, del mifmo modo que la or| 
tila por las glándulas de los riño ^ 

-ap.65. i r a s l a / ^ d e l a m u é -
el fegundo grado en bondad u . I .nc 
HERR.Agrie, lib.5. cap. 3 * . N o ¿ ' í " 8 3 -
cer quefo de t o d a ^ r : P o r q u c l a / S ^ 
de animales que tienen dientes arrih" 1 
xo , no fe puede cuajar. a ^ a'xi" 

cialmente fe faca de algunas pepitas ó S " ' 
. lias machacándolas: como Leche dealme 

dras.de ecbáda, de cañamones, &c. Lat LÍC 
HERR.Agric.lib. 5.cap.3 a. Otros cuajan la le! 
che con leche de higuéra cogiendo la 
¡eche de higuéra con unas lanas limpias, y al 
tiempo del cuajar lavar aquellas lanas en un 
poco de leche. 

. LECHE. Se llama por femejanza quálquiera con 
. fafumamente blanca, Ufafe fteqfiicntámentc 
. en la Poesía. Lat . Loe, 

LECHE. Me'taphoricamente íignifici amella 
primera dodxina 6 enfeñanza que fe da a al­
gún fugéto , pata inftruirle y habilitaric en 

. alguna materia. Lat. Lac doBrina. PAIK. LUZ 
de Verd. Cath. pare. 2. Piar. 33. Habíalas 
criado con la /rrív mas dulce del amorydci 
vocion de María Sántífsima. 

LECHE DE GALLINA. Planta que produce un 
tallo de pie y medio de alto, tierno, fútil y; 
blanquecino, del qual fe levantan otros tres 

-. ó quatro tailicos, donde nacen unas fioics^ 
por de fuera verdes y por de denrro blancas, 
en medio de las quales fe halla una cabezue-: 
la entallada, como el fruto que produce d 
romero. Lat. Ornithogalum, i , & Lac gaMu* 
ceam. LAG. Diofc. lib. 2. cap. 153. Quádralc 
muí bien el nombre de leche de gallina, por-. 
que eflb mifmo quiere decir en Griego Om-. 
thogalon. 

LECHE DE LA TIERRA. Polvos purganres, que 
fe extrahen de la lexía que queda dcfpucsde 
facado el falirre, los quales le calcinan á fuer 
go fuerre y repetido, y fe endulzan lavan-
dolos varías veces en agua común : y por el 
colór blanco que les queda defpues de dichas 
operaciones, los llamaron afsi. Lat. Lacterr*. 
PALAC. Paleftr. part.5. cap.i. Llámanlps Utbe 
de tierra, porque fon blancos ,.y es la parte 
mas furíl de la tierra que eftá mixta con Ja iai 
que contiene la lexía. . . 

LECHE DE LOS VIEJOS. Llaman en cftdofe^ 
Uaralvino. LOP. Dorot.f. 70. I ? ^ ^ ! 
viéjos es el vino: no fe fi lo dice Cicerón, o el 
Obifpo de Mondoñcdo. , coin-. 
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^¡rtiícnto de la cara , quitar las man-

^ f̂Vrjcafpa.que fe cria en ella: y.ufan mu-
jjl de ella los Barberos, partieularmeore 

CV 3qUcllos que tienen la barba áfpcra y el 
«iris delicado, porque con un baño de ella fe 
otfig6 ĉ  ar<̂ oi: Y dolor que les caula lama-; 

¿¡Jiit .LacvirginaU, i 
-.-yj alguna cofa en Uebe. Phrafe con que fe 

feniticano haber llegado todavía ala perfec-
t^fazón de fu efpécic. Dícefe de las frutas y; 
plantas, y de otras cofas por cxteníion ó me-
Mphora. Lat. La&eum aibae efe , vel in pri~ 
mordiis. _ _ . _ 

sftár la mát en ¡eche, Phtafc con que fe íignifi-
ca la tranquilidad del mar , quando fus aguas 
BO hacen movimiento alguno: y como en eftc 
cafo fe reconoce mas que en otros la tranípa-
rencia y claridad de las aguas, tienen en sí 
Una efpecie de candor, que pudo dar motivo 
á la ^bnSciLaxJíareúStutn (^kMfND.yid^ 
de N. Señora, Copl. 3 81. 

Tempejlai fMgrientá mueve 
airado Noto idujnéo, 
que en leche el mar, vi en borrafeat 
de fangre ferÁbermto. 

ÍHlár la mar. en kebe. Sietaphoilcamente figntJ 
• fica cftitiuoo pacifico y íoflegado. Díeefe de 

quien no Lofuele eftár freqüentemente. Lzt*, 
PlariiaU^tanquilluntque ejfe. 

Mamarlo en la .Ar¿ir. Lo mifmo que aprendeí 
alguna cofa en la niñez. Lat* Ab ubembusba-. 
bere, vel fiiré* 

pTenér ó eftár con la en los labios. Phrafá. 
. conque fe fignifíca la falta de experiencia de 

alguna perfona, aludiendo á los niños que 
maman, Los quales por fu edad no faben cofa 
alguna de las del mundo. Lat. i » pritaordiit 
tj/e* Infantulam, vellaSentem adhtic afiimarL 

L o que en Izleebe fe mama, en la mortaja fe 
- derrama. Refr. que enfeña , que. aquellas 

coftumbres buenas ó malas que fe imprimen 
en la infancia, tienen tal poder y .fuerza, que 
regularmente duran hafta la muerte. Lat. 

Qao fimsl eft imbutá recens fervabit odorem 
Tejía diu. 

L E C H E C I L L A S , f. f. Ciertas mollejuelas, quei 
tienen en el pecho los cabritos, carneros, ter-: 
néras y otros animales. Llamanfe aísipor-la 

• fuavidad que cáufan en el paladar , y por el 
color, que es del todo femejante al de la le-, 
che: y de.aqui dice Covarr. que en algunas 
panes llaman Lechecillas á las afladúras. Lat , 
Glándula la&ea. 

IECHER.O. f. m. E l que vende leche. Lat. i a -
• ^ « venditor, LAG. Diofc. lib. 2. cap. 65. E n 

Roma eftán.yá todos los leebéros inftruftos de 
darle (el fuero) durante la Primavera, mez-: 
dado con zumo de palomilla. , 

LECHERO, RA. adj. Lo que contiene lechc¿ 
o tiene fus propriedádes. Lat. LaSieus. Lafta-. 
muí ' 

L^HEXRÉzNA.f . f . Nombre genérico, que 
.e d* a varias efoedcs de plantas, que arro­
jan uithiuaór blanco, parecido á la leche: las 

comunes fon las cípecies del Tithymálo. 
u al&&ea. LAG. Diofc. Ub.4. cap. ií<Sj¿ 
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. Llániafc el Tithymálo vulgarmente Letbetrez-

na en Caílilla. . 
L E C H I G A , f. f. Lo mifmo que andas de muer­

tos. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabula­
rio. Lat. Feretrum. Sandapila. 

L E C H I G A D A , f. f. E l número y manada de le-
choncillos que nacen de un parto : y por cx­
teníion fe dice de otros animales. Lat. Porca 
fcetus muliiplex, vel alterim animalis. HERR. 
Agrie, lib. 5. cap. 13. Quando fon los perros 
padres y hijos y hermanos , mayormente de 

• una camada ó lechigada}te ayudan mejor unos 
a orros. 

LECHÍGADA. Metaphoricamente vale el núme­
ro ó junta de varios fugétos de un género de 
vida ó profefsión. Regularmente íe aplica á 
la gente picarefea. Lat. Caterva. Cumulus. 
QUEV. Zahurd. Fué de ver el cruel refvalón 
que una lechigada de Taberneros dió en las 
lágrymas que otros hablan derramado, que 
por fer agua fe les fueron los pies. 

L E C H I N O , f. m. Clavo de hilas, que ufan los 
Cirujanos para las heridas, llagas y otras co­
fas. Pudo decirfe de la voz Latina Ellycb-
numj que íigniñea la torcida del candil. Lat. 
Penieillumy i. FRAG. Cirug.Gloif.de las Apoit. 
Queft.3 r. Para efto dice Aecio, que fe pon-

. gan delicadamente unos lechinos de hilas mui 
^ delgadas , entre la uña y la carne. 

L E C H O , f. m. E l lugár ó cama donde nos re-
coftamos para dormir y defeaníar. Díxofedel 
nombre Latino Le¿?Aí, /, que fignifica efto 
mifmo. CHRON. GEN. part. 1. cap. 67. Fuefe 
para fu cafa, é quando fué á la noche echófa 

, en fu lecho a dormir. VALVERD. Vid.de Chrift. 
lib.2.cap.23. Por la qual baxaron al paralyri-

. co en fu ¡echo, y llenos de confianza fe le pu­
lieron á los piés. 

LECHOS. Se llaman translaticiamente aquellas 
capas ó camas,con que por fu orden fe ponen 

- algunas cofas unas fobre otras. Lat. Leéius. 
COVARR. en efta-palab. Quando de cofas di-i 

, ferentes, extendidas unas lobre otras,fe com­
pone alguna cofa, decimos ir en lechos, rmíe-i 
ebo de una, y otro lecho de otra. 

IJECHON.f.m.Propriamente es el puerco micn-í 
tras mama,llamandofe afsi por la leche de que 

. fe alimentajpero yá el ufo ha introducido que 
indiftintamente fe llamen Lechónes todos los 
puercos , de qualquier ramaño 6 edad que 

- fean. Lat. Porcellus laéieus. Sus, is. CERV. 
Quix.tom.2.cap.ao.En el dilatado vientre del 
novillo cftaban doce tiernos y pequeños le-, 
cbónes. QoEv.Provid.trat.i.Por no ir al Infier­
no, efeogió una legión de ellos entrar en 
una manada de lechónes, lo que les concedió 
Chrifto. , 

LECHÓN. Por femeíanza fe llama el hombre de-
mafiadamente fúcio.y defafcado en el veftit o 
en el comer. Lat. Spureus. 

1 -ECHONCILLO. f .m. Dimin. El puerco que 
aun mama. Lar. Porcellus laBens. ZABAL. Día 
de fieft. part. r. cap. I J . Manda que le aflen 
unas coftillas de adobado , que le cuezan un 
befúgo , que lleven el otro a emanar, y a 
to&zt cllechoncillo. 

l:t| 
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L E C H U G A , f. f. Hortaliza bien conocida, de 

que hai dos cfpecics, una fylveftre y otra 
domeftica. L a íylveftre nace cerca de los lí­
mites de las viñas , y en las zarzas. L a do­
meftica , que fe cultiva en las huertas , tiene 
las hojas anchas , largas, rizadas, de un color 
verde baxo , y llenas de un xugo, que feme-
ja algo á la leche, y es muí agradable al guC-
to. Sirve para hacer enfalddas, y fus tallos fe 
confitan. Viene del Latino Laóiuca, que figr 
niñea lo mifmo. LAG. Diofc. lib. 2.cap. 125. 
L a lechuga domeftica es amiga al eñomago, 
resfría, provoca fueíío , ablanda el vientre y 
acrecienta la leche. HERR. Agric-lib. 4. cap. 
22. Las lecbúgas fon de muchas maneras y 
hechuras, pero todas quieren una labor. 

L E C H U G U E R O , f. m. E l que vende lechu-i 
gas. Lat. Laéfucas veridem. 

L E C H U G U I L L A , f. f. E l cuello ó cabezón que! 
fe ufaba antiguamente, y fe hacia de muchos 
anchos de holanda ü otro lienzo , que reco­
gidos formaban unas ondas femejantes á las 
hojas de las lechugas encarrujadas, de donde 
tomaron el nombre eftas lechuguillas. T u ­
vieron diferentes tamaños, porque al princi­
pio fueron pequeñi tas , y en fu tiempo dice 
Covarr. hablan crecido tanto , que mas pa­
recían hojas de lampazos que de lechugas. 
L a t . Callare flicatum in laóiuca formam. JA-
CINT. POL. pl.7. 

L a lechuguilla abierta de rubíes; 
Tde fus armas puejlo el verdugado, 
Hermofa Venus enamora el prado. 

L E C H U G U I N O , f .m. E l plantel que fe hace 
de la (uniente de la lechuga. Hacenfe de él 
fabrófas enfaládas, y tralplantado cria las 
lechugas. Lat. La&ucuU, arum. HERR. Agrie. 
lib.4. cap.22. E l lechuguino viene mui prefto, 

• que á quatro 6 cinco días viene nacido, y a 
lo mas tatda feis. 

L E C H U Z A , f. f. Ave efpecie de buho. Tiene 
la cabeza mui grande fegun la proporción 
de fu cuerpo, y de diferente figura que las 

- otras aves. E l pico es femejante al del gavi­
lán, las uñas áíperas y corvas , y los ojos zar­
cos. Deleitafe mucho de oír las voces humá« 
ñas: pcrfigue los ratones , lagartijas y otras 
fabandijas. Cazafiempre al anochecer y al 
amanecer, y anda toda la noche, fin que la 
obfeuridad le impida la vifta. Perfiguenla 
las otras aves; y folo el Azor la defiende» D í -
xofe quafi Lecytufa del nombre Griego Lecy-
tus, que fignifica Azcitcra, porque fe bebe 
«1 azeite de las lámparas. Lat. NyBicorax. 
NoBua. FON. Hift. nat.lib. i . cap. 16. C o n ­
cordando Plinio con Ariftótclcs , dice que 
la Lecbáza es menor que el Affion , y mayor 
que el Mochuelo , y la mas pequeña de to­
das las aves nocturnas. ESPIN. Art. Balleft. 
lib. 3. cap. 35. L a Lechúza es efpecie de Bu­
ho , y es parecida á él en todas las partes del 
cuerpo. 

LECHUZA. En la Germanía fignifica el ladrón 
que hurta de noche. Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. 

L E C H U Z O , £ A . adj. que fe aplica 4 macho Q 
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muía ántes de deftetarfe. Lat. Un 

LECHUZO. Se llama también el hombre 
da á comifsiones, y fe envía á losL ^ 3 " ' 
executar dcfpachos de apremios v8**** 
Lat . Perquijitor. Exa&or, y 0ttos. 

L E C T O R . f.m. E l que lee. L a t M o r 
donde viene. FLORBNC Mar. Prolog / A6 
quatro faltas, que me podía poner ¿¡¿ÍT5 
pienfo he fatisfecho; á otras mucha* > 
nozco en efta obra , reconozco nopS"6?" 
tisfacer, y afsi le pido fea L*S¿rniariJ 
las perdone. p aoío >í 

LECTOR. Titulo ó grado que en algunas p . . 
munidades Religiofas cquivále á-lo-mi^ 
queen ksUnivcrfidades llaman Caihcdrá* 
tico. Lat . LeBor.Magifter. CAsT. Hift. ¿esí 
Dom. tom.2. l ib.i .cap.io. Era hijo delConí 
vento de Ferrára : y de treinta y ocho años 
¡de Fraile, había fido en Bolonia los veinte v 
tres Le&6r de Philofophia y de lettasfaení 
das. 6 " 

LECTOR. Uno de los quatro Ordenes menores• 
el fegundo que fe recibe. Su oficio es leer en 
alta voz las prophecias del vie/o y nuevo tcf. 
lamento , y enleñar á los Catechúmenos I05 
rudimentos de la Fé.*Lat. LeSor, PARÍ, U 

• tit.6. l . i 1. Otro grado hi há que llaman LK-; 
. tór, que quiere tanto decir como leedor: c 

cfte debe fer á tal que fepa leer las prophe-i 
cías é las liciones abiertamente , dcpamoH 
do las palabras íégund fon, porque las pue­
dan mejor entender los que las oyeren. 

L E C T O R A L . adj. de una term. que fe aplica á' 
• una de las quatro Canongías de oficio , cuyo 

exercicio es la explicación de la Eícrititi: y 
también fe llama afsi el fugéto que goza efta 
Prebenda. Lat . CanonicatusleBoralis. 

¡LECTORIA, f. f. E l oficio ü grado de L c % 
Lat. LeSioris munus. COLMEN. Eícrir. Segobí 
pl. 787. Eftudió Artes y Theología, en que 
la lió tan eminente, que luego le dieron £»t 
toña de Artes,y configuientcmente de Thcoi 
logia. 

L E C T U R A , f. f. L o mifino que Lección. Lati 
U&io. FLORENC. Mar. Dedicar. Porque las 
grandezas y prcrogatívas de la Santífsiitt 
[Virgen, los que menos las faben fon la gente 
ordinaria , ignorante de la Lengua Latina,; 
y por efto incapáz de la leSiára de los Santos, 
en donde ellas eftán en fu punto. 

LECTORA. Se llama el grado de letra dclnn 
prenta menór que la Athanafia y mayor que 
la entredós, y es la en que vá impreflo eltc 

• Diccibnário. L a t . / » typograpbialeSur*. r t -
GUER. Plaz. univ. dife. n 1. Las mayores ton 

• chárafteres de canto ó múfica y refpctti-. 
ve menores las de Miflal, parangona, texto,; 
athanáfia , leftára, breviario, &c. 

L E D A M E N T E , adv. de ^ a ^ 
fiUfto y placer. Tiene poco ufo. L a t . « / w i 
^ L ^ . ACOST. HilLÍnd. lib.J. " P ¿ ^ 
Íoquál todo p a í f ó » ^ ^ dc 
co dexandoí e untar y cmplum 

-)A. adj. Alegre, pía . r 
toroada del Latino L ^ , y m u i ^ 

L F D O . DA. adj. Alegre, pláado y contento. 
L £ v¿z tomada dellatino L . ^ , y m o ^ 

Saenlo antiguo.. . C W N . G ^ . p a r t . i . c a ? . ^ 



tnfietvo" qüan^0 c f t o o y ó , fué títíúíejó ^ 
oaodovíno aquel diaque fueron ayunta-

AtK cititoa todos contra la parre de GriéiP 
¿él cataba contra Occidente* LOP. Jeruíl 

fliirmiindo efiaha ti Pérfa, quando tftabá 
l¿ Reina de las fonlbras y del miedô  
yehitfido el tofil'ó al alba , que baxaba 
jjelCieló al miren vuelo manfo y ledoi 

tÉDRO, DRA. adj. qué en la Oermania fighl* 
¡ficá baxo, y que vale ^oco. Juan Hidalgo en 
fu Vocabulario. Lar. Vilis &e. 

fjEEDOR.f-m. L o tóiiQiibque Lédor: Es voz 
antiquada. MÉN . Coron. Cbj?l. 5•. Porque el 

. k¿ór fe affómbraffétómafle miedo, c por­
que el tal miedo hiciclTe algún fruto, t dieííe 
gracia á los ktiilres paira fe guardar de los ta* 
les vicios cometer. 

£EER.v.a. Pronunciar l ó q ü é eílá cfcri tó ,ó 
repaflarlo con los ojos: Tiene la anomalía de 
recibir ert algunos tiempos la y entre las dos 
fe: como leyera, leyéffe, &c. Viene dd Lái 
tino Legere. PINO. Philof. Refp. á la Epift. 4* 

• I¿yQada pu«j efte pedazo fegundo > quedé 
algo contufo, y delpues leí el tercero, adon­
de cfti la diferencia que del diverfo modo de 
imitar fe toíftá, y adonde lálí de la confii-

1 fióñ. ACOST. Hift. Ind. lib. 5; cap: a j . Quien 
quiíiere fatisfecerfe enteramente, la re­
lación que el Licenciado Polo eícribió al 
Arzobifpo de los Reyesi 

ILEER. Vale también.enfcñárpublickíñéhtéal^ 

fuña ciencia ó facultad. Lat. Docire: SAKT; 
. Suar. lib.i . cap.51 E l Padre General le or­

denaba fe partieue á aquella Santa Ciudad, 
- para leer en ella la primera Cáthédra Thedi 

lógica; i 
JLEER. Signifiéa áfsimifmb dar inteUgen'ciá ) 6 

interprcrar algún texto ü dodrína; Lat. Le­
gere, OÜA, Pollrim. lib. 1: cap; 2. difcn San 
Cerónymo, San Gregorio, San Buenaven­
tura , Santo Thomás y L y r a , no leyeron Cel-
te, fino Cerré , y afsl7« la Biblia emendatífv 
firaa de Sixto. 

ILEER. Vale también Cümptehenaef y {jenetraí 
el interior de alguno. Lat. CaMre. CORNÍ 
Chron. tom;4. lib.j.capsjji Atónita la Mon­
ja , viendo que la Madre la había leído todo fu 
corazón, fe arrojó á fus pies.dandole las gra­
das de haberla facado del abyfmo de fus tri£ 
tezas. 

•Í»EER DE EXTRAORDINARIO. Se dícé CU las 
Uñiverfidades , de aquellos profeflores, que 
"no teniendo Cáthédra, piden licencia para 
falir a explicar una materia a los Eftudian-
tcsjpara nacer mérito, darfe á conocer y po­
nerlo por ado en fus títulos. Lzt . Legere ex-, 
traboram. 

DE OPOSICIÓN. Referir de memoria pu-a 
blicamente el difeurfo que hace el Gpoíkór 
* qualquicra Cáthédra ó Prebenda , fobre 
os puntos que le han tocado , para manifef. 

Infidencia en alguna facultad. Latí Pro 
mo&toneUgeret 

P o d c t ü r ^ 1 1 - ^ - Veafc Cartilla; 
rZnW Phrafemetaphoricá ,quc 
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fe cntjlétídcdel que es tan advertido y aftú-
to , que puede advertir y enfeñar en alcuna 
materia. Lat. In aliqua re maxihté verjatam 
vel periturA efe, C-ERV. NóV.8. pl. 233, £1 fa_ 
l ió tan bien con 61 aflunto de picaro, que pu­
diera leer Cáthédra en la facultad al fiúnofbtdc 
Alfaraché. 

L E I D O , DA. pan. paíf. del verbo Leer en fus 
acepciones. Lab. LeSlus, 

LEÍDO. E l que ha leído muchos libros y es Ver-
fado en las híftórias,y en toda fuerte de eru­
dición. Es hifpaniímo. LdX.Entdituj. Verfatut 
inlibris-, MÉX. Hift. Imper. Prolog. Cada vez 
qué habia de tratar y deliberar de grandes 
hegocios y hechos de guerra, principalmen­
te llamába y confülraba fobre ellos al os va­
rones leídos, y labios en las hiftorias aiid-

L E G A C I A , f. f. L a éiñbaxáda ó recado que fe 
.~ envía. Sale de la voz Latina £Í£<I</O, que lig-

hiíica lo mifmo. QÜEV-. Provid; trar. 1. Delpa-
chando con cfta legacía un Santo Eípáííol por 
un Italiano: MoND.Predic. de Santiag. cap. 
"22. Volvió á ordenar el Rey Carlos, el año 
íiguienté d'é 8oov á los tres Prelados pró-
prios j partieffen fegunda vez á ürgel á peí-; 
íicionar fu legacía-, 

I1SGAC1A1 Sé tótíiá también por él mifmo em­
pleo , oficio ó función del Legado o Eniba-

. xadór.Lab. Muñas hegdti. MARIAN. Hiil.Eíp; 
iib; 1 ói cap. 14. Cá la legacía qué tuvo Don 

• Bernardo j como lo nota él Arcediano de 
Ronda , no fe dió a lu fucefíbr, fino á efte 
Don Ditígó Gélmirez. 

LEGACÍA. Vale aísimifmo gobiérnoi Llamaníc 
afsi en Italia las Provincias Eeieíiáfticas: co-

,'kno fon la de Bolonia, la dé Ferrara, y la del 
Patrimonio , y otras , adonde fiempre en­
vían Cardenales; Lar. Prefectura itálica-, í x -
•gatio. 

L E G A D O , f i ib. E l Émbaxadór ó Comiffátío 
que illeva embaxada y cargo efpecial de al­
gún Soberano á otro. Regularmenre fe en­
tiende de la pérfona enviada del Papa. Lat. 
Legatusk CAST. Hift. de S.Dom. tom.i; lib.r.. 
fcáp.n. Los Legados Apoftólicos que iban en 
el exército, enviaron delante ciertos Reli-
giofos. REBOLL. Ocios, pl. 438. 

Defpacbó fus Legados 
A la Corté Romana, 
PreJlaHdole Catbólica obedienciâ  
T pidiendo focorro de Prelados. 

LEGADO. Se toma también por la manda que fe 
dexa en el teftamento. En efte fentído es voz 
ufada en lo forenfe. Lat. Legatum,K%cov. 
l i b . j . t i t . ^ l . 1. Si el tal heredero o legata­
rio no qumete aceptar, 6 renuncíatela he­
rencia ó el / ^ , c l fubfticutoofubftitutos 
lo puedan liaber todo. SOLORZ. Polit. lib. 5. 
Cap.27. Si fe dudare con que animo y mten-
dondexóelteftadórtal / . ^ o , fe hade pre-
fumirenduda.quelé dexopor cauía y obra 

¿GADO A tAtERE. E l Legado Apoftólico 
Cardenál, que ha recibido de la boca del 
Papa fucómifsion , y ha recibido las mfig-

r B b b mas 

lilffll 
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nias pc/iprias de fu Dignidad , rcprcfcntan-
do to- ia la poteftad Pontificia para algún 
efea-o determinado. Lat. Ugatus*kter<. i>o~ 
LORxPol i t .üb . j . cap . 5- Como vemos fuce-
de en los Legidos ¿ U m Apoftohcos, que 
por la mífma razón pueden y í u e ^ n , fin mann 
Sato particular,dát y contcncBenehciosy, 
penfiones; . .. : 

L E G A J O , f. m. E l atado y conjunto de pape­
les fueltos. Díxofe afsi del verbo Ligar , por 
la cuerda ó cinta con que fe atan. Lat. Cbar-. 
tartas fafeieulus ligatus. SOLO. PIND. lib. I . 
Introd. Sacó de ellos dos legajos, en forma de 
quadernos, y puertos en mis manos con ale­
gre femblante dixo : Eflos fragmentos fon 
progreflbs de mi v ida , y el mejor defempeño 
de mi palabra. 

L E G A L , adj. de una term. L o que es tocantó 
ó conforme á la ley. Viene del Latino LegaHsj 
que (ignifíca ello mifmo. QUEV. Provid. trat. 
2. Aguardad, pues él aguatda, á que fe cum­
pla el término Ugály que él le tiene preñxo á 
las cáufas y proceíTos de los hombres. V A L -
VE RD. Vid. deChrilt. lib.5, cap.3. Yáfubían 
muchos de todas partes á Jerufalén, afsi para 
puriñearfe de las immundicias legMts, en que 
hablan incurrido , como para difponerre,con 
facriñeios y oraciones,á celebrar mas reiigio-
famente la ñefta. 

LEGAL. Se toma muchas veces por verdadero, 
puntual, fiel en el cumplimiento de fu obli­
gación. Lat . LegalisVtridicus. REBOLLVOCÍOSV 
p l - i ^ . . F> Í : : ... . 

Todas nombre dt libros fjpiencialesy 
T ¡os aíios de bifiórico merecen» 
Gomólos Evangelios de legales. 

L E G A L I D A D , f. f. fidelidad , pünttialidady 
buen trato y obfervancia de la ley, ü de la 
própria obligación. Lat. Fidelitas. p&quitasi 
CIENF. Vid. deS. Borj . l ib . i . cap . j .§ . l . Cóm­
puto que íirve á la legalidad de efta hiftoria. 
MOND. Predic. de Sant. cap. 20. Pondera tam-

^bien, conlamodelliaque fuele , la íinrazón 
con que habia intentado poner en duda la ie-* 
galidád defte libro el Cardenal Baronio. 

L E G A L I Z A C I O N , f. f. L a fubferipcion cori 
que fe legaliza algún inftrumentO.Lat./^r»^ 
menti publici fubferiptio Jígnatá. 

L E G A L I Z A R , v. a. Declarar en forma auten­
tica fer legal un inftrumento , y laperfóna 
por quicp eílá hecho y executado.En la prác­
tica forenfe deben executar efte a f t o d o s ó 

Ltres Efcribanos públicos. También fuelen le­
galizar los Miniftros públicos de los Prínci­
pes extrangeros , y en el comercio los hom­
bres de negocios. Lat . Au&oritate publica 

Jubferibere ¡firmare. CARTUX. Vid. de Chrift. 
part.i . cap. 18. Con tres teftígos fobre toda 
excepción , pues eran tres Reyes, que legali-
Toaban como partes interefladas en el mifino 
procefíb. 

L E G A L I Z A D O , D A . part. pafl*. del verbo L e , 
&alizar. Lo afsi declarado y autorizado, en 

.tprma que haga fé. Lat. AuHoritate publica 
JMJcriptus firmatus. QuBV. Provid.trat-j.Pa-
raqucl^feacéncia no ló lo quedí ¿¿j/ izoá^ 

L E G 
tn favor de J o b , fao por fu p a t r o ^ ^ ^ 

L E G A L M E N T E , adv. de modo. Co 
dád ,con fidelidád y fegunley. £a^ 
dum legem. Legitimé. CERV. Q^i¿ toní. a 

y ó de nuevo me.ofrezcoá feryir • ,C*?* 
tra merced fiel y legalmente, VUeI" ; 

L E G A M E N T E , adv. de modo. Swhocida , 
letras, ó fin ciencia. Lar. Iltittr*it ho» 
Quar. | B Y hablando legammeXont 

. gueis que extrañaron bien la íeñál en la 
dificacion. rec-

L E G A M O , f. m. E l lodo y barro pegajófo nue 
dexan las aguas de 1 os ríos y dei inar. Ut 

. JJmusr. CALD. Coto. E l Laurel de Apolo* 
¿órn. 3. 

Mal eñxuto de las claras 
luces del Svly y no bien 
oreado de iat áufas, 
tñtottompidos Vapores 
'de ovas > légamos y lamas: 

LECAMÓ. Se llama tauibi'en la tierra pegajófa'y 
firme que fe halla> Cavaudo enlomas (olido 
del fundo > y fe bufea para cimcnuÉ^^Cn^' 
fa limus. Terra tenax* 

L E G A B A . Veafe Lagánáv 
LEGAñOSO. Veafe Laganófói 
LEGÁRv v» á. L o mifmo que Enviar. Es 

Latinó Legariy que fignifica lo mifino* 
LEGÁÍU Vale también hacet alguna máfida 

el teftájSíento-. Lat-. Ligare* RECO »̂ lib. 5. 
4.1.1. Si alguno dexare á otro en fu poftrimc-

. ra voluntad por hetedero, ole legarebtsash. 

. dáre alguna cofa, para que la de á ouo al* 
gunO. 

JLEGATÁRÍO. f-m-. L a perfóna á quien pw; 
teftamento fe le manda alguna cola. Vicnq 
del Latino Legatárius* RECOP. lib.5. tit.^Li,-
Si el tal heredero ó legatario no quilia? 
aceptar > ó renuncíate la herencia ó el lega-; 

. do , el fubftituto ó fubftitutos lo puedan Sai 
- ber todo. • 
L E G E N D A R I O , f. m. E l libro donde te refiá 

t eñ ios hechos ó Vidas de algunos, ó la coi 
• lección de ellas. LiiULigenda>or*m»U.ow>i 
. Predic. de Sant, cap. 12. Eldiadefulránfitq 
. fe celebra en la Diócefis de Aftorga á ip. de 

Febrero, como confta de las Aftas de fu an-¡ 
. tiguo Legendario, que publicó Don Juan Ta^ 

toayo. 
L E G I B L E , ad). de una term. L o que fe puedd 

leen Lat. Legibilis. Zoñití. Annal; año i ) / ^ 
num.4. Hallanfe eftas inferipciones en pap« 
les de aquel tiempo: y las tenía entre otras 
recogidas de Sevilla Don Gonzalo Argofe de 
Molina, de que las copié, porque en ios pe-

- deftáles de las eftátuas, gaftados del tiempo,, 
no c&ányilegibles. 

S S ^ o r q u e f o é e l p ñ m e r o ^ 
lasformó,las feñaló el número de tres mil ^ 
fantes y trecientos caballos , la qual le divi­
da en -es trozos^Delpnes 
lio Hoífiliofc le anadictoi» nú hombres ^ 
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;.péroeft adelante varió mucho, y unas 
era de a quatromij, otras de cinco nal. 

y otras de íeis mil i iraf6s ,xy de ducienros, 
«eciento5 ó mas cabak. ̂  L a legión le com-
p0Dia de diez cohortes, cada una mandada 
| | r un Tcibúno, y confiaba de tres compa-
¿ias: y í'egun la variedad de ellas le variaba 
polímero de foldádos de cada legión. Lía-
jióle afsi por que le efeogian los Soldados 
para formar eftos cuerpos. Lat .L^/o . ABR. 

' J-pilt. de Ciccr. llb.zo. tpift.34. Haita agora 
tenía la legión fegunda, y gran número de 
foldádos de las demás Ugiónes; pero defar-
aiados. ALDRET. Otig. lib. 1. cap. ¡ . Hizo 
nueva gente de guerra de iaEfpañola, que 
fué yxoaiUffón, y dos compañías de caballos y 
tres de infantería» 

LEGIÓN. Se llama también cierto número no 
conocido de perfónas^ó eípíritus-. Lat. Legión 
QÜEV. Sueñ. Era de ver una Ugión de verdü^ 
gos, con azotes > palos y otros inftrumea-
tos, corno ttatúan á la Audiencia una mu­
chedumbre de taberneros > faltres y zapa­

teros-.. 
LEGIONARIO, f. m. E l foldado que fervía en 

las Legiónes Romanas. LatX^/oiMrctt/.Mfixv 
Hift. Imper.Vid. de Vitelio, cap» u Toda la 
gente de guerra i legimários y pretorios > y; 
todos los demás acudieron luego á la pofadá 
de Vitelio. . . . 

LEGISLADOR, f. m. E l qüe da ó eftablece le* 
yes. Es del LZÚDO LegisUtor* BOBAD. Poiit» 
Eb. a.cap. 3. Para ampliar ó moderar las le-
yes, mas fe ha de confiderar , legun Ariltote-, 
les y otros, zXLegisUdór > que a la letra de 1% 

- ley. MENO. Vid. de N.Senora, Copl.^g-
E n la Concepción tan pura, 
que el Legisladór fupremo^ 
para todos oizo leyes) 
y para vos privilegiosi ' 

LEGISLADÓR. Se toma afsimifmo,pór Cénfer ó' 
Cenfuradór de alguna cola. Lat. Cenfor* 
QÜEVÍ Pro vid. trat. i» Defeubriófe por Juc^ 

, y legislador dcíka. tropelía Empedpeles» 
LEGISLAR, v. a. Hacer ó euablecer leyes;; 

Lat. Legem ferré i ftatuere. ALFAR, part. i* 
lib.3. cap. j . Demás deftas Ordenanzas, te-' 
man y guardaban otras muchas > no dignas de 
cfte lugar: las quales legislaron los chas iüuno-) 
ios poltrones dé Italia.. • 

LEGISLAR. Metaphoricamente íigniíica cenfu-,-
rar y juzgar de las(áedbnes ajenasi Lat. C«aá 
fiñeagem 

LEGISLADO, D A . part. paff. del verbo L e ­
gislaren fus acepciones. Lat. Lege latus yfia-
tñüs. CenfurA profequsttsts. 

LEGISPERITO, f. m. E l fabio en las leyes. Es 
w « Latina Legifperitus. VALVERO. Vid. de 
Chtift. lib.4. cap-^P* E l Legifperito ó Do&ór, 
^lúcticndo moftrar que íi'empre había obícr-. 
r í . i i ? dc Dios, y acreditarfe de Santo 

LEGICTA5' 1c P^cg0010» &c. 
cftn,? 1 ^In" E l profeffór de leyes?, el que 
/Sa>J, lrifPrudéncia- Lat. lurifionfultus, 
n í S ^ l bA«AD. Cab. punt. part.z. f.áy. 

grfiás, porque allí fe-habian dc tratar, no 
teñas de hacienda > liño reformación de col-
tumbres. 

L E G I T I M A , f. f. L a parte de herencia, que fe-
gun ley pertenece a cada uno de los hijos le­
gítimos , en los bienes que quedarOn por 
muerte de fus padres. Lat. Legitimafurtis bx~ 
reditas. SOLORZ. Polit.lib.3. cap.itf. Quando 
los padres las compran para los hijos-, es co­
la aúentadaque le traben en colación, y fe 
les imputa y carga en lu legitima lo que cofta-

• rorvSoLo. PIND. lib.i .§.22kNo lo lod iópor 
- bien empleado quanto ella nos dió (pues 

liendo de fu dote y legitima, lo pudo hacer) 
empero nos quedó para üempre obligado y 

• agradecido. 
t E U l T l M A C l O N . f. E l ado de legitimar 

alguna perlbna ó cofa. Lzi.LegitimatioiCAsr. 
Hilt. de S.Dom.tom.a. Jib-.i^ cap.5. Defpues 
de él muerto, tratóle con mucha mas initan­
cla eíta legitimación de lu hijo Don Fernan­
do. BOBAD. Polic.lib.2. cap.16. num.165. Los 
-Reyes pueden conceder legitimaciénts á las 
perfonas que viven en fus Reinos y Seño­
ríos , para que fus hijos lean fus herederos 
legítimos, y gocen de fus honras. 

ILEGÍTIMAMENTE, adv. de modo. Con iuí« 
tificación y legitimidad. Lat. Legitimé-, PINC. 
Philof. Epift.5. fragm.x. Puedcníc alterar los 
epifódios , como fe vén legítimamente altera­
dos en Eurípides. 

I X G I X I M A R . v . a . Probar la evidencia, ver-
.j»- id ó juftificación de alguna perfóna ó có -
-• í̂avj conforme á las leyes. Es formado del 

nombre Legítimo. Lat. Legitimum reddere, 
faegre-. Legitimare. BoRAD.Polit. lib.a. cap. 17. 

- num. 15. Podrá el Romano Pontífice, por 
cáüfa ardua y conveniente á la Fé, Religión 

- ó-Repúblicá Chriftiana, legitimar al lego fu-
jeto al Príncipe feculár, y hacerle capaz para 

•
los oficios y honras temporales. 

BGITIMAR. Vale también hacer legítimo al 
hijo que no lo es, ó por gracia del Príncipe, 
ó por fubfeqüente matrimonio: (fon la dife-v 
renda, que el fubfeqüente matrimonio folo 
legítima á los hijos habidos durante el eftá-: 
do libre de los padres, y la gracia del Prínci-í 
pe fe extiende á legitimar toda efpede dc 
ilegítimos^ Lox.Legitimare. RECOP.lib.j.tit.S* 
|-.xo. Si alguno fitere legitimado por releriptó 
ó ptívilegionueftro, ó de los Reyes que de 
Nos vinieren , aunque fea legitimado para 
heredarlos bienes de fus padres ó madres q 
de fus avuelos. 

L E G I T I M A D O , DA. part. paff. del verbo Le-: 
gitimar en fus acepciones. Lat. Ugitmatus* 
Ixgitimus, redditus. RECOP. lib. 5-tlt-8-1- ^ 
E l tal legitimado no pueda fuccder,con los 
tales hiios ódefeendíentes légitimos, en los 
bienes de fus padres ni ̂ d r e s , m de fus aft 
cendientesabinteftatomexttftamento. ^ 

L E G I T I M I D A D . f .£ ^ cahdad q » c c f ^ 
ye alguna cofa en fer de legitima. Lat. Ratm, 
qua aliquid legitimim fit. 

L E G I T I M O , MA- adj. Lo que es fegun las L c ^ 
ves Piviflas ó humanas, ó l o 9uc es jofto, 

g b b p u e f á 
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el padre le pueda mandar ,uftamente de íus 
bienes todo lo que quifiere^unque tenga aí-
cendientes legítimos. CERV. NOV. 9- pl- 3o1/ 

' QUC aquí luego me recibáis por vucltra ítgi-
í w . i clpofa, no permitiendo haga la Jufticia 
lo que con cantas veras y obligaciones la ra­
zón os perfuade. 

LEGITIMO. Se toma muchas veces por cierto y 
verdadero en qualquicr linca. Lat. Legiti-
inus. Veras. VALVEUD.Vid.de Chrift. l i b , ^ 
cap. 11. Pues no ha llegado á hacer el legíti­
mo aprecio de mi períona , ni comprehende 
que es incompofsible mi amor con el de las 
criaturas.SOLO. Pix'D.lib.i. § .4. Comproba-

• da la letra, fe v ió ier contrahecha, y apreta-
. do el Efclavo (que fué fu portador) dixo,con 

miedo del tormento, fu legítimo autor. 
L E G O . f. m. E l feglár que no goza fuero Eclc-* 

íiáftico. Viene de la voz Latina Laicus. R E -
COP. lib. 1. tit. 3.1. 8. Y que ante los dichos 
Jueces /¿goí,pongan Efcribanos/^«wpúbli­
cos , y Reales , ante quien paflen los autos* 

. MARM. Defcripc. lib. 2. cap. 19. Mandó que 
todos pechaflen , afsi legos como Abades, 
Frailes y Monges. 

LEGO. En las Religiones de hombres fe llama 
el Religiofo que no tiene opción á las órde-
nes Sacras: y en las Comunidades de Religio» 

. fas fe llama Lega la que no tiene velo , "Pi|̂ ~: 
} (ifte al Choro. Lat. Laicus frater. M-oniaimJt^ '^ 

ne velo. MANRIQ. Vid. de Ana de Jefusylib^. 
cap.4. num.4. Contra el temor de que hieief-

- fen cafo de e l la , y como por antídotoiiá lo 
. que la Santa Madre la habia eferito quando 
. la recibió , defeó que la profclfalTcn pata LÍ-
. ga. PELLIC Miíf. de Cong. £ 2 . Y para mas fa­

cilitarla, fué admitido por compañero de la 
1 Mifsion Fr. Franciíco de Pamplona, Lego de. 

la Provincia de A r a g ó n , llamado en el í iglo 
Don Tiburcio de R ? d í n , Caballero del O r -

-. den de Santiago. 
LEGO. Se toma también por falto de letras ó 
- noticias. Lat. Ignaras. Illiteratus. PATÓN, 

Eloq. cap. 2. También pecan en ello algunos 
de los Poétas , que llaman Legos. ANT. PER* 

. Cart. á un feñor Amigo. Lo que he referido 
; es en confirmación de efta mi philofophia 

lega. 
LEGO, LLANO Y ABONADO. Phrafe con que en 

lo forenfe fe explican las calidades que debe 
tener el fiador ü depoíita'rio : efto es, que no 
goce de fuero Eeleíiáftico,ni del de nobleza, 
y que tenga hacienda. Lat . Exceptionum juris 
expers. 

Carta de/^w. L a provífion ü defpacho que fe 
' e?Picl.e P0r el Confejo , Chancillerías o Au­

diencias , para que algún Juez Ecleíiáftico fe 
• inhiba del Conocimiento de alguna cáufa pu-, 

rayente .profana, y entre perfonas legas, re­
mitiéndola al Juez competente. Llámafe 
^mbicn Auto de legos. Lat . Decretum lan 
rUm *ro removenda vi ab Ecclejiaftico illata. 

L E G 
L E G O N , f. m. Efpecic de azadón, de n,,-

fegun Covarr. le diferencia en que cí q ^ 
ío lo tiene la pala con que fe caba v c l l ^ 1 
por una pacte tiene la pala ,y por la ( 

de azadón , dé los que llaman ¿f¡/"?niíc 
LL AV. Mofch. Cant. 1. Oct. 18. Vl" 

Qualypara hacer quebranto en los terfinet 
E l bajía dará del legón afierra. 
Qual, el pico acerado al hombro cam 
T^qual el monte de allanar fe encarga 

pequeño. 3LEGONG1LLO. f. m. Dimin-. Legón 
Lat . Ligo parvas-. C O V M . en la voz Ugón. 
Legoncillo fu diminutivo , inftrumcnio L i 
efeardar y labrar las eras de los huertos. 

t E G R A . f. f. Inftrumento de hierro , con dos 
cortes mui fútiles, y torcido por la punta 

• del qual fe firven los Cirujanos y Albéitares 
- para defeubrir y raet el cafeo, para regiftrar 
• íi hai en él rotura ó contufióm Lat. Scsipra 

lunatd. FRAG. Cirug.lib.^.cap.iy. Queinftru-
mentos hai mas comunes y necefiañospara 

• horadar el cafeo? Trépano y legras; aunque, 
como dice Galeno , todos fon peligrólos ¿el 
trépano, porque fuele ofender y toar ea 
la tela > y la legra > porque mueve mucho k 

- cabeza» 
L E G R A R , v. a. Term. de Cirugía. Lo mifmo 

que Alegrar. FRAG.Cirug. lib.3. cap. 17. Si la 
fraCtúra es grande, por qué parte fe ha ácli-
grar\ Por la mas baxa , no habiendo quien lo 

• eftorbe , como es comiífúra, corpulenciaAc 
hueífo, ü origen de nérvios. 

L E G U A , f. f. Medida de tierra, cuya raagtú-
túd es mui varia entre las Naciones. De las 
léguas Eípañolas entran diez y fíete y medii 
en un grado de círculo máximo de ¡la tierra,j¡ 
cada una es lo que regularmente fe anda ca 
una hora. Viene del Latin baxo Leüca ü IÍ** 
ga. RBCOP. lib.I. tit.7. % 18. cap.2. Y quecf-. 
tas dietas fean de diez liguas y no más; fin em­
bargo de qualqUieí coftumbre que hafta aqui 

.. hayan tenido, f ONSEC. Vid. de Chrift.tom.i. 
lib.2. cap. j . La Arábia eftaba de Belén efpai 

• ció de trecientas liguas, para las quales bal-
taban trece dias , y aun diez, porque como 

- .dice Efaías, ellos venían en dromedarios ani-: 
males ( como dice AriftótelcS ) velocil-

A^X^Modo adverbial, que vale dcfdemuí 
lejos, ó á gran dittancia en lo phyfico orno-
rái: y afsi fe dice, A legua fe conoce efto o 

- aquello. Lat, Longh , w^am 
P ó r d ó quiera hai fu liga, de ^ ^ ' ^ 

haba Votras femejanres. Algunos 
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, Úts&bñs, ganados, aves 5' linó, qüe las 

«o^boEv. Mul.tf. Rom. 80. 
¿atiy:? Jt duro» baya 
hs jiarss yUs icQwwhtcs. 

^c.ijLE. adj. de una tcnu. Lo que fe Jniedc 
7 leer-I)lCQlc mas comunmente Legible. T í a -

he eíla.voz Nebrixa Cn fu Vocabularioi Lati 
¡jiibilis. . 

rflMMAw lv m. Intervalo tonifico, íegun el CyC-
téma de los antiguos) el qual eftaba en la ra­
zón de 256. a ¿«j.ji que próximamente es lá 
razón de 19. á 18. Tofc. tom.2. pl. 375. Lau 
JntervaUam mujifUm proportionati. 

I.EJANO, NA. adj. Diftante y apartado. Lah 
. iohginqitus* CALDÍ Aut. E l Santo ReyDoii 

Fernando» 
Viendo que con ¡as lejanas 
noticias de fus Levitas, 
el tiempo confume y gajla. 

LEjOS.adv.que íigniñea con gran diftancia.Sá-
1c del Latino ¿ow^.l/Tafé tal vez como adjeti-

. vo,por lo mifmo que lejáño.Lat^rofaAPALMÍ 
Kilt.de la PaíF. cap:8. Pero bien veía que efta­
ba/ÍT/OJ dé alcanzar fu petición. FIGÜESV Plaz; 
Univ. Difc. 62. Hablando de la mercaduría, 
dice fer báxa la de corto caudal; no la dé 
grueífo, que fe ocupa én traher de /¿/¿¿partes 
cofas ricas para proveclio comúni 

LEJOS. En la Pintúrá fe llama lo que eftá pin-
. .rado en diminución, y reprefenta á la viftá, 

cílár apartado de la figura ptincipál. Lar. 
Perfpeciiva diftantía. SIGUEN'Z» Hift. part. 31 
lib. 4. Difc.io. Lo que podré decir ahora esj, 
que eftá con grande ingenio pintada la fá­
bula , con hermofos lejos , claros y oblcú-
tos. 

Btien lejos. Phrafe adverbial, con que fe dá a 
entender que una cofa parece mejór mira­
da á diftaheiá, que deíde cerca. Lat; Prof-
pe&Üh 

L E L l L L E S . f. m. 'Aquella gritá ó vocería qué 
haced los Moros , quando entran en alguná 

• batalla ó combáte. Llámanfe afsi por que lo 
-.que pronuncian y fe percibe es eftá palabra 

Le/i, leli y con qüé invocan fü Propheta fel-
fo. Lat. Miurorum clamor bis voeibus. GERV. 
Quix. tom.2. cap.34. Luego fe oyerdn infini­
tos lelilíes al ufo de Moros i quando entran eri; 

• las batallas. 
L E L O , L A . adj. Lo mifmo que fatuo ü fimple. 

LaX^Ptttuus. 
LEMMA. f. f. Aquel pequeño árgumento ó tí-

• rulo que precede á los verfos, empreífas, em­
blemas y otras compoficiones í ai'si. para ex­
plicar con pücas palabras el péhfamientó de 

obra, fi es fymbólica , ó el aflunto de ella, 
• l i esde otra elpecic* Es voz Griega. LzuLem-
m*- M* AVAL. Honr. de Luis 1. pi. 138* Gomo 
arrojados en un terrazo, una paleta de co­
lores y un pincel , y encima una trompé-
^ » d e cuya boca falia eftc Umma : Finge ib-
num. 

LEÍIUA. En la Geometría es una propoficion, 
r,fucle Ponei: í° l0 para demoftrar la 

íaf f Ón 6 PF0Poficion« figuientes : de 
UE,:t̂  >-quc li .no,. es para cite fin « no le 

' natíaitoencionde ella. Tofc.tom.i.pl.p^ Lat 
Lemmax 

L E N C E R I A , f. f.' Copia de lienzo de diftintos 
• géneros» Latv Ltnteorum merces , ium. CERV. 

Quixi tom. i ; cap.23-. Befóle las manos San­
dio por la mercéd : y desbalijando la bali­
ja de fu lencería, la pufo en el coftál de la def-
penli. 

LENCERÍA-. Se llama también el lugar ó puefto 
donde fe venden lienzos. Lat. Taberna linteo-
rum. MARM. Deíccipc. lib. 4. cap. 22-. Luego 
ella la plaza de la lencería , que es á manera 
de un gran fundágo , donde hai quatro gran­
des portáles , en que fe vende lino en mazos 
y hilado, y lienzos. 

L E N C E R O , f. m. E l que trata en lienzos. Lat. 
Linteariusi 

LENDRERA-, f. f. Él peine mui efpeflb de puas> 
que firve para facar'las liendres»de donde 
tomó el nombre. Lat. Pecien lendiginarius. 
PRAGM» DE TASS. año IO'SO. f. 40. Cada/r»-
dréra ordinaria> no pueda pallar de diez y ícis 
maraved . 

"LENDRERO. (Lendrero) f. m. Lugár de lien­
dres. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabu­
lario. Lat-, Leñdigó» 

t E N D R O S O , SA. adj. L o que eftá lleno de 
liendres-. Trahe efta voz Nebrixa en fu Voca­
bulario. Lat. Leñdtgifiofus. 

L E N G U A i f. f. Parte, carnofa del animal, cóm-
puefta de una carne efpongiofa j blanda y fi-
broía -, colocada en la boca debaxo del arcó 
del paladát. Su figura es ancha por la parte 
interior, y vá dilminuyendo harta la punta. 
Tiene tres mémbránas, una externa y fuerte, 

• btra moderadamente déofa y agujereada, y 
otra interna y ibas ténüé j donde refíde el 
fentido del gimo. Sirvé la lengua con fus mo-
Vimientos á formar las voces > y enviar el ali­
mento al cíTóphago. En algunos animales tie-r 
ne varias diferencias en fu figura: la del hom­
bre no reinara en punta perfecta: la de las 
ferpientes es delgada y de tres puntas : los 
lagartos la tienen hendida cn dos partes, y 
los peces la tienen pegada cafi roda al pala-
dár. Es voz Launa Liñgua. FR. LÍ DE GRAN. 
Sy mb.patt.ii cap.26. Sirve también para cita 
digeftión la léngua, como pala de horno, traf-

. pálándo el manjar de abaxo arriba, para que 
. por todas partes quedé molido y deímenuza-, 

do. HtiÉRT. Plin. lib.8. cap. 16. Tienen (los 
leones) la léñgui áfpera como lima. • > 

LENGUA. Se llama también el conjunto de vo-: 
ees y térihinos , voluntariamente elegidos, 

^ con que cada Nación explica fus conceptos, 
. pronunciándolos ó articulándolos fegun fus 
. dialeétos. Lat. Lingua. Idioma. F1.0RENC.Mar. 

Prolog. Muchos Intérpretes de la Divina E l -
critiira, peritífsimos de l a / ^ « á Latina > ef-
cribiendo en ella, fe hallan obligados a de­
cir fus conceptos con alguna phrale Efpano-
la de n u e f t r a / ^ vulgar: NIEREMB. Var. 

, ilüftr. Vid.dcl P.Joíeph de Anchieta,§.?. De-
feofo de la falvacion de aquellos barbaros,' 
aprendió la//«¿a'» Brasil, con tal perfección, 
que hizo dcfpucs un Diccionario de ella. 

LEN-Í 
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t^NGUA. Se toma Afsimifmo P ^ ^ f P ^ . 

lihff cao ^ Que procurauenue n ^ ^ n -

fos trataífen bien. CE;PED.Hilhde Phclip.1V. 
lib <c cap.22. Servia de Lin¿ua un Queiximir 
Moró por quien cl Padi;e Andradc le hizo 
faber 'que lu venida folo habia lido á aven-, 
cuar fi era fu Reino de Ghriftianos. 

LENGUA. Vale también informe ó noticia. Lat . 
kotitL Ov. Hift. Ghil.lib.4. cap. 3. Bufcan-. 
tio Ungua para informar fe de la tierra, co­
gieron un Indio llamado Berú. M. AGRED. 

. iom.3, num.254. Adonde teman léngua, que 
algunos de los Difcípulos fe hablan retirado 
dejerufalém. - I 

LENGOA* Se toma también por lo mifrao que fe 
habla con ella. Lat. Lingua. GUEV. Vid. del 
Emper. Heliogábalo, cap,5.. Las armas de las 
mugeres es la léngua 5 mas las del hombre no 
han de fer fino la elpáda y lanza. CERV.QUÍX. 
tom.i. cap. 34. Porque no hai cofa que mas 
prefto rinda y allane las encaftilladas torres 
de la vanidad de las hermofas, que la milma 
vanidad, puefta erilas Unguas de la adula-

• cion. 

LENGUA. En la campana lo ínifmo qüeBadajo; 
Es término mas culto, y fe dixo aísi por que 
avifa y llama» ít ^ 

LENGUA. En clpefo. Véale FieL , , 
LENGUAS. Se llaman en la Orden de San Juan 

las diftribuciones de Provincias, cuyos Xe -
fes fe llaman de las Lenguas: como Léngua 
de Albernia, de Provenza, &c. Elpaña tiene 
dos Lénguas, que fon la de Caltilla y de 

'Aragón. Lat. Lingua-, 
LENGUA DE BUEY. Planta íylveftre, qüe crece 

en los campos. Tiene las hojas largas, áípe-
ras y fútiles, algo roxas y armadas de agudas 
efpínas. Echa cantidad de talludos, que co­
mo ván fubiendo, ván perdiendo de íu gran­
deza , y entre las hojas de eftos echa unas 
flores purpúreas, y en ellas una fimiente fe-; 
mejante á una cabeza de víbora; l^LEcbimn, 
i i . Lingua bubula. LAG.Diofc. lib.4. cap. 29. 
Es mui conocida por fu valor efta planta > y 
llámafe comunmente Bugloífa fylveílris, que 
es léngua de buey falváge , por la grande afpc-. 
reza que muettra en fus hojas» 

LENGUA DE CIERVOV Cierta planta» que fe ctia 
en los lugáres mas fombrios» Produce feisd 
fíete hojas parecidas á las de la Romaza al­
go mas largas , viciofas y derechas : po'r la 
haz fon Ufas y por el envés tiene unos como 
gufános fútiles* No produce ni tallo , ni flor 
ni fruto, y es mui benéfica para muchas en-
fermedádes. Llamafe también Léngua cervi­
na. Lat. Phyllitis, dis» Lingua cervina. LAG. 
Diofc. lib.31 cap. 115. Llaman también Scolo-
pendria vulgarmente algunos á efta Lén~ 

&Ua nervina, y danla virtud de confumir el 
bazo. 

-LENGUA DE CORDERO. Se llama una delasef-
pccics de Llantén. Jrahe efta voz Netey 

L E N 
xa en fu Vocabulario. Ar 

LENGUA DE ESTROPAJO. VcafeEfr^f l^ 
MNGUA DE>ÜEGO. L a llama que ^ j 0 -

lar íc forma en figura de lengua, l0l«gu-
4ingua. FONSEC Vid. de Chriu t¿m ^l¿nt* 
cap. 9. Mirandofe unos á otros • v ' * ^ 
unas lénguas de fuego eftabanfobtef10"^ 
zas de cada uno. Ias cabe-

Í-ENGUA DEL AGUA» Lá orilla ypatKa 
^ue toca y lame cl agua del mar udcT " 
Lat. A^ua ora, vel crecido. CERV. Perfil ,Í0s* 
^ P . I x . Defde k ^ % 8 f l , C o » 
comenzaron a lentir la pobreza oue u , ^ 
nazaba fu mudanza. H«cicsamc-

LENGUA DE PERRO. Plantaqüerecriaenluflá• 
res arenofos, y fe extiende fobre la ri2 
-con unas hojas mas pequeñas qnc las del ^ 
cho Uantén, y mas vellofas. Llamófeafii ñor 
que fus hojas tienen la figura de la icnL 
üel perro. L ^ CynogloJfa, *. Lingos 
LAG.Diofc. iib.4.cap. ,30. en los nombres 
Latino Cynoglollumv Bárbaro Linguacmis.' 
Caftellano Lfyga* perro* 

LENGUA DE SIERPE. Giertogénero de fortifi­
cación de las que llaman exteriores , por 
conftruirfc ordinariamente delante délos 

•• ángulos falientes de la eftrada encubierta,© 
en rerrenos eftrcchos. Tiene yá poco ufo --.y 
fe llamaba afsi por que fu figura es comola 
léngua de la ferpientek Lat. Munimen vel pQ. 
pugnaculum ad modum ferpmtina lingua. 

LENGUA DE TIERRA» £1 pedazo de tierra largo 
. y eftrecho,que entra en el mar defde la ticna. 

Llamófe afsi por que vá formando figura de 
lénguav Lat. Terra lingua in more excurrm. 
GOMAR. Hift. Ind. cap. 12. Es la Florida uña 

i Ungua de tierra, metida en la mar cien leguas,;, 
y derecha al Sur-. 

LENGUA DE VIBORAI Unaefpeciede piedra en 
forma de léngua, con ciertos dientecillos al 
icdedór > que fe halla en la Isla de Malta/, 
con gran virtud contra la ponzoña de los ani-; 
males venenofos: la qual atribuye la tradi­
ción al Apoftol Pablo, por el cafo de haber­
le picado una víbora, fin hacerle lefion, que 
fe dice fucedió en efta Isla. Latí haps lingua 
viperina. 

Con la léngtta de un jteltao. Phrafe adverbial 
ponderativa, con que fe explica el defeo, an­
ua ü conáro con que fe hace alguna cofa, peí; 
alufion al perro quando eftá tatigado. Lat, 
•Anbélo animo, vel Jtudio* 

De léngua en léngua. Phrafe adverbial, con que 
fe explica que alguna efpccie vá corriendo 
de unaperfóna en otra. Dícefe también De 
boca en boca. Lat. Per Unguas. De lingua i» 
linguam. PINC. Philof. Refpucft. a la Epift. 5-
Sucede decir un hombre una nueva, la quai 
fe vá mudando y alterando de léngua en un. 
gua, que quando torna al primer autor, no la 

aleuna perfona, llevada aei caiux v, 
v S i o V . f o l t ó alguna. P f * ^ 
ouMle oefódc e lo , por íei contra a y i 

. f t « feíenflbles- ^ 



L E N 
.m fcbi. L*J>fam lifigu* committere. 

' Uagus. Apodo que fe d i al que pronun-
ia inip¿t^amcntc io que habla, por impe­

dimento de la lengua. Lac. Balbuu 
p ^ ^ i w en alguno. Significa murmurar y 

jiablar mal de el. Lat. DetraBare. Dicacibus 
virbis ¡diquem impetere. Guev.Vid.del Etnper. 
j}jisiano, cap.9. Y babian puejlo la lengua en 
/u madre própria , notándola de no mui 
calla- -

íTeoer algo en el pico de la ungaa. Pnrafe, que 
/joniíica la prontitud con que cftaba para de­
cirle alguna cofa. Lát. ín prompta babére, ut 

• ditat, vel inJabris prímoribtu vnftri. CERV* 
Quix. tom.i. cap.i i . Dcfpues que fe me pu-
ío aquel áfpcro mandamiento dei-íilencio, í e 
me han podrido mas de quatío cofas en el 
cftómago, y una fola que ahora tengo en d 
pico del» lingua , no querria que fe malo-. 

• grafle. 
JTeneralgoenel pico ¿ c l z U n g i u . Vale tam­

bién querer acordarfe de alguna cofa, tenienn 
do eípedes de ella 5 pero no puntuales. Lat* 
In cufpide UnguA babére, vel lat ¿re, 

ífociarfe por Izléngua. Phrafe que fe dice del 
quefiniepáro habla íadltíienic qüanto tiene 
en fu interior. Lat. Quidquid in bacedm vene~ 

. rií o^fojai. QtTEv^luf.j. letr» Satyr.ió. 
Toy que nanea fé callar, 
y filo tengo por mengua, 
no vaciarme pot la lengua^ 
y el morirme por hablar. 

jQuien ¡éngua há, á Roma vá. Rcfir. que da a éñ-»' 
tender, que el que duda ó ignora, debe pre­
guntar para lograr el aciertoi hzuTentantes 
ad Troiam pervenerunt Graci. £STEB. cap.2. Y 
fabeis vos en que galéra me embarco yo? 
rclpondile: Señor, quien lingua bá -, á Roma 
vá. 

^LENGUADO, f. m. £fpecie de pcfcádo de vá* 
rios tamaños, mui delgado y ancho y de la 
figura de lengua , por cuya razón fé llamó 
Lenguado. Es comida mui regalada. Lat. So-
/M.HUERT. Plin. lib.p. cap. a o. Son eftos pef-
cádos de mediana fubftáncia, ni mui grueflá> 
ni demafiadamentejdelgadaj pero á todos ha­
ce ventaja el lenguado, 

LENGUAGE. f. m. Lo mifmo que Léñgüa, en 
ia acepción de idioma particular de cada 

- Nación ó Provincia. ALDRET. Otig. lib. 2, 
cap. 2. Las verfiones que oy hai del Fuero 
Juzgo fon muchas y diverfas, no folo en el 
bnguáge, fino en las difpofieiones y cofas. 

LEXGUAGE. Se toma afsimifmo por aquel cíli-
lo y modo de hablar que cada uno tiene dif-r 
tinto del otro, en un mifmo idioma. Lat. LJn~ 
¿W.SANT.TER.SU Vid. cap. 12. Pues lo que 
digo, No fe fubán fin que Dios los fuba , es 
"ñgpáge de efpíritu: entenderme ha quien tu-

I p vrC aíSuna experiencia. 
LtNGVJAUAZ.. adj. de una term. que fe aplica 

^üc cs ""digente y habla algún idioma 

por ler nacido en. cita tiei;raa con algunos 
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• foldádos de efcolta , por unos altos montes • 
- pataiíacer algunos bautiímos,fele defeubrió 

una embofeada de Indios enemigos, todos a 
güila de guerra. ZABAL. Xheatr. Le propufie-
ron entonces un Secretario, con tantos enea-

• recimientos de lenguaraz, y eioquente, que le 
obligaron á recibirle. 

LENGUARAZ. Se toma afsimiímo por deslen­
guado y atrevido en las palabras. Laz.Preeax. 
Unguax, 

L E N G U A Z , adj. de una term. que fe aplica, al 
• que habla mucho con impertinencia y necc-

dád. Es voz Latina Unguax, eis. ALFAR, part. 
1.lib. 2.cap.4. Coftái de malicias, embu-

• tdo de chifmes, lenguaz en relponder , mu­
do en lo que importa hablar. J ACINT. POL. 
jpl. 189. 

Por la cofiumbre y ufo. 
E n que abóra te en/aya 
Tu lenguáz infirumentOf 
De los aires batán, penca del viento, 

tEÑGUEAR. v. a. Lo milino que Eípiar y fe-
guir á alguno, preguntando. Es voz antiqua-
da.' Lat. Interrogando infequi. B. Ciuo. R , 
Epift.70. Oy le ha divulgado, cá en Cácercs 
ie ha preño el Alguacil Robles, cá halla ailt 
le fué lengüeándo > mas por feguro no lo 
dou 

JÜENGUEClLLA. f. f. Dimín. Lengua peque­
ña. Lat. Ungula, a, F . HERR. fob. el Son. 
fep. de Garcil. L a Lígula es aquella Ungüe-

- tilla ó lengüeta que impide la refpiracion. 
LENGÜETA, f. f. Dimin. Lengua pequeña. 
' Trahe efta voz Covarr. en fu Theforo. 

LENGÜETA. Se llama también el gallillo que 
cubre la áfpera arteria, por tener forma de 
lenguecilla, que los Anatómicos llaman Epi-
glotis. Lat. Ungula, FR. L . DE GRAN. Symb.' 
part. 1. cap. 26. A la boca delta entrada eftá 
unz.lengiiéfa, tan delicada y aflentada con tal 
primor > que el mifmo aire con que refpira-
mosla abre y la cierra. 

LENGÜETA- Se llama afsimiímo el hierrecilio 
que en la punta del áncora, de la faéta, del 
anzuélo y de la garrocha , firve de afir el 

4 cuerpo en que fe introduce. Llámale alsi por 
que cita punta con ganchos fe parece á la len­
gua de la víbora. Lat. Ungula. Uncut.Ov.Hiñ, 
Chil . l ib.i . cap. 17. Lleva bien difpueíta una 
fi íga, que es á manera de un tridente con /<?«-: 
güétas , afida á gran cantidad de un fuerte y¡ 
recio cordel. 

LENGÜETA. Se toma muchas veces por el fiel, 
delpefo. Lat. Libramentum. SANTIAG-Quar.-
Serm. 11. Confid. 3. Pues en qué Je verá que 
una balanza excede á la otra? En que el fiel! 
b lengüeta fe inclina mas, y cae ala parte que 
hai mas pelo. , . . 

LENGÜETA. Llaman los Libreros cierto inftru-
mento de acero, en figú» de una lengua, que 
puedo en el mgénio , firve para cortar el pa­
pel. Lat. Lingua férrea. VRAGK, o* TAS* 
Sfio id8o.f.4<5. Una/r^toidcLibrcro^etp 
reales. ., . . , . . 

LENGÜETAS. Se llaman también aertas lammi-; 
movibles, que fuclcn tener los inftru-

men-

• 

i 
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mentos tñiiíícos que fe tañen cota airé. T t a -
he cfta voz en efte fenddo Covarr. en ÍH 
Theforo» Lat. Z. /»W^ k 

L E N G Ü E T A D A . C. £ L a acción de hmet cada 
vez ale una cofa, ó tomarla con la lengua; co­
mo el perro que bebe á lenguetáda&LafcLñn 

LENIDAP» f. É Suavidad ó blandÚKU Sale del 
¿.atino Lenitas, que íignifica lo miímo. Rr* 
BAD. Vid. de S. Ignac. lib. 5. cap. 5. Viendo 
]os Médicos la Itnidád y blandura maravillo*, 
la, que en fus palabras y en fus obras ufaba. 
Íes parecía que era de complexión flemático 
y frió. F . HERR. Vid. de Garcil. Y es tanto el 

• víbnído de los números , que apenas parece 
que puede admitir lenidúd alguna. 

L E N 1 E N T E . adj.deunaterm. L o q u e fuaviza 
ó ablanda. Uíafe muchas veces como fubí* 
tantivo. Lat. Leniens* Lenimen* 

L E N i T I V O , V A . adj. L o que tiene Virtud de 
ablandar y fuavizar. Ufale muchas veces co-

- mo fubftantívo. Lat . Leniens, Lenimeñtu'fíK 
CERV. Quix. tom.iw cap. 20. E n efto parece 
fer , ó que el frió de la mañana , que yá ve­
nía , ó que Sancho huviefle cenado algunas 
cofas lenitivas , ó que fuelle cofa natural, á é l 
le vino voluntad de hacer lo que otro no po­
día hacer por él. CORN. Chron» tom.4. Iibw2* 
cap»2tf. Confervafe enlaurnaenque eftáfa 
cadáver el íilicio de que ufaba > con dos am­
pollas de vidro , con el azéite con que folia 
curarfe la filióla, pata el lenitivo de fus do­
lores. 

LENITIVO. Metaphoricamente vale medio pa-
• ra difponer el ánimo del que citaba duro en 

conceder alguna cofa , y reducirle á que la 
. conceda. 'Lzx.. Lenimentum* 
L E N IZAR. v. a. L o mifmo que fuavizar. Lar . 

Lenire, CORN. Chron. rom. 2. lib. 1. cap. 9. 
Con la dulzura de fus palabras y confesos le~. 
nizaba fu dolor. 

L E N O C I N I O , f. m. L o mifmo que Alcahueté-
ría. Es del Latino Lenocinium, que íigniñca 
efto mifmo. TEJAD. León Prodig. part. 2. 

¡ pL 14. Por la avaricia, Galígula, te volcando-
fe en el dinero ganado en el infame leño* 

. cinto, 
L E N T A M E N T E , adv. de moao. Con lenti­

tud , flema y cfpácio. Lat . Lente. VALVERD. 
V i d . de Chrift. l ib^. cap.32. A fin , pues, de 
que fe convierta á Dios efta N a c i ó n , pade­
cerá lentamente caftígos no pequeños.Coi9OM)í 
pbr . Poet.pl. j 3. 

EJfe batir las alas lentamente. 
Que fenece en tropéles fucefnvos^ 
E s luchar con la muerte temerofoy 
O es jugar con la vida divertido* 

L E N T E , f. t. Tcrm. de Dióptrica. Vidro circtl^ 
lar , y a cóncavo ó yá convexo, de que fe ufa. 
en los inftrumentos dióptricos. Tofc. tom. tf, 
pl . 349. Llamófe afsi por que fe corta en for-

- ma de lenteja. Es voz Latina Lensj tis. 
i - E N T E J A . f. f. Planta que dá un género de 

femilla de color pardo , pequeñita y chata, 
que tiene fu mifmo nombre. Tiene las hojas 
pareadas á las de la alverja, aunquemvjishg 
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tticnores, y e n k flor le es mui f -. 
Arroja anas vainitas pequeñas v Cmc,aflte» 
tadas , en las qaales í e hallan t r e s ^ cor" 
granos de la femilla á lo mas Ha' A 
c ies , una que dá la femilla bianca c 9 ^ 
mejores, y la otra pardatrenicicntá7! *^ 
•ct la una es blanca, que tiraa enea nl j 
la otra enteramente blanca. Dící-i, ?.,y 
I^ntéja. Es del Latino L r ^ í i , 
lo mifmo. LAG. Diofc. lib.2. c a i ^ ? í 0 4 

> ^ u d a s ' de fus h o l l é j ^ ™ -

toas y retornen menos qne las enteras. HE 
A g r i c u l t . l i b . i . c a ^ i j . Lasfert^fehani 

. iembrar en cierras flacas , fucltas y ciaa 

LENTEJA AQÚATI^A. MierU qúe fe cria co la» 
aguas eftancadasj-que no tienencotricntc» m 
fe mueven. Es raui pareada ala lentéjalior 
tenfe; aunquefús hojáísfon mayores,y tieí 
nen un genero de hilos , que fe exácnden 
por el agua, yfe cíík fin tallo ni raía Lat 
Lens falufiris.Lentieula palufiris-, LAG. Diofc] 
lib. 4. cap. 89^ L a knté 'ja aquátha es aquella 
hierbedua mui verde , que á manera de ovas 
toada por las lagunas^ . 

L E N T I C U L A R , adj. de uña term^ Lo qae es 
- . ícmejante en la forma a la lenté ja. Esrozla-

tin&teftticularis > i , Acost-. Hift. Ind. lifr.L 
cap.42. En la figúrái unas fon redondaSjOtras 
ovadas, 'ottzsientieuUres j y afsi de diferentes 
formas. Tose. Tom.íí. pl. 34 .̂ Todos losfoi 
bredichos fe llaman Lentes, ó vidrosfatá»* 
lares. 

EENTISCÓ. f. m. Arbol qué Crece d é M o s 
ra del avellano j y produce las hojas feme-

. jantes á las del Alhócigo , de color vede 
obfeúro, las quales no pierde jamás; antes 
todo el ano efta verde. Su fruto antes de m* 
durar, es dé color bermejo, y como vá ma­
durando fe vuelve negro. Produce junto átó 
hojas unas vainillas á manera de boifas, lie-: 

.V ñas de un liquór puro, el qual fe váconvir-. 
tiendo en unos infeftos aIados,como moíquíí 
tos, femejantes á los que fe engendtan en.Ias 

. vexigas del olmo, los quales en pudiendo vo­
lar agujeran la vainilla, y van faliendo fuera." 
Defte árbol fale la goma llamada Almácigí 
ó Alrtiaftigai Sale del Latino Lentifcus. íAo.; 
Diofc. lib. 1. cap. 71. E l lentífco es mui fre-í 
qüente en Italia, y principalmenre en el Oíí 
cuito dé Roma. LOP» Arcad, f.85. 

Qaed fu gujio en los rifios. 
Crece el madroño rubio y hslenúfcoi: 

J . E N T I T U D . f. f. . L a tardanza ó cfpado con 
que fe executa alguna cofa. Sale del Latmo 
Lentitudo, is, que Iignifica efto mifmo. IBAW 
Q. Cure. lib. 1. cap. 10. QueblenMád.ytc-: 
tardacion de los Macedones, podría dar oca-: 
fion á que fe dedaraflen por autores y caocn 
^ de varias rebeliones. BETISS. Gmchard. 
Hb- 5. ph «24. Pidieron á Venecianos los fo-
corros de fu obligación .para laderenMd 
Hocado, v aunque los ofrecieron fin dificu^ 
? a d > s d e f p X o n c o n t a n t a ^ i / ^ 

j L m f t i * T a r d o 2 f l e m á t i c o . y í b ^ 
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. ¿aic dd Liiino Lentas i «qué fighifica lo 
nrtW Hirt.Chil. lib.3. cap. 5. i odos los 

áccidcrttes y achaques de viejos , que Ion al-
cuádles de la muerte, llegan á cxccutarlos á 
p ealas mas carde, y á pallo mas Unto que á 
QnasNacionts. IBAÓ. Q ¿ Cure, lib» 3.cap. j . 
jijopide el elládode mis incereíles remedios 
¡fgtos j ni Médicos tímidos y tardos. 

Tf^io. Se roma también por poco vigoróíb o 
¿caz en lu línea: y aisi le dice. Calentura 
Jenta, fuego lento, &c. Lar. Lentus. LAGK 
Piofo lib.2. cap.68. Hecho efto, la pondrás 
fobre }¡»&Unt*i brafas, y la menearás á menú* 

. do con una eípátula. 
. lEHrOR.f .ro . Cierto género de humó): pe* 

gajofo y craflb, que fe halla en algunas par­
tes del cuerpo del animal, como las babas de 
Jos caracoles , gufános ü peces» £ s voz pura­
mente Latina. SORAPV Medie» £fp. parn i« 
Refr» 27. Es fu qualidad fría y húmida, coa 

. -. cierta vifcoíidad y Untér, con el qual desha­
ce lo entumido de los dientes, que llaman 
dentera. • . 

L E N Z U E L O , fv m. Dimiói de Lienzo* E l pa* 
fiado pequeño, que iürve para limpiarle y; 
otros ufos-. Lat. LintnlMm* SOLO. PINO, lib.2* 
§.5v Perdió al inftanté los colores de roía, 
ofufeófé de racbacion,cayeroníele de las ma-

•- nos el Unzuélo y los guantes. QUEV* Muí» 
¡5Cac;r3» 

Corito pobreta corriente 
/acó Ifabél del regazo, 
en ia efyaim tte «nienzuélOj 
unot garbanzos tojiadoí-, 

tE5A.r . f . L a parte de ios arboles ó matás fé* 
cias, que ordinariamente íirven paralaium» 
bre. Viene del Latino Ligna, orum. CH RON« 
GEN. part.i. Gap.14. £ ha01 en por ley adorar 

• • el fuego: afsique quando les naden los fijos 
íacianfuego dcleña feca. INC* GARCIJL. ( ló­
mente parr.it lib.6.cap.4< L a teña y el agua, y 
otras cofas que fe gallaban en la CaíaKcal..* 
la nahían, por fu vez y repartimiento 3 los 
Indios de los quatro diftritos* 

ICatgar de letiai Phrafe del eftílo familiar, que 
Vue darle á alguno muchos palos. Lat« Fu/ti* 
bus obraere. 

I-levar leña al montó; Phrafe con que fé mote/a 
- la indiferecion de los que dan algo al que no 

lo ha menciler , porque tiene mueno de 
• áqucllá mifma elpecie. Lat. Ltgua in J'ylvam 

ferré. 
U ñ A D O R . G m . E l que corta la lena, ó vivo 

de venderla. Lat. Lignator}is. INC. GARCIL. 
Corncnt. part. 1. Iib.9* cap. 3 .̂ Los que 1er-
v,an de mas lejos, como leñadóres, aguado*-
res t jardineros y otros femejantes , padecic-
ton menos. lBAñ.Q^Curc.Ub.3. cap.j. Lue­
go gran muchedumbre de aguadores , /r^o-

Y *fzresy mozos del execcito. 
*-tnERo.f. m. £1 que vende leña. Lát. Lieno* 
L ^nconduaor. 

de f0' ^ama también el lugar ó sitio don* 
c guarda y hacina la leño. Dicefe mas co-

pA,_ *-enera. Lat. Apotbeéa lignaria. 
w ^ d c / i n t í * * * * * 
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iqtiadr© eftetea de la puerta que vá al /rJ 
fiéro. 

LEñO. f. m. E l trozo de árbol, defpues de cor­
tado y limpio de las ramas. Sale del Latino 
Lignum, VILLAL. Probl. Dial, del calor na­
tural. Con dar golpes en las piedras y en 
ios Uñes, faltan centellas de fuego. CALD. 
panu L a Sybila del Oriente. Jorn.i» 

Qué lefio no es un aréma, 
qué copa no es ana bbguéra, 

fcñ* no es un bráférb 
holocaufto deftas feluaS* 

#L£no. Por -Synccdoche fe toma muchas veces 
por el navio, galeta úotra qualquiera em­
barcación. Lat. Lignitm* CERV. Nov.i. phpj* 
No con menos ligereza navegaba el dkhofo 
Íeño\ Leen. Cilxjf.izy. 

2~e/leno contrafiado de-los vientos, 
Ala vijia del Puerto zozobraba. 

í-EnOSO, SA. adj. Lo que tiene propriédád ó 
esfemejante al leño. Viene del Latino Z./?* 
nofus: LA'Ó. Oioíc» l ib.^ cap» \66, Su raíz es 
grueffa y leñófa. 

«UbON. f. m. Animal ferocíísimo, y mui géne* 
rofo y de noble condición, por lo qual es te­
nido y reputado por Rey de todos los bru-
cost Es de mediana altura > pero mui corpu­
lento-. Tiene la cola mui larga y el cuello po­
blado de unas greñas ó melenas enfort i jadas. 
Les dientes tiene como de fierra, de Ibs qua-
les muda folo los colmillos, y la léngua tan 
tifpera, que parece una iimá. En los pies dé--
ianteros tiene dnco dedos, y en los poltréros 
quatro. Sus hueflbs fon tan félidos y hiácí-
SEOS, que caí! no tienen ihedulá, y fi los hie­
ren con un eslabón falta de ellos fuego. Art* 
dafiémpre pie ante pie, de modo, que jamás 
él pié izquierdo palla del derecho. Quando 
fe vé perfeguido de los cazadores no huye, 
mientras conoce que le vén > antes fe vá reti-
rando> poco á poco y con patio grave, halla 
<qUe pierde de villa á los cazadóres, que en* 
tonces huye acceleradamente. Duerme fiem-
pre con los ojos abiertos y meneando la co­
la: y es tanta fu ferocitiad y braveza , que 
con el rugido folo amedrenta á los demás 
animales. Están generofo, que nunca come 
todo lo que caza , dexando gran parte de ello 
toara que lo gocen otros. Sale del Latino 
onis. FR-- L . DE GRAN. Symb. part. 1 • cap. 14-, 
§. 2. £1 Lein, que es el mas fuerte de las bel-
tias, no teme el encuentro de nadie. HÜERT. 
JPlin. lib.8. cap.itf. Con fer el León tan féroz> 
tan inerte y tan fobérblo como habernos-ds* 
cho , es certífsimo fer piadofo y agrade-s 
ddo. , 

t f iÓN. %n0 boreal el quinto de los del Zo^ 
díaco, que correfpondc al mes de Jubo. Ex-
preflafe por los Aftrónomos con cftc c h » 
táder X> V por los Pintores con la figura de 
un León , de quien tomóel nombre. Confta 
fu afterifmo, fegun el Padre Zaragoza, de 
quarenta ytres ettrcllas conocidas, éntrelas 
quales hai dosmui notables de primera mag-
nitúd: una en el pecho, llamada Regulo 6 
Corazón del León, y otra en elextrefeo de la 
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cola. Secunrcelas aftronómicas, entra ci Sot 
en eftc hgno cerca d é l o s veinte y tres días 
de julio. Lat. í^o. , i . _ 

LEÓN. En la Gcrmanía fígmfica el rufián. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. L i t . Leno, nts 

Ñ o es tan bravo el como le pintan. Rcfr. 
con que fedá á entender , que la aípereza de 
aleuna perfona , ó la dificultad en algún 
nesocio no es tanca cómo fe ponderaba, 
Lat. 

Savitia needum needum feritate kones 
Pollent, queis pafstm pióla tabella docet. 

L E O N A , f. f. L a hembra del León. Lat . Lea-
na. ARGOT. Monter. cap. 30. Eftando la C o r ­
te en la Villa de Madrid, fucedió que una 
gran Leona , que fu Mageftad tenía , fe foltó 
de Palacio y lalió al campo camino de Alca­
lá. HOERT. Plin. lib. 8. cap. 16. Tienen las 
Leonas folas dos tetas en medio del vientre, y 
con poca leche. 

LEONAS. En la Gemianía fígnifican las calzas. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat . Tibía­
le y is% 

L E O N A D O , D A . adj. L o que es de color rú-
. bio obfeúro , femejante ai del pelo del León. 
„ Lat . Fulvus, a, um. AMBR. MOR. Difc. gen. 

<le las antig. f.31. Vén pocos efta piedra (que 
es de un color leonado) por eftar metiaa en lo 
hueco de la torre, por donde caía el raftrillo. 
CERV. Quix. tom.i. cap. 18. Trahe en el 'eí-
cúdo un gato de oro en campo leonado, '••k' 

L E O N C i L L O . f. m. Dimin. León pequeño. 
Lat . Catulus leoninus* HERR. Hift. Ind. Decád. 
6. lib.8. cap.3. E l uno prefentóal Capitánun 
Leoncillo muerto y hediondo. 

L E O N E R A , f. f. E l lugar donde fe tienen en­
cerrados los Leónes.Lat.LfojMfw cubile.C&LD, 
Aut. Myftica y Real Babylónia. 

que feais quiero 
guarda vos déla leonera, 
porque al que lo era le han muerto* 

L E O N E R O , f. m. L a perfóna á cuyo cargo cf-
ta el cuidar de los Leones que eftán en la 
leonera. Lat. Leonum cufios ycurator, CERV. 
Quix. tom.z. cap. 17. Apeaos buen hombre, 
y puesfois el Leonero, abrid eífas jaulas, y 
echadme ellasbéftias fuera. 

LEONERO. Se llama también el que tiene en fu 
cafa juegos de naipes, dados y otros prohibi­
dos. Trahe efta voz Covarr. en fuTheforo, 
y dice , que en efta acepción eftá diminuto, 
pues fe debia llamar Aleonéro, que es juego 
de fuerte. Lar . Aleator. 

L E O N I N O , N A . adj. L o que toca ó pertefie-; 
ce al León. Lat . Leoninus. BOBA o. Polit. lib. 
i.cap.p.num. 18. Hace la compañía de los 
hombres, no compama lociable , fino com­
pañía leonina. 

LEONINO. Cierta efpecie de verfo Latino He­
xámetro ó Pentámetro, cuyas fylabas últi­
mas ó pié, corrcfponden igualmenre en el í o -
nido, número y pronunciación, con las que 
eftán en el medio, de fuerte que hacen un g é ­
nero de confonancia y correfpondencia har­
mónica, como fon los fíguientes. 

precor uxori3 frater fucekrt fororis 

L E O 
y el fabído difticho: 

^ ^ r e w e o T b e t h e J l c o n j u n a ^ 
E J l Dea mixta Beo, f d Dea 9 

El inventór de cftos vetlbs " d ? í0' 
marón el nombre de Leoninos Sl̂ f̂  
pero fu ufo tuvo principio en h m iC P e ' 
nidád, Lat. V e r f u s L c o n L ^ V ^ , 1 ^ 
Canc.4. de Garcil. Tales y ^ g S ^ ^ 
Leoninos o equívocos en lengua Latín 3,1 

. viciofos. a' y io& 
L E O P A R D O , r-m. Animal quc-al§unosoulc. 

ren fea hijo de Pardo y de Leona, aunoue 
otros Ion de fentir procede de León y pin 
théra. Es muí parecido al León, de quien ¿ 
diftingue en no tener clines, y en tener U 
piel ialpicada de unas manchas negras qué 
la hacen muiviftofa. Nace efte animal en el 
Africa 5 dondejpor falta de las aguas, concm. 
ren aciertos ríos muchedumbre etande de 
animales,y mezclandofe unos con otros, pxo_ 
ceden efte y otros géneros de mixtosiieva-
rias formas. Es voz Latina LeoparÁ(u) U$mt 
Hift. nat, iib.a. cap. j . Dificultadhai fi los 
Leopardos j que dice Plinio fon hijos de Lcó. 
nes y Panthéras, fon los mifmos que otros 
llaman Pardáles , ó diferentes, puesLampti-
dio en la vida de Heliogábalo los confun­
de , llamándolos una vez Leopardos y otra 
Pardos. 

L E P O R . £. m. Gracia , hermofúra y bueagaf-
to -del eftíloi Es voz puramente Latina, y de 
raro ufo. F , HERR. lob. la £leg. 1. deGarciL 
Porque los verfos que venían debaxode fu 
nombre, ninguna cofa tenían menos ,<\iie la 

• elegancia, gracia y lepór antiguo. 
L E P K . A . f. f. Eípeciede fama, que cubre dpc-

llejo del cuerpo humano con unas comas 
mui feas, por partes blancas y por partes 
negras» Hace mui áfpero el cutis, y vá co­
miendo las carnes con vehemente comezók 
Es voz puramente Latina. LAG. Diofc. libí ..; 
cap. 16. Aníi la carne comida, como bebido 
el vino en que fe huviere ahogado la víbo­
ra, es útil á roda efpecie de lepra. SAAV. Co-
ron. Got. tom.i. Ano 554. Eftaba el Remo; 
de Galicia inficionado con lepra, y había 
tocado al Príncipe Ariomiro fu hijo. 

L E P R O S O , ¿A. adj. E l que padece la enfotf 
dad de lepra. Lat. Leprofus. LAG. Diofc.üb; 
3. cap.ip. Es útil á los leprófos comida, fi en-, 
cima della beben fuero de leche. QOEV. Po-
Ur.part.2.cap.2. EshuéfpedChrifto encaba 
de Simón el hprófo.y fiendolo tieneaícodc 
que Chrifto admita mugér pecadora, y no ae 
que le comunique fu lepra, . 

L E R D O , DA. adj. Pefado , torpe , y tardo. 
Aplicafe regularmenre á las béftias Algunos 
dicen viene5de la voz Italiana 
ftente Covarr. aunque le P ^ . ^ e que 
^ ^ S a d t ó ^ o . S a t : 

prehenderoaprcndcr las co as. L.ar 
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taríiivMa confifte en fcr agudos, aftúros y 
ĝbofteros , defpabilan el ingenio á cada 

palio. 
Lno0- ^n k Gérmanía figninca Cobarde» 

Juan Hidalgo en fu Vocabulario» Lat» 27* 
mku. , ^ . 

r£S10N. f. f. L a herida, ü el daño u detri» 
mentó que rcfulta della ü del golpe. Sale del 
tacino Lajío. CERV. Quix. tono. 2. cap. 55. A 
poco mas de tres eftádos dió fondo el rucio, 
y él fe halló encima del, fm haber recibido 
ífión ni daño alguno» VALVBRD» Vid. de 
Chtift. lib. 2. cap; 23. Contico hablo, leván­
tate fano, coge tü cama al nombro, y veté 
luego fin Jefién alguna á tu cafa» 

¡LESIÓN. Metaphoricamente íignificáel daño ü 
jpcriuicio recibido en qualquier matéria;Lan 
tifio. BETISS» Guichard» lib.6. pl.265. Y Ve-: 
necianos tenian á merceo no recibir lefión áQ 

• tantas machinaciones á fu detrimento. CALDS 
AiU. Las Ordenes Militares. 

irécMada) ¿encella intaéia 
y Madre, fin qtte por ferhf 
fu integridad pádecieffe 
ni leíión ni detrimento: 

)LESIÓN. Se llama en lo fbrenfe el engañó qué 
padece el que vende alguna cofa en algo 
menos del precio ínfimo , ó el que laxompra 
en algo mas del precio fumo : como, fi va-

. liendo diez fe vende en nueve, o fe compra 
en pnces Lat. Lafio* 

$JESIÓN feNORMB. Eléngaño qüc padece:él qué 
vende alguna cofa en algo menos, ó el que la 
compra en algo mas de la mirad del jufto prc-

. c ió : como fi valiendo diez fe vende en qua-
tro, ó fe compra en diezíy feis.- Lat. Enormis 
lefio. BoiAñ. Com. terrcft.lib.n cáp.12. De­
más de lo qual difieren la bfiin eisorme de la 
cqonníísima7en que la enorme (que es la que 
excede poco de la mitad del jdfto precio) fe 
puede pedir dentro de cjuatro años» 

LESIÓN ENORMIS SIMA* £1 engaño que padece 
el que vende alguna cola en mucho menos, ó 
el que la compra en mucho mas déla mitad 
del jufto predozcomo fi valiendo diez fe ven-* 
«c en tres, ó fe compra en veinte y uno. Lat» 
Lífio enormifsana. BOLAÍÍ. Com» terr. lib. 1* 
ap.12. L a (¡efión) emrmifsima (que es la que 
excede mucho de ella, como el dos ó tres tan-

-to)i......fepreferibepor veinte años , como. 
acción per lonál. 

LESNA. VeafeAlefna. 
LfcSO, SA- adj. Herido ü dañado: y afsi fe éX* 

ce > que fe aplican medicinas á la parte leía» 
Lat.L*/«/. 

LESO. En lo moral vale ofendido o perjudica-* 
Es mui ufado entre los Juriftas. Lat. Lrf-

Ju¡- SOLORZ. Polit. lib. 2. cap. 16. Y fi en el 
«unen de / í / i Mageftad pallan de padres á 

. ] " * > es en quanto á las civiles, como priva-". 
L E S T E *{• y h o n ó á í « 

Ov H-ÍV1^..Vicnto > cl mifmo que el Eftc. 
^ " r ^ ^ j . c a p . z . Tiene de diámfe Tom.ir. 
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ttocohtánáo de Lefie ó eílé, que es de la cor­
dillera á la cuéfta de Poangue y Caren, cinco 
ó feis buenas leguas» 

L E T A N I A , f» f. Los ruegos que fe hacen á 
Dios por medio de la invocación de la Vir­
gen Santífsima y de los Santos > colocando 
por orden fus nombres, con la deprecación 
Ora pro nobis. Lat. Litania-, SIGUENZ. Hift» 
iPart-.j-. lib.3. Difc. 17. Llegados alli, invoca­
da la afsiftencia y favor Divino, y la intep. 
cefsion de los Santos , con las Letanías, ben*-
dita el agua , y dicho el Afperges me Domi­
ne, &c. comenzó á rodear la Igléfia. 

LETANÍAS. Se llaman las procefsiones,que can­
tando láLecanía de los bantos celebra ia Igle^ 
fia todos los años antes de la Alcemion del 
tSeñot. Inftituyó San Gregorio Papa las Le­
tanías, que llaman mayores dia de San Mar­
cos j con procefsion folemne , en ia qual í'e 
J)ide á Dios falud y frutos de la tierra. Lat. 
í i t a n u . Rogatioñési ILLESC. Hill. Pontif» lib». 
•4- cap. 1.Muchas colas, fm lasque arriba ten­
go dichas, ordenó en la Igléiia eftc Santífsi-» 
zno Pontífice , como fon las Letanías folem-
kies que la Igléfia hace entre Páfcua y Pas­
cua. MARIAN» Hiftv Efp.lib.é.cap.5-. Por can­
ia de cierta peftc que anduvo en Roma mui 
gravé, ordenó que el dia de San Marcos fe 
hiciellen las Letáp¡as\ 

LETANÍA. Metáphorieamérite fe éntiehde una 
liíta ó ferie de epithetos , perfónas ú dicta­
dos, que fe refieren con enfado del que los 
bye. Lat-. Longa feries. GIL GONZ. Theatridé 
México, pl.61» Va encarrando otra gran Uta*-
nía de trabajos * pérdidas de tributos, y mi*, 
ñas de edificios públicos» 

LETANÍA LAOMTANA. L a invocación á María 
Santífsima > por fus elogios y arribútos colo­
cados en orden. Llámale también Letanía de 
la Virgen. Lat. Litania Lauretana. NIEREMB. 
(Var.iluftr. Vid.del Herm. Alónfo Rodríguez^ 
§ . 1 3 . Las devociones eran laCoróna de U 
Virgen, íhs Letaníasj el Oficio pequeño de fu 
Concepción, y mas doce Salves y doce Ave 
Marias. 

LETHAL» adj. dé "üna teím. Lo que es caufa 
ó feñál de muérte. Es del Letbalis , (fr ej 
BETISS. Guichard» lib. 6»pLa35. ElMiniílro, 
a cuyo cargo eftaba el letbát vino (en fupo-. 
ficion de que el precepto de guardarle feiría 
por fu gran preciofidad) fe le lirvió al Ponri-
fice, y poco defpues al Valentino» CALO, 
Aut. El Divino Orpheo. 

Td que furcar {digo otra veis.) en* veo 
Sobre las negras ondas del Letbioj 
Aquien por lo lethál, otro fentido 
Ha de llamar el rio del olvido. 

L E T H A R G O . f. m. Enfermedad que confifté 
en una modorra tan profunda , que cuefta, 
mucho trabajo hacer que dcfpierten los que 
la padecen, y en dcfpertando quedan fin me-, 
moría, y como pafmados , y vuelven feal. 
mente a la mifma modorra. Es acompañada 
por lo común dé calentura, y proviene de 
cncrolfarfe mucho los efpmtus animales,que 
dexan incapaz al fugeto para exercer las tan-i 

ir 
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dones del movimiento y fcntiáo.Es voz Mé-

mcdio,cuya í ü c a c i o n tenia indecencia for. 
zofa, acudía cuidadoCmiente a cubnrfe. 

LETHARGO. Metaphoricamentc vale enajena­
ción de la mente y fentido , por la vehemen­
cia de alguna pafsión» Lat. Letbargus. FIQUER. 
Paflag» Aliv. 6. Efto baftó para que dcfpicrto 
de aquel Istbargo, de aquel olvido,defpachaG-
le Comiífarios en bufea de quanto trigo pu-
dieílen hallar. 

L E T I C I A , f. f. L o mifmo que Alegría. Es voz 
puramente Latina , y de poco ulo. Lat. Lat i -
tia* M. AGRED. iom.2. num.801. Eftando en 
ellas la cáufa del llanto y lágrymas por la 
culpa, y en María Santíísima la del gozo y le­
ticia por la gracia. 

L E T I F I C A R , v. a. L o mifmo que Alegrar, ü 
dar alegría. Es voz Latina , y de poco ufo» 
Lat . Letificare* M. AGRED» tom.i. num. 224» 
E l impetuofo corriente de fu Divinidad en­
caminó Dios, á letificar efta Myftica Ciudad 
del Alma Santíísima de María. 

L E T R A , f. f. L a nota, cifra y charafter que 
unido con otros de fu mifma efpecíe forma la 
dicción ó Vocablo. Son diftintos los modos 
que ha habido en ñgurar eftos charadéres, 
íegun la idea y capricho de las gentes en di-
verfas Naciones: y también la mudanza que 
han tenido aun en una mifma parte, con el 
tranícurfo de los tiempos, mudando fu figu­
ra, y tomando el nombre del adjetivo que fe 
le junta: como Letra redonda, letra grypha, 
y otras que fe explican por el orden Alpha-
betico. Sale del Latino Litera. Lar. Chara-
Sier. ALDRET. Orig. líb.2. cap.i j . En algunas 
de las letras que los Latinos llaman Mudas.... 
iucede en nueftra Léngua una cofa, que es 
jufto no pallarla en fílencio. ACOST. Hift.ind. 
Iíb.6. cap.5. Su eferíbir es pintar ó cifrar, y 

• fus tetras no íigniñean partes de dicciones 
como las nueílras , í i n o fon figuras de co­
fas. 

LETRA. Se llama también la forma que cada 
uno tiene de hacerla. Lat. Manus. PINC. Phi-
lof. Epílt.5. fragm. 3. En las caras y en las ha­
blas y en la letra, con dificultad í e halla uno 
que á otro parezca. ' ^ 

LETRA. Se toma también por el mifmo eferito 
• ó carta, formado con 4as letras. Lar . Litera. 

GUEV: Vid. del Emper. Bafsiano, cap. 12. Re­
cibida efta letra por Bafsiano , moftró tener 
muí gran pelar. 

LETRA. Se llama en la Imprenta el conjunto de 
moldes de que íe ufa para imprimir. Lat. Ty-
pus. FIGUER. Plaz.univ. Difc. n i . Echafe la 
letra en una caxa grande , dividida en otras 
pequeñas , llamandofe diftribuir el repartí-. 
Has en femejintes caxetínes. 

LETRA. Se toma también por el mote que ex-
P"cael cuerpo de una emprcífa. Lat . Lemma. 
¿"ícriptio. PiNc.Phílof .Epift .4 . fragm.5. E l 
«uerpo de la empreña es una doncella, que 
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en la mano derecha tiene una cotóna (|cj 
reí , y en la finíeftra una palma; y dice la 
ma 6 la letT. Máxima fui. 

L E TRA. En la Múfica es la que fe acomoda y cf 
cribe debaxo de los puntos de la folfaj poi 
que al principio de cfte Arte enfenaná can*, 
tarel punto , y defpucs a poner la letra 1 i 
en la mifma facultad componer letra pot 
punto es ajuftar el canto con la letra. Trahc 
lo en efte fentido Covarr. en f» TU-/--

en I» Thefoto, Lat . Verfus f us. Gormen cantici 
tüm. 

LETRA. Se llama afsímifmo la compoficion mé. 
trica que fe hace para canrar. Lat. Afrír/M 
compojith ad cantuta. CALD. Com. Hado y di 
vifa.Jorn» 1. 1 

Nú en vano en fatal^ prejágio 
fué la letra que elegimot, 
extmph de lo que acaba 
la carrera de los figlot. 

LETRA. Se toma también por las materiales 
palabras ó fonido de ellas , prefeíndiendo de 
la inteligencia ó particular interpretación! en 
otro fentido. Lat. Litera* 

LETRA. En el comercio fe entiende "por 
Ha libranza de dinero que fe remite apagar 
de un lugar á otro, ü de un Reino á otro,co­
brando los inrerefles y premios á ufo deco-

; mercio. Suele fe llamar Letra de cambio, Larí 
Syngrapbum nummularlum vel menfañum, h-
GUER. Plaz» univ. Difc. 62. E l Banco, quanto 
a fu oficio , dá y toma á cambio, hacetow 
ó las aceptadora partidas de créditosy deu­
das , y cofas tales. CERV. Nov. 4. pl. 155. El 
qual la reconoció, y dixo, que hafta quede 
París vinicífen las tetros y cartas de avilo,no, 
podía dar el dinero. 

LETRAS. Se toma muchas veces por las cia­
das , arres y erudición. Lar. Litera , «rts. 
SANT. TER. Su Vid. cap. 12. Otras períbws 
fe aprovecharán, en eípecial íi rienen letNít 
que es un gran theforo para efte exerdoo 
(á mi parecer ) í¡ fon con humildad. ALDRÉT. 
Orig. l íb. i . cap. 8. En rodo el qual tiempo fe 
habló en Roma aquella Léngua 5 fi bien no 
tan elegante y copiofa como quando fe pro-t 
feílaban buenas/rír^j. 

LETRAS. Significa afsímifmo orden , defpacho 
ó proviíion. Llámanfe afsi regularmente los 
defpachos y órdenes quedan losSumosPon-
tifices, Obifpos, Arzobifpos y Jueces Eelc-
fiáfticos. Lat. Diploma. Litera. 'Rtjcrftm. 
RiBAo.Fl. Sand. Vid. deS. Francílco deda­
les. Eftando defta manera, recibió a? 
Gregorio X V . en que le ordenaba weliea 
prelidir el Capirulo de los Monges de aan 
Bernardo. reCO-

LETRA ABIERTA. L a carta que fe íc 

mendacion que fe da a alguno >Par^ de lc 
franqueen los caudales, en la parte don 
hallare, fin limíracíon de cantidad. Lat. 
mitttum fyngrapbum ro<d'V*' 

LETRA HB MOLDH. ^ f ^ c , Yo le 
jibrosJ otras cof^ • y 
lo dáíe á V . ind. de ierra « ^ .̂ ^^ ¿ t f r ir» daré a v.iuu. u*- •—. ..^ • 
d o í e duda delaverdad ó autoridad de 
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cofiu Lat. Litera typh msmlátM. 

^ . . p i VINAS ó SACHADAS. Sé llama la ££• 
^niraSanta, ó la Biblia. Lat. S a t r * v e i ü i v í 

AMAY* Dcfcng. cap. 4. Como di* 
cen las Divmat letras, cayó para quebran-
tarfe. 

fETRA NUMERAL. L a que fe íubftituía en lu­
gar de número, de que ufaron mucho los ali­
neaos. Oy ufamos de fiece, que fon C . D. I . 
ifM.V. X. tomadas de los Romános.Lat.L/-

DOMINICALV Vcafe Dominical. 

ttrt numeralit 
LETRA POR LETRA. Phrafe adverbial, que fig-
, nifica puntual y legalmente , fia quitarle 

ni ponerle nada, Lat. De ¡verbo ad ver-
bütn. 

Ala letra. Modo adverbial, que vale literal-
mente, fegun el fonido y íignificacion natu­
ral de las palabras. Lat. Ad literata* Literal^ 
/o*. ALDRET. Orig. Hb.i. cap. 1. Precifa nc-

r cefsidad es referir ala /íírafidelifsimamentc 
los teftimonios. MONO. Predic. de Sant. cap» 
a i . Cuya memoria referiremos i k t r a en el 
capítulo fíguiente. 

A la ktra. Significa también puntual y fielmen-
mente i, fegun fe tenia pronofticado y difeutn 
rido. Lat. Bideliter. ExoSíé. 

^ letra vifta Además del fentido redo, que ex­
plica el modo de librar los comerciantes Un 

• plazo: translatíciamehre vale puntual ó im-
mediatamente. Ltt.Dilueuló. Síatinti Ad ex* 
bibitum nomen. JACIN*.POL. pl.i 30. 

Si fois mi amigo, Gerardo, 
á letra vifta enviad 
de conjonantes un ciento^ 
de concentos un milldr, 

A letra vifta. Mctaphoricamente vale püblica* 
- mente y á la vifta de todos. Lat. Paídm. Co~ 

rom omni populo. ESTEB. cap. 10. Al tiempo 
que llegamos adonde la otra dama me eftaba 
cfpcrando, me adelanté un poco, y defpucs 
de haberla abrazado i letra vifia, la di á en­
tender , que las dos que venían en mi fegui-
miento eran criadas mias. 

Al pié de la letra. Phrafe adverbial» que va­
le puntual y exactamente. Lat. Adverbum* 
Exaaé. 

Al pie de la letra. En fentido jocofo y fami­
liar íc dice del que camina á pié. Lat. Pedibus 
fuii. 

Saber ó tener mucha letra. Phrafe con que fe 
dá a entender, que alguna perfóna es baftan-
teincnie fútil y aftúta, para fu gobierno, y 
que fabe mas de lo regular. Lat. Sapien-
ttm, expertumque ejpe. In bac re máxime ver-
fatunt. 

Seguir las/fír^/. Vale aplicarfe al eftudio. Lat. 
Literis operan daré, nevare. AMAY. Dcfeng. 
caP- 4. A los y á hombres les perfigue la fuer-
*e , 6 figuiendo las letras ó las armas. 

TCACI \3&Utras gordas. Phraíe con que fe ex­
plica quc alguno es poco avilado y de cor-
^"igcnio. Lat. Rudi , pinguique Mineroi 

H T Í ^ ^ C enfa. Vcafe Entrar. 
L t 1 ̂ ADtillA- f.f. E l conjunto de los Letra-

dOS. Es V02 baxa. Lat. lurifperitorum caetusy 
caterva. 

LETRADERIA. Setoma afsimiímo por el dicho 
necio, con prefunciones de difeteto. "Dícefe 
también Letráduría. Lar. Dkacia verba. 

L E T R A D O , f. m. E l dofto en las cienciasuiue 
porque eftasfe llamaron letras, fe le dió ef-
te nombre. Viene del Latino Literatus , que 
fignifica lo mifmo. SANT. TER. Su Vid. cap. 
28. Era (mi Confeífor) mui diícrero y de 
giran humildad : y efta humildad tan grande 
me acarreó á mi hartos trabajos, porque con 
fer de mucha oración y Letrádo^o fe haba de 

- sí. AMA Y. Defeng. cap. 8. Con la continua 
mudanza de las cofas, fe vá introduciendb el 
olvido de los famofos Letrados. 

LETRADO. Se llama comunmente al Abogado. 
Lar. Jurifperitus. Caufidicus. BOBAD. Polír. 
lib. 5. cap.8. num.68. La duda diez y ocho es 
fi el Letrado de la Ciudad puede fer Regidor, 
con retención del oficio de Abogado , ó fi 
uendo Regidor puede fer nombrado también 
por Letrddo de la Ciudad. TORR. Trad. de 
Oven, tom.i. pl.14. 

T quando pongo apurad* 
a lo que debo contienda, 
y pleiteo mal fundado, 
debo al acreedor la hacienda, 
y fe lá pago al Letrado. 

L E T R E R O , f. m. L a inferipcion que regular­
mente íc pone en lugar público, para memo­
ria o noticia de alguna cofa. Lat- •//>«/«/, Inf-
criptipi Epigrapbe, es-. CALVET. Viag. f. 142. 
Tenía en la mano una efpáda defnuda, y en 
la orra un pefo, y á fus pies un letriro, del 
qual fácilmente íc entendía que reprefenta-
ba la Jufticia. ANT. PER. Can. á un feñor 
Amigo. Vayan , dixo , y quiten la cabeza de 
fu padre, y las demás, y borren los/rtr/rof de 
todos ellos. 

L E T R I L L A , f. f. Dimin.de Letra. Tómafe co-
munmenre por la compoilcion poética de 
verfos pequeños, que fuele ponerfe en mú-
íica. Lar. Lyricum carmen. Pie. JUST. Í. %6. Y 
luego comenzaron á entonar la letrilla que 
folian. 

L E T R I N A . f . f . Lugar deftinadoen las cafas, 
con una comunicación fubterránea , para 
echar las immundicias y excrementos. Co-
varr. dice viene del Griego Litbron, que fig­
nifica immundicias; pero lo mas veriíimil es, 
que fe tomafle cfte nombre del Larino le­
trina , por lo qual algunos dicen Latnna, y 
entre ellos el mifmo Covarr. aunque el ufo 
mas común es Letrina. Lat. Latrina. BOBAD. 
Polir.lib.3.cap.(S, num.14. Los albanares y 
letrinas fe limpien de nochc,y no de día m en 
el Eftío, fi no fuere ¿.gran neccfsidad, porque 
fe evite tan mal hedor. 

L E T R O N . f. m. autnent. La letra grande y 
grueífa. Lat. /ngenslitera,yelmagna. 

LETRÓXES. Se llaman también aqueUos cha-
radéres que fe ponen poryirrdd de letras 
Apoftólicls en fas puertas de las Iglelias y 
otros lugares , para que confte cftar defeo-
nmlgados los contcmdos por virtud de ellas. 

(Ira-
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Trahelo en.efte ifcotido Covarr. ea la pa­
labra Letra. Lat . ^ valv0í 

L E T U A R I O , f. m- Lomirmo que Eleduário, 
de donde fe corrompió. QoEV.Mttf .^ letr, 

Satyr. xa. . » _ 
ElvejOr pdabrero) 
que a foderde\cx\úi\Qy 
acoftandofe aanório, 

fe nos levanta xilguéro. 
L E V A , f» f- Partida que hacen los navios de áí=» 

gun Puerto ó playa: y por femejanza fuelfi 
decírfe de otra qualquier marcha ó partida* 
Lat* Nsvium fohtio. Digreffüs* CALD» Com* 
Hado y divifa. Jorn*2v 

Dad orden de que al inflante 
refeña de leva bagan. 

LEVA. Se llama también la recluta de íbldádos 
que los Reyes y Soberanos hacen en fus Ef-
tádos y Reinos, para aumentar fus tropas, o 
completarlos regimientos y compañías. Lat. 
MHüflmeonferiptio f eúocatio. BAB. Hift»Pon-
tí&tom. 4. Vid.de Clemente V I U . cap. 51. 
iY habiendo de fuplir efta falta con Alema­
nes , no fe pudo hacer la leva dellos, porque 
el Emperador, necefsitado con las cofas de 
Hungria , no quifo dar patente para ello* 
IB Añ. Q. Cute, lib.2. cap. 10. Mando también 
á los Cabos, que en el ínterin que eftaban 
t a Macedonia, hicieflen las mas numerofas 
levas de in&nteria y caballería que les fueüe 
pofsible. 

LEVA. EnlaEfgrímá. Veáfe Levááá. 
LEVAS. Se toma algunas veces por énrcdosj 

tretas y maulas. Lat . Teebna. Vcrjutia, Q Í̂EVÍ 
Cuent. Dixo el pobrete: Yo foy hombre de 
pro, y conmigo no hai levas. 

Pieza de leva* E l canon que diíparan los navios 
y galéras , para avifar á los foldádos y mari­
neros de fu cquipage, y paflageros,que fe re* 
cojan á bordo, porque eftá pronto á hacer-
fe á la vela. Lat . Termentum in navi in fig=x 
num reeeptñs explofum* 

N E V A D A , f. f. Term. de ia Éfgrimá. L a ida f 
venida, ó lance que de una vez y fin inter-
mifsion de tiempo juegan los dos que eígri-* 
men. E l Padre Salas dice Leva. Lat . Lujio di-
gladiatorum. Pie. JUST. f. 104. Con eftas raiá 
levadas íc atemorizaron de modo , que íín 
capa, ceñidor, liga,fombréro ni otras muchas 
cofas fuyas fe fueron huyendo por entro 
los íembrados. 

LEVADAS. Se llaman también aquellos moví-»-
micntos, que para manejar airofamente la 
lanza, preceden al de ponerla en el rjftre, pa­
ra executar el golpe en las juftas, romeos, y 
otros juegos ícmejantes. Lix . Praludia,Pro~ 
lujiones. 

L E V A D I Z O , Z A . adj. L o que fe levanta ó pue­
de levantar con algún artiñeio. Aplicafe re­
gularmente á las puentes. Lat . Verfatilis. 
CORN. Chron. tom. 1. lib.2. cap. 4$». Echan-
do un puente levadizo á la punta del frontero 
peñafeo, los dexaba de la otra parte, fin ape-

r r v i 0 ^ á h u m a n o remedio. 
t - tYADOB„f .mí Yoz de la eermanía2 que 
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% i i ñ c a el Ladrón, que eñ huttando 9u 
huye prontamente: y también llaman JÍ ̂ 0 
Ladrón muí fútil y que ufa de muchas l ^ 
y aftucias para hurtar. Lat, SubtiUi f » . . 
folers. J iVct. 

LEVADURA» Veafe fermento. 
JJEVANTAD1SSIMO, MA. adj. fupctl. 

elevado ó levantado. Lat . Eximias. Éxcdf 
Valde creólas* ALDRET. Antíg. lib.A.cap '* 
Porque aunque los fines fueron fobcraa^9' 
ievantadífsimos ; pero la propriedad de 1¿ 
colas fué con mayor que fe puede dccii 

LEVANTADOR» C m» E l que levanta.* t^, 
Motor. Excitator*. Elevator* NiEREMBiAprc^ 
iib.4. cap.5-. Fué infiel á fu Rey, levanUdir dé 
faUbs teftimonios á los buenos. YAIVHBÍ 
iVid> de Chrífth l i b ^ . Cap» 18» Donde cfti 
aquel hypócrita , aquel embuftérp, aquel v¿ 
xáz, aquel fediciofo y levantadórác losPuĉ  
blos, contra los Pontífices y el Géfar? 

L E V A N T A D U R A . f. £ L o mifmo que Levan-í 
camiento» Trahe efta voz Nebrka.enfiiYo-; 
cabulario. 

LEVANTAMIENTO, f. ia-.- L a elcndoo de 
una cofa-. Lat. Arre&io* EreSiio. Mttitíht 
AYAL. Caid. de Princ. l ib. i . cap. 18. Los pe-i 
chos, como una doble dureza y levatímhm 
to hermofo > y apollados los brazos > y tcndij 
das las manos» 

LEVANT-AM 1 ENTÓ-. Vafe también fedición, frin 
tevación con rebelión; \j¡.x..Etbtüio,,C^«^. 
*w. V ALVERI>. Vid. de Chrift-. l ib . i . ca^j.La 
Tribu de Leví fiempre efiaba unida ala de 
Judá, haciendo un cuerpo con ella defdc ei 
levantamiento de Jeroboán» 

L E V A N T A R . v> a» Mover alguna cofa defdc 
abaxó hacia arriba» Viene del Latino le*? 
re, que fignifica lo mifmo. Lat. Tollere. Em 

¿ere. Levare. TEJAD. León Prodig.part.a.jJ| 
una Luego levantaron y no con dificultad , 

piedra > que mas parecía immoble por natu-; 
raleza, que acomodada por arte. NAVARRET* 
Conferv. D i f c a i . Y Trogo,hablandode Ga-
licia,dixo, que muchas veces fucedia levaat/m 
con el afádo terrones de oro. 

LEVANTAR. Vale también poner en pie ü dere-J 
cho lo que eftaba echado ó tendido. Lat.£m 
gere* L» PUENT» Medit. part. 4. Medit. 41; 
Punt. 3. Defpues de clavado Chrifto Senos 
tmc&zo, levantaron it>s foldádos la Cruz cq 
alto. 

LEVANTAR. Signíficá también confttuír > nbrH 
car ó edificar. Lat. Erigere. Conjlrutre. S\K\A 
Coron. Got. tom. 1. ano 484. Si los fundaw 
tnentos fueren faIfos}faIíb lera el edificio quq 
íe levantare fobre ellos. 

LEVANTAR» Meraphoricamente vale alterar̂  
inquietar y mover fediciones. Lat. Sublevara 
Commovire. G . GRAC* fipj. Y quc> 
fe comenzafie á poner por obra ,hablaflca 
algunos de los principales de aquel Reino, 
que comenzaflen á tomar armas contra el 
Rey Don Phelipe, para levantar el Perú. 

LEVANTAR. Vale rambicn imputar y atnbuií 
falfamente á alguno lo que no ha dicho o 
«CCUtwto, t z t . Imputare. 4ttribuere. Aff*' 
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Jetado la virginidád,y áotras por que pre-
^aiiaftífcr Vírgenes. 

T EVANTAH* Vale lanibien amparar, proteger y 
jjrja mano al caído y del valido. Lat. t?ró-
mtoirt. Evebcre. Erigere. ANT. PER, Cart. a 
jsjjcolao Eipínola. En levantar caídos y muer­
tos con la elpáda de la i ra , han lldo pocos 
háfta ahora. 

LEVANTAR.- Se toma afsimifino por colocar y 
elevar al folio, dignidad ó puclto á alguna 
pcrfóna.rLat. iíí/abtTí. Extollere* AvAL.Caid» 

. ¿o Princ.lib.2. cap. i . Y aquel que primero 
' andaba á bufear las albas por los campos,/i«? 

levantado y ungido por Rey del Pueblo de 
Jfraél por gracia de Dios. SANDOV» Chron. 
delR* O, Al . V I I . caj). 3. Y tomaron coníigo 
al Infante Don Alonlb, aclamándole y levan-

• tandole por fu Rey y Señor, 
¿LEVANTAR. Se ufa cambien por formar y tomar 

cuerpo alguna cofa. Lar. Cre/iere. Elevaru 
SAAV. Coron. GOC. com. 1. Año 484. Levan* 
fofo/eaLmifino tiempo la Monarchía de Frani 
c ia , divididas hafta entonces aquellas Pro^ 

• vincias en diverlos Reyes, 
¿SVANTAR. Vale también hacer que una cofa 

fobrefalga ó exceda los términos y lugar en 
^ que eftán colocadas las demás : como L e -

vantar un. chichón, una roncha, &c. Lac.Pro-. 
tuberare* EJferri. 

JLBVANTAR. £n fentido moral vale engrande-, 
cer ó enfalzar. Lar. Extollere, Magnificare» 
MORET,Invcllig, lib, a. cap. ti §» 1, Jts cito 
creíble de quien en codos fus eícritos le U-

• '• vanta hafta el Cielo: y en efta inifina roca fe 
vé diíminuye quanco puede la delgracia? 

LEVANTAR. Significa cambien fer cáufa, moti­
vo ú origen de alguna cofa, fomentarla 6 ex­
citarla. Lat. Excitare. Promoveré. AMAY.Def-
cng. cap. 2. Si por dicha llevafteis no tan 
compuefto el vellido y íi os falca la valónai..., 

• las mofas y rilas que levanta* 
LEVANTARSE, v. r. Poncrfc en pie el que 

eftá femado, echado, ó en otra poílúra. Lar. 
• Surgere* Exfurgere. GOEV^ Vid. del Emper. 

Hcliogábalo, cap. 2. No los mandaba levan* 
tar y aunque fe hincaílen de rodillas, PALM. 
Hift.dc la Paíf. cap. 10. Llegando yá cerca 
Judas, fe levantó el Salvador para falirle al 
.camino. 

LEVANTARSE. Vale cambien veftirfe yfalird'c 
la cama. Lat. E x firato furgere. LeBum reiin-
fture. ALFAR, pacc.2. lib.2. cap.9. Y íi á ma-
no viene, aun de la cama no fe habrá levan­
tado. 

LEVANTARSE. Vale afsimifmo recuperarfe y 
convalecer de alguna enfermedad, ruina ó 
contratiempo. Lar. In prijlinam fiatum re-
ftitñy revocari. PALM. Hift. de la Pafl'. cap. 10. 
f Jtó efta caída viva repcefencacion de la que 
dioaqaeldta laSynagoga, can peligrofa.;...., 
Y tandificildc Itvantaríe de ella , que hafta 
oy no fe ha puerto en pié. 

LEVANTARSE. Hablando de los Elcmencos ó el 

fcmporál, vale agitarle6 empezárfe alentir: 
y alsi le dice, fe levantó una tempeftad, el 
viento, &c, Lat, Exeitari. Me.veri, GOMAR. 
Hift. Mexic. cap. 10. La primera noche que 
fe partió Fernando Cortés, y que comenzó 
de airevefar el golfo que hai de Cuba a Yu­
catán , y que temía pocas mas de fefenta le­
guas. Je levantó Nordeftc con recio tempo­
ral. 

LEVANTAR A UNO TAN ALTO , ó HACIA AR­
RIBA. Apretarle é irricarlc de forma que 1c 
obligue á impacientarfe gravemenre , dicicn-
dole alguna elpecie fenlible, Lat, Graviter 
pungere, commovére. 

LEVANTAR, CABEZA. Vcafe Cabeza. 
LEVANTAR DE CASCOS. Phraíe metaphoríca, 

que vale engreír á alguno, darle motivos de 
vanidad. Lar, inflare vento caput. Inani gloriá 
al/quern imbuere* 

LEVANTAR DE CODO. VeafeCodo, 
JÍBVANTAR DE ERAS. Rematar y concluir el 

Agofto, recogiendo todo el fruto que hai en 
dias* L z u Ab arca dlfcedere, Colleñionem mef-
Jium finiré* 

|LEYANTAR DEL POLVO DE I.A TIERRA. Vale 
facar de mi feria, pobreza ó infelicidad á al­
guna perfóna. L a t , £ r / ^ m Sufcitare. MAN-
RIQ. Quar»Serm.5. §. 1. Efto es, Chriftianos 
míos), labrar la tierra, revolver íiquiera con 
la coníideracion el lodo vil y el polvo de que 
nos levantó quien pudo á lo que fomos. 

LEVANTAR DE PUNTO. Elevar, realzar y en­
cumbrar alguna cola,por alullon á la múíica. 

' Lat. Extollere. Efferre. ALDRET. Ürig. hb. 1. 
cap. 3. De aquí tomaron ocalion para levan-: 
t'ar de punto fus conceptos, afsi Oradores co­
mo Poetas. 

LEVANTAR EL CAMPO. Mudar el campamento 
á otra parte, Lat. Cafira movire. "SANDOv. 
Chron. del R. D, Al . V I L cap.4. Con cfte fu-
ceflb, el Rey de Aragón levantó el campo y fe 
ret iró, figuiendole el exército de la Reina 
hafta cercado en Carrión. 

LEVANTAR EL ESPÍRITU. Infundir ánimo y¡ 
aüento pata executar alguna cofa, Lat . Ani-. 
mam erigere. NAVARRET. Conferv. Difc. i.o,-
Los poco entendidos en materias de eftádo 
dicen , que el llamarle los hombres Dón 
les levanta los efpiritas para acciones no­
bles. 

LEVANTAR EL ESPÍRITU ó EL CORAZÓN. Sig­
nifica también orar y meditar. Lat. Levare 
fpiritum. L . POBNT. Medit. parr.4. Medicar. 

" Punr. 3. Levántate 6 alma mía en alto con tu 
Señor, y levanta los fentidos y afedos de 
tu corazón, para enclavarlos con el en la 
Cruz. -

LEVANTAR EL ESTILO. Pulirle y elevarle, ufan^ 
do de voces elegantes y feledas. Lat. Dicen-
di genus elevare. Grandiloque ¿ / « « . ALDRET. 

• Orig.lib.r. cap. r. Para que rambien otros 
con la claridad de fus ingenios la honraífe^ 

' levantando el iftilO' , . . 
•LEVANTAR EL HERVOR. Empezar á hervir y, 

• cocer alguna cofa. L a t . t o tam effervere.̂  
LévANTAR BL PENSAMIENTO. AnJimatfe y ren 

fol-
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folvcrfc a « e c u t a t alguna acción hctórcaj 
Lat . Animuf» erigere. SANPOVÍ Chron. del 
R . I X Al . V I I . cap. i . Con lo qual el Moro 
Uvantó fus oenfamitntos k querer conqu.f. 
tar los Reinos ChciíUanos de nueftea E f -
paña. . 

XevANTAS. EL PRECIO. Darte mayor,y encare­
cer las cofas. Lzt.Rerttm f retía extolkre 9ae~ 
crefeere. Car ¡ores res faceré. 

X^VANTAR EL SÍ n o . Ceder del empeño dé 
tomar alguna Plaza por cerco , abandonando 
los ariques, y retirando las tropas. Lat. ObJI-
•dhnem folvere. Ab obfidione deeedere, defifiere. 
GOLOM. Guerr. de Fland. l ib . j . Habiendo y á 
llegado las cofas á términos que era forzoíb. 
levantar el síttOy ó pelear. 

^LEVANTAR EL VUELO > ó LOS VUELOS, Phrafe, 
que además del fentido recio , que es volar, 
vale encumbrarfe y fublimarfe. Díxofe por 
femejanza de las aves. Lat . In aira ferri, ex-
toili. CORN. Chron. tom. 4. lib. 2. cap. 2 5. £ 1 
efpiritu libre del pefo de brutales paciones, 
levantaba los vuelos á la eminencia de la con* 
templación. 

•¡LEVANTAR PUEGO. Phrafe , que además ddd 
fentido re£to, que es encenderle: metapho* 
ricamente vale dar motivo á alguna diflen* 
fión. Lat. Ignem excitare* ALFAR, part.iilib.i* 
cap. z. Fué llegando l e ñ o á l e ñ o , y de ña-», 
cas eftópas levantó brevemente un terrible 
fuego* 

LEVANTAR GEN-TÉ. Aüftárla dé ftüévó paía la 
guerra. Lat. Deletlum faere militum. Milites 
eorferibere. BETISS. Guichard. lib. 6. pi. z66* 

. £ n que intervenía Bartholomé de Albiano, 
que mofttandofe defavenido del Gran Capi­
tán fe habia acercado á Roma, y levantaba 
gente. ESTEB. cap. 5. Tocaban caxas en eíta 
WMsíJevaHtando gente para, ir en corfo contra 
el Inglés. 

LEVANTAR LA CASA. Irfe á Otra parte á vivir/ 
Lat. Sedentj & locum matare. 

LEVANTAR LA CAZA. Phrafe, que íignifíca al­
borotarla fe inquietarla,para tirarla en faiicn-
do de fu nido ó cama. Lat. Feras in venatione 
excitare, commovere* 

/LEVANTAR, LA CAZA. Translaticiamentc fe to-» 
ma por mover alguna qüeftion, ü dar prindj 
pió a alguna diferencia ü otra cola. Lat . i ü -
xas excitare, moveré. 

LEVANTAR LA MANO. Ofender con ella 6 ame. 
. nazar. Es acción reprehenlible c injurióla, 

Lat . Man&s i£iu minari. 
Í.BVANTAR LA MANO. Mctaphoricamente Vale 

apartarfe de profeguir en lo que fe eftaba 
entendiendo. Lat . Inceptum deponere, dere-
linquere. CORN. Chron. tom.4. lib.2. cap. 41, 
Eftos laftimofosgritos d é l a verdad...... hi­
cieron tanta imprefsion en los Preládos, que 
levantaron la mano de la obra, demoliendo lo 
fabricado , y corrigiendo con decente mode­
ración la planta. 

LEVANTAR LA VOZ Ó EL GRITO. LO mifmo 
que Alzarle. Lat . Vocim intendere, CORN. 
Chron. tom. 4 . lib. 2. cap. 23. Viendofe el 
• *nto y> coq taa abundantes primicias de & 
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ttefeado íriarlyrio, levanté la v 

contra a( 

u.unjwo, tevantó la voz***, r 
predicándolasverdadesdenaeftraF^ r fo» 

quel Sacerdote e S ^ í f l ^ 
y de todo el Reino. 5 ac lu 

LEVANTAR LA voz, EL GRITO ó EL BRAMO V 
Je faltar en el modo y tono de hablar c 
dcbe,óexafperarfe c kritarfe, explicar 
con términos fuertes. hzt.Modumim.L. 
•do excederé. CANC. Obr. Poct. f. 60» ^ 

Levantó ACsriw el bramoi 
y viendofe focorrida^ 
•eftobablócomo un xilgtiéroi 
•con alas de las vecinas* 

IÜEVAÍITAR LOS TALONES. Huir y cftapat dé 
alguna parte. Lat. Fugere. EstÉB.cap. í Co, 
gí la dobla, fenté la plaza, y levantando losta? 
Iones, amanecí al tercero dia en Lan Puerto y 
Provincia de Normandía. 

LEVANTAR POLVAREDA. Phrafe , que además 
del fentido re£to: translaticiamentc fe toma 
por dar motivo a algún rumor, novedád o 
contienda. Lat. Ptdoerem excitan. MORET 
Inveftig. lib. 2. cap.i. §.1. No fé ^vitbatalla 
alguna baya levantado tanta polvareda como 
la de Roncefvalles: tanta es la confiifion coq 
que la han eferito algunos Efctitóies mo. 
demos» 

LEVANTARSE: A LAi ÉŜ RELLAS Ó A tas HVJ 
BES. Vale enfoberbecerfe y envanecerfej 
I*at. Máxime fuperbire. TEjAD.Leon Pródig; 
part.i. Apolog. j . Levantaronfe a las cfinlliíj 
y trabaron una reñida quanto valiente dai 
ramúza. 

LEVANTARSE A MAVQR&S» Perder la obe&os 
cia, fumiísiony rcfpero,que el inferior debe 
al fuperior. Lax>Superbms fe efferre. Primijiíi 
tum ajfe&are* 

LEVANTARSE coH ALGO. Apoderarfe y fe 
cerfe dueño y feñor de ello. Lat. Ptiim, 
Ufurpare. GÍJBV. Vid. del JEmper. Bafsiaoo, 
cap. 5. Muchos nobles Romános cítuvictoa 
determinados de matar á Bafsiano: y no lo 
dexaron de hacer por él no lo merecer y 
ellos no lo defear j fmo por temor de penfar 
que defpues de muerto/<r /rotfuterwi». muchos 
con el ImpériOé 

LEVANTAR UNA CANTERA. Veafe Cantera. 
LEVANTAR VELAS. Además del fentido redoi 

metaphoricafiientc vale dexar el parágc don-, 
de fe eftaba. Lat. £)i/f , 

¡Solevantar los ojos. Phrafe que fe dice d^ 
que es humilde, modefto y compuefto. U t . 
OCMIOS conftanter fuhmittere^vel minme levare.. 
SOLIS, Hifta de Nuev* Efp. lib.3. cap-10. ve. 
nían en dos hileras,con notable lilencioj 
compoftúra, defcalzos todos y > 
los ojos de la tierra. , . T 

L E V A N T A D O , D A . patt. P f • d e ¿ £ ™ £ 

votas* EreBus. AYAL ^ ' — ; 
„ p,: ia obedienaa es domada y, 



V E E 
JIIIISC nace el Sol , que también fe Ikmá 

" Cricntev De aquí viene decide partes de Le-
' -anteaquellas Provincias, que refpecto de 

ofotros ertán licuadas hacia Oriente: como 
Italia 7 el Archipiélago, &C. Lat. Oriens. MA-
JIIAN* Hift. Efp. lib.io. cap.i. Los Reinos de 
¡¿gante y de Poniente eaíi en un mifmo tiem-. 

'. no fe alteraron, con nuevas alionadas y tem* 
peftades de guerras. ̂  

TBPANTE. Se toma aísimilmo por uno de los 
quatro vientos piinc-ipáles, que viene de la 
parte Oriental, hzt. Ventas OrientalisAcosT* 

' Hift. Ind. l ib . j . eap.5» Al Norte llaman Tra­
montana, á fu opuefto el Sur llaman Mezo» 
jomo ó Mediodía, al Lefte ll&aiux Levante % 
al Oefte Poniente» 

¡LEVANTE. Significa también la acción de le-
, vantarfe. Regularmente fe ufa efta voz en 

•'. Ja phrafc Eftár de levante, que vale andar de 
. viage, ó próximo á hacer alguna jornada, no 
. eftár de afsicnto en algún lugár. Lat. Abitusi 
. Difiejfau 

L E V A N T I N O . Véale Lcvantifco* 
LEVANTISCO, C A . adj. Lo que toca ó per­

tenece á Levante. Diccfe .tamb.»:n Levanti­
no. Lat. (Vfofte/fa. ALFAR, par t. i.lib.i.cap.2. 
Quanto fe puede prefumir de la futileza da 

., un Levantifco tinto en Ginovés. 
1LEVAR. v. a. Lo mifmó que Llevar» Es voa 
. antiqüada. B. CIUD.R. Epift. 27. E á ella la 

levaron á Burgos, al Convento reclufa, hafta 
. que vueftra merced e los del Confejo librea 
. fobre efte negocio. 

Í-EVAR. En la Náutica és.íó mifmo qüe levan-i 
. tas: y afsi fe dice. Levó el áncora ó el ferro. 
. JJIX. Levare. CERV. Qjiix. tom.2. cap. 29. Yá 
- cftán atados (replicó Sancho) qué hemos de 
.hacerahora? Queí(refpondió DonQuixote) 

fantiguarnos y levar ferro: quiero decir cm-
. batearnos, y cortar laamatrazón con.que ef« 

te barco eftá atado. SALAZ. Com. L a mejor 
. fior de Sicilia. Jorn.i . 

Eduardo tu Generaí, if:&*i 
ton veinte baxeles £rutjfos¿ 
y yo con veinte galeras, 
levamos anclas d un tiempd.-

LEVARSE. En la Gcrmanía fignifica moverle o 
. irfe. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat* 

Abire. Surgere. 
Í-EVAR POR LA TEA. Phraíc náutica, que íigni-
- fica levar el ancla por el cable ó calabrote, 
: por haber faltado el Orinque. Vocab. marit. 
• de Sev. Lat. Ancboram per funem levare. 

JtEVE. adj. de una term. Ligero, de poco pe-
\f0> v.que con facilidad fe mueve. Viene del 

Latino Levisj que fignifica lo mifmo. TEJAD. 
• LconProdig. part.2. pl. 2. Porque como .le-
1 ves nobecillas, quando intentan deslucir la 
• Xhermofúra) del Sol, quedan mas bellas, y él 

no del iodo oculto. 
LEVE. Translaticiamente fe toma por lo que 

es de poca importancia ó coníidetadón. Lat, 
J ^ j - CoRN.Chron. tom. 4.1^.5. cap. 35, 

? - f^uei día no fe vió en la Monja, ni ú-
• «f lenáide latempeftad paflada. YALVERD^ 

Tom.lír, 

« • L E V 393 
• zifWxt'Mtero pretender la leve ixeúfa 

De la prejleza, con que el impío Averno 
Hizo en mi corazón tan crudo efiravo, 

LEVEDADi , f. f» Calidad de las cofas que las 
- conftituye y denomina leves. Es voz Latina 

Levitas. NIEREMB* Aprec. lib. 3. cap. 2. §. }, 
Afsi como es proprio de las aves volar, de los 

" peces nadar , de los animales crecer, de los 
- elementos irfe á fu centro, de la tierra la gra­

vedad, y ^el fuego la levedad i aísi es proprio, 
. de la gracia la charidad^ 

L E V E M E N T E , adv. de modo. Ligeramente,' 
• blandamente y con fuavidád. Lat. Leviter. 

CORN. Chron. tom.4. lib.2. cap. 12̂  La obii-
i garon, á que mortificando á fu humildad fu 
• «ífericordia, condclcendieüc á fus ruegos, y 
. toc^Sc levemente .con fus manos ios ojos de 
j la ciega» 

tEVISSlMO, MA. adj. fuperk Mui leve. Lat. 
- Levifsimus. ARGÉNs. Maluc. lib.7. pl.244. En 

recompenfa de aquel leviftimo prefentc, les 
i. Truxecon á los Holandefes diez y nueve Ta­

cos grandes de arróz. 
XtEViTA. fv mk E l Miniftto immediato alSa-

cetdote de la Ley antigua. Es voz Hebrea, y 
trahe fu origen de Levi hijo tercero de Ja­
cob y deLia>á cuya iribú u defeendenciá 
cftuvo annexo el Sacerdocio de la Ley eferi-

- ta,en premio de haber lulo efta Tribu la .^uc 
. caftigó la idolatría del Pueblo de LGraél. E n 

la Iglefia correíponde oy al Diácono. Lat. 
Levita* ESCOB. Preg. parr. 2. Preg.2 5^.. Y cf-
tos Sacerdotes (que por otro nombre fe Ha-

. maban Levitas, que erari Miniftros del Tem­
plo) mandaba Dios que no miniftraflen- en 
i'u oficio j fí alguna mácula tuviefien de las 
fobredichasv RIBAD. Fl.SanA. Vid. de S. L o ­
renzo. No fe puede creer fácilmente la faña 
que recibió el Tyráno, viendofe engañado 
de San Lorenzo, y burladas fus efperanzas, y, 
el furór con que mandó luego defnudar de-i 
íante de sí ál Santo Levita. 

I J E V I T I C O . f. m. Uno de los Libros Canóni-i 
- eos de la Efcritúra Sagrada del viejo Tefta-
. mentó, dividido en veinte y fíete capitulosy 

que tratan de los Sacrificios, de diferentes 
ceremónias, de los grados de coníanguini-" 
dád, de las fíeitas, de los votos, de los diez­
mos, de la pena del blafphemo, y del Jubi-
íéo. Es fu Autór Moifés, y fe llamó afsi poc 

. tratar de los ritos y Religión de los Judíos." 
Lat. Leviticus. FONSEC. Vid. de Chrift. tom.2. 
cap.i¿. En el Levítico mandaba Dios no 1c 
ofrecieflen Lechuza : porque ver para mal, 
no es buena vifta, no ver la luz y ver la obfr 

. curidad, es feñal de los hijos de tinieblas.-
CALO. Aut. E l Santo Rey Don Fernando^ 

. part.i. 
¡^l. me llama 
fu Hebraiftnoypor no baber¿ 
J i mis prédicas les faltan, 
otro Rabino que oy fepa 

fu Levítico 
LEVÍTICO. Se llama oy el Ceremonial que fe 

obferva en qualquier función, Lat . C«r*¿ 

Ddd ! X E . 
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994. L E X 
I E X E D U M B R E . f. f. Heces ó porquería que 

queda de qualqüiér cofa. Es voz anuquada* 
£ a t , Sparcitia,*. Boc. DEOR. InTrod.§. 4. 
T u ¿ I¿s otros que quieren allegar a efto quo 
tu demandas, debenfe primeramente ahta. 
piar d é l a Uxtdu^rt de las malas coftum-

bres. . , . , 
L E X I A . T. f. Agua coada con a mza , de que 

fe hace la que llaman Colada las lavanderas, 
la qualfirve para limpiar y blanquear la ro­
pa y otros ufos. Viene del Latino Lixivia* 
PRAGM. DE TASS. año 1680. f. jo . De úna-
caldera grande, en que quepan catorce cal­
deros de agua cociendo, para las Uxíat , no 

• pueda páflac lo que fe llevare por ella de dos 
reales. LAG. Diofc. UUi.cap. 145. De la ceni­
za de los ramos d é l a higuera, anfi falvágc 
como doméftica, fe hace cierta iexia, la quai 
para que fea mas fuerte conviene muchas 
Veces renovar fe ceniza: cfta tal lexía fe mez­
cla utilmente con las caúfticas medicinas: y 
es muí íaludable remedio contra las llagas 
mortificadas. 

LEXTA. be llama también el agua fermentada^ 
con qualquier ceniza ó coíá terrea. Lar . L / ~ 

L E Y 

L E Y . f. f; L a regla y medida de lo que fe pue­
de y no fe puede hacer. Trahe fu origen del 
Latino Lcxy gis, que ligniñca efto milmo , y 
fe divide en Divina, natural. Evangélica, hu­
mana , c iv i l , municipál y otras eipecies que 
pueden verfe en los adjetivos, que la dife­
rencian. Lar. Lex, gis, CHRON. GEN. part. í¿ 
cap. 14. H fincó afsi una fazón,íafta que fe le­
vantaron otras gentes que habíen nombre 
Almunices, c habíen por Uy de adorar el 
fuego. QOEV. Provid. trat. 1. Defde las pri­
meras niñezes del mundo haftael dia de oy, 
todas las gentes han tenido Religión y culto. 
Dios y Diofes, creído alma eterna, otra v i ­
da , y en ella premio ó p e ñ a , guardado ley y 
obfervado ritos y ceremonias. 

L E Y . Se llama también el eftablecimiento he-* 
cho por varones prudentes, para el premio y 
caftigo de las acciones de los hombres, y pa­
ra el gobierno y comercio humano, arregla-, 
do al derecho y razón naturáLLat.^.PART. 
1. t it . i . 1.1. Eftas leyes fon cftablefcimientOs, 
porque los homes fepan vivir bien h ordena­
damente, fegunel placer de Dios. 

LEV. Significa algunas veces lo mifmo que 
lealtad ó fidelidad : y afsi fe dice, que el 
criado tiene ley á fu Amo. Trahe efta voz 
en efte fentidoCovarr. enfu Theforo. Lat , 
Fiies. Fidetitáí, 

LEY. Se llama también la conformidad que los 
géneros ó mercaderías tienen con las leyes y 
cftablecimientos de las fábricas, tomándole 
la cáufapor el efedo. Lat. Lex* RECOP. lib.7. 
tit. 13.1.117. Otroíi mando, que los paños 
extrangéros, que fe vendieren á lavara en c C 
tos mis Réinos, fean de la ley , cuenta, tinta, 
troques y orillas en eftas mis Ordenanzas 
contenidas. 

Le.y-, ff- los metales y monéda es la calidad 
debuta — 

que á toda la moneda de plata de fue ' 
nueftros Reinos, le fea puefto precio f dc 
la/rj» ypefo que tuviere. AcosT.Hift 1 ? 
lib.4. cap. 13. Torna á pefar de l icad"* 

que refulta, defpues d^ía raézcia per, beños dio á 

mítidapor cftablccímiento. Lat 
Ub. 5. t i t . 2 i . l . 8 .0rdenámo» y m a n d i l 

'acta di 

mente cada pedacíto, mira lo quc h^Í,m:u 
do y faltado de fu pefo, porque la (piafad" 
es de ley fubida , merma poco, y U que i?!6 
ley baxa, mucho. ?<*c. 

L e v . Se toma afsimifmo por eftablccúnicm 
voluntariamente formado,para algún 
particulár: como leyes de uqa jufta, 
certamen, del juego, &c. Lat. Lex* Statutum 
Gaav. Qulx. tom.». cap. 18. Que las/««dc 
la glofla eran demauadamente cftrechas qUC 
no fufirian íncerrogantes, ni dixo, ni diré. ' 

LSYES. Ufado en plural es el conjunto de ellas, 
ó el cuerpo del derecho civil. Tómafe {r¿ 
qüentemenre por el eftudio, profefsipn ü fa­
cultad : y afsi fe dice Do¿tór en leyes, &c 
Lat , Leges. iusavile, lurifprttdentia. COLMEN. 
Efcrit. Segob.pl.771. Y determinándoleá¿; 
guir la pf ofefsion de Leyes , fe graduó d e l ¿ 
cenciado en ella. 

LEY ANTIGUA u DE MOISÉS. LOS preceptos» 
'ceremonias y cftablecimientos que Diosdió,-
por medio defte Caudillo, al Pueblo delf. 
raél pata fu gobierno > y para el cuitó DWH 
n o , como figura y repreíentacion delMeA 
fias: por lo qual cefio y feneció efta Ley coa 
fu venida. Lat . Vetus vel Mojaica lex. FR. L 
DE GRAM. Symb. part.4. trat. a. cap.&x. Y ios 
inftituidóres defte Talmud, por mejor afir­
mar y fundar fus ordenaciones y yenos, 
mandaron en diverfos Lugares, que todashs 
cofas por ellos ordenadas tengan tanta fbet>. 
za como las mandadas por Dios en la Ley it 
Moifin* 

LEV DE DIOS. Además del fentido redo, que 
ion los preceptos del Decálogo: fe toma por 
todo aquello que es arreglado á la voluntad 
Divina y reda razón: y en efte fentido fe di* 
ce que alguna cofa no es ley de Dios, quan^ 
do es injufta. Lat. Dei lex. Quid omnind M 

LEY DE GRACFA, Ó EVANGÉLICA. LaqueCnril-
to Señor nueftro eftableció y nos dexó en fu 
Evangelio. Lat\ Gr»tU, vel Evangélica lex¿ 
MARQ, Gobern. lib.i.cap.17. §.a. Enfcfian-
do que la U y Evangélica fe había de con­
firmar con la Sangre de JefuChrifto nueftro 
Señor. CORN. Chron. rom. 4. lib. 2. cap. 1?; 
Mereció que la veneraffen fus vaífallos, coa 
el gloriólo renombre de la Abigaíl de la"/ -
de gracia. , , ̂  n_ 

LEY DE LA TRAMPA. Exprefeion ;ocofa , qoc 
vale enredo,embufte ocn&no^xccut^o , 
con apariencia de conformidad a la ley. 
Verfiai*. Praus. J ACINT. POL. pl ."°- . 

Con efios difeurfos pus. 
Pan a ¡olas lo fajfaba, 
armado de perro muerto, 
• ley de la trampa. 
7 . Trínreceotos que Dws nueftro 

LEY ESCRITA, ^CS.preccpiuíM ^ 
Moifés en el Monte amai, y ^ 
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¡tío con dedo en las dos tablas, que 

f^cfl'o íc llamaron de la Ley-. Lau Lex 

. " ^AToRAt. E l didamen de la reda razón, 
que preferibe lo que fe debe, hacer ú omitir; 
dependente de eftablccimicnto o precepto 
explicado: y es la que dirigió á los hombres 
juila que hovo la Ley eícrita. Lat. Lex natu-t 
fjiii. CAED. Aut. L a vacante general». . 

Jüá en ta Ley natural 
tuve el efiado prméroj, 
donde fineta nací ' 
d las leyes y precepto» 
de ¡a razón natural 
y fobrejtaturál. 

% toda ¿y. Modo adverbial, qtíe además del 
fentido redo, que vale con entera confotm» 
dad con las leyes : fignifica En todo cafo, ó 
en qualquier circunftancia» Lat. Omnhnodi 
jttxtalegem* Qaidqüidjft. In quolibet eventu* 

Dar la ley. Phrafc con que fe ügnifica el poder, 
- fupcrioridad ü dominio de alguno, para ha­

cer que los demás executen lo que él difpu* 
• fieré, Lat; Legem darê impfinerê  
flecha la /f/'.hecha la trampa. Phrafe con que 

fe explica, que el aumentat nuevas leyes, ef. 
- pedálmente en el comercio y tratoy fuele daf 

ocaíion paca que difeurtan malicioíamente 
trampearlas, ó evadirfe de la carga que im-
ponen. Lat. Qui novum vinculumpatiuntur, 

• • novam fe latió nem meditantur* 
BJlá van /ryw donde quieren Rcycsk Rcfr» con 

que fedá a entendet la facilidad- con que 
los poderofos .hacen lo que quieren , tea-
hiendo ó interpretando las leyes á fu gufto o 
parecer. Lat» 

Dat veniam tóttois , iiexat cenfuta columbas: 
Regís ad imperium fcederá cunéia finunt* 

L E Y E N D A , f.f. La acción de leer, ylomií^ 
mo que Lección. Lat. LeUio. Hty----

¡LEYENDA. Se toma también por la hiftória, ü 
otra materia que fe lee. Lat. Legenda , orum. 

: OARIB. Epit. Hift. lib. I I . cap.28. Reñerefc 
- lenfu/rjrmij,(er naturál de Italia; pero yo en 

cftaparte, aprobando mas lo que fe eferibe 
en el Santoral de Burgos y en otas leyendas, 
tengo por cofa mas cierta fer Efpañól, natu-

- ráldclamLQnaJRjoja» ; .. 

J - , ' _ L I 
tlA. f.f. Cierto genero de foga, hecha de eP-

parto machacado , del grueííb de una pulga­
da, texida como trenza , que íirve para atar 

' yafltgurarlos fardos, cargas y otras cofas. 
Covatr. dice fe llamó afsi quafi Liga. Lar. 

" Refticulá[partea ligatoria. PRAGM. DBTASS. 
año i68o.f.26. Una lia grande texida de liai> 
veinte maravédis. 
i • Se llaman también las heces ó cafca de 
a u'a ,dc las quales exprimiéndolas, fe faca 

^acfpcdc de vino de mui poca fuerza, 11a-
-JJ^0Aguapié . Lat. Vini mtuor. 
w a r hecho una lia. Phrafe con que fe da á cn-

• r ' Suc ̂  cftá borracho , y poflcídq 
acmno. Lat.ri»o madere. vel obrutum efa 

Tom.JV. "1 - • 

L I A 
3 p r 

TomatTrajr y Juan danzante. Phrafc vulg¿r,cot 
"que fe da á entender que uno efeapó o le fué 
con algunaprifa , déla parte donde cftaba. 

• XJÍX.. Maturare fugam.-
LTARi V. a. Atar, ligar y aíTegurar los fardos, 

cargas ü orra cofa, con cordéles, fogas ó lias, 
• de cuyo nombre fe forma. Lat. Ligare. Vinci-

• re. CERV. Quix-. tom. 1. cap. y. Recogió las 
. armas, hafta las hattillas de la lanza, y liólas 
••• fobre Rocinante. 

CIARLAS. Phrafe vulgar, con que fe dá á en­
tender que uno. fe huyó oculta y efeondida* 

• «nente. Lat» Fugere* cldmabire. JACINT.JPOL. 
- pl. 2 3 5 . 

EÜa viendo el negocio mal parado. 
Las lió {como dicen los vulgares). 
Sin ejperar d dares ni tomares. 

H A D O , DA; part» palf. del verbo Liar. Lo afsi 
atado, ceñido y alfegurado. Lat. Ligatus. 

3-IBAR. v. a. Sacar el xugo de alguna cofa,chu-
• pandóla fuavemente con la parte mas fuper* 
- áicial de los labios. Es voz Latina, y mui uía-
•da en la Poelia. Lat. Libare* Lop. Phiiom. 

Nanea libara en ti felim nemea, 
Grecia Jangre y aromas al valiente 
Alddes >..<...»....» 

L I B E L A R , v. a. L o mifmo que hacer pcticio-
, nes. Es voz mui ufada en lo forenfe. Lat. Li~. 

bellos agere, Libellare. ^ ^ ^ S i 
L I B E L A T I C O , CAv adj. que fe aplicaba en la 

Igléfía primitiva á los Chriftianos, que por 
miedo de los tormentos.en tiempo de perfe-

; cucion, negaban la Fé , tomando de los Ma-
giftrados gentiles certificación de- haber 
obedecido los decrétos de los Emperadores. 
Es del Latino Libellaticus, a, ttm. MARIAN. 
Hift. Eíp. lib.4. cap. 10. Privaron de fus Iglé-
íias á Marcial, Obifpo de Mérida, y á Balili-
des, Obifpo de Aftorga,como á libeláticos que 
hablan fído Llamaban Libeláticos á los 
que daban ñrmado de fus nombres, que def? 

: amparaban la Religión Chriftiana. 
L I B E L O , f. m- L o mifmo que Petición ó Me-

moriál. Es voz Latina, uláda en lo forenfe, 
- .Lat . Libellus* NAVARR. Man. cap.25. num.t j . 

Y también el que no guarda la orden del de­
recho , procediendo fin libilo ó fin contefiai 

- don de pleito. 
LIBELO. Significa-el papél ó efetito fatyrico,-

denigrativo y perjudidál, que mancha y deí-
• luftra laíama ü honra de alguna perfóna. Llá-

mafe comunmente Libélo infamatório. Lat. • 
Libellus infamis,velys»ro/¡M.HERR.Hift.dcPh« 

. lip.ll.part.i .lib. 1 .cap.2.Parecieron en la Cor-* 

. te monftruofos//^/contra Ja Religión C a -
thólica. CERV. C^ix.tom.2.Gap.i. ES própno 

• delosPoétas defdeñados... dcaquellas a qmen 
ellos efeocieron por feñoras de fus penf*, 
mientos, venearfe confátyras y r 

LÍBELO DE REPUDIÓ. El inftrumento o efentu-
. ra auténtica, con que el mando repudiaba 
: antiguamente á la muger, dirimiendo el ma­

trimonio: el qual no ha fido permitido en la 
Ley de Gracia. Lat. Repud-ii Itbellum. Ov. 

. Hjft. ChU.lib.8. cap.ip. Cafofc coala primé-
Ddd 2 ra 

; 

i l 
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ra omgér , y dando á las demás HMh de repá-
dio , le confeflb el padre á fu fatisfaccion. 

Ü B E R A L . adi. de una tenn. Generofo, bizar-
ro,y que fin fin particular, ni tocar en el ex­
tremo de prodigalidad, graciofamcnte da y 
focorre, noíblo á los menefteroíos , lino a 
los que no lo fon tanto , haciéndoles todo 
bien. Es del Latino Liberdis, que íignifica 
cfto mifmo. OROZC. Monte de ContempK 
cap. 5. Todas las criaturas alaben y glorm-
quenáSeñor tan//6rrví/,que de sí milmoha 
becho D ó n , dandofenos en manjár<. CERV. 
Quix. tora. 1. cap.42. No quilo aceptar nin­
guno de fus liberales ofrecimientos. LOP. ^c-
regr. f. 12. Era de lindo talle, de alto inge­
nio i de //é^ri/ condición y de noble fan-: 
gre. 

LIBERAL. Se llama también el que con breve-» 
dad y prefteza executa qualquiera cofa. Lac. 

- Celer. Bxpeditus. 
Arte liberal. L a que fe exerec con folo el inge-
- nio, íin minifterio de las manos: como fon la 
. Gramática, Dialé&ica, Geometcía, y otras 

femejantes. Llámafe afsi por que principal­
mente conviene fu pcofeísion á los hombres 
libres > re(peAo de que tiene algo de íervíl el 
ganar la vida con el trabajo inechánico del 

. cuerpo. Lat . Ars liberalis. Pmc*Philof. Epift. 
a. Fragra. 1. Según la difínicion dada,confta, 
que aTsi las que dicen Artes liberóles, como 
las mechánicas,y los que oy decimos oficios, 
fon comprehendidos debaxo defte nombre 

. Arte. JACINT. POL. pl.317. Patíemos alas 
Aulas de las Artes liberóles, que las has de vé í 
rodas, y fe vá haciendo tarde. 

L I B E R A L I D A D , f. f. Virtud moral, que nu* 
dérael áfe£to humano en dar las riquezas, 

- íin otro motivo que el de la honeftidád. Con-
- fifte en el medio de la prodigalidad y de la 
- avaricia, que fon fus extremos viciofos. Es 
; vozLzimdi LiberalitaSytis. AMOR.MOR. lib.5. 

cap. 1 a. Que todo lo vencía con el valor de 
las armas, y con la liberalidad y grandeza de 
fu cortesía y de fus mercedes. NiEREMB.Obr^ 
y dias, cap. 39. Tanto difta de la liberalidad 
el que no fabe guardar , como el que no fa-
be dar. 

L I B E R A L I S S 1 M A M E N T E . adv. fuperl. Con 
grandifsima largueza y liberalidad. Lat .Pa / -
de liberaliter, velmúnifice. TEJAD. León Pro* 
dig.part.i.Apoloe.34. Por horas iba acre­
centando Uberalijsimamente los favores y 
mercedes. 

LIBERALISS1MO, MA. adj. fuperl. Mui libe­
ral y dadivofo. Lat. Nimis liberalis. QUBV. 
Provid.trat.2. Tuvo mui abundante feroilia, 

- cofecha de la bendición de Dios, que liberta-
. lífssma afsiftió á fertilizar y fortalecer fu 

cafa. 
L 1 B E R A L M E N T E . adv. de modo. Con libe­

ralidad, generoíidád y galantería. Lat. Libe-* 
raliter. Munifoe. YEP.Chron. Año iop8. cap. 

• 3. Habíales dado el Señor abundancia de 
• bienes temporales, los qualcs convertían en 

jervieio de fu Mageftad y en provecho de 
- los pobres, focorriendoles liberalmente eii fus 

L I B 
fnWjos y íiecéfsidades. SALAZ « w 
yid.de S . l l d e P h ; c ^ I 9 . A t < S ^ ? ; 
liberalmente con dinéros, cbnfcjo v ol 0 
quanto fe les ofreció. ' ^ ' ^ j c n 

LIBERALMENTE. Significa también li<*ÍÍ 
te, con brevedad y fin detenddn f Ü T ^ 
riter. Expedid. A'at- 9̂ -

I I B E R R I M O , MA. adj. fuperl. Mui Ubre P 
voz LatmaLíferrzOT«í,NAVARR.Man.Coi¿* 
de camb. num. 80, Y a todos nos .fubaTT* 
alturas libérrimas de los Cíelos 

L I B E R T A D , f. f. L a facultad naíurál, ó iibr 
albedrío,que tiene cada ano pata'hacer ^ 
decir lo que quifierej menos lo que cftá pri 
hibido ó por fuerza ó por derecho. Es 
Latino Libertas, EÍPIN. Efcud. Rclac. j . Dcfc, 
S>. En amaneciendo vino á vifitarmCjpreeun-
tandome como me había hallado, y ¡¡ habla 

• wienefter alguna cofa la pidieffé con libertad, l 
i B A ñ . Q^Curc. lib. 1» cap. 1. Sin el qnal y ¿ 
lifonja, que fon los que de ordinario pervier­
ten la verdad de la hiftoria > no teñían impe­
dimento para izíibertód de deckh. 
BERTAD» Se llama también el eftádo del que 
no reconoce dominio ni fujecion' â éña. l,at¿ 
Libertas. Ov, Hift.Chil, Ub.3. cap.a. Porque 
el amor y eftíma de la ptopria liberíU,$it~ 
Valeció fiempre contra todas las razonesxle 
cftádp» VALVCRD. Vid. de Chrift. lib.i.cap;:; 

. Losíñifmos Reyes Perfas, que dieron /üw-; 
tdd a los Judíos, no Ies confintieron qae ta« 
viefíen Reyes como antes» 

feiEERTAD. Significa aísimíímo exención,óprcJ 
rogativa» Lar» PrivUegium, ImmmitK.üs.-1. 
COP. lib.2. tit.11.1.7. Y que les fean mante­
nidas y guardadas las franquezas y HberiSu 
que fiempré huvieron los hombres lájoífcb 
go. 

LIBERTAD. Se toma muchas veces por la liccní 
cía exorbitante, defenvoltúra y dcfvergüeni 

. za de los que abufan de la verdadera libeu 
tád. Lar. Licentia. Audacia. CERV. Quix. tom. 
a. cap.22. Mucho mas dañan á las honras de 

• lasmugcres las dcCeavoltúras y libertades pá-
blicas,que las maldades fecretas. SoLD.PiNW 
lib.2. %.ió. Como afsi ingrata y defobediew 
te hija rala, te has atrevido, con tanta libm 
tád, á negar áeftas canas el decoro y rcw-i 
rencia? . . 

LIBE RTAD. Se toma también por licencia o per* 
miífo para alguna cofa: y en efte fenndo le 

' dice, que los Predicadores tienen abertal 
para hablar contra los vicios, los Hiftona<KH 
res pata decir la verdad. Lat. L i m m f ^ 
tas. FOEXM. S.Pío V. f.zp. A otros en q^en 
conocía libertad de reprehender víaos, ó 2c-
lo,inftaba le dixeífen las cofas que en el oten-, 
dian los ojos de los hombres. _ 

N fefliucomo fucede en muchas Ciudades de 

varón-
cixitoCathóIico, L i -
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AD DE ESTADO. El fcr en que alguno fCv 

^ l iS^ 0̂ tíltic ^ujcto * Marrim<>nio , ni Rcli-
moa o Sacerdocio. Lat. Indijferentia ftatis, 

T iRERTADOR. f. m. El que liberta ó faca a 
otro de algún peligro , óprefsión, &c. Lar. 
liberitor- Vindexíii^ViV. Quix. tom.i. cap.8. 
y porque no penéis porfaber el nombre <l6 
vacftro iíbertidor, fabed que yo me llamo 
ponQaixote dé la Mancha. VALVERD. Vid. 
de Chrift. lib/ivcap. 2. Dcfde efte Príncipe, 
libíftadór del Pueblo de Dios de los fieros 
del Gigante , comenzó la quinta edad del 
mundo. 

LIBERTAR, v. a. Poner en libertad, facar a 
uno de efclavitúd ó fujecion. Es formado del 
nombre Libertad. Lar. Liberxre. Liberum fa-
tert. VALVÍRD. Vid. de Chrift.lib.1. cap. 14. 
Pues no pudiera libertar ai mundo del reata 
de la culpa y pena eterna., fino quien fuejTe 
Dios vellido de hombrea ^ ^ ^ 

¿IBERTAR. Vale también eximit ó librar a alv 
guno de ima obligación, deuda ü orra cola: 
como libertarle de pagar derechos, del car­
go que fe le hacia. &C. Lat*, Eximere¿debito, 
velliberare, YEPES, Chron. Año 605. cap. 2» 
Suplicó al Papa Nicolao Segundo que 
concediefle una Bula¿apí favorable y y libera 
tajfe y exentafle el Monafterio de toda jaúC-
dicción. 

L I B E R T A D O , DA. párt. pafll del verbo Líber-
rar en fus acepciones. Lar. Liberatas. Exemp-
ttis. CERV. Quix. tom.i. cap. 41. Los demás 
Chtiftianps libertados fe fueron , cada uno 
donde mejor le pareció. 

LIBERTADO. Significa algunas veces otado, 
atrevido, fin treno ni vergüenza. Lat. Audax* 
Uber. 

L I B E R T I N O , f. m. E l hijo del Efdavo á quien 
fe ha dado libertad. Lat. Libertinas. AMBR, 
MOR. tom.i. Reputu. Rom. Ellos quando los 
ahorraban los llamaban Libertos y fusdef. 
cendientes, á lo menos hijos y nietos. Líber-
tinos. MÉX. Hift. Imper. Vid. de Pertinaz, 
cap. 1. Fué hijo de un hombre/i¿wíz»o, que 
había íido Efclavo, llamado Helvio. 

LIBERTO, f. m. El Efclavo ó Efdava á quien 
fe ha dado libertad. Lzt. Libertas, que es de 
donde viene. AMBR. MOR. tom. 1. RepubL 
Rom. Eftos, quando los ahorraban, fe llama-

t' hmLibertos, PELLIC. Argén, parr.i. f. 15. Ef . 
te fecreto no fe le debe negar á Accombto-
to, que no le violará con tanta virtud; á tu 
liberto sí, fe le conviene defmentir, no le ha­
ga vacilar el odio al miedo, o la efperanza al 
interés. 

L1BICOAFRICO. f. m. Viento, que viene de 
la parte donde fe pone el Sol. al tiempo del 

r Solftico, hiemal, fegun la diípoficion de la 
rola náutica que hicieron los Antiguosre­
petida en doce vientos. Tofc. tom.8. PL273. 

T 10*̂  Hbjcm ventas, vel Africas. 
LUJlCOflOTO,o LIBONOTO.f.m. Viento 

viene de la parte intermedia entre el Me-
djo dia y Poniente hiemáL Tole. tom. 8. pL 
»7 Lat. LibUu/aoíifJ. W-*., 
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L I B I D I N E , f. f. Lo mifmo que Liviandad Es 

voz Latina y anticuada. Lat. Libido. MEM. 
Coron. Gopl.a 1. De aquel fuego fon engen­
drados , afsi como la libídine del fuego de la 
lux úria. 

LIBIDINOSO, SA. adj. Liviano , y que cftá 
encenagado en el vieio de la luxutia. Es voz 
Latina Libidinofas. COMEN o. fob. las 300. 
Copl, 84. Pues la ral caftidad es abftinéncia:. 

'•quiere decir,es un abílenerfe el hombre y re-
frenarfe del vil allegamiento de los viles ac­
tos del libidinófo. CALO. Com. No hai burlas 
cone lamór . Jorn. 1. , 

Que tener no pttedo yo 
hermana libidinófa. 

L I B R A , f. f. Pefa que comunmente confta de 
diez y feis onzas; aunque ellas fe varían á 
toas ó menos, legun el ufo de la tierra. Es 

. Voz puramente Larina L/^.PRAGM.OE TA*S. 
año^i^Só. f. 47. Cada libra de azúcar de pi­
lón de Granada, á treinta y ocho quartos. 

; CERV, Quix. tom.2. cap. 20. Lasefpecias>dc 
diverfas fuertes, no patéela haberlas -com­
prado por libras, fino por arróbas. 

LIBRA. Se llama rambien la medida con que fe 
venden algunas cofas líquidas: como el azen 
te. Divide!e en quatro quarterónes , que es 
lo mifmo que diez - y feis onzas. En las Boti­
cas ufan-'de eftamifma medida, y la libra tie­
ne doce onzas. Lat. Libra. PKAGM. DE TASS. 

. año 1^80. f.23. Cocimiento de cebada, cada 
libra á dos reales. 

LIBRA. Se llama también cierra eípecie de mo­
neda , que fe ufa, ó fe confidera en algunos 
Paites, como Francia, Inglaterra, Genova, 
&c. cuyo valor es mui diferente en cada pa-
rage Lar. Libra Turonenfis, Anglíca, Cfe. 

LIBRA. E l feprimo figno del Zodíaco , y pri-
méro de los Auftrales , que correfponde al 

i mes de Septiembre. Expreífafe por los AftróÁ 
nomos con efte charááer ŝí y por los Pin-
tóres con la figura de un péfo. de cruz. Su Af* 
terifmo confia , fegun el Padre Zaragoza^dc 
carorce eflrellas conocidas , entre las quales 
hai dos notables de fegunda magnitud en las 
balanzas, llamadas Balanza boreal y auftral. 
Según reglas Marhemáricas entra el Soben 
elle figno cerca de los veinte y tres de Sep­
tiembre. Lar. Libra, te. JACINT. Poi.-pl- 52&i 
Delante del figno Virgo , eftá en el Ciclo 
el de Libra , que es un pefo con dos bar 
lanzas. p>V 

LIBRA. Se llama en Aragón el pcííb qüé fepo-5 
ne en los molinos de azéite, para oprimirla 
paila y facar el xugo. Lar. Libramentum pon* 
derofum, ; 1 

LIBRA CARNICERA. L a que confta de treinjp y, 
feis onzas , y en algunas partes de folas van-
te y quatro, fegun las onzas de la libra co-
miin , porque la carnicera pefa al doblede 
la ordinaria. Lat. Libra triginta fex a n a * 
rum. . . , 

L I B R A C I O N , f.f* EI movimiento que hace.un, 
cuerpo fobrefu ceniro,hafta quedar en equi­
librio. Viene del Latino LiiTtfí/o. NIEREMB. 
Philof. curiof. Üb. 5. cap.ai.-Y.no deocac 

fu 

l i j i i i l 
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fucftabilidad a l a / / f e / d » 6 igualdad de fu 

L I B R A D O R , f. m. L o mifmo que Libertador.; 
Lat. Libcrator, FR. L-DE GK.AN. Mem. part. i . 

LIBRADOR. En las Caballerizas de los Reyes 
. de Efpaíía, fe llama el oficial á cuyo cargo 

cftánlas proviíiones del ganado , y lo que le 
ncccfsita para lu curación , el unto para los 
coches, y las luces , para cuidar de las-caba­
llerizas : lo qual diftribuye por pefo y medi­
da ,por lo qual fe llama Librador. Lat. Regii 

ftibidi frafeéius ¿dilis-. 
LIBRADOR. Se llama en las Confiterías y otras 

tiendas un inftrumento de cobre ó hierro, de 
una tercia de largo, y feis dedos de ancho, 
con un borde alto todo al rededor, menos 
por la parte angofta: el qual fe vá enfangof-
cando y eftrechando hácia la boca, y lirvc 

• para facac y librear los potáges y otros gé­
neros fecos , de donde parece tomó el nom­
bre. Lat . Inftritmentum librarum menfoñum. 

L I B R A M I E N T O , f. m. E l ado de librar á otro 
de algún daño , rielgo ó peligro. Lat . Libera-
tío:, NAVARR. Man. cap, 27. num. 272. Qual 
feria, 11 fu fin principal parafle en aquel i¿-
bramiento de las penas, 

^LIBRAMIENTO. Se llama también la orden que 
fe dá por eferíto, para que el TheforerOjAd-
mmiftradór 6 Mayordomo pague alguna 
cantidad cierta de dinero ü otra cofa. Sale 
del verbo Librar. Lat . Decretum, vel fyngra-
pba folvenda pteunia. RECOP. lib.9. tit. 6.1.1. 
cap.7. De libramiento de fueldo de los Eípin-
gardéros,que lleven todos los oficios de íuclñ 
do diez y ocho maravedís. 

LIBRAMIENTO. Se fuele llamar un papelíto muí 
retorcido, que los muchachos ponen por j u ­
guete á las aviípas en la parte pofteriór. Lat5 
Papyruspenjilis. GONG. Rom. burl.3. 

Avifpa con libramiento 
no voló como ella anduvo* 

MARDON. fob. efta Copl. Suelen los muchá^ 
chos, efpecialmenre en la Andalucía, poner 
en el aguijón de la avifpa un papelillo, y lue­
go foltarla de la mano con aquel papel ( á 
quien llama Don Luis libramiento ó libranza) 
diciendo, que lleva cartas al Rey. 

X-IBRANCISTA. f. m. E l que tiene libranza Ó 
libranzas á fu favor. Es formado del nombre 
Libranza. Lat. Syngrapbá de pecunia folven-
day gaudens 3vel donatus. ARAÑO, del año de 
.1722. f.75. De cada libranza del ComUfário 
general de Cruzada , á favor de intereflados 
Tibraneifias, en la Cruzada y Subíidio excufa-
do, llevarán los Oficiales de la Contaduría, 
quatro reales de vellón. 

¡LIBRANCISTA. Se llama rambien el oficial que 
en las Secretarías hace las libranzas. Lat.5y»-
grapbas folvenda pecunia- expeditns. ARANCÍ 
del año de 1722. f. 5. Que las partes deban 
acudir, y acudan al oficial Librancijta,. 
l e n o n ^ í V í e p a ^ cfte efq^o. 

L I B 
t i B R A N Z A . f.f. Lo mifmo que Liba • 

h*i.Nomen. Syngrapbá. RECOP.líbo?Cnt,>.. 
h 7- Que en tal cafo, los dichos arréídS^' 
y recaudadores mayores ó fus faecdór^* 
guen enteramente las dichas l i b m z S ^ 
cottas y penas. F/CCER. PaíTag. Aliv . 1̂ * 
Timnmrnf/» nfrrriA /iU**~,~* *. •'VI-Par¿quedcntro 

quq 

tunamente ofreció libranza 
«le un mes .pagaífe fm falta ía'cantídadSrr 
Genoyes entretenido en la Mayordomía í 
fu eftado. oc 

LIBRAR, v. a. Sacar ó prefervar á otro de al 
gun riefgo , daño ó peligro. Es del L a t £ 
Liberare, Lat. A perieulovel difcriminevi¿ 
*are, eripere. AuÁD. lib.2. cap.13. Alzadas las 
manos al Cielo, rogando á Dios que de aquel 
peligro las librafe. LOP. Peregr. f. 1. Sucede 
pocas veces, que los que libran de las fortú. 
ninas corporales , alivien las del alma. 

LIBRAR. Vale también dar libranza, ordenar-
por eferíto , que alguno entregue cantidad 
cierta de dinero ü otra cofa. Lat. Syegra-
¡pbamalieui daré. RECOP. lib.p. tit. 15.1.18. Y 

• que los dichos nueftros Contadores fii«n lo 
que fe debiere, fin tener refpeto, ni hacer 
.gracia ni gratificación á ninguno de los di­
chos atrendadóces. MEND. yid,deN.Scñct: 
5a,Copl.48o. 

Dios acepta ¿ gloria vijla 
Quaatoel hombre ]lbia. en etlost • 

LIBRAR. Significa afsimiímo dcfpachar, ¿xpé; 
dir ü dar algún orden. Lat . Ordines sxptdiru 
RECOP.lib.2. tit.4.1.it Y//¿r«í y defpadca 
codos los n e g ó c i o s , que en el dicho mcbo. 
Confejo fe huvieren de librar y deípachar̂  
VALVERD. Vid. de Chrift. lib. 4. cap. 25. Bá.̂  
bian confpirado en la muertedejefus>y^ 
irado decréro, en que privaban de entrar cu 
la Synagóga á quien fe atreviefle á confeflj? 
4 Jefus por Chrifto. 

LIBRAR. Vale también falir laReligioía á ha-! 
blar á la red ó locutório. Trahelo en cftí¡ 
fentido Covarr. en fu Theforo. Lat. Co/ki 
quendi facultatem vel lieentiam obtinére. PA-Í 
LAF, Ditecc. Paftor. part.i. cap.5. §.2. Aten-i 
diendo mucho..*... á que la claúíüra efté biea 
cerrada, y por ningún cafo fe libre por las 
puertas, fino por las rejas. 

LIBRAR. Por extenfión vale poner al cargo, 5̂  
confianza de otro la execucion ó eonfecu-

. ción de alguna cofa. Lat. Alicui committerê  
I n aliquem conferre, A. MEND. Ofer. gQ£U 

pl. 28. ^ 
Prefumo que febacanfadq 
de las muchas diligenciaŝ , 
que día f é nádale fia 
quien todo lo libra en ella. 

LIBRAR LA ESPADA. En la efgnma es no coaí 
fentir elatájo del contrario j fino kcaria-g-
pádadedebaxo para tenerla J i b r c L a t . ^ 
íxptdire. NARB.fundam.Radicf.^. ^ 

. ^ v é n c i o n m i r a á que^ el ^ i p a s ^ g 
Eer el atájo fuefic á un ̂ ^ j j ^ ' l 
rioquifieífe en él librarhejpada ^ ^ á c 
mediotajo r ^ ^ . c v 

tlBRARMAL O BIEN. ^ _ . ^ Q J O 
tura de alguna dependencia o r.cgon. ^ 
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rconrtaViOíCon defgc^ch y mal filceífo.TLat. 

* fopr stciitre tv€l ¿eomtra. CHRON» DES. 
FeiiN. Of 'ü 'En lo <lual n0 toraó mal confc-
. ¿ " ^ i w / d c U o j anees hizo mucho en 
¡hprovech0- aft: • , 

A buen ^wr- Pícale adverbial > que fignifica 
j0 ahorque puede fuceder. Lar. Si ftrtinu. 
jjutfoiitifig**' ESQVIU Rim. Carc.ak 

jfyf yá U oeiofa áigfefsion corrijo, 
¿itdr^fi de incurrir en difcnrfañtey 
Sik buen librar eftapo de prolijo* 

jjBRANTE. part. ad. del vecbo Librar» H 
qae libra. Es voz de poco ufo. Lat. Likerans* 
CHRON. DBL-R. O.JUAÍ* EL II . cap.pS. Por­
que alli eran los mas ptindpales del Reino, y 
otras-inuchas gentes Ubréntes , de diverfas 
partes. 

LIBRADO, DA. part. pafl. del verbo Librar eft 
fus acepciones. Lat. Liberatus. Expeditas. Coi. 
btm* Cofhmijfus, SANT.TER.CartJromavCart* 
24,.nüm. iV A la pobre muchacha he harta 
laftimá, que es la peor librada. Soto. PtN0k 
íib.2» §viü. Aunque mi condición no es nada 
cdminálj me holgué en parte de haber vifto 
librada y catte los datos pies de aquel rudo 
animal, la merecida pena defte prefumido 
ignorante. 

LIBRAZO. T. m. Aument. E l libro gtande.Lát.; 
Ingenslibtr. REBOLL. Ocios, pLaya, 

T quando defianfa defiô  
lucha con Mol librázos> 
que le datan tres caldas 
á qualquitra Licenciado. 

LIBRE, ad;. de una term. E l que tiefife libera 
. tád, y no eftá fujeto á fervidumbre' alguna» 

Viene del Latino ¿f&ír. Fofit..R»Ub.4. tir. 
1. r. Ottofi mandamos, que fi en el tiempo de 
la pena era libre, y en el tiempo de la fenten-
cia era fíervo, que haya la pena como libre* 

LIBRE. Significa también exento, franco y pri-
vilegiadoXat./«i/»«»M.fia;cí»lpf«/kYEt.ChtOrt» 
Año 5ojk cap.i. Entre otras cofas ordena el 
Papa, que cfte Real Monafterio fea libre de 
la j'urifc iccion del Obiípo. IbAn; Q^CilrC» lib. 
2. cap.5. A cuyo fin la dió por Hbn de todo! 
género de tributos. > 

LIBRE. Vale también innocente , y fin Culpa ni 
fofpecha: y afsi fe dice, que á uno le dieron 
por libre del delito que fe le imputaba. Lat. 
fofini. Liber. ÍTnmunis. RIBAD. Vid. de S. Ig-
nacio, lib.3. cap.7. Por pública fentenda de 
I-odovico Milaneíio, fueron dados por inno? 
centes, y /i¿r¿r de toda fofpecha. 

LiERE. Significa aísimifino de(émbara2ado,def. 
pejado, fin eftorbo ni impedimento. Lat. £ / -
ber. Éxpeditui. Ov.Hift.Chil. lib.j.cap.a. Por 
cualquiera de ellas tiene la vifta Ubre, fin im-
pedimento halla íalir al campo. 
ÍRE. Se llama también la perfónafoltéra que 
"^ha tomado cftado alguno. Trábelo Co-i 
vart.cnfuTheforo. Lat. Uber. Solum. Es-, 
<íS»«"Riia.Rom.p. 

GiU ts libtCj f quiere / ib . 
^guardar i nadie fi: 

bien en nó tenerla, 
•fi "bodeperder defintfn 

L I B 399 LIBRE» Vale también hcenciofo, poco modef-
to, atrevido y defvergonaado. Lat. Audax. 
Liber. OñA,Poftnm. üb . i . cap.i 1. difc.s. Os" 
dexará fin ellos y fin hacienda , como al Rey 
de Sichem, que perdió el hijo y la hacienda,' 
por haberle criado Ubre. SOLO. PINO. lib. 2. 
%.i6. Pero al fin> haciendo mas hondo fun-
damenro á fus razones ̂ rr/,caUando fe def-
pidió de Eftela. 

LIBRE.. Se dice afsimiímo de la perfóna que 
dice ü hace lo que le parece, fin reparar en 
inconvenientes c y en cfte fentido fe dice,que 
un Autór es mui libre en el eferibir: un Poe­
ta en el decir,&c. Lat. Ucentiofus, Audax. 

LIBRE ALBE DRIO. Veafe Albedrío. 
JLIBR£A.ÍV££1 veftüáíio uniformeque losReyes, 

Grandes > Tirulos y Caballeros dan refpe£U-. 
V amen te á fus Guardias > Pages , y a los cria­
dos de efeatéta abaXo, el qual debe fer de los 
colores de las armas de quien le di . Suélele 
hacer bordada, p guarnecida con franjas de 
Varias labores» GoVarr. dice fe llamo Librea, 
por los muchos privilegios y libertades que 
gozan los que firven a los Reyes. Lat. í^efiis 
uícreta, Vefiispolytñita. PRAGM. HE TRAC, año 
X723. num.£. Mando que las libreas de Ios-
Lacayos , Lacayuelos, Laquees ó Volantes, 
Cocheros y mozos de filias, no fe puedan 
traher de ningún género que no fea paño. ' 

jLifeREA. Por femejanza fe Rama el vellido uni­
forme que facan las quadrillas de. Caballeros^ 
(enlos fellejos públicos: como Canas,Máfca-
ras, &c'. Lat. Pejlis tefferata, polymita. INC. 
GARduComent. part.2.1ib.£t..cap. 17. Las 
/i¿rMí todas fueron de terciopelo de diver­
jas colores, y muchas dellas bordadas: acuer- •• 
dome de la de mi padre'.y fus compañeros, 
que fué de terciopelo negro. Zumo. Anual. 
Año iSiy . nnm.2. Se hicieron últimamente 
las fieftas de toros.y juego de cañas, con //-
hrlas que antes eftaban concertadas. 

L I B R E A R . V. a. Vender ü diftribuir alguna co­
fa por libras, de cuyo nombre fe forma. L a t i 
P#r libras ponderare, venderé. 

L I B R E A D O , DA. part. paff. del vetbo Librear. 
L o afsi díftribuido ó vendido por libras. Lar.^ 
Per Ubras ponderatus, venditus. 

L I B R E M E N T E , adv. de modo. Con l¡berrád¿ 
fin embarazo ni impedimento. Lat. Libere. 
Ingenue. Expedite. Audacíen AMBR. MOR. lib--
tf.capki¿. Todos los Efpañoles , que entre 
eftos cautivos fe hallaron, envió libremente 
¿fustierras. POBNM.S.PÍOV.f.i^. P"0 
pofpucfto todo miedo , dixo libremente fu 
parecer. 

L I B R E R I A , f. f. L a tienda ó paráge donde íe 
venden los libros. Lzt. Bibliotpeca. ubrarta, 
ee. RBCOP. l ib.i . tit.y.l. Í4- caP-^ Y vlJícn 
l a s / / ^ r M j y tiendas de los Libreros y Mer­
caderes de libros,y de qualefomer otrasper-
fonas particularés. FIGVBR. Plaz. 
lio.DTfusLibreríasfalcndiferentes enqua-
demaciones: como Uaná de pergamino, do-
rada de pergamino, &c. 

LIBRERÍA Se llama .también el excraci^em-

m i 
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muñas, FÍGCER. Plaz. univ. Difc.i to. Laproü 
fcfsion de Librería mereció, en todos ticín-
pos, fer contada entre las mas nobles y hon-

LXBRERÍA. Se llama afsimifmo la Bibüothcca 
que, privadamente y para fu ufo , tienen las 
Religiones, Colegios, Profcfforcs de las cien-; 
das^y perfónas eruditas. Lar . Bibíiotbeca pri-
vata. SIGUENZ. Hift. part.3. lib.4. Difc.p. Ef-
tá dividida efta Librería en tres piezas prin-í 
cipales. BAB. Hift. Pontif. Vid. de Sixto V . 
cap. 24. Al lado defta gran fala, que es h li­
bren J pública, eftán ottas dos eílándas que 
firven para librería fectcea. 

X I B R E R O . f. m. E l que tiene por ofido ven­
der libros , enquadcrnarlos y aderezarlos. 
Lac. Bibliopola. RÉcop.lib.i . tit.7.1.24.cap.i. 
Otrofi mandamos y defendemos, que ningún 
Librero ni otra perfona alguna , ttahiga ni 
meta en eftos Reinos, libros de romance im­
presos fuera de ellos. FIGOER. Plaz. univ. 
Di fc .no . Puedefcpues decir fer la ptofef-
ü o n de los Libréros por extremo noble, re£ 
pedo de cftár íiempre en compañía de per­
fónas virtuofas y dodas. 

L I B R E TA. (Libreta) f. f. Dimin. Libra menor 
que la regulát, y es de doce onzas. JLat. L i ­
bra duodecim unciarum. 

LIBRETA. Se llama también derto género de 
pan que pefa una libra. Lat . Pañis libralis, 

L I B R E T E . (Líbrete) f. m. Dimin. E U i b r o pe­
queño y de poco valor. Lat. Libercutus. L i -

. . bellas. 
L I B R I L L A . í. f. Dimin. de L ibra , que fignifica 

lo mifmo, en el eílilo jocofo. Lat . LibeUa. 
MORET. Com. Trampa adelante. Jorn. i . 

Z* con qué fe contentara^ 
Con cofa de diez, docenas 
de huevos,} diez librillas 
de tocino y y una pierna 
de carnéroy en otras diez 
librillas de arroz, envueltas: . 

LIBRILLO,© L1BR1TO. f.m. Dim. E l libro pe-J 
queño. Lat. LibeUus. Pie. JUST. f.18. Dicen-
mc que eftá mui bien el libríto picaréro , y 
que le holgarán con él. 

LIBRILLO DE CERA. Se llama el envoltorio de 
cerilla, difpucfto en forma de libro. Lat . Ce~ 
reas lib ellas. 

L I B R O , f. m. E l volumen de papél , cofido y 
cubierto de pergamino ü otra cofa. Sale del 
LatinoLi¿*r,ir/. RECOP. l ib.I . tit.7.1.24.cap. 
{5. Y mandamos á los del nueftro Gonfejo, 
que el examen y vifta y dcfpacho de los di­
chos libros y obras, fe haga brevemente. 

LIBRO. Se llama también la divifion, ó partes 
en que fe divide algún volumen ó tratado. 
L z i . Liber. SANDOV. Hift. de Ethiop. Proloe. 
Dividirfe há efte tomo en dos partes, la pu l 
mera contendrá tres libros. 

LIBRO DE CAXA. Veafe Caxa. 
LIBRO DE CHORO. E l libro grande, cuyas ho­

jas fon de pergamino , en que eftán eferitos 
los Pfalmos y Antiphonas del dia.con fus no­
tas de canto llano , para llevar el áireen el 
Santo^y quc fCa uniforme. Lat. laber ebgr^ 

L I B 
dtftrvíens. SIGOBMZ. Hift. parta. Bk 
1J. Tornando á los libros de c¿ri "¿'^'ík 
el número de ellos es docientojM» <luc 
cuerpos. ^ 5*totcc 

LIBRO DE LA VIDA. Se llama aquel en n„ r 
tán efentos todos los PrcdcftiíadoT?^^ 

^xcrcUat.jEfpir.prol^ 
. lcde perder ñor l\ 

pecado , amenaza nueftro Dios 

rferitos todos los P r e d e f t S ^ Y J f -
ber vita. OROZC. Exerdtat. Efpir pr^ ^ 
porque efta grada fe puede p¿der 
pecado , amenaza nueftro Dios dideij ' 
que quien pecare ferá raído ^ l U b r o d i 
vida. e ** 

LIBRO DEL MUNDO. Eiguradamente fe U 
aísi a toda la naturaleza,donde fc vé la c * * 
deza de las obras de Dios: como los S 1 " 
que cuentan fu cloria. 

LIBRO DE MEMORIA. E l libríto que fc fueie 
traher en la faltriquera, cuyas hojas eftán 
embetunadas y en blanco, y en él fe incluye 
una pluma de metál, en cuya punta fe ináe.'1 
re un pedazo agudo de piedra lápiz, con U 
qual le annóta en el librito todo aquello, 
que no íe quiere fiar á la fragilidad de la 

. memoria: y fe borra deípues para que vuel­
van a fervir las hojas,que también fe fuclcu 

t hacer de marfil. Lat. CommentariditM.Q£siyi 
'Quix..tom.i..cap.aj. Y bufeando mas,haUq 
un libro de memoria y ricamente guarnecido. 
CALD. Com. £1 Conde Lucanor. Joxa.2. 

Es un libro de memoria, 
que trabigo en la faltriquéra* 

LIBRO DE MÚSICA. £1 libro cofido por las c£ 
becéras del papél , rayadas fus hojas,donde 
eftán pueftas las notas para tocar las compon 
ficiones Múfícas y cantarlas. Lat. Ubtr va-. 
fieüi„ 

LIBRO DE QÜARÉNTA. Llaman vulgarmente 4 
los naipes, por tener efte número de hojas o 
cartas. Lat . Fafiieulut ebartarum pi&aram. 

LIBRO VERDE. E l que contiene las cofas paiti-
• colares de un País, y efpecialmente de losfe 

cáges dél, y lo que cada uno tiene de bueaq 
órna lo . Figuradamente llaman afsi álaper-
fóna dedicada á femejantcs noticias. Lat 

, Epbemerides. 
Hacer libro nuevo. PhraTc con que le dá a p 

tender que alguno propone emendar la vida 
paflada, viviendo en adelante bien y arregla; 
damentc. Lat. Novum vita modom, vel via 

. ftfcipereyftatuere. NIERBMB. Var. iluftr. 
del Herm. Juan Fernandez. Quedó con cito 
tan movido, que concibió en íu penfamientq 
üna rcfuelta determinación de hacer libro tute*, 
vo, y mudar de vida. 

LIBRO CERRADO NO SACA LETRADO. Rcn.co 
que fe dá á entender que los libros fon mun-
les, fi no fe ufa de ellos con aprovechámien, 
to y aplicación. Lat . 
Nonlibris,librorumufafitdoSHor *»"'!'' 

LOP. Dorot^.j. No me cípanto de 
dora, que yá fe fabe que libro cerrado no f* 
ca letrado. 

L I C E N C I A , f.f. Elperm jflTo ó beneplácito. qu¿ 
executat alguna cola? 

fe concede á uno para ^ y ^ - ^ T f EC0Pj¡b; 
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. G-ALD. Aut. E l Santo Rey D . Fernando^ 

ti* 
P'11 pjra ejlas qiíefliqncs, nunca 

faré tn mis Reinos licencia. 
- CENCIA. toma muchas veces por libertad 

¿noioderada > y íácultád de hacer a decir to* 
¿oquanto á uno le le antoja. Lat. Nimia ít-
fOtií*.Libertas* Pie. JUST. t I2I . Bien íé que 
jjjs Leonéfas nunca le aprovechan de cica 
maldita/i^>fi:/«, ó maldición licencióla. 

IICBNCIA DE ARTES. Se llama en la üniveríi* 
<lad de Alcalá la Junta particular de los fu-
gctos , que por delignacion del Cláuftro ple-
DO de Maeitros de-elta facultad, examinan á 
los Bachilleres de ella, y hallándolos hábiles 
forman el rótulo ó graduación prelauva, coa 

• que han de tomar el grado de Licenciado. 
Lat. Artium vel pbilofopbica licentia* 

IfCENCiA,ó CLAUSTRO DE LICENCIAS* Sella* 
manen lamií'ma üniverlidad los de lasFat 
cultades de Thcologia y Medicina , en que 
atentos los méritos de los fugétos, fe prefc 
cribe el orden de primero, fegundo y terce­
ro, & c con que los Bachilleres formados en 
dichas Facultades (que llaman de Banco) han 
de obtener, defpues de publicada efta lifta, 
nombrada rótulo, el grado de Licenciadoi 
que confiere folarñente el Cancelario , para 
aícender al de Doctor. Lat.Ticro/^/V^ velMe* 
dica licentia* 

Í-ICENCIA POETICÁ-. La libertad de que fe va­
le un Poeta en fus eferitos ,de ufar algunas 
voces ó figuras, contra las reglas del elülo u 
del arte. Lat. Licencia Poética-, 

Primero en licéncias. Se llama en la Üniverfídad 
de Alcalá el fugeto á quien el Cláuftro feña-
la, para que reciba el grado de alguna Facul­
tad-primero que los demás. Es efpecie de ho­
nor con que le premia al que ha falido mas 
aprovechado. Lat. Primas-caadidatusi CERV* 
QJÜX. tom. 2. cap.ip. Si no os piegrades mas 
de faber menear las negras que lleváis, que la 
lengua (dixo el otro Eltudiante) Vos llcvára-
des el primero en licéncias , como fllevaftes 

: cola. 
LICENCIAR, v. á. Defpedíf, dando licencia, 

de cuyo nombre fe forma. Lat. Facultatemfa* 
cere.Dare fo/>Mí».ÍBAñ.Q¿Curc.lib.2'.cap.§. Lz» 
eeneió pues fu armáda, y dexó á fus Capitá* 

.-" Bes el cargo de fujetar el Ponto y fus comar^ , 
cas. SOLD. PIND. lib. 2. §. j . En vez de licea-
teiarme, dando un tierno fuípiro, fe recoftó 
de repente en la filia. 

LICENCIADO, DA. patt. paíT. del verbo L i ­
cenciar. Elafsi delpedido y dado licencia. 
Lat. Caz data ejt copia. Miffus faSius. 

LICENCIADO. Ulado como fubftantivo, fe toma 
por el que ha (ido graduado en algunafiicul-
^ d , dándole licencia y permifo para poder 
cnfcnarla. Lat. Candidatus. Licentiatus* R E -
«op.Ub.x. tit.7.1.13. Y que los dichos Doc-
tóres y LfcwMádo/, por fus Votos los aprue-

reprueben. COLMEN. Efcrit. Segob, 
P'-Tífir^Badc las perfónas, y la mas princi-. 
Pjl quc áfsiftíó a la ingenióla difpolicion y 
adofpo de ioS arcos y pinturas y fuiMb 

Tom.iy* • • • • 

oripcionés:, fué el Licendádo Jorge Eí iz l 
LICENCIADO^ Se llama vulgarmente al que vif-

te hábitos largos ó anda en trage de ef-
tudiante. Lat. Scbolaris. PANTV Vexam. 1. 
Llcgapios a un apofento , que habitaba un 
Licenciado de lápiz > frifon de gelto, mui ne­
gro y muí lamido. . 

L I C E N C I O S A M E N T E , adv. de modo. Libre 
y dilfoluramente, con demaiiada libertad y 
íicéncia. Lat. ImmoderatK Mimis libere. Lkcn-
iiose. BODAD. Polit. lib. 1. cap.3. num. zo> Ni. 
'tampoco deben los parientes proveídos ufar 
iicenciofamente del parentelco , en el exerci-
tio de los oficios. Ov. Hift. Chil. lib. J>. cap. 
14. No fe atreven, ni tienen ojos para mirar-
la Uceniiqftmnte, porque los corrige íu leve-

, í-idad, y compone íu modéltia. 
L I C E N C I O S O , SA. adj. Libre , defordenadó, 

dilfolúto, y que uía de demafiada licencia. Es 
Voz Latina Licentiofus, 4, um. TEJAD» Leonj, 
Prodig. parcj* Apologv 34. La Poética tiene 
íu eftilo//^»c/^/o,apartado del común. SOLD. 

, PIND. .Ub.lv §k 14. Con colores y plumas, ti-
•cemiófas galas de foldádos, hicimos mas de 
dos travefúras» 

L I C I O N . Veafe Lección. 
^LICITAMENTE, adv, de modo. Jufta y legi-
, timaraente, fin repugnancia de la equidad ni 

del derecho. Lar. Licite. PARK. Luz de Vero. 
Cath. part.a. Plat.35. El Elclavo válida y li­
citamente fe cala; propoficion es efta en que 
too hai Cathólico que ponga duda. 

L I C I T O , TAv ad), Julio, razonable y permiti­
do , fegun juftida y razón. Es voz Latina Li~ 
xltuiy a, um\ IBAÍÍ. Q^Curc. lib.i.cap.p. Nun­
ca tuvo por iíeito á ningún hombre de obli-
gaciones> vencer a fu enemigo con las injú£> 
tas armas del agrávio y la injuria. VALVERD. 
Vid. de Chrift. lib. 2-. cap. 2. Calificando por 
lícito y honefto militar con ellas condicio­
nes. 

l í C O R . Veafe Liquót. 
L I D . f. f. L a batalla ó contienda en que lidiarí 

ó pelean dos ó mas perfónas. Sale del Latino 
Liiy itiSf que vale diflenfion ó controvérlia> 
Lar . Certamen. PART. 2. rit.a i . 1. 2. Para fo-
írir la grand laceria, ¿ los trabajos que en las 
guerras é en las lides les acaefcicíieni CERV^ 
Quix. tom. 1. cap. j . Al ceñirle la efpáda, di­
xo la buena feñora. Dios haga á vueftra mer­
ced mui venturofo Caballero, y le de venrá-
ra en lides* 

LID. Se llama translaticiamente la difpúta o 
contienda de razónes y argumentos. Lat^pf/-
putatio. Lis, SART. P. Suar. lib.4. cap.3. Qon-
tentandofe en las lides lircrárias, íolamento 
con pelear, fin hacer cafo de la gloria del 
vencer. 

LIDIADOR, f. m. El que lidia , combate y¡ 
y contiende. Lat. C*r/4^r. AMAD, hb-i- cap. 
12. LasdonceUas fe llegaron a Galaor,^ di-
xeron : Amigo feñor, fois vos el tidiadór de 
efta batalla? CALD. Aut. Las Ordenes Müi-
|ares. ^ ¿ ¿ ^ I J- J -2* bai quien como lidiador, 

efpere en fuad-venimitnto. 
E e c L I -

i 

• r a 



402 L I D 
L I D I A R , v. n. Batallar , contender y pelear 

uno con otro. Lar. Ceríart. Búgmr^ FOBR,R; 
lib.4. tit.a 1.1.8. E l Rey les debe poner día, c 
darles plazo en que liten , h mandar con que 
a r m a s t e . CALO, Com. Elpoftrer duelo de; 
Efpaña. Jorn. 

Juráis Jos dos de wnfttnp 
lidiar con iguales armas, 
fin que vengáis prevenidos 
de ardid, cautela, b ventaja? 

LIDIAR. Metaphoticamente vale tratar y coi-? 
merciar continuadamente con una períbna^ 
que caufa raoléftia y trabajo. Lat . Rem eum 
aliquo babere. Genijs colluSiari. Ov. Hift^Oiil». 
lib.8. cap. i5 . Efta es la gente con que bañii-i 
diado y lidian nueftros Mifsionéros. 

L I E B R A S T O N . (Liebraftón) f. m. L a Uebre 
pequeña. Trahe efta voz Covarr, «n fii The^ 
foro en la voz Liebre. Lar . Lepufculus* 

L I E B R E , f. f. Animal mui femejante al cone­
jo ; aunque mayor de cuerpo y mas encendi­
do de color. Es ligerífsimaj pero mui teme-
rofa y cobarde. Eltá toda cubierta de pelo 
halla debaxo de los pies, y cafi dentro de la 
boca. Tiene mui corta vifta, porque carece 
de peftañas, por lo qual tiene íiempre abier­
tos los ojos. Llamóle Liebre del Latino L¿¿ 
^«Í, qué íignifica lo mifmo. FUN. Hift. nat. 
lib.a. cap.2 2. L o mas fabrofo de la iiébre es 
la fangre: y aníi los que faben hacer elección 
de mantenimientos, no comen della mas que 
la cabeza hafta la mitad de los hombros. 
HuERT.Plin. lib. 8. cap. 5 5. Eftán hs liebres 
moviendo fiempre los labios, y tienen el fu-
perior por debaxo de la nariz dividido» 

LIEBRE. Se llama translaticiamente al hombre 
cobarde, tímido y afeminado. Lat . Tímikus, 
ut lepas. FON. Hift. nat. lib. 2. cap.2i. Es (la 
liebre) animal mui ligero y ingeniofo...»y tan 
temerolb , que de qualquier ruido fe cfpan-
t a : de donde en Efpaña llamamos á los co­
bardes/i¿¿r«. Pie. JosT.f.30. Enójeme con 
tales ademánes, que fe cfpantó el Valentón, 
moftrandofe tan//V¿rr como yo libre. 

LIEBRE. Una de las diez y feis conftelacioncá 
celeftes que llaman Auftráles. Confta, fegun 
el P. Zaragoza, de trece cftrellas conocidas* 
Lat . Lepus calejlis. 

LIEBRES. En la Náutica fon unos trozos de 
madera larguitos, que van enhilados en los 
vertcllos del racamento. Vocab. marit. de 
Sev. Lat. Fragmenta lignaria ordine,vel Une** 
liter pojita. 

LIEBRE MARINA. Efpecie de pefcádo de la he--
chura del calamar, el qual no tiene hueífo ni 
efpina alguna. Es mui venenofo y nocivo, 
porque no folo comido ofende, fino también 
vifta la hembra de una mu^er preñada, la 
hace malparir. Llamófe afsi, porque en la 
cabeza y color fe parece mucho á la liebre 
terreftre. Lzt.Lepus marinus. LAG. Diofc. lib. 
2. cap. 18. L a liebre marina fe parece á un ca­
lamar pequeño. 

una Uibre. Phrafe que vale lo mifmo que 
Cfer aISun Iodo o pantano , enfuciandofe 
el veftido. Lat . In corno deeidere. Cano infició" 

L I E 
Donde menos fe pienfa falta la liihre n c 

que fe dá a entender el fuccffo reóí. • ^ 
las cofas que menos fe efperabai* B <LE 
Cafus ubique valet,/imper Obi pe¿¿¿¿ 

Quo minimicrediUir vursiteMr*: .mu'. 
L I E N D R E , f. f. El huevo^ d e T p f f ^ 

fe engendra defpües otro piojo. Son r̂ 1"1 
mente pequeñas las liendres,v ¿ f-i "p^i 
quilco. -Sale del Latino W ¿ » * r ̂ l 
ñcaefto mifmo. LAG. Diofc. l ib /v f ^ 
Con fu "Untura «meren róbito ios tío^' *̂ 
Juntamente las liendres* VILUVIC u Sr ,y-
Canr.«.Oa.3<$. ; C-Mofch-

VÜ que entre brafas de infinita larrihrt 
Una liendre mantés iban ajfando. 1 

Cafcar 6 machacar hsiieñdret. Phrafe hmW 
«juc yalé malcrarat á alguno con golpes 'cf 
pedalmente en la 'cabeza. Y en fentido fi" 
gurado fe üfa por argüir ó conveneet coa 
las razones. Lar. Confundere:. 

L I E N T O , T A . adj» Lo que no efta del todo 
•en"xutG,antesco'nfér'Vá ilgtifta humedádi Lat 
Humefíatuu ALÍAR. part.i» lib.3. cap.i.Ric^ 
gate las mañanas el toftro con un paño ̂ an* 
tes liento que mojado, porque no Taiga lia. 
pío ni fucio. 

L I E N Z O , f . íü. Lá tela qué fe fabrica del lino" 
ó cánafhO, el qual fe hace de diferentes tó. 
netos baftos y finos > de que fé haccñ cami-
íasj'fábárias y otras rftuchas cofas. Viene dd 
Latino Linteum, qué íignifica efto miíino, 
PRAGM. í>feTAss. año id8o. f. 8. Cada vara 
de /KTBSO de Santiago fino, á cinco reales, 
CERY. Nov.8. pl. 238. Diciendo que al ea-
trar de la puerta de la Villa^ encontraron dos 
mozos de muías > al parecer Andaluces, ca 
calzones de lienzo anchos. 

LifeNzo. Se llama también un pedazo de teli 
de lino, de una vata én quadro, que ordina­
riamente firve para limpiar fe las natíces y si 
fudór. »Lat. Sudarium emün¿iofium narimh 
ALFAR, part.i. l ib.l . Cap. 8. Ocupabafe Hm-: 
piandole el roftro, enxugandole los ojos.po. 
niendo en ellos fus heímofas manos, defpues 
de haber mojado un riqüífsimo liento que 
en ellas tenía. SOLIS , Corfl» Euridice y Oft 
pheo. j o r n . l . 

La lavandera ha perdido 
qadiro camj/asy un lienzo. 

L i E N i o . Sé llama afsimifmo el pañuelo de^e-í 
da, algodón ó hiladillo que firve para Jin^ 
piar las narices. Hacenfe de diferentes ta­
maños y colores, y fe llama regularmente 
Lienzo de tabico, por fervirfe de el los qoc 
le toman. Lat. EmunSioriüm narium fefiem. 
vel ffofsipinut». 

LIENZO. Se Uama rarabicn la pintura o quw 
dro que cftá pintada fobre ü ™ 0 ^ ' ^ ? 
ra mea . SIGOENZ. 
m Una copia hai también de ^ u e l « ^ 
tan famofo f que ^ de fu mano en V ^ e -
cia. HORTBNS.Paneg. pl- * I 4 - U n ^ n d ^ 
tór.POt modefto qucíieífe , haría pedazos 
c l & fuyo,en que otro metió color, 

^ N ^ t - t a m b i e n e l e í i p á c i o . e m ^ 
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u, qac corte en linca refta dé batuarts S 

" baluarte, ü de cubo a cubo. Llámale mas co-
muniBcnre Cortina. Lar. Cortina murdlh-, 
MAtK* Defcripc. üb.3. cap. 57.' Y para mas 
feéuridad hizo derribar á o s lienzos del muco. 
tJ,REG. Pharfal. lib.i. Odi.\6. 

J fiembla el lienzo murálde f u ruinan 
Que f u é feñafcOyy polvo fe adivina» 

rjiNzo. Se toma afsimifmo por la fachada del 
edificio, ó pared que corre de un ángulo á 
otro en qualquier apoícnto. Lat. Varttt dif-
tenfa vel prorre&a. Ov. Hift. Chil.lib. 5-.cap. j . 
B . lienzo que cae al Norte eftá todo de lb% 
portales y arcos de ladrillo. Sotis,Hift. de 
Naev.Efp- lib.3. cap.i 9. Tenia la Plaza qua-
tro puertas > coirclpondicntcs en fus quatro 
¡unzos , que miraban á los quacco vientos 
principales. 

LIGA. f. f. L a cinta de feda» hilo, lana» cuero 
ü otra materia , con que fe atan y aífeguran 
las medias, para que no fe caigan. Lat. Ferif-
celis. Cruris vincmam. PRAGM. DE TASS. año 
11680. f. 12. Lig** de Toledo encarnadas, dé 
a quacra de ancho, á tres reales y medio. 
CERV. Quix. rom. i .cap. 27. Ciñófc por.la 
frente una/zg* de tafetán negro, y con otra 
iiga hizo un antifáz, con que fe cubrió muí 

. bien las bajrbas. 
SLIGA. Planta que crece junto a los roblefijiy 

fe enreda en ellos. Tiene las hojas como el 
box, y produce una frutilla redonda y de 
color verde, de la qual fe hace ia, liga para 
cazar los páxaros. Lat. Vifeunjy /* LAG. Diofc. 
lib.3. cap.97. Confunden los Efcritóres lató^. 

. ga con la planta, de la qual fucle comunraen* 
te hacerfe ,ppr llamarfc la una y .la otra cp* 
fa Ixos en Griego, y en Lacin Vifcumt 

LIGA. Cierra materia vifcófay pegajofa >que 
. fe hace de la fruta verde, que produce la 

planta llamada también Liga , derriendola 6 
liquidándola al fuego. Sirve .para cazar los 
páxaros, untando con ella unas varillas ó ef* 
partos. Hácefe también la liga de las corte­
zas y raíces de otras plantas 5 aunque no es 
tan buena. Lat. Vifcns. LAG. Diofc, lib.-g. 
cap. 97. Hácefe pues de fu fruto verde la le­
gítima//¿a. HBRR. Hift.Ind. Decad. 3. Ub. 4»: 
cap. 10. Son eftos Indios mañofps en matar 
aves con liga , redes y arco. 

LIGA. Significa también la alianza,unión y con« 
. federación, que hacen entre sí los Reyes, 

Principes y perfónas particulares, uniendo 
- fus fuerzas paca ofender y defender fe:y afsi fe 
. divide en ofenfiva y defenfíva. Lar. Fadusy 

em. HERR. Hift. de Phelip. I I . part. 1. l.ib. 7. 
eapt2. En los mifmos dias llegó, el Embaxa-
dor de los Efguízaros ,para jurar \*.liga que 

- habían renovado con el Rey de Francia, por» 
cinco años defpuesde fu muerte. EUENM^S. 
?ip V. f.47. Tratófe de liga univerfál por fus 
llegados, entre los Principes Catholicos, 
eon menos fruto que conviniera. 

-LIGA. Se llama también la porción pequeña 
c OXro mctál, que fe hecha al oro ó á la pla­

ta, qiiando fe bate moneda, ó fe fabrica algo* 
na picM.Lat. o<Em mixtura. HERR. Hift. íle 

Tom.tr . 
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Phéííp. 11. part. iv lib. u cap. 4. Cargaba el 
Reino de tributos, baxó la de la plata, y 
creció el precio de ella y del oro. 

LI-GA. EnlaGecmanía fignifka ,amiftád. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Padus. 

L I G A D U R A , f. f. L a vuelta que fe dá , apre­
tando alguna-cofa con liga, venda ü otra ata-i 
dura. Lat. Lhamen* IBAÚ. Q^Gurc. Ub. 3. 
cap.i. Cuyas ligaduras fe componían de repe­
tidos nudos. 

LIGADURA. Sellama cambien el garróte ó tor­
mén ro , que fe da á los que fe quedan fin fen-
tídes atándoles muí apretadamente en los 
muslos algunas cintas ó cordeles, para que 
Vuelvan en sí con lo lenfible defte dolór.Lar: 
Contorfio ligaminis. 

LIGADURA. Se llama afsimifmo el braguero 
•que fe pone a los que cftán quebrados. Lat, 
Braccaíe, tSi 

LIGADURA. Mctaphocicamentc íignifica unión 
y recíproca correfpondéneiak L&t.Padtü* So-, 
dalitas. 

L f GADORA. En la Múfica es el artificio con que 
fe ata ó iiga la diífonáncia con la confonán-
c ia , con que queda como ligada ó impedid», 

i f>aca que no cáufe el mal efe&o que por sí 
lola caufaría; antes bien entretiene el fentí-
<lo , haciéndole defear la consonancia , que' 
defpues percibe con mas güilo , quando (ale 
de ella-, f ofc. tom.2. pl.468. También fe di­
ce de los verlos en la Poesía. Lar. Liganun. 
í . HERR-, fób.el Son.i- de Garcil. No fe pue­
de dexar de conceder que regala muchoie\ 
fentido , vér que ningunos vínculos y / /¿á-
dáñas de confonáncias impiden el penfa-
miento. 

LIGADURAS*. Se llaman en la Cantería -cierta ef-
pecie de accos de piedra, que fe hacen en las 
bóvedas, formadas con cruceros: y fon los 
que eftán a la parce de en medio de ellas,me-
nóces que los focmécos , y mayores que los 

• terciarios. Veafe fu planta en el Padre Tof-. 
ca, tpauj;. pl.226. Lat. Colligati areus, 

L1GAGAMBA. fi La liga para atar las me­
dias. Es voz de poco ufo, aunque la trahe 
Covarr. en fuThefóro en la palabra Liga. 
i^zt. Cruris vineulum. RUED* Com. Eufemia,' 
Scen. 2. Señor Polo, añoxeme vuefla merced 
un poco aquellas ligagambas. 

L I G A L L O . f. m. L a junta de ganaderos, lla­
mada afsi en Aragón, y en Caftilia Mefta. 
Lar. Pecuarium concilium, vulgo Mefta. 

L I G A M E N T O . C. m. Lo mifmo que Ligadura, 
F . HERR.Vid.de Garcil. Templa la gravedad 
deleftílo con ladulzúra, hadendooin//^-

. mentó maravillofo, y que raramente fe halla, 
aun en los Poetas de mas eftimación. 

LIGAMENTO. En la Anatomía fe llama onacf-
pecie de cuerda nervofa, düta, firmcy flexi­
ble , que firve de ligar las junturas del cuer­
po humáno, de ferrar los mufeulos, de im­
pedir que loshueífos fe deícoyunren, y de 
atarlos , quando no eftan encaxados unos 
en otros. Son los ligamentos de diferentes 
naturalezas, porque unos nacen de los huef-
.fos otros de las tcrnillas,y otros de las mein* 

£ e e 2 brá-
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bránas, y ninguno de ellos tiene fentimíen-
to. Lat. Ligamen. FR. L . M GRAN. Symb. 
part. 1. cap.24. Y porque no fe defencaxaflen 
los hueflbs, proveyó el Criador de cuerdas 
tan firmes , y de tales ligamentos al derredor 
deltas junturas. . _ T 

L I G A R , v. a. Lonufmo que Atar. Es voz L a ­
tina Ligare. Lop.Arcad.f:83. Y con diverfas y 
villanas armas.... le quitaron la vida, aunque 
fí no le tuvieran ligado y fuera impofsible. 
SOLO. PIND. lib. 1.̂ .15. Comenzamos la em-
preira,prolixa por nueftra jrorta maña, y difí­
cil por la unión y dureza con que efiaba li-. 
gado. 

LIGAR. Vale también mezclar los metá les lp i -
perfeftos, con otros mas perfectos: como L i ­
gar el oro, la plata, &c. Lat . Mifcere metalla, 
temperare. FIGUER. Plaz. univ. Difc.49. Es 
menefter fepan foldar el oro y plata, blan­
quecer y dar color á una y otro, bruñirlos, 
tener conocimiento general de todas las pie-; 
dvzs, ligar, dorar, dibuxar y íincelar.-

LIGAR. Metaphoricamente íignifica unir , ó 
enlazar. Lat. Colligare. Afiringere, CERv.Pcr-
íil. lib.4. cap. 11. Que los lazos con que amor 

, liga á los amantes, no los dexan alejar de lo> 
• que bien quieren. 
LIGAR. Vale también hacer impotente á algu-í 
- no para el concúbito y generación. Efte ma-> 

leficio-íe hace mediante pacto con el demó-
. nio, interviniendo palabras fuperfticiofas, ó 

con cofas venenofas que el mifmo demónio 
fugiere , de que refulta á la mugér efterili-, 
dad, y al hombre una total impotencia. Lat. 
Aliquem incantamentis illigare. Veneficijs vene-
ris vincula nefiere. MONTALV. Para tod. pl, 
235. Lo quarto inficionar las hierbas,para 
que mueran los ganádos y enfermen los 
hombres, y juntamente impedirles el a£to de 
la generación, que comunmente llamamos 
Ligar. 

LIGAR. Significa también exorcizar y conjurar 
los eípiritus, obligándolos á que fe retiren á 
alguna parte determinada del cuerpo, y no-
maltraten á la criatura. Lat . Damones devin-. 

• cire, ligare, devovére. 
LIGAR. Vale afsimifmo tener fu efedo la ex­

comunión, incurrir en ella. Lat. Excommuni-
catione teneri, ligari. VENEG. Agón. Punt. 5. 
cap.8. E l Sumo Pontífice puede abfolver y 
ligar a los que viven en efta Iglefia militante 
de acá 5 mas no puede abfolver ni ligar á, 
los que eftán en el Cielo. VrixAL.Sum. part. 
| | trat.itf. dific.5. num.i3. Si el Legado á lá­
tete pufierc alguna defeomunion en común, 
aunque fea Paulina , no liga á los Religiofos 
Mendicantes j fi no es que en ella íe de-, 
clare. 

ÍJGARSE. v .r . Confederarfe y unirfe dos ó 
mas perfonas, para obrar juntos á un fin : lo 
que mas comunmente fe dice de las Poten­
cias ó los Reyes. Lzt . Fadere.Devinciri. Col-
%"•/. SANDOV. Hift. de Carl .V. lib.20. §.i^.' 
Luego comenzaron los juicios humanos á 
imaginar nuevos movimientos en el mundo: 
y no íe engañaban, porque cftos Reyes no 
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hicieren cftas Juntas y fe lharo 
cofa. P â otra 

LIGARSE. Vale también obligar fe i Q, 
gun conttáto, palabra ü v o t ( ¿ m ; i f t # -
gi. Devinciri. •Kjefífiriiu 

L I G A D O , DA.part.paíf. del verboL' 
fus acepciones. L a t . L ^ « í . cu 

VALVERD. Vid. deChrift. % 
Vieronle {SLÍK Jigádos los pies y ¿ ¿ 0 ^ '* 
las vendas de la mortaja. SOLD.P[Nd iS-.COa 

§.3. V i , encima de la colcha, un bii¿tc ¿J* 
rado, y ligado á una pedrezuela. 

L I G A Z O N , f. f. L a unión, contextúráyenla 
de una cofa con otra. Lat.L^w¿». «̂ f 
LIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 5. cap. 14. ¿c j 
dieron nuevos Oficiales para las fraguas // 
gazón de las maderas , y demás oficios de la 
marinería. 

LIGAZÓN. Se llaman en la Náutica todos los 
maderos fobre que fe fundan los coftádos del 
baxél. Vocab. marit. de Sev. Lat. Coagmcntt. 
tio trabium. 

L I G E R A M E N T E , adv.de modo. Prcfta y bre­
vemente, con velocidad y acceleradón. Lar." 
CeltriUr, Fernieiter. L . PUENT. Eíb,d.SccaL 
trat.3. cap. 10. §.1. Ligera cofa es la palabrâ  
porque ligeramente vuela 5 mas gravemente 
llaga: ligeramente paila, mas temblememc 
abraia. BOCANG. L y r . f. 109. 

Andaluz, caballo rige, 
tan ligeramente dócil, 
que falo en virtud del freno} 

Jabe que le oprime el joven. 
LIGERAMENTE. Vale también levemente ,0011 

blandúra y fuavidád. Lzx.Leviter.LeniterXh-
ZAR. DE ToR.M.cap.3. V i los dos ó tres pa­
nes comenzados, los que mi Amo creyó fa 
ratonados: y de ellos todavía íaqué algún 
laceria , tocándolos mui ligeramente. IBAÍ 
Q^Curc. lib.3. cap.4; Y alo último algunas 
Compañías armadas ligeramente. 

LIGERAMENTE. Significa afsimifino facílmentCf 
fin la debida reflexión. Ltt . Facile.PerJun&o-
rie. AMAD. lib.I. cap.2. Lo qual ligeramente 
por ellos le fué otorgado, creyendo fer fu 
intención folamente reparar el cuerpo con 
mas falúd. 

L I G E R E Z A . f.f. L a propriedad y calidad de 
las cofas leves, ó que tienen poco pefo. Lati 
Levitas» 

LIGEREZA. Vale también velocidad > prontir 
túd, prefteza y agilidad. Lat. AgiliM' Celeríf 
tas. AMBR. MOR. lib.6. cap. 13. Afsi fc in01" 
traba á porfía la ligereza de las galera? , _J 
fuerza en el remar, y la deftreza en revolver­
las. MARM. Defcripc. lib. 4. cap. 85. veo 
mui animofa y de mucha Ugeréza. . .n-

LIGEREZA. Translaticiamenre íignifica j 
dád,felta de pefo en obras opalaff' 

ntia.Facili' 
cafos noí 
e confe/o . 
llamar inconftaneia 

Levitas. InconJantia.Facilitas S % ^ & 
En eftos y otíos cafos no « 
dentía, in«dar d e ^ o ^ e i ^ ^ ^ 

^ c a ^ e s ^ ^ W ; 

conftante\'alór en fegujr yelo-
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Xat. Celerrimé, Ocyfsi'me. SANTIAG-

cVSín»-11' Conlui.3. No hai cola ¿juc 
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Icilctcnga al ruego : íx entra por un cañizal 
foo y 1c ayu^a un poto el aire > ligcrijiim*-
^ torre por él. 

. jgfRlSSlMO, MA. adj. fuperl. Mui veloz y 
]¡<icro. -Lat- Velaeifiimus. Ocyfsimus. Levifti-
fgli. ARGOT, Montcr. cap.40. Tienen gran­
des vedijas por todo el gatillo, y fon ligerif-
fmot y crueles. 

LIGERO, R A . adj. Leve, y que tiene poco ó 
ningún pefo. Covarr. dice pudo formaríe cf-
ta voz del Latino L e v h y Giro: ctímo íi -fe 
dixera Lcvigero. Lat. Levis. MARM.Deícripc. 
lib.4. cap.óy. Es una madera oloroía, y la 
mejor que le halla para hacer baxéles de re­
mos, porque es fuerte y ligira. Pie. JUST. 
f.14. Efpecial vicio es de gente perdida no 
llorar los graves deíaftres de fu alma, y la­
mentar ligéros daños del cuerpo. 

J.IGERO. Vale también ágil, veloz, pronto i y 
que con diligencia y celeridad hace quál-
quiera cofa. Lat. Ctler. Pcmix. Ocyor. SAN-
DOV. Hifti deEchiop. lib. 3. cap. 3. L o que 
mas me maravilla deftos Sciopcdcs, es que 
fean ran ligéros con folo aquel pié, que igua­
len en la carrera á la velocidad de un L e ­
brel. ESQUIL. Rim. Marco Ant. y Cleopatra, 
0^.7^. 

L a fagu de. Jos ciervos RM/ligera 
Cleopatra figue, y mata en Ja carrera. 

LIGERO. Se llama también ci fugéto ínconftan-, 
te, y que fácilmente muda de opinión. Lat. 
Inconfiam. Facilis, Levis. 

LIGERO. Significa afsimifmo fácil; pero enefte 
fentido no tiene oy mucho ufo. Lat. Facilis, 
AMAD., lib.i. cap.i 2. No os ferá tan l igérode 
conocer como penfais. 

LIGERO. En la Gemianía fignifica el manto de 
la mugér. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat . Pal la ,* . 

A la ligSra. Phrafe con que fe dáa entender 
que alguna perfóna camina con menos fami­
lia y carruage del que conviene á-fu digni­
dad y reprefentadon. Lat. Sine commitata, 
HERR. Hift. Ind. Decad. 5. lib.j. cap. 16. Y 
determinando de fujetar á los Bracamoros 
con un exérdto , A l a ligira paño los Andes, 
con lluvias y otras dificultades. SANTIAG. 
Quar. Serm.i. Confid. 3. También vinieron 
para autorizarla dos grandes Príncipes mui 
de lejos: que á las fieftas mui extraordina­
rias , afsi luelen venir a l a l ig ira , y por- la 
pofta. 

LIQERUELAS.adj. Epithéto que fe dá alas 
uvas tempranas, que maduran antes que las 
demás. Trahe efta voz Covarr. en fu The-
foro. Lat.. Pracoces uva . 

LIGULA, f. £ Term. de Anatomía. L a abertu-
ra ó refqoido que hai en la laringe, com-
pu?fta de las dos ternillas Arttenoides: y tam-

.lcnfe llama afsi la ternilla Epiglotis, que 
cicrraeftc rcfquicio. Díxofc Lígula ó Lingu-
w. porque es inftrumento que ayuda á la lén-
gua,|>ara poder pronunciarlas palabras. Lar. 
¿fc**», a. F. HEUR. fob. el Son. 29. de Gar-

cil. L a lígula es aquella lengüecilla ó lengüc-
• ta , que impide la refpiracion. 
L1GUSTRINO, NA. adj. Cofa perteneciente 

al Liguftro , ó que fe hace de él. Lat. Ligu-
Jirinus, LAG. Diofc. lib. 1. cap. 105. El un­
güento ligufinno, mezclado con cofas ca-

- lientcs, calienta y ablanda los nervios. 
L I G U S T R O , f. m. Arbol , llamado mas co-
• munmenre Alheña. Es voz Latina Ligujlrum. 

LAG. Diofc.lib.i.cap.ioj. Hállafeordinaria­
mente , y en grande abundancia el ligufiro 
entre las zarzas y cambrones. 

L I L A . f. f. Cierto género de texido ó tela de 
lana, de vatios colores, de que fe ufa para 

• veftidos y otras cofas. Llamófc afsi por lia -
- ber tenido fu origen en Lila,Ciudad de Flan­

ees. L a t . I l U a tela, ve UUa. 
L I L A C f. m. Arbufto, llamado en Africa Scy-
• r i n x , que dá por fruto unas nueces , á las 
- quales llaman los Boticarios Bcn , de que ha­

cen el azéite de Ben. Algunos le llaman Ave­
llano de la India; pero rrahiendofc folo de 
Africa, parece es diftinto efte Arbufto. Lat. 

• Syringa cefalea. 
L I L A I L A , f. f. Texido de lana mui delgado, 

claro yeftrccho , del qualfe hacen en An­
dalucía mantos para las mugéres pobres ó 
rúfticas : y también fe hacen mantos capitu­
lares para los Caballeros de las Ordenes Mi­
litares. Parece fe tomó la voz de los Moros, 
que llaman. Fi/*// la tela de lana delgada y 
clara, que fírve para mantos de las Argelí-

• ñas , en los quales fe envuelven. Lat. Lanea 
tela rarefeens. . • 

LILAILA. Voz con que fe explica lo imperti­
nente , inútil, ridículo, ó importuno,que di­
ce ó hace quien inrenra cftorvarnos , inteo-
rumpirnos ó engañarnos: y fuele decirfe con 
buena Lilaila fe nos viene. Parece es toma­
do de lo que dicen freqüentementc los Mo­
ros en fus fieftas y necefsidades Hilba bila-
baila , de donde también fe dice por burla 
Santa Lilaila. Lat. Nugamentum. Trica, a . > 

L I L A O , f. m. Oftcntacion vana en las pala­
bras , acciones, ó en el porre. Lar. Inanis 
ofientatio, pompa. QUEV. Cucnr. Para qué es 
tanto lilao ? fino á ojos cegarritas déxefe de 
recancanillas, y cáfefe, pues le viene mui 
ancho. 

LlMA.f.f . Inftrumento de acero efeabrofo y 
áfpcro, de que ufan los Plateros , Cerraje­
ros y otros oficiales, para alifar y pulir fus 
obras. Es voz Latina ¿/«w, rf- FIGUER. Plaz. 
univ. Difc. 44. Entre los inftrurocntos (del 
Cerrajéro) entran limas, bigornias , tenazas, 
pataufo ó taladro , rrincacfquínas y barre­
nas. SoLD.PiND.lib.i. § .I5- Tuvunos por 
mejor el preftar paciencia, hafta r e n e r W y 
botadores, con que poder desbararar las cha­
pas y los muelles. . . , '* 

LIMA. Figuradamente, y tomando la caufa por 
el efectó, es el último pulimenro , corrección, 

- reroque ó emienda, que fe da a qualquicr 
obra y particularmente a las de entendi-
miento. Lat. Politura. Urna,-*. Q » t v . Prp-
vid.trar. a. Obra tan grande.*... de ;uicio_tan 

det" 
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dcfintereíCido, y de lima tan fcvera , q«c ha­
biendo derito dcfpucs de tantos, quando 
fuera folo, no fe cenara menos alguno. PAN-
TAL, ^.ora. 3. 

Amparo piden y h a n , 
efiosde mi pluma rafgos. 

XIMA. Se llama cambien cierta fruta, cfpecje 
de l imón, de quien difiere algo en la hechu­
ra y d fabór, porque la lima es mas pequeña 
y redonda, y el dulce mas fabrofo 5 pero el 
¿grio mui fuerte. Lat . MaUtm citreum rotun-
dum. LAG. Diofc. l ib.i .cap. 13 u Para figni-. 
ücar el l imón , la lima y el naranjo, no tene­
mos nombre Griego ni Latino que lo fea; 
HER*. Agrie, lib. 3. cap. 32. Las limas gor-. 
das y naranjas fe pueden hacer en con-i 
íerva. 

LLMA. Se fuele llamar al árbol que produce las 
Limas, que mas comunmente le llama Lime­
ro. Lat . Malus citrea. HERR. Agrie, lib. 3. 
cap.j 2 . Los Cidros y las Limas tienen peque^ 
ña madera 5 mas de los naranjos fe íacan ta-* 
blas de gentil colór y tez. 

LIMA. En la Germanía íignifica la Camífa. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat . Subucula. . 

LIMA SORDA. L a q u e e&á cubierta de plomo» 
y tiene unos cortes tan fútiles, que hace po-. 
co ó ningún ruido al partir ó limar el hier-: 
ro. Lat . Scobinula plumbo infiruSia, 

LIMA SORDA. Metaphoricamente fe llama el 
tiempo, y todo aquello que imperceptible^ 
mente,y fin ícntir, vá gaftando y confumicn-
do alguna cofa. Lat . Res tacite atterens , <oel 
exedens. ALFAR, part . i . Ub.3. cap. 10. Entran-
fe los vicios callando, fon l'ma f o r d a , no fe 
fienten hada tener al hombre perdido. 

L I M A D U R A , f. f. Aquella como aréna ó pol-: 
vo, que la lima faca del oro, plata ü otro me-, 
tal quando fe lima. "Ltt.Stobs. Ramentum.Li-
matura. MÉX. Hift.Imper. Vid . de Heliogaba-
io. Quando quería cabalgar, toda la tierra y 
fuclo hacía cubrir de limaduras de oro y pla­
ta, por dó pufiefíe los pies. YEP. Chron. A ñ o 
599. cap. 1. Tenía dentro algunos polvos y 
Umadttrás de los eslabones de la cadena en 
que eftuvo atado San Pedro. 

L I M A R , v. a. Alifar, pulir ó gaftar con la lima 
alguna pieza de oro, plata ü otro metal. Es 
voz Latina Limare. FONSEC Vid. de Chrift. 
tom.2. cap.id. Cómo el carcelero que fue-
ña fe le vá el preíro,y fe levanta fobrefaltado, 
y le halla limando los grillos. FIGUBR. Plaz. 
univ- Difc.44. Las acciones de^os (ios Her­
reros) fon comunmente madrugar,poner car­
bón en la hornaza, acomodar el hierro 
templarle, labrarle, limarle, pulirle, y cofas 
afsi. 

LIMAR. Por aluíionvale confumir, deshacer* 
romper y desbaratar poco á poco alguna 
cofa no material. Lat. Elimare, Exedere. Co^ 
LOM. Obr.Pocr. pl. 34. 

Que mal podrán limar fus imprefsiones 
L a immaterialprifs ión de las pafsiones. 

•LIMAR. Vale también perficionar, pulir, emcnM 
dar y dar la última mano alas obras delin-i 
genio. U x . El imare. Polirc. 

L I M > 
L I M A D O , D A . part. paff. del yerbo t* 

fus acepciones. Lat. Limatus. f o ü t u n ^ 
Provid. trat^i. Las bocas.que ¿(%v.: 
draron los anos, las arman de cani lbTÍ^' 
males, y de hueflbs faranduleros QUÉ ?* ^ 
en dientes, reprefeotan lo que nStZJ11***91 

ILIMAZA. L r. L o roumo que Babáza o r 
Es voz Latina, y la trahe Ñebrixá P?r. x?0̂  
sabulario, y el P.Alcalá, Lat. Vo' 

L I M B O , f. m. E n fu rigurofo feniidoLatíhrt 
íignifica el fin ó extremo de algam cola ­
ron efpecialidad fe toma por laorlaócx¿5 
midadde la veílidúra. ^ ^ L i v s b u s . O r a , ^ 
Eftad. cap. 18. Limbo lo mifino es que fin ¿ 
•extremo de alguna cofa, efpccialmcDtc oí 
•ios vertidos: de cuya orla ó parce última fe 
toma elle nothbre. 

LIMBO. Se llama por excelencia el lugar 6 fe,-
•no en que eftaban depofitadas las almas de 
los Santos Padres y Patriarchas, efperando la. 
redención del género humano. Y tambica fq 
llama afsi el lugar donde van las almas de 
Jos que mueren antes de tener ufo de razón^ 
£ n haber recibido el Bautifrao. Lat.Lia^u 
inferorum. ROA, Eftad. cap.24. Mas lejos del, 
Infierno, y mas vecino al Ciclo eftáell/w¿a 
•de los Padres , llamado por excelendaSeno 
de Abrahán. VALVERD. Vid. de Chrift. lib̂ ó̂  
<cap.4$. Hai en aquel fitio quatro fénos-.Li©.; 
i o de los Padres s Limbo de los infantes..̂  
Purgatorio, e Infierno. 

LIMBO. Llaman los Aftrónomos a la extrémi-í 
dád del globo del Sol ú de la Luna, que ap&i 
rece, quando el medio ú diíco queda efeon,-; 
dido por algún edipfe central. Y tambiénUa< 
man afsi á la extremidad del Aftrolabio, a de 
otro qualquier inftrumento con que fe ob-
fervan los Aftros, en medio del qual eftrl 
deferiptas las horas, los grados del equatóq 
los nombres de los vientos, &c. Lat. Liaúm\ 

L I M E R A , f. f. L a muger que vende limas. La« 
Malorum eitreorum venditaria. 

LIMERA. Se llama también la lumbrera que hai 
en la popa del navio, por donde fale la cji 
ña á unirfe con el timón. Yocab. marit. a? 
Sev. Lat. Fenefiella* 

L I M E R O , f. nu E l hombre que vende limas; 
Lat. Malorum eitreorum venditor. ZABAÍÍ.Í'» 
de fieft. part.2. cap.i. Tuerce el cuerpopoj 
faber lo que aquello es,y vé un liairo, qM 
metiendo el hombro por entre dos hombre^ 
le dice cerca del o ído , que aquella icnora 
que eftá dandofe golpes en la rodilla con ci 
Abanico, dice que fe ha holgado mucho de 
haberle vifto tan airofo en la pendencia,^ 
le pague una docena de limas. 

LIMERO. Arbol. VeafeLima. 
L I M E T A , f. f. Cierta vafi;a de J ^ f , ^ 

de redoma, que firve p a r ^ e ^ | . 
ü otro hquor. Lat . Ampmia, *• 

U M B T E . f . « . Hpafiode p . ^ ^ 
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¿gtps«f**t l i in*s Aobilhr. CÊ V.QIIIX.WM'IÍ.-

9"^¡J t f . Mas calientan quarro vans de pa­
go de Cuenca, que otras quatro de lirtiijie dé 
x-djjbia'' v i ' 

' ¡xjfx'AClON-- f.f. La acción de limitar» Es 
l-oz Latina himltatio^onis ,̂ Qi'Ev.Pcovid. trat» 
j, Qaé tkrtipo vendría, quaudo íin tíñiitscióA 
¿enviaría á todas partes y gentes. VAL-
VIRD. Vid. deGhtift.Ub. i.cap. t i . Revén-

. lando por falir á dérramarfe en todas las Na* 
ciónes, fin limitacifa, como háfta aqui. 

JJMITADAMENTE. adv. de modo. Eícáfa y 
apocadamcnté,con limitación y medida. Latk 
Dtfinite. Modiee. 

LIMITANEO, NEA. aaj. Lo qué pértéñécé y 
toca á los límites ó términos c y afsi én lo an* 
tigüo llamaban Toldados limitáneos > los que 
fctvianén las fronteras ó limites dél Reinó» 
Lat. LimiUmus* ALDÍIET. Antig. lib. 4. cap» 
57. Mandando lo qüé habiah de hacer los 
foldádós i'tmianedi, fronteros de los ptéfi» 
dios de ella. SALAZ. bÉ MENO. Diem lib. 3» 
cap. 15. A los qüeténian en las Provincias 
fujétas, llamaron Duqües Provinciales: Limi* 
táñeos á los qué eftabanen las fronteras y lí^ 
mitesdeí Imperio. - . , v. . . . 

•lIMITAR.V.á. En fu rigúrofo lentido de def-
lindat ó poner límites , tiene mui poco Ufó* 
Tómáfe rcgulatrtiénte jpbr Gcílir > acortar, ü 

. difminuirla poteftad ajértá» Viené del Latir 
T\O Limitarle, qüe fígnificá póttet lindes. Lat» 

• Definiré. Determñar'e. Modijtcaré-. IbAn. Q. 
Cure, lib.4. cap.f. Qoáttdó paffó él Mar , no 
limitó fus empreífas a la Licia ó á la Lidia». 
SYLV. Machab. lib»?- O d . i i 

Emilio, qüi el Orbe apéñás cahê  
Jorque glofiofos vtdúmpb'os no limité. 

•I#iMiTAR. Vale también poner excepciones ó 
limitaciones á alguna téglá gcnérál, para que 
fe entienda fuera de aquel cafo. Lat. Modifi. 
care-. Refiringefe¿ 

L̂IMITAR. Significa afsimifmó táflar éfcáfeár u 
dar alguna cofa con corredád, ó miféria. Lat. 
Detrábere. Dimíñtiert. Curtartt ÜLLOAÍ Dé-

• fenf.de las C o m . p l . S e hallan obligados 
a limitar/e mucho los alimentos, pátá íocoir-
•fer las neccfsidades dé fü Rey» 

^LIMITADO, DA. párt. pafí". del verbo Limi­
tar en fus acepciones. Lat. Limitatutt Re-
JtríSius, FÜEKÜ. S.Pio V.f . 13. Daba á todos 
fufidentes falarios , contra el ufo Románo> 
<Jue con raciones limitadas y excefsiVas pro-

*' inéfas de favores, pagará los criados. QUEV» 
••• Provid. trat. 1. Hale querido introducir eft 

las mifmas dignidades de fu compañia: y con 
la limitada ímiracion , difsimular fubaxéza. 

LIMITADO. Por hífpanifmo fignifica corto de 
talentos y compreheníion,- que apenas en­
tiende lo que es precifo á fu cargo, ü oficio, 
Lat. Tardas. Curtas. 

LIMITE, f. m. El termino , confín ó lindero de 
^ poífeísiones , tierras ó eftádos. Es voz 
Latina Limes, tis. Lat. Confinia. Fines. MÉX. 
i-mUmpcr. Vid. de Adriano, cap.i. Pufo fu 

en guardar y confervár los antiguos limt~ 
us >no cucando de lo demás. IB AÚ. Q^Curc» 
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lib. 4. cap. 10. Habiéndo dilatado fus v i d ó -
rias mxls allá de ios iímke's que preferibiéron 
•Hércules y -Bacho. 

LIMITE. SC toma translaticiflínente pot el pun­
to ó elládo de las cofas, del qual no fe pue­
de íalir > lin faltar á la equidad ó á la razón* 
Lat. Tertn'mus. -Finís. Mqdtts. "Ov. Hift. CJhil. 
lib.2. 'cap. 3. Cuyo Valerofo ánimo parece 
"que pallando fus próprios iímifes y térrainos> 
4lcgó á rozarfe con los de la temeridadv 
Fto tNM.'S. Pió V. Ra. Un ánimo altivo y para 
mandar > paila de los límites ú t büen fúbdiio, 
quando ha de obedecér. 

LÍMITES BOHEAL V AUST&AL. Llamah los Af-
trónomos aquellos dos puntos tic la Orbita 
de qualqüier Planeta, en qué tiene la '&a-xi-
:ma latitud > diflando noventa grados tic los 
iiodosw En la Luna fe luelen llamar Vientres 
dél dragón. Lat. Terminus aufirahs vet bo-
"reaíiiy, 

•LIMOv T. tau Lo mifmo que Barro u lodo. Es 
Vo¿ Latina ¿rmun PINT. Dialóg.pait.it. Dia-
log» de la vétd. Philoíi cap. 4. P-a-m enfeñar-
hos qüe ficUipté ícriáínos riegos, fi no tu-
vieflemos delante die los ojos la tierra y //wo 
de que íbmOS.CALD. Aut. Las Ordenes Miii-
'tárésv 

sc/i ja/V» ^ como en un ejpfjo* 
.fe miró y remiró, qunnio, 
bien que -del limo compuefioy 

.fe baHó.eñ-la porción del almâ  
•d fu femejanza 'eterno: \ 

L I M O N , f. m. fruta gtandé ,mas prólott^ida 
'qué rédónda qué en el un extremo H¿G;e un 
pezoncillo •: el color es amarillo > y la corté*-
za liía > débáxo de la qual tiene una caiiie 
blanca, y el liqüór ó zuiUo contenido en xli-
verfós CaícOs, guardados de Uña telilla blan­
ca mui íufil-. '•jHailos'dúlccs y agrios, y mez* 
'dados dé agrio y dulce. Lat. Áímmn cifríum, 
Pomum ciireUm* Malüm írtedictíin. LAG. Dibic. 
lib.i . cap. is l . Debaxode las mancaras'lla­
madas Médicas...... fé civmpréhéndén las ci­
dras, los iitñún'ei) las limas, las toronjas y las 
náfáhjas» 

'5LIMÓ\ . Se llama también el árbol que produ­
ce los limones. Lat. Citrus. Malut medica* 
Citri arbor. 

tiMONfes. Sé llaman los dos raádéSos largosi 
que fe pónén á uno y otro lado, ̂ ara formad 
el afsiento de la carreta , que tirada de bue­
yes firve para conducir carbón, trigo, íál u 
otras cofas. Lat. Carraca ttahes laterales. 

LIMONADA, f. f. Bebida compuerta de agua, 
azúcar, y zumo ó corteza de limón, de cuyo 
nombre fe forma eíiá Voz. Lat. Potio ex fae-
charo, citra compqfita. 

LIMONADAS Por extenfion fe llama qualquiera 
otra bebida compuerta con azúcar y otros 
ingredientes. REnoLL.Ocios,pl. 288. Salieron 
difcrcntésGentilcs hombres con grandes fijen-
tes de dulces y falvas con vafos de limonadas. 

LIMONADA DE VINO. Se llama la limonada co­
mún en que fe mezcla potcion conliderable 
de vino. A efta. fe fuele llamar Limonáda poc 
Antonomáfia. Lat. Promuljis, idis. 

L I * 
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L I M O N A D O , D A . adj. L o que €s<lc colót d<í 
- l imón , <ic cuyo nombre fe forma ctta voz. 

Lat . Citreaseoíor, PRAGM.DBTA»S. ano itfgo. 
f.4. L a Vara de p*ño limonado, a quarentay; 

• quatro reales. ; 
0 M O N C I L L O . f. m> Dim. E l l imón peques 

ño . Uámanfeafsi regularmente los que an­
tes de madurar fe hacen en confeeva de al­
míbar. Lar- Citrtun» jtarvum , immaturunr. 
IPRAGM. P« TASS. año i^So. f. 48. Cada libra 
de limoncíllos en almíbar | á feis reales y me­
dio. 

L I M O S N A , f. f. LQ que fe dá al pobre necef-
íitado , condoliendofe de fu miféria , p parta 
ayuda de alguna obra pia. Viene del Latino 
EUemofyna* Lat . S t i f i . RECOP. iib. 1. tic.12. 
I.7. Mandamos, que las perfónas que verda­
deramente fueren pobres * y no otros, pue­
dan pedir lintqfna en las Ciudades , Villas y 
Lugares deftos nueftros Reinos. INC. GAR-
CIL. Coment. pare. í . lib.7. cap. 12. Luego 
que por el Reino fe fupo la fundación del 
Hofpkái de los naturales, acudieron dentro 
del mifmo año muchas limo/has* 

L1MOSNADOR. f. m. L o mifmo que Limof-
aéro . Es voz antiquada. CHRON. O EN., patt^» 
tap.45. Era buen Chriftiano é fabio , de gran 
entendimiento, ¿ b i e n jufticiéro ^ franco¿ 
piadofo, ¿ mucho limofnadór.. 

L I M O S N E R O , R A . adj. Mifericotdioro, pia­
dofo, inejinado á dar limofna. Lat . I n paupe~ 
res muníficus. NIEREMB. Obr. y dias, cap. 42» 
E l for liberales y limofnéros con larga mano, 
juzgó ladifereta Emperatriz que era ofícío y 
obligación de un Rey. Nuñ. Empr. 28. Hafta 
ahora (dixo el Gran Patriarcha) me teniapoc 
limofnéro j pero y a conozco que es nada 
quanto he dado. 

LIMOSNERO. Se llama también el íugéto que 
tiene ^ l empleo , ó eftá deftinado en los .Pa­
lacios de los Reyes, y cafas de Príncipes y 
Preládos para diftribuir las limofnas. L a t . 
Bleemofynarius, RIBAD. f l . Sanft. Vid. de S. 
Julián Obifpo de Cuenca. Viniendo muchos 
pobres á pedir limofna, mandó á fu limofnéro 
ílue ês diefle un poco de trigo : el limofnéro 
rcfpondió, que no le habia en cafa. 

L I M O S O , SA. adj. Cenagófo, pantanófo y lle­
no de lodo ó limo, de cuyo nombre fe forma. 
L a t . Limofus. CHRON. GEN. part. 2, cap. 20. 
Ecomo eftaba la tierra limófa , non podía 
frudificar. RBGIM. DE PRIKC. lib. 2. patr.3. 
cap.4. L a quinta es , que la agua non fea //-
mófa nin lodófa. 

L I M P I A . (Limpia) f. f. L a acción de limpiar al­
guna cofa : como la limpia de los pozos 

L I M P I A D E R A . (Limpiadera) 1. f. L o mifind 

que Cepil lo, para limpiar los vertidos. 
L I M P I A D I E N T E S , f. m. L o mifmo queEfcar-

vadicntes. 
L I M P I A D O R , f. m. £1 que limpia alguna co, 

fa. Lat. Mundator. EmunSior. BOBA o. Polit. 
lib. 1. cap.3. num. 55. Alexandro hizo Rey de 

íj¿ Sidónia a uno que fe llamaba Abdolino,íien-
do Hmpiadór de pozos. 

L I M P I A D U R A . íl f. L a 

L I M 
gnna cofa. Trahcn efta voz Ncbriu « ^ « 
dre Alcalá en fus Vocabularios £ ? ^ 
iio. Mundaiio, ' ^ Pirgfr 

LIMPIADORA. Se flama tamicen la imm 
ó porquería que fe faca dealfeunaS-'1* 
do fe limpia. Lat. P u r g a m w ^ T * * 
ORAN* Compcnd.pacc.ikcap.3< rJííi" 04 
«adores db pobres, que les v c S t i f í , ? 0 " 
piadúras por trigo. 

L I M P I A M E N T E , adv. de modo. Afeada 
te , con limpieza. Lat. P«r¿ L i i w ^ 
ier. L . POSNT. Eftad. Sacerd. ¿ S S ^ 
Porque fe compadece NueftroScñot ¿¿lo 
humildes , que confieffan fu iuunundícia v 
<lcfean verfe libres de d í a , para afciftir l !¿ 
píamente en fu Santo Altar. 

LIMPIAMENTE. Metaphoricamente fignificafiiw 
. ' cera y defnudamcnte, fincautéla ni rebozo. 

L a t . Purk Sinceré* Gandide. HE&R. Hift. 
Decad. 4. lib.7. -̂ap. í . Los Oidores procc-
•dian ram limpiamente, como coavenía al icé-* 
^cio del Rey. VAIVERD. Vid.dc ChrilÜib^ 
'cap. 44. Y afsi pierdes el galardón, que con 

, «fle gafto pudieras grangear, fioegodaras 
limpiamente con Dios. 

L I M P I A R , V. a. Purificar y hacetlíapiaafeai 
. na cofa, fépaíando y quitando de día Jomf̂  

mundo y fücio.Lat«Aítt>f<i<irf«P0fg4rí,Hai¿ 
: Agrie, lib.j;. cap.&3% Hande/ifls^Mrel palo: 

marcada mes una Ve¿: que las palomas quie-j 
ren mucha limpieza. 

LIMPIAR. En lo moral fígniáca purgar y puiu 
.. ficar alguna cofa nomateriál. Lzz. Ptrifa-. 

re. Mundare* Expiare. CAST. Hift. dcS.Dom; 
tom.2.1ib.2.cap.tfo. Quando el PuebloQtñf-
tiano , para limpiar fus culpas, viíi raba efta 
Ciudad en copiólo número. QOEV. Prorid. 
trat. 3. Limpiando fus oídos dd afeo deis 
lenguas murmuradoras» 

LIMPIAR. Significa también defterrar , pérfe 
guir y echar á algunos de la parte en qne 

i' nacen d a ñ o : como limpiar la República dt 
holgazanes, el Mar de cofários, &c. Lat. P«* 
gare. Verrere-. Liberare. FOENU. S. PÍO V. f».ii< 
Por confejó del mifmo Don Juan trataba 
Paulo de la reformación de la Igjéfia , y de 
/iw^/ar á Italia de heregias. IBAÚ. Qi^urci 

. lib.4. cap48. Ordenándole fe apUcaffcio pffi 

mero á limpiar el Mar de cofários. 
LIMPIAR. En eftilo familiar y jocófo fe tona. 

por hurtar: v afsi fe dice, Me lunpMFoa 
cien reales, &c. Lat. Subfurari. S u b r ^ 
CANC Entrem. del Libro de qne q*™** 
boca. 

Entro d fetvird alguna viuda rMi 1̂ % 
T fia fregarla plata Jola quedo, 
L a proeuro limpiar lo mas qutpuf doi,. 
Deseándola tan bella, " « 
Que bajía mi Ama í*eda " ' " ^ f a tmñAR# v . r . f g ^ S S i i 

cerarfc,opurgarfc de alguna 
lito que fe ^ atribuye a J g « ^ . ^ 

fe a trhmne vel not& ettmere, purgare, 
LIMPIAR LA CONCIENCIA. Vale confcíTarf^; 

acdonde limpiat.ai. ^ficidolapor elSacttinento d e l a P e ^ 
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¿a Láti Sitramtnto pcenitentia animam 6Xi 

LUMA*5* D£ CALENTURA. Es quedar ¿ntera-
meote libre de ella» Lar. A febri íiberari¿ 
JPANT. parca. Rom. 11. 

Hallan Jiempre en mis muñecas 
toebamkre de ardor maligna 

. ios Médicos y perqué atmea 
de calentura me limpio. 

LIMPIADO, DA. part. páflf. del verbo Limpiac 
€a fus acepciones. Lat.Muadatus. Pstrgatus* 

j JUARIAN. Hift.Erp. lib.i^.cap.^. Mandó re­
hacer los muros, y limpiado el Templo, pro­
curó fuelle confagtado á la manera de los. 

. Cliriftianos» 
jjfáPIEDUMBRÉ. f.f. L o mifmo que Limpie­

za. Es voz antiquada. PART.*. tit. a i . 1. I J . 
. Onde por cfta razón non les embarga la / /«* 
píedumbre é la apoftúra, á la fortaleza, ñi a 
ia crueldad que deben haber» 

JLIMPIEZA. f. f. Laqualidad ópropriedad de 
las cofas limpias. Lat. Manditia. Limfidiias* 

. HüE8?r.;Plín. lib.32. cap» 11. Eftán hincadas 
en la arena, como una pierna, larga de puer­
co, y abiaendofe y certandofe, como anhe-
lando por Ja parte donde hai limpiéza» 

jLiMPiEZA. Significa también afeo y curiofidad. 
. LztJBlegantia. Politur*. Cuhsts. Ov.Hift.Ctóí. 

lib..i.cap.2:. Bcncfíciafe con ranto cuidado 
y ¿OT Í̂/Z»; como el dé üvas» PALAF. Di rece. 
Paftor.part.i.cap.r»§»ii. Poniendo el cui­
dado mas en la limpieza y decencia, que en 
la grandeza y oftentación» 

LiMP.iEZA. Translaticiamentc fignlfica caftidad 
y puréza. Lat. Cafiitas, Honejtss. Candor. Co-

: XENO. fob» las 300. Copl.73. Blanca, porque 
. cfta color es mui ptopria de los caftos , y es 
• feñal de toda limpieza e bondad. MENO» Yid. 

de NiSenora-, Copl.59. 
Vstejira fagrada limpieza 
defendió con alto esfuerzo 
luz de E/paña, cuya Mi tr s 

< Idc i'efirellas formó el Capilo» 
Íir>j?iEzA.. Se llama también la excelénda y 

prerogatíva que gozan las familias, aunque 
no fean nobles : y eonfifte en no tener mez­
cla ni raza de Moros, Judíos, ni HeregescaC 
tigados. Lat. Claritas. RECOP.lib. 1. tit.y.l.3 j . 

.xap.5. Ninguna perfona de qualqtúer cáli^¿ 
1 dad que- fea, no pueda tener ni tenga ningún 
* -Jibro en-fu^poderircáftxo. ni catálogo ni otro 

papel en que trate de qualquiera cofa que 
- pueda fer de nota en materia de limpiéza de 

familias, ó defeendencias» 
tiMPíEZA,-Se .llama afsimifmo la integridad.y. 
--definteres JGOU que uno fe porta en algún.nc-
- gociado,fín utilizárfe en cofa alguna. Lla-
* mafc comunmente Limpiéza de manos. Lat. 
- Sinceritási lutegtitas. PALAF. DircCc. Paftor. 

-1 p a n c a p . 1. §. 10. L a limpiéza de los Mi-
píteos" del Tribunal, y-reftitúd de fu períb-

•T':na> laha.de zelar como la honra del Obifpo. 
tíiJPrazA DE BOLSA. En eftilp feftivo vale &lta 

total dcíUnéto en ella. Lat. Pecuñi* omnimó-
í f e»**i*.Cwumen<e penuria. M- LBON, Obr, 
tfoct.tom.i.pLiaa/ 

40? LIM 
> - .SLor^áf*/ fe previenen • 

•d probar fola nobleza, 
forque-h que es la limpiéza 
como en ¡a belfa/a tienen. 

LiMPlfezA DE CORAZÓN. Definteres y ;íincerí-
dad en las acciones buenas que fe executan, 
fin mezcla de afe&os finiellros. Lax-Animi 

• tdndor* 
LIMPIO, PIA. ad). L o que carece de mancha, 
- • fuciodad ó porquería. Sale del Latino anti­

guo Litnpidus. Lar. Mundus. Purus. Integer. 
JMitiduŝ . CAST. Hilt.de S.Dom, tom.2. lib. 2. 
cap.57..Mas como vino el trigo nuevo, //w-
/'/oy bueno,coroprófe de efto, con intención 
•de echar al nauiadar lo otro. BARBADiCoron. 
f. 114. Tendieron lobre ella unos manteles, 
ni mui limpios) ni mui largos. 

IAMPIO» Significa también curiofo y afeado. 
Lzt.Eleg*ns> Politus. CERV.QUÍX. tom.^.cap. 
so. Los cocineros y cocineras pallaban de 

• cincuenta, todos limpios, rodos diligentes, 
• todos contentos. 

¿IMPÍO. Se llama también el fugéto que es 
Chriftiano viejo de Padres y Avuclos , fin 

mezcla ni raza de Moros ni judíos. Lat. 
Clarusyfine uUageneris nota, labe vel macula. 

Vj£^op.4ib»i. tit.7.1.35.cap.3. Y que en fu. 
virtud, fe adquiera derecho real á los def-

. «endientes por linea reda, para quedar cali­
ficados por nobles y limpioi. 

JLiMpió. Vale también libre, exento, ó falto de 
. alguna cola, que obfeurezca o inficione. Lat. 
. Uber. Purgatus* AMBR. MOR. lib.d. cap.ij . Y 

aCú convenía, para que te pudiefle dar elle 
dón, tan limpio y tan entero , como yo debo 
y tu defeas. Qv.Hift.Chil. l ib.i . cap.21. Por­
que allí hai muchas víboras,y animales pon­
zoñólos, de que eítá mui limpia la tierra de 
Chile. 

JLÍMPIO OE MANOS. Se llama el fugéto fiel,que 
..no fe dexa corromper de las dádivas, ni fe 

interefla ni utiliza en cofa alguna de lo que 
•) maneja. Lat. Integer. Incorruptas. 

LIMMO DE POLVO Y PAJA. Lo que fe d á ó c o -
. bra fin trabajo , carga ni embarazo alguno. 
. Trahe efta phrafe Covarr. en lu Theforo, y 

dice es romada la meráphora del rrigo que 
fe da ó entrega- limpio y aechado. Lat. Res 
pura, inturbata, & fine fordibus. 

Jugar i/wpw. Es jugar fin rrampas, cautelas ni 
ardides. Lat. Legitime ludere, 

Jtogar limpio. Mctaphoricamenre vale procc-f 
der, ü obrar con lifúra, verdad y finceridád, 

. ü n ufar de doblez, engaño ó cautela. Lar. • 
Ingenué agere. MORET. Com. Antiocho y Sfrj 
leuco. Jotn.i. 

Como es tu gradal Fhreta, 
3 . Cortada, juguemos limpio. • • • 

Media con limpio. "Phrafe que folo tiene ufo 
en Madrid, originada de que en aertas cafi-
llas y barrios de poco comercio dan potada 
y cama de noche á los vagabundos y por-
diofctOS: y en cada cama duermen dos, pa-; 
cando cada uno dos quartos, y capitulando ; 
que el compañero que le dieren ha de 1er 

1 Jimpio, que no tenga piojos , fama , tina ni 
••" '* B r f otra 

• 

lililí 



410 L I M 
otra enfermedad contagíofa: y pof fcr medía 
cama y el compañero limpio , nació el dccir-
fe, elle alojamiento Media con limpio. Lar . 
Le£Í*m cumfoeh mundo. JACINT,1.OL. pUajT. 
Empezó áceharfe de la cama, y a decir corl 
grandifsimas voces: MeiU con limpio, media 
con limpio* % 

Poner *n limpio* Vale entre las que ctian,ma-
dar copa, eípecialmente los pañales , al niño 
que eftá lucio. Lat, Futrís panniculi commu-

tare. Poner en limpio. Copiar alguna cofa que cftar 
ba eferita en borrador. Lat, Tranfetiben. 

Poner en limpio. Vale cambien aclarar algún 
negocio ü dependencia, emmarañada y con-: 
filia. Lat. Liquidare. 

Poner en limpio á uno. Vale cnfeñarle >do&rH 
narlc y cuidar de fu afsiftencia y afeo, y 
amaeftrarlé para que pueda fer hombre. Lat. 
A fordibus tripere. Infiruere. 

Tierra limpia. L a que eftá defembatazada y, 
defpejada, fin montes, matas, ni otro emba­
razo. Lat . Campas. Terra libera, expedita. INC, 

. GARCIL. Hift. dé la Flor, l ib.i .part.l .cap.jo. 

. Los Indios, viendo caballos en tierra ümpia 
de monte, defampararon el puefto» 

L I M P I O N , f. m. E l adío de limpiat 6 facudit 
alguna cofa: y afsi fe dice comunmente, Oac 
un limpión á los zapátos,&c» Es voz femiliár, 
Lat . Fricatio. Mundatio. 

LIMPIÓN. Se llama jocofamente el que limpia> 
ó tiene á fu cargo la limpieza de alguna cofa» 
Lat. Scop r̂ius. Mundator. BARBAD. Coron. f. 
122. Han de dar aquel día á fu cofta un ban­
quete expléndido, á todo Portero cazador de 
leones, á todo limpión bafuréco y efeobajo. 

L1MP1SSIMO, MA. adj. fupcrl. Mui limpio, 
afeado y curiofo. Lar . Limpidifsimas* Nitidif-
Jimus. Integertimas. CERV. Quix. tom. i . cap* 
47. Llevaron á Sancho Panza á un füntuoíb 
Palacio, adonde en una gran fala eftaba puef-
ta una real y limpifslma mefa. 

L 1 N A G E . f. ra. L a deícendencia de qualquiec 
- familia. Dixofe afsi del nombre Línea , por­
que las fucefsiones van defeendiendo de pa­
dres á hijos y nietos,comopor una linea rec­
ta. Lat .Grnw. Series. Stirps. ARGOT. Nobl, 
libti.cap.80. Todos ios que eferiben de li~ 
náges fe conforman, en que los del lináge de 

.Ayala decienden de los Conquiftadóres de 
Baeza.SALAZ, DE MEND.Chron. lib.a.cap.yy. 
§•4- Sabía mucho, y cuvo gran conocimien-, 

. to de los lináges de eftos Reinos. 
LINAOE. Translaticiamente íignifica el género, 

. claífe ó condición de alguna cofa. Lzt.Genus. 
Species. iBAñ. Q/Curc . lib^.cap. 17. Siendo 
lináge de vidoría no entrar en la pelea, aven­
turado claramente á fer vencido. MO&ET 
Com.Antlocho y Seleuco. Jorn. i , 

que Jiempre ba babido, 
en dos que fe crian juntos, 
un lináge de cariño, 
que aunque es amar, no es querer, 

LINAGE HUMAMO. E l agregado de todos los defw 
•ccndientcs de Adán. Lar. Genus bumanum. 

k EJAD. León Prodig.pact.2. pl.5. Comenzó 

U N 
' ^ verdad) á quejarfe diciendo» ^ 

y a efperar del c i e g o / / ^ b u m á ^ ™ * 
mega a mi luz, y ama fus tinieblas 'pUcs ^ 

X.INAGISTA. f. m. E l Autor que cfctlVw» A 
n á g e s , de cuyo nombre fe forma cfta cL'>--
Lar . Stirpium indagator. SALAZ, bc í , ^ 
Chron. l ib. i .caP.4. Y es cofa 
bien averiguada por iosUnagi/Ui y 
nos. 

1 1 N A J U D O . f. m. E l que ptefume v fc: A 
de la nobleza de fu lináge. T i a h e ^ f t ^ 
en elle fentido Govarr. en fu Thefoto 1 

- Stirpisy vel generis jaSator. 4 ' aL 
XINAJXJDO. Se llama también el que fe ¿o-

al cftudio de los lináges y genealogías. La? 
Geñédogiieftudlo deditus. ZABAL. Diadcficí 
part. i .cap. ip. Antes deponerfe la golillx 
nueftro Unajüdo, abre un nobiliario, y vi nú, 

; tando fu genealogía. 
L I N A L O E . Veafe Aloe*. 
L I N A R , f .m. L a tierra qüe eftá fembrada dd 

lino, de cuyo nombre fe forma efta voz. Lat.> 
X/aor/nm. COLMEN Hift.Segob.cápao^.iA; 
Hizo concordia con los Pueblos.... en el m í 
do de cegar los iinárts y huertas dd^ahoo.-

L I N A R I A , f.f. Cierta hiérba de colót negro,-
que produce Unos ramos fútiles correólos; 

• dificiles de romperfe,y acompañados de qua-i 
tro o cinco hojuelas, también algo neg[as,y 

. feméjantes á las del l ino, las quales con eí' 
tiempo fe vuelven toxas. Lat. Unammdu^ 
ris lútea, LAG. Diofc. lib.4. cap. 144. LaOfy-i 
ride no esotra cofa fino la que vulgarmeme 
le dice porque tiene las hojas femé-
cantes á las del lino. 

L I N A Z A ; f. f. L a fimieñte del lino, de donde 
tomó el nombre. Lat .Lmi femen. LAG. Diofcj 
lib.ak Cap.94. Su fimieñte fe dice Linofpcr-; 
mon en Griego, y en Caftellano Linaza, . 

L I N D A M E N T E , adv. de modo. Primorofa y, 
acertadamente, con perfección. Lat. Elegoa*. 
ter. Coñcinne. Bene fttftto0.NAVARR.Man.cap; 
53. num.3 5. Según que lindamente lo prueba 
Cayetano. CALO. Aut. E l Santo Rey D.FeQ 
nando, patt. u 

Lindamente ío vi todo; 
Jin aventurar que fuera 
pecado el rebautizarme» 

L I N D A R , v. n. Lo mifmo que Alindar» Zunwl 
Annal. Ano i5oo. num.i. Pidió á el Cabildo 
defta Ciudad un pedazo de tierra calma rea­
lenga, que lindaba por una parte con la plaza 
del Hofpitál de la Sangre, y por otra con una 
huerta de la fábrica de San Andrés. 

L I N D E , f. amb. E l termino, la fenda ô carnH 
no, que firve de dividir y feparar las hereaa-
des unas de otras, para que los dueños «tó 
ellas fepan lo que á cada uno P ^ ^ V ^ 

. ne del Latino Limes'fs. V A ^ ' J ^ £ 
Chrift.lib.I.cap.18. ^ n d o n o b ^ £ o ^ 
tu Pueblo de líracl, q^de f"Vóor todo el 

• de efphéra celeftiál, f ^ S f e l 
Orbe tanta luz. JAUREG.I"3"-." ' 

Qppricifosd&nguedeUGfuy 
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Ufado como adjetivo vale lo que alitU 

*dacon0tra cofa; y afsi fe dice , Una tierra 
linde con tierra., 6 viña de Fulano. Lat. F i -
nit'wu"-

TlNDERO- f- m. Lo nufino que Linde. 
T MDERoS- Se llaman translaticlanicnce las íc-. 

ñas individuales, por donde le viene en co-
nócimiento de alguna W á , y fe percibe y 

. diftiogue fu calidad. Lat. Signa. Indicia. At -
TA*' part. i . l ib.i . cap. i . Veis aqui, fin mas 
acá ni mas allá, los linderos de mi padre. 

jjNDEZA. f. f. L a proporción natural que 
, tienen en sí Jas colas para parecer herrao-

ías y bellas. Dícefe tanto de las cofas mate-
. riáles , cómo de las intelectuales. Lat. J2/f-

puttia. Pulcbriiudo. F. HERR. fob. Garcil. 
Procm. Los Poetas cuyos eftudios principal-^ 

. mente íc encaminan á deleitar los Lectores^ 
: cftaban mas obligados á procurar la lindeza 
. deftos atavíos , para hacer fus verfos pompos 

fos y alegres, LOP. Philom. f. 142. 
r en perfóna de Angélica, pintajle 

HÍ Qaanto de fu lindeza contemplare. 
UNDISSIMO, MA. adj. fuperl. Muí lindo. 

Lat.Pa/o&OT/mw. Nitidifsimus. HERR. Hift. 
: Ind. Dccad. 5. lib. 3. cap.-1 j . Mandó hacer 
. tres ceceados , áclindífsma labor, que cada 

uno tenía mas de trecientos paíTos. JACINT̂  
J?OL.pl.XI.' 

iolindífsimo dei talle 
no lo puedo yo explicar, 
que es fu ajujlada cintura 
melindro/a brevedad. 

L I N D O , DA. adj. Hermofo, bello , perfe¿by 
- ly-a'pacible y grato á la viña. Covarr. fíente 
—-iale del nombre Línea, por Ja buena delinea-

ción en que coníifte la hermofúra. de las co-
- fas. Lat. Bellus'. Pulcbet. Elegans. SANT. TER* 
• i Cart. tom. 1. Cart.29. nüm.j. En fin, aunque 
v es pobre y chica, mas lindas viñas y campos 
:• tiene. SOLD. PiNo.lib.2. §. 5. Llegó ahoraá 

mis manos un preciofo joyel, en forma de 
- Agnus, orlado el cercó con veinte y feis dia­

mantes , y de tzn. linda hechura, artificio y 
- primor, que pudiera íer joya de un frió* 

•• cipe. 
LINDO. .Translaticiamente íignifíca bueno, ca­

bal , perfedo , primorofo y exquifíto. Lar. 
' Omnibus, numeris abfólutüs. F. HERR. fob. el 

Son. 9. de Garcil. Quien es tan bárbaro y 
- ruftico de ingénio, que huye el trato de efta 

dicción lindoi que ninguna es mas linda, mas 
bella i mas pura , roas iúáye, mas dulce, tier­
na y bien compuefta. 

I-IND.Q. .Ufado como.fubftantivo, ,fe toma por 
el hombre afeminado , prefumido de hermo-

• f0> y qoe cuida deinafiado de fu compoftura 
" Y aféo. Lat. Pulcber nimis. SOLO. PIND. lib. 
• 2: j§*7. GogiÓ el vino y medidas, y me vol­

vió las cfpaldas , repitiendo entre dientes: 
^Wa voz foi hermano? pues juro á Dios quq 

T_ ̂ d c beber.el Jindo donde bebió mi muía. 
Sjyc.Maáa 1 Nota de admiración , con que fe 

pondera la extraneza de algún dicho ó he? 
f~0- Lat.QiMp, pulcbruml SOLD. PIND. lib, I. 
S-x». HaBa ja^clitado fe han d&fobKíka 

Tox. IV. 

L Í N 4 r t 
. JiomfeieS? Qué defvergüenza es efta? Qu¿ t¡¿. 

do atrevimiento! MoREx.Com. El dcídjn con 
el defdcn. Jorn.5. 

: Pero entre aquellos Jacintbos, 
aquel pie de guindo afea, 
O que lindo pié de guindal 

L I N E A . f..£ Es una longitud fin latitád: efto es 
en quien fe confidera una fola dimenfionó 
cxtenfion,que fe llama Longitud. Dividcfe cu 
xeda y curva: la linea reda es la que eftá 

i igualmente extendida entre fus extremos, y 
todas las demás fe llaman Curvas, de que hai 
muchas efpecies :. como circular , elyprica; 

• Es voz Latina Lima, a. HOERT. Plin. lib. 
• 35- cap.io. Yromando un pincel, tiró unai/-

» ía de color con grandífsima futileza por la 
tabla. 

LINEA. Se llama también la defeendencia y 
, fucelsion en los lináges y familias. LauSeries, 

confanguineorum. RECOP. lib. 1. tit. 7. i. 16. 
Tengan obligación á declarar todos los ados 
pofirivos , que tuvieren por fus quatro lí­
neas. 

J-INEA. Se toma también por término, Jítfiítc 
ó fin de alguna cofa, phyfica ó morál. Lar. 

. ' Limes. Terminús. Mo&ET.Com. £1 defdéo con 
fldeídén. Jorn. 1. 

Que a las damas de tal nombre 
pufo el refpeto dos líneas» 

. una es la defatención, . 
y otra el favor 

LINEA. Significa afsimifino dalle ó efpede. 
, Lat. Genus, cris. Species. Modas. Ntiñ. Empr. 

28. Ellos pocos excmplos de varones leña-
lados en todas , podrán-fervir para qué 
ios Iluftrífsimos Preládos de nueftra Efpaíía 

. conozcan de quanta utilidad puede fu mode­
ración fer á la Igléfía. 

LINEAS. Se llaman eh la Milicia las dos ó tres 
1. partes en que le divide el exército para po-
„• neríe en batalla, y pelear primero los cucr-
-. pos que componen la primera, y luego los de 

la fegunda, &c. Lat. Exercitñs acies. 
LINEAS. Se llaman también las defefifas que 

levanta y forma en el campo un exército, pa-r 
. ra atrincherarle y defenderfe del contrario, 

Lat. Vallum. Msínimen. 
LINEA. Por femejanza fe Jlama el renglón ef* 

crito, de mano ó impreflb, porque va derc-
. cho formando una linca. Lat. Linea. FIGOER. 

Plaz. univ. Difc. m . Lee el componedor lo 
que ha de íacar, y en otro inftrumenro de 

. una ó dos piezas, de palo, meraló hierro 
(concierta concavidad bailante para poner 
en él las //BMJ de la medida que fe quificren 
hacer) fe van componiendo y ajuftando loS 
renglones. 

LINEA. En la Geographía. Vcafe Equinoc­
cial. 

LINEA CÓNICA. L a curva que circuye qual-
qüier feccion cósica.: ó es la común fecaoá 

i del plano fecantc y de la fuperficie del cono, 
quandono es cortada por faexe. Ll^mafc 
Linea elyprica,quandoreprefencalacircun-
ferénciadeuna ^lypfe: Parabólica, quando 

. rcprefentala dc-una parábola,^, hyperbóli-
f F f f z ca 

11! 
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ea quando la de una hypcrbola. Tole, tonoú 
2. n l . ió i . y 162. Lat. Unta cónica. 

LINEA CONNBCTENTE. En la Optica es laque 
paita por el centro de entrambos o;os. T o í c . 
íom. 6. o l ios- Lat. U n a conn^cns. 

LINEA DE LA DEFENSA. VcafeDcfcnfa. 
LINEA DE LA DIRECCIÓN. En aEftatica es I * 

que paífa por el centro de la gravedad del 
cuerpo, y por el centro de la tierra, ó aquel 
hacia donde fe mueven los cuerpos graves 
por fu pcfo. Tofc.com.4.pl. 4. Lat. Dire&ionU, 
linea. t 

LINEA DE I.A INCIDENCIA. EnlaCatoptncaes 
aquella por la qual toca el rayo diredo'en la 
fuperficic de un cfpéjo. Tofc. tom. 5. pl.257* 
Lat. Linta incidentia. 

LINEA DE I A REFLEXIÓN. E n la Catóptt icaes 
aquella por la qual retrocede el rayo refle-
xo de la fuperficíe de un efpcjo. Tofc. tom.5# 
pl.2 5 8. Lat . Linea refiexionis* 

LINEA DE LA TIERRA. E n la Perípcétíva es la 
feccion común del. plano geométrico y de la 
tabla ó plano óptico. Llámafe también Bafa 
de la tabla. Tofc. tom.6. pl.133. Lat.Co*wi»/*9 
nis fé&io óptica. 

LINEA DE LOS AUGES. E n la Agronomía es la 
rc&a que vá defde el appgéo de un Planeta á. 
fu perigéo, la qual neceflariamente paita po í 
los centros del mundo, y del excéntrico, 
ü del cpyeido. L a t . Apogai linea ad peri~. 
gaum. 

LINEA DEL VIENTO. Se llama en la náutica la 
. que lleva- el viento que corre. Tofc» tom. 8. 

pl.380. Lat. Venti linea reóía* 
LINEA DE PLUSPRES. ES aquella última linca 

por la qual puede ir un baxél contra el vicn» 
to, de forma que por otra mas cercana á di­
cho viento no puede navegar. Llámala afsi el 
Padre Tofc. tom.8. pl.280. diciendo fe vale 

* de la dicción Francéía , tomándola como 
nombre próprio para mejor explicarla. Lát. 
Linea prox'mior vento contrario apta navit 
gando. 

LINEA DIAGONAL. Veafe Diagonal. 
LINEA ELYPTICA. Veafe Línea cónica. 
LINEA ESPIRAL. LO mifmo que Efpira» Latí 

Hxlix. 
LINEA HORIZONTAL. ES qualquiera refta tira­

da en un plano paralelo al horizonte: efto 
es el que eftá á nivel. Lat . Linea borizón*. 
talis. 

LINEA HORÍZONTAL. En la Perípeftiva es la 
común feccion del plano horizontál , y de 
la tabla ó plano óptico. Tofc. tom.6. pl.134. 
Lat . Linea borizoatalis óptica. 

LINEA HYPERBÓLICA. Veafe Línea cónica. 
LINEA INCLINADA. L a que forma ángulos obli-> 

quos ú defiguales con el fuelo ü otro quáll, 
quicr plano horizontál. Lat . Linea inelinata. 
vel inclinans. 

LINEA LOXODRÓMICA. Se llama en la náutica 
una línea imaginaria quafi efpirál, que forma 
ángulos obliquos iguales con todos los me­
ridianos , y es aquella por donde fe vá diri­
giendo la nave, para íu mas fegura derró-
ta. Tofc^Wg.pjU^.o. Lifc^WM loxodrómica^ 

L I N 
LINEA MERIDIANA. Larefta,que en 

nivelado , fe tira dicedamente hacia el ^ 
dio dia, con que viene a fer la común fecc '̂ 
del plano horizontál y del meridiano. £nt0? 
ta fe coloca un eftilo refito 6 una hebrad 
hilo perpendiculát a l miítno phno y f c ¿ 
perfedamente con fufombra,tendida fobre 

- la l í n e a , el punto verdadero del medio dia 
Su principal ufo es para ajüftai con pcrfecl 

. don los relóxes. Lat. Linea r m r í i l a n x ^ ^ 
Thef .pl . 127. Tirefe la línea tedaCD. q, 
reprefentará la Equinoccial, y fobte la lin que 

C D . tírefe una perpcñdiculár comoí^cft1 
es h. fine a meridiana. 

LINEA OBLIGA. L a que cae con inclinación^ 
otra linea ó plano , á diftincion de-la per 
pendiculár. Lat. Unta obliqua. 

LINEAS OBSIDIONALES. Se llaman en la fortifi. 
cacion las trincheras que forman dsitio de 
una Plaza, que las principales fon lalíneadc 
circunvalación, línea de contravalacióñ, y 
los ataques. L a línea de circunvalación es la 
que mira á la campaña para defenderfe los 

. í i t iaáórés, del exército que puede venir a 

. focorrer la Plaza, y la línea de contrawla-
ciónmira hácia la Plaza para defenderfe de 

. las falidas de la guarnición. Tofc. toin.j.pL: 
401 . Lat . Objidionales lima. 

LINEA PARABÓLICA. Veafe Línea cónica; . 
LINEAS PARALELAS. Son las redas, que eftán' 

en un mifmo plano, y alargadas infinitamea-
te, nunca pueden concurrir en un púntela^ 
Parallela, fea ¿quidiftantes línea. 

LINEA PERPENDICULAR. Es la que contando 
una teda forma dos ángulos rectos. '"Kit-
fa, Elem» lib. 1. Defin. 10. Lat.Ptfr^í»á/c«l^ 

. ris linea. 
LINEA OPADHATAIZ* Cierta línea curva, dif-

currida por Nicóftrato y Nicomédcs, jndi 
guos Geómetras, para quadrar el drcüfo: y 
aunque fu defetipdon no es enrodó rigor 
Geométrica , tiene admirables ufósw Tofc 
tom.i.pl.543. donde la explica mas latamen-. 
te. Lat. Qaadratrix linea. f 

LINEA SECANTE. Laque corta licircunferctf 
cia del c írculo, y fale hafta tropezar con 
la tangente defde el centro. Lat. Lines fe*, 
cañst 

LÍNEA SOBSTILAR. En la tínomonicaes la que 
paífa por el Polo del relox y por el pie del 
Gnomón. Tofc. tom.^.pl.60. L^.SubfiylO'. 
ris linea» . , 

LINEA TANÓBNTÉ. En laTrígononctm^sJa 
que toca la dreunferéncia del ciKuloen 
un punro, y termina en la fecante. Lat. 
neá tangénsé , rfU 

mun feccion de la tabla y'del plano vern-
CaL Tofc. tom. 6. pl. ISA. Lar. Verticaüs //-• 

LINEA VISUAL. L a linca reda, que fe imagina 
que vá deíHc el punto de Ja vifta h afta el ob* 
;éti0. Lat. Linea vifualis. 

¡Tirar Matas. Phraíe que además del fentido 
redo , metaphorícamente íignifica intcnisr, 
pretender y foJicitar alguna cofa, difeurricn-
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¿i, los modos de conlcguirku Lar. Meditar}. 

LiNfiAI* c,e una tcr1^ Lo que toca o pen-
tCúCce 4 la linca» Es uíado en loibrenlc: co-
irto Incompatibilidad Hncál en los Mayorazv 
gos, contrapuerta á la petfonal. Lat. Ltnesíis* 

LINEAMIERTOI m» L a delincación ü dibu» 
xo de alguñ cuerú'ó > por el qual fe diftingue 
y conoce fu figutá-. Es tomado del Latino 
Iñuamnta, ontm, que íígnifica lo milmoi 
COMEND. fob. las ^oo.CopK 116* £1 qual in-

. ventó en ella los litíeamieníos > fotmas > entre-
•valos, "diftáñeias ¿ quantidades. 

LINEAR, v. a» Titar Eneas, figurar- ó formar 
con las'líneas alguna cofa. Es voz Latina 
¿ÑMiirv. SIGOÍNÍ. Vid. de S. Geron. lib. tfc 
difc.i» Y el modo de linear las Provincias> 
nó es íiempre müi conftante. 

£INGUETEv f. m» Term. náutico. Barra dé 
- hiertó de dos ó tres dedos de ancho, uno de 
> grtieflb y media vara de largo > que cftá clá-. 

vada al pié del cabreffante en las conchas de 
- el, y defpues de haber Virado el cabreftanté^ 

quando quiereñ ^ue fe detenga lo paflan ó 
i aplican eíle Liñguéte, con lo qüal queda fe-
• gúro y no fe puede difpáraf. Vocab. hiarir-. 
- de Sev.' Lat. Vt&it nauíicus, belciario machi-. 
' namento, inpotuS» ; 

¡LINIMENTO- f. m. Term. de Medicina. Cier^ 
• to género de compofidoú media tntre azéi-C 

te y ungüento, en la qual eottan otdinaría^-. 
- mente cnxundias ó mantécá.Sirve patá ablan­

dar las afpereZas del cuero > humedeciendo 
las partes que es neceífario ablandar 3 para 

- •rcíblvcc los humores. Es Voz Latina Lini^ 
mentutn. HUÉRT. Plin^lib.3 i . cap.p. Aprovc* 
cha al dolor de los dientes con vinagre, afsi 
en fomento j como hecho linimento con rc< 
ííná. 

U N O . f. m. Planta mui conocida qué cróce éñ 
los campos, de fu propria íimicnte cultiva­
da. Produce un váftago de una vata de alto> 

• poblado de muchas hojitas pequeñas* y en fu 
extíemo arroja unas floreciras acules muí 

• viftoíaá» A fu tiempo fe fiega y fe dexa í e -
car, defpues fe empoza eri lagünáS ó en rios> 
donde le remoja y cuece á beneficio del fol: 
deípues fe dexa fecat y fe maja á fuertes 
golpes de mazo, hafta que hace hebras 1 lue­
go íc efpáda y raftrilla j y queda en perfec­
tas hebras, dé las quales hiladas fe hace el 
hilo, de qué íé texen y fabrican diferentes 
telas de lienzo, que firven pata hacer cami-
fas, fábanas y otras muchas cofas. Es voz 
Latina Linum, i , LAG. Diofc. lib. 2 . cap. 94. 
£sc l //fid-una,de aquellas cofas que a poder 
de injurias y porrazos fe perficionan. INC. 
GARCIL. Goment. part. 1. lib.p. cap.jo. Def­
pues acá he fabido que fe coge mucho lino, 
roas no fé quan grandes hilanderas hayan ít~ 
do las Efpauolas, ni las Mcftízas mis Par len­
tas. 

i0r^0r %nccdoché íígnifica muchas veces 
c "^^o hecho de lino, tomando la materia 
1%' v ra hccha dc clla- Lat.L/«»w. FUENM. 

^loy« C ap. Jamás viftió Hno 4 fino po§ 
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• neceísidád precife del mal que murió. 

LÍNO. Se toma muchas veces por la vela ó ve-
j las del navio. Es mas ufado en lo Poético. 
• Lat.Carbiifa.Vela* Loí . Philom. f.pj. 

T encarcelando el viento en pardo lino. 
Halla/le por los Cielos el camino. 

L I N T E L . Vcafe Dintel. 
L I N T E R N A , f.f. Inftrumento formado de plan­

chas ó láminas de hierro, hoja de lata ü otra 
•• materia, Con una ó mas ventanillas , en que 
. íc ponen vidros ú hojas tranfparcntes de ma­

dera del aire > y en la parte fuperior tiene 
' una cubierta como de chimenea, y cncerra-
. da en ella la luz fale el humo por arriba, y 
. alumbra al que camina de noche. Haceníe 

de diferentes figuras, ya redondas a modo 
de torrecilla) ó yá quadradas. Es voz to-

- toada del Latino Laterna, * , que Iígnifica lo 
mifmo, por cuya razón dicen algunos Lan-
terna. FKSDER. Plaz. univ. Diíc.44. Fabrican 

, linternas grandes para portales de Palacios, 
• para dormitórios de Religiofos y para otras 

partés> fin las pequeñas que firven de noche 
- contra la éfeuridád. Lop» Dorot. f.113. Co­

mo quien lleva luz en una //»íw».3,quc alum­
bra la calle y éícurece la perfona. 

JLINTE&NA. Se llama cambien la jaula de hier­
ro , en que íc fuelen po^cr las cabezas de 
los ajufticiados , para que no las quiten del 

• • litio donde fe mandan poner. - Lar. Cavea. 
SANDOV»Hift.de Carl.V. lib.2. cap. 14. Y fus 

• cabezas y la del Conde, las metreron en unas 
linternas ó jaulas de hierro, y las colgaron 
en Palérmo. 

LINTERNA. Se llama en la Architeftúra una f i -
. brica de tñádera ú otro material en figura 
\ de féis ú ocho lados con otras tantas venta­

nas ó aberturas para que entre la luz , la 
quál fe pone para efte e^clo en lo alto de 
los edificios , y mui comunmente fobre las 

. medias naranjas de las Iglcfias. Lat. Tbolus 
. feñejíratus. SiGÜENz. Hift.part.^.lib.^.difc 2 . 

Encima defta cúpula fale una linterna de 
ocho ventanas, con fu bafa y chapitel. 

LINTERNA. En las tahonas es un inftrumento 
que fe compone de dos círculos de madera 
guarnecidos de hierro , de un pié de diáme­
tro, y del uno al otro paflan feis balaufttcs 
de madera. Efte fe coloca y- afirma en la par-

. te inferior del exe que mueve la piedra, de 
fuerte que tropezando en él los muchos pun­
tos ü dientes dc la rueda principal, que cfta 
en la concavidad fubterranea que llaman el 
Infierno, hace que mientras cfta dá una vuel­
ta, dé muchas la piedra. Lat. Tbolus molaris. 

LINTERNA MÁGICA. Machina Caróptnco-diop-
irica, difpuefta no folo para la diverfion de 
la gente, fino también para moftrar la ex­
celencia del Arte. Rcdacefc a unacaxa dc 

. hoja de lata ü de otro qualqmer metal, don­
de cftáoculta una luz delante de un efpéjo 
cóncavo , enfrente del qual hai un canon 
con dos lentes convexas y paflando por ellas 
la luz forma un círculo lucido en una pared 

, blanca hacia donde fe dirige. Introdúceme 
'entre la luz y las lentes unas nguras muí 
• pe-
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pequeñas , pintadas en video ó talco con co^ 

. íórcstranfparentes, y í e v é n reprefentadas 
con coda perfección en la pared, íln perder la 
viveza de los colores, y en mucho mayor ta­
maño , aumentándole u diminuyéndole lo 
que fe quiere, con acortar o alargar c ica-
ñon. Lar. L ^ í W / ^ f - , . 

L I N T E R N E R O . f . m. E l Maeítro o Artihcc 
que fabrica y vende las linternas. Lar . Lafer. 
¿arum f*ber.La*ernarius. FIGUER. Plaz. univ.-
Difc. 44- También difieren poco los ¿ifffor* 
néroi, ó Maeftros de.candiles. 

LlñOS. f. n i Las hileras de cepas qué hai en 
Jas viñas. Pudo decirfe de Ja palabra Línea. 
Lat . Antesyium.\t\ Ant<e¿rum. HERR. Agrie. 
lib.2. cap.y, Y íi han de íec aradas, vayan los 
¿ » w anchos, porque no las toque ni defgar-
re e larádo ni béftias, y í c a n l o s //wwmui 
derechos y iguales. _ 

LlO.f .m. E l fardo,ü porción de ropa ü otra cofa 
liada catada fin orden. Lat. Fafcis colligatus. 
Sarcina. CERv.Quix.tom.2,cap^8. Lcvantófc 
en pié D.Quixóte ,y pufo mano á la efpáda, y 
Sancho fe agazapó debaxo.del rucio, ponien­
do á los lados el lío de las armas. SOLO. PIND. 
lib.2. §. 8. Alce los ojos, y en fu lugar v i un 
hombre , que diciendome. Poned aqueflb eri 
falvojíin mas ni mas arrojó fobee mi un gran­
de lio de ropa. 

L I Q U A B L E . adj.de una temu L o que es ca­
paz de derretirfe ó liquidarfe. Es .dei Latino 
L/^«fl¿i/«.HuERT.Probl.pl.35. De aqui viene 
también, que echando en el agua alguna co­
fa liquáble, con el calor , aunque mas fuego 
la den, no fe liqua ni derrite. 

L I Q U A C I O N , f. f. L a acción de derretir ó l i ­
quidar alguna cofa. Lat . Liquatio. Liquandi 
aéiio, HUERT. Probl. pl.37. Y quedando frial­
dad en el fondo, impide IzUquácion del me­
tal. 

L I Q U A R . v. a. Derretir ó liquidar alguna co­
fa fólida y maciza. Lat. Liquefacere. Liquare» 
HUERT. Probl. pl. z6. Luego , quando la ve­
mos helada, accidente es natural, y íiempr& 
la acompañara, íi no fe le comunicara otroí 
que la liquára y hiciera fluida. 

L I Q U E F A C E R , v. a. L o mifmo que Liquidar. 
E s voz puramente Latina, y de poco ufo. M . 
AGRED. tom. 1. num. 606. Ablanda, y co­
mo derrite y liqueface , la voluntad hu­
mana. 

L I Q U I D A C I O N , f. f. L a acción de liquidar. 
Lat . Liquidatio. RECOP. lib. 2. tit.5.1.52. R e ­
mitiendo la liquidación de ellos á Conta­
dores. 

I - I Q U I D A M B A R . f. m. Cierta efpccie de h i U 
famo naturál, ó refina líquida ymui parecido 

. al ámbar , de color claro , rubio ó amarillo, 
y de un olór muí agradable: el qual fe faca 
por incifión de un árbol grande, que fe cria 
cu la Nueva Efpaña, cuyas hojas le parecen 
á las de la hiedra, y la corteza es gruefla, ce­
nicienta, y mui olorofa. Lat. Ambarum Uquu 
dam. ACOST. Hift.Ind. lib.4. cap.29. Defpues 
ddbálfamo , tiene eftíma el liquidamban 
otro hquór olorofo y mcdicináL 

L I Q U I D A M E N T E , adv. de modo. Cort 
pnedad de líquido. Lat. Liquictí. H0 ̂ ROJ 
Paneg. pl. 4. Hafta vér aquel mai ab¿^Ns-
arrecifes tratables , y aquellos promoví9-
de i&xzy líquidamente elevados, mas oul0? 
fueran rocas de cryftal, duramente etern 

L I Q U I D A R , v. a. Desleír y hacer 
corriente lo que tenia confiftencia. Lat r-
quare. SOLIS, Hift. de.Nucv.Efp.iib ^• 
i< . Ufaba con moderación de ios vinr¿& 
xnejor diariamos Cervezas) que hacia 
Jlos Indios , liquidando los granos Í U * ^ " 

Lat. 

\ vhos 
c«n aqi 

por infuíion y cocimiento. "REJO,, 
p l . i o r . Uücws» 

A •comunicación Uin continuada 
X$j$ Tanto el ardiente amor en mi luciera 
iÍ$ Ql*e d maí dfpero rifeo enternetitra 

Liquidára/d nietoe mas helada. ' 
tiQinDAR. Vale también ajuftar, poncr 
• tente y clara alguna cofa, defehtcdarla v xt-

•duciria á una fuma clara y evidente: como 
Liquidar cuentas, .liquidar un negocio de­
pendencia, &c. Lat. Explicare,Bxplantrt[^¿ 
COP. lib,2. tit. 5.1. 52. L a condenadoD que 
nueftros Oidores hacen general de frutos,fin 

. los taíTar y liquidar* FR. L , DE GRA .̂S^mb. 
part.i , cap.38 .§ . i . N i hai indicios enlacien-
cia Mathemática, con que efto fe puedi//. 
quidar* 

LIQUIDARSE LAS LETRAS. ES perder fu verda­
dero fonido, por la unión con otra letra que 

. la antecede: como en guerra, queja,doodc 
fe liquida la a. Lat . Liquefcere. 

L I Q U I D A DO?DA.part. paff.del verboLiquidar 
en fus acepciones. Lat. Liquatus, DecifoM-. 

. ¿Jicatus. ]ACIVÍTMOI.. pl.pp. 
Guardajoyas del prado, 

%̂ ÍS De aljófar, liquidado. 
E n cuya rifa te bebió la vida/ 

L I Q U I D O , DA. adj. que fe aplica al cnerpoi 
cuyas partes ion fácilmente. feparables : co-

. mo el agua, el vino y los metales derretidos. 
Lat . Liquidas, que es de donde viene. LAC. 
Diofc. lib. 6. cap. 28. Acerca del fluido y ÍH 
quido azogue, hai entre los Médicos exceleii: 

. tes grandífsima altercación. 
LIQUIDO. Significa también claro, manifiefto y; 

que no tiene duda alguna; como Deuda li­
quida , alcance líquido, &c. Izt.Certus.Ct^. 
rus. Liquidus* RBCOP.DE IND. lib. 8. tlU29' 

• I.28. Sin certificación dehaberfe entregado 
en las caxas , lo que montaren los alcances//-
quidos que huvicren refultado. . 

LIQUIDAS. Se llaman algunas de las lctraS.lc^ 
vocales, que antecedidas de otra mu<»>n 
tienen fu verdadero fonido. L a t . £ . / ^ " P ' 
da. Lo?. Arcad, f.254. 

Que nsueftro d componer y apartar ana 
De confinantes, liquidas f * ™ * ^ . co, 

no , iecnc, algunos 

" iho-
)ara 

dudas 

mente Latina L i 

fanar los empeines. AM'R., 
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harfiw quedaba mui delicada, y ella dcC 

TIRA. Véale Lyra. 
imcO'Vcafc Lynco-
LIRIO-^in' Planra> <1"6 fe halla fylvcftre y 

jooiéftfca. Produce las hojas como la efpa-
¿¿a corras y agudas^ Sus fíores nacen de di-
verTas parces del callo > macizadas de varios 
colores , aunque lo mas ordinario es ícr car-

• dettís. Tiene las raices nudofas y macizas, y 
esúdl para muchas enfermedades^ Lar* Z i -
litm, ij* LAG. Diofc. lib.i. cap.l. L a iris, Ua-
ina<U en nueftto vulgar tfpañol tírw cárde­
no, produce la hojas femejantes 4 las del 
Gladiolo. FRAG. Cirug. rrac* de losSimpU 
La taiz del /ww riene muchas virtudes medi-
dñáles. : 

JURON, f. tíi. Gertá c'ípecié de ratón mónfé-: 
• fino, mucho mayor que el doméftico. Tiene 

el lomo de color obícúro,y el cuello y vieft̂  
tre blanco. Ctiafeenlos campos donde hai 

• frutales, y hace grandes cavernas en la tier­
ra, en las quales guarda y encierra frutas y 
femillas. Duerme todo el invierno, y algu­
nos ictlenen por la Marmota. Lar^ Glis.Muí 
'alpitíusy XAG. Diofc. lib> cap. 57. Cuenta* 
fe el itrA» también entre las efpecies de los 
tatónes montanos. HotK-r. Plin. lib. S.cap. 
5 7. Llamañfe en Caftéllano Lirónes^ y en La-. 

• tin Glltes. 
L I R O N D O , DA. ad;. Lo qué no néné m¿zcla>-

ni añadidura de otra cofa^ Ufafe ífcgülarmen-
te en la phrafe Mondo y Lirondo. Lat . Me-, 
rus* 

L I S . É f. Lo miímo que flor de lis. CALD.Aut.; 
£1 Lirio y la Azucen â  

2" vjptra qué en Jucejstait 
Dicbofit y felice 
Habrá primáQtrá tjue enlace fecañda 
Azatenas y lifcs. 

XISAMENTE. adv. de modo. LÍahámente,eoñ' 
claridad > fin rebozo ni artificio. Latí Claré, 
Plañe. Iníettue. FtGOfiR. PlaZ. UniV» Difc. 45). 
Obrándole tal arte tifamente, viene á fer tan 
gloríofa, que con ratón conviene loarla* 

LISERA; Veafe Berma. 
LISIAR, v. a. Romper, eftrópeát ú ofendet aU 

guñ miembro, de manera que quede de po­
co ó ningún ufo. Viene del Latido Ladere, 
Lar. Elidere. RIBAD. Fl.Sanñ. Fieft. del San-
tUsinio Sacramento. L a comida de aquel nos 
^ $ y probar de eftótro nos dá falud. 

LISIADO, DA. parr. paíf. del verbo Liíiat. E l 
q.ue tiene algún miembro roto ó cftropeado. 
Lat.Ltf/k(. ALCAZ. Vid.de S. Julián, lib.j .cap* 
14. Sanó á ciegos, fordos, mudos, privados 
de olfato , mancos, tifiados, contrechos , en­
varados , perláticos, hydrópicos, lunáticos, 
quebrados, tullidos, coxos, corcobados, &c. 

X-mxno. Vale también aficionado y defeofo 
de confegair alguna cofa. En eftc lentido es 

T i c j ^ k d a en Aragón. Lat. Anxius. Cupidas. 
X-lSO, SA, adj. Plano, igual y fin tropiezo. Co-

varr. dice fale del nombre Griego LZ/w. Lat. 

f W<r''e'1Lop- Arcad, f.í . Apenas en toda la 
cipeffuu fe hallará , «pnco fin motí 2 efcricci 
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en el/¿/o papel de íu corteza tierna. CERV 
Quix. tom.a. cap.29. Y a para mi tcngo,quc 
cllás mas limpio, que un pliego de papel //-
fo y blanco. 

Liso. Mataphoricamente Vale llano, patente 
claro, fin embarazo nt tropiezo alguno; co­
mo Negocio lifo. Lat. CUrus. Patent* 

Li so . En la Germaníá vale rafo ü tafetán. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. 

Liso . Se toma también eh la Germanía por 
desvergonzado. Juan Hidalgo en fu Vocabu-
lariOk Lar. Petulans» 

Hombre Ufo* Se llama el que es inge'nuo, fin-
cero, fin dolo, cautela ni artificio en el tra-

^ to. Lat. Simpiex. Ingenuus, 
LISONJA» f. f. L a nimia complacencia y afec­

tada fineza que fe tiene , en alabar y ponde­
rar las prendas, obras ó palabras de otro, Sa-

. Je del Italiano Lufinga , que (ignifica Adula­
ción. Lat* Adulatio* Ajfentatio. PAR.T.2. cir.4. 
I.4. Porque tal alabanza como efta, es tifón-
ja) que quiere tanto decir como loór enga-
ñofo. VALVBRD. Vid.deChrift. lib.i. cap.4. 
Regidos de Vanífsima lifenp, publicaron que 
Heródes era el Mefsíás prometido. 

Liso N] A. Se llama en el Blafón la figura de un 
• Rhombo, colocada de fuerre que un árigulo 

tquede por pié, y fu opüefto por cabeza.-Al­
gunos dicen Loiange, ufando de la voz pura­
mente Francéfa. Lat. Rbombas. AaGOT.Nobl. 
lib.z-. cap.iaiv Grimalda, un efeudo de tifón-, 
jas de plata y roxo. 

LISONJA. Metaphoricamente fe toma por lo 
'que agrada, deléira y dá gufto á los fencidos. 
Lat. Blandiloqueritia. PELLIC. Argén.^art. r. 

. f.20. L a belleza, la abundancia del agüa, fu 
natural fircícúra, y todo lo que en las aguas 

. í e celebra, arrebararon al Africano: tanto mas 
. porque Venía de fu patria, feca mucho,y defr 

tituida de femejantes tifonjas de fuentes; 
L lSONJAR. V. a. L o mifmo que Lifonjear. 

A Y AL. Caíd^de PrinC. lib. 3. c á p . n . Y al tai 
honran y enfalzan, y aman y tijanjan. 

LISONJEADOR, f.m. Lo mifmo que Lifonjé-. 
ro. Lac.Affentator, FR.L.OE GRÁN.CompencL 
trat.i.cap. l í . Amigo fingido , engañado^ 
cierro, lifonjeactfr público. 

LISONJEAR, v. a. Alabar, engrandecer y cn-
falzar los méritos, obras ó palabras de otro, 
cngañofamente,con fingida eftimación.y ob-
fequiofa vileza. Jjax. uáffentari. Adutari. Co-
iiEND. fob. las 300. Copl.61. Hcrodiano, en 
el principio de fus hiftoriás, protefta que ef. 

, cribirá verdad, y que no fingirá cofa alguna 
por /i/oTí/Var, como otros hicieron. 

LISONJEAR. Metaphoricamente fignifica delei­
tar y agradar: y fe fucle decir de las cofas no 
materiales. Lat. ObteSiare. 

L I S O N J E A D O , DA. parr. paíf. del verbo L i ­
fonjear en fus acepciones. Lat. Afentatus, 
Blanditus. Obteüatus. CAtD.Gom- No hai bur­
las con el amor. Jorn.i. 

Lifonjeado de ta nócbe, 
aplaudido del fslepcio, 
fefhejado de las fombras, 

L I S O N J E R O , f.m. E l que Ufonjea, adula y 
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alaba enganofamenteá OKO.LM . Afetrtaton 
Adahtor. PONC. Quar. tom. i . Scím.ao. 4. 
No Hamo lifonjérosios que fe aparecen quan-
do le pone la mefa.... que eftoá fon lifonjiro, 
que juegan mui al defeubjetto, hfmjéros vi -
teJifomiros de cocina y brodio. QoEv.Fort. 
Un liíonjiro, que procuraba pujarles a los 
otros lá adulación, mintiendo de puntillas, 
dixo, &c. '• 

LISONJERO. Se ufa también como adjetivo aph-? 
candóle áqualquiei: cofa que deleita ó agra­
da. Lat. ObleSiuns. Blandas. 

L I S T A , f. f. E l pedazo de tela; papel ü otra 
oualquier cola, mucho mas largo que an­
cho, que íirve para diferentes ufos. Lat . Fafc 
cióla. 

LISTA. Se llama también la tira de diftinto co­
lor, que fuelen tener algunas telas ó texidos 
para fu adorno. Lat.FaJciola di/color.AKGzm, 
Maluc.lib.tf. pl. 213. Texen para la plebe, 
otros que llaman Bancales , parecidos á los 
variados a lifías, que folian venir de Efcocia. 

LISTA. Significa también el catálogo,padrón 6 
memoria en que fe eferiben los nombres de 
algunas perfónas: como ion las en que íe af­
ilen tan los nombres de los íb ldádos , las que 
fe hacen en el Correo para repartir ias car­
tas, y otras femejantes. Lat , Syüabu*. Album* 
AMBR. MOR. lib.8. cap; 14. Se veía en mucho 
peligro de la vida, porque ya Syia ie habia 
puefto enla///fc de los encartados. CERV. 
Cjuix. tom.2. cap.9. Entrambos, ó quaiquier 
de ellos fabrá dar á vueftra merced razón de 
cífa- feñora Princéfa, porque tienen la lifiet 
de todos los vecinos del T o b ó f o . 

L I S T A D O , DA. adj. que fe aplica al texido, u 
otra qnalquier cofa que eftá guarnecida, re­
sida ó pintada con Hitas de diferentes colo­
res. Dicefe mas comunmente Aliftado. Lat» 
Lineis verfieoloribus variegatus. JACINT. POL.-
pl.77. Se quitó de un dedo un anillo negro, 
lifiádo de blanco. CALD. Aut. Las Ordene^ 
Militares. 

L a Aurora fu dulce rifa} 
t i Alvo, lágrymas tiernas^ 
fu liftádo iris .lA rofa, 
fu blanco albor la azucéna. 

L I S T O , T A . adj. Diligente, pronto, vigikfltfi 
y avifado. Lat . Dtligens. Promptus. Solers, 
CERV. Quix. tom.z. cap. j ^ . Que andan por 
aqui los encantadóres mui lijlos , y demafia--
damente curiofos. 

L I S T O N . f.m. Aument. L a lifta grande. Lat; 
Ttnia.Vitta. INC. GARCIL. Hift. de la Flor. 
Yib.6. cap. j . Entre las quales haUaron un l i f 
•tón de martas fíniisimas, de ocho varas etf 
largo y quatro tercias en ancho. 

LISTÓN. Se llama comunmente cierto generó 
de cinta de feda mas angofta que la colónia, 
JLzt.Fafciola/trica. PRAGM.DE TASs.año 1680. 
f.12. Liftónetáe nácar, á veinte maravedís la 
vara. 

LISTÓN. Llaman los Carpinteros un pedazo de 
tabla de dos dedos, ó mas ancho, y de poco 

v mcnos grueífo, de que fe íirven para hacer 
« a t e o s de vidrieras, para unir unas tablar 

L I S 
tbtt otras,y para otros ufos. Tot r . 
nta. > ' W'ti&i 

LISTÓN. En la Atchitcdúra. Vcafrri' 
L I S T O N C 1 L L O . f.m.Dimin. El HftA ' 

to,quc oy comunmente rcHamao^*0^ 
iM.Scricafafcióla angujlior. PRAGM 
ano 1*80. f.i2. L a vara ¿ t l i f i n c k i l * ! ' 
cao genero a diez maravedís. ^ 

L I S T O N E R I A (Liftonería) f.f. H amjan'ta 6 
lurtimiento de vatios géneros de eintasórr 
tónes. Lat . Fa/ciolarum cumulus. 

1LISURA.Í1 f. L a igualdad y luftre de Ufaoer 
ficie de alguna cola. L^x.LgvitauQixyQ^' 
tom.2. cap. 41. Que las barbas y l á g S 
•deftas feñoras, las tengo clavadas enclco», 
s ó n , y no comeré bocado que bien me ícaé 
hafta verlas en fu primera///#r¿. 

LISURA. Metaphorkaraente fignifica Gnccó» 
dad, ingenuidad y llaneza» Lat. Simolidttn 
Jngenuitas.jACiNT.VoL.pi.zo. Ofende fucám 
•dido proceder un hombre, que fia Ufin no 
<üce lo que fíente. PINBL, Retr. lib.i;ap..9j 
3E1 Rey quedó perfuadido á que eftá materia' 
fe habia manejado con poca lifóra. 

L I T E . f.f. Lomi ímo que Pleito. ESVOIÍXÍJ 
•na ufada en lo forenfe. Lat . Lis, MÉX. Hifti 
Imper, Vid. de Vefpaíiano, cap, 2. Gonccrn 
taflen ios litigantes, y vrefféri y deteiminaf-: 
í e s en breves di as las iites y dire rendís. JA--
CINT. POL. pl.308. £1 que por fu parte ale-i 
g ire mas decif íones, tendrá mejor fuedb; 
que las /ffox, quando fe hallan dedfiobesed 
fu apoyo, fe deciden facilifsimamente. 

L I T E R A , f. f. Carruage mui acomodado pata! 
• caminar» Es de la mifma hechura que la filia 
:de manos, algo mas prolongada, y con dos 
aisientos, aunque algunas veces no los tiene, 
y en fu lugar fe tienden colchones, y en elle 
cafo va recodado el que la ocupa. Llevanb 
dos machos, muías ó caballos, afianzadas M 
vatas en dos grandes fillónes. Dixofe del U 
tino L«S/V3,que fignifica lo mifino. Lat.^»-
ticulum. RECOP. lib.tf. tit.io.l.p.cap.j. QK 
por qualquiera lüéra que fe alquilare pan 
de camino, no fe pueda llevar mas quê veifc 
te y feis reales por cada dia. CIBNF. Vid. di 
S. Borj. lib. j.cap.9. §.2. E l Cardenal Pachtí 
co le rogó que fuefle en una litera, y i 
refolvia viage tan importuno. • 

L I T E R A L , adj. de una term. Genuino, y cotí 
forme á la letra del texto. Lat. Ciíeralis , qM. 
es de donde viene. Qoev-Provid. trar.r. ^ 
d é l o s textos misliteráler contra la opinión 
esefteque alegas por ella. CALD. Aut. ^ 

Ordenes Militares. 
T fiendo afsi que de quintos 
nombres bafia oy le dieron 
en literales fentidos* 

de « tender as cofo en V » ^ ^ S!lnIo? 
toda te 
c a ^ n n p o c » 

M & f f i E ^ B . * d c m o d o , . G o n f o ^ 
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ehtid0 lítcrál. Lat. Secundnm ftnfttm íite-

jnu YEP. Chron. Año 838. cap. 1. Salió 
^{jtajadirsimo en codas tácultades: y digo 
en todas, por decir literalmente lo que cuen­
ta del Tritcraio en el lugar alegado. QIJEV. 
Provid. trat.i. Q \ m y literalmente dice que 
no fe halla la fabiduría en la tierra de los que 
víven en delicias fuaves, y en dichoía abun­
dancia. 

LITERARIO, R I A . adj. Lo que pertenece a 
las letras, ciencias ó cftudios. Es voz Latina 
literarias, a, um. CERV. Quix. tom.a. capad. 
Pon Quixote pidió ahincadamente á D. Lo­
renzo dixefle los verfos de la jufta literaria, 
SART. P.Suar. lib.i. cap.i 1. Continuó en los 

' empleos literarios; pero fiempre con las mif-
mas experiencias y defengaños de fu porfia­
da inutilidad. 

Í.ITERAT1SSIMO, MA. adj. fuperl. Mui lite­
rato y erudito. Lat. Nimis eruditas, literatas, 
COMEND. fob.las 300. Gopl.i4j. E l mui ve­
nerable é literatífsimo varón Antonio de Ne-
brixa nueftro Preccptór. 

{LITERATO, TA. adj. Erudito, dodo, y ador­
nado de letras. Es voz LaxaixLiteratus, ajum» 

L I T E R A T U R A , f. f. E l conocimiento y cien-
cia de las letras. Es voz puramente Latina 
Literatura, a. Non. Empr. 1 j . £1 oficio de 
Juez pide talento mui íuperiór, y que efté 
dotado de literatura y ciencia, cafi divina. 
ALCAZ. Vid. de S. Julián , Iib.2. cap. 10 . No 
echaba mano San Julián para Jueces, fino de 

• hombres de letras , y de buenas coftumbres: 
porque fu litefatára aileguraba la buena in­
teligencia de las leyes Eclefiafticas, y excu-
faba los yerros enormes que de fu falta fe 
originan. 

L I T H A R G Y R I O . Veafc Almártaga. 
I J T H O C O L A . f. f. "Betún , que fe hace con 
' polvos de mármol, pez y clara's de' huevo: y 
• lirve para unir y conglutinar las piedras. Es 

voz Griega. Lar. Litbocolla. LAC.Diofc. l ib.j . 
cap.i 21 . L a Litbocóla, con la qual fe fueldan 
y conglutinan las piedras, fe hace de már­
mol. 

LITIGAR, v. a. Contender , diíputar ó plei­
tear fobre alguna cofa, afsi en juicio como 
fuera de el. Es voz Latina Litigare. RECOP. 

• iib. a. tic 11.1.27. Y Ies digan y notifiquen 
por auto, que reípondan, ii aquel que con 

• • ellos litiga es hombre hijodalgo ó pechero. 
¡VALVERD. Vid. de Chrift. lib.2. cap.8. Que 
el verdadero foldádo de íu Milicia, no debe 

- litigar por el puefto j, fino atender al logro 
• del ttiumpho. 
Í-ITIGANTE. part. aft. del verbo Litigar. E l 

que litiga. Tómafe regularmente por el que 
tiene pleitos pendienres, y los figuc en los 
Tribunales y Juzgados. Lat. Contendeni. Liti~ 

' #"W..RECOP. lib.2. tit.5.1.59. Y fi alguno de 
los oficiales de la Audiéncia tratáre mal á los 
migantes, le caftigueh de manera, que á ellos 

ir l í t Ca^^0> Y a otros efearmiento. 
" T I G A D O , DA. part. paíf. del verbo Liti-

gar. Lo afsi difputado, contendido 11 pleitea^ 
4o. Lat. Litigatu, 

L I T 417 i 
L I T I G I O , f. m. Demanda, pleito, contienda o 

controveríia. Es voz Latina Litigan, a, Lac 
Lis. Controverjia. FIGUER. Paílag. Aliv.6. No 

• confilten las buenas collumbrcs en las mu­
chas leyes , fino en pocas bien obfervadas; 

- antes fu muchedumbre es ocafion de eftra-
garlas ̂ introduciendo /zí/^w/. VALVERD.Vid. 
de Chrilt. Iib. j . cap. 11. A quien os puliere 
pleito fóbre quitaros la rúmca,dexadle íin //-
tigioy junto con ella la capa. 

L I T I G I O S O , SA. adj. Lo que cfta en duda, 
o hai pleito o controveríia fobre ello. Es voz 
Larina Litigiofus, a, um. REBOLL. Ocios, 
pl. 144. 

Si contender fa claridad al dia 
Pueden las litigiófas confufionss, 
A riefgo tal inadvertido expones 
Tanta ociofa, d mi vér, Pbilofopbía. 

LITIGIOSO. Se llama también el lugero amigo 
de pléitos y litigios, y que con ligero motivo 

- fe mezcla en cite genero de diflenisiones.Lat. 
.. Litigio/as. QUEV. La cuna y la fepult. cap. 2. 

Pues folo el ¿itigiéfo, y el malo di que hacer 
á los Tribunales. Non. Empr. 35. Con difi-
culcid fe hallara hombre litigiófo que fea de 
buena intención. 

U T I S P E N D E N C I A . f. f. E l pleito pendiente y 
que no fe ha determinado. Lat. Litifpenden-
tia. MARIAN. Hill. Efp. Iib. 15. cap. 17. Ale­
gaban que eftaba elle negocio en lit/fpen-
déneia : y aun no por fentencia determi-
naao. 

X-ITURGIA, f. f. L a forma, rito y modo de 
celebrar el Sanro Sacrificio de la Mifla , y los 

• Oficios Divinos , y qua!quiera minifterio pia-
dofo. Es voz Griega. Lat. Liturgia. RIBAD. 
E l . Sanft Vid. de Santiago el Menor. Elcri-
bió afsimifmo la forma de celebrar la Mifla, 
que los Griegos llaman Litúrgia: y fiempre 
ha fido tenida en gran veneración. 

L I V I A N A M E N T E , adv. de modo. Leve y l i ­
geramente , con facilidad. Lat. Leviter. NA* 
VARR. Man.cap.22. num. 82. Como firevo-
cafle livianamente y fin juramento, lo que an­
tes afirmó con él. AMAD. Iib. 4. cap. 13. Por­
que afsi como fobre pequeña caula vienen, 

• aísi livianamente, con pequeño remedio, fe 
. pueden della partir. 
L I V I A N D A D , f. f. Levedád,poco pefo, ó lige­

reza de alguna cofa. Lat. Levitas REGIM. DE 
PRINC. lib.2. part.2. cap. 1. Afsi como quan-

. do la natura dá al fuego fu calentura, luego 
le dá Uviandádypzta. que pueda fubir fulo á fu 
lugár, dó fe pueda mantener ¿ guardar. 

LIVIANDAD. Significa también imprudencia^ 
poco juicio y ligereza de ánimo. Lat.Levitat. 
FR. L . DE GRAN. Compend.lib.i. cap.34. O y 
livianamente os levanra fobre las nubes; y 

. mañana con mayor liviandad os fume en lo^ 

. abyfmos. CERV. Galat. Iib. 5. f.242. 
Porque fui'» liviandad 
entregar mi alma al alma, 
que tiene por gloria y palma 
ti no tener libertad. 

LIVIANDAD. Se toma muchas veces por incon-í 
tinéncia, eípecialmenre hablando de las miH 

Cgg ge-. 

i 
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Sin que perdonaffen á lu honcftidad y decó^ en la de fufo verticíTe agua co cl?aUe-n)?raffc 
r„ «¡nlado oor fu defenfrenada liviandad y, cofa lixó/a. CHRON. GEN. natt. ,0alg,«na 
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«eres. Lat. Tmpudiciíia. Prodivitas ad hbidt-

. | ¿ . P A Í A F . Hift.R.Sagc. l ib.i . W.<5 . num. 
á . Yá los filos de la elpada Palcftina toma­
ron íluisfaccion de las liviandades ác las lu­
jas de Ifraci. iBAñ. Q ^ C u r c . h b . s . c a p . n . 
Sin 
ro , violado por £u dclenircnaaa twianaaa y¡ 

L I V J A N E Z A . f. f. L o mifmo que Liviandad. 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario; 
pero no tiene ufo. 

L I V I A N O , NA. adj. Lo que es ligero y de po­
co pefo. Salé del Latino L t v h , & e, que í ig-
nifíca lo mifmo. CAST. Hift. de S. Dom. tora, 
a.lib.a. cap. 6o. Las cofas pefadas caen ha­
cia abaxo , las cofas livianas fuben hacia ar»J 
riba. Ov. Hift. Chil . Ub. i . cap. a a. Hace aC-
liento de Ib fupcrfiuo; y lo liviano lo dcípide 
por la boca de la vasija. 

LIVIANO. Mctaphoticamente vale fecil, l igéi 
r o , y de poca coníiftencia. Lat , PácUisúdLe-i 
vis corde, velanimo. REBOLL. Ocios,pl . 

Gloriofa imaginación 
Vincéliviános antéjos, 
que morir d tales ojos 
mas es que riefgo Amhictoni 

LIVIANO. Significa aftimifmo menudo> de po^ 
ca entidad y coníidecacion. Lat, Levis. SANT» 
TER. Carr. tom. 1. Cart. aB.num^. Bien veo 
que no mienten las Monjas: que aun en cofas 
muí livianas fabe V . R . quan ajeno es de eftas. 
hermanas efto. 

LIVIANO. Vale también incontinente» desho-i 
nefto. Lat. Proelivis ad libidinem. Inbonefius* 
SOLD. PINO. lib. 2. § . i 5 . Pues no imagines, ó 
liviana y atrevida rapiza , que íi proliguiere 
ella terca porfía , faltará en eftas venas igual 
valor y fangre para derramar la que tienes 
niia. 

LIVIANOS. VeafeBofes. 
L I V O R A D O , DA. adj. L o mifmo que Acar­

denalado. JEs voz antíquada. FUER. R . iib.4. 
tit. 17,1.3. Todo home que fallaren muerto 
ó livorádo en alguna cafa, c no íupieren quien 
lo m a t ó , el morador de la cafa fea tenido de 
rooftrar quien lo mató. 

L I X A . ' f. f. Peleado del mar, cartilaglnófo y 
chato , que tiene la cola grueífa, y el cuero ó 
piel tan áfpero, que parece una lima. Sirvcn-
le de e l / defpues de í e c o , los Entalladores y 
Carpinteros para pulir y alifar fus obras de 
madera^ le llaman también Lixá.Tiene dife­
rentes nombres , porque en Andalucía le ¡la­
man Pinta roxa, en Galicia y Afturias le Ua-

, man hAcl^zcho.hzt.Squatina.Squalns, HUERT. 
Plin. lib. p. cap. 24. L a L i x a , llamada afsidc 
los Efpanoles es también de los pefeádos 
llanos y cartilaginófos. 

L I X A R . v. a. Aliíar y pulir con la lixa la ma-i 
déra ü otra cofa. Lat . Ldvigare. Polire. PA-
LOM. Muf. Pict. lib.5. cap. 3. §. 6. Lixándola 
defpues, con lixa mui fuave y ufada. 

L 1 X O . f. m. Lo mifmo que Cieno. Es voz anti-
J quada. CHRON. GEN. part. 2. cap. 51. Etoda 

aquella tierra,que fuera enfuciadade mu­
chos lixos , de mucho mal , era en citq. 

L I X 
hora lavada fe limpia como de «, 

L l X O S O , S A , a d j . Sucio,puercova^0'. 
Es vo^antiquada. PART.7. tit.9. J 
íi morafleo dos homes en dos cafas *n ni0 
viefle la una fobre la otra, c c| ¿ S t * * 
en la de fu " 
cofa lixóft 
los otros fon aquellos que non g 
cafamiento derecho , c volvieronfc co la 
mugéres ajenas , que les etan defia^0 
placeres malos e lixófos, * Poc 

L l Z A . f . f . Cierto género de pefeádodel mar 
que tiene la cabeza mui grande^ ptopoteioa 
de lo demás del cuerpo. Lat. Ztpba¡ui.Qapit0 
onis, ACOST. Hift. Ind. lib.5. cap.17. Much ' os de ellos fon del mifmo gcn¿ro quc'cnU n 
de Europa fe hallan: como Lizas, fábalos fcc 

J.IZA. Se llama también el campo de batalla 
en que lidian ó contienden dos ó mas perio! 
*as.-Lac. Pd/rf/fo. ULLOA, Pocf. pl. 155/ ' 

Como filos entramos en la liza, 
T no buvó aventurerosf 
Bmbotaronfe prejlo los acérou 

l-IZA. Se toma muchas veces por la raiímalid 
contienda ó batalla. Trábelo en eftc fcaúdo 
Nebrixa en fu Vocabulario. 

t I Z O S . f .m. Los hilos con que los Toedórcs 
dividen la feda ó eftambre, para quepoeda 

. pallar la lanzadera cón la trama. Sale ílLa-
tino IZcíam, i j . CAUST. Y MELIB. f.37. Ak 
el arca de los lizos: y hacia la mano deicda 
hallarás un papel eferito con fangre de mor-
cielago. SIGOENZ. Vid. de S. Geroii.iib.tf.: 
Difc.^. Q^c feda de delicadas virtudes,«pe 
fizo* o qué telas fe han texido de difpútasf 
gratados, en que no.hayaüdo, el primero;. 

L L 
L L A G A , f. f. Term. de Cirugía. Solución dd 

continuidad en parte carnófa. Hai muchas ef* 
pecies de llagas > las quales fe diftinguen por 
los adjetivos que fe Ies añaden: como Llagi 
corrosiva, virulenta, fórdida •, fiftulófa, a-
vernófa, &c. Covarr. dice fale del nombre 
Latino Plaga, mudada la p en /. Lat. Vainas. 
Vleasy tris. FRAC. Cirug. l ib^. cap. 2. Que es 

. Haga cotrosíva ? La que fe hace de humores 
viciofos, efp^cialmente coléricos y agudos. 
Muñ. Vid. de S. Cari. lib. 8. cap. 14- ^con 
deftrezaadmirable tocábalas llagés^iv** 
ba fin dár dolor al enfermo. 

LLAGA. Metaphoricamente fignifica qualqmec 
daño ó infortunio , que caufa pena, dolo 
y pefadumbre. lAC.Vulnus~Phga.&owt' 
Excrctom. 3. trat. 7. cap. 11. Porque coma 
defeubre uno claramente todas fus Uagas>ap 
fermedades y flaquezas,puedeme;ord con-
fe í fór ,como Medico de fu alma, a p ü c ^ c 
aUi la medicina, y darle el remedio que mas 
le conviene. AUmiles el 

LLAGA. Llaman los ent^dos ladri-
hueco 6 abertura que q u e d V ^ ó hacen al-• l íos guando fuclan alguna pieza, oJiaccnat 
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MSyÁc cuyo nombre fe forma eftc vetbo. 
r^jÍBliurari.Saueisre* AMAD, lib.i. cap. 14. 
£ hirióle de guifa, que fálfandole las armas 
jo/ /^. Q«JEV. Provid. trat.3. En cltc P"cfto 
y anlia , colijo que le cogió la enferme­
dad , que le Uagó, y hizo palto de guíanos (U 
cuerpo. 

JXAGADO, D A . part> pali. del verbo Llagar, 
¿p que tiene heridas ó llagas. Lar. Sauciatus* 
fulncratus. Plagattu* Qoev. Provid. trac. 3. 
Pe las manos llagadas corria tanta pudeicion 
y guíanos, que antes los añadieran que los 
quitaran. VAL VERO. Vid. de Chrift. lib. 1» 
cap.ij. Baxando defde las cumbres alcas de 
fu Correal Hofpitil del mundo, para hacer á 
los llagados visita de Médico. 

JXAMA. f. f. L a parte mas fútil del fuego, que 
fe eleva y levanta á lo alto en figura pyrami* 
dál. Lar. Flsmma, que es de donde viene. 
ACOST. Hift.Ind.lib.3.cap. 26. Otros bolcár 
ees han vifto > que no echan Uams t ni humo, 
ni ceniza. INC. GARCIL. Hift. de la Flor.lib. 3. 
cap¿ 28. En las calles noeta menos perjudi­
cial el fuego: porque con el viento unas ve­
ces cargaba la MMM y el humo fobre los In­
dios , y les cegaba la vifta. 

(.LAMA. Metaphorícamente íignifica la fuerza 
y eficacia de alguna paísión ó afecto. Lar»-. 
Jfervoth Jrlafatna. CERV. Quix. tom. z. cap. 24. 
Fué efta negación añadir llama a la llama ̂  y 
defeo ádefeo. VALVERD. Vid. de Chrift. lib. 
iz. cap. 2. Sintió en fu pecho amoeoía Uamay 
que lo encendió en defeos de comunicarle a 
las criaturas. 

LLAMADA, f. f. L a acdon de llamar. Lat»; 
Appellatio. Advocatio* 

JÜLAUADA. Se llama también la ferial que fe 
pone al margen de lo eferito, para que fe 
atienda á lo particular que incluye* Lat.£/>* 
nsculum, 

(LLAMADA. En la Milicia es la feñal que íe ha­
ce con caxa ó clarín, de un campo á otro, 
para parlamentar. Lat. ^iMu» tuba feu bae* 
ciña. ORDEN. MiLIT. año 1-728. lib.2. tir. j , 
•Áttic. 7. Toques que deben obfervar los 
Trompetas: la Uamíday la botaféla, acabalio, 
la marcha, á degüello. CALD. Com. Afedos 
íle odio y amor. Jorn.i . 

Llamada de Paz. ba hecho, 
Rejpondid día llamada» 
que el oír al enemigo 
JSewpre ba fido de importancia. 

LLAMADA. Se roma también por acometimien­
to fingido, ó para divertir al contrario, 6 
para que divida fu fuerza: y afsi fe dice, Hi-i 
20 llamada el enemigo por tal parte. Lar. 
Subdolus incurfut. 

ÍXAMADO. f. m. L o mifmo que Llamamien­
to. Es voz antiqnada. B.C100. R. Epift. 47. 
^oha repofado el Conde dcCaftro, halla 
que el Rey le fué en bufea, por 00 haber 
obedecido fu/fcwáfe. 

LLAMADOR, f. m. E l que llama: y afsi en las 
tiendas de Mercaderes din cftc nombre á los 
muchachos que convidan á comprar á los 
<1U5-pa^* TMhe Pfta voz Ncbrixa en Aj 
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Vocabulario. Lat. Proclamator, 

LLAMADOR. Se llama también el Muñidor que 
llama,.avifa y convoca a las Juntas ó Con-a-
dias. Es mui ufada efta voz en Gáftilla la vie­
ja. Lat. Convocator. Acctrfltor. 

LLAMADOR. Significa afsimifmo el aldaba Ó al­
dabón con que fe llama á las puertas. Lat. 
Pejifulttmy i. 

L L A M A M I E N T O , f. m. L a convocación que 
hacen los Reyes y Principes, de fus vafaiios, 
y los Superiores de fus fúbditos, mandándo­
los venir á fu prefenck, ó á otro lugar que 
iosfeñalan: como fucede quando llaman á 
Cortes, ó fe convocan las Milicias. Lat. Con-
vocatio. IBAD. Cute. lib.i. cap.8. Acudie­
ron con gran prontitiid y obediencia todos 
los Sátrapas al llamamiento del Rey. CALD. 
Aut. L a Viña del Señor. 

r af>i Pueblo de ifratly 
pues eres amado Pueblo 
tteDhs j f el primero que 
xreni/le 4 f* llamamiento. 

LLAMAMIENTO. Se llama también la acdon de 
ctaher ó hacet venir algún humor de una 
parte á otra, con fricaciones, y otros reme­
dios que tienen efta facultad. Lat. AttraSlio. 
rxc, JUST. f.205. L a hicimos muchas mamó-
tias, con achaqne de que era neceíTario ha­
cer llamamiento á las mexillas. 

LLAMAMIENTO. Significa también cierta recon­
vención con que mueve Dios los corazones, 
haciendo prefente á los hombres interior­
mente fus beneficios, y la ingratitud con que 
correíponden á ellos. Llama fe comunmente 
Llamamiento interior. Lat. Infpiratio. tmptsL. 
Jits. Nuñ. Empr.40. Conficífo me caufa gra­
ve dolor, que foio puedan fervir a Dios en. 
citado perfecliísimo de Religión , las que fe 
hallan ricas j y que efta puerta efté cerrada 
de todo púnto á las pobces, aunque fe reco­
nozca que es íegúro y de Dios fu llamamten-. 
to. 

L L A M A R , v. a. Invocar, hacer venir á otro 
con voces ó léñales. Covarr. dice fale del 
Latino Clamare. Lat. Vacare* Vocitare. INC* 
GARCIL. Hift. de la Flor, lib.i.part.2. cap.ip.; 
L o qual, como Gonzalo Sylveftre, que citaba 
mas cerca del árbol, lo advirtiere, llamó 4 
grandes voces á Antonio Gal van. 

LLAMAR. Significa también citar p convocan 
como Llamar á Cor tes jó Llamat las Milicias, 
&c. Lat. Convocare, B. CIUD.R. Eí>ift.47- Qi16 
fu Señoría le habia dado un albalá: cá en dos 
años no le llamaría á sí, ¿ que él no fuefle te­
nido de ir aunque le üamajf* fu Señoría, fin 
por eflb caer en mengua ni vileza. 

LLAMAR. Vale también nombrar o intitular.' 
Lat. üicere. Nominare. AppeUare. Lop. Cite. t. 

• Qu_. 
mofe Doña Tolófa. 

LLAMAR. En los Efcritos fe toma por corref-
ponder o citar á otra parte: y aísi fe dice de 
la nota ó fcñál que fe pone á efte efefto. En 

. eftc fentidq es verbo neutro. Lat. Re/pondere. 
.Ogga. LLA-
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LLAMAR. Significa también atrahcr, ó hacer ve­

nir alguna cofa hacia otra parte. Ufale mu­
cho ed la Medicina, hablando de los humo, 
res. Lar. Attrabere. i 

LLAMAR. Vale también excitar la fcd: lo que 
fe dice de los manjares muí picantes y fala-
dos. Es voz familiar. JLat, Concitare, Provo­
caré. _ . , 

LLAMAR A LA PUERTA. Dar golpes con el al­
daba , ó con la mano , para que abran. Lar , 
Pul/are, 

LLAMAR A LAS POERJAS» Metaphoricamente 
fignifica acordar ó excitar una efpccie, ó im­
plorar el favor y auxilio de alguno. Lar, P«/-
/are, Memoriam facer \ \ y E RD. Vid.deChrift» 
l ib . i . cap.4. L a general miféria llamaba , con 
gran derecho, á las puertas de la mayor mi-
Icricordia. 

LLAMAR DE PARADA. En la C a i a fe dice quan-
do el perro topa con el jabalí , venado ó ga­
mo , y la pieza fe eftá queda. Lat, Adlatrare* 
MATH. Orig. cap.aa. Quando el Balleftero 1c 
hiriere de noche, fueltele el perrOjy í i llamdr 
re con él de parada, eftefe quedo, 7 no entre 
á tirarle, fino de quando en quando aulle co­
mo lobo, para que el perro fepa que eftá alli 
fu amo. 

L L A M A D O , D A . part. paflT. del verbo Llamar 
en fus acepciones, hzt. Voeatus, Aceitas, Ap-
peilatus. DiSius. CERV. Qgix. toxn. cap. ^» 
Exceptuando á un Bernardo del Carpió, que 
anda por a h í , y á otro llamado Ronceívalles* 
ARGENS. Maluc. lib.6, pl. 2 i5 . Habla intro­
ducido por Rey de Camboxa á Prauncar, //J-
mado por mal nombre Boca tuerta el trai­
dor. 

L L A M A R A D A , f. f. E l fuego que repentina­
mente hace llama, y fe apaga luego. Lat.&*-
pidafíamma.lkiJiAD. F l ^ a n d , Vid . de S.Bafí-
lio. A l tiempo que bautizaba á San BafiUo> 
baxó unz llamarada de fuego del Cielo. SO-
LIS, Hift. de Nuev.Efp. lib.3.cap.4. Sallan de 
quando en quando, mezcladas con el humo, 
algunas llamaradas o globos de fuego» 

LLAMARADA. Metaphoricamente vale movi­
miento del ánimo, ardiente y eficaz; pero de 
poca duración. Lat. Animi tefiuu 

L L A M A T I V O , V A . adj. Lo que llama. Apli-
cafc regularmente al manjar, que por ettár 
mui falado ó picante provoca y excita la fed» 
Lat.Prowwnj. Excitans. CERv.Nov.3.pl. 115. 
Manifeftó luego medio quefo de Flandes, y 
una olla de famofas azeitúnas, y un plato de 
camarónes,y gran cantidad de cangréjos,con 
fu llamativo de alcaparrones ahogados en pi­
mientos. 

L L A N A . f.f. Plancha de hierro de feis dedos de 
ancho, poco mas ó menos, y de una quarta 
de largo, formada en arco por la punta^y 
quadrada por el remate, con una manija en 
forma de afa. Sirve á los Albañiles para ten­
der ó allanar el hyefo ó ca l , de donde tomó 
el nombre. Lar. 7>«tftf, 

LLANA. Se toma también por lo mifmo que 
llana. Lat. Pagina. PALMIR. El Latin. de re-
pent. f.28 v Muchas veces acude emCéfar un 
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pedazo de una Jlana 6 media hoja, fin r 
cía notable ni hiftoria. ^ 'ün 

LLANADA, f.f. E l cípacio de t i e r r a l 
que fe extiende y düáta con tcrceL ^ 
fin altos ni baxos. Lat. Planhht. ,&,al> 

L L A N A M E N T E , adv. de modo Cnn 1^ 
claridad y verdad. Lar. Plañí. M^ER 
log.cap. 1 o. Para que conde la taión.nor í.*" 
no los adoramos 5 que fi lo fueran 
merecieran adoración. Muñ. Vid 4c SC^"' 
l ibXcap . 13 . Se arrojó á f u s p i e s , , ^ 
•llanamente fu pecado. ywcuo 

LLANAMENTE. Vale también con llaneza vm 
<dcración,fin pompa, feufto, ni grandeza 
Mneeré. Ingenue. OROZC Regí, de VULChrift. 
Docum.2. No os pene hermana fi letiyeren 
de vos, por veftiros llanamente y fin feuft0 de 
mundo, porque dichofa fereis fi en ak» á ¿1 

. te irmoecnte Señor os parecieredes. i»tu¿ 
¡Vid. de S.Cari. lib.8. cap. 15. Andaba tan iZu 
llámente, que algunos, poco entendidos de las 
coías de Dios, y de la vida y •proceder de los 
Santos, tomaron efcándalo de Phaiiféos^di-, 
ciendo, envilecía la Dignidad Garánaltóa. 

L L A N E Z A , f.f. Lo mifíno que Llanúta. AR-
'GOT. Mont. cap. 25. Ha acaecido cottet en 
éi á un jabalí una legua, por Xxllaniu y c£-
peílara del monte. 

LIANEIA. Vale, también fincendád y dulzútí 
en el trato, fm ceremonia ni curaplimienro. 
Lat. Sinceritas. Ingenuitau AMBR. MOR. lib.7; 
'cap.$>. T a l fué (iempre la buena íimpliddid 
y llaneza de nueílros Eípañoles, que aon á 
fus mortales enemigos guardaban leahid, 
CERV. Quix.tom.2.cap.50. Las Señoras de 
Aragón,-aunque fon tan principales, no iba 
tan puntólas y levantadas como las Señóos 
Caftelknas, con mas llaneza tratan con fas 

. gentes. 
LLANEZA. Se toma también por falta de atou. 
• trion, refpéto ü modeftia que fe debe tenefii 

Lat. Innrbanitas* Facilitas, •• 
L L A N O . f.m. E l campo íl terreno igual, fin 

altos ni baxos. Lat. P¿»»Í//«. aíEqaór yom 
MoRBT,Antig. Congreir.2. nura-j. Entonces 
los Reyes de Aftúrias eftaban encerrados ea 

. los montes, y á duras penas fe arrojaban en 
correrías arrebatadas en los tew* Coud 
Polyph.Oft. i 

Pálübs ferias, eenizofo un llano, 
Quando no del facrilego defeo. 

L L A N O , NA. adj. Lo que eftá igual, fintro^ 
piezo ni embarazo aIgunowLar.^«»^í"*-

. L lBAn.Q,Gurc. H & ^ c a p . i . C b n ^ ^ 
fo ímpetu, dilata por lo llano fus punfeuM 

L t X . Se toma también f ^ d d ^ 

Esotros. L a t ^ ^ 0 d a s i e q u e r i a h b i e n , CERV. Nov.7. pl.aoS.XotJasic.H 

. dejlasiy Wt:, 
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0> síctaphói"ííai«cncc figñífica fácil, cof-

- entê  3' que no tiene embarazo , diílcukad 
ni impcdiiucmo : como Negocio llano, &c. 
j^^fatilis. Comntunis: PIN EL, Retr. lib. i* 

Suponiendo pot iUno s que concurri­
ría con los demás en el a&icnto heclio con el 
RcydeAcagón. ivfr-

TIANOS* Llaman las mugéres que hacenjfiedia> 
aquellos püntos en que no fe crece ni mert-
«oa. LatvjP»w^i» in tibialium textura <om-
o 

Carnero llano. Se llama el que eftá caftrado* 
• Xrahc efta voz Covarr. en fu Theforo. Lat. 

Ariei caftrátus, . 
Hombre ¿¿iw. Se llama el que es pechero > y 
• paga tributos. Lac^J^/jfaw»/. 
LLANTA, f. f. Cierta eípecie de berza muí 

. tierna y fabrofa , que crece como arbolillo> 
cuyo tallo es nudolb, y en cada nudo arroja, 
tres ó quatro hojas grandes^, las quales fi fe 
las arrancan , vuelven á retoñar, y afsi duran 

. cafi todo el año. Lat. Caalieuliu. HCRR« Hiíf» 
Ind. Dccad. 4. lib. 10. cap. ir-. Hai unas ber­
mas altas y abiertas , que llaman enCaftilla 
Llantas, que una vezpueftas , nunca fcatr 

. rancan y y hacen p ié , como arboU 
L̂LANTAS. LOS arcos de hierro con que fe guar­

necen las pinas de las ruedas de los coches y 
carros. Govarc dice íale del francés lanttsy 
que íistnifica efto mifmo. Lat. Bra&ea cifeul»: 
v$s ferrei, -J®). 

P L A N T E A R , v. n. Llotat, hacer llantos. Es 
voz ' aotiquada. "Lzx.. Flangere* Lachrymari. 
PART.I. tit; 5.1.a 1. E fobre cfiodixo el Rey 
Salomón,que tiempos feñalados fon fobre 
cada cofa, que conviene á aquella e non á 
otra -: afsi como cantal á las bodas ¿ llantear á 
los duelos. 

L L A N T E N , f. m. Planta bien conocida , de 
que hai -dos eípecies , mayor y menor. L a 
mayor produce las hojas grandes y anchas, 
y parecidas á las de las acelgas. E l tallo es cf-
quinado, alto como de un codo., y de color 
xoxo. Sus raices fon tiernas, vello fas, blan­
cas , y del grueflb de un dedo. L a menor tie­
ne las hojas mas pequeñas, fiías > tiernas y 
delgadas, y el tallícó inclinado hácia la tier­
ra. Crece una y otra por los lugares húme­
dos , y es eñcacífsima y provechofa en la Me­
dicina. Lat. Plantago, inis, LAG. Diofc. l ib.l . 
cap. n 5. No hai cofa que tan valetofamen-
tc reftañe toda efüíioh de íangre, como el 

• llantén. 
L L A N T O , f. m. Efníion y derramamiento de 

lágtymas, acompañada regularmente de la­
mentos y follozos. Sale del Latino Planéíus. 
Lat.Ploratus. RECOP. lib.i. t it . i . 1.8. Orde­
namos y mandamos, que ningunos fean ofa-
dos de hacer llantos, ni otros duelos defa-
guKados, por qualquier que finare. CIENF. 
Vid.deS. Borj. l i lxj. cap.12. §.2;'Luego que 

conducido á la quadra , donde íalió á 
luz aquel Planéta, fe podro en el lue-

í ^ S . . * ^ * * Y* convertido en oratorio, 
l l a n t * «^«íchas veces, regándole con fu 
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L L A N U R A . r*f» L a igualdad de alguna cofa, 

que no tiene tropiezo alguno. Lat. Planities* 
v£quabilitas. IBAS. Cure. lib. a. cap. xiT 
Le fué fácil,por \¿.ilaaura fe igualdad del ter­
reno , deialojat la muchedumbre que 1c ocu-

• paba. 
LLANURA. Vale también lo mifmo que Llana­

da. GOMAR-. Hift. deMcxic. cap. i 17. A j a 
una parte tiene muchos cerros harto afperosj 
y á la otra gran llanára y labranza. MORET, 
Antig. Congreíl'. 3. uum. \€. Le impelieron 

' -dcfde lo alto de la montaña, halla la llanára 
•grande de Ronccfvalles. ^sál 

L L A R E S , f. f. Cierta efpecic de cadena de hier­
ro ,-que regularmente ellá pendiente del ca-
fion de la chimenea, dcfdc donde cae encima 
de la lumbre, y en el extremo tiene un ga-
IrabatOjCuque fe pone una caldera u otra va­
sija , fubiendola ó baxandola conforme íe ne-
cefsira. Govarr. dice fe llamó afsi del nom­
bre Latino Lares, tum, que vale la cocina 
o el hogar. Lat. Clima&eres , ium. PANT, 
Rom. 16. 

•Sirven tnefia ocajioti, 
•defde el-que envue.to en cochambre, 
efptfmó podridas pilas, 
y cbimeneó /¿JJ llares. 

X-LAVE. f. m. Inürumentq bien conocido,'que 
fe hace comunmente de hierro, y fu tamaño 
<es áproporción de la cerradura en que ha de 
•fervir. Tiene en fu principio un anillo, que 
íirve para que al impulfo de la mano dé vuel­
ta para abrir ó cerrar : y en el extremo tie­
ne las guardas, que ion las que mueven el 
peftillo que cierfa y abre. Sirve para cerrar 
las puettas , alhacenas , cofres, eferitórios y 
otras cofas, bale del Latino Clavis. PKAGM. 
t>B TASS» año 16S0. f.̂ 2. Una //awde puerta, 
hueca halla el botón , ocho reales. CERV. 
Nov.y. pl.211. Procurad vos tomarlas liavet 
á vueftro Amo, y yo os daré un pedazo de 
cera donde las imprimáis, de manera que 
queden feñaladas las guardas en la cera. 

LLAVE.*Se llama también cierto inñrumento, 
de que fe ufa para defarmar y quitar los tor» 

--lííllos de "las. camas y otras colas. E l qual es 
- en forma de un ángulo, y al un cabo riene un 

ojo, que entra en la cabeza del tornillo y le 
hace dar vueltas, movido de la fuerza de la 
-mano, que le menea por el otro cabo. Lat-
Clavicula. PRAGM. DETASS. año i<5So. f. ¡ i -
Una herramienta de cama, que fon doce tor­
nillos , una Have y quatro puntas, catorce 
reales. 

LLAVE. Se llama afsimifmo cierto inftrumen-
to de metal, que fe compone de un canon, y 
en el un extrémo tiene una pieza agujera­
da: el qual firve para facar los hquores de 
las vasijas grandes, y el agua de las fuenres 
particulares, dando una vuelta a la pieccci-
ta. Lat. Ep/fiomium. PRAGM. DE TASS. ano 
i<J8o.f.42. Cada libra de piezas de/fctw de 
fuentes, de hafta quatro libras, á diez reales 
de vellón. . ... . 

LLAVE. Se llama rambien la parte principal de 
las armas de fiicgo, que fu ve para diiparar-

lás . 

* ' I 
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las, y fe compone de muelles, gatillo, taf-
trillo, cazoleta, defeanfos, cálao , planti­
l l a , y patilla, Haiquacro eípccics de cftas 
llaves, que fon de patilla , de agujeta, de in­
vención , y de calzo atrás. Lat . Tormentorum 
davis. ESPIN. Art. Balleft. Ub.r. cap. 9. §. 5. 
E l gatillo ha de peinar por parejo en el raí-
trillo , para que entre bien la lumbre en la 
cazoleta, que hai llaves que deíparcen las 
chifpas, yes porque dan golpe y no pci-. 
nao. 

LLAVE. Se llama también el templador de al­
gunos inftrumentos múfieos: como el harpa 4 
&c. Lat. Clavicula. 

LLAVE, Se llama afsimifmo cierto hierro largo, 
que eftá de la parte de abaxo de la ba Helia, 
y firveparadefarmarla. Lát. Ballifta clavicu­
la. ESPIN. Art. de Balleft. lib. 1. cap. 7. §.2. 
Tiene la nuez en medio un calzo de acéro, 
que por de dentro fe encuentra con la Uavey 
y fe afen el uno al otro quando la ;ballefta 
eftá armada. 

LLAVE. Metaphoricamente fignifica el medio 
de que fe vale alguno paradeícubrir lo que 
eftaba oculto ó fecréto, Lat . Glavii, 

LLAVE. Se llama también lo que es principio, 
ü dá camino, y facilita el conocimiento de 
otras cofas : como la Lógica > que es la llave 
de la Philoíbphía , &c,. Lat . Glaxris* AL C AZ. 
Vid. de S. Julián, lib. 1. cap. 8. Entró luego 
en el eftudio de la Gramática, llave de las de* 
más Artes y Ciencias. 

LLAVES. En la Náutica fon los maderos, que 
fe unen con dos curvas encima de las cubier­
tas de una 4 otra banda, Vocab. marit. de 
Sev. Lat . Colligata trabes. 

LLAVES DE LA IGLESIA. Se llama la poteftad 
del Sumo Pontífice, para diftribuir el thefór 
ro de la Igleíia. hat.Claves Ecclejiee. NAVARR. 
Man. cap.27. L a tercera caufa es participar 
con el deícomulgado, en inenoíprécio de las 
llaves y poder de la Igléfia, 

LLAVE DE LA MANO. L a anchura de ella. DH 
xofe afsi, porque alli fe cierra y atíre. Lat . 
Ptf/»M latitudo. Lo?. Jeruf. lib.p. O&.63. 

E r a bien becbo Gareerán, fornido 
De miembros, grande efpaldA, fuertes manos* 
en cuya llave un hombre armado ajido 
Osó arrojarle por los aires vanos. 

LLAVE DEL PIE. Ladiftancia defdelo alto del 
empéine hafta el fin del talón* L a t . Pedis la-, 
titudo. 

LAVE DEL REINO. Se llama metaphoricaracnM 
á la Plaza fituada en la frontera, que impide 

• y embaraza la entrada al enemigo. Lat. An*. 
temurale. CUufirum. ARGOT. Nobl. lib.i.cap. 
69. Ufó por armas la Ciudad de Andúíar, en 
campo azul, una puente de plata con tres ar­
cos, en memoria de la que oy tiene , y al pié 
de ella tres ondas azules y tres de plata, y en 
la de enmedio un pez de plata y dos llaves 
de oro., .por fer en aquella Íazón/Zw? y guar­
da de la frontéra. SAAV. Émpr. 54. Las forta-
lezasypucftos , que fon üaves de los Reinosy 
p .n « b i n á t i o s , y ficraprc immediatos a) 
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LLÁVÉ bofci.E. Vcafc Doble. 
LLAVE M AESTRA. La que eftá hecha con í 1 

te y dilpolicion, que abre y cierra t a • 
puertas de una cafa, Lat. C o m n u ^ i ^ 
TRAGM. DETASS.anO KíSo.f.jj Cad -
dura para llave «Áí /ra . . . . veinte v nnVj?1, 
CERV.NOV.7. pLaotf Hizo a í s i í ú f m ^ ; 
fnatftra para toda la cafa. *M,< 

A h i te quedan las llaves. Phrafe conque fi. 1 
a entender que alguno fe v á , y ¿ ¿ T . aa. 
nejo de alguna dependencia ó negocí» T 
tdar razón de fu cftádo: y afsi fe £ c ¿j111 
ife 'ha. ido fin decir Ahí te quedan la$ |k 
Lat . Rem totam tibi commiita. 

•jDebaxo de llave* Phrafe adverbial con que f 
fignifica que alguna cofa eftá encerrada v 
guardada con ella» 

J?refentar h s llaves. Phrafe que fignifia no ac­
to de fumifsión ü obediencia al Soberanô  
quando entra en alguna Ciudád, ó quando 
la conquifta. Lat. Glaves oferre, exhibiré. 

I X A V E R O , f. m. E l fugero que tiene á fu car-; 
c o las llaves de las puertas de alguna Plaza -

; Ciudad, Palacio ó Igleíia, y cuida de abrir, 
las y cerrarlas. Lar . Glaviger, eti. Qlsoisda i 
rius. RECOP. DBlND>.lib.9.tit.i.l.64. Recibij 
do el oro y plata que fe traxere de UsIndias 
por nueftros Jueces Oficiales , intervengan 
todos los tres Uavéros juntos en redudrid 
4 moneda, y en las demás diligencias queíq 
ofrecieren hafta entregarlo. 

LLAVERO. Se llama también el-anillo de plaĉ  
hierro u otro metal, en que fe trábenlas lla­
ves : e l qual fe cierra con un muelle 6 enea.-, 
¿ce: y le fuelen traher las mugeres pendieoi 
ce de una cadenilla ó cinta, colgado de lacbr 

-tura. Lat, Giavium fendigo. Rox, Com. Abre 
el ojo. Jorn. i . 

Iten otra falta faaSi 
que eres muger de llavero.' 

L L E C O , C A . adj. que fe apUca á lá tierra? 
campo que nunca fe ha labrado ni rompidô  
ó que no fe ha abiertp para enterrar en elja 
cuerpos. Trahe efta voz Covarr. en fu The-
foro. Lat. Terra inarata, vel iotaíia. 

¿ L E G A D A , f. f. E l arribo de uno á algún* 
. parte ó fitio determinado. Lat. Aetefus. M 

ventus. IBAÍÍ. Q. Cure, lib.2. cap.t.Pufo fín* 
a Pináte,Giudad rica é importante.... pero ia • 
% ^ d e M e m n o n le obligó á que le Icvan^ 
taífe. . ~\onri 

L L E G A R , v .n . Venir de otra parte^aJ |^ 
íitio ó parage dererminado. Lat. ̂  
Accederé. A&entare. CAST. H i f t ^ S . ^ 
tom.i.lib.i.cap.43. L / ^ ^ aZaragpza ^ 
dia de kAfluncron de Nueftra Señora de* 
año de mü docientos y ^ ^ " T i c e r c a r 

LLEGAR. Significa « « ^ f ^ . ^ ; 
alguna cofa haaa otra. i-at. ** & 
gere. j,,rar hafta determi-LLÍOAR, Vale afsi^mo a u r a ^ ^ 
nadouempo. Lar. Te*!*' FJltatDnie San-
CBRVEtL.Retr.part4.S- • d tierna, 
cho y Blanca fus Padreen ¿ a a 
habiendo ellos llegado apenas a 
buftat UET 
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ÁIL. Significa cambien alcanzar ó tocar al 

tctoüBO o blanco fcñalado > phyfica ó mo-
ralmenK. Lar. Attingere, Ptryemre. 

LIEGA». V^c también leguirie en orden , ó 
tocarle algo por turno. Lar. ¿accederé. Ad-
cfgtre, FOE'NM. S.Pio V . f.16. Uegó en fu lu-
ear el voto á Alexandríno, tras el de los 
IQÍS ántigiiQS f que aprobaron la determina­
ción. 

LLEGAR. Se toma también, por confeguír y 
Jograr algún fin, grado > ó prcrogativa. Lar. 
Ajcendere, Venire.in* HBRR» Hift.lnd. Decad. 
8, üb.8. cap; 5. Por fus buenas partes y fide­
lidad, lUgó á fer Capitán General del Rey....y 
nolUgá a efte grado por fu excefsiva indul-
tria, porque en las cofas no era mas lufi-
cienre de lo neceífario. PALAF. Hift.R.Sagr; 

. lib.i. cap.%- num.6o. O Señor! lo que debe­
mos obrar, lo que debemos promover la vir-. 
tud, pata Utgar á tan alto minifterid. 

LLEGAR. Vale también bañar ó fer fuficientc 
alguna cofa. Lat.5«^2fc»T. 

ALEGAR. Junto con romance de otro verbo, 
fctomapocpctcebir ó executar la primera 
vez lo que el verbo fígniñea: como Llegar á 
oír, á entender, &c. 

¿LEGAR- Se toma también por tocar > phyfica 
ó moralmente. Lat. Pertingen. Tangere, 

XJ.EGAR. Se toma también por lo mifmo qu<5 
Allegar. 

{.LEGARSE. Significa afsimifmo ir á alguna par­
te cercana. 

$1 alcanza no ¡lega, Phrafe con que fe íignificá 
que á alguna cofa le falta poco para el cum­
plimiento de aquello para que fe necefsita, ó 
eftá tan taffada y efcáfa, que cueftá trabajo 

. el que bafte para lo que ha de fervir. Lat. 
Tere non fumeit. 

L L E G A D O , DA. parr. palf. del verbo Llegar 
en fus acepciones. Lat.J#»¿?«j. Adjanélus, 

LLEGADO. Se toma también por lo mifmo que 
Allegado. 

L L E N A M E N T E , adv. de modo. Copiofa y 
abundantemente, con grande exceflo. Lar. 
Plene. MORBT, Antjg. CongreíT. 3. num. 1 p. 
Como fe halla en los iñftmmentos exhibidos 
Uaumnte, y no mordidos > ni citados á bulto 
y por . mayor. 

¿LEÑAR, v. a. Ocupar y henchir qualquier 
lugar vacío con orra cofa. Lat. Implére. VAL-
VERO. Vid. de Chrift. lib. 4. cap. 5. Quantas 

•. cfpuectas llenafieis de los mendrugos que fo-
braron? 

LLENAR. Significa afsimifmo ocupar dignamen­
te algún lugar, empleo ü dignidad. Lar. Occa-
f*re. Implére. SART. P.Suav.Ub. i .cap. 1 o. Que 
no parecía jufto ocupafle, con defaprovecha-
da porfía, el lugar que Leñaría otro con mas 
útiles tarcas. 

LLENAR.. Vale también guftar , parecer bien, 
íatisfacer y hacer fuerza alguna cofa: y afsi 

mccjLaprcfcncia de Fulano me llenó: L a 
razón a diftamen de Fulano me lleno, &c. 
Lat. P/«««- Arridére. 

tLENAR. Sî nifica también poner muchas cofas 
en algún litio ó lugar, ocupándole con ellas. 

L L E 423 
.... aunque no fea enteramente: y también ha­

cer que haya copia ú abundancia de una mif-
mxcoia en otra, echándola o introduciendo-
la en ella. Lat. Replere. Spargere. 

LLENAR. Se dice también de las cofas immate­
riales que no ocupan lugar, y vale ocaíio-
narlas, cauíarlas, ú darlas en gran número, ó 
con cxccílb; como Llenar: de alabanzas ̂  de 
opróbrios, &c. Lar. Obruere, ¡mpUre, 

LLENAR. Significa afsimifmo cumplir ó acaba­
lar algún número. Lat. Compltre. 

LLENARSE. Hartarfe de comida ó bebida. Lat. 
Repleru 

.LLENARSE. Vale también enfadarfe ó irrirarfe, 
defpúcs de haber iufrido ó aguantado algún 
tiempo. LauTandimJlorntubari. 

LLENATR LA LUNA. Llegar á la opofición con 
el Sol, de fuerte que le nos niuellca entera­
mente iluminada. Lat. Lttnam omnino iUumi-. 
natspt appárére. 

LLENAR LAS MEDIDAS. Veafe Medida. 
L L E N O , NA. part. paíT. del verbo Llenar en 

fus acepciones. ÍBAO. Q^Curc. lib. 1. cap. 2. 
Confervanfe caicas fuy as, Uetuu de utilidad y 
prudencia. 

XLENO. Se ufa también como fubftantivo, y 
: equivale á copia y abundancia exceísiva de 
alguna cofa. Lat. Pknituio. Copia. 

LLENO. L a perfección ó último complemento 
de las coras.-Lat. Plenitudo. Compiemcnfum. 
ROA, Doña Sancha, l ib . i . cap. 8. Efectos to­
dos del gran Ibno del alma. 

LLENO. En el Blafón fe dice de los cfeudos lle­
nos de otro eünalte, entendiendofe lo mifmo 
tic las figuras que eftán cargadas de etras,de 
diferente color que lo fon ellas y el campo: 
ocupando la tercera parte de fu anchura, por 

•-. diferencia de las bordadas, que fon de la fex-
ta parte, y de las cargadas que fon de la mi­
tad. Avil. tom. 1. trat. i . cap.3. Lat. PUnms. 

X i c lleno. Modo adverbial que íignificá total­
mente, ó enteramente. BALB. Bcrn.lib.8.0£t^ 

Efiá toda Cantabria a la infiaencia 
Del fiero norte y fu importuno hido): 
Hiriéndola de lleno la inclemencia 
De aquel quartél de rigurofo Otelo. 

De lleno en lleno. Phrafe adverbial que íignificá 
De medio a medio , enteramente y un que 
falte nada. Lat. Per médium. Omnita. CERV. 
PerfiLüb. I. cap.4. Pero no pudo vejrlc el 
toftro de lleno en lleno. ' 

Hombre lleno. Erudito, ó abundante de eípe-; 
. des, y noticias de dodrina y ciencias. Lar. 

Eruditas. Plehusj rtferius do&rfad.- tí_ 
L L E N E R A , f. f. Lo mifmo que Llenura. Tta-: 

he eftavoz Nebrixa,ydicc que es antigua. 
L L E N U R A . íTf. Copia y abundancia excefsiva 

de alguna cofa. Lar. Plenitudo. NIBIMIB. 
Difcrüib.i. Cip.6. La vida temporal no p u * 
de tener cfollemíra ni fatisfócción, aun en 
cofas menores. . . 

L L E U D A R , v. a. Fermentar el con ja lc-
vadúra. L*t. Fermentare. ACOST. Hift.lnd.hb. 
4. cap. 1 a. Donde fe muele y le aerne, amaf-
f l y S c lléud*, L L E -
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¡LLEVADA. (Llevada) f. f. L a acción de llevar 

ó Ucvarfc. Lat. DtporUtio.Gefiath. 
L L E V A D E R O , R A . adj. Tolerable , fecil de 

lufeir y padecer, rcfpeaivamence a mayor 
mal. Lat. Toler*bili¡. SIGUENZ. V i d . de S.Ge-
ron. lib.2. difc.j. No digo efto ,que es mu­
cho y extraordinario y poco menos que in-
accefsible; fino aun otras cofas mas ligeras y; 
Uevadéras. REBOLL. Ocios, pl .ajo. 

Son en tjlas aventuras 
de/afires /jr» llevaderos, 
fue por muchos los olvido, 
y por comunes los dexo. 

L L E V A D O R . (Llevador) f. m. E l que llevau 
Lat. Conducens, Ducens. Fcrens. Portator. 

L L E V A R , v. a. Tranfportar, conducir ó mu­
dar alguna cola desuna parte á otra. Covarr. 
dice fale del verbo Latino Levare. Lat, Con-
ducere. Ferré. RBCOP, lib. 6, tit. 10.1. a. Son 
apremiados á dar carretas y azémilas y otras 
beftias, para llevar cargos de unos Lugares a 
otros. MARM. Defcrxpc. iib.3. cap. 73. Y de 
allí lo llevan a vender, en pequeñas barras, 
por toda la comarca. 

LLEVAR. Vale también percebir y cobrar algu­
na cofa. Lat . Percipere* Exigere. RECOP. lib. tf. 
tit. ip. L i . Y no conficntan ni den lugar a 

- que por las guardas ni otras per íónas , les 
fean llevadas ningunas penas dcíafbradas ni 
cxcefsivas, mas de lo que juftamente fe debe 
llevar de los vecinos. 

LLEVAR. Se toma también por producir: y afsi 
fe dice, Efta tierra ó efte árbol lleva buen 
fruto , &c. Lat. Producere. VENEG. Agón . 
Pune. d. cap. 7. Todo el árbol que no llevare 
buen fruto f fe ha de cortar para que íirva en 
el fuego. 

LLEVAR. Significa afsimifrao cortar , derribar 6 
feparar una cofa de otra: y afsi fe dice co­
munmente , Se l levó un dedo , un p i é , una 
bala fe llevó parte de la muralla , & c Lar . 
Sauciare, 

LLEVAR. Vale también exceder ó aventajarle 
á otro en alguna cofa. L a r . ' Excederé. Pracel~ 
¡ere. FONSEC. Vid. deChrift. tom. 1. lib. 3. 
cap. 20. Los muchachos de guarro años le 
miden con é l , y fe finan de rifa de ver que le 
llevan quatto dedos. 

LLEVAR. Significa afsimifmo fufrir y tolerar al­
guna cofa. Lat. Sufferre. Tolerare. SANT.TER. 
Catt. tom. 1. Cart. 2 9 . num. 9. He paífado 
hartos trabajos , y llcvadolos harto bien, 
HORTBNS. Quar. f. 79, Los codiciólos toca» 
en la impaciencia también, porque üevan mal 
qualquier pérdida de hacienda. 

J-LEVAR. Translaticiamcnte fe toma por indu-» 
cir y atraher a otro á que figa alguna opw 
nión , dictamen, &c. L a t . Atrdbere. Indu-. 
cere. 

(«LEVAR. Significa también guiar ó conducir: y 
afsi fe dice, Efte camino lleva a tal parte. Lat. 
Dacere. 

LLEVAR. Vale también manejar ó traher: como' 
llevar el veft ído, el caballo, & c Lat. Tro-, 
ciare. 

LLEVAR. Equivale también á introducir > am« 

L L E 
parar ó protegerá alguno,Wa COn 
Lat . i» alicujus gratiam v d r * 6 ' 
tem tnjinuare, feu inducere. J(>t'tt*~. 

ELEVAR. Se toma también por ganar « 
adquirir: como Llevar la Cáthcdr-, v pa^ 
&c. Lat. Obtinere. Confequi.Vincer? **** 

LLEVAR. Significa afsimifino entrar i n 

tfiiiere. 

, » -..."...v, «uuar a nnfr. 
alguna cola: cpmo Yo Ucvoeáa tierra 
Mayorazgo, &c. Lat. Tenere. ?of,idtre ' 

X.LEVAR. Se roma también por fereaft¿ A 
reprehendido , efpecklmente con fíSf 
Lat . Verhenri. Cajligari, SPipes. 

LLEVAR. Junto con algunos participios val 
prevenir lo que el participio fignific! 
Llevar eftudiado, llevar labid?, &c " 

LLEVAR. Vale tener ó retener, en matáia^ 
números: y afsi fe dice en el juego llevo 
treinta, y en las* cuentas al filmar óreftar 
llevo tres, &c. Lat. Habere. >• 

LLEVAR. Junto con la prepoficion Por y algaj 
nos nombres, fignifica tratar ü dirigir . aleuJ 
na dependencia conforme al fignificado de 
los nombres: como Llevar por tema, por 
Jufticia , por empeño , &c. Lat.íti,M. 
¿iare, 

L L E V A R S E , v. r. Dexarfe dominar de algona 
pafsion ó efpede: como Llevarfe de lacólc; 
ra. Lat . RapL Dad. 

LL EVAR ACOESTAS. Fuera del íentido reSô ig. 
nifica padecer algún trabajo ó fatiga en bcr 
neficio. o utilidad de otro, para mancenede o 
aliviarle. Lat . Sujlinere. 

LLEVAR ADELANTE. Además del fentido réSô  
vale profeguir alguna efpecie ó intento, con 

-tefón y conftáncia. Lat . Injtanter prefija, 
Enixe intendere. 

LLEVAR CONSIGO. Además del fentido redo, 
vale acompañarfe de alguuo ó algunos. L*:. 
Comitari vel Sociari. 

LLEVAR LA CARGA. Tener fobre sí todo dpc« 
fo , cuidado y trabajo de alguna cofa, fio 
que otro le afsifta, ayude ni alivie. Lat. 0& 
fufiinere alicujus reL Pie. JÜST. £43. Uomc-
fon muele los lomos á una, fi no bai quien h 
aynácdL llevar la carga. 

LLEVAR LA CUENTA. Tener el cuidado de al-
fentar yannotarlas partidas que la han de 
componer. Lat. Supputare. Adnotare. • 

LLEVAR LO MEJOR. Confeguir lavcnta^oJft 
liz fuceflb en alguna acción, en competen­
cia de otro. Lat. Vineere. Meliores parí" aP:\ 
qui. Superiorem evadere. CALO. Com. Ufiija | 
del aire. Part.a. Jorn. z. 

L a batalla prevenirnos; 
en cuyos duros encuentros 
lleve lo mejor 

LLEVARLO, Ó LLEVÁRSELO DE CALLES. 1 
DELANTE. Entender * ^ 

d e a ^ e m a n o y c o n ^ c i g o ^ y ^ ^ 
ce,Paraexecutar efto, ic , . ; . . . „ . . p^-
delante tal cofa. L a t . ^ ^ . ^ r . . m 

Calle. 
LLEVAR POR 

ferré. 
LLEVARSE BIEN ó ^ ¿ ^ ¿ - p ^ f ó n a s vhtí 

phrafecon que fe di 

a 
de 
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• ven Y ^tratAn amigablcraontc con toda 
y quietud- Lat. <y£gr¿ vei bine fe gerere. ÜiJ-
frepare- Ü.fentire, vel e contra. 

«LEyARSE EL DÍA. Aventajade en concurren*; 
c¡adc otros 7 en algún ado. ó función. Lark 

Hit, pr* dijs afequí. M . LEÓN, Obr. Pocr» 

pl. Í5P- • 
BISotyá fe pomat 
T fué tporque Alcalá fe llevo ¿icua» 

J,LEVARSELO • EL AIRE Ó EL VIENTO. Phráfe; 
con que fe fignifica que alguna cofa es de 
pocafubftáncia, ü de mucha levedád y lige­
reza. Dicel'e regularmente de las palabras^ 
Lat. Pento rapi, MORBT. Gom. E l Lego «fcl 

. Carmen», J09 . 2. 
Que aunque fon palabras efias; 
fon tan pefadas palabras, 
que el viento no. fe-las lleva. 

LLEVARSE LOS OJOS. Atraher á si las atencí'ó-
,ncs de todos los que le venv Lat. Conjpuuunt; 
Jieri. BARBAD. Coron.f.^7. Nofotras venimos 
en nombre de toda hembra placera y carni-
ccril, a deciros que oy os habéis llevado tras 

. vos hs ojos de todo el mundo. CANC. Obrs 
Poet. f. 27. 

Con todo el Puehlo pared 
que os cafajleis aquel dia> 
porque os llevabais los o;os> 
y afsi os alerón muchas vi/ías. 

tx llevando. Vale fobrellevar ó tolerar algü^i 
. nos defectos, por atención á la edad ó fucr-
. zas. Lat. SuppJere-. Tolerare* Disimulare. 

Ño fe lo llevará el aire. Phrafe con que fe dá á 
entender, que alguna cofa eftá mui aifegura-

; da y firme, ó tiene fuficiente pefo en lo phy-
fico ó morál. Lat. Non vento rapietur-. Debita 

. gravitóte, vel firññtáte gaudet*. 
iTu que no puedes > llévame acueftas. Refr. que 

explica la imprudencia y poca confideración 
de algunos , que encargan ó mandan execa»r 
tar lo que es impofsibie ó no es capaz de Ha* 
cerfe. Lat. 
Pondera ponderibas cum fie fuperaddere ten* 

tas: 
Sie cogis ut ctaatii pondetá ponderibus, 

L L E V A D O , DA. part. paíf. del verbo Llevaír 
en fus acepciones. Lat. Deportatus. Latus, j , 

.• um. Ablatus. Duílus, SANT.TER. Cart. tom.i. 

. Cart.39. num.i. Adonde recibirá el premio, 
conforme á los muchos trabajos que en efta 

/ Vida ha tenido, llevados con tanta paciencia.' 
- ARGENS. Maluc. Yvb.6. pl.215. Llevado del fu-
. tor de los vientos, arribó.á Malaca. 

LLORADERA. í. f. L a mugér que en lo anti-
- guo fe alquilaba para llorar los difuntos, que 

mas comunmente fe llama Endechadera. Lar. 
- Praficai ea. Pie. JUST. f.248. Bien pienfo yo,-
• que quanto há que hai lloraderas en el mundo, 
• ícan precifas, voluntarias, alquiladas ó inlcr-

tas, no ha habido Itoradéra mas bien pagada 
- qucjnftina. 
LLORADOR, f. m. E l que llora. Lat. Flens, 
- ™¡lator' SIGOENZ. Vid. de S. Geron. lib.'4. 

f Monge no tiene oficio de Doftór, 
j1"?. c porque le corte obligación 
üejlorarfe ? sí y al mundo. MIERKMB. Aprcc. 

L L O 
< Lb.j.cap.y.Confolacion de los devotos pe­

nitentes, y lloradores de fus pecados. 
L L O R A D U E L O S , f. m. El que tiene el genio 

de llorar y lamentar continaamenre Cus in­
fortunios y dcfdichas. Lat» Uachrymofus. FON-

. ;s'EGy Vid. de Chrift. rom. 1. hb.j. cap.;o. Si 
no fuere pobre feri un lloraduélos. 

L L O R A l l . v> a. Derramar lágrymas , verter 
. llanto , efecto que igualmente le luele cauíar 

el pefár ó la alegría. Viénc del Latíno-i-Va/v»-
re. Lat. flere. Plangere* Lachrymar'u VENEG. 

. Agón. Punt. 6. cap. 6. Al Chriftiano licito es 
4lorar lágrymas de piedad y coniólacion, que 
fean tcitimonio del amor que ruvo á los 

. muertos en fu vida. PALAF. Hift. R. Sagr. íib. 
I . cap. .6. num. "jó. Llorad en la paz Eje les, 
y no llorareis defpues en la guerra : llorad 
al vivir, faltará la materia de llorar al pe­
lear» 

LLORAR. Vale también lamentar, ponderar y 
. condolerfe de fus defdichas , infortunios y 
calamidades. Lat. Lamentari. Plangere. En. L . 
DE GRAN. EfcaUcap. 10. Confíderando que 
no tiene tiempo fuficiente para llorarfe, aun­
que le queden cien años de vida. RIBAD. 
Confeíf» de S. Aguft. Iib. 6. cap.y. Sentíamos, 

. y llorávamos citas colas, los que vivíamos_ 
juntos en buena amiftád. 

LLORAR. Significa afsimifmo afeftar pobreza y 
miferia. Lar. Miferum fe ofiendere. Pauperta-, 
tem, vel arumnas pradicare* 

LLORAR. Por femejanza vale caer el liquór 
' gota á gota, ü deltilarfe , cómo íe ve en las 
vides. Lat. Stillare. Lacbrymari. PINO. Philof. 

. Epíll.9. Fragm. 4. Tan común es llorar las yî r 
des, como llorar el hombre. TEJAD. León 
Prodig. part.i. Apolog. 2. Llorando las fuen­
tes y arroyuelos aljófar y cryllales. 

lítOKAR LA AURORA. Phrafe uláda de los Poe­
tas , que lignítica caer el rocío lobre las plan­
tas, al deshacer el Sol los vapóres húmedos, 
que durante la noche ha delpedido la tierra, 
y le mantiene en la atmolphéra. Lat. Rorara 
Auroram. CALD. Com.Afect.de Odio y amor. 

' Jorn. 1. 

De modo que quando tierna 
la Aurora , en f é del efirago, 
fobre la teñida hierba^ 
faltó llorando otro día 
granates en vez. de perlas. 

L L O R A D O , DA. parr. palf. del verbo Llorar 
' en fus acepciones. Lar. Fletus. Dejietus. Deplo* 

ratas. GILGONZ. Theatt. de Salam. Iib. 3. 
cap. 12. Tal era el eftado de ella, Horado de:4 
todos los Hiftoriadóres y Santos de aquel, 
tiempo. REBOLL. Ocios, pl.28. 

Lágrymas bien empliadast 
que enxugatfe tnerecieron% 
de fuerte que les tuvieron 
invidialas «o Horadas. 

L L O R O , f.m. Lomifmo que Llanto. RECOP/ 
lib % tit 5.I.2. En quanto toca a los lloros, 

'llantos y otros fentiroientos , que por losdi-
; chos difuntos fe acoftumbran facer, íe guar-
- de lo que eftá ordenado por las leyes de 

nueftros Reinos. YENBG. Agon.Punr.(S.cap,tf. 
H h h 

! 
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E l //oro de los qnc heredan, es rifa debaxo 
de nufeaca. , _ 

L L O R O N , f.m. E l que llora mucho, o facil-
menre. Lar . Lacbrymofus. Lacbrymabundus, 
TETAD. León Prod. pare. i . Apolog. 2 . O las 
Efcuelas de Heráclito el Philolopho llora­
duelos , con todos fus difcipulos llorónes. 
CERV.QUÍX. tora. r. cap.i. No era Caballe­
ro melindrofo , ni tan llorón como fu her­
mano. 

L L O R O S O , SA. adj. L o que incluye o pade­
ce llanto , ó tiene feñas del. L a ti Lacbrymo­

fus. GIL GONZ.Theatr. de Salam. lib. 3. cap. 
12 . Los que los acompañaban iban llorójos 
y rriftes, y la dcíUicha no pedía menos que 
lágrymas. C t a v , Galat. lib. 3. f. 146, 

Notadas un tiempo y bien conocidas 
Fuifteis por dulces, alegres y fabrofas; 
Agora por trijles , amargas, llorófas. 
Seréis de la tierra y del Cielo tenidas. 

L L O V E D I Z A , adj. que fe aplica al agua qué 
cae del Cielo, y fe recoge en cifternas, po­
zos, algibes, ó tinájas. Lat. Pluvia aqua-.t.KG. 
Diofc. iib.j.cap.32. Sus granos hechos pol­
vos y desleídos en agua llovediza^ componen 
un eficaz y preciofo colirio para los ojos. 

L L O V E R , v. n. Caer agua de las nubes, Sale 
del Latino Pluere, que fignifica cito mifmo.. 
Tiene efte verbo la anomalía demudar la o 
en ue en algunos tiempos y perfonas: como 
Lluevja, llueve, &c. MARM. Defcdpc. lib. 3. 
cap.76. En eft'as (ierras llueve pocas veces, 
porque fe extienden mucho hacia el Medio­
día por los arenales de Libia. 

LLOVER. Por femejanza vale concurrir y venir 
alguna cofa fobre uno con abundancia , y fin 
ihtermifsion: como Llover trabajos, defgrá-
cias,&c. Lzx.Pluere. AbandarCKEROLL.Ocios, 
pl.484. 

Un Gentil exclamó: Lluevan trabajos. 
Que al menos prevenido y mas violento. 
Opondré fin temor el fufrimiinto. 

LLOVER ACUESTAS. Phrafeconque fe d á á en­
tender que alguna cofa refultárá en daño 
ptoprio. Trábela Covarr.en fuTheforo. Lar . 
In caput recidere. 

LLOVER SOB̂E MOTADO. Phrafe metaphórica, 
con que fe fignifica, que algún trabájo , def-
gracia ó contratiempo , ha caido fobre otro 
antecedente. Lat. Imbrem imbriJuccedere. AL­
FAR, parc.i. lib.2. cap.i. E l dia primero fen-
tí mucho, aunque mas el fegundo: porque 
creció el cuidado, y llovió fobre mojado. 

L L O V I O S O . Veafe Lluviófo. 
L L O V I Z N A , f. f. L a lluvia menuda , que defr 

ciende blandamente á modo de niebla. Lat . 
Pluvia levis vel tenuis. 

L L O V I Z N A R , v. n. Caer algunas gotas de 
agua menuda fobre la tierra. Lat . Subjiillare, 
Leviter, vel tenuiter pluere. 

L L U E C O , C A . adj. L o mifmo que Clueco. 
L L U V I A , f.f. E l agua que cae de las nubes. 

Sale del Latino Pluvia , que fignifica lo mif-
mo-JvURiAN.Hill. Efp. lib. 19. cap. 16. E l 
Otoño iba adelante , y las lláviis comenza-
ban,quetuclcn fer ordinarias por aquel tiem-

L L U 
po. VALVERD. Vid.deChrift.lib - -
Aunque lobreel edificio cayó laj/i ? ^ -
hizo lentimiento ni cayó. r * no 

LLUVIA. Se llama por femejanza la rn • 
• clon de alguna cofa con prifa y fin ii? noa-
• fion: como Lluvia de pedradas ¿ S T Í ? -

&c. L a t . P / « ^ . Copia. AMBR.'M0, ¡í05' 
cap. 16. Comenzaron á echar fobre " ' 
gran- llúuia de dardos y piedras."~ Una 

L L U V I O S O , SA. adj. Lo que pertenece i il • 
via : como Tiempo lluvióío. Dicclc tami-
Lloviófo. Lar. Pluviofus, Pluviali, ? 
Art.Balleft.lib.c.cap. 21 . Les c o n ^ s t 
orejas y la cola , porque en los tiempos £ 
viófos no hagan ruido con éilas quando fe 
íacuden el agua. 

U L O 
"LOA. f. f. Lo mifmo que Alabanza. Oy no tíe-

ne mucho ufo. Lar. Laus. VENEG. Agón 
Punt.^.cap.io. No fe d e b e l a d déla cofa 
bien hecha al inftrumento, ni á la caula fc-

' gunda; fino al que principalmente la hace 
que es Dios. RODRIG. Exerc.tom.j.trat.y. 
cap.xi. No creo que habrá nadie que pac-
da poner la boca en efto, fino es para alabar-
lo : y afsi fe cuenta en fu vida por grande 
loa y alabanza fuya. 

LOA, Se llama también el prólogo ó preludio 
que antecede en las fieftas cómicas, que fe 
reprefentan ó cantan. Llámafe afsi porque 
fu aífunto es fiempre en alabanza de aquel a 
quien fe dedican. Lat. Prologas. Proloqum. 
QUEV. Tacan, cap. 22 . Dieronme que eftu. 
diaífe tres ó quatro loas, y papeles de barba, 
que los acomodaba bien con mi voz: yo pu-
íe cuidado en todo, y eché la primera loa ca 
el Lugar. 

L O A B L E , adj. de una term. Primorofo, exee-. 
ienre y digno de alabanza.Es del Latino L& 
dabilis, VENEG. Agón. Punt.6. cap.y. La mo­
deración de la pompa, conforme á la digni­
dad del difunto, no folamente no es digna de 
reprehenfión, mas es piedad mui loable. 

LOABLE. Se llama en las üniverfidades el aga-
• íajo de dulces, bebidas y orras cofas córacl-

tibles, que dan al Cláuftro los que reciben 
algún grado, ó fuftentan afto público. Lat; 
Lautitia. r 

¡LOABLEMENTE, adv. de modo. Primoroia 
y admirablemente, con aceptación y a'aban^ 
za. Lat. Laudabiliter. Summa cum laude. IBAO. 
Q. Cure, lib.2. cap. i . Con la qual afleguia-
da la paz y la efperanza del cftádo, poacia 
loablemente folicitar fu acrecentamiento. 

L O A D O R . f. m. E l que loa ó alaba. Lar. ^ « 
dator. BOBAD. Polit. lib. 2. cap. * - J ^ £ 
Porque eftá mui á riefgo de 1er jaftanaolo 
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ÍOBAJ&£ ^ hembra iácl Ibbo. Lat. Lwps. 

EjpiK.Art.Ballcft. lib.2. cap.34. Eft¿n las <̂»-
44, preñada5 lo mifmo qué las perras. 

, Aí 5c llama también cierto género de veC-
tidüra talar, que óy ufan ios Kclcíiafticos y 
jlhxl¡antes r la qual empieza por un alza* 
cuello que ciñe el pefcuezo, y enganchando^ 
(c defpucs harta lo último de los hombros, 
cae peependieularmente harta los pies. Tie­
ne una abertura por delante , y dos á los la* 
dos para íacar ios brazos. Lat. Túnica tds~ 
ris. T0&* non pJ'*Mit¿ia, PRAGM. DE TASS. año 
UdSo.F.js. De hechura de una hbm de ba­
yeta, ha de llevar el Maeftro feis reales. ME-
piN.Grand. lib. 2. cap. 85. Trahcn también 
forana 6 loba los Caballeros muí. principálesí 

- como hijos 6 hermanos de Condes ó Mar* 
. quéfes. 
J,OBA. Se llama también el loroito, que entre 

furco y furco forma el arado, quando fe ara 
la tierra. Trahcn cfta voz en efte fentido Nc-

. brixa en fu Vocabulario,y Covarr.on fu The-* 
foro. Lat. Stanum» 

percadúcade^d. L a que tiene los dientes de 
las guardas femejantes á los dientes del Lo* 
bo. Trábelo Covart. en fuThcforo, Lat. 
Dentatafera lupata. 

J,o que la Loba hace, al Lobo le aplace. Refr. 
que enfeña la facilidad con que le aunan y 
convienen los malos, para todo aquello que 

i firva de daño ü perjuicio á otro, por frifar y 
ícr proprio de fu malvada intención y genio» 
Lat. 

Par amor e/l ilfís) eitm parfortuna duófam. 
• GARAI, Carc.3. Daba por bueno quanto ha« 

cíádes.: porquero JK? ja loba hace , al loba le 
aplace» 

ROBADO» f. m. Term. de Albeitería» Cierto 
género de tumor que padecen comunmente 
las caballerías, y cotrefponde al flemón que 

• padecen los racionales. Lat. Pblegmone, Tu* 
mor lupinas> ARRED. Albcit. capi-25. Lobado 

• ó flemón es un tumor hecho en las partes, 
- con calor, dolor, renitencia, pulía don y ten* 

íron. 
LOBAGANTE, f. m. Cierta elpecle de langofi 
- ta marina de color azulado y variado de pin* 
¿ tas negras» Lat. Locufia marina difcolor. FR* 

L . DE CJRAN. Symb. part. 1. cap. 16. Son de 
- extrema admiración las armas defeníivas que 
i dió á la Langofta de la mar, y al Lobagante, 

porque eftos nombres tienen en Portugal. 
|X)BANlLLO. f. m. Tumór ó bulto, que fe vá 

haciendo poco a poco en la cabeza ú otra 
f pane del cuerpo, el qual proviene de humo* 
' res craflbs y vifcofos,por congeftion, por ha* 
' Harfe la facultad concutriz débil, y no tener 

la expnltriz fuerza para expelerlos, por cuya 
•' razón fe ván aumentando con el tiempo infi-
-' DKamente. Son de diñeultofa curación. Lat. 
- G*ngUiumT Tuberculum. Pápula. LAG. Dioíc. 
' ^b^.cap.j^. Apretada una lámina de plomo, 

llena de aéujencos, fobre los callos ó lobani-
Callana y refuelve. 

LOBATON. (Lobatón) f. ra. Vozde la Germa-
Bl^^ie^pifica el ladrón que burra ovejas 
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ó carneros. Juan Hidalgo eñ fu Vocabula­
rio. Lar. Fur pecuarias» Abaéiór. Abigcus. 

LOBEZNO, f. m. £1 lobo pequeño. Trahe efta 
voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Catulus, 
Lupinas. HERN. Üneid. lib.2. 

Turbando d tos ganados fu repofo. 
Los perras y pafiores defpértañdo. 
Que los rabiofos vientres los aquejan, 
T los lobeznos que hambrientos dexan, 

L O B O . f. m. Animal quadriípedo mui conoci­
do. Es una eípecie de perro fylveftre mui 
perniciofo y dañino para los ganádos. Tiene 
la cabeza grande, los brazos tuerres, la boca 
mui raígada, y la cola corta y mui poblada 
de pelo. Rclücenle los ojos en la obfeuridád, 
de modo que parecen candelas. Es animal 

- mui cruel, aftúto y cautelofo, y arremete á 
todo género de ganado: y hallándole ham­
briento no perdona los hombres. Sale del 
nombre Latino I^/w» H«JERT1.Plin.lib.8.cap. 
22. Los Lobos fon animales tan comunes , que 
en todas partes fe crian. Fuhi. Hirt.nar. lib.2. 
cap.y. Ariftóteles afirma, que en Cerdeña y. 
en el monte Olympo no fe crian Lobos. 

LOBO. Una de las diez y feis confteiaciones ce-
leftes que llaman Auítrales. Confia fegun el 
P. Zaragoza , de treinta eñreiias conocidas. 
Lat. Lupus calefiis. 

LOBO. Se llama en eftilo feftivo la embriaguez 
ó borrachera: y afsi fe dice comunmente, 

• fulano cogió un lobo. Lat. Ebrietai. Crápu­
la. Temulentia. ESTEB. cap.n . Salté una ma­
ñana en tierra: y por delechar los frios hu­
mores marinos , tomé tal lobo terireftre de 
aguardiente, que excedí á mi retador Polaco 
en tercio y quinto. 

LOBO. En la Germánía fignifíca Ladrón. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Fur. 

LOBO CERVAL , ó CERVARIO. Lo mifmo que 
Lynce. 

LOBO MARINO. Peleado mui femejante en ta-
. maño y figura al Lobo terrertre, de quien fe 
.'. diferencia en que la piel es de color mas cla-
- ro, y tiene el pelo mui fuave y brillante. Tie­

ne quatro pies, aunque cortos, y fale á tierra 
a dormir y á tomar el fol. Sácale de fu pelle­
jo una cinta, la qual aplicada á la cintura de 

« las mugeres preñadas, las prcfetva de malpa­
rir. Lar. Vitulus marinus* HVERT. Plin. üb.p. 
cap . i¿ . Cierto es haber fido de.grandifsima 
cftimacion entre los antiguos el Lobo ma­
rino* 

Encomendar las ovejas al lobo* Phrafc que en-
, feña quan perjudicial es encargar los nego­

cios, hacienda ü otra cofa, á quien por fus 
malas coftumbres fe fabe lo ha de defituir 
y arruinar. Lat. Oves lapo commUtere. ^ 

Efpcrar del / f ó c a m e . Phiaíe que enfena no 
fe debe efperar largueza ni cofa buena de 
quien, por fus ruines coftumbres o perverfo 

• genio, cftá acoftumbrado aexecurarlo con^ 
trario. Lzt. Lupo agnum erspere poftsdat. 

yér las orejas a l P h c a f c que ligmfica ha­
llar fe en algún peligro, nefgo u traba,o que 
le efearmieoca. Lat. Ultsmum dsfirtmtnfubtre. 
GARAI, Cart-i. En fin 2v vijlo las oréjas al lo-

Hhh 2 br. 
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bo: y eftoi determinado de no creeros mas; 
ni dexar paOTar la burla adelante. 

Del lobo un pelo, y clfc de la frente. Rcfr, que 
. enfena. que ddl fugéco de quien no fe puede 

cfperar beneficio udidiva, por fu genio cf-
callb í c ha de tomar lo que primero die­
re, aunque fea de poco precio y valór. Lar. 

Anxiüs aceipits quidqaid tibi donat avaras 
Sit levê  namque Jibi muñera fondusbn*. 

bent. 
£1 Jobo y la vulpeja ambos fon de una conféja» 

Refr. que da á entender , que los malos y de 
perverfas y ruines coftumbres> fe aunan y 
convienen para hacer daño y perjudicar á 
otro. hAuEodemin ludo doéit. Lupus & val -
pes eadem cave* gaudent. 

Oveja de machos, lobos fe la comen. Refr, que 
enfeña, que lo que pertenece á muchos, unos 
por otros defeuidan de fu afsifténcia y repa­
ro , por cuya cazón fe malogra y pierde. 
L a t . 

Cum domlni multi nullum rtm curare néceffe 

Quien con lobos anda , a aullar fe enfeña. Rcfr. 
- con que fe dá á entender lo mucho que im-
. porta huir y evitar las malas compañías: por-
. que el que anda con malos, aunque fea buer 

no, vendrá á fer uno de ellos. Lat, 
Exerces pariter focia commercia lingute 

Parvo tum claudo iempore -claudus -erii. 
L O B R E G O , G A . adj. Obfcúro , trifte y cene-

brofo. Esdc l Latino ¿ « g í i é w , ^ * . Lat . Te-
nebricofus. QUEV. Provid. trat. 1, Afsiftido 
de fobrefaltos y amenazas horrendas de pe-
ligros, que con ícmblantes lóbregos y enoja­
dos c e ñ o s , fe le entraban por las falas de la 

. imaginación. VALVERD. Vid. de Ghrift. l ib . i . 
cap. 13, Viven en la profunda noche de la 
ignorancia , y en ia lóbrega íbtnbra de la 
muerte. 

L O B R E G U E Z , f. f. L o mifmo que Obfcuri-
• dad. QOEV. Provid. trat. 1. Componiendofc 

de muerto en la colór y fiereza inculta, con 
la humedad y ^ n r ^ a á s . CALD. Aut. L a vida 
es fueño. 

Quanio en pálida tez, 
Apagó mi efplcndór tu lobreguez, 

L O B U N O , NA. adj. L o que toca ó pertenece 
al lobo. Lat. Lupinus, a, um, ESPIN. Art.Ba-
llcft. lib.2. cap.41. E l hurón es dos veces ma­
yor que la comadreja, y de fu mifma hechu­
ra : fu común colór es lobüno, unos mas obf-
euros que otros. TEJA o. León Prodig.part. 1. 
Apoloj». 9- Virtiendo pues defnudos árboles 
de/oé/í»/»/ pieles y cabézas y triumphan-
do con deípójos de fus enemigos, volvieron a 
los rebaños. 

L O C A L , adj. de una temí. Gofa pertenecien­
te á un determinado lugar. Dícenfe en Ara-

; gón Notarios locales los del Número de las 
• Ciudades y Villas, que fon los que por ley 

pueden folo teftificar las cartas dótales , tef-
tamentos, impoficiones de cenfos y ventas 
de fundos: porque eftán fus Protocólos fiem-

• pie eftablescn aquel lugar , haciendofe car­
go de ellos lajufticia> íi no dexan herede-

L O C 
ros qué continúen en'la facultad 1 

^ 
L O C A L I D A D , f. f. L a circunftánck X 

de las cofas que las determini ¿ 1 ?Wid 
Lar . Localitas* n 151 «gat fixo. 

L O C A M E N T E , adv. de modo. D¡f 
mente, fin juicio ni coníideracion 

. fi¿. RISAD. Centcíf, de S. Aguft. fch^ 
Con defeo y apetito de enccetenctt^;7* 
Juegos , que llamanCircenfes, <áefc? ,os 
freqúontar vana y feamente ^ ^ . . ^ 

• dad. HBRR. Hift.de P h e l i p a L p ^ ^ » -
cap. i j . Decían locamente, que eÍ Rc , l ' 
perdía bacaJla era Obligado de hacj 

• años peniténcia. • c 
LOCAMENTE. Vale también excefsivaicntt 
- Lat; Sine modo. Immoderate, EONSEC. Vid J' 

Chrift. tora.i, lib.2. cap.4. Son ios¿jos¿r:C 
• meros , queridos tan locamente de fus n " 
. 'dres, que olvidan muchas veces por dios i 

Dios. 
L O C A R I A S . (Locarias) H m. Lo mifino nUC 

Loco. Es voz del eftilo familiar. 
L O C O , C A . adj. E l que ha perdido d jmdo. 

•carece de razón , y hace y -dice difpatatcí 
Covarr. dáá efta voz variasetymología^ pe­
ro la mas verifimil es que fe dixefíe Loco del 
Latino Lucuíi por contrario fenrido ,poc te. 
•ncr <obfóirecid0 y ofufead© el enteúdimieii. 
•to. Lat , Demens. ínfanus, LAG. DrofcJb.4; 
•cap. 152. Curabanfe antiguamente cenias 

• «raíces d d Eléboroaegro en Antkyra ,losfr; 
eos y melanchólicos. 

L o c o . Por fcmejan&a fe -fiama el fugétodc^ 
- co juicio yaísienro , difparatado e impra-

dente. Lat. Imprudens, Abfurds agens. Dclini, 
P ie . JVST. £39. En eldifcuríb de mi hiftona, 
me verás no íblo parlóna > fino loca, íalttdói 
ra , brincadora, bailadora y gaitera. 

L o c o . Translaticiamcnte fe toma por fceundoi 
abundante y lozano c como Año loco, edíb-

' cha loca, &c. Lat. Ferax, Luxurians. 
A tontas y á locas. Modo adverbial, que íi§rá* 

fica desbaratadamente, Ira orden ni conacfc 
to. Lat. Inordipate. Abfurde. 

yolverfe ó eftár loco. Fuera del fentido recto," 
• vale eftár mui contento, ó trifte por el excef-

fo de alguna pafsión, Lat. Extra mentemtffi, 
vel rapi, 

A palabras/*f*/, orejas fordas. Rcfr. que 
, Viene, que las cofas fe han de tomar como de 

quien las dice, defpreciando, ó no haaendo. 
cafo del que habla fin razón. Lat. 

DiSisabfurdis facauribusobdere ctra*' 
E l loco por la pena es cuerdo. Refr. con qncic 

explica, que el caftígo corrige los víaos, aun 
en los incapácesde razón, tit. Malo accepto. 

L a mugér for., por la lifta W « ^ l a ^ 
• QUC reprehende á los que en.tr^r^'¿:r- . 

p e n d e r á s , fin c o n f í d e ^ - ^ 
cunftanaas, para ver la uuliuaa 4 Y 

O A ^ C ^ s . D W ^ f ^ , 
• za fea, ni vieja hcrmofa,y lavxcp 

íoty 
y 
ci 
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el diablo á arrugar, y ¡a mugérloa, por la lljfs 
comprâ  toe*. _ 1 

rosnfeó^y ôs ôcas <î cen âs verdades. Rcfr. 
oUc enfenaí que los niños y los locos, como 
no fon capaces de preocuparfe de afectos, 
^fsiones , ni diísimulación, dicen la verdad 
pura y fin disfraz. Lar. 

Bt puer & demens verum perfepiiu ajunt 
Capíus mente nequit duplice mente capi. 

Un/«» hace ciento. Refr. que enfeña, que una 
' perfóna de poco juicio , con las deíordenes 
- y extravagantes efpecies que fiembra, entre 
, iituchos fugetos de juicio y capacidad , es ca-

• paz de hacerlos obrar mil inconíeqüéncias. 
Lat. ' f S , ; 
Vnius i t i cáulam: eentatn dementid p ihg i t 
* Erroris Jfmiles fie malefanus agtt. 

LOCUCION, f. f. Phtafc , razonamiento, mo­
do de hablar. Es del Larino Loquutio, onis. 
QoEv.Provid.trat.5. E l lenguáge y locución 
digna de cothurno , magníhca y decoro fa-
ríiente grande. VALVERD. Vid. de Chrilh 
l ib.j . cap. 1. Dando á fus myfteriofas/orw-
c ime í l'cntido groñeró , indifereto y def-

• iguah ^ , " 
JLOCURA. f. f' Enfermedad que priva del Jui­

cio, y embaraza el ufo de la razón. Lat. Fu*, 
ror. Infanta. Dénuntia. LAG. Diofc. lib.^cap. 

- 152. E l Eléboro negro purga principalmente 
los melanchólicos.por el qual refpedo fe dá, 
con un futeflbadmfrable, contra toda fuerte 
denianía o ^ w -

LOCURA. Significa también difparate, defatíno, 
y necedad grande. Lat. Stultitia. Fatuitas. 
AMAD. lib. 1. cap. 2. Gran hdíra feria, que 
por falvat una cofa fin provecho, condenaf-
femos á vos e a vueftro amado. 

Hacer locuras. Phrafe con que fe pondera el ex-
ceflo de una alegría, ó lo fumo de un pefir. 
Lat. Infanire. 

L O C U T O R I O , f. m. E l lugar que, en los Mo-
nafterios de Monjas, cftá deftinadopara pô  
der ver y hablar á fas parientes ü otras per-
fonas, antecediendo el permiflb de la Supe-
xiora. Llámafe también Grada, Reja ó Red, 
Covarr. dice fe llamó Locutorio á Loquendo. 
Lat. Clatbrum, i . SANT. TER. Cart. tom. 2. 
.Cart.75. nUm.i. Para el Locutório fe haga un 
marco con fus puertas, para clavar los velos 

' a manera de encerados , como eftá en otras 
partes. 

LODAZAL, f. m. E l lugar ó fitío pantanófo y 
lleno de lodo. Lat. LutuleHtus locus. RIBAD. 
Íl-Sand. Vid. de S. Domingo de la Calzada. 

aquel lugar habia antes una felva efpefla 
de pantanos , de lodazales, y juntamente mu­
chos ladrones. BARBAD. Coron. f. 121. Aque­
lla vara gruefia de los pantanos y lodazales, 
aquel"Maeflc de Campo general de los chir­
riones rezumados. 

LODO. f. m. Lo mifmo que Cieno. Sale del 
Lañno Lutum,i. CAST.HÍÍL de S.Dom.tom.2, 
^^•2-«p.i2. El Santo fe apartó para que 
«Ha pafláffc • y fucic forzado entrarfe en el 
wáo, que había harto. MOKET. Com. E l L c -
go del Carmen, Jotn.i. 

i L O D 
Efios lodos infufribles, 
que aunque pife son mas tiento, 
no puede un hombre andar limpio. 

Poner de lodo. Ofender y denoftar á uno con 
• palabras injuriólas y ofenfivas. Lar. Imprope­

rare. Denigrare. Verbis maculare. 
Sacar el pié del lodo. Phrafe que fignifíca pa­

trocinar, amparar y dar la mano á uno , para 
que falga de algún peligro, empeño ü rrabi-
jo. luax. Quaji ae cceno vel é limo térra fufeita-
re,vel erigere. CERV. Quíx. tom.2. cap.5. No 
te parece animalía (proíiguio) que ferá bien 
dar con mi cuerpo en algún Gobierno pro-
vcchoíb, que nos faque el pié del lodo'! 

De aquellos polvos vienen eftos lodoi. Refr. 
que explica, que de qualquier yerro ü def-
orden que íc comete al executar alguna co­
fa, provienen los daños y males que delpucs 
fe liguen. Lat. 
Hic illa faebrym* funt bac primordia belli: 

Máxima de mimmis crefeere pojfe -vides, 
L O D O S O , SA. adj. Lo que cfta Heno de cie­

no ü lodo. Lat. Lutofus. Lutulentus. AM P.R. 
' MOR. Defcripc. de Efp. Tienefe todo eíle 

pefcádo por mal fano, por fer el terreno del 
lago todo lodófo, y fin ninguna arena ni eaf-
cájq. BAREN, Gucrj:. de Fland. PI.40J. Aun 
defpues de baxar las aguas, quedaba fiempre 
mui lodófa la fuperficic de aquel terreno. 

LOGAR1THMICO, CA. adj. Cola pertene­
ciente á los Logarithmos. Lat, Logaritbmi'cus, 

L O G A R I T H M O S . f.m. Term. de Aiithmética. 
Números artificiales, que proceden en pro-
grefsión arithmética , fubIntuidos y con ef-
pondientes á otros que proceden en pro-
grefsión geométrica. El primer inventor de 
ellos fué D. Juan Nepéro: y defpues los per-
ficionaron Henriquc Brigio, y Adrián Ulac. 
Tose. tom._j. pl. 13. L a pro'priedad admira­
ble deftos números es , que con folo fumar 
dos Logarithmos fe halla el produdo de la 

" niültiplicacion de los números por quiénes fe 
fubftitnyen : y reliando un logarithmo de 
otro, fe halla el quociente que refulta de la 
partición de fus correfpondientes. Es voz 
Griega compuerta de Lagos, que fignifíca ra­
zón 0 palabra,y Aritbmos número. Lit.Log*-
ritbmus, i . 

L O G I C A , f.f. Lo mifmo que Dialéaica. Lat. 
' Lógica. Dialeftica. FUENM. S.Pio V . f-3- Cre­
ció en doftrina tanto, que en breve enfeno 
las facultades que aprendía , Lógica, Philolo-

• phía y Theología. JACINT. POL. pl- 285^ E l 
general de la Lógica es eftc, fegun lo fenala 
la forma fyloeiftica, que enfefia en el título. 

L O G I C O , C A . adj. E l que profeíTa ó ettudia 
la Lógica, ó lo que es pcrreneciente a ella. 
Lat. Logicus. PiNT.Dialog. de la Rchg. cap.2. 
Y acuerdóme que decía allí mi Macltro, que 
los Lógicos tenían efto por regla mtahblc, 
JACINT. Pot. pI.zSj. 

S i argüir con fundamenta 
y fer buen Lógico quieres, 
quando arguyas con mugéres, 
pon en dari el argumento. 

L O G R A R , v. a. Confcguic, obtener, alcanzar 
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o adquirir lo que fe defea ó interna. Viene 
del Latinó Lutrari. Lat. Confciuu Obtmire. 
Ov. HULChiU lib. 1. cap. 2. Fertilizándola, 
con la abundánMa de frutos que el Oto­
ñ o , y enriquece aquel Reino. BETISS. GUI-
ihard . lib.j.pl.s 2̂ - Luis de ñxs logró la opor­
tunidad de cxecutarlo folo, fin atender al 
peligro del Duque. 

LOGRAR. Significa también gozar, tener o pof-
feer: como Lograr falud, conveniencias, &c¿; 
Lar. Fufigi* Prut. Potiri. • | J 

LOGRAR. Se toma afstmifmo por aprovecharle 
ó vnlerfe de alguna cofa: como Lograr la 
dcaíión, el tiempo, &c. Lar. Perfrui. Uti, 

LOGRA R. Vale también acertar, phyfica o nu*; 
raímente: y afsi fe dice Lograr el tirQ,el goU 
pe, &c. Lar. Scopum sttingerc, veli&um. Ltr~ 
tó fimm adire. 

L O G R A R S E , v.r. Llegar al tiempo ó a la edad 
en que íe percibe el fruto de las efperanzas 
que íe han concebido. Lar . Conceptam ffem 
adipifcL Sat dtUjjvrtunatégue vivere, vel fefi 
babere. SoLD.PíND.lib.1. §.1. Cargó de h i ­
jos, cierta cofecha en caía de los pobres: y 
aunque no todos f* lograron , quedamos los 
que baftantemente acrecentamos fus cuida-

. dos. 
L O G R A D O , D A . part. paíf. del verbo Lograr 

en fus acepciones. Lat . AJfiquutus, Obtentus, 
Patitas. FIGUER. Paífag. Aliv.4. No hevíf to 
hacienda adquirida en aquellas partes , lo­
grada bien en las nueftras. SOLO.PIND. l ib . i . 
§.1. Admitidos y logradas fus ruegos, creció 
en la poÚfefsion fu voiuntád. 

L O G R E A R , v. a. L o mifmo que Dar á logro.' 
Es voz de poco ufo. Lat. Fosnori daré pecu~ 
nías. NAVARR. Man. Coment. de ufuras,niun. 
29. Los pondríamos , en alguna manera, en 
neceísidad de logrear, trampear, y de darfe 
al diablo. 

L O G R E R I A , f. f. L o mifmo que Ufura. 
L O G R E R O . f . m . E l queda dinero á logro ,y ; 

lo mifmo que Ufurcro. Dicefe también del 
que compra, ó guarda y retiene los frutos, 
para venderlos defpues á precio excefsivo. 
Lat . Fctnerator. Ufurdrius, VALVERD. Vid. de 
Chrift.lib. 3. cap. 8. No os pufe yo en .mi 
Templo para fer logréros, y enfuciárle con 
torpezas. 

J . O G R O . f. m. L a ganancia, utilidad ó aprovew 
chamiento de dineros ü otra cofa. Sale del 
Latino Ltierum, i . VALVERD. Vid, de Chrift. 
lib.2.cap.i<5. En que nos vá el logro ó defper-
dicio de las oraciones y holocauftos que ofre­
cemos á Dios. MEND. Vid. de ís[. Señora^ 
Copl. 3^0. 

A fu región vuelven rioot 
de glorias y de tropbéos, 

Jiendo Dios de fus tbefaros 
cambio jufto y logro immenfo: 

Í-OGRO. Se toma aísimifmo por la confecuciotí 
y poífcfsion de lo que fe defea ó pretende^ 
Lat. Fruitio. Poffefsio, COLOM. Obr. Poct. 

Siempre ba preferido Fabio^ 
l* piedad del niño Diosl 

L O G 
á lét fortunas del logro,' 
las diebas de la intención 

LOGRO. Vale también lo mífao 
. FUENM. S. Pió V . f. 54. Eran la* A ^ 

defte dignas de admiración en un Infrbtts 
. ladero hombre , y apartado de ^ ° ,.v^-

natívo de aquella generación. Qpf v ,p V,c!0» 
Xfz.t.2. Quiere quitar Jo que los otto¿ rL0W<l-
con ufúras y logros. ' ^ n . 

Dar á logro. Pr.cftar ü dar alguna cofa r , 
ra. Lar, Fa:nerarL. * • CQtí^. 

t O M A . f. f. Colína , collado, 6 altdra d,. 
r a , que fe levanta de los llanos. Lla^fe-S 

. ¿P9í la feme^aozaqucucneconcl lomo 1 
C W O v . Hift.ChiI.lib.5. c a p . ^ 
pariic de la tierra, que esJadelOricmc u 
ciñen unzs Urnas ó colínas levantadas n„. 

. por partesj&ifan con montes. ' 4 • 
L O M A R , v. a. Voz de la Gemianía, vau 

lo mifmo que Dar. Juan Hidalgo en 'fu Va! 
cabulario. Lat. Daré, Donare, 

B O M B A R D A , f. f. Cierro genero de cfcopéra • 
. de que fe ufaba en lo antiguo , á quien fe dió 

cfte nombre, por haberle trahidolas primé, 
ras de Lombardia. Lat. Tormentm Unm 

, bardum, MARIAN. Hift. Efp. lib. 19.cap.ii. 
. Apreftar y llevar feis tiros grucffos', que 

nueftros Coromftas llaman Lombardas, ato 
. -de Lombardía, de d ó vinieron priméroalíl-

panaj ó porque allí í e inventaron. Piŵ  
Dial, de ú.Ttibul . cap. 2. Iban tronando OM 
mo tiros de Lombarda, llevando delante b 
pólvora de fu oración. 

LOMBARDA. Se llama también cierta eípeckde 
berza, mui femejante al repollo., de quien fe 
diferencia en no fer tan cerrada, y en tener 
el color mas encendido, l^t . BrafsieaLoqh. 
Sarda, 

X p A I B A R D A D A . f. £ E l tito ó golpe que dif-
páía la Lombarda. Lat . /éiusiormenti Longf 
hardi. COMEND. fob. las 300. Copl. 75. HOTO 
mas al loíance Don Sancho > Maeftre de Al̂  

, cantara, que murió n i ñ o , h al Infante Don 
. Pedro , que murió en el cerco de Ñapóles 

ferido de una lombardáda, 
B O M B A R D E A R , V. a. Difparar las lombart 

das contra alguna Plaza, Caftillo ü otra cofa; 
Lat. Difplodere^ Explodere. MARM. Dcfcripc. 
lib.4. cap.^2. Haciendo de continuo guerra 
á los Velez, con la artillería , les lotnbarde* 
¿4 las cafas y las calles á todas horas. 

L O M B R I G U E R A . Veafe Abrótano 
JLOMBRIZ. f. f. Cierta efpccie de eufano, qw 

fe engendra en las entrañas de la nena, y 
también en las del hombre .-eiquales latgp J 
redondo y de colór roxo. Sale del Latino 
Lumbrieus,quc fígnifíca lo miímoXAG.^wj • 
U b . 2 . c a p A L a ceniza de las ^ ^ f ^ t 
«nadas, bebida con ágoa de taray p d e ^ a -
¿ i l la , es valerofo remedio f ^ " ^ 
H0ERT.PIin.lib. " . W ^ X Z r í 
drarfe en las tripas tres géneros 

L O M I L L O , f- m. Dimin.de Lomo. E l que * 
^ u e ñ o : ^ toiüsl****- JACINT. Po­

pí. i ¿ 8 . r 
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t porque huela mas bien 
a hs narices lie toaos, 
le habéis ttñido tres mefes, 
tomo lomillo en adóbo. 

LoMilto" Llaman Lis Colturéras cierro género 
¿c labor , que fe reduce a dos punradas cru-

• zadas» por el qual regularmente empiezan 
]aS ninas á hacer el dechado. Lat. Superei-

. Huta. 
LOMINHIESTO, T A . adj. Lo mifmo que ai­

ro de lomos. Lat. Lumbis ere£lu.\ 
toMiNHi ESTO. Metaphoricamcnrc vale pre-

funtuofo, engreído u dcfvanecido. Lat. E U -
m. Pompofns. PIC.JUST. f. 71. Iba yo mas 

.- ¡iminbiefta y lozana que azémila de Duque 
con fus borlas y apatufeo. 

LOMO. f. m. L a tercera parte del cfpinázo del 
animal, la qual tiene cinco vertebras, mas 
grueflas que las otras > con muchos agujéros. 

. Es del Latino Lumbus, Lar. ̂ ír/»«j. L A c.Diofc. 
]ib. 1. cap.44. Vale contra la fufocación de la 
madre, y mitiga el dolor de los lomos y de las 

1 ingles. 
X.OMO. Se llama también la parte del libro, 

opuefta al canto, donde fe pope la inferip-
cion ó título. Lat. UmbHieas. 

LOMO. Se llama afsimifmo lá parre por donde 
fe doblan las pieles, texidos y otras cofas; 
como Lomo del paño, del papel, &c. Lar. 
Supercilium. Crepiio. RECOP. lib. 7. tit. 15. 
1.21. Otrofi mando, que los paños que falie-
ren acanillados... ... no fe puedan doblar por 
ol lomo. 

LOMO. Se llama también la tierra que fe levan­
ta en el campo arado , entre furco y fu reo. 
Traben efta voz en efte fentido Nebrixa y 

• el Padre Alcalá en fus Vocabularios. Lar. 
Porca. 

Llevar ó traher a lomo. Tranfportar , llevar ó 
traginar mercancías ü otras cofas, en recuas 
de machos, muías, caballos, ó borricos. Lat. 
Bajntare. Ov. Hift. Chil. lib. z. cap. 4. Pues 
los han de llevar por tierra á lomo , ciento y 
fefenta leguas , que hai defde laVeractuz 
harta Acapulco. 

LONA. f. f. Cierto género de lienzo fuerte y 
groíTéro, que regularmente fe fabrica de al­
godón ó cáñamo , y fírve para hacer velas 
para Jos navios, toldos, tiendas de campa­
ña y otras cofas. Lat. Cra/sior tela linea, & 
gofsipina. ACOST. Hift. Ind. lib. 4. cap. 22. 
En las parres de Indias, donde hai algodón, 
es la tela de que mas ordinariamente viften 
hombres ymugéres*, y hacen ropa de me-
fa, y aun ímas ó velas de naos. Lop.Circ.f.23. 

. "f- Todo el velamen délas lonas pardo 
Doi al favonio occidental, y veo 
Qoe por jardines de cryjiál pajeo. 

^-^^GA. f. f. La fegunda nota ó punto de mú-
"c* > que en el tiempo de compalillo vale 
quatio compiles , y en el de compás mayor, 
dos. Tofc.tom. 2. pl. 449. Lat. \'ota mufica 
JK diSla, G.GRAC. f. 407. Ocho figuras po­
nen los cantores , que IlaAan Máxima, tonga, 
?í2!,S' femiJ»«vis, mínima, femínima, cor­
chea y fcaueorchéa. 
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431 LONGANlMI DAD, f. f. El quinto dclosVu-

tos del Efpiritu Santo, que es una firmeza 
- de animo , con que el J ufto efpéra los fucef-

fos futuros. Viene del LiúnoLonganimitas. 
•NrtRfcMB. Catee, par'r. 2. Lccc. 7. El quinto 
fruto es Longanimidad, que lirve para que 
renga el íiervo de Dio» grandeza de ánimo, 
en elpcrar las cofas futuras. ALCAZ. Vid. de 
S.Julian, lib.». cap. 3. La longanimidad, pa­
ciencia y zelo del primér Obifpo, tuvo mu­
cho que hacer en arender á conferyar lo. ad-

• quirido. 
LONGANIMO, MA. adj. Gencrofo, liberal y 

magnánimo. Es voz Latina Longanimus. FR. 
L . DE GRAN. Efcal. cap. 28. Mirándonos 
aquel/0;i£i*/m0 Señor, fin armas y íin velii-
ddra. 

LONGANIZA, f. f. Cierto género de vianda, 
• que fe hace de carne de puerco picada,y ade­

rezada con elpecias , y íc envalá en las tri-
• pas menores del mifmo puerco. Covarr. dice 

que elte manjar fe inventó en Lucania , de 
donde fe llamo Lucanica en Latin, y en Caf-

• rellano fe ha corrompido en Longaniza. Lat. 
Farcimen. Lucanica. SOLD. PINO. lib. 1. §,23. 

- Hallamos colgando de unas perchas, y en 
otros aparrados, longanizas, morcillas y fo ló-
mos. BURG. Rim. Son.ioS. 

Bien baya mi cabana , aunque pajiza. 
Donde por Páfcua garrobillas como, 
T por Carneftolendas longaniza. 

LONGANIZA. Porfemejanza fe llama qualquier 
cofa larga y delgada: como la foga del pozo. 
"Lzt. Quid nimis longum,Jlriciumque. 

L O N G A R E S , f. m. Voz de la Gcrmanía , que 
fignifica Cobarde. Juan Hidalgo en fu Voca­
bulario. Lzt.Timidus. 

L O N G I M E T R I A . f. f. Parre de la Geometría, 
que traradela medida de las lineas. Tofc. 

- rom. i .pl .381. Es voz Griega. Lar. Longi-
metria. 

L O N G l N Q U O , Q17A. adj. Dlftante, lejano, 
apartado. Es voz Latina, y de poco ufo. Lat. 
Longinquus. CERV. Quix. tora.2. cap.29. Que 
el que los llevaría á ellos por tan longinquos 
caminos y regiones, tendría cuenta de fuf-

• tenrarlos. 
L O N G I T U D , f. f. Lo largo de alguna cofa. Es 

voz hztinz Long'ttudo ,inis. MEOIN. GrarJ. 
lib.2. cap. 79. Elle edificio defta puente -s 
mui fingulár y admirable , aisi en el alrúia, 
como en la longitád, y en la poftúra , afsicnto 
y encaxes de las piedras. FRAG. Cú ug. Gloíl. 
de herid. Qiieft. 114. Se ha de hacer la aber­
tura , guaidando íiempre la longitud de los 

• múfcúlos. 
LOSGITOD. En la Geographía es la diftancia 

hacia Levanre, que hai en la equinoccial, 
defde un cierto término, que fe llama Primer 
meridiano,hafta el punro en que el meridiano -
de algún lugar corta á la equinoccial. Toíc. 
rom. 8. pl. 145. Lar. Longitudo geographica, 
MARM. Dcfcripc. lib. 4. cap. 92. Cuyo sino, 
fecun Ptolomco , tiene trece grados y treinta 
minutos de longitád. Ov. Hift. Chil. hb. 5. 
cap.». L a qual cftá en treinta y quatro gra-
' dos 
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dos de altiita, y danlc de io*£lt&d fetenta y. 

LONGITUD DE UN ASTRO. Se llama en la Af-
tronomía el arco dé la Eclíptica , contenido 
dcfde el primer panto de Aries, legun el or­
den de los fignos, hafta el punto de la imfma 
Eclíptica á que fe refiere el tal Aftro , que es 
el punto que corta el círculo máxitpo que 
palla por el Aftro y por los polos de la Eclíp­
tica. T o f c tom^y. pl . jy . LauLongitudo Afiro* 
nomiea* 

L O N G I T U D I N A L , adj. de una term. L o que 
eftá hecho, liguicndo la longitud. Lat. Lqn^. 
pitudinaliS'. 

L O N G I T U D 1 N A L M E N T E . adv. de modo. 
Conforme a la longitúd. Lat . Longitudinal^ 
ter. FRAG.Cirug. Glofl'. de herid. Qüeft.114, 
Si eftá la herida en los murecillos derechos, 
y á la larga, fe ha de raanifeftar longitudinal­
mente. 

L O N G U I S O . £ m. V o z de la Germanía,, que 
lignifica Cobarde. Juan Hidalgo en fu Voca­
bulario. Lat. Timdus. 

L O N G U I S S 1 M O , MA. adj. L o mifrao que L a r -
guífsimo. Es voz de poco ufo. C E av. Perfil» 
lib. 1. cap. 14. De cuyas impúdicas coítum-
bres hai largas hiitórias, y longuifsitnas me­
morias. 

L O N G U R A . f. £ Lo mifmo que Longitúd; Co-
MEND. fob. las 300. Copl. 4<?. Defde las qua»> 
les comienza Italia á proceder en longára,ízC-
ta Rhegio , Cibdad enfrente de Sicil ia, la 
qual longúra , como dice Plinio, contiene 
mil e veinte millas. VENEG. Difer. lib. 2. cap. 

,23. Una fe dice diftáncia longúra, y la otra 
diftancia de anchura. 

L O N J A , f.f. E l sitio público , donde fuelen 
juntarfe los Mercadéres y Comerciantes, pa­
ra tratar de ius tratos y comercios. Sale del 
Latino Longus, a-, urn, por fer fiempre efpa-
ciofas y prolongadas. Lat . Emporium. MOR­
CAD. Hift. deSev. lib. 2. cap. 13. L a nueva. 
lonja de Mercadéres > que también fe vá la­
brando á toda priefa lera afsimifmo des­
pués de acabada uno de los famofos y heroi­
cos edificios de todo el Orbe. 

LONJA. Se llama también la tienda donde fe 
vende cacao, azúcar, efpecias y otros gene* 
ros. Lat. Taberna mercium, CERV. Perfil, lib. 
4. cap. 7. Entraos conmigo en efta quadra, 
que quiero enfeñaros mi lonja , y un ca­
marín. 

LONJA. Se llama también el atrio algo levan­
tado de la calle, que fuele haber en algunas 
Igléfías. Lat. Porticui. Atrium. COLMEN. E f . 
crit. Segob. pl.728. Defde la qual á las puer­
tas de Igléfia y Convento , enlofó una eratf 
lonja ó placeta Eftá recibida toda ef-
ta lonja ó placeta con un fuerte paredón. 

LONJA. Se llama afsimifmo un pedazo de va­
queta de una vara de largo y de quatro á feis 
dedos de ancho, con que fe afianzan en los 
coches los balancines menores al mayor. 
Lat-. Lorum. 

XONJA. E l trozo ü pedazo ancho y delgado, 
que fe corta de los pemiles de tocino. Lat , 

*frn* fuins phnum fruftm, Go. 
b u r l . í j . G. 

Si creciere la trifieza 
una lonja cortar puedes 
de uri jamón, que bien fibri 
tornarte de trifte alegre-, 

LONJA. En la Volatería es la correa u 
fe ata á las pihuelas del ave > para ño ^ 
mui recogida. Dixofe también Loer»rCner,a 
y otra voz fon tomadas del nombre^ ^ 
Longus. Lat. Longa corrigia. VAM r-^ 1? 

las pihuelas, • 5. cap.y. Para hacer 
• ó lonjas. 

L O N J E R O . Í l m . E l Mercad^ qüetic^u • 
L O N J I S T A . Cra. E l Mercader de W , ? ^ 

Mercium tabernariusjvelvenditor, 
L O O C H . f.m. Term. Pharmaccutico. Gem 

efpccic de Eleduario blando. Dafe reenl 
• mente eftc nombre a las cómpofic¡bn¿nec 

torales , que tienen una confiftencia media 
entre los Eledttários y Xarábes. Es voz Ará­
biga. Lat . LinSíus. Ecelegma. PALAC. Paleftp 
part. 2. cap. 34. Comunmente fe componed 
los Loócbet de limpies mucilaginófos. 

L O O R . f . m . L o mifmo que Alabanza» í ^ i i 
D E LEO N ,Perf.Cafad.§. 1. Afsi que el ¡oór que 

• por aquello fe alcanza, es ligero y vanofcór; 
• y loór que antes que nazca perece. 
• Curc.lib.4. cap.KK Por cuya heroica acdon 
•' merece aun oy los háres que ion debidos a 
• íu gloriofa memória. 

L O C ^ J A C I D A D , f. f. E l vicio de hablar modití 
indifereta y neciamente. Es voz LaúaZ^-
quacitas, tis. ESPIN. Efctíd. Relac. 1. DcfcSi 
L a lengua es la mas cierta feñal de lo inte-
rior del alma •: que la mucha ¡oqaacidád no 

• dexa cofa en ella que no la eche fuera. M. 
AGRED. tom. í . num. 385. Y efeondefucan 
de la loquacidád, bullicio y converíacionesini 
diferétas. 

L O Q U A Z . adj. de una term. El que habla mu­
cho. Es voz Latina Loí»iMf,fw. EspiNlEfOid. 
Relac. i.Defc.2. Hombre mozo, de mui güi-. 
til difpoficion, algo / ^ « i z , y aun loco. O 
LOM. Obr.Poet.pl. 2 7. 

T quedará en la lucha ton que lidia, 
Loquáz la admiración, muda la envidia. 

L O Q U E A R , v. n. Hacer ú decir locuras, def-
• propofitos y difparates. Lat. Dejipere. InJ* 
• ñire. 
LOQUEAR. Transíaticiamente ligOina rcgoci-? 

jarfe ó feftejarfe, con demafiada bulla y d»j 
verfidad de entretenimientos. tatO/M"-^-

- riari. Exbilarari. . , 
L O Q U E R O , f. m. E l que cuida y guarda ios 

locos. Lzx.Dementium ^/w.PANj.Vexam.ir 
E l título que me dieron, no fue de Alaeíín* 
fino de Loquéro: ni el exercicio es de uidui. 

de Níoros y Moras, á ^ f. 
L O R I G A , f. f. Arnftdúra del cuerpo,GOffigo 
^ademuchospedazoso ^ g ^ g ^ 

que cayendo unasfobre otras, prcicr> ^ 



L O R 
jcíeOtlcn el cuerpo de las heridasr Salé del 
Latino Laric*. MARQ. Ermit. cap.ij^ ^.7. Por 
confcjo de un Santo Ermitaño, le fué al Papa» 
l^pies defcalzos, veftida una h ñ g s de hicr-
ro á raíí de la carne. CERV.QUÍX. rom.I.cap». 
10. Agradeciólelo mucho Sancho, y befan* 
¿ole otra vez la mano, y la falda de la /or/-
/i» fe ayudó á fubir fobre Rocinante. 

LORIGA. Se llama también un anillo de hierro 
que llevan las ruedas de los coches á los dos 
extremos del cubo» Lar-. Fttrtns annulus. 

¿ORÍGÁDO. adjv £1 que cftá armado de iorí* 
oa» Trabe ella voz Nebrixa en fu Vocabula­
rio. Lar. Lorieatus. 

LORIGON. f.m. Aument» Lorígd grande. Litk 
Lories. CHRON. G£NÍ part» 3. cap. 20. £ ella 
«uando lo hovo guifado, meció al Conde D» 

. Garci Ferrandez, armado de un hrigón,, c un -
cochillo en la mano» 

tORO. f. m. L o mífmo qUe Papagayo. ESPIN* 
Efcud. Relac.2. Dcfc¿. Llevaban los mari­
neros un papagayo mui enjaulado en la gá- • 
Via, que iba diciendo fiempre . Como eítái 
Loro? 

¿ORO. Se llama también lo que eftá entre blab--
co y negro. Dicefe comunmente del trigo 
antes de llegar a fu perfefta madurez > como 
lo prueba el refrán que dice : Quando el trigo 

-efiá loro, vale el fíiugiloro. Viene del Latino 
Luridus, Lat. Jrufcus* 

JORRADAS, adj. Term. del Blaíort. Se dic í 
. de Jas aletas con que nadan los peces , quan=» 

do Ion de otro efmalte.. Avil» rom» x.trac. i ¡ 
, cap. 3. Lar» Pinñulte di-oer/t csloYisx 

XOSA. f. f. Piedra extendida^y labrada en qua-
- dro 6 en otra forma, de poco gruclfo, que 

regularmente firve parí cubrir los pavimen­
tos ó fuelos de los Templos y los atrios. Co* 
varr.dice puede venir del nombre Arábigo 
Loara,que fígnifica Lola. Lat»Qtfadraias la-
fu , CAST. Hift.de S.Dom.tom. 2»Ub.2. cape­
j a . Delpues de los Maitines, fe ponía delan» 
te del Altar mayor, en pié y deícalzo, fobre 
las piedras y lofas de la capilla. ARO ENS. Ala-
luc libu5.pl.214. Sus edificios y calles, fa-

. tricadas de lojeu de mármol, labradas con 
arte. 

LOSA. Se llama también cierta trampa qué fe 
. hace con unas lofas pequeñas y delgadas, 

para coger las aves. Llamafe también Loíi-
. lia. Trabe cfta voz en efte fentido Covarr» 
. en fu Theforo, y también el P. Alcalá y Ncj 
- brixa en fus Vocabularios. Lzt . Decipula* 

LOSANGE. VeáfeLifonja. 
LOSAR, V. a. Lo mífmo que Enlofar. 'La.t.Qjta* 

dratts lapidibus folum fiernere. 
LOSADO, DA. parr. paíf. del verbo Lofar. L o 
' nufmo que Enlofado. Lat. Quadratis lapidibus 

ftratuí, 
LC^ILLA.L£ Dinün. LaLofa pequeña. Lat. 

^«•ow lapis quadratus. AMBR. MoR.Antig.de 
Córdoba. LofiUa la llaman como por donái-

T r??Sindo una lofa grandífsima. 
L U FERIA, f.f. Lo mifmo que Rifa. Hacefe 

en vanas Ciudades de Europa con mercado-. 
rías o biUctc» de banco. aUiftiendo U Julli-

L O T 
. r ia . Es yoz nuevamente introducida' del 
^Francés. 

L O T O . f. m. Lo mifmo que Almez ó Almezo. 
AMBR.MOR. Antig. deCordob. Los Almezos: 

. llevan fruta dulcusima, aunque pequeña: y 
muchos creen que fon los Lotos tan celebrá-

- dos de Homéro>por la fuavidad de fu fruto. 
LDXODROM1CA. Veafc Línea.. 
L O Z A . f. f. Todo lo que fe fabrica de barro fi­

no y luftrofo, como Ion platos, fuentes y ef-
. xrudillas» Covarr. dice le llamó Loza quaíi: 
.Lútea. L&t. Fi&iliavafa.PnvoU) orum. ME-

biN. Grand. lib.2. cap.17. En eitc Lugar de 
. Triana fe hace mucha y mui buena /oz4,o ve-[ 
. driado blanco ó amarillo, y de toda fuerce.' 

CBRV. HOV.8. pl.250. Sin duda debe de fer, 
. que como friega placa y no laxa, la dán nom­

bre de iluftre. 
L O Z A N E A R , v. n» Gallardear , ufar de voces 

ó acciones lozánas. Lzx.Elegantiam ofientare. 
, AÍANER-.Prefac. §.12.. Y que para exeteicio. 

de la Rhetórica lozaneó en el ellilo, con que 
d ió fatísfoccion á la caLumnia,y á la mala in-

j terptetacion de fus émulos. 
LOZANIA» f. f. £1 verdor y hermofúra de las 

plantas» Lar. Viriditas* Luxuries, ei. 
LOZANÍA» Vale también gallardía, defpéjo, do-
. náire y alegría. Lar. Blegantia^ SOLO. PINO. 

Íib»i. §.15. Pero ni tanta/ozanzí» excufó que 
. tino y otro no fuelfen por el aire á parar, á 

mi cama. Zuñio. Anual. Año 135̂ . num..3. 
)?orque la lozanía de ius bríos aípiraban á las 

, arm^s. 
L O Z A N O , NA. adj. Verde, alegre y fecundo: 

como Campo lozano, panes lozanos. Covarr. 
. dice fale del nombre Latino Lifee quafi Laca-

no, porque lucen ó refplandecen. V.zx.yirens, 
•Lüxurians. Ov. Hift.Chil. lib.2. cap. 1. C r u ­
zaban entre viftofas y lozanas arboledas, ja­
ba l íes^ otros varios géneros de ñeras. FRA.G. 
Drog.de Ind. f. 17̂ . Bállafc en Balaguate y 
Malabar cierto atbolillo del tamaño de un 

. durazno: y tan fértil en los ramos, que fi los 
corran, tornan á producir mas lozanos y en 
mayor abundancia. 

LOZANO. Vale también gallardo, bizarro y ai-
rófo. Lat. Elegans. PONC. Quar. rom. 1.Serm. 

• x. §.4. Todo el buen donaire, la edad lozana 
y verde, la hermofúra, la tez curada, la vi-

.. veza, el aire, la figura mas gentil y mas bella .̂ 
baxa á la región efeura de los muertos. 

L U 
L U A . f. £ Lo mifmo que Guante, como fe vé 

en la expoficion de Gregorio López á la ley; 
68. del titulo 18. de la Patuda 3. Es voz an-
tiquada. PART.4. tit.25.1.4. E defpues que; 
el vafallo hovicre jurado b promeudo todas 
eftas cofas, debe el Señor enveftitle con una 
fortija, ó con lúa, ó con vara, ó con otra co­
fa de aquello que le dá enfeudo. AMAD.lib.2. 
cap.12» Y tendiendo las lúas en feñal de ga­
jes, las dió al Rey. r> r , 

L U B R I C A N , f. m. Lo milmo que Ctepulculo.-
1 JEs voz antigua, F . HERR. fob. la Eglog.j. de 

l i i Gar-
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i-Garcil. De fuerte que el Luhrteán, o la p ñ -

mera luz de la mañana , no fe comprchcndc 
en aquellá apelación Matheitiatica del día. 

L U B R I C O , C A . ádjí L o mifmo que Refvala-
dizo. Es vd¿ Latina L*bric*i, a, um. HUERT. 
Plin, lib.p. cap.i^. Son de un mifmo color y 
de una mifma pintura, y el cuero pegajofo y 
lúbrico. LOP. Goron. Trag. f. 5 5. 

T Geeilió de aquellos Proteftantes-, 
Que ton lúbrica fe tienen dos frentes* 

L U C A S , f. m. Voz de la Germanía, que fígni-
fícalos naipes. Juan Hidalgo en fu Vocabu­
lario. Lar. Cbarta pióia. 

L U C E R N A . Cf. E l candil ó velón donde fe en-? 
cienden una ó muchas luces. Es voz pura­
mente Latina, y de poco ufo. M . AGRED. 
tom.i. num^op. Donde te iluftrará la/«wr-
na del Cordero. 

LUCERNA. En la Germanía vale Candela. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lar . Lucerna. 

L U C E R N O , f. m. Voz de la Germanía, que 
lignítica el candeléro. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lar . CandeUbrum. 

L U C E R N U L A . f,f. Planta que fe cria en los 
huertos, y produce las hojas pequeñas , lar­
gas, ángoftas, vellofas y cenicientas: el tallo 
vellofo, y alto de un codo, en él qual echa 
linas flores purpúreas de cinco hojas. Defpi-
de de sí de noche un género de luz ó clari-

•• dad, con que alumbra á los caminantes , por 
cuya razón íc le dió efte nombre. Lat. Lucer-
nula. LAG.DÍOÍ'C. lib.3. cap. 108. Llamafe co­
munmente Lucérnula por la mifma r a z ó n , ó 
por ventura por ííis hojas, que fuelen fervir 

• al candil en lugar de mecha. 
L U C E R O , f. m. L a Eftrella que comunmente 

fe llama de Venus, precurfóra del dia, quan-
• do antecede al Sol. Sale del Latino Lucifer^ 

que fignifica efto mifmo. hdX.Venus* Pbofpbo-. 
rus. LOP. Circ. f.82. 

A acompañar al candido Cordero, 
Que al mundo muefira elprecurfor lucero. 

LUCERO. Se llama taaibien qualquier eftrella 
grande y brillante. Lat,Lucifer* JACINT.POL. 
pl.172. • 

T quando lot llamara. 
Del firmamento obfeuro de t u c á n 
Luceros zabarífios. 
También para luceros fon pequeños. 

LOCERO. Méraphoricamente vale e fp lendór ,y 
luftre. Lat . Splendor.Ct.KV. Quix. tom.2. cap. 
58. Sin duda vos Señor fois el verdadero D . 
Quixore de la Mancha, norte y lucéro de la 
andante Caballería. 

LUCEROS. En ' la Germanía Cgnifíca los ojos. 

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat . ÚculL 
• Lumina, 
L U C H A , f. f. Contienda ó exercício que fe ha­

ce entre dos , lidiando a brazo partido, en 
que fe confidera vencedor el que echa á fu 
contrarío en tierra. Viene del Latino Luéfa, 
a, que fignifica efto mifmo. COMEND. fob. las 
300. Copl. 157. Los que contienden en el 
juego de la lucha , fe hieren á menudo, por 
derribar el uno al otro. SALAZ. Cora. L o s 
Juegos Olyrapicos. Jorn. 2. 

L U C 
Sigue/e luego la lucha, 
en cuyo afán varonil, 
amigos fe ddrí los brazos • • 
la fuerza con el ardid. * 

LUCHA. En ícnridomórál es la batalla' 
de la razón , con las pafsioñes o afec¿ntCí,0r 
LuSia. BETISS. Guichard. lib. 7. pi j Lai' 
efta interior lucha , le llegaron ¿tn¿S'En 
del Ccfar , noticiándole fu 4dihpr ,v ^ 
paífará Italia. « ^ o n d e 

LUCHA. Mctaphoricamcnre fignificacootienH 
ü difpúta de razones, entre dos 6 mas nerf 
ñas. Lat . Contentio. Certamen, C u » r T 
lib.3.£154. ^ Galat-

Siento Paftor que ta arrogancia machi 
E n efta lucha de pafsioñes nuefini 
Dará mil mueftras de tu defvdrío ' 

L U C H A D O R , f. m. E l que lucha ¿contiende 
con otro. Lat. Collu&ator. PaUfirita, ZABAL 
Dia de fieft. part. 2. cap. 8. Los lacbadóresát 
Roma también con rendían á puñadas. 

L U C H A R , v. a. Contender ó lidiar dos perfó-
nas a brazo partido, hafta que alguno caiga 
en tierra. Lar. La&ari, que es de donde^j-
ne. CERV. Quix. rom. a. cap. 20. Si vúcftta 
merced toma mi conféjo, de aqoi adelante 
no ha de defafiar anadie áefgrimir,finoa 
luchar ó -a tirar la barra. 

LUCHAR. Translaticiamente fígnificádifputar,' 
altercar y contender fobre alguna cofa. Lau 
Difputare. Contenderé. Altercari. 

L U C I D A M E N T E , adv. de modo. Clarayluf-
troíamentc , con apláufo y eíplendór. Lat. 
Dilucide. Splendide, BARBAD. Coron. f.$iv 
Marcial y Lucáno intercedieron con aquella 
Mageftad délphica, para que los mandañe 
defpachar honorífica y lucidamente» RÉBOIÍV 
Ocios, pl. 12 5. 

0 incapaz de vencer la refiftineia, 
Lucidamente mancha fu innocencia, 

LUCIDISS1MO, MA. adj. fuperl. Mui lutído" 
y brillante. -Lar. Valdé lucidas. Pefímidns: 
FUENM. S.PioV.f .59. Afirmaron los Hugo­
notes ba6er vifto en el aire, al defplcgar las 
infignias del Pontífice, hombres con armas 
lucidifsimas, y efpádas fangtícütas, amena­
zándoles. CERV. Quix. rom. 1. cap. i<5- Lo* 
cabellos , que en alguna manera tiraban a-
crines, él los marcó por hebras áelueidifsh 
mo oro de Arabia. . -

L U C I E R N A G A , f. f. Cierto género deiníec-
ro ó gufanillo, que dcfpide de noche un ge­
nero de luz mui clara: la qual provieneae. 
cierto humorcillo , que tiene en el Vientre, 
Es de color azul y verde, y fe venmas co­
munmente hacia el Orofio. Algunos ic ua-. 
man Lnciérnago. Lar. Ciciffdela , ^ ^ 
pyris. HUERT. Plin. lib. n - " P : ¿ f ¿ ^ 
KsammaüUosinfeaos ,que « ¿ a f t ^ ; 
mamos Luci rnagos. TEJAD. León ^ ó ^ 
part. í - A P ^ o g - L e g o ^ 

rí lÍHoechode latóaripofa. Tlir:fn-
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Uü.Ladiius. LOP. Coron. Trag. f. 75. 

¿Mido medio defpierta y -ojó Alaria, 
ctae el lucífero joven ¡g debía. Oueti 

LUQyfüGO, GA. adj. Lo qû ; huye de la luz. 
Esvoí kmna Lucífugas. TEJAD. Lcon Pro-
¿¡ff.part. i.Apolog.43. Bnho iue¡fu¿o, plu-
IQJS y ojos hennoios, cuya belleza atrahe 
jas bobas avecillas. 

jUCÍÍ-LO. f. m. L a caxa de piedra» dentro de 
ja qual íepultan los cuerpos de los nobles. 
Covarr. dice fe llamó al'si quaíi Lpcuii , del 
Latino Locus 5 aunque el firocenfe quiere 
venga del nombre Latino Luce, porque fe 
fuelen hallar dentro algunas luces. Lar. Loeu-
jus feralis. G IL GONZ. Theatr. de Salamanca, 
lib.3. cap. i 5 . Diófde á fu cuerpo fepuítúra 

: en la Capilla mayor de fu Jglélia Cathcdrál 
al lado del Evangelio, en un lucillo bien la­
brado de alabaftro, y en el permanece ef-
te Epitáphio. COLMEN. Hift. Segob. cap. 2. 

] §. 12. Bn la Sacriftía de la Igléfia Parrochial, 
intitulada oy de San Blas, le vén unas caxas 
b lucillos fepulchriles de piedra. 

iÜCIMlENTÓ. f.m. E l afto de lucir, ü def-
pedir luz. Lat. Claritas. Diffufio lucis. PALAF.. 

. ¡Verd. hiftorial. cap. 4. num. 3. No de la vir­
tud de las eílrellas, po del lucimiento del Sol, 
eligió la materia de la creación del hombre; 

• fino de un poco de tierra. SOLIS, Poef. pi. 
" 387. ' 

Pero volviendo al cuento y 
Venus aquella Diofa, 

t^jy Mas bellaca que bermofa. 
Que apenas al Sol hurta lucimiento. 

LUCIMIENTO. L a aceptación, efplendór , luftre 
. y aplaufo, que fe adquiere en qualquicr co-
; ía que fe dice ó hace con acierto y general 
; eftimadón. Lat. /tiufor. VALVERD. Vid. de 

Cfarift. lib. 3. cap. 3. Parecicndops que mis 
/sc/ro/f»ÍOÍ apagan vueftra autotidád. 

JLUCIO, CIA. adj. Lo que reluce y brilla. Di-
. ceferegularmente de los animales que citan 
:. gordos y de buen pelo : como caballos, mu-

las, bueyes, &c. Lat. Ñitidus. Lucidus. LAG. 
1 Diofc. lib. 1. cap. 12. Efcógefc por buena 
. la gruefla, la lucia , la frefea, la llena , y la 
1 notablemente pelada. CERV. Quix. tom. 1. 
: cap. 16. Sucedía á eftos dos lechos el del har-
- ñero, fabricado, como fe ha dicho,de las en-
. xalmas,y de todo el adorno de los dos mejó-
. res mulos que trahía, aunque eran doce tó-
eios, mui gordos y fámofos. 

LUCIR, v. a. Brillar, reíplandecer y alumbrar. 
Sale del Latino Lsuere. Lat. Splendere. Non. 

-. Empr. 1. Al que ha de lucir, como antorcha 

• en el candclcro , no le baila arder , necefsita 
• de alumbrar. CALD. Aut. E l Santo Rey D . 
Fernando. Part. 1. 

Lucid, que de vueftra lumbre 
necefsita fu clemencia, 
y et bien que en triumpbos de Fé, 
ftego del Cielo defeienda, 

.IjrciR. Significa también iluminar, comunicar 
• iuz ycUridad. En cftc fentidq es verbo adi-

f 0'5Í A ' Illt"n'nare' PELLIC. Argén, part. I . 
T o m I ¡ f ^ ^ m C a * * Cftavirtu^?P^i 
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, como el Sol en fu cacrera/ac/r á Sicilia. BAIP-
- BAO. Coron. f.18. fcíl ígos fon tus ojos, pues 

todas las veinte y quatro horas del dia natu-
. ral fe ocupan en alumbrarla y lucirJa , y i qn 

ella ya en aquella parte. 
LUCIR. Translaticiamente vale fobrefalir, ex­

ceder ó adelantarle en alguna cola. Lat. Mi-
: <are, Emicare. TEJAD, León Prodjg. part. 1. 

Apol. 21. Los pobres métanle debaxo dé la 
tierra , y no pretendan lucir delante de gen­
te principal. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp.hb.3. 
cap. 12. Era, entre aquella gente ^reveren­
cia el atreverfe á lucir delanre del Rey. 

LUCIR. Se toma también por dar luftre y bri-
.. liautéz áalguna cofa; aunque mascomun-
.; mente fe dice Enlucir. 

LUCIR Ó LUCIRSE. Vale conocerfe el adelan-
. tamiento ó aprovechamiento de alguna cofa: 

y aísi íc dice. Luce el trabajo, 6 Mal fe le lu­
ce. Lat. Clare crefcere,vel prodeff'e. SoLis,Poef. 
pl. 152. 

Aquel si que era galán, 
airofo, hampón y alentado^ 
donde en efe£io lucía 
la perfona fu trabajo. 

LUCIRSE. Adornarle y.componcrfe en el tra-
gc ó vellido. Lat. Ornari. /enuftatem qua-

, rere. 
L U C I E N T E , part. a¿t. del vetbo Lucir. Lo que 

luce. Lat. Lucens. Splendens. Micans. QUEV. 
. Provid. trat.i. No fe contentó con fer lucien­

te ; quilo fer la iuz de la luz. CALD. Aut. E l 
Divino Orpheo. 

Siendo del dia priméro 
obra luciente, efta pura 
antorcha y que dividida 
délas fombras, os alumbra. 

L U C I D O , DA. part, pafif. del verbo Lucir en 
fus acepciones. Lat. .íUuthinatus. SpUadens. 
Blegans. COMEND. fob. las 300. Copl.22. Los 
Seraphincs.,porque eftán mas propinquos á 
la Eucncia Divina, fon mas refplandecientes 

• elucidas. SOLO.PINO.lib. 1.§. 17. Sitvió al 
Rey á fu cofta, no tan folo con una lucida 

k compañía de ciento y cincuenta hombres, 
mas juntamente con el valor temido de fu 

• prodigiofo brazo. 
LUCIDO INTERVALO. Veafe Intervalo. 
L J J C O . f. m. Bofque ó felva de árboles cerra­

dos y efpeflbs. Es voz antiquada. Lat. Ne~ 
mus. Lucas. MEN.Coron. Copl.4. Peto lacar-

_ nc ,e la variable voluntad métenos por lucos 

ó montañas envejefeidas. 
L U C R A T I V O , VA. adj. Lo que rinde, da o 
.. ptoducc utilidad y ganancia. iM.Lucrativus. 

MONO. Exam. §. 7. Sin ofceccrfcles femejan-
. te vanidad, tan inúfil y ajena de fu genio 
. mercantil y lucrativo. 

CivXz lucrativa. En lo forenfe es el titulo con 
. quefepoflee ó adquiere por donación o le-
' gado. Díccfe afsi ádiftincion déla que 11a-
' man Onerófa por la razón contraria. Lat. 
, Caufalucrativfl. • i . 

L U C R O , f. m. Ganancia, provecho ó utü que 
fe faca de alguna cofa. Es voz Latina Lu~ 
«rum. 

• 

l i i z Luy 
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Í>CRO CISSANTG-. Ternu Forenfc y MoraU 

Aqudla ganancia que fe aifcuwia poder ha­
berle adquirido en el tiempo que eftaba pa­
rado el dinero dado por empreftído © má-
tno : y fe toma por razón f a w •poder llevar 
incerefles. Lar. Lueruirt ctfanu VILLAL. SUOK 
tom.a. craé. 3. Dific. 8, Quando uno contra 
fu voluntad empreftaa otro dinero,puede 
concertaje que le pague el ¡ucro cejante, 

• cor todo el tiempo que ei acreedor tuviere 
. dinero empreftado , aunque fea dentro 

del plazo , con las condiciones que diremos 
at>axo. 

L U C 1 UOSA, f. f. E l derecho que fe paga por 
los difuntos. No tiene quota íixa, porque en 
algunas parces fe paga una alhaja, la que ef-
coge el Señor del Lugar , refpe&o de los Se­
glares, ó el Arelado refpecto de ios Eclefiaf-
ticos. En otras partcs,por antigua coftombre» 
ella reducida a cierta poteion en dinero. En 
Santiago la cobran los Arcedianos de los C u ­
ras, cada uno del partido que le correfponde, 
y fe reduce á un veftido de corto , otro de 
largo, la cama en que dormía , la me (a en 
que comía , con todo loque endla fieve, la 
«líula ó caballo en que andaba, y el brevia­
rio en que rezaba. De Legos hai variedad, 
porque en unos Lugares la cobran los C u ­
ras , en otros los Señores de los Lugares, y 
en otros por mitad el Señor y-el Cuta. Es 
voz ulada en lo forenfe. Lar. Lu&no/a. SA-

, LAZÍ DE MENO. Chron. lib. 2. cap. 47, §, 2. 
Solía pertenecer al Prelado un derecho, que 
fe llamaba la LuBúófa: y era una joya > qual 
él la e í cog ie í i e , de los bienes que dexaba el 
Beneficiado. COLMEN. Hift. Segob. cap. 23, 
§.6. Que la Lu&uófa, que el Obiipo pretende 
de Dignidades y Prebendados difuntos, fuefr 
fe lo que el difunto mandaífe en fu teíba-
mento. 

L U C T U O S O , SA. adj. Cofa trifte, fúnebre y 
digna de llanto. Viene del Latino LuBuofusy 
a., um , que fignifica lo mifmo. B . CIUD . R . 
Epift.70. Quando V.m. anda en laráos e bai­
les de defpoíbrios, acá andamos en lu&uófas 
tragedias. 

L U C U B R A C I O N , f, f. L a obra de ingenio que 
fe trabaja velando. Dixofe del Latino Lucu-
hratio, que vale trabajo a la luz. SALAS , íbbs1-
Mela, lntrod.Notic.3. Demás que otras /«-
cubraciónes le tenemos también prevenidas, 
que me fecilitan la efperanza de que le de-
xen yá blando y apacible a la comunicación. 

L U C U B R A R , v. a. Trabajar alguna obra de 
ingenio, velando, Lat. Lucubrare. SALAS, fob. 
Mela, Introd. Notic. 3. Y quando dieflemos 

•• que en la vida de Julio buvieffe lucubrado efta 
admitable obra fuya geogtáphica , no feria 
aun de impedimento. , J 

L U D A . f. f. Voz He la Gemianía , que fignifica 
Mugér. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

• Lat./crmiiM. 
L U D I B R I O , f. m. Burla, mofa, defprécio ó ef-
• carnio. Es voz Latina Ludibrium, //. TEJAOS* 

León ptodig. parr. 1. Apolog. 50» V i á Baya-
Ceto Emperador de los Turcos, en unajáiíla 

L U D 
de h í w t t o ^ f a á ^ r / , excmplar y u ^ . 
•de la fortuna. PALÓM. Muf.Pia J um5nfí»blc 
§ . 1 .Es fuma torpeza haber eftado c , 
ñas de la Pintura, y volverte a ler í • %hé-
y el lud ibr ío de los peritos. ' ^( ÍJÍ 

U J D l O S . f . ^ , V o z d c i a G e r m a n í a ^ J 
mfica quartosuoduvos. JuanHidaWn^" Vocabulario. Lat. Nummus 6 ***** 

L U D I O . D I A . adj. Voz de l a G c r n ^ 
• fignifica Bellaco. Juan Hidalgo e n f o y ^ 

bulado. Lat. Af tu tu í . VOc*-
L U D I K , v .n . Rozar, flotar ó cftrec» ^ 

fa con *\x^\jxiXS<n#r 'uare ColludlL <^ Co' 
Vid . de S.Gcren. lib.2, DifC.5. La ^ ^ 
e l fueloPeinado, y aUi ludían loshucífos 
los miembros canfados. CERV. Pcríillib 7 
•cap.9. Hicieron afsimifmo fiiego,!»^ ¿ 
fecos palos el uno con el otro. 

L U E G O , adv. Al inflante , fin «dilación, «roo-
• tamente. Covarr. citando al P. GoaOtt,^ 

^ue es voz Arábiga, y q a c fale de la « ¿ ¿ ^ 
• ¿uaqt, que fignifica á la hora. LaLftwjb. í ¿ 

<d. TEJAD. León Prodig, part. i.Apolog.i^. 
• L » ^ que tnve cdád , ̂ prendí á leer "yiril 
fcir, BKTÍSS. Guichard, lib.5. pl. 22Í. Pot la 
vecindad de 4a noche^-difputaron fi conven­
dría executar / « í ^ e l arique, ó (Hfcrirkila 
mañana fíguiente. 

L o. 
OEGO. oe toma también por lo mtfino que 
Deípues-: y afsi regularmente fe dicc,Piw, 
ro efto , luego* eftotro. Lat. Deinde. Pcfiu, 
FONSEC Vid,deChrift. tom.z.czp.ftftDavid 
<iió' en mbara'Beríabé, que íc eftaba tañan­
do en fu Jardín, luego en codiciarla,^» en 

- folieitatía y trahcrla á fu Palacio, tago en 
macar a fu marido. BAB. Hift, ÍPontií. tom.4. 
Vid, de Clement.VUI. cap.89. Venía /«^«d 
Cardenal Diácono -con otros tres Gentiles 
hombres. 

LUEGO. S é ufa muchas veces para fignificat la 
concluíión de algún razonamiento, Tacando 
unaconfeqüencia de los antecedentes. Lat. 
-Brj*. QUEV. Provid. trat. 1. Efto no puede 
íer. Juego lo contrario es for-zofa verdad. 

L U E N G A M E N T E , adv. de modo. Lo mifmo 
que Largamente. Es voz antiquada. lM*Lar-

• gitír.Largé. PULO. Epift.^. No fincaufa,» 
ordenación Divina quiere que aquello que 
luengamente ha de durar, tenga los fundamen­
tos tuertes. NAVARR. Man. cap. 25.n»|m. ao. 
Según la común, que lucngamtMt refiere el 
dicho Remigio. .{ 

L U E N G O , G A . adj. Lo mifmo que Laip-
le del Latino Longus,»,»/». COMENDÍIPD-1** 
300. Copl.52. Eftuvo efta abundofa'lsla por 

nempos,debaxo el dommioé lenon 
de Venecianos. MEND; Vid. de N. Señora, 
Copl . i i ? . 

jfabel tu efiéril j>r¡m, 
f á fecunda, en el fofirefo 
vonfin de fus luengos woh 
fím igual, es grande exempo. 
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Yc figntów» qwc las cofas 'que fe cuentan de 
^(rtjícinótds, ü de largo tiempo acaecidas, 
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mezcladas de mentí-i tierras 
luden ^«"P'0 venir 

• ras. ¿at. 
fftu at erefeit knsy fie & mendacia crefeunt. 

H fi^&adv. Lo miftao que Diftante, lejos. Es 
-voz antiquada. Lat. Longe. MONTÉR. DEL R . 
P.AL, lib.i. cap.5. En tal guifa , que parece 
e femeja qué^ló llevan , aunque vaya el ve­
nado bien lutfa de ellos. C . LOCAN, cap. 46. 
Acaefció que el Mercader fué fobre mar á 
una tierra muí luéñe. -

LUGANO, f. m. Páxaro pequeño de jáüla, del 
tamaño de un pardillo. Es variado de coló-

1 res, pardo, verde y pajízoi Canta bien,y íue-
1c tomar el canto de otros 'páxaros. Lat. Pa-
fermlus fie vulgd diSias. ESTEB. cap.5. Bajeaba 
todo el cuerpo, encubríame entre la bulla, 
fingía haber perdido algún dinero: y aga-

: chandome como quien andaba á caza de lú~ 
ganos, (alia á lo ralo. 

tUGARi'&m.' El efpado que contiene en sí 
otra • cofáij Sale del Latino Lotus, que íignifí-
ca efto miftno. CA^D. Loa para el Auto Pri­
mero y fegundo iíaac. 

Dar cuerpo fin ocupar 
lugar, en Pbihfoptns 
99-cabe ,gtu fiera dar 
vacio lugar, e/ dia, 
que no 'ocupara lugar». < 

LOGAR. Significa tambien^itio ü parage. Lat. 
LOCIH. F. HERR. Vid. de Garcil. Parece que 
nacieron para adornar aquel lugar dó las pu­
fo. SOLD. PIND. lib. 1 •§. 1. En toda ella halló 
•el rczclo /a^ir mas-opor cúno, que los cauces 

- y ctiboS'dte tina norias' 
LUGAR. Vale^tambicnCiudad, Vil la, ó Aldea; 
E fi bien rignrofamenteíe entiende por-Lugár 

la Población pequeña^-qüe es menor que Vi­
lla, y mas que Aldea. -Lat. Oppidum. RECÓPÍ 

- 'libwi.Tir. 5. I.Í5. En algunas Villas y Lugares 
deftos nueftros Reinos, no fe paga diezmo de 
la renta de las hierbas y pan y otras cofas. 

LOGAR. TranSlaticiatnente fignifíca empleo, 
dignidad, ó puefto elevado. Lar. Munus. Offi-
ciüoí. NAVARREI*. Carr. de Lelio. De fola¿ 
aquellas que miran á la buena execucion del 
miniftério que exerecs, y á la confervacion 
del lugár que ocupas. Lop.Coron.Trag. £ 22. 

St en mas alto lugar te conjlituyo, 
Tu eres el Rey, y yo vdfaílo tuyo. 

LOGAR. Se llama también el texto , autoridad, 
ó fentencia de algún Aütór, que fe cita, ex­
pone ó alega. Lar. Locas. HORTENS. Quar. 
£82. Iluftrc ella verdad gloriofa un lugar de 
S.Juan. SALAZ.DE MÉÑD. Vid.de S.Udephon-
íb, cap.ao. Todos eftos libros y tratados del 
Santo eftán llenos de do&rina (olida, funda­
da en muchos y mui buenos lugares de la Sa-
grada ETcricéra. 

LUGAR. •Significa:tambien:tiempo,eípaÉÍOjOpor-
tuoidad u ocafión. Lar. Tempus. Hora.-Locus. 
SANT.TBR. Cart. tom. 1. Can. 38. num.<5. Al 
Icnor Diego de Avila no tengo luvár de e t 
ccibir-.qucaun la carta de-mi feñora-Doña 
Luiia no vá de nú letra; Lbp. Girc:f.i i ivCon 

una criada tuyo Zcgir Fciifardo' de enviar ef-
- te Soneto á la fenora'SHvia: dama verdade­

ramente en quien concurrían rodas las par-
• tes que hacen una muger perfefta en fus pri­

meros años. 
LUGAR. Se roma privativamente por el litio 

que uno ocupa,e(bndó fentado. HeRR.Com-
pct. cap.p. No convenía con todo eflo que el 
Lugarteniente Real fuelle excluido del lugar 
que halla entonces habia tenido ; afinque 
fueffe parte del Prcsbytcrio y del Choro. 

LOGAR. Vale también motivo, cáufa y razón 
para alguna cofa: y afsi fe dice. Dar lugar 
para que le digan efto ü aquello. LxcAnfa. 

: Ratio. 
LOGAR COMON. E l fitio deftinado para exone­

rar y defeargar el vienrre. ts voz mui ufada 
da en las Comunidades Religiofas. Lat. Loca 
fiereta. Latrina. CORN. Chron. tom.3. lib. 2. 

• cap.31. En penitencia de fu exceflb, le dió 
".parafu morada una celdilla> que eüaba mui 

cerca del lugar común. 
LOGARES COMUNES. Se llaman en la Rhetórica 

las fuentes de los argumentos, y las circunf-
rancias de donde fe román las pruebas en los 

• diícuríbs Oratorios. Lat. Loci communes. LOP. 
Dorot .£ 153. Aísi las Muías os íavorezcan 
Géíar, que ho hablemos de veras^ues el So­
neto es de burlas: dexad á Columela y los 

. iugáres comúnes, malditos ellos fean , que yá 
no tengo cabeza para fufarlos. 

"Bxi lugir. Phrafe adverbial , que íignifica En 
. vez. Lat, Pro. Vice. L . POENT. Medir, part.5. 

Medit.!2p. Punt.z. £ » lugár de rodearle con 
- fuego que abrafaCfe fu cuerpo, le rodeas 'de 

luz que convierta fu alma. 
En lugar. Significa también En auféncia , ert 
- falta: y afsi fe dice, En lugar de Fulano en­

tró Zutano. Lxc. Vice. Pro. 
Hacer lugar. Deípejar y defembarazar algún 
- íitio, para dar paño u afsiento á otro. Lat. 

Daré locum.Expedire forumTTurbamfabmovére. 
Hacerfe lugar. Adquirir con fus méritos y vir­

tudes la común eftimacion y apláufo. l^x.Se 
dotibut cotnmendare. 

No hz lugar. Phraíe forenfe con que fe da á en* 
tender, que no fe puede hacer lo que fe pi­
de. Lat. Minime concedí debet vel permitti. ' 

L U G A R C 1 L L O , ó L U G A R 1 L L O . f.m.Dimin. 
E l ^Lugár pequeño. Lar. Pagus. Oppidulum. 
Exiguus vicus. SOLO. PIND. lib.i. §• * *ot 
fer aquello grangeado y adquirido con ía 
gran charidád; y aquello con robo y dañq 
general del Lugarcilio. MORET. Com. E l lin­
do D.Diego. Jorn.x. 

Bar» Lugarillo es Madrid. 
L U G A R O N . f. m. Aumcnt. El Lugar grande y 

de mucha población. h*x. M'g*»' 
pagus. SOLO. PIND. lib. ». §• 8. Attavcfando 
defde la Morería las principales calles de 
aquel eran Lugarón. „ . ,. . 

L U G A R T E N I E N T E , f. m. .El fugeto a quien 
fe fubdeléga ü da el poder y autoridad par 
ra exercéc algún miniftério o empleo, con la 
mifma poteftád que tiene el que fe la comu-

. nica Lar. LWIHW l̂ >V«r(pí. HERR.COIIW 
pet. 
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) pct. cap.9. A la parre del Evangelio tiene fit 
•afsienro el Arzobifpo, y á la parre de la Epíf-
tola tiene el luyo el Lugarteniente Real , y no 
frontero el uno del otro por linea reOa, fino 
aleo mas ábaxo el del L«^ríí»w»#f Real. 

L U C i U B R E . ad;. de una tenn. Trifte, tunefto y 
mclanchólico. Es voz Latina Lugubris, y muí 
ulada de los Poetas. JACINT. POL. pl.259. 

Vuelve j vuelve d efia parte 
Gerardo , y mira atento 
Con lúgubre ademán i pero fin arte, 
Al que tanto lució yá macilento, 

L U I R . v. n. Tcrqv. naur. Rozarle un cabo con 
otro , ó en alguna parte del navio, con lo 
qual le gafta y deshace. Vocab. Marit. de 

. Sev. Lar . Confricare, 
L U M A D E R O S . (Lumaderos) f. m. Voz de la 

Germanía , que fígnifíca los dientes. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat . Dentes, 

L U M B R A D A , ó L U M B R A R A D A , f. f. Excef-
í o de lumbre. Lat. Ingens focus. VILLEG. E r o -

^ tic. Eieg. 7. 
L a fruta d colmo, la vianda d pafio, 
T enel áfpero invierno la lumbrada. 
Que pueda fer defiemple del mas cafio, 

L U M B R A L , f. m. L o mifmo que Umbral. T r a ­
be cfta voz Covarr. en fu Thefoto; pero yá 
no riene ufo. Lat. Limen* 

L U M B R E X f c E l mifmo fuego^o foloen quzn-
t o d á l u z , f i n o también en quanto calienta, 
abrafa y confume : y afsi fe dice igualmente, 
Eftár á la lumbre ó cftár al fuego. Viene del 
Larino Lumen, que íignifica lo mifmo. Lat. 
ignis. ME DIN. Grand. lib. s. cap. 37. T e m ­
plado es el Invierno : pues fin abrigo de ro--
pa y lumbres, fe pafia mui apaciblemente. 

LUMBRE. Se toma también por luz. Lat . Lux* 
Lumen. AMAD. l i b . I . cap.43. E l Rey la cató i 
hi lumbre , que en la cámara habia, é v ió que 
era la mas hermofa mugér de quanras viera. 

LUMBRE. Se llaman también las chifpas que 
defpide el pedernal herido. Yporfemejan-
za las que parece que falran de los ojos quan-
do fe recibe algún gran golpe cerca de ellos. 
Lat . ScintilU. ESPIN. Arr. Balleft. lib. 1.cap.9. 

. Aísimifmo ha de tener buen acero en el 
_ raftrillo , que efté templado de manéra, que 

por blando no fe afga la piedra en é l , ni por 
duro dexede facar mucha.lumbre 

VJLÜMBRES. Se llama también el conjunto de pe­
dernal, yefea y es lavón, que fe lleva preve­
nido para encender lumbre. Lat . Apparatut 
ad ignem .extruendum , vel excltandum. 

LUMBRES. En las armas de fuego fe llama la 
parte del raftrillo quehier^ al pedernal, por 
la difpoficion de las rayas ó cavidades que 
fe hacen en él. Lat. Scloporum raftellum. 

LVMBRE. Metaphoricaraeute fe toma por ef-
plendór, ó daridád. Lat. Lumen, Splendor, 
É.HERR. fob. clSon. 2. de.Garcil. L a tranf-
lación trahe maravillofamenre lumbre á las 
cofas, y deleita y hace que la oración no pa-

_ rezca vulgar. 
LUMBUK Ó LUMBRERA. Lapatte anterior d e l i 

henadúra. Llamóle afsi porque con ella le­
vanta lumbre hiriendo en las piedras. Latí 

L U M 
ferr* foíea fupereillim. M/ 
cap. 4. Conviene que ficmwc 
quelasclavétas fe apliquen á la/£.Cac 

Ni p o r / « ^ . Phrafe conoue ¡ t ! ^ 1 ' 
der la firme refolución que-uno t 
executar alguna coía. Lat. M i n i m ^ ^ 

ncroiüiu. 
quam. CALD. Gom. Las armas-de la 

- ra. Jorn. r. 
Porque la gala afufáj} 
el artificiólo mefmo, 
el arrebol, ni por lumbre^ 
el folimán, ni por pienfo. 

Ser la tmfAre de fus ojos. Phrafe con o, 
exagera y pondéra lo que fe eftuna V J ! 
alguna cofa. Lat. P l w o c u l i s ^ c l & J 0 2 , 

/¿f ír*. CERV. Qmx.tom. 2.ap.3 3 Yla f 
p ü c ó U hicieffe merced de que fe tDvicffe 
buena cuenta con fu rucio,porqae eraUlum. 
bre de fus ojos, 

L U M B R E R A , f. f. E l cuerpo que defpide Iüz 
de sí. Lat. Luminare. FR. L . DE GRAN.Symb-
part.i . cap.5. §.4. Y llegada la nochcvicffen 
todo el Ciclo adornado y pintado con tantas 
y tan hermofas lumbréras. 

LUMBRERA. Se llama también la ventana 6 cla-
rabóya que comunmente fe conftrayc enlo 
alto de los techos ó parédes, para dar luz a 
las cafas ó lugares fubterráneos. LatiLarai-
nare, MARM. Ücfcripc.lib.3. caP; 40-Y todo 
vá mui claro, porque tiene muchas lumbrins 
y ventanas, hechas á trechos. 

LUMBRERA. Se llama roetaphoricamenteel fo-
gcto infígne y efdarecido , que con fn vir­
tud y dorarína ilumina, alumbra y enfeñii 
otros. Lat. Luminare. GrLG0NZ.Tl1caiT.dc 
Sevilla , pl. 15. E l tiempo que eftuvo en Ro-

• m a , le ocupó en oración y contemplación di­
vina , y en meditar los hechos de aquéllas 
dos Lumbréras de la Iglélia Pedro y Pabla 

L U M B R O S O , SA. adj. Lo que riene ü defpide 
luz de sí. Trahe efta voz Nebrixaen fu Vo­
cabulario. Lat. LwninofaSy a, um. 

L U M I N A C I O N , f. f. Lo mifmo que Iluminad 
ción. Trahe efta voz Nebrixaen fu Vocabu* 
lario; pero no tiene yá ufo. 

L U M 1 N A D O R . f.f. L o mifmo que Iluminador.: 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. 

L U M I N A R f.m. Qualquiera de los Aftros Cc-
leftes, que defpide de sí luz y claridad. Ila-
manfe afsi regularraenre el Sol y la 
dándoles el nombre de Luminar mayor y¡ 

Es voz Latina Luminare, «. CBRV; 

menor. .Quix. rom.i. cap.12. Edipfe fe llama Amigo> 
q í e no C r i s , el obfeurecerfe elfos dos. /»^ 
« / ím mayores. . 

LUMINAR. Se llama translaticiamente al varón 
Eximio, cuyas Angulares virtud^ Je ^ 

BAD. Coron. f.38. ; fo 
•í*í DonDtego g ^ r ó f o ^ w e n ' 

Eltnayórlnmmir: a l b * ff*lo> 
r p h m ^ n d i f s i m <nk<i<rr*. ^ 
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í UMIN*^- v a- ^0 m,1*no Muc Homiñar. Tra-

h.» ¿lia voa Ncbcixa en lu Vocabulario ; pero hcelU 
no nc»c_yaulo% 

LUMI^ARlA* í* L a luz que fe pone en las 
venrinas, en las renes y calles , en ferial de 
fiefta ó regocijo público. Viene del Latino 
laminare. LtsxSlagrantia lumias flammit. fía-
Itits ÍHinins. SIGUENZ. Hiíl. part. 5. iib. 3. 
piíc. 17. Mandó que fe pulleflen por todo el 
Templo, y por la cafa ¡uminárias* 

{.OMINARÍA, be llama también aquella luz que 
arde continuamente en las Iglefias delante 
del Santífsimo-Sacramcnro. Lzi.Lampai.Vhi-
¡tus lumen. NAVARR.Man.cap.17.num.93.P0c 
pobres entendemos no íolamcnte hombrcs> 
y mugeres > pero también las Iglefias y Hof-
pitáles y Monafterios > que tienen necefsi-
dad de ornamentos, iumináriast cdificios,&c. 

LUMINARIAS. Se llaman también los gages que 
fe dan á los Miniftros y criados del Rey, por 
el gafto que fe íes conudera deben hacer las 
noches que hai luminarias públicas.Lar.ü/wo-
í.nr.enta pro luminibus pubticií, . 

LUMINARIA. En la Germanía fignifica la venta­
na. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. iv -
ne/lra. 

LUMINOSO,SA.adj . Brillante, claro yref-
plandeciente. Es voz Latina Lumiao/us, a,tm, 
Lop. Dorot. f. 117. Los cuerpos celeftes ca­
lientan , no porque fon cálidos, fino en quan-
to fon de veloz movimiento y tuminófos. 

LUNA. f. f. El menor de los dos iumináres que 
pufo Dios en el Cielo para que preíidiefle á la 
noche. Los Aftrónomos la cuentan- por el 
feptimo de los Planetas , por fer fu Orbe el 
inferior de todos, y mas cercano á la tierra,y 
le expreflan con efte characber £). Es voz pu-

: lamente Latina ¿«ÍM , ^. FR. L . DE GRAÑÍ 
Symb. parr. i.cap.5. §. 2. La Luna escomo. 
(Vicaria del Sol , á la qual eftá. cometida por 
el Criador la providencia de la luz, en aulén-
ciadelSol. 

LUNA. Llaman los Chímicos a la plata, en- la 
• aplicación que hacen de los metales a los íie-

te planetas. Lat. Luna.Argentum, 
LUNA. Se llama también la rabia de vidro cryf-

talíno, de que fe forma el efpéjo, ó los vidros 
que fe ponen en los antojos. la t . Lamina 

- fíyJlalina.CoKti. Chron. tom.4. Iib.a.cap. 17. 
Arbitró que traxeflen unos elpéjos grandes* 
en cuyas lunas, con los refieccos de laluz> 
vieflen todo lo que defeában. 

LUNA. Se toma también por el efe&o que oca-
' (lona la Luna en los faltos de juicio. Lat. Paf~ 

Jio luna in i'nfanis. 
LUNA. Se llama en Aragón el patio abierto u 

defeubierto. Lat. Periftylum, i . 
LONA. En la Germanía lignítica la camífa, y 

también la rodela. Juan Hidalgo en fu Voca­
bulario. Lat. Iniufium. Scutum. 

LOMA LLENA. Se llama el tiempo de la opoíi-
apn con el Sol, porque entonces fe vé ilu-
nunada toda la parte de fu cuerpo, que mira 
hicia la tierra. Llámafe también Plenilunio, 
Lat. Plemluniumi 

LONA NUEVA. El tiempo dé la conjunción con 

L U N 
el Sol , porque es el punto de donde fe cm-

• pieza á contar fu edad. Entonces no tiene luz 
alguna en la parte de fu cuerpo, que mira 
hacia la tierra. Llámafe también Novilunio. 
Lat. 'Wovilanium. 

Media luna. Qualquiei a cofa formada en figu­
ra de la Luna corniculára. Lar. Quid Itmatum 
vel corniculatum. GONG. Soled. 1. 

Media luna las armas de Ju frente, 
Tel Sol todos los rayos de fu pelo. 

Media/«MJ. Se llama cambien un género-de 
foitificac on , que regularmente fe cohl-
truye delante de las capitales dclosbaluar-

• tes, .fin cubrir enreramente lus caras. Llá­
mafe aísi por que por la parre inrerior ricnc 

- figura de media luna. Lar. Lun tum propng-
- naculum. Lunata munitio. BARES, Gucrr. de 
1 OFland. pl. 5 04. El qual renia un gran número 

de rebellines, de medias lunas, y de otros cof-
- tádos mayores y menores. 

L U N A C I O N , f. f. E l tiempo que gafta la Luna 
-'dcfde una conjunción con el Sol, haita la 

otra conjunción llguicntc. Llámale también 
Mes lunár fynódico. Tofc. totii. 9. pl. 249. 
Lar. Menfiruus luna enrfus vel fynodkus. L u -

• naris annus. MOND. Exam. §. 14. Para cuya 
: inteligencia es ncceflário-Tuponer llaman al 
- mes los Arabes Schaclied y que es lo mifmo 

que Lunación. 
LUNADA, f. f. Lo mifmo que pemil. Trahe 

efta voz Covarr. en fu Theforo , y dice eirá 
corrompida de Clunáda del nombre Latino 
Clunis, que fignifica la nalga. 

LUNAR. 1. m. La mancha o feñal que , en el 
roftroü otra parte del cuerpo, íuelen íacar 
del vientre de lu madre algunas criarúras, de 
los quáles unos ion mayores que otros , de 

• colór pardo ü negro , y algunas veces roxo. 
Covarr. dice fe pudo llamar Lunár, por 1er 
-efeño de la Luna , ó por las manchas que en 
la Luna fe perciben. Lat. N*vus. CERV.QUÍXÍ 
tom. 1. cap. jo. Y que en el lado derecho, 
debaxo del hombro izquierdo, ó por alli 
junro, habia de tener un lunar pardo. 

LUNAR. Se llama translatidamentc la nota,-
i mancha , ó infamia , que rcfulta de ñaber di­

cho ó executado alguna cofa fea y detefta-
. ble. Lat. Nota. Navus. VALVERU. Vid. de 

Chrift. Hb.4. cap. i . Ellas cofas fon lasque 
le afean 5 pero comer fin lavarle las manos, 
no es lunar que le puede deslucir. . ° 

LUNAR, adj. de una term. Lo que perteneced 
la Luna. Lat. Lunans. MARMN- Hift. Eip. 
Iib. 6. cap. 2<J. Intercalaban en diez y nueve 

- añosfierc Lunas, manera qüc porenronces 
pareció mui á propofiro, para que la cuenta 
de los riempos fucífc ordenada , y ájuilados 
los años folár y lunár, 

LUNARIO, f. m. El Kalendário que cuenta^ el 
año por Lunas. Lar. Lunarium. PALAC. Inftr. 
naut. lib.j. cap. l - Y porque dixe en el pnn^ 
cipio deftc capítulo, que efte ¿«Mf/o era 
pata fiemprc , no es licito que dexe de dar a 

. • entender como fe ha de ufar de el , para que 
• afsi fe entienda. 

L U N A T I C O , CA. adj. E l loco,cuya demencia 

i 

11 
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00 es continua, fino por íntótyálos que pro­
ceden del cftádo en que fe halla la Luna: 
Quando eftá «ec iente fe ponen funofos y 
deftempiados, y quando menguante pacíficos 
y razonables. Es voz Launa LunaUcusyuVM.-. 
V-ERD. Vid. de Cliñft» lib.z. cap.i<f. Tam^en 
los luná*ic*s y patalyticos venían a fu prefen-. 
cia en bufea de remedio. , 

L U N E S , f. m. E l fegundo día de la feiaana» 
T o m ó el nombre de la Luna , á quien los 
jTrrypcios atribuían el dominio de la primera 
hora deftc dia. Tofc. tom.5. pl.248.Lac> Dies 
Lun*, QOEV. L ib . de todas las cofas. Lunes 
compra todo lo que hallares á menos precio, 
ó de balde. 

L U N E T A , f. f. Tcrm. de Architcaúca. L a fi-j 
. gára que forma el encuentro de los dos cor-! 

tes que fe hacen en una bóveda feguida,para 
abrir una ventana. Tofc. tom. 5. pl. 253. Lat , 
Lunatus fovnix, ̂ OLM'EN. Hift.Segob. cap.41. 
§ . F u e r o n ptíeftos en lo alto de una paced 
del mifrao dáuftro, donde en una i m ü u fe 
vé oy pintado el milagro. 

LWETA . Se llama en los Corrales de Comedias 
la eftancia cerrada que hai delante del tabja-
do , donde fe fientan gentes de dillincion* 
que también fe llaman Taburetes» Díxofc 
Lunéta por eftár hecha en forma circular. 
L a t . Lunata fedes in fpeffívulif, 

L U N U L A . C f. Term. de Geometría. Figura 
curvilínea, conícnida de la mitad de la cir­
cunferencia de un círculo , y la quarta parre 
de la de otro,que fe unen por fus extremos,y 
forman la figura al modo de la Luna cornU 
culata, de donde tomó el nombre de Lúnu* 
la. Lat . Lurud*, a* 

LÚNULAS. Se llaman en la Dióptrica las lentes 
que fon por un lado cóncavas, y por el otro 
convexas. Llamanfe también Menifcos.Tofc. 
tom.6. pl.351. h^z. Lentes dioptrica lunares. 

L U P A N A R . (Lupanar) f .m.Lo mifmo que Bur* 
del. Es voz puramente Latina Lupanar, is. 

L U P I A , f. f. Term. de Cirugía. Tumor duro y 
glandulofo, caufado de humores grueíTos, 
los quales fuelen malignamente acedarfe, y 
hacen -degenerar al tumór en Cancro: y íi 
no fe refifte vá corrompiendo y paciendo las 
partes cercanas. Lat. Lupia. FRAC. Cirug. 
Gloíf. de los Apoftem. Qüeft.53. Son diñem-
tofas de curar las Lápiaj, por la túnica que 
tienen, en efpecial las envejecidas. 

L U P I N O , N A . a d j . L o q u e es proprio de lo$ 
lobos: como Manía lupina, furor lupino. Sa­
le del Latino Lupinas» 

L U Q U E T E , f. ra. L a ruedecíta de cáfeara de 
limón 6 naranja, que fe fuele echar en el v i ­
no, para que tome aquel fabór. Lat. Fruftum 
citrí vino infufam, MORET. Cora. Antiocho 
y Seleuco. Jorn. 1. 

en fu taza d mime mete. 
Porque es golofo^y bebe con luquete. 

L U S T R A C l O N . f. f. L a expiación y purgación 
que fe hacía con las víctimas y facrificios an­
tiguos. Lat. Lufiratio. PELLIC Argén.part. i^ 
hb.a. cap.10. En tanto que la Reina fe ocu­
paba en la expiación de las aguas y lujlradto 

t u s 
á t todo aquci fitio, las d e m i s V W . 
tales.... deínudacon de fus ve í í i g ,es Vcf. 
Elifa. ' vcltldos tedos i 

L U S T R A L . adj.de una term. nUfe , 
agua con que fe rociaban la?víaimP ^ Á 
cnhcios antiguos. Lat. Lufirdii p « y íi" 
gen. part.a. lib. i.cap.3. Dunalbk, i?- ^" 
Tueblo tres veces con agua/«/íri/ Co^0 ̂  
l a cercana fuente Elymca, cuyo pecur' dc 
era para las expiaciones. 

L U S T R A R , v. a. Expiar y purgar 
cios y <— 
do con 
llevando 
«olas en las manos. Lat. Luftrare Ctn 
Hift.S€gob. cap.41 §.16. V e n í a u i p ¿ S 
«ido de cafo pajizo prenfado, con un EJt 
•de tafetán morado > iluminadas en m|¿" 
llamas dc fuego, con que h p ó fus hijos, 
rao idólatra gentil. co. 

LOSTR A R. Vale también dar luftte, efplendór v 
bnUantez á alguna cofa. En éfte fentido és 
voz dc poco ufo , y la trahe Covact. cufu 
Theforo. Lat. NUidare. Nitorem mkctrti 

L U S T R E , f. m. E l vifo luciente que dtfpii^ 
guna cofa bruñida y tería,comunicad6an¡fi-
•ciofamente: como es el barniz ó el chaiól,© 
que naturalmente por sí mifino lo tiene col 
rao es el marfil, mármol > &c. Lat.Spí{¿ 
Nitor, L A c D i o f c . lib. a. cap. 4. Laspdas 
pierden üiiufire y valór con los años,y \ot]tí 
venfe con la vejez amarillas. 

LUSTRE. Metaphoricamente íignifica dplenj 
dór, apláufo y eítimación. Lat. Splender,̂ . 
Hift.Chil.lib.5.cap^. L a raageftad deftc Tñ-
bunál ha dado mui grande UUhe á eftaQ&i 
dad. 

t U S T R O i f . m. E l efpado de cinco anos, ál* 
. gunos quieren que fea folo eípado de qm« 

tro años , aunque no es lo mas común. Es 
voz Latina Lufirum, i . ROA, Epift. 1. f. 6. la 
cenfúra duraba un lufiro, que era efpacipdc 
quatro años enteros; aunque muchos afir-í 
man que es de cinco. CALO. Aot. Primero £ 
íégundo líaact 

T vamos d qüe creciendo 
I/aac man/o, afable y dulce, 

j e ^ hajta cinco luftros cafi, 
pues veinte y quatro años cttmpkt 

L U S T R O S A M E N T E , adv. de modo. Cbn M* 
tre, efplendór y lucimiento. Lat. ^ 
cide, CoRR.Cint.Dedicat. Aquicn^f1 
tnente cfmaltan las prudentes expenenaas, 
que configuió el cuidado en los ma>o^ 
pueftos que ocupó . . , j^ -m 

L U S T R O S O , SA. adj. Brillante, 
te y lucido. Lat . Nitidus. ty^^fy* ' 
C h i l i b . t . c a p . a i . S o n d e m a c t e c ^ 
lanas, de que fe texen unas «antas q r 
cen de chamelote, m u i f ooneQ 

L U T O . f. m. E l veftido negro , 6 
los iramediatos parientes oc 1 fcíial ¿c do-
las perfónas de fu obliga.eion, en flDgB. 
lór y trifteza. En lo antiguo.^ ^ ^ ¡ p a -
l a r ; oy eftá reducido al « ^ ^ q u e í« 
íiamchte fe trahc¿ fin mas 4 nc-
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ncgto, y omitirfc algunos- adornos. Y tam-
bicn fe llaman aísi los paños ó bayetas ne­
gras que fe ponen en la cala del difunto, ó en 
ti lolcfia donde fe entierra. Sale del Latino' 
¿0#«/f que vale lloro ü llanto. Lat. fe/lis la~ 
guiris. Veftimentum fúnebre. Apparattíí lagu-
fofa vel luíluofus. RECOP. lib.j. tit.5.1.2. Or­
denamos y mandamos, que de aqui adelan­
te por ninguna perfóna difunto.... fe pueda 
traher ni poner luto, Ci no fuere por Padre ó 
Madre, Avuclo ó Avuéla. 

JJÜXO. f. m. Exceflo y demasía en la pompa y 
regalo. Es del Latino Luxus, y fe pronuncia 
la x como « . SAAV. Empr. í o r . Impufo tri­
butos para la neceísidad, no para la cudícia 
ó el iuxo, 

¿UiURIA. f. f. E l apetito defordenado, ó ex-
., ccísivo ufo de la fenfualidád ó carnalidad. 

Es uno de los íiete pecados capitales ó mor­
tales. Voz puramente Latina Luxuria,ée. NIE-
S.EMB. Catee, patr.i. Lecc. i j . A fu hijo Sa­
lomón el pecado de Iz luxárid le hizo caer 
en idolatría y en .gtandifsimos delaciertosj 
fiendó anees íapiencifsimo, y mui fevórecido' 
de Dios. 

£¿jxaMA. Se toma también por apetito deíbr-
-. . denado, ó:exceflb en qoalquier elpecie. Lar. 

Luxüries: F. H&RR. íob. la Egl. 2. de Garcil. 
Deípues creciendo las riquezas y laseúri* de 
las cofas, fué de oro efta corona t£Íumphál,í 
que antes era de laurel. 

JLUXURIAS. v. n. Deíordenarfc en torpezas 
y.deshoneftidades. Es voz de poco,ufo., y 

. .viene del Latino Lztxiiriari, que íigniñea lo 

. mifmo. AYAL. Caid.dc Erin.Ci;lib.4. cap.$«No 
era otra fu vida, fino comer y beber y iuxu-, 
riar, Gn ningún templamiento. 

LUXÜRIOSAMENTE. ady. de modo. Desho-
• nefta y laícivamente, con incontinencia ó 
. exceflo. Lat. Luxuríose. Libidinosé. KBCOP. 

lib^.tit.p. I .J . Si la mugér fíncate .viuda , y 
iiendo viuda viviere luxuriofsmtMtî xt pier­
da los bienes que huvo por cazón de fu mi­
tad.' 

LUXURIOSO, SA. adj. Impúdico, incontinen­
te y lafcivo, ó que excede en el apetito de 
las cofas. Es del Latino Luxuriofus.. Lar. Li-
bidinofm, impudiau. VALVERD.Vidi.de Chrift. 

.-Jib.j.'cap.p. Con vofotros hablo los /«A:«W£Í-; 
fot, los ladrones, los infra&óres de la.ley, los 

. u.furéros y profimadóres de los Templos. 
• CONG. Rom. yár. 12. 

Tvas tronco i quien ¿braza 
, la mas luxutioía w á , 
que efte lagrymófo valle 
ba jfibido producir, 

LUZ. f. f. CUtidad, fuleór y rcfplandór.. Pro-
- priamente fei llama aísi la.que difunde eiSol 

para iluftrar. el mundo. Es voz Latina Lupe* 
f R. L . DE GRAN. Symb.part.i.cap.5.§.i. 

j Sol, con la grandeza de fu /«z,cfconde to-
das las cftrellas. 

Loz.. Se llama también la vela, velón ó candil 
con que fe alumbra de no¿he. Lat.Lnwíi». 

*JV',?i?lx-tora-1- cap. i í . Soltó enefto el 
I m ¡V U baiba ̂  Don : X fa= 
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lió a bufeac. /«z, para bufear y prender los 
delinqüentes. 

Luz. Se toma algunas veces por lo raiímo que 
Dia. Lat. Lux. PEU IC. Argén, part. 1, lib. 4. 

. f.335. La (iguiente, en ambos campos, 

.. fueron mas tardas las determinaciones,, 
Luz. En la Pintura es aquel, punto ó centro, 

de donde fe ilumina toda la hiftória ó pin­
tura que fe hace. Lat. Lux PALOM. Muf.Pict. 
lib.5. cap;5..,§.4, Pero íi las carnes fon reba­
sadas de tinta, no por razón de esbatimen-

. to, fino por efeafez de luz. ó contrapofition 
a un claro, en efte cafo citará alumbrada re­
gularmente de la ¡un principal, y no de la 
reflexión. 

Luz. Se toma también por noticia, avifo , ó 
infpirácion. Lar. Notitia. Denuntiatto. L . 
PUENT. Medit. part.5. Medit.29. Punt.2. Por 

" las quales íc conocen las propriedades de la 
./»£ interior, que con fu ilultración infunde 

.. nuellro beñor á los pecadores , para que fe 

. conviertan. 
Luz. Se toma afsimifmo por luftre ó efplen-

dór de alguna cofa. Lat. Splendor. Nitor. 
•Luz. Significa también guia. Lat. Lux. Pbarus. 
LbcEs. En la Architeftúta fe llaman las troné-
: cas ó ventanas, por donde fe dá luz á los 
,• edificios. Lat. Tenefirte. ARDEM. Gobicrn. 
. cap.7, Pues á nadie fe le puede eftorbar la-
, bre fobre fu centro todo lo alto que quifie-

re, ni que dé á fus fabricas todas las fervi-
dumbres precifas: como es el ufo de las vi-

l hiendas, Utees y fúrtimientos de aguas. 
Luz DE LA RAZÓN. E l conocimiento de las co-
. fas, que proviene del difcürfo,.natural, que 

diftingue á los bombees de los brutos, inde-
. pendente del que defpues fe adquiere, ó per-

.: ficiona por el eftudio ü el arte. Lar. Lumen 
rationis. . 

Luz DE LOS ojos. La claridad que fe recibe 
en ellos, y concurre, como condición necef-
faria precifamente para la viíión. Lat. Oeufo-

.. rum lux .vel.lumen. CERV. Galat, lib 4. £334. 
Que en ir fe Galercio, fe les iba la luz. de fus 

:.. ojw, yUa vida de fu vida. 
Luz DE LUZ. L a que recibe alguna pieza ó íi-
1 itiOjpor participación de la que entta por otra 
i i parte. Lat. Lux refleücns, emendicata. 

Luz PRIMARIA. Laque fe deriva en la Pintura 
del centro del Luminar. Lat. Primaria¡ux. 

Luz SECUNDARIA. Se llama en la pimúra el cf-
plendór ó claridad que refulta de los cuerpos 

.•• iluminados. Llámale también Reflexión. Lat. 
Lux fecundarla. 

Á buena luz. Modo adverbial , que fignifica 
. Qpn reflexión y cuidado- Lar. Atttnté. Diluci­

de. MONTALV. Com. E l Príncipe de los-mon-
tcs. Jorn. 3. 

0 lo que mas ciertofitéi 
y? a buena luz fe contempla, 
porque vi que la tocaba. 

A dos luces. Phrafe adverbial .que fignifica Am-
bigiiámenre, con confuíion. Lat. Ambigui. 
t/Equivoĉ . 

A todas luces. Phrafe adverbial, que vale pos 
codas partas, de todos modos. L a t . Vndiqui, 
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0*M/I»O#.S AL Az.Com.Thctis y Peleo. Joroi u 

D e / p e n ó pues ¡a Nimpb* ton acciones. 
Vi/ages y ademanes-foñoUentos, 
T defpierta era pena k todas luces. 

Entre dos bees, Phrafe adverbial, que fignifica 
al amanecer ó al znochccet .Lzt . Increpié feu lo . 

Media iuz. Efcaféz de luz , ó luz que no fe co4 
raunica, entera ü diredamente. Lat. Ex igua 
lux. . . 

Sacar á/ac. Dar á la eftampa, imprimir y publi­
car algún libro ü otra obra. Lat . Inlucem 
edere. ALCAZ. Chron. Decad. i . Año 7. cap. 
1. § .3 . Si Ton buenos y Saludables, no hai pa­
ra que efconderlos ; fino antes convendrá 

Jacsriosaimz y-darlos acodos. 

. < £ ' L Y 

L Y C E O . f. m. L a Univccfidad ó Efcuela pu­
blica donde le enfeñan las ciencias. Dáfele 
efte nombre, por (er el que tuvo la Efcuela 
de Ariftóceies > cerca de Athénas. Es voz 
Griega. Lsx .Lycéum, i . L o ? . Philom.&jj» 

A cuyos jrontifpicios 
Grécia humilló Jus célebres Lycéos» 

L Y M P H A . f. f. En fu rigurofo íentido vale \9 
mifmo que agua. Tiene mucho ulb en la 
Anatomía: y le toma por el huraór aquolb^ 
que fe halla en varias partes del cuerpo. Es 
voz Griega. Lat. Lympha. LOP. Doror» £152. 
Atato, traducido por Germánico Céfat.> lla­
mó á las lluvias del Cíelo Lympbas tenues. 

L Y M P H A T I C O , C A . adj. L o que pertenece a 
á la lympha, ó la contiene, Lat . Lympbaficusi, 
MART. Anat. Gompl. lecc. 6 . cap. a. También 
tiene vafos lympbatUos, que vuelven lo fu-
perfluode fu nutrimento al canal thoráciep. 

L Y N C E . f. m. Animal quadrúpedo > llamado 
por otro nombre Lobo cerval. No es tan 
cotpulento como el lobo, aunque tiene con 
él alguna femejanza. L a piel es mui parecida 
á la del tigre , por citar fa!picada de manchas 
de varios colores. Tiene la vifta agudífsima 
y perfpicaz. Es del Latino L y n x , is. COMÉÑD. 
fob. las 300. Copl. 24r. No faltaron alii las 
entrañas del animal Lynce* I «r. 

LYNCE. Se llama por femejanza el que tiene 
mui aguda la vifta: y metaphoricamente el 
que tiene gran perfpicacia y futileza , para-
comprehender ó averiguar las cofas dificui-

• rofas ü ocultas. Dícefe afsi porque parece 
que vé y penetra las mas mínimas circunftán-
cias que concurren. Lat . LynceusSummi perf-
picax. CIENF. Vid . deS. Borj. lib. 2. cap. 7, 
Fuera de s í toda, y tranlportada en la D i v ¿ 
nidad, v iócon aquellos//««-w ojos.... al Mar­
qués fu fobrino extático en Granada, junto 
al féretro. 

LXNCG. f ü la Germán í a fígnifiéa el ladrón de 

gran vifta, ó el qoe ponen por atal^ 
do cftan haciendo el hutto.XTn t S ^ n . 
fu Vocabulario. J n H , ^ o cu 

L Y N C U R I O . f. m. Piedra preciofa . 
encendido , muí parecida alcarbu 1 ^ 
algunos creen formarfe de laorinaS 1 i ^ * 
ce congelada. Lat. Lyncurlum. c0l. 
las 300. Copl. 241. L a orina delnuaEjNf0, íob-
gela en una piedra preciofa, v^uS**-
L f a t ú r i o , femejante al carboneo/ 3011 

L Y R A . f. f. Inftrumento múfico, ¿^tif , 
lo antiguo, del qual no ha qucdadÜ 01 
l i a a i noticia. E l que oy fe llama Lv X&cm' 
femejante ai l a ú d , del qual fofo ¿ ¿ 2 ^ 
cia en tener algunas cuerdas mas v, CD" 
con un arquillo pequeño. Es ¡n¿0Carfc 
mui fiiavey de bella confonaricia Vhmcntor 
nía. Es voz puramente LatinaLfrA í"10̂  
Dotot.f.53. ^«.LOP, 

Quando alas folaspenas, 
que W eco repetían, 
vantóy paffando t i arco 
a la fanóra lyra. 

LYRA. Una délas veinte y dos «onfccUcWc 
celeftes, que llaman Boreales. Confta, fem, 
el P. Zaragoza, de catorce eftreüas conoS-
das : entre las quales hai una mui notable da 
primera magnitud, llamada Eidícula, Luli . 
r a sde'ftis* 

I»YRA;Se llama cierta compoficion me'tnca,^ 
conftade feis verfos deliguales en el número; 
de p i e s c o n cohfonantes alternados eo ios 
tjuatro ptiméros^y los dos últimos on tm 

• mifmo coníbnante. Hacenfe también detb. 
co verfos, dando al quinto el mifmo coro­
nante que al fegundo y quarto. Covarr. dke 
fe llaman afsi por cantarfe acompañados de 
la lyra. \j&.Q^poJiüométricalyrita.^%,vmi 
Art . P0et.cap. e 3 . L y r a es una coinpoficioa 
de cinco verlos, los tres quebrados y losdó? 

' enteros." 
L Y R 1 C O , C A . adj. Lo que pertenece á laLjí 

ra. L a t . ¿ y m « j . REBOLL. Ocios^pli^^ 
A l Titira Latino prefiriera, 
T a l Pindaro Romano, 
A los bárbdros-eeos tnfeñondo, 
A los ófperos vientos 
A repetir fus lyricos octentos. 

Poesía/ /«Va. Se llama aquella en quefecoffl? 
ponen verfos, para cantar al fon déla i y n i 
de: otro qualquier inftrumento mú/ko. Tafcs 
eran los hymnos y odas antiguas,y las can-f 
ciones y villancicos modernos? pero ya « . 
baxo del nombre de Poesía íyricáfc compte-
henden todas aqueUas obras fiidt»»^^ 
llegan á fer Poema cómico m h ^ a ^ : ^ 
fe Samaconfiguientementc P * » 
que eferihe ?ftc género dcPoc**iucit*. 
Lar. Ferfus lyrici. Lyricth 

i . 



m 

a 

D F C I M A T E R C I A 
leerá del Alphabéco 
Caftellano, y déci­
ma entre las coníb-
nantes» Es letra fe-
mi vocal , por fonac 
en fu pronuncia­
ción la r en el printt 
cipio y en el fin. 
Fónnaíe cerrando 

t la boca y compri­
miendo ios labios. Los Griegos la llaman Mi, y 
los Latinos Em, y fu figura es la mifma que la 
pueftra. Algunos fienten que efta letra nunca 
puede preceder á otra combnante 5 pero el ufo 
común ,afsi en lo eferito como en lo pronun-
ciado,müeftra fer incierto: pues además de que 
antes á e b , p y mno fe debe eferibir n fino m. 
Ja hallamos feguida de otras confonantes: en 
el Latin como Amnis, Hytms, Cireamvtrm: y en 
el romance raui repetidamente antes de n: co­
mo Damnificar, Indemnidad, &c. 

Entre los Antiguos era letra numeral, que 
valía Mil, fegun el verfo» 

M capot tfi numtri, quem feimus. milU teñiré* 
y poniéndole encima juna tilde ó raya atravp-. 
fada, valía Mil veces mil: y oy en los nume« 
ros que llamamos Caftellanos confctva el raif-
feo valor de Mil 5 pero fi fe le pone antes una 
C, que vale Ciento, fe le difmmuye el valor, y 
ambas letras fignifícan Novecientos. Los Lati­
nos para eferibir Mil ponían una C y una I , y 
otra C vuelta al revés en efta forma GID:y con 
el tiempo, y por abúfo de los £fcritóres,|untan* 
dofe las tres letras por la parte de arriba, y 
abriendofe por la de abaxo, vinieton á formar 
la M. 

En las abreviaturas antiguas Latinas la M fo-
ia tenía varios fignifícados: como Martus, Mu-
tius, Martius, &e. que fe pueden vér en el Ca-
lepino de Pafleratio : y en el Caftellano fignifi-i 
£a Magefiad, Merced, Maefiro* 

M A 
MACA. Lf . Daño 6 fenál que queda en la írtlH 

ta, del golpe ó magulladura que fe dá cayén­
dole del árbol, por cuya parte fe empieza, 
mui luego á madurar, pallar y pudrir : lo que 
fucle fuceder también á los melones que de 
cftár echados de un lado mucho tiempo,con-: 

j trahen por él las macas. Viene del Latino 
Macula. Lar. Noxa, Lcejio* 

MACA. Por extenfion fe dice ae qualquierá 
mancha en alguna cofa. Lar. Macula, 

MACA. Metaphoricamente fígnifica maula, en-
. gaño, y fraude: y afsi fe dice, que un nego­

cio tiene maca, quando fe ha defeubierto en 
él algún enredo ü falfedád. Lat. Praus. Dolut, 

MACANA, f. f. Arma hecha de madera fuerte, 
del tamaño y figura de un alfange, á que fo­
lian añadir un cafeo de pedernál, de la qual 
ufaban los Indios antes que conocieífen, ni 
íuvicCfcn hierro. Lat. Enfis Indicas ligneus. 

.HER».Hift.Ind.Dccad.4.1ib.i.cap. 11. Era 
Cüa gente belicofa: pelc^Jan con tirade'rasjg 

•• Tom.lV, 
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m^cánati AftOENs.Annal. liba.cap.íp. Entre­
góme una macana \ rodéla, arco y flechas: y 
aunque inexperto en tales armas entré en la 
batalla. 

MACARENO, f. m. Guapo , balad ron , ó que 
afe&i valentía. Pudo tomarfe de los que vi­
ven hacia el barrio de la puerta. Macarena en 
Sevilla. Lat. Strenuituth bnecinatorí SOLO. 
PINO. l i b . i . § . 15» Parece fer que jugando 
en la feria algunos Macarenos o Caimanes, 
iban tres al mohíno. 

M A C A R R O N , f. m. Cierto género de pafta de 
harina en forma de cañones, que fe guifan 
con la grafía de la olla, echándoles quefo ra­
llado por encima. Es tomado del Italiano 
Macbaroni, que fígnifica efto mifmo. Ufafe 
mas regularmente en plural. Lat. Tirotaricbi, 

. <orum. PRAGM. DE TASS. año i<58o. £50. Cada 
tbra de macarrónes, tidéos y farro, á nueve 
guarros. CANc.Obr.Poet.fcjp. 

Con la Italiana • nación 
y*St£ ürriejgado le confiejpo; 

qtte fe U han de armar con quefdj 
en viendo que es macarrón. • 

MACAfcfcÓNES» En la Náutica ion unos palos 
que fe ponen de pié derecho en la borda del 
navio para afianzar la falca: y afsimifmo fir-
Vcn para mas á popa, fi fe forma alguna car-
tóza. Vocab. macit. de Sev. Lat. AÁ/iantes 
lignu 

MACARRONEA, f. í. Cierta compofidon bur-
lefca, en que fe entretexen y mezclan pala-

. bras de diferentes Lenguas, confundiéndolas 
. linas con otras. Covarr» prefume pueda tra-

her efta voz fu origen de la Isla Macaros (11a-
» «nada por otro nombre Creta) porque en ella 

concurrían diverfas Naciones: y con efta oca-
fion fe pudo confundir el lenguage. Lar./ía-
varonica ars. Lop. Doróte f.155. Yole he leí­
do , y confidecado efta bizarra macarronea, 

• mal año para Merlin Cocayo. CANC. Obr. 
Poet. £ j p . V . m. lleva un oficio mui peligro-
íb , le refpondí yo: y es impofsible que dexen 
ide conocelle y prendelle,y fu mayor peligro 
es íii macarronea. 

MACARRONICO, CA.adj. Epithéto que fe 
aplica á las corapoíiciones burle feas , en que 
fe confunde el Latin con el romance : y por 
extenfion fe aplica también al Latín que eftá 
lleno de folecifmos y voces inventadas. Lat, 
jiacaronicus. BoRG.Rim. Son. í 37-

Merlin Cocayo vió que no podía 
De los Latinos fer el Jiempre augufto, 
T eferibió macarrónica poesía. 

MACARSE, v. r. Empezar á pudrirfe las frtitas 
por haber recibido algún golpe que las ha 
ablandado y magullado. Covarr. dice puede 
venir del Hchtco Maebab, que vale golpe o 

. heridav Lat. 13a kdi, corrumpi. 
MACADO, DA. part. paíf. del verbo Macarfej 

Lo que eftá magullado, blando, y que fe em-; 
pieza á pudrir. Lat. I¿iu Ufas, corruptas. 

MACEAR, v. a. Dar golpes con la maza o el 
mazo. Trahc efta voz Covarr. en íu Thefo-i 

Lat. Malleo percutiré , impingtre. AMBR. 
i.Defcripc. de Efp. £4.7. Vaalo facando 

. K ^ a , los 
ro. 
MOR. 

I 
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los Oficiales con gtandcs tenazas,yopm un 
eran niartíUo, que también como tos fuelles 
mueve el agua, lo van nuctinde y formando 
en barras. . , _ 

MACEAR. Por rransJaaon vale porfiar, repitien­
do una cofa muchas veces , de modo que 

.molefta y deflazóna á quien lo efeucha. Lat. 
Tenatiur infifttrt* 

M A C E A D O , D A ; pare. pafl. del verbo Ma­
cear en fus acepciones. Lar. Malko per-. 

M A G B R A G I O N , ^ f. L a acción de ablandar 
«Unma cofa r 6 moderarla la dureza. Es del 
Latino Maceratioi 

MACEHACIÓN. Significa rambicn mortificación 
de la carne, con ayunos , í i l ic ios , difciplinas 
y trabajos. LauAkcmií /o . Gafiigatio, FR. L . 
DEGRAN. Efcal. cap. 16, Por el contrario, 
acaecerá,que con la aflicción y maceracion del 
cuerpo, baya ardores y movimientos fen-
íüáles. ALCAZ. Chron. lib.Prelim. cap.4. § . 3 . 
Donde libraría de rropiezos á fus fentidos , y 
fui eraría con maceraciónes fu carne. 

MACERACION. En la Chúnicaes la contufión o 
mutación de las plantas, para lo qual fe ex­
ponen al aire ó al S o l , para que fe altere ó- fe 
mude la difpoíkion de/fus partes y de fu 
íubftáncia. Lat . Mactratio cbimks. PALAC. 
Palcftr.part.i. cap.21. En qué fe diftingue la 
maceración de la iufuíión? Solo en que la in-

- fufíón fe debe mantener en lugar caliente,y 
la maceración no. 

M A C E R A R , v. a. Ablandar y moderar la du­
reza y bronquedad de alguna cofa. Es del 
Latino Macerare, que fignilica lo aiifmo. 

MACERAR. En eLfenridó moral, vale mortificar 
y afligir la carne con penitencias. IjiLMacera-
re, Cajtigare. FR. L . DE GRAN. Efcal. cap.zj . 
E l qual , todo cfte tiempo , nunca d e x ó de 
macerar fu carne con ayunos y vigilias. 

MACERAR. En la Chímica íignifíca machacar 
las plantas, para íacat mas fácilmente el zumo 

• de ellas , ó ponerlas al Sol ó al áire para que 
pierdan parte de fu humedad, ó fortaleza. 
Lar . Macerare. Contttndere. 

M A C E R A D O , DA. pare. paíf. del verbo M a i 
ccrac en fus acepciones. Lat. Mactratus. Con-
tufus. SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. l ib . j . cap . i^ 
Y fe vieron poco defpnes, en el adoratorio 
mayór , las cabezas de losmifmos Eípañoles, 
maceradas al fuego, para defenderlas de la 
corrupción. 

M A C E R I N A , f. f. Efpccie de plato ó falvilla, 
con un hueco en medio , donde fe encaxa la, 
xícara, para íervir el chocolate con feguridad' 
de que no fe vierta. Diófelc efte nombre por 
haber íido fu inventor el Marqués de Man-
céra , por lo que fe dixo Mancerina , y def-
pucs con mayór fuavidad Macerina. Lat . 
ratina cavo dijiinéla. 

•MACERO, f. m. E l que lleva la maza delante 
de los Reyes ó Gobernadóres, Ciudadcs,Vi-
llas y otras Comunidades. Lat. Chviger. L / V 
¿ior' CALVET. Viag.f.40. Segian áo\ Macé-
ros, con fus mazas Reales en los hombros, y 
luego dos Reyes de armas, con fus cotas de 

M A C 
infignias Rcalcs,fobrc danufitf fe¿¿ 
« e s Hift. Segob.caM7 5. 
Macem y quatto Reyes de aríhas v ^ 9 
qúatro 'Regidores. '"^tticty 

M A C E T A . íff. E l ticfto en qac fc 
hierbas y flores: y por cxtcnGon ^ 
también afsi el ramo que tiene jíiucv ^ 
res juntas y apiñadas: y afsi Te dice M! 
de claveles de azucenas, i&c. Dixo(¿ pce,-4 
cftár apiñadas en el ramo, y como ¿ n % 
zo. Lat. Vas ufiaceúm ad jútres ,velbtf¿ ''^ 
Jendas. XcXFlorum fafiieulus, MOICAO Vñ 
•de Sev. l ib. i . cap.8. Y juntando mac¿ 
eétas de mil diferencias de hierbas odoti&T4" 
y variedades de florcs,forman un floríúon35' 
do en primavera. ^ 

MACETA. Se llama por leraejanza elpi&dfeW • 
ra u otro raerál, ü de madera pintadafcñ 
donde fe ponen los ramilletes de flores de 
mano, que (irven para él adorno de los Aííá-

• res. Lar. Vas ligneum, vel argenteumaá faum 
fafrictdos •coilocandos. 

MACETA. Se llama aísimifmo la émpuñadúra 
que regularmente es de palo , en vanosint 
rrumentos de hierro ü .acero, con qucua. 
bajan los Carpinteros, Canteros y entallad̂ : 
res. Lat. C«/«/«f. . , • 

MACETA. Se llama también. la empuñadura,• 6 
parte poftcriór del taco del juego de los tra­
eos : y afsi fe dice Jugar de maceta, qúando 
algunos que fon menos diedros, fe convie­
nen en tomar el taco al revés, para dátala 
bolas con mas facilidad. Lat. Trudkuli af*-
ius, vel msnubrium. 

MACETA. Se llama afsiraifrao aquel .extreno 
del efpinazo del carnéro, que fuele daríecoo 
la cola. Lat. Spin<e*xtremum, 

MACETAS. En la Náutica fon unos mazos ilé 
madera, con que fe majan los canréles de ca­
bo remojados para hacer eftópa, Crvenafr 
miímo para otras cofas. V0cab.1narit.de Sev. 
Lat. Aíalleus ligneus* 

M A C H A C A , f. m. E l fugeto pefado, necio, 
y de converfacion poco guftofa , que enfid» 
ydeífazona á l o s que le efeuchan. Llamafc 
también M a c h a c ó n . L a t . / w ^ r í » » ^ ^ / 1 * 

M A C H A C A R , v. a. Quebrantar , moler y def-
menuzar alguna cofa, dándola golpes, llene 
la anomalía de los acabados en ar. Lat. O * 
tereré. Contundere. Comminuere. Es"N' 4^* 

• Balleft. l ib. i . cap.5. Para que cftos materia­
les fe incorporen , y ella fe pueda iMbuar, 
fin que fe le vaya el polvo. 

MACHACAR. Mctaphoricamente ^ a ^ „ 
jfiarcon terquedad en alguna cofa, rep»"^ 
do unas mifmas palabras muehas veces^ 
fuerte que deflazóna á quien loefcucM-
Injifiere pertinaciter. Hierro. 

MACHACAR EN H«E>&0 SI verbo Ma-

M A C H A C A D O , D A . parr. P a f l ^ S c ^ 
chacar en fus acepcionés^Xat.^ ^ ^ 
tufus. MENO. Guerc de Gran. hb.i' ^ 
Cuvas hojas machacadas he yo vm ^ 
de fuyo por la herida quanto p** 
caijdo el venéno hafta toparlo 

y tirarlo 

afuera^' MA-
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tí\GHACON- Vcaíc Machaca. 
MACHACO. (Machado) í. i». El hacha con 

qua fe labra la madéia." Es voz provincial de 
¿jlia'a. Lar. Falxya¡cis. 

MACHAR- v. a. L o mifmo que Machacar,aun-
que menos ufado , fino en Galicia. 

^J^J^J martillo. Phrafe adverbial, con que fe 
explica el modo de cftár hecha alguna cofa, 
con firmeza bailante para fu íübfiltencia, aun­
que no tenga la pulidez conveniente.Lat.jF/r-
ifiiter. Confianter. 

¿rcer en Dios á tiueba martillo.. Phrafe de que 
. uian los que, no preciandofe de decios, le 

. precian de buenos Carbólicos, y fe quieren 
excufor de.difputas en puntos de Religión. 
Lat. CoafianSer inDeam credere,& fine alia ba-
JUtthne. 

MACHADO, D A . patt. paíT. del verbo Ma­
char. L o mifmo que Machacado. Lat . Cc»-
Uitas. 

MACHETAZO, f.m. El golpe ó herida que fe 
d i con el' machete. Lat. 'Machara iéius. O v . 
Hift. Ghil.lib.7. cap.5. Primeramente le dic<j 

- ron un ñero aachetázo fobre la oreja. 
M A C H E T E - f . mi Eípecie de cuchillo grande 

a terciado, mas pequeño que la efpáda, y 
mayor que la daga y puñal. Covatr. dice fe 
llamó afsi del Griego Machara, que vale eí^ 
páda córra. Qc E v. Mufi 5. Xac. i o. 

Mxnzorro cogió dos-cafas, 
una vaina y un. machete, 
que defds niño fe baila 
lo que d ninguno fe pierde, 

MACHIN, f. m. Voz Vafqüeuce , que vale lo 
' mifmo que Martin : y fe aplica en Vizcaya á: 
. todo hombre rúftico y mozo del trabajo, y 

con efpecialidad a los mozos de las herrerías: 
r por cuya alufion los Poetas Caftellanos fue-

- Ion llamar a Cupido el Dios Machín, por ha-
- ber nacido en la herrería de Vulcáno. Lat. 
. Famulus. SALAz.Com.Thetis y Peleo. Jorn. 1. 

EJle es ei mal que padezca, 
efia es lar fealdad que v i , 
efie es el barpón tyráno 
con que me hirió el Dios Machín. 

MACHINA, f. f. Artificio de madera u de otra 
materia, para executar alguna cofa. Confide-

'• ranfe en la Machinaría quatro machinas fun­
damentales , que fon Ja. .barra ó palanca, el 

• tomo ó exe en la rueda, la garrucha, y la 
cuña. Es voz Latina Machina, por cuya razón 
fe debe eferibir con cér y no con qt como lo 
hacen algunos. Pronunciafe la ch como fe. 
AMCR.MoR.Antig.dcTolcdo.Fabricando con 

' el entendimiento la fuma de la idea y modelo 
de fu machina , lo dexó eftár repofado , por 
ándar entonces mili embebecido en la fabrica' 
de fu relóx. { 

MACHINAS. Se llaman también cierros artifi­
cios deque ufan en ia Milicia, y firven para 
dUparar facras , piedras y balas, y para apor­
tillar y quebrantar los mucos. Lar. Mil/taris 
machina. MAXIAN.HÍÍL Efp. lib. i . cap.?. Co-
menzaton, con cierta machina, que llamaban 
Ariete, a batir la muralla. 

MACHINA. Se toma también por muchedum- -
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bre, copia y abundancia de alguna cofa; y 
afsi fe dice huVo una gran machina de gente: ' 
tengo una machina de libros. Lat. Muíritudo. 
Co^/a.CERv.Quix.tom.2. cap.2. Eílcuios ala 

• mira, veremos en lo que para ella «»<ifí;;/;4 de 
difparatcs de tal caballero, y de ral cícudero. 

MACHINA. Se llama también el edificio grande 
y luntuofo. Lat. Celfumvel fumptuofum adifí-
etum. Moles. 

MACHINA. Metaphoricamente figñifica la phatj-
tasía ü traza, que uno idea u imagina para 
forjar alguna cofa. Lat. Machinatio. Machina* 

. mentutn. ULLOA, Poef. pl.39. 
La mal formada machina deshace, 
Tá defpeñada la efperanza mia: 
Tqttanto mas altiva parecía, 

^ r 'Lo que ufurpó del •viento, fatisface. 
MACHINA. Se llama también un todo compuef-

to árdficioíámente de muchas partes hetero­
géneas , con cierra diípOüci'on que las mueve 
ú ordena: por cuya femejañza le llama afsi el 
univeríb. Lat. Machina. SALAS, íqb. Meia, 

. Introd. Notic.2- Con gran luz comprehende-
rá en él los inficientes rudimentos para la 
conipofícion y eftruftúra defta machina ele-

. mentar y celefte. SoLis,Com.Las Amazonas. 
Jorn. 1. . ^ ;: 

Extraña machina ¿f^/fo 
que dejcubro ' 

MACHINA. Por exteníióh figñifica conjunto de 
cofas, difpuefiás por méthodo- u orden , que 
reprefencan algún hecho: como el tutilimun­
di, &c. Lat. Machina. 

MACHINAS HYDRAULICAS 6 HYDROTECHNICAS. 
LOS artificios con que fe diipone el movi­
miento de las aguas, contra el natural que 
ellas tienen de baxar, mediante fu gravedad/ 
ú de fubir folamente halla encontrar fu nivel, 
llegando á igual altura de la que baxarón : y 
por medio deltas machinas fe ven éfedios ad­
mirables, ya de impeler, ya de atraher el 

• agua, para que fuba á alturas mui deímefu-
radas. Lat. Machina bydraulka, vel hydrote-. 
cbnica. 

M A C H I N ACION, f. f. Idéa ü difeurfo artifi-
ciofo y encubierto, regularmente para algún 
fin no bueno. Lat. Macbinatio. Molitio. M. 
AGRED. tom.3. num. 253. Y que á la Divinad 
voluntad vengan áfetvir todas fas machina-
ciórfes, fin que lo pueda refiftir. Sons, Hift. 
de Nuev. Efp. lib. 3. cap. 2. Sentiremos que 
fies tu feguridad de fus oferta's, porque cono­
cemos fus artificios y macbinaciónes. _ 

MACHINACIÓN. Eíí lo fbrenfe y Canónico, fig­
ñifica aflechanza oculta y dolofa ,con que fe 
trata y procura la muerre de alguua perlóna. 
Lat. Macbinatio. , 

MACHINADOR. f. m. El que machina, píen-
fa ydifeurre alguna cofa. Lar. Macbinator. 
PINC Philof.Epift. 3- Fragm- 5- Ingenio fu-
riofoes el delPoéra:que esdear unnatu-. 
ral inventivo y «wdww^ór. . . . . 

MACHINAR. v. a. Penfar , difcurrir fe idear 
medios para algún fin. Viene del Lanno Ma-
ebinari, que figñifica lo mifmo. Lat. Moliri. 
¡Ov-Hift* Ghil. lib.8. cap.i^. Ponían todo fu 

ahiñ> 
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' ahinco en matbinar cofas en deíferffido de 

Dios.M.AGk.ED.tom.3.num. 393- ^ m a l -
dád machinaron los demónios , por medio de 
los ludios. „ _ , . . . 

^ACHINAR. En lo forenfe y Canónico vale m-
rentar, procurar y tratar, con aflechanzas 
ocultas, la muerte de alguna perfona. Lar , 
Maebmaru Infídiss molirü 

M A C H I N A R I A , f.f. Nombre que dán algunos 
modernos al Arte llamado Mechánica o Ma-

. chínica , que es el que enfeña la fabrica de 
- tales máchinax, que pueda con ellas qual-

quiera fuerza levantar y mover qualquicra 
peíb. ELPadrcTofca rom.3.pl.a<56. le dá eC-
te nombre, para que le tenga diferente del 
que en nueftro vulgar idioma tienen las ar­
tes que « o fon liberales: y es muí natural, 
íbrmandok de la palabra Machina, que es 
de lo que trata. Pronundafe la eb como fe, 
Lzt . Macbinalis Jiifntia, 

M A C H I N E T E , f. m. E l cuchillo de golpe. E í 
voz uíada en el Reino de Murcia.Lat.^ar/V, 

MACH1NICA. f. f. L o mifmo que Machinaría. 
PALOM. Muf. Pici. lib.2. cap.4. §»2^ E l P. J a -
cobo Krefa,.,. hatóendo advertido cí baxd 
concepto en que eftá recibida efta voz rae^ 
chánica en eftos Reinos , llama a las opera­
ciones lineales la Figura ó la Ptadicav. y á las 
operaciones de la Fortificación, Macbímea9 
teniendo horror a la voz Mechánica, en el 
fentido que vulgarmente la entienden. 

M A C H I N I S T A . f» m. E l que febríca ü difeutre 
machinas, que mas comunmente fe llama oy 

•." Ingeniero. Lar. Machinarius, Maebinator. S i -
GVENZ. Hift. pai't. 3 .lib.^.difc.S. Múíico gran-

: de, y gran Architeito, Efcultór, Ingeniero ó 
Machin i f ia j y Anatomiza, Philofopho, y a l 
fin lo que quería. 

. M A C H O , f.m. Animál del fexo mafcuiino 5 
viril. Lar. Mas. Mafculus, MARM. Defcripc, 

1 lib.i.cap.23. Dicen los Hiftoriadores Afri­
canos, que el macho del águila algunas veces 
fe junta con la loba. HOERT. Plin. lib.8. cap. 
17. En todos los géneros de animales fon los 
machos los mas fuertes; excepto en el geriercr 
de las Onzas, que las hembras fon de mayor 

u fortaleza. 
MACHO. Por antonomáfia fe entiende el hijo 

de caballo y burra, ü de yegua y afno. Lar» 
. MUIUS.CEKV. Quix. tom . i . cap.i5. Y aunque 

(la cama) era de las enxalmas y mantas de fus 
macbosyhzcía. mucha ventaja á la de D . Qui-
xote. 

$IACHO. E n las Carnicerías fe entiende por el 
macho de cabrío: y afsi fe dice, A tanto vale 

. el macho. Lat. Hircus. 
MACHO. Se fuelen llamar algunas plantas ó ár­

boles, yá por fu mayor nobleza, refpe&o de 
las otras de fu e ípec ie , ó yá porque pueftos 

- cerca de las que llaman hembras, aunque no 
lleven fruto, fon caufa de que lo lleven ellas. 

Mafculus. Mas. FR. L . DE GRAN.Symb, 
part.i.cap.xo. § . 4 . Hai en algunos árboles 
macko y hembra: como en la palma, que ef-
tando cerca de la palma que llaman Macho, 

•* ^V«íatoíp.tcmclmafus ramos hacia cUa,' x 

, ,, , M A - C 
de ella reciben los ditW^ 1 r . 

« <dadque tienen. tÜeS la fazón y fuavi. 
MACHO. Por alufion fe llama pl un L , 

cefsivas fuerzas y aguanL , b ? ^ cx-

MACHO. Se tlama también r»™ „i r 
bre necio y tonto :Tafe?í?a ^ ^ hom-
te, Fulano es un macho. Lat 7rCO™Unmcft~ 

MACHO. En Edificios es u i n i ^ / T u • 
ca que foftiene y fuftenta el techo í / ^ " 
inxiere en las paredes para «^ayót for?ale2? 
poniendo machos de ladiillo entre ta ^ 
Tierra > ó machos de piedra entre na J í ? 8 J 
ladrillo. L ^ I n g c n s pila. A R ^ ^ 
ip. Por cuya razón deben prevenir y recibV 

• todas las bocas, con arcos de albañüería v 
machos, donde fuere neceífario. 5 •̂ 

MACHO. Se llama el cobertor colchado que en 
e l hofpitál echan para fudar. a los que t0 
man las unciones. Lat . Stragulum tomento 
fartum, 

^ÍACHO. Se llama el corchete que fe enlaza v 
prende en la hembra, que es hecho a modo 
<le garabáto. Lat. Uncintdus mafcidus. So, 
iZSg Com. Las Amazonas. Jorn. i , 

EJíí ignorado portento 
de Marimachos, que viven 

j i n hombres, no conociendo 
que hembra Jin macho, no monta 
«tñ corcbéte^Jino medio. 

MACHO. Se Uama también la pieza que entraip 
do dentro de otra > forma algún iAílrumeorp 
ó artificio i como el tornillo refpecto de la 

\ tuerca.- LcX.Artificij pars mafeula. 
MACHO. Se Uama aísimifmo el mazo grande 

que tienen en las herrerías para forjar d 
hierro. Lat. Ingens malíeus. 

MACHO. Llaman los Herreros al banco en que 
eftá el ayunque pequeño. Dixoíe alsi, por­
que para trabajar fe ponen en él como aca­
nallo. Trábelo Covarr. en fu Theforo.- Lat̂  
Abacus operarius. 

MACHO. Se toma cambien por una efpecie de 

ayunque quadrado. Lar. Inetts quádrata. 
MACHO. Ufado cómo ad;erivo,equivale á fuer-
; l e , vigorofo y robufto í como Pelo macho, 

vino macho, &c. LaX. Mafculus. Fortis. 
MACHO CARGADO DE LKTRAS. El hombre que 
- es mui dodo en fu fecultád, y es inútil para-
. toda orra cofa. Lar . Homojibi literatus, vel 

¡iteres onufius* \ 
MACHO DE CABRIO. Lo miímo que Cabrón, 
MACHON.f .m. Voz de laArchircdura. Pi^ 

iár fin labor,quefoftiene por alguna parre 
principál la fabrica. Ux..lngtmpth fin* or\ 

M A C H O R R A , f. f. L a oveja eftcril: y por ex-
tenfion fe Uama afsi la muger u otro qual-
quier animál del fexo femenino que no pa, 
?c. Lat. faemina fitrilis. CERV. Galat. hb. h 

f.l7I« 
T fus machorras ovíjas 
vengan d ftr paridiras, 
con que doblen fu ganancia. 

M A C H O T E , ó MACHOTA, [ - ^ ¿ f ^ 
-¡cic de mazo, ^gfc en la p h r a f c C a f t r ^ 
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jachóte ó á Machota, que vale caftrar a 
golpe»0 machacando, como fe hace con ios 
toros Lac. Fifíucula* Maileolus ligneus. 

MACHUCADURA, f.f. E l efedo de machu­
car. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabula­
rio, Lat. M&cerstio, Contujio, 

w^CHUCAR. v. a. Lo mifmo que Machacar. 
CHRON* de S- FERN» cap.20. D . Alvar Pérez, 
con el placer de las porradas que le oía dar 
con el cepejón, decía cada vez que oía los 
golpes: alsi Diego, maehúca-, wdebííea* RIBAD. 
f I.Sanft. Vid. deS. Vicente, Sabina y Chrif-
teta. Tomaron á los Santos, y pulieron fus 
cabezas fobre piedras, y con nuevo género 
de crueldad fe las machucaron con otras pie­
dras» 

MACHUCHO, CHA. adj. Madüro, folfegado 
y juiciofo. Lat. Maturas. QOEV. Cucnt. Di­
go pues, que en Sigüenza habia un hombre 
muí catoÁy macbúcho y que dizque fe decía 
Mencháca. 

M A C I L E N T O , T A . adj. Flaco, defcolorido y 
extenuado. Es tomado del Latino Macüentus, 
a, um, que fignifica lo mifmo. Lzt.Attenuatas. 
SAAV. Republ. pl.87. Eftaban melanchólicos, 
macikMos y dclaliñados. CIENF. Vid. de S. 
Borj.lib.2. cap.5. §.2. Viófe al mifmo tiem­
po atezada la fez del Sol, macilenta en funefto 
cclipfe fu luz. 

MACILENTO. Por extenfion fe dice de las plan-: 
tas y flores que eftán marchitas ó agoftadas* 
Lat. Marcidas. 

MACIS, f. f. L a cortccica fútil, aguda y oloro^ 
fa , de color acanelado, y texida en forma 
de red, que fe halla en el centro de la nuez 
mofeada. Lat. iWáfií. FRAC. Cirug. trar. de 
losSimpl. Nueftra vulgar 3£a«í es la prime-, 
ra corteza de la nuez mofeada. 

MACIZAMENTE, adv. de modo. Firmemente, 
con eftabilidad y conftáncia. Lzt, Firmitér. 
Solide. Si G u EMZ.Vid» de S.Geron. lib.a.difc.a* 
Aflcntó en efta refolucion macizamente, y ha 
excufas ni tardanzas trató luego de la^xecu-
ción. ESPIN. Art.Ballcft. lib.i. cap.p. §. 1. De 
manera que la vifta, que es tan fútil, no vea 
luz por debaxo de clla,(ino que macizamente 
eftc aífentada por todo lo hueco del» 

MACIZAR, v. a. Cerrar alguna abertura u 
otra cofa, apretándola de modo que quede 
fólida y firme. Es formado de la voz Maci­
zo. Lat. Solidare. PELLIC. Argén. part.2.1ib.2. 
cap. 6. Conoció que fe requería induftriá 
grande, para macizar aquella abertura. JAU-
¡REG. Pharf. lib.p. O&Ai. 

O quando elTemplo Je aterró encendido. 
Macizaron cenizas la caverna. 

MACIZAR. Metaphoricamente vale afianzar, y 
confirmar con razones eficaces y convincen-

v tes, alguna propoficion ü difeurfo. Lat. Cor­
roborare. Firmare» 

MACIZADO, DA. part. paíf. del verbo Macia 
zar en fus acepciones. Lar. Solidatus. Corro-
borátus. ÍELLIC. Argén, part.2. lib. 2. cap. 6. 

1 r *,aC" no ̂ ól0 9UC los humores fe engruef-
icñjpcro que la mifma cutis íb&aga ma% 
denla, matiítados Jos porosc 
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MACIZO, ZA, adj. Sólido, firme, y apretado. 

Es formado del nombre Mazo. Lat. Solidas. 
VALVERD. Anarom» lib. 1. cap.2. En la qual 
parte fon machíes; y en todo lo demás hue­
cos ó cavernófos. EsPiN.Efcud.Relac.j.Defc. 
21. Era de una-materia tan mazíca y pelada, 
como la mas dura piedra del mundo. 

MACIZO. Por translación fignifica firme,cierto, 
fubftancial y fólido. Lat. Solidus. Firmas. PE­
LLIC. Argén, part.2, lib. 1. cap. 16. Efte vuef-
tro faber..». no eftriba en ningún macizo fun-* 
damento. 

M A C L E . f.m. Term. del Blafón. L a lifonja 
abierta por de dentro, de fuerte que el vacio 
forma también lifonja, por abrirle en parale­
las á la lifonja. Avil. tom.i.trat.4. cap.i. Lar. 

- Rbombus apertus, 
MACO, C A . adj. Voz de la Gcrmanía, que fig­

nifica Bellaco. Juan Hidalgo en fu Vocabula­
rio. Lat. Petulans. Liber. 

MACOCAS, f.f. Cierta elpccie de brebas gran­
des. Es voz ufada en el Reino de Murcia. 

- Lat. Picas pracoqua. 
M A C O L L A . f . f . Conjunto de eípígas > vafta-

gos 6 flores, nacidas de un mifmo pié. Lar. 
- Manipulas. HORTENS. Mar. f.47. Hertnofa es 

una haza de pan, afsi ahora en berza con 
aquel verdor defígual, en que cafí tropiezan 
unas con otras las cañas, legun fe dán prief* 
fa á defaprifsionarfe de la rierra las macollas. 
TEJAD. León Prodig. part.i. Apoiog 20. Pa­
recieron en juicio un nogal y una macólla 
de trigo. 

MACULA» f.f. Lo mifitío que Mancha. Ufafe 
regularmente defta voz en el fentido moral y 
translaticio, por lo que desluftra y defdóra 
lo que de luyo era bueno : como Mácula de 
pecado, de la honra, &c. Es voz puramente 
hzxinz Macula, OROZC Epift,5. f. Amó 

, • tanto á efta Iglefia, que dió m fangre y fu vi­
da por ella, para le quitar toda mácula y ru­
ga del pecado. 

MACULAS DE LA LUNA. Son unas partes mas 
obfeuras que lo reftante de fu cuerpo : y de 
ellas unas fon invariables, y otras que tienen 
Variación. Las primeras , que fon las mayo-i 
res, fe fuponc fer aquellas partes del cuerpo 

r lutíár, que fiendo fluidas y diáphanas, á ma* 
1 beta de mares, remiten á la tierra poca ó nin­
guna luz de la que reciben del Sol. Las otras 
que admiten variedad fe fupone fer las fom-
bras de los mqntes y eminencias lunares, 
porque fiempre fe obfervan hacia la parte 
opuefta al lutninofo. Tofc. rom. 7. pl. 273. 

uLat. Luna-maculee, 
MACULAS DEL SOL. Son unas partes que fe óbw 
i/ífcávañ en el cúérpo del Sol. mas obfeuras 

que lo reftante del. Tofc. tom.6. pl. 53* TJ 
• tom.7.pl . i46.Lat .^/«'"««/ .e . • 

MACULAR. V. a. En el fentido reao íigmfi-
• .-ca-Manehar, óenfuciar alguna cofa. Ufale 

regularmente en el fignificado translaticio, y 
vale desluftrar y dcfdorar alguna cofa no ma-i 
terial, quitándola el crédito, el nombre y rc-< 

•;upütacion que téni í ; como Macular la hon-
T a . la fama, &c. Es del Latino M*cula*eitue. 
* ' fig-í 
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íi^iifica efto miTmo- FR. L . M LBOV, Nomb. 
<ic Chrift. en el de Jirazo. Ni el Co íano cor­
rería á la preOa,. íi el Sol no araaneciefle, ni 
fi no ^ .puíiclic, el adultero macularia e l dc^ 
cho de fti vecino. • , , , %I 

M A C U L A D O , DA. part. paíT. dd. verbo .Ma­
cular. Lo afsi manchado, desluíhrado ü dif-
íamado. Lzx . . .Mac¡ th tus . SIGOENZ. Vid. de S; 
Gcron. lib- 5. Difc. 5- Hicieíie inquilicion 
¿obre las cautas. ^ algunos , que atin -re­
ñían macuhdus lii§ a-Unas -con la herejía de 
Arrio. 

M A C U L O S O , SA. adj. Uono de manchas. Es 
del Latino Maeuhfus, ¿t, aw, que fígnifíca c i ­
to miímo. ACOST. Hilt. Ind. lib. 4. cap. 34, 
Son (los tigres) maculójas, y del mifmo modo 
que los Autores los deferiben. GALLEO. G i -
gantora.lib. j . O c t ^ j . 

MAS Antes que f u p i é luces dejgaje9 
Con u n f t t lphüreg m a r el aire r iegd 
E l Sero Egoceronte 9 y de J u cola 
L a maculóla machina enarbóla , 

M A D A M A , f.f. Voz Francefa y título de ír* : 
. T j ó r , que vale lo tnifmo que S e ñ o r a , y íe dá 
• á:las mugéres nobles puedas en ef tádo, la 

•cjualíe ha uíado en ECpaoa en el mifmo fen-
í ido , para nombrar a las feñoras extrange-
ras. O y lo ufan algunos en el trato eorteia-f 
110 con las mugéres. Lat . D o m i n a . ABARC 
Annal.R. D . Martin,, -cap. num. 2. Ladi£i 
lao Rey de Ñapó le s , pedia efte cafamien-
t o , para M a i á m A ^ n x i w fu hermana. CALO. 
Com. Para vencer a amor querq: vencerle. 
JOTO, U . 

L a queJ tus p i e l Je fawor-zcehüm'üfc 
E s Madama M a t i l d e , 
De Momblac Saronefa, 

M A D A M I S E L A , f. £ Nombre cfoe fe dá en 
paña á la mugér que afecta y prefume de da­
ma , y fe compone mucho. Viene de la voz 
Francefa MadamoifcMe, que vale la Donce­
lla. Lat. luvenis f t xmina compta, 

^ L A D E R A , f. f. L a porción fólida del Arbol; 
Covarr. dice fe llamó afsi por fer -materia 
para hacer muchas cofas , y que de Materia 
iedixo Madera. Lat . L i g n u m , RECOP.DE IND. 
fib.4. tir.17.1.14. Es nueftra voluntad que los 
Indios puedan libremente cortar m<i<iffr<» de 

. los montes, para fu aprovechamiento. Ft -
GUER. Plaz, univ. Difc.93. A ellos toca tener 
coníideracion de los tiempos que fean á pro­
posito para cortar la madéra* 

MADERA. Se llama también la fruta verde y 
que eftá por madurar. Trábelo en efte fenti-
doCovarr.cn fuTheloro. L t t . J t r u é i u s i m - , 

VA piatufus. 
MADERA DEL AIRE. Llaman afsi al hafta ác 
. ooalquier animal. Lat. Cornu. 
Defcubrir la madera. Vale defeubrir el mterior 

defeco. Tómafe la alufion de la madera do­
rada, quandole falta el oro. Lat. I n t e r i o r a j v é l 
occuka detegif patefeere, 

K o holgar la m a d é r a . Phrafc, que fígnifíca tra-̂  
bajar inceflantcmente , fin defeanfar. L a t . 
Cont inuó opera intendere. CANC* Obr. J í$t íU 

M A D 
Uavióls elRev . . . 

j é t Udixo condecóro-
r<>bA*¿> aunque toda*, de oro, 
9«rnohuelgue U m a ^ "' 

VClAt 19. madé ra . Phrafc con ' 
. ícnlible que es el trabajar. TJA T^'103 ,0 

do el fin guftofo que f e V o S ^ I HA ^ 
una cofa. Lat. F i n ñ o g a í i i j Z í exccutar 

? LEÓN ,Obr. Pocr. t o n í i . p U ^ ' - r i V a ^ 
Que dcfpues de los toro,, 4 qudnuUrA 
L e pela ¿rát/flOTwííia madera. 

M A D E R A D A . (Maderáda) f m pi . -
de vigas y maderos, que fefudcn^K? 

• gularmentc por los rios caudalofos. TmhZ 
ella voz Covarr. enfuTheforo. L¿.íJ 

- r u m yvel- trabium congeries. * ^tt07 
M A D E R A G E . f. m. L o mifmo que Madera ­

men. FIGUER. Plaz. univ. Difc.93. Tarabien 
-es neceflario tener conocimiento átimaderó-

que de continuo labran, y íaber fi es fceo 
ó verde. 

{MADERAMEN, f.xn. E l conjunto de madera J 
que firve para un edificio ü orra cofa. Dicefe 

, También Maderáge. Lat. Contignatio. Sons^ 
. Hift.deNuev. Elp. lib.3. c^). 12. Afinnai>áói' 

•el maderamen y las tablas, en fu mifmatra-. 
. bazón. 

M A D E R A M I E N T O . f. m. L o mifmo que Eín-; 
maderamicnto. FR. L . DE-GRAN. Symb. parc< 

. 1. cap. 10. Porque los tales (árboles) convci 
nía que fuefíen para los grandes máera-i 

. miefttot. 
jMADERAR, v. a. Cubrir con madéra alguna1 

cofa. Trabe efta voz Covarr. en fu Thcloroj 
pero tiene poco ufo , porque comunmoH 
te fe dice Emmaderar. Lar. Contigmare. 

«MADERERIA, f. f. E l sitio donde fe recoge lat 
madéra para venderla. Trabe efta voz elPa* 
dre Alcalá en fu Vocabulario; pero tiene po* 

. < o ufo. Lat. Taberna lignaria. 
M A D E R E R O , f. m. E l que trata en madéra, o 

l a conduce. Lat. Lignator. Lignorum condü-
¿?or, EspiN-Eícud. Rclac.i.Dcíc.16. Vinieron 
alli madereros de la Sierra de Segura, con al­
gunos miliares de vigas mui grueflas. 

M A D E R I L L O . f. m. Dim. Madero pequeño; 
Lat, Tigi l lus . AJfercultts. SANT.TER. Su Vid. 
cap.27. Loque dormía erafentado, la cabe­
za ahinnadaá un rotfiíri/fo que tenia hincado 
«rj laparéd. 

M A D E R I S T A , f. m. E l que conduce las alma-: 
días'por los rios. Es voz uíada en Aragón,-
Lat. ConduSior t ignorum. ,1 

M A C E R O , f. m. E l tronco Cumplido, cortado 
del árbol. LAT. Lignum. Trabes. PRAGM. DE 

. TASS.aSo 1680X30. Cada madéro de a ocho, 
a once reales. CHRON. DES.FERN. cap-55-

; Entonces hincaron dos w a ^ m muí grueüos 
v mui altos, en medio dclrio. , 

MADEROS DE C*EKTA. Se llaman en la nauti^ 
ca aquellos fobre que fe funda T tiene p | ^ 

' dpiola nave. Vocab. marit. de Sev. Lat. m -
'. mar ia i n m v i b u s trabes. , 

M A D E X A - C f. Mazo u atado de lulo, Japa,.ai 
godon 6 feda, difpudtas cu el afp* 6 ton^ 
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¿. a l fór»1»^ qw^'^o los quitan de ella, 
metidos en la devanadera fe hacen ovillos, 
c'on facilidad. Es tomado del Latino Metaxa, 
por cuya razón fe debe eferibir con A: y no 
itti] f°,coino hacen algunosXat. Fila i n longum 
fonvoluta. RECOP. lib.y. tit.i 3.1.15. Que las 
dichas hilanderas fean obligadas a dar áfus 
dueños todas las dichas hilazas, anfí de trama 
COIDO de eítambre,en madéxai afpádas. 

MAOEXA. Por femejanza fe llama el cabello. 
j,at. Coma. CORN. Chron. tom.j. lib. 2. cap. 
28. Cortóíc la hennofa madfxa de fus cabe­
llos , en que habia puedo muchos cuidadoSg 
SALAZ. Obr. Pofth. pl. 148. 

Marica de tu cabello 
> las bermofas rizas trenzas 

dan muerte y Jiacafo en luces y 
libre t las madexas, dexas. 

NADEXA. Se llama también al hombre floxoy 
fin fuerzas: y afsi dicen, Fulano es Un madé-
xa.Lat. Laxas bomo. COPL. VULG. 

Es madéxa ta pelo 
de feda negras 

pero pelo que mata 
ito es mui madéxa. 

Hacer madixa. Se dice de algunos liquóres, que 
por eftar demaíiado coagulados, hacen como 
hebras. Lat. In fila cirettmvolvu 

Sabe vender fus madéxas. Phrafe con que fe :dá 
a entender que alguno es mui aftúto , íagáz 
y advertido, y que no fe dexa engañar con 
fzálidtd. Prob¿fibi eonfiJere. 

MADEXUELA. f. f. Dim. L a madéxa peauc-
ña. Lat. Tenuis metaxa. HORTENS. Mar. f.ap. 
N o hai hebra de ellas madexuélas de Tibar..... 
que no fea un triumpho entéro. 

MADONA. f. f. Lo miftno que Señora. Es voz 
ufada voluntariamente, en diferente fenti-: 
do del que fe ufa en Italia. PANT. Rom.2. 

DelSidonio mar la orilla 
pifa la bella M.adónz, 
recreando bonefiawentet 
las fatigas y congojas. 

MADRASTRA. 1. f. L a mugér cafada con al­
guno que tiene hijos del Matrimonio ante­
cedente , refpe&o de los quales fe llama Ma-
draftra. Lat. Noverca. MÉX. Dial, de los Mé­
dicos. Erafiftrato , afamado porque entendió 
el mal de Antiocho fer amores de fu madraf-
tra. CORM. Chron. tom.3. lib.a.cap. 38. Otra 
mayor dificultad la faltaba por vencer , que 
fiendo la de fu madrajlra, era invencible. 

MADRASTRA. Por translación fe dice dequal-
quiera cofa del género femenino, donde fe 
experimentan contratiempos ó perjuicios. 
Lat. Ñovercalis res. CALD. Com. £1 Púrgate-: 
ñ o de S. Patricio. Jorn. 1. 

Ten fin llego 
a Irlanda, que como Madre 
me recibió i pero luego 
fui madraftra para mi. 

MADRASTRA. En la Gemianía fignifica la car-
eel '• y también fe llama afsi la cadena. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. L&.Carcer.C*-
tena. 

MADRASTRA, EJL KOUBRB LB BASTA- Modo de 
Tomjy. 
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hablar, con que fe explica, que aunque fe 
ignoren ó fe prefeinda de las eoftumbrcs ó 
prendas de las mugéres ,' cjue tienen cite pa-
rentelco, por él Ib lo íc fuponen álperas, y 
enojoías,por el regular deíamór, que luelcn 
manifeftar con fus hijaftros. Lat. Odiumno-
vercale vel nomen indicat. 

MADRE, f. f. L a hembra de qualquiera-efpe-
cie,racional ó bruta,que ha parido.Vienc del 
Latino Mater, que lignifíca lo mifmo. Lar. 
Genitrix. CAST. Hift. deS.Dom. tom.i. iib.i. 
cap. 2. La madre de Don Alonfo Pérez fue 
una feñora, llamada Doña Terefa de Bri-, 
zuéla. 

MADRE. Por exteníion fe llama el ave que em­
polla los huevos, aunque fean ajenos. Lat. 
Qua/i mater ovorum. 

MADRE. Título fignificativo de revercncia,que 
por efte refpeño fe dá regularmente á las 
Religiofas: y afsi fe dice, la Madre Abadé-
fa, la Madre Tornéra, &c. Lat. Mater. MAN-
RIQ. Vid. de Ana de Jefus, lib.2. cap. 11. Oc 
Ontiveros pallaron á Toledo, de donde lle­
varon á la Madre María de San Jofeph, que 
defpues fue Priora de Lisboa, y á la Madre 
líabél de San Frandíco, que lo fue de Se­
villa. 

MADRE. Se llama en los Hofpitáles ü cafas de 
recogimiento, la mugér á cuyo cargo eftá el 
gobierno de la cafa, ó alguna parte de ella. 
Lat. Mater. 

MADRE. Se toma por caufa , raíz ü origen de 
donde procede alguna cofa. Lat. Origo. RJ-
dix, Nun. Empr.a. Por fer un mal grave, que 
le introduce un fentir en el ánimo, un vene­
no eícondido, una peftc oculta , artifíce de 
fraudes , madre de hypocresías, autora de 
emulaciones y odios. 

MADRE. Se toma también por todo loque es 
medio eficaz para el mejor logro ó inteli­
gencia de otra cofa: y afsi fe dice, la Philo-
lophía es Madre de las ciencias. LatrGí»/-
trix. Parens. HERR. Hift. Ind. Decad.7. lib. 1. 
cap. 1. Para ello me dá mucho ánimo, que 
eferibo en tiempo tan felice, que fe puede 
fentir, y decir lo que fe quiere'con toda li­
bertad , como lo pide la hiftória, efpejo de 
verdad, y madre de fabiduria. 

MADRE. Se llama también lo que dá acogida f 
buen trato ; y en efte fentido fe dice que Sc-s 
Villa es madre'de foraftéros. 

MADRE. Por ranslacion fe dice de qualquicra 
cofa del género femenino, donde fe experi­
mentan beneficios. Lat. Quafi mater. 

MADRE. Se llama en las hembras la parte en 
que fe concibe y alimenta el feto. Lat. C/ifí-
tMs.Matrix. FRAG. Cirug. lib. ri cap. 19- E l 
vientre donde concibe la mugér , que llama-
mos Madre tiene fu afsiento entre la vexi-
ga y la tripa poftrera del ficífo. 

MADRE. Se llama también el efpaao de una á 
otra margen, por donde tiene fu curfona­
tural el no. L a t . i í W FR. L . M ^ R A V . 
Guiavlib.2. cap.». Es cofa de gran trabajo fa-
car un rio caudalofo de la madre, por do ha 
CorrkRmuchosaños. ' 1 
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MADRE. SC llama afsimifmo la alcantarilla ó 

cloaca' por donde corren las mimundicias. 
Govarr. dice íc llamó Madre relpecto de los 
albañales y condados que vienen a defear-
gar en ella , y fon como fus lujos. Lac. Cha­
ca, CoUwviariüm, 

MADRE. Se llama también la materia mas crafla 
det mofto, que afondada en la cuba fermenta 
el vino y le mantiene. Lat. f/'/íi materies ma-
trix. HERR. Agrie, lib.a. cap.ai.Quanto mas 
el vino,dcfpucs de aíl'entado,cftá iobre la ma~ 
dre, tanto es de menos dura. 

MADRES-. E n la Náutica fe llaman unos made­
ros que cogen defde el alcázar 'al Cadillo, 
fobre los quales le ponen los quartéles del 
alxedréz ó xaréta. Y también fe llaman Ma­
dres los palos que mantienen la xareta de ca­
bos. Vocab.marit.de Sev. hax.Tranftrajorumi 

MADRE DEL TIMÓN. Se llama en la Náutica el 
madero primero del t i m ó n , donde eftán los 
machos que fe unen con las hembras del co-
dálte. Vocab. marit. de Sev. Lat . Clavi prin-. 
ceps lignum. 

Mal de madre. Afecto que íe caufa de la fubf* 
tancia fcminál corrompida, ü de la íangre 
mcnftruál, que elevandofe á. la cabeza toca 
en el fyftéma nerviofo , y caufa diferentes 
accidentes de mucho cuidado. Llámale tará4 
bien Pafsión hiftérica. Lat . Pafsio bifterica, 
Vul-vt ftrangulatio. 

Salir de madre. Phraíe que además del fentido 
recto de rebofar el rio: metaphoricamentc 
íignifica exceder con fuperabundancia en al­
guna acción, yá fea buena ó mala. Lat. Pr¿-
ter morem fundí, vel in alíquid ferri. B.GIÜD. 
R . Epift. i . £ Diego Gómez de Sandovál: cá 
cite fobre todos, jalió de madre, é facó müi 
apueftos los de fu cafa. 

Tener mal ác madre. Se dtec • translaticiamen-
te de los niños que tienen demaíiado afefto 
á fus madres, que les fuele fer perjudicial á 
fu educación y crianza; Lat . Valde matrimum 
efe. 

MADRE PÍA, DAno CRIA. Refr. que enfeña t i 
daño que atrahe á los fubditos el defeuido 
y demaíiada piedad de los Superiores, con 
lo qual cobran alas para faltar á fu obligan 
ción. Lat . 
Qualis *rít mater, tales fie tempore nati: 

Non pudor in facie fie ubi terror abefi, 
M A D R E C I L L A . , f. f. Dimin. de Madre. Ufafe 

freqüentemente hablando de la de las Aves. 
Lat.- Avium matrix.. | | ^ | 

M A D R E P E R L A , f.f. L a cáfeara interior de la 
concha en que fe engendra la perla. Lat.Cojs4 
c/w margaritifera. 

M A D R E S E L V A , f. f. Mata pequeña, que pro­
duce unas hojuelas pequeñas y blanqueci­
nas, que la ciñen y abrazan, ícmejantes á las 
d é l a hiedra. Entre las hojas echa unos ta-
Uuciols, fobre los quales nace el fruto, que 
es como el de la hiedra. Su flor es blanca, 
algún tanto redonda, y mui parecida á las 
dt las habas. L a c Perielymems. Caprifolium, 
LAC - Diofc. lib. 4. cap. 15. Es la Madre/eha 
tan caliente, feca y aguda, que enxuga la cf-

perma , v h-ír* ~ • 
M A D R I G Á D O . ^ ; 0 " ^ ^ngre. 

dre. Covart.dkcfciu r.0 T c ha pa. 
vacas y h a c e d ^ ^ 0 ^ Por cabnrfs 
A . FAR. patt.t. Ub.i. cao s v-. rsí P**". 
plaza, huyendo la turba de.,1? a,^rada la 
que a d í e punto foltaton í T f t t o r o ' 

' "ta Oí* Xnrlf. 
M 

grandc^Wr/^0,y COmo Un ̂  de Tarifa, 
ADRIGADO. Por t t a n s l a c i o ^ g S ^ ^ ^ -

CQ fus operacioi nes, y que fabe entrar y falit c n L T 
fin enredarfe en fus 4cultadcs T W 
dus. Expertas, ALFAR, pan rUb ^ -
Como me ^ n É c c t ó ^ o í í | f o ^ ^ | ^ 
nol de mas de la marca: 6 hi de outi r • 
d ó t , qué madrigado y redomado V e "ra' 
VERV. Viag. cap.7. 

Mas no por efia mengua, los vdUntu 
Del efquadrón Catbolico temieron 
Poetas madrigádos y excelentes. 

M A D R I G A L , f. m. Gerro genero de cotnpofi-
cion Poética ó canción , que confta de dos 
tres, ó mas eftáncias, y cada cftánda de va­
rios verfos, y tiene diferentes confonancias. 
Rengifo en fu Arte Poética dice, que cftc 
nombre fe ha corrompido de Mandriál j Cdil i 
que los Antiguos nombraban a efta compo-
ucion, por fer mui propria para los cantáres 
rúfticos y tofeos, que los Paftores cantaban 
en fus aprifeos óMandras. Lzt.CarmeHft-
ftorakyvel mandrale. RENGIF. Art.Poet. cap. 
62. Unos Madrigales hai con remate, otros un 
é l , unes con quebrados, otros de verfos ea¿ 

. teros > unos con unas confonáocias, y otros 
con otras. 

M A D R I G U E R A , f.f. L a cucvecilla donde ha­
bitan los conejos. Covarr. dice fe llamó afsi, 

. porque la madre los tiene efeondidos en ella: 
y por extenfion fe dice de otros animaléjos, 
que crian debaxo de tierra, como el Topo. 
L a t . Cuniculus. Latibplum, FR. L . DE GRAN. 
Symb. part.i. cap. 17. §. 1. Quando íale (la 
conéja) á bufear de comer, de ral manera de-
xa cubierta la boca de la madriguera, que 
fe puede fácilmente echar de ver. 

MADRIGUERA. Por alufión fe llama el lugar cf-
condido y retirado, donde fe refugia y cf-
conde la gente de mal vivir, que andan hu­
yendo , temerofos de fu caftígo. Lat. Latibu-
lum. ALFAR.part.i. lib. 2. cap. 7. Caminaba 
como yo, de dia por los xaráles, de nochq 

M 
tura en la pi.-; 
íifte en la confirmación. Y también fe llama 

ben llamar muchos Padrinos , n m ^ r ^ 
Top.Góm. E l Principe defpcnado. A t t ^ 

To te penfaba pedir 
que de nuefiras bodas faejes 
Madrina, qu*n¿o W W I S 
i wuftroi campos venir. 
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a¿ fevorece y patrocina la pretenfíón de al­

evina pctfóna. Lat. Matrona, 
MADRIna* ^a'e tam^en 0̂ niífmo que Pun-

rá] ó colüna de madera. Lat. P//a lignea. Pal-
ffirtm. Ov. Hift. Chil. lib. 8.cap.22. Fué la 
âoTa que la gran violencia del remolino, co­

mo no pudo quebrar las madrinas de alerce 
que tenía la Igleíiá, y entraban como vara yt 
media en tierra, las arrancó. 

JAADIUNA. L a correa ó cnerda que une dos 
muías para que vayan iguales. Lat. Corrigia 
anntSens. 

•MADBJZ. (Madnz) f. £ Lo mífmo que Matriz 
en fentido de Ciudad ó Igléíia. Traben cfta 

. voz Nebrixa y Salas en fusv ocabularios»Lat. 
Metrópolis. Matrix* 

MADRIZ. Se llama también el sitio donde ani»* 
• dala codorniz, y donde eftá el erizo dé la 

mar. Trahe cfta voz Nebrixa en fu Vocabu* 
lario. Lat. Ortygometra* Eebinonutra» 

J^ADRONA. f. f. L a madre que mueftra de-
mafíado amor y cariño á fus hijos, y no les 
ijne ni reprehende fus travefúras. Lat. 
dulgens nimisntater* Pie. JOST. f. 23. Supo ca­
llar los nueve mefes que anduvo en el vien­
tre de aquella fu madróna* 

.MADROnAL. f. m. E l lugar ó sítio donde hai 
muchos madroños. Trafic efta voz Covarr» 
en fu Theforo. Lat. Locus arbutis eonfitus, 

MADROñERO. f. m. Lo mifmo que el árbol 
Madroño. Es voz ufada en el Réino de Mur­
cia. 

fAADROnO» f. m. Arbol femejante al menv 
brillo, que produce las hojas fútiles, y de ua 
color entre verde y amarillo. La corteza es 
ifpera, efeamófa, y de color obfeúro, que 
tira algo á roxo. Produce por el Eftio unas 
flores blancas á manera de campanillas, mui 
bien ordenadas en unos racimos largos. Lat. 
Arlsutus. Comarus. LAG. Diofc. lib. 1.cap. 138.1 
Algunos dan á beber el polvo del huefíb del 
corazón del ciervo, con agua deítilada de las 

- hojas del madróño , como úngular remedio, 
contra la peftilcncia. 

MADRÓÍÍO. Se llama también el fruto que He-» 
va el árbol llamado Madróño, que es del ta­
maño de una ciruela : el qual en fu principio 
es de colór verde, y delipues de maduro fe 
Vuelve mui roxo. Eftá todo por de fuera lle­
no de ciertos granitos ó verrugas, las quales 
quando fe matean, exafperan el paladar y la 

• lengua, y comidos con exceífo embriagan. 
Lat. Vnedo, onis. Arbutum. HUERT. Plin. lib.8. 
cap.37. Los madroños en citando maduros fon 
blandos, y fácilmente fe hincan en ellos las 
púas. 

MADRÓSO. Por femejanza fe llama el colór en­
cendido en qualquiera cofa. Lat. Purpurernt 
*>hr. QjEv.Orland. Cant. 1. 

Claride enderezó con prifa ti ñioñoj 
Rizó los aladáns Galerána, i 
•Afiiófe Armelins de madróño, 
Contra el rabí que teme la mañana; 

K?RUGADA- f-f- E l amanecer del dia, ó la 
hora antes de anwyigfer. j^at, piktttthf***. M&i 

Tom.JVy 

tatiftuñí tmpus. CERV.NOV. xr. Dialog. pl. 
'35^- Yo le llevaba las madrugadas, lo que ¿1 
habla hurtado las noches» 

MADRUGADA. Vale también la acción de ma­
drugar, ó levantarfe mui rempráno. Lat. An-
telucanadeleito furreSiio. CHRON. DE S.FERN. 
cap. 72. Sufriendo muchas lacerias , muchas 
trafnochadas y madrugadas. CALD. Com. Ga-
íla uno para si. Jorn.2. 

Don Félix tan de mañana, 
petes qué madrugada es eftax 
ts baberos maltratado 
la pofada>i..t 

De m*dragáda* yiarfc adverbial, que fignifíca 
Mui de mañana, al amanecer. Lat. Dtluculo. 
Ante primamlucem. FLORENC Mar. rom. 1. 
Serm.7. punt.4. Y fué juftífsima, que la ayu-
dafle de madrugada , y al reir del alba , pues 
ella habla de fer el alba de la Iglcfla. 

MADRUGADOR, f. m. E l que madruga. Lar. 
Antelucanus, pervigil homo. LOP. Com. E l La­
brador de Madrid. A&.2. 

Es mozo fuerte y robuflo, 
gran madrugador, Jiél, 
y que no tendrás con él, 
en todo el año un difgufto. 

MADRUGAR, v. n. Levantarfe mui temprano, 
para entender en lo que es necefiano. Co-

• varr. dice que fe dixo Madrugar quaü Matu-
tinar. Lat. Primo mane, vel prima lace e leéro 
furgere. Diempravenlre. CHRON. DE S. BERN. 
cap^jp» Madrugó una mañana con fu gente, y 
echóles celada, lo mas cerca que pudo de la 

: Ciudad. PANT. Rom.I 2. 
Mas fi aeafo efia mañana 
no has madrugado fatal, 
y vienes d benr de pancho, 
d de foslayo no mas. 

MADRUGAR. Meraphoricamente valepremedir 
rar y eftudiar de antemano alguna cofa , pa*> 
rafaber jugar los lances, y evitar los rieígos 
que puedan fobrevenir , en llegando el cafo 
de executarla. Lar. Pravidere. SOLIS, Hift. de 
Nuev. Eíp; lib. 2. cap.9. Prudente Capitán el 
que fabe caminar en alcance de las con-

• tingencias, y madrugar con el difeurfo, pa­
ra quitar la fuerza o la novedad á los fu-
ceífos. 

MADRUGAR. Meraphoricamente fignifíca ram-
• bien anticiparfe uno á otro, en la execudon ó 

folicitúd de alguna cofa. Lar. Anteire. Pra-
v oceuparé, 
Sol qac mucho saadrága, poco dura. Refr. que 

enfeña , que las cofas intempeftivas tienen 
mui poca permanencia. Lat. 

Qul nimium properat tegitur fol nübibtu 
inde*. 

Intempeftacadant impete quaque fuo. 
MADRUGON, f. m. Madrugada grande y mui 

• anticipada: y afsi fe dice comunmente , Fu­
lano dió un madrugón, porque hizo levan-, 
tarantes de la hora que era neccífano. Lar¿ 
DemaltanoBei ¡eíio furreSHo. 

MADRUGÓN. Se llama también el fageto que 
, madruga mucho , diariamente. Lat, Hom$ 
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M A D R U G U E R O , R A . adj. E l que madruga. 
Es voz antiquada, que fe halla en- el Refr. 
que dice : Sol madruguero, no duradia enté-
ro 3 y le trahe el Comend. Lar . Anteluca~. 

ñus. 
M A D U R A C I O N , f. f. E l efedo de madurar y 

ponerfe en citado de bondad,fazón y perfec­
ción los frutos. Es del Latino Maturatio, onis. 
HERR. Agrie, lib. 2. cap. 21. Mas íi el lugar 
cftátan grande como antes, esfeñal de per-: 
fecta maduración. 

MADURACIÓN. En la Cirugía es la acción de 
madurar y cocer el humor que eftá dentro 
del ápoftéma, ó c l efecto de rnadurarfe natu­
ralmente. Lar. Matupatio. CóBio. FRAG. C i -
rug. Gloíf. de los Apoftem. Qüeft. 24. Por lo 
qual dixo Hypócrates , que conocer un ápof­
téma y poderle refolver, evitándola madu­
ración , es lo que íe puede eíperar de un C i -

- rnjáno. 
MADURACIÓN. Metaphoricamente fe llama el 

eftddo en que fe perficiona, ó logra algún 
intento, en que ha precedido íblicitúd ü di­
ligencia. Lar. Maturatio. Maturitas. 

M A D U R A M E N T E , adv. de modo. Prudente­
mente, con juicio y difereción. Lar. MaturK 
Maturitér. CAST. Hift. de S.Dom. tom.2. lib. 
2. cap.S. No te refuelvas tan prefto: toma 
tiempo para penfar mas maduramente. Moñ. 
.Vid. dcS.Carl . lib.4. cap.3. Ordenó fe jun-
taflen á cierto tiempo, á conferir las necefsi-
dades, confultar y refolver maduramente las 
provifiones que debían hacerfe. 

MADURAR» v. n. Sazonarfe y perfídonaríe 
los frutos, poniendofe en eftádo de poderfe 
coger, guardar, ó comer. Es del Latino -Af*-
turare. h,zx.Maturefc&e. HERR. Agrie, lib.g.1 
cap.27. Las higueras quieren tierras calien­
tes, para que maduren bien fus higos; que íi 
las ponen en tierras ó íitios firios, dexan ma­
chos por madurar. 

MADURAR. Vale también crecer en edad, jui­
cio y prudencia: y aísi fe dice de los jóvenes 
traviefos,que todavía no han madurado. Lát. 
Maturumfieri, Maturefcere. 

MADURAR. En la Cirugía es cocer y aparejar 
con medicinas madurativas el humór que ef­
tá en el ápoftéma, para que con mas facili­
dad lo arroje fuera. En eftc fentido fuele 
ufarfe como verbo activo, hzi.Maturare. Co~ 
quere. FRAG .Qrug. lib.2. cap.i . Y afsi acon­
tece algunas veces, que queremos madurar y 
refolvemos; y otras que queriendo refolvei-
maduramos. 

MADURAR. Metaphoricamente vale ir difpo-
taiendo los medios conducentes, para facilitar 
el logro de alguna cofa. Lat. Maturare ccep-
ta. SOLIS, Hift. de Naev.Efp. lib.2. cap.tf. L e 
importaba para otros fines que iba maduran­
do, adelantar la formación de fuRepública> 
en aquellas mifmas barracas. 

M A D U R A D O , DA. part. paíf. del verbo Ma­
durar en fus acepciones. Lat. Maturátus. Co~ 
« « i . BAREN, Guerr. de Fland. pl.2.52. Que no 
fe debía romper un ajuftamiento, madurado 
coo tantas confultas. 

M A D 
M A D U R A T I V O , V A . adj T„ 

tud de madurar. Aplícafe r c o S ' ^ vir. 
medicinas: y le fuele ufar r?T.mcntca las 
l*t.M*turans. L f ^ fubftanti^ 
año idSo. f .2 l . t ~ - i - n ' ^AGM" t>B T . 
onza á real. 

_ —••• rR.A 
Emplafto waá ,DE TASS. 

' ^ f ^ c a d a 
Vonef un madurativo. Phrafem 

fignífica hacer alguna diligcnrio1* 0"03^^ 
ablande el que citaba durS en K COn ^ fc 
•ceder alguna cofa. Lat. L«/l !CCr Ocon-

.. V. re. MORIT. Com. No puede 7 ^ 
Parece que titubia: ^ 
pongole un madurativo. 

M A D U R E Z . f..f. E l eftádo dcwrfctó. r 
zon y bondad que tiene el fruto Y £ 
de á otras cofas. Es del Latino ¿ ínr 
que fignifica lo mifmo. ^ m ^ > 

MADUREZ. Metaphoricamente fignifica oruden 
cía, p c i o y difereción, con que fcgobictní" 
difpone o hace alguna cofa. Lat. 
Mun.Vid.deS.Carl.l ib.2.caP.3; U i W 
cammando al eftádo que veremos, con gran 
maduréz, y fin violencia. 

M A D U R O , R A . adj. Sazonado, y queta con­
f l u i d o el último grado de bondad y perfec­
ción para fer cogido, comido, ó guardado. 
Dicele ordínariamenre de los frutos. Es deí 
Latino Maturusja, um. LAG . Diofc. lib.i.cap. 
120. Las azeitúnas negras perfeétamente ma-
dáras.,,, tienen calor modcrado,y relaxan un 
poco el vientre. 

MADURO. Metaphoricamente vale prudente,-
experimentado , juiciofo , y fefúdo: como 
Hombre maduro, confejo, ó refoloclón m-
dúra. Lax, JUütturus. MEND. Guerr. deGnn. 
lib. r. num.7. Hombre de grande autoridad y 
de confejo mufóro,entendido en las cof^dd 
Reino y de fu ley. 

MADURO. Significa también avanzado en edad. 

Lat . <y£tate maturus. 
MAESSE. f. f. Lo mifmo que MaeftrO. Es voz 

antigua con que oy freqüentcmente fe nom­
bra a los Maeftros de algunas facultades mc-
cfaánicas: como Maeflc Juan, Maefle Anto­
nio, &c. CERV. Quix. tom.i. cap.5. Sepa fe-
ñor Maefe Nicolás -(que cite era el nombre 
del Barbero) que muchas veces le aconteció 

. á mí feñor Tio, eftarfe leyendo en eftos def-
almados libros de defventúras, dos dias coa 
fus noches. „ , , 

M A E S T R A , f. f. L a muger que enfenaá hacer 
labor á las niñas. Lat. Ludi tnagipa. PALAF. 
L u z á los viv. num.447. Como una buena 
A f o s q u e fe mefúra con fu difcipula^uaiv 
doviene erradalalabór,y fin imiracion al 

M A ^ T R A ^ U muférdelMaeftro'cnqualquier 
arre. Lat. Magifiri uxor. 

la Mefa viene de ¿ 
MAESTRAL, esc iwuw ^ • par1 
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imon-partc intermedia entre Poniente y Trat 

tina, fegun la ̂ vilion de la llofa náutica que 
fe ufa en cí Mediterráneo. Tofc. tom. 8. pl. 
275. Lar. é¿«r«í. C E av. Galat.lib. 5.f. 250. 
jüoñié volver al Puerto pofsible, porque era 
fgaffirálcl viento que Copiaba. 

•J^ESTRALIZAR. v. n. Term. Náutico, ufa­
do en el Mediterráneo. Declinar la' brúxula 
magnética hacia el Poniente. En el Océano 
/e llama Nordoveftear. Díxofe afsi por indi-
narfe á la parte de donde viene el viento lla­
mado Maeftrál. Tofc tom.8. pl. 281,. Lar. In 
caarum declinare. 

D E S T R A M E N T E , adv. de modo. Dieftra-
mente , con habilidád , primor y futileza. 
jLat¿ Magifiraliter. Arte. Dextere. CHRON. 
GBN^f.xzi. Tirábale ala mano, h paliábale 
todas las faetas, entre dedo y dedo, tan moefi 
trámente., que nunca le faeíe mal. . 

MAESTBANTE. f. m. E l individuo de la maet 
tranza. Lat. Artis «qutfiris magifteñ] fo* 

. cius. 
jdAESTRANZA. Hf. Congregación ó Junta de 

varios fugétos de calidad, para exercitatfc 
en el manejo délos caballos condeftreza. 
Ufafc en Andalucía, y efpecialmente en Se­
villa : y oy es Hermano mayor de la Maes­
tranza de aquella Ciudad el fenor Infante 
Don Phelipe. Lat. Artis equeftris magifterij 

• focietas. 
MAESTRANZA. Se llama también el lugar don­

de fe trabajan cordáges, lonas y otras telas, 
para el ufo de la Náutica. Háilas en Galicia y 
otras partes. 

MAESTRAZGO.f.m.LaDignidad ó empleo del 
Maeftre de las Ordenes. Militáres: y aísimif-
mo fe llama afsi el territorio y rentas perte­
necientes al Maeftre. Lat. Qrdinis Militaris 
Magiftratus. Magifiriditio. B. CIUD.R. Epift. 
6. El Adelantado Pero Manrique, con poder 
de Don Henrique e de la Infanta fu muger, 
ha defembargado las rentas de íu Jiíítê raz,— 
¿O.MARIAN. Hift.Efp. lib.25. cap.^. L a cofa 
de mayor confideración que en efte año fu-
cedió , fué apoderarfe el Rey de los Maef-
trazgos de las tres Ordenes Mili tares de Caf. 

. tilla. 
MAESTRE, f. m. E l Superior de toda la Or­

den , en qualquiera de las Militáres. Lat. Ma~ 
gifter equitum. ESTABL.DE SANT. tír. i.cap.12. 

- Mandamos , que los Caballeros que fueren 
recebidos en la dicha nueftra Orden, faquen 
y tengan el título de Nos, ó del Maefire, que 
defpues de Nos fea. MARIAN. Hift.Efp.lib.zé. 
cap. 5. Ganóle efta Bula por el mifmo tiempo 
que Don Garda de Padilla , Maefire de Cala-
traba paífó defta vida. 

MAESTRE. En la Náutica fe llama la íegunda-
perfóna del navio, a quien toca fu gobierno 
defpues del Capitán , y cuida de lo económi­
co de él, dár cuenta de todo lo que fe carga 

. carS*> y de los fletes de los paífagéros. 
E l día de oy viene á fer el Maeftre el miímo 
Capitán del navio. Lat. Navis feeundm guber-
««'«"••RECOP. DE IND. lib.p. tit. 23.1.35. En 
cada uno de los Galeones de Armada vayan 
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un Piloto principal y otro acompañado, que 
firva de Confcjéro , y un M t̂/tre , el qual 
tenga en la navegación la pericia y fabiduria 
conveniente. GRAC Mor. f. pp. El Maefire 
que gobierna las náos , fe íirve de ocio , por 
medio de quien los demás faben lo que el 
manda. 

MAESTRE DE CAMPO. Grado en la Mil¡cici,quc 
correfpondc á lo que oy llaman Coronel. 
MARIAN. Hift. Efp. lib. 3. cap. í u En cita 
guerra fué Quinto Scrtorio Tribuno de Sol-
•dádos , que era como al prefente Coronel ó 
Maeftre de Campo. MENO. Guerr. de Gran. 
lib.2. num. 23. Trahiendo las banderas del 
Remo * de que Don Pedro de Padilla era 
Maeftre de Campo. 

MAESTRE DE PLATA. En los navios del Rey es 
el fugéto que recibe los caudáles, por pefo ó 
cuenta, quedando obligado á entréganos en 
la nlifma forma, y á relpondcr de qualquie-
j a falta, haciéndole el cargo por los libros 
de fobordo. Lar. Procurator,velquafior navis. 
RECOP. DE IND. lib.p. tit,24..1.i. Hemos acor­
dado , que haya Maeftres de plata, á cuyo 
cargo venga el oro, piara, perlas, efmeral-
das y piedras,preciólas , que por nucftrá 
cuenta y de particulates fe traxcren á ellos 
Reinos. 

MAESTRE DE RACIONES. El que tiene á fu car­
go la proviílon de las naves , y la diílribuye 
y reparte. LatMavis inftruSior. Annonte br<e-
feSlus, RECOP. DE IND. lib. p. tit,24.1.46. Los 
Maeftres de raciones fean obligados á llevar 
en cada náo , medidas juilas de vino y agua, 
para dár las raciones. 

MAESTRE RACIONAL. En la Corona de Aragón 
es el que tiene la razón de la hacienda de 
cada Reino. Es Miniftro Real, Lat. Quxftor 
Regius. 

MAESTREAR, v. n. Hacer afeftacion de Macf-
tro. Lat. Magiftrum agere. 

-MAESTREAR. Vale también podar, dexando el 
farmiento en una quarta de largo, para pre-
fervarle de los hielos , hafta que llega el 
tiempo de podar las viñas en forma. Es ufa-

. do en la Rioja y otras partes. Lat. Vites $r<s-
amfutare. 

MAESTREAR. Significa afsimifmo adulterar al­
guna cofa , mezclándola y componiéndola 

* con otra. Lat. Dolóse immifeére. Mixtione vi~ 
tiare. 

MAESTRESALA, f. m. E l Miniftro prindpal 
que afsifte á la mefa del Señor: trahc áella 
con los pages la vianda, y la diftribuye entre 
los que comen. Ufa con el Señor la ceremo­
nia de guftar con buena grada y galante­
ría , lo que fe firve á la roela, por el miedo 
del veneno. Lat. Praguftator. Menfa ftruóior. 
EIGUER. Paffag. Aliv.z. Qué vida no confu-
mira el império de un imprudente i»í«/'-f-
fdla , prontífsimo legisladór de fus anto-
jos*" • 

MAESTRESCOLIA. f. f- Dignidad muí princi­
pal en las Igléfias Cathedráles y Colegiales. 
Lat. Sebolaftria. Gymnafarcbia. SOLORZ. P-O-
lit. IÍIM- cap. 14. Eftc decreto no fe entiende 
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fino en las Mtfirefcolias de Igléíias, donde yá 
eftán erigidos cftos Seminarios. 

M A E S T R E S C U E L A , f. m. E l que goza la dig­
nidad de Maeftrefcolía, cuyo cargo era anti­
guamente enfeñar á los Clérigos aquellas le, 
tras que fe necefsitan para exercitac bien to­
das las funciones Eclcíiáfticas. En algunas 
Univerfidades es oy como Superintendente 
de los Eftudios públicos , que regularmente 
fe llama Cancelario, á quien pertenece con­
ferir los grados literarios. Lat . Magijierfebo-> 
U . ScboUjiicus. Gymnafiarcbus. PART.i.tit. 6. 
I . 7. Maejirefcuéla tanto quiere decir como 
Maeftro y proveedor de las Efcuelas Efta 
mifma dignidad llaman en algunas Eglefias 
Canceller. RECOP. lib. i . t i t .y . l . 18. Que el 
Maeftrefcuila ó fu Lugarteniente, puedan co­
nocer y conozcan de todas las colas tocantes 
á la dicha Univerfidád, y á las perfónas del 
dicho Eftudio. 

M A E S T R I A , f. f. L a dodtrina y enfenanza cort 
que fe amaeftra y enfeña á alguno. Lat . Do-
amentum. Ars. BARBAD. E l Cort. defeorr. £ 3 . 
£ s dulce y íabrófa maejlria, la que enfena 
mas con el donáire que con el rigor. 

MAESTRÍA. Se toma también por la dignidad, 
ó grado de Maeftro. Ufafe en las Religio-r 
nes, en donde fe dice las Maeftrías de la Or-j 
den. Lat . Magifierium. 

MAESTRÍA. Significa cambien deftreza, primórj, 
e inteligencia con que fe executa alguna co­
fa. Lat . Dexteritas. Ars. Sons,Hift. de Nuev. 
Efp.lib.4. cap.i. Embarcandofe con losEf-
pañoles, para reconocer defde mas cerca las 
maejlrías de aquella navegación. BARBN, 
Guerr..de Fland. pl.21 r. Y reprimió los Bel-* 
gas, con tal maeftria de guerra, que un viejo 
y confumado Capitán no la podía mollrai; 
mayór. 

MAESTRÍA. Se toma aísimifmo por feriedád y 
gravedad en hablar, eferibir y otras cofas. 
Trahelo en cfte fentido Nebrixa en fu Yoca-; 
bulado. Lat. Magifierium. 

M A E S T R O , f. m. E l que fabe y enfeña qual-
quier Arte ó Ciencia. Viene del Latino MA~ 
gifter, que fignifica efto mifmo. FicoER.Plaz, 
univ.Difc.90. Handefer los buenos-War/l 
tros, como lucientes efpéjos de crianza, gra*< 
vedad y buenas coftumbres, para que lean 
el blanco donde los Eftudiantes tengan de 
continuo puefta la vifta. 

MAESTRO. Se llama por femejanza el que es 
inteligente en alguna materia, y la fabe ma­
nejar con primór, fin embarazarfe en fus di­
ficultades. Lat. Dexter. Magifier. 

MAESTRO. Por femejanza fe dice también de 
los irracionales que adieftran y enfeñan a 
otros de fu efpeeie: como Muía maeftra',pá-. 
xaro macftro,&c. Lat . Dux. InfiruSior. 

'MAESTRO. En las Univerfidades es el grado 
que fe dá en la Philofophía defpues de el de 
Bachiller. Ufa de borla azul en el bonete. 
Lat . Magijler artium. RBCOP. l ib . l . tit.7.1.5, 
Ni confientan llevar en los dichos Eftudios, 
« los Eftudiantes y perfonas pobres necefsin 
tadas, por los grados que les dieren, de Doc* 
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t ó r e s , ^ m y Licenciados vR . 
falano alguno ni propina. y BacIiíUeres 

MAESTRO. Se llama el fugeL. * 
fierc el Mlgiftério Lat° ¿ ^ " fc fcm 
de S.Dom.tom.2. lib.2. cap CASTHift. 
y con mayor extrañeza. la ! J ' 0tro tanto¡ 
enfermedad del Maeftro Fr Ba k ció cn ,a 
pañero del Maeftro Fr.Th<in2 0mé,co,tt' 
pues Provincial en la Provinr'?UC ̂  def-

MAESTRO. E l que eftá examinado mana-
en algún oficio mechánico • r aPro^do 
Saftrc,&c. Lat . Opz/w i» 9„¿¿°m0 ^eftro 
batione donatas. FIGOER. I>laz Un:„ j í . ^ 0 -
Cafi todos los ^rWpaffaro7^rD.,fc-54-
bles daffes de aprendiz y meféto ^ 

MAESTRO. En la Náutica fe llama H ». -
bol ó máftil del navio , contando S t 
proa, que es el mayor, y que lleva mayores 
v e l ^ . Tofctom.8.pL245. L a t . ^ / , 0 ^ 

MAESTRO DE ATAR ESCOBAS. Se llama ñor 
burla al que afefta fer maeftro cn cofas b 
útiles, u de poca importancia. Lat. Stiolut ? 

MAESTRO DE CAPILLA. E l que echa c\cotn¿áS 
á los Múfleos , y compone muchas délas 
obras que fe cantan , por lo que ordinatía^ 
mente es empleo que fe confiere por opo(¿ • 
d ó n : y porque es el que adieftra y guia a 
los demás en el canto, fe le dió el nombre 
de Maeftro. Lat. Pbonafcus. Magifier cbori 
barmonici, Mon. M. Marian. lib.^cap.p. Fot, 
man una excelente Capilla otros trece Ca-
pellanes Múñeos : dáteles á quatrodentos 
ducados, y quinientos al Maeftro de Cafúla. 

MAESTRO DE CEREMONIAS. E l que adviene lo» 
que fe debe hacer y executar, tocante á las 
ceremonias, fegun los Ceremoniales. LatJU* 
tuum & offieiorum Magifier , vel dejignaior* 
Muñ. M. Marian. lib.4. cap. 5). £1 Maefirok 
Ceremónias goza docientos ducados, y otro 
tanto el Sacriftan mayór. 

MAESTRO DE ESPÍRITU. E l Coníéflor ó perfoi 
na dofta que dirige, encamina y guia á alga-
no en las materias de conciencia, ó concer­
nientes al cfpiritu, Lat. Magifier /piritas 
lis. 

MAESTRO DEL SACRO PALACIO. Uno de los ofr-
dales del Palado Pontifido , por cuya cuen­
ta corre el examen de los libros que fe han 
de dar á la eftampa. Tiene fiempre efte em­
pleo un Religiofo de la Orden de Santo Dor 
mingo. Lat. Sacri Palatij Magifier. CASr.Hift^ 
de SÍDom. tom.i. lib. 1. cap. 34. Defde en­
tonces fe crió nuevo oficio te Maeftro del 
Sacro Palacio, que hafta oy perfevera en los 
Frailes de Santo Domingo. 

MAESTRO DE N i ñ o s , Ü DE ESCUELA. E l que 
enfena los primeros rudimentos de leer, eft 
S b i r y contar. L a t . Z ^ W ^ 
¡Var.Uuftr.Vid. del Herm. Franafco More-
no, S . i . Tuvo por Padre un excelente Maef 
t r o l efeuéla: y afsi defeó encaminar a fu hi-. 
10 por los mifmos paífos. . ^ ¿ k 

MOSTRO D. OBRAS. LO ™fi»7̂A¿ h¿^ 
PRAGM. DB T A » , ano dSo. f . W - f * ^ , 
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dueño de la fábrica, doce reales cada día» 

MAESTRO,TRA.adj. Cola que entre las de fa 
1 cfpccic fe dilUnguc por algún reqailito ef-

P¿eiál, que la ennoblece ó hace mas útil: co-
¿,0 Llave maeftra, pared inaellra, &c. Lar. 
Pnecipuus. GERV. Nov.y. pl .2i8.£n facar ef-
ia llave, dixo una doncella, fe facan las de 
toda la caía , porque es llave raae/lra, 

¿^AGAGEN. f. m. L o mifmo que Almagacéni 
Trthe cfta voz Govarr. en fu Theforo : y es 
mas conforme á fu origen Arábigo Matiz*-: 
num fin el articulo. 

MAGANTO, TA.ad;. Triftc,penfativo, fla­
co, deícolorido y macilento. Covarr. dice le 
llamó afsi quaíi Magranto del Latino Macer* 
Lar. Lánguidas, Masfius. FONSEC Vid. de 

- Chrift. tom.i. lib.z. cap. 3. David la compa­
ra á la arana, que anda liempre maganta, y 
confumida.Pic. JUST.£8O. En un puntóme 

• acabó de poner de lodo, como me vió tan 
maganta y penfacíva* 

MAGAñA. (Magaña) f. f. Defecto que fe fuele 
- hallar dentro del alma del cañón de artille^ 

ría , por eftár mal fundido. Tofc. tom. 5. 

MAGARZA, f. f. Hierba femejantc. al fainójoj 
que echa un tallo, y encima de él una flor á 

. modo de eftreiia, con las hojas blancas y el 
. centro amarillo. Crece con grande abundan­

cia entre los fembrados. Lat. Paribnütun. So-
lis ocülus. TOST. fob. Eufcb. cap." 31- £ las 
magarzas, e gatunas, é malas hierbas al pan 
afogaíTen. 

MAGDALEON. f. m. Term. de Botica. Rolli-
. to largo, redondo y delgado, que fe hace de 

- qualquiera efpecie de cmplafto, para ir par­
tiendo las porciones que es neceflario de£ 
pachar. Lat. Magdakon. Magdalia. PALAC. 
Paleftr.part. J. cap.io. Eneftando caíi ftio, 
fe hará magdaleótus , y fe guardará para el 
ufo. 

MAGENCA. f. f. L a cava de las vinas. Es voz 
Provincial de Murcia. Lat. Vinearum extava~. 
tia.Pafiinatio. 

MAGENCAR. v. a. Cavar las viñas. Es voz 
ufada en el Reino de Murcia. Lat. Vincas ex~ 
cavare* Paftinare. \ i 

MAGESTAD, f. f. Título honorífico,que pro-
priamente pertenece á Dios, como á verda^ 
dera Mageftád infinita, y defpues á fus re­
tratos en la tierra, quales fon los Empera­
dores y Reyes : y afsi fe dice, Vueftra Magef­
tád , fu Mageftád, &c. Es del Latino Ma-
jtftau RECOP. lib.4. tit.i. I.16. Y en el rema­
te de ella , no fe diga mas que Dios guarde la 
Cathólica Petfóna de V . Mage/lád. SANT. 
TER. Cart. tom. 1. Catt. p. num. i . Plegué a 

. fii Piyiria Magejiádj fe fir va de dármelos (tta-
bajos) á mi fola. 

MÁGESTAD. Superioridad y autoridad fobre 
otros. Lat. Prafiantia. Diguitas. 
vfífJAD* ^B^fica también grandeza, auto-
ndád, decoro, magnificencia y funtuofidád, 
con que fe executa alguna cofa. Lat. Dig-
nttss. Magnifictntia. Moñ. M. Matian.lib. 4. 
cap.3. Entró el Saniífsimo Sacramento por lu 
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cafa., con la magejlii y acoiíipañamiento que 
hemos vifto. 

MAGESTAD. Se toma afsimifino por feriedád 
entereza y fevctidad,en el fembiante ó accio­
nes. Lat. Oris ma]ejias, gravita*. SIGUEN?,. 
HiiL part. 3. lib.3. Difc. a i . Tanta fué íicm-
pre la mágejiad de efte R e y , que ninguno 
le habló jamás, que por lo menos no fiotiefle 
en sí alguna notable mudanza. 

MAGESTUOSAMENTE. adv. de modo. Sun-
tuofamente , con aparáto y mageftad. Lat; 
Magnifici. Antplifsime. Multa cum majefiate. 

MAGESTÜOS1DAD. f. £, Pompa , aparáto y 
grandeza magnífica. Y también fe toma por 
leveridad, ó entereza. Lat. Amplitudo. Mag~ 
nlficentia. Gravitas. A 

MAGESTÜOSO, SA. adj. Ma gnífíco, funtuo-
íb , grande y autorizado. Lat. Augufius. Ma-

• jeftate venerandus. Magnificas. Amplifíimust 
. Mua..Vid. de S.Carl. lib.a. cap.7. No fe ha­

bía vifto en Milán acción Ecleliáftica .tan ma-
geftuófay ni exemplo del cuidado paftorál tan 
grande. ABARC Ann. R. D.Alonfo Ul . cap, 1. 
num. 5. Pudo celebrar las exequias de fu pa­
dre, coa magefiuófo y religiofo aparáto. 

MAG ESTUOSO. Significa también ferio , grave y 
reípetáble. Lat - Venerabilis, Gravis. Spe&a-
bilis. . 

MAGIA. í l £ Ciencia ó arte que eníeña á ha. 
cer cofas extraordinarias y admirables. Lat. 
Magia. NIEREMB. Philof.ocult. lib.2. cap.95. 
L a Magia legítima y pura,, afsi naturál, como 
artificial, vá por diferente camino lícito y 
fin tropiezo , y toca a la confideracion del 

. artificio de la natutaleza. 
MAGIA ARTIFICIAL. ES la que con arte ein-

duftria humana, obra cofas que parecen fu-
períores á las fuerzas de la naturaleza. Lat. 

:. Magia artificialis. NIEREMBÍ Philof. oculr, 
lib.z. cap.IO3. Afsi como IzMágia artificial, 

. contrahace en los maderos y metales, accio­
nes de vida, haciendo de materia muerta aves 
que canten y fe muevan, afsi juega y fe en-
tretienejía naturaleza con algunas cofas iníen-
fibles. 

MAGIA NATURAL. Es la que con caufas natura­
les produce efedos extraordinarios. Llamafe 
Magia blanca, á diferencia de la diabólica.. 
Lat. Magia natsaralis. 

MAGIA KEGRA.ES el abominable arte de invocar 
•• al demonio, y hacer pafto con el, para obrar 

con fu ayuda cofas admirables y extraordi-
nárias. Lat. Magia fuperfticioja , vtt diabo-

MAGICO, f. m. E l que profcfla y exerce la 
Mágia. Regularmente fe toma por el encan­
tador. Lat. MagicustMagas. CALD. Aut. Pfir 
fluis y Cupido. . 

Que es Palacio tneanfadOf 
y que algún Mágico intenta 
encantarnos tn f l , P*** 
todo es afiadir dos letras. . 

MAGICO, C A . adj. Lo tocante y pertenecien­
te á la Magia: como Arte mágico , obra má­
gica, &c. Lat. Magicuf,*j um. NIERBMB. Phi­
lof. ocult. lib. a. cap. 104. Todos ellos fon 

efcc-
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c fcdós mágicos, que la naturaleza hace : y no 
es mucho qué el Philofopho natural pueda 
contrahacer algunos. 

M A G I S T E R I O . í. m. E l gobierno, inftrucción, 
preceptos y enfeñanza que elMacftro exer-
cita con fus diícípulos. Es tomado del Latino 
Magifterium, i 'h que fígnifica lo mifmo. M . 
AYAL. Scrm. tom. 1 .pl.411. Tanto magijiério 
eípirituál en el Conteílbndrio, y tanto eípiri-. 
tual aplicado á efle magijiério. 

MAGISTERIO. Se llama también el título ü gra­
do de Maeftro.que fe confiere á uno en algu­
na facultad : y afsi fe dice, Magiílério en Ar­
tes, en Theología ,&c. Lat. Msgijierium. Ma~ 
gifiri titalus, velgradas. PULG. Ciar. var. tic. 
23 . Fué obíervantifsimo en la orden que re­
cibió : y de edad de veinte y cinco años hañ 
vo el grado de Magijiério, 

MAGISTERIO. Vale también gravedad entono 
y prefunción, en el hablar ü hacer alguna 
cofa. Lat . Magifierium. 

MAGISTERIO. E n la Chimica es ia preparación 
de un mixto, por medio del qual todas las 
partes homogéneas fe fubliman á otro gra­
do de qualidad y fubftancia, mas noble del 
que naturalmente tenían , fin otra mudanza 
que la expulíion de las impuridades exter­
nas. Diferencíale del extrado , en que en el 
magiílério quedan todas las partes del mixto; 
aunque en grado fuperior, y con qualidad y 
confiftencia mas exquiíita: y por el contra­
rio en el extracto folo fe conferva la parte 
mas noble de la fubftancia, totalmente fepa-
rada de la mas groflera y elemental. hzx.Ms-
gijlerium. PALAC. Paleftr. part.4. cap. 18. Los 
Mkgiftérios fon de tres efpecies, los unos ter-
reftres, los otros fa l íoos , y los otros fulphú-
reos. 

M A G I S T R A D O , f.m. E l Miniftro dejuftida 
fupcriór: como Corregidor, Oidór, (jonfejé-
ro, &c. Lat . Magiftratus. BOBAD. Polit.lib.i. 
cap.2. num.32. C'orre^dóres yxa Magijiráio 
ú oficio Real, que en los Pueblos ó Provin­
cias contiene en sí jurifdiccion alta y baxa, 
mero y mixto imperio. BETISS. Guichard.lib. 
1. pl.45. E l Rey por fu perfóna, y los Magif. 
trádos de Florencia juraron íu fiel obíer-
váncia. 

MAGISTRADO. Se llama también lamifma cüg4 
nidád 6 empléo del Juez ó Miniftro fuperiór, 
L a t . Magijitatus. Noñ.Empr.4 . s i cl juicio 
de varones tan confumados es cierto y pru­
dente, como en la verdad lo es , nadie podrá 
dudar que á rarifsimo ferá de conveniencia 
fubir al :Af^//?rá¿o Edefiáftico. 

MAGISTRADO. Se llama también todoelCon-
féjo 6 Tribunal. L a t . Magiflratm. 

M A G I S T R A L , adj. de una terna. L o que toca 
ó pertenece al Maeftro. 'Lax.JtiagiJlraUs, NIE-
REMB. Var. iluftr. V i d . del P. Gabriel Váz ­
quez. Tenía unos excelentes principios, tan 
magifirálts, que con gran facilidad refolv ía lo 
particular de qualquier cafo, por difículcofó 
que fueífe. \ ¿ | f 

MAGISTRAL. Cierta Canongfa ó Prebenda de 
opoficion que hai en las Iglefias Cathedrales, 
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cuvaprovifion toca al Cabildo Ir, 
giftral, porque para obtener cfta l í ^ M a -
neceflano eftár graduado de 
Tneologia , por una de Ijc n •acftro en 
aprobadas, Llamafe también u1Ver,fid:»dcs 
mifmo Canónigo que goza cfta P8'^1 AL 
Lat . Magijiralis, RECOP. Ub ^ ^ ñ d a . 
en lo que toca á las Canoneí^ ; U 5 - Ni 
Magi/tráles de las Iglefus &tldS0ríIcs ^ 
Reinos. inc«alesde% 

MAGISTRAL. En las Boticas fe aplica11 
bidas antivenéreas,cuyo principal^1*-
te es la zarzaparrilla: y t a m b i é n ^ " -
guento efpecífico para curar llagas, T ^ 
tio magi/lralis, vel unguentum 0' 

M A G I S T R A L M E N T E . adv. de modo r 
i n a e f t r í a , a n c y perfección. U t . « ¿ ^ í ? 
*er, SiGÜENz.Vi4.dcS.Geron.üb.^4c ' 
Y que fe deslindaban las cofas de Uíé ' ' 
gijlralmente. PATÓN, Eloq. f.do. BiencSüdí 
dofa y w ^ i ^ r a / ^ » ^ , advirtió también cfto 
nueftro Horacio en fu Arte. 

M A G N A N I M A M E N T E , adv. de modo, libe­
ral y francamente, con ánimo y fottalcza. 
Trahele Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. 
Magnanimiter. Fortiter. 

M A G N A N I M I D A D . f.f. Virtud quepetficio. 
na el ánimo, para que defee,emptenda y exc-
cute cofas grandes y heroicas. Es voz Lamia 
Magnanimitas, atis, M . AGRED. tom. 1. mus. 
574. magnanimidad cohñ&ccn obrar co­
fas grandes, á quienes íigue la honra gande 
de la virród. SOLIS, Hift. de Nuev.Efp.fib.4. 
cap. 3. Cafo verdaderamente de aquellos & 
que puede faltar el ánimo, con algo de «w¿-
nanimidád. 

MAGNANIMO, MA. adj. Anímofo, y que em­
prende y executa las acciones pdigrofasy, 
arduas; no por fobetbia y ambición, lino por 
la honra. Es voz Latina Magmnimus. BETISS. 
Guichard. lib. 1. pl.j 1. Qué temor, qué fue-
ñ o , qué fombra turbaba los ardotcs magiú-. 
nimoü 

M A G N A T E , f. m. L a perfóna iluftre, noble y 
mas prindpál de alguna Ciudad, Provincia; 
Reino, &c. Ufafe regularmente en plural, 
diciendo. Los Magnates del Reino. Lat.iM4g-
nates. Regni proceres. B. CIUD. R. Epift.22. De 
y . m. rezongan los Magnates : cá no le catan 
de buen ojo. BORO. Rim.S0n.137. 

Gaften efpliegos > gaften albucémas. 
Perfúmenlas con ámbar los Magnates; 
M i humor eferiba Jiempre difparates, 
T buen provecho os hagan los poémas. 

M A G N E T I C O , C A . adj. Lo que pertenece a 
la piedra Imán. Lat. Magneticus. 

M A G N E T I S M O , f.m. Lo mifmo que Virtud 
attaftíva. Es aquella, mediante la qual unas 
cofas aírahen ó llaman á otras hacia si, natu-
•alménte. T o m ó el nombre del Latino i l í^-
"1 oue es la piedra imán, por haUatfe clU 
vi í r e n ella'con mayor excelencia que J 
o í a cofa alguna. Llámafe también \ittu4 

m 
MAGÍ 

y 

era cofa alguna. Liamaic « « . u ^ 

^ Í X « S ^ ^ . Grande 
l i i n S S , conefplendidezy ^ 



M Á . G 
. jjdádwLat. M^gm/tce^BLLic. Argén, pare. 2. 
jjlj j.c3p.2- Era el lugar á modo deamphi-
ihcatrO) en fonna oyadajá quien ceñían unas 
gradas con ''us entradas y velos, magnifica-'. 
/̂«)fí adornada fu fábrica. .VALDIV. Sagrar, 

lib.i4- ^ 
Qut magnificamenre D/ox levanta. 
Con fu vifita al bombrt olvidadizo, 

¡MAGNIFICAR, y. a. Alabar, engrandecer y 
cnfalzar alguna cofa. Es del Latino Jíi^wi/?'-

que fignifica lo núfmo. PULO. Epift. 11. 
Y aun algunas hiftorias hai, que las magnifi­
caron, con palabras los Efcritóres, mucho mas 
que fueron las obras de los aaóres.M. AGREDA 
tom.2. num.227. Magnificó el elpiritu de Ma-

. riaSantífsima al Señor, por la excelencia de 
fu fer infinito. ALCAZ. Vid. deS.Julian,lib.i, 

. cap.r. Las Poblaciones corras no defacredi-; 
. tan el nacimiento de los grandes Héroes; an­

tes ellQS:las magnifiían dilatando fu nombre 
. hafta donde llega fu fama. 
MAGNIFICADO, DA. part. paíT. del verbo 

Magnificar. Lo afsi enfalzado, engrandeci­
do y alabado. Lát. Magnificatm. 

MAGNIFICAT. El Cántico de Nueftra Señora 
que fe reza ó canra. Llámafe afsi por comen-i 
zar con efta voz. L . PUENT. Medir, parr. 1. 
Medir.12. Punt.3. El tercer punto ferá con-
fiderar lo que la Virgen rcfpondió, en oyen­
do, las palabras de Santa Ifabél: porque tam­
bién ella fué llena de un efpiritu altífsimo 
de ptophecía, y compufo el foberano Cánti­
co de la Magníficat», 

MAGNIFICENCIA, f.f. Virtud que confifte 
. en una efpléndida liberalidad , para cofas 

grandes y cxcelfas. Es voz puramenre Lari-
na Magnificentia. NIEREMB. Obr. y dias, cap. 

. 41. La virtud que hace gados decentemente 
en obras grandiofas, es la magnificincU. M. 

. AGRE o. tom. 1. num. 575. La magnificincia 
• también fignifica obrar grandes cofas. 

MAGNIFICO, C A . adj. Grande, excelentc}eí, 
plendido, liberal y grandiófo. Es voz Latina 

. Magnificas, a, um. AMA Y. Defcng. cap. 17. La 
t limpieza de manos es una virtud tan magní­

fica y tan generófa, qlic el mifmo Dios íc 
precia de ella en el Deurcronómio. CÉSPED. 

Í Hili. de Phelip. IV. lib. 1. cap. 7. Mas ni con 
, todo me abftendré de referir , que dcfde 

aquellos ttiumphos magníficos de los Romá-
nos, no vió-la tierra otro mayor. 

MAGNIFICO. Se toma también por título de ho-i 
nórquedán los Reyes á los Caballeros. Lar^ 
Magnificus, 

MAGNITUD, f. f. La quantidad commenfu-
rablc, objeto de la Mathcmática. Es del La-

; tvaoMagnitudo, inis. 
MAGNITUD. Por extenfion vale grandeza ó cor­

pulencia de alguna cofa. Lar. Magnitudo. So-
ws, Hift. de Nuev. Efp. lib. 4. cap. 1. Infor­
móte muí particularmente de la magnitud, y 
límites del Imperio Mexicáno. 

•MAGNITUD. Hablando de las Eftrellas es aquel 
grado 6 claffc de las feis en que los Aftróno-
mos las han dividido , para diftinguirias por 

•fii mayór 6 menor .grandeza. Lar. Magni-, 
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tudó fiellarum , prima, fecunda , 

MAGNITUD. Meraphoricamenre le toma por 
grandeza ó exceflb, en prendas ü otra cali­
dad. Lat. Magnitudo. M. AYAL. Serm. tom.i. 

• PL344. parre de lo mucho que ella per­
mitiera decir : remerofo de que no me opri-

- ^na fu mifma magnittid. 
MAGNITUD DE UN ECLIPSE DE SOL Ó LUNA. 

Es toda la parre cjue fe obferva obfeurecida 
en el Sol por la inteipoficion de la Luna , y 
en laLunaporla fombra de la tierra. Lat. 
Magnitudo eclipfis. 

MAGNITUDES COMMENSDRABLES. Se llaman en 
el Algebra aquellas en que fe puede expref-
íarpOr números la razón que tienen entre 
s í : como el Paralelogrammo y triángulo de 

. igual bafe y altura, que fon como dos á uno. 
Tofc. tom.2. pl. 268. Lat. Magnitudmes com-
menfurabiks. 

MAGNITUDES IRRACIONALES, ó INGOMMENSU-
RABLES. Son aquellas que no tienen entre sí 
tazón que fe pueda expreífar con números, 
o que fea como un número á otro: como el 
lado del quadrado con fu diagonál.Tofc.tom. 
2. pl. 2*57. Lar. Magnitudines irrationales, veí 
incommenfurabiles, 

MAGNO, GNA.adj. Lo mifmo que Grande. 
Ufale en nueftra Lengua por epithéto : como 

. San Baíilio Magno, Alexandro Magno. Lar. 
Magnus. ILLESC. Hift. Pontif. lib.4.cap. 1. Fué 
San Gregorio, por fus heroicas virtudes, me­
recedor del nombre de. Magno , que le 
acoftumbra en el mundo dar a los hombres 
famofos. 

MAGO. f. m. Nombre que daban los Orienta­
les á fus labios, á fus Philóíophos y á lus Re­
yes. Y fe aplica regularmente á los tres que 
vinieron de Oricnrc á adorar á Chriito Se­
ñor Nueftro recién nacido. Lat. Ma 2&Sm V AL— 
VERD. Vid. de Chrift.lib.i.cap.17. A los trece 
dias del Nacimiento de Jeíus , citando roda-
via fus Padres en la cueva, vinieron tres Re­
yes Magos ó Sabios , naturales del Arabia, 
CALD. Aut. Myftica y Real Babilonia. 

Haz que un bando (que comprebenda 
de Ifraelitas y Cbaldéos 
fus Propbetas y mis Magos) 
fe publique 

MAGO. Sollama comunmente el que potarte 
.mágica, ayudado del demonio, hace algunas 
coías , en que parece excede á lo ordinario 
<ie la naturaleza. Lat. Magus. Mágicas. GUEV. 
¡Vid. del Emper. Bafsiano, cap. IJ . Siempre 
tenía converfacion con los Mago' y Adivi­
nos y Agoréros,para que le dixeücn qué tan­
to habia de vivir,y qué muerte habia de mo­
rir. PARR. LUZ de Verd. Cath. part.2. Plat.p. 
E l fegundo ramo es la Mágia: no tiene voz 
ptópria nueftro Gaftcllano con que llamarla, 
hechicería la decimos, y á los Magos llama­
mos hechiceros. 

M A G R E S C E R . v . a . Lo mifmo que Enflaque, 
cer. Es voz antiquada. MONTER. DEL R. D . 
AL. lib. 1. Prolog. Que lo facen con pre­
mia de magrefeerías, h de mui grande tam­
bre. 

Mmm MA-
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M A G R O , G R A . adj. Flaco y cnxúto. Sale del 

Latino Maccr. M . AGRBD. tom» 3. num. 7 i6 , 
Ni tuvo rugas en el roftro, ni en el cuerpo, 
ni fe le pufo mas débil, flaco y magro. 

MAGRO. Se toína también por la carne fin gofa 
dúra.Lat.PW/*. 

MAGRA. Ufado como lubftantivo le llama el 
torrezno, ú lonja de pemil. Lat . Petafonis 
fegmentum. 

MAGRÜJO, J A . adj. L o mifrao que Magro, 
en el fentido de fiaco ó cnxúto , cuya fignifi-
cacion explica con mayor viveza. VILLAVIC. 
Mofch. Cant.y.Od^j.! . 

Otros focó de la marina fierra,. 
De afpeclo temerario, aunque magrújo; 

M A G U E R . L o mifmo que Aun ó Aunque. Es 
voz antiquada. MARIAN. Hift, Efp. lib.3. cap. 
y. A Tiberio Gracho, rnaguér, que fué el que 
intervino en aquella confederación , y la 
concluyó , abíblvieron, porque lo hizo nian-t 
dado. 

M A G U E Y , f. m. Arbol que fe cria en las I n ­
dias, de la altura de veinte pies, y del gruef*-
fode un brazo. Las hojas Ion grueíías y lar­
gas como de media braza, las quales nacen al 
pie del tronco,al modo de las del cardo hor-
tenfe, y tienen cfpínas como ellas. Su madé-
ra es fofa , cfpon jofa y liviana. Lat.T»»^ fpe* 
cus. INC. GARCIL.Coment. part.i. lib.8. cap. 
13. Entre eftas frutas podemos poner el ár­
bol , que los Efpañoles llaman Maguey y los 
Indios Chuchau. 

M A G U J O . f.m. Inftrumento de hierro encor­
vado en forma de hoz, que firve para íacar 
la eftópa vieja de las coftúras del coftádo y 
cubiertas de los navios ó embarcaciones. Lat . 
Uncusnauticus. RECOP. DE IND. ¡ib. 9. tit. 28. 
I.P5. E l Calafate hadetraher mallo, cinco 
ferros, gubia, magújo, mandarria, martillo 
de orejas, faca eftópa, &c. 

M A G U L L A D U R A . l . f . L a herida que queda del 
golpe que fe dá hundiendo ó abollando la 
parte. Traben efta voz el P. Alcalá y Nebri-
xa en fus Vocabularios. Lat. Sugillatio, onit. 

M A G U L L A M I E N T O , f.m. E l acto de magu^ 
llar , ó el efedo de quedar magullado. Lat . 
Sugillatio. NAVARR. Man. cap. 27. Refponde-
mos fer herida liviana la del puño, de la pal­
ma de la mano, del pie, del dedo, ü de pa­
lo o piedra, que no dexa feñal ni magulla-*, 
miento. 

M A G U L L A R , v. i . Comprimir violentamen­
te , ó machacar alguna cofa, hundiéndola 6 
abollándola. Lat. Confundere. Sugillare. VAL-
VERO. AnatJib.i . cap.30. Eftc tolondrón fir­
ve á que ahirraando fobre él el calcañar, no 
wagullímos los fobredichos morcillos. S i -
GXJENZ. Hift. part.2. lib.2. cap. 1. Vcftiafe el 
Caballero de Chrifto una malla pefada en el 
Invierno , porque no le abrigafle , y le magu* 
UaJJe y le molielfe. 

M A G U L L A D O , DA. part: paíf. del verbo Ma­
gullar. L o afsi hundido ó abollado. Lat. COK-
*«^«Í. Sugillatus. CERV. NOV. 11. Dialog.pl, 
3**P- Y magullada del arraíttanúento fuera de 
íu apofento. 

M AH 
M A H E R I M l E N T O . f . m Llam9 . 

vocdtoria de gente. Tiene vá rü!!!*0 " con-
trahe el Padr? Alcalá en fu V ^ ^ 0 ' Y le 
Delegas, us. U Vocabulario.Lar 

M A H E R 1 R . V . a . Llamar,convocar v 
gente para executar alguna ^ .y )untat 
Deligere. E s ? ^ . A n . ü S Z ^ n . Ut-
Alguacil que tiene eftas telas a'In,Cap,l9,]El 
tiene de maberir carros, en quefeu80'lc 
fon menefter veinte y uno Ucvcn,quc 

M A H E R 1 D O , D A . part. p k dcl vc. 
herir. Llamado y convocado ni?0,Ma-' 
operación. L a t . D ^ , ^ 

;<ianzas,afei(icc¿ pada, como de calcabel menudo. 
M A H O M E T A N O , NA. adj. Lo que pertcnc. 

ce a Mahoma y fu deteftable feña. L¡t ¿ 
bometanus. MARM. Defcripc. lib.,a. caó l2t 
Mandó publicar por edicto general, que' to­
dos los que eran hijos de Mabomttínot y de 
Chriftianas, ó de Chriftianos y l/bbtmttá. 
ñas , y vivian en la Fé de Chrifto, abraiaf-
ícn luego la fecta de Mahóma. 

M A H O M E T I S M O , f. m. La fefta de Mahóma. 
L a t . Mabometifmus. BAB. Hift. Pontif. tom.4. 
¡Vid. de León X I . cap. 4. Con efta refolución 
vino áRoma , donde fe bautizó, y dixo los 
caminos por donde Dios Nueftto Señor le 
había facado del Mabometifmo. 

M A I D O , f. m. L o mifino que Maullido. 
M A I M O N . Veafe Bollo. 
MA1MONETES. f. m. Term. náunco. Soa 

unos curvatónes 6 palos de pié derecho ,quc 
eftán en la cubierta fuperior, cerca del palo 
m a y ó r y trinquete , y tienen fus roldánas pa­
ra laborear por ellas las -brazas del trinque­
te y velacho,y otros diverfos cabos de labor, 
Vocab. marit. de Sev. Lzt.Pali nautici adm 
lum adfiantes, trocbletsinfiraéli. 

M A I N E L . (Mainél) f. m. PaíTamano ó barandi. 
lia, en las efcaléras y otras cofas femejantes, 
para afirmarfe con la mano, al baxar ó fu-
bir, de donde pudo tomar el nombre, tac, 
ScaUre manús adminiculum. 

M A I T I N A N T E . f. m. Elqueafsifte á los Mai­
tines de media noche. Lat. Matutinis, precibus 
de jure afsifiens. CALD. Com. L a Virgen del 
Sagrario. Jorn.t. 

Mientras que los Maitinantes 
ván viniendo de uno en uno. 

MAITINES, f. m. Hora nofturna, que canta I I 
lelcfiaCarbólica,regularmente de las doce 
de la noche abaxo. Covarri fíente fe llama­
ron Maitines quafi Matutím , porque van 
las horas declinando hacia la mañana. Lar. 
Matutinum. NoSiurn* freces. SIGUENZ. Hiít. 
nart.2.1ib. 2. cap.4. El mifmo día que muño, 
^ ¿ M a i t i n e s y t í d a s fus Horas Canomcas. 

CORN. Chron. tom # W C ? P ^ : * ^ 
i a , á quien pertenecía tocar a MaiUnes def-
' \*A* ron el fueño , toco a las diez de Ja 
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miliar ><iucfig0lfica reconocer las mugeres 
jasfeltriqucras de fus maridos, y quitarles el 
dinero de ellas. Dixofe afsi porque regular­
mente lo execuran á deshora de la noche, 
guando eftán dormidos. Lar. No&u fubri-

^ I Z . f. m. Cierta cipccie de panizo, que 
produce unos tallos altos, y en ellos echa 
unas-mazorcas llenas de granos amarilloso 
IOXOS , redondos y mas pequeños que gar­
banzos : de los quales molidos fe fuele hacer 
pan. Lar. MÜliam Inditum. INC. GARCIL> CO-
ment. part .i . lib. 8. cap.9. De la harina del 
HM/S hacen las Eípañolas los bizcochillos 
y fruta de faiten , y qualquiera otro re­
galo. 

MAIZAL, f. m. £1 lugar, sitio u parige que 
cftá fembrado de maíz. Lar. Ager milito indi-
t» fatus. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 4. 
cap. 19. Tuvieron fuerte de poderle ocultar 
en los maizales del contorno. 

MAJADA, f. f. E l lugár ó parágc donde fe re­
coge de noche el ganado, y í e albergan los 
Paitóres. Covarr. dice fale del nombre L a -

. tino Magdia, um. FR. L . DE GRAN. Guia, lib* 
1. cap.aj. Bendito ferá el fruto de tu vientre, 
y el fruto de tu tierra , y el fruto de tus béf* 
tías y ganados, y \zsmajádas de tus ovejas. 
PELLIC. Argén, part. I . f. 48. Eradiaconfa-
grado a Ceros, y de las vecinas majadas ha­
blan concurrido muchos Labradores á la al-
dchuéla. 

MAJADA. Significa también la pofáda. No tiene 
ufo, y lo traben el P.Alcalá y Nebrixa en fus 
Vocabularios. Lar. Manjio, 

ÍÜ&AJADEAB.. v.n. Hacer noche el ganado en 
alguna parte, albergar fe en ella. Es formado 
del nombre Majada. Lar. PernoSiare maga-
////. RECOP* lib.y. tit.7.1..15. Con tanto, que 

. DO majadeen ni duerman en los tales Lúgáres 
comarcanos, y vecinos ; mas que fe tornen á 
majadear y dormir en el Lugár y término 
redondo. 

MAJADERLL f. f. Necedád imprudente o 
canfada , en porfiar ó infíftir en una efpecie: 
y también fe llama afsi el dicho ü hecho de£ 
ta fuerte. Lar. Stultitia. Imprudentia. CERV. 
Quix.tom. 1. cap. 22. Donofamajadería, ref-
poodió el Comiflario: bueno eftá el donaire 
con que ha falido á cabo de rato! 

MAJADERO, fk m. E l inftrumento con que fe 
maja ó machaca alguna cofa. Trahe efta voz 
Covarr. en fu Theforo. Lat. Pifiillum, i . 

MAJADEROS , ó MAJADERILLOS. Se fuelcn lla­
mar también los palillos con que fe hacen 
encaxes, randas y otras cofas. Diófeles eftc 
nombre por la femejanza que tienen con la 
mano del mortero. Lat. Bacilli pro reticulis 
texendis. Pie. JOST. £142. Hanme hurtado la 
bolla y algunos de mis vellidos , y la almo­
hadilla^ los majadiros que trahia para hacer 
puntas de palillos. JACINT. POL. pl. 27. Lle­
vaba el veftido guarnecido de majaderillos de 
Oaccx tandas. 

M AJ A o ERÓ. El que maja ó machaca. Es voz yá 
de poco ufo. Lat. Malcator. 

lom.lV, 

MAJADERO. E l sitio donde, fe maja, cfpccul-
niente el efparto ó cáñamo. Lat. Bíjlri-
num. 

MAJADERO. Se dice oypor injuüiá al hombre 
necio , pefado y porfiado: roncada la meti-
phora del que machaca. Lat, Stttlcjij. MoU-

Jlus. BARBAD. E l Cortef. defcott.f.^. . Pre­
venid admiración y íilencio, porque veréis 
un hombre tan aliñado en íus palabras , co­
mo majadéro en fus acciones. LOP. Com. L a 
Serrana de la Vera. A d . 1. 

Que efio fent'i mas que un rayo, 
jpor decirlo, baeiendo fieros, 
aquellos tres majaderos. 

Muchos ajos en un mortero , mal los maja un 
. majadéro. Refr. que enfeña lo dificultólo 

que esa unaperfona foia el manejar muchas 
. dependencias y negocios juntos: pues em-
. barazandofe en fu muchedumbre no dá va­

do á ninguno. Lat. 
Pluribus intentus minor fít ad fingida fea-

M 
MAJADURA, f. f. L a acción de majar. Tie-
. ne poco ufo , y le traben el Padre Alcalá. 

y Nebrixa en íus Vocabularios. Lat. Mal-
teatio. 

MAJAMIENTO, f.m. Trabájo, enfermedad, 
deígracia, mal y quebranto. Es voz antiqua-
da. Lat. Ltefio. ¿ferumna* PART.I. tit.22.1.21. 
Majamiento dá Nueftro Señor Jefu ChriP.o, 
en quatro maneras, á los que non dan el diez­
mo como deben. 

MAJANO, f. m. Montoncillo de piedras, que 
fe pone en el campo,para dividir las hereda­
des ó feñalar ios caminos. Lat. Parvas acer­
vas lapidum. 

MAJAR, v. a. Machacar ó quebrantar alguna 
. cofa, aplaftandoia u dcfmenuzandola. Co­

varr. fíente fale del Latipo Malleus, que iig-
nifica la mano del mortero. Lar. Malleare. 
Pin/ere. SANDOV. Hift. de Ethiop. lib. 1. cap. 
23.num.tf. Oy reprefenta un cautivo, aher­
rojado en fu mazmorra, majando clparto. £s-
PIN. Efcud. Relac. 1. Dele. 15. Y acudien­
do con otras muchas piedras, le majé la ca­
beza. 

MAJAR. Metaphoricamente vale moleftar con 
peladez imprudente, iníiftiendo con obfti-
nadón y necedad en alguna efpecie. Lat. 
Stulté infifiere. MoUfiare. 

MAJA GRANZAS. E l hombre molefto y pefado, 
y lo mifmo que Majadero. CERV. Quix- tom. 
a. cap. 31. E l hidalgo mohino, poniéndole 
ambas manos fobre los hombros , le hizo 
fentar por fuerza, diciendole: Sentaos «w;* 
granzas, que adonde quiera que yo me fiente 
ferá vueftra cabecera. 

MAJADO, DÁ.parr. paíf. del verbo Majaren 
fus acepciones. Lat. Maileatus. Pinfitus. LAG. 
Diofc. lib. 1. cap. 126. No nos traben acá fi­
no mui pocas veces los tamarindos enteros: 
porqué por la mayor parte vienen majados YÍ 
amallados en torma de pafta. 

MAJARRANA. (Vlajarrana) f. f. Lo mifmo 
que Tocino frefeo. Es voz ufada en Andalu­
cía. Lat. Caro faina recens. 

Mmm a MA-
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M A J O . f. ni. E l hombre que afefta guapeza y 

viilcnrij„cnias acciones ó palabras. Comun-
nic.te ílanian atsi a'los que viven en los A r ­
rabales delta Corte. Lar. StrcniutaW bucema-
tor. Blaterator. . \ , 

M A J O L A R , v- a. Poner correas a los zapatos, 
para ararlos y ajuftarlos. Lat. C /̂ww f w r / ^ 
inllraere. 

M A J U E L A , f. f- Cierta frutilla colorada, ^pic 
produce en racimillos una elpccic de efpino 
llamado Oxyacanta. Covarr. es de lentit- fe 
llamaron . Majuelas quaíi Manojuclas, por 
nacer en manojos. Lar . Oxyacanta jruitus. 
LAG . Diolc. lib. i . cap. 102. Me acuerdo, 

. liendo inochacho , haber ido á coger mucha» 
• veces nmjuélas: que anli llaman el fruto de la 
Oxyacanta. 

MAJUELA. Significa también la correa de cue­
ro con que le ajuilan y atan los zapátos. Lat . 
Calcsi corrigia, ael lígula. SiGUENZ.Hift.pa!rt. 
3. lib. 2. cap. 8.. Nunca fupo íino hacer mA~ 

juélas (aníi llaman á los lazos de nueftro cal-. 
• záfio) y aun aquellas no mui bien. 

M A J U E L O , f. m. L a viña recien plantada. C o ­
varr. dice faie del Latino MalUolus, que vale 
poíhiradc larmiento. Lat. MafcuUtum. No-
velletum. Gutv. Menofpr. cap.6.0 bendita tu 
Aidea! á do comen al fucgo,ii es invierno: en 
el portal, li es Verano en las ctas, fi tri­
llan : en las viñas , í¡ plantan JW-J/W/O. C A I D . 
Com. Luis Pérez el Gallego. Jorn.3. 

be com prado j 
COMO os digo, todo aquel 
majuelo Jomo el valle. 

MAJUELO. Llaman en la Rioja á la cepa nueva» 
Lat. Iritis nova. 

Conocer las uvas de fu majuelo. Phrafe con que 
fe dá á entender, que alguno es avilado , y 
tiene experiencia y conocimiento de la de­
pendencia que maneja, ü de los fugétos con 
quien trata. Lat. Probé nofeere vel caliere. 

M A L . f. 111. Aquello que carece de la perfec­
ción debida á fu género , y es averio á la vo­
luntad , que fiempre apetece el bien, yá fea 
verdadero ó aparente. Lat. Malmrí. FR. L . DE 
GRAN. Symb. parr . i , cap.38. §.11. Poí lo di­
cho enren deremos quan grande mal fea ofen­
der á aquella Soberana Mageftad. G . GRAO. 
f. 95. Para juntar cftas dos raices de todo wa/, 
inventó (el demonio) la iluíión , con laqüai. 
caula pecádos deshoneftos y foberbios. 

MAÍ- Vale también daño , perjuicio, injuria u 
ofenía que fe hace á alguno. Lar . Damnam, 
Jncommodum. Malum, PALAF. Hift. R. Sagr. 
Iib.5. cap.4. num.567. Vuelve , hijo mió D a ­
vid , no te haré yá mal jamás: pues ha fido 
mi vida tan preciofaá-tu valor. MEND. y i d . 
de N.Señora, Copl.8. 

Que el fer hijos de la culpa-
no es mal, con el bien de veros 
de Dios Madre, haciendo diudas^ 
bajia de los males mefmos. 

MAL. Significa afsimifmo enfermedad, dolen­
cia. Lat; Aíorbus. Dolor. ty£gritudo. YEP. Vid,: 
de Sant. Ter . l ib.i . cap.ó. Con ellos males ci­
taba y i tan-acabada, que fe la conícnzatoá á 
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encoger los ftervios, con dolores t • 
portables que de dia ni de no, ,nCon,-
al.vio podía tener. MONTFS r c ninRun 
llcro de Olmedo. J o r r a r Com- ^ « 

Mi bija, que tiene un n ú 
para dardos mil contento] 

MAL. En lo moral es defeco contra h í 
obligación. Lzx.Malum. Vitium % » 

MAL. Uufado como adjetivo, vale 
Malo, de cuya voz es fyncopa I t T ^ 
en lingular, y antcpüéfto ficmpteAí? f0 
géneto mafculino,fm que n S n c a ^ ^ 1 
pofpueftoalfubftantivo: y a f s i f e f f f í 
humor , mal choco lá te , mal entrené 
dia, &c. Ltt.Malus. Improbas. SAAV S í 
Decir verdades, mas paradefeubrir e í l / 

- gobierno que para que fe ennende^S 
libertad, que parece ádvertitfíientóyesníür 
mutación. MONTALV. Com. El PÍIHOM 
los Montes. Jorn.2. ^ • 

E n •viendo en la fiorefia 
Algún mal pajfo de barranco itniji^ ''. Á 
E n los brkzos me poní 
T d paffarme en los brazos feMftnt. 

MAL. Ufado como adverbio , equivale a MaU-f 
mente, ó injuftamente: y afsi fe dic6,Malfĉ  
ha portado, eferibe mal, &c. Lat. Male Jet* 
peram. SALAS, fob.Mela,Introd.Notíc 2. Los 
Philófophos, fi ignoran los Lugares, «aipo. 
drán difputar de lus naturalezas. AÍIAY.M-
cng. cap. 15. L a limpieza nunca patedó 
mal. 

MAL. Correíponde algunas veces á Poco, í 
mui poco : como Mal ha comido, ínál hacf-
tudiado. Lat. Male. 

MAL DE CORAZÓN. Es un vapor ó flato, qué 
por fu quantidad ó qualidad hace por una y 
otra parte moleftia en el corazón, y dura to­
do el tiempo que tarda el vapor ó flato en ic-
folvcrfe. Lat. Cordis ajfefius, pafsio. Gordiam 
morbus. 

MAL FRANCÉS. Veafe Bubas. 
MAL HECHO. Se llama el hombre corcovado, 

coxo ü que tiene otro defedo que 1c afeá; 
Lat. Gibbofus. Imperfecius. 

MAL POR MAL. Phraíc adverbial , con que fe 
explíca la precifión de valcrfe ó admitir al­
guna cofa, aun quando no fe juzga conve­
niente , por evitar orra, que fe aprehende 
peor. Lar. Hoc uno malo contentas. Rox. €001. 
Abre el ojo. Jorn.2. 

Mal por mal venga eljirvienté. 
Mal por mal, elRegidór. , 

MAL QUE BIEN. Phrafe adverbial, c o n q u e » 
dá á entender que alguna cofa le hace, aun­
que fea fin las circunftancias y perfección 
debida. ^ / mali ftc tándem. B. CIÜD. K . 

el Rey de Navarra h el Infante Donfienn-
quc dlán de confuno en el holpedagedel 
Convento de San Pablo. 

«. » JOTÉ Loaue difluena. Tomafc re-
gularmcnte por^ 
oí<" 
Abfttiui 

MAL Y DE MALA MAíífifcA. 
Phrafe adverbial» 

que 
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U(i vale malamente, y con mal modo. Es 

cxprcfsiva, pero vulgar. Lar. Maté , & mJo 

4Ó1 

cxprels 
ptíltiuJel menos. Phrafe adverbial, con que fe 
• di a entender la preeifíon de elegir eí me­

nor entre dos daños. Lac. E x malo mini-

jje W peor. Phrafe adverbial, con que 
fe explica que alguna cofa fe vá deterioran­
do u dilminuyendo. Lat. De malo in pejus. 
CHROM. DÉ S. FERN. cáp:j4. Que fus hechos 
iban cada diá de bieñ ¿n mejor, ¿ los hechos 
d¿ los Moros de mal in peór-. 

ftjiíecifist, btn máL Phiráíb,'queíignifica def-
componer y defacreditar á otro, impután­
dole alguna folta ü.delito^ Lat. Difcordias fe* 

- fife. PrAtfaiH opirifoném aliéui iñ áliqüemindu-
tíft. G . GRAC. f-Pi' A üiíos poftia en mal con 
lóS ftlpCrldtes: á otros éhifrfieaba cofas de 
fiis cofflpáneTOs. 

MALA. f. f. La bál/|a del correo de pofta, y 
eípécialmenté fe llama afsi la de Francia. Lar, 
TáBttUfil hítlga. 

MALA. Vale también lo mifmo que Maliüá,por: 
la fegutídá catta del dftdché. 

MALALTÍAuVcafe Malaria. 
MALAMENTE, adv. de rtlodo. Iníqua y ma-

liciofamente, con maldad y dolo. Lat. jifá/r. 
Nequiter. MARIÁN. Hift.EQ).lib. 32.cap.20. 
Pufo las niáiiOs,corl cierta oeafion én la dama, 
y la mello malamente. PALAP. Hift. R . Sagra 

' lib.¿. cap. 13. hum. ($47. Y áísi biéñ pudo ca­
pitular con Abnér, que erafuvaflallo, y dif-
poricr que le réftituyéflS las Tribus de la mz* 
no del Tytáñó > á quién tiialámetiié i é las 
aio. 

MALANDRIN, f. m. Propriamente es el falr 
teadór de caminos. Es voz tomada del Italia» 
lío, en cuyo idioma figñifica lo mifmo. T ó -
iñafe regularmente por malhechor 7 ruin y 

. bellaco : y fe pudo decir también quaíi Mal 
andarín, ú del Latino Málaiidrinus de la La-i 
tinidad báxa. Lat. Graffatór. Ihfidiatór latro. 
TEJAD. León Prodig. parr.i. Apolbg.i. Cui-
dafibos fer priíionera de algunos faltéadores 
thalañdrínés, b gigante defcomuhál. 

MALAT1A. f. f. La enfermedad, ó mal htimói: 
dclctierpo. En lo antiguo fe decía Malaltíá.-
Lat. i^griiüdoi Morbüs. AYAL. Cetr. f. 93. 
Eftas fon las máláliíáj que los falcónes ó aves 
pueden haber por comer malos paitos. B: 
GIÜD. R. Epift. 87. También fe mueren de 
tnalatias del ánimo, conio del cuerpo. 

MÁLATO. f. m. El que eftá algo malo. Otro! 
dicen Malacho. Lat. Morbo laborant, velétgri-
tüdirii. GIL GONZ. Theair.de Sev.pl.38. Hof-
pital de San Lázaro, fundación del Rey Don 
Alófiíb, para curar gafos, llagados y malátps 
é i todo el Arzobifpado. 

MALAVENIDO, DA. adj. Rencillofo, chime-
fiftajy que fe aviene mal con otros. Lat.D{/I 
feniitñs. Gátiimiofas, 

MALAVEÑTURADÓ,DA. adj. Infeliz, def-
gratñado , y de poca ventura. Lat. Iñfe-
Ux. Mifer. MaU fiftunatns. QOBV. Muf. 5. 
X ÍC 3. 
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A foplos como candil 
murió el malaventurado: 
porque fe bailó cierta joya, 

• . antes de perderla el amo. 
MALBARATADOR, f. m. El que gaita fu h.i-

. cienda ó la ajena, en cofas inútiles. Lat. Di/'. 
Jipator, 

MALBARATAR, v.a. Defttuir, difiipar.y gfcf-
tar íu haaenda o la de otro, en fines inúti­
les ó fupérfiuos. Lar. Difsipare. Defiruere. 
Bvertere. CERV.N0V.2.PI.63. Con intención 
de malbaratar mi hacienda, halla cumplir el 
refeáte. AxcAz.Chron. Lib.prelim.cap.^.f. 
Pufo los efeudos en poder de un compañero, 
el qual fe los malbarató mui aprifa, y huvo 
de volver a mendigar para íuíicntaríe. 

MALBARATAR. Vale también defeomponer ii 
defarreglar el orden üdifpoñcion de algu­
na cofa. Lat. Perturbare. Confundere. 

M A L B A R A T A D O , DA. part. paíf. del verbo 
Málbaratar en fus acepciones. L&t.Everfuj, 
Perturbatus. 

MALCASADO, DA. adj. E l que eftá defeon-
tento con el Matrimonio que ha contrahido. 
Lat. Ab uxore abbofrens, averfusvir^véle con­
tra uxor. MALAR. Philof. Cent.3. Refr.68. Es 
confejo de muger malcafáda, que defea que 
fu marido muera prefto. SOLD. PINO. lib. 2. 
§ . 5 . En el camino, aun fin querer fabcrlo, 
entendí que mi dama era prenda y mugér de 
cierto gran Señor, Título y extrangero: füpc 
también que no hacían vida juntos, y lupe 
que por efto la llamaban en la Corte la bella 
malcafádd. 

MALCASO, f. m. L o mifmo que Traición ü 
delito de lefa Mageftad. Es voz mui ufada 
en lo antiguo. Lat. Proditio. Deliíiam Ufe 
Majeftatis. VILLAL. Com. de Amphitr. De-
dicat. E fi la grave enfermedad del Rey 
nueftro Señor no me detuvieífc (que feria 
malcdfo dexar á fu Alteza en tan gran necef-
fsidad) y á m e habría yo arribado en algún 
Puerto vremanfo , donde cl'capalle de los 
peligrólos golfos y tempeftades dclle mar. 

M A L C O M I D O , DA. adj. Hambriento, felto 
de comida y fuftemo. Es hifpaniímo. Lat.jPa-
meliceu. 

M A L C O N T E N T O , T A . adj. E l fugeto que 
mueftra difgufto de todo, y es dificil de con-
tentarfe. Lar. Male contentas. Qúeralut. 

MALCONTENTO. Significa también inquieto, 
revoltofo, y perturbador de la paz y quie­
tud pública. Lac. Novatum rtrumcupidus.be-
ditiofus. ABARd. Anual. R. D. Martin, cap.2. 
num. 1. Llevaflcn galéras y naos de guerra, 
para preocupar los veloces diícurfos de los 
inquietos y malcontentos. CANC Obr. Poct, 
16. 

De vos eftoi mal pagado, 
y aunque qaejofo me muejtro, 
no imaginéis gran Señor, 
que fot de los malcontentos. 

MALCONTENTO. Juego de naipes , en que fe da 
uno á cada jugador, y comenzando u mano, 
trueca carta con el que le figuc, y el que en-
éiicritra la que le baila, dice Eftoi contento: 

el 
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el que tiene Rey dice Zape ó C u c o , y no 
trueca: el pollero toma el último naipe de 
la baraja, que le íirve , fino es que fea Rey: 
defeubrenfe las cartas, y pierde el que la tie­
ne inferior. L a t . L » ^ ebartarum ptttarumjic 

M A L C R I A D O , D A . adj. Confentido, falto de 
enfeñanza y doftrina. Dicefe regularmente 
de los hijos, hax. Indocilis. Male moratus ,.vel 
edueatas. PARR. LUZ de Vetd. Cath. part. 2. 
Plat. 31. Tan adelantados, por no decir tan 
atrevidos : tan iguales en todo, por no decir 
tan malcriádos, tan llanos , por no decir tan 
grolieros , que apenas fe podrá diftinguir 
qual es el padre, y qual el hijo. 

M A L D A D . 1. f. L a calidad que conftituye una 
cofa mala. Lat . Malignitas, Improbitas. L . 
PUENT. Medir, part.5. Medit.30.Punt. 5. C o ­
mo entregafteis vueftros miembros en fér­
vido de la immundicia, para aumento de la 
maldád j afsi los entregad en fervicio de la 
Tufticia, para aumento de la fantiñeación. 

MALDAD, be llama también la acción fea, iní-
qua , pecaminofa y nociva. Lat . Jmprobitai. 
Scelus. Fhgitium. B. MEND. Polit. lib. 2. cap. 
11. Si fe coníidera efte í i g l o , fe hallará, que 
como antes ha habido rrabájos por las be­
llaquerías y maldades , agora los hai por fo-
bra de leyes. ULLOA, Poef.pl.322. Porque ta­
les maldades, ordinariamente las cometen los 
acbftumbradós á ellas. 

M A L D A D O S A M E N T E , adv.de modo. Indig­
na y malamente. Trahe efta voz Nebrixa en 
fu Vocabulario. Lat . .Maligne. Improbe. 

M A L D A D O S O , SA. adj. L a perfónaque exc-
cuta malas cofas, y tiene inclinación á íer 
malo. Trahen efta voz el Padre Alcalá y Ne­
brixa en fus Vocabularios. Lat . Malignur* 
Improbas. 

M A L D E C I M I E N T O . f. m. L o mifmo que 
Murmuración. Trahen efta voz el Padre A l ­
calá y Nebrixa en fus Vocabularios; pero tie­
ne poco ufo. Lat . Maledicentia. 

M A L D E C I R , v. a. Echar maldiciones. Tic-; 
ne las anomalías de mudar la c en ^ en algu­
nas perfónas de los tiempos prelentes: co­
mo Y o maldigo , maldiga aquel , y en los 
pretéritos en*: como Maldixe, maldixeíTe, 
y en algunos tiempos muda la ¿ e n i : como 
Y o maldiga, &c. Es tomado del Latino Ma~ 
ledieere. NAVARR. Man. cap. 23. num. 119. Si 
deliberadamente maldixo á alguno, ó caufan-
dolc el mal que le dixo por sí ó por otro. 
MARIAN. Hift. Efp. lib. 3. cap. 14. Indigna-
ronfe todos , y maldixeron aquella cruel y 
deígradada guerra , que tales monftruos 
paria. 

M A L D I C I E N T E , part. aft. del verbo Malde­
cir. E l que tiene la perverfa coftumbre de 
echar maldiciones. Lat. Maledicus. PARR. 
Luz de Verd. Cath. part. 2. Plat. 57. Saben 
quien fon cftos áfpides? Pues fon los maldi~ 
cientes fon los que , y las que teniendo 
todo el dia la boca llena de maldiciones, es 
boca del Infierno la fuya. 

MALDICUNTH. Significa aísimiímo clmurmu-

rador, que dice mal de todos T 
Detraétor. QOEV. Lib. de t o d ^ V ^ ^ . 
Quien tuviere pequeño pié S.Ias cofas, 
calzará menos zapato , y ^ . f ^ ^ duda 
ca;os que le toan los roa¿\mcnoS2an. 
¡Canción. £5 5. 'CWní". EKCIN. 

Los maldicientes manáá80| 
fufren ménguas mas que nl 
que fe esfuerzan en las lia**** 
acobardando las manos * 

M A L D E C I D O , D A . part. p k d c l 
decir. L o mifmo que Maldito Re ^al-
de la gente rúílica y baxa: vaísUV0Zufada 
decido de Dios qujyrto hé eanadl ,MaI" 
L*t.Maiediaus. ^ ^ 7 . ^ 

M A L D I T O T A . part. paff. del verbo M.u 
. cir. Aquel a quien han echado makü • ^ 

Lat.Malediéius. VILLA iz.Chron.delR ^ A Í 
e l Sabio,cap.76.Dios cftabledó contri, , 
que tales cofas hiciefle, efto, quef̂  W 

. So de Dios y de Santa Maria ,.y de t!? 
Corte Celeftial. ^ etoda^ 

MALDITO. Significa también p e r v e t í b , ^ ' . 
d o , de mala intención y dañadas coft^' 
bres. Lat . Improbas. j»aí»t' QUEV. íort> ^ 
maldita vieja fe fantiguaba á manotadas y 
no cefíaba de damar. MORBT. Com/Xasiaí 
vefuras del Cid . Jorn. i . 

Cierto que defde pequeño, 
padre, habéis Jido maldito* 

MALDITO. Se toma también por el condenado' 
y caftigado por la Jufticia Divina. L a t . ^ 

. lediftus. 
MALDITO. Se ufa también por lo mifmo que 
. ninguno: y afsi fe dice, Maldito libro me ha 

quedado de los que imprimí. LiLt.Nullus.iltt 
unus. 

Soltar la maldita. Phrafe, que íignifica hablar 
con démafíada libertad, decir todo Jo quele 
fíente, fin atender á reípéto alguno. Lat. Zin-, 
guam liberé folvere. 

M A L D I C I O N , f. f. Imprecadón con que fe 
defea y pide que venga algún daño, mal ó 
perjuicio á otro. Lat. Lmprecatio. MalediÜlii. 
NAVARR. Man. cap.i 8. num. 14. Maldición no 
fe toma aqui por el mal dicho; fino por el dc-
feo ó ruego de algún mal que venga á otro. 

MALDICIÓN. Se toma algunas veces por caítí-
go ó pena, efpecialmcnce hablando de Ja que 
Dios impone. Lat. MalediBio. Pana. 

M A L E A N T E , f. m. Voz de laGermanía, que 
íignifica Burlador. Juan Hidalgo en fu V o ­
cabulario. Lat. Irrifor. lllufor. 

MALEANTE. En Andalucía vale gente ociofa 
valentona, que malea la gente mpza. Lar. 
Malhms.Vagabundus. ESPIN..Efcud. Relac. 
1 Defc.p. Llegófe cerca de mi un gran na-
l'eante: que los Hai en Córdoba muí Unos. 

M A L E A R , v. a.- Pervertir, dañar y bacer mal* 

tom. 1. Serm.2. Punt. 1.01 qu;u.«y ^ > - | " 
dd ciftádo dcAdánáEva, íacaraa Mat^ 
no hTciera lo que hizo pues no tuv^ra 

Z^\u Eva ouc 1c f**l<*ra i lino otraE^ 
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Alffunos Cómicos fe malearon, procurando 
dafnias güito al deshonefto vulgo, que tratar 
verdades. 

MALECON, f. ni. Parapeto que fe hace pa-
ra áefenía de las aguas. Lar. Vallum ter-

MALEDICENCIA, f. f. Detracción , murmu-
xación. Es voz puramente Latina. PELUC. 
Syncel. Prolog, num. a. No fe debe atribuir 
á elación que yo haga alarde de operacio­
nes y de honóres, quando la ignorancia y la 
tnsledicSncia dá motivo á ello , con injurias y 
calumnias. PINKL, Retrat. lib.z. cap.4. Don­
de dexó llevar la pluma del ímpetu de la paf-
íión y maledicéncia. 

MALEFICIAR, v. a. Dañar alguna cofa , 6 
bien corrompiéndola, ó quitándola la bon­
dad, ó mezclándola con otra mala.|Lat. Corn 
rumpere. Depravare. 

MALEFICIAR. Vale afsimifmo hechizar. Lat.; 
Veneficijs officere, inficere. 

MALEFICIADO, DA. part.paíf. del verbo Ma­
leficiar en fus acepciones. Lat. Corruptus. Vr-
lufictji ínfiftüs. ZAM. Com. E l Hechizado por 
fuerza. Jom. i . 

Pues amigo, 
vos efiáis maleficiado. 

MALEFICIO, f. m. Daño ó perjuicio que fe 
caula á otro. Es voz Latina Maleficium. B. 
Cían. R. Epift. 100. Comenzando defde el 
mas chico maleficio , falla le haber tirado 
piedras con bombarda, á fu Señoría. 

MALEFICIO. Se toma también por hechicería, 
para dañar ó hacer mal á otro. Lat, Vtnefi-
sium. CEK.v.Nov.a. pl.90. Y confundiendofe 
con las razones del Cadí , y con fu mifmo 
maleficio, fe les embotaron los filos de los al-
fijinges. PINEL, Retr. lib. 1. cap. 5. E l motivo 
era haber mas de doce años que citaban ca­
fados , y no haber tenido difpofícion para 
confumar el matrimónio, por virtud de al­
gunos maleficios. 

MALEFICO, C A . adj. E l que perjudica y ha­
ce daño á otro, efpccialmente con hechice­
rías. Lat." Veneficus. Maleficus, CE RV. Perfil, 
lib. 1. cap. 18. La fuerza délos hechizos de 
los maléjicos y encantadores. 

MALETA, f. f. L a balíja ó bolfa de cuero re­
donda y larga, en que fe lleva la ropa y vef-
tidos quando fe camina, y vá aflegurada con 
una varilla, la qual fe cierra con un canda-: 
do. Covarr. dice fale del verbo Hebreo ifefo-
¿< j que íignifica henchir. Lat. Hippopera, 
litiga,a. PRAOM.DE TASS. año i<í8o. f. j p ^ 
Utamaléta de vaqueta, confaxas de gamu­
za , aforrada en badina , noventa y nueve 
reales. 

MALETA. En la Germanía íignifica la mugéc 
pública. Juan Hidalgo en tu Yocabulano. 
Lat. Meretrix. 

Hacer la maléta. Difponer lo neceífário para 
un viage. Lat. Viaticum parare. 

MALETON, f. m. Auip- L a maléta grande. 
Lat. Granáis bulga. 

MALEVOLENCIA. (Malevolencia)f.f. Aver-
íion , odio y mai* yoiijntad que fe tiene" 

M A L ^ 
a alguno. Es voz puramente Latina 

M A L E V O L O , L A . adj. inclinado a hacer mal 
y perjuicio áotro. Lat. Malevohs. i AUR 
Pharfal.üb.2.ücL82. J G' 

Si dominara Aquario , poffe'ldo 
De Saturno malévolo en fu efpbéra. 
Temiéramos del figno humedecido. 
Que otro diluvio Jingular vertiera. 

M A L E Z A , f. f. Lo milmo que Maldad en fu 
lentidoreao.Lar. Improbitat. Peruerjicas. 

MALEZA. Se llama también la copia y abun­
dancia de hierbas fylvcitrcs y efpúu$,que 

. embarazan el pallo de algún sitio, y 1c ha­
cen infrudifero. Lat. Sylva. Nemu's vepnkus, 
arbufiífque intricatum. Muñ. Vid. de J. Cari! 
Iib.a.cap.i. Eftérüde frutos , abundaba de 
tnalézAs, y hierbas peítilencialcs de abufósy 
pecados. BURG. Rim.. Son. 79. 

Una moréna y otra blanca dama,* 
Siendo por fusribéras y malézas. 
Manzanares la tabla deftas piezas. 
De fu breve cryflal hicieron cama. 

M A L F E T R I A . f. f. Lo mifmo que Maldád^ Es 
voz antiquada. VILLAIZ. Chron. del R. D.Al, 
el Sabio, cap. 24. Y de los bienes de ellos 
fueron entregados algunos, de aquellas mal-
fetrias que entonces hicieron. 

MALGASTAR, v. a. Difsipar y deítruir algu­
na cofa. Díccfe regularmente de la hacicniia. 
Lat. Difsipare. Dilapidare. Bvertere. 

MALHADADO, DA,adj. Infeliz, defgracia-
do y de poca fortuna. Lat. Infelix. Male for~ 
tunatus. 

^MALHECHO, f. m. L a acción fea , indecen­
te e indecorófa. Lar. Maleficium. MORET. 
í^om. N. Señora de la Aurora. Jorn, 2. 

Tentábame Satanás 
~ 4 que yo bleieffe un malhecho. 

MALHECHOR, f. f. E l que executa cofas in­
dignas , malas y pecaminofas. Lat. Maleficus. 
Sons, tis, RECOP. lib. 8. tic. 13.1. 4. Ordená-
oios y mandamos, que para leguir los mabe-
tbóres y delinqüentes, que huvieren cometi­
do qualquier calo de hermandad, lean nom­
brados y eítén pueitos quadrilleros, fegun 
la grandeza de Ja Ciudad, Villa o Lugar. 
CHRON. DES. FERN. cap.35.E mandó alhna­
cer j uíticia de muchos malbethóres. 

MALHERIDO, DA. adj. E l que tiene heridas 
peligrofas ó morráles. Dixoie afsí por el mal 
,que le caufan. Lat. Graviter fauje'iafus. V I ­
LLAIZ. Chron. del R. D. Al . el Sabio, cap, 72. 
,¥ el Maeítrc Don Gonzalo Ruiz Girón, le­
yendo mui malherido mandóle el Infante 
Don Sancho, que fe tornafle para Aicaudetc. 
ÍJONO. Rom. Lyric. m 

Malherido y bien turado 
. alberga un diebofo joven, 

que fin clavarle amor fietb»* 
le coronó de favores. 

cofa , efptw.—•-—- - v r 
tas. Parece fe dixo aísi quafi Mala hoja. Lar. 
Herbarum peí arborum purgamenta, quifqui-
¡1*. RoAiDoña-Sanch.ilb. i.cap.6. Las lia­

ran-
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rcinjas cjuc hablan dado el xugo en la meía, 
el malhojo y defecho de las hierbas que fe 
arrojaban para el muladár, cftas cogía ella 
fecreramenre.. 

M A L I C I A , f.f. Perverfidád que conftituye una 
cofa en fér de mala. Es voz puramente Lat i ­
na. CERV. Quix. tom.2. cap.2. Pocos ó nin­
guno de los tamofos varones que pallaron, 
dexó de fer calumniado de la malicia. ULLOA, 
Poef. pl.45' 

híjufio que padezca la innocéncia. 
Para que Je redima la malicia. 

MALICIA. Vale también inclinación a lo malo, 
perverfo y contrario á la virtud. Lat. Malin 
tia, a. Verfuíia. ULLOA, Poef. pl.79. 

Qué bronce fufrirá los cumplimientos 
_ " De una Ciudad> las veras, los retiros. 

Las temas, las malicias, y / w cuentos* 
MALICIA. Se toma también por rezélo ófoC-

pecha. Lat. Malitia. Sufpicio. CALD.COID. Ca-. 
da-imo para sí. Jórn.2. 

Malicia trabe la pregunta. 
MALICIA. Se toma afsimifmo por bellaquería, 

advertencia y referva: y afsi fe dice, Elle tie­
ne demafíada malicia. Lat. Calliditas. Mali­
tia. TEJAD. León Prodig. part.i.Apolog.4. Y 
los tales, maguer locos, tienen muchas mali­
cias y fophifterías, para difsimular fu trabajo. 

MALICIA. Se toma también por lo que malea 
6 adultera los géneros ü otra cofa. Latí Ma-
11 ti a. Vitium. 

M A L I C I A R . v . a . Viciar , adulterar y malear 
las cofas. Lat . Vitiare. Corrumpere. 

MALICIAR. Vale también Rezelar y difeurrir 
con malicia. En efte fentido es verbo neutro. 
L a t . Aliquid in malam partem accipere. Obliquo 
afiimare judíelo. Sujpicione duci. PONO. Quar. 
tom.2. Serm.5. § .2 . Vos quanto veis y o ís , 
fin mas reparar lo maliciáis. SIGUENZ. Hift. 
part.3. lib. 2. cap. 37. Salieron de la cárcel 
todos con mucha honra y folemnidád, dando 
por nulo y falfo quanto de tan fanta y reli-
giofa cafa fe babia maliciado, 

M A L I C I O S A M E N T E , adv. de modo. Aftuta-
mente, con malicia, dolo y engaño. Lat . Afo-
litiose.Cauté. Verfute. PART. I . tit. id . 1. 15. 
Maliciofamente fe mudan algunos Clérigos de 
los Obifpados de donde fon,á otros.B.MEND. 
Polit. lib. 2. cap. 14. Mas mal parece á los 
conftituidos en algún grado de dignidad, en­
gañar ü ofender maliciofamente,y con pretex­
to de honeftidad, que por fuerza manifiefta. 

M A L I C I O S O , SA. adj. L o que incluye ó en­
cierra en sí malicia. Lzt.Malitiofus. Nequam, 
Malignus. RECOP.Ub.S.tic.xp. 1.4. Mandamos 
que en los tales cafos, los nueftros Alcaldes 
no reciban apelación frivola ni malició/a, y 
que folamente la reciban de la fentencia difí-
nitiva, ó de la interlocutoria. CORN. Chron. 

. tom.3. lib.4. cap.5. Es la llaga de la ambición 
y foberbia mui maliciófa: y ni los lenitivos ni 
los cáufticos la curan, y 1c irrita con los re­
medios. 

MALICIOSO. Vale también rezelófo,y que echa 
las cofas fiempre á la peor parte. Lat. Mali-. 
tiosi verfutus,ca¡lidus. HORTBNS. Quar. f.nS.. 

M A L 
Convencióles , con fagtada Anei • 
Chrifto de ignorante! y ^ ^ Jefa 
Quix. tom.2. cap.2. Señales todaVl?*v-
condición maliciófa, v amigo a. A ICT ^ 

M A U G N A M E N T V a i . d f m t 
mente, con malicia y malignidad V J J . ^ 
ne.Malitiose. V I L L A . . 4 . de 

Del que malignamente dificulta 
Lo que de mi afcendéncia comprcbtni, 

M A L l G N A N T E . a d j . d e una tfnn.Tpithét. 
que fe aplica en la Philofophia a & 
cion, y vale deftruchvo de aquellos predi?! 
dos que fe enuncian en una propof¿n def 
pues de ella. Lat. Malignans. 

M A L I G N I D A D , f.f. Malicia, maldád^ncr 
verfidád de las cofas. Es del Latino ¿ i L , " 
tas. AMAY. Defeng. cap.4. La vcjéz.dcfcada 
mucho tiempo con malignidad afcáuofa de 
los hombres, expone el cuerpo á infinitos 
trabajos que le atormenten. SoLis,Hift. de 
Nuev. Efp. l ib . i . cap . i . Hallamos en los Au­
tores extrangéros grande ofadia, y no menor 
malignidad, para inventar lo que quifictou 
contra nueftra Nación. 

M A L I G N O , G N A . adj. Malo, perverfo, per-
judiciál y nocivo. Es voz Latina iW^no^a, 
um. RIBAD. Confeff.de S.Aguft.lib.j.cap.io. 
Porque aun no habiades puedo guarda a mi 
boca, ni puerta á mis labios, par a-que mico-

• razón no fe inclinaífe á las palabras maliffíu, 
BETiss.Guichard. lib.7. pl.280. Recibió nue­
va de que el Rey Phelipe fu hierno, joven de 
florida edad, falúd y fuerzas , defde la cum­
bre de la mayor felicidad, era funeftodcfpó-
jo de la muerte, que en pocos dias de «M/ÍJ* 
na fiebre le oprimió en Burgos. 

M A L I L L A , f. f. Term. del Juego del hombre; 
L a fegunda carta del eftuche, fuperior á to­
das menos á la efpadilla,que del palo de oros 
y copas es el fíete, y del de baftos y efpádas 
el dos. Lat. Inludo cbartarum fecunda vincens, 
velpravalens. ALFAR.part.3. lib.i. cap.2. Fi-
gurafeme ahora que debia de fér entonces 
como la malilla en el juego de los náipes,quc 
cada uno la ufa como y quando quiere.CALD. 
Com, Nadie fie fu fecreto. Jorn . i . 

Céftr el juego aprendió, 
y un dia que le jugó 
teniendo bajío, malilla,-
punto cierto y e/padilla, 
la tal polla remetió. . 

MALILLA. Se llama por translación el fugeto 
de mala intención, que conchifmes y cuen­
tos hace mal á los otros, y pot congraciarfe 
los defaviene. Lat. Seditio/us. D' f o r d . a ^ 
Ccmirntor. TORR'. Philof. lib.2. cap.2. El n.ii-
JZ fué la malilla de fu muerte, y el inventor 
del tófigo que le dieron. , 

MALILLA. Juego de naipes nucvamcmc in tô  
ducido,querc difpóne entre 5" ^ 

«as, cada dos de G¿mpañeios,repamendo 1| 
« r í a s a doce a cada g ^ . 
cubre la última fuya, la qua es «1 
aquella mano. Los ^ ¡ f ' ^ l ^ '-^e,teniendo toaos moen clHombre 
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. (¿ryir ganando fiemprc, fi puede por el 
1 rden de *as carus > clue cs ía malilla o nue­
ve ruperlor * to^as» lucg0 el As, Rey, caba­
llo' íbw> fiete, iei5, &c. y íi ella fallo poner 
triúmph0' t i fin del juego es hacer treinta y 
I'eis piedras, las quales íe cuentan del valor 
¿c las bazasr<[ue cada uno hace, en las qua-
jes vale el nueve 6 malilla cinco, el as qua-
tro, el Rey rres, el caballo dos, y la fota uno: 
Jas blancas no valen nada, ni fe cuenta mas 
que la baza, que fiempre añade un punto á 
Jos demás. Acabada la mano y cotejado el 
exceflb de puntos, efte es el que fe debe tan­
tear; fino es que fe hagan todas las bazas^ 
Jo qual llaman capóte , que gana el juego. 
Juegafe también cada uno para sí de la mif« 
ma inerte, la qual llaman Alborotada: y en-} 
tre dos, repartiendo rodas las cartas, que Ha-
man Peirote. Lar. Ludus cbartarum ¿ cbarta 
fie ditfa denominatus. 

MALISSIMAMENTE. adv. de modo. Perver-: 
fifsimamente, con grándífsima malicia. Lar. 
Pefitmé. ESPIN- Efcud. Relac.j. Defc. 12. E l 
alboroto fué mucho , y el delito foaómalifz 

/¡mámente. 
MALISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui malo, da-i 

nofo , perjudicial y nocivo. Lar. Pefsimus¿ 
SANT.TER. Su Vid. cap. 32. Aunque yo era 
tan malifsima, trahía algún cuidado de fer-
vir á Dios, y no hacer algunas cofas que veo, 
que como quien no hace nada, fe las tragan 
en el mundo. HUERT. Plin. lib. 8. cap.44. En 
algunas partes fe fuftentan de la carne det 
tos animales pero engendra malí/simo 
xugo, y es dificultofa de cocer. 

MALLA, f. f. La abertura que tiene la red en­
tre nudo y nudo. Es tomado del Latino Aía¿ 
cula, que también fignifica efto mifmo. FR. 
L . DE GRAN. Symb. part. 1. cap. 18. §. 5. Ha­
cen una pcrfe&ífsima red, con fus mallas, 
como la de un pefcadór 6 cazador. GONG. 
Soled. 2. 

Mallas vijlen de cáñamo al lenguadô  
Mientras en fu piel lúbrica fiado 
E l congrio , que vifiofamenté lijo 
Las telas burlar quijo-, 
Texido en ellas fie quedó burlado. 

HALLA. Se llama también cierto género de for-i 
tijas de acero, encadenadas y unidas unas 
con otras, de las quales fe hacen las coras y 
otras armaduras, para repáro y defenfa de 
los golpes del conrrario, en la pelea ó com-
báte. Lar. Lorica annulis,vel fiquammis confier-
ta. CERV. Quix. rom. i .cap.i . Antes les cru-
xen los damafeos, los brocádos y otras ricas 
telas de que fe viften, que la malla con que ÍQ 
arman. LOP. Coron. Trag. f.63. 

E l ptebo cubre un negro cofeléte; 
Malla el jubón, y adro la cabéza. 

MALLAR. v. a. Armar con cota á alguna per-: 
lona. Trahe efta voz Nebrixa en fu Voca-, 
bulatio. Lat. Loricare. 

MALLERO. (MaUcro) f. m. E l que hace cotas 
de malla. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vo-, 
cabulario. Lat. Loricarius. 

MALLO, f. m. Lo mUrno que Mazo.Lat. MaU 
Tom. JV. ^ 

M A L 4 ( íy 
kus. RECOP. DE IND. lib. p. tir. 28.1. 22. num. 
95. El calafate ha de traher WM/ZO , cinco fer­
ros , gubia, magújo , mandárria, martillo de 
orejas, facaellópa, &c. 

MALLO. En la volatería es la correa en que las 
aves de rapiña tienen los cafcavéles. Lat. 
Tinnula arisca vi bulla corrigia. 

Juego del mallo. Cierto juego , que fe execu-
ta en la tierra, femejanre en algo al que fe 
juega fobre la mefa de rrucos. Tienele dif-
puello el terréno largo de quatrocientos u 
quinientos paífos, mui igual y lifo , y ancho 
de quatro ó cinco paífos, con fus vallas de 
tablones á uno y otro lado, y en los dos ca­
bos una argolla de hierro hincada en el 
fuelo. Juegafe poniendo en el fuclo una bo­
la de madera, femejanre ó poco mayor que 
la de trucos, y fe la bota á golpe con un ma­
zo de madera de quatro dedos de diámetro 
y ocho de largo , calzado con dos argollas 
de hierro en las dos puntas , con cuya vio-
léncia corre gran trecho de tierra. Dafefe-
gundo ü tercer bore, hafta que mide cafi to­
do el efpácio de tierra que ocupa la valla:, 
y en efte eftádo la bola que logra enrrar por 
la argolla gana el juego, y íi entran dos, ga­
na la bola que en menos botes ha'vencido 
ladiftáncia. Sino entra por el aro déla ar­
golla ninguna bola, gana el juego la que en 
menos botes ha llegado , ó la que fe queda 
mas cerca de la argolla, fegun las libres con­
diciones que conciertan los que juegan. Lar. 
Ludus d molleo quo globuli impelluntur. ESPIN. 
Efcud. Relac. 1. Defc.8. O íi jugando al ma­
llo ó á los trucos, le acierran á dar un palo. 

M A L M E T E R , v. a. Lo mifmo que Malquif-
tar. Es voz antiquada. TOST. Qüeft.cap. 14. 
Entonce Siba Mayordomo de Miphibofcth, 
fijo de Jonathás , malmetióle con el Rey. 

MALMETER. Vale también lo raifino que Mal­
baratar : y en efte fentido tiene todavía ufo 
en Aragón. PART.4. tit. n . 1. 29. Barata-

- dór feyendo el marido de lo que llo­
viere porque deftruyeífe lo fuyo loca­
mente , fi temiere la mugér que le defgafta-
rá ó le malmeterá fu dote , puédele deman­
dar por juicio Mas fi el marido fuefle de , 
buena provifion en aliñar , é enderezar lo 
que hoviefle h non malmetieffe lo fuyo loca­
mente. 

MALMIRADO, DA. adj. Defcortés, falto de. 
. urbanidad y política, y que no repara en co­

fa alguna. Lar. ImpolitusJmpradens. MOKET,. 
<Com. N. Señora de la Aurora. Jorn.2. 

Cierto que «««malmirado, 
viendo que fiamos aqui 
bué/pedes , y que por mi 
¡e reciben por Donado. 

MALO, L A . adj. Aquello á que le falta la per­
fección ó proporción debida á fu linea. Vie­
ne del Latino Malus, a, um, que fignifica lo 
mifino. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 1. cap. 
14. Conocen por natural inftintolas unas 7 
lás otras, y pafcen las buenas, y dexan las 
malas. , . 

MALO. En lo moral, loque fe opone a lar-a 
Ñnn zon 
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zón ó a la ley. Lat. Malas. Boc. DE OR. c?p. 
a. l^o vos acompañedes á ladrones , ni á 
fornicadóics , ni á los que ufan cofas malat. 

MALO, Se toma por perverfo y .depravado en 
fus coftumbres. Lat . Improbas. Sctlcratus. 
Malas. Boc. DE OR. cap. 2- Acoftumbradvos 
de honrar los buenos c los malos : los buenos 
por fu bondád, e los malos por no refecbir 
Sellos mal. SAAY. Empr, 48. Mas Príncipes 
hace malos la adulación, que la malicia. 

MALO. Se toma también por bellaco , agudo 
v maliciofo. Lat. Qallidus. Soten. Vtrfutas. 

MALO. Se toma alsimiímo por pecador. Y en 
cfte fentido fe dice, que Dios caftíga á los 
malos. Lat . Mala 1. Improbas. RIBAD. Con-
fefl'. de S. Aguft. lib. 7. cap. 16. Mas los «74-
los tanto mas fe allegan á eftas cofas baxas, 
quanto fon mas deflemfcjantes á vos. 

MALO. Significa también enfermo, doliente, y 
moleftado de algún dolor. Lat.ZJ^r.CHRON. 
DES.FERN. cap.64. Parecióles que era gran 
defeorteila, confentir que aquellos Moros 
íiguieíTen tanto al Arzobifpo , pues eftaba 
malo, y no lo pedia remediar. 

MALO. Se ufa como interjección, para expref-
lar que alguna cofa es repugnante ü daño-
fa. Lat. Malum quidem. QUEv. Viíit . En vien­
do entrar en mi cafa Poetas, decia malo, y 
en viendo falir Ginovéfes , decia bueno : Si 
veía con mi mugér galancetes, decia malo: 
íi veía mercadéres, bueno. SOLIS, Com. Un 
Bobo hace ciento. Jorn. 1. 

Don Diego y mi bermanai malo! 
Don Luis y mi damai baenpl 

ÍMALA VENTURA. Defgracia , infortunio, infe­
licidad y defventúra. Lat . Infelicitas. Infor-
tunium. MEN D. Guerr. de Gran. lib. 2. num. 
30. Muchos de los mancebos , que adivinar 
ron la mala ventura, huyeron á la Sierra. 

P e mala. Phrafc adverbial, con que fe expli-
. ca el doblez ü dañada intención que alguno 

tiene , en lo que va á executar : parece es 
abreviación de mala intención , íuprimien-
do la voz Intención. Lat . InfidiosK Subdolé. 
M. LEÓN, Obr.Poet.tom.i .pl . 156. 

Pero Meco, que en piedras fe refvala, 
Dcfde luego en la plaza entró de mala. 

L o malo es. Phrafe- con que fe fignifica y d á á 
entender la dificultad que hai en alguna de­
pendencia ó negociado , y en lo que confif. 

. xc.hzx. E t qaod pejaseft. 
MALO VENDRÁ, QUE BUENO ME HARÁ. Refr. 

con que fe explica, que muchas cofas fe tie­
nen por perverfas y nocivas, hafta que por 
venir otras peores , fe conoce no eran tan 
malas como le creía. Lat . 

Qua mala fujlineas, ne te pe jora laeejfent. 
£1 malo fiempre pienfa engaño. Refr. que ex-> 

•plica el rezclo y cautela con que viven los 
viciofos, juzgando que los demás les enga­
ñan , y el ajeno pot fu corazón. Lat. 

E x proprio ingenio vis nequatn fingere cun* 
¿los. 

M A L O G R A R , v. a. Fruftrar, desbaratar ü def-
componcr el logro de alguna pretenüón, in-
tcnto.b emprefía. Lat. Perderé), Amittere.Dif^ 

fip*re. GIL GONZ. Thcat de \K 
Ulurpando todos los iv,,.." „ Mcx'c. Lis ios bienes, t S c - P ' . n . 
za aeiu igleüa, que fe m ^ r l ^ * ' 
muriendo en fuma pobreza i r " í^fto. 

Que quien la execación f0la 
Ko excuja lo culpable deldelito 
rm*\o*Kcl poder del efcarm¡' 

MALOGRARSE. Tener malíiiccfíb e 1 
emprehendia, y comunmente S que fe 
delgraciarfe alguno en temprana MT-1'01 
rcbatarle la muerte, cortando ¿ i 0ar-
que fe tenían dél. Lat. i^í«r;¿pcranzas 
ti ,pranpi. "Wprtver-

M A L O G R A D O , D A . patt. paff. del verbo Ma 
lograr en fus acepciones. Ut.Perditu¡¡ 
matare prareptus. Difsipatu,. Frufatt 
ABARC. Annal. Interregno 2. cap.! num 

: Ay udado de la guerrera Cafa de Ocia y fe' 
cuido del malogrado Don Artál deAlaeon 
ÍJLLOA, Poef.pl.13. 5 

Lesbia , mi penfamiento malogrado 
De fu mifma fineza perfeguidô  
Te desfobliga mas con lo rendido, 
Te defagrada mas con lo adorado. 

M A L O G R O , f, m. E l efecto de raalograrfe ó 
. fruftrarfc alguna cofa. Lat. Perditio. Immatu-
> ra prareptio. Difsipatio. Frujiratio. Sons, 

Hift. de Nuev. Efp.lib.i .cap. 13. Congojaba-
. le también el malogro de aquella cinprcüa, 
. que fe perdería enteramente , ñ él volviefic 

las efpaldas. Zuñic . Annal. Año 1605. num, 
1. Habían afligido eftos años pallados a Sc-

• villa y fus comarcas fobra de aguas , de que 
fe ocalionaron enfermedades y maiógra it 
los campos. 

M A L P A R A R . v . a . Ofender, hacer mal,def-
. truir y quitar el lucimiento á alguna perfó-

na ó cofa. Es compuefto del nombre Mal y 
. del verbo Parar. Lat. Perderé. Prarampcn. 
. Atterere. B.CIUD . R . Epift. 33. Yo le eftoy 

concertando la piel de un carrillo, c un pie, 
que fe malparó en la rodadura. 

M A L P A R A D O , DA. part. paíf. del verbo Mal-
parar. Dcftruido, aniquilado, y quitado el 
luftre y lucimiento que tenia. Lat. Attritas. 
Perditus. .YEP.Chron. Año 109P. cap. 3.1 

- porque tan grande hacienda no fe perdieüc 
. (que andaba malparada en manos de Mayorr 

domos y Procuradóres) envió allá á San Pla­
cido. . . 

M A L P A R I R , v. a. Abortar y parir antes de 
- tiempo. Lar. Fatum iniempefiive ejicere.Aüor-

tum facete. BARBAD. Coron. f . ^ Aunque 
no hablaffe fino á medio tono > h™n f^ 
ella los perros de fu barrio, y ^ a r ; á i » las 

M A L P A R I D O , D A . part. paff. del v e ^ M a l -

ó abortó.Eshifpanifmo. L a t . ^ ^ * J i r 
M A L P A R T O . ^ ^ ^ ^ t T ? ^ 
M A L Q U E R E N C I A , f. Od.o Y 

' t a d í a c . A l a M ' ^ ^ . C H R O N . D U K. I J ^ 
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EL II-A»0 54- caP- 133>r Mudado de volun­
tad de increíble amoivi odio y maiquerincia* 
lo hizo prender en la Ciudad de Burgos. FR. 
L . DE GRAN'. Symb. part.4. trat.2. cap. 11. Y 
ttáhcr pleitos , de que luelen bcaliónárfc 
¿dios y malquerencias. 

MALQyER-EÑ" v. a. Aborrecer, tener odio y; 
oíala voluntad á alguno. Trabe efta voz Ne-
brixa en fu Vocabulario. Lar. Odio baberc-
Malleveüe. 

JIALQUERIENTE. part. a£t del verbo Mal­
querer. E l que quiere mal á otro, ó le abor­
rece. Trábelo Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lar. MaUvolus. 

MALQUERIDO, DA. part.paír.del verbo Mak 
querer. E l afsi aborrecido y odiado. Lzt.Qdio 
habitas, Odiofus. 

MALQUISTAR, v. a. Influir o perfuadir para 
que una perfóna quiera mal á otra,ü dexc de 

• quererla, la aparte de fu cariño y familiari­
dad. lAt. Difcordias forere. Malevolentiam ta 
aliquem inferre. 

MALQUISTARSE, v.r. Hacerfe infufnbIe,mo^ 
lefto o malvifto á los otros por fu mal genio 
y ridiculeces; y á véces por fu verdad y rea­
lidad. Lar- Odium alienum fati. Nuñ.Empr.r. 
Bien veo que por lo que voi á decir, me niat-
quifiaré con muchos, aunque me confuelo 
que no ferán los mas ajnftados. 

MALQUISTADO, DA. part. paflT. del verbo 
Malqniftar en fus acepciones. Lar. Male habi­
tas vel acceptus apttd aliquem. 

JUALQÜISTO, T A . adj. Aborrecido , odiofo 
• y mal admitido en la voluntad de otros. Lar. 

Invifus ómnibus. BARBAD. E l Corred defeort. 
£ 5 . E l es el hombre á quien mas debe fu gor­
ja1*, porque no la gafta con nadie; y el que 
menos debe á fu gorra, porque le ha hecho 
con muchos malquiso. CORK. Cint. £xp. 

Tu deidad de/acreditan 
Amor, tan baxos refpétosy 
malquifto con humildadeŝ  
y cobarde con defprecios. 

MALROTAR, v. a. Dcftruir ó malbaratar la 
hacienda u otra cofa. Dicelé también Mar-
rotar , y algunos bárbaramente Marlotar. 
Lat. D¿/<zpÁfar¿. VALL. Cetrer.cáp.y. Y tenia 
guardado el azor, para enviarlo al Rey dc'C. 
pues que muda(fe,porque efiaba un poco mar~ 
rotado. PONC. Quar. tom.i.Serm.37.§.3. Era 
hombre trabajador y granjero; mas entró en 
fu caía una polilla de una mugér gaftadóra?-
•que le cupo en fuerte, la qual malrotaba en 
un dia lo que el marido granjeaba en muchos. 

MALROTADO, DA. part.paíf. del verbo Mal­
rotar. Lo a£si deftruido ó malbaratado. Lar. 
Dilapidatut. 

MALSIN, f. m. E l chifmofo mal intencionado^ 
• que folicíta hacer ó poner mal áorros. Lar. 
delator. Calumniator. Accufator. GRAO. Mor. 

Efpcrad que venga defuera algún ca-
lummadór,»»^///» ó tyráno, robadór,que ma­
te al que lo guarda. FONSEC Vid. de Chrift. 
tom.2. cap.j5. Afsi conviene defender nuef-
tr?Si0fc'as ^c Î 8 lenguas de los malsines y 

• aduladores. • 
Tem.IV, 

M A L 4^7 
MALSINAR. v.a. Acular, delatar, y dar avifo 

con mala intención > del deliro que otro ha 
cometido. Lat. Calumniari. Alicujut nowen a i 
judicem def erre. MARQ^ Gobern. l ib . i .c ip.u. 
Quantos hijos no folo malfiiurán, pero atoll-
garán á fus padres, por verle libres. 

MALSINDAD, f. f. El delito de malfinar. Tie­
ne poco ufo. Lax.Delatio. NAVARR. Man. cap. 
17. Quales fon las disíamaciones, injurias, 
murmuraciones ó maljiiidádes, 

MALSINERIA, f.f. Lomifmo que Malfmdád. 
NAVARR. Man. cap. 18. Sufurración,que aqui 
llaman Malfinería, es con que fe íiembra dif-
cordia entre los que no la tienen. 

M A L T R A H E R . v. a. L o mifmo que Maltratar. 
Es voz antiquada, que folo (e ufa yá en el in­
finitivo en la phrafe de traher a maltraher, 
que íignifíca acofar á uno y llevarle de ven­
cida. Lat. Perjeqai. Omnibus modis infequi. 
PART.I. tit.5.1.4P. Si en fus palabras dixeren 
alguna íbbejania á alguno, por razón de mal­
querencia, afsi como maltrabiendoio ó denof-
tandolo, que le ruegue, fe que le demande 
perdón. 

M A L T R A T A M I E N T O , f.m. El aftode mal-
trarar á uno. Lat. PÍAMÍ/O. YEP. Vid. de Sant. 
Ter. lib. 1. cap. 7. £1 que por efta puerra 
no enera, no va por el camino real por don­
de los Santos han caminado, que es el rW-
tratamiento y odio de fu propria carne. 

M A L T R A T A R , v. n. Caftigar, herir,c injuriar 
á alguno. Es compuefto del adverbio Mal, y 
del verbo Tratar. Lat. Acerbe aliquem traéia-
re. Vexare. CHRON. DE S.FERN.cap.3. Comen­
zaron á mover muchos debates en el Reino, 
defterrando muchos hijoídalgo, é «M/íraía»-
do á los Grandes. 

MALTRATAR. Vale también ajar , deslucir ó 
• echar á perder alguna cofa. Lar. AttreHare. 

íf raBu depravare. UI.LOA, Poef. pl.26. 
Masyá tanto la pena mí maltrata. 
Que vence el fufrimiento :yá no efpéro 
Vivir alegre, el llanto fe defata. 

M A L T R A T A D O , DA. part. paíf. deLverbo 
Maltratar en fus acepciones. Lat. Male tra-

• Status. Vexatus, AttreSlatus. OCAMP. Chron. 
lib. j.cap.p. Deftas ordinarias hallaron algu­
nas maltratadas: mandólas calafetear y bru­
ñir,}' brear de nuevo. ULLOA, Poef. pl.280. 

Mi corazón Je fecaba 
como maltratado */ beno, 

porque negué d mi cuidado 
el principal alimento. 

M A L T R A T O , f. m. Caftigo, daño, perjuicio; 

ajamiento. Lat. Vexatio. AttreÜatio. 
MALVA. C f. Hierba bien conocida, de. que 

hai dos efpedes, una horrenfe y otra fylvef-
tre. L a hortenfe arroja un rallo alto y delga­
do, adornado de unas hojas grandes y aípe-
tas, entre las quales produce las flores qa<t 
fon muiviftofasyagradabl«,y regularmen­
te fe llama Malva real. Láfylveftrc fe dife­
rencia de la bortenfe en echar el tallo mucho 
mas pequeño, las hojas fuavesy mas chi-
Cas ylasflorcsnotan viftofas como las de 

- u hortenfe. Una y otra fon mui útiles á la 
Nan a Me-. 
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Medicina. Es voz puramente Latina M a h i , 
rf. LAG. Diofc. lib. 2. cap. ¡09. Tiene toda 
m d v * virtud de refolver y molificar/m frial­
dad ¡naniñefta. 

Haber nacido en las malvas. Phrafc con que fe 
dá á entender, que alguno ha tenido muí 
baxos principios. Lat . Obfcuro fanguins natui. 
E quercubus or/tf/.CoRON.fob. el Son. 125.de 
Gong. Nacer en las malvas , debimos por los 
de humilde y obfeúro nacimiento. 

W A L V A D A M E N ! E . adv. de modo. Feamert-
te , viciofamente, con maldad c injuíticia. 
Lar. Nequiter. h/ipie. 

M A L V A D O , D A . a d j . Infolente, viciofo, mal 
inclinado y perdido. Lat . Sceleratus. Nequañf, 
Nefarius. B. CIUD. R . Epift. 16. M a n d ó , que 
á todas las Ciudades é Villas del Re ino , fe 
mandalle una auténtica de la fenténciadel 
malvado J uan Garda de Guadalaxára. CANC* 
Obr. Poet. f.22. 

Que fuejfetsn partí poco, 
que efte renombre malvado 
no las quitaffe, que es cofa 
que la puede hacer un gatót 

M A L V A R , f. m. E l lugar ó sitio donde nacen 
muchas malvas. Lat . Mdvarium. EsPiN.JEf-
cud. Relac. 2. Dcic. 4. Llegándome cerca, 
con la efpáda defenvainada , no vi cofa fino 
el movimiento de las malvas, y algún rui­
do entre unas piedras que habla en ¿ímalvar. 

M A L V A S I A . f. f. Cierta efpccie ó cafta de 
uvas, que hace los racimos mui pequeños, 
y los granos grandes, redondos y apretados. 
Llámafe también afsi el vino que fe hace 
de ellas. Lat. Vinum cretictim , vel&rvifium. 
HBRR. Agrie, lib. 2. cap. 2. Otras uvas hai 
que llaman Malvas'ia ,cn otros cabos las lla­
man Málvale. PUENT. Conv. lib. 2. cap. 13. 
§. 2. Esfamófapor fus excelentes vinos, que 
llama Plinio Arvifío, y nofotros Malvasja. 

M A L V A V I S C O , f. m. Efpecic de malva fyl-
veftre , que produce las hojas redondas y 
cubiertas de vello : el tallo alto como de dos 
codos , la flor mui parecida á la rofa, y lá 
raiz pegajofa, y por de dentro blanca. Es 
mui útil á la Medicina. Es compuefto del 
nombre Malva, y del Griego Ibifcos. Lar . 
Jbrfcui. LAG . Diofc. lib. 3. cap. 157. Y como 

. iea efpecie de malva falváge , mui á pro-
pofito le llaman Mahavifco por toda Efpaña. 

MAMA. f. f. L o mifmo que Teta. Es voz ufa­
da en la Anatomía , y tomada de la Latina 
Mantma, que íignifica lo mifmo. MARTIN. 
" Anat. Compl. Lecc.5. cap. i . Las Mamas fon 
dos eminéncias ^landulofas , de figura de 
medios globos, htuadas en lo alto del pe­
cho, una á cada lado. 

MAMA. Se toma también por lo miímo que 
Madre. Es voz de que regularmente ufan ios 
niños para nombrar á fus madres ó amas, 
Lat . Mater. Mamma. QVEV. Tacan, cap. 7, 
Me habia eferito mi íeñor tio el verdugo 
.defto, y de la priíloncilla de mama. 

MAMADA, f. f. E l tiempo que la criatura ma-

ma: L^t. La&amia. MORST. Com. De fuera 
Vendrá. Jom. 1, 

M A M 
Taunque tfloi con tocx¡-fo • 
ya de quince años ¡o efiabi * 
y aun no tengo diez. vmJ. y nueve 

xlfKxl ""pidos. Tía mamáda 
M A M A D E R A . f.f. Cierta vaL. 

ra delcargar los pechos de 1¿ „ Vldro.pa-
• cha en forma de redomilla cn S6rcs> líe­

mete el pezón del pecho, y tx^'x ^0Ca ^ 
rior tiene un cañoncillo^areQapartc¡nfi:-
chupando fe atrahe la leche l T i dondc 
fuctorium. ' lañis 

•MAMADOR, f. m. E l que mama ^ • : 
gularmente del que defearga lospcl.!/^ 
Jas mugeres. Lat . UBens. Suam P os dc 

A1AMALUCO.Í .m. Necio,tonto/mfcnfár 
^ bobo. Es voz jocofa y de poco ufo ¿j ^ 

afsi por alufion á los Mamelucos dc tp 
to. Lat . Stolídus. Incuhus. Píc.Jusr.f .8^ 
Digame mamalúco, como fe ha atrevido 
nir á mi cafa, que nacen en ellaRoldáncs de 

5 la noche á la mañana? ' 
M A M A N T O N , NA. adj. que fe aplica al ani-
- mál que mama. Lat . Laíiens. VIUEG.E«XÍ¿ 

verf. 3<y. ' 
Tcon la fangre herviente 
De un becerrillo mamantón reciente. 

M A M A R , v. n. Atraher y facar la leche dc los 
pechos, con los labios y la lengua. Esfa. 
mado del nombre Latino Mamma, que Gg. 
niñea la teta. Lat. Sugere. E mammis loe fúai. 
re. LAG. Diofc. lib. 2. cap. 65. Empero,por­
que hai algunos, que tienen afeo y vergüen­
za de mamar íz leche de la mugér , comoiiít 
ñ o s , ferá mui bien que eftos tales mamah 
de una borrica, como afnos. INC. GARCIU 
Coment. part.i. Ub.4* cap. 12. Fuera dc ci­
tas horas, no les daban leche, aunque llOnf-
fen , porque decían que fe habituaban áai-
mar todo el dia. 

MAMAR. Por extenfion íignifica comer y engu­
llir. Lat . Devorare» Englutire. BORG. Gatom. 
Sylv.4. «; 

T a tanto mal llegó fu de/atino, 
• facó media libra de tocino. 

Que andaba como nave en hs efpúmas, 
T fino fe le quitan fe le mama: 
Tanto pueden los zelos de quien ama. 

MAMA CALLOS. Se llama regularmente al homi 
bre limpie, mentecato , y que no tiene ha­
bilidad para nada. Lat. Bardus.vcl Ineptas, 

M A M A N T E , part. ad. del verbo Mamar. El 
Qncmzmz.'Lax.laSlens.Sugens. 

No dexar piante m mamante. Efpcacdc ame­
naza , con que fe dá á entender fe ha de ar-
ruinary delttuir todo, ^ Z 1 ^ T ^ 
faviva.Lar.Nulli parcere.Ons,Poto-hb. 
l . c a p . i . D i f c . 4 . Muera el, aunque acábe­
n l o s ^ ^ ^ - n u e f t ^ - - ^ 

S n X p d ^ i l a i i t o í O » 
eo piante ni mamante. 1 u* 

M A M A R I O , R I A . adj. Lo que perteneceatós 
mamas ó tetas. Laí. ^ ^ ^ « ^ . 
net. MARTIN. Anat: Comp . 
Todoefto confirma, la ^ ^ ^ ¿ i a 
tcnfcld,que defeubrió la afterna ^ 
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j|ena.Jx-v íce^-e n^'hos conductosrdo <co-
municxioo . entre ella y las dcaus glán­
dulas. , • 1 

Circulo /w.í/»flr/f.Llaman los Anatómicos aquel 
cerco cjuc rodea el pezón de ia teta, y wi de 
difcr«bnic coióc que el relio de la mamílaC 

Areola. MARTIN. Anat. Compl. Lecc. 6. 
cap. i . Tiene el pezón enXu circunferencia 
un cerco, que los Latinos llaman Areola, y 
Oíros Qirculo rfiATpário.. 

jjAMÉLULOS. f.m. Cierra milicia que tenían 
. Jos Soldanes de Egypto^compuctta de los mas 
: valcrofos. roUullos y ágiles mozos,que cpm-
. praban -y criaban' deíde piños en los.Pailes 

de entre el Ponto--JEuxiiOO, el Tañáis y. el 
• mar Cafpio : y como eran efelayos cqin-. 

prados á colla' de fu Principe , los llamaban 
c Mamélúcos, que:fign.ifiea ejflb en íu.idiomai 
: Sos .Cabos fe'; llamaban Emiros y era el mas 
: poderofo y esforzado .cuerpo de fus tropas, 
.: tanto } que macaron ¿al último Soldán de la 
. • defeendencia^ del gran Saladin, llamado Al-
; moadan (Tayazaxatadín, y ejigieron en ade-
; lanteSóldán de fu milicia , deíde el año mil 

docientos y cincuenta, hada que Selin II» 
.- acabó con el Imperio de los Mamelucos el 
i año, mil quinientos y diez y Hete. Dícele que 

los Otomanos erigieron el cuerpo de los Gé-
-' nizaros á íu femejanza, con las mifmaso:-
i denanzas y privilegios, que es el mas temi-
. do de fu imperio, quitanao del Throno al­

gunas veces fu mifmp Empejadór. Lar. T*r-
. carum milites pretio loUejii. FUENM. S.PÍO V. 
- f.1.23. Selimo y que habia fucedido en el Se-
, ñorío de Egypto , ganado por fu Ayuelo 

Selimo,.con muerte de VpsMatneláfOs f^tc-
tendia pertcneceile Cypro, y con embaxada 

*- Jlenadc amenazas, envió a pedirla. 
MAMILA, f. f. La parte principal de la teta ó 
. pecho de la hembra ,en que no entra el pe-
. zon. Es voz puramente Latina Mamüla.M A R-

TiN.Anat. Compl. .Lecc. 6. cap. 1. Los agu­
jeros que tiene fon las extremidades de los 
conducios lactíferos, que vienen de las glán­
dulas de \a.[Mathi¡a. • 

MAMILAR, adj. de una term. L o que toca o 
pcrtenece.a la Mamila, Lar. Ad mamilUm 
pertiaens. MARTIN. Anat. Compl. Lecc. 6. 

-• cap. 1. Muerta la mugér fe halló en fu diíícc-
• cioh, fuera de otros notables vafos, un ra­

mo infigne de la vena ilíaca > y fe reparó, que 
Í fu fubftáncia era rnamilár del todo, ó glan-
-. dalofa, y con mucha gordura. 
MAMOLA, f. f. Cierta polhira de la mano de-

baxo de la barba de otro, que regularmente 
fe executa por mcnolprccio, y tal vez por 

• cariño. Covarr. la llama Mamona 5 pero ya 
lo mas regular es decir Mamóla. Lat. Dígito 

•' taSíusmentí.-. 

^Hacer la mamóla. Phrafc que además del fen-
tido redo, vale engañar á uno con halagos 
V caricias fingidas, tratándole de bobo. Lat. 
Mvtum mana tangere, fricarte. MoRET. Com. 
No puedefer. Jorn.3. 

QUÍ os ban hecho la mamóla, 
/ fou i Qui Jiíf Un panarr** 

M A M 
MAMON, f. m. El que actualmente mama , y 
. fe mantiene folo con leche. Sueicfe tomar 
1 nun comunmente por el animal que mama' 
. , mucho, aun lleudo yá grande. Trahc cita 
. -voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat.La¿7(rni. 
MAMÓN. Se llama por aluíion la perfóna. que 
;' en fu trato y modo de proceder, tiene colas 
, de niño» Lat. Adbuc laclens. 
MAMONES. Se llaman cambien los cañónes que 

nacen á las aves quando van echando la 
.. pluma, y regularmente por la raíz eltán lle­

nos de fangre, y para que medren es necefla-
rio quitarielos. Lat. ín avibus plumula vél 

. peqna primores, vel radicales. 
MAMONES. Llaman en algunos paráges de Ex-
. tremadura á las (opas deazéite. Lat. Oleatk 

MAMONES. Se llaman también en las vides y 
otras plantas, unos pitónes que chupan el xu-
go del váftago , y es menelter podarlos para 
que no dañen. Lat. Paimitei, vel arborum pul-
li foeanei. 

MAMONA, f.f. Lo mifmo que Mamóla. CERV. 
_ Quix. tom.a. cap.69. Sellad el roftro de San­

cho con veinte y quatro mamonas y doce pe-
.- Uizcos. 
MAMOSO, SA. adj. £1 animal ó criatura que 

mama bien y con apetencia. Hállale efta voz 
en el refrán que dice: Mas quiero el niño 

• mamófo que hcrmóío?y le crahe el Comendai-
dór. Lat. LaSiisans. 

M A M O T R E T O , f. m. E l libro ó quaderno que 
_ /firve para apuntar y annotar las cofas, que 

íe neceísitan tener prefentes para ordenarías 
dcfpues. Lat. Codex vel liBerfarragine.plenas. 
BURÓ. Rim. Son.43. 

EJlad fegttraPaz de guerra ocio/jy 
Que yo no si eferibirpor mamotreto. 
Solo diré df vos que en fu conecto 
Sois Paz. de. muchas guerras viéioriofa. 

MAMPARA, f.f. Cierto genero de antepuerta, 
ó cancel portátil con lus pies,.que fe fabriéá 
de diverlas telas ó pieles , (obre baltidóres 
de madéta, y iirye para cubrir las puercas, 
atajar alguna pieza, y otros ufos. Suele tam-
bien ponerle lin pie§ y con fijas para abrirla 
y cerrarla. Viene del verbo antiguo Mampa-
rar. Lat. Verfatilis appepdix jama. DtatyriuaL 
HORTENS. Mar. f. 121. No podéis, fu&ic la 
lumbre de cerca, apañaos mas. y mas, fieni-
pre quema y da la llama en el roftro: poñed-
le una mampara, que llamáis, delanre , o un 
cendal que fea, podéis llegar á la chimenea 
miíma. 

jMAMPARAR. v. a. Defender y <^orbar i^e 

que pelean con eftas armas, al tiempo del 
mampararfe, encubren el ojo izquierdo, y no 
teniendo el derecho vienen á quedar del to­
do ciegos. FLORENe. Mar. tom. 1. Serm. 3. 
Punt.4. Como le eftorbára los azotes íi pu« 
<iiera! como íbbrepufiera fu mano para que 
no le hincaran los clavos ! como le quitaca 
Jas cfpinas! como mampardra la lanzada!. 

MAM-' 
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M A M P A R O S , f. m. Term. naut. Las diviñó-
ncs que fe hacen de tablas en diferentes pac-

" tes o litios del navio: como para formar la 
cámara ó rancho de Santa Bárbara, ó los pa­
ñoles de popa ó proa. Vocab. marit. de Sev. 
Lat . Tabukta cubícala. 

MAMPESADO. f. m. L o raifmo que Pcfadilla 
ó fueño pefado. Trahe efta voz Nebrixa en 
fu Vocabulario. Lat. Incubas. Epbialtes. 

M A M P I R L A N . (Mampirlán) f. m. E l efcalón 
de madera. Es voz Provincial de Murcia. Lat. 
Ligneus gradus. 

M A M P O R R O , f. ra. E l golpe ó cofeorrón que 
fe dá á alguno fin hacerle mucho daño. Lat. 
ISius manUyVel fufie impaSius. 

M A M P O S T E R I A . f. f. L a obra hecha de cal y 
canto, que fe executa poniendo las piedras 
con la mano, donde fe neccfsira, íín guardar 
orden en los tamaños y medidas. Covarr. 
fíente fe llamó afsi como fi fe dixefle puedo 

.con la mano. Lar . Fabrica ex rudibus faxis, 
velcamentitia, MARIAN. Hift. Efp. Iib.4. cap. 
14. Otros las tienen por mas modernas, á 
caula que por la mayor parte ion de mam-

: fqfieria. 
MAMPOSTERIA. En la Milicia fe llama el puefto 

en trinchéra ó muralla, de donde fe hace fue­
go continuo á cubierto. Lar . Militum turma 
aggeribus teSia. 

MAMPOSTERIA. Se llama el empico de recoger 
las limoíhas para las cafas de San Lázaro y 
San Antón. Lat . EUemofynarum ofiiatim fal 
fia coUeSiio, RECOP. lib. 1S tit.6.1.4. Las pro-
viíiones que mandáremos hacer de aqui ade­
lante de las Mampofterías de las dichas caías, 
ferán de perfonas calificadas. 

M A M P O S T E R O , f. m. E l Artífice que execu­
ta la obra de Mampoftería. hax.Camentitius. 
COLMEN. Hift.Segob.cap.44. § .4 . L a tercera 
Carpinteros, Albañiles , MampojUros, Efcul-
tóres, Enfambladóres y Cantéeos. 

MAMPOSTERO. Se llama el fugeto deftlnado pa-> 
ra recoger las limofnas que fe dán á las C a ­
ías de San Lázaro y San Antón. Lat . Ofiiatim 
eUemofynarius, RECOP. l i b . I . tit.6.1.4. Man-; 
daremos vifitár las dichas Cafas, y tomai; 
cuenta á los Mampofiéros- que han fido. 

MAMPUESTO.f .m.El material con que fe exe-j 
cuta la obra de mampoftería. Lzz.Camentum. 

De mampuefio. Modo adverbial que fígnifica 
De prevención. Lat. Prepárate. Pravio appa-
ratu. SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. lib.4. cap.Kí. 
Tcnian de mampuefio gramlcs piedras y gruef, 
fas vigas. 

M A M U J A R , ó M A M U L L A R , v. a. Mamar fití 
gana, dexando el pecho, y volviéndole á to­
mar. Lzt.v£grefugere. iNC.GARcit .Coment. 
part . i . lib. 8. cap. 19. Los- Indios les llaman 
Nuñurna, deduciendo el nombre deNoñuw 

. que es mamar, porque comen mamullando CGH 
mo íi mamaíTen. 

MAMOLLAR. Por femejanzá vale hablar ó pro-' 
íiunciar mal , con páufa y intermifsion , de 
modo que no fe entiendan bien las palabras,; 
t ^ í ü * utirt' i/*¡&r* lov .̂ QuBV.Fort. Aca-i 
bo de mamullar cftas razones-, y juntando 1% 

nariz con la barbilla^ manen ^ 
zo un cefto de la imprcfsión d é l o ? ? ' 1 * 

MAN. f. t. Lomifmo que Mano l ypho-
pronunciación: y afsi fe dice Vía - ^ U 
man derecha. Lat. Manus. * ^ o i c t ^ 

A man falva. Phrafe adverbial qne r • 
focilidad, fm trabajo ni pelierc. .^"'"«con 
Faeiliter.Expeditá m a n u . Q ^ ^ 0 - Lar. 
log.pl.376. Quefi veftido cftuvÍV"II,Dia-
en fu talle que no fe dexára or^S * 7o vi 

falúa. V K n ^ á m n 
Buena man derccha.Se toma muchas 

felicidád, ventura y buena fortuna ¡ÜuS p0r 
fe emprende, l^t . Felicitas. DexttrH V** 
RENO. Mar. tom.i. Serm.3. Salutac. n 
Señor buena man y gracia,^0?,;1 
con mi intento. • ailr 

M A N A . f. amb. E l milagrofo y fubftandofa 
r o c í o , con que Dios alimentó CIPU^Q ¿ 
Ifracl en el defierto. Tenía milageoíamente 
el labor que cada uno quena. Es tomado del 
Latino Manna. F R . L . DE GRAN. Symb.patt 
trat.i.cap.21. Aquel jJíizni que envió Dios 
en el defierto , tenía todos los fabóres que 
deíeaba el que lo comía. 

MANA. E l liquór blanco ó amarillo que nato-
raímente por sí mifmp, ó por incifión,mána 
del tronco, ramos y hojas de los fi:eínos,y 

' í c cuaja en ellos á modo de goma yenfor-
• ma de canelones de cera. Es de naturaleza 

de azúcar y miél, y de un gufto dulce y mc-
ló íb . Cogefe con grandiísima abundancia a 
Calabria y Sicilia, y es uno de los purgantes 
mas benignos y propríos que ufa la Mcdid-

r na. Lat . Manna, PRAGM. DE TASS. ano IÓ&O. 
£ 1 7 . Cada libra áeManá buena, no pueda 
paflar de treinta y dos reales. 

MANA; Llamaban los antiguos al incieníb des­
menuzado, y caí! reducido á polvos. Lat. / ¿ 
eenfum tritum. LAG. Dio fe. lib.i. cap.69.La 
Maná del incienfo, no es otra cofa fino aqnd 
polvo que fe deígrana del mefmo incienfo 
quando fe fíriega y íacude un pedazo coa 
otro. 

MANA. Se llama también el liquór como agua,-
que mana y fale del cuerpo del gloriofoSaá 
Nicolás de Bar!. Lat. San&i Nieolai aqua e 

' eorpore manans, • 
IAANA. Llaman en las Confiterías cierta cípe-i 
• cié de gragea mas menuda que la ordinanaj 
• Lat . Granula minuta faccharo formata. 
M A N A D A , f. f. E l hato ó rebaño desganado 

que eftá al cuidado de un Paftór. Covarr. di­
ce fe llamó afsi, porque el Paftor le trata y, 
trahe debaxo de fu mano. Lat.Gwx LOP-AJ-
cad. f.39. E l lobo le prcíento un cordcro,dc 
aquella manida ác donde Frixo y HcUc to-. 
marón el vellocino. . h;erJ 

MANADA. Se Uama también la p o r a o n ^ 

ba , alcacer, trigo, ü ^ ^ S ^ & r - : 
de coger con la mano. Lat. ^ » ^ « 
¿es . Lop.Com.El Labrador de Madr id^a i , 

SiParla auiere el Villano, Segarlo quiere 
¡a box. apercibe 
qui de manadas derr»á\ 
qué buena prifu ft MA-Í 
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IÍANADA. Se toma afsitmfmo por la junta y 

concurrencia de perfónas íi otras cofas. Lar. 
jamen Grex , gis. ACOST. Hift. Ind. lib. i . 
cap- 24- ^n Efpaña y en Italia fe hallan ma-
jrfjas de hombres, que íl no es el gefto y 
goiíra no tienen otra cofa de hombres. 

MANADERO, f. m. Lo miímo que Manan-
tiál. Trahe efta voz Ncbrixa en fu Vocabu­
lario. 

.JIANADERO. E l Paftór que tiene á fu cargo una 
manada. Lar. Gregts cujlos. 

MANANTIAL, f. m. E l nacimiento del agua. 
lax..Scatur'ígo.hs:o%T. Hift.Ind. lib. 3 .cap. 1 í»-En 
las Indias hai gran diveríidad de manantiales 
y fuentes y rios , y algunos de propriedades 
extrañas. JAUREG. Pharf. lib.4. Oct.d. 

lio el Nila, que mayor, aunque efparcido 
AfeQ* latitud y golfos miente. 
Ni el Iftro, aunque dt varios manantiales 
Le contribuye en uno nul caudales. 

WANANTIAL. Se Ifama por translación elori-
gen y principio de donde fe deriva alguna, 
cofa. Lat. Origo. fo»/. BALB. Bern. lib. 8.. 

1 p d . 18. 
Sabrás,h ilufire efpr'tíu gallardol 
Que el manantial primero de mi gente. 
No por camino oculto ni baftaj-do. 
De lo mejor de Efpaña trabe fu fuente. 

MANANTIAL, adj. de una term. Lo que ma­
na. Lat. Manalis. lugis aqua. PONO. Quar. 
tom. 2. Serm.5. §.3. Agua manantial, y que 
corre con-fuerza , y con la prefteza del mo-. 
vimiento conferva el calor en sí mifma.. 

MANAR, v. n. Brotar , deftilar ó íalir algún 
liquór. Viene del Latino Manare, que vale 
lo mifmo. R i BAD. Fl . Sanft. Vid. de S. Nico­
lás de Bari. Luego comenzó á manár del San­
to cuerpo un liquór milagrofo y faludablé 
para todas las enfermedades. HOERT. Plin. 
lib. 6. cap. 34. Tiene dos fuentes notables, 
de la una mana un liquór como cera derreti­
da, y de la otra fale agua hirviendo. 

MANAR. Por aluílon fígniñea abundar y tener 
• copia de alguna cofa. Lat. Abundare. Mana­

re. ALFAR, part.i. lib.3. cap.4. No habia re-
- miendo , por fucio y vil que fuera , que no 

valiera para un veítido razonable: todos «w-
nábamos oro. 

MANAR. MetapHoricamente vale provenir o 
• proceder una cofa de otra. Lat. Emanare,. 

Dimanare. 
MANATO, f. m. Efpecie de Tiburón, que fe 

cria en el mar Indico , el qual tiene la boca 
• como buey y el cuerpo muí grueflb, y del 
• largo de veinte pies, cubierto de una piel 

durífsima e impenetrable. E l lomo es llano, 
los ojos pequeños, y el colór pardillo. Tie­
ne dos píes , que le falen como brazos de los 
hombros, de los quales fe firve para nadar. 
Lahcmbra tiene dos grandes tetas, con cu­
ya leche cria fus hijos, los quales pare vivos, 

• como animal de tierra.. Su carne, tiendo ffcef-
ca, tiene fabór de ternéra,y faláda tiene guf-
to de atún , aunque es mejór , y fe confer­
va mas tiempo. Su manteca es mui buena, 
y nunca fe enrancia , y qon ella fe adoba fij 

M A N 47 Í mifmo cuero, para hacer dél calzado y otras 
colas. En la cabeza de eñe peleado dicen fe 
cria una piedra mui provechofa contra las 
piedras de los riñónes, y para los dolores de 
ijada. Lat. Vitulus marinus. HUERT. PHn. lib. 
8. cap.31. Dicen algunos de Jos que nave­
gan por el mar de Elpaña, que fe hallan cf-
tos animales en él; pero mas ordinario es ha­
llarlos en el mar Indico, donde también fe 
cria el ^Í4«ií<?. 

MANCAR, v. a. Lifiar, eftropear ó herir en 
las manos , impofsibilitando el ufo libre de 
ellas. Sale del Latino Bmancare , que fionifí-
ca cortar las manos. Ov. Hill. Chil. Hb. 3. 
cap. j . Hincados debaxo de ellas agudos 
cftacónes y abrojos , para mancar los caba­
llos del enemigo. ALCAZ. Chron. Decad. 4. 
Año 10. cap.i. §. 2. Mas para librarfe defta 
ignominia, é inhabilitarfe para remar , él 
mifmofe wancóy cortó las manos. 

MANCAR. En algunas partes fignifica faltar.Lat. 
Deficere. 

MANCAR. Metaphoricamente fignifica impof-
íibilitar á alguno para alguna cofa, ó po­
nerle en eftádo de no poder trabajar. Lar. 
Ineptum, inhabilem faceré. 

MANCADO, DA. part. paíf. del verbo Man­
car en fus acepciones. Lar. Emancatus. In-
eptus. 

MANCEBA, f. f. L a amiga ó concubina con 
quien alguno riene comercio ilícito conti­
nuado. Lat. Concubina. Pellex. RECOP. lib. 8. 
tit. ip. 1.5. Ordenamos , que ningún hom­
bre cafado, no fea ofado de tener ni tenga 
manciba publicamente, y qualquier que la 
tuviere , de qualquier eftádo ó condición 
que fea, que pierda el quinto de fus bienes. 
SAAV. Coron. Got. tom. 1. Año 507. Porque 
íi bien era Gefaleico hijo del Rey Alarico, le 
habia tenido en una mancéba. 

MANCEBIA, f. f. Lo mifmo que Juventud. 
En efte fentido es voz antiquada. AYAL. 
Caid. de Princ. cap. 9. E dexando aparte de 
contar los refplandecimientos y honóres de 
mi mancebía y juventud. ENCIN. Canción. 
f.4P. 

Allí vá bien empleada 
la niñez, y juventud, 
mancebía y feneSiúd 
en la Corte es bien lograda. 

MANCEBÍA. Se toma regularmente por el lu-
gár ó cafa donde habitaban las mugéres per-

• didas. Lat. Lupanar. Prójlibalum. RECOP. lib. 
4. tit.23.1. 20. Mandamos, que los nueftros 
Alguaciles de las Chanciilerías tengan mu­
cho cuidado de andar de noche y de dia 
por los lugares públicos y mancebía , para 
evitar que no haya ruido ni qüeftiones. 
JQOEV. Muf. 6. Ricfg. del Matrim. 

La Emperatriz, tomando otro veftido 
Se fuelfe día calientemznechu. 
Con el nombre y el habito fingido. 

MANCEBO, f. m. El mozo u joven que no 
palla de treinta ó quarenta años. Corarr. 
fienre fe llamó afsi del nombre Latinó Mun-
eipium, por eftár debajo del poder de fu pa­

dre. 

i 
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d.re. Lat .>w»/J .Boc .DEOR . cap.7- E vido 
un mancébo, que eftaba en la ribera de la mar, 
fofoirando por los pcfárcs del mundo. CERV. 
Galat. Ub.2. f.8<. Vieron fentado encima de de 
una dura piedra, un difpuefto y agraciado 
tnaneébo, al parecer de edad de veinte y dos 
años. >. . 

MANCEBO. Se llama también el Oficial que tra^ 
baja por fu falario ordinario, en algún oficio 
ü arte. Lat. Artíficilm , vel opific&m tyrones¿ 
PALOM..Muf.Pid. lib. 5.cap.2. 5. Era mas 
erueflb de lo razonable, aunque no debia de 
ferio tanto como otro que tenia Carreño, 
con el qual un dia le quebró un brazo á un 
mancibo. 

M A N C E R A . f. f. L a parte del arado donde el 
Labrador pone la mano,que mas comunmen­
te fe llama Eíleva. Covarr. dice fe llamó afsi 
de Manu. Lt t .E / l iva . Manicula. SANDOv.Hift. 
de Ethiop. l ib . i . c a p . i . § . 3 . E l rúft iconofe 
halla en la plaza y fu ruido y negocios, ni 
el Ciudadano en fu ganado, arados, mancéras 
y labor. 

M A N C E R I N A . Veafe Macerina. 
M A N C H A , f. f. L a feñal que queda en alguna" 

cofa, por haber caído fobre ella algo que la 
muda y eftraga fu proprio color: como azei-
tc, grafía, tinta, &c. Sale del Latino Macula, 
que vale lo mifmo. ALFAR.part.2. lib,2.cap.5. 
Y tenia por feñas el talego una grande man~ 
cha de tinta, junto á la boca. ULLOA, Poef. 
pl.148. 

Quifo por capricho/a bizarría 
Apojiar que en el cieno fe arrojaba^ 
T que fin mancha del horror fal ía . 

MANCHA. Se llama también aquella parte ó 
porción que es de diferente colór que el ref-
to de la cofa: como en un caballo, perro,&c. 
Lat . Macula, SAN DO v. Hift. de Ethiop. lib. j . 
cap. 17. No tiene pelo, fino unas manchas en 
el cuero, el qual muda de varias y diferentes 
colóres. 

MANCHA. Por translación fignifica deshonra y 
desluftre que obfeurece y defdóra la gloria, 
fama y nombre : como Mancha de un hnage, 
íwcñVidij&.c.'Lzx.Nota. Macula. Labes. B.CIUD, 
R . Epift.82. Aguifade vafallos de otro Rey 
ficieron pleiteíias con el Rey fuyo legít imo, 
con una mancba,QÍ de azeite no cundiera mas 
en un capóte de velarte, cá cundirá vueftros 
linages in fécula feculorum. FUENM. S.Pio V . 
f.28. No le defvaneció la grandeza, ni juzgó 
que era mancha la baxeza de la condición 
paflada. 

MANCHA. Vale también un pedazo de tierra 
vellida de maleza, entre otra calma. Lat.Pars 
campl nemore diJlinBa, vel maculata. 

No QS mancha á t ] \ iá ío . Phrafe con que fe dá 
á entender que alguno defprecia y hace po­
co cafo de alguna cofa, que le imputan co­
mo deshonra y defdóro. L a t . Nec máxima la~ 
bes. 

M A N C H A R , v. a. Enfuciar alguna cofa , ha-¡ 
cicndola perder en algunas de fus partes el 
colór que tenía. Lz t . Maculare. Fcedare. So-
l i s , Hift.dc Nuev.Efp. lib. 2. cap.p. Quitan-i 

M A N 
donos violentamente las hijas via 
p v * manchar con nueftra L l ? ^ * , 
fus Diofes. Sre las atas dé 

MANCHAR. Metaphoricamcnte v a l ^ , 
u obfeurecer el nombre y rcourf- Sluft^ 
gunapcrfóna,l ináge,&c. LaríS00- ^ 
f inare . PALAF.HUL R. S a R c T f * C ^ 
num.651 • Aquello fué no foto 1̂  
Iimiento para la venganza, flno ^ va-
clemencia, y W/ÍWW las virtudes d n ^ 
con los vicios de Joáb.CoRN Chrn Vld> 

caftigo le hizo un monftruo de ^ -
echó un borrón feifsi^t0^ 

manchó la plana de fu vida, y hizo £ • qufc 
memoria. 

MANCHAR. En la Pintura es ir metiendo h* 
plazas de claro y obfeúro antes de difin¡ 
Palom. Indic. de los term. Privativ.dchPin 
tura. Lat . Coloribus illinire. ' 

MANCHAR EL PAPEL. Phrafe con que fe nojj 
al que eferibe mucho, fin fubftanda ni pro­
vecho. Lzt.Inepte firibere. 

MANCHAR LA CONCIENCIA ó EL ALMA. Cace 
en pecado. Lat. Animamfcedare. 

MANCHADO,DA.part.paír.delverboManchat 
en fus acepciones. Lat. Maculatus. Fadatas¿ 
Pollutus. PALOM.Muf.Pid.lib.<J.cap. 5.§.6. Los 
Antiguos tuvieron mucho de efto mimado; 
que no hai paciencia aun para mirarlo; peco 
en nueftros tiempos fe hace mas labrado y 
manchado, que punteado. GONG. Rom. lyric. 

Haganfe tontos cenizas; 
que cort cenizas de tontos 
diferetos cuelan fus patios 
manchados; pero no rotos. 

M A N C H E G A . f. f. Cierta efpccie de cinta de 
eftambre de diferentes colóres, que firve re­
gularmente para ligas.Llámafe ordinariamen* 
te Cinta Manchéga, y fe le dió efte nombre 
por fabricarfe en la Mancha. Lat. Fitta Lh 
mitana, PRAGM. DE TASS. año I<J8O. f.14. Ca­
da pieza de manebégas finas , no pueda paflar 
de doce maravedís la vara. 

M A N C I L L A , f.f. L a llaga ó herida que mue­
ve á corapafsión. Trahe efta voz en efte fen-
tido Covarr. en fu Theforo, y dice es dimi-: 
nutivo de Mancha ó Mácula. Lat. P^w. 

MANCILLA. Significa también Mancha ó Mácu­
la. Lat. Micula. PART.I. tit.io. I l i f . Tal fue 
nueftro Señor Jefu Chrifto, fin ninguna math 
cilla de pecádo. . , . 

MANCILLA. Se toma también por compaision 
y l á f t i m a : y a f s i f c dice No tener mancilla. 
Lat . Miferatio. 

M A N C I L L A D E R O , RA. adj. Lo que amanci­
lla, afea y desluftra alguna cofa. Es voz an-. 

AYAL. Caid. 
é cofas tiquada. Lat. Maculans. Ftedans. 

de Princ. cap.6. Pues mira agora, que 
aífáz mancilladéras fon eftas deiutrir. 

M A N C I L L A M 1 E N T Q . fi ni. La nota o ^ 
c h a q u é fe imputa á alguno, F ^ e p d g o 
quitarle el luftre y reputación. Es voz an 

. quada. Lat. ^ « L L4¿«. C.LUCAN. caP-iJ. 
Si él vos quificrc fervir y de fecho h** 
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¡c tanto nial, y tantos mamillamientos á vuct 
tro c n e o u g O ' ' 

MANCILLAR, v. a. Lo mifmo que Amanci­
llar. Es voz antiquada. AVAL. Caid. de Princ. 
cap. 9- Enfadando y mancillando mi lecho 
Real. 

MANCILLADO, DA. pare. paíT. del verbo 
j^juidllar. Lo mifino que Amancillado. FR.L¿ 
PEXEON, Obr. Poet. f.20. 

T dátejiá mas Jerenp 
. E l aire, me coloca mientras cura 
Los daños, del veneno. 
Que.bebí mal Jegároy 
Mientras W mancillado pecho apurb% 

jilAKCIPARSE. v. r. Sujctarfe y rendirle al 
arbitrio y difpoíicion de otro. Sale del L a ­
tino Mancipare , que vale vender. ALCAZ» 
Chron. Lib. Prelim. cap. 2. §. 1. Tan tempra­
no fe eníayó á rendir obfequios a la Sede; • 
'Apoftólica, á cuyo arbitrio por voto partí* 

. cular , .habia de mancipar/e con toda fu 
huefte.. 

MANCO, CA. adj. L a perfóna ó animal á 
quien falta algún brazo ó mano, ó eftá lifia* 
do e impedido de ellas, fin poder .manejar-; 
las ni ufarlas. Sale del nombre Latino Man-. 

. í«/.Xat» ír«Bc»xs MARM. RebeK lib. j . cap. 
28. Ninguno habia jSdo foldido, fino era un 
viejo de mas de fefenta años, natural del Al -

. mazarróny ««náde lasdos manos. NAVAR-
, RET. .Gonferv. Difc. p. Sin que haya queda­

do en Francia, ^Alemania., Italia y Flandes, y 
. aun en las Islas rebeldes, coxo, manco tulli* 

do ni.•ciego., que no fe haya venido aCaf> 
tillsL. . 

MANCO. Significa también defe&uoíb, y falto 
de la pertección que debia tener:como Obra 
manca, verfo manco, &c» Lar. DefeSíaoJusi. 
Mancus* B.MEN D. Polit. lib. 1. cap. 2. Dcftas 
dos cofas cftá compuerta la piedad , y fin 
qualquiera.de ellas fe halla manca y no cum­
plida. 

lAfsi fe hacen los gavilanes mancos» PÍirafe con 
- queíe burlan de alguno ouando vá á coger 

..alguna cofa, que 6 1c le elcapa, o fe vé pre­
citado á foliarla prontamente. Lat. Sic aceh 

• pitres- decipiuntur* . 
ÍÑÍo.fer coxo ni rnanco. Phrafe con que fe da a-
.. encender que alguna perfóna es inteligente» 
-. dieftro y experimentado en algún negocio4 

Ü dependencia. Í^X.. Satis deocterum eje. De»-
• teritate pollére. 

Quedarle manco. Pararen alguna acción, poi* 
hallar eftonbo paca proíeguirla. Lac Sif-. 
tere. 

•MANCOMUN, f. m. L a unión de dos ó mas 
perfónas á la facisfaedon ü execución de al-í 

, gunacofa. Ufafe regularmcnre como adver­
bio, diciendo De mancomún. Lat. Unanimi-

• Mr- Pro communitate. Communi confenfu. Bic,-
JÜST,f.ijy. Celebrado efte contráto de«M»»-; 
<omúnt fe fueron conmigo. 

MANCOMUNARSE, v. c. Unirfe , juntarle y. 
• aunatfe paca la execución de alguna cofa. 
• '**&£on»m»mtatem, vel focietatem inire. , pel 

fonjungitit.^am:. Quac. tdm.i. Scim.i. §.z¿ 
1om.IV, 
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Parece que de propofito fe hicieron á una y 
mancomunaron para elle penfamicnto las tres 
Lenguas principales del mundo,Latina,Grie-
ga y Hebrea. 

MANCOMUNADO, DA» pam paíT. del verbo 
. Mancomunarfe. Loafsi junro , unido y au-
. nado. Lat. Communitate , vel focietate conjun-

Rus. . •-' 
MANCOMUNIDAD, f. f. L a unión con que 

dos ó mas pertónas fe obligan al cumplimien­
to ó execución de alguna cofa. Lar» Commu~ 
nitas. Communis obligatioy vel in folidum. 

MANDA, f. f. Oferta que fe hace de dar á 
otro alguna cofa. Lat. Mandatum, Promif-

MANDA. Se toma Cegularmente por la dona­
ción ó legado que alguno hace á otro en fu 
teftamento. Lat. Legatum. PART. I . tit.7. 
Si quando entró en la orden fizo fu tefea-

. mentó , c dió todos fus bienes á fus herede­
ros, é fizo mandas. GiL GONZ. Theatr. de 

. Salamanca , lib. 3. cap. 6. No contiene otra 
cofa fu teílamento , que mandas y legados á 
pobres, á^Monafterios y necefsirados. 

Jua manda del bueno no es de perder. Phrafe 
que fe ufa para reconvenir a alguno de la 
promefla que ha hecho de alguna cofa. Let. 
Omne promijfitmefi debitum.j 

MANDADERA, f. f. Lo mifmo que Dcman-
dadéra. Trábelo CoVarr. en fu Thcforo. 

MANDADER1A. f. f. L o mifmo que Embaxa-
da. Hs voz antiquada. Lat. Legatio* CHRON. 
CEN,.part.,4.& 239. Elle Richardo, tollido 
de la privanza de la mandadería en que anda­
ba, fue llamado de parte del Papa Urbano. 

. JVILLAIZ. Chron. del R. D. Al . el Sabio, cap. 
l o . Defque hovo efta mandadería de los Mo­
ros de.Murcia, fue allá. 

MANDADERO, f. m. E l que lleva algún re­
cado ócomifsion. Fórmafede la voz Man­
dado , en efte fentido. Lat. Mandatarius. C. 
LUCAN. cap. 2. Defque vieron que no eran 

' mas que tres Caballeros, cuidaron que ve­
nían por mandadéros. VILLAIZ. Chron. del 
R . D . Al. e lXI . cap. 132. "Eímandadéro oída 
fu refpuefta, envió á decir al Rey Don Al-
photifo lo que el Rey Albohacén lo di-
xera. 

MANDADO, f.m. Lo que una perfóna fupe-
rior manda á otra inferior y fúbdita fuya. 
Lat. Praceptttm. Mandatum. CHRON. DE. S. 
FERN. cap.2. Que fin fu mandado de ella, no 
quitalfe tierra á ninguno, ni ladicífc. MARM. 
RebeL lib. 1. cap. 27. Que tomaflen .teftirno-
nios de donde los dexaban, para fatis&ceión 
de que hablan cumplido fu mandado. 

MANDADO. Se llama cambien el recado que fe 
envia a alguna perfóna. Lat. Mandatum. AL­
TAR, pacci. üb.c. cap.?- No refpondiaqu?n. 
do me reñían, ni daba ocafion para ello : los 
mandados eran un penfamicnto. 

Hacer los mandddos. Phrafe con que fe da a en. 
tender que uno éfta íúbordmado y fu;eto a 
otro executando quanto le manda. l.aX.Man~ 
data alicuius fubmifii exequi : ews volúntate 
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M A N D A M I E N T O , f. m. E l precepto , ley ó 
: mandáco que el íupeiior impone y man­

da guardar a fus fubditos. Lar . Praceptum. 
Mandatum. CHRON. DE S. FERN. cap 22. De 
De Caftilla y de León y de Extremadura v i ­
no macha gente, defque lupicron el manda­
miento del Rey. HERR. Hilt. Ind. Decad. 5. 
iib.p. cap.4. L e mandaría caftigar, y proce-

• der conrra e l , como contra perfóna que nô  
guardaba y cumplía los mandamientos de iu 
Rey y Señor natural. 

MANDAMIENTOS. Por Antonomafia fe llaman 
los diez Preceptos de la Ley de Dios , que-
todos los Ghriltianos debemos guardar para 
falvarnos : y afsimiímo los cinco Preceptos 

• eftablécidos por nueltra Santa Madre la lglé~ 
íia Carbólica , para nueftro gobierno y acre-

• centamiento cfpiritual. Lat . Pracepta Decalo-. 
git vel Bcclejiá. FR. L . DE GRAN. Compend. 
lib. 2. cap. 10. Eftos- fon ios Mandamien­
tos y por los qualfes la Divina Bondad nos 
manifeftó fu Santa voluntad. NIEREMB. C a ­
tee, part.i . Lecc.19. Y para cumplir con no-
fotros y ordenar nueftra vida , firven los 
Mandamientos de la Igléfía. 

MANDAMIENTOS. En cltilo baxo llaman afsi los 
dedos de las manos , quando fe ufa de ellos, 
ó para comer ó para caftigar. Lar . Digiti de-
sem , vel quinqué. CALD.COHU E l Galán phan-
tafma. Torn. j . 

Por no y? qué, que me dixo, 
le pufe en ta calavera \ •': '• x 
ejíos mandamientos cinco. 

MANDAMIENTO. E l dcfpacho que expide el 
Juez , mandando executar alguna cofa: y 
afsi fe dice Mandamiento de apremio, execu-i 
cion, deípojo, &c. Lat. Edifíum. 

M A N D A R , v. a. Ordenar el fuperior al infe­
rior execute alguna cofa. Es del Latino Man­
do, as, que íigriifica encomendar. Lat . ítíbí-, 
re.Pracipere. INC. GARCIL. Coment. part. I . 
lib.p. cap. 10. Habría alguno de vofotros tan 
atrevido, que por fu gufto me mandajfe le­
vantar de mi alsiento, y hacer un largo ca-
mínoí ALFAR, part. 1. lib. 1. cap. 5. E n ha­
biendo que trabajaran© aguardaba que me 
lo mandajfen. 

MANDAR. Significa también regir, gobernar y. 
tener dominio fobre alguna cofa : como 
Mandar un Exército , una Plaza , &c . L a t . 
Gubernare. Imperare. Regere. CBRVELL. Retr. 
part. 1. § .? . E l Príncipe para fer Príncipe fo-
ío ha menefter mandar: para fer buen Prín­
cipe ha menefter mandar bien. BETISS. GUÍH 

' chard.lib.i .pl . 8. Todo aprovechaba poco,, 
para encubrir fu ciego apetito de mandar. 

MANDAR. Vale también ofrecer y prometéí 
alguna cofa. L a t . Offerre, Promittere. CANC. 
Obr. Poet.f.23. Acordando al: Conde de L u ­
na fu amo un -corte de vertido que le babia 
mandado , habiendo dado otro á un criado, a 

• quien fe le mandó al miíhio tiempo que á cí 
el fuyo. ' - J "• 

MANDAR. Significa áfsimifmo legar ü donar 
alguna coía á o t t ó en tcftatoiento. Lat. Lkg*-

' / h Â COP. Ub. 5. tit. 4 . 1 . 1 1 . E l t a l C o m m » , 
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n o n o pueda 
parte do los bienes dcl"\cUaul^la ̂ ¡nta 

• mandare, que no vala. í V U nías 
MANDAR. Se toma también por ^ • 

cíalmcnte en la Extftmadúta v >cfPc-
Andalucia , y en otras partes u?3"6 ^ U 

M A N D A R S E , v. r. Moverfe v e l ' ^ í ^ -
•-funciones de la naturaleza fuJ • Xccutar 1̂  

ni eftorbo alguno. Lat. ikf/m¿r;!7eímcnt0 
expedité. YEP. Vid. de S. Tcr. üb 
Dcfta mañera cftuvo eftos tres -r ^P'6* 
Monafterio fin poder/í mandar U u " lu 
exemplo de humildad y padenrif ^ ^ 
Muf.5. Xac.2. ^ QÜEV. 

Si acafo quifieres algo, 
o fe te ofreciere acá, 
mándame ̂  pues de bubófa 
yo no me puedo maadar. 

MANDARSE. Vale también comunicarfe u 
cofa con otra, ó fefvirfe de ella para d ufo 
frequente. Lat. Adituní babere , ,wj ^ 

. M o ñ . M): Marian. lib.4. cap. 5. D e f d e W l 
za del recibimiento de la Sacriftía yá díck-
fe manda la efcaléra por donde fcíubcalóil 
gano Tiene una puerta grande a laca-
l i e , que diximos ir al Colegio de Doña Ma­
ría de Aragón, por donde (el Confeffot) ft 
manda ordinariamente. 

MANDA POTROS Y DA POCOS. Refr. con que 
fe moteja al que es mui largo y.cumplidotn 
prometer, y corto en cumplir lo prometido. 
hzx.. Aureos montes pollicerií 

MANDA Y DESCUIDA, NO SE HARÁ COSA NIN­
GUNA . Refr. que dá á entender quan neerf-
faria es la vigilancia y cuidado en los qu 
mandan. Lat. 

Quidquid pracipie's faciendum fedulas inp 
Nivigil infiiteris fünt 'bene iujfa-nibil'. 

Nadie le dió la vara ,• él fe hizo Alcalde y mo­
da. Refr. contra los que fe entrometen CD lo 
que no fe les encarga, ni les toca, ni tienen 
motivo jufto para ello. Trábele Cejudo. Lar. 
v£dílitdéem' gerit fine populi fuffragio. 

M A N D A D O , DA. part. paíf. del verbo Man­
dar en fus acepciones. Lat. Mandatus. Pn-
cepttis. •' 

Mal mandado. E l que obedece mal las órdenes 
ó encargos que le dan , ó es perezofo en fe 
execución. Eshifpanifmo Lzt.vSgré obediens, 
vel mandata exequens. GONG. Com. Las nt-
mezas de Ifabéla. Jorn. 1. 

Todo fiel, redomado 
y Catbólico criado, 
de AJlrdlogo ba de tener 
lo que bafie, para fer 
tejpondóny malmandado. 

M A N D A R R I A , f.fl Martillo o maza de lucr-
ro , de que fe firven los Calafates paranKt r 
ófácar lascavülas cnlos coftados de los na. 
Vios. m-Malleus ^ ^ P f ^ ^ S 
lib. 9. tit.28.1.95. E l Cálate- ha de t r ^ u 
mallo , cinco fetios, gubia, toagujo. ^ r -
ria , martillo de orejas, facacftopa, &c. 

M A N D A T A R I O , f. m. E l fugeto a q u i » « 
hace algún encargo, p a r a j e haga algo en 

- txoaíbtcácotto.L»iiM**d*ttr,M1' u ^ 
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ANDATO. f. m. Orden ó precepto que el 
fúperior impone á íusfúbdicos para fu go­
bierno. Viene del Latino Mandatum. MA-
R, As. Hift. Efp. iib. 6. cap. 25. Rezelabafe 
Tarif no le deícompufieflen , porque le 
achacaba Muza que no habia obedecido fus 
íiinndátos, ni feguido fus órdenes. YEP. Vid. 
de S. Ter. lib.2. cap.<J. Envió un mandato con 
precepto de obediencia á la Santa, para que 
luego fe partielTe á Toledo con otra compa­
ñera. 

MANDATO. Se llama también la fundón que fe 
executa el Jueves Santo, por el Rey , los 
Prelados y los Curas ,.-lavando los pies-á do­
ce pobres, en memoria del mifmo afto que 
executó Chrifto Señor nueftro con los Apóf-
toles la noche de la Cena: y también fe llama 
afsi el Sermón que fe predica al miímo tiem­
po , cuyo aflunto es darnos á entender el 
amór enrrañable yexcefsivo quefuMagef-

: tád nos tuvo en aquella hora, exhortándo­
nos á que le tengamos , á fu imitación, unos 
con otros. Lat. Mandaium. SIGCENZ. Hift. 
part, j . l ib . j . cap.16. E l Jueves Santo cele­
bró el Rey el Mandato, ayudándole fu hijo, 
como otras veces. 

MANDATO. En lo forenfe, es el encargo que 
una perfóna hace á otra,para que en fu nom-

• bre haga alguna cofa. Lar. ifefa»¿flí»ffz. 
JlAANDIL. f. ni. Lo mifmo que Avantál. Co-

varr. dice fe llamó Mandil quaíi Mantíl, del 
nombre Manta ó Manto, porque cubre. Lat. 
Supparum. LAZAR.DEToRM.cap.i.Hecha pef>. 
quifa , hailófe que la mitad por medio de la 

. cebada, que para las béftias le daban, hur­
taba , y Calvados, leña, almohazas, mandiles, 
y las mantas y las fábanas de los caballos ha­
cia perdidas* 

MANDIL. En la Germanía vale Criado de ru­
fián, ü de mugér pública. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lat. Lenonis fámulas. 

MANDILADA, f. f. Voz de la Germanía, que 
vale la Junta de Mandiles , ó Criados de ru­
fianes. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
Grex famulorum. 

MANDILANDIN. f. ra. Voz de la Germanía,-
que vale lo mifmo que Mandil. Juan Hidal-; 
go en fu Vocabulario. 

MANDILEJO. f. m. E l mandil defpreciable y 
de poca fupoíición. Lat. Defpicatus fup-i 
parus, 

MANDILETO. Se llama también al criado del 
rufián, u de mugér pública (que en la Germa­
nía dicen Mandil) dándole efte nombre di­
minutivo por mayór defprecio. Lat. Lenonis 
aut meretrieis fámulas. MANER. Apolog. cap. 
45. Los primeros fon los rufianes, los alca­
huetes y los mandilé jos, los otros fon los afla-
sínos, los envenenadóres. 

MANDILON, f. m. El hombre de poco efpíri-i 
tu y cobarde. Lat. Effceminatus vir. 

MANDO, f. m. E l poder, imperio y fefiorío 
que el fupetior tiene fobre fus fúbditos. 
Lat. Imptrium. lusk AMBR. MOR. Ub. 11. cap. 
6%. Y con el mando que tenia en Algecira, y 
lo del cftrccho, podíalo hacer con masdil^ 
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límulaaón y feguridád. MARM. Rebci. Hb r 
cap. 19. Que no permitirán lus Altezas, que 
los Judíos tengan facultad ni mando fobre los 
Moros. 

MA 
NDO. Significa también gobierno, di(cipl\-

na y régimen de alguna cofa : y afsi fe dice 
diñando del Ex ército , Plaza, &c. Lat.Ga-
bernatio. Régimen. OKOIUMILIT. Año 1728. 
iib.i. tit.j. Artic.3. En habiendo en un Excr-
cito dosómasCapitánes Generales de exér-
exto , tendrá el mando de él el mas anti­
guo. 

MANDO. En la Germanía vale deftierro. Ti 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Exilium. 

MANDOBLE, f. m. Cuchillada grande , como 
dada con las dos manos, de donde pudo for-
marfe : como quando fe dice Mano doble. 
Lat. TranfveRus i£ius , vel utraque manu im-
paSlus. CBRV. Quix.tom.2.cap. 2<í. Mas no 
por efto dexaba de menudear Don Quixóte 
cuchilladas, mandobles, tajos y revéfes, como 
llovidos. 

MANDOBLE. Metaphoricamente fe toma por 
amoneftación ó reprehenfion áfpera. Lat. 
Ca/ligatio. 

MANDON, f. m. E l que manda muchas cofas, 
con demafiado império y autoridad, y en 
mas de lo que le toca. Lat. Imperiofus. PONC 
Quar. rom.2. Serm.5. §. 5. Parece que aque­
llo no es tanto corregir , como hacer del her­
mano mayór , y del mandón. 

MAN DRA. f. f. L a majada donde fe recojen 
los Paftóres. Es voz Griega, que vale cue­
va : y Covarr. dice pudo tomarle por que re­
gularmente fe recogen en las cuevas, y entre 
peñafeos. Lat. Mandra. 

MANDRAGORA, f. f. Hierba de que hai dos 
cfpecies, macho y hembra: la hembra (á 
quien también llaman negra) tiene dos ó tres 
raices , negras por defuera y blancas por 
adentro, mui largas y enlazadas unas con 
otras: las hojas fon como las de la lechuga, 
aunque mas pequeñas y angoftas, y el fruto 
fon unas manzanitas á modo de fervas. £1 
macho produce la raíz mas gruefla que la 
hembra, y las hojas grandes, blancas y lar­
gas , y el fruto es otro ranto mayór, de co­
lor de azafrán. Antiguamente fe decia Man-
drágula, fegun el Padre Alcalá yNebrixa. 
Es v02. lAÚnii Mandragoras, a. LAG. Diofc. 
lib.é.cap.itf. La Mandragóra ofende princi­
palmente al celebro, templo y domicilio del 
ánima. 

MANDRIA, f.m. E l hombre de poco ánimo 
y efpiritu, que fe acobarda y no tiene valor 
para refiftir á otro. Lar. Pufilanimis. BAR­
BAD. Coron. f.64. Y que fi nofucífedes den­
tro del plazo de una hora..... os tendrían por 
cobardes y mandrias. 

MANDRFA. En la Gcrmania vale limpie o ton­
to. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
Stultus. 

MANDRON. f. m- E l primer golpe que di 
la bola ó la piedra , quando fe arroja de 
la mano. Trahe efta voz Covarr. en fu 
(Theforo f y le dá la ctymología del nom-

Ooo z bre 
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brc Mano. Lac. Prsmus lapidis iSias. 

MANDRÓN. Se llamaba en lo antiguo la bola 
grande de palo, ó la piedra que fe tira con 
la mano. Lat. Globus lapideus, velltgneus, ma­
nas miísilis. CHRON. DEL R.D.JÜAN EL I I . 
cap. 112. Peleaban quanto podían con ba-
lleílas y hondas , y mandrónes. PUBNT. Epit. 
del R. D ; Juan el i l . lib.4. cap.3. Y fué que 
un efeudero del Maeftre Fernando de Padi­
lla tirando con un mandrón, llamaban afsi 
á la bola 6 piedra que fe arroja con la mano. 

M A N D U C A R , v. a. Lo mifmo que Comer. Es 
voz ufada en el eftilo feftivo , y tomada del 
¿at ino Manducare, que fignifica lo mifmo. 
LOP. Dorot. f.i 52. Un Eftudiante comía mo­
ras , y refpondió al que le preguntaba qué 
hacía, Manduco Sarracenas. BUKG. Rim. Son. 
40. 

Juana, mi amor me tiene en tal efiado. 
Que no os puedo mirar quando no os veo. 
N i eferibóy ni manduco, ni pajfeo. 
Entre tanto que duermo de/cuidado, 

M A N E A , f. f. L o mifmo que Maniota. 
M A N E A R , v. a. Atar las manos á la caballe­

ría con las maniotas ó maneas, para que no 
fe huya. Viene.del Latino Manicare. 

M A N E C I L L A , f. f. Dimin. L a mano pequen 
ña. Lat. Teñera manus , vel parva. Mando­
la. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 1. cap, 12. 
§.1. Y quando no corre la leche, él la llama, 
apretando con las manecillas la fuente de don­
de nace. 

MANECILLA. Se llama también la abrazadera 
de metal, que fe pone en los Libros Miflales 
y en otras cofas para cerrarlos y ajuftarlos, 
ó tenerlas firmes. Llamafe también Mane-
zucla. Lat. Mandola férrea. 

MANECILLA. Se llama afsimifmo aquella feñal 
que fe fuele poner en las márgenes de lo im­
p i d i ó ó elcrito, para índice de alguna coía 
notable, en figura de una mano con el dedo 
índice alargado. Lat. Nota per manus Jignum. 

M A N E J A B L E , adj. de una term. L o que fe 
puede manejar. Lat. Tra&ahilis. Docilis. BA­
RES-, Gucrr. de Fland. pl. 301. Tenían gran-
dífsima ventaja los baxeles Inglefcs , por fer 
tan manejables y diedros. 

M A N E J A R , v. a. Tratar alguna cofa con las 
manos, de donde fe formo efte verbo. Lar. 
Traólare. Verfare. CORN. Chron. rom.3. lib.4. 
cap. 10. Porque cftaba en fentir de que el 
rigor de no tratar ni manejar los dinéros, de­
biera evacuarfe para embarazar efcrúpulos. 

MANEJAR. Vale también enfeñar, ámaeftrar y 
doctrinar los caballos, haciéndoles andar y 
moverfe bien, de paífo , trote , galope, &c. 
Lac. Equum ex arte, regerel ESPIN. Art. Ba-
licll. lib. 1. cap. 17. Son (los caballos) fuer­
tes' para las armas , ligeros para acome­
ter, preftos para retirarle, bravos para los 

• enemigos, maníifsimos y de linda rienda pa-
s ;ra quien los manija. 

M'AMnjAR. Mctaphoricaménrc vale gobernar y. 
•difponer alguna cofa con deftreza y habili-
dad. Lar. Traótare. Verfjre. 

MANEJARSE, v . r . Moverfe fin impedimenta 
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en los miembros: y afsi del enfem, 
impedido, fe dice que no ^ I V * * * ipediu^icmccquc no pUcdc 
Lar. Membrts expedité uti. n>ancjatleí 

M A N E J A D O , DA. part. palV. del verbo M 
jar en íus acepciones. Lat. Trafí t Manc-
Siatus. Ver/atus. CHRVELL. Rctt * ^"^c. 
Afsi habían de ir los fecrctos d c ^ n ' 
pes, manejados de corazones puros nci" 
mitidos á las comunes infpcccioncs 1̂50 ^ 

MANEJADO. En la Pintura fignificji* 
pintado con foltúra,galante v fin n? JÜC CFTÁ 
Expedite piólus. 3 micdo- Lar. 

M A N E J O , f.m. E l ufo de las manos T 
Batió. Ufus. CoRN.Chron. tora.j.ík t-2>^ 
Que fe freqücntaífen los choros, QUí|-cap'V 
vaflen los eftúdios, que fe deüctraflc VV1" 
néjo de las pecunias. M^ 

MANEJO. Vale también el arte de manci v 
ámaeftrar y trabajar los caballos LaJ^0 
tquejlris. PINEL Retr. lib 1. caP.s. 
le en el manijo de los caballos, procürando 
hacerfe fuerte en ambas filias, y entender el 
ufo de todo género de armas. 

MANEJO. Significa también el gobierno y dít 
poficion de algún negocio, lance, u otra (¿ 
ía. Lat. Traáiatio. Direftio. B. MENO. Polit. 
lib. 1. cap.p. No fin caufa dixo Polibio, fer lá 
hiftoria una verdadera difciplina, y un excr-
cicio para adeftrarfe en el manijo de los ne­
gocios civiles. BETISS. Guichard. lib.i.pl.^ 
Admitido apenas al manejo público, deívian. 
dofe de aquellos dogmas. 

M A N E O T A . Veafe Maniota. 
M A N E R A , f. f. E l modo y forma que fe tiene 

en executar alguna coía. Lat. tyodus. Art». 
B . CIOD. R . E p i l l . i i . A V.m. dicen todos que 
cfperaba el R e y , para haber conféjo de la 
manirá de apagar efte fuego que todo lo cun­
de. BURG. Rim. Son.76. 

Porque no me tratara Barbaroxa 
De la manera que me tratasyjuana. 

MANERA. L a faltriquera ó bolfillo que íe hace 
y pone en los veñídos. Lat. Marfupitm. B. 
CIDD. R . £p i f t .2 i . E l albalá de V.m. anda en 
mi manirá. 

MANERA. Se llama también la abertura que tie­
nen por delante los calzones, que por otro 
nombre fe dice Bragueta. Lat. Braccarum an-
tica pars. 

De manirá. Modo adverbial que fignifica De 
forma, de modo, de fuerte. Lat. Itaque. Igi-
tur, PONC Quar. tom.i. Serm.j. §.4- ^ J * ^ 
nira, que poco ganara de comer en el Pue­
blo, y aun fe comiera de hambre los codos, 
íi fupieramos efeoger defta botica las hierbas 
que Dios nos pufo delante de los ojos. 

Mal y de mala manirá. Phrafe que da a enten­
der, que alguna cofa fe ha executado fin la 
debida regla ni proporción. Lar. Mtu, 
malo modo. kr.lÁ w 

M A Ñ E R O , R A . adj. Lo que es a propofito y 
fe puede traher ó tener a la mano. Lat. 

MA^BRO. En la Volatería fe Uama el azor o 
halcón que viene á la ^ n o . Lat. ^ - ^ 
tVALL. Correr. l ib. i . cap. 10. Y hafta q"f cl 
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aíór cflc muí manéra y íegúro , no 1c llamen 
fin fiador. 

MANERUELO>L ̂  adÍ-Dim.dc Mañero. Cofa 
pequeña, que es á propóíiro y fe puede tener 
Slaniano. Lar. i»£(i»i«j//V. INC.GARCIL. CO-
inenc. parr.2. lib.5. cpp.i2. En aquellas pe-
ticas lolian los Efpañoles traher de camino 
y en las guerras, todo lo que tenían, potque 
ion maneruélas para , la carga que un Indio 
fuele llevar. 

MANEZUELA. f. f. Dira. de Mano. Lo mifmo 
que Manecilla.SIGOENZ. Hift. part. 3. lib. 4. 
Diíc.io. La enquadernación es llana > en be­
cerro colorado, los cortes .de las hojas do­
rados todos, fín matuziulas* 

MANFLA, f. f. La danta ó manceba con quien 
fe tiene trato ilícito. Es voz fcftiva y de cfti-

- lo familiar. Lar. PelkxScortim. JACINT.POL. 
- pl.200. 

Str i i o Venus ftfi.manfla) 
yo feré- Venus tu cuyo: 
ferás defie Marte marta, 
que le abrigues aun por falto. 

MANFLA. Llaman en la Mancha á la lechóná 
vieja que ha parido. \jat.Suseffieta, 

MANFLA. -En la Germanía vale la Mancebía ó 
burdél. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat. L«p«iMr.'QuEV. Muf.5. Xacp. 

Viendo cerrada la manfla, 
ton telaraña el foftigo, 
el patio lleno de bierbay 
enternecido les dixo. 

MANFLOTA. (Manflota) f.f. Voz delaGcf-
manía, que fignifica lo mifmo que Manfla*. 
|uan Hidalgo en fu Vocabulario. 

MANFLOTESCO, C A . adj. Voz de la Ger­
manía , que fe aplica á los que fíguen la man­
cebía. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. 
Scorteus. 

MANGA, f. f. L a parte de la veftidúra que 
cubre los brazos hafta la muñeca. Sale del 
Latino Mantea. MARM. Defcripc. lib» 1. cap. 
3 2. Traben las cámífas. negras, con mangas 
muí anchas, y fobre ellas una fábana del miíl 
mo color. CERV. Galat. l ib.i . f.39. Limpián­
dola los ojos con la manga de mi camiía, la 
rogué medixefíe qué malera el que tanto la 
aquejaba. 

MANGA. Se llama por femejanza la veftidúra ó 
adorno que cae defde la Cruz en el guión de 
las Igléfias. £ n las Parrodúas fuelen ponerla 

• fobre una armadura de aros de madera, la 
qual también fe llama Manga. Lat. Parocbia-
fisCntx manicata. PRAGM.DE TASs.año 1680. 
f. 44. Cada manga de Cruz de Iglefía con fu 
vara, como es coftumbre, veinte y quatro 
reales. MEDJN. Grand. lib. 2 . cap. 78. Salíe-

• ron primeramente ciento y treinta y fíete 
< pendones diferentes, y luego gran número 

de mangat , muí viftofas > con riquifsimas 
Cruces. 

MANCA. Se llama -también la parte delexedel 
coche 6 cano, donde entra y voltea la rueda. 
Lat. Axit cylindrus in rbeda , vtl car ruca. 
PRAGM. DETASS. año 1680. f. 38. Una man-
g* de coche, no pueda pallar de ocho reales. 
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MANGA. Se llama también cierto género'de 
• coxín ó maleta, abierta cor las dos cabeceras 

por donde fe cierra y aflegura con unos cor­
dones. Lat. Bulga. CORR. Cint. lib. 1. f.. 
Bien quifiera desbalijar efta manga; mas pa­
recióme poca fidelidad. 

MANGA. En la Milicia es un trozo de gente for­
mada á lo largo, la qual regularmente era 
de arcabuceros. Lat. Ala Milttum , vel turma, 
PbalattXygis. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 
2- cap. 17. Alareó algunas mangas, para que 
diíputaflen el pallo. 

M ANGA. En la Montería es la gente que en las 
batidas fe pone á los lados de la ballefta para 
enderezar los lobos, que intentan reventar-

. por los lados. Lar. Ala venatorum, MATH. 
Orig. f.iio. Mangas llamamos á un trozo de 
gente , que en las batidas fe acoftumbra á 
poner. . 

MANGA. Llaman los pefeadóres cierto género 
de red, en figura de una bolfa con fus pile-

• gues > la qual fe arroja extendida y abierta 
en el água, y tirando de unas cuerdas á fu 

- tiempo , fe cierra cogiendo dentro la pefea. 
Lat. Retis genus, Ca/iis. 

MANGA. Se llama también cierto inftrumento 
hecho en fígúra de un cucurucho, que fé fa­
brica de euameña, lienzo, bayeta ó papél 
de eftráza, y firve para colar los liquóres. 
Lat. Cucullas colatorias. 

MANGA. En la Náutica es lo mas ancho del na* 
vio en fu medio > donde hace entibo ó efeó-
ra para fu aguante , quando vá á la vela. La 
medida de la manga es en la cubierta prin­
cipal de una á otra banda por la mitad de la 

: eslora. Vocab. marit. de Sev. Lat. Navis am-
plitudo media. RECOP. DE IND. lib. p. tit. 28. 
1. 21. cap. 6p. En los navios Ufe quince codos 
de manga para arriba, fi quieren poner cor-
redores, ha de fer en el quebrado del al­
cázar. 

MANGA. Efpecie de Meteoro. Veafe Bomba 
. -marina. 
MANGA PERDIDA. E l pedazo de tela doblada á 

lo largo-, que fc ponía pendiente del hom­
bro de la ropa hácia la parte de atrás. Lat. 
Mantea péndula. CANO. Obr. Poet. f.2j. 

Tá mis mangas de/validas-
Jirven de mangas perdidas, 
y mi ropilla infelice, 
para difeulparfe rdice 
que fon golpes las beridas. 

Andar manga por hombro. Phrafe con que fe 
dáá entender el defeuido de algunas cafas, 
donde todo anda fin regla, concierto ni pro­
porción. Lat. Omnia pertúrbate agi. 

Ir de mangj. Phrafe con que fc fignifica conve-
nirfe dos ó mas para algún fin , y fiempre fe 
toma en mala parte. Lat. Bx palto vel con-
ventione aliquid intendere, velágere. 

MANGAIARRO. f. m. La manga defafeada, 
y que cae encima de las manos. Es voz fa­
miliar. Lar. Manieaineoneinnecadens. 

MANGANILLA, f- f- Treta o futileza de ma­
nos. Trahe ella voz Covarr. en luTheforo. 

^ M A N -
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M A N G O , f. m. E l cabo ü remite de algún inf-
trumento , por donde fe afe para ufar de el. 
Pudo decirfe del nombre Mano. Lar. Manu-
hríum.Gapulus.íi c UE R. Plaz.umv.Difc.p 3 .Son 
de tal manera hermanadas, que de ambas fe 
puede decir haber nacido aquella antigua 
qüeftion, de qual fué primero el martillo ó el 
mango. 

.Tener la fartén por el mango. Phrafe con que 
fedá á entender que alguno tiene el princi­
pal manejo y autoridad , en una dependencia 
o negociado. Lac. Llavum tenere, 

M A N G O N . ( M a n g ó n ) f. m. L o mifmo que 
Grandillón. Es voz Provincial de Murcia. 

M A N G O N A D A . (Mangonada) f. f. E l defvío 
que fe dá á alguno con el brazo y la manga. 
Trahc cfta voz Covarr.. en fuTheforo. Pu­
do decirfe del movimiento de las mangas 
perdidas, que fe forma al caminar. Lat . Def~¡ 
peéius. Afpernatio. 

M A N G O N E A R , v. n. Andarfc vago , fin fa-
ber que hacerfe. Es voz familiar. Lac. Va» 
gari. 

M A N G O R R E R O , R A . adj. L o que anda co­
munmente entre las manos, inútil y de po­
ca eftimacion. Es voz baxa. Lac. Manua-
rius. 

MANGORRERO. Se dice cambien del que anda 
vagando inueilmence. Lac . Vagus. 

M A N G O T E , f. m. L a manga ancha y grande. 
Lac. Manica diftenta , vel expanfa. 

M A N G U A L . f. m. Inftrumenco compuefto de 
un mango largo como de media vara , en cu­
yo extremo cuelgan de una forcija dos ó eres 
cadenillas de hierro, con unas bolas de lo 
mifmo á los remáces , con el qual fe hiere 
jugándole en forma de lácigo. Lac. Coefius, 
Pertica fufiihus armata. BAR EN , Guerr. de 
Eland. pl. 161. Ni les bailaba á los enemigos 
el crabajarlos folamence con los mofquétes y 
arcabuces i fino cambien de mas cerca con 
gárños de hierro, con mangudles y con otros 
inftrumentos que hablan prevenido para efte 
fin, los herian y moleftaban. 

M A N G U E R A S . (Mangueras) f. f. Term. náu­
tico. Pedazos de lona alquitranados, hechos 
en figura de mangas , que fe clavan en las 
bombas y embornales , para que falga el 
agua por ellas de la bomba á la dala , y de 
ella por los embornáles fuera del navio. Vo-. 
cab. marit. de Sev. Lat. E x Jlupeo lino fru-, 

fia picata. 
M A N G U E R O , f. m. E l Cabo ó Xefe de la man­

ga de gente, que fe diputa ü deftina para al­
guna operación militar , ó para algún lance 
de la caza. Lac. Manipuli, vtl ala prafe&us. 
ARGOT. Montee, cap.zp. Haciendo el oficio 
de mangueros con fus venablos, los Prínci­
pes , Cardenal Alberco, y U Venceslao gran 
Prior de San Juan. 

M A N G U E T A , f. f. Cierro género de vexíga ó 
cuerccillo, con un cañoncito en la boca, de 
que fe lervian en lo antiguo para echar los 
clyftéres ó ayudas. Lat; ^lyflerium. SORAP. 
Medie. Efp. part. t; Refr. 40. Y porque no 
quede duda alguna, en cofa que es de canea 
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importancia , fe advierta aaüí „„ 
prio decir ^ ¿ « ¿ í , , q u e ^ ^ o , 
que íe echan las medicinas. XCnní 

MANGUETA. Se llama también unn 
bla en que le engoznan y affcgUr , dc ta-
tas vidrieras, celosías y otrasSf , PUct-
n a fafiiola pro fulcro d e f e r í s ^ 

•pto-

que 
tica. Lar. 

fábrica 

Holanda ácmanguéta. Lienzo finifeu , 
hacen camifas los Señores v cZ010^ 
Linteum fubtihfsimum. b- tlca-1 

M A N G U I T E R O , f. m. E l Artific 
manguitos. Lat. Feüitarum mam 
fex. m»*<vum 0pi, 

M A N G U I T O , f. m. Cierto género IU 
abierta por ambos lados, hecha i tJ*™^ 
otras pieles adobadas, que firve¿, LSU 
abrigadas las manos en el Invierno 
dolas cada una por fu lado. Oy fe hacen t ̂ ' 
bien de pluma, feda y otras cofas. 
yor adorno. Lac. •Peilita maniu bibirha. 
PRAGM. DETASS. año i68o.f.io.Cadama 
güito grande de cabríco, con luftte, a diez 
y ocho reales. 

MANGUITO. Se llama Cambien la media manoa 
ajuftada al brazo, que llega deíde el co­
do a la muñeca. Lac. Dimidia m m d 
/cita. 

MANIA, f.f. Enfermedad dc la phantasíaquc 
la alcéra y defordena, fijándola en unaeipe-
cie >(in razón ni fundamento. Es voz Grie­
ga Manía, Lat. Furor. Infanta. LAG. Diofc 
lib.4. cap. 152. E l Eléboro negro purga prin­
cipalmente los melancholicos humores, por 
el qual r e í p e d o , fe dá con un fuceífo ad­
mirable contra coda fuerte de locura ó MÍ 
nía. 

MANÍA. Significa también extravagancia,d-
pricho, tema y ridiculez de genio : y aísiic 
dice, Ha dado en la manía de que ha dc ha­
cer efto. Lat. Infaniaí Exótica voluntas, h-. 
CLLIC. Synccl. num.6o. Y es bien ridicula**-
n í a , que demás de las calumnias, fe atreva i 
intentar enfeñarme la Lengua Caftellana el 
detraótór. 

JMANIA LUPINA. Cierta efpccie de malancboJ 
l í a , con la qual el que la padece fueiefalir-
fe de cafa de noche, y andar al rededor del 
Lugár hafta el amanecer , en quatro piés, co*. 
mo los brutos , y aullando como los lobos 
Bufca las fepulcúras y faca y dcfpedaza los 
cadáveres, y dc dia huye de los vivos. Al­
gunos muerden como los perros, ^ar. 
na infania. CBRV. Perfil, lib. 1. cap. 18. Ha» 
una enfermedád , á quien llaman los Médi­
cos Manía lupina , que es dc calidad que al 
que la padece , le parece que fe ha convertí, 
do en lobo, y aulla como lobo. v 

M A N I A C O , C A . adj. que fe f™j}*jf%. 
na inútil, de corta habilidad y talento. JLat, 
Jgnavm, Iners. CANC Obr. Poct.t.64. 

Defia fuerte reprehendí» 
a un hijuelo maniaco. ; ' 

M A N I A T A R , v. a. Atar y ^ ^ f f e 
á uno. Es compuefto del verbo Atar V J 
nombre Mano. Lat. Ligare ^ « ^ S e 
Argén, part. i . lib. U f- 5^ ^ 
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, gujpteíiwo/, aunque fe refíQiía» y le trahe-
. nios como ves a lu Magellad. 

MANIATADO, DA. pare. palH del verbo Ma­
niatar. El alsi atado y ligado las manos. Lar. 
M**it** ligatus. SOLIS , Hift. de Nucv. Efp. 
Iib.5. cap.14. Venían maniatados y temero-
fo$i fignificando con lágrymas y alaridos fu, 

• •.arrepentimiento. 
MANIATICO, C A . adj. El que padece la en­

fermedad de Manía. Lat. Maniacas. 
MANiBLAX. f. m. Voz de la Gemianía, que 
- vale lo miímo que Mandil. Juan Hidalgo en 

fu Vocabulario. 
MANICORDIO. VeafeMonachórdio. 
]VIAN1DA. C¡f. £1 lugár, fítio ü paráge donde 
' fe recoge y refide alguncL Covarr. líente fe 
• dixo afsi á Mantudo, porque aquella eftáncia 
• fe tiene por propria. Lat. Manjio. Receptacu-
• ¡um. EspiNt Efcud. Rela&s. Dele. 22. Tenía 
• pena de facrificarle al Idolo, el que le cftor-
' bailé el viage al perro, ó le eftorbaffe que no 
' llcgaflé á fu manida, ó manfión ó defeaníadé-

xo. FR. L . DE LEÓN, Obc.Poet. f.5. 
O J i te place agora. 
E n la región contraria:hacer manída> ', 
Detente allá en buen bora, 

1 Que con la luz nacida, 
Podrá fer nuejlra efpbéra efclarecida» 

MANIDA. En la Germania íigniñea l á Caíki 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Recep~ 
taculum. 

MANIFACERO, RA. adj. L a petfóna revoltó-
' fa y que (e mete en todo. Es voz .ufada .-en 

el Reino de Murcia. Lat. Qui fe ómnibus im» 
fuifeet, vel 4nferit*' 

MANIFACTURA, f. f. Artificio de manos: co-
• mo texidós, &c. Lat. Ópificium. Labor. Maniú, 
' faSiurri. B. MEND. Theor. de guerr. pl. 10. Y 
• afsi convendrá aumentar en unas la navega­

ción, por fer Provincias: marítimas , Iz uidni-
• fa&úrá, él trato y comercio de las mercade­

rías en otras. SOLIS, Hift;de Nuev.Efp. lib.j. 
• cap.15. A cuyas ferias, acudían ciertos días 

en el año todos los mercaderes y comerdan-
• tes del Reino, con lo mas preciofo de fus 
' frutos y manifa&úras. 
MANIFACTURA. Se toma algunas veces por la 
; mifma hechura y figura de las cofas. Lat. Jí^. 

nufxSlum. jPorroa. CBRV.QUÍX. tom.2. cap.14. 
Y echando mano á la faltriquera derecha, 

' facó unas narices de paila y barniz de máf-
1 ÍXQ, de la manifaíiára que quedan delinea* 
' das. 
MANIFESTACION, f. f. L a declaración y def-
• cubrimiento de alguna cofa, que eftaba ocul­

ta y efeondida. Lat. Manifeftatio. Declaratio. 
Expojitio. AMBR. MOR. lib.p. cap.7. Y fe ve­
rá afsimifmo, como crió nueftro Señor dos 

• • Santos que firvieron para manififiación defta 
verdad. 

MANIFESTACIÓN. Se toma en Aragón por el 
defpacho ó proviíionlibrada por los Lugar­
tenientes del Jufticia de Aragón , y ahora 
por la Audiencia Real en nombre del Rey, 
para que fe pongan de manifiefto las perfó-
nas ó bienes de los que imploran cite auxilia 
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en fus caufas fegun derecho. Lat. Manifefta­
tio, 

MANIFESTADOR, f.m. E l que manificfta,dc 
clara-y defeubre alguna cola oculta ó igno­
rada. Lat. Manifejlator. Declarator. FR.-L; DE 
GRAN. Compend. part. 1. cap. 22. Eftos fon 
tnanifeftadóres de Dios , como hijos fuyos y 

• amadores. 
MANIFESTAMIENTO, f. m. Lo mífmo-que 

Manifeftación. CHRON. GEN, f.89. Ep'iphahía 
ó aparición,que tanto quiere decir como ma~ 
nifejlamiento. 

MANIFESTAR, v. a. Dedarar,defcnbr¡r y dar 
á conocer alguna cofa oculta ó ignorada. 
¡Viene del Latino Manifcftare. Lat. Detegere-, 
Declarare. Patefacere. CHRON.DE S.FERN. cap. 
4. Plugo á Dios manifefiar la maldad de los 

• malos, poniendo en el penfamiento de todos 
que efto era mentira fe falíedad. BETISS. Gui-
chard. lib.i. pl.30. Manififiaron a\ Rey al­
gunas inftáncias fecretas, que contra fu fér­
vido fe hacían á Pedro, por parte de Ludo-
vico. 

MANIFESTAR. Valeen Aragón Poner en liber­
tad y de manifiefto, y en las manos del Rey, 
y facar de poder de las períónas privadas, ü 
de los Jueces de quienes fe fofpecha obran 
fin arreglarle al derecho, las perfónas ó bie-
nes,paraque la Corte del Jufticia de Aragón, 
y ahora la Audiencia, juzgue fobre ellas, y 
las libre de la fuerza que fe les hace. Lat. 
Manifefiare. Agudice inferiori extrabere. 

MANIFESTAR, LA HERIDA. Abrirla y dilatarla, 
para reconocer mas de raíz el daño. Lat.Ape-
rirevulnus^-oel ulcus. FRAC. Cirug. Glofl". de 
herid. Queft. po. Manifefiandoles las beridat 

: en los catos que manda Hypócrates. 
MANIFESTADO, DA.part.paíf. del verbo Ma-
- jnifeftar en fus acepciones. Lat. Deteélus. Pa-

tefjéius. ROA , Sant. de Cordob. Vid. de San 
. Eulogio. Prudencia es diisimular en las oca-
, fiones, lo que manifejlado antes daña que 

aprovecha. 

MANIFIESTAMENTE, adv. de modo. Clara 
y defeubiertamente , con evidencia y certi­
dumbre. Lat. Manifefie. Aperte. AMBR. MOR. 

i lib.8. cap.49. h^tob^náo-manifieftamenté coa 
-..fuparecer ,y prefiriendo la lealtad Eípaño-

la, á la de las ottas naciones del Univerfo. 
v PóNc.Quar.tom.2.Scrm.'j.S.i. Unas cofas 

fon buenas..... orras manifieftamente malas. 
MANIFIESTO, T A . adj. Delcubierto, paten­

te y claro. Lat. Mattififus. Eüpojitus. Pate-
. faSius. CAST. Hift. de S. Dom. tom.i. lib. 1. 

cap.a. Es efta verdad ^ » í ^ « por las efcri7 
. turas originales, que eflán en el archivo de 
aquel Monáftcrio. BETISS. Guichatd. lib. 1. 
pLAj. Formidables, no folo á fus enemigos 
manifuftos,faioiitss que poco antes le fue­
ron conjuntos. _ . . / . 

MANIFIESTO. Ufado como fubftannvo, fe to­
ma por el efcritojcon que fe juftifíca y acla­
ra al público alguna cofa. Lar. Vulgatum 

. feriptum pro aliéüjus faSii défetjione. CORN, 
¿hrop. tom.3- üb. 4. cap.4. Euamifina pro-

po-
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poficion,....,. fe imprimió en un manifiefto, 
hecho en cabeza de toda la Reügión, y íe dir 
vulgo por toda Europa 

tbnttátmanif ief io . Se toma por manifeftar y, 
poner en público alguna cofa. Lar . Mani-

fefium faceré. Exponere. . 
M A N I G U E T A S , f. f. Term. náutico. Los ex­

tremos de los palos que eftan.en la borda del 
alcázar, para dár vuelta á diferentes cabos. 
Llamanfe también Maníguetónes. Vocab. 
marit. de Sev. Lat . Fíbula lignea funium in 
navi. 

jvÍANIJA. f. í. L a parte donde fe fixa la roano 
para uíar dequalquier inftrumento. Lat.üíd-. 
nubriola. 

MANIJA. L a cuerda con que fe atan, y aflegUr 
ran las manos á las béftias.pata que no fe hu­
yan , que mas comunmente fe llama Manió-, 
ta. MARM. Defcripc. l ib . i . cap. 23. E l Came­
llero le quita una manija de cuerda, con que 
le hace eftár doblada la mano. 

MANIJA. Cierto género de fortija, ó abraza­
dera de hierro ü otro metal, con que fe ata 
y aflegura alguna cofa fuerte. Lat . Armilla. 
Dextrahf Js, QUEV. Fort. Empezó á untar el 
exedefu rueda yencaxar manijas y mudar 
clavos. 

M A N I L L A , f. f. E l adorno que traben las;om-
géres en las muñecas, compuefto de unas lar­
ras que dan varias vueltas, de perlas^ corá-
les, granates ü otras cuentas. Llámafe afsí por 
trahetfe en las manos. Lat . Armilla, Dcxtro~ 
eberium. MEDIN. Dial. 16. En las orejas trabe 
zarcillos , en los pechos y cuello collares dé 
oro y cadenas de gran precio, en los brazos 
manillas y brazaletes de mucho valor, en los 
dedos anillos con piedras mui finas , y en las 
manos guantes mui olorofos. BARBAD. E l 
Cortef. Defcort. f. 136. Bien podéis adorna­
ros de manillas, gargantilla y fortíjas bri­
llantes. 

MANILLA. Se llama el anillo de hierro, que por 
prifsion fe echa á la muñeca. L a t . Aramia, 
Manica férrea. ALFAR, part. 2. lib. 2, cap. 9. 
Enfadóle de verme a í idó , como íi fuera mo­
na : pidióle al Capitán me pufieíTe fola una 
manillaj y afsi fe hizo. 

M A N I O B R A , f. f. Qualquier obra material 
que fe executa con las manos. Lat . üfs»»-

faéium. 
M A N I O T A , f. f. "Xa cuerda con que fe atan y 

ligan las manos de las béftias para que no fe 
huyan. Covart. la llama Maneota y otros la 
llaman Manea. Lat . Pedica. PRAGM. DE TASS. 
año i<J8o. f.25. Cada par de maniólas dobles, 
no pueda paífar de quarenta maravedís, a-

M A N I P U L O , f. ra. Una de las veftidúras de 
que ufa la Igléf ia , para la celebración de los 
oficios y roiniftérios fagrados, de la mifma fi­
gura y materia que la eftóla: de la qual fe di-
rerencia folo en fer mas pequeña , tiendo co­
mo de una vara de largo. Ufan de ella los 
Prcsby teros , Diáconos y Subdiáconos, c i-

• ñendola al brazo izquierdo fobre la manga 
del Alba* Es voz Latina ^ÍÍÍ>I//»»/«Í, i . ILLESC, 
Hift. Pontif.lib.2. cap.i. Mandó que losDiá-» 

M 
conos ufaífen dalmáticas, y raa ' . 
en la mano izquierda. RODRI^P - dc Uno 
2 . trar.8. cap.15. E ^ ^ / o f i ' ^ ; ^ . 

- guadas ataduras, con que aiarn > o fe" 
to .las manos á la colúna, «„ °.n - * i C - ' 
taron. suaRdo ^ azo, 

M A N I Q U I . | m. Term. de Pini6ra B 
vible artificial, y que fe d c x a p o S ' ' ^ 
rentcs acciones a voluntad díl Pin,- ^ 
ducefe del Italiano Manqui 
da en la poftúraquelc ponen. Lat u ^ ' 

i bominií Jimulacbrummoviltad i>íSa- ,¿1J!"r". 
LOM. Muf. P i ^ l i b . 5 . c a p . 3 . § . l / I l ^ ^ -
o por el natural, ó viftiendo un ¿ Z í « 
paraeftofefuele tener grande ó penlsJ6 

M A N I R , v .a . Detener y preparar 
un día para otro, para que fe ponga ücm7 
Covarr. le dá la etymologíadel verbo LaS 
no Maniré , que fignifiea eftár detenidoópa--
rado. Lat. Carnem tempore mollirt. ESTEB.̂ D" 

• 7, Decíanme algunos dé los rifedóicsjqué 
era la carne mui dura; pero que élfebanmui 
bien falpimentadas: Yo les refponóia^ue 
era la caufa el fer la carne frefea, poi n,oic-
ner lugar jsaia: maniría. 

MANIR. Por translación fe dice de las ropas y 
otras cofas, que fe coníumen y malctáaa 
con eLtiempó y ufo. Lat. Atterere. 

M A N I D O , DA. part. paíf. del verbo Manir en 
fus acepciones. Lat. Tempore móÜior fa&uú 
Attritus. 

M A N Í R G T O , T A . adj.: Liberal, dadivófo y 
franco. Lat . Munificus valie, vel nimis. Ai-
FAR. part. 2. lib.jvcap. 5. Como anduvo un 
maniróto y liberál, fueme forzofo moftranne 
de buen femblante. 

M A N I R O T U R A . f. f. Liberalidad, magmfc 
cénela, franquézá y prodigalidad. Lat. Uha. 
ratitas nimia , vel mnnificentia. SALAZ, DE 
MsND.Dign. lib. 2. cap. 3. Por efta dotey 
otras manirotérdiy fué llamado el Rey de li 

. mano horadada; y no por las fábulas del plo­
mo derretido, que le echaron en la palma 
de la mano. 

M A N I V A C I O , C I A . adj. que fe aplica ála per-
fóna ociofa y holgazana, y que fe eftánwno 
fobre mano. Lar. Oticfus. Ignavas, SANTIAG. 

.. <^uar. Scrm. 1 0 . Confid. 1. En dos capítulos 
de fu Ley mandaba Dios, que nadie 1c fuefle 

. a pedir nada manivacío. 
M A N J A R , f. m. Todo lo que fe puede comer; 

Covárr. dice fale del Italiano MangW' <PC 
vale Comer. Lat. CibusMfia. FRX.DE ORAN, 

. Symb.part.i. cap. 25. De cfte fegundoyci^ 
tríenlo del e f t ó L g o , v á luego el 

. los inteftínos, que fon las tripas- Wün' f^" 
pr.Proem. No es la faifa 5 Pf'.f: í 

c e l buen gufto de los wnjf's 7 ^ R ! " " A Á 
gula aun de los mas íatisfechos, y provoca 
comer á los defganádos. „ w ,-n oue 

fe ¿ v i d . la b a ^ a ^ X , ^ 
baftos, copas y efpadas. 

J09. deSong. Llaman los J u g a r e s 

v»..primérai mazo, quando co «?>ca ^ 

I 
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nunjíf í*c tiene cincuenta y cinco de punto,-
que fon un feis, un líete, y un as. 

MANJAR B1-^00- Cierra íuertc de guifado, 
que fe compone de pechugas de gallina co-
adiSj deshechas con azúcar y harina de ar­
roz» lo qual f e mezcla, y mienrras cuece fe le 
vi echando leche, y defpues de cocido fe la 
fuele echar agua de azahar. Lar. Lsucopba-
gtttn. Mattya. 

MANJAR REAL. Eípccic de conferva mui rega-: 
Jada, que fe hace de pechugas de gallina def-
hiladas y delatadas en el almíbar , á que ía 
añade almendra machacada y pan rallado y; 
toílado. \*2X. Maza regia. 

JtfANJOLAR. v. a. Term. de la Cetrería. Lle­
var el ave fin que fe debata, ü en jaula, ó en 
cefta ó en la mano. Lat. Manudtteere* VALL. 
Cctrer. lib.4. cap.5. Item ha de faber manjo-
iar la ave de las dos maneras, la una para 
llevarle cogido en una cefta, ó colgado de 
vara , la otra para que pueda ir afícntado en 
la mano con fu capirote, como van las que 
no van manjoládasy y efta esí mui buena ma­
nera de llevar aves. 

jMANJOLADO, DA. part.paíT. del yerbo Man-
jolar. E l ave afsi llevada en celta ó en la ma-i 
no. Lar. ManuduSus. 

MANL1EVA. f. f. Tributo ó impofición que 
íé recogía, efeftiva y prontamente, de caía 
en cafa, ü de mano en mano. Lat. Ve£iigal 
mana colíeSium. VILLAIZ. Chron. del R . D. 
Fern. IV. cap. 14. Y otro dia Lunes, pugnó 
la Reina de catar y facar mui gran manliiva, 
y la faca de la manliéva que hizo fué un 
cuento y medio de maravedís. 

M A N L I E V E . f.m. £1-engaño que fe hace, de­
sando en poder de alguno una cofa cerrada, 
dándole á enrender riene dentro algún alha­
ja preciofa, fiendo en la realidad tierra, pie­
dras ú otra cofa de poco valor. Lat. Conjig-
natio fraudulenta, vel dolofa. PART. 7. tit. i<f. 
l.p. Con efte engaño , toman dineros prega­
dos, é facan otras malas baratas, é facen man-
¡iévesy faciendo creer á los homes que farán 
pago de aquello que dieron afsi á guardar. 

MANÓ. f.£ Parte del cuerpo humánó, fícuada 
en la exrremidad del brazo , que comienza 
en la muñeca, y fenece donde acaban los de-, 
dos. Sale del Latino Manus.^K. L . DE GRAN. 
Symb. parr.i. cap.32. Pues qué diré de las 
manos, que fon los miniftros de la razón y de 
la fabiduría? GOEV. Epift. á D. Alonfo Efpi-
nél. Es privilegio de viejos, que fe les ande 
un poco la cabeza,y que les tiemble también 
alguna mano. 

MANO. Se llama también la trompa del ele-* 
phante ,por fervirfe de ella como de mano. 
Lax.Mantu, COVARR. en la voz Elephante. 
Comen con la boca; pero refpirao , beben y 
huelen con la trompa, que no fin alguna ra­
zón la llamaron Mano. 

MAKOI. En los animales quadrúpedos fon los 
piés delanteros. Lat. Pedes antici. EspiN.Art. 
Jalleft.lib.i. cap. 17. Son feñalados por ma­

los (caballos) los que tienen el pié aerecho 
folo blanco, Uamanlos Argélcs 5 y fi tienen la 
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imano izquierda blanca , Argel ftaftrabado. 
ESPIN. Elcud. Relac. i.Dcfc. 16. Alzábanla 
los pies y manos, dándole palmadas en el pe­
cho y en las ancas , eftando él (macho) con 
mucha paciencia y manfedumbre. 

MANOS. En las refes de carnicería fe llaman 
indiftintamente los quatro pies. Lat. Pedes. 
CERV. Quix. tom.2. cap. 59. Lo que real y 
verdaderamente tengo, fon dos uñas de va­
ca, que parecen tnanos de ternera, ü dos ma­
nos de ternera que parecen uñas de vaca. 

MANO. Se toma alguna vez por lo mifmo que 
Manojo, Lat. Manipulus. MORET. Com. N . 
Señora de la Aurora. Jorn.2. 

Padre, en la huerta el hermano 
fe nos entró, y una mano ISLIMI 
de rábanos ha comido. 

MAMO. Se llama también el majadero ó inftru-
mento de madéra, hierro ü otro metal, que 
íirve para moler, ü dcfmenuzar alguna co­
fa. Lat. Pilum. Piftillum. PRAGM. DBTASS. 
ano 1680. f.34. Cada mortero de Tanujón 
á treinra y feis maravedís. Cada mano a diez 
y feis maravedís. 

MANO. Significa también lado: y afsi fe dice, 
A mano derecha, izquierda, &c. Lat. Manus. 
GRAC. Xenoph. lib. ̂ .f. 1 3 1 . E l quarto dia 
de noche fe nos acercaron los bárbaros , y 
ocuparon la cumbre de un monte , fobre la 

derecha. PALAF. Hift. R.Sagr.lib.6.cap. 
5. Salía con licencia á hacer correrías con lu 
gente hacia los confines de Ifracl: y fin lle­
gar á ellos campeaba yá á efta, yá á aquella 
mano. 

MANO. Se toma también por la perfona hábil 
y dieftra en lo que executa con las manos. 
Lar. Manibus dexter. Sons , Hift. de Nuev. 
Elp. lib.c. cap.6. Porque, afsi como íc de­
bían a fu valor y prudencia, los principios 
de aquella grande obra, no feria fácil hallar 
otra cabeza, ni otras manos que baftaflen á 
ponerla en perfección. 

MANO. Se llamalafaetilla ó moftradór que di 
vueltas al rededor del relox , íeñalando las 
horas. Lar. Gnomon. Index. SART. P. Suar. 
l ib.i . cap.5. Es como la eftruclúra de un re-
l ó x , cuyo concierto ó cuyo delórden (bien 
que pendiente de las interiores ruedas) fe 
manifiefta á los ojos de rodos en la mano, y 
á los oídos en la voz. 

MANO. En el juego es el "lance entero que fe 
juega fin dar otra vez las carras. Lat. Manus. 
Lufio. ALFAR, part.2. lib.i. cap.3. Y aunque 
fiempre nos entendimos, no fiempre me di 
por entendido, ni me aprovechaba de la cau-
téla 5 antes quando ganaba dos ó tres manos, 
me holgaba de perder algunas. 

MANO.'. Se llama también en el juego el prime­
ro en orden de los que juegan. Lat. Primas 
inludoi , , . • • . 

MANO. Se toma tambienpordomimo , impe­
rio, feñorío y mando que fe nene fobre al­
guna cofa. Lat. Jus. Potegas. PUENT. Con-, 
ven. üb.».cap.24-§-3-Sl Nabucodonofor fo­
lo corrió las marinas de Efpana como Cofa-
rio qué mano pudo tener para dar á fus fol-. 

P p p da-
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dádos la tierra , que es corazón del Remo? 
GILGON-Z. Theatr. de Santiag. cap. IJ . L a 
caufa de tanto daño fe originaba lobre qual 
de ios Tutores había de tenerla primera y 
mayor mano. 

MANO. Se toma también por la fianza o pren­
da con que fe ofrece y afirma la feguridád 
de algún contrato ó palabra: y afsi fe dice 
Je d ió palabra y mano de que fe cafaría con 
ella, que cumplirla lo que ofrecía , &c. Lar . 
Stipulatio- mana confirmata. TEJAD. León 
Prodíg. part.i. Apolog. 18. Hice que fe die­
ran los dos amantes palabra y mano de ef-
pófos , y acompáñelos halla dexarlos en 
falvo. 

MANO. Significa también reprehenfión : y afsi 
fe dice, Dar una mano. L a t . CorreSlio. Ani-
madverjio. 

MANOS. Significa también el trabajo perfonál 
que fe executa con ellas en alguna obra, in-
dependente de los matcriáles, traza y direc­
ción. Lat. Labor manualis. Gil -Gom.Thtaxx. 
de Mcxic. pl. 18. Todos hablan de querer 
edificar á un mifmo tiempo, con que los ma­
teriales y manos coftarian á fubidos pre­
cios. 

MANO. En la Pintura y en la Albañiléría es la 
capa de barniz ü de hyefo que fe dá al qua-
dro , ó á la pared. Lat . Prima tnduBio coló-
rum, velgypji. PALOM. MUÍ. Pict. lib. 5. cap. 
3. §. 3. L a primera deaparéjo que fe 
le ha de dar , fuele fer en dos maneras. 

MANO. Se toma también por vez ©vuelta en 
la perfección ó emienda de alguna obra: co­
mo fe dió la última mano: ello es fe perfi-
c ionó. Lat . Manas. 

MANO. Llaman los Tahoneros al número de 
treinta y quatro panecillos , que componen 
la quarra parte de una fanega de pan. Lat . 
Fajlitlorum numeras trigejimus quartus. 

MANO. Una de las partes en que fe divide la 
refma de papel, que contiene veinte y cinco 
pliegos. Lat. Fafciculus papyraceus viginti 
quinqué pbiluris conjlans. PRAGM. DE TASS. 
año i58o. f.14. Cada mano de papél de mar-
quilla, á tres reales. 

MXNO. En el Arte de la feda,llaman á una por­
ción de feda que difponen, de feis ü ocho ca­
de xos de pelo , para llevarla al tinte. L a t , 
Manipulas fericus. 

MANO. Se ufa también por la junta ó línea de 
hombres , que van á executar alguna cofa: 
como Mano de fegadóres , cavadores , &c, 
L a t . Turma. Manus. 

MANO A MANO. Modo adverbial, con qiie fe 
íígnifica la igualdad, familiaridad ó llaneza, 
con que una perfóna trata ó converfa con 
otra. L a t . lunéiim. v£qualt focietatc. Confcr-
tis manibus. 

MANO A MANO. En los juegos, fe dice del mo­
do de jugar algún partido , en que no inter­
viene ventaja de un jugadór á otro , por con-
íiderarfe iguales. Lat . cs£quo di/crimine. 

MANO DB CAZO. Apódo con que fe nota al 
que ufa de la mano zurda. L a t . Sinijitr, 
Scavas.- 'tái 

M A N " 
MANO DE JOOAS. Se Uanu cierta V 

matacandelas, hecho en f o ^ f ^ d c 
no,que -en la palma tieneun^r ^ ^ -
papada enaguaron laqu/r^P0nJa en­
velas. Lat. Manas extinótSia aPa8an las 

MANO MÚSICA. Veafe Efcala." 
MANOS A LA OBRA , ó X ÍA iK • 

con que fe alienta y excítaá \ x ^ ' Phra(c 
prenda alguna obra, ó á profcjJ*que e,n' 
bájo comenzado, haftaconefeu0,01 t r^ 
opus, ad rem manus. QUEV. Fort c \ ' ^ 
no hai fino manos a laobra.* ' aoal\eros. 

MANOS LIBRES. Exprefsión , quc {j0 
emolumentos que puede uno ¿ana -? 
gunas diligencias ü ocupaciones pn 
libertadfe puede e.mplear f m ' e „ ^ 
eftar aflalanado en algún oficio ücareo 1 
Libera obventiones. . ° , * 

MANOS MUERTAS.En lóforenfe fellamanlosnof 
feedóres de alguna alhája, en quiéncsfeLt" 
petúa el dominio , de tal fuerte , que fciL¿ 
de la paga de algún gravamen qucfcdcbie. 
ra percebir de la enajenación ó venta1 de 
ella, en perjuicio de algún tercéro: y a&i 
las Comunidades, Mayorazgos, &c. fon ma­
nos muertas para el dominio de cofas füjctas 
ácenfo perpetuo , por el perjuicio de las 
veintenas que fe caufan en las ventas. Laí. 
Manus mortua. 

A dos manos. Además del fentido refto, que 
vale con entrambas manos , metaphorica-
mente fe ufa para explicar la deftreza con 
que alguno fe porta en algún negocio,en 
que diverfamente fe intereflan dos, procu­
rando facar de ambos el interés próprio. Ut, 
Duabus fedendo fellis. 

A dos manos. Se ufa también para fígnificarli 
aceptación con que alguno admitirá lo que 
fe le dá ü ofrece. Lat. Libentifiime. Obvijiy 

fupinifque manibus. SOLIS, Poef. pl. ij/». 
Aquella que por fer cópia 
de fu erizado rigor, 
ejiimó tanto la nieve 
que á dos manos la tomó. 

A mano. Modo adverbiál, con que fe demuef-
tra la cercanía ó proximidad délas cofas, cf-
pecialmente de las que íirven para el común 
ufo. Dícefe también A la mano. Lar. Adntr 
num. Y E P . C h r o n . Año lopS.cap.i.Muthos 
Autóres tienen por providencia particular 
de Dios, que en tiempo que los Empcrado-. 
res de Alemania fe moftraban tan dclobc^ 
dientes y rebeldes á la Igléfia Romana , eitii-
vieífen los Normandos izn Á ^ n o t n i ^ 
que pudieflen fer defenfa y amparo de los 

h^mlnos'llenas. Phrafeadverbiál, q ^ " ^ 
copiofamente , colmadamente ^ n gtan 
abundancia. Lat. Larga, ^ ¿ ^ y [ c í 
RENc.Mar. ^ i i | | ^ | ^ ¿ frutos 
ees aquí a manos llenas ios r-mbrado 
| ü e ha llevado tu gran exemplo, ^ r a o 

cntanpiadofos pechos. acertada 
m nano. Fortuna 0 ^ ^ ^ ^ 

l ecc ión en alguna cofa que fe intenta 
Caer 

Buena 
Cl&V.<-lV>ll 
"O exteramanas. 
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raer en buenas manos. Phrafe con que fe dá 

á entender que algún negocio fe ha enco­
mendado á fugeco., que por fu habilidad le 
gobernará y concluirá felizmente. Lar. Dftŵ  
firis manibus eommifum effi , vcl incidife in ter. 
tas Caer en buenas HMBO/. Se uía afsimifmo para 
explicar que alguna coía eftá fegúra, por la 
bondad ó virtud del fugeto en quien ha caí­
do. Dícefe regularmente de lo que fe ha 
perdido. Lat. In integras manus incidere. 

Cerrar la mino. Phrafe metaphorica, con que 
fe íignifíca que dguno es eícáfo, miferable 
y apocado. Lat. Horca mana uti. 

.Como con la mano, 6 Como por la 01400. Phrá-
fe adverbial, que vale con gran facilidad ó" 

. ligereza. Lat. Brevl manu. Summa facilitóte. 
ÉSPINÍ Efcud. Relac. 1. Deíc.j . A l mozuelo» 
con los peligros y los dientes del braco, fe 
le quitó el poco amor y defvanccimiento, ro« 
mo con la mano, 

.Con larga ftMifó. Phraíe adverbiál, que íignifi-; 
ca con franqueza, liberal y generofamente. 
Lat. Largiter. Largó manu. Muñ. Vid. de S. 
Cari. lib. 2. cap. 19. Reduciendo á los no­
bles y ricos , a hacer limolhas con larga, 
mano. Con mana armada, ü de mano armada. Phrafe 
adverbiál, que además del fentido recio: fig-
niñea, riguroíamenre, con todo empeño y di­
ligencia. Lat. Manu inftru&a , vel armata. 
HERR.Hift. Ind. Decad. 5.lib. p. cap. 4. Re­
firiendo y defendiendo con mano armada, y 
prohibiendo que no fe bufcalicn minas. 

Correr la mano. Phrafe que fe ufa en la eígrí-
ma: y explica el modo de dár una cachillada, 

. retirando la efgáda hacia el cuerpo,para que 
con efte impullo fea mayor la Herida. Lat. 
Cajim cadere. MORET. Com. El-.Lego del 
Carmen. Jorn.2. 

' Pues ejfo, apretar la mano, 
y al facudirle.concúz. 

¡Correr la mano. Vale también llevarla ligera en 
lo que fe execata, por. la brevedad que re­
quiere la obra. Dícefe regularmente en. la 
Efcritúra 6 Pintura. Lat. Brevi manu agere. 

De mano en mano. Phrafe adverbial , que fig-
niñea de unos en otros. Lat. De manu in mar. 
num. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 5. trat. 2. 
cap. 19. Por la conftájncia y firmeza de los 
Martyres,confervó laFé,paraque aísi lie-: 
gaffe de mano en mano á noeuros tiempos. 

•Pe una mano a otra. Modo adverbial, que .fe 
• ufa en la venta de alguna alhája: y explica 

la ganancia que fe ha adquirido en el breve 
tiempo de la compra de ella, por alguna per-

• fóna, que immediatamente le la vendió a 
orro.Lat. Prima tradditione, velcommutatione^ 
nrevi manu. 

Hombre de manos. Se llama el hombre valiente 
y dicftro en las armas. Lat. Strenttus. Va~, 
udut. 

Ir a la mano. Detener, embarazar k impedir 
que otro cxccutc alguna acción. Lat. Cohibe-
realiquem. GiLGoNz.Thcarr.de Ovicd. pl. 
149. Con efta ocaíion, el Gobernador dd 

Tom,IVm 
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• Principado mandó al Obifpo (porque le iba 

¿la mano en muchos defafucros) falicífc del 
Principádo. 

Irfe de entre las manos. Vale defáparecerfe y 
. efeaparfe alguna cofa , con gran veloci­

dad y prefteza. Lat. £ manibus elabi, pra-
ripi, 

Irfe la mano, Phrafe que fe ufa para excufar 
. alguna acción executada con ella contra al-
, guno, fin querer, ó fuera de intento. Lat. 

Aíanum aberrare,. 
Jrfe la mano. Vale también exceder en la can­

tidad de alguna cofa que fe dá , fe repar-i 
te ó fe mezcla con otra. Lat. Modum prete­
riré. 

XA 104110 del gato. Se llama regularmente la 
acción de lavarfe las mugeres la cara, proli-
xamente y mui defpado. Lat. Fuccath. 

Lavarfe las manos. Phrafe, que además del fen­
tido redo: vale falirfe fuera de alguna de­
pendencia ó tratádo , fin querer tener parce, 
ni entrar ni falir en el. Lat. Manus lavare. 

Libro de mano. E l que eftá manufetito y no im-
preífo. Lat. Monufcriptum. 

Llevarla mano blanda. Tratar á uno benigna 
y blandamente , fin reprehenderle ni caf-
tigarle. Lat. "Benigni, blande ve traüiare. . 

Meter la mano. Phrafe, que además del fenti­
do literal: lignítica utilizarle excefsivamen-
te en alguna dependencia ó negociado.' Lat. 
Commodum, vel lucrum in Jibi commifsis fiu-
diose quarerey-vel fubdole. ZUÍÍIG. Annal. Ano 
1392. num. 2. En la cobranza de los tribu­
tos, cada uno metía la mano hafta donde mas 
podía , pagando muchos la ambición de 
pocos. 

.Meter la mano. Significa también apaciguar y 
componer los que eftaban difeordes y en­
contrados , reduciéndolos á paz ó ajufte. 
Lat. Paeem Ínter aliquos procurare, Dijsiden-
tes fedare. QOEV. Muf.j. Xac. 13. 

Arrímabanfe las dos, 
Ganchófo metió la mano, 
diciendo, bueno efiá Rimas, 
bueno efiá, chico pecado. 

Meter la en fu pecho. Phrafe con que fe 
' advierte á alguno que reprehende á otro, co­
mo avilándole que fe reconozca, y hallará 
acáíb en sí la mitma culpa que condena. Lar. 
jtnimum introfpicere, In proprium finum inf-
puere. TEJAD. León Prodig. part. 1. Apolog; 
4. Meta cada uno la mano en fu pecho, y ha­
llará ellos extremos á que fe inclina. 

Meter mano. Lo miímo que Echar mano á la 
efpáda. 

Mirar alas manos. Rezclarfc de alguno, tener 
poca confianza de él , y andar con cuidádo, 
por temer que hurte ü defraude. LzuAliquem 
obfervare. MARQ:Gobern.lib. 2. cap.34. No 
Édtará quien mire al Príncipe i las manos, yi 
fe rezele del artificio. , 

Nofaber qu4esfu»»«íw derecha. Phrafe coa 
que fe di a entender, que alguno es tan ne­
cio éincapáz , que ignóra-aun las cofas mas 
fáciles y notorias. Lat.CMAft'fld ignarum tffe*. 
Quid Jst inter dexteram & frtijttam nefdre. 

Pppa Po-
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Poner las manos. Levantarlas y ponerlas exten­

didas y juntas, ó cruzados y ciurctcxidos los 
dedos unos con otros, delante del pecho: lo 

,. qUe legulannente íe executa para hacer ora? 
ción, ó para pedir piedad ó mifericotdia. Lat. 
Suppliees fíianus extollere. 

Poner las manos en alguno. Es ofenderle y caf-
tigarle con ellas. Lat. Manas in aliquem injii 
ccre. Impingere alicui. MARM.Rebel.lib.i. cap. 
26. Y como les relpondieÜe foberbiamente, 
á furia de pueblo,^w^m?» ¿J/ manos en él, y 
le mataron. 

Poner las manos en el fuego. Exprefsión con 
que fe aífegura la .verdad de alguna cola, ó la 
innocencia de alguna perfóna. Lat. Pro ali­
ono in di/crimen Je objicere. Igne alicujus innon 
centiam comprobare. 

Poner mano. Phrafe que vale empezar ü dar 
principio á alguna obra. Lat . Ad opus venire, 
Manum operi adbibere. YEP.Chron. A ñ o 1098. 
cap.2. En el remate, del tomo fexto , quife 
eferibir los fuceíTos de la iluftriísima Con­
gregación Ciftercienfe; y comenzando ápo­
ner mano en ella, luego embacé, y vi que era 
impofsible contar cofas tan grandes como 
hai de ella. FÜENM. S. PÍO V . t.32. Querien­
do poner mano en la reformación de los de­
más vicios de la Corte, parecióle que en va­
no fe hacian leyes, fi no fe trataba de exe-
cutallas. 

Ponerfe en manos de alguno. Phrafe que vale 
ofrecerfe con fumifsion,fujetandofe á él, pa­
ra la dirección de algún cafo, ü remedio de 
alguna necefsidad. Lat . Alicujus voluntati, vel 
poteñati fe committere. SART. P. Suar. lib. 3. 
cap. id. Mucho fe admiró el Superior (que 
era hombre de efpiritu y exercitada pruden­
cia) de ver á un varón tan confumado poner-
fe en fus manos, con la mifma refígnacion que 

. íi entonces pilara los umbrales de la vida 
religiofa. 

Primera mano. Se dice de las cofas que fe com­
pran del fabricante ó dueño principal : y 
quando fe compra del que compró á efte, fe 
dice fegunda mano. Lat . Primas venditor, 

cProbar la mano. Intentar alguna cofa, pata ver 
íi conviene profeguirla. Lat . Tentare, Expe-
r ir i , 

.Quedarfe foplando las manos. Quedar corrido 

. y burlado, por haberfe perdido alguna oca-

. í i ó n , ó malogrado algún intento. Lat . Sp» 
. frufirari vel dejici. 
Sentar la mano, Caftigar, corregir ó reprehen-

jder á.uno,áfpera y rigurofamentc. Lat.yí/^ 
pere vel dure corripere, traSiare. 

Ser fus pies y fus manos, Phrafe con que fe d i 
á entender que- alguna perfóna defeanfa y 
alivia á otro en fus dependencias y negocia-
dosr, de modo que fin él fuera muí dificulto-
jíb el defpacharlos. Lat . I n agenda omnind ab 
alio dependeré. 

« Si a)774?7o viene. Phrafe adverbial que equiva­
le a Quizá , Acal o ,0 Por ventura : y afsi fe 
nicc, bi á mano viene habrá eftado en la'co-
media, y fc viene lamentando del trabajo. 
Lat. Fortk.Porfan. Si bent efi. 
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Tener buenas manos. Tener habin j j 
- za cu algún cxcrcicio ü arte r Y ^ r c 

tem babere, vel eá poltcre. ' ^ t r í t Z 
Tener de fu mano. Phrafe con QIt(. r r 
s que alguno ha fu favor fecuZ ,e %nifica 

que le puede proteger. Lat vRtc dc otro, 
babere, velfibi efepaironum cLfíM? Pro fi 

Tener e n l a j a . Phrafe c o n S ^ V , , J 
tender que una cofa fe puede ha¿ A a cn-
düsima facilidad, y fm trabajo afoCOn 6r?n-
Jn manu babere. Facili nemio ex j Lar-

: LOP. Com. Viuda, cafadaty d o n S ' " / ^ 
Porque muerto Feliciano, A¿t-2i 
tiene el remedio en la ¿ano 
y d Libério por marido. * 

Tener ó eftár con las manos en la mjffa ni 
fe quelígnificaeftár de prefentecni, a" 

. cucion de alguna cofa. Lat . /» ^ '* "c-
verfari, PONC Quar. tom. 1. Setm., c., 
^ J ^ ^ o s enlamafa á e l o s Ü ^ e ¿ 

Tener mano, Phrafe con que fe dá a entender 
. que alguno tiene manéjo y podet enaUna 
. dependencia, y que puede executat lo nUe 

quifiere. Lat. Manum vel potejlatembútri. 
Téngale Dios de fu mano. Phrafe que fc ufa 

como deprecación á Dios, para que panicu-
larmente ayude á alguno , á fin de que no 
incurra en algún yerro ü precipicio. Lat.Pro-
fegat Deus ne cadat. Sufcipiat Ulum Deas. PA­
TÓN, Eloq. cap. 2. Dios tenga de fu manos. 
nueftros Predicadóres, que algunos tienen 
fus ciertos defeuidos en efto, ó lobradc coi-
dado, y caen en efta falta. 

Tocar con la mano. Además del fentido rectó 
vale experimentar y examinar la calidad de 
alguna cofa. Lat.Tentare. CERV.QUÍX. tonu. 

• cap.i . Se determinó áilevarfele coníigo-, a 
que elArzobifpo le vieffe y tocaj/econlaau­
no la verdad de aquel negocio. 

[Tomar la mano. Phrafe , que además del fenti­
do re&o , fígnifíca comenzar á razonar y dif-

r currir, fobre alguna matéria que fe ventila­
ba. Lar. Initium dicendi faceré. Prtoctuptn 
loqui. FOENM. S. Pió V . f. 40. Entonces el 
Confervadór , hombre attevidoy degrande 
e loqüencia , tomó la mano y propufo afsi. -

Tener la Significa también mediar oin-
. terponerfe, entre dos que riñen üdiíputan 

fobre alguna cofa, procurando ajuftarios y, 
convenirlos. Lat . NegotiuminttraUquos iota* 
poneré, Paeem procurare, 

Traher entre OTJIW/. Vale manejar alguna a*. 
. f a , y eftár entendiendo aftiialniente en eua. 

Lat . I n manibus , vel pr* babere. T r a W * 
CBRV. Quix. tom. 2. iP. 18. ^ 0 ^ 

; vueftra merced , qué verfos ion los que ano 
. xz. trabe entre manos] „. xr t.ar9iiar 

con las armas : y t«Uen fignifi»d.f^ 
ataüir y contender fobre algún panto * « 
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¿ i ¿ entender que alguno intenta gozar el 
ftuto y utilidad de alguna dependencia , lin 

" haber trabajado en ella, ni hecho diligenciad 
para ÍU logro. Lar. Citra pulverem aliquid iri-
ttndert, v'l profequi. ALFAR, part. l . lib.. 
cap.y* Y nos viene ahora con fus manas lavá-
ái/á.querer llevar la caufa. 

Ycnir á las manos. Phrafe con que fe dá .\ en? 
render que alguna cofa fe logró fin trabajo 
ni faíígá, y por donde menos fe penfaba. 
Lar. / » manas infiiere. 

.jl(AN0S B̂ SA EL HOMBRE , QUE QUISIERA VER 
QUEMADAS. Refr. con que fe dá á enrender, 
que algunas veces es precifo cortejar y re­
verenciar á perfóna, que por fus operaciones 
merecía lo contrario. Lar. 

S*f)e canis blaniitur berum quem púngete 
morfa 

VclUt, at iride venit, quód venit inde cibas, 
PARR. LUZ de Verd. Cath. part. a. Plan 39* 

. Há qualeftá el mundo! oue.yá fe trahe co­
mo en adagioJa jippiedád ,^¿í»ox ¿f/¿i el hom­
bre , que qutjiera vér quemadas: tal fe dice en-

- treChritlia nos, qué mucho fi tal fe hace? 
De tal mano tal dado. Refr. que enfeña , que 
. de las perfónas inhábiles ü de mala dirección 

no fe debe exrrañar el yerro, y mal fuceflb 
. de lo que manejan. Lat. -M' 

Qualis homo femper certtuntur taita faSia 
\runquam de fquillá nafeitur alba rofa. 

Una OTdiw lava la otra y ambas la cara. Refr* 
que enfeña fer neceflario para la fociedad 
civil , el ayudarfe los unos á los otros, por-

. que el que no hace por otro » no hallará 
quien haga por él. Lat. 

En cava perqueviees perfricat dextera.U-
.. vam: 

Vtraque iunSia Jimul iugiter ora lavat. 
ALFAR, part.a. lib.2. cap.4. Una mano Uva la 
otra y ambas la cara: y íi me dán el capón, 
jufto ferá que le dé una pechúga. 

MANOBRE, f. m. E l que amalla el hyefo y le 
dá á la mano. Es voz Provincial de Muoáa. 
Lat. Qui gypfum fabigit, O* manu porrigit. 

MANOJO.Í.m. E l hacecillo de alguna cofa, 
que fe puede coger con la mano, de cuyo 
nombre fe forma. Lat. Manipulus. Fafctculus, 
FONSEC. Vid. de Chrift. tom. 1. cap. 16. Có­
mo el Labradór , que hace manojos del tri­
go , pata recogello en fu troxe y ponello en 
lumefa. M. AGRED. tom. 3. num. Que 

. no apartes de tu pecho y corazón e&emanó-

. ;o de myrrha. 1 
MANOPLA, f. f. L a armadura con que fe 

guarnece ó cubre la mano. Covarr. fienre fe 
tormo del Latino Manas, y del Gtiego Tploñ, 
que vale defenfa ó armadura. Lat. Férrea cbi-
rotbeca. 

MANOPLA. Se llama también el látigo corto 
que ufa el cochéro , quando vá con folas dos 
muías. Lat. Flagellum breve. 

Tela de manóplas. Texido de feda con flores 
grandes de oro, ó que le imitan. Lat. Aureis 
floribus diftinfia jerica tela. 

MANOSEAU. v. a. Tentar y tocar con las ma­
nos alguna cofa. Es formado del nombicMa-r 
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no. Lat. Manihus aliquid traSiare. Attrcél¿re. 

. HORTENS. Mar. | 2.1, Atrevimiento fué de 
• -I bomas, meter la mano en el pocho á Chrif-

to c que manofear corazones Reales, es aven­
turado y peligrólo favór. PELLIC. Argén. 

• P3"-2- íib-1» cap. 9. Tanta es la fuerza del" 
. bálfamo y la calidad , de modo que no pue­

de fer manofeádo , fin que imprima fu ciar;f-
lunafragráncia. 

MANOSEADO, DA. part. paíf. del vetbo Ma­
notear. Lo afsi tentado y tocado con las ma­
nos. Lat. Manibus traélatus. Attreftaius. 

MANOSEO, f.m. El aftode manofear ó to­
car alguna cofa con las manos. Lat. Attrc-

• ¿latió. 
MANOTADA, f. m. El golpe que fe dá con la 
.*" mano , de cuyo nombre íc forma. Lat. ¿í*-

rtús ¡Bus, vel percufsio. QUEV. Forr. Quifo ler 
. caballo de Troya , y á corcóvos y á ma­

notadas aflblat la Ciudád. BURG. Gatom. 
Sylv. 4. 

A Tomizas en fin la diligencia 
V*lió una manotada con la zurda. 
Que quando no le aturda. 
No es poco part zurda manotáda. 
Que le dexó la cara defgatada. 

MANOTADA. En la efgríma es una herida , que 
, confta de tres movimienros del brazo, y dos 
. de la efpáda. Es treramui faifa, porque al 

irla á executar queda expuefto el lado iz­
quierdo, y librando la elpáda el contrario, 
puede fer herido facilmenre el que la qu iere 

. hacer. Narb.Fundam. Lat. Enjis ióiut triplici 

. brachij motas intentas. 
M A N O T E A R , v. a. Dar golpes con las man os. 

Lat. Manibus percutere. 
.MANOTEAR. Significa también mover las ma-
. nos, expreflando los afectos del ánimo. En 

elle fentido es verbo neutro. Lat. Manas mo­
ta aliquid Jignificare. 

MANO FEADO, DA. part. paíf. del verbo Ma­
notear en fus acepciones. Lat. Manibus per-
cuffus. 

MANOTEADO. Ufado como fub'ftantivo, vale lo 
mifmo que Manoteo. QUEV. Forr. Otras iban 
embolíadas en coches , defanrañandofe dp 
Navidades, con melindres , y manoteado de 
cortinas. 

M A N O T E O , f.m. E l afto de Manotear. Lat. 
Manuam motus, 

^MANQUEAR, v. n. Fingir impedimento en 
algún brazo, haciendofe manco. Lzt.Mancum 
agere. BÜRG. Gatom. Sylv.2. 

Como fuelen andar los galloferos. 
Para facar dineros. 
Manqueando de a» brazo. 
Colgado de un retazo, 
T débiles las piernas. 

MANQUEDAD, f.f. La lefión ó impedimento 
que embaraza el movimiento de las manos. 

s Lzt. Manas Ja/so, vel impeditio.. GRAC. Mor. 
f.89. En la cara afean mas las manchas o ver­
rugas, que en otra parte del cuerpo las gran­
des fcñales ó manquedades. 

.'MANQUERA, f.f. Lo mifmo que Manquedad. 
MANOS ERA. Metaphoricamentc figoifica falta, 

dc-
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defecto ó imperfección. Lat. Clandicatio, De-
fettus. FR. L . DE GRAN. Symb. parr.5. trar. 3. 
cap. 18. Procede de confiderar al hombre con 
las manquérat y pafsiones con que nació. 

M A N S A M E N T E , adv. de modo. Benigna y 
blandamente, con dalzura. Lat . Blande. Leni~ 
ter.Placide. Manfueté. MARM. Rcbel. lib. I . 
cap.24. Procediendo manfamenté,y de mane­
ra que no fe alborotafíen. RIBAD. Fi.Sanft. 
Vid. de S. Theodoí io Ccnobiarcha. Habló 
con las langoftas manfumente, como íi le oye-: 
ran y tuvieran entendimiento. 

M A N S E D A D , f . f . Lo mifmo que Manfedum-
brc. Es voz antíquada. Lat.^fan/«fí«íío.Bosc 
Cortef. lib.2. cap. 1. L a manfedád fale y fe 
mueftra mas en el que es bravo. 

M A N S E D U M B R E , f. t: Blandura, benignidad 
y dulzura en el traro y condición. Lat . Man' 

fuetudo. Lenitas. MARM. Rebel. lib.i.cap.24. 
Trataban el negocio con tanta modeftia y 
manfedumbre, que habiendo difpurado gran 
rato con ellos, los enviaban contentos. AM-
BR. MOR. lib.6. cap. 12. Mirándolos con rofr 
tro alegre, en que fe defcubríayá la manfe­
dumbre y benignidad con que los habia de 
tratar. 

M A N S I O N , f. f. L a detención 6 parada que fe 
hace en alguna parte. Es del Latino Manfioy 
onis, SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. iib.2. cap. g. 
Hallaronfe al caer del fol, cerca de un Lugar 
rillo defpoblado, donde fe hizo manfión. 

MANSIÓN. Signiñca también el apofento ó pie-? 
za deftinada de la cafa , que íirve para habi­
tar y defeanfar en ella. L a t . Manfio. Habita-, 
culum. 

MANSISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui manfo,; 
benigno y blando. Lat. Valde manfuetus. M i -
tifsimus, CAST. Hift. de S. Dom. tom.i. l ib . i . 
cap.tf. Era mansífiimo por todo extremo con 
los Canónigos , mui afable, mui humilde y¡ 
mui llano. CERV. Viag. cap. 5. 

E n efio las maníifsimas palémat. 
Que el carro de la Diofa conducían 
Por el llano del mar y por las lomasj 
Por una y otra parte difeurrian, 

MANSO, SA. adj. Benigno, blando, tratable y 
dulce. Lat , Mitis. Manfuetus, MARM. Rebel. 
lib.i.cap.25. De indómito y foberbio que era 
quando fe lo entregaron, le tornó manfo y 
humilde. MARIAN. Hift. Efp. lib. 5. cap. 14.-
Era Ser torio de condición manfa y tratáblc^ 
fi las fofpechas no le trocaran. 

MANSO. Significa también apacible y que no 
tiene violencia. Lat . Placidas. Serenus. MA RM. 
Defcripc. lib. 1. cap.22. V á el rio manfo, ha-. 
ciendo grandes vueltas y fenos. 

Í̂ANSO. Ufado como fubftantivo, fe toma por 
el carnero, buey ü otro animal que vá delan­
te guiando á los demás. Dixofe afsi porque 
le tienen enfeñado y araanfado para eífo. 
Lar. Duxgregis. Rox. Com. Abre el ojo¿ 
Jorn.3. 

Entre todo el ganado. Seor menguado; 
E l ferá el manfo J i eñe es el ganado, 

M A N S U E T I S S I M O , MA. adj. fuperl. L o mif-
mo que Manfífsimo. OROZC. Epift.tf.f. 152. 

es cordé-
Mirad que vueftro Efpofo rhrift 
to manjuetijsimo. ^hnfto 

M A N S U E T O , T A . adj. Lomifm 
en el fentido de apacible. £ ? ^ ^nfo, 
Manfuetus. V-ILLEG. Erotic. W { > M ^ 

Reconoció contento ' 
E l manfuéto pichón divtrr„. 

M A N T A , f.f. Cubierta 6 f r a ^ " ' 

E l trato de fu gente es en el lanif&P 27* 
ella íc fabrican las mejores mm ' l ^ t h 
das. MARM. Rebel. lib. 4. cap 28 1y fra2a-
bieron á la torre del campanátio'v r P fu' 
alto dél pufieronun reparo de coich¿0mas 
mantas, para defde él arcabucear á Wpf - Í 
tianos. ^v-nni-

MANTA. Se llama también la cubierta OUP r 
pone alas caballerías en invierno wj. ^ 
no fe resfrien. Lat. Dorfuale firagulm,^ 
Fort. Se veía fin manta, y con matadútas v 
muermo. 

MANTA. Se llama también la cubierta que parí 
el abrigo fe pone en la pared: como lospa-
ños de corte ü otros. Trahe efta voz Ncbri-
xa en fu Vocabulario. Lat. AuUum, i. 

MANTA. Cierta defenfa hecha de tablones6 
vigas , con que en lo antiguo fe cubtiany 
defendian los foldádos que ibaná efcalató 
picar alguna muralla. O y fe llama Mantel*, 
te. Lzz.Tefiudo.Pluteus. MARIAN. Hift.Efp. 
lib. 6. cap. 25. Hizo trabucos y mantasm 
que los foldádos, arrimados al muro, procu­
raban con picos abrir entrada. MARM.Rebtl. 
lib. 4. cap. 28. Acordaron de hacer dos JW* 
tas de madera , para picar el muro por deba-
xo, y dár con la torre en el fuelo. 

MANTA. Se llama metaphoricamente la zuna 
de golpes que fe dá á alguno: como Manta 
de palos, de azótese &c. Lat. Ampia verbtn-
tio. M.LEON, Com.Las dosEftrelias de Fran-
pa . Jorn. 1, 

E n viendo d un nuevo le gritan, 
y quando la nieve efpanta, 
le dan de dia una manta, 
y de noche fe la quitan. 

MANTA. Eípccie de juego del hombre entre 
cinco, en que fe dán ocho cartas á cada Uño, 
y fe defeubre la última para quefea trium-
pho. Se vá jugando regularmente, y el que 
hace mas bazas lleva la poUa, y fi alguno o 
algunos no hacen baza , la reponen. Lau 

M 
Cbartarum ludus fiedifius. ' 
ANTAS ó MANTONES. Se llaman en lavoia^ 
tería , las doce plumas de la ave de rapma, 
quefuben defde las aguaderas haíta Jas ca-, 
déras : á las quales también las ̂ n algu. 
^osAguadéras, y otros Corvas. J f - ^ J 
long* "pluma. VALL. Cctr. Ub. I . c% 
d e f l ü t o r n a n ^ fubk por orden ha^arng 
á las caderas, otras doce Pumf' t ^g"^, 
unos llaman mantas d m n m " Y 0 " f 0 ^ 
man aguaderas , y otros las U ^ o ^ 

M A N T E A M I E N T O , f. m. U 
tcar á alguno. Lat. Ahcujus s n a l t u m ^ 
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tiodip**0 feg*10- CERvVQuix.tom.t .cap^7,-
Xodo lo creyera yo , refpondiá Sancho , íi 
también mi -»M»tei»MV»ít> fiiera cofa de elle 
jae'z. 

MANTEAR, v. a. Levantar en el aire á algu-
cttna períbna ó bruto, poniéndole en una 
manta > y agarrándola por las efquinas le 
impelen con violencia hacia arriba , y le 
vuelven á recoger en ella. Es juguéte que fe 
iiiele executar con los perros en Carnefto-
lendas, y fe forma del nombre Manta. Lar, 
Diftento fagtilo y vel lodiee aliquem i n altum 
jaéíare. ALFAR, part. 1. lib. 3. cap. í . Co­
menzaron á levantarme en el aire , man­
teándome como á perro en carneftolendas. 

HANTEAK. Vale también falir mucho de caía 
las mugéres. En efte fentidoes formado del 
nombre Manto, y fe ufa-cn el Reino de Mur­
cia. Lzt.-Iugi palla u t i . 

MANTECA, f. f. La gordúra de qualqüier 
animal, efpecialmente la del lechón. Y en 
diciendofe Manteca, abfolutamente fe en­
tiende la de puerco. Llámale cambien Unto. 
Lar.Pingaedó.AM**-MOR. lib.8. cap.53. pór 
Altarles azéite , ufaban como agora de la 
mantéca del ganado. 

MANTECA. Se llama también la fubftancia pin­
güe y oleofa de la leche : y por femejanza fe 
dice manteca la mifma fubttancia pingfte y 
oleofa de almendra , cacao, &c. Lar. L i f u a -
men. Pinguedo. LAC. Diofc. lib. 2. cap. 65. 

.Hácefe la buena »M»//W de la leche hias 
graífa de todas, qual es la ovejuna. 

MANTECA. Se llama aísimífmo en eftilo baxo 
y jocófo al dinero, con alufion al untar las 
minos. Lat. Pecunia. 

MANTECA DE AZAHAR Ú DE OTRAS FLORES.7 L a 
que fe confecciona con ellas , infundiéndola 
fus olores. Lat. Liqaamen j ior ibus odoriferis 
conditum, PRAGM. DETASS. año 1680. f. 14. 
Cada onza de mantéca de a z a b á r de pomada 
y jazmín real, y otras flores de Valencia, á 
dos reales. 

MANTECADA, f. f. L a revanada de pan tof-
tado , llena de mantéca de vacas y azúcar. 
Lac. Pañ i s olanum fegmentum finguedine de-
libutum, vel perunElum. 

MANTECADO. (Mantecádo) f. m. Cierto ge-
nero de bollo amaííado con mantéca. Lac. 
Libum. 

MANTECON, f. m. E l fugeco regalón y de­
licado. Trahe efta vozCovarr. en fuThefo-
ro. Lac. Blandus nimis. 

MANTECOSOj SA. adj. L o que tiene pro-̂  
ptiedád dé mantéca. Lat. Pinguis. Adipofus. 
AcojT.Hift. Ind. lib.4. cap. 6. De mucho xu-
50 yfubftánCia, y como mañtecófas y muí 
luavcs. 

MANTEISTA, f. m. El que , veftido con man­
teos ó hábitos largos , curfa las Univerfidá-
dcs. Lat. Scbólafíicüs taldri vejle indutus ', vel 
non togatut. w J9* — J 

MANTELES, f. m. Cierta efpecie de texido 
de litialábradó , que firve paracübrir la me-
fa y poner fobre él las viandas. Hailos de 

« diferentes géneros y labóres: como Alema-
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nifeos, de gufanillo , mantéles reales,&c/ y 
por femejanza llaman afsi la fabana con que 
fe cubre la meía de Altár. Mappa. Mant iU, is. 
PRAGM. DETASS.año i<s8o. f.8. Lavaradé 
manteles finos de Riofeco, á diez reales y me­
dio. ALCAZ. Vid. de S. Julián, lib.2. cap.ai. 
Confufion es que haya mejores mantéles, pa­
ra vueftras melas , que para los Altares. 

'Levancar los mantéles. Phrafe que fignifíca con­
cluir el banquéte ó comida. Lat. Convivio fi-
nem imponere. Mappas fubducere. 

M A N T E L E R I A , f. f. El agregado y conjun­
to de mantéles y fcrvillétas. Lat. Mant i l la , 
um. 

M A N T E L E T E , f. m. Cierro género de forana, 
que traben los Obifpos y Prelados encima 
del roquéte, la qual les llega un palmo mas 
abaxo de las rodillas, y tiene abertura pa­
ra facar los brazos. Lat. Turnea ad genaa 
demijja. 

MANTELETE. Se llama en la Milicia un para­
peto portátil de madera, á prueba de mof-
quére, cubierro de pieles de vacafrel'cas,.pa-
ra librarle del fuego. Sirve para cubrir los 
Minadores, quando fe arriman á la muralla. 
Lat. Pluteus. 

MANTELETE. En el Blafón es una veftidvira mas 
cftrecha, y corta que el manto ducal, ó co­
ta de armas, la qual fetrahía antiguameme 
fobre el yelmo para cubrir la cabéza y las 
armas, que la defendían : y lo rrahían folo 
los Caballeros , los hidalgos y nobles parti­
culares, á diferencia de los Principes y gran­
des Señores , que eran los que podian ufar 
del manto ducal. Avil. tom. a.rrat. i.f.72. 
Lat. Palliolam* 

M A N T E L L I N A , f. f. Lo mifmo que Mantilla 
de mugér. Pie. JUST. f. I I 2. Pufemc un rebo­
ciño o mantellina de color turqiií, con ribe­
tes de rerciopélo verde. 

MANTENEDOR, f. m. El que mantiene. Ufa-
fe regularmente por el que mantiene algu­
na juila , tornéo üotro juego público , y 
como tal es la perfóna mas principal de la 
üeíla. Lar. Sufientator. Propugnator. Affertor. 
Primas ceriatór. B.CIUD. R. Epift. 16Í «Él Réy 
Don Juan fizo fu fieíla, é fué mantenedor de 
la Julta. Lop. Arcad, f. 219. Pareció coi> ex­
tremo á codos la entrada del manteñddát :Me-
nalca. 

MANTENER, v. a. Tener con la-manó algu­
na cofa, fufpendiendola ü deteniéndola pa­
ra que no caiga ó fe tuerza. Tiene la ano­
malía de recibir la i anees de la e en algunas 
perfónas de los riempos prefentes: comó T a 
mantienes , aquel mantiene. Y afsiraifiho re­
cibe la g en los prefences en algunas Otras 
perfónas: como Yo mantengo-y - a ^ P man­
tenga : y en otros tiempos recibe la v con-
fonante : como Yo mantuve , tu mañfuvief-
fes.&c. Viene del Latino Manütenere. CORR. 
Cinc. f.2. Al pie de un álamo j Príncipe de 
ceros pocos menóres, que en- cerco hacian 
el sitio fombrío , y le daban natural obedien­
cia , .citaba un Paftór w t f " lá'- mcxilla 
con la mano, tíí» 

MAN-
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MANTENER. Vale también fuftcntar, proveer 

del alimento neceflario para la vida a algu­
no. Lat . / í /«r . Supníare. MEND.Guerr.de 
Gran. lib. 1. num. 7- Q^é harán los quepo 
tuvieren hijos que los hrvan, ni hacienda 
con que mantener criados? MALAR. Philof. 
Centur. 3. Refr. <5i. Ponefc efto para caftí-
go de los que no miran mas de las aparén-
d a s , no coníiderando que el contentar al 
Pueblo es mui fuera del mantener fu familia. 

MANTENER. Ser el principal en la jufta, torneo 
ú otro fettéjo, efperando en el circo ó palef-
rra á los que huvicren de venir á lidiar ó con­
tender con él. Lar . Propugnare. I n ludrico 
certamine feprimum offerre, B. CIUD.R. Epift. 
\6 . E el Rey de Navarra, con feis Caballé-i 
ros, fe pufo a mantener la tela. 

MANTENER. Vale también permanecer é infíA 
tir en executar aquello que fe tenia en el 
ánimo : como Mantener fu palabra, fu opi-: 
nión,&c. Ufafe mui comunmente como ver-; 
bo recíproco, diciendo Mantcncrfc. Lat.Ptr-! 
Jifiere. Injifiere. PírOTd»fVí.MARiAN.Hift.Eíp* 
l ib.z.cap.Z). Aexemplo de MarfeUa,/<rman-i 
tenían en la devoción á los Romanos. 

MANTENER. Se toma aísimifmo por foftener 6 
fuftentar fobre sí algún pefo : como Mante­
ner un edificio. L a t . Saftinere. Sufientare, 
SAAV. Empr.g 1. Los efpiritus y calor naturál 
mantienen derecho el cuerpo humano. 

MANTENER. Vale también profeguir en lo que 
fe eftá executando , citando en fu arbitrio el 
concluirlo: como Mantener converfación, el 
juego, &c. Lat . Verjifiere. Suftinere. 

MANTENER. Metaphoricamente vale defender 
ó fuftentar alguna opinión ó fyíiéma. Lat , 
Defenderé. Sufientare. 

MANTENER. Vale también defender ó amparar a 
alguno en la poífeísion ó goce de alguna cofa, 
Ulaíe mucho en lo foreníc. 'Lax.Manutenére. 

MANTENERSE. Perfeverar ó fubíiftir en algún 
fitio ó lugar fin mudarfe. Lat . Permanére. 

MANTENERSE. Perfeverar fin novedad ó mu-t 
ración en algún eftado ó empleo. L a t . Per-i 
manere. Durare. 

M A N T E N I D O , D A . part.palf. del verbo Man-i 
tener en fus acepciones. L a t . Suftentatus. Afa 
tus. INC. GARCIL. Coment. part. i . l ib.p. cap, 
20. Caufaba admiración como pudieffen las 
madres criar tantos juntos , y tenerlos tan 
bien mantenidos. MALAR. Philof. Centur. 3. 
Refr.61. Quifo cafar con hombre no de aira 
l ináge, fino Labrador , y que ganaba y tenía 
deque comer, teniéndola contenta,y á f u 
cafa bien mantenida, 

M A N T E N I E N T E , f. m. Golpe dado con toda 
la fuerza y firmeza de la mano, ú con ambas 
manos, de donde fe formó la voz. Lat . For-i 
tis ié ius , vel atraque man» impa&m, QUEV« 
Muf . j . Xac. io . 

Zamborondón, que de Untas 
MÍ -, ninguna palabra entiende, 
• . y efgrime d lo eolebonéro, 

Euclídes de Mantenientes. 
A manteniente. Modo adverbial, que vale Cort 

toda la fuerza y firmeza de la mano , u con 
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ambas manos. Lat. Forti 

M A N T E N I M I E N T O , f. "a- ^ 
yfuf. tentó neccOario para la vida í 

Viaus. AMBR.MOR. üb.8. capT^v •"''««« 
temmiento eran templados í n ^ 
CAST. Hift. de S.Dom. tom'.i f?C0 cofto^ 
Dixo á fus hijos, Coméd, Qü' t?: cap. OS. 

35-os lo envía para vueftto m a n t ^ * * 1 ^ 
•MANTENIMIENTO. Significa tamrW'fBÍ0* 

mentó ó provifion que fe hactICn Cl baft̂  
miendo. Lat. Cibaria,orum. Ann ^ lr co-
Defcripc, lib. 1. cap. 23. Contr3'*"^ARM-
jornadas ocho y diez días, por eftas 
con mui poco mantenimiento. ^ « o s 

MANTENIMIENTO. Llaman en las OrJ 
litares la porción que fe libra U o s S ^ ' 
tos profeflbs para el pan y aeua ni«rS 1 
gaftlr en el ¿ o . ^ P a l i T a l l ^ 
t sTAB. . DE SANT. tir.! x cap. 1 
CabaUeros tengan cuidado de fe vifiuJ m T 
damos que no les fean übrados los 
dis del mantenimiento, fi no mofcarcttwWJ 
ro fé de los Vifitadóres. P ^ 

M A N T E O , f. m. L a capa que traben lostclw. 
íiáfticos, que tiene folo un cucllccito angof-
to de dos ó tres dedos, y les cubre hállalos 
pies. Lat . Pallium talare. Epitogium. PRAGM, 
DETASS. año i58o. f. j j . De hechura dcuá 
mantéo de bayeta, lo mifmo que la loba. AI-
CAZ. Chton. Decad.i. Año 6. cap.i. §.3. Por 
falta de camas, dormían de dos en dos ,y los 
manteos les fervian de frazadas y de ropas 
contra el frió. 

MANTEO. Se llama también cierta ropa inte-. 
i lór , de bayeta ó paño, que traben las mugo* 
res de la cintura abaxo, ajuftada y folapada 
por delante. Lat. Pracinftorium. Cajlala. SA* 
LAZ. Obr.Pofth. pl.87. 

De buriel el manteo, y beebo andrajos. 
Con dos dedos de coftra en los zancajos. 

M A N T E Q U E R A , f. f. L a vafija en que fe fa­
ce la manteca. Lat . Vas pinguiarium. 

M A N T E Q U E R O , f. m. E l que vende la man­
teca. Lat. Pinguedinis velbutyri venditor. 

M A N T E Q U I L L A , f. f. Cierto género de pato 
que fe hace con manteca de vacas, mui batí-. 
da y fuave, con azúcar. Lat. Paftiüi ex butp 
ro. CERV. NOV.I I . Dial, pl.3^5. Era tiempo 
de invierno, quando campean en Sevilla los. 
molletes y mantequillas. 

M A N T E R A , f.f. L a mugér que corta y nace 
los mantos de feda que traben las mugere* 
Lat . Pallarum futrix. , . . „ ^ . 

M A N T I L L A , f.f. L a cobertura de bayeta, 
grana ü otra tela, con que tetaü&itsKCVn 
bren y abrigan: la qual defaende ^fdc f 
Cabezahaftí mas abaxo de la 
L o d i c u l a . M u l i e b r e a m i ^ 

x1c.cap.zi9. T a ^ 1 6 ^ cfpaldas con 
dres y amas al cuello fobre iwcipai 
una mantilla que les toma todo ei cuc f 
Q u B V . M u f ^ . X a c i ? . ... 
^ r terciando fainaptula 

yáenelbombrorf***'1""** 
dtxo Seora Catanla, • 
de qué Jtrven trr*******: y ^ A 
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AíA^TfttAS. Ciertas pieza s quadradas de ba-
• YCia úotra tela, en que fe envuelven y abri­

gan las criaturas pequeñas. Lar. Infantium 
p a i i n i - C E K V . Kov. 10. pl. 312. Me-. 
ríítcr es, dixo Don Juan, dar de mamar á cf-
tc niño, y ha de fer de manera, que vos Ama 
le habéis de quitar eftas ricas mantillas, y po-: 
ncrlc orras mas humildes. 

MANTILLA. Se llama también el adorno que 
cubre las ancas del caballo, corrcfpondicntc 
4 las tapafundas para las piftólas. Lar. Stra-
gulum ornatum. ORDEN. AIIUT. Año 1728. 
lib. 4. tit. 1. arrie. 1. Y los de Caballería y 
Dragones rendrán también mantillas y r̂ pa-s 
fundas uniformes. 

M̂ANTILLAS. Se llama afsimifmo el regalo que 
• hace un Príncipe a orro , quando le nace un 

hijo. Dícefe aísi , porque íe hace con effe tí-1 
: rulo. Lat. Muñera pro infantis fafeijs. 
Xftár en mantillas. Phraíe con que fe dá á enn 

tender que algún negocio ü dependencia eC-
tá mui a los principios, y por eflb incapaz; 
de con^uirfe ni dererminarfe. Ordinaria­
mente fe dice del que adelanta poco enana, 
facultad. Lat,Inincunabulisejfs adbuc. Incttd 

• . nabula fafere. 
MANTILLON. (Mantillón) f. m. Defaliñado^ 

fucio y fin afeo. Es voz Provincial de Mur­
cia. Lat. Incomptus. Squallidus. 

JylANTO. f. m. Cierra cfpecie de velo ü CCH 
bertúra, que fe hace regularmente de feda^ 
con que las mugéres fe cubren para falir de 
cafa, el qual baxa defde la cabeza hafta la 
cintura, donde fe ata con una cinta, y del-
de alli queda pendiente por la parre de atrás 
una tira ancha, que llega á igualar con el 
ruedo de la bafquiña, y fe llama Colilla. Dá-
felc diferenres nombres, fegun la diferencia 
de telas de que fe fabrican : como Manto de 
humo, de gloria, de fpplillo, de refplandór, 
&c. y eftas mifmas telas fe llaman Manto*; 
Lat. Palla /erica. PRAGM. DE TASS. año 1080. 
f. 7. La vara de manto de humo, á fíete reales 
y medio. CALD. Com.Mejor eftá que citaba, 
Jorn. 2. 

Pues qué haces aqui con manto, 
Jinivás ni vienes fiterai 

MANTO. Se llama también la capa ó ropa talar 
que ufaban algunas Naciones: y también fe 
llama afsi la que traben algunos Religiofos-

- encima de los hábitos. Lat. Trabea. Paluda*. 
• tnentum. Pallium talare. CAST. Hift.de S.Dom. 

tom.i.lib.i. cap.33.HVmanto 6capa, no fo-
lo refpondía ala túnica } pero era mucho, 
masbaftayvil. 

MANTO. Se llama afsimifmo una rica veftidúra 
de ceremonia, que fe ata por encima de los 

• hombros , en forma de capa, con una como 
efclavina unida á ella, la qual por delante y 
por detrás llega a arraftrar por tierra. Es in-
fignia de Reyes, Emperadores ó Príncipes 
fobcrános, y cada uno pone alguna diferen­
cia en ellos con que fe diftinguen unos de 
otros, y muchos le adornan de Armiños: 
como el Dux de Venecia. Lat. Trabea. Paht-i 
damentum. Sous^ Hift. dcNucv. Efp.Ub.j, 

Tom.1V, 
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cap. 10. Su trage un manto de futilifsimo al­
godón, anudado lin defáirc fobre los hom­
bros. 

MANTO. Se fuele llamar metaphoricamente 
todo aquello que cubre y oculta alguna co­
fa : como el manto de la noche. Lat. Tegu-
pientum. Operculum. CORR. Cint. f.5. 

A Filida y Clarinda aplauda quantQ 
Cairela el fol con oro , y oficiofa 
Naturaleza vijie verde manto. 

MANTO CAPITULAR. Veftidúra exterior, que 
ios Caballeros de las Ordenes Militares ufan 
para junrarfe en Capítulo u otras funciones 
públicas: y rambien fe pone áfus cadáveres 
para enterrarlos. Son de diftinras formas y 
marérias fegun los Eftablccimientos de cada 
una de las Ordenes. Lat. Conciliaris tra­
bea. 

MANTO DUCAL. En el Blafón es la verdadera 
cota de Armas del Caballero ó la xaquéta de 
las Armerías de aquel que las trahe , que 
también fe llamaban antiguamente Cafáca, 
capa ó manto de guerra, hecho en forma de 
chupa abierta por los ddte lados, baftante-
taente corra , para que no cmbarazaííe á 
montar acabaUo, ó bien la hacían como un 
mantillo fuelto , que trahían atado al cuello 
con preíillas, ó cordónes, y era tan largo 
como la cota de Armas, fobre el qual folian 
gravar los Señores las fuyas, como lo ha­
cían en las banderas y efeúdos: los quales lo 
ufaban folo y fervia efta veftidúra para cu­
brir el cuerpo y las demás armas que tra­
hían debaxo para fu defenfa. Avil. tom. 2. 
trar. 1. f. 72. y 73. Lar. Pallium tejferarium 

• pro Ducibus. 
M A N T O N , f. m. aumenr. E l manto grande. 

Lar. Paludamentum, Oblonga trabea. CERV. 
Quix. rom. 2. cap. 31. Llegaron dos hermó-
fas doncellas y echaron fobre los hombros á 
Don Quixótc un gran mantón de fimísima cf-
carláta. 

MANTÓNES. Se llaman dos liftas, con que fe 
fuelcn guatnecer los jubones ó cafácas de 
las mugéres, baxando defde los hombros á 
unir fe en la cintura en las dos puntas de de­
lante y detrás : y en la parte fuperior fon co-

: mode tres dedos de ancho , y ván difminu-
yendo hafta unirfe, y fon de la mifma tela 
de que es el jubón ó cafáca. Lar. Bratek tbo-
racis mulicbris. 

MANUAL, adj. de una term. Lo pertenecien­
te á las manos. Aplicafc regularmente á la 
obra que fe hace con ellas. Lar. Manualis. 
Manuarius. ALCAZ. Vid. de S. Julián, lib. 2. 
cap. 5. Y fio de Dios, quefi me oís (que no 

• lo dudo) con la mifma ímceridad con que os 
- hablo, daréis mas benigna calificación que 

hafta aqui áefte marutál exctcicio, a que ca­
da día deftino algunas horas. . " 

MANUAL. Se llama también lo que es fácil de 
• traher entre las manos : como Efcopcta ma­

nual, la que no es mui grande, y pefada. Lar.. 
Manualis. Traéiabilis.ltic. GARCÍL. Comenr. 
par1.1. lib. 3-cap. 16. Sin las balfas hacen 

. rtrrnt barauiüos mas manuJUtt \ fon de un i 
ha-
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hace rollizo de enea , del grueflo de un 
buey. _ •. • 

MANUAL. Significa afsimifmo Caféro,y de muí 
fácil execución. Lar . DomeJHcus. M a n u a r i u s , 
SoLis,Hift. de Nucv.Efp. lib.4. cap. 19. Se in­
ventaron medicinas manuales, que aliviaban 
acafo los dolores. 

MANUAL. Ufado como fubftantivo,fe toma por 
el Libro en que alguna materia dilatada fe 
refume, conteniendo todo lo fubftancial: y 
en efte fentido y como por antonomáfía, fe 
llama Manual el Libro pequeño que fe tiene 
en las Igleílas, en que fe pone la forma de 
adminiltrar los Sacramentos,y executar otros 
actos Ecleíiáfticos. Lax.Enchiridion. Manuale. 
NAVARR. Man. Prolog. Nos ha parecido que 
en efta edición deftc m a n u a l ^ á z b e m o s quitar 

y añadir algunas cofas. 
o MANUAL. Se llama también el Libro que tie-

ncn-los hombres de negocios , para ir eferi-
biendo todas las partidas de cargo ü data, 
que van ocurriendo, de donde defpues fe 

.paftan al libro mayor , á la hoja a que toca 
cada una, en que tienen formada cuenta fe-
parada con cada uno de los fugétos con quien 
tienen correfpondéncia. Lat. Ench i r id ion .Ma* 
nuale. FicuER.Plaz. univ.Difc.62.A fuslibjos 
(de los Mercadéres) llaman de cuenta, qua-
derno, de caxa, inventario y manual. ALFAR. 
part.2. lib.2. cap.¿. E l Mercader mandó á fu 
Caxéro facaffe fu libro mayor , y quando lo 
traxo dixe : O traidor! no eftá en efte libro, 
fino en el manual . 

MANUAL. Se llama el hombre que tiene el ge­
nio dócil , y es mui fácil en hacer quanto le 
mandan. L z t . D o c i l i s . T r a B a b i l i s . CERV.QUÍX. 
tom. 1. cap. 1. Quien mas difereto que Palmer 
rín de Inglaterra ? Quien mas acomodado y 
manual que Tirante el Blanco? 

M A N U B R I O , f. m. L a empuñadura de qual-
quier inftrumcnto. Viene del Latino M a n u -
b r i u m . Tose . tom.2.pl .4i7. Convienen to­
dos en la diviíion del manubrioj en diferenteV 
traftes. 

M A N U C O D I A T A . f. f. Ave del tamaño de la 
codorniz, que en la cabeza fe parece á la go­
londrina, y en las alas á la garza. Carece jo-
taimente de pies , es mui hermofa, porque 

, tiene las plumas de la cerviz amarillas y ref-
.plandecientes como el oro, las de las alas en­
tre roxo y negro , y las del pecho turquefa-
das. Cria fobre las efpaldasde fumifmo com-

•pañero,en las quales hai una concavidad mui 
íuficiente para efte minifterio. I)uerme y def* 
canfa fobre otra de fu efpecie , firviendofe 
reciprocamente. Llamafe también Ave del 
Paraífo. Lat , Manucodiata avis . FuN.Hift.nat, 
l ib . i . cap.44, Cinco géneros hai de Manuco-. 
d i á t a s , que llamamos Aves del Paraífo. 

M A N U E L L A . f..f. Nombre que dan los Mari­
neros á la barra ó palanca > machina de las 
fundamentales de la Machinária. Tofc. tom. 
3- pl-277. Lat. Vefiis, 

MANUMlSSlON.f . f . L a acción de libertar 6 
ahorrar al cfclavo. Es voz Lat'm.a ««wj^-

Jto, oni t , y ufada en lo forenfe. MoND.Diffcrt. 

i . cap.j. num.7. Adquirbfccfteh. • 
mmio, por medio de la m a n u m , ^ 6 ^ 
yo beneficio paliaban los e f c u S ^ fu-
ce eftado de la fervidumbre ai dcl ^ l i ­
la libertad. 'aI aP"ccido dc 

MANUMISSOR. f.m. Tcrm. forc 
dá libertad al efclavo. Suclefc d • El(lUc 
Manumitente 5 pero es de meno?1 
Manumifor. ^ Lat. 

M A N U M I T I R , v . a . Dar libertad ai r , 
Es del Latino M a n u m i t U r c ^ ^ 
forenfe. 00 en lo 

M A N U M I S S O , 6 MANUMITIDO m 
palf.del verbo Manumitir. El cfclavo • parr' 
fe ha dado libertad. h z i . M a n u m i í r l ^ ^ 

.MANUS C H R I S T I . f. m. Cierto o _ , 
eleftiiário fólido de azúcar rofado, cn - * 
compoficion entran las perlas prepan^1 
el mucilágo de alquitira, de todo lo quaj fe 
hace una maífa mui útil para fortificad ef-
tómago, y para otros ufos medicinales. 

MANÜSCHRISTI,ÓMANUS DEI. Se llama tam­
bién cierto género de emplafto, compro 
de lithargirio, azéite y agua común jatdc-
nillo,.bdelio, opopónaco y otros fimplcs , el 
qual es mui útil para rciolver lostumótey 
para las contufiones, y otros ufos medicinâ  
íes. PALAC Paleftr. part.3. cap. 10. Llamafe 
con el nombre de Manus D e i , ü de MMK 
Cbrift iy por fus admirables virtudes. 

M A N U S C R I T O , T A . ad/. Lo que eftá eícritó 
de mano. Suelefe ufar regularmente como 
fubftantivo diciendo un Manufcríto. Lar. 
M a n u f c r i p t u m . Codex matiu exaratus. GIL 
GoNz.Theatr.de Salamanca,lib.j. cap. 3. To­
do lo qual confta de un libro manufcríto, que 
eftá en San Pablo de Valladolid. Sons, Hift. 
de Nucv.Efp. l ib. i . cap.2. Habiéndola halla­
do manuferi ta, en la librería de un Miniftro 
grande y erudito. 

M A N U T E N C I O N , f. f. La acción de mante­
ner ó amparar á alguno en alguna cofa. Es 
voz mui ufada en lo forenfe. Lat. Manuttit-
tío. BETISS. Guichard. lib.i . pl.p. Se contra-
xo por Abril.... nueva confederación á dc-
fenía común y exprefía manutención dcl go­
bierno de Ludovico. 

M A N U T E N E R , v. a. Term. forenfe. Mante­
ner ó amparar alguna cofa. Lat. Manutenere. 

M A N U T I S A . f. f. Planta que fe cultiva en los 
' jardines, y produce un tallo de la altura de 

media vara, adornado de unas ho;as lilas, 
' largas y angoftas, y parecidas « la figu» » 
. l a h V d e S a n t a M a r i a . L a fioresmmfemc. 

jante al davél en la hechura y color, y las 
. hai dobles y fencillas, diftingu'cndoíe por J* 
' cantidad de fus hojas. ^ f f j ¿ T l 

reusdelicatifsimus. HERR. AgnC- ^ S f c -
tes-de Conftantinopla. Mi qu 
encarnadas, naranjadas, blancas,y las co 
radas como clavellinas. B;RGa R ^ n -

Q u é manutífa, qué chvih p e gu iña > 
E n p ú r p u r a c o n 0 c o r ^ ^ h j ^ 

MANZANAff . f . F « ^ # | ^ K 
• tiene la cáfcara delgada y^ila, de coio ^ 

n n l 
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rjllo, y por algunas pactes encarnado. Dc-
baso dclte nombre fe comprehenden dife­
rentes efpecics :como la camuéfa. Ja cfpe-
riegay otras. Lar. Malum. LAG. Diofc. lib.r. 
Cip.i}i' Entre todas las cfpéciesde las wa»-
j-^/w/} es la mas excelente aquella que 11a-
mamos Camuéfa en Efpaña. HERR. Agrie. 
jib.3. cap.31. Las manzanas que maduran en 
d Verano, no fe guardan mucho , y por eflo 
ñolas han de coger hafta que citen bien 
maduras. 

JVUNZANA. Se llamaba en lo antiguo el pomo 
de laeípáda. Lzt.Capulas, i . PART.2. tit.21. 
I.4. En la manzana es toda la fortaleza de la 
cí'páda : Cá en ella fe fufre el mango, é el ar­
riaz c el ñerro. AMAD. lib. 1. cap. "ij.Ediá-: 
1c una tan gran ferida con la manzána de la 
efpáda en los pechos , que le derribó CT\ 

' tierra. 
MANZANA. Se llama también el conjunto de 

varias cafas contiguas , que forman unaá 
• ánodo de Isla , con las calles que las rodean.; 

Lar. Domuum /»/«/<*. MORET. Com.Trampa 
adelante. Jorn.i. 

que fon las cafas de mibenaana. 
Libres y juntas todas en manzana. 

L a manzána podrida pierde a fu companiay 
Ü Rcfir. que enfeña lo perniciofo que es la ma­

la compañía, fiendo bailante uno folo vi-
ciofopara pervertir y dañar á muchos buer 
nos. Lat. Cum perverfo perver té r i s . 

-MANZANAL 6 MANZANAR, f. m. E l si­
tio plantado de manzanas. Lat. Vomar'tum, 
ÍVILLAIZ. Chron. del R.D.Al, el XI . cap. 137. 
Y pidiéronle merced , que las fus gentes no 
les hicieífen mal en los perales > ni en los pa­
nes ni en los manzanales. 

MANZANILLA, f. f. Hierba de que hai tres 
efpecies, que fe diferencian folo en la flor, 
pues la primera produce un botón de colór 
de oro, y el cerco guarnecido de unas ho­
juelas blancas: la fegunda es toda amarilla,-
y la retcéra tiene las hojitas del cerco de co­
lór purpúreo. Todas tres producen unos ran 
mos altos de un palmo, efpeflbs y poblados 
de hojas pequeñas y mui mentidas. Nace en 
lugares áíperos, y cerca de los caminos , y 
fe coge por la Primavera. Lat. Antbemis. 
Cbamamelum. LAG.piofc.lib.3 .cap. 148. Es la 
manzanilla excelente , y mui familiar reme­
dio contra infínitas enfermedades, que afii-

: gen el cuerpo humano. 
MANZANILLAS. Ciertos remates en forma de 

manzanas , que fe ponen en los coches, ca­
mas , balcones,&c. Lz t .Ex t rema rotunda; 
PONO. Quar. tom. *. Serm.5. § .4 . En una ca­
ma de plata, manzanillas de oro , añaden 
junto con el precio, nuevo adorno y parti­
cular hermofúra. 

MANZANO, f. m. E l árbol que produce y l i a 
va las manzanas. Los hai de muchas diferen­
cias. hzz.Malus.Pomus. LAG. Diofc. lib. 1̂  
caP-i3i. Las hojas , las flores y los tallos de 
todos los manzanos fon conftridívos. HERR¿ 
Agrie, lib^.cap.j 1. Son los manzanos á c mu­
chas maneras, que unos fon invernizos a quq 
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maduran tarde fu fruto , otros tempranos, 
otros agrios y otros dulces.., y en cada ma­
nera de aquellos hai muchas diferencias. 

MANZER. í. m. E l hijo de la mugér pública 
alqual no fe le puede dar padre cierto.. Vie­
ne del Hebreo Mamzer , que lignifíca Efpú-
rio. Lar.üfxiwzfr.pART. 4. tit.15. l . i . Calos 
que fon llamados Manzerer , nafcen de las 
mugeresque eftán en la putería, i: dánfe á 

• todos quantos á ellas vienen. 
MAñA. f. f. Habilidad, artificio y deftreza pa­

ra hacer alguna cofa. Díxofe afsi del nombre 
Mano. L z t . Dexteritas. ^ri i MARIAN. Hift. 
Efp. lib.2. cap.25. Muchas veces en la guer­
ra riene mas fuerza la mana que la verdad. 

MAHA. Significa también artificio ü nltucia¿ 
para gobernarfe ó gobernar alguna depen­
dencia. Lat. Calliditas. Indufir ia . B. Ciuo. R. 
Epift.15. Con fus mañas "ii cartas faifas habia 
aliñado la perdición del Coodcftáble Don 

• Rui López Dávalos. VILLAIZ. Cilfo.n. del R; 
D. Al. el Sabio, cap.ip-; Acordaron-,'qqe en­
tre tanto aíTeguraflen al Rey por rales ma­
fias , que pudiéffen ellos' fismar ellos fe-
chos,antes que el viniefle del Reino de Mur­
cia. v~W\ 

MAñA. Significa algunas veces refabio , mala 
coilumbre: y afsi fe dice , que uno riene ma­
las mañas. Lhr. Mos, oris. 

Parfe maña* Phrafe, que fignifica aprovechar-
fe de alguna ocaiion, no defeuidarfe ni em­
perezar la execucion de lo que eftá á fu 
cargo. Lat. Properare. Di l igent iam adbibíre. 

Mas quiere maña que fuerza. Phrafe con que 
fe dá á entender fe logra mejorr lo que fe 
pretende con blandura, buenos t'ettónbs, y 
artificio, que con fieros y amenazasjLar. I n -

• genio magis quam vir ibus opus eft. 
E l que malas mañas há , tarde ó nunca las per­

derá. Rcfir. con que fe dá á entender , que la 
coilumbre envejecida en lo malo , diñculco-
famente fe pierde ó mejora. Lat. 

Quo femel ejl imbuta, recens fervabi t odorem 
tejía diu '. .-, 

ALFAR, part. 2. lib. 2. cap. 5. Nunca buena 
viga fe hizo de buen cohombro: el que matas 

¡' mañas bá , tarde 0 nunca las perderá . 
MAñANA. f. f. L a parte del dia , defde que 

amanece, hafta las doce del medio dia. Sale 
del nombre Latino Mane. MENO. Gucrr. de 
Gran. lib. 1. num.p. Venida la mañana, jun-
taronfe y tomaron lo áfpero de la fierra, co-

1 010 gente levantada. SOLIS, Hift. deNuev. 
Efp.Yib. 5. cap. 12. Profiguiófe la retirada, 
como cilaba refuelta, con los primeros in­
dicios de la 

MAñANA. adv. de tiempo, que fignifica el dia 
figuiente al en que íc habla. Lar. G w . CW-

ftinadk. CERV. Quix. tom.a.cap. 1. No quer-
• ría (dixo Don Quixóre) que le dixeflc yo 
- aqui ahora, y amaneciefle mañana en los oí­

dos de los feñores Confejéros. PINC. Pelay. 
• üb. 10. Oct. <fo. 

r e í ramo dó la f r u t a es oy cogida. 
Mañana nueva flor dá producida. 

MAñANA. Se toma algunas veces por prefto, ú 

i I 
• • MI 
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poc el día que fe efpera fuceda-alguna cofa, 
lin que palle mucho cicmpo,aunquc falte al­
guno : y aísi fe dice, Mañana vendrá la flota 
y abundará el dinero. Lat. Cito. Crafiim die. 

MAÍÍANA. Se fuele ufar para exprefsión de dif-
-fentir de alguna cofa: y afsi quando á uno fe' 
le pide algo y no quiere hacerlo , refpondc 
Mañana. Lat . Son bodie, eras, vel nunquam. 

MAHANA SERA OTRO DÍA. Veafc Dia. 
MAñANAR. v- n. Llegar al dia de mañáha.' 

Es voz inventada y jocófa. Lat . Craftinum 
diem adventare. BURG. Rim. Sou.'jó. 

Juntos amor y yo bufeando vamos 
Efia mañana : ó dulces defvaríosl 
Siempre manma^y nunca mañanamos. 

MAñANEAR. v. a. Madrugar mucho , levan* 
tarfe mui temprino. Trahe efta voz el P.A1-

• cala en fu Vocabulario , y tiene poco ufo. 
L a t . Antelucalare. Ante lucera furgere, vel muí-, 
to mane, 

M A ñ A N I C A . f. f. E l principio de la mañana. 
E s del cftilo faaüliár. Lat . Diluculum. ACOST. 
¿ift-Ind. lib.2. cap.13. En Europa, el tiempo 
mas apacible y fuave en el Eftío , es por la 
mañanica. CALD. GQJH. Mañanas de Abril y. 
Mayo. J o r n . i . 

Mañanicas floridas : 
de Abril y Mayo, 
defpertad d mi niña • 
río duerma tanto, 

MAnÉAR. v. a. Difponer con maña y artificio 
alguna cofa para lograr el buen fuceflb de 
ella. Lat . Artem adbibere. Indufiriose agere, 
CHRON. DES. FERN. cap. 15. Porque con fu 
buena induftria y faber, ella lo rodeaba y 
manfaka todo de tal manera, como por la 
hiftoria parece. B . CIUD. R . Epift.23. E l vir-
tuofo Cardenal de Fox ba mañeado el deípar­
tir los exércitos , cá eran liftos para darfe 
batalla. 

MAñERO, R A . adj. Hacendófo , aplicado , y 
que tiene maña y habilidad para hacer las 
cofas. Lat . H<í6i/«. B. CIUD.R. Epift. 
i r . A Dios plega,que el Cardenal de Fox 
que es mañiro e buen Religiofo, defaparte el 
dar la batalla. 

MAñERO. Significa también fácil de tratarfe, 
executarfe y manejarfe. Lat . Traóiabilis, F a -

. cilis, Manualis, CERV. Quix. tom.2. cap. 1. E l 
mas fácil, el mas jufto y el mas mañero que 
puede caber en penfanüento de arbitrante 
alguno. 

MAñERO. Se ufaba en lo antiguo por delegada 
para pagar por otro. Lzx.. Solutioni delegatus. 
FUER. R . lib.3. tit.20.1.16, Otrofi, fi él diere 
á otro fu deudor por mañéro quel pague 

. aquel deudo, y el otro refeibiere de l , no fea 
temido de reíponderle mas por efte deudo, 
maguer que el otro no gelo pague. 

MAftERA. Se llamaba en lo antiguo la mugec 
cftéril y que no pare. Lat. Sterilis, fnfcecftn-. 
da. TOST. Queít. cap. 5. Mezcíanfe ende.al­
gunos milagros, afsi como el coneebiraiento 
de l íaac, .de la madre qoe era cfterile ó roa-
ñira. AVAL. Caid. de Princ. lib. 7. cap. 3. A 
O&aviana fu raugci;,diciend9quc,cj». mié 

« ^ 4 , pues de ella no habii fi; 
damenre ladexó . a fiJ0s) H onra-MAñOSAMENTE. adv.de modo Cn dad y mana. Lat. Dextcri, /J;^nh»bili. 
H i f t . d c N u e v . E f p . l i b . 2 . c a p ^ C s 
ñofamente de efta permifsion J . ^ « f e -
cir algunos de fus confidentes O trodu-
fen reducirlos. CANC. Obr.PocTfPr0Cüraf-

No es mui boba tu fealdad 
pues /upo mañofamentc ' 
que es la niñez bermofúra 

• yafsifebaeftado tnfuitou 
> ! A ñ O S O , S A . adj. L o q u e é " k 

ce con mana. Lat. Artificiotas / J a ha-
ABARC Annal. R . D.Juan I.ca¿ j 
fe reftituida al Reino, de donde rTfucf-
afrcntadeUos, había fido con v i o l ^ 1 * 
ñófa facada. m^ 

MAñoso. Se toma también por el qUet: 
. maña y habilidad; Lat.H^i/w.DWí£r M.7C 

Dcfcnpc.lib.z.cap.i. Era rnUfo,^ 
raba difsimular unas cofas coa otras M 
LEÓN, Obr,Poet. tom.i. pl.183. 

L a cortedad de tus zancas 
fuples manólo con zancos, 
y los talones ocupan 
el lugar del ejpinázo, 

MAñUELA. íTf. Dim. L a mana con aftucia y 
bellaquería. Lat . Tecbna, Aflús. 

MAHUELAS. Se llama el hombre dieftro, hábil 
h inteligente, que fabe dirigir bien fus nc-

; gocios, y lograr fus conveniencias , con cau­
tela y aftucia. Lat. CaUidus, Aflutus, 

MAPA. f. amb. L a deferipcion geographicadc 
la tierra, que regularmente le hace cn pa­
pel ó lienzo, en que fe ponen los lugares,ma-
res, rios, montanas, y otras colas notables, 
con las diftancias proporcionadas , fegund 
pitipié que fe elige, feñalando los grados de 
longitud y latitud que ocupa el País que fe 
deferibe , para conocimiento del parageo 
lugar que cada cofa deftas ocupa en la tier­
ra. Los Mapas que fe hacen de todo elglo-

. bode la tierra le llaman Univerfáles. Si fe 
dibuxan fobre una íuperficie efphcrica, fe 

, llama Globo terreftre : y fi en una fuperfide 
plana reducido á dos circuios que 1c reprc-
fentan,Planifphério. Los que fe hacen de 

- una de las quatro partes del mundo Europa» 
Afia, Africa ó America, fe llaman Generales, 
y los que de folo un Reino ó Provincia,par-
ticulares. Es voz Latina ^ ^ ^ V " ! ^ 
fígnificar lo mifmo: y aunque ff^JT 
z ó n debiera cfcribirlc con l a / ^ « ^ 
el ufohacxcufado hacerlo por to^a 

pronunciación. Lat. r ^ ^ - f t ^ 
l i s fin alicujus Proviutu Safa 
GRAN. Symb. part.i. « P - ^ ; 1 ^ "lcn quc 
los C o f m ó g r a p h o s ^ . ^ ^ y na-
fe pintan todas las P ^ P ^ J de Chrift. 

. cienes del mundo. F 0 ^ , ' rofmóscapho 

tom.3.Parab.27, a"̂ r""¿0 6 de t U 
faca un mapa general ^cWoaleS cofas dd 
el mundo, pone aUi las prinnpa^ ^ 

MAPA./SC llama por M e J ^ V d e l l o l 6 t u ­
fe forma de qualqUíer^^W** a jiax 
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m eD'qui'0n como imageniiiya, fe expreda 
la magnicúd , duración, incidencia y reple­
ción. Lac. Delineatio edipjisy&c.. 

MAPA* Se itema aquel eferito , en que en tefu-
.•men í¿ pone ala vifta el cíládo de alguna co-

t con todas fus parces. Lar. Dejiripth 

MAPA. Se dice á qualquiera cofa íbbreíalien-
te y bizarra en fu línea. Lat. Ornatos. Dt~ 
tur- t&Sft 

MAPALIA. £, f. Choza ó cabana en que fe re­
coge el ganado. Es voz puramente Latina 

. Mapalia. MARM. Defcripc. lib. 3. cap. 17. 

. '¿Frahen las cafas hechas de maderos y de ef-
..- téras configo, á manera de las mapálias que 

ufaban los Antiguos. 
.MAQUILA, f. f. L a medida que el molinero 
. defalca y faca para sí, del grano que fe mué-

le en fu molino. Covarr. citando á Urxéa, 
afirma fer voz Arábiga MequiUtum, y qu^ fa-

q le del verbo Queitle, que íignifioa medir la 
ifliés. Lat. Molitoris tuerces ex fariña. GUEV. 

. Epift. al Obifp. de Badajoz. Aísimifmo dice 
elfiiero, que íi el tal molinero cohechare al­
go á los que ván á moler, mas de la maquila 
acoftumbrada, que le echen preflb en el ce­
po del Concejo. MARM. Defcripc. lib.4. cap. 
22. Todos los demás muelen, con [\x maqui~ 
la de trigo, 6 dinero. 

.MAQUILA. Se llama por iémejanza la porción 
de otra qualquiera cofa que fe rebaxa y qui­
ta del principal que queda para el dueño. 
Lat. i^i portio domino dicata. 

•MAQUILA. Medida de granos, que aunfe>ufa 
en Galicia: y es la vigefima quarta parte de 
una fanégai También fe ufa de elle nombre 
para las medidas de tierras, diciendo tantas 
fanegas y tantas maquilas, y fe entiende de 
fembradúra. Lat. Med'mni vigefima quarta 
pars. 

.MAQUILANDERO. f. m. E l inftrumento con 
que fe maquila. ljax.Menfitra qua molitor mer-
cedem affitmif. 

^1 AQlftLAR. v. a. Medir, cobrar y facar para 
sí el molinero la porción de granos que le 
tocan por la molienda. Es formado del nom­
bre Maquila. Lat. Molitorem mercedtíft.futne-

. te fibiyvel aefipere. 
MAQUILAR. Por femejanza íignifíca cercenar 

y defolcar alguna cofa de la porción princi­
pal que toca al dueño. Lat. Fartem acci-
pere. 

•MAQUILADO, DA. parr.paíT. del verbo Ma­
quilar en fus acepciones.. Lat. E x mereede. di-
minutus, vel parte. 

AIAQyILERO. f. m. E l fugetoque eftádefti-
nado en los molinos pata cobrar y percebir 
las maquilas. Lat. Molitor mertedem aceí-
piens, 

-MAQUILON. f. m. L o mifmo que Maquilé-
ro. GOBV. Epift. al Obifpo de Badajoz. Ma­
maban antiguamente en Eípaña Moquilón 
al que agora llamamos Maquilóv en los mo-
linos, 

MAR. f. amb. Es una- gran congregación? de 
agua Cilobrc, que rod.éala tierra confifténtc. 
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•y firme.- Sus nombres fon diferentes, porque 
los toma de las varias ticn asque baña con 
fus olas. Viene del Latino Mare, que Iigni­
fíca lo mifmo. OCAMP. Chron. lib. i.cap. %. 
Pe la tal Europa filé la poftrera región Eípa­
ña , que tiene lu afsiento en medio de Afri­
ca y de Francia, rodeada por fu contorno 
toda de mar, fino es por la parte Oriental, -
que fe junta con Francia. 

-MAR. Por femejanza íc llaman también algu­
nos grandes lagos: como el Cáfpio , el Muer­
to. Lat. Mare. 

MAR. Significa también abundancia y copia 
exccfsiva de alguna cofa: como Mar de f i -
quezas, de piedades , &&. Lat. Mare. PA*R. 
Luz de Verd. Cath. Plat. 40. del Sacramen­
to de la Penitencia. Vino el dia íeñalado y 

- iCpnfeíTó: Quantos mares de eulpasI Pero con 
quantos mares á t lágrymas y gemidos. 

MAR. EN LECHE. El que eftá foflegado y be-
; nigno, fereno y fin alteración. Lat. Mare 

tranquillum, placidum, quiefeens. M. AGRED. 
tom.3. introd. num.i. Aunque es mar en leche, 
lleno de ferenidad mui tranquila. 

-De mar a mar. Phrafc adverbial, que íignifíca 
con gran magnificencia, mageíiad y grande­
za, con rodo el lleno y petteccion que de­
be tener una cofa. Lat. Magníficé. Plenifiime, 
ALCAZ. Chron. Decad. 4. Año 1. cap. 3. 2. 
Eftuvo aquel magnifícoTemplo de mar d mar, 
de fuerte que apenas pudo romper por la 
gente y fubir al piilpito. 

£fta'r la mar mui aira. Phrafe con que fe figni-
fica el grave enojo en que perfevera alguno. 
Lat. Nimis iratum ejfe. 

L a mar que fe parte arroyos fe* hace. Rcfr. 
que dá á entender, que por' grande y creci­
da que fea una. cofa, en dividiendofe entre 
muchos, les cabe á mui pequeña porción. 
Lat. 

Muñera magna quidem nibil funt dioi/afper 
omnes. 

M A R A G U T O . f. m. Lo mifmo que Foque. 
, ALFAR, patt. 2. lib. 2. cap. 9. Fué •meneíler 

amainar de golpe la borda (que •llaman ellos 
la vela mayor) y poniéndola en fu lugar, fa-
caron otra mas pequeña que llaman el Ma-
ragúto. 

MARAñA. f.f. La abundancia de malezas, que 
hacen impracticables los montes y otros l i­
tios. Es del Griego Maralna, que lignifica el 
íitio áfpcro h intrincado , fegun el Brocenfe 
citado por Covarr. Lat. ImpTicatam nemas. 

MARAñA. Por translación fignifica el enredo y 
confufion que fuele haber en las madexasde 
feda, hilo, lana y otras cofas, confundiendo-

. fe y revolviendofe los hilos unos con otros, 
de fuerte que con difiCulrad fe puede defen-
redar. Lat. Filorum tricaglómerata. Implica-
fio. Lop.Paft. de Belén, lib.a. L a lanzadera 
anda todo lo que un hombre alcanza de bra­
zo abrazo; y eftá metida entre las marañas 
íiemprede la tela, por donde vá dcxandcHas 
entrañas, que es el hilo que en todos aque-

• líos caminos vá gallando. ' 
MARAQA. MctaphOHcamcnte fignifiea el en 

• 
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redo , confufion y embulle , con que caute-
loíamcnce fe pretende enredar.y defeompo-
ner alguna dependencia ó negociado. L a t . 
fraus. Dolui. RODRIG. Exerc. tom. 3. trat. 7. 
cap.3. Como el demonio puede y acaba mas 
con engaños , que por fuerza, en viendofe 
defeubierto fe dá por vencido, y por desba-. 
racados todos fus embulles y marañas. 

MARAHA. Se llama en las Comedias y fábulas, 
el lance enredófo c intrincado, de que pa­
rece mui difícultofo poder falir. Lat . Co/w-, 
mentum Poeticum. Nodus fcanicus. , . 

MARABLA. Se llama también el defperdicio que 
queda de la feda, quando fe beneficia, que 
defpues fe fucle hilar para fervirfe de ella en 
algunos tifos. Lat . Stu¡>a ¡erica. PRAGM. DE 
TASS. año 1627. f. 5. Cada vara de p i có -
tes negros de maraña en cordoncillos > quin­
ce reales. 

Í̂ARAUA. En la Germanía íigniñea la muge'r 
pública. Juan Hidalgo en fu Vocabulario, 
Lat . Peüex. 

M A R A ñ A D O , D A . adj. L o mifmo que E m -
marañado. MARQ.Gobern.iib; 1. cap. 20. 
Atendiendo á la verdad, y no á las delgadé-
zas marañadas con arte, fe hace juftieia a las 
partes. CALD. Com. Fineza contra fineza* 
Jorn. 1... m • , 

Entró d lo mas efcandido 
de « 0 marañado retrete, 
que el natural, fin el arte 

fabricó 
M A R A V E D I , f. m. Moneda antigua Eípañola^ 

que unas veces fe ha entendido por cierta y 
determinada , real y efe&iva moneda , y 
otras por número ú cantidad de ellas. Según 
la variación de los tiempos en la cftimacion 
del marco de plata, han tenido diverfos va­
lores , como también, por fu diferente cali­
dad y metal; porque los huvo de o r o , de 
plata y de cobre, con diftincion de fus nom­
bres por la materia, pefo j ley ó arbitrio de 
los Príncipes: como maravedís de oro, bue­
nos, ü de la buena moneda, viejos, prietos, 
blancos, cobreños, y otros que fe hallan en 
diverlas leyes de cftos Reinos, como es el 
Fuero, el Ordenamiento, Partidas, y demás. 
E n el común fentir de los Autores le llama­
ron afsi de los Almorabides Moros , que í c 
introduxeron enEfpaña, y cfparcieron cftas 
monedas, aunque otros le dán otras etymo-
logías. Llaroaronfe también Maradivis ó Mo-
xavidis ó Morbies. Lat . Marabotinas. AMBR. 
MOR. Averiguac. del valor del maravedí. 
Siendo todo efto afsi, como es verdad, lo es 
también que un maravedí antiguo era la ter­
cia parte de un real de entonces y de agora.' 
GIL GoNz.Theatr.de Palencia, pl.158. Conf-
t ó , que las rentas de Gaftilla montaban:un 
cuento y feifeientos vaOLmaravedis, á diez.di­
neros el maravedí. 

MARAVEDÍ. Moneda de cobre, que ha corrn 
do en Efpaña con diverfos valores, en lo an­
tiguo y en lo moderno , motivado de las al­
zas y baxas dé la moneda de vellón. E l que 
0y. tiene es de la trigelima quarta pacte, del 
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real defta monéda: y fc h „ 
nnú pocos , í ino es en los R é i Z a ^ i e 
era, particularmente en G r a ñ S ^ ^ a l u ! 
rabottnus. CHRON. DEL R ¿ { Lat. M*. 
A ñ o 4 2 . cap^d.Mandó,que 3IAn, ^ U. 
nuevas valieífen tres u n w ^ ' ^ ^ c a s 
viejas quedaflen en fu valor val¡ J QUE^ 
maravedí. LAZAR, DE TORM|cao °dosUn 
que conmigo eftas, noraedán'fL pUcs 
blancas, y de antes una blanca v mc<lias 
vedi hartas veces me pagaban ' ^ UD mara-' 

MARAVEDÍ. Setomapor el tributo on, .i / 
te en fíete anos pagaban al Rey t ?ef,c' 
nefes, cuya hacienda valieffe U S0" 
<Us de oro ó fíete fucldos, quc S 3 1 ^ 
en tiempo del Rey Don Jaime el ¿ v?[os: 
d ó r , á quien le ofrecieron eirettibutScl1-

•igal pro exifientia monetarum ad fot, 
nium folvendum. * r lh 

MARAVEDÍ DE ORO. Moneda efeaívaqnecor­
rió antes d é l o s tiempos dclReyD.Alonfo 
el Sabio, y duró defpues algunos en la n¿[. 
ma cftimación. En tu valor hai entre los An-
tóres no pequeña difeordia. Laleyn^dci 
cftilo dice es el de feis maravedís de los m 
corrian en tiempo del dicho Rey D. Alonfo. 

• Carranza en fu ajuftamiento part. 2. cap. j , 
prueba correfponder al áureo Romano, que 
era la fexta parte de una onza, efpedahncn-
te en todas las leyes que eran relativas al 
derecho común: y el Prefídente Covarmbias 
en fu tratado de Monedas, cap. 5. refiere efta, 

. miíma feñtencia, apoyada de varios Autores,; 
y él le dá el valor de quatrodeotos y ochen--
ta maravedís de los de fu tiempo, y por ellos 
catorce reales y quatro maravedís, que pare­
ce es el mifmo que tuviera íi fe hallaílcn oy;. 
aunque por la fubida de la moneda de oro* 
y exceflb al vellon,correfpondería á cincuco-
ta reales y feis maravedís y algo mas. Lia* 
ma|onfe también Buenos, deíde el ajúfta-; 
miento y comparación del Rey D. Alonfo en 
la citada ley, los que quedaron de ellos, qne 

- corrieron en los comercios con el mifmo va-
lór. Lat. Aureus marabotinus. PART. 5. tit. 4. 
1.9. Si algund home quifiere facer donaaoa 
a alguna Eglefia, ó á logár religiofo, o a 
Hoípitál, que lo pueda facer fin cana j pero 
fi quifiere dar á otro home ó á otro logar, 
puédelo facer fin carta fafta quinientos 
ravetísdeoro. D. COVARR. de Moneo. 
cap.5. num.3. Efte maravedí del Rey D-Alon-
fo era de oro, porque en otra manera no con. 
venía pefarle con el antiguo-

había en lo annguo.y i" « l " ' ' c 6 _ 
principales Autores f ^ f p g g L « S 
« que fc infiere de las l ' J " ' ? " ' ^ i , , , . 
parte de un real de p l»« ' J ó ot e-Sel marco. Eftos fe llamaron blancos o pt t o s p o r e l c o i o r u d e ^ ^ d a ^ 



M A R 
/¿cenfidera por la trigeíima quarta parre del 
real de plata. Lat. Marabotinus argenteus. 
CARRANZ. Ajuftam. j)arr.2. cap.j. concl.i. Y 
defte mifmo OTjríüíái de plata y parte de fu 
marco, tengo por cierto (atento lo dicho) fe 
han de entender todas las leyes del tuero 
ordinario, donde hai nuda razón y mención 
de maravedís. 

MARAVEDÍ PRIETO. Era monéda que fe diftin-
guia en efto de la blanca, que liempre tuvo 
inferior valor. £1 de eftos, íegun el Preíideri-
te Coyarrubias, era el mifmo que el de los 
viejos; aunque Carranza dice no fe puede 
coraprehender el que tenia. Hace mención 
de ellos la ley 2.^.33. part.7. Lat. Niger ma­
rabotinus. D.COVARR. trar. de Moned. cap.5. 
num.8. L a ley a. tir.33. Partida 7. pone ma­
ravedís prietos y maravedís blancos, dando á 

, enrender claramente, que el maraved í prieto 

valía mas que elmaravedí blanco* 
MARAVEDÍ viEjo.Efte era una monéda de plata> 

que corrió en el tiempo del Rey D.Alonfo el 
Sabio, que íegun el cómputo executado en 
la ley 114. del eftiló, valía la fexta parte del 
maravedí de oro. £1 Prefídente Covarrubias 
le dá el valór de ochenta maravedís de los 
de fu tiempo: Carranza no fe le eftablece fi-
xo, aunque le reduce al de diez y íiete mara­
vedís de los comunes de aquel tiempo. Cty 
correfponderia á ocho reales. y once mara­
vedís y algo mas de los nueítros. Llamaron-
fe viejos,o refpe&o de los que fe decían nue­
vos al tiempo de la promulgación de las le­
yes que hacen mención de ellos, ó refpefto 
del nuevo crecimiento del valór que fe dió 
al marco de plata. Lat. Antiquus marabotinus. 
D . COVARR. trar. de Moned. cap. 5. num. r> 
E l maravedí llamado viejo en las ordenanzas 
Reales y en las leyes del Rey D. J uan el Pri­
mero, en muchas partes valió quince diñé-: 
ros y algo mas. 

M A R A V I L L A , f. f. Sucedo extraordinario que 
caula admiración y pafmo. Covarr. dice fa-
le del verbo Latino M i r o r , aris. L d X . M i r u m j , 
Res mira . Miraculum. AMBR. MOR. lib.S. cap. 
S. Viófe entonces, como dice Lucio Floro y 
Paulo Orofio, una nueva maravilla, y tal que 
no fe pudiera hallar quien la creyefle. 

MARAVILLA. Se llama también una hierba que 
produce una flor azul liftada de rayos roxos, 
de ñgura de una campanilla: los tallos fon 
muí altos y de agradable vifta, y las flores fe 

- • marchitan immediatamenle que las dá el Sol; 
y aunque fuelen volver á revivir, nunca pai­
la fu duración de tres dias. Lat. Heliotropium 
tninus. FRAC. Cirug. trar. de los Simpl. Tam­
bién fe llaman Flor de noche las Maravillas, 
porque falen entonces, y fe marchitan con la 

<• venida del Sol. GONG. Rom. burl. 1J. 
La flor dé la maravilla 
tfia verdad nos declara, 
porque le hurta la tarde 
lo que le dió la mañana. 

A US maravillas. Phrafe con que fe dá á 
' entender, que alguna cofa fe ha hecho con 

todo ptimót y cimero. Lat. Mirif iee. Admi* 
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randum inmodam. CALIST. Y MfiLiB.tf. 140-
Yo te di bellico, fayo y capa , cfpáda y bro­
quel, camifas de dos en dos, labradas d hs 
m i l maravilla*. 

A maravilla. Modo adverbial que vale lo mif­
mo que Maravilloíamente. CAST. Hlft. de S. 
Dom. tom.i.lib. 3. cap. 30. En pocos anos 
voló fu fama por toda Italia , y en los mas 
principales Lugares de ella fué á maravilla 
eftimado y reverenciado comó fi fuera un 
Apoftol. 

Es una maravilla. Phrafe con que fe pondera 
que alguna cofa es fingulár y primorofa. 
Lat. Res miranda, vel mirabilis. . 

Hacer ü decir maravillas. Exccutar alguna ac­
ción con grandifsimo primór , efméro y per­
fección, ó hablar con elegancia y difereción. 
Lat. Magna, O" mira pairare, vel loqui. 

L a flor de la maravi l la , cátala muerra , cátala 
viva. Phrafe con que fe dá á entender la po= 
ca coníiftencia y firmeza de alguna cofa. 
Lat. Res mir'á inconjiantia variabilts. 

Odtava maravilla» Fabrica funtuofa y magef-
. tuofa. Dixofe con aluíion á las fíete fabricas. 

cfpeciales, que con efte nombre celebraron 
los Antiguos. Lat. Máx imum miraculum. 

Por maravilla. Phrafe adverbial que íignifíca 
Rara vez, con gran dificultad. Lar. Raro. Ra-
rifsime. RTSAD. Cifm. lib.2. cap.2p. Por ma­
ravi l la en las otras Provincias de Cathóíicos 
hai hombre que quiera fer Clérigo, lino mo­
vido de fu proprio interefíc. 

M A R A V I L L A R , v-a. Admirar , caufar extra-
ñeza alguna cofa irregular y extraordinaria. 
Ufale muí freqiientementc como verbo recí­
proco. Viene del verbo Latino M i r a r i , que 
fígnificá Admirar. AMBR. MOR. lib.8.cap.2 3. 
Y no fe maravi l lar ía defto , quien huvicrc 
vifto y notado en Afturias las lillas y otras 
cofas de férvido recias y firmes que hacen 
afsi entrerexidas de mimbres y varas de ave­
llano. 

M A R A V I L L A D O , DA. part. paíT. del verbo 
Maravillar. E l afsi fufpcnfo y admirado, por 
haber vifto alguna cola fobrenatural o extra­
ordinaria. Lar. Mira tus . 

MARAVILLOSAMENTE, adv. de modo. Ad­
mirable y grandemente , con mucho efméro 
y perfección. Lat. Mirabi l i ter . M i r e . CAST. 
Hift. de S.Dom. tom.i.lib.i.cap.42. Defpues 
de haber vivido en la Religión íantifsima y 
maravillo/amenté....eftuvo predicando y en-
feñando á aquellas Santas Religiofas de Ma­
drid hafta el año de 1659. y en fu tiempo 
fueron creciendo maravillo/amenté aquellas 
plantas en la perfección que profeflaban. 
CALVET, Viag. f.i 3. Es de tan excelente edi­
ficio, con tantos jardines, fuentes y mvemo-
lcs,maravilloramente labrados,que es digna 
de tan Valerofo y excelente varón como el 
Principe Doria. ; r e 

MARAVILLOSO, SA. adj. Primorofo,perfec-
to, y que caufa admiración. Lat. Mtrus. A d ­
mirabais. CAST. Hift. de S.Dom. tom.i.hb.i. 
cap.t. El otro fué Santo Domingo de la Cal-
%¿di,'maravillóJo en todo. Lop. Peregr. lib.x. 
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Ciudad que con m a r a v i l l ó / a grandeza fe opo­
ne á Italia, detiene a Francia , y efpanta al 
Africa. * ; 

M A R B E T E , f. m. Voz con que los Mercade­
res nombran un pequeño pedazo de papel, 
que ponen á los extremos de las piezas, y 
en que annotan las varas que tiene la pieza 
y el año que fe hizo el avanzo. Lac. 1?¿fyra~. 
ees nota. 

M A R C A , f. f. E l territorio amplio, que fe dif-
tingue y fepára de los demás cercanos. C o -
varr. fíente fale de la voz Fcancéfa Marqwr, 
que fignifica diftinguir ; pero mas veriíímil 
«s que haya venido de la voz Theutónica 
Aíark, Lat . Marca, velMarcbia, CAST. Hift. 
de S. Dom. rom. 2. lib. 2. cap. 19. E n pocos 
dias ganó cafi toda la marca de Ancóna. 

MARCA. Significa afsimifmo la medida cierta 
y fegura, del tamaño que debe tener alguna 
cofa: como Efpáda de marca, caballo de 

• marca, &c. L a c Menfura Jignata. FIGTJER. 
Paífag. Aliv. 3. Podía , á no íer un dedo me­
nor de marea, formarfe de ella un vínculo , 
para honra perpetua del mas rico mayo-s 
razgo. 

MARCA. Se llama también la feñal que fe po-: 
ne en alguna cofa , para diftinguirla y dife­
renciarla de otras , o para dar a conocer fu 
calidad. Lac. Nota. RECOP. lib.5. tit. 22.1. 3. 
Y que fean bien concertadas las dichas pe­
ías , y puefta en ellas alguna marca conoci­
da. MARQ. Gobern. lib.2. cap.39. §.1. L a po-
teftád de mudar la monédaeftá en los Prín» 

- cipes y Repúblicas foberanas: que como la 
mandan batir, la pueden revocar y hacer 
inútil,-labrando otra en fulugár de diferen-. 
te marca. 

MARCA. En la Germanía fignifica la mugér p in 
blica. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.; 
Pellex, QOEV. Muf.5. Xac. 13. 

A la falud de las Marcas 
y libertad delosXacos 
fe entraron a bacer un brindis 
en la bayuca del Santo, 

D e mas de marca ü de marca mayor. Phraíe 
con que fe explica que alguna cofa es ex-
cefsiva en fu l inea, y pafla y fobrepuja á lo 
iufto y razonable. Lat . Sólito longior. OñA, 
Poftrim. lib.2.cap. j . D i f c . 3. Que Dios en­
viará zánganos , mofeas de marea mayor, que 
acaben con todo. 

M A R C A D O R , f. m. E l que marca y fenala 
alguna cofa, jpara que fe diferencie y diftin-* 
£;ade las demás. Lat . ^ i M ^ r . RECOP. lib. y; 
tit. 22.I. 8. Que en cada una de las. dichas 
Ciudades y Villas que fueren cabezas de par-; 
t k i o , nombre y ponga el Concejo de ella...... 
un marcadór , que fea perfóna hábil y fuü. 
ciente , y de buena conciencia , y que fepa 
conocer y enfayar la dicha plata. 

MARC ADOR MAYOR. Oficio público , a cuyo 
cargo eftá feñalar y marcar los pefos, me­
didas , plata y otros metales. Llamafe tam­
bién Contrafte. Lat . Ponderibus & menfuris 
prafeóius. Libripent, dis. RECOP. lib.5. tit.as; 
I.20. BXoñciodcAÍareadór mayór fe teáuzn 

ga a mifiiioeftádoennue caaK 
que le ufo Juan de Avala acn tiCmn 

MARCAR, v. a. Señalar y pongt la * 
guna cofa opctfóna , p a r a q ¿ e I ^ ^ a ^ 
ydiftmga de las demás. Lat V d,fercn4 
vel imprimere. Signare. RECOP n ^ 
1.8. Y debaxo de la o ^ ^ f m ; ^ 
fenal de la tal Ciudad ó Villa d o ^ " ^ 
eare. 

MARCAR. Metaphoricamcntc val 
en algún fugeto alguna calidad üaKeff¿c 
pecial, por la qual fe 1c nota na^ 0cf-
con cautéla y recato. Lat. Notare tratar,e 

MARCAR LAS VELAS. En laNáu¿acsl . 
el navio, quando navega, á punta d̂ K ?AR 
que no toquen las velas ó tome ñor * 
haciendo valifa con los catavientos 
to navem dirigere. Ad ventum Jtgm» . 

MARCAR EL CAMPO. Se llama en la Mir, •. 
formar con eftácas üotrás feñales ,cl 2 

' ^ ha de ocupar un exército ó un acmna 
mentó. Lat. Delineare. Befignare. ^" 

M A R C A D O , D A . part. paff. del verbo Matear 
en fus acepciones. Lat. Signatus.Notfai.^ 
RÍAN. Hift. Efp.lib. 3. cap. 24. Coatradkc 
el sitio y diftáncia de los Lugáres mamdoiea 
Ptoloméo. 

M A R C E A R , v. a. Trafqmlar y quitar el pelo 
á ¡as béftias, lo que regularmente fe hace 
por el mes de Marzo, de cuya voz fe formó 
efte verbo, que es ufado entre la gente del 
campo: y fuele decirfe en eftilo familiatdc 
los nombres. Lat. Tondere. 

M A R C E A D O , DA. part. paíf. del verbo Mar-; 
cear. L o aísi traíquilado ó quitado el pelo. 
Lat . Tonfus. 

M A R C H A , f.f. L a acción de marchar. tJfafc 
fteqüentemente en la Milicia. Lat. Prigw/-
fus* Profeftus. lter. ORDEN.MILIT. Ano 1728. 
ü b . i . tit. 10. art. 2. Y no fe obfervarán otras 
reglas en todas las marebas, que las de la 
modidad de las tropas. SOLIS, Hift. de Noett 
Efp. lib.2. cap. 16. Que fe lesnegaffe el paf-
fo; pero que fe les permitieñe la mareba pot, 
fuera de fus términos. 

MARCHA. Se llama en la Milicia el fon queto-: 
ca el tambor, ó fuena el clarin, con que d» 
a entender fe pongan en marcha los foldar 
dos. Lat. Gradiendi fignum daré, tañere. 

MARCHA. Se llama en laRioja la hogaera^o 
lena, que fe hace en las puertas de las caras, 
en feñal de regocijo. Lat. Rogus. 

Sobre la mtreba. Modo adverbial, que ^ 
nifica de prifa ü de paflb. Lat. ^ 
fennam. _ , , -n iac 

M A R C H A M A R , v. a. Señalar o ^ 
Aduanas los géneros ó fardos, t a t . ^ ' 

MARCHAMO, f. m. ^ í ¿ ^ r c a ^ 
pone en las Aduanas en los géneros .^ & 

num. Nota úlonari». dc Marcador 
M A R C H A M E R O , f . m - ^ ^ - r i ^ . 

en las Aduanas. Lat. V^'Limientopa-M A R C H A R , v .n . Ponerfc en m o n i m e n ^ 
ra caminar, ó hacer vjage. " ^ ^ Í ^ 
cu la Milicia. Lat. A f t i d ™ - lttr . V 
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ProfieifcU ORDEN. MILIT. año 1728. lib. f. 
rit.4. Artic. 1 o. Las Compañías de Granade­
ros de infantería nunca marcharán a función, 
fin eftát completas de Oficiales y Soldados. 
SOLIS, Hift.dc Nuev»EQ).lib;5. cap.9. Y aun­
que huvo tliverlbs pareceres, prevaleció la 
refolucion de marchar derechamente á Tez-
cuco. 

PARCHAZO, f. m. Veafe Efmarcházo. 
MARCHITABLE, adj. de una term. Lo que 

es capaz de marchitarfe. Traben cfta voz el 
P. Alcalá y Ncbrixa en fus Vocabularios. 
Lat. LanguiduSj a, um¿ Marcefcibilis. 

MARCHITAR, v. a. Ajar, deslucir y quitar el 
xugo y virtud á las hierbas, ñores y otras 
colas, haciéndolas perder el vigor y lozanía. 
Ufafe regularmente como verbo recíproco 
diciendo Marchitarfe. Sale del Latino Mar-. 

. cefeere, Lat. Marcidum reddere. PONC. Quar, 

. tom.i. Senn.i.§.g> L a flor con el frió fe hie-
las con el calor fe marchita,y y como dice Job, 
dura mui poco en un fér. ESPÍN. Rim. f. jtfa 

Dos arroyos corrían por los lados 
De un agua clara, tranfpartnte y paroj 
De verde hierba frefeosy adornados. 
Que fin fecarfe d marchitarfe dura. 

M̂ARCHITAR. Por alufíon íignifíca enflaqúecer,; 

debilitar, quitar el vigor y aliento. Lat. La»-: 
. guidum reddere. Extinguere. MARIAN. Hiflr. 

Efp. lib.7. cap.i. A caufade la ociofidad y 
defeuido mui grande de aquellos Reyes, con 
que las fuerzas fe enflaquecían y marchitan 
t a n . GRAC. Mor. f.98. Muchas veces la vir­
tud y ofadía de un vatóojembotó y marchitó 
la ira contra todos. 

MARCHITO, T A . part. palf. del verbo Mar,-: 
chitar en fus acepciones. Lat. Languidus. 

. Flaccidas. Nuñ. Empri j i Vino en un punto á 
tierra, quebradas las taLvazs^arcbitos los ver-
dores, defperdiciados los frutos, y deftroza-
da la pompa de fu belleza. 

MARCH1TURA. f. f. La decadencia y ajamien-: 
to que padecen algunas cofas: como las ño­
res. Tiene poco ufo, y la traben el P. Alcalá 
y Nebrixa en fus Vocabularios. Lat. Langue-
do. Marear, oris. 

MARCIAL, f. m. Polvos aromáticos , que fu 
mas común ufo era para aderezar guantes á 
manera de los de ámbar; aunque no tan ex-

• quifitos nide tan fubido olor. Lat.P«/wx 
maticus (fie diSltcs) ZAMOR. Com. £1 Hechw 
zado por fuerza. Jorn.i. 

Digo, efián limpias las manos* 
M marcial del guante huelen. 
No huelen fino a efiofado 
del que cenafteis anoche. 

MARCIAL, adj. de una term. Lo que toca o -
, pertenece á la guerra. Lat. Mart ius. SART. 
P.Suatv lib.i. cap. 1. Siguiendo como por he-
renciar el «rama/ eftrcpito, firvió en las con- • 
quiftas de Orán,Tremeccn y el Reino de Na^ 
varra. Qgev. Muf.4. Son.25. 

Semblante a z ú l y alegre el Cielo enfeña. 
Limpio de nubes y imprefsiones malas, 
T fi á efiruendo marciál defpierta Palas, 
Fkra convida al fueño en blanda greña., 
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MARCO, f. m. E l cerco que rodea y ciSc^y en 
donde fe encaxa la puerta , ventana ü otra 
cofa femejante. Lat. A n t a , antarum. U n u * 
ora, margo. Muñ. M.Marian. lib.4. cap.5. L a 
forma del arco de la entrada , es todo de vi­
drieras, guarnecidas en un marco dorado. 

MARCO. La moldura ó guarnición que circun­
da y guarnece la pintura: la qual fuele 1er 
tallada, lifa, dorada ó negra. Lat. hnaginis 
ve l tabula ora, margo. Muñ. M.Marian. lib.4. 
cap.4. L a labór del marco no es interior al 
pincel. Lop.Com. Las paces de los Reyes. 
A £ t j . 

•Jo/o de fia imagen f o t 
el marco que la guarnece: 

MARCO. Pefo que es la mitad de una libra. Ufa» 
fe de él en el oro y la plata: el del oro fe di­
vide en dncuenra Caftellanos, cadaCaftella-
no en ocho tomines, y cada tomín en doce 
granos: el de la plata fe divide en ocho on­
zas, cada onza en ocho ochavas,y cada ocha­
va en fetenta y cinco granos. Tole. tom.i. 
pl.140. Lat. Selibra aur i , vel argenti. RECOP. 
lib.5. tit. 22.1.4. Ordenamos y mandamos 
que fea hecho un marco jufto de ocho on­
zas , conforme á las leyes y ordenanzas de 
nueftrbs Reinos. 

MARCO. Se llama también el patrón ü origi­
nal por donde fe deben reglar los pefos y 
medidas. Lat. Quadrum menforium. RECOP. 
lib. 5. tit.13.1.1. Y que para efte efefto las 
Ciudades y Villas que fon cabeza de partido 
en ellos nueftros Reinos, hagan traher el pa­
drón é marco de la vara Caitellana de la di­
cha Ciudad de Burgos. 

MARCO. Se llama también cierto inftrumento 
de que ufan los Zapateros para tomar la me­
dida de los zapitos, que fe reduce á un palo 
quadrado de media vara de largo, en el qual 
cftán feñalados los puntos y mcdidas,y en el 

• remate tiene una tablilla fegura y fixa,y jun»-
-•• toa ella otra corrediza, entre las quales fe 

mete el pie para tomar la medida. Lat. Qua-
- drum menforium pro calcéis. 
MAREA, f. f- El viento blando, benigno y fua-
• ve que fopla de la mar , de cuyo nombre fe 
• formó eftá voz. Lat. Ventas placidas e mari . 

ER. L . DE GRAN. Symb. part.i.cáp.'5.§.2. Dc-
• aqui nafcen las m a r é a s , que andan con el 

movimiento de la Luna, y que lirven para 
• las navegaciones de un Lugar á otro quan-

do falta el viento, y para los molinos de la 
- mar. M.AGRED. ton .̂2. num.590. Y el aire 

frió fe convirtió en una blanda y templada 
• füaria para el Infante. . ; 

MAREA. Se llama también el movimiento de 
las aguas del mar, efpecialmente en el fluxo 

• y refluxo. L a t . c / £ / « í marinas; averfus vel 
adverfus afius. CORT. Art. de naveg. part. 2. 
cap. 18. Grande cuenta deben tener los Pi­
lotos y Marineros con las maréas , para to-
mar puerto, entrar por barra, paflar por 
baxos , y finalmente para toda la navega-

•QÓn. 
MARSA. Se llama en Madrid el conjunto de la 

- ímmundicia y bafeofldadj que fe barre y l \m-
R r r pia 

1 
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pía de las falles >y fe lleva por ellas ¿facili­
tándolo con agua. Lar. Proluvies per calles 
ve t ta . . * 

V A R E A D O R , f. m. Voz de la Germanu, que 
vale el padrón que trueca dineros. Juan Hi­
dalgo en fu Vocabulario. Lat . F u r pecunia 
pe r tmta to r . ALFAR.part.2. l ib . i . cap.4. Nii i -
guno entendió como yo la cicatería : tui muí 
gentil caleta, buzo, quatrero, maleacjóry, 
m a r e a d ó r . 

M A R E A M I E N T O . f. m. E l afto de mare^rfe. 
Lat . M a r i s ( t f iu naufea, velcommotio. ACOST. 
Hift. Ind. lib. 3. cap. 9. Aunque no fe niega 
que el movimiento y agitaciones caufa m a -
reamiento, 

M A R E A R , v. a. Gobernar y dirigir el navio ó 
embarcación , y las cofas concernientes a él , 
para confeguir la felicidad en el viage. L a t . 
Per mare navem di r igere . 

MAREAR. Significa también enfadar , moleftac 
y deflaaonar á uno, con preguntas imperti­
nentes , ü otras cofas faftidiolas y moleftas. 
Lat . Fa f i id i re , Naufeam m o v e r é . 

MAREAR. Se toma también por vender en j sú -
blico ú freqiientemente, ü defpachar las mer­
caderías. .Lat. Divendere . ESTEB. cap. 9. E f -
tuve algunos dias hecho Caballero fefteja-
dór , y recibidor general de quanto me da-

• ban , mareandofe de tal fuerte la cochinilla, 
del gracejo, que no trocara mi oficio por el 
mejor gobierno. 

M A R E A R S E , v. r. Deífazonarfc alguno tur-
bandofele la cabeza, revolviendofele el eftó-
mago, y vomitando con grande agitación y 
fuerza, lo que fucede ordinariamente á los 
que fe embarcan la primera vez , ó caminan 
en carruage de movimiento violento y apre-
furado. Lat . M a r i s odore, v e l - inordinato rpo~ 
t u mmfeare. ALFAR, part.2. lib.3. cap.6. C a ­
minábamos á Sevilla, como dicen al paífó 
del buey, con mucho efpácio , porque f e le 
mareaba en el coche una falderilla , que lle­
vaba mi mugée. EspiN.Efcud. B.elac.2. Defc. 
7. Marearonfe los marineros , p la mayor 
parte de ellos. 

MAREARSE. Se dice también de los géneros 
que padecen algún detrimento en el mar, 
Lat. A'ére marine v i t i a r i . 

M A R E A N T E , part. a á . del verbo Marear. E l 
que marea, y es inteligente , hábil y dieftro 
en el arte de marear. Lat . N a v i g a t o r . A r t i 
n a u t i c : p i r i t u s . PINT. Dial, de las caufas, 

, cap. l a . Los mareantes no pueden tomar 
"bien la barra fin la claridad del S o l , ó la de 

la Luna , ó de las Eftrellas, porque fiendo 
. grande el fondo, penfando de ancorar , S a 

pierden. 
MAREANTE. E n la Germanía vale el Ladrón 

que anda vagando de una parte á otra. J;uán 
Hidalgo en fu Vocabulario. L a t . 
gus . 

M A R E A D O , D A . part. p a C del verbo Marcar 
en fus acepciones. L a t . N a u f e á aff ícius. A r ­
te náu t i ca direRus, U t f t u m a r i v i t i a t u s . M . 
AGRED. tom. r. num.285. A quiiepes, las tor- . 
mentas inquietas de los yicipí tienen M4r,#^ 

M A R 
¿ w y turbados. CALD.Com n 
perfección. Jorn.z. ^ ^ c s ^ ó 

Sea por un fololH0, 
donde no hablemos de i 

iotzarfe 
V(n~ 
luev. 

que me tenéis mareado 
eafi vencido ¿ que f r ¿ 

i . s n r , ^ haÍ?elosdJibai*mr 
M A R E O . (Maréo) f. m. El . 

Lat. Naufea ex maris afta. Warearíe. 
. MAREO. Significa también molefti, 

y enfado. Lat. Faftidium. Nautea L , ^ 
t M A R E R O , R A . adj. Cofa tocanÍf^/a-

cíente al mar. Lat. Marious 4 „ ^"«"e-
. Hift. Ind.lib 3.cap.8. H a l ^ g ^ 
! 5"° vicncn de tierra, y mar¿roí ¿ f ^ s 

del mar. '^loplan 
M A R E T A , f.f. Term. náutico. El movl . 

to de las aguas , que empieza a c s S l 
. P0co apoco. Lat. Levismarisíawor.L 

tas fenftmincrebefeens. Sons, Hift. kv., 
Efp. lib.5. cap.8. Ceffó la borrafca;¿u 

j raba la war^forda , quefuele (iexat[Cco' 
nocer entre la tempeftád y la bonanza, 

M A R F I L , f. m. E l diente del elcphanic, d 
qual fe labra, y de el fe fabrican difetems 
buxerías. h z t . E b u r . LAG. Diofc.librean. 

• 50. m a r f i l n o es otra cofa, fino cldiafc 
del elephante, animal capaz de difciplina, 
y obedicntífsimo al hombte. HUERT. Plin. 
lib.12. cap.4. Eos Ethíopesdaban de tiesa 
tres años , en lugar de tributo, á los Reyes 
de Períia cien trozos de fu madera, con ora 

. y m a r f i l . 
MARFIL. Se llamaba en lo antiguo el elephan­

te. VILLAIZ. Chron. del R . D . A l , el Sabio, 
cap. p. Y rroxctonle un «wr/// , y una alima­
ña , que decían Azoraía. 

M A R G A ó M A R R A G A . f . f . Lo mifmo que 
luto. En efte fentido ya no tiene ufo. Pt-
LLIC. Cafa de Miranda, f. 14. nura.6. Aísif-
t ió le en fu muerte en Trápana año de 1270: 
y fintióla tanto, que dicen viftió margasio-. 
.da fu vida , que afsi llamaban el luto de 
aquel tiempo. ARGENS. Annal. lib. 1. cap.3. 
No cubrieron con lutos las cabezas, por ha-

' berfabido que el Rey dexaba mandado en 
fu teftamento,que nadie fe enlutaílc en aque. 
lia forma, ni íe dexaüe crecer la barbapot 

" fu muerte: y efto que fe uíaba entonces w-
. inaron M á r r a g a . GOM. MANR. QBOW, 

^ M a s v i cercada de duelo 
una Jala mucho larga, 
las paredes con el cielo, 
y f u ladrillofo fut ió 
' o d o c u b i e r t o d e m a g - m , 

MARGA. Se llama cierta tela ae e ^ 

- m a , que firve para 
otras cofas femejantcs; » ^ Perla. Apü-

MARGÁRITA. f.f. ^«^SS^oz 
.J»fc regularmente a las mas i ^ ^ 
Griega. Lar. ^ ^ " ' Y ^ fhman los.Grie-A eftas fias Perlas) " S * ^ . Dor-

1 antes 



M A R 
en la voz Perla. Del polvo de las perlas o 
marfsrtWiCon azúcar,fe hacen cáblécas para 

. confortar el corazón. 
MARGARITAS. Llaman en los Puercos de Ga­

licia unos caracolillos pequeños, que arro­
ja el mar á las orillas. Lar. Cócleas marinus 
rninütijsiinusi 

MARGARITAS. En la Náutica fon los botones 
de baiven ó piola y que fe dán á los ba'ftár-í 
dos de los racamentos por la cara de proa, 
y con los chicotes; íe hace una curióla la­
bor. Vocab. marit. de Sev. Lar. Punibus ap-i 
fofitus globulusin navh 1 

MARGEN, f. f. L a extremidad y brilla de al* 
gunas cofas: como la margen del rio. Vie* 
ne del Latino Marro, tuts- Lat. Crefido. La* 

. brum, BETISS. Guichard. fib. i . pl. 33. No 
queriendo aceptar el empeño de un com* 
bate, á que fueron provocados á la margett 
del Pó. PINEL, Rctr.lib. 1. cap. .̂ Los dos 
ríos tienén fus áz<^¿»« adornadas de jardi^ 
nes de variasjflores y frutas. 

MARGEN. En el papel y los libros , fe llama! 
aquella porción que fe dexa en blanco a una 
parte , ó á entrambas, ó por corceíla ó por 
>convenienda. Lat. Margo. SART. P. Suar« 

v Iib.3. cap. 18. Pues atreviendofe por tantas 
partes a. la márgen, «n ninguna ha ofendido 
lo eferito. 

ÍAndarfe por las márgenes, Phrafe nletaphórR 
ca , que figniñca no ir en dcrechika á lo 
principal del intento. Lat. Cireumire* In re* 
¿iam viam mmiihei ingredi. ABARC. Anual. 
Interregno 2. cap. i.hum. 8. Los quales em­
pezaron la guerra,y para no <w»á¿»r/i f orlas 
márgenes, el Gobernador del Reino, ófre^ 
ció al Infente fus fuerzas. 

^MARGENAR, v. a. Lo mifmo que Marginar. 
GILGONZ. Theatr. de Avil. lío. 2. cap. 17. 
Dice el que margenó fus obras , que o y ó de­
cir al Obi fpo de Burgos, que eftándo un día 
eftc Doétór delante del Rey Don Juan y fus 
Fages que le ícrvian,dixo alRey, &c. J A-3 
CINT.POL. pl. 17. 

La que emendó lo acertado., 
/margenó lo perfeSio. 

MARGINAL, adj. de una term. Lo que eftá. ó' 
perrenece al margen: como Nota marginal. 
Lzt.Marginalis. GIL GONZ. Theatr. de Avil. 
lib. 2. cap. 17. Y dice la nota marginal, qac 
fueron excelentes fabios. 

«MARGINAR, v. a. Annotar ó apuntar algiK 
na cofa al margen de un libro ó eferito. Es 
formado del nombre Margen. Lat. Notam, 
vel fignum margini afponeré. Marginare. 1 

MARGINADO, DA. patt. paíf. del yerbo 
Marginar.Lo afsi feñalado con notas ó apun­
tamientos en el margen. Lat . Ad margineñti. 
notatus. Marginatas. 

MARGOMAR. v. a. Lo mifmo que Bordar; 
Es voz antiquada. Lat. Plumare. MEK. Co-
ron.Copl.7. Eizo únatela c margomó, fiquier 
dcbuxó en ella toda la hiftoria fuya h del 
falfoTcréo. 

MARHOJO. f.m. Lo mifmo que Malhofo.Tta-
hen efta vozNcbrixa y Coyakiv . . 
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jVí A R I A. Nombre Dul 

la Madre de Dios y Señora nueftra. 
MARÍA. Llaman á la vela blanca , y mayor 

que las demás , que fe pone en el fuperior 
lugár del Tcnebrário , y no fe apaga : y por 
fu candor y mantener fu luz íiempre , le han 
dado efte nombre. Lat. Cereus albus medius 
in tenebrario* 

h i h d í á c María. Es un árbol de la India, pa­
recido alpino; pero la hoja fe parece á la 
del algarrobo, y el fruto es redondo, como 
la manzana, con fus pepitas como ella. Hi­
riendo los Indios fu tronco , en los tiempos 
dei^ mayor calor, arroja por las incííioncs 
una resina liquida , pero crafia, y que tira 
al olór del limón , la qual recogen en unos 

f Vafos como cocos, que forman á efte efec­
to de una efpecie de cera negra , que crian 
en aquellas partes unas abejas del mifmo 
colór: y efta resina es la que fe llama bal-
famo ó azéite de María. Efte nombre oare¿ 
ce fe le dieron al árbol, por haberfe defeu-
bierto los primeros, y reconocido fus pro-
priedades, en la Villa de Mana, una de las de 
la Provincia de Cartagéna, adonde fe crian 
en gran abundancia y en la Isla de To lú ' 
Lat. Arbor indicas Jic diSlus. 

MARI AL. adj. de una tetra. Lo que pertene­
ce a María Santífsima Nuet^Ta Señora. Y 
fubftantiyado fe toma regularmente por el 
libro que contiene las alabanzas y elogio de 
Nueftra Señora. Lat. Marialis, e. NICREMB.' 
Var.iluft.Vid. del P. Geron. de Florencia. £ 1 
afe£to grande que la tenía le movió á no 
querer imprimir otra cofa, fino lo que toca 
á fus alabanzas, como lo hizo en los ¿os to­
mos de fu Mariályqyic también han parecido. 

MARIANO, adj. L o que pertenece á Matia 
Santífsima Señora nueftra. Lat. Ad Sacratif-
Jimam Virginem Mar iam pertinens. CORN. 
Chron. tom. j . lib. 3. cap. 8. Rcfervando la 
Providencia Divina la gloria defte trium-
pho para Scoto, a quien eligió para Doctór 
Mariano, y Alcxandro nuevo, que con la 
cfpáda futilifsima de fu ingenio, cortafle los 
cmmarañados hilos defte nudo Górdio. 

MARICA. C f. Lo mifmo que Hurraca. 
MARICA. Scllamael hpmbre afeminado y de 

pocos brios, que fe dexa fupeditar y mane­
jar , aun de los que fon inferiores. Lat. Vir 
mulier. FIGOER. Paífag. Aliv. 8. Corrompía­
me del todo la fangre ver las calcillas por 
otro nombre atacadas, de que fe adornan:'. 

. no las defampara tal marica deftos ni un inf­
lante. TORR. Trad. de Oven. tom. i .p l .a7 . 

Tu eres Marica el marido 
y tu marido r/marica. 

MARICA. Se llama también el cfpárrago muí 
delgado y de poca fubftáncia. Lat. Afpara^ 

•gas graeilis, . , "'•* . '. 
MARICON, f. m. E l hombre afeminado y co­

barde , y lo mifino que Marica. Lat. Vir mu­
lier. QOEV. Tacan, cap. 23. Y porque no le 
teñganpor Afaric^, abaxc efle cuello y agot 
yie.de cfpaWas. • • i ' 

• r Rrrz MA-
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M A R I D A B L E , adj. de una term. que fe apli­

ca á la vida y unión que debe haber entre 
marido y mugér. Lar. M a r i i a l i s . Gonnubialis. 
CAST. Hift.dc S. Doro, rom.z. hb. 2. cap.i^. 
K o hacía vida maridable con la Reina D o ñ a 
Blanca. ARGENS. Maluc. lib. 5. pl. 202. E n 
vida feliz y maridable paflaron afsi mucho 

. tiempo.. , t • 
M A R I D A G E . f. m. L a unión, cplace y confor­

midad de los cafados. Dixofe de la voz Ma­
rido. Lar . 17»/o. V i t a connubialis. Mat r Í7no~ 
n i u m . MORET. Gom. L a cautela en la amif-
tad. Jorn.3. 

Q u i I n g r a t i t u d , o q u é empeño 
la dulce u n i ó n defenlaxa, 
en quien el amor bac ía 
maridáge de dos almas* 

MARIDAGE. Mctaphoricamente fe tonja por la! 
unión cftrecha de algunas cofas, que fe unen 
y enlazan entre s í : como el Maridáge de la 
vid y el olmo. Lar . U n i ó . 

MARIDAGE. Se toma afsimiíino por laconfor-
. midád con que dos cofas fe correfponden en­

tre sí. L a r . C o n f o r m i í a s . Uni formi tas . LOP. 
Dorot. f. ^4. Con efte maridage de rubí Y. 
diamante puedo fetvirla. 

M A R I D A R , v. n. L o mifmo que Cafarfe. T r a ­
ben cfta voz el P. Alcalá y Ncbrixa en fus 
Vocabularios > pero ya no tiene ufo fino eri, 
cftilo feftiv -v- QUEV- Muf.5. Xac.6. 

D e el que matidando a r reo, 
ej lá amagado de novio . 

MARIDAR. Metaphorieamente vale unir ó ch-» 

lazar. L a t . Conjungi, 
M A R I D A D O , D A . part. paíf. del verbo Mari­

dar en fus acepciones. L a t . ConjunSius. Y i -
LLEG. Ero tic. Verf.2. 

Mien t r a s el maridado 
R i o f e j a í i a v e n g a d ó r de l i t a , 

M A R I D I L L O , f. m. E l marido ruin y defprc-
ciable. L a t . M a r i t u s . Qutv.Muf.5. Letr.fa-3 
t y i . i o . 

Maridillo b a l que re t ra ta 
los cuchillos v e r d á d é r o s , 
que a l pr inc ip io tiene acérosy. 
y a l cabo en cuerno remata. 

MARIDILLO. Se llama también cierto braferito 
cubierto con una rejuela , de que fe ferviaa 
las mugéres para dehaxo de las faldas. L a t . 

. F o c ü l u s fuppqfitorius. COVARR. en la palabra 
Brafa. Los braferítos de que ufaban las mu­
géres para debaxo de las faldas , llamaron 
maridi l los . 

M A R I D O , f. m. E l hombre cafado. Es del L a ­
tino yJÍÍMvV»j,que íignifica lo mifmo. CHRON, 
r>E S.FERN. cap. 2. Fué fepulrada en el Mo-
nafterio de las Huelgas en Burgos, cerca del 
Rey D . Alonfo fu marido. 

M A R I M A C H O , f. m. L a mugér que en fu cor­
pulencia y acciones parece hombre. Lat . 
V i r a g o . LOP. Com. L a Serrana de la Vera* 
A a . 3 . 

Lindo talle, hermofa moza, 
fi marimacho na fue ra , 

M A R I M A N T A , f. f. Phantafraa ó figura efpáiw 
tofa, que fe finge para poner, miedo á los-jú* 

. nos . Lat . SpeSirum. QÜEV r 
' Andalucía. En cfta tierra'p^" J^lag. á 

niños d^en la Bonimanta S t [ ^ W 
. ¿ m a n t a . Y Muf.6. Rom.pj. ^ UA^ 

Una fea amortajada 
en f u f á b a n a de lino, 
d ¡o difunto fe mucfl,A 
marimanta de los niño, 

M A R I M O R E N A . f.f. Lo ^ \ 
pendencia: y afsi fe dicc,Huv 55aó 

- morena: anduvo una marhnorén"oa,llnr¡-
R i x a . >&c.Lat. 

M A R I N A , f.f. L a parte de tierral 
- al már, de cuyo nombre fe forma . ¡ ¡ ^ 

L a t . Ora m a r í t i m a . MARM.Rebcl % VQ*• 
Quedando á la marina en efte m i p t f P ' 1 ' 
te caftillo y Vülade SalobréñauMEvnr Cr" 
deGran.lib.i .num. 14. Fué f c e S f r 
enemigos hafta encerrarle en Ad^ w 

- guardado, a la war/w^. S*r 
MARINA. Se llama también el arte ó profcfsiotl 

que enfeña á navegar y gobernar las «nw 
caciones. Lat. Ars náut ica . 

MARINA. Se llama en la Pintura el quadiooi 
que eftá pintado el mar, las naves ó puerto. 
Lat . ImagOy ve l piSlura maris. PALOM.VÜ<¿ 
Pint. pl.402. Se aficionó á pintar naves y 
marinas, con la ocafion que ofrece aquddc-. 
liciofo Puerto. 

M A R I N A G E . f. m. E l arte de marcar ónave-
• ^ r . Lat, A r s náu t ica , PELLIC. Argén, part.i, 
• lib. x.cap. 1. Perecemos ó Capitán , clamó, 

perecemos, ó yo foi idiota en el nurinig, 
MARÍN AGE. Vale también el conjunto de los 
•• Marineros. Lar. Nautarum turma. 
M A R I N E R I A , f. f. E l Arre que enfena á llera 

con feguridad un baxél (obre las aguas, ef-
pecialmenre del mar: lo que fe coníigue por 
medio de las carras de navegar, la bnixnla 
de los vientos, velas, fonda, gobernalle y re­
mos. Tofc. tom. 8. pl.239. Lat. Ars nautits. 

• Non. Empr.i . O bien hayan las leyes dc li 
m a r i n e r í a ! dice elTheologo eloqiientc de 
Nacianzo, donde el que fe ha de poner al 
gobernállc empieza por el remo. 

MARINERÍA. Se llama rarobien el conjunto de 
, Marineros y demás cofas de la navegación; 

Lat.fiw náu t ica , SOLIS , Hift. dcNucv.EJp. 
Iib.i.cap.6. Embarcó en ellos la gente de 
guerra/ydexófobre las áncoras, con parte 
de \* m a r i n e r í a , los otros dos baxclcs. 

MARINERÍA. Por alufion íe-llamael n ^ d o 

co-
ARINERIA. l ot aiuiiwu ^ ^ f 
ü dependencia en que uno ^ a r n d g a 
do fdcaudá lü otra cofa: y afsi fe dxce co 
munmente. Me ha ido m l̂ o bien «n etta 

• marinería. Es voz de cftilo fao^r. Lar. 
Commercium, Negotiatto, . 

M A R I N E R O . f. m. Nombre ^ ¿ ^ ^ 
fe comprehende Y ^ ^ L X* 
e n un navio o embarcación J 
faénas , y le habilitan 7/1"%° DEWl¡b-
Lat . Nauta , Naviculariot ' ^ ' ^ ^ ^ ^ 
fi, tjt. 35. / • • 
y la demás gcijte de "'". .^«'Alnüraiv 
•fueldo en las Armadas ^ j g s , fw» 
tas de flowi de la Cartera dc ina ^ 



MAR. 
( rentos y cxcufados en fus tierras: de fervir 

' oficios Concejiles , fino los que quifieren 
aceptar. ViLLAiz.Cluon. del R. D.Al, el Sa-
bio,capa8. Y Pero -Marcinez Almirante fincó 
¿n íá guarda de la flota, con todos los Mari 

ÍIARINERQ. Se dice por ponderación del que 
es mui inteligente en la Marina. Lar. Arte 
fííaticA. peritut. COLOM. Guerr.dc Fland.ub. 
21. Partió efta armada del Ferrol a diez y; 
fiete de Hebréro..'....á cargo las cofas de la 
mar del General Martin deBrerendónaViz& 

. caino J de los famofos y atrevidos marinéroi 
de nueftrostiempos. ESPIN. Eícud. Rclac; i . 
Deíc. s i . Yo negodé á lo que iba > y vine á 
Salamapca, donde eftave hafta que fe hizo 
una armada en Santander , de donde fué 
General Pedro Melcndez de Aviles, Ade­
lantado de la Florida, mui ¡gzxi márMSrS. 

MARINESCO, C A . adj; Lo que pertenece ó 
. toca á los roarínéros. Lat. Hauderiaeus. CERv. 
. Nov. 7. pl.z 17. No eñahá yá en hábitos de 

pobre, uno con uw)S;calzones grandes de 
i tafetán leonado, anchos á la marinefitu 
láARINO, NA. adj. Lo que es del mar: como 

Agua marina, pez marino, &c. Lat-Sfori-
. ñus. Marititnus: LAG. Diofc. lib. 5. cap. 12. 
. £1 agua: marina tiene gran fuerza de defecar 

y de confumir , por donde fe adminiftra, 
utilmente a las piernas de los hydrópi-3 
eos. 

MARINO-. En elBlafónfe aplica á loá Leones 
. y otros animales que terminan en colas de 

peícádos, como las Syrenas. Avil. tom. 1. 
. tratwi. cap. 3 . Lar. üfdriííaíi 
MARION, f. m. Pcfcádo,llamado mas coman-! 
. mente Sollo. HOERT. Plin.iib.5>leap.i5. Co-
-. mo dice Plinio del Marión, á quien Ifidoró 

llamó Suillo, y nofotros llamamos Sollo. 
MARIÓN. Se toma también por lo mifiso que 

Maricón. TORR. Philof. lib. 13» cap. 5. Con 
cuya- munición, les dió tanta batería , qué 

. en poco tiempo fe hicieron tan afeminados 
ymariónesy quanto hablan íido primero va-

, licntcs y guerreros. 
MARIPOSA, f. f. Cierta efpecie de infedo ó 

gufáno con alas.-,, mui. pintado y hermo-
lo, el qual tiene inclinación á entrarfe por la 

. luz dé la candela , y afsi no cefla de dar 
vueltas hafta que fe abrafa. Covarr. dice fe 
llamó afsi quaíi Malipofa, porque fe afsicn-
ta mal en la luz de la candela. Lat. Fapiifio. 
Hepiofaí. Pyrau/la, GOMAR. Hift..Me-xie; cap. 

- 208'. O&ecianle afsiméfmo todo género de 
aves,defdeáguilas,hafta«Mirif4/^. TEJAD. 

. León Prodig. part.i. Apolog.31. Unnumc-
rofo efquadrón de maripójas , que trahían 
en medio una quemadas las alas, encubrió 

- la luz al Sol. 
MARIPOS1LLA. f. f. Dim. Maripófa peque-
• na. SANT. TER. Mor. 6. cap. 6. O pobre ma~ 

ñpofiUa, atada con tantas cadenas, que no 
te«Lexan volar lo que querías! 

MARISCAL, f. m. Oficial mui preeminente y 
principal en la Milicia, inferior folamente al 
Gondeftáblc. Era Jijczdc todo el'Exército, 

M A R 5 0 1 I 
y Ictocaba,no folo caftigar los delitos, fino 
también el gobierno económico ,dilponien-
dolos alojamientos, haciendo labrar puen-

. tes , previniendo los abaftos , y corrigiendo 
las medidas , y otras cofas feinejantcs. Oy 
fe conferva efte título en las Cafas que deI-

^ífienden de los que lo fueron en lo antiguo 
dé los Reinos de Caftilija, Andalucía , &c. •£! 
origen defta voz puede venir del Alemán 
Marcho Maraeb, qué lignifica Caballo, y de 
Scalcb, que vale Macftro. Lat. Tribunus mi-
litum,SALAZ, DE MENO. £>ign. lib^. cap. 22. 
L a jurifdicción que ei Rey dió kíasMarJ/Z 
cáles fue para todos los negocios civiles y 

• criminales en fus Exérdros, reconociendo al 
Condeftáble, que era el General. 

MARISCAL. Se llama también al Herradór. 
MARISCAL DE CAMPO. Empleo Militar corre 
. pondiente al deSargento general de batalla 

en lo antiguo. Sigue en la graduación ál de 
^^Teqiente general, y le toca quando es-de 

dia marchar con el campamento y guardias 
nuevas á íénalar el campo, íi fe marcha; y 

• fi no afsifte en la izquierda de la línea, du-
xanre las veinte y quatro horas: los demás 

í días ocupa en el Exército el lugár que le 
toca fegun fu antigüedad. Por las Ordenan­
zas de Eípana ningún Marifcál de Campo 

. puede mantener Regimiento. Lat. Tribunas 
- •-•militum tertius dDuce, ORMN. MILIT. año 

1728. lib. i . tit. 5. Artic. <J, E l que mandare 
el Exército enXefe, deftinatá los Tenien­
tes generales y Marifiáles dé Campo, para que 
ocupen los puertos en las líneas. 

MARISCAL DE LOGIS. £1 que cuida del fervi-
• i ció; de la Caballería, dcltínando por las Bri­

gadas del Exército el número de Oficiales y 
IbIdados que deben componer los deftaca-
mentos, >y afsiftiendo en la Plaza de Armas, 
quando fe juntan para entregarlos á losXe-
res, que los han de ir mandando , y regif-
trando íi van municionados y focorridos por 
el tiempo que hayan de cllár en facción. 
Debe marchar flempre con el Generalifsi-
mo , llevando configo una Ordenanza por 

. Brigada. Afsifte al marcar el campo con el 
Marifcál de Campo de dia , para apoftar-las 
grandes guardias. Toma en derechura el 
orden del Generál, y luego le diftribuye á 
los Sargentos mayóres y Ayudantes de la 
Caballería, llevando la efcála de los Gcnc-
ráles, á quienes tocan las faíidas. No tiene 
grado fíxo. Ordinariamente fe nombra en 
efte empleo un Coronel, y acabada la cam­
paña ceffa fuexercicio. La¿ Eqaitatus Pra-

fe í ius , máxime heationi ipfiüs* ORDEN. MI­
LIT. año 1728. lib.i. tit. i i .artic.7. Ningún 
Regimiento de Infantería1, Caballería ó Dra-
fiónes, podrá tomarlas armas en el campo, 
fin que antes haya precedido la orden del 
Mayór Generál,del Marifsál de Logizo de los 
Oficiales generales de dia* 

MARISCALIA, f.f. La dignidad o empleo de 
Marifcál. Lat. MíHtum tribunatus. Zuñic. 
Annal. Año 1478. num.5. Quedó con los Se­
ñoríos de Zahara, y Alcalá de Juana de Or­

ea, 
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ta , y la Mari/calía mayor de Caftilla. 

M A R I S C A R , v. a. Coger el marííbo, de cuyo 
nombre fe forma cfta voz. Lzt . Conchas mar-

i'-rinaiy vel marifcoscolligere. INC. GARCIL. Hilt. 
d e l a F l o r . U b . < í . c a p . i i . Algunos Efpañoles 
faltaron en tierra, a marifear por la ribera, y 
hallaron en ella unas planchas de betún ne­
gro , cafi como pez. ; 

MARISCAR. En la Gcrmama íignihca Hurtar. 
Jlian Hidalgo en fu Vocabulario. Lar . Subri-
fere. ALFAR, part.r.lib.3. cap.j . A l fin tierra 
Iarga,donde hai que marijear. 

M A R I S C O , f. m. Pefcados pequeños encerra­
dos en unas conchuélas que fe hallan en las 
riberas del mar , y pegados á las peñas. Es 
formado del nombre Mar. Lat . Marifcus. 
Concha marina. ER. L . DE GRAN. Symb.pam-
i.cap.8. Que diré de las diferencias de marif^ 
eos que nos dá la mar? ARGÉNS.-Maluc. l i b . j . 
pl .- izi . Entre los muchos marifeos que pro­
duce aquella mar, es mui eftimado el que 
llaman Cheula. 

MARISCO. En la Gcrmama íignifica. lo que fe 
hurta. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat , 
Furtiva res. 

MARISMA, f.f. Lago que fe forma de las aguaá 
que redundan del mar. Lat . Lacus marinus. 
ROA, Princip. de Cordob. cap.3. Tiene C i u ­
dades en gran número, dicen que d ocien tas: 
fon mas conocidas las que eftan riberas de 
los rios, de las mari/mas ó del mar. ARGOT. 
Montee. cap.2d. Son fin número las que fe 
crian en aquellas lagúnas y marifma. 

M A R I T A L , adj. de una term. L o que pértene-
ce ó es del marido: como Cariño maritál,&c. 
1.2.1. Maritalis. LoP.S.lfidr. Cant.7. Copl.51, 

Que del mzútil conjorcio, 
algunos tienen por cierto 
que fué de los dos concierto) 
hacer un Santo divorcio, 
y vivir en eldejierto. 

M A R I T I M O , M A . adj. Lo . que toca ó pertí-í 
necealMar. hzx.. Maritimus. IBAH. Q. Cure, 
lib.2. eap.8. Confiados en lamul t i túd de fus 
baxeles, y en fu marítima experiencia....pro-
vocaban al combate á los Lacedcmonios, 
¡Lop. Peregr. l ib . i . 

Nacerán laureles dentro 
de tus brazos immortalesi 
como nacen los coróles 
par a.las /¡enes difiretas 
de marítimos Poetas 
y vencedores navales; 

M A R J A L , f. m. Prado ó valle aguanofo ó pañí 
tanbfo. E n Murcia dicen Armajál. Trahe ef-
ta voz Covarr. en fuTheforo. L a t . Ccenofus 
locus. 

M A R L O T A . f. f. Cierta efpecie de veftidúrs 
morifea, á modo de fayo vaquero , con que 
fe ciñe y aprieta el cuerpo. Es trage que fe 
conferva para algunos feftéjos. Urrea citado 
por Covarr. dice fer voz Arábiga Meluta , y 
que fale del verbo Leveta, que vale apretar-? 
ffi. Lat . Maurorum pallium vel arniculum. CALH 
VET, Viag. Trahían « w r / t o de tercio-i 
pelo azúTjllcnaí de unos lazos de oro ai la 

[ \ M A R 
larga, como efCamas,por X̂ A , 
L0P.C0m E l p r i m e f ^ 

Disfrazaos con tnarló^2' ' 
hemos de entrar en Ut Ka 

M A R L O T A R . Veafe M a l r o t ? ^ 

M A R M I T A . f.f. Olla de cobre dc llfi , 
un caldero, con fu tapa aíuftad, afigUrade 
grande de hierro. Sirve ordS7 una aft 
ra cocer y fazonar la vianda vu ntc Pa-
camíno. Es voz Francefa nuevam la de 
ducida. Lat. Lebes. Cacabas tc t̂ro. 

M A R M I T O N , f m. E l Galopín ópícar0. 
ciña. Es voz Francefa. Lat. M S Í ^ 
girifervus. ESTEB. Prolog. 

Criado de un Secretárhj 
'^takóndeanaEminintu. 

harrendéro y niño Rey \1 
de un Principe de la hURa 

M A R M O L , f. m. Piedra-durifsima'ydtan. 
fa de labrar: la qual defpucs de 
da muí limpia y luftrofa, y tiene divcrfoícoJ 
lores. Es del Latino ÜjfiMww, por cuya ta -
z ó n algunos fuelen decir en GiftcllanoMaÑ 
mor. AMBR. MOR. Antíg. de Cordob. En U 
íillcría de la torre, eftá cncaxada una tab\i 
de mármol blanco con mucha efctkúra Ará­
biga. HDERT. Plin. lib.5<J. cap.7. De las efpc. 
cies y colores de los mármoles no hai pin 
que tratar, habiendo de ellos tanta noticn. 

MARMOL. Figuradamente fe toma :por lasco-
lunas : porque fuelen fer muchas veces de 
cfta materia: y también fe llaman aísilas 
infcripciones y fepulchios de lo mifmo. Lat. 
Marmor. CALVET, Viag. f.13. Es de tan ex-
célente edificio, con tantos jardines, fuentes 
y mármoles maravillofamente labrados, que 
es digna de tan valeroíb y excelente varón 
como el Principe Doria. GONG. Son. fiinc-. 

T ejfa inferipdon confiUa, qae elegante 
Infirma bronces, mármores anima. 

M A R M O L E J O . f . m . Colúna pequeña. Tra-
hen efta voz el P.Alcalá yNcbrixa en fns 
Vocabularios. Lat. Columélta marmórea. 

MARMOLEñO, ñA. adj. Lo que es de marraol¿ 
ó que tiene fu femejanza y calidades. Lat. 
Marmóreas, a, um. PONC. Quar. tom.i.Scnn. 
5. §.1. No fuera mejor gravar efle mapa en 
una plancha de bronce, ó facarle de pincel 
en una tabla incorruptible, yá qujn° f"¿" 
le cnunalofa « z d r i » ^ ? MARM. Rebel. UD. 
4. cap.26. No fe puede minar, porque es 
peña viva marmolina. 4 r.. AC 

[ARM O L E R I A . f.f. L a obra 

de alaba de marmolerías, de jafpc»-- - dc jnar^ 
M A R M O R E O , R E A . adj. Lo ^ m o r e t t S , \ 

mol, ó tiene fus calidades- ^ • en las 
M A R M O T A , f. í. A^^f^Shinado. Es del 

montañas de Saboya y W » V ffo: fu 
tamaño de un gato, fcrozy *hs oreja» 
cabeza es como de hfJf;*Ls delante, coa 
pequeñas. Tiene quatro d enres Los 
que muerde fuertemente y lo ¡cS 

l l ^ n B i l i M M i j l l 
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fon cortos y el vientre chato: el pelo 
es de diverfa color y largo como el del Te­
jón , corta la cola y mui agudas las uñas: l̂ s 
qualcs le crecen en una noche , (i fe las cor­
tan. Anda fobre los pies de atrás y le ende­
reza como el olio. Tienen entre sí gran fo-
¿iedad, y ponen centinelas en todas las ave­
nidas para guardar el heno que han juntado 
para el Invierno , y filván para advertir á las 
otras que huyan quando oyen ruido.Las que 
fon nuevas fe pueden domefticat; pero don­
de hai muebles los deílruyen. Las falváges 
fe eíconden el Invierno entre heno ó paja. 
Duermen como el Lirón feis mefes, y en­
gordan tanto , que fe ponen monftruofas. 
Tienen de particular que fu redaño es do­
ble, triple y quádruplo, aunque en los otros 
animales es único. Es voz Italiana Marmotta, 
Lat. Mus montanas. 

MAROMA, f. f. La cuerda gruefla de eípar-i 
to ü cáñamo, que íirve para levantar gran­
des pefos. Covarr. dice fe llamó Maroma 
del nombre Mar , por fervirfe mucho della 
en los navios y embarcaciones. Lat. i7»-
nis eraffus. PRAGM. DE TASS. año id8o.f.2tf. 
Cada maroma de pocéros de las gordas, do-
cientos y treinta y ocho maravedís. MOKET. 
¡Com. N . Señora de la Aurora. Jorn. i . 

Válgate el diablo el movillo, 
tras m i fe anda, y yo mas temo, 
a la maroma, que al toro: 
E n efie corral me meto, 
veamos J i aquí efioi figuro. 

JAndar en la maroma. Phrafc, con que además 
del fentido refto, fe dáá entender que al­
guna petfóna eftá incluida en algún nego­
ciado peligrólo, y de dificultóla compos­
tura. Díxofc á femejanza del volaría, que 
anda por ella con fumo rieigo. Lat. Funam~ 
bulum agtre. 

MARQUES, f. m. Dignidad , ditádo ó título 
mui honorífico, que crean los Príncipes fo-
beranos en fus Dominios , pata premiar y 
remunerar con él los férvidos y méritos de 
fus principales vafallos. La erymología det 
ta voz es mui controvertida entre los Auto­
res 5 pero la mas verifimil parece haberle to­
mado de la voz Alemana Marcbgrapb , que 
ügnifica Capitán de Frontera. Lat. Marcbio, 
PART. 2. tit. i . l . i i . £ Marqués tanto quiere-
decir como Señor de alguna gran tierra > que 
eftá en comarca de Reinos. SALAZ. DEMEMD. 
Dign. lib.3. cap. 14. El Rey Don Henrique 
Quarto, con haber hecho feis Duques y mu­
chos Condes , hizo tres folos Marqaéfi i iy, . 

MARQyESA. f. f. La efpofa 6 muger-del Mar-
...qiiés,ó la que por sí goza efte título. Lar, 

Marcbionifa. SALAZ, DE MENO. Dign. lib. 4. 
cap. i . Pufolcs treguas por algún tiempo, y 
concertaronfe en que Don Rodrigo fuce-
dieífé en todos los Señoríos de la Cafa.dc 
Caftto,y Doña Beatriz en Jos de labrera y 
Ribera, y coto deValbóa: y diófcla titulo 
de Marquéfa de Viliafranca. CiENF.yVid. de 
• 1,tí'2' cap.5. §.4. Retirófe luego.a fu 

con la Marquéfa y demás;, familia. >ofáda 
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Porque era yá entrada la noche, quando fe 
dió fin á tan timella ceremonia. 

MARQUESA ó MARQUESINA. La cubierta ó pa­
bellón que fe pone fobre la tienda de cam­
paña , para guardarle del agua. Lat. Paf ilio 
tentorii . 

MARQUESADO, f. m. El tetritorio de la 
Dignidad de Marqués. Lat. Marcbionatus. 
Marcbionis dignitas , vel d i l i o . SALAZ.. ' DE 
MEND. Dign. lib.3. caP- Eftá el Mátoue-
fado de Villena en los confines de los Remos 
de Tolédo, Araaon, Valencia y Murcia.^ 

MARQUESITA, f. f. Piedra metálica', que fe 
forma de las parres masrérreas de la exha­
lación de los metáles, y toma fu nombre de 
aquel de quien fe forma: y alsi hai i\4arque-
fitas de oro y plata, que ion las mas eüima-
bles, de plomó, &c. Algunos juzgan que es 
voz Arábiga , y la trahe Ncbrixa en fu Vo­
cabulario. Lat. Pyrites, 

MARQUIARTIFE, f. m. Voz de la Getmanía, 
que lignifica el pan. J uan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. Lat. Pañ i s . 

MARQUIDA, f.f. Voz de la Gcrmanía, que 
vale laMugcr pública. Juan Hidalgo enlu 
•Vocabulario. Lar. Meretr ix . 

•MARRA, f. f. Falra de alguna cofa , donde'ha-
bia de eftár. Ufafe freqüentemente hablan­
do de las viñas, donde en los liños faltan ce­
pas , y fe dice que tienen muchas marras. 
Lat. Def i í ius . 

MARRA. Vale también lo mifmo que Alma-
dána. Traben efta voz en efte lentido el Pa­
dre Alcalá y Ncbrixa en fus Vocabularios. 
Es voz de la baxa Latinidad. 

.MARRAGA. (Márraga) f. f. Tela bafta texida 
con eftopa y pelos de cabra, que íirve pa­
ra mantas de los Paftóres y cubiertas de car­
gas y otros tifos: Es voz ufada en Aragón. 
Lar.TV/a ftupea. 

MÁRRAGA. Por luto. Veafe Marea. 
MARRAJO, f. m. Efpecie de tiburón feme-

jante al becerro marino 5 aunque es mucho 
mayor y mas feróz que é l , y nO tan ligero. 
Eftá cubierto de un cueto recio y duro, y 
tiene la boca armada con nueve órdenes de 
dientes. Hállale regulatmente en el mar 
Indico, y fu carne no lirve de alimento. Lar. 
V i t u i i marini fpecies. HI'ERT. Plin. lib. 8. cap. 
31. También c\ Marrajo es algo femejante 
al Becerro marino 5 pero mucho mas ai Ti ­
burón. 

MARRAJO, JA. adj. Cáuto, aftúto y difícil 
de engañar. Lat. Callidus. Aftutus. QOÉV. 
Cuent. El Padre, que era marrajo, lloraba 
hilo á hilo, y iba y venia en cftas y efto-
tras. 

MARRANA, f.f. El tocino frefeoquefe ven­
de por menor en algunas pai tes , en diferen­
tes tiemposdel año. Llamóle alsi, porque re­
gularmente fucle fer de hembra, Lat. Caro 

•porcina nondum f* l f** ' ESPIN. Elcud. Relac. 
1. Defc. 12. A colla de ciertas efpádas, que 

! habia quitado á cierros efcoláres vagamun-
. dos, les hinchó el vientre de palíeles y mar-

tana. MAR-
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M A R R A N O , f. m. L o mifmo que Cochino. 

Lat . Porcus.Sus. PUENT. Conven, hb.2.cap.5. 
§ . 2 . Del tiempo que los Judíos eftuvicron 
en Efoaña fe llama el puerco marrano. 

MARRANO. Ufado como adjetivo lignifica lo 
mifmo que Maldito ü defcomulgado. En eftc 
fentido no tiene mucho ufo. L a t . Marranus. 
MARIAN. Hift.Efp. lib.5. cap. 7. Dice que el 
que quebrantare aquella donación fea ana-
thema , marrano y defcomulgado. PUENT. 
Conven, lib.2. cap. j . § . 2 . En lenguaje Eípa-
nó l Judío marrano es decir lo milmo que J u ­
d í o defcomulgado. 

M A R R A R , v. a. L o mifmo que Faltar. Es voz 
antigua. PANTAL. Vexam.i. Pregúnteme en­
tre mi: Es por ventura efte? y rclpondime,fi, 
el es: lo fórdido del fcmblantc y del arreo 
no me puede marrar. 

MARRAR. Vale también defviarfe de lo redo.1 
Trahc efta voz en efte fentido Nebrixa en íu 
Vocabulario. Lat . Aberrare, 

M A R R A S , adv. de tiempo para íignificar el 
que y á paf fó , y en que fucedió algún cafo 
particular : como la noche de marras,&c. Es 
del eftilo baxo y familiar. Lat . Tune temüoris. 
CBRV. Quix. tom. 2.cap. 28 . Porque íi efta 
vez me ha dexado apalear, otra y otras cien-» 
to volveremos á los manteamientos de mar­
ras y y otras muchacherías , que íi ahora me 
han falido a las cfpaldas, delpues me faldráa 
á l o s ojos. CANc.Obr. Poet. f.85. 

To bien sé que lo defeo, 
que la obligación de marras yju-' 

Je ejiá en pié, y en vuejlros libros 
me dicen que ejlá ajfentada. 

M A R R E G O N . f.m. L o mifmo que Xergón. E s 
voz ufada en la Rioja, y parece fe l lamó afsi 
por hacerfe regularmente de Márraga. 

MARRO, f. m. Cierta fuerte de juego, que fe 
executa hincando en el fuelo un bolo ú otra 
cofa,y tirando con una piedra (llamada Mar­
rón) gana el que la pone mas cerca. L a t . L u ­
dia difei. 

MARRO. Se llama también el regate ó hurtó 
del cuerpo, que fe hace para no fer cogido, 
y burlar al que perfígue. Dicefe freqüente-
mente de los animales que lo executan afsi, 
para efeapar de los perros de caza. Lat.C«ra 
süs diverjio, cireumduBio. Effugium. 

MARRO. Vale también la falta de alguna cofa 
en todo ü en parte, burlando la eípeiranza 
que fe tenia concebida, ü el juicio que 
habia formado de ella. hzt.Defi&us. 

MARRO. Significa también un juego parecido 
al que llaman de Moros y Chriftianos, en 
que pueftos dos bandos de una parte y otra 
encontrados , dexando fuñeiente campo en 
medio, falen de uno y otro á coger ó tocát 
al contrario: y el arte coníifte en huir el 
cuerpo el uno al otro, para que no le cojan 
ó toquen, retirandofe a fu bando, porque (i 
le tocan queda priiloncro, por lo que le die­
ron efte nombre. Lat . Ludus circumduSUonhf 
v i l effugi] in curfu. Fie VER. Plaz. univ. Difc, 
66» Los otros (juegos), fon SantomocárrO,los 
ladrones, los cautivos, guardaropa, eL»wr#. 
velorto, chucea, &c. 

MARRO. En Aragón fe llama el ^ 
le juega á la tftornija ó tal, iPal0 con „„ 

M A R R O N . f m. L a ¿ d J t n U t - ^ 
a Mano Trahe efta v o z S , ^ fc 1 ^ 
Marrar. Lat . £>//«,,. en ¿ 

M A R R O Q U I . a d j . Loqueesnr^. 
ruecos. Dicefe regularmcnST?dcM>r. 
adobadas que fuelen venir de P'eics 
Lat . Mamcanus. MARM. Dcfcri^1 ^"o. 
22 . En efta Ciudad fe curtenT CaP« 
nes mui preciados que llaman u eor(,0bá-

M A R R O T A R . Veafí Malroté """í""-
M A R R U B I O , f.m. Hierba que ^ , 

raíz muchos taUos, quadrados ^í111,1 
blanquecinos. L a hoja es del t a i S , y' 
do pulgar, redonda, vellofa, creta,? (ic" 
| a ^ S ^ o . Las flores fonáfpetyj^ 
figura de rodajuélas. Nace en los i u ^ 
y edificios caidos,y es utUifsimaenUjSf 
ciña. Es del Latino Marruhium, o u c ¿ £ 
lo mifmo. LAG. Diofc. líb.3. c a p / i » ^ 
trillada planta el Marrábio, quequafi u fe 
v é otra cofa por las cueftas y valles. W . 
Cirag. trat. de los Simpl. No creo out hai 
quien no conozca el Marrábio y^xa cimi. 
do por haber mucho, y poco íabidasfus-v^ 
tudes. 

M A R R U L L E R I A . f . f . Muda ,cánte lay to 
ficio, con que fe pretende haludnaryeiw^ 
nar á otro, halagándole. Lat. Calliditu. Vy 
framentum. CERV. NOV. I I . Dialog.pl. 380. 
Pero yá entiendo y alcanzo tus marralhm. 

M A R R U L L E R O , R A . adj. Aftúto, camclofo, 
doblado y fingido, con halago. Lat. CUIIÍSMI, 
Vafir. 

MARSOPA, f.f. Bcftia marina de extraña graŝ  
deza, efpecie de ballena, la qual arroja coa 
gran violencia y copia á lo alto el agua que 
traga del mar, formando una tempeftad de 
lluvia, con que fuele poner en peligro las na.-, 
ves. L a experiencia na enfeñado, que h» 
yen amedrentados del toque de los clarines. 
Lat. Pbyfettr, 

M A R T A . f . f . Animal efpecie de comadrejai. 
del tamaño de un gato, aunque es al̂ o ma­
yor de cuerpo,y tiene las piernas y uñas mas 
cortas. E l color de fu pelo es roxo, y por jaj 
puntas caíi negro, excepto por debaxo del 
cuello que es blanco. Su piel es mui blanda 
y fuave, y firve para hacer mangmtos, forrar 
ropas y otros ufos. Es tomado dclLanno 
Martes, i s , que íignifica lo mifmo. »üf !"> 
Plin.Iib.8.cap.55. Hai o t r a s / J Í ^ W ' 
tres , llamadas de los Alemanes 
que es tanto como decir Marta de los atoo-
les ^. 

MARTAS. Se llaman las pieles f í f d S ¡ S 
adobadas y compueftas, K ^ M ^ mas 
manguitos,teUizas y ^ v£ncn de 
eftimadas fon las c é b e l a s ^ 
M o £ c o v i a ^ o . a s ^ ^ ^ p E 
va no tan finas. Lat. trtu'f WW . 1. 
TAss.año idSoXro. Cada ^ f ^ ^ 
tas de Alemania. en que h«» 
fin elforto, no P " ^ f ^ 2 

^ucnia^cales. AMBR. W0R-DcIcn^ f.4o. 
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t. 40. No hai acá. -machas, martasmas toda-
viabaftan las de Galicia y Aftürias para al-
eunos forros, tan buenos como qualcfqüieca 

- dclosExtrangéros. 
^MARTAGON. 1". m. Planta efpecie de lirio. 

Ja quai produce laraiz amarilla, y feme-
iaflie á la del blanco 2 el callo derecho > las 
ho/as como las de la íaponária, y las flores 
purpúreas , manchadas de unos puntillos 
roxos, y en fu figura íemejanres á las del li­
rio blanco y aunque algo menores. Lat» iMii 

/pedes. ULLOA, Poef. pl.201. 
E n que varios talipánes. 
y níjiofis. martagónes, 
yo/o de Don Conftantino. 
el imperio reconocen, 

MARTAGÓN. Se llama también, el íugeto cau-r 
telofo, aftúco, hábil y dificultoíb de enga-

, nat. Pudo decirfe de que la Marta es mui 
. aftúta y difícil de cazar. Lar. CaUidus, Gao* 
u tas. 
54ARTE. f. m. E l tercero de los fíete Plané-
. tas, cuyo Orbe es entre los de Júpiter, y 

el Sol. Expreflafe por los Aftronomos coq 
cíle character cf- Tofc. rom. 7. pl. 18. Lar. 

. MarSyíis, FIGUER. Plaz. univ. Dilc^p. Táms. 
poco fué hafta ahora conocido el movimien­
to de lAorte , de que fe lamenta Juan de 

.. MonteregiOi QUEV. Lib. de todas las cofas. 
, Martes toma todo lo que te dieren, y no 
. repares en cumplimientos , que es dia de 

„, Marte, y fino lo haces te mirará en cíarre-
, Sentimiento de mal aípe&o. 
MARTE. Entre los Cbimicos fe llama el hierro* 

en la aplicación que hacen de los metales 
á los íicte Planetas. Lat. Aíars. Ferrum. TE­
JAD. León Prodig. part. 1. Apolog. 4. Lúe-

., go echarás un trozo de Marte y otro de Ve­
nus, lo que quiüeres, y no ce olvides de J ú-
piter. 

M A R T E L O , f. m. L a unión y correfponden-
cia carinóla entre dos perfónas. Lar. Amor. 
DileSíio. GERV.NOV.I. pl. 23. Yáfabiaclla, 
íin fer entenada, lo que era dár fuños, mar-
•télos y fobrefaltos zelofos á los rendidos 
amanees. 

MARTES, f. m. Tercer dia de la íemáná. T o ­
mó el nombre del Planeta Marte, á quien 
los Egypcios atribuían el dominio defte dia. 
Tofc. tom.9. pl. 248. Lat. Dies Mariis. Feria 

. tertia. MARIAN.HÍA. Efp. lib. 14. cap. 2. £1 
leftrago fué tal y la matanza, que delde en­
tonces comenzó el vulgo á llamar aquel dia 
(que era Martes) de mal agüero y aziágo. 
QUEV. Lib. de todas las colas. Martes es 
dia aziágo, para los que caminan á pié,y para 
los que prenden. 

.MARTILLADA, f. f. El golpe que fe dá con el 
. martillo , de cuyo nombre fe forma. Lat. 
• Maüei mus. G.GRAC f.246. No es nadacon-
, vcrfable el oficio de Herrero, á caufa del 

ruido de la fragua y martilládas. 
-f iARTILLADO. f- m. Voz de la Germánía, 
. que fignifica Camino. Juan Hidalgo en fu 

Vocabulario. Lzt.Tritavia. 
MARTILLADOR, f. m. £1 que martilla. Tjfifc 

Tom.W, 
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. hén cfta voz Fcanciofini y Sobrino en fus 

Diccionarios. Lat. Malleator. 
M A R T I L L A R , v. a. Batir y dár golpes con el 

martillo , de enyo nombré íc forma. Lat 
Maüeare, Molleo tundert. G . GRAC. f. 245'. 
Un gran Príncipe fe precia de trazar una ca­
fa, y faber labrar un eferitório ú otra obra 
curióla de madera ,*no de martiiiar hierro, y 
hacer otros oficios mechdnicos. ERCILL. 
Arauc. Cant.2. O t L S j . 

:Qaal los Cyclópes futíen martillando 
E n las Vulcanas fraguas fatigar je, 
dfsi martillan , baten y cercenan, 
T las- cavernas cóncavas atruenan. 

MARTILLAR. En la Germanía vale caminar. 
Juan Hidal go en fu Vocabulario. Lat. Tereré 

' viam. • 
M A R T I L L A D O , DA.part.paír.dcl verbo Mar-
' tillar en fus acepciones. Lar. Maileatas. Tun-

fusMalleOi 
M A R T I L L O , f. m. Inftrumento de hierro con 

fu cabo ó mango de madera, el qual tiene 
diferentes figuras, conforme á losufosá que 
fe deftina. Sirve regularmente para afirmar 
y clavarlos clavos,y por otro lado ricnc 
fus orejas, con las qual es fe arranca y def-

• clava lo que íc quiere. Es tomado del Lati -
noyI£(i//í«j. PRAGM.DE TASS;.año i58o. f.28. 
Cada martillo ordinario de Carpinréro , de 

: tres libras, con acero, á tres reales. L.PUEN T. 
Medic.part.4.Mcdit.4i. Punca. O Dulce Je-
fus! que llagas fon ellas que tenéis en medio 
de vueftras manos y de vueftros pies ? Quien 
ha dado atrevimiento al martillo y á los cla­
vos para trafpaífarlos, fiendo vos fu.Criadór? 

MARTILLO. Mecaphoricamente fignifica el que 
perfigue y procura defarraigar alguna cofa: 

; como Martillo de las heregias, de los vicios, 
&c.Lat. Malleus. NIEREMB. Var. iluftr. Vid. 
delP. Pedro Canifio, § .7. El Cardcnál Ho-

•-• fio no duda de llamarle nuevo Apofiol de 
Augufta, y martillo de los Hercges. 

MARTILLO. En la Germanía fignifica el Cami­
no. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
Via trita. 

MARTIN PESCADOR. Veafe Ifpida. 
MARTINA. (Martina) f.f. Pefcádo femejante 
; ala anguila. Trahe efta voz Covarr. en fu 

Theforo, y dice hai mucha abundancia de 
ellos, y fe coge en la Albufera de Valencia. 
Lat. Anguilla marina. 

M A R T I N E T E , f. in. Efpecie de garza del ta* 
maño de la Garzóta, de color ceniciento, 
que anda ordinariamente por las riberas , de 
cuyas plumas fe hacían penachos para las 
gorras y fombréros , los quales fe llaman 

. también Martinetes. Mcnage dice, que efta 
ave fe llamó afsi, porque viene por el mes 
de Marzo, y fe vá por San Martin. Lat. Al­
cedo. Ov. Hift. Chil. lib.i: eapap. Otros pá-
xaros hai que dán los martinetes ó airones. 
ESPIN. Are. BaUeft. lib. 3. cap. 32. Otras hai 
del mifmo tamaño, de color ceniciento, que 
llaman Martinétes. 

MARTINETE. En el clavicordio fe llama aquel 
palillo, que conefpondiendo á cada tecla, 

S s s hie*" 
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hiere la cuerda con una Icnguccilla. Lát. 
Pínnula fultans. 

MARTINETE. Se llama también el mazo que 
mueve el aguá^ara batir el cobre en los mo­
linos fabricados á efte fin : y también fe lla­
ma afsi el mifmo molino. Lat , Mallcus. Tudt-
tula cupraria. 

Picar de martinétt. Volver el talón contra los 
lujares del caballo para picarle. Lat . Dirt&i 
talit calcaría adhibere, 

M A R T I N G A L A , f. f. Parte del ames que cu­
bría las entrepiernas. Lat . Femoralis armatu-
ra, BURG. Gatom. S y l v . i . 

S i no te be dado telas y damafeoSy 
E l porque tu no quieres vejlir galas 
Sobre las naturales martingalas. 

M A R T I N I E G A . f. í. Cierto genero de tributo 
ó contribución, llamada afsi porque fe debia 
pagar el dia de San Martin: como fe vé en 
la expoficion de Gregorio López de la ley 
33. tit. 18. de la 5. Partida. Lat . Ve&igal in 
diemDivi Martini folubile. VILLAIZ. Chron. 
del R. D . Al . el Sabio ,cap. 3. Y el Rey d i ó 
luego al Infante Don Phelipe parte de las fus 
rentas: la martiniéga de Avila,y el portazgo. 
CHRON. DEL R . D . JUAN EL I I . A ñ o 37. cap. 
cap. 275. Ánf ide martiniégas y yantáres...... 
como otros qualquier pertenecientes al Se­
ñor ío . 

M A R ' T Y R . f. m. E l que padece muerte por 
amor, y en defenfade la verdadera Religión, 
Fe ü Doctrina Catholica y Evangelio de Jefa 
Chrifto. Es voz Latiaá tomada del Gtiego. 
FR. L . DE GRAN. Symb. pare. 2. cap. 16. Por 
taqual fe llaman Mártyres, que quiere de­
cir teftigos, porque de efta manera dieron 
teíUmonio de la Fé que profeflaban. RIBAD. 
Ciún . l ib . 2. cap. 33. Padeció tan horribles 
tormentos,y con tan admirable conftancia y 
alegría, que parecía uno de aquellos valcro-
fos o invencibles ü f i r / y m de los tiempos de 
N e r ó n , Decio ó Diodedano. 

MARTYR. Por femejanza fe llama el que pade-; 
ce grandes trabajos, aflicciones y calamida­
des. Lzt , Cruciatus. 

• M A R T Y R l O . f.m. L a muerte ó tormento q u é 
fe padece en teftimonio de la verdad de la 
Fe Catholica ü defenfa de alguna verdadera 
virtüd. Es voz Griega, que íignifica Tefti­
monio, y por cfto fe toma comunmente por 
el a&o de la virtud de la Fortaleza,que exer-
dta quien le padece. Lat. Martyrium, i i . FR, 
L . DE GRAN. Symb. part. 2. cap. 16. §.1. EC? 
forzáis los corazones de los hermanos á pa­
decer martyrio con la confcfsion de vueftra 
Fé, y con la pafsión de vueftro cuerpo. R i -
BAD. Cifro, l ib . i . cap.jo. Fué tan excelente 
la vida de Thomás Moro,y tan iluftre fu mar­
tyrio, que roe parece debo añadir á lo que 
he dicho en el capitulo pallado, algunas 
cofas. 

MARTYRIO. Se llama por femejanza qualquier 
trabájo , tormento ó aflicción que padece 
alguna perfóna. Lat . Cruciatusy Us. 

M A R T Y R 1 Z A R . v. a. Quitar á algunp la vida 
en odio de la Fé Catholica, ó porque con io* 

vencible conftánda yf0rta, . 
gun articulo de Fé, ó alcun ^ ^ W i 
gion Catholica, 6 a l g u ^ í f f i ^ U 
aare. Martyrio afficcrl ^ L 1 * ^ 
cap.33. Pocos días ames qucl 
fen, c lcnbió á ciertos amicos ú m n ^ ¿ 
ta^n que entre otras razoSesd¿0* Dna ^1 
Rebel.lib.4.cap.2o. A DíCgo^MARM. 
to de edad de catorce años ^««óci-
dos hereges. 5 mrtyrízaron 

MARTYRIZAR. Por cxtenfion vale afl- • 
mentar, y caufar grandes fatiea<?8lr,,at0r-
Lat . Cruciare. Lo? . Peregr lib l -^'35-
zando á mis Padres, cantando ámU ^rf-
Y importunando á mis déudos an?^0*» 
conferVacion deftc amor,que cafi S a h 
el dinero. ESPIN.Efcud. R e l a G . ^ e S n -
por no martyrizarme con ellos ,m J l ^ e 
los tragos en que ponen á quien.losfi'T 
he tenido por mejor y mas fcgúro, j b 4 ? 
me con la pobreza, que abrazarme coTb 
efperanza. u 

M A R T Y R I Z A D O , D A . part. paff. dehetbo 
Martyrizar en fus acepdones. Lat. Cnwi. 
tus. Martyrio afeólas. 

M A R T I R O L O G I O , f. m. E l libro ócatálogtf 
en que fe hace mención del dia y luga ca 
que padecieron martyrio, ó murieron natu­
ralmente , los Santos Mártyres, Confeffotó 
y Vírgenes. Llamafe Martyrológio , porque 
la principal parte de él fon los Santos Már­
tyres, cuyas fíeftas eran las que antigaameo-
te fe celebraban en la Iglefia, Lzt.Martp. 
logium. SanBorum catalogus. RIBAD. El. Saañ. 
iVid. de Santa Engracia. Del martyrio de los 
innumerables Mártyres hace mención d 
Martyrológio Romano , y el de üfoardo. 
MOND. Dlflert. 1. cap.3. num. 16, Pudieran 
Galefíno ó Baronio haberle introducido ea 
fus Martyrológios, íi al tiempo de formados 
fe huviefle aplicado la íblidtúd de nueftrá 
parre que fe necefsitaba para confcguirlo. 

M A R Z A D G A . f. f. Cierto genero de tribúroy 
contribución que fe pagaba en el mes de 
Marzo, de donde tomó efte nombre: y fcgm 
Gregorio López fe llamaba vulgarmente d 
Buey de Marzo. htoVeaigal Martiak.Vnvj-
3. tit. 18.1.23. Marzadga ó moneda, ó mar­
tiniéga, ó forifadera, ó ottas cofechas, man­
da el Rey coger á algunos muchas veces. 

M A R Z A L , adj.de una term. L o q ^ E ^ f ; 
ce al mes de Marzo. Pruébalo el Refran qoc 
dice : Pafcua Marzál mucho bien o mueno 
mal. Lat. Martialis, * 1 

M A R Z O , f.m. E l primer mes del ano en " 
reglamento antiguo del ^ n o , y ^ 
cerodd que al prefente ufa 

« a s deAquino. M ^ ^ M ^ J 
los fíete de Marz» a U ^ a piícr. 
.año de nueftra falud dViÍ3nócc io del vc-
lib.2. cap.39. P<M9»»C el e(lmn0 " » -
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. ráno eftaba en veinte y cinco de Marzo, y 
ahora cftá en diez dé ¿íarzo, 

i |AS. adv. Término comparativo, con que fe 
íignilica ei ex ce fio que hai de una cantidad á 
otra, i! de una cofa áotra. Lat. Magis. Plus. 

. M6OiN.Dial.75. Entre todas las antiphonas 
que Ja Igléfia Cathólica tiene dedicadas a la 
Madre de Dios, cfta es mas común, mas con­
tinua y mas frequentada. ROA, Doña San-: 
cha, lib. 1. cap. 8. Aqui quien mas huye mas 
vence, y quien mas aguarda mas cae. 

MAS. Equivale también á lo mifnio que Pero; 
jtat. Sed. Attamen. Im?. CAST. Hift. de S. 
Pom. tom. z.lib.i.cap. 35. Para él era gran 
fiefta verfe en aprieto y necefsidad; mas no 

. pallo adelante efta falta. 
¿IAS. Se ufa también para explicar lo que fe 

añade á otra cofa. Lat. Amplias. Plus. INC. 
GARGIL. Coment. patt. 2. lib. 3. cap. 18. De 
la batalla falieron huyendo mas de ciento de 
acaballo, y mas de cincuenta 6 fefenta infan­
tes , y fueron á parar á la Ciudad de Hua-
manga. 

IAAS. Con la partícula que, fe ufa como inter-
jeccion adverfatíva de enfedo, üpoco apre-

. ció de la acción que fe executa: y afsi fe di-
1 ce , Fulano fe ha ido, mas que nunca vuel­

va. LAt. Utinam. Ut 
MAS. Con la partícula íi» fe ufa como interjéc-' 
. cion de duda, que fe ha concebido de al­

guna acción, ó con que fe dá á encender el 
juicio u íolpecha que fe hace de ella: y afsi 
fe dice : Mas íi fe habrá llevado el dinéro: 

. mas íi pienfa engañarme; lAt,Esquid.NujpC 
quid. 

MAS Y MAS. Phrafe adverbial, que equivale 
. á Mucho, con continuación. Lat. Pliti & am­

plias. SOLORZ. Polit. lib. 1. cap. 2. Fueroníc 
adelantando mas y mas los delcubdmientos.' 

A lo mas mas. Phrale , que (ignifíca lo miC 
mo que quando mucho, á lo fumo. Lat. Ad 
Jltmmum. 

fintas. Modo advetbial, con que fe exprefla 
lo que fe fobreañade á alguna cofa, como íi 
fe dixera , Demás ó Además: y afsi fe dice, 

. A mas de fu empleo goza un Mayorazgo. 
Lat. Super. 

|A "ur correr. Modo adverbial, que íignifíca' 
con toda la pricfay celeridad pofsible en ei 
andar. Lat. Summopere. 

¡A mas tardar. Phrafe adverbial, con que fe ex­
prefla .que una cofa cftá próxima, ó no puede' 
tardar mucho en fuceder, y fe fcñala el tér-
mino: como A mas tardar vendrá Fulano 
la femána que viene. Lat. Ad fummum. AL-

1 CAZ. Vid. de S. Julián, lib. 2. cap. 4. Llega-' 
dos los defpachos, fué confagrado el Santo 
en la Igléfia Primada, por mano de Don Mar-

. tin de Pifucrga fu Arzobifpo , y huvo de fer 
1 mas tardar por ei mes de Junio de aquel 
año. 

A"»-" y mejor. Phrafe adverbial, que íignifi-
5a grandemente, con excelencia y primor.' 
I**t. Summí. CERV. Noy. 7. pl. 225. En efto 
Jlegp la dueña, y afíeguró que el yiejo áfia-
mia a ma$ y mejor. 

Ui 7om.lV. 
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De mis a wáj. Phrafe adverbial , que fe uía 

para íignificar el aumento que fe dá á algu­
na cofa. Es del eftilo familiar. Lat. Ultra. Stt-
prá. A. McNo^Obr. Pocr. pl.12. 

Ttiene de mas a mas, 
ton raZionabiejo ardór, 
para fus necej'siáades, 
ejie requiebro frifón. 

Sin mat acá tú. mas allá. Phraíe que fignifica 
fin motivo ni razón juila, atropelladamente 
y fin reparo. Lat. Omnind abs re. 

$¡ui*nasmmas. Phrafe adverbial, que equiva­
le á fin reparo, precipitadamente , con arro­
jo. Lat. Temeré. Ineonfulte. UJLLOA, Poef. 
p l .2 ip . 

Como quien no diee nada, 
fip mas ni mas efta tarde, 
y de repente, os e/cribo . 
d Dios y d dicha un romanee, 

MASCABADO. adj. que fe aplica al azúcar 
inferior, que fále de la última cochura. Lar. 

'"•Saecbítrum infirme nota. RECOP. DE 1N D. lib. Í.' 
tit.i6.1. 3. De los azúcares blanco,refinado, 
cfpumas, reefpumas, caras, \nafcabidos co­
guchos , clarificados, mieles y remieles, y 
de toda la malla, fe pague el diezmo en to­
das nueftras Indias. 

MASCADA, f. £ Lo mifmo que Mafcadúra. 
Traben efia voz el Padre Alcalá y Nebrixa -
en fus Vocabularios. 

MASCADURA, f. f. L a acdon de Mafcar. 
. Jürahen efta voz el Padre Alcalá y Nebrir 

xa en fus Vocabularios. Lat. Commanáu-
catus, 

MASCAR, v. a. Partir y defmenuzar con los 
dientes el manjar, prepararlo y perficionar-
lo para poderlo tragar y paitarlo al cftóma-

. -go. Covarr. fiente fale del nombre Latino" 
Maxiila, que vale Quijada. Lat. Mandere, 

. Cibum dentibus tereré. CAST. Hift. de S. Dom. 
¿ tom.2. lib» 2.cap.23. Tomaba en la boca unos 

axenjos, ó otra hierba mas amarga que ellos, 
y los i»4/r¿¿4 :Cafi'todo el día. FRAC. Cirug. 
lib. z.cap. 30. Los murecillos que mueven 

[ las mexillas, fon tres de cada parre, y fir-
Í ven para m*/(4r, y cubrir la boca con los la­

bios. 
MASCAR. Significa también pronunciar y ha­

blar con dificultad, cortando las dáufulas o 
. voces : yá fea por natural impedimento ó ' 
: por no querer declarar enteramente algu­

na cofa , fino dexarla indeciía. Lat. BM-
butire. 

MASCAR A DOS CARRILLOS. L o mifmo que Co-
. met á dos carrillos. ALFAR, part.a.hb.a. cap. 

4. Ninguno pienfe mafcar d dos carrillos, que 
no hai dignidad fin penfionen efta vida. 

MASCADO, DA. patt. pafl". del verbo Mafcar 
en fus acepciones. ̂ Manfas.Dentibus tn-
tus, HOERT. Plin.lib.8. cap. 54. Los Ant^T 
guos aplicaban fobre ellas habas mafeadas. 

Darfelo mafeado. Phrafe que dá a entender, 
que Cá alguno no fe le dán las cofas digeri­
das y claras, no las entiende , por fer pere-
zofo, ó tardo en comprehendet. Lar. Alitmi 
pra maní* in os inferiré. 
* J ' Sss 2 MAS-
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MASCARA, f. f. Cobertura del roftro para no 

íer conocido, que fe hace regularmente de 
tafetán negro u otra cofa, con dos aberturas 
fobre los ojos para poder ver. Covarr. fien-
te faledel nombre Francés M i f c h o 'tre^nz fig-
jiifica Mexilla. Lat . Perfona. L a r v a . RBCOP. 
lib.8. tit.15. l.y- De l traher de las máfea ras 
refultan grandes mates. CALVET, Viag. f. i^p. 
Trahian las celadas cubiertas de penachos de 
colores, que caíi no fe parecían , y las viñas 
alzadas, y- debaxo fus máfea ras con barbas 
mui crecidas : cada uno dellos trahía una 

- dama por la mano, las quales también t¿a-
h i z n .mofearas y tocados mui extraños. 

MASCARA. Se llama también la perfóna que lle­
va cubierto el roftro con la maleara. L a t . 
Perfona. CALD. Com. E l Pintor de fu def. 
honra. Jorn.2. 

J u a n e t e , faber procura 
Jiguiendole ba j í a defpuest 
ejfe mafcara quien es. 

MASCARA. Significa afsimifmo la invención qué 
fe faca en algún feftín, regocijo 6 faráo de 
perfónas que fe disfrazan con máfearas. Lat . 
Perfonatapompa. Muñ. Vid . de S.Carl. lib.2. 
cap. 30. Mandó hacer en Roma rogativas p ú ­
blicas y oraciones, prohibiendo las m á f e a r a s 
y efpedáculos. 

MASCARA. Feftejo de Nobles- acaballo, con in^ 
vención de vellidos y libreas, que fe execu-
ta de noche coa hachas , corriendo paréjas. 
Lat . Ludas equitum var i j s vej l ibus d i j i i n c i o -
r«i», CANC. Obr. Poet. f . i . 

L a máfeara es buen tef i igoj 
quando entre azules celáges, 
breve exha lac ión corr i j ie is , 
de/conocida del a i re , 

M A S C A R I L L A , f. f. Dim. L a máfeara pequé-
ña, que regularmente fuele cubrir folamen-
te la frente y ojos. Lat . L a r v a d i m i d i a m f a -
ciem obtegens, CALD. Com. E l encanto fin en-

- canto. Jorn . i . 
Parece que m a l bailada 
con la mafcarilla v á s * 

Quitarfe la OTfl/wr///^. Phrafe que además del 
lentido recto : fignifica deponer el empacho 
y vergüenza, y decir con refolucion fu len-
timicnto claramente y fin rebozo. Lat . jP/r-

f o n a m deponere. Palam aperteque toqui . 
M A S C A R O N , f, m. aument. L a máfeara gran*' 

- de. Llamarife afsi regularmente unas caras 
mui grandes y disformes, con que fe cubren 
los roftros ridiculamente: y por femejanza fe 

- llaman afsi las que fingen en las fuentes ü 
otras obras de architediira. Lat . Perfona. 
ARGOTW Montea cap.47. Adornadas las pa­
redes de la cava con jazmines , hiedra y ro-
fas, y en cada efquina una fuente de agua, 
que por mafcarónes de piedra fale. 

MASCARÓN. Se llama también por apodo, a l 
hombre grave y entonado ridiculamente y 

* fin motivo. Lat . Perfona. 
MASCUUNIDAD, f. f. L a calidad que conf-

tituye ü diverfifica el fexo mafeulíno. E s 
voz ufada en lo forenfe. Lat . Mafeul in i tas . 

M A S C U L I N O , NA. adj. t p quq es proprio y 
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pertenece al varón. Lat M a t v • 
lus, a> um VALVERD. Vid. d c C K ^ a -
cap.5. Toda la genealogía de ¿ ^ 1 
carne, fe recogió á do? líncaf !¡S'%«n¿ 
por Joachin, y la femenina por A *7««« 

MASCULINO. En la Gramática «el 
• fignifica hombre , ó macho dcol. ^ 

pecie de animal: y también á & 
naturalmente el articulo El-co ,Ur'Ia 
el carbón ,&c; Lat. M a f c u l i ^ ^ V ^ 
TON,Eloq.f .i57. Las víces 2 l w : > 
varon verdadéro ó fingido, fon j!!8n,fi¿aíl 
mafcsAíno. 

MASCULINOS. Llaman los Aftróloeo^ 1 
co Planétas Saturno, Júpiter, E , e¡ 
Mercurio, por confiar de las n,„i:j_', oi 1 

dogos 

. mafemmu 
MASCULINOS. Llaman también losj 

á los fignos Atics, Gcminis,Lcon,LÍbiLS¡' 
gitano y Aquario. Tofc. tom.p. p l . ^ ^ " 
Mafcal ina Jigna. ' 

MASCULINO. Llaman también al primci qm-
drante del thema celefte, que es elcontc¿ 
do entre el horizonte Orientál y dmed» 
Cielo ó Meridiano fupetior, en que fe con-
prebenden las cafas duodécima, undedna 
y decima : y al tercero que es defdéelhoñ-

-' zontíc Occidentál hafta lo ínfimo del Cido 
ó Meridiano inferior, y comprehende lasa-
fas feXta, quinta y quarta. También les día 
otros varios epithétos. Tofc. tom.í>. pl.408. 
L a t . Mafculinus. 

M A S C U L O . f. m. Lo mífmo que el varón, 6 
macho en qualquier efpecie de animál. Es 

-yoz antiquada. PART.I. tit. 1.1.2; ElI»Í/Í«/» 
fe ayunta con la fbmbra, á que Nos llama­
mos Cafamiento. 

MASSA. f. f. L a harina incorporada con agua, 
para hacer pan ü otras colas. Es voz pura­
mente Latina Maffa. Lat. StibaBa fsrint, 
ACOST. HiíUnd. lib.5. cap. 20. Dcccndía de 
lo alto del Templo con un Idolo, hecho de 
mofa de bledos y maíz, amaífado con miel. 
SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. lib. u cap. 20. Y 
hecho harina, lo redudan á mafa ,hn neccl-
fitar de levadura. , 

MASSA. " Se llama también la mezcla o betún 
I que fe forma con el hyefo, cal, barro u otra 

cofa, incorporada y batida con agua. Lat. 
Maffa ccemeñtaria. .. 

MASSA. L a junta de oro, plata ^ t r o f t a 1 
que fe ha derretido e incórpOrado^o con 
Otro. Trábelo en efte fentido Covarr. en lu 
Theforo. Lat. M o f é metallica. 

MASSA. Se llama afsimifmo elcuerpo u d odo 
de una hacienda ü otra cofa, tomada « * 
en grueífo. Lat . Corpus fir^r^'^ 
t J u m . SOLORZ. Polit. W S ^ d e 
mo advierto, que toda ^ f / ^ f e p a r t i d a , 
eftas prebendas de las Indias, ciujep* 

Hift. Ponnt. tom. 4. v'u. - pumo 
cap.54. A losdiczyfcis del imimo.p- ^ 
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CI General la vuelta de Trcnto , dende fe 
habia de hacer la w ^ d e l Exército. PELLIC. 

. Argén, part.i. lib.2, cap.4. Qué otra cofa es 
la vida, que. una perpetua maJ¡A de dolores y 

: mifcrias? _ . 
Ĵ ASSA. Se toma afsimifmo por convenio 6 

conjuración hecha entre algunos, para algún 
fin. Lat. Conventio. Conjuratio. 

JIÍASSA. Se llama también el natural ó genio 
blando de alguno. Lat. Indoles. Matura, 

MASSA. Se toma en Aragón por la cafa de la­
branza , con fus tierras , apéros y haberíos. 
Llamanla también Mas y Mafia. Lat. Pra-i 

• diam ru/iieum. Suburbium. 
j^ASSA. En la Milicia fe llama lo que fe refer-

va en el cuerpo del Regimiento , del fueldo 
de cada foldádo ¿para proveerle de veftido, 
armas y todo lo demás neceflario á fuexer-
cicio. Lat. Militaris ftipendij partes refofit/e, 

. vel exempt£. 
MASSA DE LA SANGRE p SANGOINARTA. E l to­

do de la fangre del cuerpo encerrada en fus 
: vafos. Es terminó mui ufado de los Médi­

cos 5 aunque reprehendido de algunos Au­
tores por improprio. Lat. Maja fangui-i 

. •maria. 
De mala maffa un bollo bafta. Refr. que enfe-
. ñ a , que lo que es malo , aun quando es po­

co, enfada ü daña. Lat. E x malo vel rninimum 
fugiendum, 

MASSAR. v. a. Lo mifmo que Amafíat, que 
es como fe dice mas freqiientementc. 

MASSELUCAS. f. m. Voz de la Germanía, 
. que fignifica los naipes. Juan Hidalgo en fu 

Vocabulario. Lat. CbarU pi&e. 
MASTELEROS, f. m. Term. náutico. Los pa­

los que van encima de los árboles del navio. 
Llámale Mafteléro mayór el queváfobre el 
árbol mayór. Mafteléro de proa , el que vá 

• fobre el trinquete. Fuera deftos hai otros 
mafteléros pequeños, como fon el de la fo-

. bremeífana , y el de la fobrecebadéra, que 
cftá fobre la cabéza del bauprés. Sobre los 
mafteléros mayór, y de proa eftán otros pe­
queños , que el uno fe llama Mafteléro del 
Juanéte mayór , y el otro Mafteléro del 
Juanéte de proa. Vocab. marit. deSev. Lat. 
Pali nautici. 

MASTICAR, v. a. L o mifmo que Mafcar. 
FLORENC Mar. tom.i. Serm.3- Punt. p. Juf-

• tamente fe comparan los Dodóres en la Re­
pública á los dientes en el cuerpo, porque 

. como eftos parten , definenuzan y mafii-
can el manjar, afsi los Dodóres la doctrina, 
para fuftento de los difcípulos. 

MASTILES, f. m. Los árboles de los navios ó 
galéras. Conftan de diferentes piezas, que 
le llaman Máftiles parciales , y al remáte de 
cada una de ellas lleva una gavia. En ellos 
ván colocadas las antenas, de que penden 
las velas. Tofc. rom. 8. pl. Z45. Lat. AÍ4-
hi. 

MÁSTILES. Por femejanza fe llaman los palos 
derechos, quefirven paramantdntotalguna 
cofa: como catná, coche , &c. Lat. Sftftenta-
culum.Fulcrfim. 
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MASTIN, f. m. Perro grande y fornido , crf. 

ya caita dicen los mas ícr mezcla de perray 
lobo, y Covarr. quiere que de ello mifmo 

• Te haya dicho Mallín quali mixtín. Tiene la 
cabéza grande , y tedonda, las orejas lar-
gas , y caídas , los ojos encendidos, la boca 
rafgada, y regularmente húmeda y babo-
fa , los dientes fuertes y grueflbs , el cuello 
corto y grucífo, el pecho ancho y robufto, 
los pies y manos anchas y nervudas, el pelo 
largo y algo lamido. Aplicanle ordinaria­
mente á la guarda délos ganádos, y es fide-

• lifsimo,y mui valiente contra los lobos. Lat. 
Molojiií. Lycifca. FR. L . DE GRAN. Symb. 
part.i. cap. 14. § .3 . Hai majlmes que. íírveñ 
para la guarda de los ganados. FÜN. Hift. 

. nat. lib. 2. cap. 10, Otra diferencia hai de 
perros , que aunque no fon buCnqs para ca-
za , firven para guardar las cafas y ganádos, 
por fer fuer res: y á eftos llama Platón fagá-
ces , y Varron dice , que los mas cttimados 
fon los Molofos, que llamamos Maftines. 

MASTÍN. Por comparación fe llama el hom­
bre feamente robufto y tofeo : y afsi fe di­
ce , Fulano es un maftín. Lat» PLudu homo, 
vaftus. 

MASTÍN. En la Germanía vale Criado de juf-
ticia. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. 

• Satelies. 
MASTINA.f.f . L a hembra del maftín. Lat. 

Moloficanís fcemim. MONTER̂ DF,L R. D AL. 
lib.I. cap. ¿p. Darlos á criár á otras alánas, 
ó á lebreras, ó á mafiínaSy las mas lindas que 
filaren. 

MASTO. f. m. E l árbol donde fe inxiere otro. 
. Es voz ufada en Aragón, Lat. Trancas, cai in-
feritur, 

•MASTRANZO, f. m. Efpecie de hierba bue­
na lalvage , que ptoduce un tallo quadrado, 
vellofo y algún tanto bermejo. Las hojas re-

• -dondas, aflerradas, tiernas y mui olorofas. 
Echa unas ñores purpúreas en el nacimien­
to de cada rallo. Es tomado del- Latino Mtn~ 
ibafirum. FRAC, Cirug, trat. de los Simpl. 
También los •majlranz.Qs tienen lus virtudes 
ciertas. LOP. Percgr, lib.5, Llegó el animólo 
mancebo á unas adelfas, juncias y mafiran-
ZAS , que la frefeúra de un arroyo eníbber-

• becía. • 
MASTUERZO. í. m. Hierba, que produce un 

tallo alto , como de pie y medio, las hojas 
menudas.y hendidas, la fior blanca, y la íi-
miente roxa efeura , la qual cftá metida en 
unos hollejos redondos. Esromado del La­
tino Najlurtiuw, //, que fignifica lo mifmo. 
;LAG. Diofc. lib. 2. cap. 144- La finiente de 
qualquier mafiuerzo es aguda , caliente, y 
contraria al eftomago, FRAG.Cirug.trat.de 
los Simpl. El maftaeru) enciende mucho , y 
dá dolor de cabéza. 

MATA.f . f . La planta pequeña, que no lle­
ga á hacer tronco. Covarr. dice viene del 
H e b r é o ^ í í ^ * , queí'1gnifica p'anta. Lar. 
Trutex. Virguhwn. MARM; Rebel. lib. 6. cap, 
15. E l foldado tomó de la mano la niña, y la 
efeondió detrás de una m***, ESPIN. Efeud. 

Re-



• m i l . 

510 M A T 
Relac. i . Dcfc. 15. Efpantófc el macho ,y . 
dió a huir por d ruido que hizo un cule­
brón y una zorra , que falicron de un zarzal 
y mataj mui cfpcflas, que había junto al ca­
mino. , . • 

MATA. Se toma también por ramito o pie de 
alguna hierba: como la hierba buena , alba-
haca ó fándalo. Lat . Herharum ramorum con-
S/eriesvtl manipulas. TORR. Philof. lib. 13. 
cap.4. Para denotar el fobrefalto, que de re­
pente fucede con notable trifteza^r amargu­
ra, al que vivia contento en alegría de fu co-
razón, pintaban un panal de miel , en medio 
del qual nacía una mata de axenjos. 

MATA. Se toma también por una parte que fe 
: ícpára de algún campo poblado de árboles, ó 

plantas menores. Lat. Plantarum, vcl arborum 
congeries. 

MATA. Se llama tcanslaticiamente el cabello,-
' ó parte del. L a t . CafiUorum congeries, mani-. 

pulas. 
MATAS. E n el juego de la Matarrata fe Ilamait 

los fietes de efpadas y oros. Y aun al mifmO 
juego fuclcn llamar la Mata por abreviar la 
voz. Lat . I n ludo cbartanun Jeptima, qua fít 
princeps. 

Saltar de la mata. Phrafe metaphoríca, qüe fig^ 
niñea dcfcubrirfe, y darfe á conocer el que 
eftaba oculto y encubierto. Trábela Covarr. 
en fu Theforo. Lat . Perfojtam deponere. 

Seguir á uno hafta la mata. Es perfeguirle y 
acofatle con ahinco , tefón y empeño, hafta 
no poder mas. Xrahe efta phrafe Covarr. en 
fu Theforo. Lat . In fummum ptrfequi. 

Ser todo matas y por rozar. Phrafe que fe di­
ce del negocio ú dependencia emmarañada, 
que difícultofamente fe puede defenredar ni 

- aclarar. Lat . O'mnia irretita, vel intrieata effe. 
De mala mata nunca buena zarza. Refr. que cn-

feña, que de ruines y vicioíos principios no 
fe deben efperar buenos y virtuofos fines. 
L a t . Arbor mala malos fruSius facit, 

M A T A C A N , f. m. Efpecie de liebre grande y 
zancuda, que ha fido yá corrida de los per­
ros. Llamófe afsi porque los cania y molef-
ta. L a t . Lepus grandis. 

1 MATACÁN. Compoficion venenofa para matac 
los perros. Llaman también afsi al guijarro, 
ó piedra que fe les tira. Lat . Ofa venéfica* 
Lapis. 

MATACÁN. Metaphoricamente fe llama qual-
quier trabajo molefto, pefado y faftidiofo. 
Lat . Improbas labor. 

M A T A C A N D E L A S , f. f. Inftrumento bien cO-; 
nocido , q u e ^ u e í t o en una c a ñ a , firve para 
apagar las íuces. Hacefe de varias figuras: 
como de embúdo, de mano, fice. L a t . Bxtfa~ 
¿iorittm, si. 

M A T A C A N D I L . f .m. L o mifmo que Langos­
ta de agua. Es voz ufada en el Reino de Mur-
cia. 

M A T A C H I N , f.m. Hombre disfrazado ridicu­
lamente con caracola, y veftido ajuftado al 
cuerpo defde la cabeza á los pies , hecho de 
y anos colores,y alternadas las piezas de que 
le compone ; como un quarto amarillo yj 

otro colorado. Fórmafe deft, 
danza entre quatto,fcisü och0 " ^ U n a 
os Matachines, y al fon de 

"giras 
l»onae unbáíClllinan 

hacen diferentes muecas, v fc ai do ^ t c 
efpadas de palo y v c x i g ¿ d c ^ ^ c * 
aire. Covarr. leda Uetymoloeíf j 1 ^ ^ 
Matar, porque con los golP¿ „ ^ / ' « b o 
parece van á matarfe unos a otr^r dán. 
mus perfonatus. Ludio larvattts t i 'híi-
para la Com. Un bobo hace ciento0?/ Xoi" 
nudando el trage de Ermitaño c* , dtf-
ceolos verfos,y queda veaidodcZ? ?'dÍT: 

Dexar a uno hecho un matachín, ví? • 
corrido, avergonzado, y fm t¿ncr ¿:?r.lc 
htt . Verba aliquem deftituere. Stm^T ^V 
recundiá afficere. f f,Uf/^ 

^^P-^- E l lugar ó fuiodondcfc 
mata ydefuella el ganado para las i . 

, ñ a s . Lat. Lamena. MORCAD. Hift. dcScv «h 
2 .cap. i2 . A h puerta de la carnecm¿¿Í 
í / i ^ r ^ e n forma de gran cafería, confeso^ 

: rales y naves y todas pertenencias. 
I r ó.Llcvar al matadéro, Phrafe que GaiifiCa 

poner á alguno, ó meterfe él en peligrotñ-
-..dente y manifiefto de perder la vida. Laufa 

injidias adducere. RODRÍG. Exerc.tónu.ttat. 
4. cap.a. Quando el cxérdto vá defconcc¿ 
tado y defordenado, mas vá a! matadéro me 
á pelear. 

M A T A D O R , f. m. E l que mata ó quita Uvi-
: da a otroi Lat, Occiffbr. Homicida. IntafiB*, 

MARM. Defcripc l ib.i . cap. 30. Los parlen-: 
tes del muerto fe levantan contra los del l¡~ 

. n ^ c á c l matadár. Ov. Hift.ChiL lib.j.cap. 
20. Sintió mucho el General el defácato, y, 

• queriendolocaftigar fe turbó la junta:y áuié 
.. que cercaron al matador por uno y otro la­

do , fe dió -tan buena maña mofqueandbfc 
con fu maza, que no fué fácil el prenderle. 

MATADOR. Se llama en el juego del hombte 
qualquiera de las tres cartas principales, ef-
pada, malilla y bafto, por ícr las fuperiores. 
Lat . In cbartarum ludo primas agens, vel fufe-
rans. PANT. Vexam.i. Pues voto á diez que 
fi facolaefpadilla, que no haya fido jamás 
ttiumpho tan matadór. 

M A T A D U R A , f.f. L a llaga ó herida que le 
le hace a la beftia de ludir el aparejo. Lat. 
Petimen. Ulcus in jumentis. FRAC. Drog. dc 
Ind. f.176. Majadas las hojas,y pudbs lohtc 
las llagas con zumo de limónes, las lana m-i 
laerofamente,ylo mifmo hace co las mra-
d&asdc las beftias. QOBV. Fort. Se veía fin 
manta y con matadúras. 

MATADURA. Se llama figuradamartc el hom 
bre necio,molefto y pefado. lat. M W * 

M ^ O N , Ó M A T A ^ X ^ ^ ¿ 
á la cabaUcría mui flaca, trotona y c a á 

paífoi Lat. Succufarias. . 
A T A L O T A G E . f. m. L a P ^ ^ g g 
. i d a que fe en J -
cion. Covarr. líente wic 
césMatelot, que fignifica el remero 
^io. Lat. Nauticus commeatus. " .j : 
Decad.s* lih.p. cap. 5. A los qualcs RcHg to­

fos 
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foshabia ¿ c dár el flete y matalotáge* CtRV. 

• Viag- caP'1" . 
Tendrás, fin que te empaches n i protures 
l o que fuelen ¡Jamar macalocágc. 

MATALOTAGE. Se toma también por el con­
junto de muchas colas muí diverlas. Lat. Di- , 
<vtrfii'um rerum congeries* Fár rago . 

MATALAHUGA. Véale Anís. 
MATANZA, f. f. L a acción de matar. Ufafó 

freqüentcmente y por antonomafta hablan-: 
do del ganado de cerda. Lat. Occifío. In te r ' 
neílio. NIEREMB. Var. iludir. Vid. del P. Jo-
feph de Anchieta, §. 6» Mandó el Padre Jo-
ícph á los Indios > que no profiguieflen la 
matanza de los monos , fino que- fe conten* 
taflen con gozar del ridiculo eípectaculo 
que hacían. Ov. Hift. Chil . lib. $k cap. 12. 
,Van entablando ya fus matanzas de gana­
dos , y curtidurías, que es la mayor riqueza 
de Chile. 

¿MATANZA. Significa también la mortandad y 
dcftrozo,que fe ha executado en alguna ba­
talla ü otra función, donde han quedado mu­
chos cuerpos muerros. Lat. Strages. Cides, 
CAST. Hift. de S. Dom. tom.l. lib.r. cap.40. 
JJCS predicó mucho del peligro en que cita­
ban , y de la matanza que en ellos peníabá 
hacer eldemónio. RIBAD. Fi . San&. Vid. de 
S. Urfola. De toda aquella Santa y virginal 
compañía, no quedó con vida, lino una don­
cella , llamada Córdula, que con temor mu-
ge t í l , al tiempo de la matanza > fe efeon-t 
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uo. 
(MATANZA. Se toma también por inftanda,cón-

tención, ó porña con que algunos toman 
las pretenfiones y dependencias. Lat. A n -
xietas, 

MATAR, v. a. Quitar la vida áotf o. Es toma­
do del Latino ÍW<Í¿?O, <»r. Lat. Necare. Occide-
re. NAVARR. Man. cap. 15. num. 1. No fola-
mente fe veda por él el matar ó herir; pero 
aun el quererlo hacer. MORCAD. Hift. de 
Sev. lib.2. cap.i 2. Y encerrar á fu coila en el 
dicho matadero todos los gañidos que fe 
han de matar. 

MATAR. Significa también apagar: como Ma­
tar la luz, el fuego, &c. Lat. Extinguere. 
CORR. Cint. f.46. 

Jo be vif io que fevifOy 
O inadvertido matas una vela. 
No mas de con tocar al candaléro. 

MATAR. Vale también porfiar neciamente , y 
con pefadez, de fuerte que el que lo efeu-
cha fe mortifica y deflazona mucho. Lat. 
fiare, Premere, 

MATAR. Se toma también por herir, y llagar 
la béftia, por ludirle el aparejo ü otra cofa. 
Lat. Onere leedere, exulcerare. 

MATARSE. Hacer con grande ánfia y ahinco 
las diligencias para el logro de alguna coíá, 
Lat. A n x i i quarere. Magnopere laborare. NIE-
REMB. Difer. lib.3. cap.6. «>. 1. Pues por qué 
te matas por cofa tan corta, tan vil y tan 
vana? 

MATARSE. Se toma también por fentir viya-
mcnte,y congoxarfe de no poder confegüir 

algún intento. Lat. A»g¡. Anxlari.A'OIKK. 
Philof. l ib.i . cap. 14. Los niños de lu natu­
ral no /e matan con cuidados > untes quando 
parece que alguna cofa les dá gran ír-eríá en 
lo exterior, eífa inclina no les paila de los 
dientes adentro. 

MÁTALAS CALLANDO. Veafc Callar. 
MATAR EL VIVO A UNA PIEZA DE ARTILLE­

RA. Ponerla debaxode la faxuela de la cu­
lata una cuña , defpucs de apuntada por Jas 
joyas, ó metales ralos al blanco, con que in-

_ clinandofe por el brocal la pieza quede fu 
alma dirigida al blanco. Tofc. tom. 5: pl. 
5̂ 3* Lar. Tormentum bellicum cuneo d i r i -

MATARSE CON OTRO. Reñir y batallar , hi-
riendofe y haciendofe rodo el daño pofsible. 
Lat. Mutuis vulneribut contendere. 

A mata caballo. Phrafe adverbial, que fe dice 
de las cofas que fe executan mui de priíá 'y 
atropelladamente. Dicefe por aluílon al que 
corre mucho acaballo, que le maltrata. Lat. 
Celeriter nimis. 

A mata candélas. Phrafe vulgar, con que ex­
plican la dirima iediira de la excomunión, 
tomada, de que en ella fe apagan las can­
delas en el agua. Lat. Vfque ad candelarum 
extinSiionem. 

Ho matar el ganado. Phrafe, que además del 
íentido re£to, que es no fatigarle corrien­
do , ó llevándole á paíTo violento y accele-
rado, fe dice mecaphoricanicr.ee quando fe 
va con lentitud en las cofas, y en cfte Ien­
tido es del eftilo vulgar. Lat. Senjim proce­
deré. 

M A T A D O , DA. part. paíf. del verbo Matar 
en la acepción de matar ó matarfe las béf-
tias. Lat. /.<e/«í onere, exulceratus. 

MUERTO, part. paíl'. del verbo Matar en las 
demás acepciones. Lat. Occifus.ExtinSius. I n -
terneÜus. 

MATAFUEGOS, f. m. Los Oficiales deftina-
dos por las Ciudades para acudir á apagar los 
fuegos. Y rambien llaman alsi el inftrumento 
con que fe apagan, que es una xcringa mui 
grande. Lar. M i n i j i r i ad incendia extinguen-
da , vel injlrumenta. r|<< 

MATARRATA. f. f. Juego de naipes entre 
varias perfónas , en que van cada dos de 
compañeros, femejante al del Truque: •fin 
mas diferencia , que la de ganar a los trefes 
el fíete de oros, y á efte el de efpádas (los 
quales fe llaman matas) á uno y otro gana el 
bafto , y á efte la efpadilla. Lar. Cbartarum 
ludus fie diSius. 

MATASANOS, f. m. E l curandero, ó que ha­
ce de Médico , fin entender la medicina» 
Lat. Medieafier. PARR. LUZ de Verd. Cath. 
part. 2. Plat. 37. Como hai quien áexcufas 
del Médico dofto dexe fus medicamentos 
por executar los embulles de una India, de 
una vicia , ó de nn matafanos'i BARRAD. Cor-
recc. de vic.f.uS. 

Tque bufia los muchachos por mal nombre. 
Le ¡laman Matafános : gran renombre* 

MATASIETE, f. m. E l efpadachín, fanfarrón, 
pre-

É l i i 
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preciado de valiente y animofo. Lat . S/V*. 
r i u s . Gladiator . FIGOER. Paílag. Aliv. <í. Yo 
que entonces profeflaba fer el mas borraf-

. cófo y pendenciero de la tierra ,;lnce cafo de 
honra la ajena defeortefia, y mirándole con 
ojos de Matajiete , le dixe cafi eftas pala­
bras con tono defentonado. QUEV. MUÍ. 5. 
X a c . 10. 

Hal ló /e a ü i Calamorra , 
forbe fino mataíiete, 
bravo de c o n t a d u r í a , 
de relaciones valiente. 

3MATE. f. m. E l último lance del axedrez, ctt 
que cargando al Rey no tiene adonde refer-
varfe. Lat . I n la t runculorum ludo Regís ad i n ­
citas redaSlio. ALFAR, part. 2. lib. 2. cap. 9 . 
Como el que propone dar en el axedrez 
un m a t e , á tantos lances en la cafa feña-j 
lada. 

MATE. Una media calabaza en que en las In¿i 
días toman el agua caliente con la hierba 
que llaman del Paraguay, ai modo que fe 
toma el the: y por la figura Metonymia lia-. 
man afsi á la mifma bebida. Lat . Vas ind io 
cum. Pot io et iam indica ex berba Paracuaya. 

MATE. Llaman regularmente los Doradores a^ 
hyefo Mate. 

Dar mate ahogado. Veafe Ahogado. 
M A T E A R S E , v. r. Extenderle el trigo ó la cea 

bada. Es voz ufada en el Reino de Murcia.; 
L a t . Succrefcere. Frut icare . 

M A T E R I A , f. f. L a parte que, con la formá 
que la determina, compone el todo. Es voz 
Latina M a t e r i a , te. PINT. Dial, de la verda­
dera Philofophia, cap.5. E l hombre es com-
puefto de cuerpo y alma, que fon m a t é r i a 
forma 5 mas es el ánima tanto mas excelen-* 
te que el cuerpo , que llaman al hombre al-t 
ma , y al cuerpo fu inftrumento. TEJAD., 
L e ó n Prodig. part. i . Apolog. 28 . Leyenda 
un dia de la exiftencia deltas ideas, las 11a-

- mo fubftancias, formas ó eípecies feparadas 
de la m a t é r i a . 

MATERIA. Por extenfion fe llama qualquier fu-
geto capaz de recibir formas fubftanciales 6 
acc¡dentales}en quanto fe coníldera con abCr 
tracción de todas ellas, L a t . M a t e r i a . 

MATERIA. Se toma también por la mifma fubt 
táncia, y entidad dé las cofas, confiderada 
como objeto de los años de las potencias, y 
acciones de los agentes. Lat . M a t e r i a . Si- ' 
GUENZ. Hift.part. 3. lib.4. Difc.14. Pues fue-: 
go , que no quema zarzas ni eípinas , tan 
própria m a t é r i a fuya, ninguna mas própria 
cofa íignifica que Divinidad y humanidad 
juntas. 

MATERIA. Se toma afsimifmo por aífiinto de 
que fe trata. Lat . ' M a t e r i a . TEJAD. L e ó n 
Prodig. part. 1. Apolog. 28. Era yá tarde, 
acepté la n^erced , y platicando la mifma 
m a t é r i a nos recogimos á fu cafa. ULLOA, 
Dcfcnf. de las Comed, pl. 355. De los que 
aculan, y de los que defienden las come­
dias , pocos tratan la m a t é r i a con tem­
planza. 

MATERIA. Se llama también la fubftánci.a m%i 
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tcnal de que fe fabricao rola­
ra obra, natural ó anif1ci7Pr0RC^qtt,V 
\ t \ M a t e n a . SIGTJENZ. Hift U l ' ^ 1 
D i f c . i 4 . Defde ^ 
otrasemeo gradas ,dc lam¿f"ben luc?' 
t é n a . PINT. Dial.dc la verd p t - ^ y ^ 
cap.4. Aquellamonéda esmeL ,llofoPhia, 
do menor en la matéria J ' fien! 
valía. >s ^ ó r e n l a 

MATERIA. EnlasUniverfidades (MI 
cruo que hacen los Eftudiantw S a e l cf-
c l Maeftro defde la Cáthcdra i T ^ 0 por 
mente en el tiempo de unCÚrf frcSu,ar' 
ne -de una de las partes fuhau COmPo-
ciencia quefe lee Acornó 
xdios, la matéria de contratos 1 au-
de puifos. Lat. Argumentum. ¿lmiú* 

<lra de Digefto nuevo, leyó a q u i ^ 
r e p e ü o o n á l a l e y S i a n í e a c ^ f ^ 
judicatum folvi, declarandotodí b ^ l f 
dé las fianzas de eftár á derecho y p í "! 
juzgado y fentenciado. F ^ 

MATERIA. En las Efcuelas de niños fe 1W 
iamueftra que el Maeftro dá para quc-¿ 
tenia forma. Lat . Elementar ía exempk, «1 
Exemplar ia reé ie formandi literas. MiK, 
RIQ. Santor.I ib. i .Serm.i .§ . 5. A un ¿ 0 
quando le enfeñan á eferibir, no le dan poí 
m a t é r i a un libro entero, fino una plana,6 
una hoja quando mucho : Ea hijo, facad 
bien effa m a t é r i a , que toda ella fon ocho, u 
diez renglones. 

MATERIA. En términos de Cirugía íignifica la 
fangre corrompida , cocida y encraflada, 
vuelta de color blanco, que regularmente fe 
halla en las heridas, llagas, ó apoftemas. Lat. 
Sanies. Pus, ur is . FRAG. Cirug. lib. 2. cap. 8. 
E n qué fe conoce irfe quitando la gangréna? 
E n tomar el fentimiento la parte , y ea 
•que el color bermejea, y las llagas engen-; 
dran m a t é r i a loable. 

MATERIA. En los Sacramentos fe dice aquella 
coía ó inftrumento,phyíica ó moralmente 
feníible, y la acción aplicativa de ella ala 
forma, por lo qnal fe íignifica el efecto pro-, 
prio del Sacramento: como en el Bautifino 
el agua natural y la ablución: en la Peniten­
cia los pecados cometidos defpues del Bao* 
tifmo , y los actos del penitente, contrición, 
confefsion y fatisfaccion, y afsi en los d<* 
más Sacramentos. Lat. Materia. NAVARRW 
Man.cap.22.num.tf. En cafo de ncccfsidad, 
qualquicra puede licitamente bautizar, guar­
dando la forma y matér ia fufo dicha de la 

MÍTEÍIA PARVA. L a cantidad Fquena, de 
qualquier cofa que fe juzga inluficieme P ^ 
íaco'nftituirla 
gularmcnte l a / o r r c * X - ^ cantidad de 
ufa para fignificar aquella corra w 
alimento fque fe ^ Z A ^ 
brantarel precepto del ayuno. ^ 
materia, «AMENTO Se lla-

MATERIA PRÓXIMA DEL ^ ^ l a n w t é r i a i r c -
• mala acción con que, aplicarla nw ^ 
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mota forma, fe hace el Sacramcnfo. Dí-
ccle próxii»» > porque entre ella y la forma 
no médii otra cofa. Lat. M a t e r i á p róx ima 
SasrAtiienti. 

JIIATÍR'A RTMOTA DEL SACRAMENTO. El ihf-
tcuiu*̂ 10 ó cola phyfica ó moralmcnte fen-
íiblc, con que aplicandoíe á la forma por 

..mediode la acción, fe hace el Sacramento», 
pícele remota, porque entre ella, y la for­
ma media la acción aplicatíva. Latv Ma te r i á 
rtmeta Sacramenti, 

jMAT£RlAL. adj. de una term. Lo que toca ó 
pertenece á la materia, como contrapuefto á 
lo formái. Lat. Materialis.BhTiss. Guichard* 
lib. x.pl. 32. Ignoraba,no fololas buenasat«: 
tes i pero aun los materiales charafteres. 

¡MATERIAL. Entre los Moraliftas^ vale falto del 
conocimiento inculpable de la ley ó el pre-

/ cepto: y afsi llaman pecado material la ac­
ción que realmente es mala, ó porque efta 
prohibida 5 pero el que la executa inculpan 

. blemente ignora fu malicia ó prohibición* 
, Lat. Materialisi 

^IATERI ALV Significa también lo que incluye ó 
fe conftituye de materia, como contrapuef­
to á lo immateriál, 6 efpirituál. l j3X.Mate-
ríalis. YEP. Vid. deSant. Ter.lib. 2. cap. 8» 
Con los cuidados que tenia del edificio «w-

. t e r iá l y no le defeuidaba de bufear las piedras 

. vivas, que hablan de fer los fundamentos y; 

. apoyos del edificio eípirituál* 
MATERIAL. Ulado como fubftantivó, fignificá 

la materia que fe requiere para executaral-
. guna cofa; como los materiáles para una fá­

brica, y por alulion para eferibir un Sermón, 
- ó un libro. Materia, Miteries . Argumen* 

tum. MÉX. Dial, de los Medie. Veamos ago­
ra D. Ñ u ñ o , como edificará en ella fu ca­
fa , que buenos principios lleva, y hartos ma* 
teriales veo aqui para la labor. MARM. Re-
bel. lib. 6. cap. 15. Dando peones y béílias 
que trabajaífen en traher materiáles. 

MATERIAL. Se toma por groífero, fin agudéza 
. ni diferecion. Lat. Ruáis . ESPIN. Efcud. Re-
' lac. i» Defc. 18. Con ellos difparates y otros 

tan materiáles iba alabando el filencio, y can-: 
íandome á mi* ESQJJIL. Rimi Cart. 1. 

T el mas plebeyo material objeto. 
- Que tuvo antiguamente la Poesjat 

Es el mas aplaudido y mas perfito* 
M A T E R I A L I D A D , f. f. Philofophicamentc 
' vate el próprio fér ó fubftancia de la máté-i 
. r ia , con que fe diílinguc del a£to , ü de la 

forma. Lat. Materiatitas. AMAY. Defeng. 
cap.3. Si miramos a la materialidad del cuer-

• po quien negará que en la gracia y 
hermofura , no excede á los demás ani-

: males? 
MATERIALIDAD. Groffería ó falta de futileza,-

de agudeza y diferecion, ó el precifo cono­
cimiento de las cofas, folo por lo que apa­
recen 6 fuenan. Lat. Ru/licitas. Ruditas. 

MATERIALIDAD. Entre los Moraliftas fe toma 
por el phyfico y matcriál fer ó fubftancia de 
las acciones, executadas con ignorancia in-

; culpable, 6 falta del conocimiento que las 
- Tomar. 
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liabia de conftituir buenas ó malas , moral-
mente. Lar. Materialitas. 

MATER1ALMEN TE. adv. de modo. Según 
las propriedades de la materia , .6 con ref-
pedto á ella. Lat. Mtter ia l i ter . RcfpeSíu mate­
r i a . CALD.Com. Bafta callar. Jorn.2. 

Porque efiá materialmente 
en t u mano el que le tenga. 
Materialmente en m i mano? 
S i . Gomo} Como ejlá en ella 
efe papél 

MAtfeRiALMENTE. Entre los Moraliftas, vale 
fin el conocimiento y advertencia que conf­
tituye las acciones buenas 6 malas. L a t . M a -
terialiter. PALAF. Hift. R. Sagr. lib.ó. cap.i j . 

• num.645. 3íáífr/<í/f»í»ír no yerras; mas for­
malmente á tu ira farisfáces, no al derecho de 
David. 
ATERI ALMENTE. Vale también con groffería, 
fin futileza, ó fin penetración de la fubftan­
cia de las cofas. Lat. Ruditer. 

MATERNAL, adj. de una term. L o mifmo 
que Materno; 

MATERNIDAD, f. f. La dignidad, título u 
nombre de Madre. Es voz Latina Ma temi -
tas. FLORENC. Mar. Tom.2. Serm.i.de laNa-
tiv. Punt.4. Afsi como de la primogenitúra 
de Maria fe dió paílb á la Maternidad de 
Dios, afsidefta fe dá paílb llano á la mater­
nidad efpirituál de nueftras almas. ULLOA, 
Poef. pl. 237. 

Aquella • maternidad, 
•* que fuijleis defiinaiai 
n i por un inflante, nada 
permit ió de fealdad. 

MÁTÉRNO, NA.adj. Lo que toca y perte­
nece á Madre. Es del Latino Maternus^yum. 

- FLORENC Mar. tom. 1, Prolog. L a primera 
razón cede en honra de la Virgen: la fegun-

- da en honra de nueftra Lengua materna , por 
fer materna. SART. P. Suar. i ib , i . cap.:. L i c -

. - gado el tiempo del alumbramiento feliz , fa-
-. lió Francifco del materno cláuftro. 

MATHEMATICA, f. f. Ciencia , que trata de 
. laquantidad en quanto menfurable: cuyos 
• principales fundamentos fon la Geometría 
• y Arithmética. Es voz Griega , que fignificá 
• enfeñanza. Llámanfc Ciencias Marhemáti-

cas aquellas materias .que fe fundan en de-
, monftraciones firmes : como la Eftática, la 
. Optica, Aftronomía, &c. Lat. Matbefis. M a -
. tbematica. FIGUER. Plaz. univ. Difc 23- Es 

cierto habría fido fin efta ciencia (la Gcome-
1 tría) engañofa la Architeftúra, la Matbemó-

tica en todo ciesra, v muerta la Cofmógra-
pina. 

MATHEMATICAMENTE. adv. de modo. 
Conforme á las reglas de la Mathemática. 
Lat. Matbematice. 

MATHEMAT1CO. f. m. E l que profeflVla 
Mathemática. Lat. Matbematicus. Matbefeos 
frofejfor. PINT. Dial, de laverd. Philof.cap. 
4. Los Matbemátieos , para rooftrar mejor las 

- cofas del Ciclo, tienen en la mano una efphe-
ra de palo. FIGUER. Plaz. univ. Difc. 25. E l 
Matbemático no podría fin ella medir la altura^ 
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M A T B E M A T I G O , C A . adj. L o que pertene­

ce á la xMachemática: como Regla mathema-
tica, inftrumenco mathcmático,&c. Lax.Ma~'. 
tbematicus, a, um. QUEV. Fort. Serán meri­
torios al útil de la Patria los eftudios Políti­
cos y Matbemátícos. 

M A T i G U E L O . f.m. L o mifmo que Domingui­
llo. FONSEC. Am. de Dios , part. a. cap. 12. 
Pronofticandole que habia de vencer á Sy-
ria, con la facilidad que íuele el toro echar 
á rodar el martigüélo de paja. 

M A T I Z . £ m. La mixtura, ó unión de colores 
diverfas , que fe mezclan en las pinturas, te-
xidos, bordados,y otras cofas, con tan admi­
rable proporción , que lashermofean y ha­
cen refaltar. Lat . Tonas. Splendor. MARM. 
Rebel. l ib.i .cap. 7. De un cabo y de otro 
eftán dos falétas, labradas de diverfos matices 
y oro, y de lazos de azulejos. ULLOA , PocC. 

Con pinceles de luz rejtituia 
jEla&a los matices d las flores. 

MATIZ. Metaphoricamente fe aplica al cftikJ 
de una oración ú difeurfo , en que fe entre-i 
texen erudiciones para hcrmofearle. Lat . 
Co/or, ULLOA, Pocf. pl. 150* 

Con una gala, texida 
de tales matices viene y 
que fu mezcla de las Gracias 
y de las Mufas parece. 

M A T I Z A R , v. a. Unir y mezclar,con hermofá 
proporcionaos colores diverlos entre sí, cn-
tretexiendolos, y enlazándolos de fuerte que 
fean agradables á la viña. Lat. Coloríbus illa, 
flrare, variare. ARGENS. Maluc. l ib.^pl.iyp. 
Los quales matizan de varios y hermolos co­
lores. 

MATIZAR. Por extenfion vale manchar con al­
gún color alguna cofa á trechos falpicando-
lo : como Matizar con fangre. Lat . Varié af-
pergere. 

MATIZAR. Metaphoricamente fígnifica ador­
nar, veftir y engalanar alguna cofa no mate­
rial : como una oración , difeurfo, &c. Lat . 
Coloríbus Rhetoricis exornare. ALFAR, part. 2. 
lib.i- cap.4. Bien podrá fer que otros aman-
tes,para contar fus defdichas» las vayan ma­
tizando con fentimicntos, exageraciones y; 
terneza de palabras. 

M A T I Z A D O , D A . part. paff. del verbo Mati­
zar en fus acepciones. Lat. Coloríbus variar 
tus, illujlratuí, exornatus. MARM .Rebel. i ib. i-
cap.3. En fu termino hai ricas piedras de 
marmol fino, blancas y negras , y matizadas 
de diverfos colores. GONG. Soled. 1. 

Del verde margen otra, lat mejores 
Ro/as traslada y lilios al cabello, 
O por lo matizado, o por lo bello. 
S i Aurora no con rayos, Sol con flores. 

M A T O N , f. m. Guapetón , efpadachín y pch-s 
denciero, que afefta valentía y quiere poner 
miedo. Lar. Siearius. Bambalio. 

M A T O R R A L , f. m. E l campo iucuIto,Ueno de 
matas y maleza. Es formado del nombre Ma­
ta. Lat.DíM»í/ai». Prutetum, Sylva.MARI AN. 
Hift. Efp. líb. 3. cap, x j . Fué h^lUdo entre 

M AT 
ciertos matorrales, donde .W 
do, fe efeondió. M o N T A t i . ^ 
Delpucs de quitarles M a r t i n ^ ^ ^ o 
y frenos, los dexó a fu l i b e S los 4 ¿ 
po , para que bufcaíTen la h d c^, 
matorrales. lDa entre i„. entre lo,. 

M A T O S O , SA.adj. Lo que cftd „ 
bierto de matas. L a t . ^ / W ^ J . ^ y cu, 
mofm. F. HERR. Egl. en loor J ? ^ 8 ^ 

Gimen los montes mudos v ti J c * 
r / ^ m a t ó f a s ^ i ^ j ' K 
Dó el aire hiere: yá Salido „ L t 

M A T R A C A , f. f. Cierto inítrumeS* 
ra con unas aldabas ó mazos, cono r ^ 
ma un ruido grande y defapadbl^ir 
ella los ReliHofos para h L ? ^ , ^ 
Maitines: y alsimifmo firve en lueatd * 
pana en los tres dias de la Scmani^ 
Covarr. dice fe llamó Matráca por Ufo 
Onomatopcya, del fonido qucfonnaT,? 
Crepitaculam ligneum. CAST. Hift.dcSlWn 
tom.i. lib.2.cap.65. Suelen los Fraile^* 
do alguno efta en lo ultimo, llamar a todo 
el Convento (fea de noche, ó fea de diajcoa 
unas tablas ó matraca, porque fe hallen io. 
el Convento (fea de noche, ó fea de dia\ 

— ' ¡ 

dos en la muerte de fu hermano. 
MATRACA. Significa también burla y chafeo 

que íc-dá á uno , zahiriéndole y reprehen­
diéndole alguna cofa que ha hecho. LatJx-

Jibilatio. Convitiofa objurgatio. FiGüER.Paffag. 
Aliv.8. Las matracas que fe dan los que van 
y vienen > fon donofas, fin que por ningún 
cafo falte correa para fufnrlas. ESPIN. Eícud. 
Rclac . i . Dcfc.io. Rieronfe del, dieronle nu-
tráca, llamándole de borracho y otras cofas. 

MATRACA. Se llama también el hombre por­
fiado con peladez y necedad. Lat. Mokpt 
bomo. 

M A T R A Q U E A R , v.a. Burlar y zaherir á uno, 
reprehendiéndole alguna cofa mal hecha:y, 
á veces fe hace por diverfion entre amigos. 
Lat . y'arijs convitijs aliquem impetere. Exjibi-
¡are. SOLD.PIND. lib.i- §.11. Teníanucílro 
apofento ó calabozo tres ó quatro ventanas, 
defde adonde los preífos matraqueaban a los 
del patio. . 

M A T R A Q U I S T A , f.m. E l que da matraca a 
otro,y fe burla de él. Lat. Irrifor. ExJibiUtor. 
P,C.>ST. £258- Y volviendo el roftro ú 
fefeo, como fe ufa entre matraquijlai de 1» 
hampa, le comencé á decir veinte cofas. ^ 

M A T R E R O , R A . adj. Aftúto, 
y experimentado en alguna ^ j , 
í a J . S u b d o l u s . K f i r . C ^ v . N o V . i i . ^ 
pl.378- E l Sargento era ^ r ^^^^^^^ 
crande harriero de compañías, « w t 
fe levantan hacia el erobarcadéw. 

M A T R I C A R I A . f. f. Hierba 
produce lasho}asmcnudaj, y j ' ^ cn la 
i las del culantro , y Izotes Es a las QCI ouwi.tw , j - d¡ amanuas. 
circunferencia , y en el meo ^ y 
roui amarga al gufto^y °. • ia rquc fe 
defapacible. Dixofc ^ Z \ c h c \ ^ 
aplica felizmente contra j o s Diofc. 

lib.j.cap.i4P. Anli l*coiu Jfe-
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i f t t r i t i r i a , GS caliente en «fl grado tercero, 
vcncllcg""doleca. 

MATÍVICULA. i . t. I.iíca ó catálogo de los 
nombres de las perfónas, que fe efeogen y 
admiren para algún fin determinado. Es voz 
del Latino baxo Matricula. Lzi.Catalogut.Syl-
Ijius. AMBR. MOR. libk S. cap. 58. QuandO 
dió el edicto 6 provilion > para que íc pu^ 
¿elle en lilla ó matr ícula todo el mundo» 
CORM. Chron. iom.3. lib.3» cap.4. Entró le­
yendo coa rales aplauíbs > que á la fama de 
fu magifterio fe defpoblaron en los años íi-
guientes otras Univcrfidadcs, pues íi<índo la 
matrícala de la de Oxonia , quando en ella 
entró Scoco,de hafta quatro mil Eftudiantcs> 
pallo en la regencia de fus Cáthedras á treini 
ta rail. 

MATRICULAR, y.a* Sentar y eferibir el nom­
bre de alguno en la lifta ó matrícula, de cu­
yo nombre fe forma» Lar* í n matriculam re* 
digere. I n fcbola/licorum fyllabum aliquemre-
fer re , RECOP. lib.iv tit»7» LiS.cap.j.Muclioá 
de los Beneficiados de la Igléfía de Salaman­
ca, y otros Clérigos de la dicha Ciudad y? 
ffttfrictf/a» y eferiben, y entran en las Efcue^ 
las á oír lecciones > folamentc por gozar del 
privilegio del Eiludio. SANDOV. Hift. de 
Cari. V . lib. 22. § . 18. Pregonaron afslmif» 
mo , que fe matricalajfen todos los que vo-. 
luntariamente feg'uian la guerra. 

M A T R I C U L A D O , DA. parr. paC del verbo 
Matricular. E l afsi eferito o puefto en matrí­
cula. Lar. Dcfcriptus, v t l rtdaSus i n ma t r i ­
culam. 

MATRIMONIAL, adj. de üna térra. Lo que 
toca 6 perrenecc á Matriraónio : como pro-
mella matrimonial, pléito matrimonial, &c* 
Lat. Matrimonialit . Conjagalis. NAVARR.Man. 
cap. 22. num.34. Y pucíto que defpues de ca­
fados los puedan vender; pero no á parres 
tan alejadas, que el ufo matrimonial fe im­
pida entre ellos. CALO. Aut. E l pléito Ma-
trimoniál. 

Quando ante vos poner trato 
jurídicamente pléito If, 
matrimonial dmiefpofoy 
que diffiielva el cafamiento, 

MATRIMONIAR, v. a. Contraher matriraó­
nio.' Es voz baxa. Lat. Matrimonium in i re , 
eontrabere. CALD. Cora. E l Alcaide de sí mif-
mo. Jorn. 1. 

me ba pajado 
j?or el calletre, que babrémos 
en quando f e r á aquel dia, 
Benito dettalma mia, 
que los dos matrimoñcmos. 

MATRIMONIO, f. ra. Conrráto del derecho, 
natural, que íe celebra enrre hombre, y mu-
gér , por mutuo confentimiento externo,, 
dando el uno al otro poteftad fobre fu cuer­
po, en perpetua y conforme unión de volun.-
tades, el qual elevado a Sacramenro, y ce­
lebrado entre fugetos bautizados, fe hace 
del todo indiífoluble , en Uceando á confu-
marfe. Llámafe Matrimonio del nombre Ma-, 
dte , por las mayóres fatieas con que conü 
• T o m . i r . 3 5 
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curre la ráugér á la propagación de U clac-

• cié. Lat. Matr imonium. Lonjugiuw. (Jonuu-
bium. NAVARR. Man. cap. 2z.num. ip. pre-
fuponemos lo primero, que el Matrhnómo 
es contrato acerca de todos , y contrato, y 
Sacramento próprio, acerca de los Chrillia-
nosfolos. PiNEL, Retr. lib. 2. cap. xy. Paf-
fando á fegundas bodas con el Rey Don Ma­
nuel , fuceflor en aquel Reino, perdió en 
breve la vida, y el hijo que habia quedado 
de aquel matrimónio. 

MATRIMONIO. Se luela tomar alguna vez fef-
tivaraente por el marido, ó lamugér : y afsi 
fe dice mi Matrimónio. Lat. V t r , vel uxer. 
ConiuXy ttgis. 

MATRIMÓNIO CLANDESTINO. El que por no 
haberfe obfervado en él las folcmnidados 

. efrableeidas por derecho,no fe entiende cele­
brado en prefencia de la Igléfia, fino como 
aefeondidas, y como tal no es lícito ni váli­
do oy, por diípoílcion del Santo Concille de 
TrentOk Lar. Matrimonium claniefiinum.-

MATRIMONIO CONSUMADO. El que llegó a fu 
efecto, por el ufo y comercio conjugal. Lat. 
Matrimonium confummatum, 

MATRIMÓNIO ESPIRITUAL. Se llama en el de­
recho Canónico principalmente el vínculo 
que contralle el Obiípo con fu IgléíTa, que 

. iniciado por la elección, ratificado por la 
confirmación, y confumado por la coniagea-
cion, no puede diüblverfe, lino es por auto­
ridad del Sumo Pontifice : lo que en fu pro­
porción puede femejantemenre decirle de 
aquellos Prelados inferiores, que gozan ju-
rifdiccion quaíi Epifcopal. Lar. Mat r imo­
nium fpirituale. Nufi. Erapr. 6. Confiando 
del detecho Canónico, que el vínculo del. 
Matr imónio e/pirituáí es en algún modo mas 
cftrecho que el temporal, que contrallen los 
efpofos. 

MATRIMÓNIO ESPIRITUAL. Se dice también elí 
. que contrahe el Alma con Dios, por la unión 
, de la gracia, y la Religiol'a por la profef-

iion. \j3X.Matrimonium Jpirituale. 
MATRIMÓNIO RATO. El celebrado legitima y 

folemnemente, que no ha llegado aun á con-
fumarfe, por lo qual puede rodavia dilíbl-'. 
verfe, entrando y profeflando en Religión 

. el uno de los confortes, ü difpenfando el Su­
mo Pontifice. Lat. Matrimonium ratum. 

MATRIZ, f. f. En fu rigurofo fentido, vale lo'. 
mifrao que Madre : y aísi fe dice Igléfia Ma­
triz la principal entre otras. Es del Latirlo 
M a t r i x , cis, que fígnifica lo mifmo. Lat. ^fr-

. tropolis. FLORENC. Mar. rom. x. Serm. 3. Sa-1 
lur. Porque es como la mat r iz , madre y on-

. gen de todas ellas. 
MATRIZ. Se llama también elúrerodela rau-

gér. Lar. Vulva. M a t r i x . 
MATRIZ; Se llama también el molde hueco en 
. que fe funde alguna cofa. Lat. Prototypus.'. 

Arcbetypus. FIOUER. Plaz. univ. Difc.x 1. Pa-
' ra la fundición fe derrire eftáñoy plomo, to­

do mezclado con una cuchara de hierro 
grande, y con otra pequeña fe echa el me­
tal en fus moldes de hierro, con las nu t r í* ' . 

Ttt 2 ees 
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ees de cobre donde efti formada la letra. 

MATRIZ. Se llama alsimiímo el protocolo de 
una eferitúra. Lat . Protocollam, i . 

MATRIZ. En la Machinaría fe llama afsi un cy-
lindro cóncavo , que confta por lo interior 
de una o muchas efpíras cóncavas , á quie­
nes fe ajuftan perfectamente los de la machi­
na llamada Rofca, que fe mueve dentro de 
la matriz, para que pueda obrar fu efefto. 
Tofc. tom.3. pl.328. LdX.Cylindrus cavusfpi-
ra l is . 

jLcngua m a t r i z . L a propria, natural que apren­
den los niños de íus madres, y afsimifmo • 
aquella de quien fe derivan otras. Lat . Lz»-
gua pr imigenia , m a t r i x . 

M A T R O N A , f.f. L a mugér noble y califica­
da, virtuofa y honrada, que es Madre de fa-

jnilia. Es voz puramente Latina M a t r o n a , a, 
YEP. Vid.de Sant.Ter.lib.i . cap.8. De aque-

.^lía Santa M a t r o n a Paula eferibe mi Padre San 
Gerónymo, que afsi lloraba las culpas lige-, 
ras , como íi fueran gravifsimos delitos. 
ULLOA, Poef.pl.23. 

A l faerificio cafio ¿Le f u v i d a , 
i. . ! L a Matrona confiante ofreció ufana 

Golpe t an fuer te , que excedió a l in tento. 
MATRONA. Se llama también la Comadre que 

partea y afsifte á las que eftán de parto. Lar. 
Obfiet r ix , icis. CALO. Com. De una caufa dos 
efedos. Jorn . i . 

La v i d a de m i f e ñ o r a 
la Duquefa, en el peligro 
de f u par to , e m b a r a z ó 
las Matronas, que en olvido 
pufieron el J e ñ a l a r 
el primero 

M A T R O N A L , adj. de una térra. Cofa pertc-
ciente á Matróna. Trahen efta voz el P .Al ­
calá y Nebrixa en fus Vocabularios. Lat . 
Matrona l i s . 

M A T U T E , f. ra. L a entrada de algunos géne-
. ros por alto: y cambien fe llaman afsi los 

mifmps géneros entrados defta fuerte. Es 
voz Provincial de Murcia y otras partes. 
Lat . Defraudatio regij veBigalis i n mercium 
introduftione, v i l merces fie i n t r o d u c á . 

M A T U T E A R , v. a. Entrar géneros ó mercan­
cías por alto. Es voz ufada en el Reino de 
Murcia y otras partes. Lat . Merces introduce-
re i n fraudem regij veBigal is . 

M A T U T E R O , f.m. E l .que fe emplea y exer-
cita en entrar géneros por alto. Es voz del 
Reino de Murcia. Lat. Merc ium p rob ib i t a rum 

• i n t r o d u B o r . 
M A T U T I N A L , adj. de una term. L o que to­

ca ó pertenece á la mañana. Lat. M a t u t i n u s , 
a , u m . YEP. Chron. Año 888. cap. 2. Hacen 
oficio de Angeles, cantando á Nucftra Seño­
ra Salves , y fus gozos, profas, y las Millas 
que llaman Matutinales. 

M A T U T I N O , NA. adj. L o que toca ó perte­
nece á la mañana. Es voz Latina ÍIÍ<IÍ»ÍÍ»»X> 
a, um. Lop. Cotón. Trag. f.89. 

Quando imi t a la l l uv ia matutina 
Perlas d e í S u r en rafo de la China. 

MATUTINO. Se llama en la Aftronomía qual-

quier Planeta, que fale n0r, 
que el Sol. Tofc. ^ . 7 % ^ ^ ^ 
trnus. 

M A U . f. m. L i voz natural del 
ella voz Covatr. en la voz Ma i ? 0 ; M t 

fe l ina . ,ular- L a t . ^ 
M A U L A , f. f. Lo que uno fehjii 

ü otra parte, ó la alhaja quefe rCn ,a ^ c , 
^ precio baxo. L a c . ^ í / t / a r f ^pra por 
MAULA. Vale también engaño v - 'P'*-

cubiefto,con que fe pretende eno^0 ^-
"iar á alguno. Lat.Fra»/. S t m b i . * ^ -

E l amor al ufo. Jorn.2. ^'^Coni. 
A q u i b a i máula: quiere: y i 
mas indicios? 

MAULA. Se llama también el provecho 
que fe dan á los criados por llevar S"8^5 
ealo: y mas regularmente fe llamaafaí 
fe fuele dar á los cochérós quandolkl^ 
el coche alguno que no es fu Amo. Laír 
ees ul t rónea. Ul'Aí^ 

MAULA. Se llama afsimifmo á el mal p » ^ . 
trampofo, y poco legal. Lat. T a r d u t ¿ n J 
tus fo lu tor , inficiator. 

M A U L E R I A . f. f. La tienda ó puefto en 
fe venden retazos de diferentes telas, ¿t. 
Mangoniea theca. 

MA-ULERIA. Se toma también por arte ydE-
mulacion albita para engañar. Lat. fír/atii 
blandiens. 

M A U L E R O , f. m. E l que vende y defpacha 
retales de diferentes telas de feda y lana, 

- que regularmente fuelen fer los provechos 
que quedan á los Saftres, de que hai en Ma­
drid gremio. Lat. Mango , onis. Scrutarm. 
FiGOER. Plaz. univ. Difc. 54. E l pendón es 
tan neceífario enelSaftre como el vivir: y 
por antigua obligación no menos debido a 
los mauléros que el cuerpo á la tierra. 

MAULERO. Se toma también por embuftéro y 
engañador, con artificio y difsimúlo. Lar. 
Blandevafer. QUEV. Fort. El Platero dcdi: 
Eífe maulero me trahía chinas por diaman­
tes. 

M A U L L A D O R . f. m. El gato que maulla mu­
cho. Lat. Felis clamator. BuRG.Gatom.Sylv.j. 

Pues como abora con defdén ingrato 
Tenéis temor de un maulladór gallina. 
Valiente en la cocina. 
Cobarde en la campaña*. 

M A U L L A R , v. n. Proferir el gato fu wz na­
tural Mau, de donde fe formó efte yerbo por 
la figura-Onomatopcya. ^ - ^ f ^ f 
emitiere, ve l clamare. BuRG.Gatom. í>yiv.2. 

Maullando^ tiple, y el gatazo e» bao. 
Cayeron j un t a s del tejado abaxo. _ 

M A U L L I D O . í. m. L a voz natural del ĝ ro 
Lat . Vox fe l ina . Maullido; 

M A U L L O , f. m. Lo riufi"0 ^e M • 
BURG. Gatom. Sylv.7. ^ . ^ ^ 

V é r tanto g^to negro, h l m o f t * " 0 ' 
E n concurfo g ^ g ^ d o s , 
De dos colóres y de n>ii " ¿c¡t 
Dando jun tos maulles W nI'fco y 

M A U S O L E O , f. f ; V . . h JO fafriwr/r-
• funtuofo. Tomafc del que hixo ra ^ 
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rcmífia * ^ manao Maulólo > que fué una 
jgLvSficto Maravillas del nuiuciu. Lat. /)•/.<«-
foUum. M. AYAL. Honr. de Luis 1. pl.56. l'cr-
j"uaJicron la ncecúsidad do conducirlo quan-
to anres á fu magnifico entierro y Real Mau-

jg¡éo del Real Convento de San Lorenzo. 
VittAMED. Obr. Poet. Son. lyric.6. 

Jplaufo tibien debido <»/Maufoléo, 
Cuyo Jugeto podigiofo en arte, 
Mas eleva el juicio qut loí ojos, 

JÍAXILLA. f. f. Lo mifmo que Mexilla. Tie­
ne poco ufo, aunque la trahe Covarr. en fu 
Theíoro, y es mas conforme á fu origen. 

MAXIMA. 1. f. Sentencia , axioma > principio 
ó fundamento de alguna Arte ó ciencia. Lat. 
Regida. Axioma. Sententia. RODRIG. Bxerc. 
tom. 1. trat.5. cap. 7. Es máxima común de 
los Philófophos , que no puede querer cofa 
la voluntad, que no haya pallado primero 
por el entendimento. CIENF. Vid. deS.Borj. 
lib.i. cap.i. § . 1 . En abono defta OTáv/wa, ef-
forzófu eloquencia San Paulino > toda fu 
dulzura San Bernardo > toda fu diferecion 
el Chryfólogo, y todos fus preceptos Quin-
tiliano. 

MÁXIMA. Se toma también por idea: y afsi fe 
dico es hombre de máximas. Lat. Rationis 

Jingttlare diSlamen. MOND. DiíTert. 1. cap. 4. 
num. 11. Contra efta inftancia fe previno 
Higuera, para llevar adelante fu máxima de 
que no poflbyeron los Moros á Toledo haf-
ta el año de 719. 

MÁXIMA. L a primera nota ó punto de Muílca, 
. que en el tiempo de compaíillo vale ocho 

compalles, y en el de compás mayor, qua-
tro. Tofc. tom.2. pl.449. Lar. Máxima, 

MÁXIMAS DE ESTADO , ü POLÍTICAS. Se lla­
man los dictámenes y reglas con que fe go­
biernan los Reinos 6 Repúblicas. Lar. Políti­
ca praeeptat vel mónita. 

MAXIMAMENTE, adv. de modo. Principal-
• mente. Lat. Máxime. Pracipue. LAG. Diofc. 

lib.3. cap.94. Sirve a muchas enfermedades 
el Gláucio, y máximamente á las inflamacio­
nes , que din pefadumbre á los oj os. 

MAXIMO, MA. adj. fuperl. Principal y pri-
méro, muí grande y excelente, y que tiene el 
primer grado de fuperioridad ó grandeza en­
tre otros de fu efpecie. Es del Latino /if^/-
mus. a, um. RIBAD. Fl . Sancl. Vid. de S. Ge-
rónymo. Con mucha mas razón podemos 
nofotros decir ellas palabras del mifmo San 
Gerónymo , á quien la Santa Igléfia á boca 
llena llama Doctor Üíáx/Vwo, porque verda­
deramente fué máximo y admirable en todas 
fus cofas. 

MAXMORDON. f. m. E l hombre de poca cf-
rima , tardo, necio y fin difeurfo. Trahc ef­
ta voz Covarr. en fu Theíoro , y dice es 
voz Arábiga, fegun el P. Guadix. Lat. HÍ-
best vel tardas boma. 

MAXMORDÓN. Se llama también el fugetoaf-
tuto y mañofo, que con gran fecrcto y cau­
tela nace fu negocio; aunque fea dando pe-
fadumbre ,y fufriondo injurias. Trábelo Co­
varr. en fu Thcforo.- Lat. Verfutus. 
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MAYA. f. f. .Una niña , que en losdias Jo ii -íL 

ta del mes de May o, por juego y diverti­
miento , villen bizarramente como novia y 
la ponen en un afsiento en la calle , y otras 
muchachas eftán pidiendo a los que pallan 
den dinero para ella, lo que les lirve para 
merendar todas. Diófele eftc nombre por 
el mes de Mayo. Lar. Mata puelluia. ALFAR. 
parr. i.lib.2. cap.3. Tanto duran izsMayas 
como Mayo. 

MAYAR, v. n. Lo mifmo que Maullar. BURG. 
Gatom.;Sylv. 2. 

Mayando trijlemente. 
E n aceento hipocóndrico y doliente, 

MAYO. f. m. Tercer mes del año en el regla­
mento antiguo del año Romano, y quii.'.o 

< del que defpucs ufó Roma, y al prefente ula 
nueítra garita Madre la igiclia Romana y las 
mas Naciones de la Emopa. .Tiene treinta y 
un dias. Diófele efte nombre por haberle 
dedicado á los Mayores del Pueblo-' Tole, 
tom.p. pl.254. Lar. Majus, RIBAD. Fl.Sancl. 
Vid. de S. Antoníno. L a muerte de San An-
toníno fué (como diximos) el año de rail 
quatrocieñtos y cincuenta y nueve, á dos de 
Mayo. ESQÜIL. Rim. Rom. 2p. 

De/pues de tan largo Jnviernfl 
0 qué galán viene Mayo, 
d libertar de las nieves 
por feis mefes d los campos. 

MAYO. Se llama también el árbol alto ador­
nado de cintas, frutas y otras colas, que le 
pone en un lugar público de alguna Ciu­
dad, ó Villa , adonde en iodo el mes de Mu­
yo concurren los mozos y mozas á holgorio 
y ¿ivertirfe con bailes y otros folie jos. Lat. 
Arbor Majalis. 

MAYOR, adj. comparativo. Lo que tiene mas 
cuerpo ó extcníion en camidacl, ó calidad 
que otra cofa á quien fe refiere. Es voz pu­
ramente Latina Maior, is, CAST. Hift. de S. 
Dom. tom. 2. lib.2. cap.27. Andaba defcon­
tento de fu vida, y dando trazas en otra que 
fueífe de mayí¡r al pereza , de mayor rigor, de 
mayores penitencias , y de mayor famidad y 
perfección. . 

MAYOR. Se llama también el Superior ó Xefe 
de alguna Comunidad ó cuerpo. Lat. Digni-
tate prior. CERV. NOV. .I I. Dial. pl. 401. 
Yendo una noche mi mayór á pedir limofna 
en cafa del Corregidor defta Ciudad, que es 
un gran Caballero y mui gran Chriftiano, 
hallárnoslo folo. 

MAYÓR. Se llama afsimifmo el fugeto que tie­
ne la edad determinada por las leyes para 

• falirde tutela. Lat. t/3E^< 
•MAYORES. Se llaman también los Avuelos, ó 

antepaífados de alguna perfóna. Lar. Maio-
res. SANDOV. Hift. de Ethiop.lib. 1. cap. 25. 
Los Antiguos antes que huviera leyes cfcri-
tas en el mundo , fe gobernaban por las cof-
tumbres de fus Reyes y Mayáres. SART. P. 
Suar. lib. 1. cap. 1-Bien fatisfizo Francdco a la 
nobleza de fus Mayares. w'̂  

MAYÓR- Se llama en la Lógica la primera pro-
poíkion de un fylogifmo. Lat. MMor pro-

í 0 ' 

i 

• 
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f o f i t i o , CALo.Com. E l Mágico Prodigiofo. 
Joru. i . 

Niego la mayor : porque 
aquejpss refpuejlas dadas 
afsi y convienen a fines 
que nuefiro ingenio no alcanza. 

MAYOR. Se ufa como lubftantivo en laRioja, 
y equivale á cabalgadúua mayor : como C a ­
ballo, muía, macho, &c. Lar. lumentum ma-
ius. 

MAYORES. Se llama en los Eftudiosde Grama-
tica la claíic luperiór, en que íc eftudia el 
arte de hacer verfos Latinos. Lar . Gramma-
t i cx qu in ta clafsis. Profodia. MEDJN. Grand. 
Iib.2. cap.28. De Gramática hai dos Cole­
gios , cada uno de los quales tiene treinta 
Colegiales, y tres Preceptores de mayores, 
medianos y menores. 

MAYOR DE BRIGADA. ElSargcnto mayor mas 
antiguo de alguno de los regentes que la 
componen, cuyo empleo es tomar el orden 
para toda la Brigada, y diftribuirle en ella 
defpucs de haberle llevado al Brigadier. 
Tiene en fu tienda un Toldado de ordenan­
za de cada Regimiento de la Btigáda , para 
enviar las ordenes que puedan ofrecer-
fe. Lat. M a n ú s p r imar ias i n f t r u f t o r , v e l le-, 
g i o n h . 

MAYOR GENERAL. Empleo Militar,que entien­
de en reglar el fervicio de la Infantería del 
Excrcito, llevando la cuenta del numero de 
Oficiales y Soldados que deben dar los R e ­
gimientos para guardias del campo , trin-

• chera y deftacamento. Es de fu obligación 
afsiítir,quando eftos fe juntan, en la plaza de 
armas para reconocer íl ella cabal el nume­
ro mandado y las armas y foldados en cita­
do , entregándolos á los Oficiales reípe&i-
vos que deben mandarlos. Marcha con el 
Marífcal de Campo de dia para marcar el 
campamento, y reconocer las avenidas don­
de hayan de apoftarfe las guardias. En los 
íitios de Plazas lleva la efcala ó lifta de ios 
Generales, a quienes toca montar la trin­
chera, y afsiftc en ella para entregar las tro­
pas al General que la releva. Toma diaria­
mente el orden para la Infantería , y le dif-
tribuye á los Sargentos mayores, ó Ay udan-

. tes de las Brigadas. No tiene eftc empleo 
erado fixo : ordinariamente fuele fervirlo un 
Coronel; pero íi en el Exército fe encuen­
tra alguno de los dos Sargentos mayores de 
guardias de Infantería le toca por la orde-: 
nanza, y ceífa fu exercicio concluida la cam­
paña." Lat. Pedeftris exereitús i n f i r u t t o r . OR­
DEN. MILIT. Año 1728.lib.i.tit.n. arrie. 1. 
Habrá un M a y ó r General para toda la Infan­
tería del Exérciro, y para la Caballería un 
Marífcal de Logis. 

Caufas mayores. Se llaman en el derecho Ca-» 
nónico las que fon refervadas á la Sede 
Apoftolica , de las quales folo el Papa es 
Juez. I jax .Maiores caufa vel refervatee. 

Es cofa por mayór . Phrafe que fe ufanara exa­
gerar ü explicar la extraneza que hacen Ia$ 
(ofas. Lat , M i r u m ^ vel r a r u m quidem. 

M A Y 
Ferias WJ/0V„ Se llaman las de u c 

ta. Lat. F e r U majores. U ^ •Cni^San. TT , " T ' 
Hombre m , ^ . Se llama d fURCto 

de edad avanzada. Lat. G r l J anc,ano 
proveblus. ra"»*ü«,< ^ 

ÉevantaVfc á ^ o ' m . Phrafe 
íoberbecerfe, queriendo fupedir §n,hca «n-
a quien fe debe obedecer v f<.i?yaian<kt 
perb iá e f e r r i , i n f l a n . 3 ^ lar. Su, 

Por mayór . Phrafe adverbial que f1Cn:fi « 
fufamente,fin efpccificacion n i c E C o n ~ 
I n d i f i i n a í . uniclandad.Lar4 

Por m a y ó r . Vale lomifmo que por Pri, „- , 
por junto: y afsi fe dice. C o m p r ó ? ! ^ 
por mayor. L*X..Coacervatim Ca«l - 0-

A l hombre mayór y darle honor. Refr „ * 
fena la reverencia y refpéto con ^ 
be tratar á los ancianos y perfónas amft- • 
das en dignidad. Lat. yp aonasconft«uw 
Grandavisfemper facrumfervabis h m * 

M A Y O R A L . f.m. E l primero y mas autoriza-
do fpgeto de alguna Comunidad, Cuerno ü 
otra cofa. l .zt.Prafe¿Ítts.MajorJPr*fulftxr, 
1. tit.4.1.32. Si non le quiíicre dar e l á ¿ 
go licencia, puedefe querellar del a faifa. 
y o r á l . 

MAYORAL. Se llama también el Xefc prindpl 
de los Paftóres, y que cuida del gobierno de 

• una cabana de ganádo. Lat. Pafiorum fufú. 
Precipuas pecoris magifter. Lop. Arcad, f. 4. 
Dando lugar en fu alma.... a los tiernos de­
feos y encarecidas ánfias del Paftór Anfrifo, 
el mas gallardo mayoral de aquella tierra. 
COROS, fob. el Son.27. de Gong. Mayoral fe 
llama entre los ganaderos el que tiene el pri-. 
mer lugár, y á quien eftán fujetos los demás; 
y defta mayoría tomó el nombre. 

MAYORAL. En la Germanía íignifica Alguaql 
ó Corregidor. Juan Hidalgo en fu Vocabu-. 
lario. Lat. P r a f e f í u s . Prator. 

M A Y O R A N A , f. m. Lo mifmo que Almora­
dux. F. HERR. fob. la Egl. 2. de Garcil. Pin-, 
taban á Hymenéo coronado de flores de «fc 
y o r á n a , . . 

M A Y O R A Z G O , f. m. Rigurofamente íigiw 
fica el derecho de fuceder el primogemto 
en los bienes, que fe dexan con la calidad 
de que fe hayan de confervar perpetúame^ 
mente en alguna femilia: y por exteníionic 
llama Mayorazgo qualqmer dcrecüo ac 1 -
ceder en bienes vinculados, Por.v" ¿i-c 
deicomifo ü otra difpoficion, conforme a 
reglas preferirás por el Fundador. Lar. • 
joratus. Primogenitura. RECOP. UD-5- j . ^ ^ 
1. 2. Ordenamos y mandamos, «l" r J¿ 2i 
cia del Rey para facer ̂ ^ Prg;e/oAIÍ facer d e J ^ r ^ . C H ^ N . P B ^ 

EL II . ano 12. cap. 34- ^ ^ e n á luhijo 
hayan por ^ f 4 ^ " V ellos, y 
mayór legitimo de caaa ui ^ tornea 
murieren Im hijoslegiamos, 4 laCoróna 
los bienes del que afsi muriere 
Real de nueftros Remos. ^ 0 -

MAYORAZGO. Se llama también el m, ^ I n I 
genito de alguna perfona 1 iluftre dque 
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ffoza y pólice NíayoiTvZgor Lat. Mjjofi nata* 
%}mogtfí'!tPICUBH. PalVag»AIiv. 9. Jugan­
do a la pdóca un rico Mayorazgo, iluliic pot 
fangreyen extremo valiente > nació cierta 
diterencia, fobre que fe comenzó á altei"car> 
comees coftumbre. 

MAYORAZGO DU AGNACIÓN ARTIFICIAL ó AR­
TIFICIOSA. E l que pidiendo varonía admite 
que extinguida la línea do varón en varón> 
entre el varón de la hembra mas próxima, 6 
que venga fu defeendencia por menos hem--
bras. Lat. Majoratus agnationis Ji£i<e. 

MAYORAZGO DE AGNACIÓN RiouROSA.Aquel eft 
que fe fuceden precifamente los Varones de 
varones por línea raafeulina. Lat. Majoratus 
agnationis. 

MAYORAZGO DE MASCOUNIDÁD. Aquel qué 
folo admite á los varónes, ya fean defeen-
dientes de varón ü de hembra» Lat. Majora* 
tus nuda mafculinitatis» 

MAYORAZGO REGULAR. Se llama en Caftillá 
aquel en que fucede prefiriendo el varón á 
la hembra, y el mayór al menor > en cada 1H 
nea. Lar. Majoratus regalafis. 

MAYORAZGO SALTOARIO. El que > finjatender 
' la l ínea, bufea para la fuceísion al fügetO" 

que tiene las calidades prevenidas en los lia-: 
mamicntos. Lat. Majoratus per faltum. 

MAYORAZGUlSTA.f .m. ElAutórque tra­
ta ó eferibe de la materia de Mayorazgos. Es 
voz ufada en lo foreníe. Lat. Materiam majo-
ratum feribens. 

MAYORDOMAZGO. f.m. Lo mifmo que Ma-
yordomía. Es voz antigua. VILLAIZ. Chron. 

' del R. D.Al, el XI . cap. 108. Le enviara á de­
cir que fueífe fu-vafallo, y que le daría él fu 
Mayordotnazgo, 

MAYORDOMEAR, v. a. Admíniftrar, gober­
nar y cuidar de alguna hacienda ü otra co­
fa. Lat. OEconomiam gerere. Moñ.Vid. de Fr. 
Barth. de los Mate, lib.2. cap.2. Y pues efla 
hacienda que gobierna y mayordomea es ro­
da de Dios, que ni yo ni él la heredamos ni 
ganamos,convierie en la difpenfacion de ella, 
tener el ojo puefto folamente en Dios. 

MAYORDOMI A. f. m. E l cargo y empleo del 
Mayordomo. Lat. OEconomia. ¿dídilitas. NE-
SRIX. Chron. part.x. cap. 87. Los oficios de 
Regimientos y Mayordomeas y fieldades , y 
otros algunos de la Villa, eran proveídos por 
elección hecha en cada un año. FiooER.Paf-i 
lag. Aliv. i . Ofreció libranza para que den­
tro de un mes pagaíTe fin falta la cantidad, 
cierto Genovés entretenido en la Mayordo-
mia de fu Eftádo. 

MAYORDOMO, f.m. El Xefe principal de al­
guna Cafa iluftre, á quien eftan íujetos y 
fubordinados los demás criados, y á cuyo 
cargo eftá el gobierno económico de ella. 
Llamófe afsi quafi Major domús. Lzt.OEcono-
mui. FIGOBR. Piaz. univ. Difc. 64. Toca al 
Mayordomo faber del Veedór lo que gafta el 
Dcfpcnféro en el gafto ordinario. PALAF.DÍ-
recc. Paftor. pan.3. cap. 6. § . 2. Ha de aten­
der mucho el Mayordómo á la limpieza y pun­
tualidad de la comida del Obifpo. 
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AYORDÓMO. Se llama también el Oficial que 
fe nombra en las Congregaciones ó Cotra-
días, para la diftribucíon de los gartos , cui­
dado y gobierno de las funciónes. Lat. OBco-
nomus.<y£dHis. FIGITER. Paflag. Aliv. 9. No 
puede fer dañofo tener plaza en alguna de 
las Congregaciones y Efclavitúdes de la Cor­
te, y en ella oficio de Mayordómo 6 Confi-
liário. 

MAYORDÓMO DE ESTADO. Oficio en la Cafa 
Real > á cuyo caigo íftá cuidar que el eftádo 
de Cabal! eros fe íirva y efté liempre con 
mucha limpieza, que los mozos fean fieles y 
afeados. Ha de tomar del Guardamangiér 
memorias de lo que fe huviere ordenado-pa­
ira comida y cena, y guardarlas para en an­
garias deípues al Contralór, y de la cocina 
traherá otra para entregarla al Mayordomo 
femanéto, quando afsiente la vianda en Ja 
mefa. Quando el Mayordómo mayór coime 
en el Eftádo-, ha de fervir ílempre defeubitr-
lo>y no hallándole alli,folo el primer plato:y 
quando dá la toballa para enxugarfc las ma-

• nos al Mayordomo que prefide el Eftádo, ha 
de eftár también defeubietto, y en lo demás 
que fe ofrece cubietto. Ha de comer con 
ios Pages en la fegunda mefa , y no ha de 
confentir fe fíenten mas que dos Pages del 
Mayordómo y uno de cada Gentil nombre 
ó Caballerizo de los que huvieren comido 
en la primera mefa, y de cada dos Caballe­
ros Pages del Rey un mozo de cámara de los 
que íirven en fu cafa. Tócale diftribuir1 lo 
que fobra de las mefas conforme á lo dif-
puefto en la Etiquéta. Lat. Rtgitt menfa 
communií minijler , vel ceconomus, 

MAYORDÓMO DEL REY. Empleo de mucha dif-
tincion en la Cafa Real, ¡mmediato en gra­
do al Mayordómo mayór , en cuya aufencia 
hace fus veces , y ocupa fu lugar , que es al 
lado derecho de la filia del Rey , quando co­
me en público , y quando paila alguna pro-
cefsion ó hai otra función lemejante. Entre 
los Mayordomos que hai alternan por femá-
nas la aísiftencia continua en Palácio (por 
cuyo, motivo fuelen vulgarmente llamarlos 
Mayordómos de femána) y en la que toca á 
cada uno , manda debaxo de las órdenes del 
Mayordómo mayór, todo lo que es condu­
cente al gobierno económico: y en las Ca­
pillas ó funciones folemnes afsiftcn todos 
juntos, como también en el Bureo. Hai tam­
bién Mayordómos de la Reina y de otras 
perfónas Reales, con el manejo y autoridad 
refpe&iva. Lat. Regius ceconomus. M. AYAL. 
Honr. de Luis I . pl.68. Defpues doce Genti-
leshombres de la Cafa del Rey, y otros tan­
tos de la boca , y luego los Mayordómos 
de femána del Rey, que fe nombraran deí-
pues. . " 

MAYORDÓMO DE PRÓPRIOS. E l Admimftrador 
délos caudales y próprios de una Ciudad o 
Villa. Lat. Civitatis adilis 

MAYORDOMO MAYÓR. El Xefe principal de Pa­
lacio, cuyo empleo es tener á íu dilpolicion 
toda la familia, que fe diftingue con el nonú 

bec 

'1 'i, 
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bre de Cafa Real: y afsi es fiiperioc á los 
otros Mayordomos, á los Gentilcshombres 
de la Boca y Cafa, Contralor, Grephicc, ofi­
cios de boca)y otros,y todo lo que fc«liace en 
la Caía es por fu dirección.Ticne afslento en 
la Capilla en taburete rafo , mas arriba del 
banco de Grandes , e iminediato al Rey. Fir­
ma las libranzas de la hacienda Real en me­
jor lugar que el Preíidcnte de Hacienda. 
Preftde la J unta del Bureo , y todos los em­
pleos de la Cafa Real fe din á confulta fuya. 
G o z ó ella dignidad Don Juan Manuel Fer­
nandez Pacheco , Marques de Villcna , pri­
mer Fundador y Directór de la Academia : y 
oy refíde en fu hijo Don Mercurio López 
Pacheco, Marqués de Villena y Directór ac­
tual de ella. Hai también Mayordomo ma­
yor de la Reina , y de otra quaiquier perfó-
na Real á quien fe pone cala aparte : en cu­
yo quarto tiene el refpe£tivo mando y ju-
rifdicción. Lat . Magifier RegijPaíatij. Fami­
lia Regia primus Prator, GILGONZ. Grand. 
de Madr. pl. 313; Manda el Mayordomo ma-. 
yór lo que conviene , íin diferencia ninguna, 
al fervicio de fu Rey : todo palla por fu ma­
no y por fu acuerdo. 

M A Y O R I A , f.f. L a ventaja, excelencia ore* 
quilito en que alguna cofa excede á otra. 
Lat . Prajiantia. Exccllentia. POENT. Conven» 
lib.2. cap. 14. §. 6. L a mayoría que ellos tres 
Santos difcipulos tuvieron en la Eícuelade 

• Chrifto, les hizo herederos de la niifma co­
mis ión de Chrifto Nueftro Señor. PONC, 
Quar. tom. 1. Serm.2. §. 1. Obligando a to­
das las criaturas que le dieífen la obedién-
cia , reconocieífen mayoría, y rindieüen va-, 
failage. 

MAYORÍA. Se toma también por lo mifmo que 
Mayorazgo. 

MAYORÍA. Se llama la mayor edad. IdCMa*. 
joritas. Grandavitas, 

M A Y O R I S T A , f. ra. E l que eftudia en la claf-
fe de mayores en la gramática. Lat . Scbolajih 
cus grammaticus quinta elaísis. 

M A Y O R M E N T E , adv. de modo. Principal­
mente, con efpecialidad. Lat . Pracipue. Má­
xime. CHRON. DE S. FERN. cap. 42. Fué llo­
rada efta noble Réina en todas las Ciudades, 
Villas y Lugares de los Réinos de Caftilla y 
León , por todas las gentes , chicos y gran­
des , mayormente de Caballeros pobres, á 
quien ^lla hacía muchos bienes. BETISS. 
Guichard. l ib . i . pl.44. No fe atrevió á fub-
fiftir en é l , mayormente rezclandofe de la in­
tención del Papa. 

M A Y U S C U L A , f. f. L a letra grande, que en la 
Orthographía firve para elcribir los nom­
bres próprios de perfónas, lugares, ñ o s , 
montes, &c. y para empezar capitulo, par-
rapho o periodo nuevo. Es voz Latina Ma~ 
jufcula.LXixazSc también Letra Verfál. MARM. 
Rcbel. l ib. i . cap. 3. Los quales eltaban en un 
papel grueífo como de eftraza, mui bruñi­
do y colorado., y algunas letras mayáfeulas 
de oto. 

MAZA. f. f. Arma antigua hecha de palo,guar-' 

É • MA2 
nccida de hierro, ü toda de h;. 
cabo grueno. Covatt.dice ?0>co„ei 
G n e g ü ^ x , q u C f l g n i f i ^moafsid 
ner figura de teta. U l c h ^ l ^ ^ í 
cap. 4. Vieron entrar por un '^£KX>X^ i. 
la mar lal ia , un Jayán con una ^ ' 
maznen la mano. SOLIS, Hift de K¡1 
M , .cap.ip. Servianfc de a l g ^ " ^ ' % 
pefado golpe, con puntas de p c d l ^ dc 
extremos. r LniaI en los 

MAZA. Inftrumento de madera, a he 
un tronco de roble ó encina, Urg ^ 

• palmos, y tres de diámetro , c L l f r 
a trechos con aros de hierro. Sirve o • 
var maderos ó eftácasen los- cla"' 

- — r — que le tunca v de 
be davarfe , levantándola en alto ¿i 
cabo, dc donde tiran los peones, yeayen 
«do de golpe,hace el efedo que fe defca.u¡f 
manía algunos Maza de Fraga, porqueQQT 
aá en aquella Ciudad fe eftrenatia la inven­
ción : y anualmente hai una de deíme¿a 
'grandeza.. Lzt. Ingens malleui lignem. 

MAZA. Significa también la infignia que llevan 
los Macéros delante de los Reyes y Gober­
nadores : y también ufan de ella las Ciodi. 
des, Univeríidades y otros cuerpos. Lat.Cf. 

Jira, a, CALVET, Viag. f.81. Detrás dc todos 
jellos venía el Re¿iór de la Univeríidád, con 
mucha autoridad: trahía una beca de grana, 
y delante de sí diez Bedéles con fus puau¡ 
de plata doradas. 

MAZA. Se llama afsimifmo el tronco ü otraeoí 
fa pefada, con que fe ptende y aflegura á lo$ 
Monos ó Micos, para que no fe huyan. Lat. 
Cippus. ALFAR, parr.a. lib.i. cap.3. Que íb-j 
lamente fe contentafle faber por entonces, 
que andaría en cadenas, arraftrando una m-, 
Ka, de quien fe acompañaría como de un fia-, 
dór. EspiN.Efcud.Rclac.i.Delc.5. En Ron-: 
da hai un paflb temerofo,defde que fe fubra 
dc noche una Mona á un tejado, que con n 
maza y cadéna atoró ó encalló en una ca-
nál, y defde alii echaba tejas á quantos pal-. 

MAZA^Se llama también el palo, hueflo ü otri 
cofa, que por entretenimiento le Juele P°J 
ner ¿n^asLrneftolendas atado a la r d e 
los perros: y también fe llama afsi el trapo 
fuci'o üocra'cofaquefe P - d e " "n ^ 
lér en los vellidos de os hombre 7 
S ^ S d e e U o . ^ ^ res 

I log:^'. Luegóví un , que > — ^ 
Yendo y ^ ^ a r c ^ ca h 
con una grande tnaza ac 

la 

cola. 

pefada y molefta en fu ̂ . C o m . Pe&e. 
£ a t . Malleus. Moleftus. M o R B ^ 

irá. Torn.i. 
Udomella e s c o m o ^ 
mas ¡atia « ^ V , f n rcgolaM?ínrtf v u mona. Se Uan^n re0ai 

L a maic* y . 



M A Z 
-fas pcríbnas que andan üempcc juntas. L a t . 
perca feq*tTlsAPiam-

ÁíAZAGOTE. f. m. L a mezcla ó pafta hecha 
de cai; arena y cafquijo > que ürve para ci­
mentar los edificios y rehenchir las paredes 
fuertes. Covarr. fíente fe llamó afsi quaíi 
Mircecotej aunque Tamarid dice es voz Ará­
biga. Lat. Calcisy & arena fubaSia maffa. 

MAIACÓTE. Por femejanza íe llama el guiíado 
ú otra cofa que eftá feco , duro y pegajofo: 
y afsi fe dice, que eftá hecho un mazacote.. 
Lar. M a z a dura . 

MAZACOTE. Se dice también al necio y peía-* 
do. h z u M o l e f i u s , g rav i fqae fiaftiie, OONG. 
Rom. burl.5. 

D e x a i caminar a l t r i f i e 
M j c í a s ¿ Mazacote, 
a Ja aufencia y d lo sze lo t , 
componiendo u n tftrambote. 

MAZADA- f. f. E l golpe que fe dá con la maza 
ó mazo. Lat . M a í l e i i ó ius . 

•MAZADA. Se llama también la palabra pela­
da que laftíma. L a t . Vcrbum g r a v e , imporíU". 

M A 5 i l 

num» 
MAZADA. En la Germanía íignifica la fuerte 

que hace el fuUéro,quando dá con algún en­
cuentro que junra. Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. Lat . Collujio i n ludo» 

Dar una mazada. Phrafc que íignifica hacer, 
ó caufar algún daño ó perjuicio grave á 
otro. Trábela Covarr. en fu Theforo. Lat . 
D a m n u m inferre. Grapi te r perfequi. 

M A Z A M O R R A , f. f. E l bizcocho podrido, y 
que no eftá de recibo. L a t . Bijeocium ñau-, 
t icutn t ' r t t j tm. 

MAZAMORRA. E l guifádo , potáge ó comida 
que fe d i á los tbrzados de galera. Lat. Op-

f o n i u m rude n a u t i c ü m . ALFAR- part. 2. lib. j«. 
cap.S. Dieronme mi ración de veinte y feis 
onzas de bizcocho....y como era nuevo y ef> 
taba defproveido de gábata, recibí la wwsd-
morra en una de un compañero. 

MAZAMORRA. Por femejanza fe dice también 
de qualquier cofa delmoronada, y reducida 
a piezas mentidas, aunque no fea comefti-
ble. Lar. ^uoi t r i t u m efi valde* 

MAZAMORRA. Vale también cierta comida dif. 
puerta de harina de Maíz con azúcar ó miél, 
femejante á las poleadas, de que fe ufa mu­
cho en el Reino del Perú , efpecialmente pa­
ra el aballo y mantenimiento de la gente 

- pobre. Lat. Rude opfonium. O v . Hift. Chi l . 
lib. 3. cap. 6. Haciéndoles para comer una 
grande olla de m a z a m o r r a , en tanta canti­
dad que baftaría para veinte, la deípabilaron 
entre los feis folos, fin dexar nada. 

MAZAPAN, f. m. Cierto genero de pafta dul­
ce, hecha de almendras, azúcar y otras co-

, - fas, de la qual fe hacen unas torticas redon­
das, ü de otras figuras, que fe cuecen en el 
horno. Lat. M a z i . P a ñ i s faecbarites. PRAGM.¡ 
DE TASS.año id8o. fi.48. L a libra de mazo-
^«ÍÍ por bañar, á tres reales. INC. GARCII. 
Hift. de la Flor. lib. 3. cap.S. Si: que unos. 
mazapdnes muí buenos recién hechos , me 
truxeron ahora de Sevilla. 

T o m . I P . 

M A Z A R I . f.m. L o mifmo que LadriUo. Es 
voz Arábiga , y lanchen el Pv Alcalá cá'tu 
Vocabulario, y Tamarid en fu colección de 
voces defta Lengua.. 

MAZMORRA, f. t. Lugar fubterráneo , á mo­
do de fyio, cifterna, o algibe feco , del qual 
fe firven los Moros para aprifsionar y en­
cerrar los Efclavos. Es voz Arábiga j aunque 
Covarr. dice puede venir del Hebreo ü ^ z -
m a r r a , que vale Cuftodia. Lat . Ergaf tu lam. 
CAST. Hift. de S. Dom. tom. 1. lib. 1. cap. 1. 
Encoraendandofe á él los captivos, defde fus 
mazmorras, fe hallaban á deshora en tierra 
de Chríftianos. 

M A Z N A R , v. a. Tratar con los dedos ó las 
manos alguna cofa, eftregandola para ablan­
darla ü deshacerla. Lat . Premere, ve l firin-
gere d ig i t i s , v e l manu. COVARR. en la palab. 
Capar. En nueftro vulgar es propriamenre 
M a z n a r ó eftrujar: tratar con los dedos una 
cofa, como quien ablanda cera. 

M A Z O . f.m. Inftrumento de madera fuerte, 
á modo de martillo grande, de que fe íirven 
los Carpinteros y otros Oficiales que tratan 
en madera. Viene del Latino M a í l e a s . F i -
GOER. Plaz. univ. Difc.93. Las cofas perte­
necientes á la ocupación del Catpintéro fon 

- compás, hacha.... barrenos, mazos , almagre, 
cuerda, regla, efquadra, cartabón , plomada 
y cofas afsi. CoRON.fob.el Son.109.de Gong, 
M a z o también fe dice aquel inftrumento de 
madera en forma de martillo , con que loa 
Carpinteros ó Carreteros aprietan las rue­
das ó otras cofas que necclsitan defta fuer­
za. 

MAZO. Se llama también cierta porción de 
mercaderías ü otras cofas juntas y atadas en 
un manojo: como Mazo de cintas, de agu­
jetas, &C. Lat, Mere ium manipulus, v e l f a f -
ciculus. PRAGM. DE TASS. año i ¿ 8 o . f. 1 j . 
Cada maza de cuerdas finas de Florencia de 
doce docenas, no pueda paftar de veinte 
reales. GOMAR. Hift. Mexic. cap. 215. No 
quiero decir las muchas frutas, las guirnal­
das de flores , los mazas de rofas, y cañutos 
de perfúmes , que ponian en la mefa. 

MAZO. En el juego de la primera , es la fuerte 
en que concurren el feis , el fíete y el as de 
un palo, que valen cincuenta y cinco pun­
tos. Trábelo Coronel en el Comenro del So-
nero 1 op. de Góngora. Lat . I n ludo cbarta\ 
r u m fors quinquaginta q u i n q u é confians p u n ­
á i s . 

MAZO. Se llama metaphoticamente al hom-. 
bre bafto , rúftico y groflero. Lat. MaUeus. 
Gravis . Molefius. Importunus. 

MAZO RODERO. Mazo grande de madera, que 
- fírve para la fíbrica de los navios. Vocab. 
. m * ñ t . t e $ t s . \ . * X . . H a ü e u s l i g n e u s n a u U c u s . , 

A Dios rogando, y con el mazo dando. Rcfr. 
con que fe dá á entender fe deben hacer las 
diligencias neceflarias para el logro y con-
fecucíónde alguna cofa, al miímo tiempo 
que fe pide á Dios con ruegos y oraciones.. 
Lat. Deus faeientes ¿ ¿ j ? ™ * ' , . • 

M A Z O N A D O . adj. Tcrn?. delBlafon , que fe 
W / V v v di-

' I 
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dice de hs hileras de las piedras, que for­
man las torres , Caldillos, murallas y edifi­
cios de cantería, formados demampoftería, 
que en Francés fe llama yteoTJír/V, de don­
de viene. Avil. tom.i. trac.i.cap.3. L a t . ^ r 
¿ratis Upidibusdifiiniius. 

M A Z O N E R I A , f. f. Fábrica de piedra y cal. 
Lar . Camentaria fabrica. PINEL, Retr. lib. i . 
cap. ip. Hizo fobre la puerta que mira á la 
Ciudad, una cfpacioía y alta torre de labor 
de mazonería. 

M A Z O R C A . í. f. L a bufada de lino, lana, Te­
da ü otra cofa que fe va facando del copo, y 
revolviendo en el bufo para afparlo defpues. 
Es voz Arábiga, y la trabe Tamarid. LatJ7»-; 

J i glomus. PANT. pait.2. Rom. 11. 
Uaa mazorca de bubas 
tengo en ejie cuerpecito, 
f legue a Dios me la devanen 
los ¡udores hilo d hilo. 

MAZORCA. Se llama por femejanza la efpiga 
en que nacen algunos frutos : como Mazor­
ca de maiz. Lat . Glomus fpiceum. MARM. R e -
bel. Hb.ioj cap.2. Dexando lasTaas de Po-
queira y Ferreira yjubiles tan taladas y def-
truidas, que mu i pocas mazorcas de panizos 
y alcandías podían fer de provecho. 

M A Z O R R A L , adj. de una term. Groífero, ru-
dó,bafto. hsx.Rudis. Impolitus. Qucv. Mufij. 
báil. 5. 

Hai cofquilla cabrióla; 
bai cofquilla mazorral, 
del concomo y del gritillo, 
con fu poquito de ay. 

M E 
ME. Cafo irregular del pronombre Y o , que 
• íirve para dativo y acuíat ívo , y fe fuele ufar 
• antepuefto y pofpuefto á los verbos: como 

Me dio, me ama, por hacerme merced , &c. 
Lat . Me, vel mibi. LOP. Arcad, f. 9. T e voi 
efenchando divertido en la primera razón 
que me dixifte, pues fi no me engaño (yun­
que me holgara de enganarwv) dices que ha 
poco tiempo que no pudieras llamar/»; 
tuyo. 

M E A . f. f. Voz con que el niño explica querer 
orinar : y eQo fe llama Decir ó pedir la méa. 
Lat . \Jrin¡e emifsio. 

M E A D A . (Meada) f. £ L a porción de orina 
que fe expele de una vez. Lat. Urina. 

M E A D E R O . (Meadero) f. m. £1 lugar defti-
• nado ó ufado para orinar. Lat. Locus urinato-, 

rius. Matella. 
M E A D O S , f. m. L o mifmo que Orines. PAL-

MIR. Eftud. de la Aldea, pl. 89. Los dientes 
bien parecen en unEftudiofo blancos; pero 
emblanquecerlos con polvillos ó zumos, es 

• cofa de mugéres-, limpiarlos con fal ó alum­
bre es dañólo á las encías: con meados, es tan 
fucio, que de eflb nos reprehenden los Cof-
móeraphos á los Efpañoles. 

MEAJA. f. f. Moneda antigua de Caftilla muí 
menuda, que valfa b^exta parte de un mara­
vedí. Covarr. d i c t f q llamó afsi quafi M U 

r M E A 
gaja , por fer tan menuda 1 
Mina. REGIM.DE PR1NC ,5J- ^ - H m r 
E l cornddo malo pefa ^ f ^ ^ 
quena: efundiendo los c o r S i * ^ pe" 
car mayormafla demctál, <Z0fis 
meajas pequeñas. D . COVAÍ» T ^ l a s 
ned. cap.j. num. 5. En un ¿ O J dc ^o. 
tiguo halle una breve relación?1,13,10an. 
viejas: y allí l e í , que el PCn¡A ^édas 
meajas, y el Burgalés dos penfon! ^,ía ^ 
meajas. * p 0neso quatro 

MEAJA. Se llama ta'mbien aqueU, 0 
denfa que la demás fubftancia d 1 ,n,as 
del nuevo ,que eftá pegada i l * clara 
ovs albumine denfior guttula. Ut -^ 

M E A J A L . a d j . d e una term. Lo QUeiv. 
ce á meaja. Lat. Minutus. 3í/n¿¿I7tCnc-
DE PRINC lib. 2, part. 3. cap. 10. SG;M' 
el arte cambiadora, c la meajáL bW?Sfoa 

M E A R . v. a. Expeler y a r r o j a r V o r i Í e 
fe con mas policía Orinar. Lat.jM^ p. 
MIR. Eftud. del Aldea, pl.90. No ¿ C ¡ 
la mefa fin cortarte las uñas, IBW , y ^ J * 
cámara, y lavarte. FRAC. Cirug.Trat.¿tía 
enferm. de los ríñones, lib. 1. cap. 13. ¿ . 

• ció priméro ardor de orina : y no pudiendo-
fe templar, royeronfe las venas dc taloant-
r a , que vino delpues á mear fangre. 

MEAR EL PERRO LA CONTERA. Phrafe que fe 
aplica y dice del que lleva la cfpáda ceñida 
con defeuido y mala gracia, de modo que n-
fi vá árraftrando: y con que fe moteja al que 
antes de tiempo fe quiere hacer hombrclar. 
Cave, ne tibienfem canis mejat» 

MEAR LA PAJUELA. Aventajarfe, fobrefality 
exceder á otro en la execucion de alguna co­
fa. Lat. Excellere plano, vel liquido» 

MEAR CLARO Y DOS MIGAS PARA EL MEDICO. 
Reír, que enfeña , que en cumpliendo uno 
con la obligación de fu empleo ü miniftério, 
debe hacer poco aprecio de los dichos de 
los maldicientes ó murmuradores. Lat./í pa­
ro pura defiuit aqua. 

MEADO, DA. part. paíf.del verbo Mear en fifi 
acepciones. Lar. ÜÍ/̂ OJ. 

M E A U C A . f. f. Ave parecida á la ánade 5 pero 
mayor de cuerpo y mas corta de cuello y 
piernas. Su color es ceniciento , los ojos gar­
zos, el pico en parte amarillo y en parte ber­
mejo. Es vocingléra y muí amiga de cuchos 
muertos, efpecialmente humanos. IJamoic 
Meáuca por la figura OnomaiGpeya_dcii 
nido de fu canto. Lat. Ánatis fptcm f ^ -
MARCOELL. Hift.de las av. cap. i5-
aquellos quedefean algún daño a los pr 
ximos, por efperar que de el fe 1« ̂  f < 
guir algún provecho , fon ^ . f ^ I f . 
l ^ M h u c a , que fe ̂  Î¡1\̂ > 

• tad del mar , porque ahpgandofc aJgun 
tengan en que cebarfe. rt „„-Cuna í> co-

M E C E D E R O . f. ™- L < > f f l , ^ a w ^ Vo-lumpio. Trahc efta vozNebnxa 
• cabulario. JE madén» 

M E C E D O R , f- m. Inftrumento^de^ ^ 

que firve P ^ m j g borras cofas ft"»^ vino 
cYxabón en la caldera, y otras tes. 



M E C 
te$. L^r. Ratahuhw. HBRR. Agrie. ííb.i .c'a^. 
2*. Sifi«opre comiencen á mecer (el vino) por 
lo mejor, y no al comrario : y derpues la­
ven el mecedor, y vuelvan á la primera. 

MECEDURA. í. í\ L a acción de mecer algu^ 
na cola. Trahe cfta voz Ncbrixa en fu Vo­
cabulario. Lar . Mift 'to. Mifiara. Commotié\ 

MECENAA.S. Í". m. E l Principe ó Caballero..que 
favorece, parrocina y premia á los hombres 
de letras. Ufa fe defta voz en las Epíftolas de^ 
dicatorias, llamando afsi al fugeto á quien 
fe dirige u dedica el libro ü obra, para que 
Ja parrocine y ampare. Dixofc afsi en me­
moria de Cayo Cilnio Mecenas, Caballero 
Romano y Valido del Emperador Augufto, 
el qual hizo notables honras á los hombres 
do¿tos fus contemporáneos. L a r . Meccenaŝ  

. atis. BARBAD. Coron. fv 21. Los Reinos de 
Efpaña, felices en armas y en letras, confa-
gran al magnánimo Guzmán, al Efpañól Me* 
tinas, efta quanto muda, lucida reprefenta* 
c ión . ULLOA, Poef. pl.io5. 

Tá nos vimos los dos introducidos^ 
Quando buvo unos Mecenas quenodabatt 
Solo i un fentido todos los fentidos* 

M E C E R , v^a. Menear y mover alguna cofa á t 
una parte á otra, para que fe mezcle ó incor­
pore. Covarr. fíente fale del Latino Mifcere* 
L a t . Commovere. Hinc inde moveré. HERR* 
Agrie, lib.2. cap.23. Afsimifmo quando m/-
cieren (el vino) quiten todas las cafcas que 
cftán fecas encima en los borcclláres de las 
vasijas. 

MECER. Vale también mover una cofa con re-
• petición, de una parte á otra. Dicefe regu­

larmente del niño en la cuna. Lat . Utroque 
jaciare. Hinc inde commovere. INC. GARCIL* 
Coment.part.i.lib.4.cap.i 2. Teníanlos í iem-
prc echados en fus cunas, que era un ban­
quillo mal aliñado de quatro pies, y el un 
pié era mas corro que los otros para que fe 
pudieífe mecer. 

M E C I D O , D A . part. paíf* del verbo Mecer en 
fus acepciones. Lat . Commotus. Hinc inde j a -
¿latus. 

M E C H A , f. f. L a torcida de a l g o d ó n , hi lo , ó 
trapo que fe pone en las lámparas, velónes 
ó candiles. Covarr. dice fale del nombre 
Griego Myxos, que figniñea la pavéfa. Lar . 
Myxus. EMcbnium. LAG. Diofc. Jib. 3. cap. 
108. Llamafe comunmente Luccrnula,pot la 
mifma r a z ó n , 6 por ventura por fus hojas, 
que fuclcn fervir al candil en lugar de wr-
eba. 

MECHA. Por femejanza fe llama el clavo de hi­
las torcidas, que meten los Cirujanos en las 
heridas y llagas. Lat . Peniculus. Linamentum. 
1 urunday a. FRAC Cirug. Gloíf, de herid. 
Queft.75. Las mecbas unas veces fe ponen fe-
cas para encarnar mejor, y otras veces fe 
mojan en algún medicamento. 

MECHA. Se llama también la cuerda de cáña­
mo del grueíTo de un dedo, que fervía para 
dar fuego a los arcabuces y otras armas, en 
lugar del pedernal. O y firve para difparar 
las piezas de artillería y raofquetcs,y las mi-

T o m . i y . 

M E C 5^3 tías. Lat . Tgniariusfohicj. Ignita re/lis. MARM. 
Rcbcl. l ib . j . cap.28. A la mayor parte de ar­
cabuceros, fe les hablan apagado las mecbas, 
por eftár mal cocidas. 

MECHA. Se llama también la lonjillade toci­
no gordo, con que fe mechan las aves y la 

• carne. Lat . Suinus peniculus. 
Alargar la mecha* Phrafc con que fe dá á en­

tender fe alarga alguna, dependencia volun-
• tariamente, por algún fin particuiár. Dixofc 

a femejanza de la mecha que el Cirujano 
mantiene en la llaga, para que no fe cierre. 
L a t . Dijirabere, vel dijferre in longum. 

Alargar Xa. mecha. Se ufa tambien'para fignifi-
car ó advertir que debe dar mas, al que es 
corto ó efeafo en la paga de los derechos o 
útiles de las dependencias ó negociados. Lat . 
Longiori manu iribuere-, 

M E C H A N I C A . f. f. Veafe Machinária. 
MECHANICA. Significa también la acción inde-

corófa y mezquina, propria de la gente ba-
xa y foéz : ó la mifma cofa ruin y defprecja-
ble. Latv Vilitas. Aciio vilis, rudis, defpicabilis.: 

M E C H A N I C A M E N T E . adv. de modo. L o 
mifmo que Prácticamente , ó con el arte de 
mechánica. Pronunciafe la ch como k.. Lat . 
Mecbanice. 

MECHAN re AÍRENTE. Vale también indignamen­
te, con baxeza y defdóro. Lat . Vüifer. Rudi-
ter. PELLIC* Argén. part.i.Hb.i.f.43. A l pun­
to fe compren quamos fe feñalen á sí mif-
mos, íi acafo no pudiere fer mas mecbanica-
mente. 

M E C H A N 1 C O , C A . adj. L o que fe executa 
con las manos. Pronunciafe la cb como K . 
L a t . Mecbanicus. 

MECHAN ico. Se aplica regularmente á los ofi­
cios baxos de la República: como Zapatero, 
Herrero, y orros: y afsi fe diferencian los 
oficios en mechánicos y Artes liberáles. L a t . 
Mecbanicus, HERR. Hift.Ind. Decad . i . lib. 2. 
cap. 12. Envió también toda la demás gente. 

. que pudo ir, dexando folamente los Oficia­
les mechánicos. Quev. Tacan, cap.i . Declame 

. mi Padre: Hijo ello de fer ladrón, no es ar-

. te mechánica, fino liberal. 
MECHANICO. Se toma también por cofa baxa, 

foez é indecorófa. Lat. Vilis. Illiberaíis. HOR-
. TENS. Mar. f.46. Con fer pafsion tan glorio-

fa la del amór, tiene achaques de mecbániea. 
MECHAN1QÜEZ. f. f. L a vileza ü defdóro 

que refulta de ocupatfe en cofas mecháni-
cas. Pronunciaíé la cb como K . Lat . Mecha-
nica res. Ruditas. ABARC Annal. Rey D. Fer­
nando el Catholico, cap.2. num.7. Por el po- . 
co afeo que tienen aquellos Reyes al olór de 
la mecbaniquéz, 

M E C H A R , v. a. Term. de Cocineros. Introdu­
cir mechas ó rajitas de tocino gordo en la 
carne de las aves, ü otras viandas que fe han 
de alfar ó empanar , para que tengan mas 
graífo y fubftanda, ó con efpecias en las fa­
jaduras. Lzt.Suinispenieulit carnes transjipere, 

M E C H A D O , D A . part.paíf.dcl verbo Mechar. 
L o afsi Heno de mechas ó rajas de tocino, 
otra cofa. L a t . Suinis peniculis tramjixus, 

Yvv i ME-
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M E C H E R A . (Mechera) f. f. L a aguja que íir-

vc pata mechar. Lar, Acus ad carnes Juintspe~ 
nicuUs transfigenda. 

M E C H E R O . (Mechero) C m. E l canutiUo del 
candil ó v e l ó n , en donde 4c pone la mecha 
o rorcida para alumbrarfe. Es voz formada 
del nombre Mecha. hztJLycbni nafas. M y x a , 

M E C H I N A L , f. m. E l vacío ó hueco que de-
xan en las paredes los que fabrican algún 
edificio, para poderdcfpues poner en ellos 
los quartónes ó tiranres para hacer los anda-
mios. Lar . Trabis cavas i n f ariete. MANRJQ. 
Santor.lib.2.5erm. 1. Punr. 1. Y que nos íjr-
van de cal2ado,ó como de mechinal de pared, 
por d ó fe trepa. 

M E C H O A C A N . f. m. Cierto genero de raíz 
blanca, dividida en pedazos, que fe trahe 
de la Nueva Efpaña, la qual es utilifsima á 
la Medicina. Llamóle afsi, por nacer parti-

. cularmentc en la Provincia deMechoacán. 
Lar , R a d i X j . v t l be rbá ab bac Provinc ia Jic d i -
¿ t a . PRAGM.DETASS. año 1^80. f. itf. Cada 
libra de M e c h o a c á n , no pueda paflar de diez 
y ocho reales. 

M E C H O N , f. m. aument. L a mecha grande. 
Lar. Magnas myxtts, v e l penicuJum, 

MECHÓN. Se llama también la porción de h i ­
los ó hebras feparada de las otras : como 
Mechón de cabellos, de lana , &c. y afsi fe 
iuc'e decir, L e quitó la barba á mechones. 
Lar. F i l o r u m , v e l capillorum fafciculus , v e l 
peni alus. SALAZ. Obr. Pofth. pl. 87. 

T í a s manos , que no eran de manteca, 
Los mechones pelaban de una rueca, 

M E C H O N C I L L O . f. m. Dimin. E l mechón 
pequeño. Lar. Parvuspeniculus. HuERT.Plin. 
lib. 10. cap. 24. Arrancan de fus vellones al­
gunos mecboncillos de lana. 

M E C O D Y N A M 1 C O . Veafe Lado. 
M E D A. f. f. L o mifmo que Hacina. Es voz de 

. Galicia. 

M E D A L L A , f. f. E l pedazo de metal batida 
ó acuñado , en el qual fe vé la efigie ó ima­
gen de alguna perlóna iluftre, y en el rever­
lo de ella alguna figura ó emblema. Sale del 
Latino M e t a l l u m ^ o t la materia de que fe ha-

,ccn. Lz t . N u m i f m * . Herma. MARM. Rebel. 
l i b . i .cap. 3. Han hallado allí medallas mui 

-antiguas de tiempo de Gentiles. CALD.Aut, 
. Myítica y Real Babylonia. 

fue tengan 
•. V f ^ j en m o n í d a s y medallas 

vene rac ión d f u efigie, 
$s j u f i a , f e ñ o r , la eaufa. 

MEDALLA. Por extenfion fe llama la tariéta 
redonda u ovalada en que eftá la figura de 
medio relieve en marmol, metal ó madera. 

- L a r . Anaglypba, o rum. SIGDENZ. Hift. part.j . 
lib.4. Difc. 6, Por eftas razones fe les dió á 
eftas figuras ó medallas tan feñalado lugár,co-. 
mo á cofa de eftima. 

MEDALLA. Se toma afsimifmo por la infignia 
con la efigie R e a l , que daba el Rey á los 
Militárcs que habían férvido veinte años fin 
ufar de Ucencia. Lat . Reeium físnutn v e l n u -
mifma. á J& 

M E D 
MEDALI A. Se llama también la • 

en que le vé la efigie d e a l g ^ S ^ 
o le reprefenta algún m?ftc>?0Wa 
SagradaRehgion, que fue c ¿ ' V nucftt 
iho Pontífice , y conceder La . r 
quien las trahe. Ponefde artS> 8Cnci« a 
anillo para traherla pendiente en \ ^ aía o 
te,.Lat. Sacrum numfm^oMuJrl^n-
Pio V.f.70. Pió ,por concrafcñ! 
dallas , con el toftro de Chrifto va ?0 *f-
dre Santifsima: concedió grande * 
de pecados á los que las traxcffcntfin,ftion 
las miraffen con devoción,ó tezaffí Cui:11o> 
dolas delante. NIEREMB. Var.iluíb ñlen" 
Herm. Alonfo Rodríguez, §.9. 
imágenes , medallas, agnus deis, yj"05' 
fas íemejantes, que de Roma fc fojuT0' 
partir, como fi fe hallára ocupado 

• las volvía al fuperiór. ' 
M E D A L L O N , f.m. aument. LamedalUj,,, 
• de. UfafeenlaArchitedúra paracnS^j 

las medallas de medio relieve, que ¿colo­
can en las portadas, retablos y ottas fibñ. 

.cas. Lar. Magnum numifma. Anaglypba,^ 
SIGUBNZ. Hift. parr. 3. lib. 4. Difc. 9. Tie­
ne en medio un medallón fingido de oro,» 

- un Philófopho efeulpido en é l , harto bka 
• contrahecho. 

ME DAR. v. a. Lo mifmo que Hacinar. Es va 
del Reino de Galicia. 

M E D E R O . (Medéro) f. m. La hacina de gavi­
llas de farmientos. Es voz ufada en el Reino 
de Galicia. Lz.t.Strues. 

M E D I A , f. f. Laveftidúra de la pierna , defdc 
la rodilla abaxo. Llamófe afsi por ferlami-

• tad de la calza que cubre también el muf­
lo. Lax. Caligaya. t i b i a l i a , iam. PRAGU.DE 
TASS. año 1680. f. 11. Cada par de miiiu 
de fedade Inglaterra no pueda paffir 

. de quarenta y quátro reales. SALAZ. Obr. 
Pofth. pl. 89. 

Porque en efia labor es mucha cofa 
L o que ellaes debjcendófti 
Quarenta veces dexará la media 
Como f e ofrezca leer una eomédia. 

MEDIA. Se llama rambienla medida que caw 
ó incluye médiafanega. Lat. Medwnudim 
d i u m . 1 _n 

MEDIA. Se toma privativamente f"? 
• te ordinaria por media azumbre de. vino 
afsi dicen. Vamos á echar media. Lat. c ^ . 

g i i d i m i d i u m . 
MEDIA ANNATA. VeafeAnoata. _ dc 
M E D I A C I O N , f. f. L a ^ ^ g n t r e las 

•una cofa á otra , mediando otra _ 
dos. L z t . D i f i a n t i a unías abano 1 
utrumque interpofito. la; ntcrpofic'ón 

MEDIACIÓN. Significa tambieniai^^^ ^ 
ó intervención de alguno,qucF cftíin entre si 
poner y reconciliar á otros ̂  f paraotro. 
difeordes, ó confeguir a « c 0 ^ ^ H i f t . ^ 
L a r . In te rce fus ,us . 0 ^ n „ d a ^ / ^ í 
Nuev.Efp. lib-.S-"P- 7- ̂  dc abnrf 
que le obligaría la convcnienci híiii, pi. 
paífoálosdeTlafcala. B ^ s s . ^ ^ u -
278. Ypor f u ^ w ^ vinojuuo nr 



M E D 
tira Juan Bcntivoilo, que con Ginebra SfblS 
za Tu mngéi', y l'us hijos, par cieñe libre de 
Bolona. \ 

MEDIADOR, f. im Lo mifmo que Medianero. 
í,at. Mfdiiator. hiterpres* ínterloquutor, HOR-
TENS. Mar. Es Legado de paz, y media­
dora coila de fu jornada. ENCIN. Canción. 
f.7- ' 

E l fué folo el mediador 
entre nofotros y Dios. 

MEDIANA, f. f. L a carne del brazuelo, que 
cftá immediata á las agujas y pelcuezo. L a u 
Pars carnis media inter cofias, & collum. 

M E D I A N A M E N T E , adv. de modo. Modera­
damente, con medianía , fín tocar en los en­
tremos. Lat . Medie. Mediocr.iter. Modicé, EN­
CIN. Canción. Proem. cap.4. Creo que para 
los medidnaminte enfeñados , eftá la verdad 

, mas clara que la luz. PONC. Quar. rom. 1. 
: Scrm.j . § .2 . Es.tragemui antiguo de peni-
• rentes la ceniza, como lo Caben muí bien,aun 
• .los mediananiinte curiados en las Sagradas 

letras. 
M E D I A N E R I A , f. f. E l término y límite de 
. • dos cafas que eftan contiguas. Lat. Mefla,** 
~ PELUC. Anual, l ib . i . num.35. Siendo preci-

fo para fu grandeza derribar el Templo de 
. San Juan, que eftaba en fu medianería, re­

clamaron ios Chrillianos. 
M E D I A N E R O , R A . adj. L a perfóna que in­

tercede, ó interviene en el logro de alguna 
dependencia ó negocio. Lat. Intercejfor. Me~ 
diator. Interloquutor. CAST. Hift. de S. Dom. 

. tom. i . l i b . i .cap. 1. Reconociendo á Dios 
por autor de fu l ibertád, y á Santo Domin­
go de Silos por medianero. CERV. NOV. I O» 

; pl.530. Pidióme que fuelle fu valedor y me~ 
dianéroi. 

Pared medianera. L a común á dos cafas. Lat. 
Communis parles, vel intergerinus. 

MEDIANIA» f. f. Moderación y templanza en 
1 la execucion de alguna cofa, huyendo de 

los extremos» L a t . Medioeritas. Moderatio* 
. FIGOER. Plaz. univi Difc. 90. Debefe obfer-
. var una medianía entre el azote y la blaa-
, dura. ULLOA, Poef. pl.119. 

T en efia alegoría, los ejiádos 
De medianía y opulencia vemos. 
Por feriales dipintas figurados. 

M E D I A N I S T A . f. m. E l Eftudiante que cftá 
. en la clafle de medianos. Lat . Quarta da/sis 

fcbolaris grammaticus. 
M E D I A N O , NA. adj. .Moderado, ni mui gran-
: de ni mui pequeño. Lat. Mediocris, MARM. 

Rcbel.lib.z.cap.y.Qse los muchachos apren-
dieífen á hablar Careliano , y fe pufieflen 
efeuélas para cnfeñarles a leet,y que lo mif­
mo hicicífen los de mediana edad. MARQ. 
Efpir. Jcruf. pl. 5. Apenas ha'f hombre de 
mediano entendimiento,que no repare en tan 
torpe ceguedad. 

MEOMNQS. La quarta claffe de la Gramática, 
que es en la que fe trata del ufo y conftruc-
cion de las parces de la oración. Lát. Gram-
waticis quarta clafi 'n, Rox. Com. L o que 
quería ver el Marques dQ .Y.illena. J o r n . i . 

MED 52, 
Bn m'miifíos eftudié, • 4 ^ 
en menores de alli a un rato<, 
luego en medianos 

M E D I A R , v. n. Llegar á la mitad de alguna 
cola,real ó figuradamente. Fórmale do la 
voz Medio. Lat. Médium atfingere. Rooiuc. 
Exerc. tom.i.trat.i.c.ip.17. No baila comen­
zar bien, ni mediar,{i no perfeveramos y aca­
bamos bien. SALAZ. Obr.Polín, pl.73. 

Puesyá Pbebo mzüvAhz. fu carrera, 
A que llamó Zenith la Afirologia, 
Tíos doSios llamamos Medio di a. 

MEDIAR. Vale también interceder ó rogar por 
alguno : y afsimifmo interponerle entre dos 
ó mas que riñen ó contienden , procurando 
reconciliarlos y unirlos en amilíád. Lat. lo-

. tercedere. Interloqui. SANoov.Hift. de Erhióp; 
- l ib . i . cap.y. num.8. Sin duda remediara mu­

cho, y mediara entre ran grandes alborotos. 
SART. P.Suar.lib.3. cap.8. Para enfrenar fu 
acrimonia fué precifo mediajfe la Sanca In-

. quiílción, cortando y condenando las dema­
sías, de fus plumas. 

MEDIAR. Significa también exiftir , ó eft.ir una 
cofa en. medio de otras. Lat . In midió effe, vsl 

Jitumejfe. MARQ. Ermic. cap. I I . § . 5. Enere 
San Eugenio y Pelagio, que pone por imme-

.. diátos, mediaron otros algunos. 
M E D I A N T E , part. a£t del verbo Mediar. L o 

que media. Lat. Medius, a, um. Intcrveniens. 
RODRIG. Exerc. tom.i. trat.5. cap.2. Deter­
minó Dios y difpulo, que mediante el Matri. 
monio, fe mulciplicalfe el genero humáno. 

MEDIANTE. Ufado como adverbio, equivale á 
Refpecto, en atención, por razón. Lat. Gra . 
tiá. Operá. MARM. Rebel. lib. 3. cap. 8. Me­
diante lo qual, hablan eftado todos á punto 
de fer deftruidos. 

M E D I A D O , DA. part. paQVdcl verbo Mediar 
en fus acepciones. Lat. Dimidiatus. MARM. 
Rebel. lib;i. cap.24. Elluvicron en ella halla 
mediado clmzs de Noviembre, que fueron á 
Sevilla. IBAU. Q^Curc. lib.4. cap. j . Mediada 
la noche, ordeno fe extendicüen en efta for­
ma al rededór de las murallas, con ánimo de 
dar un aflalto generál. 

M E D I A S T I N O , f. m. Term. Anatómico. Es 
una continuación de la membrana llamada 
Pleura, que haciendo un doblez en el medio 
del pecho, le divide de alto abaxo en parte 

. izquierda y derecha, defde el hueílb del pe-

. cho, hafta el cuerpo de las vertebras,y fe ex­
tiende defde las clavículas halla el diaphrag-
ma. Lar . Mediafiinus. VALVERD. Anat. lib.4. 
cap.2. Donde fe les juntan también las te­
las que atajan el pecho, llamadas por ello el 
Mediafiino, que quiere decir el atajo. FRAC. 
Cirug. lib. i .cap. 25. Ella reduplicación de 
la pleura, fe llama Mediafiino. 

M E D I A T A M E N T E , adv. de lugar. Con mter-
: mifsión ó mediación de otra cofa. Lat. Me­

díate. & » -v • 
M E D I A T O , T A . adj. L o que en tiempo o lu­

gar cftá junto con otra cofa, mediando otra 
entre las dos : como el nieto refpecto del 
Avuclo. Lat. Mediatus. 

ME. 
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M E D I C A B L E , a'dj. de una tcrm. Lo que es ca­

paz de lanar con medicinas. Lar. Medicabilis. 
LOP. Pall. de Belén, l ib.i . Amor no fe cura 
con hierbas : pues fi amor no es medicable, 
fu fin ferá mi muerte. VALDIV. Sagr. lib. 2. 
Oa.49. ; ¿ , 

Inquiere de la Luna , que dejietnpla 
Los cuerpos con ¡a luz que d i f t r ibuye . 
Sus varios quartos,fus opojiciones, 
T fus no medicables conjunciones. 

M E D I C A M E N T O , f. m. Qnalquier remedio 
interno ü externo que fe aplica al enfermo, 
para hacerle recobrar la falúd. Lar . Medica-
mentum. PONC. Quar. tom.a.Serm.j. § .5 . No 
por fer la miel dulce, dexa de fer medicamen­
to provechofo, y atajar la corrupción de los 
cuerpos. Moñ. Vid. de S.Carl. lib.2. cap. 30. 
En íinriendo algún alivio con los medicamen­
tos , no le coníentía fu zelo decenerfe, fia 
acudir á fiis fatigas ordinarias. 

M E D I C A R , v. a. Aplicar remedios al enfermo 
para que fane de fu dolencia. Es voz Latina 
Medica r i . VILLEG. Eroric. Monoftr. 42. 

L a rofa, pues, medica 
de fus axes a l hombre: 
y a l hecho y á c a d á v e r 
l ib ra de corrupciones. 

M E D I C A D O , DA. part. paíf. del verbo Medi-? 
car. E l afsi curado y ayudado con medica­
mentos. Lar. Med ica íu s . 

M E D I C A S T R O , f. m. E l curandero, que fe in­
troduce á exercer la Medicina fin ciencia ni 
letras algunas. Llamafe también afsi al Mé­
dico indofto y falto de experiencia. Lz. t .Me-. 
dicafier. PANT. Rom.I2. 

Todos los yerros de todos 
quantos oy curan, atrahes 
d tus récipes, 0 fiero 
Medicaftro piedra i m á n \ 

M E D I C E A S . adj. que fe aplica á quatro eftrc-
llas ó Planetas, mui pequeñas , pero brillan­
tes , que fiempre acompañan al Planeta J ú ­
piter , y fe mueven al rededor fuyo en pró-
prio epicyclo. Por fer tan pequeñas no fe 
pueden percebir con la vifta l ibre, y afsi los 
Antiguos las ignoraron, hafta que (inventa­
dos los antojos de larga vifta) las defeubrió 
Galileo Galilei Florentín en fíete de Enero 
de 161 o. á la primer hora de la noche: y por 
obícquio al Gran Duque de Tofcána Cofmc 
de Medié is , las dió el nombre de Medicéas. 
Otros las llaman los Satélites , ó los Arché^ 
ros de Júpiter. Lar. Satélites j o v i s . 

M E D I C I N A , f. f. E l Arte ó Ciencia que fe em-i 
plea en excogitar y aplicar remedios para 
confervar la íalud en el cuerpo humáno, ó 
para reftituir la que fe perdió. Es voz pura­
mente Latina Medic ina , te, RECOP. lib.i.tit.y. 
1. i j . Mandamos, que para hacerfeBachi­
lleres en Medicina , haya de tener y tenga el 
que fe huviere de graduar quatro Curfos de 
Medicina, ganados en quatro años cumplidos. 
VALVERD. Anat. Prolog. Es pues tan anti­
gua la Medicina, que no ha habido gente tan 
barbara ó falvage, donde no fe hayan halla­
do algunos remedios, afsi para heridas, co-

M E D 
mo para otros géneros de enfem, J 

MEDICINA. Se toma también ad<*-
Medicamento. FRAC. Q t u r ib^oqne 
Que calidad tienen las m e d i f i „ ^ ' l ' CaP- 6. 

T e n la fuma dolencia, 
D e los varios remedios la frm" 
Tanto el fugetoeftraga, ^ 
Que cada medicina es unalhp. 

M E D I C I N A L , adj. de una tcrm. Ú ft 
nece á la Medicina. Dícefc pronta PCrtc* 
aquellas cofas que tienen v i t i u d f S í dc 
contraria á algún mal ó achaque U u 
cinalis. GIL GONZ. Theatr. í e s'awfk 
ca£.8. Otra grandeza no pequeñacsh 7,3-
baños que toman defta Villa el nonJ r 
a^uas fon calientes, y valen contra crfe^ 
dades de frialdad: y por fer tan ^ ¡ 2 " : 
ion vifitadas de muchos. SOLIS, Hift / ' 
Nuev. Efp.lib.5.cap. i4. Todo eraflotede 
rara diverfidad y fragránda, y hierbas^ 
ciñóles. 

M E D I C I N A R , v. a. Aplicar medicinaspatu\ 
recobro de la falud perdida. Lar. Mtiuñ. 
Medicinam adbibere. Boc. D E OR. cap.a.Coa. 
horrad á los dolientes, e libertad los cm-
vos , é medicinad los enfermos. FR. LDE 
LEÓN, Nombr.de Chrift. en elde Jcfus. ífc-
dicinó todos los axes y dolencias que en ti 
de ellos quedaron. PALAF. LUZ a los vi?, 
num. 17. Viene á pagarfe en la otra vida coa 
cauterios de fuego, lo que en efta podemos 

. medicinar con un poquito de olio de cta 
ridad. 

M E D I C I N A D O , DA. part. paíf. del yerbo Me­
dicinar. Lo afsi curado con medianas. LaL 
Medicatus, 

M E D I C O , f. m. "El que fabey profeflael Arte 
de la Medicina. Es voz Latina Medicas,i. RE­
COP. lib. i.tit. 7.1.13. Mandamos, que los 
.¿íW/fwgraduados fueradeftos Reinos,fean 
examinados por nueftros Protomédicos , an­
tes que puedan curar en nueftros Reinos. 
AMBR. MOR. lib.8. cap.53. Antonio Muíala 
M é d i c o , hizo la cura que es tan celcbraaa 
por todos los Autores. . . . 

MEDICO ESPIRITUAL. E l que dirige y gob'«-
nala conciencia y elpíritu de algiino. 
Spiritualismedicus. L . PUENT. D r f . ^ 
tíat . 1. cap. 8. Si los zelofos 
cuerpo quieren curarfe Prcc^plcxion: 
dico corporal que conoGv" zeI¿fodela 
quanta mas razón es, que « " r - ^ 
?alud de t u a l ^ a , tengas un 
t u á l , que conozca tus ^ S / c o a 
raices de tus llagas, para que apaq 
mas acierto el remedio de ellas. ecc 

M E D I C O , C A . adj. ^ qu^ t0^?¿ rérnú-
á la Medicina: como Ciencia memoi ' ^ 
no medico. Lat. Medié is , ^ n C ¿ d e ^ 

• l í b ^ c n p - x ^ - L a g r a n e a b ^ 
gunfsimas medicinas que i« , ^jo*1 
tros tiempos , ha totalmente aw ^ i)n0 y 
común ufo y quitadolcs el cr ¿¿boro, 
al otro Veratro, llamado también ac 
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de los tjüales hacían nmi gran candil aqüé-
jios antiguos prof¿llores del acre media.* 

JI^EDIOA. T. f. Ojuilquicr inftrumento que íir-
ve para el conocimiento de la cxcenlion ó 
quantidad de alguna cofa. Hai muclias elpc»-
¿íes de medidas, pues paca medir lalongi-
níd, latitud ó profundidad fe ufa de una re­
gla , cuerda ó cadenilla de un tamaño deter»-. 
minado: como fon para las telas la vara , pie> 
palmo, & c . y para las tierras el eftadái. Para 
los granos, legumbres , íemillas y otras co­
fas lemejáhtes fe hacen inftrumentos c ó n ­
cavos formados de tablas: como ia media fo-
nega > c e l e m í n , quartillo , &c . y para los lí­
quidos fe ufa de vasijas de barro ü metál: 

. como la cántara» azumbre, pabilla > &c. Lar. 
Menfaraí Pondas* RECOP. lib* 4, tit. 5.1. ip. 
Mandárfios > que luego que los Corregidó-
tcs y Jufticias fuecen recibidos á fus oheios, 
hagan pregonar que todos trayatl fus pefos y 
medidas á corcegit y concertar > con térmi­
no convenible. HERR. Hift. Indk Dccad. 2-. 
lib.y.cap. 16. Tenian mtdtáa para todas las 
cofas, hafta para la hierba > que era tanta 
quanta fe podía atar con una cuerda de una 
braza , por un tomín» 

"MEDIDA. Se toma también por la acción d¿ 
medir: como L a medida de las tierras )del 
vino , &c . Lar . Menfura» Meftfio, 

MEDIDA. £ n la Acithmética fe llama aquel n ú ­
mero que , repetido algünás veces, compo­
ne cabalmente á otro con quien fe cotfípárat 
ya f s i e l 5. es medida común del 15. y 20. 
porque repetido tres veces compone al pri'-

. mero > y quatro veces > al fegundo» L a u D/« 
rnenfio* Menfura* 

MEDID A 4 Se llama cambien la cantidad de fy-
. labasde que fe componen los verlos. Lat» 

Meqft&a. REKOIF. Arr* Poer» cap. 15» Para lo 
qual importa mucho fabet las figuras que en 
la medida de los verfos fe cometen j y las vo­
cales que, ó pierden fu fuerza, 6 fe 'contra­
llen y hacen diphtongos» 

MEDIDA. Se llama afsimifmola cinta * qué fe 
corta igual á la altura de la imagen ó eftá-
tua de algún Santo, en que fe fucle eftampaf 
fu figura, y las letras de fu nombre con pla­
ta u oro. Ufafe por devoción. Lat . Menjura* 
Vitta menfuralis» 

MEDIDA. Significa también proporción ó cor-
reípondencia de una cofa con otra: y afsi fe 
dice, que fe paga el jornal á - medida del tra­
bajo. Lat. Modas, Proportio. Patio, FONSEC, 
¡Vid. deChrift. tom*3. Pacab. 2a . Los pcimé-
ros ferán poftréros , y los poftréros primé-
ros : porque el premio ñ o fe ha de dár á OTÍ-
dída del tiempo, lino del fruto que hizo cada 
uno. 

MEDIDA. Metaphoricamente fígnifica cordu­
ra , prudencia y tolerancia : y afsi fe dice. 
Habló con medida. Lat . Modas, Patio, 

Llenar ó henchir Jas,»w<¿i^í, Decir alguno fu 
fentimienro á otro claramente, y fin rebozo 
ni adulación. Y en fentido contrario fe toma 
por adular cxccfsivamente. Lat . Par pari re-
/erre. Ad fummum extolkre. CE&V. Noy. 3. 

M E D 5^7 p l . í í ? * ¥• qüando no faÜe^en coíno deben, 
' yo tengo un BaibérO amigo gran Poeta, que 
nos henchirá las medidas á todas horas. 

Tomara algutio las medidas. Hacer entero jui­
cio de lo que es un fugéttx Lar* Mte caUin 
•aliquem) veímeiiri. 

Tomar la medida. Medir y tantear ia extenfion 
y latitud de una cola, para el acierto de al­
guna obra c como hace el Saftre para hacer 
un veftido, &c . Latv Menfuras notare, CEUV. 
Nov.'y. pl.5i05^ L a primera mueftra que dio 
•de fu condición zelofa, fué no querer que 
Saftre alguno tomajfi ia media* á fu elpóía, 
de los muchos veftidos que penfaba ha­
cerla» 

^Tornar fus niedidasy. Premeditar y tantear algu­
na dependencia ó negociado, para lograr el 
taayór acierto , y que no le malogre. Lar» Si-
hi modam vel rafjohem práfigere. Res medí-
Varh 

M E D I D O , D A . Veafe Medir» 
M E D I D O R , f. m. t i que mide alguna cofa. 

ha.U Meqjfbr. -Meiator. SOBAD. Polir. lib. 5. 
o p i i o . num.33. £1 Juez que v á a m^dir los 
términos , las cierras y los campos, lleva wf-
•didór. FtcúfeR. PlaZ. Univ. Difc. 2 3» Con ios 
Geómetras fe numeran anfi miímo todos los 
medidores y peladores, porque de la Geome­
tría nacen todas las cfpccies de medidas y 
pefos. GON'G. Rom. buriv4. 

Defde Sanjuena d París, • 
tUxo un tacdldót de tierra, 
que no había un pajfo mas 
úue de Parh d Sanfuena\ 

M E D I E R O . f. m. E l que vende medias ó trata 
en ellas. Lat. Galiguiarius* 

MEDIERO. Se llama también el que va á medias 
con otro en la adminifteacion de tierras , ó 
cria de ganados. En cfte lentido es voz ufa­
da en Aragónk LztMimidii Jortis Joeius* Con­
fort*. 

M E D I O , f. m. L a patte que en alguna cofa 
difta igualmente de fus exirémos. t s voz L a ­
tina Médium. SIGUENZ. Hift. part. 3. lib. 3. 
Difcv3. En el médio fe levanta una taza del 
miímo marmol, fobte un pedeftai quadrado, 
que iguala con el borde de la fuente. E*PIN. 
Efcud. Relac. i . Deíc . 8. Llegando al médio 
de la puente, me llamaron para fnbir en un 
coche i dos Caballeros de - hábito Eeleíiáfti-
co , de mui gallardos entendimientos, acom­
pañados de prudencia y bondad. 

MEDIO. Se llama cambien el corte ó fefgo que 
fe toma en aigun negociado ü dependencia. 
Lait. Modas. Via, MARM.Rcbcl. lib.r. cap.24. 
E l médio que tuvieron los Prelados pata ne­
gocio ran importante , fué mandar llamar á 
los Alfaquis y Morabitos de mas opinión. 
CORR; Cint. f. 106. Es advecccncia digna de 
tu recatóla que propones: y para exccutacla 
fin defeoccesía, oye un médio , que me parece 
á propófico. • 

MEDIO. Se roma cambien poc la diligencia o 
acción convenicnce paca confeguir alguna 
cofa. Lac. Médium, Yfcp. Vid. de Sane, fer, 

. lib. z.cap.rf. También fueron taufa de que 
por 
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por efte médio fe ganafle el alma de un Clcri-
e p , que relidia eu aquel Lugar donde ella 
le curaba- PA^V Luz.^e Verd. Carh. parr. i . 
Piar. 17. Mas no folo efperamos la gloria, fe 
"¿xriéñde también nueftra cfpcranza a efpe-
rar los wédhí para coníeguirla: y que médtos 
fon ellos ? Son todos aquellos que pueden 
conducirnos al Cielo. 

MEDIOS. Se llama también el caudal, rentas or 
hacienda que uno p<5flce ó goza. Lar. Faeul-
euitates. O fes, BETISS. Guichard. l íb . i . pl.-jo. 
Sin que le obftaflen las contradicciones del 
Reino, y la eftrechcza de medios, por haber 
confumido muchos el aparato marítimo. 

MEDIO. En la Lógica es la razón con que fe 
prueba alguna cofa , colocada artificiófa.-
mente en el fylogifmo. Lar . Meditan logicum. 
SALAS, fob. Mela, Introd. Not ic 2 . Conftar 
puede el médio del argumento contrario,quc 
en las dos propoficiones que concedemos 
tonfifte. 

MEDIO DE PROPORCIÓN. En la Efgríma es la 
diftárieia que fe toma para formar la herida. 
L a t . Bnfis proportio ad obje&um. 

M E D I O , D I A . adj. L o que contiene la mitad 
de alguna cola: como Medio real,.mediaxe-
bolla, &c. Lat. Medius, a, um, Dimtdius. S i -
GUENZ. Hift. part . j . l ib .^ Difc. 1. L a s c o l ú -
nes fobre fus pedeltáles tienen el mifmo re­
lieve que las de abaxo, fingiendo que entra 
la média coluna en la pared, y la otra mídia 
fale fuera. QUEV* MLai.6. Kom.^. 

No fon los ratónes bobos, 
pues viéndolos ocupados, 

5*1 médiióquefoyunfombrero 
.- tne royeron entre tanto* 

MEDIO. Significa cambien lo que no cita pern 
fe&amente concluido : como Medio aífado. 
Lat . Semi. MARM. Rebel. lib.4. cap. 17. E n ­
tonces le facaron del fuego médio quemado, 
y le dieron muchas heridas. ENCIN. Canción, 
f*50-

Koguéle vaéáio defplertOy 
que la Verdad me dtxejpy 
e él me dixo que tuvieffe 
fu menfáge por mui cierto. 

MEDIO. Significa afsimifmo Mellizo ü Gemelo: 
y afsi al que ha nacido de un parto con otro 
fe dice que es Médio. Lat . Gemellus, 

JMEDIO. Se toma también por moderación en* 
- tre los extrémos, en lo phyfico ü en lo mo­

ral. Lat. Médium. 
ÍMEDIÁ CAMA. L a cama compuerta folamentie 

de un colchón, una manta, una fábana y una 
almohada. Llámale afsi por fer la mitad de 
la ropa que regularmente fe pone en ella. 
L a t . Stramenti media pars. 

;MEDI A CAMAÍ Se ufa comunmente para expli-í 
car que dos duermen en una cama, por lo 
que a cada uno toca la mitad. Ufafe hablan-, 
do del mariiflo.refpe&o de fu muger , y por 
extenfion de los que duermen juntos en un% 
cama. Lat. Tori vel leSH focius. 

MEDIA CULEBREA. .Veafe Culebrina^ 
MEDIALUNA. Veafe.Luna. k'̂ s-
<MEDIA MESA. L a fegundaóinefa .qué -ppr mcu 
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ñor precio fe pone en las ho(W 
para que coman los alados rfXpofj^ 
compuefta dé los defechos y 
losamos. ^ 1 . Secunda m J ^ ^ W ^ 

MEDIA NARANJA. VeafeCúpuU 
MEDIA NOCHE. L a hora en que li o . 

el punto opuefto al del medio > ^ cQ 
étts meditulltum. SANDOV. Hift É r-'- at-
cap.53 num.5. Defde la m e d i a d ; Ji«>.3. 
ge en fu botón hafta medio dia CO­

MEDIA PALETA. Llaman en Aragón 1 
Albañil, que fale de aprendiz ?n" oficial 
ges de mancebo. Lat. Faber camtJ^ 8»-
dum perfecius. ^ " ' n o ^ 

MEDIA PROPORCIONAL. Term. de Gr 
y Arithmctica. L a cantidad ó raaSf^ 
en una proporción continua d e W ^ 
nos,firve de confeqüente al pr iác íS" 
antecedente al último. U t . m u p r L -
nalis. 1 T*IIO~ 

MEDIAS PALABRAS. Se llaman las razónesenm', 
vocas «que no dan á entender lo que fcS 
re decir, y encubren en sí mucha intención" 
Lat . Ambigua verba, vel <Afeúra. Spus, H¿ 
<ie Nuev.Efp. lib.3. cap. 18. Tenian obfau, 
das algunas medias palabras de foíbcchofi iB. 
terpretación. 

MEDIA TÍNTA. Term. de la Pintura. La tinti 
general que fe dá primero para pintar al tem. 
pie y frefeo, fobre la qual fe "ya labrando dt 
claro y obfeúro. Lat. Linimentum gernnk 
PALOM. Muf.Pict lib. 5. cap. 5. Dcfpucs en­
trará con las tintas claras de las carnes, y ci­
tas han de fer quatro: de las míales la pn-

- meta que llaman Media tinta, ferá de blanco 
y carmín, y mui poco bermellón. 

•MEDIO CIELO. Se llama en la Aftronomíaet 
meridiano fuperiór: ello c? la Parre del ciii 
culo meridiano que eftá fobre el horizonte.1 
Lat. Semicirculus meridianus fuperiór. 

MEDIO DÍA. L a hora en que eftá el Sol en d 
mas alto punto de fu elevación horizontal, y 
de donde comienza á decaer. Lat.ífow*-
ridiana. Meridies. FR. L. DE GRAN. Ttat.« 
l aOrac .par t . i . cap . i . § .4 . ^xtrx fabidum 
muda las plumas el gabilán, quando bate m 
alas ai medio dia, • 

MEDIO DÍA. Se llama en la Gcographw aqua 
punto del horizonte que fe nos mocitra . 
derechúra,mirando ala parte de donde w« 

: ne el Sol al tiempo del medio dia.^1-
¿ralis regio. SOLORZ. Polit.lib. ^ I f e ^ 
divide en quatro climas o 
ne á faber^Orientc, Ocadente, Scptcntn . 
y Medio dia. • ¿me el viento 

MEDIO DÍA. Llaman los M™°t£j¿llAc, 
. que viene derechamente de 1 j * s unq 

dio dia, opuefto á ^ ^ S d c h ^ 
de los quatro vientos ^rincip- ft ^ en j 

. náutica, fegun la divüion 4? b¡cn oftro. 
Mediterráneo. L k i f " ' V ^ . ACOST W ; 
Tofc. tom.8. pl-»7^ALat¿: d^oitc óAq«»-
Ind. lib.3. cap.5. E f t ^ j 1 ; viento 

i lón, y fu contrario ei * ^ 

MEDIOS-VIÍNTOS» D* 
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náutica en treinta y dos partas, foñ Aquellos 
ocho que fe colocan entre los ocho que lla­
man Vientos entcroSíy fus nombres Ion com-
puettos cada uno de los nombres de los dos 
que tiene á los lados. Tofc» tom» 8. pl. 27J» 
Lar. fcfiti i n t t rpof i t iy v e l medij* 

Ĵ EDIO TERMINO. L a refolucion que fe toma 
huyendo de los extremos, por hallarfe in­
conveniente en uno y otro. Lar. Modas mt* 
diui y v e l r a t i o . 

MEDIO TIEMPO. E l que fe interpone y pafla 
entre un fuceífo y otro. L a r . Tempor i l f p a -
t i um irtterjeéiutít* SOLIS , Hiíl. de Nuev. Eíp» 
lib.4. cap. 13. En efte m é d h tiempo volv ió 
Corees á las platicas de la paz. 

¡A media rienda. Phrafe adverbial cort que fe 
explica el movimiento muí accelerado con 
que fe lleva la caballería, que no liega á fer 
carrera. Lar . Leniter laxat is babenis* HERR. 
Hift.lnd. Dccad.4. lib» 10. cap. 1. Huvo tal 
Indio que andando un Caftellano corriendo 
con fu caballo d media r i e n d a , le aíió de la 
pierna , y le detuvo como íi fuera un car­
nero. 

A medias. Phrafe adverbial que íignifica por 
mitad, tanro á uno como á otro. Lar. E * 
aquoy v e l media parte* MANRIC .̂ Qyar. Serm. 
i . § . 4 . No quiere Dios que le demos elco-r 
razón d medias y ni partido» 

Xn m é d h . Modo adverbial que vale En lugar 
igualmente diftante de los extremos, ó entró 
dos cofas. Lat. I n medio* PONC. Quar. rom. 
i . S e r m , 4 . § . Efte es un tizón que le fa-
qué yo de en m i d i ó del fuego , porque no fe 
acabaíTe de hacer ceniza. 

I n m i d i ó . Vale también No obftante,íin era* 
bargo : y afsi fe dice, En medio de effo. Lar* 
Hoc non objiante. Verumtamen. YEP. Vid. de 
S.Ter. l ib. i .cap. i . Cofa que á la Madre d ió 
mucho gufto, por ver que en m i d i ó de fus ga­
las y vanidad , fe moftrafle ran zelol'a de 
obra que era tan fuera de lo que fu habito 

. pedia. MARQ. Efpir.Jcrui; pl.2. f u é tan gran­
de, que los mifmos enemigos la huvicron de 
reconocer mal de fu grado, aun en medio de 
las fuperftlciones en que aportaban con ella. 

Ponerfe de por m i d i ó , ó en m i d i ó . Mediar en­
tre las partes para componerlas en alguna 
dlífenfion. Lat. In tercederé . Intervenire . 

¡Quitar de en m i d i ó . Aparrar á alguno de de-
lanre, matándole ó aufentandole. Lat . Tollere 
de medio. 

M E D I O C R E , adj. de una term. L o mifmo que 
Mediano. Es voz Latina Msdiocris . 

M E D I O C R I D A D , f. f. E l eftajlo de una cofa 
entre grande y pequeño , entre bueno y ma­
lo. Es voz- L z ú n a - M e d i o c r i t a s , at is . PINBL, 
Retr.lib. i .cap. 5. Configaió aquella grara 
mediocridad que produce U verdadera corte-r 

. fania. 
MEDIR, v. a. Examinar la magnitud ó exten-

fion de alguna cofa, ufando para ello de los 
inftrumentos conducentes, íegun fu calidad. 
Tiene efte verbo la anomalía de mudar la e 
en / en algunos tiempos y perfonas: como 
Yo mido, mide tu, mida aquel. £ s del Lati­rá». / K . 

íililtffl 
MED 5^9 

X \ o M e t i r i , que fmniíica lo :r.ifmo. KECOP. 
l ib . j . tit.15.1. u Otroíi tenemos por bien, 
que el pan y el vino, y las otras cofas todas 
que fe fuelen med i r , que fe midan y vendan 
por la medida Toledana. FIGUER. Plaz. univ. 
Dilc .2j . L a primera, llamada Altimetría,que 
mide las alturas, la fegunda Planimetría , que 
mide la longitud y latitúd,la tercera Eftereo-
tnetría, que mide longitud, latitud y profun­
didad» 

MEDIR. Vale también tender el cuerpo en el 
fuelo, reclinando fe para defeanfar, ó por al­
guna caida aprefurada y violenta. Lar. A d 
iongum e x t e n d í . Solo aqua r i . L o ? . Com. V i u ­
da, cafada y doncella. A c L i . 

Pero f e r á de j iguál 
f u dejeanfo de m i llamay 
que él la pa f fa rá en la eama, 
y yo midiendo u n portal* 

MEDIR. Metaphoricamente vale igualar y com­
parar alguna cofa no material con orra ; co­
mo Medir las fuerzas, el ingenio, &c. Lat . 
M e t i r i . A l i q u i d cum aliqao comparare. GIL 
GONZ. Theatr.de Salam.libk3. cap.3. No fe 
mide bien con palabras la alteza de la vida 
de los buenos, que es regla que falta á cada 
paflfo: mejor fe miden con el fentimiento in-
rerior del alma, que fe ponc mas cerca de lo 
cierro. 

MEDIR. Significa afsimifmo examinar el núme­
ro y cantidad de las fylabas, breves ó largas, 
de que ha de conftar el verfo. Lat. M e t i r i . 
Scandere verfus. ENCIN. Canción.Procm. cap. 
5. Toda la fuerza del rrobar eftá en faber 
hacer é conocer los pies, porque dellos fe 
hacen las coplas,^ por ellos fe miden. CORON. 
fob. los tercer, de Gong. Deducefe de Me-
trón, que en la Lengua Griega es la menfú-
ra,ó arte de medir el verfo. 

MEDIRSE. Meraphoricamente vale contenerfe 
y moderarle en decir ó execurar alguna co­
fa. Lat. M o d e r a r i . 

MEDIR EL TERRENO. Además del fentido rec­
to : vale tantear las dificultades de un ne­
gocio , para poner los medios de vencer­
las. 

MEDIR EL TIEMPO. Es proporcionarle á lo que 
fe neccfsica. Lat. A p t u m tempus aceipere. 

MEDIR LAS ARMAS. Empezar á lidiar, conten­
der ó pelear. Lat . Fer rum cum aliqao confer-
re . Non. Empr. j . Habrá alguno tan arrogan­
te que fe atreva á medir las armasy y ponerfe 
hombro á hombro con aquel giganre de la 
Igleíla Aguftíno? 

MEDIR LAS COSTILLAS. Vale dar auno de pa­
los. Lat. Fufiibus tundere. 

MEDIR POR UN RASERO. Premiar ó caftigat á 
todos igualmente, y fin diftincion de perfo­
nas. FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el 
de Padre. En fu regir no mide á fus ganados 
por u n mifmo r a / i ro 5 fino atiende á lo partí» 
eulat de cada uno. 

M E D I D O , D A . part. paíT. del verbo Medir en 
fus acepciones. Lat. D/«wi»/»/. Menfus. M e ~ 
ta tus. 

Hombre medido. E l que es atento y cortefano, 
X x x y 
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y que no fe arroja ni propaüa á decir 6 exc-
cutar lo que no es razonable. Llámale tam­
bién alsi el que come con regla y paríimó-
nia. Lar . Ter-perttus. Sobrms. 

M E D I T A C I O N , f. f- L a aplicación del penfa-
miento á la confideracion de qualqmcr co­
fa. Es voz Larina Meditado, PELLIC Argén, 
part.i. lib.3. f.210. Erizófe entonces, con la 
meditación de fuceflbs diveríbs. 

MEDITACIÓN. En lo Moral fe toma por lacon-
íideracion ü difeurfo intelectual^ íbbre algún 
myfterio de nueftra Santa Fe, ü íbbre alguna 
materia morál , para facar de ella algún fru­
to para el alma. Lar . Sacra meditatio. FR. L . 
DE GRAN. Trar. de la Orac. part. 1. cap. 20. 
Defpues de la lición , fe figue la meditación 
del paflb que fe ha le ído, acerca de lo qual 
es de faber, que efta meditación unas veces es 
de cofas que fe pueden figurar en la imagina­
ción. RoDRiG.Exerc.tom. 1. trat. 5. cap. 8. 

H u g o de Santo Vidor dice, que no puede fer 
perfeda la oración ,fino precede ó la acom­
paña la meditación. 

M E D I T A R , v. a. Aplicar el penfamiento á la 
confideración de alguna cofa, ü difeurrir de­
terminadamente hacia algún intento , cavi­
lando en é l , y en los medios de fu confecu-
cion. Sale del Latino Mtditari. Lat . Mente 
volvere. Z u n r c Annal. A ñ o 1252. num. 20. 
Aufcnte entonces por algunos delitos, con 
que habia irritado la jufticia de San Fernan­
do , meditaba en sí finos defeos de reftituirfe á 
fu gracia. 

MEDITAR. En lo Morál fe toma por confide-
rar y difeurrir intelechialmente íbbre algún 
myfterio de nueftra Santa F e , ü fobre mate­
ria morál , para aprovechamiento y fruto ef-
piritual. Lat. Meditari divina. Contemplar!. 
FR. L . DE GRAN. Trat. de la Orac. part. 1. 
cap, 19. Puede detener fe algo mas en la l i ­
c i ó n , ó juntar en uno la meditación con la 
l i c ión , leyendo un paüb y meditando fobre 
él, y luego otro y otro, de la mefma mane­
ra. ROA, Doña Sanch. lib. 1. cap. 10. Medi­
tando un dia en la gloriofa Refurrección y 
Afcenfión de nueftro Salvadór, fué arrebata-; 
da en efpiritu. 

M E D I T A D O , D A . part. paíf. del verbo Me-
ditar en fus acepciones. L a t . Meditatus. Con-
templatus. Muñ. Vid. de Fr. L . de Gran, lib.2. 
cap. 5. Mueftras todas de cpzn meditado tt-
nia efte myfterio. BETISS. Guichard. lib. 1. 
pl. 8. Meditada pues la conftitucion prefentc 
y fus peligros, volvió el ánimo á procurar 
nuevos apoyos. 

M E D I T E R R A N E O , N E A . adj. L o que eftá en 
medio ó entre dos tierras: y afsi fe dice Mar 
mediterráneo el que comienza en el eftre-
cho de Gibraltar, y continúa metido entre 
Africa, Afia y Európa. Lat . Mediterráneas» 
ACOST. Hift. Ind. lib. 3. cap. 28. Ciudades y 
tierras mui mediterráneas y apartadas de mar, 
íicnten á veces grandes daños de terremo­
tos. 

M E D R A , f, f. E l aumento , mejóra , adelanta-
miemo ü progreífo de alguna cofa, Lat. Fro^ 
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feÜus. ProgrefUs.^c Q 
3.S.2. Qual o t r a p u c d c S 'ü-'.Scrm 
tra poca - ^ e n í l c a S ^ , ^ 
Chron. tom. 2. hb.2. cap.41 ^ ,c'0lCo^ 
Menores, a cuyadircccion'd^ . W o i de fu efpiritu, quando lc vicr* " ^ i 
dieron habitación en fuConvw Vludo,lc 

M E D R A R , v. n. Crecer, aumeni 
tarfe o mejorarfe , paflando T ' adelan-
bueno a otro mejor. Covarr diceUn CÜi^ 
rompida del verbo Latino af,i£V0ZCür-
Proficert.Progrefum faceu. FR L ^ LAT-
Symb. part. i.cap. 5. §. 1, pa; "^^N. 
calor mayor de los dias mayores « cl 
co á poco creciendo y medraná* h ? ? P0' 
HBRR. Agrie, lib. j . cap. 16. P o r ^ 
parte los arboles, que muchas veces fr^ 
ponen, no «vá™» mucho, porque {« 'L 
raíces tienen mucho que hacer 

M E D R A D O , DA. part.paff. del vetbo^r 
Crecido adelantado, aumentado ó n¿a 
do. Lat. Profe&us. Prove8us.$i. LDEGUJ" 
Symb. patt.i. cap. 36. Si el hombre pl^i 
cnxiere un arbolíco, fe alegra dcfpucsQaao. 
do lo vé crecido y medrado. 

M E D R O S A M E N T E , adv. de modo. TOK. 
rofamenre, con miedo y temor. Lat. TIBÍ. 
de. Meticulose. HORTENS. Quar.f.31. Lemo. 
leftó importuna y medro/amenteiqüdúassp 
todo. 

MEDROSIA. f. f. Miedo permanente. Es voz 
de poco ufo. Lat. ForOTÁfo. F . HERR.fob.li 
Egl . 2. de Garcil; De donde nace aquel de-
maíiado miedo, 6 medrosía, íi fe puede ex. 
plicar afsi lo que es Formido en el Scimóu 
Latino, 

M E D R O S I L L O , L L A . adj. E l que es algo me-
drófo. Lat. Meticulofus. CERV. Nov.n.DiaL 
pL 383. Yo fui íiempre algo medro/illa: con 
conjurar la media región me contentaba. ' 

M E D R O S O , SA. adj. Temcrofo , pulilánime, 
y que de qualquicra cofa tiene miedo. Lat. 
Timidus. Formidolofus. Boc. DE DR. cap. J-
MUÍ esforzado es el que es libre de toda cul­
pa j é mui medrófo es el que yace en ella. 
ERCILL. Arauc. Cant. 3. Oa.32. 

E l mas medrófo atiende con cuidado, 
A folo procurar morir vengado. 

MBDRÓSO. Se toma también pot lo que infun­
de ó caufa miedo. hrt.Borridus.Trmcndus. 
Mun. Vid, de Fr. Bart.dc los Mart. JiM-
cap. 16. Por mas agrias que fueflen las W 

•.^das de las fierras, y medrófashs baxad ' co­
mo fe o f r e c i ó muchos paflosdeaquciA 
zobifpado , i . r w ; i diftantes que Juvi 
los Lueares por^obres y i>eq ^ 0, 
fueífenlosPu oíos,sátodoíearney 
mo fi fuera de bronce. , , • J cn otra. 

M E D U L A , f. f. L a ^ ^ T ^ z ^ i - -
cofa mas fólida. En los ĥ eflos oc^ 
les fe llama también Tue»" • en ia voZ 
FRAG. Cirug. Trat. de l o s ^ J 'diceGalé-
Tuctano. Del tuétano o eft¿0.eu 
n o , que ablanda las durcZ ¿¿^5 ó l í g a ^ 
murecillos, ahóra en te.^;nt¿ícrmejorIf tos, y quefiemprc experimentóle 
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del Ciervo. SANDOV. HilV. de Ethiop. lib. / , 

Teltilican haber un árbol en Jaba, 
cuya interior medula de arriba abaxo es de 
hierro. > " ^ 

MEDULA. Meuphoricamcnte fignifica la fubf-
rancia principal de alguna cola no matcriáK 
lar.MedaiU. M . AGRED.tom.i.num.70. Les 
lea manifiefta la medula de las Divinas ierras. 

Ĵ EDULA ESPINAL Llaman los Anatómicos al 
tuétano del elpinazo, que nace del celebro, 
como el tronco de fu raíz , y vá por medio 
del efpinázo hafta el hucíTo facro. Lat. M<-
dullaJ'pinaUs. FR. L. DE GRAN. Syfnb. part. i . 
cap.28. Y aun de otra cofa proveyó mas fú­
til, que es de una delicadifsima tela que di­
vide las dos partes de eíta medála efpinál* S i -
GUENZ. Vid . de S.Geron. \\h.6. Proera. Hilo 
de plata llama aqui á lo que los Médicos y, 
Anatomiftas dicen Medála efpináL 

M E D U L A R , adj. de una term. L o que toca 6 
pertenece á medula. Lat. Medullaris. MAR­
TIN. Anat. Compl. Iccc . i . cap 7. E l ufo de la 
üibftancia medular de los nervios, parece que 
es conducir por entre fus fibras y eftam-ñ 
bres el fucco nerveo-nutritívo, para alimen-j 
to de las partes. 

M E D U L O S O , S A. adj. L o q u e tiene medula* 
Lat.Medullofus. LAG. Dioic. lib. 1. cap. 12. 
De los ramos pues defte árbo l , cuelgan las 
cañasfíllolas, luengas, redondas y meduló/as, 

M E G O , G A . adj. ManfO) apacible, tratable y 
halagúeuoi Trahe efta voz Covarr. en.fu 
The íoro . Lat . P.laeidus. Manfuetus^ 

^Corderilla mega., mama á fu madre y á la aje­
na. Refr. qte enfeña, que con la apacibilidad 
y agrado le vencen las dificultades, y fe 
gra lo que fe de fea. Lat . 

Manfueta vítala pingue perpetim fu¿ 
Ex/ugtt uber matrií, atque extrañe*. 

M E G l D O . a d j . que fe aplica á los huevos > cu­
yas hiemas folas fe deslien con agua .y azú­
car, y es alimento que regularmente fe d i á 
los enfermos. L a r . ó f a fatebaro fubáBa, com-

. mixtaque. HOERT. Plin. lib. 10. cap. 42. En 
Caftilla los llamamos Megídos, como íi dixe-
ramos Sumergidos. 

M E J O R , adj. comparativo. L o que es fuperiór. 
y excede á otra cofa en alguna qualidad na-

. tural ó morál. Sale del Latino Melior, is. 
LAG.Diofc. í ib .z .cap.dj . Es fin comparación 
muí tpejór, y harto mas natural á cada cria-, 
tura, la leche de fu propria Madre, que la 
peregeína y extraña. ULLOA, Poef. pl.17. 

T la foberbia imagen de Cupido y 
Fingida en el me jór de los metales. 
Arrojo de/preciada d tus umbrales^ 
Por glorio/b tropbéo del olvido. 

MEJOR. Uíado como adverbio vale Mas bue-i 
na y r e c á m e n t e , mas juftamente: y afsi fe 

. dice. Mejor ha comido, mejór ha fucedido 
• de lo que fe penfaba. Lat. Melius. Commo-

dius. MARM. Rebel. lib.a. cap.7. Y que feria 
bien .que ellos pidicífen, por la orden que 
vieffen que les eftaría mejór. 

MEJOR TB AYUDE DIOS. Phrafe con que fe re­
plica y dá a entender a otro, que lo que ha 

Tom. IVm 
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¡dicho ü fentado es incierto, 6 que lleva da­
ñada intención. Lat. Aliter tibí flixit Dsus. 

M E J O R A , f. f. Medra, adelantamiento y au­
mento de alguna cofa. Lat. Boni accejsio y vel 
incrementum. PARR. LUZ de Verd.Cath. part. 
2. Plat.29. Alli fe juntaba Conféjo , no foio 
para dar arbitrios de hacienda, fino para buf-

mejóras át cottumbres. CALO. Com. E l 
gran Principe de Fez. J orn. 1. 

Llévame por Dios contigo, 
y J i mejóras no vés, 
me podrán enviar defpués. 

MEJORA. En los Teftamentos es la manda ef-
peciál que el Padre hace á favor de alguno 
ó algunos de fus hijos, además de la legitima 
que les toca: la qual folo fe puede extender 
al tercio y al remanente del quinto , en cu­
yo cafo fe llama Mejora de tercio y quinto. 
L a t . Melioratio. Pralegatum. RECOP. lib.5.tic. 
€ . I.7. Quando el Padre ó la Madre, por con­
trato entre vivos , ó en otra poftriméra vo­
luntad, ficieren á alguno de fus fijos ó def-
cendientes alguna mejora del tercio de fus 
bienes, que la tal mejora hayaconíidcracion 
á lo que fus bienes valieren, al tiempo de 
fu muerte, y no al tiempo que hizo la dicha 
tnejéra. 

MEJORA. Se llama en la práftica forenfe el re-
curfo ó apelación al Superior , fundando la 
queja ó agravio del auto apelado del infe-
riór. Lat . Appeilationis libellus ad fuperiorem. 
BOLAÜ. Cur. Philip, part.5. § .2 . num.i. Me­
jora es la prefentacion en grado de apcla-
ción. 

M E J O R A M I E N T O , f. m. E l ado de mejorar 
alguna cofa. Lar. Incrementum. Profeáius. V i -
LtEN.Trab. cap.4. En aquefte trabajo pue­
de qual quiera de los Ellados del mundo ha­
ber y tomar doctrina á fu mejoramiento. 

M E J O R A N A , f. f. L o mifmo que Mayorana 
ó Almoradux. 

M E J O R A R , v. a. Adelantar, acrecentar y au­
mentar alguna cofa, haciéndola paliar de u a 
citado bueno á otro mejór. Lat . Incremen-' 

• ium daré. In melius mutare. MAN RIQ. Santor. 
lib. 1. Serm.3.^.9. Es muí proprio de Dios 
el me i orar de plaza á los que fe ocupan íir-
viendo en fus oficios. CORN. Chron. tom.'r. 
lib.3. cap.5. Compadecido de fu defnudcz y 
pobreza, le ofreciefle baltante dinero para 
que fu compañero y él pudieflen mejorar de 
vellidos. 

MEJORAR. Vale también ir recobrando la fa­
llid perdida, reftablecerfe en ella. Dicefc; 
también del tiempo por ponerfe mas favo­
rable. En efte fentido es verbo neutro. Lar. 
Melius fe babere. Meliorcfcere. SAKT. TER. SU 
Vid . cap. 6. E l eftar anfi me duró mas de 
ocho mefes, y el eftár tullida , aunque iba 
mejorando, por efpacio de tres años. MAN-
RIQ. Vid. de Ana de Jcfus, lib. 1. cap. 1 o. T e ­
nia tal operación, que á poco tiempo de co­
mo fe tomaba, ó mejoraba el enfermo ó fe 
moría. 

MEJORAR. En lo forenfe, vale dexar en el tefta-
mento mejora á alguno ó algunos de los lii-

Xxx 2 jos. 
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jos. Lar. Filis aliqaid pracipue legare y velpra-
legare, RECOP. lib. 5. tic.5.1.11. Mandamos, 
que quando el padre ó la madre w í / o r ^ » a 
alguno de fus hijos, ó defeendientes legíri-
mos, en el tercio de fus bienes, en teftamen-
to , ó en otra qualquier última voluntad , 6 
por contrito entre vivos, que le puedan po­
ner el gravamen que quifieren. PINRL, Retr. 
lib. 1. cap. 1. Mejora á Pedro López de Ma­
drid fu hijo en ochocientos florines de oro, y; 
le manda fu caballo y armas. 

M E J O R A R S E , v. r. Ponerfe en lugar ó grado 
ventajofo al que antes fe tenia. Lat . Amplio-
rem gradum oceupare. 

MEJORAR LA APELACIÓN. Phrafe forenfe, que 
vale fundarla ante el fuperior , reprefentan-
do el agravio que fe fiente en algún auto da­
do por el inferiór,defpues de haber apelado 
ante él. hat.Ad Juperiorer» judicem adire. 

MEJORAR LAS RENTAS. Es pujarlas. Lat . Re-t 
gium veóiigal pluris licitar i . 

M E J O R A D O , DA. part. paíf. del verbo Me­
jorar en fus acepciones. RECOP. lib. 5. tit. 6, 

-1,5. Mandamos, que el fijo, ó otro qualquier 
deícendiente legít imo , mejorado en tercio ó 
quinto de los bienes de fu padre ó madre ó 
Avuelos , que puedan, fi quifieren repudiar 
Ja herencia de fu padre ó madre ó avuelos, y 
aceptarla dicha mejora. CORR. Cint. f.4. 

Fácil de la memoria arrebatado. 
E l efpjritu al cuerpo defampára, 
fin objétoglorio/o mejorado. 

M E J O R I A , f.f. Medra adelantamiento, pro-
greífo y aumento de alguna cofa. Lat. Boni 
accejito y z'el profeBus. Boc. DE OR. cap. 2 . A 
quien Dios dio mejoría en efte mundo, no fe 
precie fobre fu compañero , e aquella mejo­
ría tenga por nada, cá Dios crió los ricos é 
los pobres de un criamiento. SALAS , fob. 
Meta, Introd. Notic. 3. Importantifsima pa­
ra el conocimiento defte Eícritór, y también 
para la mejoría de fu predicamento y de fu 
fortuna en la edad de adelante. 

MEJORÍA. Vale también diminución de la do­
lencia ó enfermedad que uno padecía. Lat , 
Morbi remifio, relaxatio. YEPES, Vid. de S. 
Tcr.lib.2.cap.6. Confolófc mucho aquella 
feííora con fu venida, y con la prefencia de 
tan buena huéfpeda , y de allí adelante co­
menzó atener conocida wí /or /á . Q u E V . Vid . 
de S. Thomás de Villanueva, cap.4. fres días 
antes del Nacimiento de Nueftra Señora, ic 
hallaron los Médicos con mejoría, 

M E L A D A , f. f. L a revanada de pan toftadd 
empapada en mié l , al.modo de las torrijas. 
Es .voz ufada en la Montaña. Lat. Pañis Jeg-
mentum millitum. 

MELADA. Llaman en el Reino de Valencia los 
pedazos de mermeláda feca. Lat. Malorum 
cydomorum faecbaro conditorum frufium. 

M E L A D O , D A . adj. L o que tiene color de 
miel. Díccfe regularmente de los caballos. 
Lat. Melinus. Mellei colorís. COLMEN. Hift. 
Scgob. cap.4$>. §.14. Alli junto,un Page bien 
aderezado , que llevaba de dicftro un caballa 
miado, con rico Jaez* 

drade 
como 

M E L 
M E L A D U C H A . (Mcladúcha) f f r. 

cíe de manzana bafta, QUC ¿ j • Cttacfr(. 
de Aragón y CaftiUa. Lat. p l z , C n íí t lv ' 

M E L A N C H O L 1 A . f . f . UnodcTo ^ 
mores del cuerpo humano , Q J . ^ O hu, 
Uama Primarios. Es frió y feco ?(,icina 

la parre mas groffera dclu0, Cn§en-
borra ó heces de Iafang^Mcs 

alimentar las partes del cuerpo r!e de 
fu mifmo temperamento ,-como,13!C ticncn 
hueflos,&c. EsvozGriega^cn i!2.0'^ 
marón los Latmos,y fe pronundai' í l0~ 
^ Lat . Atra bilis. FR.X.-DE GRAV O01"0 
j>art.i. cap.2 5 . Porque como cn aoMi yn,b; 
la de la fangre vayan los quatro C ? 
que eftán compueftos nueftros cueZ S dc 
ion fangre, flema, cólera y mlanék 'TA 
miembro (como fi tuviefle juicioy ¿ t - ^ 
toma lo que conviene á fu naturaleza íR 
Cirug. lib. 2. cap. 1. Unos (apoftémas) fc £!* 
cen de fangre, otros de cólera, ottos^fl/ 
ma, otros dc melambolia, otros dcagua v 
algunos de viento. ' ^ 

MELANCHOLIA. Significa también triñczaton. 
de y permanente, procedida de humói mt. 
lanchólico que domina, y hace que clqucia 
padece no halle güilo ni diverfion en cofá 
alguna..Lat. Melancholia Mceror. LAG. DÍOÍC. 
lib. 1. cap. 125. Son útiles (los dátiles) contra 
las fiebres continuas mui ardientes, contraía 
frenefis y melancholia, y finalmente contra 
aquellas enfermedades que proceden dbhu-
mór adufto 6 colérico. CALD. Com. Nohai 
cofa como callar. Jorn.i. 

Toda melancholia 
Nace fin ocajion, y afsi es la mía: 
Que aquefia difiineion naturaleza 
Z)/o i/«/melancholia y la trifieza. 

M E L A N C H O L 1 C O , C A . adj. Lo que toca ó 
pertenece á la melancholia. Lat. Melancbck 
cus, Mteftus, LAG.DÍOÍC. lib.I.cap. 137.Ü 
palpa del febeften purga fácilmente lacólc. 
r a y c l h u m ó r melanchólico. AMBR. MORJIR 
8. cap. 53. Llegó á tanto la anguilla dcAu-
gufto que le dió una enfermedad mU*. 
ebólica. . . , ¿ 

MíLANfcHÓLico. Uno.dc los vanos cpithcttf 
que losAftrólogosdán ai tercer quadranic 
del thema celefte. Tofc, tom. pl40í- ^ 
Melancbottcus. JCC 

M E L A N C H O L I Z A R . v. ^ Entriftcc^ 
animar a u n o , d á n d o l e alguna « f n¿ ¿ 
ü haciendo cofa que le ^ p j m Q ^ 
miento. L * t . Mcerore vel t r f . ¿ 
L . DE GRAN. Efcal. cap.8. dara 
tos exercicios defordenadamente, ^ 
afsi los melancbolicen, 7 a"e^¡„e« Efp..lik 

delfurór. SOLIS, H i í U e n a 
5. cap 2J. con la Notable ardid para 

¿ r l q u e l í a gente > e/eftrágodc 
muerte dc losEfpano es, )y ^ 
los foyos, con la multitud 
latriftczadeloscabos. • patf dd 

M E L A N C H O L I Z A D O , PA. P .ft ^ e ^ -
verboMclanchohzar. ^ T ^ p u 0 f 
chól ico . Lar . ^ r ^ * 
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CERV. NOV. 8.pl.25<$. vSe volvieron tilílcs y 
nfglattcboliz-ádas á fus lechos» 

MELAPlA. (Mclápia) f. f» Cierta cfpecic dé 
• juanzdna pequeña mixta de camueia y cfpc* 

riefia» Hai omchas en Andalucía. L&UPormtm 
pitliitarH, Melapium> i L 

MELAR' v. n. Term. de los ingenios de a¿úcar> 
que fignifica dar la fegunda cochura al zumo 
de la caña , hafta que fe pone en Conílften-
cia de miel. Tiene la anomalía de recibir la 
/ antes de la e en algunas perfóñas de los 
tiempos prefentes: como Yo mielo > miela 
t u , miele aquel > &c. Lat» Saecbarum neo* 
qaere. 

M t L A Z A . (Melaza) f. f. Las heces de la mieL 
£s voz ufada en el Reino de Murcia. Lat Jl í«¿ 
/// feces. 

M E L C O C H A . fk f. Cierto genero de torcido 
hecho de harina , miel y efpecias, toftado al 
fuego. Lar . MelcoSlum, HERR. Hift. Ind. De-* 
cad. 3. lib. i . cap. 15. L a comida del Idolo 
eran bollos pequeños , en figura de ma^ 
nos y pies, y óteos retorcidos como nuleó». 
cbaÁ 

M E L C O C H E R O . f. m. Él que hace ó vendé 
melcocha. Lat- M e l l i f c o B i vendi tor , ve l f a b r i -

• c a t ó n RUED. Com. Medora, Scen. a. Porqué 
no me hizo á mi Duqué ó Conde, ó San 
tre , 6 Cazador de erizos, ó Meleócbéfól 

M E L E C I N A . f. f. L o mifmo que Médicitía* É¿ 
voz antigua, que yá no la ulan íinó los rúfti-
COS.MONTER.DEL R . D . At.lib.2.parr.l.cap.iii 
E cada una deltas melecínas comprirá por sí 
para lo que dicho es. 

MELECI.MA. Significa también lo mifmO qüé 
Cliftér ó Ayuda. Q u E V . V i í i t . Efpátulas fort 

. cipadas en fu léngua , pildoras fon balas> clif* 
teres y me lec ínas , cañones , y aísi fe llaman 
Cañón de melecina* 

M E L E C I N A M I E N T O . f. m. L o mifmó qüé 
Medicamento. Es^voz antiquada. MONTER. 
DEL R. D . AL. lib. 2. part. 2. cap. 20. Quere­
mos decir en efte capiculo los mdecinamtentlos, 
de los ojos e defpues fcguirfcmos ade­
lante con decir los mtleeinamientot de todos 
los otros miembros. 

M E L E C I N A R . v- a. L o mifmo que Medicinar; 
JEsvoz antiquada. PART. I . tit. 4.I.37. Que 

- nirtgun Phylico ChriftianO non feaofado de. 
melecinar al enfermo , ámenos de confeífarfe 
primeramente. 

M E L E N A , f. f. E l cabello que defeiende por 
junto al roftro , efpecialmcnte el que cae fo-
bre los ojos. Covarr. dice que en cfte fenti-
do puede venir del Griego Melena, q u e í i g -
nifica negro. Lat. C a p i l l i t i u m . 

MELENA. Se roma regularmente por el cabello 
fucito : y afsi fe dice, Eftár en melena. Lar . 
Cafaries. MARQÍ Ermit. cap.4. §. 1 o. Con los 
cabellos largos, á modo de melénas de paftór. 
COLMEN. Hift.Segob. cap. 49. § . 21. Lasmr-
/^Maí rubias, cuajadas de perlas y aljófar. 

JM&LENA. Se llama también cierta-piel blanda, 
que fe pone al buey en la frente , para que 
no fe laftíme con el yugo. Trahc ella voz 
Covarr. en fuTheforo^ y dice lepado Ua-
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tóarafsi quafi Moleña a Molicie, por fer cfta 
piel mui blanda y hueca. Lat. Vetlis blanda 

fioríti bov i t jugo fappojita. SAN DOY. Hift. de 
Ethaop. lib.3. cap. j 5. Atale á un pefebre, co­
mo íifuera un jumento, pónele fu m e l é n a y 
coyundas, y luego hace que abaxe la cerviz 
al yugo , y reciba el arado, para romper con 
él la tierra y culrivarla, 

-Traher á la meléna. Phrafe, que fignifica obIi¿ 
v^ar o precifar á uno á que execute-alguna co­

la , que no quería hacer. Lat. (Jogere. Per v i m 
adducere. Muñ. Vid. de Fr.Barth. de los Mar-
tyr. lib. j . cap. 15. No lo decia fin caufa, por­
que con ninguno fe encontró, que no le de-
Xaífc de amanfar y traber d l a meténa , 

A l llamado del que le pienfa, viene el buey á 
la melént* Refr. que enfeña la facilidad y guf-
to con que fe obedece y cede, quando in­
terviene alguna utilidad. Lat . 

£ u b j u g a panda boves eonfiringunt pabula 
t r u c a : 

•sA. M u m r e v e l fevi fieBitur i r a J o v i s . 
M E L E H U D O , D A . adj. E l que tiene mucho 

)?elo, por naturaleza ó artek L a t . CapilUtus. 
Comatus» HORTENS. Mar. f.53. Un corrillo de 
Nazarenos fegláres, deftos mozuelos m e l s h ú -
dos. VILLEG. Erot. Oda. 3. 

¿Vo Í/e^o melenudo, n i el cerdofo 
J a b a l í , t e m e r a r i o masque elojfo. 

M E L E R O , f. m. E l que vende miel ó trata en 
ella* Lat.yJíí/Awmf.ToRN. DE MONJ. 

M a d r e Gómez} Qjié h a ñ Uame a l Melero, 
5 f r fe llegue d la puer ta , que a t l i efpero. 

MELERO. Se llama también el fitio ó paráge 
donde fe guarda la miel. Lar. M e l l a r i u m , ñ . 

M E L G A C H O . VeafeLixa. 
M E L I F E R O , R A . adj. L o qué tiene ó lleva 

miel. Es Voz Latina, y ufada de los Poetas. 
Lat» M e l l i f e r , « , um. Lo? . Coron. Trag. f.2. 

D e l melífero exérci to que altera. 
M í n i m a Jiecba le pajfó la m a m . 

M E L I F L U A M E N T E , adv. de modo. Dulce­
mente, con grandifsima fuavidad y delicade­
za. Lat. Suavififme, Mel l i f lue . 

M E L I F L U I D A D . f. f. Dulzura, fuavidad y de­
licadeza. Lat. Dulcedo. Suavitas. FIGUER. Paf-

• fag. Aliv* 9. Quedóle atónita la mugér, de 
. coníiderar la rpelijiuidád de la dueña en há­

bito de hombre. CERV. Viag. cap.3. 
D e f u meliñuidád muijatisfeebos. 
E n tono blando, fofegado y grave . 
Eglogas paftoráles recitaban. 

M E L I F L U O , F L U A . adj. L o que tiene miel, 
ó es parecido á ella en fus propriedades. Lat; 
MeUifiuus, a, u m , LAG. Diofc. lib. 2. cap. 75. 
Por toda aquella Isla crece en grande abun­
dancia el T y m o , de la qual planta fe coge 
aquel melifluo liquór, mui mas perfecto que 
de otra ninguna. 

MEI 
licac 
cacion. L 
Compend. trat. 2. cap.tf. O Efpofo florido, 
Efpofo fuave, Efpofo melífiuo\ 

M E L I L O T O , f. ni. Hierba que produce el ta -
, uo redondo y roxo,las hojas femejantes^á las 

de 

le otra ninguna. 
LIFLUO. Significa también dulce, fuave, de-, 
icado y tierno, ó en el trato , ó en la cxpli-
:adOn. Lat .Mellif luus.Suavis .VR. L-DEGRAN. 
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de las Alholvas, afferradas por toda la redon­
dez : la flor amarilla y muí c l o r ó l a , y la íi-
niíerite encerrada en unas vainülas , curyas 
por defuera á modo de luna creciente. Es 
voz Latina Meliloms. LAG. Diofc. hb. 3. cap. 
44. Es el Melilóto compuefto de facultades 
contrarias, porque juntamente reprime, re-
fuelvc y madura. 

MELILOTO. Se llama vulgarmente al fugeto in-
fenfáto, necio y enajenado. L a t . Stupidus, 
Patuus. 

^MELINDRE, f. f. Cierto genero de frutilla de 
fartcn hecha con miel y harina , mui delica­
da y guftofa. Y también fe llama afsi cierta 
efpecie de pafta hecha de azúcar , harina y 
huevos, de que fe forman unos bocaditos en 
figura de roíquillas, corazones y otras cofas. 
Pudo decirle del Griego Melbydros, que fig-
nifíca Agua miel. Lat. Trsgemat» delicatula. 
PRAGM. DE TASS. ano i58o. f.48. L a libra de 
melindres de pafta real, á quatro reales. 

MELINDRE. Se llama también la-afectada y de--
maíiada delicadeza, en las acciones ó el mo-. 
do. Lat. Fafiidium dtlieatulum. QÜEV. Pragm. 
del tiempo. Y que por modo de ineUndreyxzj\ 
folamente fe les permita quando rien, el po­
ner delante de la boca el abanico 6 mangui­
to. CORN; Chron. tom.i.lib. 3. cap.7. Dan-, 
doles facultad,para que comieñen, con liber­
tad y fin «ztf / i»^, de los manjáres que les 
ofrecieífen. 

M E L I N D R E A R , v .n . Hacer melindres, de OH 
yo nombre fe forma. Lat. Delicatule fafiidi-. 
re,veldefpícere. JACINT. POL. pl. 20 . Y gaP-
tando dos hotas en melindrear difeulpas,qui-
fo que no me pareciera mal un Soneto. 
CORN. Chton. tom.i.lib. 5. cap. 44. No hu-
vo en ella circunftancia alguna en que pu-
dicífe melindrear la nobleza. 

M E L I N D R E R O , R A . adj. L o mifmo que M c -
lindrófo. Pie . Josr.f .yp. Proprio de monas 
es andar ílempre bailando, fer mimólas, me-, 
lindréras y urgandillas. 

M E L I N D R I L L O , f.m. Cierta cfpecie de lifton-i 
cilio mui delgado. Es voz ufada en el Reino 
de Murcia. Lat. Vitta fubtilis, angufiaque. 

M E L I N D R I Z A R , v. a. L o mifmo queMelin^ 
drear. Es voz inventada y Jocofa. JACINT^ 
jPol.pl. 135. 

Temerofa de ahogarte, 
eomojiempre melindrizas^ 
un millón de calabazas 
te pujifie al punto encima: 

M E L I N D R O S O , SA. adj. E l que afeda demaa 
fiada delicadeza en las acciones, ó en el mo­
do. Lat. Delicatus, Mollis. Faflidiofus, INC. 
GARCiL.Hift.de la Flor, lib.3. eap.i i . Hizo 
otros grandes extremos , quales los fuelen 
hacer las viudasmelitutrófas. ULLOA.POCÍI 

Las necias, melindrófas^ tufónas^ 
JLo/ no limpias, las gordas, las bufeónasj 
Laf tias, que hacen mella en un diamante^ 
Nenias fe han de llamar de aquí adelante, 

AMELLA. f . £ E l hueco ó raja que fe hace ctí 
alguna arma que tiene filos., ü en otra cofit 

MEL 
folida ó maciza, por alRun 
do en otra cola m a s f u ^ f f 
Chbrctum. VENEG. Difer HK arí«íia 
Cielos fi los pefaffemos no p ^ P - S » . lo¡ 
za, ni un alhler: fon tan f f f l * 1 ^ on. 
que ni acero m diamante W l ^zos 
mella, 1CS M t u ^ 

MELLA. Se llama también el vacío u 
queda en alguna cofa, por haW r co 
que la ocupaba ó henchía. Lat ,0 
yacuum. SIGUENZ, Hift. part, Ár?*m-
Se entra en una calle larga de v t l C,í>-
mos, tan nivelados y pueftos á coE05 oU 
no fe ve una IWÍ//,». ^ j que 

No hacer mella, Phrafe con que fe di i 
der lo poco que han férvido lasdiT^" 
que fe han hecho para el logro d?j 
cofa, por la dureza y tenacidad 
que la ha de conceder. Lat. Nalk ? 
frangí, aut commoveri, • 

M E L L A R , v. a. Rajar ü defcantillaraWa^ 
l a , hendiéndola, ó facandbla unapotín 
corta: como Mellar la efpáda,elpIato,8cc 
Lat . Decurtare, Diminuere. GOMAR. Hift.̂ * 
xic. cap. 2 3 o. Cortan las navajas potcntna. 
bas partes, y cortan bien y dulcemente: y 
fi aquella piedra no fucile tan vidriofa,t5 
como hierro; pero luego falta y fe mtIU. 

MELLAR. Metaphoricamente fignifica denigra 
ú desluftrar alguna cofa no material: como 
Mellar la honra, el crédito, &c. Lat. D/roi-

. nuere. Notare. MAVRiQ.Santor. lib.i.Serm.2. 
§ .6 . Pocas ferán las que turben fu quietud; 
mas por lo menos lo que es mellar fu credi-. 
to, apenas lo dexará de hacer ninguna. 

M E L L A D O , DA. part. paff. del verbo Mellar 
en fus acepciones. Lat. Dicurtattts. Dimifh 
fus, ENGIN. Canción, f.47. 

E dos ollas con un jarro, 
e tres cántaros quebrados} 
e quatro platos mellados 
cubiertos todos de farro. 

MELLADO. Se llama también el que le falta nn 
diente ó mas. LzuGelafino carens: partim eden-
tatus. SAN DOV. Hift. de Cari. V. lib.i 2. §. 3 ̂  
Entonces, alzando la vifta del almete,lc mol-
tro k t mellado, que le faltaban dos dientes 
delanteros de la parte de arriba. . , . 

M E L L 1 Z A S . f. f. Cierto género de fc'^T 
nes hechos con miel , de donde tomafon c 
nombre. Trahe efta voz Covarr.cn la i f ; 
foro. Lat. Tomacula mellita. ¿ém&Oi 

M E L L I Z O , Z A . adj. L o mifino que 
Pic.JuST.f.173. Fuimonosdc ua. das, ¿on tanta hermandad,como fi todas q 

tro fuéramos «K//Í¿AÍ. . CA­
M E L L O N . f.m. E l manojo de P^a- r ^ 

ta voz Nebrixa en fu Vocabulario, w 
meníi merges, Kni inxerrode du-i 

M E L O C O T O N , f. m. E l i . 
razno y membrillo. Lar. w"/.' al jurazn^ 

MELOCOTÓN. Fruta mui P2^" aS jjiando^ier' 
del qual fe diferencia en cf ̂  0 del duraz­
no y fuave , mediante cl inxc ^ 
n ó ^ P r i f c o con el ^ " ^ p & S * 
melum, / . HERR. Agrie Ub.i.cap-*? pu-



puraznos ó Prifcos) ios cnxícren eñ mcmbrU 
lio dán otra nianéra de fruta que lianun 
Mtlocotónes, de mas excelente labor que el 
durazno. 

MELODIA, f. f. L a dulzura, primor y blandu­
ra de la voz y canto fuave y harmoniofo. Es 
voz Griega compuefta del nombre Afeüy qüé 
vale Miel, y de Odiy que iigniñca Canto. Latv 
Melodía, CORNV Chron. tom.2. lib.a. cap. 3 j . 
Quando vo lv ió deftc rapto , la preguntaron 
las criadas: S e ñ o r a , mui gozófa eftá V*A: 
ahora canta, y con tanta melodía* Mui dulce 
eftá la voz, mui luperior debe de fer la caula» 
JAUREG. Pharf. l i b . i . O d . ^ 

Los Bardos tn acorde melodía, 
DÍ fus Mofas feftejan ti refeate. 

MELODÍA. Por exteníion fe llama la fuáVidad 
ó dulzúra en el hablar. Lat. Meios. Sttavítas* 

M E L O D R A M A . (Melodrama) f.f. Dialogo en 
múíica. Es voz Griega y nuevamente intro­
ducida. Lat. Melodrama, atís* 

M E L O J A . f. f. Las lavaduras de miel. Trahe 
cfta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lar» 
MeUatíum, 

M E L Ó N . f . m . Fruta bien conocida, de que 
hai muchas diferencias, y crece en unas ma­
tas pequeñas femejantes á las de los pepinos» 
Hailos de diferentes tamaños y figuras : y 
fon compueftos de una carne dulce y deli-
cioía al gufto, cubierta de una corteza ó 
cáfeara , que fuele eftár llena de feñales ó 
rayas á modo de letras , por lo qual fe lla­
man Efcritos: y en lo interno fe halla Ja l i -
miente, que fon unas pepitas largas y an-
goltas, de color amarillo , las quales eftán 
rodeadas de una tela blanca, y como deshi­
lada , que llaman las Tripas. Es voz Griega> 
que fignifica Manzana. Lat. Melopepo* LAG. 
Diofc. lib. 2. cap. 124. Petfuadenfe muchos 
Médicos excelentes > que los que llamamos 
comunmente Melones, no fueron conocidos 
de los antiguos. HERR. Agrie, lib.4. cap. 2 5. 
L o s melones quieren aires y lugáres calientes, 
mis que frios. 

MELÓN DE AGUA. LO mifmo que Sandía. Es 

voz ufada en el Reino de Murcia. 
MELÓN DE INDIAS. Unaefpecie de melón, del 

tamaño de una manzána grande, li ío de cat­
eara, amarillo, manchado viftofamente. Lat . 
Melopepo indicas. 

Catar el melón. Además del fentido redo: meta-
phoricamentc vale tantear o fondear á algu­
no. Lat. Tentare. Pertentare. 

Decentar el melón. Phrafe con que fe explica 
el temór que fe tiene , de que empezando/c 
alguna cola, profiga íieraprc perdicndoJLar. 
Integritatem rurnpere. 

M E L O N A R , f. m. E l sitio en que fe fiembran 
melones. Lat, Melopeponarium. HERR. Agrie 
lib. 4. cap.25. '̂os wdwÁre* fon mejores en 
cierras nuevas, que en otras. PINT. Dial, de 
la Jufticia , cap,2. Comparo yo efto, dixo el 
CLudadáno, al melonar, en el qual de una 
mefma pepita nacen dos melónes, uno en ex­
tremo bueno, v otro en extremo malo. 

M E L O N C E T E . (. va. Dimin, E l melón peque-
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ño. Lat. barms mthpepc. ACOST. HUI. Ind. 
Iibv4. cap.a6. Ellos cocos;' que digo lei án del 
tamaño de un meloncéte pequeño. 

M E L O N E R O . f. m. E l que guarda los melo­
nes en el campo. Y también fe llama aisila 
perfóna que los vende. Lat. Melopcponarü 
'cuflos 3 vel Melopeponum venditor. GARAI, 
Cart. 4. Al fin > viendo que perdia tiempo, 
porque no me dixellcn cantar mal y porfiar, 
ó que me preciaba de andar probando-co­
mo cuchillo de wí/oráro, dexc aquel camino 
y tórneme á mi meneftér. 

M E L O S I D A D , f. f. L a dulzura que dcftila ó 
tefulta de la miel ó almíbar, ü de otras cofas. 
Lat . Meltis dalcedo, fuavitas. 

MELOSIDAD. Significa cambien dulzura, fuavi-
dad y blandura de alguna cofa no material. 
Lat . Dalcedo. Saavitat. TORR. Philof. lib. 24. 
capv 14W Pero la gente de pelo y cordura, aun 
no dexan llegar á tanto la plática , ni fuñen 
eftas melofidadei. ALEM. Orthograph. cap. 1. 
Con el almíbar ó melofidád, que como de un 
panálfe deltila de ÍUs labios, adulzan y re­
galan los oídos. 

M E L O S O , S A . adj. L o que tiene calidad ó na­
turaleza de miel. Lat. Mélicas, a, um. Dukis. 
OñA , Poftrim. lib. r. cap. 1. Difc. 4. Nunca 
fueron buenas virtúdes melófit, y que dó 
quiera fe pegan ; fino faladas con prudencia. 
YALDIV. S. Jo ícph, Canr. p.Oft.22. 

Apercibe la alforja, y la compone 
De los regalos dt la pobre cafa. 
L a fruta verde y feca en ella fone, 
L a dulce almendra, y la melóla pjffa. 

MELÓSO. Significa también blando , fuave y 
dulce. Aplicafe regularmente al razona­
miento , difeurfo ü oración mui cloqüente y 
llena de dulzura y fuavidad. Lar. Dulcís. Mél­
icas. Suavis. AvAL.Caid. de Princ. lib.4. cap. 
5. Poniendo en obra fu maldad, con amonef-
tamientos dulces y melófos. 

M E L O F E . f. m. L a conferva hecha con miél-
Es voz ufada en el Reino de Murcia. Lar. Sal-
gama mellea. 

MELÓTE. Se llama también el último residuo 
y heces que defpide el azúcar defpues de la 
fegunda fabrica de ella , en que queda el 
azúcar de quebrados y el maícabado. Lat. 
Mellatium, i i , 

M E L S A . f. f. L o mifmo que Bazo. Es voz ufa­
da en Aragón y otras partes. 

MELSA. Metaphoricamente fe toma por flema, 
efpacio © lentitud con que fe hacen las co­
fas, porque los que tienen enfermo el bazo 
fon efpaciolos. Lat. Nimia lentitudo. 

M E M B R A D A S . adj. que fe aplica en el Blafón 
á las piernas de las Aguilas y otras aves , que 
fon de diferente e ímalte , que lo es el cuer­
po. Avil. rom. 1. trat. i .cap. 3. L a . Avium 
erares difcolores. 

M E M B R A N A , f. f. La piel delga da , ó túnica 
á modo de pcrgamino.Es voz puramente L a ­
tina , que fignifica pergamino. SAAV. RC-
publ. f. 6 0 . Otros libros hallamos efcritos 
en unas membranas, texídOs de los hilos W 
teriores de un árbol como junco. Sons, Hítt. 

de 
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dcNuev, Efp. Iib.2.cap,-8. Aqui fué donde 
fe vieron la primera vez , no íui admiración, 
los libros Mexicanos Eran de n m m e m -
brdna, ó lienzo barnizado , que plegaban en 
iguales dobleces. 

MEMBRANAS. Sé llaman en la Anatomía unas 
telas ó túnicas , cuya trama ó texido eftá 
compuefto de fibras flexibles, y firven de 
veftir y guardar las partes mas abultadas del 
cuerpo humáno,para que el frió no las ofen­
da , ni fe exhale el calor natural, ni paflen 
los humores de un vafo á otro: y afsimifmo 
firven para inftrumento del tafto , porque 
por medio de las membránas tienen fenti-
raiento todas las partes del cuerpo.Lat.Mm-
brana. MARTIN. Anat. Compl. JLecc.i.cap.4. 
Otras membránas ó túnicas forman las arte­
rias ó venas , para que por fus canales cir­
cule perpetuamente lafangre.jAuiiEG.PharC, 
lib .2 .0ct .75. 

Lánguido yace di la parte diejlra 
E l corazón de amarilléz cubierto. 
Lo vital duerme, ni anhelante y fans 
LA artéria late, o la capaz membrana. 

M E M B R A N O S O , SA. adj. L o que eftá cu­
bierto ó veftido de membránas , de cuyo 
nombre fe forma. Lat. Membranaceus, FRAC. 
Cirug. l ib . i . cap.3. Laqual , porfer demedia 
fubftancia entte carne y tela , la llamó Ga-
léno Murecillo membranófo, 

M E M B R A N Z A . f. f. L o mifmo que Memória. 
Es voz antiquada. MEN. Coron. Copl. 26. Ef­
tá membranza no es al, falvo de las penas del 

, Infierno , que en quanto hombre pienfa en 
ellas, abftienefe del pecar. ENCIN. Canción» 
f.27. 

Muchas veces be membranza 
del Cielo venir feñalesy 
que nos daban figurañza- 7"Í"': 
de la malaventuranza 
de nuejiras cuitas e males, 

M E M B R A R S E . v. r. L o mifmo que Acordara 
fe. Es voz antigua. MARIAN. Hiíl. Efp. lib.6. 
cap. 23. Debeifos membrar de vueftroantir 
guo esfuerzo y valor, de los premios, rique-; 
zas y renombre immortál que ganareis. 

M E M B R E T E , f. m. L a memoria ó annotación 
que fe hace de alguna cofa, poniendo folo 
lo fubftanciál y precifo , para copiarlo y ex­
tenderlo defpues, con todas fus formalidades 
y requifitos. Lar . Memoriale feriptum. Sebe-
da. BOBAD. Polit. lib. i . cap. 12. num. 19. E l 
Efcribáno que fe hallare preíentS , ó fino 
otro , que ponga por memoria y eferiba lo 
que paila, y los teftígos en memhréte, hafta 
dar noticia de ello al Corregidor. SOLIS 
pom. E l Do£tor Carlíno. Jorn. 2. 

De noche con atención, 
pongo en mi libro un membretCjj 
porque el fer buen alcahuete, 
quiere fu cuenta y razón. 

MEMBRETE. Se llama también el rengloncitó" 
que fe pone en las carras ó billetes , en el 
qual fe eferibe el nombre del fugeto á quien 
« diriec. Lat Jlf//}//r feriptum nomine. CALÓ i 
vom. Primero foi yo. Jorn. 2, 

M E M 
Puese/fa entendida necia, 
como firma a quien no pone 
fobreferito en la cubierta 
ni aun el membrete en Uer„. - , 

MEMBRETE. Se llama a f s i m i f j ^ 
da efento en una quartilladcm ,7 
para convidar á alguna función .dobladí' 
ccr memória á los Miniftros de ' i 0 ^ ^ -
tenfion. Lat. Scbedula, a 8Una prc-

M E M B R I L L A . f.f. El membrillo t-
pezón. Es voz ufada en el Reino f u con 
Lat . Cotoneum tenerum. m^ái. 

M E M B R I L L A R , f. m. E l f i t i o , ^ . / ; 
que eftá plantado de membrillos i rer5eno 
cotoneis confitus. MARIAN. Hift.Efp.?^Eaí 
15. A l Poniente fe extiende unaliJ'0*15, 

.Pfantada de olivares, vinas y menAf, una llanura 

M E M B R I L L E R O . Veafe Membrillo 
M E M B R I L L O , f. m. Arbol que tícitóS 

déra dura, y cubierta de una cortea £ 
nicientapor defuera, y por dedentioLo 
bermeja. Las hojas fon vellofas y enteras y' 
las flores encarnadas. En algunas panes'ic 
llaman Membrillero. Lat. Malm cyáomj^ 
toneum. LAG. Diofc. lib.i . cap.131. Las^ 
jas,Tas flores, y los tallos de todos losman, 
zános fon conftricfa'vos ,y principabncntelos 
áei Membrillo. HERR. Agric.lib.3^.30.En. 

• xertos unos membrillos en otros, mejórame 
cho la fruta. 

MEMBRILLO. Se llama también la fruta qué 
produce el árbol Membrillo: y es una efpe-
ciede pera grande, carnófa,y blanca porde-
dentro, y cubierta de una cáfeara amarilla y; 
mui vellofa. Tiene dentro cinco pepitas lar, 
gas de color obfeúro. Es fruta mui agraik-
ble al olfáto; pero fu carne es dura y álpe-
ra, y folo buena para confervas. Lar. Mih* 
cydonium. Cotoneum, ei. LAG. Diofc. lib.i. 
cap. 1 j 1. Los membrillos de fu natura fon fríos 
y eftípticos. HERR. Agrie, lib. 3. cap. 30. Si 
los riegan mucho , llevarán los membrm 
gordos y zumófos. r 

M E M B R U D A M E N T E , adv. de modo, wn 
fuerza y robuftéz. Lat. f ^ ^ -
riliter. CIENF. Vid. de S.Borj. hb. 4- W ' J ' 
§.2. Luchando con Hércules ^ t o g g g 
antes que fus brazos paífen afer ^ ^ " -
mente robuftos. 

M E M B R U D O , D A . adj, F o r n i d o , ^ 

brofus. HERRVHift.Ind.Decad. 

grande de cuerpo y n í i e m b ^ s ^ 
la voz Miembro. L a r . L ^ / « ^ ^ p 
brofus. HERR. Hift.Ind.Dccad.i.l 
Los hombres no eian tan granacg ^ ^ 
brüdosy rehechos. ^ R v . au'X. ^ ^ y 
14. Don Q u ^ t e m f . V¿eiáda I de ¿o ; 
hallóle yá puefta y calada lace noro 
do que no le pudo ver el rour ^ 
que era hombre membrudo, V 
de cuerpo. ,. doS partes del 

M E M E N T O S , f. m. Aq^la¿ ofrccc el Sacn-
Cánon de la Miífa, en q"6' Uncro es ^ 
ficio por vivos y ^agracion , y ̂  £ 
de vivos, antes de b f ^ de ella: Y g 
gundoeI ^ g ^ e r d ó t c a o ^ 
«no y otro fe detiene t 
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poto, por aquellos que tiene obligación ó ¿c los objetos que eneran por los ojos l L 
voluntádv Dixoíe de la primer voz con que los o ídos . Es voz puramenre Latina M - L 
empiezan citas oraciones. FR. L . DE QUANV 
Cooipcnd. lib.^. cap. 21* Efto ofrece el Sa­
cerdote en el ülencio de aquel primero Me-
futnto. RoDRtc. Exerc.tom.2.trat.8. cap.i^k 
Quando el Sacerdote hace el Memento de los 
vivos, es bueno hacer también cada uno fu 
fnentento, rogando á Dios por los vivos,y des­
pués el de los difuntos también con el Sa=-. 
cerdóte. 

Hacer fus mementos, Phrafe que íignifica de* 
tenerle a difeurrir, con particular atención y 
cftudio> lo que á uno importa para algún fin* 
Lar. Meditari* 

M E M N O N I D A S . f.f. Aves famofas > que la. 
fábula fingió iban defde Egypto á Troya al 
fepulchro de Mcmnón, y volaban dos dias al 
rededór de él» y al tercer dia fe herian y 
maltrataban unas á otras. San IfidorOjPlinioj 
Sol íno , Virgilio y otros, hacen memoria def-
tas aves. Lat. Memnonia aves, MARCUELL. 
Hift. de aves , cap. 84. E n Egypto dice Sari 
Ilidoro hai unas aves llamadas MemnóntdaSi 

•MEMO, M A . ad^. L o mifmo que Tonto. E l 
ufib regular defta voz es en la phrafe-Hacer* 
fe memo, que es lo mifmo que fingir fe ton» 
t o , ü darfe por defentendido quando no quie* 
re convenir en lo que fe le propóne , ó ha* 
cer lo que fe le pide. 

M E M O R A B L E , adj. de ufta térra. L o que es 
digno de memoria., Es del Latino Memorabi-
lis, Lat. Memorandus. RODRIG. Exerc. tom.i* 
trat. 5. cap. 2. San J uan Clímaco dice, que un 
Siervo de Dios le dixo una palabra memor&~ 
ble , y fué efta. TORR. Philof. lib.9. cap. io¿ 
Quifo el hijo del Rey hacer alguna hazaña 
memorable: y aunque fe pudiera atribuir á te-» 
meridad, con folo un page de armas dió tan 
valerofamente en un efquadrón de los ene-
inígos,que á la primera entrada mataron haf-
ta veinte Philiftéos. 

M E M O R A N D O , D A . adj. L o mifmo que Me-: 
moráblc. CERV. Viag. cap. 2. 

Efie es aquel Poeta memorando, 
Que mofité de fu ingenio la agudezâ  
En las felvas de Er'jpbile cantando* 

M E M O R A R , v. a. Acordarfe, hacer memoria 
de alguna cofa. L a t . Memorare, que es -de 
donde viene. PALAC. RUB. Esfuerz. cap. j o . 
Eftos y otros muchos que podríamos memo­
rar ? movidos por virtud , en favor de la Re­
pública, hicieron a¿tos virtuofos. 

M E M O R A T i S S I M O , M A . adj. fuperl. Cele-
bradífeímo y digno de eterna memória. Lat* 
Valdi memorandus. COMEND. fob. las 300. 
Copl .43. Quemaron aquel memoratijsimo 
Templo de Diana Ephéfia, contado entre los 
fiete milagros del mundo. 

M E M O R I A , f. f. Una de las tres potencias del 
alma, en la qual fe confervan las efpecies de 
las cofas pafladas , y por medio de ella nos 
acordamos de lo que hemos percebido por 
los fentídos. Rcfidc efta poténcia en el ter­
cer ventrículo del celebro, donde los efpíri-
tus vitales imprimen las imágenes ó figuras 

Tom. IV. 

•wat — o por 
los o ídos . Es voz puramenre Latina Mzmor 
ria7 a. ER. L . DE GRAN. Symb. parta, cap.ap. 
Ultimamente en la poftrera parte de los l'c-
fos,que cftán en el colodrillo , pufo la mcmó-
riay la qual es mas propria del hombre que 
de los brutos* MORET. Cora. £1 parecido. 
J o r n . i . 

T d fuerza de medicinas 
rtfiauró el entendimiento, 
mas la memória voló, 
tanto que fue fuerza luego 
infeñarle d eferibir, lecr,-
y bafia el mifmo Padre nueftro. 

MEMORIA. Significa también fama, gloria, ó 
apláufo. h^x. Memoria, AMBR. MOR. lib. 8. 
cap. 13. Merecieron que en fu tierra fe les 
hicieífen ricos fepulchros, donde por mu­
chos íiglos viviefíe fu memória mui efeiate-
cida. 

MEMORIA. Se toma también por lo mifmo que 
monumenro que queda á la pofteddád , para 
recuerdo ó gloria de alguna cofa. Lat. Mo-
numentum. CALO. Cora. E l gran PrincipeÜe 
fez . Jorn . i . 

Mabomet Principe de Bez 
efia memória confagra, 
por fu bijo en el metdl, 
y por fu efpófa en la llarnaí 

MEMORIA. Se llama también la obra p í a , anni-
verfario ü otra cofa, que inftituye ó funda 
alguno, en que fe conferva fu memória. l ar. 
Annlverfarium. SALAZ, DE MEND. Chron. lib. 
2v cap.51. Eftaba de acuerdo con el Cabil­
do, de las memorias y fufragios que fe habían 
de hacer por fu alma, y por las de fus de-
fun¿tos en efta Santa Igleíia. 

MEMORIA. Se llama también la relación de gaf-
tos que fe han hecho en alguna dependencia 
ó negociado: ó el apuntamiento de otras co i 
fas, que es una efpecie de inventario íln for-
malidád. Lat. Expenfarum memoriale. Lop. 
Dorot. f»P5. Ê SL memória truxo elSaltre, de 
lo que es neceífario facar para el hábito d ¿ 
leonado. CERV. Nov. j .p l . 123. Abrióle Rin-
conéte, y en la primera hoja vió que deciaí 
Memória de las cuchilladas que fe han de dar 
efta femána. 

MEMORIA. Se toma aísimifmo por el eícríto 
fimple á que fe remite el teftadór, como par­
te de fu teftamento. Lat. Tefiamsnti additio 
Jimplex. 

MEMÓRIAS. Se llaman afsimifmo los recados 
cortefanos que fe envian al que eftá aufén-
te. Lat . Memoria. Salutis mifsio. 

MEMÓRIAS. Se llama también el libro, quader-
no, papél ü otra cofa, en que fe apunta ó an-
nóra alguna cofa, para tenerla prefente y que 
no fe olvide: como para eferibir alguna Hif-
toria , ü otra cofa. Lat. Hotte, Commtntania. 
MORET, Inveftie. lib. 1. cap. 10. Y la mifma 
antigüedad le dán otras muchas y antiguas 
memórias, que juntó con erudición Claudio 
Roberro. 

MEMORIAS. Se llaman también dos ó mas ani­
llos junto?, que fe trahen.y ponen en el de-

Y y y do 
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d o l a r a que firvati de recuerdo y avifo para 
Ja execucion de alguna cofli, íolcando uno 
de cUos que cuelga del dedo.".Lat. Memoria 
U . CoRR.Cint.f.202. Salió premiada la lan­
za de Leriano , con unas memórtas cercadas 
de rubíes y diamantes, alternativamente cla­
vados. • , 

MEMORIA DE CALLO, o GRYLLO. Apodo con 
qdc fe zahiere y reprehende al fugeto de po­
ca memoria. Lat . Memoria fragilis, vel deci-
dens. SANTIAG. Quar. Serm. 12. Confid. 2 . 
Pedro fué el mas olvidadizo : pues habiendo 
dado palabra y con juramento , que no ol­
vidaría á Chrifto , dentro de un momento le 
olvida, y con juramento , hafta que un ga­
llo le refrefea la memoria : por donde fe pu-t 
do decir Memoria de gallo. 

MEMORIA LOCAL Ó ARTIFICIAL. Facilidad ar-i 
tificiofade acordarfe de muchas cofas dife­
rentes , aplicándolas á las efpecies ó imáge­
nes que eftán yá impreífas en la memoria, ó 

• reprefentadas en el papél. Lat . Memoria lo-
calis , fea artificialis. ESPIN. Efcud. Relac. 3. 
Defc.14, Confeflbme que era memoria artu 
ficídli pero que para aprenderla era necef, 
fario tenerla muí buena , que fin la natural fe 
aprendiia con mucho trabajo y dificultad. 

P e memoria. Modo adverbial, que vale con el 
ufo y exercicio de ella: como Tomar de me­
moria , ü decir algo de memoria. Lat . Aft-
moriter. TORR. Philof. lib.25. cap.i . Depren­
dió los nombres de todos los Senadores y? 
hombres principales , y los dixo de memoria^ 
con tanta orden y acierto, como íi los huvie-» 
ra tratado mucho tiempo. 

De memória. En los Reinos de Aragón , Valen^ 
cia y Murcia vale lo mifmo que boca arriba* 
y afsi dicen Caer de memória, dormir de me-i 
mória. Lat. Or/ fupino. 

Hacer memória. Procurar acordarfe de alguná 
cofa que ha fucedido, y de que y á citaban 
borradas y confundidas las efpecies. Lat. I n 
memoriam revocare. Recordari. Reminifci. 

Hacer memória. Vale también hacer recuerdo 
á alguno de alguna cofa, ó acordarfe de al­
gún aufente , hablando de él. L a t . Memoriam 
excitare, vel fufeitare. 

Jraher á la memoria. L o mifmo que Hacer me­
mória. MARM. Rcbel. lib. 3. cap.3. Trabedd 
vuefira memoria los alborotos del dia del 

.. juicio. 
iYo le tendré en memória. Phrafc con que los 

fuperiores ofrecen á alguno fu {protección, 
Lat . Memor ero. Memoria mea memorabi­
tar. 

M E M O R I A L , f. m. E l libro ó quaderno en 
que fe apunta ó annota alguna cofa necesa­
ria para algún fin. Lat . Memoriale, is. Zuñí o. 
Annal. Ano 1247. num. 23. Dice un memo-

. riál antiguo, que llegando al cerro de bue­
na viña lloró tiernamente. 

MEMORIAL. Se llama también el papél ó eferi-
to en que fe pide alguna mercéd ó gracia, 
alegando los méritos ó motivos en que fun­
da lu razón. Lat. Supplex libellus. MARM. Re-
bel. l ib . j . cap.i. Dicho eí lo, le d i ó un memô  

r /* / , de todo lo que tcnía J 
particular de palabra. SAR?^ ^ ^cftc 
cap.8. Y encendido en 
xcriro, cfcnbió un m e m r ü £ M * a ^ ' 
pidiéndole con igual r e n d i ^ H u i n i o , 
fu grata licencia. cnt0 y cliCac¿ 

MEMORIAL AJCSTADO. Se llama en u r 
el apuntamiento en que fe conti. forcníc 
hecho de algún pleito ó caufa U ? todocl 
rum fumma, velepitome. Sons HS J 4<F?«-
E f p . l i b . 5 . c a p . 8 5 v i e r o n r S c N ^ . 
junta los memoriales ajumados ^ 
xas y relaciones que hablan prefi 35 *car-
proccífo. untado en cl 

Perderlos memoriales. Phrafc con nUef 
enrender, que uno ha perdido e L , * 
la memória de alguna cofa, y 
dar razón de ella. L u . M e m L l ^ 
vactllare , fallere. ESPIN. Efcud. 

. Proem. E l Vitorino, aunque prácWn ]' 
tierra, eftaba tan turbado, queA^iaJ? 

, los memoriales, 
MEMORION.f . ra. La memória grande^ 

alguno poífee, con que fe acuerda p i : 
mente de las cofas con todas fus circunftaa, 
cias, aunque fean mu i menudas. Lat/j^, 
ria valida, firma tenax. 

M E M O R I O S O , SA. adj. que fe aplica a % 
10 que tiene feliz memoria, y fe acuctdacon 
facilidad de muchas de las efpecies que ha 
vifto ó leído. En lo antiguo fe dcciaMcmo. 
rófo* Lat . Memoria vigens} vel prefitm. PA-

. LAC.RUB. Esfuerz. cap.z. Aníi que cada uno 
debe tener mucho cuidado de exercitatla, 
aunque naturalmente fea memoró/o, óoblii 
viófo. PATÓN, Eloq. f.143. No ha de repetir 
todas las coílllas mentidas, por parecer WÍWW 
rió/o el Oradór, fino folo las cofas qte tienen 
peíb y. gravedad. Zuñic. Annal. Año 16:4. 
num.i. Bien memoriófo del cuidado que lleva-. 

- ba de proponer al Rey y Reino la obligación 
de aplicarfe vivamente á la folicitud déla 

• Canonización de nueftro Santo Rey. 
M E N A . f. f. Pefcádo marino pequeño, feme-

jante á la boga. Es fccundifsimo, y paren en 
el Invierno las hembras, que fon mas rcdoih 
das, y fe aventajan en bondad eftandopr* 
nadas, y en efte tiempo el color de los ma­
chos fe obfeurece, y fu carne fe hace inw 
mala para alimento. Andan " R ú e n t e ea 
manadas. Lat. Mena. HOERT. 
25. L a ceniza de las cabezas M ? : d c i 
ñas faladas fana las quiebras caUofas de* 

fieífo. • ¿i vucl-
M E N A D O R . (Mcnadór) f. ta. Elquc ^ voZ 
. tas á la rueda para recoger la leda. ^ 

ufada en el Reino de Murcia. 
. tor. Glomerator, . . . c ̂  una cafa, que 
M E N A G E . f. m. Los « » « c ^ covarr. dice 

fe mudan de una parte a 0" panifica Llc-
fale del Italiano ^ r / , q ^ ¿>c taIKlbicn 
var de una parte a ?tr*' ,quc es mas 
puede falir del Francés ^ 1 ' ¿ t . W 
conforme á nueftro fi^^. , lib. i ; 

^ ^ l í ^ a b a d c n . o u . a s ca{ or-
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ornamento, que lo que llevaban á las naves. 
ABARC* Annal. R . D . Martin, cap.i . num. 8. 
Embargó todo el mtnáge de los Eñioaxadóces 
Valencianos. 

¡MENAR. v .a . Recoger la feda en la rueda. . Es 
voz ufada en el Reino de Murcia. LacGo^ico/-
vere. Glomerare. 

AdENClON. f. f. £1 recuerdo ó memoria que 
fe hace de alguna cofa,coorandola ó refirién­
dola. Sale del Latino Mentio. Lat . Commemo-
ratío. MARM. Rebel. lib. i .cap. 3. De quien 
hacen mención algunos Efcritóres antiguos. 
PELLIC. Argén, part. 2.1ib.3.cap. 4. Notan­
do , que no llevaban mal la mención de Arr 
genis, comenzó poco á poco á tratar mas l i ­
bremente de ella. 

M E N C I O N A R , v. a. Referir, recordar y con­
tar alguna cofa, para que fe tenga noticia de 
ella. Es formado del nombre -Mención. Lat . 

. Aíentionem faceré. Commemorare, Meminiffe, 
ZOÍÍIG. Annal. Ano 1247. num. 26. Prolixo 
empeño fuera, aunque digno, mencionar to­
das las perfónas principales. que fe halla-: 
ron en efta conquifta. JAUREG. Pharf. lib. 7, 
pa. 48. 

Las amifiades «ne apláufo efirecho. 
Mencionan fu niñez, amor fe anima 
Con memórias y prendas no pequeñas* 
Que ejiudios citan y eoncuerdan Jiñas; 

M E N C I O N A D O , D A . part. paíf. del verbd 
Mencionar. L o afsi referido, contado ó re­
cordado. LzX.Commemoratus. ZuñíG.Annal*; 
año 1247. num.2¿. E l Infante Don Alonfo de 

. Aragón y el de Portugal Don Pedro Conde 
de Urge l , y á mencionados. 

M E N D I C A C I O N , f. f. L o mifmo que Mendi-: 
guéz . M. AoRED.tora. a. num. 759. Pidió l i -
mofna aquellos tres dias, para calificar defde 
entonces á la humilde mendicación. CORN. 
Chron. tom.2. lib.2. cap.27. Latían en fu pe-. 

• cho tan vivamente los afedfcos de fer pobre, 
" que viendo que fe le cerraba la puerta á la' 

mendicación, tomó otro medio no menos ar­
duo. 

M E N D I C A N T E , adj. de una term. E l pobre 
. que mendiga ó pide limofna de puerta en 

puerta. Lzt.Mendicans. HERR. Hift. Ind. De-
cad..2.lib.7. cap.a. Hallaron los Caftellanos 
en efta Ciudad pobres mendicantes: cofa haf-
ta entonces por ellos no vifta en Nueva E f : 

. pana. 
MENDICANTES. Se llaman las Religiones que 

tienen por inftitúto pedir l imofna ,ó las que 
. por Privilegio gozan de fus immunidades.Lat. 
. Mtnduantium Religioforum ordo. RECOP. DE 
. IND. l ib. i . tit.14.1.47. Para que los Religio-. 

fos de las Ordenes Mendicantes puedan aji-
míniftrar los Santos Sacramentos en todos los 

. Pueblos de Indios. 
M E N D I C I D A D , f. f. L o mifmo que Mendi-: 

guez. 3?JU L . DE GRAN. Trat . de la Orac.parr.-
2. cap. 2. Y vendrá fobre ti como caminan-i 
te la pobreza y la nundicidád. CASTiHift.de 
S. I)om. .tom. 1. lib. 1. cap. 15. Entonces no 
había comenzado Santo Domingo fu Orden, 
41 fu compañía entraba con U pobreza y¡ 

É Tom. tv. 
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wendícidád..r^ que andando el tiemí 

539 
tro. po cn-

M E N D I G A R . v. a. Pedir limofna de puerta en 
puerta. Es del Latino Mer.dicare. Lat. Emen-
dicare. CAST. Hift. de S. Dora. tom. í. lib. rí 
cap. 49. Los Obifpos andaban a mendigar'-. y 
ningún poder tenían para defenderfe. CORN. 
tom. 2. lib.a. cap. 34. D e f e ó facudir de sí el 
pefo de los bienes remporáles,para vivir men­
digando fu íuftento. 

MENDIGAR. Por translación, vale tomar ó va-
lerfede otra qualquicr cofa, compel idosó 
forzados de la necelsidad que fe tiene de ella. 
L a t . Emendicare. SALAS, íob. Mela, Introd. 
Notic. 3. A Claudio, que mendigaba fimola-
das victorias, le pudo quedar la memóna 
del triumphoBritánico. JAUREG. Pharf.lib.5i 

Donde el falco jamás pluvias mendiga, 
T Ceres labra alcázares de efpiga. 

M E N D I G A N T E , parr.ad. del verbo Mendi­
gar. E l que mendiga. Mas común es decir 
Mendicante. Lat . Mendicans. Precario vicii-
ians. MARM. Rebel. lib.3. cap. 3; Las manos 
liberales hacerfe duras, y crecer el número 
de los mendigantes. FDENM. S. Pió V . f. 131Í-
Impufo fobre las Igléfias, Monaftérios y pen-
í i o n e s , feis décimas 5 pero á los Mendigan­
tes , exceptuados muchos , cargó de tres 
folas. 

M E N D I G A D O , D A . part. paíf. del verbo Mcn-
. digar en fus acepciones. Lat . Emendicstus. 

Mendieatus. FR. L . DE LEÓN , Nomb, <ie 
Chrift. en el de Monre. Y por efta caufa aña-
dio, que hirió a la eftátua fin manos, con­
viene á laber, que no la hirió con fuerza 
mendigada de otro. BAREN, Guerr. de Fland. 
pl. 190. Que con invención de mendigados 

. ' pretextos, había paliado á Namúr. 
M E N D I G O , f.m. E l pobre que pide limofna 

de puerta enpuerra. Sale del Latino Mea-
dicus. FONSEC Vid. de Chrift. tom. 3. Parab. 

- 27. L a flaqueza defte mendigo era tanta, que 
cayendo á la puerra del r ico, nunca fe pudo 
mover. CALD. Aut. E l nuevo Holpicio de 
pobres. 

BJle bydrópico fédiento, 
con-efie hambriento mendigo,-
tras mi voz trabigo conmigo. 

M E N D I G U E Z , f.f. L a acción de mendigar y 
pedir limofna. Lat . Mendicatio. Mendieitasi 

_ • Mendimohium. FIGUER. Paífag. Aliv. p. Di-. 
. dos tan de propóíito á la menátguéz, que por 

ningún cafo haí facarlos de ella. 
M E N D O S A M E N T E , adv. de modo. Errada y 

mentirofamente , con equivocación. Lar . 
Mendose. AMBR. MOR. lib. 8. cap.32. Eftas fu-

: mas tan grandes pone Valerio Máximo: y; 
- fi parecen excefsiyas > las que eftán mon-

dofamente eferitas en Hircio, fon tan peque­
ñas , que tampoco parecen verisímiles, j -.i 

M E N D O S O , SA. ad;. Errado , equivocado y 
mentírofo. Lzt. Mendofus. AMBR.MOR. lib.8. 
cap. 34. Eftá tan falto y mendófo el libro de 
Hurcío, que de muchas cofas no fe puede 
¡compr<?hendcr buen fentído. CORN. Cliron. 

Y y y a tom». 
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toia.3. l¡b.3.cap.T4. Habiendo rcgiftrado fus 
-cfcritos, los halla faltos : alsi por las cofas 
mendófas que le fobran , como por noticias 
que le faltan. 

MENDRUGO, f. m. E l pedazo de pan que fe 
fuele dar á los mendigos. Covart. con el 
Broccnfc cree viene de Pan de mendigo. 
JLar. P a ñ i s fruftum. RIBAD. Fl.Sanct. Vid.de 
San Juan el Limofnéro. Ninguno de ellos 
habia podido facar de él una blanca , ni un 
¿fffifc/r/^ liquiera de pan. AtCAZ.Chron.De-
cad.i. Año 3. cap.2. §.3. Hicieron noche en 
un pobre cortijo , y el mayor regalo fueron 
unos mendrugos de pan mui negros, y un po­
co de caldo , ó agua en que fe hablan coci­
do unas peras. 

MENDRUGUILLO. f. m. Dirain. E l mendru­
go pequeño. Lat . P a ñ i s f r u j l i l l u m . FR. L . DB 
Gran. Trar. de la Orac. pare. 1. Lunes por la 
noche. Deshonrábanme en preíencia de mi 
Pueblo, por un puñado de cebada , y por un 
mendruguillo de pan. Moñ. Vid . de Fr . L . de 
Gran. lib.2.cap.i. Trahiamos un poco de cal­
do, y unos mendruguillos de pan, de que nos 
fuftenrábamos. 

H E N E A R , v.a. Mover alguna cofa de una par­
te á otra. Covarr. fíente fe dixo quaíi Ma­
near , porque regularmente fe executa con 
las manos. L a x . M o v e t e . Ag i t a re . MARM.RC-
bel. l ib.j . cap.7. Los que iban delante wr-
neaban los hachos, para hacer lumbre á los 
que iban fubiendo. FR.L.DE LBON,Obr.Poet. 
f.2. 

E l aire el huerto o r é a , 
T ofrece m i l olores a l f e n t i d d ¿ 
Los árboles menea. 
Con u n manfo ruido y 
Que del oro y del cetro pone o lv ido . 

MENEAR. Metaphoricamentc vale manejar, dí-
iigir, gobernar, ó guiar alguna dependencia 
ó negocio. Lat . T r a Ü a r e . Ver fa r i . ILLESC. 
Hift.Pontif. lib.6. cap.20. Quedó mohíno de 
Roberto, y de otros Miniftros fuyos,que me~ 
ruaban efta guerra. SIGVENZ. Hift. part. 2. 
Jib.i . cap.tf. L a práctica que tenía en menear 
negocios grandes, experiencia de cofas .de 
Corte y tratos de Príncipes. 

MENEARSE. Significa hacer con prontitud y di­
ligencia alguna cofa, ó andar de prifa. Lat . 
Properare. Agere, 

MENEAR EL BULTO. Veafe Bulto. 
MENEAR LAS MANOS. Phrafcque fígnifica ba-
- tallar, pelear ó contender con otro. Lat.Pro-

pere conferere manus. HERR. Hift.Ind. Decad. 
2. lib.io. cap.i 1. Su mayor cuidado era dar 
priefa en animar á que íiguieífen, y también 
menear las manos. 

MENEAR LAS MANOS. Vale también trabajar 
pronta y ligeramente. Lat . Propéréy ve l fedu~ 

' Id laborare. 

MENEADO, D A . part. paíF. del verbo Menear 
en fus acepciones. Lat . Motus . Agi ta tus , FR, 
í " DE LEÓN, Obr.Poet. f. 3. 

Puefio el atento oido, 
Al f o n dulce acordado, 
Dfl p l c ü r o fabiamente meneado. 

M E N E O , f. m. E l movimiento dcl r 
alguna parte de él. Lat. M o t ^ T ^ 
GUENZ. Vid.dc S.Gcron. lib " má'ídíio- S, 

—j-.w. a ^ i a w , , ia ooca y con I 
todos los mtnéos que los Indio/, « ^ « s 
ban. *Co«tumbra-

MEN 
mén 
t i u i 
Ciudad u 
al Señor. ' quc ^ mucho 

M E N E S T E R . f m. La falta ó nccc&fc, A 
alguna cofa. Covarr. fíente fale delaS u 
nos y del verbo Tener, como fi fe 
Menos xenet.hx.NeccJsitas. Nece/faríJ** 
Mun. Vid. de S.Carl. lib. 2. cap 5. ^ 
fion de faber fus m w ^ w , para remediaríj; 
como Padre , y que-no padecieffcn &iu ĉ  
nada, inquiría con deftreza como paflábi el 
gobierno en lo temporil, pata rem¿i0 

•, todo. 
MENESTER. Vale también exercicio, empleo k 

miniftério. Lat. Min i f i e r ium. Manus. CEW. 
"Noy. 10.pl.322. Pues ella, por fet mugó*, 
íabía de aquel menejlér, mas que ellos. 

MENESTERES. Se llaman también las necclsidi. 
- des corporáles, precifas á la naturaleza. Lat, 

N a t u r a requifita. 
MENESTERES. Llama la gente vulgar aquellos 

inftrumentos ó cofas que nccefsitan para fus 
oficios ü otros ufos. Lat. Infiruments muf-
f a r i a . 

Ser menefth. Phrafe que vale lo mifmo qucíci 
precifa, ó tenerfe necefsidad de alguna cola. 
Lat . Necefum velopus efe. CERV. Galat.lib.5. 
f.208. No dixo masTheleíio,ni aun/«« 
m e n e j t í r decirlo para que los Paltórcs fe mo-
vieífen á hacer lo que fe les rogaba. 

M E N E S T E R O S O , SA. adj. Falto, necefsitado, 
y que carece de alguna cofa. Sale del nom­
bre Meneftcr. Lat. Indigens. Egenus. MAS-
Ri(i.Santor.lib.i.Serm.3.§.4- LoLs 
rófos fiempre bufean; y fiempre huyenws 

. que han de remediarlos. SALAS , íob. Mqa, 
Introd.Notic. i . Continuófe la propna 
don por las otras edades, prefumiendo ca 
alguna de mejor fuficicncia comumearic^ 
atlncion, de que le hallaba bien 

M E N E S T R A , f. f. Cierto g ^ c r 0 K d ^ 5 k-
p o t á g e , hecho de diferentes luerpas -
| u n l r ¿ Es romado « ^ f k 
Lat . Herbarum condmentam , [¿¿.QUC 
Mun. Vid. de S.Carl. l^;2-caP¿S á po­
la comida fuefle tenuífsimavreau ^ 
cas cofas,alguna fruta, L-j.$.2. 
tanza. CiENF.Vid. dcS.Bo^üb.^cap7 ^ , 
Servía en una ocafiona Í0S;P. ¿¡blc humil-
n e j l r a t n la Portería, con indco 
d a d y j c r n ú r a . 

MEN: 

que Jos Oficiales mos 



M E N f 
po puedan Icahcr ni trayan Teda dígüfta» 
ARGBNS. Annal. lib. i . c a p , 7. Los Oficiales 
mecháoicos (á quien llaman en Valencia Me-

'lufiráles y Amítas) oyeron con alegría efta 
propaíición» 

MENGAJO. (Mengajo) f. m. E l g i r ó n , ó pe­
dazo de la ropa que va arraíhando ó col­
gando. Es voz ufada en el Reino de Murcia. 
Lar. Segmentum dilaceratitm pendulum* 

MENGUA, f. f. L a falra que padece alguna co^ 
ía> para el láí cabal y perfecta. Lar. Imminu-
tio. Defeftut. CHRON. DEL R. D . JUAN EL I L 
cap. 201. No pudieron can pretto venir al 
Rey, por mengua de cabalgaduras. FLOR EN c* 

. Mar. rom.i. Serui. 2. Pune. 4. Y afsi concur­
rió como caufa primera , y como quien fu-
plía las menguas de las fegundas, dándoles 
virtud para tal efedo. 

MENGUA. Significa también pobreza, necefsi-
dad y efcaféza que fe padece de alguna cofa. 
Lac, Inepta. Egefias. Penuria. Mun. Vid. de 
Fr . L . de Gran, lib.2. cap.3. No procedía c i ­
ta cftrcchüra y méngita, de efeaféz ó corte­
dad naturál > lino de un perfedo efpiritu de 
pobreza. 

MENGUA. Metaphoricamente figninca deícré-
dito, que procede de la falta de valór ó efpi­
ritu. Ln.Dedeeus, oris. POLO. Ciar. var. t i t .^ 
.Veyendo al enemigo delante, reputaba ma­
yor mengua volver las efpaldas fin pelear> 
que morir, ó dexar el campo peleando. AM-
BR. MOR. Iib.5. cap.26. Fué forzado por fola 
la gente de una Ciudad, de rerirarfe algunas 
veces, dexando el aflalto, con no poco mié* 
do, y con harta mingua y deshonra. 

M E N G Ú A D A M E N T E . adv.de modo. Deshon-
radamente, fin crédito ni reputación. Lar . 
Jgnominiose. Dedecpre. PALAC.RUB. Esfucrz» 

, cap.15. Por mejor tengo que muera como 
esforzado, que viva como tcmerófo mengua-
ddhtente. 

M E N G U A N T E , f.f. L a mengua y efeaféz que 
padecen los rios ó arroyos por el calor ó j e -
quedád: y también fe llama afsi la que pa­
dece el mar por el fluxo y refluxo. Lar. De~ 
crefeentia. VENEG. Difer. lib. 2. cap. 28* De 
modo que nunca la mar eftá queda, porque 
el fin de una menguante es principio de otra 
crefeiente : porque de una crefciente á otra 
paífan doce horas, y de una menguante á otra 
paflan otras doce. 

MENGUANTE. Se llama también el decremento 
de la luz de la Luna, efpecialmente en el úl­
timo quarto. LaX.Decremcntumt/enium Luna. 

' MANRIQ. Santor. lib. 2. Serm. 1. §. 1. Eran 
unos refplandóres como de ki L u n a , quando 
eftá en menguante. 

MENGUANTE. Metaphoricamente válela deca­
dencia ü decremento de otras colas. Lat.D#-
ertmentum, 

M E N G U A R , v. n. Decaer , difminuir, ó irfe 
confumiendo phyfica ó moralmentc alguna 
cofa,del eftado que antes tenia. Covarr. dice 
fale del Latino Minuere. Lat. Decrefeere. ím-
minuere. HE R a . Hiíl . lnd. ü c c a d . i . lib.2. cap. 
12. fommnguanAo los baftimciitos,y fe acori 
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tabíñ las raciones. LOP. Com. Viuda , cafa­
da y doncella. Act.2. 

Menguando entonces el brío 
de JH divina bermofúra. , 

MENGUA .̂ Se tomaba en lo antiguo por faltar; 
pero en elle fentido yá no tiene ufo. Laf; 
Oeefe. Deficerc C . LUCAN. cap. j . Y que ella 
vivicífe como buena dueña , que nunca le 
tnenguaYÍa pan y agua en fu cafa. 

MENGUAR. Significa también hacer los men­
guados en las medias. Lat. D cnefeeru 

M E N G U A D O , DA. part. paíf. del verbo Men­
guar en fus acepciones. Lat. l/ñmnmits. D i -
minutus. CHRON. DEL R. D.JUAN EL 11. cap. 
77- No fe podía hacer la guerra , porque el 

. Andalucía eftaba mui >»í»g«tf£Í<í de pan. FR. 
L . DE LEÓN, Nomb. de ChriO. en el de Efpo-. 
fo. Los deléites que nos dan ellos bienes, 
fon deleites menguados, y no püros. 

MENGUADO. Significa también cobarde, pufi-
lánime, y de poco ánimo y efpiritu. Lac.P«-
Jilanimis. 

MENGUADO. Valeafsimifmo tonto, üfalco de 
juicio. HORTBNS. Quar. f. 120. Y aun acá 
los Cortefános lo podiades fofpechar, que a 
los que defpreciais foleis llamar afsi: es un 
innocente que no es entendido : menguado 

, foleis también decir..... Ahora no fea el dia­
blo (como acá decimos) que fobre no fer in­
nocentes , fcamos menguados. CERV. Qnix. 
tom. 2. cap. 17. Pues con todo ello quicio 
que vueftra merced advierta, que no foi tan 
loco ni tan rnenguado como debo de haberle 
parecido. 

MENGUADO. Se toma también por el que es 
Í. miferable > ruin ó mezquino. Lat . Mimis 

parcusk 
MENGUADOS. Llaman las mugeres que hacen 

media á aquellos puntos que van embebicn-
do,hadcndo de dos uno, alinde ellcechar la 
media ó calcéta , en el lugar que lo necef-
í i ta , como es en el tercio y en la caña. Lar . 
Decrementa. 

Hora menguada. Vale lo mifmo que tiempo fa­
tal ü defgraciado en que fucede algún daño, 
¡6 no fe logra lo que fe defea. Lat . Ñon fecan-
dis avibus. J?M»//;/Í;ÍÍ0. QUEV, lib.de totías las 
cofas. Dias aziagos y b'.ras menguadas fon to­
dos aquellos y aquellas , en que topan al 
delinqüente el Alguacil, el deudor al acree­
dor, &c. 

M E N I N A , f. f. L a feñora , que defde nina-en­
traba á fervir á la Reina en la dalle de Da­
mas , hafta que llegaba el tiempo de ponerfe 
chapines. Lat. Pueila Regina aféela. PEÍ Lic . 
Argén, part. 1. l ib . i . (.26. Eftaba en fueftrá-
do Argenis, adornándole entre fus Meninas 
el aliñólo trage. 

M E N I N O . / , f. E l Caballerico que entraba en 
Palacio á fervir a la R é i n a ó á los Príncipes 
niños. Covarr. dice es voz Portugucfa , que 

rro JL.UI> y «• v'v"' J • VT 
del Príncipe Don Diego. Lop. Com. JLas 

pa-

I 
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M E N 
de los Reyes. Act. 2. 
Trab-do i fervir al Rey, 
no criarme en fu Palacio, 
como los Meninos fuete», 
entre galas f regalos. |" 

MENINO. Se llama en el Reino de Murcia el fu-
geco pequeñíco y remilgado. Lat . Corpore 
brevis, tffaminatufque. 

MENISCOS. Veafc Lúnula. 
M E N J U I . Veafe Benjuí. 
M E N J U R G E . f. ra. Mezcla de diverfos ingre­

dientes, en bródio y mal guifados.Es voz del 
eftilo familiar. Lat. Liquida mixtura. INC. 
GARCIL. Coment. part. 1. lib. 8. cap. 13. Para 
meter los cabellos dentro en la caldera, que 
con los wwjar^w hervía al fuego, fe echaba 
la India de efpaldas. 

M E N O L O G I O . f. m. E l Martyrologio ó K a -
lendario de los Griegos , dividido por cada 
mes del año. Es voz Griega , que fignifica 
Mes y difcurfo.Lat. Menologium. MONO. Dif. 
fert. 2. cap.i . num.4. De donde paflo fu no-
ticifi al Menológio, comunmente llamado de 
Sir lé to , que publicó Henrique Ganiíio. 

M E N O N Í A . f. f. Ave de color negro, pareci­
da en la figura aLGavilán, que no fe fuftenta 
de carne, ni de otra cofa , fino de femillas. 
Lat . Memnonia. HOBRT. Plin. lib.io. cap.2(í. 
De ellas aves MenóniaSyóXccn los Poetas, que 
fueron llamadas afsi, por haberle engendra­
do del humo y centellas que fallan de la ho-
guéra en que fe quemaba el cuerpo de Mem-
nón. 

M E N O R , ad). comparativo. L o que tiene mc-
nos cuerpo ó extenfíon en quantidad ó ca­
lidad , que otra cofa con quien fe compara. 
Es del Latino Minor, is. HORTENS. Quar. 
f. 16. Preguntefelo Madrid (íi no lo cree) á 
N í n i v e , y verá ayunar por pecados, refpec-
to de nueftras deudas , harto menóres, defde 
el Rey halla el menor vafallo. MANRIQ. San-
tor. l ib . i . Serm.i. §.6. Pongo en las partidas 
mas grueífas el exemplo , que de ellas paífa-
rá qualquiera á las menóres. 

MENOR. Se Llama también el pupilo ó hijo de 
familias, que no tiene los años que preferi-
ben y determinan las leyes para gobernar 
fu hacienda. Lat. Minor viginti quinqué annis. 
RECOP. lib. 4. tit.5.1.5. Ordenámos y manda­
mos , que íi por parte de los menóres, ó de 
qualefquier perfóna óUniverí idad, quede 
derecho pueda pedir reftitucion in integrum, 
fe pidiere reftitucion en la primera inílan-
cia, para poner fus excepciones, que una vez 
tan íolamente le fea otorgada la «reftitución. 
BoBAD.Polit.41^2. cap. 17. num. 143. Cafo 
98. es quando algún menóe litiga ante el Juez 
Eclefiáltico , que alli fe ha de proveer de cu­
rador para el pleito , porque efto toca al 
Juez de la caula. 

MENOR. Se llama en la Lógica la fegunda pro* 
poficion de un fylogifmo. Lat . Propofitio 
minor. 

MENORES. Se llaman los Rcligiofosdc la Orden 
de SanFráncifco. Dióles efte título fu Santo 
latnarcha, por la humildad con que fundó 

M E - N 
fu Religión. Lat. Fratret Minora r 
Chron. tom. u lib.i. cap.^o. Efta*. ^ 
Ermita de Porciúnculafué elptim-S^"1 
y Convento de los Rclieiofos M t u é r t , ^ 

MENORES. Tercera claffe de la Gramática 
que fe enfeñan vatios gestos de oracionS 
regidas de partículas y modos, qUc v r» 
de las llanas, y fe vá imponiendo a losrr 
tudiantes en confttuccioncs f ¿ j ¿ ^ ' 
Grammatica tertia dajiis. MEow.Qtaiid liB 
2. cap. 28. De Gramática hai dosCoU^' 
cada uno de los quales tiene ncinu u£ 
giales, y tres Preceptores de mayóics>mc, 
dianos y menóres. 

MENOR EDAD. L a edad en que el menor no 
puede gobernar ni difponer de (u ¿¿en_ 
da. Lat. <y£tas pupilli, vel minorh. AJCENS. 
Annal lib. i.cap j . Para lo q u a l , ^ 
buen fefo y cordura (como el Rey (Üttw 
la plenitud de fu poder abfolúto, habió v 

Clérigo de menóres. Se llama el que folo efcot 
denado de grados y corona. Lat.Afi»i¿ 
ordinibus initiatus. 

Clérigos Menóres. Orden de ClérigosRcglires, 
cftablecida por Juan Aguílio Adorno, fe 
balléro Ginovés , que los inftituyó enNápo-
les el año de 1588.junto con Aguftin y Fnn. 
cifeo Caraciolo. E l Papa Paulo V. aprobólos 
Conftkuciones el año de 1605. Su General 
refide en Roma en la Cafa de San Laurencio, 
Lat. Regularium Clericorum Minorum ordo. 
GIL GONZ. Grand. de Madr. pL 270. Con­
vento del Efpiritu Santo, del Orden de los 
Clérigos Menóres: fundófe á 25, de Jumo de 
1594. y es el primero que tuvo fuReligióá 
en El paña. Zumo. Annal. Año 1tf4p.num.42j 
E n el mifmo año de 1624. eícribí la venidai 
cfta Ciudad de ios Clérigos Menóres, qacáá 
primer sitio en que aflentarpn fe han m-. 
dado defpues á una grande y antigua Cala. 

Votmenór. Modo adverbial, que fe ufa quant 
do las cofas fe venden menudamente y no 
en grueífo: lo contrario de por mayor. Lat-
Minutim. . 

M E N O R E T E . Term. femiliar, que-fe ufa faenh 
" pre diciendo A l menorete, y vale lo mumo 

que A l o menos, ó por lo menos.Lat.^-
nus. CERV.NOV. i í .Dia l .p l . 400. f̂? 
de í losdexaráde gaftar, y efto con«do al 
wenoréte ,cada dia real y medio. vv-J ^ 
f. 2¿. Sábete que me enojé de ^ " ' ' T ^ 
l lamó vieja de quarenta y ocho ano> 
w é t e . , Sordina-; 

M E N O R I A , f. f. L a inferioridad yju°as ínfr 
cioncon que uno eftá fujct.0»/ ouiiiifirió~ 
mo grado que otro. U t . ^ ^ ¿ í d 
ris q u a I i t a s : T o S T A o b . l ^ ' ^ o U { m . 
no es menor que yo, laiyo6" 
te fizo menoría. .. . Gramático 

M E N O R I S T A . f . ^ « ^ ¿ ¿ . L a t . ^ 
que e f táen lac la í f edc m c ^ 
laflieus Grammatieus te*l* "¿v0 , con q» 

MENOS, adv T e r m . ^ ¡ S cofa 

uefc 
pa-

expreífa eldcfcdlo q ^ d c l ¿atino ^ - r 
ra igualar á otra. Salo ow 



M 
CAST. Hift. de S.Donu rom. i . l ib . í . C¿i|>. $4. 
Es cfta genre la que con vivir enríe hombres, 
fHtno* firmones oye , rwwo/confelsioncs 
cCy tñtño* comuniones recibe, y tmnos correc­
ción acoge. 

MtNOS- Significa también lo mifmo que Excep-
ro; y afsi íc dicé Comunmente Todo menos 
eflb. Lar. PrAer. Extra* Hoc excepto. MOKET, 
Invcftig. l ib . í . cap. 10. Afsi fe vé conftante-
mentc en todas las adas citadas, meños las 
que trahe Súrio, y pulimos por primeras. 

MENOS VALER. Dcfcrédito,derdoro, menos au­
toridad , luftre ó efplendór. Ufafc regular­
mente diciendo, Es cofa de menos valer. Lat» 
Vilitas. De/pe£ius. 

'A lo menos, ó Por lo menos. Modo adverbial 
cen que fe exceptúa ó fe excluye alguna co­
fa de otras, proponiéndola como mas fácil 
de conceder o executar , quándo las demás 
ó fe niegan ó fe dificultan, Lax. Saltem, FR.LV 
DE GRAN. Compend. lib.3. cap.i 1. §> 2. Mas 
íi es pecado, en el quál no hai efte aísiento y 
continuación de tiempo, finó que lo repite 
muchas veces, como ion juramentos, perju­
ros, blafphemias, y no fe puede acordar del 
número, i lo menos diga la freqiiencia de eftá 
fu mala coftumbre* CALO. Conu Afeftos de 
odio y amór. Jorn.z* 

Por lo menos, ejía dich* 
no has de quitarme bado impíos 
y como el taño me dexes* 
te dol los demás fentidos. 

A lo menos, ó Por lo menos. Se ufa también pá* 
ra expreflar lo que es neceflario para algún 
fin, de fuerte que íi le falta algo no puede 
fervir, ó no fe cumple : y en efte fentido fe 
dice. Por lo menos, ó A lo menos he menef-
ter veinte doblones para un vellido. Lar, 
Ad minimam. 

Mucho menos. Modo adverbial con que fe nie­
ga alguna coía en comparación de otra: y 
afsi í c dice. Mucho menos haré efto que cí-
torro, L a t . Imopotiüs. TORR. Philof. lio. i 1 k 
cap. 3. C a f i y á n o fe diílinguen el amo del 
criado, el oficial del hidalgo, efte menos del 
Caballero, y mucho menos efte del Señor. 

N i mas ni menos. Phrafe adverbial que fignifi-
ca jufta y cabalmente , fin faltar ni fobrar. 
Lat. lufld quidem. 

Poco mas ó menos. Modo adverbial que vale 
con poca diferencia. Ufafe también para def-
preciar alguna cofa. Lat. Pauló minufvi. Quod 
parum intereft. FR. L . DE GRAN. Compend. 
lib.3. cap.i 1. § . 2 . Mas fi efto no fe puede de­
cir con certeza , dígalo como le fuere pofsi-
ble, diciendo Poco mas b menos. 

IVcnir á menos. Phrafe que fignifica deterio-
rarfe, empeorarfe., y caer del eftádo que fe 
gozaba. Lat. Decrtfcere. Diminuí. Difictre. 
PEJ-LIC Argén, part. 1. lib. i . f . 45. Muchos 
poderofos creen venir d menos en algo de í a 
fortuna, fi alguno fuera dellos ó de los fuyos 
fale del Palacio con mayores medras. 

MENOSCABA DO EL f. m. El que menofeaba 
y deteriora alguna cofa. Lat , Detratior. lm~ 
«pitiíitus. laüuram infirtns. MORBT, Inveftig. 

M E N 54.3 l ib . i . cap.S .S 5. DclChronlcón de San M i -
Han corto las hojas que percenechm á efta 
memoria algún hombre mal mirado, irreve­
rente a la protección regia de aquella L i ­
brería, ingrato á la confianza de aquellos re-
ligiofos Padres, y m:nofcabad6r injufto de las 
memorias públicas de ETpana. 

M E N O S C A B A R , v. a. Dcteriorat ydcslüftrar 
alguna cola , quitándola alguna parte de lo 
que la pertenece, ú del lucimiento ó eftiina-
cion que antes tenía. Lat. Imminuere. Detra-
bere. Deterere. lafturám inferre. MAN R I Q.San-
tor. lib. i .Serm. 2, §. 4. Eflb que menofeaba 
Vueftro crédito , eífas que todas fon circunf-
tancias de demafíada humildad y apocamien­
to, os ponéis a contar tan por menudo í A u -
CAZ. Chronv Decad.i. Año 2. c a p . i , § . i . C o ­
metió le el Padre Macíl io Simón el oficio de 
Comprador, en el qual fe le volvió á memf-
tobar la falúd. 

M E N O S C A B A D O , D A , part. paff. del verbo 
Menoícabar. L o afsi deteriorado y difminui-
do. Lar . Ittimlnutus. DetraSius. Dilapidatus. 

M E N O S C A B O , f. m. Diminución ú deteriora­
ción de alguna cofa. Lat. Immimttio. latíura. 
Detrimentum. FR. LÍ. DE LEÓN , Nomb. de 
Chrift. en el de jfefus. Caminan quanto es de 
fuyo,al w w o / í 1 ^ y al empeoramiento. CAST. 
Hift. deS.Dom.tom.i. lib.íkCap.47. L o qual 
de necefsidad habia de refultar en gcan me-
nofcábo del bien efpirituál. 

M E N O S P R E C I A D O R - . f.m. E l que menofpre-
cia y no hace cafo de alguna cola. Lat» Con-
tempton TORR. Philof. lib.24, cap.i í í . De no 
fe hacer efto afsi, fe vienen á criar los Prín­
cipes , y qualefquicr otras perfónas? de rei-
péto , exentos, incorregibles, menofpreeiadóres 
de los buenos, y grandes apaísionados de los 
que los templan tus humores. 

M E N O S P R E C I A R , v. a. Tener en menos al­
guna cofa) de lo que merece. Es formado del 
adverbioMenos,y del verbo Preciar.Lat.Ctm-
temnere. Defpiare, OCAMP. Chico, l ib.5. cap. 
8. Sus victorias palladas lo trahian tan ufa­
no, que tnenofpre:iabéi todas aquellas pérdi­
das. ULLOA, Poef. pl.52. 

Sepa la voluntad que la viBoria 
Será de la razón, raenofpreciando 
L a vida i que no ejt'imo ni defiendo. • 

M E N O S P R E C I A D O , D A . part. palf. del verbo 
Menofpreciat. L o afsi tenido en menos de 
lo que merece. Lat. Defpicatus. Contemptus. 

M E N O S P R E C I O , f. m. Defprecio, defcltima-
cion y abandono que fe hace de alguna co­
fa. Lat . Defpicentia. Contemptio. MARÍA*. 

.' Hift.Efp. lib.2. cap. p. Eftas virtudes afeaba, 
y efeurecía con la deslealtad, crueldad, y 
menofpricio de toda Religión. CfiRVELL.Retr. 

guridad el peligro, y de la familiaridad el 
menofpricio. 

L a mucha converfacion es caufa de mtnofpré-
cio. Refr, que enfeña á que no fe familiari­
ce demafiadamente el fupcrior.con cl.ínfe-

I 
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riór y dcfigudl. Lat. Nimia eonfuetudo defpe-
fíum parit. 

M E N S A G E . f. m. E l recado que envía unaper-
íóna áocra de palabra. Covarr. líente fale 
del verbo Latino ̂ / ^ w , que figmfica en-
Viar Lzt . Mandatum. Nuntius. SoLis^Hiít . 
de Ñuev.Efp. lib-i. cap.<5. Llevaron efte men-
í a e t dos muchachos Indios, que fe hiacron 
pnfionéros. ENCIM. Canción, f. 50. 

El me dixo que taviejje 
fu menfáge j o r mui cierto, 

MENSAG£RIA. f.t". L o mifmo queMenfágCi 
' Es voz antigua. VILLAiz. Chron. del R . D . 

A l . el X I . cap.i 32. Envió á mandar al Infan­
te Abomelique lu hijo, que cnviaÜc dos C a ­
balleros de los fuyos al Rey Don Alonfo de 
Caftilla, con fus cartas y con fu menfageria. 
OCAMP. Chron. lib. 5. cap. 8. Llegados los 
Embaxadóres Carthaginefes á Italia, defpues 
de fer mui bien recibidos , y dada la falud 
acoftumbrada de fu República, manifeftaroa 
la menfageria, por las mefmas razones que 
y á diximos. 

M E N S A G E R O . f. m. E l que lleva algún re­
cado, defpacho ü noticia á otro. Es formado 
d d nombre Menfáge. Lar. Nuntius. Tabella-, 
rius. AMBR. MOR. lib. 8. cap. 18. E l con ra-, 
bia fe volvió al menfagéro, y lo paflb fúbitq. 
de una puñalada. 

MfiNSAGERO FRIO , TARDA MUCHO Y VUEtVB 
VACIO. Refr. que enfeña la diligencia y cui-. 
•dado que fe debe poner en los negocios y¡ 
dependencias, para lograr el fin. Lat , 
Otia depellas aliena mgotia curansi 

Perficit baud longo tempore fervor opus. 
M E N S T R U A C I O N , f. f. L a evacuación de la 

fangre menftruál de las mugéres. Lat . Par-i 
gatio menftraalis. MARTIN. Anat. Compl. 
Lecc . 5. cap.j . Lacaufa de la menjiruación9 
íegun los Galeniftas, es la multitud de la 
fangre. 

M E N S T R U A L , ad;. de una term. L o tocante 
ó perteneciente al ménftruo. Lat . Menjlrua^ 
lis, Menftruus, a, un?. VALVERD. Anat. lib. 3̂  
cap. 3 o. De la fangre menftruál á c la mugér^ 
fe mantiene la criatura en el vientre. 

M E N S T R U A L M E N T E . a d v . d e modo L o mifi 
mo que Menfualmente. Lat . Menftrué. MAR* 
TiN.Anat. Compl. Lecc.5. cap. 3- No refol-
viendofe fus humores con el exercicio (como 
en los hombres) caufáran varias enfermeda-; 
des, fi próvida la naturaleza no huviera dif-
puefto que menftrualmente fe depufiefíe l á 

• íuperñua plenitud. 
M E N S T R U A R . v. n. Purgarfe la hembra to^ 

dos los mefes con el ménftruo. Es voz de la 
Medicina. Lat . Menftrua pati. MARTIN. 
Anat. Compl. Lecc. 5. cap. 3. En los brutos 
hembrashaicambien necefsidad d é l a nutri­
ción del fetus, y muchas veces plenitud 5 y 
con todo eflb ninguno menfirúa fino es las 
Monas , que teniendo menos fangre compa­
rativamente que las Vacas , menftrúan como» 
las mugéres , y las vacas nunca. 

M E N S T R U O , f.m. Term. Médico. L a fangre 
fuperfliu, que todos los mefes evacúan las 
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mugéres naturalmente, quan. , 
zanola gaita en nutri H?" ^ 
l.zi.MenJlrua, orunt, * t 
^ . C o n l e r t a n h e d i o n t y p ^ C ^ 
truo, fola la mugércntre I o ? | t r o c i 4 
cada mes es á el fujeta. - 5I0?. anímale 

MENSTRUO. Llaman los Chímico^ 
vo u diífolvcnte, que penetrand^0. f < -
de una materia, hace el cxt^0 0 ^ 
mas fútil y eífencial. U ^ M e n i . la Part( 
Paleftr. part.i. cap. 18. Si el fiSS^c. 
mas partes ramofas , fe han d¿ w 'llcnc 
ménfiruos fulphureos, y fi Vifcn¿ ^ 
truo áqueo. ,C0AMfB/: 

M E N S T R U O , T R U A . adj. Loqutt ' * 
pertenece al mes: como S a n J » ^ á' 
evacuación ménftrua,&c. Lat j l f í ? 
» ^AG* Diofc.lib.6. cap.25. ^ f c ^ 
migas y las abe;as del olor de la ¿ S ? 
trua. wíH 

M E N S T R U O S A . adj. que fe aplica É Í ¿ 
que efta con el ménftruo. Lat. Á í«¿^ 
íatiens. LAG.Diofc.Hb.<5.cap.25. S c £ 
y acedan luego los vinos, en entrando 
bodega una mugér menftruófa. 

M E N S U A L , adj. de una term. L o queesde 
cada mes. Lat . Menftruus. 0RDEN^IT; 
año 1728. lib. 1. tit .^artic. 8. Será,del! 
obligación del Sargento mayor defcqntaii 
Capitán de Granadéros,de fu gratificado 
paga menfml) el importe de los foldados quc 
fuere facando de cada compañía. 

M E N S U A L M E N T E . adv. de modo. Por m. 
fes, ó cada mes. Lat. Menfirualiur. .ORDEN.' 
MILIT. año 1728. lib. 2. tit. 14. artic. 12. Si 
por los citados Coroneles ó Comandantes 
fe omitieífe el incluir en la exprefladá rclar 
cion alguno de los defettores que huvierc en 
fus cuerpos, ó por omifsion no la remide-
ren menfualmente al Coraiflario de Guerra, 
ferán depueftos de fus empléos. 

M E N S U R A , f. f. L o mifmo que Medida. Esyw 
puramente Latina Menfura. ENCIN. Canción. 
Procm. cap.3. De manéra, que loque nouc-
va cierta menfúra e medida, no debemos de­
cir que vá en metro. , 

M E N S U R A B L E , adj. de una term. Lo que ic 

puede medir. Es voz Latina Menfurfl""1-
MENSURADOR, f. m. E l que menfura. i-aij 

Menfor.ViLLUG. Erot. Verüon 28. 
O Tarentino Arcbitast f 
UcnCmzáóten paz,fold¿doeopW: ' 

MENSURAR, v. a. Lo mifmo q ^ ^ ^ R* 
voz Latina Menfurare.Ut.Mtn. RU"» 
Epift. 85. Quanto yo dolorido me hallo,^ 
fer muerto el Adelantado....-- V/ . j0¿ 
f ü r e , como aquel que mi nem* c pL^F^bi 
fuyos bien ha conocido. JA»*150-
5. Od. 79^ 

Bien en'." 'aran los hombres, q»' ^ 0 ¿ a ^ 
Diefen favor d difenfif W ' ' 

E n lo infalible de la Hd »'«**' c p*t> 
ÑITAL. adj. de ^ % ^ ¡ ¿ X ^ l 

pertenece á la mente. LatJ»'" ^ ob i 
M c d i t . l n t r o d . § . i . l . a O r a a o n ^ v de 

M E N T 
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de !as tres potencias interiores del alma» 
UILOA, Poef. pl.64. 

Tdao Jan dos t&s v i d AS ¡ n i f e admite 
t>'ivifi<>ndt potencias racionales. 
Cada fujeto j un t a s las repi te , 
T'ratandofe por t é r m i n o s menea les. 

M E N T A L M E N T E , adv» de modo. Imagina­
riamente, foto con el peníamiénto ü la men­
te. \jZX..Mente. Sola mentis cogitatione, VBNEG. 
Agón. Punr»3. cap.9. Mentalmente acerca dé 
ni i > haré yo la oración á mi Dios por la Ta­
lud de mi alma , y diré yo á mi Dios en mi 
corazón: V o s , Señor, Tois mi tutor, que me 
habéis de ayudar en la rribulación. SALAZ. 
Obr. Pofth. pl. 77. 

T y r a n a me convida 
A que afs i f iad f u rnefa méntalniente>-
T f u s acciones todas p in te y cuente, 

M E N T A R , v. a. Nombrar, ó hacer mención 
de alguna cofa. Lat . Mentionem f a c e r é . FR.L. 

. DE GRAN. Compend. lib. 2 . cap. 5. No diísi-
mularles las maldiciones > y el m r ^ r alde-

. monio , ni decir palabras dcTcortefes. M A­
RI AN. Hift» ETp. lib. 15?. cap. 2 . Preguntados 
los Procuradores, en qué manera le podría 

- . acudir al reparo de las rentas Reales: dieron 
por reípuefta, que el Pueblo eftaba tan car­
gado de impoficiones, y tan gaftado con las 
revueltas palladas , que no podrían llevar 
Te ntfitfd^f decargalles con nuevos tributos* 

M E N T A D O , D A . part. paíT. del verbo Men­
tar. L o afsi nombrado ó mencionado. Lar* 
Commentus. Comntemoratust. -

¡MENTE» C £. L o miTmo que Entendimiento. 
£ s tomado del Latino ./llirj», *K* Moñ« Vid* 
de F r . L . de-Gran, lib.2. cap. 4. Habiéndole 
puedo Nucftro Señor en Tu Igléfia para en-
leñar á los hombres como hablan de orar y 
tratar con Tu Mageftad Divina, ó con la bo­
ca ó la mente. 

CÍENTE. Se toma también por í e n t i d o , mteli« 
• gencia ú objéto de alguna cofa : como la 

mente de la ley. Lat. Mens . SAAV. Republ. 
pl. 13 5. Obedece á las palabras y rnort^ del 
Legislador, obligado á ladeTenTa. 

MENTE. Sirve también de terminación de los 
. * adverbios de modo ,• que Te Torman ó pueden 

formar de todos los adjetivos: comoBuena-
• mente,probablemente.£n lo antiguo Te decía 
r Miente y Mientre.QuEv.Cuent.Dcdicat.Bien 

confiderable es el entremetimiento defta pa­
labra Mente , que Te anda enfadando las dáu-
fulas, y paflcandoTc por las voces: Ererna-
mente, ricamente , glorioTamenre, altamen­
te ^Tantamente , y efta por ña fin fin. 

(Tener en la mente. PhraTe , que vale rener pen-
fada ó prevenida con cuidado alguna coTa. 
Lat . Mente tenere. 

M E N T E C A T E R I A . T. f. Necedad , tontería, 
t "faitá de'atención ó reparo. Lar. S t u l t i t i a . V U 

cor Ata, Stoliditas. CERV. Quix. rom. 2. cap. 3 2. 
Dígame vueftra merced, por qual de las men-

. tecater ía t que en mi ha vifto, me condena y 
vitupéra. 

MENTECATO. TA. adj. L o c o , falto de jui­
cio , privado de la razón. £ s del Latino Men*' 

Tom,Iír, 
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t t c a p t m . C . PORTALEG. Vid.de Don Diego 
de Mend. No tue calado; mas dexó un huo 
que vivía en Valladolid, mui parecido a él en 
el roftro; pero (avieítos de la nacuraleza} 
mentecato del todo. CERV. Quix. rom. 2. cap. 
j . Vén acá men tec í td c ignorante , que aí'si ce 
puedo llamar, pues no entiendes mis-razónes, 

•y vas huyendo de la dicha. 
• M E N T H A . T. f. L o miTmo que Hierbabuena. 

Es voz Latina, y Te halla uíáda en el reirán, 
que dice , J u r a d v tiene la Meniha, que al efió-
mago nunca mienta , y le tfahc él Comenda-
dór. 

M E N T I D E R O . T. m. E l sitio ó lugar donde Te 
júnta la gente ocióla á converTación. Liamó-
Tc aTsi, porque regularmente Te cuentan en él 
fíbulas y mentiras. Lat. Locas nebalonib'Ut 
frequens, M . LE.ON, Obr. Pocr. tom. 1. pl. 
407. 

T q u é hacéis en M a d r i d f i n compañía? 
N o dexo el mentidéro en todo el d ia , 
Solo p a r a comer , que es poco 0 nada, 
M e v o i en cas de unSafire camaraia. 
I r en cafa de u n Safire, d lo que infiero, . 
N o por ejfo es dexar el menridéro. 

M E N T I R , v. a. Decir lo contrario de lo que Te 
entiende. Tiene efte verbo la anomalía de 
recibir una / antes de la e en algunas perib-
nas de los tiempos preTentes: como Yo mien­
to , miente t u , mienta aquel, &c. y en otras 
muda la e en /": como M i n t i ó , mincieífe, &c. 
Sale del Latino Mentir!. NAV ARR. Man. cap. 
18. num. 8. Si mintió en cola de la irc , Eicri-

' tura Sagrada, ó de vicios 6 virrúdes, mortal 
de Tuyo. HERR.Hift.lnd.Decad^.lib.j.cap^. 
Que Te maravillaba mucho dixcfle tales co­
fas, porque los Ingas nunca Tupieron »w;fzr. 

MENTIR. Vale rambien engañar y frufkrar al­
guna cofa : como Mentir los indicios , la ef-

, peranza, &c. Lar. Fallere. HORTENS. Quar. 
f. I 2 i , Los oídos mint ieron á Jofué : y enieñ-
d ió que eran alaridos de guerra ios aciertos 
de la múfica. 

MENTIR. Vale también deTdccir ó no confor­
mar una coTa con otra. Lat . Difcreparc. 

MENTIR SIN SUELO. Vale mentir muchíTsimo; 
Lar. Gloriase men t i r i . 

MIENTE MAS QUE DA POR DIOS. PhraTe que 
fe ufa para ponderar el exceflb con que 
miente alguno. Lat» I n mpndaciis efitotus. 

E l ment i r pide memoria. Refr. que eníeña la 
facilidad con que Te deTcubre la menríra , en 
el que tiene coítumbre de decirlas , por la i.n-
conTeqüencia que es predio que tenga. Lar . 
Mendacem memorem e/fe oportet. 

E l ment i r y el compadrar, ambos andan á la 
par. Refr. que en Teña, que en las amiftades 
afedadas, confpiran todos á engañarle unos 
áorros . Lar . 
M e n t i t u r focius, crebró menti tur amieur. 

Ergo bominum dicas cui bona dandafidesl'^ 
Quien iiempre me miente, nunca me engaña. 

Refr. que advierte, que al mentirofo no Te 
le dá crédito, aun quando dice verdad. Lat. 
Semper mendacis iam f u n t mendacia nulUv. 

N a m f o l u m verbis f a i l i t u r i p f i f u i s , 
Z z z MEÜ-: 
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M E N T I D O , D A . pan. paíT. del verbo Mentir 

en lus acepciones. Lat. E Mentí tus. Piéius. 
N u ñ . E m p r . i . A los aftútos los han fabido 
ganar la gracia , con puntidos oblcquios. 
ULLOA, Poef.pl. 126. 

Hypócrita. ¡a tímida periza. 
E n h fug» del ftglo acreditada, 
Ofienta la mentida fortaleza. 

M E N T I R A , f. f. Exprcfsión externa hecha por 
palabras ó acciones, contraria á lo que inte­
riormente fe íiente.Lat.^íírtckff/W.ÑAVARR. 
Man. cap. 18. num. 2. Mentira es obra con­
traria á la virtud de la verdad , que es una 
mui honrada de las allegadas á Ja Juftícia. 
CERVELL. Retr.part.i . §.5. L a »z?wíirfl ador­
nada fe equivoca con la verdad defnúda. 

MENTIRA. Se llama también la errata ó equi­
vocación que fe hace en los eferitos, ó en lo 
imprclib. Lat. Mendum.Menda. FiGüER.Plaz. 
univ. Difc. n i . Llcvafe tras efto a la prenfa, 
donde fe faca una mueftra, M e llaman prue­
b a , dandofe alCorre&ór para que corrida 
las mentiras. 

MENTIRA JOCOSA. L a q u e fe dice por diver-
íion,enrre perfónas que fe fabe ó conoce que 
no tendrán por verdad el dicho , intentando 
folamente cauíar rifa. Lat . Mendacium perjo-
cum jjtne fraude. PARR. LUZ de Vcrd. Cath, 
part. 2. Plat. 52. Mentira jacófa ó burlefea, 
quando por entretenimiento, por divertir el 
tiempo, fe miente. 

MENTIRA OFICIOSA. L a que fe dice para con-
feguír algún fin que no perjudica á otro, ni 
él en sí es malo : como quando para que un 
niño no vaya hacia algún parágc peligrofo, 
fe le dice que eftá alli el coco que fe le co­
merá. Lat. Mendacium offieiofum, PARR. L u z 
de Vetd. Cath. patt.2. Plat. 52. Mentira ofi~ 
eiofa es aquella con que fe procura hacer al­
gún bien al próximo, defenderlo ó agradarlo. 

M E N T I R I L L A , f. f. Dimin. L a mentira ü g e -
ra. Lat , Mendaciunculum, i . FR. L . DE GRAN, 
Compend. lib. 5. cap. 5. Quebrándoles mu­
chas veces al dia la voluntad , y caftigando-
les las mentirillas y los juramentos. 

De mentirillas. Modo adverbial que vale lo 
mifmo que de burlas. Es exprcísion pueril, 
y en el juego quiere decir , íin que fe atra-* 
viefe interés. L i i . P e r jocum,vel ludum. 

M E N T I R O S A M E N T E , adv. de modo. Fingi­
damente , con falfedád , engaño y cautelad 
L a t . Mendose. Palse. Mendaciter. PELLIC. A r ­
gén, part. i . lib. 5. cap. 2. Nada halaga taa 
mentirofamente como efta inftablc Diofa. 

M E N T I R O S I S I M O , MA. adj. íuperl. Mui 
mentirófo. Lat, Valde mtndax. Mendaeiloquusi 
YEP. Chron. Año 1138.0^.4. Es bailante ef­
to para llamarle Efcritór mentirosífsimol 

M E N T I R O S O , SA. adj. Laperfóna que tiene 
coftumbre de mentir. Lat. Mendax. MARM. 
Rebel. lib.8. cap. 1 0 . Nos confiamos en los 
focorros que eftos WÍ«Í;>¿/OÍ burladores nos 
prometení HERR. Hift. Ind. Decad.3. lib. 4. 
cap. 16. Ahment irófa (que lo tenía por yi -
cio) hendían un poco el labio. 

M^NTIRÓSO, Vale tamhirn rnanfu 
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te, fingido y falfo: como bicnr> 
ri a mennrofa &c. Lat. 
TENS. l,aneg,pl.224. (Y^ d * * : ^ H ^ 
nen los bienes mentirks ¿ \ ¿ 

A Erífle defierré, 
otra vez noma u 

mentirofos vaticinios ' 
MENTIROSO. Significa afsimifmo ^ -

vocado. Lu.Mendofus. Erróneas A 0e(l"i-
hb.S.cap. 15. Cuyo nombre 

Mpwxfc1^05 LatÍnoS dc P i « « r c h o . ^ M E N T I S . Voz con que fe dá á eht^ . 
guno fe engaña ó miente en lo Q^.a;ál-
afirma Es palabra injuriofa y S ^ ' 0 * ) *ug-iyĵ a. y QCñjo * 
Es la fegunda perfona dc plural del 

Pélente 
feüfa 

xote de oír alCabaUero del bófqucl^1' 

de indicativo del verbo Mentir, c 
como fubftantivo. Lat. M e n t i r i s . ^ ^ 
tom.2. cap. 14. Admirado quedó DoS--

vo mil veces para decirle que mentía,* 5 
tuvo el mentís en el pico de la lengua. Pul 
I-uz de Verd. Cath. part. i Plat. 4. 
os tiene prevenido, no menos que elEwn. 
gelifta San Juan, un mui claro menth quecf, 
trillaros en la cara. 

M E N U C E L E S , f. m. Lo mifmo que Minadas, 
Es voz ufada en Aragón. 

M E N U D A M E N T E , adv.de modo. Particular-
mente , con diftincion y menudencia. Lar. 

. Singulatim. Sigillatim. Man. Vid. de S.CarL 
lib.2. cap. 5, Guftaba faber menudamente k 
proceder, y fus progrefíbs en la virtud y It: 
tras. ULioA,Poef. pl.2p5. 

T que al parecer inquieras 
menudamente mis faltas, 

M E N U D E A R , v. a. Hacer y executar alguna 
cofa muchas veces, aprefuradamente y'cón 
acceleración. Lat . Crebefcere. Afsidsam ¿fi. 
MARM. Rebel. lib. 2. cap. j . Habiendo poía 
conformidad entre los Superiores, menudes-
han quejas á fu Mageftad. CERV. Viag.cap.j, 

Hienden las olas, del romperfe canas. 
Menudean las piernas y los brazos, • 

| Aunque enfermos ejlán y ellisnofams. 
M E N U D E N C I A , f. f. L a delicadeza ypeqa« 

ñéz dc alguna cofa. L^Exilitás.femitas. 
MENUDENCIAS. Se llaman también las cofas oc 

poco aprecio y eftimación , y deque no ic 
debe hacer cafo. Lat. Minutia. T * * , * * * : 
CERV. Quix. tom. 2. cap. 27- No ^ C 
que retar á los muertos, á las aguâ  w ^ 
panes, ni á los que eftaban ^ 
las otras menudencias que '* Aft ^ 
J-op.Com. E l Labradór de Madrid. Aíti . 

Sin otras cofas afsi, 
que por menudencias^. 

M 

Vale también engañofo , aparen- MENUDENCIA. Transía» 

te daré píine yefpeio. .r ,osdc(bô  

ENUDBNCIAS. s i l ^ M ^ ^ 
jos y partes pequeñas qaeq deftrozadas. Y 
nales de tocino, delpues " r c ü l a s , 1 « -
también fe llaman a'51'J5^w iati M * 
nízas y otras cofas que | ^ e i . , , . 
quili* arum. Exta, fig^^ L . . ' Transateamente i b F G. 
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. g j f y Güidatlofa aplicación , con-.qñc fé 

conlidcra y reconoce alguna cofa, íiii pcido-
nar lo mas raenudo y leve. Lat̂  fi^í¿/«. Co R 
Chron. tom.3. l ib . j . cap. 15. Hftos*EOdos ha­
blan dé la muerte de Scoto , con tal menudén-
ci,t, como referir el sitio donde cílá fu fe-
pulchiOw. 

I^HNUDiLLOS-. f. m. Lo interior dé las aves, 
que le reduce á^higadilio, molleja, íangrfc, 
madrecilla y hiemas. L z i . Avium exta} orum* 
ALFAR, part. 1. lib.2. cap. 5. Nunca Altaban 
menudillos de aves, y deípojos de terneras. . 

MENUDILLOS. Se llama cambien la parte del 
animal quadrupedo en las manos, immedia­
ta á las quartillas. Lar. BtfiiMum pars pedum 
Ac/Z/or. REIN. Albeic. cap. 55. Cerrumado es 
tener mal formadas, las quartillas > porque 
afsientan las cerrumas y los menudillos por el 

: fuelo , mayormente 11 les echan carga; 
MENUDISS1MO, MA. adj. fuperl. xMuimenua 

do. L z t . Aíinutifsimus. bAvñ. P. Camil. iib.2. 
cap. 15. Si un inflante fe huvieran deteni­
do ambos , le huviera hecho mcnudífsimos 
pedazos» 

M Ü N U D I T O , T A . adj» Mui menudo. Lat. Mi* 
jjuiülasj a, um. FLORENc. Mar. rom. 1. Serm» 
12. Previenela con una lluvia menudita y. 
temprana, mui al principio del Otoño» 

M E N U D O , DA. adj. Pequeño , delgado y chis 
co de cuerpo» Sale del Latino Minutus^, unt* 
Lat , Exilis. CERV. Galat» lib. <J» f. 306. D a 
trecho en trecho deftas apacibles entradas, 
fe vén correr por entre la verde ymenáda 
hierba, claros y frefeos arroyos de limpias y) 
labrólas aguas. ARGENS. Annah lib. 1. cap»3¿ 
Era la boca pequeña ,los labios de vivo car­
mesí, y los dientes mentidos* 

¡MENUDO. Vale también. defpJrccíable ¿ y dé 
poca ó ninguna confeqüencia. • Lat . Levis* 
Nullius momenti. FR. L . DELEON, Nombt de 
Chrift. en el de Jefus. Déxo las , porque mu­
chos las dicen , y porque fon co fas mentidas> 
y que fe pintan mejor que fe dicen. 

MENUDO. Se llama también el vientre, manos 
y fangrede lasrefes que fe matan. Lat. In* 

. tefiina animalium, vijeeraque. BOB AD. ̂ Polit* 
lü). 5. cap. 4. num. 97. Los menüdos de car­
nero , que le reparten los Sábados , deben 
darfe primero á la Juftida y Regimiento. JA-
CINT. POL. pl.198. 

De Venus fe enamoró, 
que en la orilla del Danühio^ 
mui arremangada efiaha, 
enxabonando »» menudo. 

MENUDOS. Se llaman afsimifmo las mone'das de 
cobre , que fe traben regularmente en la fal­
triquera : como quartos, ochavos, y dineros 
de Aragón y Valencia. Lat. Minuti ar.ei num-
mi. ESPIN. Efcud. Relac. Dcfc. 20. Y tra-
hiendo en la faltriquera menüdos, faqué un 
puñado, con que les di limofna. 

MENUDO. Significa; por translación plebeyo o 
Vulgar. Lat, Vleheius. MARIAN. Hift. Efp. lib. 
2. cap. 9. Era agradable y amado de todos, 

• arsi de los nuñSdos ycomo de los princip?u 
les. GOMAR. HUL Mcpáe^cap.' ^a SS&S 

7om.lV, 
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comúnmente fe enterraba: los fe'ño-

res y ricos hombres fe quemaban , y quemas 
dos los fcpultaban. 

MENUDO» Se toma también por exa&o , y 
que con gran cuidado y menudencia exami­
na y reconoce Jas colas. Lat. Exacius, M i -
nutofr . 

A menudo. Modo adverbial > que fignifica mu-' 
chas veces, repetidamente y con continua­
ción-. Lat. Qrebeô  Frequenter. Afiidué. GRAC 
Xcnoph. lib.4. f. I 34. Por lo qualXenophón, 
que venía en la reraguarda, hacia leñas d me~ 
nádo, que efperaífen los que iban delante, 
porque los enemigos los apretaban; SALAZ. 
Obr.Poflh.pl.d8. 

Dexó caer los brazos, 
. Lutgo apretó los puños z menúdoi 

Hbmbre menudo. Se Uamaelmiferable, efcáfo 
y apocado» Lat. Homo in f 'umptibus minutif-
Jimus. 

t o r menádo. Modo adverbial, que vale parti­
cularmente , con mucha diílincion V menu­
dencia» Lat . Minutim. Minutatim. S¡r> gilatim. 
ROA, Sant. de Cordob. Vid. de S. Chriítobal 
y Leovigildo. Llevaronfe los años todas 
aquellas feñas , referidas tan por mentido3qüc 
pudieran fiquiera en las ruinas reprefentar á 
los ojos aquellos lugares fagrados. YEP. 
Chron. Ajño 617. cap. 4. Contando por me­
ntido y en particular * las maravillas que el 
Señor hacia por la intercefsion defte iluftrc 
Santo» 

Voz mentido. En las compras y ventas en-las 
tiendas de abacería ó mercería, vale lo mif-
mo que por mínimas partes. Lat. Minutatim, 
FIGUER, ̂ aflag. Aliv.6. Los fegundos daños 
proceden de los regatónes , que revenden 
pormenádolocovaptzáo pormayór . 

M E O L L A D A . f. f. L a fritada de fefos. Es voz 
ufada en Andalucía. Lat. Cerebrum frixum. 

M E O L L O , fi m. L o mifmo que Medula. T ó -
mafe por Antonomaüa por los fefos , y par-
ticularifsimamenteporlo mas interior de las 
mas de las frutas. Covarr. fíente fale del L a ­
tino Medalla. Lat. Medalla. Nucleus. VAL-
VERD. Ánat. lib. 1. cap. 9. E l efpinázo es co­
mo un aguaducho, hecho de muchos arca­
duces , por el qual pafla el meollo que fale de 
los fefos. FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. 
en el de Jefus* Dentro de tus entrañas, en 

, tus tuétanos mifmos, en el meollo de tu cora­
z ó n , y verdaderamente de tu alma en el 
centro. ViLLAL.Probl.Dial . del calor natural. 
Bonicos quedaríamos , quando el cerebro 
echa fuera aquellas, reumas y corrimientos 
que falen por las narices y la boca, íi enton­
ces echafle los meollos con ellos. 

No tener meollo. Phrafe con que fe da á enten­
der , que alguna cofa no tiene fubftáncia. 
Dícefe regularmente del que tiene poco 
juicio. Lat . Livem , inamm , vel futiltm 

M E 0 N . f . m . E l que mea mucho y trequentcj 
mente. Lat . Mi¿iuriens. CERV. Quix. tom.a. 

: cap.zp. Por Dios (dixo Sancho) que vueftra 
mercedme trahe por teftígo de lo que dice á 

Z z z s una 

I 
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nna gentil perfóna, puto y gafo, con la ana-
didura ácmeón. . 

M E Q U E T R E F E f. m. E l hombre entremetido, 
bulliciofo, y de poco provecho. Lac. Arde-
lio. Q u E v . C u e n c . E l orro hermamllo, que fe 
vepía al hufmo, fe hizo mequetréfe, y taráu-i 
te del negocio. REBOLL. Ocios, pl. 166. 

fui en 'Branda prijionéroy 
tn Brabante libertado, 
tn Holanda mequetrefe, 
en íngalaterra guapo. 

M E R A M E N T E , adv. de modo. Solamente, fin 
mezcla de otra cofa. Lar . Mere. Merace. 
MANRIQ. Santor.lib. i .Serm. 1. §. 2. Pero 
efta culpa, íi no la agrava otra circunftan-
c i a , parece culpa meramente de ñaqueza. M . 
AYAL. Serm. toin.2. pl.atfo. No podía verda­
dera menre paflar nueftra confideracion ade­
lante, íi el cafo fuera meramente humano. 

MERÁR. v .a . Mezclaran liquóc con. otro, ó 
para aumentarle la virtud y calidad , ó para 
templarfela. Diccfe partictflármentc del agua 
que fe mezcla con vino, el qua l , por llamar-
íe en Latin Mirum, fe dixó Merar. Lat . Mif* 
cére. Diluere aquá. 

M E R A D O , DA. part. paíf. del verbo Merar», 
E l liquór aísi mezclado con otro. Lat . Mif.. 
tus. Dilutus aquá. 

M E R C A C H I F L E , f. m. E l que vende, llevan-; 
do configp todos fus géneros. Lat . Vaguspro­
pala. 

M E R C A D A N T E . f. ra. L o mifmo que Mcrcanr. 
te» PANT. Rom. 16. 

Quantat atezó bayetaŝ  
en los tintes deGetáfiy 
Sevillano mercader, 
Segobiano mercadante. 

M E R C A D E A R , v. n. Hacer trato y comercio 
de mercancías. Lat. Mercaturam faceré, exer-
eére, NAVARR. Man. cap.iy. num.128. Aquel 
folo fe dice mercadear, que compra la cofa 
para la vender fin mudarla INC.GARCIL. Hift. 
de la Flor. lib. 2. part. 2. cap. 24. No fe en­
tienda que los Mercaderes iban ábufear oro 
ni plata j fino á trocar unas cofas por otras, 
que era el mercadear de los Indios. 

M E R C A D E R , f. m. E l que trata o comercia 
con géneros vendibles. Dánfele diferentes 
nombres fegun las cofas en que trata: como 
Mercader de libros, de hierro, &c. Lat.Afw, 
eator. Propola. Nundinator. RECOP. lib. 3. tit. 
13.1.1. cap. 1. Los dichosMercadéres tienen 
fus Cónfuies , que hacen y adminiftran jufti-
c i a , en las cofas,de mercaderías , y entre 
tnercadér y mercader. FIGDER. Plaz. univ. 
Difc. d2. Ñ o hai J9OTV4¿/r que con palabri-
llas melifluas, no procure clavar al que mas 
fe fia d é l , tratando de hacer creer, con mil 
juramentos fingidos, la bondad de que carci 
ce fu mercaduría. 

(MERCADER. E n la. Germanía fignifica el ladepn 
que anda fiempre donde hai trato. Juan Hi­
dalgo en fu Vocabulario. Lat . Latro nundi\ 

M E R C A D E R I A , f. f. Los géneros que fe ven­den A . . » « n H K í 

MER. 
nes, &c. Lar. Menes. Mtrdn, 
h b . 3 . t i t a 3 . l a . c a p a 0 / & . K E C o p 
na, de los unos y de los oJíJ* ^J.' 
guras A los peligros de l a ^ ' ^ l c , 
unos no puedan echar a v e t i ^ y ^ 
cadenas de los otros. MAX* R u r c W 
cap. i r. Tenia algunos e d i f i ^ - ; * 1. 
labrados a la ufanza Afncána j ^ W c s , 
quitas, colegios y hofpkáles l í^mcz-
alcnir<*ría AMA*. 1. *' 

f 

una QlUi alcaicería.— donde aeudíatidví " " " ^ 
tacion de las mercaderías de la Q J J Contra, 

MERCADERÍA. Se toma tambiénoS' 
y exercicio del Mercader; petocJ h.mp,eo 
tido no tiene oy mucho ufo. Lsu-.i, 
RECOP.lib.j. tit.13. í . i . cap.5. YQU'r[aÍBra-
dan condenar en qualquier penadvS «fUr 
talo mhabihtar del dicho oficioÍ haf-
dería. "̂erc*. 

MERCADERÍA. En la Germanía ficnificau 
hurtan los ladrones. Juan Hid&o rafav!í 

. cabulario. Lat. F«r^«»f. ^ 
M E R C A D O , f. m. L a concurrenciadcaafc i 

comprar y vender algunos género, ft^. 
guefe de Fériaen queeftas fon masco»' 
fas,, concurtiendo á ellas meraderes C 
téroscoñ mercaderías grucífas 5 y los mera, 
dos fon de menos entidad, aunque masfo. 
qüentes Lat. Mereatus,w. GIL GoNzJheatt. 
de Santiag.cap. 1. Tiene mercado todos losSi-

. bados del a ñ o , y Feria en el dia de Santa Lu-
cía. SANDOV. Hift. de Ethiop.- lib. 1. cap. 1 j. 
num. 1. No es de menor maravilla vér elmiC 
mo mercado y Fénaypor la variedad de cofas 
que en él fe hallan. 

MERCADO. Se llama también el sitio deftiu-
do.para vender , comprar, ó trocarlas met. 
caderías y géneros. Lat. Fonm. Mercatui, 
¿SÍ FR.L. DBGRAN. Trat. de laOrac. pan. 
1. Miércoles por la mañana, §. 1. Por mas fu­
tido precio íc fuele vender nna beftia en el 
mercado. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib.j.ap. 
12. Venían también áeftc mtrsáio quanws 
géneros de telas fe fabricaban en todo d 

Reino. , f 
Poder vender en un buen nureádo. Pnraic, que 

fignifica fer fagaz y aftúto, relpeao de otro, 
y tener mas inteligencia. Ux-Loniertí*** 
arte prafiare, vel equis albis procederé. 

M E R C A D U R I A , f. f. Lo mifmo que Merca­
dería. GIL GONZ. Theatr. deSantiag. cap«. 
Todo efto le dá el mar, que letiene ^ • 
c iño: y c o n - ^ f u s c r e d e n t e s l l e g a n a í a ^ 
llas^ barcos cargados de diferentes ^ 

darías, i , rv com-
M E R C A N C I A , f. f. El trato de ^?fJMtrlt. 

prar, comerciando en géneros. ^ 
tura CERV.QUÍX. tom. ^ y / J l é f i a ^ 

- quifiere valer y fer rico, 1^ ^ ^ , 
navegue, exercitando el ar» ^ 
ó entre á fervir á Rey _ Alpadre 
CORN. Chron. tom.ivhP-^'Aombrc de­
nos le pintan ntieftrps-Chropw ^ 
recia yauftéra condieion,amu 
á l o s i n t e r e f l c s d e l a ^ ^ loS géneros 
ERCANCIAS. S e l l a n ^ » ^ " c V S -M 

compran en lonjas, tiendas, alma^é* vendibles. L a t . ü í ^ ' NAVARMT- (Ule 
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,«lirc. 17* Prohibieron los Eitiperadóres-Ho>-

nório y Arcidto,t^ac los Mercaderes de oirás 
Provincias no encraflen la tierra adentro: 
porque junto con introducir mercancías no 
Decdfcrias efeudriñan y íaben ios ínti­
mos lecreros del Reino. CORN. Q u o n . tonu 
i .lib, i . cap.4. Era Mercader de grucífo can­
di l ) ) ' tenia fiada al hijo la factoría de fu 
lonja : echaba menos las mercancías > veía 
parte de fus gallos, y rezelaba mayores def-
perdicios. 

M E R C A N T E , f. m. Lomifmo que Mercader» 
^ [ E N C A N T I L . adj. de una tetra» L o que coca 

ó pertenece á Mercadér,ó mercaderías. Apli-
cafe regularmente á los navios de comercio» 
Lat . Ad mereacuram perfinens, Mercalis» Mer-
catofias. FiGüER.Plaz. univ. difc.62. Por cífo 
huvo ley (fegun Blondo) entre Romános,que 
Jos Senadores no feocupafl'en demaíiado.en 
t^fxáiQS mercantiles. Spus, Hift. de Ñuev . 

. Efp. lib.5. cap.p» Habia dado fondo en aquel 
paráge un navio mercantil de las Cañar 
cias. 

M E R C A R , v. a. L o mifmo que Comprar» Sa­
le del Latino Mercar, aris> VALER» Chron. 

, pare.4.cap.48. Proverbio es antiguo, que 
lierapre el hombre merca mui bien con. el 
nelcio ó con el menefterofo. ENCIN. Can?* 
clon. f. 46. 

Los que quijisren mercan 
aquefias cofas Jiguient.esy. . 
mírenlas, i paren mientes^ 
que no fe deben tardar. 

Bien merca á quien no le dicen hombre beftia.-
Refr. que advierte el cuidado que deben te­
ner ios que tratan y .comercian* Lat. 

Emptor, ut omnificas Merlini eonfalat artes 
Üfi opus; aut aliter fiolidusemptor ír/í . 

M E R C A D O , DA. part. paü'. del ved)© Mercar» 
L o mifmo que Comprado. 

M E R C E D , f. f. En fu rigurofo fignifícado , va­
le él premio ü galardón que fe dá por el tra­
bajo ,; efpecialmente al jornalero. Sale del 
Latino Merces3 edis, 

MERCED. Significa también dádiva ó gracia 
r-.que los Reyes hacen á fus yafallos, de em­
pleos, dignidades , rentas, &c. Lat . Gratia, 
Benefiúum. RECOP. lib. 5, tit. 10. L 15. L a s 
mercedes que íc hicieron por feryieios pe­
queños , mandamos fe moderen, de manera 
que refpondan á ellos.. SANT. TBR. Camin. 
cap. 2 8. Que no eftá la humildad en que fi e l 

, Rey os hace una merced , no la t o m é i s , fino 
tomarla, y entender quan fobrada os vie­
ne, y holgaros con ella. . x 

MERCED. Por ampliación ílgnifica qualquiec 
beneficio graciofo que fe hace á otro , aun­
que fea de igual a igual. Lat. Éeneficium, 
Merees,edis. SANT. TER. Cart. tora- i . C a r t . 
38. P^ioi.5..Por cierto, yo defeo harto ver y á 
á V . md.0113 me pienfo coníolar mucho, y 
enronecs r.efponderé á \i& mercédes que me 
nace en fu carta. Lop. Paft. de Bclcn>Ub. 3. 
Yo á lo menos ( d ú o entonces el Rujlico) á la 

. ptenid q i i p m e h a s ^ h o citaré ctocnamcnte 
agradeciido. 
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"MERCEÉ). Vale afsimifmo yoluntád 6 arbitrio 

de otro: y afsi íc dice Darle o rendirle a mer­
ced de otro. Lat. Voluntas. Atbnrium. Offí-
tium.BencJicium. FUBNM. i). Pió V. t". 91. J>J0 
ofaron mas ios Moros jumarle : todo era 
huir , y darle á merced del vencedór. CALD. 
Com» £1 encanto íin encanto. Jorn. 3. 

Seguidle mudado el trage^ 
y donde os llevare iaos, 
¿ merced de mejor hado, 
d ley de mejor dejiino, 

MERCED» Tratamiento 6 título de cortesía, 
que fe uía con aquellos que no tienen titulo 
ü grado por donde les toque la Señoría. Lat . 

. Merces* RECOP. lib. 4. tit. 1.1. \6. Y fe acabe 
la carta, diciendo. Dios guarde á Vucie-
noría > ó á vueífa mercéd, o Dios os guar­
de. 

MERCED. Religión Real y Militar , inftituída 
por el Rey Don Jáime el Conquiltador, cu­
yo principal inftitúto es redimir cautivos. 

i iViften hábito todo blanco , y en ei pecho 
traben un efeudo con las armas del Reino de 
A r a g ó n , y una Cruz blanca encima, ca caan-
po roxo» Fueron fus fundadores San Pedro 
Nolafco y San Raimundo de Peñatbrr. Lar. 
Ordo Mercedis, GIL GONZ. Grand. de Madr. 
pl. .254. De fu origen y .milagros eí cribió una 
hilloria el Maeftro f r. Alomo Ramón , Re-
ligiofo de la Orden de la Mercéd. N uñ. Empr. 
41. Con igual ardór , y no deligual fruto 
paflaron á las Indias Occidentales : emprei-
fa en que los Keligiofos de la Menia han 
empleado á íatisraccion fus. militáres y lar 
grados alientos. 

H&ii 2. mercéd, Phrafe conque í c explica que 
alguno eftá enteramente á expenfas de otro. 

. . Lat . A volúntate alieujus omninó dependeré, vet 
ab officiis. 

Eftár para hacer mercédes. Phrafe, que vale ef-
tár alguno de g ü i l o , .ü de buena condición. 

,- Lat . Qrato , vel placido , offictojoque animo 
• efe. 
Hacera.uno la mercéd. Phrafe irónica, con que 

fe expcefla .que á alguno le han maltrata­
do ó hecho daño. Lat . Officiosc offiaere^li-

zn'cui. 
L a mercéd de Dios. Veafe Dios. 
Muchas mercédes. Modo adverbial, con que fe 

dán las gracias de algún beneficio ó buena 
obra que fe ha recibido de otro. Lat» Ojfi-
ciosé, valde. Gratijsimé quidem. AMAD., lib, 1. 
cap. 22. No tornareis, d ixoDonGalaór , ' fi­
no cabalgando en aquel palaftén de mi Ef-
á é t o : Muchas mercédes, &\*o él. CERV. NOY. 
8. pl.240» Muchas mercédes, feñor huéfped,ref-
pondió Avendaño. . . . 

Pena de la nueftta «wvAL Comminacion que 
los Reyes ufan, para amenazar con fu indig­
nación ócaft igo , a l que contraviniere á liis 
decretos ó provifiones. Lat . Sub pana noftra 
mercedis. RECOP. lib. 2. tit.i 3.1.3. Só pena de 
la nuefira mercéd , y privación de fus oficios, 
y de dos mil doblas á cada uno para la nuef-
tra Cámara. 1 

MERCENARIO. f..m. EL trabajador ó ¿joma-i 
l é i 
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l é r o , que por fu eftipendioy jornal-trabaja 
en el campo. L^z.Mercenarius.Operar tas. Fott-
SEC. Vid. de Chrift.tom.s- Paiab. 24. Si fue­
res fiervó, teme el azote: fi mercenárto , pro­
cura no perder el jornal: y fi hijo, trahe de­
lante de los ojos el gufto y reverencia de tu 
padre. M . AGRED. tom. 5. num. 702. E l tra­
bajador y mercenárto , acrecientan las fuer­
zas y el conato , quando llega la tarde, y no, 
fe acaba la tarca. 

MERCENARIO. Se llama también el Religiofo 
del Real y Militar Orden de la Merced. E n ­
tre fus raifmos Religiofos fe dice con pro-
priedad Merccdário. Lat. Religiofus Mercena­
rias , vel Mercedarius. COLMEN. Hift. Segob. 
cap. 49. §.23. Los Mercenarios, en la efquina 
de la plaza, que nombran, de los huevos, hi­
cieron un altar de tres haces , de admirable 
architeftúra y adorno. 

M E R C E R I A , f. f. E l trato y coníercio de co­
fas menudas, y de poco valor y entidad. 
Lat . Mercimenium. PRAGM. DE TASS. año 
i<$8o. £14. Memoria de los precios de m^r-
cería y droguería , á que han de vender los 
Mercaderes deftos géneros en efta Corte. 

M E R C E R O , f. m. E l que exercita la mercería, 
vendiendo y comerciando cofas menudas y 
de poco valor. Lat . Propola. Pie . JUST. f.154. 
Depofitamos de mancomún la pieza, en po­
der de un mercero , que alli eílaba. 

M E R C H A N . £ m. L o mifmo que Merchante. 
Traben efta voz Nebrixa y el Padre Alcalá 
en fus Vocabularios; pero no tiene ufo. 

M E R C H A N T E , f. m. E l que compra y vende 
algunos géneros , fin tener tienda fixa. A l ­
gunos dicen Marchante. Lat. Nundinator. 
Mercator. MARQ. Gobcrn. lib.2. cap.32. Jefa 
Chrifto Nueftro Señor echó los merchantes 
del Templo, porque delinquían.en él. '-fe 

M E R C U L 1 N O , N A . adj. L o que toca óper^ 
tenece al Miércoles. Hállafe efta voz en el 
refrán, que dice. La Luna Merculína, de agua 
u de neblina, y le trahe el Comendador Grie­
go , con efta glofla , Merculína quiere decir 
del Miércoles, que comienza en aquel dia. 
Lat . Mercurialis. W^k 

M E R C U R I A L , f. m. Hierba de que hai dos 
cfpecies, macho y hembra. E l macho produ­
ce fu íimiente entre las hojas , pegada á los 
nudos del tallo: la qual es redonda y a mo­
do de dos botones pegados uno con otro. 
Las hojas fon femejantes á las de la Parietá-
r i a , aunque mas pequeñas. L a hembra fe 
diferencia del macho en que fus hojas fon 
mas blancas. Una y otra efpecie fon utilífsi-
mas á la Medicina. Llámafe también Ortiga 
muerta. Lzt.MercuriaiiSyis. LAG.Diofc.lib.4¿ 
cap. ipo. L a Mercurial Ce llamó anfi, por ha^ 
ber íido hallada del Dios Mercurio. 

M E R C U R I A L , adj. de una term. Cofa pertei 

neciente á Mercúrio. Lat. Mercurialis. 
M E R C U R I O , f. m. E l fexto de los fíete Plane­

tas , cuyo orbe es entre los de Venus y la 
' —una, fegun el fyftema de Ptoloméo j pero 

8UN cl de los Egypcios, á que fe ajuftan los 
«Ws Aftrónomos modernos » el orbe defte 

M Í | 
Planeta tiene por centro al Sol M 
celo mas cierto-refpC^de:,;oW^ 
obferva cercano a el,no-paffag H r e f c 
digreísion de veinte y nueve erS 
ca diferencia. Expreífafe por w Aa 50nPo-
con cfte charafter Tofo t0 ttro,^s 
y ip. L&i. Mercurius. ( W \ ? ' ] ' 
cofas. Mercúrio en el León , .t0(,,P 
ochavo icaufarácnfcrmedadcsív1- mc®0 
nc^ y pepinos, y fe bebe agua. ' ^ ó -

MERCORIO. Llaman los ChimicosvU-
al azogue, en la diftribución qucT,Cari0? 
los Planetas á los metales. Lat 
Argentum vivum. LAG; Diofclib T ÎT 
Llamanüííirc/ír/o al azogue losÁlS"*9, 
y tienen por cofa mui refolúta , q ^ ¡ S : 
transformarfe en qualquier merál 

M E R D E L L O N , NA. adj. Voz femifo-
xa , con que fe reprehende al criado ¿¿1' 
d a , que íirven con defaféo. Lat. Spimii 

MERDOSO^ SA. adj. Afquerófo, fudo ^ 
no de mierda, de cuya voz fe forma. Tt^n 
efta voz Nebrixa y el Padre Alcalá tn fes 
Yocabularios. Lat. Merdá inquiiutu.toif. 
cus. 

Madre piadofa, cria hija merdáfa. Refr. ^ 
explica es mui dañofa y perjudicial ladcna. 
fiada piedad e indulgencia de los íuperiotts; 
pues confiados en ella los fúbditos, fe haCeq, 
defeuidados y fíoxos. Lat. 

Hab pater indulgéns ; bab mtíer prmii 
nunquam\ 

Defsipiet natus, nataqae defsipiet. 
¿MERE. adv. Latino, que fignifica Meramente 

. y fe ufa en nueftro Cafteliano. CAST. Hift. de 
S. Dom.tom. i . lib. 3. cap. 17. Eftos como 
mere fegláres, fe han de dexar á feglárcs. 

^MERECEDOR, f. m. E l que merece ó es dig­
no de premio ó caftígo. Lat. Dignm. Merm, 
N un. Empr. 2. Merecedor es de doblada pena 
e l Paftór que fe pierde á s í , y pierde juntti 
mente fu ganádo. ESPIN. Rim. f.16. 

O porque ejta defierta y [cea plij* 
No debe fer merecedora y digna. 
Que tanto bien en fus riberas baya. 

M E R E C E R , v. a. Hacer ó executár « 
cofa, por la qual íe haga digno de prcmioo 
caftígo. Tienqe la ^ ^ ¡ ^ 
en ecer: como Merezca, &c. bale 
Merere, que fignifica efto niifmo. S o ^ 
Polit.lib.i.cap&i. Por haber r e ^ n d ^ 
en virtud y milagros San Fwnalco 
tnereció fer canonizado coa general 
de todo el Orbe Chtiftiano. A-MíS^ 
Pocc.pl.2. . 

ZJr/merecer con ftrvtr,, 
poco Jiempre me fib 
mas por ninguna ventura 
dexaré yo Í/merecer. ^ detúf-í 

MERECER. Se toma algunas v ^ r r ^ . j , , 
mo lograr: y afsi fe dice,nc ttr¡ire,qih 
láno <5a ó aquella h o n r ^ ' ^ lib.i. 
tinere. CAST. Hift. deS. ^ p r o p t i a ^ 

nn rofario de los que a'o 
tía. 
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VIERECER. Vale también tener cierro grado ó 

cftiniadón alguna cola: y alsi le dice , hilo 
nó merece cien realeo. Lat. V¿íé/e. Merere* 
RECOf.lib.j. tif.14.1.4. cap. 5. Pagando por 
todo lo referido lo que jultamenne merttfe-

parr. s d . del verbo Merecer. 
£lque merece. Lar . Mercns. XMEN. Coronk 
Copl> 40. Demandando quien era aquel m?-
reciente de tanta felicidad ó bienaventuran­
za, que merecía íer trahido á tal lugar e con 

; taifiefta. 
M E R E C I D O , D A . parr. paíK del verbo Mé-. 

recer en fus acepciones. Lat . Digmtfk M e r i -
, tus. PELLJC Argén, parr. i> l ib . l . £„ 22. Que 
v..no temieíl'e venir a vel lepoftrado á manos 

de-tan poco merecida defdicha. 
MERECIDO. Ufado como fubftantívó fe rorñá 

por el caftígo de que íe juzga á alguno dig­
no : y afsi fe dice, L levó fu merecido > ó le 
dieron fu merecido. Lat . Poena debita vel fne* 
rita. 

M E R E C I D A M E N T E , adv. de modo. Digni-
mente , con razón y jufticia» Lar* Mérito* 
FR. L . DE LEON> Nomb. de Chrift. en el de 
Faces. Para que entendamos del todo quaa 
merecidamente efte cuerpo fe llama Imagen^ 

M E R E C I M I E N T O , f. m. Lo mifmo que Méri­
to. ROA, D . Sanch.lib. 2. cap. 1. Porque dé 
ellas los faca el Señor con honra, acrecenta­
dos eñ virtud y merecimientos. ES&IN, Eícudi 
Relac. i .Defc . 5. Querer faber fecrétosajé-
nos , nace de pechos fin merecimientos, que 
lo que no pueden merecer por s í , quieren 

. .merecerlo ácoftaajéná* • 
M E R E N D A R , v. a. Comer alguná cofa po í la 

tarde, entre la comida y la cena. Eórmafe 
del nombre Merienda. Lat . Merendare^ Me~ 
rendam fumere. EONSEC* -Vid. de.Chriftítomi 
3. Parab. 17. En algunos el almorzar des­
pierta gana de comer, y el merendar difpone 
para cenar, MORET. Com. Antiocho y Se-
íeuco. Jorn. 3. 

Porque no bai coja rfiada, 
que baya podido quitar 
á una dama el merendar, 

J im ejlár enamorada. 
MERENDAR. En el Réino de Murcia y otras 

partes vale comer al medio dia. Lat. Meren­
dare, 

MERENDAR. Vale también reglftrary acechar 
con curioíidad lo que otro eferibe ó hace. 
En el juego fe dice del compañero que velas 
cartas del orro. Lzt.Furtim ajpicere. 

MERENDAR. Significa afsimifmo anticiparfe á 
lograr alguna cofa que otro pretendía , ó lo­
grarla en fu comperencia. Lar. Munus prari-
pere. 

M E R E N D E R O , adj. que fe aplica al cuervo 
. que anda reguiarmente por los fembrados, 

L^t. Satorius corvps. 
MERJENDOííA, f. £ L a merienda efplendida 

y .abundante. Lar, Lauta merenda. 
MERETBÍCÍQ, C I A . adj. Loque toca ó per­

tenece a las rameras. En voz ufada cu lo mo--
rol y Canónico. Lat . Meretricius. . 

5 $ I M H R 
M E R E T R I Z , f. f. Lo mifmo que R a m é n ^Es 

voz LatinaMerctrix. RÚA, EpiíL 3. f C o ­
mo dice vucllra Señoría en la liittona de las 
tres wírffr/Vfi Lamia, Flora y Lais. B.AR-
GENS. Rim. pl.240. 

Efie d fus mertmets le aficiona. 
Ten el error del hberintho ciego, 
Sin prevención le empeña y le aprifiona. 

M E R G A N S A R . f. m. Ave efpecie de anfar 
bravo. E l color de fus pies es cali naranjado, 
la pluma variada de negro , blanco y ceni­
ciento > y hacia la cabeza algo verde.. Lar . 
Anfer ferox. HÜERT. Plin. lib.io. cap.32. El 
^ ^ ^ r , llamado de los Alemanes xVieer-
rach , mas juftamente fe puede contar en­
tre las ánfares bravas* 

M E R G O . Veafe Cuervo marino. 
M E R I D I A N O , f. m. Círculo máximo en la cf-

phéra celefte, que paila por los polos del 
• mundo y por el zeniih y nadir de algún pun­

to de la tierra á que íe refiere : y .afsi. ha i 
tantos meridianos como puntos fe pueden 
feñalar en la linea equinoccial, 6 en qual-
quiera de fus páralelos de Levante á Ponien­
te ; pero todos los Lugáres que diredamen-
te elláh íituados de Septentrión á Medio dia', 
tienen un mifmo Meridiano. Llámale afsi, 
porque llegando el centro del Sol á tocar 
ttík c írculo , hace medio d ia , fi eltá fobre el 
horizonte, y medianoche íi eftá-debaxo-
Lar . Circulusmeridjanus. JÁUREO. Pharf. lib, 

i . o a . 57. . 
Viendo fombrófo con igual fracáfa. 
E l meridiano, el alba, y el ocaj'o, 

MERÍDÍÁNO PRIMERO. ES aquel que arbitra­
riamente fe toma como principio para con­
tar los grados de longitud geográpbica en 
que cftá cada Lugar de la tierra , y la dite-
rencia entre unos y otros, por no haber pun­
to fixo en ella de donde le pueda tomar elle 
principio. Los Autores difieren mucho en la 
elección defte c írculo , aunque todos con­
vienen en feñalarle en la parte Occidental 
del orbe antiguo : y el Padre Ricciolo en fu 
Almagefto, part. 1. pl.yzd. le eftablecc en la 
Isla de Palma, cuyo meridiano paña por la 
parte Oriental de la Isla de Tliule ó Islándia, 
caíi por Cabovcrde , y por la Isla de Santa 
Maria. Lat. Primus meridianus. 

M E R I D I A N O , NA. adj. Lo que toca ó perte­
nece al medio óiiz* IAX. Meridianus. QUEV. 
Cult. A l a olla llamará la madre meridiana, 
MANER. Apolog. cap. 15. Entre las burlas 
crueles de los juegos meridíános,rcímos vien­
do á Mercurio con un cauterio examinando 
los cuerpos de los heridos. 

MERIDIANO. Es también uno de los varios 
cpithétos que los Aftrólogos dan al fegundo 
quadrante del thema celefte. Tofc. tom. p. 
pl.408. Lat. Meridianum quaárans. 

M E R I D I O N A L , adj. de una term. L o que per­
tenece ó tiene relación, en la efphera, 4 la 
parte del medio dia ó auftrál: y alsi llamamos 
Polo meridionál al Polo antartico , por e t 
tár , rcfpe¿to de nofotros , á la parte donde 
{declina el Sol á la mitad del dia. Tofc. tom. 7. 

pl. 
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Rioia. POHNT. Conven, lib. 2. cap. 27. § 8. 
Habíra efta Nación lo mas meridional del 
mundo: yafsi es contra la verdaderaGco-
craphía ponerlos en lo mas Septentrional del 
Af ia , qual es Armenia y Capadócia. 

M E R I E N D A , f. f. En fu ngurofo l eñado , fíg-
niñeaba la comida que fe hacia al medio día 
en corta cantidad., efperando comer dfc pro-
pófito á la cena; pero oy regularmente fe 
toma por la comida que fe hace por la tar­
de antes de la cena. Sale del Latino Merenda, 
* , que íignifica lo mifmo. ESPIN. Efcud. R e -
lac. i .Defc.23, Por vida vueftra, dixeron, 
que le hagamos una burla, porque es tan lo­
co , que 1c perfuade a que puede crecer, y le 
facarémos una mui gentil merienda, riéndo­
nos un rato á cofta fuya. LOP. Com. Las pa-j 
ees de los Reyes. Ad .2 . 

Por aqui /o»/¿u meriendas, 
aqui todos los amores, 
aqui los competidóres, 
los zelos, y las contiendas., 

fyÍERiBNDA. Llaman en el Reino de Murcia y 
otras partes la comida que fe hace al medio 
día. Lat . Merenda, 

MERIENDA. Se llama jocofamente la corcova. 
Lar . Gibbus, i . 

Hacer merienda de negros. Confundir y emma-, 
rañar algún negocio ü dependencia , á fin 
de alzarle con el útil, perjudicando á los que 
debían tener parte en él. Lat.Commune lu-; 
crum Jibi vindicare, vel fubripere. 

M E R I N D A D . f. f. E l sitio ü territorio en que 
tiene jurifdicción el Merino. Lat . Merini di-
tio, Prafefliíra exiguee Regionis, RECOP. lib. 3. 
tit. 4 .1 .3 . Que quando los dichos Merinos 
mayores vinieren á la Corte , dexental re­
caudo en la merindád, que no fe faga mal ni 
daño, y fe cumpla nueftra juíHcia. 

M E R I N O , f. m. Juez puefto por el Rey en al­
gún territorio, en donde tiene jurifdicción 
amplia: y efte fe llama Merino mayor, á dif-
tincion del puefto por el Adelantado ó Me-, 
ríno mayor , el qual tiene jurifdicción para 
aquello folo que fe le delega. Sale del Lat i ­
no Merinas, i , Lat . Exigua regionis Prafe&us. 
PART. 2. tit. 9,1. 2 3. Merino es nome antiguo 
de Efpaña, que quiere tanto decir como ho-
me , que ha mayoría para facer jufticia fo-
bre algún Lugar fenalado. FUER. R . lib. 3. 
xiuzo.i . 4, Merino ó fayón que huviere de 
entregar á alguno de deudo que otro le de­
ba , ó de otra cofa que tenga de lo fuyo, 

• no tome mas para sí de la valia del diezmo. 
RECOP. lib. 3. tit.4.1. 3. Y mandamos , que 
los dichos Adelantados ni Merinos mayores 
no puedan poner Adelantados ni Merinos 
mayóres, fino quando eftuvieren fuera de fus 
Adelantamientos, en huefte, en la frontera ü 
otra parte. 

MERINO. Se llama también el fugeto que cui­
da del ganado , y de fus paitos y divifiones 
« c e l l o s . L a t . GregumnHfhusvilpráfe&/ut 

M E R 
M E R I N O , NA. adj. quc í c \ .. 

trashumante , a quien roud™ a l » 
mendole el invierno PaiL ' invierno en FY». ""v Paftos 
Verano en la Montaña. v u í ^ ú r a . 
nado le llama Merina. Lat T a d c c f t 

GONZ. Hift. del R . D ? ^ ^ S " 
cap.4 Quando vino a Elpaña í""^6 "1. 
tilla el ulo de las camas de cam o á'C:if-
te el sanado, que llamamos o?^ X Ca ^ 

MERITÍMENTÉ. adv. d e ^ ^ r 
que Merecidamente. CERV n • «"""O 
cap.3. Muchas veces a c ó n S S S 
teman meritamente graneeada.« \ 
gran fema por fus eícritos, en daiS?^1 
cftampa , la perdieron del í o d o 6 b í a ^ 
cabaron en algo. MEND. Vid ¿K Í ? ^ 
Copl.777. . 0 "^^.{«üora, 

Segunda lid {bien que fanta) . 
mueven los divinos grémios, •'• 
fagradamente ambicio/os, 
meritamente fobérbios, 

W E R I T A R . v. a. Hacer mérito, mctccttlat 
Meritare, PALMiR.Orat.de enferm.^ ' 
Una dama de Alexandría pidió al 
Obifpo Athanáfio le dieífe una viuda cafo. 
m a , que pudieffe meritar fufteniandolacnfa 

• cafa: dióle una tan buena, que á cada pifo 
le daba las gracias de lo que por cllabci; 
masía dama dixo al Obifpo,que ledidfc 
otra en que ella meritajfe, 

M E R I T I S S 1 M A M E N T E . adv. de modo. Dig. 
nifsimamente , juftifsimamente, con gran-, 
dífsima razón. Lat. Meritifsimé. SOLORZ. PO-
lit. lib. 3. cap.a. A cuyos progenitores felcs 
dieron meritifsimamente las Villas, Lugárcsj 
bienes y rentas de que by gozan. 

M E R I T I S S l M O , M A . adj. fuperl. DigmTsimo 
de alguna cofa, y que la merece con grandes 

• ventajas. Lat. Meritifsimus, Dignifsim. 
AMBR. MOR. lib. 8. cap. 51. Don Diego de 
Covarrubias de Leiva,»wr/í/yj/ro<» Prelidemc 
que agora es del Confcjo Real. 

M E R I T O , f. m. L a acción ú detecho que -uno 
tiene al premio por lo bien hecho; ó la ra­
z ó n de íer caftigado por lo contrario. Sale 
del Latino Meritumj, que figoifica efto mil. 
mo. CAST. Hift. de S. Dora. tora.J.lib.a. caj. 

• 27. Es gran pena y rigurofo azote con qoc 
Dios quebranra á los fuyos, paramayor^-. 
rito y gloria. Mofi. Vid. de 3. Car • í10'-
cap. j f Daba á todos f u f i c i e n ^ ^ 
a fus tiempos y ocafíones ayudas r ^ 
con larga mano, conforme a la cauu j 
rito de cada uno. Mann ác 

M E R I T O R I O , RIA. adj. ^ q u e ^ o é c 
o r é m i o ü galardón. » « S ^ d , 
Nüñ.Empr.7. Aunque la F 1 " ^ ^ 
que perfevera en los medios, i « 
hacerla meritoria. , n;.0 amarillo,; 

M E R L A . f. f. Ave que tiene c J P ^ ^ 
y l o d e m á s ^ ^ " f d ^ a r a a ñ o d e l t d i d ^ 
ro parece colorado. Es aei b.ertoS.dc ^ 
Habita en lugares nUevcdíí^n' 
boles, y entre MtJWJ. h iPitaMoZ 
cias ^ v o c e s p e i ^ n ^ ¿ n . vive.lol, 
humana, y hablaU ^ enltna vuc-
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, vuela poeo, anda á faltos , pone dos veces 

al a ñ o , y es la primera ave que cria. Llá-
.• mafc cambien Miecla , Mirla ó Mirlo. L a r . 

/ifyrda. FUN. Hiíl . natv lib.x. cap.35. Dos ge» 
ñeros hai de Merlas, fegun Ariitótelcs , el 

. uno negro y el pico amarillo (que es la nuef-
tra) el otro blanco, que nace en Cyllenc. 
JÍOÉRT. Pün. Iibk io. cap. 24. Otras Mierlas 
fcti que fon negras por todas partes , afsi en 
el cuerpo, como en el pico. 

M E R L U Z A ; f. f. Pefcádo conocido, que tiene 
la boca grande y rafgada y armada de dien­
tes i y las efeamas delgadas , luftroías y de 

• color ceniciento. Tiene el corazón en me­
dio del vientre, y en la cabeza algunas pie-
drccillas redondas , y qüatro agallas gran­
des. Es fu carne blanda y no tan tacil de des­
hacer como la de los peleados faxáriles. T r a -
hefe faiado de Inglaterra, Galicia y de algu* 
nos Puertos de Africa , y fe llama Pefcádo 

v-cecial. L a t . Merlas. Affellus fecens. HOERT. 
Plin. lib. 9. cap. 17. En Efpafta llamamos á 
elle pefcádo Merluza > ó Pefcádo ceciál. 

^ l E R M A . L f. L a porción que fe coníume ó 
.i gafta de alguna cofa. Covarr. citando al Pa-

dre Guadix, dice fer voz Arábiga, que íig-
«ifica Aechaduras , ó el lugar donde las 
echan, porque en limpiándole , fe dilminu» 

• i t i t ó a o merman. Lar . Rei imminutio. Interttñ-
mentum, RECOP. DE lND.lib.9, rit.itf. I.40. Y 

• habiendo llegado á los Puertos de las Indias, 
í c entregan a cada uno fus pipas enteramen'-
te, y no le defeuentan las mermas ordinarias. 
Pie. JÜST. f. 51. Para excufar las mermas y 
alcabálas, que por fu própria autoridad co­
braba de codas las cofas alfadas , ufaba do-
nofas tretas. 

:jfblERMAR. v. n. Difminuirfe o conlumlríe al* 
gima cofa, perder alguna parte de lo que an» 
tes tenia. Decre/cere* Imminui. OnA, Poílrim» 
i ib . i . cap . i . Difc* 3. Confumefe el verdor y 
grandeza de la azeitúna ^ pero el azéite no 
fnerma, PELLIC. Argén, part. i . lib»4. f. 298. 
Juzgando que mermaría mucho de odio, íi 
de íu voluntad lo alcanzafle. 

M E R M A D O , D A . part.paíf.del verbo Mermar. 
L o aísi difminuido y defelcado. Lat . ímmi^ 
natus. Dimiftututt 

M E R M E L A D A , f. (. L a confef va hecha de 
membrillos, con miel ó azúcar. Lat . Malacy-
donia faecbaro condita. PRAGM. DE TASS. año 
x<$$o. f.48. L a libra de caxas de mermelada, á 
cinco reales y medio. 

Brava mermelada. Exprefsion con que fe nota 
. de defpropófito alguna cofa mal hecha, mal 

dicha, ó pretendida fin razón. Lzx* Importu­
na res, vel infulfa. 

M E R O . f. m. Pefcádo conocido, grande y cor­
pulento. Tiene las efeámas pequeñas , el cue­
ro gordo y la color oofeúra. Tiene feis alé-
tas , una en el lomo, dos juntoá las agallas, 
dos en lo baxo del vientre, y la otra 5junto ai 
la cola. Carece de dientes j pero tiene la bo­
ca muí áCpera y el paladar carnofo. Su carne 
es muí blanca , tierna , y agradable al gufto. 
Lat . Herula. HOJERT, PUñ. iib.^. cap.17. P05 
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«fta caufa han entendido algunos fer ellos 
los que llamamos en Elpaña .Míroí. SORAP» 
Medie. Efp.part. 1. Refr. 14. E s e l ^ r o u a 
pefcádo de feis pies en largo. 

M E R O , R A . adj. Puro , limpie, y que no tiene 
mezcla de orra cofa. Sale del Latino AH?r«j, 
a, um, MANRICÍ* Quar. Serm>2»§.4. Pareceos 
acáfo que tiene elle peníamicoto algo oe 
chiméra > ó que es mera imaginación de mi 
difeurfó? MARQ. Gobern. lib.2. cap. ^9. 
De otra manera el contráto de compra y 
venta feria mero trueco ó cambio, contra to­
do lo que enfeñan los Autóres. 

MERO Y MIXTO IMPERIO. Veafe Imperio. 
M E S . f. m. Una de las doce partes en que oy 

fe divide el a ñ o , y fe componen unos de 
. treinta dias, otros de treinta y uno, y el 

de febrero de veinte y ocho en el año co­
mún , y de veinte y nueve en el bifíextíl. Sa­
le del Latino Mtnfis, que fignifica efto mif-. 
mo. MARIAN. Hiftfc Efp. lib. 20. cap.i . Afícn-i 
t ó con aquella gente treguas en Sevilla, p o í 
término de diez y fíete w ^ / . GOMAR, hift. 
Mexic. cap.203. E l año de aquellosMexicá-

• nos era de trecientos y fefenta dias, poique 
tienen diez y ochomefes de á veinte dias ca­
da uno. 

MES. Se toma también por lo mifmo que el 
Ménftruo de las mugéres. QOEV. Cult. Para 
no decir cftoi con el mes ó con la regla , fe 
acordará de que las fieftas de guardar fe ef-
criben con letra colorada, y dirá Eftoi de 
guardar. 

MES. Se toma afsimifmo por el falário que fe 
dá á los í irvientes, y fe paga por mefes. Lat . 
Mcrces menfirüa, vel fi'.penáiumy CANC.Obris 
jPoet. f . j . 

T ajsi (pues tán jufio ts) 
haced que me ¿leuda el mes, 
y fáltele d mi fenors. 

MES ANOMALISTICO. E l tiempo que la Luna.' 
carda defde que eftá una vez en fu apogeo, 
hafta que vuelve á é l . Éfte mes es algo ma-
y ó r que el periódico. Tofc. tom.y. pl. 300. 
Lat , M'enjis anomalifiieus» 

MES DRAGONITICIO. E l tiempo que la Luna 
carda defde que fale del Nodo Boreal ó ca­
beza del Dragón , halla que vuelve á él. Ef ­
te mes es algo mas pequeño que el Periódi­
co. Tole. rom. 7. pl. 299. Lat . Menfis draco^ 
nititiusi Í 

MES LUNAR PERIÓDICO. E l tiempo que gafta; 
la Luna con fu movimiento próprió deíde 
que parte de un punto del zodiaco, halla que 
vuelve al milmo. Tofc. tom.p. pl» 249* 1-at, 
Menfis Luna periodicus. 

MES LUNAR SYNÓDICO. E l tiempo que gafta 
la Luna defde una conjunción con . el Sol, 
hafta la otra conjunción figuiente. Efte es el 
qüe abfolutamente fe llama Mes lunár ó L u ­
nación , por fer el mas obfervablc y mani-
fiefto, y es algo róayór que el mes periódi­
co. Tofc. iom.9. p h i ^ . Lat* Mett̂ s tunt/y* 
no'dicus. ; _ 

MES SOLAR ASTRONO^CO. E l tiempo que gat--
ta el Sol con fu movimiento próprio dero* 
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riicntc á Levante, en correr qualquícra fig-
no del zodiaco. T o í c . tora. p. pl. 248. Lar . 
Msnfis foUris aftronomicus. 

MESES MAYORES. En la mugér preñada fon los 
mas cercánosal parto. Lzl.Mtnfes partui pro-
ximiores. 

Caer en el mes del Obifpo. Phrafe, que además 
del fenrido retto: translaticiamente fe ufa 
para fignificar que alguno llego á tiempo 
oportuno, para lograr lo que deíeaba. Lar . 
Temyejiivey vel opportuné accederé, 

MESA. 1". f. Machina de madera ü otra mate'-
r i a , que fe compone de una tabla grande y 
l i l a , loftenida fobre unos pies, la qual firve 
regularmente para poner fobre ella las vian­
das que fe han de comer, ü otras cofas. Sale 
del Latino Menfa, que iignifica lo mifmo. 
INC. GARCIL. Coraent. part. 2. lib.4. cap. 42, 
Poníanle una m:fa larga, que por lo nichos 
hacia cien hombres : lentabafe a la cabecera 
de ella , y á una mano y otra en eípacio* de 
dos afsientos , no fe aífentaba nadie. ESPFN. 
Efcud. Relac . i . Defc.8. Vino un picaro, con 
mas andrajos que un molino de papel, con un 
cabo de vela Por tugue ía , y hincóla en un 
agujero de la mifma mefa tinelár. 

ME.̂ A. Se toma regularmente por la mifma 
vianda que fe pone fobre ella: y afsi fe dice. 
Fulano tiene buena mefa. Lat . ÍWÍ'M/Í. FON-
SEC. Amor de Dios , part. 1. cap. jo . Porque 
no fufiiendo fus rentas y juros , vellido de 
Rey y mefa de Rey , la fuftentaba con difi-
culcad y trabajo: y por tener en pie aquel 
fauito y vanidad, hó acudia á la piedad y mi-? 
fericordia que a los pobres fe debe. 

'MESA. En lo myftico le entiende por el Sagra* 
do Manjar del Cuerpo deNucftro Señor Je-
lu Chrifto Sacramentado, que iiberalmente 
nos franquea en la Mefa del Altar. Lzt.Men-
fa.facra. Muñ. Vid . de Fr. L . de Gran. lib. 2. 
cap. 5. L a continuación defta Sagrada Mefay 
fué puntuaiífsima. 

MESA. Se llama también el plano ó á r e a , que 
fe pone á trechos en la e lcaléra, para def, 
can l o de los que fuben ó baxan por ella. L a t . 
Scalarum areola. SIGUENZ. Hift. part. 3. lib.3. 
d i fe. 3. En cada uno de ellos hai fu efcaléra, 
paellas en los ángulos , que vienen mas á 
propóf i to , para fubir de unos á otros, hai 
ciendo de diez en diez efcalónes una 

MESA. Se toma también por qualquiera llanú-? 
ra de tierra : como L a mefa de Ocaña. Lat» 
Flanities. 

MESA. Se llama afsimífmo el cúmulo de las ren­
tas de las Iglcfias , Prelados ü Dignidades, ü 
de las Ordenes Militares. En Aragón fe llama 
Menfa. Lat. Redituum fumma. Muñ. Vid . de 
Fr . Barth. de los Mart. lib. 3. cap. 30 . Con-

.. fifte buena parte de la renta de la Jí*/* Ar-i 
zobifpal de Braga en una cierta quantía de 
pan, y otros frutos , que de tiempo antiguo 
pagan muchos del Arzobifpado, que común-, 
mente llaman Votos. 

MfcSA. Selláma también cada partida de juego 
de t r ucós. Lat. Trudiculorm Wl<iJ«rf£W 

, ¿ r a litftoy ' . /" 

MES 
MESA DE CAMBIOS. LO mifmo 

comercio. Lat. Menfa. 
MESA DE ESTADO. Vcafe Eftddo MESA DE TRUCOS. L a 

ico de 

juego que llaman afsi. Es l a r l l 9 ^ P̂ a el 
varas , y como dos de ancho v ^ ^ í p i s 
no , con una barandilla ó b o S ^ ^ B i -
al rcdedür,y affegurado^ diy¡d:^PMo 
con unas troneras formadas en rcchüs 
una apotra las que llaman tabli lh?9'^ 
de paño y embutidas de borra E M ^ W 

ecéras de la mefa fe colocan T» •• .... —»vv«"i tas oni» 11 
Barra y bolillo, y fe afianza V ÍJ^311 
Itande « a d i t ú d . Lat. 

MESA FRANCA. Veafe Franco. 
MESA REDONDA. L a que no tiene cet^ 

preferencia u diferencia en los aaicnT?1 • 
mofe de la que inventaron redonda 
tar cumplimientos. Lat.yto»/» mwj,' j 
eybih. CALD. Com. E l Jardin de EaíSl 
Jorn; 1. • •• « 

Mereció regir fus tropas, 
con el claro nombre excelfo 
de Paladín Africano, 
en opojicion de aquellos, 
que con Carlos en la meía' 
redondá tienen a/siento. 

MESA TRAVIESA. ES la que en los rcfe&órimy 
falas de juntas de Comunidades,eftá en eltcí-
téro de la fala: y es donde fe íientan losS¿. 
periores, y los que mandan. Lzt.Menfa tmf. 
verfavel princeps. HERR. Hift. Ind. Dccad.j. 
lib.4. cap.6. Defpues daban á los ciegos y a 
los pobres, y á los truhanes, que eñaban ca 
la cabecera de los Paftóres y Señores, comó 
en me/atraviefa. 

Cubrir la mefa. Poner por orden en, ella las 
viandas ó platos que le litven: y afsi fe dice 
en un banquete, que fe cubrió dos veces 
la mefa. Lat . Menfam epulis faccefsive iih 
firuere, ^f'^' 

Poner la mefa, Cubritla con los manteles, po. 
r niendo fobre ellos los cubiertos y demasad-

herentes necelfarios para comer. UuMtih 
Tam parare, fternere. LAZAR, DE ToRM. capy 
4. Yo le di mas larga cuenta que quüien, 
porque me parecía mas conyemepte hora 

/^/ /¿ycfcodi l larlaol la^uc 
mandar poner. 
de lo que me pedía. 

Sentarfc á ^ / . puefta. P h r a f e ^ e T e d ^ 
los que comen donde no ^ . ^ ^ 0 , 
férv ido , ó fin coftarlcs trabajo ^ ^ 

. ^ _ , , . / ^ r.iTheforo. . Trahela Covarr. en fu ThefS ' 
f e parata a/are. Aliena non vocatutat 
convivía, . s:n¿ro d otra 

M E S A D A . f . f. Hp0rC10nH^o x í c f e s . ^ 
cofa , que fe dá ó paga t o d ^ ° . S , . ! . ^ ? -
lM,« ff*tía. orum. RECOP. Pe 1 . fi,.'„i nUC le 

de una vez la mt/ada co cg» ñ n & k P * 
que fuceda que f0 ^ d o a r i n a di^cn-
den y pongan en la ^f,n* ef5 conlcrV? cl 
tes doarinl.os: Y f ^ t l ^ 
que fuere nombrado ^ ^ RQ 
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no pague otra mefáda , hafta que fe mude y 
cntic en fu lugar otro de nuevo. 

MESENTERIO. f. m. Térra, de Anatomía. L o 
raifmo que Entresijo. Es voz Griega, que 
ligniíica entre las tripas. MARTIN. Anat. 
Compl. Lecc, 2. cap. 5. E l mefentério ó entre­
sijo es una membrana duplicada , que eftá 
en el centro del vientre. 

^ l E S E R A l C A S . adj. que fe aplica en la Ana­
tomía á las venas que defeienden del híga­
do al mefentcrio,por medio de la vena Por­
ra. Algunos las llaman Miferáicas. Lat. Me-
fer ate avena. FRAC. Cirug. l i b . i . cap.8. Suf-
renta y fortalece todas las venas meferáicas^ 
que á é l defeienden de la vena Porta. 

M E S E R O , f. m. E l que defpues de haber fali-
do de aprendiz de algún oficio, fe ajufta con 
el Máeftro á trabajar, dándole de comér, y 
pagándole por mefes. Lar . Menfiruus opefa-
rius. FÍGOBR. Plaz. univ. dife. 54. Tras los 
cinco 6 feis a ñ o s , ya cumplido el plazo de 
la eferitúra , palla, á la dignidad de meféro, en 
virtud de quien fe le dan veinte ó mas reales 
al mes,- fin la comida y cama. 

M E S I L L A , f. f. Dimin. L a mefapequeña. Lat. 
. Menfula, CIENF. Vid . deS. Borj. lib. 3. cap. 

11. §.3. Pidió con muchos ruegos á Ignacio, 
que les permitiefíe otro dia á é l y á lubijoj 
co mer en una mejilla baxa. 

MESILLA. Se llama en Palacio la porción dia­
ria de dinéro que el Rey dá á fus criados, 
quando eftá en jornada, en lugar de darlos 
mefa de eftádo. Lat , Diurna merces pro 
cibo. 

MESILLA. Se llama también la repreheníion que 
fe dá á algún fugéco , adviniéndole de al­
gún yerro ó falta , con poca feriedád, ó por 
modo de chanza. Ufafe en los Colegios 
de las Univeríidades. Lat . Animadverfio ju~ 

MESMO. Veafe Mifino. 
M E S N A D A , f. m. Compañía de gente de ar­

mas , que en lo antiguo fervia debaxo del 
mando del Rey , de algún Rico hombre, ó 
Caballero principal. Lar . Pbalanx. CHRON. 
DEL R. D . JOAN EL II .cap. 34. Elqualman­
dó pagar fueldo en Carmóna de un mes á to-i 
da la genrede íamefnáda. SALAZ, DE MEND. 
Digo. lib. i . cap . 7. Don Vidal de Candías , 
Obifpo de Huefca, cree que los Inunciones 
Ion defeendientes de Infantes : Otros quie­
ren quefean losCapitánes de las mefnádas 
de los Infantes y Ricos homes. 

M E S N A D E R O , f. m. E l Xefe de la meíháda. 
Lat. Pbalangis FrafeSius. 

Caballero mefnadéro. E l defeendiente de los 
Xefes de Iamefnáda. Lat . Nobilis eques mili', 
tarií. 

M E S O N , f. f. L a cafa donde concurren los fo-
rafteros de diverfas partes, y pagándolo fe 
lesdá albergue para sí y fus cabalgaduras, 
Covatr. dice es tomado del Francés Maifou, 
que vale lo mifmo. Lat . Diverforium. Hofpi-
tium. Recop. lib. 7. tit.11.1. 7. Y mandamos 
á las nueftras Jufticias, que dexen y confien-
tan vender en los dichos mefónes las dichas 

Tom.iy. 
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Cofas de comer y beber: teniendo eCpeáal 
cuidado de mirar y proveer que los que tu-

• vieren mefónes , lean perfónas .quales con­
viene. FÓNSEC. Amor de Dios , part. 1. cap. 
49. Si paráis en una venta ó mejon^' regaláis 
mucho ai huefped y á la huéípeda', y a ios 
hi;os y á los gatos de la caía , no lirve de 
orra cofa lino de que os pidan mas por la 
pofáda. 

Eftár la cafa como mefón, Phrafe , que fe dice 
para norar la gran concurrencia ó ruido que 
ha habido en alguna cafa,y han eftado abicr-
tas las puertas para todos. Lat. Bropatahm 
ejfe aomum. 

Por un ladrón pierden ciento en el mefén. Refr. 
que explica la fofpecha que fe concibe con­
tra otros, por el daño que uno ha hecho. 
L a r . 

Unius culpa frequenter pleSiimur omnes. 
M E S O N A G E . f. m. E l sitio ü calle enquehai 
- muchos mefónes. Lat . Vicus dwerforiis, vel 

bofpitiis diftia&us. BARBAD. Coron. f. 103. 
E n todos aquellos mefónes de la puerta aflb-
leada era llamada la Ré ina , por fer la mas 
rica y mas gorda de todas las Madámas de 
aquel mefonáge anchurófb y carrcreril. 

M E S O N E R O , f. m. E l que tiene por oficio 
hol'pedar á los foraftéros, dándoles por fu 

. dinéro lo que necefsiran para sí y fus caba­
llerías. Lat.Stabularius. Caupo. RECOP. lib. 7. 
tir.11.1.6. Ordenamos y mandamos, que ca­
da Aír/on^ro que quifiere vender cebáda en 
fu mefón , por granado, ó por celemín , no 
pueda mas ganar del quinto demás de lo que 
valiere por hanega en la plaza ó mercádo. 

MESON1STA. adj. L a perfóna que afsifte en 
el mefón» Lat , Qui afiat diverforio, vel bqfpi-
tio. BARBAD. Coron. f.p8. Llegando el ruido 
del caftañereado á noticia de las mozas me~ 
fonijlas dexandolo todo , fubieron en 
tropa. 

M E S S A D U R A . f. f. L a acción de meflar. T í a -
he efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lar . 
Depilatio. Decalvatio, onis. 

MESSANAt f. f. Term. náutico. E l último ár­
bol del navio, que fe pone hacia la popa. 
Vocab. marit. de Sev. Lat . Epidromon. Velum 
ad puppim. FiooER. Canee, lib. 6. pl. 271. 

. Quitaron los mafteléros,velas de gavia,y ver^ 
ga de mejana, para aparejar y ayudar las 
dos velas maeftras. 

MESSAR. v. a. Arrancar los pelos con las ma­
nos. Covarr. fíente fe pudo decir quafí Me­
char , por í'acar los mechónes de cabellos en 
las manos. L a r . Pilos revejiere. Unguibus mete-

n mefar. MARM. Rcbcl. lib. 4. cap. n . x-
. tnefandola y dándola de bofetádas, la dieron 
. «antas heridas y pedradas, que la derribaron 

muerta. 
M E L A D O , DA. part. paíf. del verbo Meífar. 

E l pelo afsi arrancado con las manos. L a r , 
JLevulfus. SiGUENz.Vid.de S. Geron. lib. a. 
dife. a. Aunque con el cabello mejfddo y cf-. 
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parcido, y por entre las rompidas ropas te 
rauclhc la madre los dulces pechos que ma-
mafte. 

M E S S E G U E R O . f. m. E l qüe guarda las mieC 
fes. Y en Aragón fe llama alsi el que guar­
da las viñas. Lar. Mefsis cufias , etiam vinca-
rum. ' 

MESSIAS. f .m. L o mifmo que Chrifto. E s voz 
Hebrea, que fignifica el Prometido. FONSEC. 
Amor de Dios , part. i . cap. 10. Quando los 
difcípulos del Bautifta vinieron a preguntar 
al Señor íi era el que había de venir , el Mef-
sías que el mundo efperaba. VALVERD. Vid . 
de Chrift. lib. i . cap. 18. E l Santo v iejo , in­
ternamente avifadOjde que aquel Infante era 
el Mefsias , con decoros debidos á tanta Ma-
geftad , le recibió en fus brazos. 

MESS1AZGO. f. m. L a Dignidad de Mefsias. 
Lar . Mefsias dignitas. OnA, Poftrim. lib. i . 
cap. 3. dife. 2. Ván de Jerufalén, de parte de 
la junta y Concilio general....... á ofrecerle 
el Me/siazgo, y adorarle por Dios. 

M E S T A . f. f. E l agregado ó junta de los due­
ños de ganados mayores y menores, que cui­
dan de fu crianza y pallo, y venden para-el 
común abaftecimiento. Covarr. dá á efta voz 
varias etymologias, y la mas verilimil es que 
fale del Latino Mixta , que vale Mezclada. 
Lat . Pecuaria, orum, B . CIUD. R . Epift. 73. 
Juan Sánchez de Tobar deriva de Fernán 
Sánchez de T o b á r , J uez de la Aíejia h Pafto-
ría Real. AMBR. MOR. Dcícrípc. de Efp. f.40. 
A quien de los Extrangéros no efpanta el 
Concejo de la Me fia , y aquella República 
tan formada y bien regida, por las buenas le­
yes con que fe mantiene!' 

MESTA. Se llama también la junta que losPaf. 
1 tóres y dueños de ganádos tienen annual-

mente , para tratar los negocios concernien­
tes á fus ganádos y gobierno económico de 
ellos, y para diftinguir y feparar los mof-
trencos, que actualmente fe huvieífen mez­
clado con los fu y os , los quales marcan con 
alguna fcñál que los diftinga: y efta Junta la 
prclide un Miniftro del Conféjo, por turno 

. de antigüedad, y fe le dá el nombre de Pre-
- í idente de la Mefta. Efta Junta tiene por tí-
. tu lo el Honrado Concejo de la Mefta. L a t . 

Rei pecuaria cmfejfus. LEY DE LA MEST. tit. 
20. Y porque fe Tépalos que hai en cada un 
año , hagan Mefia todos los Paftóres y due­
ños de ganádos deftos Reinos. 

M E S I A L . f.m. E l er iá l , ó tierra que no lleva 
fruto alguno. Lat. Terra árida, inculta. MA­
LAR. Phiiof. Centur. 3. Refir. 55. Ten ía tres 
tierras, y eftas eran de mefiáí, que dice el 
Comendador fet como valle, donde no nace 
otra cofa fino retáma y eícóbas. 

MESTEñOyüA.adj . L o quetoca .ó pertenece 
á la Mefta. Lat . Peeuarius, a, um. RECOP. lib. 
3. tit. 14.1.4. cap. 30. Y aísimifmo procede­
rán contra todas y qualefquier perfónas y 
Concejos , que apropriaren y tomaren para 
sí los ganados meJUños y moftrencos. 

M E S T I Z O , Z A . adj. que fe aplica al animal de 
padre y madre de diferentes caftas. .Viene 
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del Latino yfeÍKc/íw. Lat w t ; 
duu a, um. Recop. DE ¿ D M ^ * tyrí 
Encarcamos ¿ lm A,^^.; llb-i. t r gamos a losAtzobifnnc tu-7.'l 
nueftras Indias que ^ g » i ^ v . 
a los MeJlMs de fu diftritn .Sacc^o,cs iu uutnto, /: --"'«otes 
ren en ellos la fuficiencia v c ¡u ?ncatñe-
íarias. INC. GARciuComcnt l^8 n^f-
cap. 30. Defpues acá he í á b i d S ^ P . 
mucholmoj mas no fé quan « S , . ^ 
deras hayan fido las Efpañolas •, -an-
J / W mis parientas, porque ñ u S S ^ / -
l a r , fino labrar y cofer. • ^ '«vi lii. 

M E S T O . f . m. E l árbol que lleva vn 1' 
bellotas. Trahe efta voz Cován. I W ? 
foro y Nebrixay el Padre Alcdic^ v ¿ 
cabulanos. Lat. Cows, i . TOVo-

M E S T U R A , f. f. Trigo mezclado con(cnt-
no. Es voz ufada en Aragón y Gaíiái LTT 
Mixtura pañis, 

M E S T U R A R . v. a. L o mifmo que Mnda^j. 
cefe mas cultamente Mixturar. 

MESTURAR. Se tomaba, en lo antiguopot .̂. 
lar , dcfcubrit ó publicar el fecrcto qncfcfc 
ha confiado. Lat . Revelare. PART. aJtit̂ U. 
Quando contra efto ficieflen, meflumk \ 
poridád que les mandaflen guardar (uúi 
traición conocida. 

M E S T U R E R O . f. m. El que defcubre ̂ evcti, 
ó publica el fecréto que fe le ha confiado ,11 
debe guardar. Lat. Revelator, vel diteftor ar-
cani. PART. 2. tit.p. 1.8. Cá maguéc el Rcyc 
el Canceller, é el Notario , manden facerlas 
cartas en poridád» con todo efib, fi ellos 
mefiuréros fueffen, non fe podrían guardar de 
fu daño. 

M E S U R A , f. f. Gravedad, fetlcdad y compof-
túra de roftro y cuerpo. Covarr. dice fale 
del nombre Latino Menfara. Ut.Modeftu. 
Frugalitas. ROA, Sant. de Cordob.Vid. deS. 
Eulogio. Eftaba el Juez tan arrebatado de 
c ó l e r a , que fin refpéro á la gravedad y 5-. 

Jura que aquel lugár y fu perfóna pedían, 
con voces de enójo y furia Repregunto a 
que tirulo, por que, y como había perver­
tido aquella doncella. HERR.Hift. 
cad.3.1ib,2.cap. ip. Los viejos que los ^ 
nian encomendados, les amoncftabanliCTi-
pre que fueffen buenos, vinuofos, ca u^y 
templados en el comer, ayunar, ana-

M i r l ? A i c n c o r t e s í a , ^ 
reverencia. Lar. ^ w r / í w . AMBR^ ¿UCHA 
tf. cap. 12. Yafsi levantándola con 
^ , l e d i x o que tuvieffcpor ciertoq 
no les faltaría nada de lo neceuan • ^ i 

M E S U R A D A M E N T E , adv. de^en*da. tat. 
infpeccion y g ^ ^^ftigat poco, con J > cl gaítigai. 

Modefti. PART.I. tit.5. i-4l-^5 pefaréda-
de fecho, ha menefter que l non 
mente, h con gran cordura, c 
con malquerencia. Isunofe pon^ 

MESURAR, v. a. Hacer q"6 a o ia ¿ÍGÜnf-
férioygrave,moftrandomo° 
pcccion,porelrefPcwg cl. 
fóna que le habla. Es 110;" nt<. ¿o Mcfúra,yf9ufarcgulatinenrcc 

1 noinbfí 
0010 vertió 

te-
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, recíptoco. Lat. Gravitatea vt l eiodefiinfli ¡ñ-

ferre. Sirio fe gerere* SoLis ,CoauUn bobo 
hace ciento, j o r n . i . 

Porque las burlas y virai 
mezclaba con primor tanto, 
que mefuráran fus veras 

f-^s aun kobo.aUgrede cafeos* 
M E S U R A D O , DA. parr.pafl". del veirbó M é -

•lurar. Modefto, grave y circunfpecto. Lat. 
Modefius. Gravis* AMBR. MOR. lib.S. cap. 30. 
Paila también íiempre , en fus Comentarios» 
mui mefurado por todo lo que tiene mani-
fiipfto l o ó t fuyov 

•META. f. f. Lo mifmo que Límite. Es vOz pu-
ramcnte Latina Meta, a, SABXTC. Philof. C o -
loq. 1. iit.26. En paffando fu meta y raya> 
luego.tiene: el cafíígo en la mano. 

M E T A C A R P O , f. m. L o mifmo que Palma dé 
la mano. Es voz Anatómica. MARTIN* Anati 
Compl. L c c c . 10. cap. 3. E l metacarpo ó pal­
ma de la manoconfia dé quatro hueflbs lar» 
gos, delgados y huecos» 

M h T A G O G E . f. f. figura rhetófica j que fe 
comete quando fe refieren las cofas perte­
necientes al fentido , á las que carecen de élt 
como reirfe el campo, alegrarfela tierra, Í&CÍ 
E s voz Griega. F . HERR. fob* la Egl . 2. de 
Garcil . Es metagége ., figura que los Lacinos 
llaman Traducción. 

M E T A L , f* mí Cuerpo mixto de natutaiezá 
homogénea» qüe le engendra en la tierra de 
exhalaciones y vapores, y facado de ella fe 
funde en fuego.violento, y dcfpues de frió 
queda fóiido y duro para poderte labran Sa­
le del Latino Metallum. HERR. Hill . Ind. De-
cad.4. lib.io. cap. 2. Y admira, que no ha­
llándole en ella ningún género de metal, fe 
hayan podido labrar tan grandes edificios. 
SANDOV. Hift.de Ethiop.lib.3. caP'J0' num.i* 
Son los metales como plantas encubiertas en 
las entrañas de la tierra. 

•JkiKTAL. Se llama por Antonomána el azófar ó 
latón.ToRR. Philoí. lib.2. cap.2. Dinero hai 

. ,en la Repúbl ica , de oro , dinéro hai de pla­
ta ; mas también hai mucho de cobre y 
metal* 

METAL. Se llama en el Blafón el oro y la plata, 
que aunque lignifican amarillo y blanco,tie­
nen el nomb.re.de metales ,para diftinguirlos 
d é l o s otros cinco colores. Avil . tom. 1. trat. 
3. cap.i . Lat . Metaüum. 

METAL. Metaphoricamente íe toma por el fo-
nído ü tono de la voz. Lat. Tonus, vel fonus 
•vocis. CAST.Hift.de S. Dom. tom. 1. lib-. 1. 
cap. 56. L a voz en el pulpito mui alta y de 
buen wí tó / , fm pefadumbre de los oyentes. 
MONTES. Com. E l Cab. de Olm. Jorn.3. 

Afsi, el metál de la voz 
también trabigo aqui 

METAL. Se toma, afsimifmo por calidad ó con­
dición de alguna cola : y afsi fe dice , Eflb es 
de otro metal. Lar . Qualitas. Genus. M. AVIL. 
tpiftoíar. trat.4. Epift,2. De un metál lomos 
iodos , y no hai regla mejor para mi próxi­
mo ,.quc mirar bien lo que pafla en m i , pues 
el y yofomos uno. BARBAD. ElCortef. def-
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liíonjas ,voIvcrclc en el pióprio wf/^/otras 
no menos lucidas. 

M E T A L A R I O , f. m. E l Artifice que trata eñ 
mcrales. LatíMetallarius. FiGUER.Plaz.univ. 
diíc. 2 j . Sigucfe pues fer la Geometría Macf-
tracaíi de todas Arres , íirviendo con fus me­
didas á Mathcmáticos , Architedios, dic(|ros 
en armas > Coímógraphos , Artífices, Aleta-
lários, Carpinteros, &c. 

M E T A L E P S 1 S . f. t: Figura rhetórica, que fe 
comete quandb fe Iraípone una dicciun del 
íignificado, que, fegun las antecedentes, ha­
bía de tener, para otro. Es voz Griega. F . 
HERR. fob. la Egl . 1. de Garcil. Y delta Iner­
te puede fer Metalepfs figura poética y 
rara. 

M E T A L I C O , C A . adj. Loque es de metál , ó 
pertenece á él. Lat. Metallkus. 

METÁLICO. Se llama también lo pertenecien­
te á medallas: y afsi fe dice Hiftoria metáli­
ca. Lat. Metallicus. 

Linea metóJiea* Es una de las que fe fuelen po-
net en las Pantómetras, para exprefíar las 
proporciones que tienen entre sí los me ta­
les : afsi en quanto al pefo , confiderando 
magnitudes iguales > como en quanto á la 
magnitud, confiderando iguales pefos. Tole , 
tom.x. pl.374. Tat. ítinea metallica. 

M E T A L L A . f. f. Los pedazos pequeños de 
oro, con que los Doradores fanan en el do­
rado las partes que quedan defeubiertas. Lat. 
Aurei folij crufiulum. 

M E T A M O R P H O S 1 S . f. f. Transformación de 
una cofa en otra* Es voz Griega. TEJAD. 
León Prodig» part. i . Apolog. 17. Según ef-
to , no es fabuloía metamorpbójis la que veis, 
lino real y verdadera» A i CAZ. Chron. De-
cad. i . Año 2. c a p . i . § . 2. Y haciendo refle­
xión á tan fea metamorpbójis faco de allí 

determinación refuelta , de nunca mas fetvir 
á feñor que fe le pudiefle morir. 

M E T A N L A , f. f. Figura rhetórica , que fe co­
mete quando habiendo dicho una cofa, lere-
prehénde, y la trueca al revés: loque le ha­
ce regularmente con las palabras Mal dixe, ó 
No dixe bien. Es voz Griega > y la trahe C o -
varr. en fu Theforo, 

M E T A P H O R A . f. f. Figura rhetórica , que 
rigurolamente es una translación , por la 
qual fe faca una voz del Iignificado próprio, 
al que no es próprio. Es voz Griega. Lat. 
Metapbora. PINC. Philof. Epift. p. Fragm. 4. 
Alguno dudará fi lo que habéis dicho cfte 
debaxo de metápbora, ó de equívoco , -por­
que tan común es llorar las vides , como llo­
rar el hombre. PATÓN, Eloq. cap. 4. L a me-

• tápbora 6 translación es quando la dicción 
fale de fu próprio íignificado á otro ajeno, 
por alguna femejanza que la una cofa tiene 

con la otra. „ . . . „ 
M E T A P H O R I C A M E N T E . adv. de modo. Por 

metáphora. Lat. Metapborici. MARM. D c l -
cripcíüb.a.cap. 10. Efte Santo hombre di­
cen que le encerró en una cámara, con una 
fierpe de dos cabezas , que en efpacio de 

r dos 
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dos dias fe lo c o m i ó : ydcbefe entender WÍ-
tápboricamente. , 

M E T A P H O R I C O , C A . adj. L o que incluye o 
encierra en sí metaphora. Lar. Metapboncus. 
FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Clui l l . en el de 
Pimpollo. Efaías lo íignificó con palabras fi-
fio^uradas y mctapbóricas. PINO. Philol. Epift. 
10 . Fraem. 5. Y por efta caula, él inilino en-
feña , que la definición de la cola no íe dé 
por vocablos peregrinos y metapbóricos, fino 
con próprios. 

M E T A P H Y 6 1 C A . f. f. Parte de la Philofophía, 
que trata de las cofas pertenecientes al en­
tendimiento, efpirituaíes, e independentes 
de la materia. Lar. Metapbyfica. ABR. Philof. 
lib. 2. cap. 13. L o qual , íi íe entendielTe 
bien no andarían eftas dos feiencias. 
Lóg ica y Metapbyjica tan confufas y mez­
cladas. 

METAPHYSICA. Se toma por alufion , por el 
modo de difeurrir con demafíada futileza en 
qualquier materia, ó por las miímas cofas 
aísi difeurridas. Lar . Nimia fabtilitas, 

M E T A P H Y S 1 C O , C A . a d j . Loque pertenece 
á la Metaphyfica , ó que incluye fu modo 
de difeurrir. Lar . Metapbyficus. 

METAPHYSICO. Se llama también aquello que 
fe hace dificultofo , ó cafi impofsible en la 
creencia ó práctica. L a r . Metapbyficus. TE­
JAD. LeonProdig. parr. 1. Apológ . n . De 
aqui es , que el amor poético le queda en lo 
clpeculativo , y efto mui metapbyfico, Cin que 
jamás llegue á fer ciencia práftica. 

MÉTATHES1S. f. f. Figura rhetórica , que fe 
comete quando una lylaba ó letra fe muda 
de un lugar de la dicción á otro. Es voz 
Griega. F . HERR. fob. la Egl. 2. de Garcil. 
Es figura Metátbsjis, que en nueftra Lengua 
fe llama Tranfpoücion de letras. 

M E T E D O R , f. m. E l que introduce ó incor­
pora una cofa en otra. Lar . Intromijfor. 

METEDOR. Se llama también el que entra e in­
troduce contrabandos. L a r . Probibitarum 
mercium introdufíor, 

METEDÓR.SC llama afsimifmo el paño de lienzo 
largo y angofto , que fe pone á los niños pe­
queños debaxo del pañál. Llamófe afsi por-, 
que íe les mete y faca fin desfaxarlos, para 
que edén limpios. Lat . Panniculus infantil 
Juppqfitorius. QUEV. Muf.5. Xac . 10. 

Manzorro, cuyo apellido 
es del folár de las equis, 
que metedór y pañal 
de paces ba Jido fiemprei 

M E T E D U R I A , f. f. L a acción de meter ó in-í 
troducir contrabandos. Lzt.'Mereium probi-x 
bitarum introduSiio, 

METEMPS1CHOSIS. f. f. Tranfmigracion de 
las almas. Es voz Griega, ufada folamentc 

i para referir el error de Pythágorasy fu E l -
cucla , que creían que las almas de los que 
morían paífaban á animar otros cuerpos , yá 
de h o m b r e s , y á d e brutos indiftintamente. 
Pronunciafe la cb como k. Lat . Mttempjiebo-
W YAL*8> íob.Mela, iluftrac.al lib.2. pl.301. 
.Xodaetta doftrína pues, debió fin duda de 
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concebir (aunque de otn ^ -

ahtmo la Metempjicbófis ó t l ? 0 ^ 
las almas. ü an^aci0ttT 

M E T E M U E R T O S , f.m. El nuc 
m de farfantes firvedcfaíar ? ,acompa, 
tablado las cofas quedan de .í0^0" c| 
reprclcntación. Lat. C ^ J ^ a l a 
CALO. Com. Agradecer y no ama? 

que hombre como yo, á f„Vt^ 
oy en ejta compañía, % 
metemuertos^ la legua. 

METEMUERTOS. Se llama tambiéncU* 
tido , que tiene poca eftimación , 7 ^ 
no de deíprecio , por la alufion LVcS 
con los Metemuertos de las farfas 
pteatusbomo. CALD.Com.Paravencctiamoí 
querer vencerle. Jorn. 2. * 

Vive Dios que fué contigo 
Maclas niño de teta, 
un metemuertos Leandro» 
y Pyramo un alzapuertas. 

M E T E O R O , f. m. Mixto imperfedo, que fe 
engendra en el aire: como fon las lluvias^ 
ves. , granizo , exhalaciones y otras coks 

. que aparecen en el. Es voz Griega, admiu-
da en nueftra Léngua. HORTENS. Mar. £191. 
Extraño género de meteoro es eldclas exíu-
lacioncs ó impreísión, anhelar por fubiü 
las nubes, folo para fer rayo de la tierra, que 
le dió fér. 

M E T E O R O L O G I C O , C A . adj. Lo que pene-
nece á los Meteoros : como impreísión me­
teorológica , tratado meteorológico. Lat. 
Meteorologicus. TEJAD. León Prodig.part.i, 
Apolog. 26. Gran obfervadór del movunico-. 
to de los Cielos, afpedo é intíuxo de las 

- trellas, imprefsioces meteorológicas, y diñ-
fíon del tiempo. 

M E T E R , v. a. Encerrar ó incluir una cofa do-
tro de otra. Covarr. fíente viene del Latino 
Mittere, queíignifica Enviar. Lat. 
re. Intromittere. OCAMP. Chton. l ib* cap.7, 
E l íardáge del exército metieron en Tarrago­
na : la gente Catalana caminó cada qual a ¡u 
naturaliza. ESPIN. Efcud. Relaci. Ddc. 1̂  
Los foldádos arraftraron el puerco wciai 
tienda , y metiéronlo entre la ropa cíe 

METER. Se toma también por introducir g 
alto algún género , para ^brffjfde"á0ias 
los derfehol d e b i c J , i p n | | ^ 
rentas Reales: y afsi ? dlCc^^f ̂ r ^ -
dos cargas de cacao. Lat. ^ lquief 
re. RECOP. Iib.5. tir. 18.1.52- ^cJia la],o 
ó qualefquier que perdido y¡ 
dieren lugar que fe meta, ^ 3 ' % las car. 
pierdan la dicha ftiqff^&Vy af­
retas y bueyes yazemiiaSí J ^ . y demás 
nos y apare/os en q ^ ^ u e a f s i ^ f 
que incurra cada uno de io*H le^wJa 
y fueren en mettr ^ f ¿ ¿ [ c % o s m t ^ ñ t 
dicha fal, en pena ^ í ^ 1 ^ aJ: 0 m*r 
ÍETER. Significa ramgocg^^^ 
alguna cola: comoMerer u» 

M 
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;,eícnipBl0» &c. L a t . Inftrre. inducen. 

METER. Vale también poner abíblutamente: 
w.eoino.Meceí: la v i sor ia en las manos, me-

terlc.quacro efeúdos. Lat. ínfetre. 
METER. ^e col]Q<a también por introducir ó 

mover á alguno á algún tin: como L e me­
tió en efta. dependencia, en el cuento, &c. 

"LO. inferere, OCAMP. Chron. hb. 5. 
Hafdrubal Barcino proveía, con gran 

ibiieitúd y aparato defdc Cartagena, todo 
quanto le pareció menefter, para venir á pe­
lear con Neyo Sc ip ión , y para lo meter en 
quanta revuelta pudiefíc. 

Mfi£fiR> el juego del hombre es atravefac 
rtiumpho: y afsi fe dice , Metió la malilla. 
Lat . ImníUtere cbartam íuperiorcm. 

JAersEK. E n qualquier juego es poner el diné-
ro que fe ha de jugar, ó atrayefarle á la 

' fuerte. L a t . Ludo exponere a£Íu, CORON. Ibb. 
el Son.109.de Gong. Vale fe llama aquella 
cantidad que íe mete al principio en elle jue­
go , y es diferente que el reito. 

METER. Significa también engañar , ó hacer 
creer alguna eípecie taifa. Lar . Sedueert. Jn-. 
ducere. 

JAETER. Vale afsimifmo eftrechar ó apretar 
las cofas , colocándolas de modo , que en 
poco efpacio quepan muchas mas de las que 
regularmente íe ponen : y alsi fe dice , Me­
ter el pan en harina, meter letra, renglones* 
&c. Lat. Infurcire. 

METER. Significa afsimifmo Comer. Lat ; De-
¿latiré. LSPIN. Eleud. Relac.z. Oefc.7. Como 
bab'un metido tan-abuhdantetííenre del azú­
car, les corrompió el vientre en tanto extre­
mo, que en quince días no volvieron en fu 
primera figura. 

M E T E R S E , V. r. Introdudrfe en alguna parte, 
ó en alguna dependencia, lin íer llamado. 
Dicefe regularmente de los entremetidos. 
Lat . Se inferere, vel immittere. M. AVIL. Epiír 
tolar. trat. ¿.Epift . i l § . 5. Los que feinxie-
ren y procuran los medios que ellos-faben 
de alcanzar eftos tales oficios, no tendrán 

: lengua para decir al S e ñ o r , Pues que tu me 
clegifte para efta dignidad , dame prudencia 
para el buen exercicio de ella , ni el Señor 
terna ocaíion de la dar , pues ellos fin él fe 

' metieron en ella. 
METERSE. Vale también tratar y comerciar con 

' alguna perfóna, freqüentando fu caía y con-
verfacion. Lat . Se infinitare , vel introdutere9 
intrudere. HORTENS. Mar.f.194. O! líbrenos 
Dios de tratar con gente con quien el no 
quifo nteterfe. 

.METERSE. Significa también enlodarfe, por ca­
minar ím'repáro, entrandofe en algún loda­
zal. Ltt .Luto fe immittere, infici. 

METERSE. Vale también elegir proftfsxon, ofi­
cio ü eftádcí, ó afeitarle : como Meterfc 'Re-
Hgiofo, meterfe fo ldádo , meterfe á Caballe­
ro, &c. Lat. Se conferre vel agere mtinus, FDN-
stc. Amor de Dios ,párt . i . cap.55. Poca! Se­
ñor , qué hemos de hacer de las hermofas, 
no fe han de cafar? Dos confesos: el uno, 
que ft ffintóm'Jilonjas, que á fe que hai hari 
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tas malcafadas , porque las llamaba Dios.pa-
ra la Religión y no la quificron. • 

METERSE, ¿significa también dexarfe llevar de 
alguna coía , o ecbarfe en ella; como Meter-
fe en los vicios, en la fruta, &c. Lat . Utng) 
procederé. 

METERSE. Hablando de los ríos y arroyos, va­
le defembocar ó morir en otro, ó en el mar. 
Lar . Intrare. Conjíuere, Subiré, 

METERSE. Vale también arrojarfejal contrario, 
6 á los enemigos con las armas en la mano. 
L a t . Se injicere in bojles, vel conferre, 

\METERSE- En el juego d é l a cafcaré ja es ceder 
s la polla , conviniendofe á reponerla antes de 

elegir palo. Lar . Ludi juri cederé. 
METER A BARATO. Veafe Barato. 
METER A BULLA. Veafe Bulla. 
METER AGUJA Y SACAR REJA. Phrafe, queda 

á entender la aftucia del que contribuye una 
cofa p e q u e ñ a , para que le retornen otra de 
entidad. Lat. 

Muñera qui mlttit Jherat majora remitti-. 
METER A VOCES. Phrafe , que fignifica con-í 

fundir y ocultar la razón , metiendo 'bu­
lla. L a t . Vocibus confunaerc. CANC Gom* de 
yaldov. 

VafaUos fieros y atroces, 
como quebrantáis la ley-y 
la vida de vuefiro Rey 
la queréis meter á voces? 

METER BROZA Ó BORRA. L o m i f m ó q u c M c í 
• ter ripio. 
^METER BULLA. Hacer ruido confuíb , dar VO-Í 
' ees, ó hablar muchos á un tiempo 6 mui.ré-

c io , de modo que no fe entiendan. Lat . Vo-A 
cibus contenderé.Tumultu objlr.epere. 

METER EL DEDO EN LA BOCA. V e a í c D e d o . 
METER EL GARBANZO. Echar alguna efpecie 
- con que alguno fe engañe. Lat . Specie aliquá 

circumvenire, TORR. Philof. lib.9. cap.p. A la 
vuelta, no fé quantos de ellos, les metieron el 
garbanzo en el cuerpo, diciendo, que fe iban; 
á romar no con niños, fino con gigantes, que 
la tierra era ta l , que fe tragaba ios hombres^ 
&c. 

METER EN CALOR. Mover el ánimo eficaz^ 
- mente hacia algún intento. Lat . Ardenter ex^ 

citare. TORR. Pnilof.lib.p. cap.10. LaFdrta-i 
• leza con el fuego de fu valor mete en cálór la 

pufilanimidad o pereza , quando fe le ofrers 
cen cofas temerófas. 

METER EN EL CORAZÓN. Phrafe exageratíva 
del cariño y amór que fe tiene á alguna per-i 
fóna. Lat . In pracordits babere, 

-METER EN FUGA. Excitar con viveza á algu-i 
nos ,para que executen alguna cofa, elpc-j 
cialmentede diverfíón. , 

"METER EN LA CABEZA. Ferfuadir eficaz y \ U 
vamente alguna eípecie. Lat . imponen anh 
mum, ' 

METER EN LA HUERTA. Phrafe, que fignifica' 
engañará alguno,valiendofedemediosque 
juzgue que redunden en fu utilidad ó guft 
to. Lar. Specie boni vel útilitatis fedmere, 

MBtER EN PRETINA. Eftrechar v precifar a 
uno a que execute alguna cofa,o a que cum-

P1* 
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pU con fu obligación.- Lat. A¿ diféijjlinamvel 
munerismetas adigere. FLORBNC. Mar. tom. i , 
Scrm. r í . pune. 2. Las v inúdes de todos los 
demás Santos las pufo en sí como en orden, 
y las metió (como dicen) en pretina. 

METER FAGINA. Veafe Fagina. ¡±« 
METER FUEGO. Avivar alguna dependencia, 

echando cfpecies , que dicazmente muevan 
a fu execución. Lat. Animum aceendere. 

-METER LA ESPADA HASTA LA GUARNICIÓN* 
Además del fentido r e d o , vale apretar á al­
guno con razones , eítrechandole hafta conr 
vencerle. Lac. Rationis enfe confodere. 

METER LA PALA. Engañar con dffsimúlo y ha­
bilidad. E l vulgo dice Meter la pala chriftia-
na, phrafe indigna, y que fe debe repreheorf 
der. Lat . Verfute, vel fubdolé circumvenire. 

METERLE EN UN p u ñ o , ó EN UN ZAPATO. 
Phrafe, que vale confundir, avergonzar 6 
eftrechar á alguno, de fuerte que no fe arre-
.ve á reíponder. Lat. Verbis intercludere, Ad 
angufiias redigere. QUEV. L i b . de todas las 
cofas. Pié grande , que los Gallegos llaman 
Pata , í i el que le tuviere dice riñendo que 
meterá d otro en un zapato ,lo podrá cumplir 
fin 1er valiente. SOLIS, Com. turidice y O i -
pheo. Jorn.-3. 

Que del menor puntillazo 
parece que v i metiendo 
todo el bofque en un zapato. 

.METER LOS DEDOS. Vcaíc Dedo. 
METER LOS DEDOS POR LOS OJOS. Vcafc De-, 

do. 
METER PAZ. Mediar e interponerfe é n t r e l o s 

que riñen ó contienden , procurando apa­
ciguarlos y ponerlos en razón. Laz.Difsidetp* 
tes concordare, Rixam fedare. CALD. Com.Las 
tres Juít iciasen una. Jorn.z. Salen Don G u i ­
llen y Don Lope r i ñ e n d o , otros metienda 
paz, y Lope. 

METER POR CAMINO. Reducir á uno á la ra-? 
z ó n , facandole del error ü di£támen torcido 
en que citaba. L a t . / » direílum agere. D i r i ­
gere. MARM. Rebel. l i b . i . cap. 25. Y hacién­
dole poner en una ettrécha prifsión , mandó 
que fe enccrraífe con é l , para que con cui­
dado le metiejfe por camino, un Capellán fu-
yo llamado Pedro de León. 

METER PRISA. Aprefurar las cofas. L a t . ü^r-s 
re. Inflare. 

METER RIPIO. Introducir cofas de poca fubf-
rancia entre las importantes. Es tomado de 
los A l b a ñ i l e s , que entre las piedras ó paré­
eles grueífas , meten piedras pequeñas , por 
folo igualar ó llenar el hueco. Lat . Infarcirt 
verba. 

METERSE CON ALGUNO. Vale darle motivo de 
inquietúd y deífazón. Lat . Rem babere eum 
átiquo. 

METERSE DE HOZ Y DB coz. Veafe Coz . 
METERSE DONDE NO LE LLAMAN. Introducir^ 

le donde no es neceflario, dar fu paxecer, vo­
to üdidámCn, en lo que no le toca ni perte­
nece. LdX.Non vocatum adire, veladejfe. CERV. 
Nov.8. pl.245. Calla Arg¡iello,dixo el huef* 
pea, no te metas donde no tt llaman^ 

M E T # 
METERSE EN BARATA. Lom'.r 
. en baraja. V e . f c k r a ^ ^ . 
METERSE EN CAMISA D 

Camífa, E ONCE 
METERSE EN DIBUXOS. VeafcDi. ; 
METERSE EN DOCENA. VcaOiV UXo' 
METERSE EN MEDIO , Ü DE PQ» 

Je mterfoncrt 

qu« vale interponerfe , pí^'0* ^r j . 
alguna dependencia, ó f o S V ^ P o n t í 
Lat. intercederé. Se fe i n t e r p f n t f ^ A 

METERSE EN SI MISMO. P e n f a t ' ' ' ' 
sí folo las cofas, fmdatfeá^!?11^ por 
conféjo ó expücar lo que fíente 
abjirudi. , ^Snmae 

METERSE EN VIDAS AJENAS. PhtifP 
dice del que murmura, averiguJ'f ^íc 
no le importa. Lz t . Aliena viu «JjVluc 
tariy perquirere. ™Jera~ 

METER SU CUCHARADA. Veafe'CUC¿|U 
METER ZIZADA. Sembrardifcótdias.c£,' 

cuentos, para defeomponer á uno 
en mal. Lat. Difcordias ferere. 

No me meto en nada. Exprefsión t ó n S ^ 
gunofe fincéra, de que no tiene p^Q, 
alguna cofa de que teme el fuceffo, hŝ , 
b i l curo. 

Pnien le wrtf en eflb? Phrafe con que fe W 
cura contener ó reportar al que, fin cochác 
ración ni prudencia, fe introduce en íp^e 
no le toca, ni es de fu profefsión. Lat, giü 
rei illiefíyVelintereJí. 

METÍ GALLO EN MI CILLERO, HIZOSB̂ W 
JO Y MI HEREDERO. Reír, que fe dixq¡i}cl 
que voluntariamente recibe á alguno >gDUi 
c a í a , y luego por fuerza fe hace dueño de 
ella. Lat. 

F i t Dominus tándem magnus, quitulmttit* 
bofpes, ^U;I3l€ 

METIÓTE EN LA HUERTA, Y NO TE DIÓ DE ti 
f RUTA DB ELLA. Refr. contra el ppdetofo, 
que pone á la vifta el premio ,y callegap 
jú ocafión no le dá, Lat. 

Magnates toties promijfo manete'fauamx 
Tantalea gaudent traderepmanMik 

Entre hermános no nietas tus manos. ^ . W * 
advierte el riefgo que tiene el weierie,?» 
cuentos de fugetos própnos y panemo, 
L a t . 

Áufugecum fiagrans mUr. ¿ ¡ M l f M ^ 
Adjit, compojitistemporem^ ^ 

CARAI, Cart.4. Vinieron en f^&cak 
hermanas de buena fama, y - T ^ ^ por­
que entre hermanos no metas tas 'c ̂  n0 
que quien defparteJleyf l a ^ | r fó, 
dexé de meterme entre ellaSiP01 
ñas honradas. . ^ Mctrt 

M E T I D O , D A . part. ?™'*2¿j,ífod*&** 
en fus acepciones, l^-^fchtoa. P 5J 
Infertus. Interjetíus. ^ ^ ¡ v ^ i J a ^ 
cap.8. L o s E m b a x a d o r c v ^ ^ haUaroa 
pocodefpues aportados en f bcc ^ c o . 
al Capitán AnníbaUcfidcn ^ ^ 
marcasde la Ciudad, 
rófa. MANR.Q. Santor. ^Mrray ^ 0 
Las raíces " ^ g l L o d ^ ^ k * 
pervios, qu«w$fua»»otoao Mí 
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.¡MET100, í'lanjan âs lavanderas una cfpccic 

de lexía j que hacen con ingredientes muí 
fuertes: como orines, gallinaza, palomina, 
Y otras colas femejantes : la qual lirve para 
lacarla grafía de los paños de la cocina y 
y de otras ropas tofeasy grofleras. L a t . L i -
xivia fortis. 

Eftár miü mttido en alguna cofa. Vale eftár muí 
empeñado en fu logro y confecucion. Lar . 
Summé immixtum, vel intrufum effe, nddi-. 
clum deditumque. 

M E T H O D I C A M E N T E . adv. de modo. Con 
methodo , con buen arte. Lar. Metbo-
dice» 

M E T H O D I C O , G A . ad;. L o que fe hace con 
buen arte y méthodo . Lzt.Metbodicus. QDEV. 
Cult . Si hablare de Predicadores , llámelos 
Metbódicos, provectos, eruditos , facundos, 
inventivos y hyperbólicos. 

M E T H O D O . f. m. E l modo, orden y arte de 
obrar, difeurrir ó enfeñar. Es voz Latina 
Metbodus. Moñ. Vid. de Fr. L . de Gran. lib. 
2. cap. 4 . Quando el Padre Maeftro eferibió 
los libros de la Oración , apenas en Lengua 
Caftellana habia libro de importancia que 
coraprehendieüe la matéria: á lo menos dif-, 
puerta con arte y méthodo. 

Jv iETiCULOSO,SA adj.Lo mifmo que Medró-, 
fo. Es voz de poco ufo. PALAC.RUB. Esfuerz. 
cap. 15. O e s el mifmo miedo que hace al 

. hombre meticulófo, que no folo teme lo que 
debe temer; mas aun teme lo que no debe. 

M E T I M I E N T O , f. m. E l acto de meter, intro* 
ducir ó encerrar una cofa en otra. Lat. /w-
troduftio: Infertio. TOST. fob. Eufeb, cap.21. 
Efto fe podia entender por aquel metimiento 
en el fuego. 

- ^ i E T O N Y M I A . f. f. Figura rhetórica, que fe 
comete quando fe toma la eaufapor el efec­
to , el continente por el contenido, el Autor 
fior laóbra : y afsi otras cofas. EsvozGrie-; 
g a , que vale Mudanza de nombre. F . HERR.; 
lob. la Egl.z. de Garcil. JEs Metonymia quan, 
do el nombre de la cofa fujeta fe transfiere; 
a la que fe le ayunta. 

M E T O P A . f. £ Term. de Architeftúra. Ladi f i 
tancia competente , en que fe colocan los 
tiigliphos íobre los arcos. Tofc. t 0 m V 5 . p L 
¡15?. Lat . Metompa, a. COLMEN. Hift. Segób^ 
cap.49. § . 1 6 . En el frifo, en lugár de trigli-i 
phos y metópas, muchos •Seraphines, y poi; 
coronación ó témpano, dos Seraphines. 

M E T R A L L A , f. f. L a munición menuda cort 
que cargan las piezas de artillería, para que 
cfparcicndofe hagan mayor eftrago, y fuele 
fer de pedazos de clavos, hierros y bala me­
nuda , y fe ufa mucho para defender las bre-i 
chas al tiempo del aflalto. Lat . Férrea frag­
menta , plumbeaque pilula quibus tormentunjf 
helticum inflruitur. 

M E T R E S A . f, f. L a dama á quien fe firve. Es 
voz puramente Francefa. Lat. Foemina ada­
mata. ESTEB. cap. 12. Pues obligados los E x -
trangéros de la cortesía y afabilidad que ha--

- « a n en fus metrifat, y del amor, que todo lo 
vence ,• Ucgaiuuc pobre doncella} ca yiriUd, 

Tom.JV, 

M E T ^61 
del cafamiento , \ fer Madamifela, e infinl, 
dad de ellas á Madamas, REBOLL. Ocios* 
pl. 2(ÍI. * 

N i vos os alarguéis tanto, 
con ejfas impertinencias: 
pues fabeis quan en mi abono 
informó vuejira Metrefa. 

M E T R E T A . f. f. Medida de líquidos de q u í 
ufaron ios Griegos, y defpues los Romanos: 
cabian en ella noventa libras de azéite de á 
doce onzas , y de vino, agua ó vinagre cien 
l ibras, fegun es la proporción del pelo def-
tos líquidos con el del azéite. Es voz pura­
mente Latina Metreta, LAG. Diofc. en la de-
clarac. de los pefos y medidas. L a mayor me-; 
dida que tenian en ufo los Griegos , era el 
C a d o , llamado también Metréta y Ceramio; 
el qual contenia ciento y ocho Úbras men* 
fútales. 

M E T R I C A M E N T E , adv. de modo. Con lasí 
reglas próprias del metro. Lat. Metricé. Vi- , 
SLLEN. Trab. cap. 4. Se dió al arte de vetílfin 
car , y eferibió métricamente memorables 

• cofas. 
M E T R I C O , C A . adj. L o que eftá compuefto 

en verfo. Lat. Metricus, PINC. Philoí.Epift.7. 
Fragm. í . No condeno yo las métricas arte^ 
que hafta agora eftán eferitasj ÍI no digo una 
.verdad', y es, que á mi no me fatisíacen. 
tAz. Obr. Pofth. pl.22$>. 

Z-Í voz de la hermofura± 
cuyo méttico eJUls, 
folo efeucban los ojos, 
porque no fon capaces los oídos: 

M E T R 1 F 1 C A D O R . f. m. E l que compone mea 
ttos.'LzuVerJjficator. PINCPhiloí .Epift . 3. 
Fragm. 2. Los que él llama Poétas no imi-. 
tantes , porque hacen metros fin imitación^ 
no fon fino metrificadóres, 

M E T R I F I C A R , v. a. Componer verfos.ó 
tros, de cuya voz fe forma. Lat . Veffificare^ 
FR. L . DE LEÓN, Ñomb. de Chrift. en el de 
Monte. Les ordenaba y componía , y como. 
metrificaba en la boca las palabras, con nú-: 
mero cierto y confonáncia debida. 

-jMETRISTA. f. m. L o mifmo que Metrifica 
dór. ESQUÍE. Rim. Cart. 5. 

Sufrirlo es fuerza , b retirarfe folo 
"•• A vivir un Catbólico metrifta 

A l a parte mas rígida del Polo. 
f^ lETRO. f. m. Compoficion en verfo. Sale de^ 

Latino Metrum, que íignifica Medida. EN-
CIN. Canción. Proem.cap.3. ^ Pues ê Ponen 
á hacer en metroy deben mirar e faber que 
taetro no quiere decir otra cofa fino me'nfú-; 
r a : de manera, que lo que no lleva cierta 
menfúra e medida, no debemos decir que vá 
en metro. PINC Philof. Epift. 7. Fragm. 5^ 
L o que me ha venido al penfamiento, es fa-; 
bcr qué género de metro es mejor para la,' 
épica. 

M E T R O P O L I , f. f. Ciudad principal, que ti<s; 
ne dominio ü feñorío fobre otras. Llámale 
afsi regularmente la Igléfia Arzobifpál, por; 
íener dependientes y fujetas otras fufragá-. 
ceas. Es voz <3riega , que fignifica Maarc 

Bbbb Ciu-t 
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Ciudad. Lat . Metrópolis. AMBR. MoR/Iib.p. 

* cap. 7. E l lublimó mas la ¿¿anta Iglcíia. de 
Cbmpoíléla ,* haciéndola cnicramente Ar-
zobilpado , atribuyéndole la Metrópoli de 
Merida. GIL GONZ- Theatr. de Scv. pl. ip. 
Elcribió muchas Hpíttolas á San .Gregorio 
Mdgno, muchas á los Obifpos de lu Metró-
pg¡¿ > y otros tratados de como fe ha de rezar 
el Oíicío Divino. . v . . 

METRÓPOLI. Vale también principio y origen 
de alguna otra cofa. Lar . Meiropokis. FLO-
RENC. Mar. tom. 1. Senil. 3. Salutac. Jufta-
mente podemos llamar la Concepción de 
Nueílra Señora \iMetrópoli y Matriz de to­
das fus Feíiividadeá. 

M E T R O P O L I T A N O , f. ra. E l Arzobifpo, ref-
pe¿to de fus Obiípos lufragáneos. Lat. Me~ 
tropdütnnus, i . KECOP. DE IND. lib.i.tit.y.l^p. 
Encargamos a ios Arzobdpos de nueftras 

. • Indias, que íi huviere negligencia en las Se-
devacanecs, y íucedieren cafos en que los 
^rro/?o//;áwoí deben conocer, conforme á 
derecho Canónico, ufen de la facultad y ;u-
í i fdiccion que les concede. GIL GONZ. 

. Thcair .deSevi l la ,p l . 11. D e l d á mui clara 
. noticia el Santífsimo Pontífice San Eutichia-

, • no , en ana Epíftola que eferibe á eíte Prclá-r 
do, como Metropolitano, y á los demás Obif-r 

. pos del Andalucía. 
r M E l " R O P O L l T A N O , N A . adj. L o que toca 

ó pertenece a j a M e t r ó p o l i , ó al Arzobifpo. 
L a t . Metropolitanusy a» UT». COMEND. fob. las 
300. Copl.275. Braga Cibdad en Portugal, é 
Mrtropolitána Cabeza del Arzobifpado. GIL 
GONZ. Theatr. de Sevilla , pl. z i . En el a ñ o 
650. fe acordó por los Obifpos de Efpaña, 
que en las leíélias Metropolitánss y Cathe-
dráles huvielie libros , donde fe eferibieflen 
las memorias de ios Prelados , que acababan 
con fenale.s notorias de mui cierta fancidad y; 
virtud. 

M E X I L L A . Veafc Carril lo. 
M E Z C L A , f. f. L a mixtura ó incorporación 

de una cofa en otra. Lat . Mixtio. OCAMP. 
Chron. lib.5. cap.tf. A l Occidente les batían 
las aguas del rio Ebro , defdc fu mezcla con 

: Scgre, háfta cerca de Tortófa. B . MEND. PO-
iit. iil>. 4 . cap. 11. Yafs i defta tan perverfa 
wezcla, ha nacido la ruin caftay hijo malva-j 
do , que es el ód io . 

M.EZG*,A. Se llama tamdién l la contextura de 
divcrlas colóres en los texidos. L a t . Verjico-
lor. FIGÜER. PaíTag. Al iv .7 . P ú f e m e , á cojfta 
de mis herederos, en hábito avalentado, con 
veftido de mezcla , con gavión a n c h ó , con 
medias y ligas de color, con daga y efpáda 
de crecidos gavilanes. 

MEZCLA. Se tomaba en lo antiguo por cuento 
ó chifme, con que fe intentaba hacer daño 6 
defeomponer á alguno. Lat. Commentajn* 
AMAD, l ib . i . cap'. 22. Que ya vueftras faifas 
mezclas, pues que defeubiertas fon, no pue-

. den dañar; 
M E Z C L A D A M É N T E . adv. de modo. Unida­

mente, con mezcla de unas y otras cofas. 
Traben cfta voz Ncbrixa y el Padre Alca-

\ M E 7 
la en fus Vocabularios 
mtxtim, 

M E Z C L A D O R . f . t a . Hq„c 
O t r i 1 **> corpota una cofa con otr¿ r ^ ^ C o í n 

MEZC L A DÓR.SC tomaba U ^ ' ^ 
cuenulla, que mete z i S f i S ^ r chifi^ que mete zizáfia 
componer a otro. Lat. Co 

de todo lu íaberyfefo. ^facado 

AMAo.i1b..^:2;rxí»:^ 
cu.do, que algunos m e z x d S ^ t o 

ezcla. 
M E Z C L A D U R A , f. f. Lo m É l 

- Traben e f t a v o z N e b ^ igM 
, en fus Vocabularios. Lat. ¿ i v ^ Alcalá 
MEZCLAMIEÑXO. f. m. i S l 

.-. cia. AMAD. lib. 2. cap., 1 V ^ f ? ^ ^ 
os pluguiere , como g r a n / S c S 1 0 ^ 
mas cierto foi que no^mov^f f Í0ÍSi 

t,>5-0nPalabras de mezclamiento ^ 
M E Z C L A K . y .a . Juntar , unir e inco. 

una cofa con otra. Covarr. dice falcft^ 
bo Latino ^ r r , MARM. Rebcl. í 1 ^ 

• ^ - Q i i e las carnicerías de los-GhilftCf 
, taran apartadas de las de los M o r S 

le mezclarán los baftimentos de losuaiL 
los de los otros. ULLOA, Poef. pl.3. ,, 

> ¿ Forjólos el araór de ¡a belleza. 
E n que mezcló */ cariño y el recato, , 
L a diferecion, la gala, talle, y brío. 

MEZCLAR. Vale también enredar, ponerdivií 
fion y enemiftad entre dos ó mas pcrfóhas, 

i. con chifines ó cuentos. h k . CommmfáM. 
lere. 

MEZCLARSE. Significa afsimifmo confundirfQ 
unos lináges con otros de inferior cali-i 
dad. Lat. Permifeeri. Immifceri, GOMAR. Hift. 
Mexic. cap. 20S. Muchps dellos poblaron al 
rededór de la Laguna deTenuchtitlanjpero 
fe acabaron, ó fe perdjó fu nombre, w » » * 
dofe con otros. SALAS, fob.' Mela, lib. B cap. 
18. Los Afiáticos Eolesfe llamaron aníi,no 
folo por fer fus Ciudades Golonias dclos 
Eoles Européos , fino por baberfe mezclado ca 
ellas varias Naciones. 

M E Z C L A D O , D A . part.paff. del verbo Ma-
ciar en fus acepciones. Lat. Mixtas. Vermix-
tus. Conmentdirretims. Boc^oiOR.cap.?. 

. E l mézcladór, ó miente á aquel á qu»en dicc 
la mezcla, ó es traidor AAnuzMo- IVESJ' 
Conven, lib. 2. cap. 14. §• 5- ^ ' Z - Z n a 
dos, haciendo un cuerpo de República coa 
los Gentiles naturales. ruimdea. 

M E Z E R E O N . f. m. L o mifocque ehau>e 
Es voz Arábiga. L A c D i o f c i i b ^ P ' ^ 
Llaman los Médicos Arabes, anua 
meléa, como á la Thymelea, Meter - y 

M E Z Q U I N A M E N T E , adv. de modo, 
miferablemente , con eCa^/víkbñ» 
Traben cfta voz el Padre j aicifer; 
en fus Vocabularios. L a t . ^ ' ' J 
Nimis parce. } Hcfafflp*10 ^ 

M E Z Q U I N D A D , f.f. ^ ¿ L . 
n e c c l s i d á d - L a t . ^ / ^ ^ ^ i a , ; f 

Mi 

bia otraPiol; 
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• y •otra de la mezquindad y áváfMáv Nom 
Empr. ai« Cortar el Prelado de una honcíla 
decencia en fu perfóha , para gallos ni píos 
ni religiofos, en fus parientes, es texcruna 
vida de mezquindad y de vanagloria. 

JMEZQyWO, NA. adj. Pobre , neccfsirado y 
falto de lo ncccíVario. Es voz Arábiga, fcgiin 
el Padre Alcalá , Covarr. y Tamarid. Lark 
Msndüus* Mifer. C . LUCANW cap. ^<Ji L a for-
míga , que es tan mezquina cola , ha tal 
entendimiento, y face tanto por fe manee» 
ncr. 

MEZQUINO. Significa también mifcrable > cf-
cáfo y apocado. Lat. Sórdidas homo > vel Ai-
mis parcusi LAZARV DE TORMV cap. 2. Mas 
también quiero que fepa m. que con todo 
loque adquiría y tenia , jamás ran avarien­
to nimezquino hombre, no vi. ALFARV parr. 2v 
l ib . i . cap. 5. £1 marido era viejo» mezquino y 
mal acondicionado^ 

M E Z Q U I T A , f. f. E l Lügár donde los Maho­
metanos hacen las ceremonias de fu fe&a. 
Covarr. dice es voz Arábiga, y que fale del 
nombre Mezquidum, que íignifica Lugar de 
Oración. L&uMqbometanorumfanum, MARM-. 
Rebcl. l ib . i .capaTi Tenia algunos edificios 
principales, labrados a la uianza Africana^ 
muchas Mezquitas, Colegios y Hofpitálesi 
NAVARRET. ConfcrV. dife. 17» Por haber los 
Efpañoles purgado eftos Reinos, á colla de 
fu própria fangre, de la infección y feda 
Mahometana, conviniendo en Igléfias Ca* 
thólicas las abominables Mezquitas* 

•' :• • M I . ^ '-v 
^i í . Cafo irregular del pronombre Y o , que íif» 

ve para genitivo, dativo, acufativo y abla­
tivo , diciendo De m i , para m i , contra mi* 
por mi. Lat. Meiy niibi, me. CERV. Galat. lib» 
2» f. 85. Si otra cofa de mi defeas faber, el 
tiempo, que no encubre nada,. re dirá mas 
de lo que yo quiíiéra. 

M i . Se ufa también como adjetivo , y v á l e l o 
miímo que M i ó . Lat . Meus, a, um. OROZC. 
Epift. 1 . £ 9 . M i manjar íuave , mi manteni-

. miento dulce , la mefa real donde come mi 
alma es la voluntad de DÍOS.ENCIN.Canción, 
f . í ío. 

A quien diré mi dplór, 
mi pafsion y mi trifieza* 

JVIi. L a tercera voz de la Múficade las feis del 
Hexachordo, que fube dos puntos mas que 
el ut. Lat . Ttrtia Hexaebordi vox, LOP. Com. 
E l Labrador de Madrid. A¿1. 2. 

Tiene puntos* Toda ejlí 
llena de fol, fa mi re, 

MIAJA, f. f. L o mifmo que Migája, de quien 
es contracción, y es muí ufado en Aragón. 
CERV, Quix. tom. 2. cap. 2. Mas fi vueftra 
merced quiere faber todo lo que hai acerca 
dé las calumnias que le ponen , yo le ti:aher 
té aquí luego al momento quien fe las diga 

. todas, fin que les falte una miaja. 
M I C H O . Voz con que fe llama , acaricia y 

halaga al gato. L a t . ad files aüielendos. 
T0m.1v. 

M l C O . f. m. Efpccie de mona con cola, que fe 
cria en Ethiópia, Arabia y la India, de color 
pardo por el Jomo, y por el vientre blanco. 
Tienq la cola larga y vellofa , el cuello tan 
grueflo como la cabeza (por cuyo motivo 
los atan por la cintura) la qual tienen redon­
da , el roftro negro y fin pelo, y la nariz di­
vidida de la boca > como el hombre. Hailos 
<le diferentes tamaños y figuras, y algunos 
fuelen tener barba. Es animál ligerifsimb, y 
tan aftúro y í agaz , que algunos Autores le 
dan el primer grado de induihia entre todos 
ios animales. Lar. Simias caudatus. Ccrcopi-
tbecus. HULRT. Plin. lib. 8. cap. 54. A ellos 
llaman los Italianos Gatos maimones, ios 
Francefes Marmot, y los Efpañoles Mico. 
SANÍJOV. HUI. de Ethiop. lib. 3. cap. 16. E h 
Chagre , paliando de Portovelo á Panamá, 
Vi pallar á un Mico deílos de un árbol á otro, 
que citaba á la otra banda de un rió, que me 

, admiró. 

M I C R O C O S M O S , f. m. Mundo abreviado. 
Dícefc regularmente del hombre, por fer un 
compendio de las maravillas del mundo. Es 
voz Griega. Lat . Microcofmos. TEJAD. León 
Prodigw parr. 2. pl.7. En un Réino iluftnfsi-
mo> que Dios formó con infinita fabiduriaj á 
imagen y íémejanza fuya , á quien los Grie­
gos llaman Microcofmos , mundo pequeño, 
porque cifró en él las maravillas del mayór 
con mas perfección > tiene fu imperio el alma 
racionáK 

M I C R O S C O P I O , f; m. Inftrumento dióptri-
c o , con el qual las colas mui pequeñas apa­
recen mui aumentadas á la villa. Los Microf. 
cópios limpies no conftan mas que de una 
lente, mui convexa por. ambos lados, ajufta-
da á una Torrija de materia firme , y el obje­
to ha de eílár en iufoco. Los compuellos fe 
hacendé dos ó mas lentes puedas en un ca-
ñoncillo 5 a mo.do de antojo de larga viña. 
Tofc. tom.¿t pl.412. Lat-. Microfcopium. 

M I E D O , f. m. Perturbación del án imo , origi­
nada de la aprehenfion de algún peligro ó 
riefgo que fe remeórezé la . Sale del Latino 
Metus. Lat. Terror. PART. 7. tit.3 3.l.y. E de 
tal miédo como elle, e de otto femejante, 
blan las leyes de elle nuefiro libro, quando 
dicen que pleito ó poftúra que homc hace 
por miédo,T\on debe valer. MARIAN..Hiíl.Efp. 
lib. 3. cap. 8. Era el miedo que los Romános 
cobraron ran grande, que con fola la villa 
de los Efpañoles fe efpantaban. 

MÍE DO. Significa también el rezelo ü aprehen­
fion vehemente, que uno tiene deque le fu-
ceda alguna cofa contraria á lo que defeaba, 
fundado en algún motivo. Lat. Formido. T i ­
món Lop. Citc.f . iop. Pero yá que lo inten­
to , fi no en todo , en alguna patte voi con 
miédo de que V . m. no ha de pagarme. 

Morirfe de miédo. Phrafe con que fe exagera 
el gran miedo que fe padece por algún reze­
lo de cofa adverfa, ó por fer el fugeto puíi-
lán ime. Lat . Formidare máxime. Terrore con-
euti. TORR. Phüof. lib. 9. cap. p. Aun­
que UUÜ'/Í muera de miédo , f i ye que01 ra 
^ Bbbbá' 1c 
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t: le tiene d̂c él ; toma tiucvos bt iós . ' 
ttohaya vw îfo. Phrafo <j«c fe ula paca affegu-

.-íairque no-Tucederá alguna colav Lat. M¡n:~ 
•. .mevil metimendutn c/t. SANT. TER.Camin. 

cap, 23. No bayait miédo que os dexc morir 
defed el Señor , que4X)S llama á que beba­
mos defta fuente.-

l í o hayas mi¿do. Phrafe -con -que fe anima y 
alienta á otro para executar alguna cofa, 
quitándole los rezclos, y allanándolos in­
convenientes y dificultades que fe le ofre­
cían.-Lat. Ne tuneas, credas. PANT. Rom.I 2. 

No hayas miédo que tu muía 
•ejíé dejcalza jamás, 
Ji-como la. cura yerras, 
•la muía fabes herrar. 

MIEDO CUARDA VIDA. Refr. que explica, que 
el temor del caftigo es el mas eficaz reme­
dio para contener a los-hombres en fudeber, 
y evitar los delito^. Algunos dicen Miedo 
guarda viña, que no viñadero. Lat . • 

Oderunt peccare malt formidine poena. 
L . PUENT. £ftad. Relig. trat. 5. cap. 10. MaS 
porque la confianza no pafle de la raya , ni 
fe aflegure demafiado, junta con ella el caíto 
temor, y el miédo, que guarda ¡a viña. 

MIEDO HA PAYO QJJE REZA. Refr. que^advier-
tfe , que en las adveríidades crece la devo­
ción, ó recurre a ella el indevoto. Lat. 

Or'antisridet, fed fava pericia timentis 
Júpiter & furdo negligit ore preces, 

M I E L . 1". f. Liquóc algo e ípéí lb , amarillo, dul­
ce , agradable y tranfparente , que forman 
las abéjas de la fubftáncia crafla de las ñ o ­
res , y encierran, guardándole para fu fuften-
to del Invierno , en las celdillas de cera > que 
á éíie fin han formado antes» Es bien cono­
cido por fu utilidad y uio, aísi para el gufto, 
como para la medicina. Lzt.Mel. LAG. ü io fe . 
lib.i.cap.yd. En Hípaña fe tiene por mas per­
fecta que todas la miíl que fe coge del Axe-
dtéa. HERR. Agrie. lib.5.cap.p. L a miélpara 
comer, es mejor cocida que cruda. 

Mi EL. Se llama en los ingenios de azúcar aque­
lla fubftáncia que ha caido de las cañas a l 
tiempo de molerlas, defpucs que fe le ha da­
do la fegunda cochura , y efta fe llama Miel 
nueva. Lat. Saccbari mel. RECOP. DE IND. lib. 
1. tit.16.1.3. Que del primer azúcar blanco, 
cuajado y purificado le pague de diezmo á 
razón de cinco por ciento : y del refinado, 

-cfpuroas, caras, mafcabádos , cogúchos , cla­
rificados , miilesy remieles, fe pague á razón 
de quatro por ciento. 

MIEL DE COTA. L a tercera y última miél que 
dá de sí el azúcar fino al tiempo del blan­
queo. Diófele el nombre , porque fale en 
mui corta "cantidad y gota agota. Lat . Sac~ 
cbari tertius fuecus guttatim deflaens. 

MIEL DE PRIMA. Se llama en los ingenios'de 
azúcar la porción que va dcfpidiendo , lue­
go que fe ha echado en la forma, para hacer 
el pilón. Vulgarmente y con menos proprie-
dád la llaman Miel de cañas. Lat. Suetus Jae~ 
cbari purga ti primus. 

MIEL DB TIERRA. L a fegunda miél que deípí-; 

M i 
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de él p i lón , dcfpues qUe u , . . 
dentro de la forma: yle lilm"an *nat|w 

clpcce de tierra gredofa c l ^ 
con cuya frefeura le confi^S fa en V > 
Saccbar, fuecus extratlus ?«¿t 
IEL ROSADA, tlpecie de":cieft'fírra-
be que fe compone de u n a t ó S ^ 
diíiuelta y mezclada con zumo?^««él» 
Mel rofaceum. PALAC. Palett a" £ ^ 
•Se- debenpreferir átodos loseé^'^-H. 
fas , las roías rubias, para h a c t t l 0 5 ^ 

M«L SYLVBSTRB. En las Indias ¿ 3 " " 
que fe cria y labra en los á r b o t e w ^ 
abifpas, que fon negras , y dcltií-an2s 
las mofeas, y fale mui óbfeura >0ríé 
para las preñadas, para quienes 
íos Indios, a quienes cuefta t r a b á j o S 
romper la colmena ó nido donde efiS 
rada. Lat. Mel fyiveftre, vel e r u t m / T * 

MIEL VIRGEN. Veaíe Virgen. 
K o h a i miél fin hiél. Refr. que enfenalik 

conftancia y poca duración de los bieneŝ  
• manos: pues tras un fuceflb prófpcro y {efe 

viene regularmente otro triíteydefgta¿ 
do. Lat. Extrema gaudii luSias oceupat. 

í o c a hiél hace amarga mucha miél. Refr. qot 
explica lo perjudicial y nociva que es la ma-
la compañía, fiendo baftante un fugeto de 
malas inclinaciones, á pervertir ycotrom-
per a muchos, aunque fean muí ajudados» 
Lat . Barum femunti totam majfam mrnm 

Quien anda entre la miéi algo fe le pega. Refri 
que amoneftaia dificultad de librarle deaer 
en falta ó culpa , el que trata materias pelú 
grofas. Lat. Qui picem tetigerit inquinMv, 
ab ea. 

Quien te dió la hiél, te dará la miél. Refr. que 
dá á entetíder, que la corrección de los lu-
periores, aunque parezca amarga produce 
efectos dulces. Lat. 

Dulcia corripiens fel grave mella dabit. 
M I E L G A , f.f. Hierba efpecie de Trcbol,y mm 

femejante á él,que nace entre los trigos y ce­
badas , y firve de palto y alimento a las ca-
ballenas. Lat. Herba medica. HoERT.Plm. no. 
18. cap.16. Lzmielgacs tambiénextrangera 
a la Grecia Es tan grande/u v i r t u d ^ 
fembrada una vez, dura mas de t r e i n " ^ 
» Agrie, lib. 5. " W - ^ V X 
dén á los cabritos mielgas, ' h i ; * " ' raKf, 
grama y otros paftos debuenfabor yi" 
tancia. átltat-

MIELGA. Pcfcádo grande de una ̂  ^ 
. dio. arriba grueilo: la cabeza g« ayudaI1 

t a , y en ella tiene dos aletas , 9 ^ 7 ^ 
á nadar. Su carne esblanca , n « ^ ^ 
por fer fácil de digerir^onque aig 
Lat. Felis vel catus martntH' ftrunj¿nto que 

MIELGA. Se llama t a m b i é n u n m ^ ^ ^ ^ 
tienen los Labradores, F » . de ai0 6 bicr* 
i a , con unos dientes g"^* , * efte nnif 

, clavados en un palo ̂ ¿ ^ 6 ^ haftil con que le manejan, i r vOÍ 

•xatî  

ro 
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voz N e b í m en fu Vocabíiíatia. Lútv fufo 

MlEMBRtCTTO. f. in» Dim. E l miembro pe­
queño. Lai.Teiítrtiíu merftbrMn. MAKM.KC-
bel. tó>« 5.c«ip.15. recia qucjati'c a Cu C i i a -
tlór, del bárbaro facriticiu que de tus tiernos 

N .tnitatbrecítos habían hecho aquellos hete-

j ^ i E M B R O . f.m. Parte del cuerpo del animálj 
que eftá unida y vive con él para algún ulo 
provcchoío y neceflario á la vida. Los Mé­
dicos les dan diferentes nombres , íegun íu 
ufo, llamando Miembros principales al co­
razón , celebro , hígado y teíh'culos : miem­
bros fimples a los- que fe pueden dividir en 

• otras partes femejamesa ellos,como el huel­
lo > la ternilla , el ligamento T &c. y miem­
bros compueftos, los qixs'.no fe pueden divi­
dir ': como el dedo, la mano, el ojo,&c. Sale 
del Latino Metnbrum, que (igniiiea lo mifmot 
FR. L . DE GRAN. Symb. parí, lycap-. 26.^.31 
Es el corazón un »í/r/w¿ro calidilsimo,.por­
que tal convenia que fufeífc el que habia dé 
influir calor de vida en todos los miembros-, 
MARM. Rebel. lib. 2. cap. 4. Sacábanles los 
corazones por las e ípaldas , ydeípedazaban-
los miembro k'm/e-mbro. 

MIEMBRO. Se.llama también qualquiera parte 
• - que íirve y concurre á la compoución de al-

gun cuerpo moral, como Ciudad, Pieligióiij 
&Ci "L&x. Membram. CORN; Chion. tom. i i 
Jib.4.cap.^5. Porque íi fuelle otra' cofa perre^ 
neciente á la Igléfia ó á algunos de fus miem­
bros-, fíempre la d ex ara dicha. 

MIEMBRO, t n la Architc&úra , es qualqüíera 
de las partes eífencialcs que la componen, 
como fon pedeftál, colúna j capitel,- collari­
no, architrave, cimacio, &c. Diftinguenfe dé 
los adornos en que ellos no tienen.haas re­
gla que el buen gr.lto > y los miembros cftan 
lujetos á cierto número, y determinada me­
dida , que compone fu proporción. Lar* 
Membrum. SIGUEÑZ. Hift. part.3. lib.3. dife. 
3. Con fer efta obra en sí tah llana, y no de 
Ja mejor piedra , aunque bien labradapor 

• cftár tan bien proporcionada, de tan buenos 
f»;V»í¿roí y correfpondéncia , parece de mu­
cho arre y fortaleza. 

MIEMBROS DE LA IGOALACIÓN. En el Algebra 
ion las cantidades que eftán á una y otra 
banda del cotejo : de las quales todas las 
que eftán hacia la mano izquierda fe llaman 
Primer miembro, y las que hacia la derecha, 
fegundo miembro. Tofc. tom.2. pl. i 12. Lat. 
Membra áquationis. 

MIEMBRO PODRIDO. Metaphoricamente fe lla­
ma el fugeto feparado de fu Comunidad, por 
algún excefíb. Lar . Putridum membrurto. 

M I E N T E S , f. f. L o mifrao que Peníamiento 6 
advertinjientoj Es voz mui- uíada en lo antí*-
guo.Lat. Mens.Ivt*. J u z c Prol. I.12. Que 
nengun home daqui adelanrre , non meta 
n>iejjtes de matar el Príncipe, nen de toler fo 
Rcgno. GERV. Galat. lib. 4. f. 232. Con lo 
míe quedó Theolínda fofegada , y Lconarda 
«e&ón^éntá , viendo quan defeuidadas el-

M I E 5 ^ 5 
•taban las miintes de Galércio , de penfar en 
colas fu y as. 

MÍENTE. Se lomaba en lo antiguo por gana ó 
voluntad. Lat. Mens. V n IA'IZ. Chron. del 
R. L). Sancho el Bravo, cap. 5. E fi non fuera 
por ello, luego le matára el Rey de buena 
miente. 

Parar mientes. Phrafe> que íignifica confiderar," 
meditar y recapacitar, con particular cuida­
do y atención , alguna cofa. Lat. Mente in-
tendere aíicui. PART. I. lit. 1. 1. 5. Conviene, 
quel que quifiere leer las leyes delle nuef-
tro libro , que pare en ellas bien mientes. 

M I E N T R A S , adv. de tiempo , que íignifica lo 
roifmo que Interin, ó Entre tanto. Antigua­
mente fe decia Mi^nttcs. Lat. Dum. Qaam-
diu. SANT..TfcR. Exclam-. 17. Mas ay de mi. 
S e ñ o r , que mientras dura efta vida mortál, 
íiempre corre peligro la eterna.TnjAD.Leon 

v Prodig^part.i. Apológ. 2. Excedía fu longi­
tud á veinte codos : y es probable , porque 
entre los aniraáles es propriedad fuya crecer 

. mientras vive. 
MIENTRAS TANTO. Hiípanifmo uíado éntrela 

gente menos culta , para mayor expreísion 
de la voz Mientras. Lax. Dum.Tandiu. 

M I E R A , fvf. E l azéire de enebro,dc que fe íir-
ven regularmente los Paftóres para cur»r la 
roña del ganado. Covarr. dice parece voz 
Arábiga; aunque el Brocenfe es de fentir fe 
ha corrompido del nombre Amurca. L a t . / » -
niperinum olenm. MING. Revulg. Copl.8. 

G mate mata ponzoña • 
a pafiór de talmanéra, 
que tiene cuerno con miera, 
y mies unta la roña. 

PÚLG tob. ertaCopl. Miéra es azéire de ene­
bro , con que untan el ganado pata que fane 
de la roña que tiene. 

M I E R C O L E S , f. m. Quarto dia de la femána. 
T o m ó el nombre del Planeta Mercurio , á 
quien los Egypcios- atribuían el dominio de 
la primera "hora defte dia. Toic.tom p.pl. 

. 248. Lat. Dies Mercurij.Feria quarta. CHRON. 
DE S. FERN. cap. 8. Ello era Miércoles de las 
quatto Témporas de Septiembre. ARGENS. 
Ann.il. lib. 1.cap. 2. E l dia fué Miércoles vein­
te y tres de Enero , entte la una y las .dos 
defpues de media noche. 

MIÉRCOLES CORVILLO. Se llama vulgarmente 
el Miércoles de Ceniza. Covarr. dice fedixo 

-afsi, porque en aquel dia el hombre, com­
pungido de fus pecádos, fe encorva, humilla 
y arrepiente de ellos. Lat. Feria quarta cine-, 
rum: • •> 

MIERDA, f.f. En fu rigurofo fentido íignifica 
toda fuciedadj pero fe-entiende por lo co­
mún por el excremento del hombre. Lar . 
Merda, PtNc.Phílof. Epift. 9« Fragm, 4. L a 
qual feria mas ridicula, fi fueífe mas fea: co-
mo de tino, que recibiendo olor malo, dixo; 
O es mierda ó aífan torreznos. . • 

MIERDA. Se llama también la graífa , fucicdad 
ó porquería, que fe pega á la ropa u otra co­
fa; Lar. Merda. 

MÍERLA. Vcafc Merla. ^ 
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MIES. f.f. Laefpíga, caña y grano' del trigo, 

; cebada, y demás lanillas de que fe hace pan. 
•Sale del Latino Mefs/Syis, qnc íigoifica lo 
uiifuio. Lar. Segei. KERR. Agric.lib.i.cap.io. 
L a era es iugár donde las micjfts fe trillan, y 
donde las apartan de la paja. SAAV* Empr.41. 
Derribadas las mitjfes, con el pefo de gran­
des lluvias , caldas fuera de fazón. 

MTES. 5c toma cambien por el tiempo de la íie-
ga de las mieíTes. Trábelo en efte ícntido Cor 
varr. en fu Theforo. Lat . Mefsis* 

Mi is . Metaphoricamentc le toma por la mu­
chedumbre de gentes, convertida ó pronta a 
Ai converíión. Lar , Í^M. ALCAZ. Vid . de S. 
Julián, lib. 2. cap. 10. Mas como la mies era 
mucha, y pocos los operarios ,• pedía Julián 
a Dios que le diefie y enviafle fieles y dig­
nos Miniílros. 

Aieter la hoz en miés ajena. Phrafe , que íe dw. 
ce del que fe introduce en negocios ó pro-
feísion que no entiende,ni le toca.Lac.üí/^r') 
re falcem in alienam mejfcm, 

M I G A . f . f . L a parte interior y mas blanda 
del pan , que eftá rodeada y cubierta de la 
corteza. Sale del Latino Í̂/AX, <f. L a r . Vanis 
medulla. FRAG. Cirug. lib. 3. cap. 7. Y fi no 
bafta,hácefe un emplafto de miga de pan, re­
mojada en leche de vacas. 

MICA. Significa también la porción peque­
ña y menúda de qualquieca cofa. L a t . Mi-, 
cay a. 

JAÍCA. Se coma por la entidad, gravedad y 
principal fubftancia de alguna cofa, phyí i -
ca ü moral: como difeurfo de miga , hombre 
de miga. Lat . Medidla. 

MIGAS EN PLURAL. Cierta efpecic de manjar, 
que fe hace de pan defmenuzado, reahoga-. 
do con algunos ingredientes. L a gente rúiti-
ca le ufa con azéite ó levo, ajos, y pimiento: 
y también fe hace con manteca, torreznos, 
miel, y huevos, y uno y otro íe dexa eftár a l 
fuego hafta que fe confume la humedád y 
quedan feparádas las partes. Lat. Fmjiula 
pañis frixa. MEDIN. Grand. lib. 2 . cap. 37. 
H néjenles mni bien á fu tiempo unas migas y 
unos ajos, y fábeles bien la fardína y la ce­
bolla. MORET. Com. L a fuerza del natura^ 
Jorn. 

Que me matan de hambre aqui 
con natas y paxarillos,. 

Jín darme un di a unas migas, 
ni probar gota devino» 

Hacer buenas migas, Phrafe, que fignifica ave» 
nirfe bien, y tener amiftad con alguno. Ufa-
fe regularmente con la negac ión , no hace 
buenas migas. L a t . FañU aonfociari, conveni-, 
re, M. LEON,Obr. Poec. tom. 1. p*l. 

Jefusl yo d matari No digas 
que d mi la paz me faltó, 
que antes el azeite y yo 
nacemos mui buenas migas. 

M I G A J A , f. f. L a parce mas pequeña y m e n ü j 
da del pan, que fuele falcar al paccirfe. Y( 
poc extenfion fe toma por la porción peque-
"a de qualquieca otra cofa. Lat , Mica , a, 
5<i?Ev.Tacañ.cap.j. Defpicüó al criado, po^ 

M í G 
^uc le halló el Viernes d e m a ñ ^ 
migajas de pan en la ropilla. Ov J í H ^ 
lib.i.cap. 5. Quandoyola h c p ^ H 
ha fido algunas veces al principio 
no , afsi la he vifto, fm topar c n e l l a ¿ • 

gá]s de nieve. 

MIGAJA. Metaphoricamentc fc tojaa por i» 
parte pequeña de alguna cofa no material 
Lat . Mica, * . NIEREMB. Aptcc.Wb.,. ^ 
Repattiendo los fiervósdcBiosÚ r , . " - ' 
•ción 

— ""ras , iiberalifón.r ,atistac~ 
qmen quieren, á eUos n o Í c s ¿ n > t c ' i 
dar una migájs dellas. 01 P^dcn 

MIGAJA, « c fuele tomar v u l g a ^ 
da o cafi nada. Lat. i ® ^ ^ 
Quix.tora.2.cap.5o. L e á m e l a i ^ 
ced , fenor Gentilhombre ( d i x o S í ^ 
que aunque yo fé hilar , no fé Z ^ 
gajo. K »H 

MIGAJAS. Se Ilamaa también los rcá^x . 
comida que quedan en la mefa,Túl 
que fe levantan los mánceles. L a c l S l 
dnaleóiay oram. VALVERD. Vid. d e f f 
lib.4. cap.2» Los cachoraUosfuclcnta^ 
comer de las migajas, que caen dclaacú-i 
fus dueños. 

MIGAJAS. Por translación fe toma potlosdd, 
perdidos ó fobras de alguno, de qocfclty 
lizan ocros. LzcMica, arum, A. MfNR.Obij 
goec.pL58. 

De dos brazos ayudada, 
hará que los Reyes midan 
ton fu mano fu grandeza* 
bajía en fus migajas rica 

Reparar tnmigájus, Phrafe que fe dice de loi 
que en las cofas de monta fe detienen a IC-Í 
parar y efeafear lo que no tiene fubfiancút 
Lat . Quifquilia obfervare-, vel tricas. ¡ 

M I G A J A D A . f.m. L a porción pequeña deak 
guna cofa grande, que fe puede dividir: j] 
afsi del que paga alguna deuda mui poco a 
poco, fe dice que lo hace á migajadas. Lat-
Parstninima. 

MIGAJON. f. m. L a porción de pan que W 
tiene corteza. Lat. Medalla psnts. AIFAIJ 
p a r t í , lib.i.cap.3. ComencéleporlascoH 
tczas,y acábele en el w / ^ » . f 

MIGAJÓN. TraiudaridamenceligMfi»»1^ 
tanda y virtud interior de alguna coia. JL A 
Weduüa, OñA,Poftrim.üb.i. a p ¿ - ^ 
Se andan á coger maripofas pot tojur , y. 
dexan la fruta y mgajón áe ̂ ¡g Enrre 
GUENZ. Vid.de S.Geron. W>.J. f g j ^ . 

todas las regiones ̂ f ^ ^ ^ j ó n dQ 
^una hai d? mas graflb y feral m&V 
tierra que efta. «.íaaia mui 

M I G A J U E L A . f. f. Dim. ^ T M B 
quena. L * t , Minuta ^ f - ^ c o g e r ias»«; 
lib.3.cap.7. S.3. Y ^ ^ X ^ o ^ 

gajutías que fe le caían ^ gritos,-
niño cancos excremos. Y 
que la madre lohuvp a pan ^ 

M I G A R , v. a. Defmeni^ 0 haccr foytf 
perdones mui pequeñas-, i fr.aJ.f> A l g i . 
Sorra cofa femqaote. ^ ^ ^ 0 . 
parca. Üb. j.cap.^"1 



M I G 
pas claro que la luz.... que tal qua! fe había 

' de f*/̂ "* P cmpedrat> 
Tpdo es noenefter, migar y fotber. Refr. que 

¿ñíei?a > que no fe debe omitir medio algu-
, n0, aunque padezca de poca utiüdadjrefpcc-

to de ios demás , paca la confecucion de lo 
que fe intenta. Lat , 

Quandoque ex minimu omifsis máxima pen-
dent. 

J U G A D O , D A . part. paff. del verbo Migar» 
£1 pan aísi partido y defmenuzado. Lat . 
Jlriatus, 

M I G R A T O R I O , R I A . adj. L o que fe muda de 
_ una parte á. p.tja. Es voz Latina, y tiene po­

co ufo. h&t.Migratorius. M'grans. FUN. JBift. 
nat. iib. i ,cap. 35. Esave migrat6ria,y viene 
a noíbtros ept el tiempo del Otoño , como el 
Tgrdo. 

M I J O . f. m. Planta cuyos yaftagos fon de la 
^ altura de codo y medio, algo gcueífos y riii-
, dó fos . Sus hojas fon femejantes á las de la 

caña, aDchas.de un dedo,y vellofas. Sus ñ o ­
res fe unen al remate del.váftago, haciendo 
como un ramillete, y en ellas echan unos 
granos mui pequeños, caíi redondos, duros, 
luftroíbs, y de color amarillo. Regularmen­
te es comida pata los páxaros , y á veces 

-. Jfe hace pan del: el qual es feco , mui frió 
y de poco alimento. Viene del Latino M i -
lium. LAG. Diofc.lib. 2. cap.48. E l mijo es 
frió en el grado primero, y feco en el fe-

, , gundo. j ^ j : 
(Mijo. LO mifmo que Maíz: y.aísi fe llama en 

Galicia y otras.muchas partes,y también 
Mijo grueífo. . 

J M l L . f . m . Número de la Arithmécica , que 
contiene ó incluye diez veces ciento. Viene 
del Latino Miüe* RECOP.lib.9.01.5.1.39. Los 
Contadores mayores lleven »«/ maravedís, 
los Tenientes mil y feifeientos y treinta ma-
ravedis,- y los Contadores de Cruzada mil y; 
trecientos y fefenta y cinco maravedís. MA-
I4ER. Prefác. § .2 . j l f / / y quatrocientos años 

. ;hanpafíado defde que Tertuliano la eferi-
. bió, y mas de mil ka eftado fepultada en la , 
; ignorancia común. 
-MIL. Se ufa por exageración , para fignifícar 

un número ó cantidad grande, indefinida­
mente. Lat . Mille. MARM. Rebel. lib^.cap.p. 
lY al que hallan en una ocaíion, envían tras 
del un adalid, que aunque efté á mil leguas 
lo halla. 

MIL EN RAMA. Mata pequeña de la altúra de 
un palmo, que produce las hojas hendidas, 
femejantes a las alas de algunos páxaros, y 
encima del tallo arroja unas varillas peque­
ñ a s ^ fobre ellas una copa como la del Enel-; 

, do,y fus flores fon pequeñas y blancas. Lat . 
• ^fi/fe/o/wj». LAGÍ Diofc. lib.4-cap.104. E n 

los nombres. Latino Stratiotes, Mille foiium. 
Caftcllano Mil en rama. 

MIL Y QUINIENT AS. Se .llaman en. eftilo fami­
liar las Icntéjas , por la multitud de ellas 
que ^entran en una efcudilia de potige. Lat. 
Lintieularum multitudo. M. LfiON^Opr.Poetg 
tftm.i. pl.4.08. 
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Vtngan h i cartas de D.Luis de Vrb'ma, 
Mil y quinientas de O.Juan de E/pina, 
Mil y quinientas?. 5/, <k qué te quejas, 
Aqmfte pide cartas, d leptéjas'i 

Sala de «M/y quinientas. Es aquella Sala que 
cnclConfejo eftá cfpccialmcnte deftinada 
para ver los pleitos graves, en que defpucs 
de la vifta y reviftade laChancillcría, en el 
juicio de pcopriedád, fe apela por Via de 
agravio ante la Perfóna de fu Mageñád. 
Llámafc afsi , porque para admitirle efta 
apelación, debe la parte por quien fe hace, 
depoíitar el valor de mil y quinientas do­
blas Caftellanas ú de cabéza,regulado a qua­
trocientos y. ochenta y cinco, maravedís ca­
da una: y íi gana el pleito fe le vuelven; pe­
ro fi le pierde fe reparten por tercias partes, 
la una para el R e y , orra para los Jueces de 
laChancillcría que le hablan fentenciado, 
y la otra para la parte que obtiene la fentén-
cia. Entiende efta Sala también en otros ne­
gocios, que le eftán repartidos: como reíl-
dencias de Corregidores, pleitos entre gana­
deros fobre paftos y dehefas, y otras cofas. 
htt.Judicum confejfus pro appellatione in Re-

. gem mille & quingentís numis argentéis da-i 
plis depofitis in pignus. 

M I L A G R E R O , f. m. £1 fugéeoque cree coa 
facilidad por milagros, las cofas que natu­
ralmente acaecen , y las publica por tales. 
Lat . Omnia miraculo attribjtens , aiferibens* 
NtEREMB.Var. iluftr. Vid.dcl P.Gabriel V á z ­
quez. Con toda ingenuidad decía,que aque­
lla viíion tuvo caufada de la flaqueza de la 
cabeza, y que no fué mas que imaginación 
propria. Tan poco milagriro era, y tan po-i 
co fe fatisfacía de femejantes viíiones. 

M I L A G R O , f.m. Obra Divina, fuperior á las 
fuerzas y facultad de toda criatura, contra 
el orden naturál. Sale del Latino Miraculum, 
que fígniñcalo mifmo.pR.L.DE GRAN.Symb. 
part.2. cap.i. Porque como los milagros tezn. 
obra de folo Dios, quando fe hacen en tef-
tímonio de alguna verdád. Dios es el teftígo 
de ella , cuyo reftimónio es infalible. LOP. 
Peregr. Iib. 2. Milagro fegun Santo Thomás 

i (dixo el Alemán) tomado propriamenre, es 
una cofa ardua y infól i ta , fobre toda virtud 
y poder naturál, hecha contra toda eíperan-
za, y un cierto Divino teftimónio demonfi 
trativo de la Divina potencia y verdád. 

MILAGRO. Por extenGonfe llama todo aque­
llo que es extraordinario,grande,y que cau-
fa admiración: y fe fuele ufar como inter­
jección, para denotar la extrañeza que cau-
fa alguna cofa. Lat . Miraculum. Mirum. TE­
JAD. León Prodig.part.r.ApoLi. Cuyo C a -

. pitan le trahía, entre otros milagros Orien­
tales, al Rey poderofo de Efpaña. 

MILAGRO..Se llama figuradamente el voto ü 
ofrenda de cera ü otra materia, que fe cuel­
ga y pone en los Templos y Capillas.cn me». 

• moria de algún milagro ó beneficio que fe 
ha recibido dcDios.nueftro Señor por in-
tercefsión de fu Santífsima Madre , ü de al-
aun Santo, laxf Miracitli Jignum, tabella. 
6 * M I -
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M I L A G R O S A M E N T E , adv. de modo. Por 

milagro, contra el orden natural y ordina­
rio de las cofas. Lar . Divinitüs. Miraculo. 
FIGUER. Paílag. A l i v . i . Mamfiéftafe milagro-
fawente la afsiliencia del Efpiritu Santo. 

M I L A G R O S O , SA. adj. L o qne fe obra ó ex&i 
cuta por milagro, lo que excede á las fuer­
zas y facultád de la naturaleza. Lat. Prodi-
giofus. Natura vires exfuperans. FÜENM.S.PÍO 
y.f .45. Vieronfé vúlágrófos cafdgos de los 
que ofaron poner en Pió lengua injuriofa. 

. Ov. Hift.Chil. lib.5. cap,i 5. Y otras muchas 
veces que hablé á efte Caballero , me con­
t ó mui fingulares mifericórdias y « i /^ro /b í 
favores, que de ella lu Sanca Imagen habia 
recibido. 

MILAGROSO. Se llama también lo que obra 6 
hace milagros: lo que fe dice regularmente 
de Chrifto Señor nueftro, fu Sandísima Ma­
dre , y los Sancos. Lat. Qui multa miraculax 
vel figna edit, facit, Miraculis elarut* ALCAZ. 
.Vid. deS. Julián, lib.z. cap. 2. Venc'rafe en 
ella la mitagrófa imagen de nueftra Señor% 
del Sagrarlo. 

•MILANES. f. m. Voz de la Gemianía, queOg~ 
nifica el piftoléce. Juan Hidalgo en fu Voca-i 
bulario. Lat . Férrea fifiala. 

M I L A N O , f. m. Ave de rapiña, que tiene la 
cabeza llana , y en la corona hácia la cer­
viz, una mancha blanca , el pico coreo y caf-
taño obfeúro , todo corcido, el cuerpo de 
color de hierro obfeúro , los encuentros de 
las alas negros, los muslos defnúdos, las uñas 
negras y torcidas,y la cola de horquilla. Es 
vocinglera y de aguda vifta: vuela altiísima-. 
mente dando gyros y fe efeonde en las nu-i 
bes. Habita en encinas y lugares cóncavos y 
pedregofos. Suílentafe de carne de animái 
les muertos y vivos, y de pefeádos. Es muí 
hambrienta , tragona y rapaz, y perfigue las 
aves caferas, y con efpecialidad los pollos. 
Fué ave de mal agüero , y vive mas de du-. 
cientos años. Lzt.Milvuí,vel milurus, HUERT. 
Plin.lib.10. cap. 10. "Los Milanos fon de la 
niifma generación de los halcones j diferen-
cianfe por la grandeza. FUN. Hift.nat. lib. 1̂  
cap. 7. L a carne del Milano fiie prohibida 
por la ley de los J u d í o s , como ave de uñafi 
torcidas. 

LAÑO. Peícadb marino de color rubio, que 
eftá cubierco de un cuero áfpero fin efcámas¿ 
y defde las agallas á la cola tiene una linea 
de efpinas cortas y agudas. Tiene dos alécas 
grandes , con las quales fe levanta en el áir 
r e , y en él fe libra de los pefeádos mayóres . 
Su carne es dura y feca. Lat. Milvus pifeisj 
HUERT. Plin. lib.p. cap.27. E l pefcádo Uama-í 
do de los Griegos Icrax ó Irica, ó Ieraca...i...í 
es el mifmo que aquel á quien nueftro Au4 
tór llamó Milvus ó Milvago, y los Efpaaole$ 

i íMilaríóí 
MILANO. Se llama también la flor del cardo 

feca, que vuela por el aire. Trábelo en éfte 
fentido Covarr. en fu Theforo. Otros le Ua-i 
man VUáno. Lat. Pappus. 

Mcfa de mlánor. Proverbio, con que fe cxpU^ 

cala falta de comida,yfobra J 
los conv.dádos. L a t S ^ h ^ 

gor, FON. Hill. nat. l i b . T ¿ f n ^ S 
bnento (el milano) que f 3 » ^ t ' 
Z0 
bnento (elmilano) quefel^'/fiif?M," 

ta ^ ^coImi^> como en la S M B Í ; | ¿ 
E l mal d d ^ , l a s a l a s ^ 4 p ^ 

fano Refr que fe aplica a f y ^ c a 
cobardes , hablan valentías T i e n d a 
valor que no tienen. Lat. , > '%an»í^ 

Clamitat ore ferox íemu'^ V 
M I L E N T A , ffl í o m ^ ^ t ^ 

vulgo, yfolopermida en e l c f t í r ^ ^ 
PANT. Rom. 8. ^ i ^ í b ^ 

La familia de efcudérosx 
que vueftro caballo péiruit 
dexára a contarfei pobre* 
los ceros y los milentas. 

M I L E S I M O , MA. adj. L o c o r n a l 
el numero de mil. Es del Latino S . 
MARM.RebeLlib.i.cap. n . E t t o b S 
ia computación, contando íiempre d S 
tno de los Moros,defde el año de G h i l E 
cientos y veinte y uno. 

M I L I C I A , f. f. E l arte de hacer la guerra ^ 
íiva y defenfiva, y de difeiplihar los ío^ 
dos para ella. Es del Latino Militía.l^x 
militarisyvelars. COLOM. G.uerr.\de'íí^ 
l ib . i . Como ignorantes de los términadq 
Iz milicia, efenben muchas cofas de iriané̂  
que dan que murmurar, y aun que reitibj 
Extrangéros. 

MILICIA. Por feméjanzá fe llaman losQtcxoj 
de los Ángeles , porque pelean y defeñdecj 
la gloria de Dios: y afsi fe dice, que éfk 
milicia Angélica. Lat. CdeJliímilíiiÁ.1miñ 
REME. Devoc. de S. Miguel, cap.i. Aünquq 
debemos honrar con gran veneración átoi 
dos los de la IW//ÍC¿Í del Cielo; peroptind-i 
pálmente al gloriofo San Miguel fu Capitán j 
Primado. -ttw 

MILICIA. Significa también la núlma Solda-i 
defea, ó la gence que íigúe la guerra; UU 

• Militia. B. MEND. Thcoric. de la gucrr.pu 
•42. Negocio que fe toca con la mano caoa 
dia , en la foldádefea y mUicU ^ t tíenq 
Vueftra Alteza. MARM.Rebel.lib.i-"p.6-
L o s Reyes Moros fe fervian de ellos ^ 0 
át milicia fegúra, para guardia de fus R f 

MIUCTA'S. Se llaman los cuerpos fonnado^ 
vecinos de algún País o ^ 
t a n p a r a f a l k á c a m p ^ a e n f u d e K n ^ H ^ 
do lo pide la neceísidad, y no ^ l . y f.goi 
fión. Lat . Copi* urban*. j^ifios 
Y con poca S « t c , fa«dadc 
de la Ciudad, foldádos de g & S ^ 
defeanfo de fus cafas, we a r ^ ¿onic; 
tas, por ocupar el paflo o | ^ dó for. 
Annal. Año i59(í.num.i-. . ^ 4 defta 
madoel femofo bataUon a cifdcntos ^ 
eiudá¿",que eh e l ^ d c ^ 
nueve fe reduxo a diez y 
mas. ; .• Tnauc 

MILICIANO, NA. ad;. V " 

tids defta 
ientos y 
ícoml1'' 
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floilícia: y afsi fe llama Soldado Miliciánb el 
ahilado en las milicias. L a t . Gregarias tml:s> 
hil urbanas. CÉSPED. Hift. de iJhclipe IV» 
lib.5. cap. 17. üe hallaba en el Callao , con 
ocho compañías de paga» y mas ducicntos 
ffffUíidnos de los vecinos de aquel Puerto. 
CALD. Com. En efta vida todo es verdad y 
y iodo mentira. Jorn. 1. 

Incorporado en los hueftts 
de fus milicianas Jevas, 

^ÍILITAR. adj, de una term. L o que toca o 
pertenece a la milicia. Lar. Militaris. B i 
MEND. Thcor. de laguerr. pl.45. L a difei-
plina militar ha de fer mas fevéra que la civil* 
por fer de ordinario las penas pérdida de la 
mano ó vida. GIL GONZ, Theatr. de Avil . 
l i b . i . cap.a. Los mas lucidos hechos y em-
preflas dificultofas , fe han atribuido á la in̂ r 
duftria militar de los hijos defta Patria. 

MILITAR. Se llama también el que ligue la Mi» 
lícia. Lat . Militaris, 

M I L I T A R , v. n. Servir en la güe frá , exercU 
taríe en la milicia. Sale del Latino Militar?, 
que fignifíca lo mifmOk COLOM-. Guerr. de 
Fland. Prolog. Deftos últimos es á mi juicio 
Pompeyo Jultiniano, foldádo de cílimacionj 
mientras miitló debaxo de nuefttas bande­
ras. 

MILITAR. Metaphoricameñte vale concurrir 
en algdna cofa , particular razón ó motivo, 
que determinadamente tiene eficacia para 
algún intento. Lat . Militare, TEJAD. Lcon> 
Prodig. part.i. Apolog . i . En el Ecleíiáftico 
militan diferentes razones , que demueftran 
la conveniencia de elección. 

M I L I T A N T E , part. ad . del verbo Militar. ' L o 
que milita. Lat. Militans, GONG. Rom., 
butl. 5. 

No permitas que un Crutado^ 
en tu orden militante, 

Jobérbias armas empuñe, 
y humildes Cbrijiiams mate. 

M I L I T A R M E N T E , adv. de modo. Conforriie 
al eftilo ü leyes de la milicia- Lzi.Militariter, 
Militari modo, PELLIC. Argén, part. 2. lib.4. 
cap.10. Arcombróto le aventajaba en arma­
da, baftecidas fus naves militarmente, BAREN, 
Guerr. deFland. pl. 305. Prefentandofe.al 
Conde Mauricio, le habló militarmente defta 
manera. 

M I L I T E , f .m. L o mifmo que Soldado. Es voz 
L z ú m Miles,itis. MARM. Rebcl. lib. j.cap.y. 
Y delante la puerta de la Audiencia , hicie-; 
ron fu cfquadrón de piqueros y alabardéros, 

. como buenos milites de J efu Chriíto. 
MILLA, f.f. Medida de caminos. Es elefpa-

cio de ocho eftádios, ó mil paílbs geométri­
cos. Tofc. tom. 1. pl- 354- LaC- MUUarium. 
Lapis. AMIIR. MOR. lib.8.cap.2 5. Hizo tam­
bién prefto dos puentes de madera, el rio 
arriba encima de Lérida, quatro millas unz. 
de otra. ALFAR, part, 2. lib.2.cap.4. Nos ve­
níamos acercando a la Ciudad, con la rama 
de que venia nuevo Virrey , que á tales fief-
tas, á toros y férias caminábamos de dea 

guando cranecefíario, 
TornJr. 

, k M I L 5^0 
A U L L A R , f. m. £ l agregado de individuos, que 

componen el número de mil. Dícelc regular­
mente de los géneros menudos que le verir-

* den en efta forma : como un millar de agu* 
jas , de tachuelas, ^cc. Lat. Mtlle, MUUarium. 
PRAGM. DE TASS. año 1680. f."i5. Cada mi-

•. üár de coichétes de pefo, no pueda paíTar de 
ciento y dos maravedís. MARM. Defcripc. 
l ib . i . cap.19. Son unos barcos grandes, que 
caben fíete y ocho mil hanégas de trigo, y 
muchos millares de ovéjas. , 

MILLAR.Se llama también la figura numerál,que 
denomina el número de mil,y proíiguc háfta 
d de novecientos y noventa y nueve mil,no-. 
vecientos y noventa y nueve, porque el fi-, 
guíente hace un cuento. Lat. Milliarij nume-. 
raliscbarafíer. INC. GARCIL. Coment. part.i . 
iib.5. cap.8. Los ñudos fe daban por fu orden 
xle unidád, decena-^ centéna, millar, decéna 

. de millar , y pocas veces ó nunca paflaban áf 
la centéna dc millán 

MILLAR» Entre los Contadores es una figura o 
charader, que para mayor facilidad de leer 
los números, colocan antes de las tres últi­
mas figuras del guarifmo, que fin aumentar 

- cofa alguna fu valór., firve folo de nota para 
. advertir que los números anrecedentes á é l 

cftán.en la clafle de millares. Fórmafe en lo 
manuferito con una como 0 grande, y pro-, 
longada,y en loimprefíb en efta forma y. 
Latt Nota milliarij. 

MILLAR. Por exageración fe toma por un ñú^ 
mero tan grande, que ó no fe puede contar¿ 
oes caíi impofsibici Ufafe freqüentemente 
en plural. Lat. Milliaria, CAST. Hift. de S , 
Dom. rom.i. lib.2. cap. 32. Hervía entonces 
Florencia de Hereges Manichéos : y no po­
dían los Carbólicos defenderfe de ellos, ran-
to , que millares de veces era menefter venir 
á las manos. NIEREMB. Herm.de Dios, l ib.r, 

>. cap. 2. §. 3. No folo un beneficio es el que 
Dios nos hace, millares fon, innumerables, 
fon , cada día fon , cada momento fon. 

MILLAR. Cantidad de cacao, que en unas par-j 
tes es tres libras y media y en otras mas.'Lat,; 

_v Granorum vulgo cacao milliarium. 
MILLAR CERRADO. Llaman los Contadóres a 

la figura ó charaéter del millar , con una ra4 
ya á cada lado, donde habían de eftár los 

. números : lo qual fe pone en aquellas parti­
das que abfolutamente no fubíiften: como 
un juro, que no tuvo cabimiento, un efecto, 
.que no fe ha cobrado ni puede cobrarfe, y 
íirve folo para que no fe eche menos. Lat^ 
Nota milliarij vacua. 

MILLAR EN BLANCO. Se llama la mifma figura 
del millar, fin cofa alguna á los lados: la» 
qual fe pone en las partidas que fon dudo-
ías, yá por no faberfe fu cantidad fixa, ó y á 
por no fubfiftir por entonces, y efperarfc 
que fubfiftan defpues, en cuyo cafo fe de-í 
berán llenar los números. L a t . Nota milliatíj 
nondum diftinfía» 

M I L L A R A D A , f. f. L a cantidad de millares 
en qualquier línea. Ufafe regularmente por 
Ja&áíicia ü ofteatacion de hacienda , dinéro: 

Cccc u 
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u otra cofa : y afsi fe dice, Echar mUlaradas.; 
Lar . Muíta milliaria, 

MI L L O N . f.m. L o mífmo que Cuento. Ufafe 
difercutemente,aplicándole á todo género 
de monedas no muí menúdas ty afsi fe di­
ce. Un millón de reales, de pefos , doblones, 
&c. Y por extenfion íc dice de otras cofas. 
JLat. Decies eentum mille. SIGOENZ. Hift. part. 
a. lib.4. D i f c a i - Dcfde los años de ochen­
ta y ocho, hafta los de noventa y feis uno 
con otro, montaron y tenían de entráda las 
rentas del Rey doce millónes y ducientos y 
quarenta y cinco mil ducados de á diez rea­
les. NiEREMB.Difer. l i b . i . cap.8. §.1. No es 
la eternidad tiempo, no es efpacio, no es fi-
glo, no es millónes de ligios, uno fobee 

. net de (¡glos, fobre todo tiempo, fobre todo 
cfpado. 

JVIÍXLÓNES. Se llama comunmente un fervicio 
que los Reinos tienen concedido al Rey, (1-
tuado fobre los confumos de las feis efpecies 
vino, vinagre, a z é i t e , carne, xabón y velas 
de fevo, el qual fe renueva de feis en feis 
anos. Llamófe afsi por la regulación que íc 
hizo de poder producir cierta cantidad de 
millónes de ducados. Lar . VeSligal certisfpe~ 
ciebus cibarijs impofitum. COLMEN. Hift. Se-
gob. cap.47. § .8 . Dias y años había que íc 
procuraba cargar un tributo de diez y ocho 
Twi/tówj de ^ducados en feis a ñ o s , coníigna-
dos en la o¿iava parte de vino y vinagre, y 
la dozava de azéite. 

Sala.dc Millónes, Es una Sala en el Confejo de 
Hacienda , compuerta de algunos Miniftros 
de él, y de Diputados de las Ciudades de vo­
to en Cortes, que eftos fe fortéan al tiempo 
de la prorogación del fervicio de Millónes, 
y firven los íeis;anos que dura. Entiende eo 
todo lo tocante al dicho fervicio , y al go­
bierno de otras rentas agregadas á é l : como 
tabaco, cacáo,&c. Lat . Confeffusjudieumpro 

'Tge&igali impojito fpeciebus cibarijs, 
. MIMAR, v. a. Hacer caricias, halagos y-amó-: 

res á otro. Trahe efta voz Nebrixa en fu V o ­
cabulario. Lzt . Blandiri, Mimos faceré, S-f 

M I M B R A L , f. m. E l fitio ó lugár donde na-i 

cen los mimbres. Lat . ri^wrww. 
M I M B R E , f. m. Cierto género de arbufto, que 

produce unas varillas flexibles y correólas, 
que firven para atar y aflegurar muchas co­
fas* Lat . Fimen, inis, AMBR. MOR. iib.8. cap. 
23. Ufaban entonces en aquellas marinas de 
poralli, barcas pequeñas texidas de mimbres, 
y cubiertas con cueros de vacas. 

M I M B R E A R . v .n . L o mifmo que Cimbrar. 
M I M B R E R A , f.m. E l lugár ó fitio en que ef-

tán los mimbres, que regularmente es en los 
íitips húmedos y pantanófos. Lat . Viburnus* 
HE&R. Agrie, lib.3. cap.41. Las mi9>¿r/ra/fc 
ponen de eftáca, mas mejor es de mugrones. 

. M I M B R E R A L , f. m. : L o mifmo que Mimbré-
ra. GIL GONZ, Theatr. de Avil. l ib. i . cap. 1. 
Por la banda del Poniente vá caminando el 
rio Adaja, entre peñas, pefquéras y mimbre-* 
rales. 

A 1 r M l M de mimbres. Lat. ^ ^ j , . ^ 
Jeruf. hb. 16. Oft. 130. ^ ^ ^ J L D , 

L a cena Je apercibe en p0h¿ . 
^ ^ P ^ y e á n d i d a c u M ' ^ Tan fre/ca^que por ella fe i f f i ' K 

Mimbrófa <nceL en torno ¿ f t M £ K 
M I M O . f. m. E l truhán 6 h i t ^ ' L 

comedias antiguas, e ó n ^ p ; ?¿las 
ridiculos, entretenía y recreábí 1 n í65 
mientras defeanfaban los demS5fiS,0> 
tes. Lat. Mimusyi. PINO. PhilopS1)^^ 
fra§m.3. Bien podría traher a e Í Í l l Ú 
polito difcrente,la hiftoria Í c w S ! ^ r ó ; 
pudió y danzó ante Céfar c a d l S S i " -
mano. cu,le«roRo. 

MIMO. Vale afsimifmo cariño, halia,' 
prefsion de ternura afecbda. Lai 
Blanditia. F . HERR. íbb.el S o n . a ^ f c 
Refiriendo los regalos y mimos y bl¿||C " 
de los amantes que fe enternecían. 

MIMO. Significa también melindre, ¿ 1 1 ^ 
y regálo. Lat. Mollitudo, 

MIMOSO, SA. adj. Melindrofojdelicado"^ 
galón. Lat. Mollis, Delicatus, Pie. JUST.ÍW 
Froprio de monas es andar fiempre b»¿ 
do, fer mimófas y melindreras. C^ÍYJMÍ 
Canc . j . 

Tendremos invidiofas 
luis tórtolas mimófasi. 
Pites viéndonos de gloria y gufio fuui \ 
Imitarán los labios con los picos. 

MINA. f. f. Condujo artificial íubterráDcój 
que fe encamina y alarga hacia la pattej a 
la diftanciaque fe necefsita, paralosmos 
ufos á que í irve, que el mas común es, 
Ja conducción de las aguas. Lat. Gün/cms. 
MEDIN. Grand. lib.2. capiid. Entra cojjrfh 
Ciudád,por la parte del Oneijíe,uii'¿ólgede 
agua dulce, tan grueífo como un hf^y^d 
qual viene mas de quatro leguas por ñ^w 
hondas, hechas debaxo de tierra á manOj. 

MINA. Se llama también el artificio fubtefra-
neo que fe hace y labra en los üúoxfp^ 

• Plazas, poniendo al fin de él una «cámara 
• llena de pólvora atacada, para que dando ? 

fuego, arruine las fortificaciones de la na". 
l*°,Guniculus, NEBRIX. Chron.patt..^.pP; 

a 8a . Y mandó el Rey al Duque de N a ^ a | 
alCondedeBenavente,queporlapartc« 

fus eftanzas hideflen ^ ^ ^ ^ ' ^ 
- Theor.de Guerr.pl. 104. Acontece d ^ 
- aífalto y defcubrUfe en c^^o ^ W 

pero-dar fuego a alguna 
que dificulte la entrada. r abré 
INA. Se llama también Iug" ^ los ^c-
y cava en la tierra, p a t a t o ^ c ' lib. 6. 
tálesümineráles. ^ F o d í ^ í aiuáie-
tit.13. U . cap. 3. En dc plo­
ren á mas de un marco por ^ ^ átfos 
mo-plata, hafta tres marcos,? 5 
laquarta parte d ^ A ^ ^ ^ g W ^ 

MINA. Se llama a f s i m i í m o ^ ^ fendo 
gen de las fuentes. 1"" f ú m & M ? 
Bov.arr .cufu.Thefom.; .» .. . i 

M 

MIMBROSO, SA. adj. L o que eftá fabricado , Mu^u Entre los Antig»0* . era.-



'•iÁc «ntfelwXSíiqgos pefaba.dcb drachmas, 
ó una ííl>|a. Trahc efta voz Covacr. ei) lu 
•flieforo» LOStíMma, Attica libra. 

|AfNA* Se itania también el oficio, empleo ü 
Degociado Ue que con poco trabajo le laca 
copiólo interés y ganancia. Lat . Foiina. A L -
jxR.part. i . Rb. 3. cap. 3. Para nofotros era 

• fj^&chb, y á quien lo daba no era de prove­
cho ni lo eltiñiabá: era una mins en el cerro 
del Potosí . 

MISA. En eftiló familiar y feftivo, fe toma p o í 
cantidad grande de dinero. Lat.FoiiiM. So* 
l i s , Com. Un bobo hace ciento. J orn.z. 

Ofrécela treinta minas, 
y di que la ponga luego» 

¡&ÍIÑA LUDIA. Eri la Germania íignifica cobren-
Juan Hidalgo en Tu Vocabulario» Lat . Cu-. 
prumy i , 

JÍVfíA MAYOR. En la Germania vale oro. Juan 
Hidalgo errtu Vocabulario. Lat. Aurum, , ^ 

MINA MENOR. En la Gemianía íignifica la plan­
ta. J uan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.yí is 
gefTTum. 

B I N A D O R , f. ta. Él ingenléro ó artífice que 
hace minas. Lat. Cunicularius* Foffor, oris* 
NEBRIX. Chron.part. 3. cap» 82. Todos los 
dias y las noches andaban los tninadóres con 

„ muchos peones cavando» 
MINAR, v. a. Cavar y abrir camino por de*: 

baxo de tierra» Lat . C«i»/f«/w ¿gírr» Fodere* 
AMBR. MOR. lib. 8. cap. do. Multiplicaron 
tanto los conejos al l í , que deftruían toda la 
«tierra, comiéndole los lembrados yvplantas> 
y minando todo el campo. 

MINAR. En la Milicia vale hacer y fabricar íni-
nas, cavando la tierra , y poniendo artificios 
de pólvora para volar y derribar alguna co­
fa. Lar . Cunitutot.agereiFoiiere.Co\.o\*.G\xzttt 
de Fland. lib.10. Como el enemigo fe vió del 
todo feñor del fo í fo , y quitados los impedi-

, mentos de los travéfes comenzó mui á 
fu falvo á minar la punta del revellín» 

MINAR. Metaphoricamente fignifica .hacer 'las 
mas exqüifitas y extraordinarias diligencias, 

- para la confecudon de alguna cofa, ó para 
ia averiguación de lo que fe defea faber, 
L a t . GüniculÜs agere. 

M I N A D O , D A . part. paff» del verbo Mina* 
en fus acepciones* "Lzt.FoJfus. AMBR. MOR. 

. lib.7. cap. 17 . En fu pqfáda tenía hechas fíe­
te latidas: y las mas de ellas minadas y i c -

- cretas , para poder huir quando convir 
. niefie. 
M I N E R A , f. f. L o mifmo que Mina de me-< 
• .tálej. 
M l N E R A L . a d j . d e una fenn. L o que toca o 

pertenece á mina ó minero: como agua mi-
. nerál. Lat. MetaUicus. Nativas. 
MINERAL. Üiado como fubftantivo , íignifica 

genéricamente qualquier cuerpo fóljdo y. fi-
? xo, que fe engendra en la tierra de las exha­

laciones y vapores de ella: como el Azufre, 
Timólo, &c. L á t . ^ í L A G . D i o f c . l i b . 

.' 5. cap. 44.'¿jnJas entrañas de nueftra común 
madre la tierra, concurriendo allí la yicíud 
dé los otros, tres elementos 2 fe engendran 
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mucfaasr y muí diverfas efpecics de mnerAi 
les. 

MINERAL. $e llama cambien el origen y prin* 
cipio de las fbentes. Lat . Seaturigo. 

MINERAL. Metaphoricamente fe toma por 
principio, origen y/fundamentb, que produ­
ce ó fr-u&iücá abundantemente alguna cofa. 
L a t . Seaturigo. ALCAZ. Chron. Decad.i. ^iño 
5. cap. 2» §. 3. Anteviendo que habla de. fer 
un mineral fecundíísimo delugétos ,que Ixon-
raflen la Religión. 

JtólNERO. f. m. L o mifmo que Mineral fubi-
tantivo. VALER. Chron. part.i. cap. 24. Hai 
en Bohemia mui grandes miniros de oro, los 
quales fe labraban en tiempo del Empcra-

{ <tar Scgüinundo. MARIAN. Hift. Efp. hb. a. 
cap.9. En el tiempo de fu gobierno y por fu 
mandado fe bufearon y hallaron nunérot de 
oro y plata» 

MINERO. Se llama también el fugéto que trata 
y trabaja én minas. Lat. í o ^ r . HERR. Hift» 
Ind. Decad. z. lib.2. cap. 6. Que los.Minéros 

. too fueflen a la parte del oro que le facafle^ fi­
no que fe les dielle jornal cierto» 

yMiNERo. Metaphoricamente íignifica origen,; 
, principio , ó nacimiento de alguna cofa* 

HERN. Eneid. lib. 2» 
• De aqui me cobró UHJfis odio fiero, É(£ 

Mfie fui de mi mal primer minero. 
M I N I A T U R A . f.f. Pintura , quê  fe exeCutá 

fobre vitela ó papel terfo , a manera de i lu­
minación > pero executado el claro y obícu-
r o , punteado y no tendido. Llamóle afs!, 

• porque al principio fe hacia ío lo con Minio. 
Lat. SubtilifHma piéiura , vel delicatifsima. 

; PALOM. Muf. Pift. lib. r> Gap,6i§.5. L a minia-, 
iüra es mui femejante a elta 5 ío lo fe diílin* 
gue en no fer plumeada. 

JdJLNlMOj MA. adj. L o que tiene el grado úl­
timo de diminución , comparado con otra 

• cofa de fu efpccie. Es del Latino Minimut, 
a, um. MARM. Rebel. lib. 1. cap.i 1. Y quan-

; <1Qla voluntad de Dios ocurre, lamasm/r 
^ nima ocaíion nos mata* CERV» Galat. lib. 

f. 150. 
S i de mi mal infarto 
LamasaxífíiaidL parte conocieraŝ . 
Cebaran tus porfías. 

MÍNIMOS. Se llaman los Religiofos de Ia.Sa-. 
grada Orden de San Erancifco de Paula. Lar. 

¿ MinimiFratrts. COLMEN. Hift» Segob. cap« 
4<5. § . i i i E l año antecedente habia venido 

: a nueftra Ciudad F . Martin Sanz, Provinciáí 
de los Religiofos Mínimos^ nombrados en E f . 
paña vulgarmente de la Vi tor ia . 

MÍNIMOS. Segunda dafle de la GraiAática, en 
que fe enfeñan y perfieionan las primeras 

: oraciones, y las reglas de los géneros de lo* 
n nombres. Lat . Üratnmática fecunda elafsis. 
MÍNIMA. L a quarta nota ópunto de Müfica, 
ioaue en el tiemipp de compafsillo vale la mw 

tad de un compás, y en el de compás ma« 
- * ó r , una quarta parte. Tofc- tom. 2. pl.44^ 

L a t . Nota mufica vulgo fic di&á. 
M I N I O , f. m. Color mineral fümamente.roxoii 
,r haj uatutál y artificláU E l natural es una 
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piedra que fe halla en las minas del azogue, 
o una mezcla de tierra y azogue , que es el 

••" que llaman Cynábrio." Hai otro Minio que 
fe halla en las minas de la plata, y es como 
arenilla bermeja, el qual fe lava y prepara 
con otros beneficios: efte es de inferior cali­
dad. E l artificial es de dos modos, uno fe 
hace de azogue y azúfre calcinados, y es,el 
que comunmente llaman Bermellón : otro fe 
hace del plomo y albayaldc calcinado , y es 
el que regularmente llaman Minio , y por 
otro nombre Azarcón. Lát. Minium, PRAGM. 
DETASS. año 1680. f.17. Cada libra deAfi-
nio de Levante, no pueda pallar de tres rea­
les. 

M I N I S T E R I O , f. ra. E l oficio , ocupación u 
cargo que toca ó pertenece executar á cada 
uno, en utilidad pública 6 particular. Es del 
Latino Minifierium, ti, que íignifica lo mif~ 
riio. INC. GARCIL. Cotiíent. part.2.1ib. j .cap. 
22. L e era forzofo llegar á la Ciudad de los 
Reyes, para adornarfe de lo neceflario con­
iforme á la calidad de fu perfóna, y del mi~ 
nifiério que habia exercitado. FiGUERj?aíIag. 
Alív. 2. Se me hada por extremo grave la 
aísifteheia del nuevo minifiério, y mas quan-í 
do me tocaba el fer de guardia-

MINISTERIO. Se llama también qualquier exer-i 
cicio ó trabajo manual. Lat . Minifterium, 
MEDi^.Grand. Iib.2.cap.j7. A unos emplean 
en oficios, y á otros en minifiériot del cam­
po. INC. GARCIL. Coment. part.2. lib^.dap* 
24. Enviaron á efte Caballero á aquel minif-
í^r/o, porque entendian que los Caciques y 
íus vafallos.... le fervirían mejór,y acudirían 
con mas voluntad á darle el baftimento que 
les pidieííe. • 

MINISTERIO. Se toma también por elgobicr-: 
no de Eftádo en los negocios importantes 
de un Reino o República. Lar . Minijlerium. 

MINISTERIO. Se llama también el empleo de; 
Miniftro. Lat. Minijlerium, 

M I N I S T R A R . Vi a. Servir ó exercitar alguni 
, oficio, empléo ü -miniüério. Es del Latino 
Miniflrare, que íignifica lo mifmo. C . DE •LA' 
Roe. Vid. de N . Señora, pl. 28. Se dexaban 
fentír efquadras de Angeles, minifir'ando los 
oficios del Palacio de fu Reina. SOLIS , Hift. 
de Nuev. Efp, lib. 3. cap. 11. Con grande 
abundancia de baftimentos menos delicados^ 
para el refto de la gente, y muchos Indios 
de fervicio, que minifirgban los manjares.-

MINISTRAR. Significa también prevenir y dar 
á la mano á otro alguna cofa: como Mihif-ñ 
trar dine'ro, miniílrar efpecies, &c. Lar . Mi-

1 nifirAre, TEJAD. León Prodig. pare. 1. Apol. 
53. Los mas pequeños fon grandes para enej 
migos, aun de los mas poderofos, que íi falta 
poder, aftucias y engaños , fuelea miiúfirár, 
armas, y daños irreparables. 

M I N I S T R I L , f. m. E l Miniftro inferior de po-? 
ca autoridad 6 refpéto , que fe ocupa en los 
mas ínfimos miniftetios. Lat . Apparitor. Ue^ 
*or. Miniftcllus. 

MINISTRILES. Se llaman los inftrumcntos Múi 
fieos de boca: como chirimías, baxói?es ¿ y 

otros feraejantés,que fe f^j 
gunas procefsioncs y orrác «V0c3 tw , 
Lat . Canora fifiuU, l é U ^ ^ 
2. cap.8. Y con gran f o C i & ^ b 
trompetas, facabuches, m ^ t * ^ 
ñas, la pregonaron en las p f ^ V 
públicos de la Ciudad. ^ 2as y logarcs 

MINISTRIL. Se llama también c U 
inftrumentos llamados Minifitar,^^ los 
« « . ALFAR, part. i .lib. i . ^ p | S « # t ó . 
ro de todo trompetas, minifir'L prime-
con libreas de colores. -̂̂ abálcs 

M I N I S T R O , f.m. E l que firvc J i '"' 
otro alguna cofa. Es del Ut¿*Sftra á 
INC. GARCIL. Coment. parta lib? •/̂ t,•• 
Procuró Juan de la Torre, para fi^* 
cxercito, recoger todo el baftiml,?dcl 
pudicflc, para lo qual e n v i ó S , 0 . ^ 
verfas partes. ^ 1 OÍ-

MINISTRO. E l Juez que fe empica cnlij • 
mftracion de la jufticia, deddiciidov^1' 
ciando los pleitos ó caufas, 6 en el 2"" 
no, para la refolucion de otros negoiw 
líricos y económicos, yá fea por sí fefí 
incluido en algún Tribunal, donde votiij 
los dcmás.LatJ«^/í¿e minifterMixnñM 
de Gran, l ib. i . num.3. Entraron bszelos¿ 
diviíion fobre caufas livianas, entre'losfflj. 
nifiros de Jufticia y Guerra. 

MINISTROS. Se Uaman tambicnlos Alguacileŝ  
Corchetes y demás Oficiales- inferiores, qué 
executan los mandatos y autos del juez. 
hzt.Satellites, Appafitores. AtCAZ.Vid. dfeS. 
Julián, lib.2. cap. 4. Que podría válerfe de 
los Miniaros comunes de la JuiHda^ qi&ti 
eran Notarios y Alguaciles, en lo que ha-
viefle menefter para ádminiftraria; 

MINISTRO. Llaman en la-Sagrada Religiortdc 
la Santifsima Trinidad al Prelado Ordinario 
de fus Conventos. Lat. Minifíér.Gn GóKz. 
¡Vid. de S.Juan de Mata, f.72. Predicó-fiis 
honras el Venerable Padre Fr. Ignacio dcS. 
Pablo, Minifiro que entonces era del Con­
vento de Madrid. . , . 

MINISTRO. Llaman en la Sagrada Religión de 
la Compañía de Jefus al fégundb Brcládodc 
las Caías y Colegios, .que cuida del gobfcfc 
no económico de I a < ^ a . L a t . ^ M / « f ; 
RÉMB. Vár. iluftr. Vid. del P.Balthafar Alva-. 
rez, § . i i . Siendo Redor de un Coleeionc. 
cefsitádo, tenía un mniftro muí cm^loio. 
el qual venía á el mui congojado, diaen 
le lascofas que foliaban, y era m e r f ^ 
veerlas luego: £1 Santo Varpnte^P 
Qué congojado viene el P. ̂ « / f ^ 
municado eífó con nueftro Señor. 

MINISTRO DE LA ORDEN TERcm-

rior de el la, en cada ff^^T Lbíaiió 
cuyo cuidado cftá puéfto 
de los negocios Y encf^s q fs¡ftír á-todas 
den, y generalmente h^uc de 
las acciones públicas 7 ^ ^ n i o n fus obli-
que todos los Oficiales cunjPV de 
gaciones, como c a b e ^ . quando-jo 
Eermános. Tiene ^ g | f t & ^ 

íPUedc afsiíhr, y cite es , ci 
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¿1 Míniftró cstSeculáfiy al contratio.L'iit.Afc 

. nijler. • 
Î IKÎ TRO GBÍÍ'ERÍALÍ Llaman en la Sagrada 

Keíigion de-San Francifco al Prelado i'upe-
v^ij^i-ycabéza de toda la Orden, que por otro 

nombre fe llama General y GenerahTsimo* 
Lar. Minifier Generalh. 

'Primer M'míftro, Miniftro fupéi:ior,tjué el Rey 
libele nombrar para que le alivie en parte el 
trabajo del Deipacho > cometiéndole cier* 
tos negocios, con jurifdiccion de deípachar-
los por sí foló» Llámafe tambien-Privádo 6 
Valido. Lat . Minifier fecundas d Rege* SART. 
P. Suar. lib.^.cap.8. Habió también a l P r / . 
fntr.Minifiro el Duque de Lecma > y de eftaS 

bTifitas del Rey y fu Valido > eftuvo á pique 
,j-j:dé caer en un lazo peligrofo» 
M I N O R A R , v. a. Difmmuir, acortar y redu­

cir a menos una cofa. Sale del Latino Minué* 
re, P-AiAF.-HHh R. Sagr. lib. 4. cap. 4. nura. 

rr6"5¿Sr Paflando 'con ligereza por el dolor, y 
cargando fu cuidado cwminorar la culpa; á fu 
pecado. BBTÍSS; Guichard» Iib.6. pli2«5i»Af/-
norófei peto-no c c ü b p o r efto la anguftiade 

sj^PííanGs. 
• M I N O R A D O , D A . part. pafll del verbo M U 

norar. L o a í& acortado ú diíminuido. Lat* 
Minatus* 

M l N O R A T l V O j ' V A . ad). L o que minora ó 
•Kjfcorta alguba'cofa. Lat.-^f/iMiíJM. 

JkdiNOftATiVA. Llaman los Médicos á la Medí-. 
ciña ó remedio purgante , que minora los 
humores levemente, y fin copioía evacua-

j f ¿ion. tát: ¿W/J purgatio. 
M I N O R I D A D , f. f. L o mifráo que Menóc 

edádi Z ú ñ ío . Annah A ñ o 1312. nora.i. Prcf-
to volvieron eftos Reinos á experimentar 
los riefgos de la minofidád, en las competcn-
cias de la tutéla. 

W I N T R O S O , SA. ad;. L o mifmo que Mentí* 
rófo. Es Voz antiquada. Boc. DE OR. cap. 14. 
Cá el mintrófo no miente fino por flaqueza 
de fu ánima e de fufefo. LVCEN. Vit . beát» 
f.4. No es oficio de buen fervidór blandir al 

2 LSeñor con naMrófotloótcs, 
M I N U C I A . f . :£ Cierta cfpccie dediezmo,que 

fe paga de los frutos menores. Trahe efta 
voz Covarr. en fu Theforo. Lat . Minntia 
dccirrtales. / 

MiNDciÁ. Significa también mentidenoa, cor­
tedad , c o í a de poco valor y entidad. Lat . 
•Miñutia . MÓNO. Diflcrt. 4. cap. 5. num.^. 
Queriendo con fus minúcias gramaticales, 
contraftar el fentir uniforme de quantos 1c 
precedieron. 

M I N U S C U L A , adj. Ufado folo en terminación 
femenina, que fe aplica á la letra pequeña y 
regular , pafa diferenciarla de la grande, lla­
mada Mayúfcula. Lat. Minufcuh.'. 

M I N U T A , f. f. E l extrajo ü borrador que fe 
•b«!c de algún contrato ü otra cofa, án'np-
tando las claúfülas ó pactes eíreneiales , para 
copiarle dcfpúeá y extenderle, con tp'dasHas 
formalidades neceíTarias á fu perfección. 

-Lat . ImHntarhtm,Synoffis* S*AV. Empr. 5<í. 
Si le falta la e l ecc ión; no báfta que tfengi 
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j M í t e l de fotinularios de cartas,pofqüc ape­
nas'hai negocio á quien fe pueda aplicar la 
rniriutkác otro.' 

MINXJTA. Se llama también la lifta o catálogo 
en que fe eferibe ó annota alguna cofa, pa­
ra tenerla ptefente para algún íin. Lat» J3r/-
vjariüm Synoffis. SIOÜENZ.HÍCC.part-.̂ .lib.2. 
tap.i'2. L o miímo fintieron todos los pobres 
de aquella comarca, porque los tenia eícri-
tos en fus minutas, y los proveía de quanto 
é l podía. Mtoñ. Vid. de S.Cark lib.2. cap. j . 
Mandaba que los Vicarios foráneos enviaffen 
minútas á t los Clérigos de fu Vicaría. 

M I N U T A R , v .a . Hacer el borrador de algu­
na confulta, ó poner en extrafto algún infc 
trumento ü contráto. Lat. Compendifacefe. 
Summam faceré. Summatim notare. 

M I N U T A D O , D A . part. paíT. del Verbo Minu-
. tar. L o afsi piiefto en minuta. Lar . Conipen-i 

difaBmx Summatim notatus, 
M I N U T O , f.m. Una de las feíenra partes igua-» 

les tri que fe divide un grado de círculo: y. 
íi el minuto fe fubdivide en ottas fefenta 
partes, fe llaman ios minutos fegiindos: y fi 
¡cftas en otras tantas, minutos terceros f-j&c. 
Suelen los Aftrónomos llamar Efcrúpulos á 
los minutos, eípecialmente en los cálculos 
de los eclipfes. L.ax.Minutam} i. MARM. Dcf-
cripc. lib.t. cap.^. Y figuiehdo en efto á Pto-
loméo> nos patecc que el rio Sus es el que 

' l lamó Uha,á grados ocho de longitúd,y gra­
dos veinte y ocho y mfmitos treinta de lati­
tud. SOLÍ ¿i Hilt. dc Nuév.Efp. lib. 3 . cap.i^. 
Cuya fítuación fe apartaba'de la linca tqui-
nocciái hacia el Norte, diez y nueve grados 
y trfedé •íxihjítos» 

MINUTOS HORARIOS. Son las fefenta partes 
iguales en que fe divide una hora > y ellos fe 
í ubdividen en la mifma forma y con los mif-
mbs nombres que los antecedentes. Lat .^ ' i -
nuta horaria. Mvmenta temporis. COMEND. 
fob. las 3 0 0 . Copl.17. de las añadidas. Dixc 
quafi, porque no fon al punto feis horas, 
más cinco e quarenta é nueve minutos de" 
hora. 

MIñARSEi v. r. Voz de la Germanía, que Valcf 
Irfe. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar^ 
Abire. 

M I O j MIA. Pron. pbflefsivo de la primera per-: 
fóna, que fignifica loque es proprio ó per-; 
tenece á ella. Lat. Meas, a, um. CERV. Galat.; 
Iib:2.f.p4. Pero todo efte placer mió fe agua­
ba con el Ver á Timbrio no ran bueno co­
mo y o qüiíiera. . 

M í o . Se dice también la voz con que fe llama, 
al garó. 

E s mui mió. Phtafe con que fe dá á entender 
la intimidad, 6 eftrecha amiftád, que algu­
no desfruta de otro. Lm.Mib i conjunflijst-i 
mus efi, vel 'addi&ifsitbük 

Soi mió. Exprefsión con. que fe explica la l i ­
bertad 6 ihdcpcrt'dcncia que uno tiene, rcU 
pe&'o de otro, para olitfár. Lat. ^«jj/Hw^ 

L o mh,mio, y lo tuyo de entrambos. Rctr. con 
<qUe fe reprehende la defordenada ayaíicia 
de algunos, que qttíeren tener "parte en los 
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• bienes de otro,íín padecer el menor dcs&Ico 

ni mengua en los íuyos. Lat . 
Qua mea funt mibhqaa tua nofira fimul. 

MÍRÁ. f, f. Qerta pieza que fe pone en a la i -
nos infteumentos, para dirigir la vifta y alfe-
curar la puntería. Lar. Vinnidn* ESPIN. Arr . 
Ballcft. l ib . i . cap.9. L a mira fe ha de poner 
una tercia, dedo mas ó menos del remite del 
cañón. 

ÍVIIRA. Mctaphoricamente fe toma por inten­
ción, reparo ó advertencia, que íe obferva 
en la execucion de alguna cofa> Lat. InUn-
tus. íntentio. So LIS, Hift.de Nuev.Efp. lib.4. 
cap.6. Y l l obró con cfta mira.*, no fe debQ 
culpar todo el hecho. 

WTRAS. Se llaman en la Náutica los cañones 
que fe ponen en dos portas, mayores que 
las de los coíládos,que eftán debaxo del cáCí 
tillo á uno y otro lado del bauprés.,Llaman-
fe regularmente Miras de proa. Vocab. ma-í 
rit. de Sev. Lat . Tormenta belliea adproram* 

3Eftár á la mir&. Obfervar con particular cui­
dado y atención los paflos y knces de algua 
negociado ü dependencia, para executar las 
diligencias conducentes á fu logro, ó impe­
dir que fuceda alguna cofa: como Yo cito» 
á la mira de que efte mozo no fe extravíes 
L a t . Sfetfare. Spuulari, 

Poner la mira. Hacer elección de alguna cor 
. fa,poniendo los medios neceífarios para con-

feguirla. Lat . Intendere. Intuitu slicujus rei 
operare. CERV. Quix. tora. a. cap. 22. No fe 
pueden ni deben llamar engaños (dixo Don 
Quixote}los que ponen la mira cu virtuofos 
finesi 

M I R A B E L , f. m. Planta que produce un tallo 
alto como de una vara, muí derecho y cef-
cado de ramítos, que ván fubiendo en dimi­
nución, poblados de unas hojitas largas y 
angoftas de un colór verde mui agradable, 
formando la figura de un Cypres. Ponenfc 
regularmente en los jardines á las orillas de 
los quadrro, para adorno de ellos, y para de­
fender con fu fombra y frefeúra las plantas 
menores, de los ardores del Sol. Lat. Cypa~. 

. rifeias. ALCAZ. Chron.Decad.i, A ñ o 6. ca{J# 
2. §.3. Criaban el veráno en un huerteciílo 
wírabéles, y guardábanlos fecos para leña ea 

. las quietes de las noches de invierno, ¿ o i , 
Jcruf.lib.17.Oa.38. 

Alli fe vian encarnadas rofas, 
.¿UÍ jMtntbot OrientaltSy mirabeles^ 

Valerianas, verbenas amorofas, 
Camedros , Jlemprevivas y ñápeles. 

MIRABEL. Llaman también una flor de mu­
chas hojas, de colór amarillo ü dorado, que 

. aunque es hermofa á la vifta, no tiene olor, 
Lat. Píos quídam multifolius auratus. 

M 1 R A B L E . adj. de una term. L o mifmo que 
Admirable. Es voz antiquada. MEN, CopL 

: To de tal cafo mit:ib\cinbamáno¿ 
Hallé me efpantado en un gran dejtertoi 

COMEND. fobre efta Copla. ^f/><í¿//quiere 
decir maraviUofo, inhumáno, prodigiofo v 
horrendo. ' " " v f r * 

MTRABOLANO. VeafcM, u 
MÍRACULOSAMENTE S lano; 

mifmo que Milagrofamcnt'c í m < U 
oy fe dice. FR.L. DE GR.N ^ CS C ^ 
trat. 1 c a p , ^ Queriendo qUe^ í>í%¿ 
lofamente conferve^o q u | Í p ^ C 
medios lícitos pueden confeiW Por ^ 

M l R A C U L O S O : S A . a d j . Lo S f 
Jagrolo , que es como oy fe á i ? ^ 1 ^ 
na Sanch.cap i4. Según fué t a t l i S f ^ 
fubita lamudanza, podemos con r^^fan 
que fué «wwcw/ó/a. IaZ(>ndcĉ  

. M I K A D A , f.f. L a acdon de mirar i;,, 
te , o la de clavar los ojos para ¿Sf í^ 
gun afefto. Lat. Intuitus. 
tom.i , Serm,p.punt. 3. Con l a p i ^ 
y mtradáyme robaftes el corazón i r p 1 ^ 
P Labradór de Madrid. Ad . 1. Umt 

Con qué frialdad refpondifti{ 
Dale una buena miráda. 

M I R A D E R O , f. m. E l sitio ólugár fc 
que efta patente á la vifta de todos. U^*-
fula. PULG. Ciar. var. tit. i Pero t U ? 
mente los Reyes , que eftán en el mir¿¿ 
de todos, tanto menór licencia dencaíc 
errar. 

MIRADERO. Se llama también el lugar ddis 
donde fe mira. Trábelo en cfte ícntido ífo 
brixa en fu Vodabülario. Lat. SpetuU. Cnf. 
pefíus, us. GRAC Mor. f. 149.Eftos talcsS 
goromán y ocupan los principales aísicntos 
en los Ayuntamientos y auditorios,ymr^ 
déros públicos. 

M I R A D O R , f .m. Elquemira.Lat.Pr^rakj 
Speeulator, VILLALOB. Com. de Amphit(( 
Junto con cfto fe liguen ciertas palabras, 
que habla Júpiter cou los miradórei, 
quando fe reprefenrare la comedia en públi­
co. FR. L . DE LEÓN, Perf. Cafad. §. 1. Enla 
comedia filván los miradores al que es maty 
en la perfóna que reprefenta, aunque en U 
fuya lea mui bueno. r ' 

MIRADÓR. ScUama también cierto genero de 
cortedór ó galería, puefto en parage que le 
defeubra mucha tierra, defde donde íe di­
vierte y efpacia la vifta mirando a una pafc 
te y á otra. Llamanfc también aísicicrta^ 
pede de balcónes, cubiertos con fu teja^ 
l i o , y rodeados devidrieras,qucfucle ía-
ber en las cafas,para mirarlo q ^ q ü | ? ¿ 
fin padecer laiíoleftia de los t e ^ p o ^ 

Lat .V^ - MARM- REB!1; ̂  s : X S á > . 
defde un redujo ó « ^ ^ " e n z ó i 
lante de la puerta de b ^ ' ^ m * 
capear llamando nueftra gent^ AC ,, 
Ind. Ub.7. cap.21. Y les bzo 
nos, donde vieíien las ficítas. 

fe también por lo miüno qu yUguM 
Intuitu,. FIGÜBR. P ^ S - ^ n r á i con una 
Dios , l o que P ^ d e u n ^ n _ .Apo, 
niradüral TBJAD. León penfapdQ. 
log.H. Acometieron ¿ c m ^ 
que é r a l a l o c ú r a , y ^ i a 
fióconw/V^rimorwj- attejMUagtP>^ 

r 
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vozaróqúada. PA^T. I . tit. ^ . l . ^ E *ftc 
nodcrcs apartadamente de Dios , oquancio 
obra por el, a lo que face dicenie mirágldy 
porque quando acaece, es cola maravillóla á 
los homes» 

MíRAMAMOljlK. f. ta. E l Mofaarcha y fu-
peéntf) domijiante de los Moros. Es Voz Ara-

jbiga , corrompida de Miralmuminim k que 
" figniliGá Príncipe de los creyentes. Lat* M i -

rjrnamoliHMt* MARIAN. Hift. Efp» iib. 6. cap^ 
'JL£* fundaron en Africa un nuevo Imperio, 
cuyos Reyes fe llamaron Miramamoli-

f j¡^r>qüe es lo mifmo que Príncipes de los 
'^crpyentes. MOND. £xam. §v i t . De cuyo 

nombre fe corrompió en Efpanacl de Miro~. 
piameiín, quedan nueftras hiliorias á los Em^ 
peradóres de los Moros* 

JÍÍIKA.MIENTO. f. m. E l ado de mirar, aten­
der ó coníiderar alguna cofa» Lat . TntaiiüL 
•Cóttjpeíius. OROZC. Epjft . l . f.6. L a r a z o n , ^ 
gun nueftro P.Saftcto Auguftin-, es un mirj^ 
miento del ánima, que diílingue lo falib. de lo 
verdadero, y lo bueno de lo malo. 

Í̂IRAMIEMTO. Significa también el refpéto> 
atención y circunfpección, que fe debe ob-
fervar en la execudon de alguna cófaí Lat* 

.• 'BffpeSius. AMBR. MOR. Iib. 8. cap. i . Todo 
'̂•jíftc buen miramiento tuvieron los Numantí». 

> l ios i -ycon todo eñe recato fe excufaron» 
M. LEÓN, Obr. Poet. tom.i.pl.396. 

LostiegpSffdMr Jbidddt/> 
tienen ^ 0 miramiento. 

j í l lRÁR. V. at Fijar la Vifta en el objeto . apli­
cando juntamente la coníidcración y adver» 
tcncia del ánimo.Covarr. djcefale del L a t i ­
no Miror, aris, porque lo que fe mira confi-
derando > fuele caular admiración. Lat . ín~ 

¡ f á r i , A/picere. Aubi i íAoKt lib. 8. cap. 21* 
* ;j§ido Julio Céfar una eftátua dcAlcxandro 

Magno, y mirándola dio Un gran fufpíro. 
MIRAR. Significa también reconocer , refpetar 

y atender á uno, por alguna calidad efpécial 
que concurre en él. Lat. Attendere.ín aliquem 
rejpicere. MENO. Guerr. de Gran. l ib . i . num, 
15. Mirábanle como á Salvador de la tierra, 
olvidada por entonces ó difsimulada la paf-
fión. 

MIRAR. Vale también tener ó llevar por finu 
Objeto alguna cofa en lo que fe executa.: y 
afsi fe dice foio mira a fu provecho. Lat. C u ­
rare. Intendere, •«: 

MIRAR. Vale afsimifroo obfervar las acciones 
de alguno. Lat . Speculari. Obfervare, 

MIRAR. Se toma también por apreciar, aten­
der ó hacer cafo de alguna cofa. Lar . Jtten-

.. dere. Refpicere.SfiST. í:tK.£*c\zm. 1 5 . Val ­
gan mis defeos, Dios m i ó , delante de yuéfí. 
tro divino acatamiento i y no miréis á mi po­
leo merecer. 

MIRAR. Vale también cftár fítuado , puefto u 
colocado un edificio ü otra cola, enfrente de 
otra , como que la eftá mirando. Lar. ke/pú 
cere.yeiCoift#¿í;ejfe. MENO. Gucrr. de Gran. 
Jib. 2, num. 25. t i Alcazaba , a mano dere­
cha dé la Puerta Elvira , que mira al Poí. 

' nicnte. 
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MIRAR. Mct^ihoricamente fígnifíca coníide­
rar , advertir y premeditar con mucho eftu-
dio y cuidado alguna cofa. Lat. Speculari. 
Intendere animum. Cogitare. Bosc. Cortef. 
lib. 4. Cap. 4. Reípondió entonces "Octavian 
fonriendofe : Los que no miraron effas que 
vos llamáis delgadezas ,huVieran hecho mer 
jor fi las miraran. 

MIRAR. Se toma por cuidar , atender , protei-
iger, amparar ü defender alguna per lema ó 
cofa. Lar . Confulere alicai. OROIC. CoafeíT. 
cap. 14. Provean á los Templos de loque les 
falta: pues fu oficio propriü es mirar por la 
Cafa de Dios. MARSÍ. Kebci. lib. 1. cap. 1 ¿„ 
E l que procuraba el bien de las gentes, y 
miraba por ellos con piedad y buen zeio. 

MIRAR. Significa también inquirir, reconocer, 
bufear ó mformarfe de alguna cofa. Lar. Jn-

• yairere. Sf&cahrL Pmc. Philof. Epift. 9, 
Fragm. 4. Y alborotado dixo á fus criados, 

- - qué^air^}» que alboroto era aquel. 
MIRA. Segunda perfónadel impérácivo. Ufale 

Como interjección,para acuiuró amenazar? 
alguno. Lat. Heuscave. COPL. VULG. 

Catbalfna yo foto 
Jo tu marido', 
no quixera. fo} mira, 
y á te lo digo* 

MfRAÁ A LA CARA. Phrafe métáphórica > que 
Vale andar con cuidado de complacer á aU 
'gúno,y darle gufto á la mas leve iníiuuación. 
Latw Nutus altcujus obfervare. 

MIRAR DE TRAVÉS. Torcer la vifta, mirar biz­
co. Latv Obiiqüs intuir i . Limis ocúlis fpeiiare. 
ALCAZ. Chron. Decad.a. h ñ o ó . cap.i . §. 5i 
Si bien por mortificarle, afeaba el roítro con 
afectadas rugas, y mirando de través, como íi 
fuera bizco. 

MIRAR POR ENCIMA. Vale mirar ligeramente 

• alguna cofa. Lac. Obiter vel imuriosé áliquid 
infpicere. 

MIRARSE A Los PIES. Reconocer uno las fal­
tas üdefe&os que tiene, para no envane-
cerfe, abatir fu prefunción. Es tomada la al 11-
íion del pabo real , que quando fe mira á 
los pies, que los tiene mui feos , deshace la 
hermofa rueda de fu cola. Lat. Se ipfum de-, 
mifie defpicere, CERV. NOV.II. Dial. pl. 359.; 
Mírate a los p i é s , y desharás la rueda, Ber-? 

' ganza. 
MIRARSE A s í . Vale atender uno á quien es; 

para no executar alguna cofa no correfpon-
diénre á fu eftádo. Lat. Se ipfum attenderei, 
Quid Jibi referat cogitare. 

MIRARSE EN ALGUNO. Phrafe, que vale cui* 
dar del con efmerado cariño. Lar . Aliquem 
tanquam fe ipfum ofjiciofo amore proftqui: • 

MIRARSE EN ÉLLO. Tomar tiempo para con-
fiderar las circunftancias de alguna cofa, an­
tes de refolverla. Lat. Deliberare. Cogitare per, 
otium. 

MIRARSE LAS ÜHAS. Phrafe, que vale Jugar á 
• 'Ios-naipe^ , ó cftár enteramente ociofo. Lat . 

Ludo ebartarum vacare, Omninb ot.iarii . \~ • 
MIRARSE UNOS A OTRO». Phrafe con que fe 

expl icáis fufpenfión ó e^t'ráaeza, que cáufa 
ai-
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alguna cfpccic , que obliga a femejantc ac­
ción , como efperando cada uno por donde 

. í e determina el otro. Lat. Se mutuo úrcunf-
picere. Se fe fpe&are invicem. 

MIRAR, SOBRE HOMBRO. Vale mirar con fupc-
rioridád, defprecio ü enojo. Lat . Minacibus, 
peí obliquis oealis intueri, Gravi afpe&u uti. 
Defp'icere. 

AliREMfi ESTA CARA. Phrafe que fe ufa como 
interjección para reprehender ó reprochar 
la acción, que fe ha necho en contra de al­
guno, como que no es capáz de haberla me­
recido. Lat. Mt fpeSies. 

.¿Si no mirara a Dios» Phrafe que fe ufa como 
interjección, para exprcífar que fe contiene 
el enojo ó la venganza,por el debido refpéto 
á Dios que le prohibe. Lat. Si i» Dei confge-
¿iu non effem, g^áí 

MIRÁIS LO QUE BEBO Y NO LA SED QUE TENGO. 
. Refr, contra los que murmuran de las medras 

ajenas, fin coníiderar el trabájo que les cucfi 
ta el confeguidas. L a t . 

.. Pocula qui numeras, tonga penfare memento, 
Qua ratiene Jtti fint o pus illa mea. 

MIRA QUE ATES QUE DESATES. Refr. que ad­
vierte no fe entre en las cofas, fin mirar bien 
el fin que pueden tener. Lat . Cave ne nodo 
Gordiano implicíris. 

MIRANTE, pare, a d , del verbo Mirar. E l que 
mira. Lar . Afpiciens, Speclans-. CERV. Quíx . 

. tom.2. cap. 5(?. Eftaban fufpenfos los corar 
zónes de la mirante turba, temiendo unos y 
efperando otros el bueno ó mal fuccíTo dei 
aquel cafo. 

j M I R A D O , D A . parr. paíf. del verbo Mirar eri 
fus acepciones. Lat. Speculatus. Curd profe-i 
quutUK HERR. Hift. Ind. Decad.5. lib. 9. cap. 
4 . Que los tales Religiofos tuvielfen gran 
cuidado, en que los Indios fueífen bien tra-

• tados como próximos, m/rttia; y favorecido^ 
ENCIN. Canción, f.do. 

Porque lo mui bien mirado 
parefee jufto e honefío. 

MIRADO. Por hifpanifrao le llama el que es 
. mui circunfpe£to, pundonorofo, y que pro-̂  

cede en todo con mucha cordura, repáro , y 
madurez. Lat . Cireunfpeftus. Profpieiens. Cor? 

. datus. 
M I R A S O L , f. m. L o mifmo que Gyrafól. 
M l R í n A Q U E . f. m. Alhajuela de no mucho 

valór,que firve para adorno ü diverfion.Lat. 
Subtilis fuppellex. 

M I R L A , f. f. L o mifmo que Merla. Trahc cfta 
voz Covarr. en fu Theforo. 

MIRLAS. En la Germanía fignifica las orejas. 
Juan hidalgo en fu Vocabulario. Lat . AUTH 
cula, QUEV. Muf.5.Xac.5. 

A la Monda la raparon 
una mirla por tomóna9 
y pues monda faltriqueras^ 
no es nifperoi lo que monda, 

M I R L A M I E N T O , f.m. E l afto de mirlarfc-
Lat. Severus afpe£lus,velgravis, BuRG.Gatom 
Sylv.^. • 

Marramaquiz. atento, 
Efperaba el primer» movimiento 

Dtlventurofoamante aueA • 
^ « . m i r l a m i e n ^ ^ ' 
Uulce fiñora mia. 

M I R L A R S E , v r. E n t ^ ^ 
dad y fenono en el roftro 
tum ad feveritatem vel a r a v ü l ' 
BURG. Gatom. Sylv. 5.& *Um 

Señtófe alfin mirlandofe át | £ 

M I R L A D Ó I U . ^ ^ ^ -
fe. Entonado, g r a v e a que S f f t ^ 
en el roftro. \ j * . Q r e v e t v t d ^ r * * 
ttm compofitus. CALD. Com. U ( Í £ K " 
la voz. Jorn.». . ^a%hadc 

-D/w la guarde: qué entonads 
eriadal Qué ama id» mirládal !;q 
Como fe llama? Lucia. 

M I R L O , f. m. Gravedád y a f e f k á ^ ,. 
roftro. LKJeverus^elgravisaMnsJ: 
lüatom. Syiv.i . * 

Mirandofe los dos feveramentei 
Defpues de fofegado el accidente,. 
E l con maullo habló,y ella con mitlój 

MIRLO. Ave. Veafe Merla. 
M I R O N , f.m. E l que mira. Tómaferegalan 

mente por el que mirademafiadOjócoBcui 
riofidád. Lat . Curiofus fpeculator. ZAMU 
D i a defieft. part. 2» cap. 3. A las eafas,̂  
juego, van los hombres con tres fines, naos 
a jugar, otros á entretenerfe, y otros a. qnc 
les dén barato: á los últimos UamaQ f̂iríj 
tus, A . MEND. Obr. Poet. pl.2Q.. 

Ponen fu gala y fu brio 
en los mirones alegres, 
penfamientos colorados, 
pero no efperanzas verdes; 

M I R R A U S T E . f. ra. Salfa de almcndrastoIBí 
das y majadas, con un migajón de pan mo­
jado en caldo, y cantidad de canela, que io­
do efpeíTado, Le pone a cocer con palom? 
nos yá medio affados , y hechos pequeños 
pedazos, y fe echa cantidad de azúcar y al­
go de canela y caldo grueífo de ^ol,f 
bien cocido y deshecho fe hacen cfcudiUas. 
L a t . Condimentum fie díStm- M. ROBERTO 
Lib.deGuifados,f.i5. Y encimaponpMg 
car y canela de buena manera: y ^ 
ce el w í r r i a ^ p e r f e a o . Hai otras cípeacs 
de mirráufte: como de peras, de m ? ^ ' 

M I S C E L A N E A , f. f. L a fefc^gE 
treteximicnto de algunas colas co" y, ^ 
Es v o z L a t i n a ^ ^ . GESPED.^^ 

Phcl ip . lV.Ub.5 . cap- ^ - ^ ^ e E f p a . 
componían una confuía imfeeW** 
Boles, mellizos y mulátos. , Q eft 

MISCELÁNEA. Se llama jibiascow 
• crito, en que fe tratan muchas « a t e 

filfas y mezcladas. Lat. J -^Oii 
M I S E R A B L E . a d j . d e 

infeliz y defafortunado.^- LO 
ferandus, MARIAN. H i M f P ^ ^ d í 
que fe puede aífegurar ^ ^ b k . • 
l is cofas era de todo punjo 7 . fcr. 

USBRABLB. Abatido, un W » nTsI,.^ci^-
MiftrMis. Miferandm. ^ 
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,,. Muchas veces rae veo mi Dios, tan mr-

firáaU y tí acá y puíllanime, que ando a buf-
. car que 1'cUkb vueftra íierva. SOLIS , Hift. 

de Nuc«¿Eíp. Ubi5. cap.» 3. Iban ellos mife-
ráhles, trocado yá el nombre de foJdádos> 
eael de Indios de carga > con el bagáge del 
excrcito. 

jVifSERABLEi Significa también avariento, efeá-
fo y apocado. Lat. Sordidus,Parcas. BARBAD. 
Corr.de vic. f. 77. Siempre el ahorro de los 
ttiiforábies es como el caminar de los pérros, 
que andan dos veces la jornada primero que 

. ib, amo una. 
M I S E R A B L E M E N T E , adv.de modo. Defgra-

ciada y lal l ímofamente, con dcfdicha e in­
felicidad. L»t. MiJirabUiter. Mi/ere* AMCR» 
MOR. lib.8. cap. 4 1 . A unos menfageros que 
rrahían avilbs de Córdoba , les cortaron las 

$ maíios , y ios enviaron aísi m'̂ ferahlemenPe 
tratados. 

MISERABLEMENTE. Vale también Efcafainente, 
con avaricia, poquedad y miléria. Lat* Par-, 
ce. Sordide» 

M I S E R A M E N T E , adv. ¿e modo. L o nufmo 
que Mifcrablemente. C . DE LA Roe-. Vid. de 
N . Soñora,pl. 1 j o . Acordaos, Abogadanucl-
tra , de aquella trille noche que le dexalteis 
íepultado , y os vilteis mijeramtnte huét-

• >^»hana. CALD. Com. E l Conde Lueanor* 
Jorn. 1. 

s - Q u i e r e el Cielo Ijue defcubrx 
no que fábrica, pobre) 
que entre emendares de augujlty 
á pefar deV tiempo vive 
miferamente cadúca*-

M I S E R E R E . | m. La fiefta Ó función que fé 
hace en Quarctma á alguna imagen de U m l -
to , por cantarle en ella el Plaimo que em­
pieza con efta voz. 

MISERERE. Llaman los Médicos al cól ico vol-
vo, que conlilte en anudarle la tripa colorí," 
y obliga á echar el excremento por la boca: 
y por la dificultad grave de fu curación la 
llamaron afsi, como recurriendo á Dios por 
el remedio. 

MISERIA, f.f. Defgracia, pena, trabajo,ca­
lamidad ó infortunio» Es voz Latina. MA* 
RÍAN. Hift. Eíp. l ib. i» cap. 18. De ánimo co-

. barde y fin brío es llorar las defgracias y mi-
fifias. * 

AÍISERIA. Significa también pobreza , eítre-: 
d í t e , falta de loneceflario para el íultento u 
Otra cofa. L a t . Mijera vei arumn-Ja vita. 
HERR. Hift. lnd.Decad.6. l ib.7. cap. <>. Y 
aconteció entre doce , no tener Uno una ca­
p a , y quando falia uno , convenia que los 
otros fe eftuvicfíen en cafa , y la capa fiem-
prc fervia , y fu miféria í c acrecentaba cada 
día. CALD. Com. E l gran Principe de Eez* 

" Jorn. 3. ; 
Qué mi refpondeü S i vés 
de una Ptrti mi miíéria, 
y de otra nú fentimiento, 
eomo dudas que someta 
ej/a efpecie de ajfeft'tnioi 

MISERIA. Significa afsimifmo áYarícla, mez-, 
TomJV. 
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^üinfájj y demafiüda parfimónia. Lat. mordi­
da parfimonia. Tenacins. NIEREMU. ü b r . y 
dias, cap. 21. L a forma que ha de guardac 
ella virtúd,es, qrté fea todo con moderación, 
mas no con miféria. 

MISERIA. Se toma muchas veces por cofa cor, 
ta'. y afsi fe dice. Me envió una miféria. Lat 
Tenukas^ 

M I S E R I C O R D I A , f. f. V i í tud , que aficiona y 
inclina al ánimo , para que le duela y com­
padezca de los trabajos y miféiias ajenas. 
Es voz puramente Latina Mifericordia, a. 
AMBR. MOR. Iil>. 8k cap. 29. Alababan yá la 
mifericórdia de Céfar, que ha'oia lalvádo tan­
tos Ciudadanos fuyos,y exculádo tamo der-. 
ramamiento de fangre Romana. NIEREMB. 
Obi% y diaS) cap. 42. L a mifericórdia , fegun 
-San Baíilio , es una afición del ánimo para 
con aquellos que eftán afligidos con algún 
trabajo, del cuerpo ó del alma. 

MISERICORDIOSAMENTE, adv. de modo. 
Piadofomente, con mifericórdia y clemen­
cia. Lat. Mifericorditer. Glementer. MARM. 
Rebel. lib.J-. cap. 15. Y dandofe llanamente 
Si merced de fu Mageftad, holgaría de fer fu 

- interceífór, para que fe huvielic mifericórdia-
famente con ellos. 

MISERICORDÍOSISSIMO, MA. adj. fuperl.; 
Mui mifericordiolo. hiX.Clewentifsimus. ME-
DIN. Grand. lib. 2. cap. 16. A los quales la 

; Igléíia Cathólica , que es Madre mifericor-
diosíffima dió la vida. 

M1SER1C0RD10S0,SA. adj. Piadofoj benig­
no , clemente , y que fe conduele y laftíiua 
de los trabájos y miferias ajenas. Lat. Mife-
ricors. Mifcrator. NIERÉMB. Obr. y dias, cap. 
42. El que es verdaderamente mifericordiójo, 
no fe verá miferáble, no vendrá á pobreza, 
no le faltará que dár. 

M I S E R O , R A . adj. Lo mifmo que Miferáble. 
LAZAR. DE TORM. cap. 4. Alli fe me vino á 
la memoria la confideracion , que hacia, 
quando me penfaba ir del Clér igo , dicien­
do, que aunque aquel era defv en turado y 
mífero, por ventura toparía con otro peor. 
LOP. Com. D.Gonzalo de Córdoba. Jorn. i , 

Mífero ya, que d Malinas, 
me llevan honra y fanfarria 
de un ama , qu! á legua y media 
vuelve d llorar por fu manta. 

M I S E R R I M O , MA. adj.fuperl. Sumamente mi­
feráble. Lat.Af//írr/^j.FiGOER.Paflag.Aliv. 
1 . E l trage les debría hacer odiofa la fobérbia; 
mas puetta la confideración en lo intimo, 
olvidan los mas miferrimos fu defnudéz y 
hambre. 

MISMO, MA. Pron. perfonál, que fe atribuye 
á una cofa única, aunque parezca diverfa, 
que fe reprefenta, que fublifte y que fe re­
conoce fer aquella que íc ha vifto , u de que 
fe ha o ído hablar: como efta cfpáda es la 
mifma que íirvió a mí padre, Saldua y Zara­
goza es una mirma Ciudad. Viene delltalia-
no Medefmo : por cuya razón fe dice igual­
mente Mcfmo. Lat. Ipf»>.ay uní. Idlto, eadem, 
idem. INC. GARCIL. Comcnt. part. a. l ib .^. 

Dddd cap. 
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cap. 18. Degolláronle en la wz/Taa plaza 
que a fu padre, y el OT//5WÍ> Verdugo que á 
fu padre,. • 

MISMO. Se toma también por femejante ó 
i<»ual: y .afsi fe dice de la mifma naturaleza 

milmó color de la mifma fabrica. Lat. 
Jctttn. CALVET. Viag. f. 13. E l quano donde 
fe apofentó el Duque de Alba , eftaba rica­
mente aderézado,con tapicería de fedas y te­
las de oro, y camas de lo mifmo. 

MISMO. Se ufa también para dar mas fuerza á 
la exprefsion, íingularizando la perfóna ó 
¿ o í a , y como feparandolas y diftinguiendo-
ías.dClas demás: y afsi fe dice , E l Rey P-he-
lipc es el mifmo valor: Yo mifmo haré lo 
que fe me encarga. Lat. Ipftmet. HORTBNS. 
Mar.f.ipz. Clara faena la vi í i6n,que fe ofre­
c ió tan rcfplándeciente > mas todavía admii-
tira mas gloriofa expl icación, con las pala­
bras de la Madre mtfms de Dios. CERV. G a -
laf . l ib.3.f .n8. 

Salud te envía aquel que no la tiene, 
Ni/Tda, ni la efpéra en tiempo alguno. 
Si por tus manos mifmas no le viene. 

M1SSA. f. f. Sacrificio incruento del nuevo» 
Teftamento y Ley de Gracia , en el qual, de-
baxo de las efpecies de pan y vino, por mano 
del Sacerdote, fe ofrece al Eterno Padre el 
Cuerpo y Sangre de fu Hijo unigénito Jefu 
Chrifto nueftro Señor, coníágrando y confu-
iniendo la hoftia. Es voz paramente Latina 
Mijfa, Lat. Sacrum. L . PUENT. Edad. Sacer-
dot. trac2. cap, 1. E l primero y mas princi­
pal miniílério de los Sacerdotes , es ofrecer 
el Santo Sacrificio de la Mijfa, ILLESC Hift. 
Pontif. l ib . i . cap.7. Mandó que, acabada la 
Mijfa., comulgaflcn todos los que fe hallaf-
len prefentes á ella : de donde habernos de 
notar,'que en aquellos antiquífsimos tiem­
pos había Mijfa y Comunión,por mas que lo 
nieguen eftos pérfidos heréges de nueftros 
tiempos. 

MISSA DEL GALLO. L a que fe dice la noche de 
Navidad. Llamófe afsi porque fe dice á las 
doce,<iuando fuele cantar el gallo. Lat, P r i ­
ma Mijfa folemnis in Nativitatis Domini me-, 
dia noSle. 

MISSA MAYOR. Laque fe canta con toda fó^ 
lemnidad, á determinada hora del dia, y ofi­
ciándola el Choro , para que concurra todo 
el pueblo : por lo que fe fuele llamar Miffa 
Conventual, L a t , Solemne facrum. MARM. 

¡ Rebel. lib.2. cap. 13. Ordenaron á los Curas 
. y Beneficiados.... que en \zMiJfi mayór ' á ú 

dia de ano nuevo, les avifaífen de ello. 
MISSA NUBVA. L a primera que dice ó canta el 
:; Sacerdote, Lat . Sacrum initiale publicum. V i -

LLAIZ. Chron. del R , D , Sancho el Bravo, 
. cap.4. En efte tiempo D.Merino,Obifpb que 
• era de Aftorga, que era Privado del Rey , y 

había de cantar Mijfa nueva éñ Aftorga , pi-
- dio merced al Rey que fuefíe á le hacer hon­

ra a cfta Mijfa nueva. 
MISSAS DE SALUD. Modo?de hablar., que adeJ 

mas del fentido re¿to, fe ufa para defpre-
ciar las maldiciones,© malos deféos que otrq 
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tiene contra alguno. Lat ,» . , 
Jaluttm proderit. ' oc Wi m 

C a ñ t a r ^ . Celebrar la nrim, : 
• cerdóte, Lat. P r W ^ ? Miffa 

lebrare. 
M I S S A C A N T A N O . f. m. ElQé 

ordenado de todas órdenes,-vS^e ^ 
Lat, Sacerdos. Presbyter. PARI , • 
Confcfiarfe deben • los ChriaiaSíl^J'20. 
cados á los Clérigos M i f a c a ^ ^ -

MISS-ACANTANO. Se llama privativa!" ^tó 
cerdóteque dice 6 caita la ^ 
Y^'^iale facrum publicí « C , ^ 
fies, QOEV, Muf,<5, Rom. 16. Ntmh 

Quando alguno me convida, 
no es a banquites ni d fiefa 

Jtno d los Miffacantános, 
para que yo ¡es ofrezca. 

MISSACANTANO, En la Germanía fim¿: . 
gallo. Juan Hidalgo en fu VocabulatiTu; 
Gallus gallinaceüs, ' • 

M I S S A L . adj. que fe aplica al libro cnmtf. 
contiene el orden y modo de celebra u 
Mifla. Ufafe como - íbbftantivo reguláis 
te. L z i . MiJ/ale. Liber miffalis. Rtcop. %u 
tit.7.1.27. Mandamos que no feimptinaa 
en eftos Reinos Mijfáles, Diumáles,Pontit 
cales , Manuáles, Breviarios en Latín ni ta 
Romance, ni otro Libro alguno de chor$& 
que primero fe trahigan al nueftro Gonfejoi 
ILLESC Hift, Pontif, lib. 4. cap. 1. Lalgfcfii 
Griega figue la orden del Mip l que ordenó 
S.Juan Ghryfóftomo: y la Cathedral de Mi­
lán ufa el Ambrofiano. 

MISS A R I O , f, m. E l Acóly to ó muchacho que 
fe tiene en las Iglefias para ayudar alasM£ 
ías. Lat. Acolpus. GIL GONZ. Theatr.deSan-
tiago, cap.i . Capilla de Mencía de Andrade, 
advocación de S. Pedro: tiene tres .Capellán 
nes, un Sacriftán y un Mijfário. 

M K S I O N : f. f. E l afto de enviar. Es deliatH 
no Mifsio. SOLORZ. Polit. lib.4. cap.27' A00 
en las mifsiónes de los foldádos, hora focffca. 
ignominiofas, hora honoríficas, tenia orde­
nado que ninguno pudieífe fer cnviado l̂ia 
que enviaffen con él la caufa de 

MISSIÓN, Se llama también la faüda, jornaM 
ó peregrinación que hacen los Rcligioios * 
VaronésApoftól icos , de Pueblo e n P ^ 
ü de Provincia en Provincia, P ^ f S , 

- Evangelio , para la converfion deí 

gesy^entiles , o para la i ^ ^ l ^ 
. Fieles,y corrección y emiwda de ws ^ 

Lat , Mifsio. Excurfiofacr». BAB. 
tom.4. Vid. de León X I . cap. 4. ^ ¿ T f a 

• gacion de Italia parece que ha toma 
fuenta el fervir i la Ig l / i a , haaendo J« 
ñas Mifsiónes á la difpoíiaon dpu o" ^ 

MISSIÓN, Se llama también, el i>erm"Yjione8 
rofo que hacen los Mifsipntíos > 
Apoftólicos, en ^ p e r e g ^ ^ , 
licas. Lat, Comió fririts^™^ ^ 

MISSIÓN. Se toma a f s i a u f m o f ^ j ^ ^ 
vincia ó Reino, en que 
néros. Lat, Apofl^ici conciommn 

.rmm, vi l Provincia, & | ' Mis-
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MTSSIÓM. Se toma también por galló; coila u 

expenía que fe hace en alguna cofa. Lat. E x -
FUER. R . lib.3. tir. 4.1.10. E l que no 

. ha nada en la heredad, haya la meitád de 
Jas nfifiiónes que fueren fechas en el barbé-
eho. HERR. Hill.Ind. Decad.5. lib. 9. Cap. 3. 
Que afsi los de á pié como los de acaballo, 
irían bien armados, todo á fu colla y mif-. 

JíátH 
MISSÍÓN» L o que fe Ies fcñala á los fegadóres 

para fu fuftenro, de pan , carne y vino por 
cierra cantidad de trabajo ó tiempo. Lat. 

, . Vi£ius diurnus mereenariorum. 
M I S S I O N E R O . f. m. E l Predicador Evangéli­

co que hace las Mifsióncs. Dicefe también 
Mifsionário. 'Lax.Apofiolicus concionator. N u -
REMB. Var. iluftr. Vid . del P. Jofcph. de A n -
chietá, § .2 . Fue cofa increíble quan de ve-

; ras fe abrazó con los trabajos por el bien de 
las almas,en quantas ocupaciones tuvo hafta 
el fin de fu vida, íiendo Hermano, y dcfpueí 
de Padre, íiendo Operario, Mifsionero j.Rec-
t ó r y Provincial. CORN. Chron. tom.i. lib.5. 

• cap. 45. A eíla fazón fe hablan junrado -en 
. cfte Convento Religiofos de diverías Pro-
- vincias Mifsionarios, para embarcarfe á re-. 
- giones de los infieles. 
M1SS1VO, V A . Veafe Carta. 
M I T A D , f. f. L a parte media *de un todo. En 
. algunas Provincias dicen Mctád. Lat . Dimi~ 

'•- dium. M'END. Guerr. de Gran, l ib . i . num.i2. 
Pagaban los Pueblos la mitad, y otra mitad 

; • el Rey. 
M I T A N . (Mitán) f. m. L o miímo que Holán-: 
• dilla. Es voz ufada en la Rio)a. . 

M I T H R i p A T I C O , C A . adj. Cofa pertcnc-
cienre á Mirhridáro. Trahe efta» voz ÍÑÍe-
brixa en fu Vocabulario. Lat . Mitbridati-
cus. 

M 1 T H R I D A T O . f. m. Antídoto ü compofin. 
" don de 'varias cofas ó drogas: como ópib^ 

. víboras , agárico, &c. EL quai íirve de pre­
parativo contra los venénos. Viene eíla voz 
de Mithridates Rey del Ponto, que tenia de 
tal fuerte preparado fu cuerpo con antído­
tos contra los venénos, que no pudo.matarfe 
con ellos quando quilo. Lat. Antidotas Mi-. 

. Jbridatica. \ 
M I T I G A C I O N , f. f. Moderación ü diminu-: 

cion del.rigor de alguna cofa: como la mi­
tigación del dolor, de la ley , &c. Lat . Mit 
tigátioí-

M I T I G A D O R , if. m. E l que mitiga,. modérá 
ó aplaca alguna cofa. L a r . Mitigator. 

M I T I G A R , v. a. Moderar, aplacar , difminuír 
ó fuavizar alguna cofa, rigurofa ó áfpera. Es 
del Latino Mitigare. Lat. Lenire. SANT. TER. 
Exclam. 15. No faltéis á quien os ama, pues 
por vos ha de crecer, y mitigarfe el torraen-

V to que caufa el amado al alma.que le defea,-
NIEREMB. Var. iluftr. Vid. del P. Luis de la 
Puente. Se le infundía tan copióla la luz cc-

vUrftial, que fin podcr.mas con ligo , fe levani» 
taba de la oración, y fe paíl'eaba, para miti-í 

• ^ r los divinos ardores. 
M I T I G A D O , DA: parr. pafl'. del verbo Miti-
r- fem. ir . 
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gar. Lo afsi moderado, fuavizado ó apla­
cado. Lat. Mitigatuu Lenitus. SANT. TER. 
Fund. cap.2. Me habia de mandar tornar al 
Monaílcrio de la Encamación , que es de la 
regla mitigada. SOLIS, Hiíl. de Nucv. Efp". 
lib. 3. cap. 5. Salía de la .nube un género de 
rcfplandór mitigado, que infundía venera­
ción, ¿i 

M I T I G A T I V O , V A . L o que mitiga y repri­
me el rigor y acerbidad de alguna cofa. Lar . 
Leñitivus. FRAG.Cirug. Glofl.de los Apoíl . 
qüeft.j 1. E l azéite violado dice Avicena que 
es mas mitigativo que el rolado, por la blan-
dúra que tiene. 

M I T O T E , f. ni. Efpecie de baile ü danza , que 
ufaban los Indios , en que entraba gran can­
tidad de ellos, adornados viftofamente, y 
agarrados de las manos, formaban un gran 
corro, en medio del qual ponían una bandé-. 
ra , y junto á ella el bebrage, que les feryia 
de bebida : y afsi iban haciendo fus mudan-, 
zas al fon de un tamboril, y bebiendo de ra-, 
to en rato , hafta que fe embriagaban y prir 
vahan de fentido. Lat . Indicum tripudium Jic 
vulgo diSlum. ACOST. Hift.Ind.lib.4. cap.30. 
Se juntaban alli pata hacer fus mitotes, y bái-
les y fuper iliciones. 

M I T R A , f. f. E l adorno y toca de la cabeza,; 
que ufaban los Perfas , de quien lo toma­
ron otras Naciones. Es voz puramente Lati-; 

rrvx Mitra, <t. Lat . Infula. 
MITRA. E l ornamento de la cabéza que traben 

los Arzobifpos y Obiípos por infignia de fu 
dignidad. Su figura es prolongada, y remata 
en punta, haciendo dos como hojas ó caras, 
una delante y otra detrás, y por los lados del 

. medio arriba ella abierta y hendida , y de la 
parte de atrás penden dos como faxas , que 
caen fobre los hombros. Ufan también de 
ella en funciones públicas los Abades, Canó­
nigos y otros Eclcíiáfticos , que por privile­
gio ^ozan efte h o n ó r , á femejanza de los 
Obilpos. Lzt . Infula facra*AuRK. MOR. lib. 
9. cap. 7. Tiene el título de Cardenál,y re­
partimiento particular por é l , en las rentas 
de la Igléfia, y llevan Mitra en las procefsio-. 
nes. 

^MITRA. Se toma también por la mifma digni-: 
- dad del Arzobifpo ü Obifpo: y en algunas 

partes fe llama afsi el territorio de fu jurif-. 
dicción. Lar. Dignitas , vel ditio Epifcopalisj 
CHRON. DE S. FERN.cap. 1. Pobló la Ciu-; 
dad de Plafencia, e hizo en ella Igléfia Ca-j 
thcdrál, y la dotó de Mitra y Obifpo. 

MITRA. Llaman vulgar ,impropria é indigna-? 
mente á la coróza que fe pone á los hechice­
ros y otros delinqüentcs. Lat. Infamis eueuh 
¡us. QOEV. Tacan, cap.21. Con todo mi tra-i 
bajo me reía de lo que los picarones le de-

-.. cian á la vieja : porque uno la miraba y de-: 
cia , Qué bien os citará una mitra, madre. 

M I T R A D O , adj. que fe aplica á la perfóna que 
tiene privilegio para traher Mitra en las fun­
ciones públicas. Lat. Mitratus. MitrA redi-, 

.. imitust donatas. ^ 
MIXTÍFORL Vo* Lat ina , que fe ufa en npef-< 
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tro CaftelUmo, aplicándola a los delitos de 
que pueden conocer el Tribunal Eclefiáfti-
co y feglár. 51; 

M i X T i L i N E O . ad;. que fe aphea en la Geo-
• meíría al ángulo , que fe forma de una 

línea re£ta y otra curva. Lar. Mixtilineus. 
M I X T I O N , f. f- L a mezcla ó ayuntamiento de 

unas cofas con otras. Lat. Mixtio, SAAV.RC-
publ. p l . íy . Por las mixtiones naturales y eC 
pecics que fe ofrecen entre los fentídos y 
cofas fenfibles. HUERT. Probl. £ 1 0 3 . Vemos 
lo contrario en muchas termas calidífsimas, 

• que de ninguna fuerte dan indicio ni muef-. 
tra de fu mixtión, 

M I X T O , T A . adj. Mezclado é incorporado 
con otra cofa. Lat. Mixtus. NAVARR. Man. 
cap.27. num.220. Tres cfpecies hai de de-

' formación, una del todo voluntaria , y otra 
del todo cafuáljy otra mixta ó fimple cafuál, 

•' REBOLL. Selv.Miiit. Diftinc.35. num.6. 
ÍMS Magifírados fon perfonas mixtas, • 
Que median entre Principes y Pueblo, 

MIXTO. Se llama regularmente i al páxaro pro-) 
• creado de dos efpecies. Lat . Mixtus. 
MIXTO. Ufado como fubftantivo vale el com-

pueftode diverlos elementos: y fe llama afsi, 
a diftincion de los mifmos elementos. L a t , 

• Mixtum. FR. L . DE GRAN. Symb. part.i.cap. 
3. § . i . En el tercero eftán los OTWTÍOJperfec-

• - tos, como fon piedras, perlas y metálcs ,don-
dc fe halla perteda compoíicion de los qua-

' tro elementos. 
M I X T U R A , f.f. L a mezcla , juntura ó enlace 

de alguna cofa. Lat. Mixtura, COMEND. fob. 
las 300. Copl.143. E de aquella reñexión, c 
la mixtura de las nubes, del aire, del fuego» 
y los rayos foláres, refulta aquella variedad 
de colores. ESPIN. Rim. £^4. 

Creció ejle cafio amór en tanto grado. 
Sin mixlúra de intento torpe y feo. 
Que ya no fe trataba en todo el prado. 
Sino de fola Gélida y L'féo. 

MIXTURA. Llaman el pan de varias femlllas* 
Lat. Pañis mixtus, 

• M I X T U R A R , v. a. Mezclar, incorporar y con­
fundir una cofa con otra, haciéndola perdee 
fu primer fér. Lat . Mifcére. 

• M I X T U R A D O , D A . part.paíT. del verbo MÚM 
• turar. Lo afsi mezclado, incorporado ü con­

fundido. LdX, Mixtus. PiNT.Dial . d é l a Juf-
• ticia, cap. 1. Verdad es que los que í i r v c o á 

Chrillo fientcn en fu alma repoíb j mas 
• turado con trabajos. 
MIZ. Voz de que ordinariamente fe ufa para 

llamar y hacer venir al gato. Lat. Vox adfi* 
km alliciendum. INC. GARCIL. Coment. part. 
1. lib.9. cap. 20. Tampoco habia gatos de los 
cafetos antes de los Eípañoles j ahora los 
hai, y los Indios los llaman Micitu , porque 
Oyeron decir á los Efpañoles Miz.,miz. quan-
do los llamaban. BURG. Rim. Son. 118. 

' Haced que os dén un gato de dinéro. 
Que con el miz olvidareis el zape. 

M i z , Mizo, Ó MIZA. LO mifmo que Gato 6 
Gata. £s voz del eltilo familiar. BURG. G a -
tom. Sylv.3. 

M I Z 
T de dos uñaradas 
Deshice j G o h f lio {as ¿ ¿ ¿ 
Porgufo de una M\7* 

M I Z O . C . m f ^ o z d e l a G c ^ r ^ 
ca Manco, ó Izquierdo. l u r ^ figoifL 
Yocabulario. Lat. ^ JX^So,^^^^^^ 

MO 
M ? A M M,.VOTZdelaGer^nía 

" r0"!dxa;.Juan HidalSo en fuy, " Mgnifi, 
fu la ­no. Lzt.Numtts. 

M O B I L , adj. de una term. Lo QÜJ 

cftabihdad ni permanencia en uivllS vnc 
ne del Latmo Mobilis. ABARC. A S ^ ' 
Jaime el Conquiíbdór, cap.i. n ^ ^ -
bia vuelto dc los montes, y de unalL, 
za en que con una Corte móbH divcl í!" 
pelares que no podía deshacer. ^ 

Primer w^'/. Se llama aquella cfphéraW 
rior,quefe confidera eftár mas alta £ 

• Firmamento: la qual moviendofe conSu 
mente de Levante á Poniente, hace IMM¿ 
no entero en veinte y quatro horas, Uta* 
dofe configo todas las demás efphérasi¿ 
riores: por cuya razón fe llama efte moi, 
miento Diurno , y también Rapto. Lat.P¿ 
mum mobile. COMEND. fob. las joo.CopLn. 
de las añadidas. E l movimiento del Cielo, 
que fe llama Primer mótil, es proprio cnatu-
ral á el de Oriente á Occidente, 

PRIMER MÓBIL. Por analogía fe llama el prin-
. cipál motor, y como caufa de la execuciony, 

logro de alguna cofa. Lat. Primum mbik 
CoLOM.Obr.Poet.pl.103. 

Unica razón del riefgo, 
. jque padezco y folic'ito, • 

primer móbil del afeólo, 
de mi mal último alivie. 

M O B I L I D A D . f. f. L a potencia ó facilidadidc 
moverfe alguna cofa. Es del Latino jlfcWfc 
tas, atis, ^ 

MOBILIDAD. Translaticiamente fignifica- in-
conftáncia, inftabilidad y poca firmeza dc jas 

: cofas. Lat. Levitas, InconftantU. •Av#-Pd¿ 
de Princ. lib.io. cap. 20. E por algunajw-
néra dc efte juego,por inftabilidad y 
dad de la fortúna, no fcais engañados. 

M O B L E , adj. de una term. Lo mitoo p 
- MÓbil. r |¡fflj 
M O C A D E R O , f.m. E l lienzo con que^ 
i pian .las narices. Trahc cfta voz Gov^ 

tu Theforo, y dice fe llamaba afsi añosa ­
mente. Lar. Muccinium, ti. Klrocadéro; 

M O C A D O R . f . m . L o mifmo queM«A 
M O C A N T E , f. m. Voz dc la G c r ^ ' ^ 

fignifica lienzo de narices. Juan 
- fu Vocabulario. Lat. ^ « ^ « ^ defcUid() 
M O C A R R O , f. m. E l moco, _que por ÜCAKtvL'. 1. m. EI i u u ^ , M - - r 

de alguna perfóna, cuelga de Jas 
mpiarle. Lzt . Mucuspenden*. ft0. 
i C E A R . v . a . Exccut« las K a 
rias deja gente ^ p o e ^ 

por deímandarfeennave 
5 y otras.divcriiones. w 

lim 
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VOZ Mozo. Lat.Juvenari. Lsfcivirc\ PAIA^. 
¿uz á los viv. num .49 j . Efte Caballeit) íc 
conoce que lo era de ios del ligio ; jugai* 

, níífwr, hotgatfe i haftá dar ai traite con ia 
caía y la hacienda-. 

M O C E D A D , f. t". E l tiempo defdc los catorcé 
íiños , hafta la edad varonil. En el modo co­
mún de hablar fe fuele extender hafta llegar 
á la vejez L a t . J « í ; e » í a j . Adolejctntia. AMBIU 
MoR.lib. 8. cap. 50. Antonio tomo lo demás 
de Francia y f landres , porque alli habla an­
dado en fu moeedád. CALO. COHI. Dicha y; 
defdicha del nombre. Jorn. 1. 

O! lo que un viejo fe huelga, 
•quando de Jus mocedades 
tel pajfado Jiglo acaerdal 

MOCEDAD» Significa también la traVefúra ü 
deforden , con que fucicn vivir los mozósj 
por fu poca experiencia. Tómafe regular­
mente por divcrlion deshoneíta ó licencioííu 

• Lar . Mosjamttilisj petulancia^ Del amor-. BOSCÍ 
Cortef. l ib . i . cap. 6. Mandóle ci Rey pren­
der por algunas mocedades de poca impor­
tancia. Lop. Com. Las Paces de los Reyes» 
A d . 2. 

A Dior le llaman de vbsy 
al hombre llaman de Alteza} 
mocedades d los vicios, 
d los hurtos diligencias; 

M O C E T O N , NA. adj. que íe aplica á la pér-
fóna alta, mpza>robufta y de miembros fuer­
tes. Lat. Adolefcem vcl juvtnis robuAus tó¿-
rofui, GERVÍ Nov. 8. pl. 244.Salió a los cor-' 

• redores la Argiiello, con otras dos motstónas^ 
también criadas de la cafa. QUEV. Tacan» 
cap. 21 . Ganaba mucho dinero:y ganara mas, 
íi no fe me atravefára un mocetón mal caradoj 
manco de los brazos y con una pierna mcr 
nos. 

M O C H A D A , f. f. La teftaráda ó golpe que fe 
dá con -la cabeza. Dícefe regularmente de 
los animales cornados. Las Capitis vcius.Arie-t 
tatio. 

M O C H A R , v. a. L o mifmo que Defmochar. 
Tiene poco ufo,y le trahe Nebrixa en fu Vo-; 

• cabulario. Lat.'ífítfrtMr^. Mutilare. 
M O C H A Z O , f. m. E l golpe dado con el rao-: 

cho de la efeopéta , ü otra arma femejante. 
LzuRotundi extremi i¿lus. EsrEJJ.cap.7, L l e -

- g ó toda la tropa , y como me oyeron, que 
engañado los trataba tan mal de palabra, me 
dieron media docena de mochazos. 

M O C H E T A , f. f. E l remate de las colúnas y 
machos de las cornífas , en que afirman , y 

• defdc donde arrancan los arcos y bóvedas. 
L a t . Superius extremum columna ijlriatum. 
OIGUENZ. Hift. part.3. lib.4. diíc .2. Tiene de 
alto todo efte orden , defde ei zoco de ia ba-
fa , hafta la mocheta de la cornixa cincuenta 
y cinco pies. PALOM. Muf. Piel, lib.p. cap. 4 . 
Sbbrc cuyas moebétas ó capiteles , encopeta­
ban galanamente fu fabrica ocho medallas 
aovadas, 

M O C H I L , f. m. E l muchacho que firve á l o s 
J-abradóres , para llevar ó traher recados 
á los mozos del campo- En algunas partes fe 
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llama Mótríl. LoLU Opcrariorum fSmulus. 

M O C H I L A , f. f. Cierto género de caparazón 
de ia ginéta , cícotado de los dos arzones. 
Llamóle, afsi por eft.ir cortado y mutilado. 
Lat . Straguli pars mutila. FON SE c. Amor de 
Dios part. 1. cap. 50. Comprar ei caballo (di­
ce SéneCa) por el freno dorado, y por la mo­
chila rica, es necedad. 

MOCHILA. Se llama también la talega de lien­
zo , en que los íoldádos llevan la proviíion 
tie lu comida > ü el refrefeo , de un tráníito á 
totro : y también fuelen llevar alguna ropa. 
Lat. Maniha. Funda-, MEND. Guerr. de 
GramJibk i .num. 12. Talegas las llamaban 
Jos paliados ; y nofotros ahóra • mochilas. 
HERR. Hift. Ind. Decad.6. lib.7. cap-ti . Que 
ios otros , de los árbbles cortados hiciefíen 
tina balíá , para pallar las lillas y las mo­
chilas y adonde llevaban ia comida y elher-
rage. 

.Hacer mochila. Phrafe que ufan los cazadores 
y caminantes: y fignifica prevenirle de al­
guna comida ó merienda para el _camínor 
Trábela Govarr. en fu Tbeforo. Lat, Com-
meatum Jibi providere. Cibos reponere. 

MOCHILERO, f. m. EI que íirve en el exér-
cito llevando las mochilas, de cuyo nom­
bre fe forma. Dicefe rreqüentemente Mo-
Chillér. Lat. Cacula, a. MENÚ. Guerr, de 
Gran, lib.2. num.14. Fueron con eftos tre­
cientos, otros mas de quinientos aventuré-
iros y mocbiléros*. CAED.Com. Afeitas de odio 
•y amór. Jorn. 2. 

iendo pues que un mochillét 
io paffa con gran trabajo^ 
me apliqué a fervir d ejle 

'HA Don Soldado de Jaldado. 
MOCHIN, f.m. Lo mifmo que Verdugo. T r a ­

be efta voz CoVarr. en fu Theforo, y dice fe 
1 llamó afsi á Mutilando, porque corta cabé-
- zas y miembros á los que ajufticia. Lat. De-. 

capitator. 
:MOCHO, C H A . adj.que propriamente fe apli­

ca al animal á quien han cortado las haüas^ 
ó eftá fin ellas debiéndolas tener. Covarr., 

- dice viene del Latino M^íi/aj. GOMAR. Hift.; 
Ind. cap.67. Hai vacas mochas, y que íiendo" 
patihendidas parefeen muías con grandes 
orejas. HERR. Agrie, lib.^. cap.i^. Dice Co-» 
luinela, que íi la tierra donde pacen es ca­
liente ó templada, es bueno el ganado mo-i 
cho. 

MOCHO. Significa también pelado, ü cortada 
el pelo. Lat. Mutilas. Mutilatus. 

MOCHO. Por extenfion fe dice de los árboles 
que fe han mondado de las ramas y copa : y 
de las torres que fe fabrican, fin chapitel u 
otro adorno en el cuerpo fuperiór, ü de otra 

• qualquicr cofa que le falta la punta. Lat . 
Mutilus. G I L GONZ.Theatr. de Salam. lib.2. 
cap.7. Tiene efte Templo un fuerte pórti­
co. . . .y á l o s lados dos torres, la una alta 
que firve para las campanas , y la otra ww-
eba. • , 

MOCHO. Ufado como fubftantivo , fignifica el 
• remate grueílb, y las mas veces reuondo, de 

qual-
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qnalquicr. cofa larga. Lac. Extremum róiun-
dum. MENO. Gucrr. de Gran, lib.4. nura. ip. 
Uno de los fobdnos del Xcníz le dio con el 
mocho de la eícopeta en la cabeza,y le atur, 
d i ó . 

yayafe mochA por cornuda. Phrafe mctaphó-
ricct que fe dice q.uando el defedlo ü imper­
fección de una cofa fe recompenfa con la 
bondad ó perfección de ocra. £ s tomada la 
alufion de las ventas que executan los gana-
déros,dando una res mocha por otra cornuda. 
Lat . Hoc unum alio compenfttur, vel rependa-
tur. GARAI, Car t . i . Alsi que vafe mocha por 
tornáda, y cállate y callemos, que fendas nos 
tenemos. 

M O C H U E L O , f. m. Ave del tamaño de lapa-i 
lóma caféra. Tiene la cabeza redonda, fe-
mejante á la del Buho , con unas plumas mas 
levantadas, que parecen orejas : de color de 
ceniza rodo el roítro anterior , como es ojos 
y pico, aunque fuele fer algo mas blanco, 
con algunas plumas muí fútiles: la peftaña 
negra, las cejas de color de azafrán , el pico 
torcido y menor que el del Buho , el cuerpo 
tira algo á color de hierro > con unas man* 
chas negras, en algunas partes grandes, y en 
otras menudas como puntos, los encuentros 
de las alas ob ícúros , y las plumas de color 
de ceniza, aleo blancas con manchas negras, 
la cola p e q u e ñ a , los muslos , dedos y uñas 
todos llenos de pluma , los pies grandes, las 
uñas negras y torcidas. Habita por la mayor 
parte en los montes y cavernas de los árbo­
les , donde hace fu nido. Cria fus hijos efe la 
mifma manera que el Buho : acompaña á la 
codorniz, y otras aves , yporeflb le llaman 
necio. Tiene la voz tan trifte, que atemori­
za con e l la , y caufa un afedto frió y rígido, 
y fuena fiempre Hu , hu. Vuela fácilmente 
y mui poco trecho : eftá íiempre meneando 
la cabéza, y haciendo geftos: por eflb la.ila-r 
marón Truhána. Lat . AJio , onis. FUN. Hift, 
nat. lib. 1. cap. 15. E l Alucón es tenido de 
muchos por Mochuelo , y verdaderamente 
nadie hai que le- fepa diferenciar. HUERT. 
Piin. lib.10.cap.23. Efte es llamado en Ef-
pañaMochuelo: tiene corvas uñas , vuela de 
noche, vive de caza, fuftentafe de carne, 
perfigue á Iqs ratones, y es aborrecido de 
las otras aves. 

Tocar el mochuélo, Phrafe con que fe explica 
que alguno lleva íiempre lo peor en algún 
repartimiento. hdX.AJionem femper forte ob~ 
fingere. 

M O C I O N , f. f. L a acción ó pafsión , en vir­
tud de la qual una cofa fe mueve por s í , ó es 
movida por otra. Es del Latiño áfoí/o. Lar . 
Motus. HUERT. Probl. f. 31. Las barrenas y 
fierras abrafan la mano, defpues de fu vio-, 
lenta moción. 

MOCIÓN. Metaphoricamcnte fígnifica la altea 
racióú del ánimo , que fe mueve ó inclina á 
alguna eípecie á que le han perfuadido.Díce-
fe fceqücntcmentc de las cofas devotas.Lat. 
Motio. KODRIG. Exerc. tom.i.trat.i. cap. 18. 
Era tanta la moción de la gente , y tan grana 

M O C 
xics los "antosy gritos,cotejando f 
y vida con aquella regla qu[ R obras 
menerter que los Levitas a n d i ? ^ 
liando la gente. NIERBMB. VarS'?* 
p P - % l p a ^ r c | o , § ^ i S a & ^ 
diez en diez, difciplinandolc..... Uchosdc 
traordinaria moción, que hafta W í ^ ' ^ 
fieles llevaban coníigo. . '""'«osin-, 

MOCIÓN. Se toma también potlainr;' 
interior que Dios ocafiona en d JW0011 
orden á las cofas efpiritualcs. Lat R^en 
afflatus, vel inftinSius. YEP. Vid.dc LTÍ^Í!' 
í . c a p . p . No fe defeuidó labicnat^T 
Madre i'ercfa de Jcfus, ni dió [ ¿ 7 
que fuefíe en balde aquella gran 
«nt ió deNueftroSeñor, pata pcdii^? 
danza de fu vida. 

M O C I T O , T A . adj. Dim. E l que eft^ cl 
principio de fu mocedad. Lat. ^0/^/^ 
MARM.Rebel.lib.4. cap.21. A DiegoB ŷ)* 
mocito, de edad de catorce años, xm^. 
zaron dos heréges. ALFAR, part.a.lib.i.QB 
4. Porque tenia roas de quince varas,^ 
dian encaxarfelos, aunque fueran losntgtji 
mas curiofos de la tierra. 

M O C O . f. m. Excremento pituitofo .óíbjw. 
fluidad del celebro, que fale por las vensi. 
ñas de la nariz. Es del Latino MUCSUÍ. IQBIT; 
Orland. Cant.z. 

• - • _ Eñ la nariz fe le columpia ttn moco, 
La boca en las horruras tiene frita. 

Moco. Por extenfion fe llama qualquier mátéj 
ria pegajofa ó glutinofa, que en forma de 
los mocos qnando caen, fe hace en algil--
nos liquóres y otras cofas , efpecialmeiiic 
quando empiezan á corrompetie. LÁI.MMÍ-, 

CUS. 
Moco. Por femejanza fe llama la getaqucíc 

nace en el pábilo de la luz, cfpccialmcmc 
en tiempo húmedo. Lat. Lucerna fangus, ta 
*-AZ. Com. Thetis y Peleo. Jorn.is 

Un candil de garabato 
f u é f u perfeñanarizj 
y tan próprio, que tenia 
bdfta el moco de candil. 

Moco. Se llama también la efeória que falc&l 
hierro encendido en la fragua , quando 1c 
martilla y apura. Lzt.Scoria. Recremtntm-, 
FR. L . DE GRAN. Symb. pare. r. cap. 27. §.i< 
Los Herreros purgan el hierro en la fragor 
y deípiden y echan fuera lo mas terrcítfSí 
que llaman Mocos del Herrero. 

Moco. Se llama afsimifmoel liquór dcrret«W 
de las velas , que fe vá cuajando, peg" 
do á ellas. Lat . Candela , vel ccrei reermt* 

Moco DB PAVO. L a membrana carnófa df ^ 
maño de un dedo, que efta ave tiene lowc 
c l pico, y la encoge y dilata. Lat. /^ww ^ 
ñus penden*, 1 

Awwodccandil. Phrafe adverbial ^ W j S a 
mediante, ó á la luz del candil. ü [ a , ^ | í 
dcfprcciar alguna cofa, como inedia ^ 
flexión y con ligereza. 'Lat. - ' 
QÜBV. Cucnr. Dcdicat. Y los f ^ f ^ í 
íceer Ai prudencia diccA que lo ; 
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j moco de candil: miren qué juicio .tendía Un 
mocod^candíl para efcoger. 

Cacrfcle el moco A alguno. Plirafe cort que fe le 
nota de fimple , o poco advertido* Lat» .fia-
bamagefti reftfrts 

Es moto de pavo? Phráfe jocófa > con que fe dá 
á entender a otro la eftiraación ó entidad de 
alguna cofa, que él coníldéra por defp're.cia-
ble. Ufale regularmente preguntando. Lat. 
Jicq&id nibii eft rei( ZAMOR. Com. E l H e c h U 
zado por fuerza. Jorn.t . 

Pues digo es moco de payo 
un qaarto cada mañanai 

Haber quitado á alguno los OTMW» Phrafe qué 
vale haberle criado ó cuidado déi deíUe (pe­
queño» Ufafe freqüentemente para recon­
vención al que fe olvida de los beneficio^ 
que recibió en fu niñez. Lat. Ab incunabaíü 
aliqüém irudiffe^ vél curtjfe* 

No fabe qüitarfe los movos* Phtafe con que fe 
nótalaf i imaignorancia de alguno, y fe le 
reprehende que fe meta en lo que no en­
tiende. Lat . í iet adbttc nnungere nares feit. 

<>uicaÉ los mocos* Phráfe con que fe amenaza 
á alguno con caftígo > efpecialmente de ma­
nos ó bofetadas. Lat . Pugnis muscos detergeré 
alicui. 

Tener mocos. Phraíe que Te uí;i preguntando» 
para dar á entender que alguna cola,en com­
paración de otras j.no debe fer defpreciada 
ó defeftimada .' diciendo freqüentemente^ 
Pues el niño tiene mocos? L l t . Equidem muc* 
cofus efl vel defpicabilisi Wfri-

M O C O S O , SA. adj. E l que tiene las. ftatiCes 
fúcias ó llenas de mocóá. Es del Latino Muc* 
ffl/w/. PoNC.Quat.tom.2. Serm.3. § . i . O l a 
otra Madre que befa mil veces á fus hijos 
fúcios, feos y mocófos. 

Mocoso. Se ufa también para notar a alguno 
de poco advertido, ü experimentado , tra­
tándole de niño, despreciando lo que hace ü 
dice. Lzz. Puerulus muccofu!,L. GaAcCrit ic . 
part . t .Cr i f .n . Advierta el otro prefumido 
de bachiller , y conozcafe que es un tapáz 
mocófoy que aun no difeurre ni fabe fu mano 

Mocoso. Aluíivamente vale defprccíablé j ó 
poco eftimable. Lat. Muccofus. Defpicabilis» 
CERV.QUÍX. tom.2.cap.i8. Porque vea vuef-
tra merced, feñor D . Lorenzo , f ies ciencia 
mocófa lo que aprende el Caballero que la 
cftudia y profefla. 

MODA. f. f. Ufo, modo ü cóftumbre. Tómafe 
regularmente por el que es nuevamente in­
troducido , y con efpecialidad en los trages 
y modos de veftir. Lat. Novus modus, velri~ 
tus. ÍBAñ. Q.CurC. lib. 2. cap. 11. E l qual, 
veftido á la moda Phrygia, paüb fecretamen-
tc á verfe con Parmenión. 

MODAL, adj. de una term. L o que pertenece 
ó incluye modo ü detetminacion particular. 
Lat. Modalis. SOLOFZ. Polit. lib.2. cap. 5. E l 
fimil mas adequado que fe puede dar á las 
encomiendas, es el de las donaciones que el 
derecho llama modales. 

MODAL. Ufado como fubftantivo, vale la ac-
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t í o " pattKübi- y. proptia de algün Cugéto, 
con que. fe hace reparar .y fe llngubviza cu­
tre los demás: y afsi fe dice, fulano liene no-

" tabi.es modales. Lat. Modus. Proprietas 
M O D E L O , f. m. Excmplár ü nontia que fe 

.prpponej figuc en la cxccucjon de alguna 
cola. En las fabricas es la figura ó triza de 
d ías , formada en pequeño, para cxecutárlas 
dei'pues aumentando las medidas á propor­
ción. hauArcbetjpusi Exemplaf. Norma. YEP, 
Chron. Año 567. cap.l. Y figuicndo el mo-
délo y traza de la celda que él habia hecho, 
edificaron otras. Num Empr.^. De barro fe 
puede formar un modtlq que fe aventaje en 
pcxfeCcion á otro de oro. 

MODELO. Metaphoricamence fe dice de aque­
llas cofas que firven de cxemplo, que fe imi­
ta en el modo de proceder ó vivir. Lat . 
Exewphr* Norma. NIEREMB. Var. ilüftr. Vid . 
delP. Juan Ramirez > § . 3. Con los buenos 
exemplos de fu Madre falió la hija muí vir-
toofa y recogida, y un dechado y modelo de 
doncellas. 

M O D E R A C I O N , f. f. Templanza en las ac­
ciones phyficas ó moráIcs,ajuftandoIas y go­
bernándolas, fegun la recia razón , ó evitan­
do los exceflbs. Es Voz lAúvtíiModeratiOi. 
AMBR. MOR. lib.9. Cap. 2. Con efta modera­
ción y recato, podré llegar con quatro libros 
hafta la deftruicion deEfpaña. NAVARRET. 
ConferV. Difc. 3 I. Quando Éfpaña cftüvo 
Oprimida de los AíabeSj fué jüfto que con la 
moderación áe. los gaftos ahorraífe para las 
guerras. 

MODERACIÓN. Hablando del précio de las co­
fas, fe toma por reducción ó rebaxa del > al 
ínfimo ú medio. Lar. Prétij diminutio modi-
ca. FIGUER. Paífag. Aliv. 7. Perfuadilc hu*-
VieíTe moderación en las ganancias, y que con 
los afligidos no olvidalVe del todo la compaf-
íión y piedad. 

M O D E R A D A M E N T E , adv. de modo. Con 
moderación, ó templanza , fin excefib. Lat . 
Modérate* Modejíe. Temperanter. MARM. Re-

, bel. l ib . i . cap.21. Noquifoque fe le dieífc 
mas de lo que, pata vivir moderadamente fin 
pompa, era neceflario. SOLIS, Hift. de Nuev.; 
Efp. lib. 5. cap. 3. Las cafas fe levantaban wo-; 
deradamente de la tierra , porque no ufaban 
fegnndo techo. 

MODERADAMENTE. Vaje también menosdó lo 
que debia fer, ó fe juzgaba: y afsi fe dice, 

. Fulano hizo tal función moderadamente. 
Lat . Modicé. Mediocriter. 

M O D E R A D O R , f. m. E l que arregla, templa 
y gobierna las cofas fegun la recta razón. 

. Lat . Moderator.S>E\-UC. Argén, part.2. lib.3. 
cap.i. Eftaban prefentes fiete Pnncipes,que 
llamaban ü í o á f r ^ r w de los conféjos de la 
Reina. ' . Jt - ,¿( . . . 

M O D E R A D I S I M O , MA. adj. fuperl. Miu 
moderado. Lar. Valde modicus , vel tempera-
tus. F . HERR. fob. la Egl. 1. de Garcil. Cu l -
tífsimo y caftigadífsimo Poeta, y de modera-, 
di/sima vena. . 

M O D E R A R , v. a. Templar, ajuftar y arreglar 
las 
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las acciones , evitando los cxccflbs. Es del 
Latino Moderar/. OROZC. Confcf. cap. i z . 
jModíivnCus cxceíswos gallos: y miren que 
manda Dios que el Rey de lírael no tenga 
muchos caballos. 

MODERAR. Vale también reducir, rebaxar el 
precio excefsivo de las colas, Lat. Ad modi-
eum redigere, dirr.inuere. BOBAD. Polir, lib. 4. 
C3p.j. num.<J¿». Yoaconíe jo á los Jucce^,quc 
quando moderaren alguna pena grande de 
ley, Premática ü de Ordenanza, que lo juftí-
fiqueñ con información y méritos del pro-
ceíío. 

• MODERARSE, Comeditfe a lo jufto, corregirfe, 
óemendarfe en los exceflbs. IJAX. Modum Jibi 
praferibere. Se tontinere. 

M O D E R A D O , D A . part, pafl'. del verbo Mo­
derar en í us acepciones. Lat . Moderatus. Mo~ 
dicus^Temperatus. Muñ. M . Avil . lib.i.cap.y. 

; <)uan<io comenzó a predicar habia en Elpa-
fia muí moderadas letras, y muí poca ihieli-

• genciade las Epíftólas del Apoftol, 
M O D E R A T O R I O , R I A . adj. L o que templa, 

© reduce á lo jufto las cofas que tienen ex-
ceffo. Lat . Modum fiatuens, práferihens. N A-
VARR. Man. Coment. de Camb. num. 30. 
Defpues defta proviíion moderatória, v e d ó 
Totalmente fu Real Mageftadlos cambios par 

; ra dentro de toda Éfpaña. 
M O D E R N A M E N T E . adv. de modo. De poco 

tiempo á cfta parte. Lat . Nupere. Recenter, 
MARM. Dcfcripc. lib. ti cap. 9. Llámanle los 
Ghriftianos modernamente Rio de Zíngánor. 
MOND. Diflert. 2. cap. 2. num. 13. tile es el 
mas antiguo retrato de San Hiero théo , que 
fe halla en todo el Obifpadode Segobia, 
ideado pot la devoción de Don Pedro Mu-
ñ í z , tan modernamente fCjiat aun vive oy quien 
le pintó. 

M O D E R N O , N A . adj. L o que es ó íucede de 
poco tiempo á efta parte. Es del Latino Aío-
dernus, que en la baxa Latinidad íignifica 16 
mifmo. Lat . Recentior. Nuperus. PULG. Epift. 
7. Y íi quiere Vueftra Alteza enxemplos wo-

: demos, ayer vimos el Reino de Inglaterra, 
r que pertenefeia al Príncipe hijo del Rey Don 

Henrique y y vérnoslo oy pofleer pacífico a l 
Rey Eduarte, que m a t ó 1̂ padre y al hijo. 

: ZuñiG; Annal. año 1506. num. 6. Las dos 
Santífsimas Imágenes cftán colocadas en be--

' líos retablos de moderna archite&úra> y talla 
• cftofada y dorada. 
•MODERNO. En los Colegios y Univeríidades 

vale lo mifmo que Nuevo. $ 0 
M O D E S T A M E N F E . ady. de modo. Con "man 

• déília y compoí lura, ó templanza en el mo­
do. Lat. Modejlé. Modérate, FUEN MÍ S. P ió V . 

18. A cfto Alcxandrino, prometiendo, de 
*:. ki modefiárhehte , ofreció cuidado yobedien-
, ,cja.,MANER. Prefac. § . xa.. Saneado puede 

quedar el cfcrúpulo , y autotizada la imita­
ción , ufando modeftamente de aquellos libros 
que ufó aquel Máximo D o d ó r , á quien la 
Igléfo fió en un Coifólio fus ectífúras. 

M O D E S T I A , f. f. Vir tud , que modera, tem-i 
pía y regla las acciones «xternas, contcnicbfe 

00 al hombre en Indi -
. f n l o c o n v e n ^ » í h c l 

fiere afsi. Dioh; que C ¿ ^S0- « 
parece lo calló. N I ^ E I ^ B ^modc ; 
17. La ^ . g e n e r a l e f e ^ C 
virtud univerfal^uecompo^ a p S 
hai que ordenar en el homhr 
loque l a T e m p U n z a y M ^ ^ dc 
raron. ^«c modc, 

MODEST.A. Se toma afsimif¿0 ^ ¿ ^ 
templanza o moderación en cítff íümi 
poftura yrecáto en los ojos. l ^ J ^ -
Compofitut pudor. RODRIG. E x e ^ ^ 
f3at.2. cap . i . Aquella c o t ó p o f i c i S ^ Í 
tía con que iban por las c a l l e s V & ' é ^ 
Sermón.v ^ «a, buen 

MODESTIA. Se ufa también por la hokí. , 
decencia y recato . en i j a c e i o S 

°2VCPndcna vueftra poca w ^ i . ' -
zon, íi alguna tuviérades. A ™ 

MODESTISSIMAMENTE. adv. 
granmodéftia. Lat. Valde modefe ¿vávk. 
rote. Mvñ . Vid. de S. Cari. lib. 2. cap}, 
yeftian fus criados modepfsimampiÁ 
niales prohibido fedas y todas telas ;d'cS 
c ío . 

MODESTISSIMO, MA. adj. fupcrl. Mtí?^ 
defto. Lat. Modeñifsimüi. • VALDÍV; Sajfci, 
l ib.2.0a.2a. 30*« 

Vn joven modeftífsimo fe cris, 
Predefíinado por mi eterno dedo. 
Para definfa de fu bonór preciofii; . ̂ ' 
Rama ilufire de tronco generófo. 

M O D E S T O , T A . adj. Templado ymodcrailó 
en fus acciones y defeos, contenido en los 
límites de fu eftádo. Es del Latino Moitpi, 
L a t . Moderatus. Temperatus.Áum.MÚK-ffy 
8. cap. 59. Era Marco Agrippa hombre a> 
dejio, y no nada cudiciofo de gloria y ala­
banza. YEP. Chron. Año 619. cap. i.Dc 
quien San Ildephonfohace otro capítulo en 
el libro de los Claros Varóncs, y Je alaba 
de templádo, modefio y paciente, y de gran 
pecho y ánimo en las adveríidades. 

'MODESTO. Vale también compuefto y recatai 
do en el mirar, trayendo frequcntcflienfe 

- baxoslos ojos. Lzt . Modejus. Maodtjttm 

compofitus. RODRIG. Exerc. tom.2. 
> cap.i . Elroftroesunefpéiodelalma, r 

ojos modeflos ó defcompueftosy d c i M ^ 
dos, defeubren luego lo íntimo deUq» 
Mon. M. Avil. Hbiii cap. 5 - / 0 V l d X dcl 

. lo que via , y de la modeja ^ ¡ * u 
. Venerable Maeftro , c o m e n z ó ^ , 

-MODESTO. Significa ^ ( m 0 ^ A ¿ ^ i 
cente y recatado ciUas a c a o n e s o ^ ^ 

r Lat . Mode/lus. Púdicas. hallcrQÍ 
cap.8. Quien contará los CaD^ ^ 
nos trocados en Caballeros cuerdo» 
v de loables coftumbres. . derern"' 
fficAClON.f.f. l i S S » 5 MOD1F1C 
nación < 
cofasá.un eftaddpropno 

. r e f t r i c c i ó ^ q ^ f ^ ^ í n f i í -
;ft-addnrbpno^palucl la-
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lazándolas y dillinguieildola^ Es vo¿ Lat l -

IkiopiricXciÓN. Vale también reducción de 
las cofas a los términos debidos y juftos, 
quitándolas el exceíTo , ü exorbitancia que 
tenían. Ltt.ModiJícatio.Pretij aquitas* CORN. 
Chron-tom-3-lib. 4.cap.4. Diciendo, que 

HtioMS propoliciones > dichas abíolutamene 
'. v íjin alguna i cllriccion, eran faifas; pero di­
chas con reírricción y modificación, ambas 
eran verdaderas. 

M O D I F I C A D O R , f. m. E l que modifica ü de* 
. termina las cofas. Lat. Medificator* 

M O D I F I C A R , v.a. Limitar, determinar ó ref-
. tringit á un cierto eftádo y calidad, en que 
fe íingularícen y diílingan las cofas unas de 
otras. Es romado del Latino Modifican. TE-. 
JAD. León Prodig. parr. i . Apolog. 34. 
• x Si arte, qué materia modifica? 

Si ciencia es, de quien fe efpecificat 
MoDi F re A R. Vale también reducir á los térmi­

nos juftos, remplando las cofas del exceflo ü. 
exorbitancia. Lat . Moiifiesri. Temperare. Si-
GU.ENZ. Hift. part.3. lib.x. cap.4. Modificaron 
afsimifmo el General y los reftamentarios al-; 

Stinas colas. 
. D1F1CADO, D A . patt. paíf.del verbo Mo-

' dificar en fus acepciones. Lar . Modificatus. 
Tempfratas. Ov. Hift.Chil.lib.S.cap. 14» Aun-
queibn de fuyo altivos y foberbios, y de 
natural arrogante; eflo mifmo modificado con 
la Divina gracia, los hace mas conloantes en 
la profefsion Chriftiana. 

M O D I L L O . f. m. Dim. L o mifmo que Modo¿ 
Ufafc de efta voz para dar mas energía y. 

. viveza. Lat. Singülaris modas. L . GRAC C r i -
tic. par1.1.Crif. 13. De efta fuerte fe vendían 

. tan caros puntillos de honra, el modillo, el ai-
recillo y el donaire. 

M O D I L L O N , f. ra. Terra, de Architeaúra. 
Parte de la cornifa en el orden corinrhio y 
compuefto, que le firve de adorno,parecien* 
do que la foftiene. Tiene por lo regulár la 
figura de una S demaíiadáraente corva , y 
vuelta al revés. Lat. Mutulus. SIGUENZ. Hift* 
part.3. lib.4. difc.2. Con fus trigliphos , ca-

. nes ó modiUónes quadrados, que atan con los 
que vienen corriendo por todo ei patio y la 
cornixa. 

M O D I O . f . m . Medida Romana anticua de los . 
frutos y cofas fecas : no eftá aun bien averi­
guada fu correfpondencia con nueftras me­
didas. TEJAD. León Prodig. patt.u Apolog. 
50. Mírale Señor de cali toda Efpaña, paflar 

. los Alpes, romper á vinagre y fuego el Ape­
llino, bañar en fangre Romana el lago T r a -
íiraeno, y defpuesTos campos de Cannas, re­
coger (defpojo memorable) tres módios y 
medio de anillos, infignia de nobleza. 

M O D I S T A . f.,m. E l que obferva yfigue de^ 
. mamadamente las modas. Lat. Noves modos 

.appftens. 
M O D O . f. m. Determinación de las cofas á 

un cierto eftádo y fér. En efte fentido en la 
Fh.ilofophía común fe llaman modos los mas 
de los accidentes. Es del Latino Modus, que 
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fignjfica lo raifmo. K c . GARCIL. Comcnt. 
part. 1. hb»6. cap.9. También ponían las hif-
torias en modo tabulólo, con fu alegoría, co­
mo hemos dicho de algunas , y adelante di­
remos de otras. 

MODO. Vale también moderación ó templanza 
en las acciones ó palabras. Lar. Modus. 

MODO. Signirica afsimifmo urbanidad , cortc-
fanía,!! decencia en el porte ó trato. Lat./tfo-
dtts urbanitatis. 

MODO. Vale también el charackr ó calidad 
que conftituye á alguno digno de eftima-
ción ó refpéto. Lat. Species. Refpeélus. 

MODO. Se llama también la forma y ufo parti­
cular de hacer alguna cofa. Lat. Modus. Me-
tbodus. FÜENM. S. P ioV. f. 82. Quando los 
Cielos aprueben vueftra caufa, no pueden 
el modo. SAN bey. Hift» de Ethiop. lib.3. cap. 
18. Su modo 4^ comer es mui particular; 
pues quando mafcan, no mueven mas que el 
paladar de arriba. 

MODO. En la Gramática es la diferencia de con-: 
jugarfe los verbos, para explicar la diveríi-; 
dad de tiempos ü afectos.; Lat. Modus. PA-
TON, Gram.Efpaíi. f.171. Los modos fon fe-
gun los adverbios, mas los mas comunes 
ion quatro. 

MODO. En la Múfíca es una idea y derermíha-) 
da diíbofícion de harmonía. Llámafe tam­
bién Tono Múfico. Tofc. tom.z.pl^jz. La t . ' 
jyíqdus muficus. PINEL , Retí . lib. 1. Introd. 
Timothéo Mileíio fue celebrado por el mas 
excelente Múfico de Grecia : como quien 
acrecentó cuerdas á la lyra y modos á la con-
fonáncia. 

A modo. Te íñ i . adverbial, que vale Como, u 
femejantemente. Lat. Ad modum. Velut. YEP» 
Chron. A ñ o 1095». cap. 8. Todas las obras 
que compufo en profa, ordenó á modo de 
dialogo^ 

De modo. L o mifmo que De manera. Sous^' 
Popf..pl.277. 

Hahiad pajfo de modo que no os fienta,. 
T lo demás díxadío por mi cuenta. 

M O D O R R A , f. f. Accidente que confifte eri 
una gtan pefadéz de fueño violento. Es ef-i 
pecie de lethargo, aunque no tan peligrofoj 
Lat . Veternusji. GOMAR. Hift.Mexic.cap.1p04 
Fué un dia el Licenciado Ponce á oír Mifla 
á S.Francifco: y volvió á fu pofáda con un^ 
gran calentura, que realmente fué modorra. 

MODORRA» Por extenfion vale qualquier fue-
ñ o profundó, ó pefadéz foñolienta, aunque 
no fea caufada de accidente. Lat. Grave vel 
pertinax fomnurn. 

MODORRA. Se llama también el aturdimiento 
que fuele fobrevenir á Jas ovejas de encen­
dimiento ó abundancia de fangte , con el 
qual andan como caycudofe. L a t . Oviúm 
fiupor, 

MODORRAI l laman también el tiempo ira me-, 
diato al""amanecer, ó la venida del dia, por-i 
que entonces carga pefadamente el fueño. 
Ufafe freqüentemente entre las centinelas, 
puertas en efta hora. Lat. Vigilia fecnndxy vel 
potiits terth. ARGOT. Monter. cap.7. Hacen 
r Ecce la 
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la mifma diligencia de vifitar el Paíacio'j y 

. velar lajiorade la modorra. MARM. Rebel. 

. lib 5. cap.38. Acertó a tocar el quacco de la 
. modorra mas tarde , y mas aprefuradamente 

que otras veces. : 
MODORRA. Se llama la fruta que perdiendo el 

color fe empieza á fermentar. Lat . Vietus, 
'Vil lánguidas. ?/ííj* . . 

M O D O R R A R , v. a. Caufar modorra. Es ufa­
do entre Paftóres. Lat. Ovibus Jiuporem in-

¡ dacere. LUCEN. Vit . bear. f. n . Si el Sol ar-
^ diente las modorra, y muchas aguas las amor-

ban , ó el Cierzo las carroña, en quanta an-
fiedad el mezquino del Paftor fe vé! 

M O D O R R A R S E : v. r. Ponerle la fruta blanda, 
• y mudar de color , como que v á á podrirfe. 

Lat. Languefccre. Vietum fieri. 
" M O D O R R A D O , D A . part. paíf. del verba 

Modorrar en fus acepciongs. Lat . Languiius^ 
l Vietus fa&us. MIN<;. REVULG. Copl . io , 

Modorrado con el faeno 
Mjm no lo cura de almagrar: 
^̂ É̂  porque no entiende de dar 

cuenta de ello d ningún dueño; 
M O D O R R I L L A . f. f. L a tercera vela de la no-i 
¿ che diferencia de la modorra, que fe l la­

ma la vela fegunda. Traben efta voz Ncbri-
î kxái y e r Padre Alcalá en fus Vocabularios 
. Lat. Vigilia tertia. 
M O D O R R O , R R A . adj. E l que. padece el ac-
. .cidente de modorra. Lzx. Attoniius, Stupefa~ 

éius. PINO. Pclay. í ib.9. Oa.89. 
^iV Qual toro garrochada fuele en corro 

(Jorre corrida la infelicp dama: 
T qual fuele carniro andar modorro* 

i'j . Acá y allá fin orden fe derrama. 
MODORRO. Metaphoricamente vale inadverti-
t do , ignorante, que no hace diftincion de ¡.las 
c cofas. Lat . Stolidus. Stupidfts, BARBAD. CO-

ron. f.94. L a ciencia de algunos modorros def-
l te tiempo, fe vende en el baratillo y en la 

ropería de viejo. TEJAD. L e ó n Prodig. parr. 
i . A p o l ó g . 18. 

Pretendes ennoblecen 
f. qué vanidad tan modorra! 

M O D R E G O , f. m. E l fugeto de Imanado y que 
, no tiene habilidad. Lat . Hebes. Inbabilis. 

M O D U L A C I O N , f. f. Suavidad, harmonía y 
.- variedad de la voz en el canto. Viene del 
. Latino Modulatio. Lat . Modulamen, F . HERR. 

fob.la Egl .3 . de Garcil. Porque el ánima ra--
• cionál le deleita y regala con la modula* 
• ción y füavidad del canto. SOLIS, Hift. de 
• Nuev. £ fp . l ib .3 . cap. 15. L e cantaba^ dife­

rentes compoíiciones ..variando ios tonos 
£ con zX^ntiz modulación. 

M O D U L A R , v. n. Cantar con harmonia y va-
- r i edad de la voz. Es del Latino Modulari. 
• yiLi.AM.Fab. delPhenúc. 

Nuniefofas endechas defatando 
Cómpite con el nfímero, que folo 
Moduló el bijo de la voz de Apolo. 

M O D U L A N T E , part. act. L o que tiene har-
• roonia ^ fuayidad y íKiriedad en la voz. T i e ­

ne poco ufo (1 no en lo Poético. Lat . Modu~ 
• /•"í^.Vix.LA^.f ab.de Apolo y Daphnc ,Oaat 

Por nvo4ühntcs 
M O t ) 

' " »«^4uiantcs núm.* , 
Pbilomena expre lTí < ^ 

M O D U L A D O , D A ^ t t ^ ^ í l 
dular. Varado 

/.os varios y i n á u j - - ' • 

^ r b i f t o r J p l u m a Z ! : : ^ 
N i por.voz. modulados ¿"P:Í%* 

M O D U L O , f. m. Medida de ' 
Architedúra para las propon?üfa «i la 
cuerpos, y es fíempre el ferai¿ncs ^ fus 

Lat . Modutatus. 
OSt. 3. 

Qué de fucejjo; 
E l alma me 

parte inferior de la colúna. T o f r w ^ l a 
Lar. Modulus. ^ 

MÓDULO. Se toma también por cUoj j 
narlavoz,paracantar c o n f u a S ^ 
monía. Lat Modulatus, us. 
LLAVIC Mofch. Cañt. 11. Od. I0 • ' '"^ 

^ Verás, bermofa Nympba, cojho fm 
Lavoz,degre al canto queprevenm 
Tde [módulos lleno el áire opáco, 

, . Co» que miaccento en fu reríon Lt i t l 
M O D U R R I A . ( M o d ú r r i a t ó : » 

Bobena.Trahe efta voz elPadre Alcalá^ 
Vocabulario; pero yá no tiene ufo 

M O E D A . f . f . E l encinar viejo, éfpefíbw cei; 
rado de maleza , que también fe llama Moa, 
te cerrado. Lzt.Nemus. Vetusquereetum.h< 
PIN. Art. Balleft. lib. ñ cap. 5. A todos los 
montes, que fon de pies derechosi y que por 
lo baxo no tienen otra cfpeffúra, llamamos 
Oquedáles , y á los que tienen jaras yseiw 

, ciñas altas Móédas y montes cerrados.J. 
M O F A . f. f. E l efearnío que fe hace de algm 

no, con palabras de burla, y acciones y ftíÚH 
les exteriores. Covarr. íiente fe dixo déla 

• voz Italiana Mufo > pero el Brocenfe /.citado. 

por ¿i mifmo , juzga que fe dixo de Momo, 
. el Dios de las burlas entre los GenrilesJ Lat, 

Sanna, a. Irrifsio. FIGOER. Pafiag. Aliv^rEfi 
ras mofas fon tan comunes, que.apenasfepoi 
ne delante ó habla el conocido, quando cl 
prefumido que le oye, fragua biirla pública 

. o fecréta contra el defeuidado. M.AGRBD. 
rom. 1. num. 317. Irritó á unas mugereillas 
flacas, conocidas de Santa Ana , para que 

; riñefíen con ella y entre ellas hicicton 
gran mofa de fu preñado. fl 

M O F A D O R , f. m. E l que^acé borla , ino» 
ó efeárnio de otros. UuSannio, o«"f^ff ' 
Cavillator.Bosc. eortefJib.3;cap; 6. r m * 
fer llamado graciofo , contal, q « ^ ; a i f e 
bien en no íer tan pefado oMófadm* Q 

tener po 
bien en no íer tan pelado ^ V ^ Z X ̂ e s. 

tener por maligno, f ^ ^ ^ j n o 
m.topi.i.lib.i. cap.57. B r ^ ^ X 

•fasdq 

haga 

viciofo y diftrahido,i¿m jano J ^ 
do de fu alma, y gran « w / ^ r de las cu 
la Religión. v&iŝ 0^ 

M O F A D U R A , f. f. L o f ^ . ^ f S a 
Traben efta voz el ^ e f ^ l o ^ ' 
en fus Vocabularios; pero tiene 

• Lat . Subfannatio. Ronebu*- . ü ^íá: 
M O F A R , v. a. H a c c r b u j ^ c f e r m o ^ , 

de cuya voz fe forma. Lar. j ^ n t a -
: AMBR; MOR. lib. 8. lcs ba 
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-ha nada defto á fus Toldados, y mofaban de la 
vana altivez" de fu Capitán. MARQ. ETpirit. 
Jcnif. pI-9' Mayormente, viendoíc mofar de 
ios Gentiles, y notar de haraganes por la Re­
ligión del Sábado. 

J40FANTE. part. ad. del verbo Mofar. El que 
hace mofa. Lzt.Sarmans, OñA, Poftiim. hb. 
i . cap. ivdifc. 2. Aquel mayor mofante del 
JOundo Heráciito, que fíempre que falía de 
fu cafa volvia llorando, era harto mayor mo-

i que Demócrito , que reía- de todo : y 
tanto mayor quanto es mas difícil que la r i ­
fa el llanto. 

MOFADO, DA. pare. paíT. del veibo Mofar. 
Efcarnccido, ü burlado con palabras ó feñas» 
Lat» Subfatjnatus. Irrifus, a, um* 

MOFLETES, f .m. Los carrillos demafiada-* 
mente grueíTos ,.que parece que eilán hin­
chados. Covarr. fíente que fe dixo del ver­
bo Latino Fiare, que vale foplar, por poner-
fe en cfta figura quando fe fopla: como fe 
vé en las pinturas de los vientos: y de ahí di­
ce que fe dixo Fletes, añadido defpues vo-» 

. Janrariamente el Mo. Lar. Bucea jiuentes. Ft-
GUER. Paflag. Aliv. 6. Holgueme con verle 
alcoholados los ojos, y Xos mojiites aflazhin-: 
diados. QUEV. Muf.5. Xac.io. 

i Ac-andilando U becay 
y forbido de mofletes, 
Á la campana endereza, 
¡levando el vino d trafpiefes, 

MOGA. f. f- Lo mifmo que Dinero. Es voz 

del eftilo vulgar y baxo. 
MOGATE, f. m. El baño ó barniz que cubre 
. alguna cofa: como el del vidriado bafto. Es 
. voz Arábiga, y la trahe Covarr. en fu The* 

-. loro. Lar. fematio. Vsrnix, icis» 
A medio mogate, ü De medio mogate. Modos 
, adverbiales que valen con defeuido ü poca 

advertencia en lo que fe executa,ó fin la per-
. feccion debida. Lat. Perfun&orie. Ofcitanter, 

CERV. Nov.a. pl.ioS. A medio mogate (como 
l entre ellos le dice) fe quitaron los capelos. 
, 5^Ai.n.Com. Con quien vengo vengo. Jorn.j , 

Nife fué mi remoquete 
un tiempo; masyá no es Nife^ 
ni fe dice, nife puede 
decir, porque al fin fué amor 
de medio mogate effef 
y efle es de mogate entéro* 

MOGATO, f. m. Lo mifmo que Mogiga'to; 
COVARR. en la voz Mogate. Y de alli llama* 
ron Mogatos y mogigátos á los difsimulados. 

MOGE. f .m. El caldo de qualquier guifádo.; 
Dixofe afsi porque en él fe moja pao. Lar, 
lufeulum* 

MOCELES. (Mogéles) f. ra. Term. náutico. 
. Caxétas hechas de meollár, del largo de bra­

za y media, las quales van hácia los chicotes 
- en diminución,:y firven para dar vueltas al 
i cable y al virador, quando fe zarpa el ancla. 
i Vocab. marit. de Sev. Lat. Candis exfilamen-i 

tis contextus. 
MOGICON. f.m. El golpe dado en la cara con 

la mano, a.puño cerrado , mojándola, de 
donde algunos tralien la etyinología. Lat, 
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Fagnus. Colspbm. MARM. Rebel. lib.íJ.cap.2. 
Y como él iequilieilo dar de mogicóncí fa-
cando el.Moro un puñal que reaia efeondi-
do, fe lo efeondió en el cuerpo. Lop. Circ. 
f. 144. Anriguamcnte los que querían dar 
una puñada, rociaban y mojaban primero la 
mano abierta, efcuplendol 1, y luego 1c facu-
dian, de donde vino á llamarle Mogicón, que 
quiere decir con mojado puño. 

MootcÓN. Efpecie de dulce feco , ó bizcocho 
hecho regularmente de mazapán y azúcar, y 
cortado en trozos,con fu baño. Lat. Fruftum 
pañis paecbaritis. 

MOGIGANGA. f. f. Fiefta pública que fe ha-, 
ce con varios disfraces ridículos , cmmafca-
rados los hombres, efpecialmente en figuras 
de animales. Lat. Larvata, velperfonata pom­
pa. M0RET.C0m. El Lindo D.Diego. Jorn.í , 

E l es tan rara perfóna, 
que como fe anda vefiido, 
puede en una mogiganga 
ferfigúrade capricho. 

MotítGANGA. Por alufion fe llama qualquier 
cofa ridicula , con que parece que alguno fí; 
burla de otro. Lat. Ridicula aSiio. 

MOGIGATO, T A . adj. Difsimulado,que afec­
ta humildad ó cobardía, para lograr fu i n ­
terno en la ocafión. Según Covarr. fe dixo 
por alufion ó femejanza al gato, quando ef-
tá elperando al ratón , y dice que es voz 
compuefta de Mus , Latino que íignifica el 
rarón, y la voz Gato. Lat. Catlide fummijfus, 
QUEV. Fort. Conviene el ojo con eftos, que 
me femejan Pharaónes caféros y mogigátosk 

MOGOLLON, f. m. Entrometimiento de aU 
guno adonde no le llaman ó es convidado. 
Dicefe comunmente de los que fe introdu-

• cen á comer á cofta de otro. Algunos juz» 
• gan que fe dixo de la voz Arábiga Mugali, 

que vale bulliciofo y entremetido. ElP.Gua-
dix la juzga voz totalmente Atabiga , y dice 
que vale comer fin eícóte 5 pero Covarr. la 
tiene por voz antigua Caftellana, y que fe 
dixo del corderillo que ha quedado fin ma-t 
dre, y acude á mamar de las demás ovéjas, y¡ 
le deriva de la voz Latina Mulgere , que fig-

niñea ordeñar, y que afsi es voz corrompi-j 
da de Mulgollón. Lar. Conviva fine fymbobj, 
vel aliené quadrá. MALAR. Philof. Cenr.j.Re-^ 

. fr.40. Razones fon de Philólbpho contem-í 
• plativo, y amigo de comer de mogollón, INĈ  

GARCIL. Coment. parr.a. lib. 3. cap. 19. Un; 
- Caballero llamado Hernando de Mogollón, 

narural de la Ciudad de Badajoz.... fe fué al 
Gobernador y le dixo: Señor, en efta rier-
ra, como vueftra Señoría bien fabe , todos 
comen de mogollón, pues fe lo quitaron á fu 
dueño, y folo Mogollón "fe muere de ham-. 
bre. 

MOGOTES.f.m. Las cuernas de los gamos 
yvenádos , quando comienzan á nacer : y, 
tienen£fte nombre hafta que fon como de 
un palmo de largo. Math. Orig. f. 120.: 
Lzt. Mafcentia cornua. 

MOGROLLO, f. m. El que come a cofta ajé-
iia. Lat. Purtivus coríOÍva. CALO. Com. Las 

Ecce 2- att 
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armas de la hciniofura. Jovn. a. 

Tente, que no te has de ir. 
A mi me efiará bien ejfb, 

J i apá/lata de foldddo, 
Jin nota de torniUiro 
entre vufíedes > mogrollo 
de Coridano me quedo. 

MOGROLLO. Se llama cambien el fugeto tofeo 
y que no tiene cortesía. Lat. Inurbanus. 

MOHADA. Veafc Mojada. 
MOHARRACHE, ó MOHARRACHO, f .m. 
• :;J& ĉ disfraza ridiculamente en alguna 

función , para alegrar y entretener á otros, 
haciendo gcftos , ademanes y muecas ridicu­
las. Covarr. le llama Momarrache, y dice fe 

; llamó aísi del nombre Momo , por la liber­
tad que en un tiempo tenian de decir gra­
cias , y á veces laüimas. Lat. Mqrmolycbia. 
Perfonatus ludio, onis. CAST. Hift. deS.Do'm. 
tom. i . l i b . i . cap.33.Y mandarondefterrary 
azotar á las mugéres públicas : y á los tru-

' hánes ó moharraches, que para reprefentar 
comedias de burlas y chocarrerías, ó para 
entrar en máfeara, toman hábito de Frailes ó 
Monjas. CERV. Quix. tom.s. cap.i 1. El qual 
moharracho, llegandofe á Don Quixóce, co­
menzó á efgrimir el palo,y á (acudir el fuelo 
con las vexigas , y á dar grandes faltos fonan-
do ¡os caícaocles. 

MOHATRA* f. f. Compra fingida ó ílmulada, 
que le hace, ó quando íe vende teniendo 
prevenido quien compre aquello mifmo á 
menos precio, ó quando fe dá á precio mui 
alto , para volverlo á comprar á precio ínfi­
mo > ó quando fe dá ó prefta á precio mui al-

. to. Es trato prohibido.El Brocenfe juzga que 
pudo decirle de Mofa, quaíi Mofatra , y fua-

... -.vizada la pronunciación Mohatra , lo qual es 
narural, aunque Covarr. le dá orra etymo-
logía. Lat. Ferjura in venditione. F1 o ÜER.Paf-

• fag.Aliv.io. ¿vidente ruina de las haciendas 
luelen fer las fianzas: y afsi guardaos de que 
os metan en ellas los Caballerétes vueftros 

. amigos, en ocaíion de fus mohatras y otros 
embelecos. ALFAR, part. 2. lib.2. cap. 5. Va­
len las roercaderias,que oy tiene de las puer­
tas adentro de fu cafa, para dar á folo mo-
báttas, mas de veinte mil ducados. 

MOHATRAR, v. n. Hacer mohatras. Lat. 
. Fvr/uras faceré, inire. NAVARR. Man. cap. 17. 

Si á quien fabe que quiere m o h a t r a r m a -
las ó vanas cofas, fe le vende fiado. 

MOHATRERO, RA. adj. El que hace Moha­
tras. Lat. Verfuras iniens ,vel faeiens. Vtrfu-
tus fttnerator , vtl vehditór. TEJAD. León 

yProdig. part. 1. Apolog. j o . Vifua las cafas 
\ de tamos fWí>¿<ifr̂ »"o/y mercaderes , que pu-
. blicamente con ufúras y execísivós precios, 

roban el mundo. 
MOHECER, v. a. Llenar ó cubrir de moho» 

Lai.(y%{ugine in/icere. CORR. Argén, l ib. i . 
. í'. 11. A la carrada lucieron con cal un pe­

queño trecho, para ocuparle con pintüras y 
iulcripcioncs} mas él perezolo áire fin liber­
tad para gozar de la luz del Cielo , babia mo-u 

: ¿tf/a?l& iigúras. 

MOHECIDO, DA. part ^ A 
hecer Lo afsi U e V é ^ v ^ w 

^ D i i o í b d e M o U a ^ ^ 

<íue cxreriormcntc fe'mueaía ^ 
tetándole o unmutandolc.Utfc Cnô aU 
i¿/¿«aí/o.QuEv.Muf.5.Xac ^ %ac^.^ 

Draendo: Entredós amL 
camarada, mas que hermanos 
"""r^ónguebayaraoU^ 
vaya el malo para malo, 

MOHINDAD, f. / Lo mifmo 

f 
11U- ̂ «OICÜC Mofina^uavizaT^a ,1^ 
ciacxon tomada de la voz 0n""~ 
que figmfica el hocico, por ^ 
qiue cxreriormcntc fe mUnJ ^Partc con 

-r u /í i : l-0 animo queu . . 
Trahe efta voz Covarr. en fu Th¿? hÍDsL 

IOH1NO, NA. adj. Enojado, a S ' 
dado contra alguno. Lat. ^ f f w a f ,Cn6: 
túrbidas. HFR». HifV r» .^mmt túrbidas. HERR.Hift.Ind. DecadV 
cap.6. Mohíno GonzaloPizarro/dcS, " 
llar camino por donde paflar adelante,!!̂  
<le los Indios no pudicüc tener luz,Si l-
miren una playa de un rio. MARM.RS" 
lib.5. cap.36. Vino á eftár Don Brancifcoí 
Córdoba tan mohíno, que füpücóafc 
Magellad le diefle licencia para irfe a (. 
caía. ¿fr* 

MOHÍNO. Se llama también el macho,ónmii 
hijo de caballo y burra, fegunCovarr.que 
dice, que regularmente tienen el hodco ne­
gro , feñal dcmalicioías ó faifas, por lo qoaV 

. luele aplícaife también á qualquicr caballc-i 
ria faifa. Lzt.Hinnas. Bardo. 

MOHÍNO. En el juego fe llama aquel contra; 
quien ván los demás que juegan: y cBelju&i 

. go delreveíino es parrido que fe hace, dán­
dole algunas ventajas ó exenciones. Co« 
varr. dice que fe dixo-áísi porque fe am(M 
hína quando pierde. Lzt. Jdverfarius tmttt. 
ludentium. 

Tres al mohíno. Phrafe, que además del faHH 
do redo del juego: fe ufa para fignificarií 
conjuración ó unión de algunos contra otr^ 
en alguna efpecie. Lar. Exconventim adviH 

farium Jibt afsignare afeifeere. 
MOHO. f. m. Un género de hicrbccilla mm 

corta á manera de vello, que del polvoiyla 
humedad fe cria y engendra en los troncos* 
cortezas de los árboles, y en laspicdras.iA 
qual también íe llama Mufgo del Uxm 
Mafcus* , ,. „»/•-MOHO. Pbr translación fe llama el v e l l o » 
cria en el pan y otras cofas, por ffc 
tiempo en lugares húmedos: y,;ainb^d^ • los metales,elpcog . ciedad que le pega á los ^ ^ ^ f i n 
mente al azéro ,de eftár ^ " ^ I T . 
ufo. Lat. Mucor. <y£rago. 
Plin.lib.7. cap.i j . Elmetaly cliucrroic 
na de orín y moho. noria^ MOHO. Mctaphoricamcnte f c t o ^ P ^ ^ 

ido , comenzó a ' h , nuc ' y como limpiarlo dclmal tnobo** 
habia pegado, con ci ódo. 
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¿¡Q ctexá' criar mobo. Phrafc que" fe apirea al 

que gaita ó ufa las cofas prontamente. Lau 
He rer mncefeant curare. 

MOHOSO, SA. adj. Lo que eftá cubierto dé 
moho. Lat.Afitóááx. Muftofus* MARM.Rcbel. 

-lib.5.cap.3j. Entregaban ballclbaSjarcabú-
. ees, chuzos y efpádas, todo mobéfo y hecho 
. pedazos. 
jbJOjADA. f. f. La acción de mojar ú mojarle 

alguna cofa. Lat. MadefaBio. Perfujió. 
MOJADA. La Topa que fe moja y empapa en 

qualquier iiquór. Es voz ufada en el Reino 
de Murcia. Lat. Offa madefaSia , vel perfufs 
jufcuh. 

MOJADA. Se llama también la herida con arma 
punzante. Algunos la llaman Mohada, como 
fon los Andaluces y valentones. Es del eftilo 
vülgár. Lat. léius jiungens-, vel fangnintmfun-
dens. FIGUER. Paflag. AUv.8. Alborotaron el 
barco, por cierta dama indiferente , dos va-
Icntónes de mentira, uno de quien )por evi­
tar la que entre ellos llaman Mohada, dió 
configo en el Betis. QUEV. Muf.j» Xac.i 5. 

Muérafe de tres mohadas 
un Calcillas y una Monja, 
que e(fo y morir de viruelas 
á los chiquillos les toca. 

-A gran feca gran mojada. Refr» que en el fen-
tido reéto, entre los labradóre.scs un" género 
de pronóftico u efperanza de mucha lluvia, 
fundada en haber tardado mucho tiempo en 
llover. Y wanslaticiamente fe dice del que 
executa alguna acción con exceflb, que dexó 
de hacer por mucho tiempo , ü le íobrevie-

- ne algún bien inefperado de que habla cate-: 
cido. Lat. 

- Eeee cadunt largi refolutis nabibus ¡vibres, 
Pojlquampraceftit multa /trena díes* 

MOJADURA, f. f. La acción de mojar. Tra­
be efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. 

- Mador, oris. 
MOJAMA. (Mojama) f. f. La cecina de atún. 

Lat. Tbynmna coro 'falita. 
MOJAR, v. a. Humedecer alguna cofa , con 

agua ü otro Iiquór. Viene del Latino Molti-
re, que fignifica ablandar , porque fe ablan­
dan las cofas mojándolas. Lat. Madefacere. 
Perfandere. CERV. Quix. tom. 2. cap. 20. Y 
con cor tefes y hambrientas razones, le rogó 
le dexafle mojar un mendrugo de pan en una 
de aquellas ollas. 

MOJAR. Metaphoricamente vale introducirfe, 
ó tener parte en alguna dependencia ó ne-

• gocio. Lat. Partem babere. 
Por donde paífa moja. Exprcfsion con que fe 

dá á entender, que no cllá fria el agua que 
fe creía que lo eftuviefle: y transianciamen-
tc fe aplica á aquellas cofas que hacen poca 
imprcfsión en el ánimo. Lat. Leviter tingit, 
vel movet. 

MOJADO, DÁ. part. paíT. del Verbo Mojar en 
fus acepciones." Lat. Mudidus. Madefatlus. 
MEND. Guerr. de Gran. lib. Ú num. 10. La 
mifma gente con las aírnias mojadas en la fan-
gre de aquellos pocos, íalicron en publico. 
HUEÍ.T. Plin. lib.zp. cap.2. Los vellones del 

camáro , lavados en agua fria y w p / ^ ; ^ 
.MJéitei en los males de las mugeres, mitigan 
las inflamaciones, de la madre. 

MOJARRILLA, f. m. La perfóna que fíem-
pre eftá de chanza, fiefta, burla y alegría. Es 
voz del eftilo familiar. Pudo dcciife de Mo­
fe quaíiMofarrilb. Lat. Ludio, onis. 

MOJON, f. m. La íeñal que fe pone para di­
vidir los términos,lindes y caminos. Covarr. 
dice pudo tomarfe de Mole voz Latina, por­
que lobrefale de la tierra, ü de Moyo medi­
da de trigo , por la figura de ella , quando 
eftá colmada. Lat. Limes. Ttrminus. FUER.̂R» 
lib.4, t¡t,21.1.9. E hanlcs de moftrar los mo~ 
jones.todos del plazo , porque entiendan é 
fépan bien íu plazo. AMBR. MOR. lib.p.cap.i. 
Otro marmol, pueilo efte milmo año, para 
fer mojón de término, eftá en Ledcfma,Villa 
bien conocida. 

MOJÓN. Vale también lo mifrao que Montón. 
MOJONA. ílf. Renta que fe arrienda en los 

Lugares c y confifte en el tributo que fe pa­
ga por la medida del vino ü otra efpécie. 
Pudo decirfe Moyona'de Moyo,que es me­
dida , y de ahí Mojóna. Lat. Vefiigalex men-
Jura. 

MOJÓNA. Se toma también por la acción de 
medir ó amojonar las tierras. Lat. Menfu-. 
ratio per términos. 

MOJONAR, v. a. Lo mifmo. que Amojonar. 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lat. Limitare. 

MOJONERA, f. fv El lugár ó fulo, donde fe 
ponen los mojones. Lzi.'TerminiJitus. MARM. 
Rebel.lib.4. cap. i<5. Habían aguardado á 
matarlos en una mojonéra , entre términos 
donde alindan cinco Concejos. 

MOJONERO. l .m. El Corredór ó medidóc 
de vino, íenalado por la íufticia. Lat. fx»*-
riusproxeneta, vel injiitor. CÜRV. Quix. tom. 
2. cap.» 3. Tuve en mi lináge , por parte de 
mi Padre, los dos mas excelentes mojonéros, 
que en luengos años conoció la Mancha. 

MOLA. f. f. Pedazo de carne informe , que íc 
engendra y coagula en el vientre de la mu-
géc, y crece con apariencias de preñado. EC-
tá regularmente cubierta de una piél ó mem­
brana^ dentro incluye muchas venillas; pe­
ro ningún hueíTo, ni- inteftíno. Fórmale en 
diverfas figuras; pero por fer la mas regu­
lar redonda y plana, la llamaron con la voz 
Latina Mola, que fignifica la rueda del mo­
lino. Llamafe comunmenre Mola matriz. 
Lat.Mola,a. HDERT. Plin. lib.7. cap. 15. En 
el vientre de algunas mugéres (como dice 
Plinio) fe engendran unas que llaman Molasi 
eftas fon un pedazo de carne dura, inútil y; 
fin forma, que ni tiene fentido ni movi-, 
miento. 

MOLADA. f. f. La porción de color que fe 
muele de una vez en la moléta. PALOM. MUC 
Pía . lib.5. cap.j.§.5. Ydefpues irlo molien­
do á partes, que llamamos molidas, cada una 
tanto como un huevo. 

MOLAR, adj. de una térra. Lo que toca 6 
pertenece a muela, ó es apto para moler, 
r Lat. 
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Lat. MÓlaris, e, CHRON. GEN.part. x. cap.7. 
£ racciófc dentro en una cueva muí tonda, b 
cerróla con una gran piedra molár* 

MOLDAR o MOLDEAR, v. a. Lo miímo que 
Amoldar. . ' MOLDEAR. Vale también hacer moldttras de 
cuya voz fe forma en efté fentido. Lar. Car-

MOLÚAOO ó MOLDEADO,DA.part.paflr.del 
verbo Moldar ó Moldear en fus acepciones. 
hzz.Ceelatus, Zuñic.Annal.Año i$o6.n\im.6. 
Cargan fpbre fus cerramientos treinta y dos 
pilaftrónes, que Moldeados á la inventiva go-
thica , no menos femejan que otras tantas 
macizas torres. 

MOLDE, f. m. Pieza hueca , en que artificio--
famente fe vacia la figura, con todas las pro­
porciones de aquella cofa que fe quiere for­
mar en bulto. Viene del Latino Modulus.Lzt. 
Typus, Forma, 

MOLDE. Por translación fe dice qualquier inC 
truniento, aunque no fea hueco , de que fe 
ufa para formar alguna cofa ó para darla 
cuerpo. Y en efte fentido íe llaman moldes 
las letras de la Imprenta , las agujas de hacer 
media , los palillos de hacer encaxes , &c , 
Lat. Jvr/wj. Matrix. Typus. Lop.Dorot. f. 5 5. 
Entonces sí que fe bufeaban las efpadas de 
filos negros para robuftas manos, y no moidtf 
vergbnzofos para cabellos viles. 

MOLDE. Llaman en la Imprenta al conjunto 
de letras ó forma, ya difpuefta para impri­
mir. Lat. Literarfim tabula. 

MOLDE DE TONTOS. Se dice por aquel á quien 
canfan y fatigán, con impertinencia y pefa-
déz. Lat. Stultorutn typus. 

De molde. Modo adverbial, con que fe expli-j 
ca que alguna cofa ella imprefla, á diílincion 
de lo que eftá manuferito. Lat. Typis. 

De molde. Vale también á propófíto, con toda 
propriedad. Lat. Aptifsimé. PerfeSle. MEND. 
Guerr. de Gran.lib.2. num.8. No podian fa-
ber la guerra tan de molde, que no fe les par 
recieífc que eran nuevos. 

MOLDURA, f. f. La figura artificiofa, hecha 
de varios modos, en madera, metál ó piedra, 
para hermofear la obra con diveríidad de 

• labores. Lat. Emblema, atis. Ccelatura. Crujía, 
a. AMBR. MOR. lib.9. cap. 7. Por fer del mas 
lindo marmol blanco, que yo jamás he vifto, 
y tener al derredor TOo/ítónw hermosífsimas. 
INC. GARCIL.Comenr.part. i . l ib .3 . cap.22. 
Tenian fus moldüras por las efquínas, y por 
todo el hueco del tabernáculo: y conforme á 
las moldüras que en la piedra eftaban he-i 
chas , afsi citaban aforradas ca tablones de 
oro. 

MOLE. f. f. Corpulencia y bulto grande en las 
cofas: y también fe toma por el pefo de ellas. 

. y iene del Latino ^!fo/«, que fignifica lomiC-
mo. V t L L A v i . Fab. de Phaet. Odtiijtá; 

De los ardientes trópicos oprejfo. 
Sacude la cerviz el viejo Atlante, 
Quanta mole contiene el firmáméntÓ 
En ti mtfma librada pende al viento, 

MOLE. adj. de una term. Suave, blando. En 

MOL 
a n n g u o f e d ^ » / ? ^ 

^ l l e . M E D i ^ . Q ^ ^ y y a C 

cftc fei-.tido vien 
efib en lo : 

^pudie ra h a W U ^ f e « 
eflb no lo fon. 7 U€ados.coñte? 

tor. GRAC. Mor. f. T99. Andabanl^ * 
, efeuchando el ruido v S í ^ 

T 

redor 
muelas, de 
que quiere 

donde los nombratoX!?* decir Moledáres. ^^«os, 

5 llama el necio , qüc anr i ' í?-
^a aotroconpcfadéz. Lar. A f ^ ^ - : 
Sant. de Cordob. Vid. de S. Eu2vRoi. 

MOLEDOR. Se llama el necio , que CJi 

— v i a . a e b.^uló^V • ^ 
baran el repofo importunas vifiS Tc'ro' 
mientos forzofos, y canfados e o S í ^ 
tos de moledores pefados ^ fca^ 

MOLEDURA. f . f . Lo mífmoqacMoi^ 
T r a h e e f t a v o z N e b r i x a e n f u T o ^ 
Lar. Molitura. ¿T^ ' 

MOLENDERO, f. m. El que muele. I w , 
también afsi al que tiene ó lleva queB»w 
en los molinos de harina ó ázéite, Lat «S 
tor. Que molituram defert. 

MOLENDERO. Se llama comunmente elqu^-
bra y muele el chocolácc. Lzi.Cocm m 
litar. 

MOLER, v, a. Quebrantar algún cuerpo,̂  
duciendole á menudífsimás partés,ó haftaHÍ 
cerle polvo. Es del Latino MoUri, queiignp 
fica lo mifmo, y tiene la anomalia demudar 
la o en ue en algunos tiempos y perfónas? 
como Yo muelo, muele tu , muela aqúel; 
Lat. Tereré. MARM. Rebel. lib. 1. Gap.íio¿ 
Con las quales muelen también muchos ino-: 
linos de harina. VALVERD. Vid. de Ghiilb 
l ib. 5. cap. 3 5. Eftarán dos mugeresjuntas »»• 
tiendo, para máflar y cocer pan: y de ellas,! 
la una elegirán para el defeanfd, y a la 01ra 
dexarán para las llamas. 

MOLER. Metaphoricamentc vale moleftarya-i 
vemente y con impertinencia. Lat. Mole/urti 
Verbis atterere. CERV. Quix. tom. 2. caoJjf 
iVueftiras grandezas dexen á efte tonto, íeño* 
res mios , que les molerá las almas» 

MOLER. Vale también canfar ó fatigar mucM 
materialmente : como efta caballcna.^ 
muele, cftoi molido de trabajar. Lat. JtM 

MOIER. Se dice también del que gato aW 
cofa rompiéndola: y afsi deamos, cite vciu-
do eftá molido. Lzt. Atterere. neflt$at 

MOLER. Vale afsimifmo mafcar. Lat.^» 
atterere. FIGÜER. ^ g l M v ^ « f o ; 
portadores de nuevas, efparaendoK* • 
que hacen los dientes, quando ff** 
ta de fu dinero. , anioesá alJ MOLER. Se toma también por dar go ^ - ^ . 
cuno : como moler á palos o a É 
Tundere. 10 

MOLIENTE, part. aft. del v ^ b o l ^ ^ 
que muele. Ufafe en la phraíeCorn 
moliente. Lat. ̂ ^ ^ ^ . . h o Mol* 

B O L I D O , DA. 
fus acepciones; L a t . / « ^ f ̂  
¿atus. M0-
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^OLESTADISSIMO,MA. adj. fuperl. Mui 

imiicltido. Lac.GVjü/ molsjiia rjf'eétus. CORN». 
CluüO-íom.i.lib.g.cap. 2. Un Monge, que 
vivia muleJi¿ifJ¿ÍTH(/ Ac lenfualcs tentaciones, 

.¡.fiopi ftxucho delconfuelo, le comunicó íu tra­
bajo. 

j ^ ^ ^ S T A D O R . f. m. El que dá enojo , en-
,.,ÉifÍa, y molcíra,.T.rahen cita vez el P. Alcali 

y Nebrixa en fus Vocabularios. Lat. Exacer-
htor. 

MOLESTAMENTE, adv. de modo. Con raor 
ieília, inftancia y peladez. Lac. Mole/íe, Im­
portune. TEJAD. León Prodig. pare. 1. Apo-

o3i§-53í Todo lo quaJ molejtamente divertía 
: al AtxiGáno : y los demás, unos lo tenían pot 
. eMreteuimie.ncp y rifa, otros fe encoleriza­

ban. 
MOLESTAR, v. a. Caufar moleftia, dar fallir 
. dio ó pefadumbre, inquietar ó turbar el fo-

íiego. de alguno. Es del Latino Molejlarey 
que íignifica lo miímo. Lar. Molefiiá affice-

• re, MARÍI. Rebei. lib.2. cap.4. No folo per-
. fcgulan.á los que entendían fer culpados, 

mas aun moitfiaban á los que eftaban quie-
HK tos y pacíficos en íu cafa. 

íMOLESfADO, DA. pare. paíT. del verbo Mo-
- leftar. Inquietado, perturbado. Lat .J íb /^a-
. tus. Moleftia affectus, 
MOLESTIA, f. f.. Incomodidad, enfado, faftí-
- dio, ó inquietúd. Es voz puramente Latina» 

--..ÍÉCENM. S.Pio V. f.54- Por evitar moléfiiasác 
- íSúfários, que fatigaban la tierra, ediricó un 
• Palacio fuerte, con gaílo de la mayor parte 

de fus premios. 
MOLESTiSSIMO, VIA. adj. fupsrl. Mui mo-i 
. leftp. Lat. Valdé molejlus. PUENT, Conven. 
. tib.2. cap.4. §. 2. El alivio del camino era 
. predicar y enfeSar, íin perdonar los calores 
. del Eftío, que fon allí violejiifsimas. 
MOLESTO, TA. adj. Lo que enfada, inquie-
- ta^sfeftídia y deflazona. Lac. Molejlus. Gva-

vis. Importunus. MARM- Rebel. l ib.r . cap. 7. 
¡ Levancandofe muchos caudillos, con riculd. 

de Reyes, mas molejlos que poderofos. 
MOLETA. 1". f. Dim. de Muela. La piedra pe-
1 quena con que fe muele. Dicele regular-
- mente deia que ufan los Pintores para mo­

ler los colores. Lat. Svacum ai lerendos colo­
res. PALOM. Muf.Pift. lib. 5. cap,¿..§. 5. Y 

- echándole el azéite de linaza que huviere 
- -menefter^irlo templando é incorporando con 
- la moléta, de üicrre que no quede duro ni 
i blando. ESPON. Rim.f.^. 

Pu/ieronle enlasmanosla moleta, 
Porque mdiefe aquel humor furtofo. 

MOLICIE, f. f. Blandura, fuavidád. Es del La-
tmo Mvllñies. HOERT. Probl. f.pp. Termo-. 

; phílo dió por caufa defte calor al Sol, junta­
mente con la raridad y molicie de la tierra. 

MOLICIE. Pecado torpe contra natura. Lac 
Mollities. 

¿MOLIENDA, f. f. La acción de moler. Lat. 
Molitura. Wflww 

MOWBHDA. • Se toma comunmente por la por­
ción ó cantídád que fe muele de una vez: y 

fe dice. Una molienda de chocokcc: y 
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en los molinos de azeire Fulano tuyo ti 

. molienáas. Lat. Molitura. 
MOLIENDA, Se roma también por el mifmo 

Molino. SANooy. Hill.dc Cari. V. lib. 9. §. 
zd. Quebrantaron todas las violieytdasátóixcz 
leguas al rededor, porque los del Prior no 
tuvietíen donde moler. ACOST. Hift.lnd. lib; 
4. cap p. Todo ette metal.... fe trahe en car­
neros del Pirú, que fuven de jumentos, y fe 
lleva á las moliendas. 

MOLIENDA. Vale también fatiga, canfáncio, d 
moleftia: y figuradamente fe toma por aque­
llo que le caufa i y afsi fe dice , Ello es una 
molienda. Lat. Molejiia. Defatigatio. 

MOLIFICAR, v.a. Ablandar.o.luavizar. Vie-
• ne del Latino MoUifii&re, y tiene la anoma­

lía de los acabados en car. FR. L . DE GRAN. 
Adíe al Mem. part. 3. cap. 10. Primero dif-
póne y molifica Dios el corazón del hombre, 
con algbnas infpiraciónes.CsRV. Quix. rom. 
2. cap.38. Es baftante á enternecer los már­
moles, y ablandar los diamantes, y a molifi­
car los aceros de los mas endurecidos co-ra-

; zónes. 
MOLIFICADO, DA. part. paff. del verbo Mo­

lificar. Ablandado , ü luavizado. Lat. Moili-
; ficatus, 
MOLIMIENTO, f. m. El afto de moler. En 

efte fentído, que es el recto, tiene poco ufo; 
, pero le trahe Oudin y otros. Lat. Mol tura. 
MOLIMIENTO. Vale también fatiga, canfáncio, 

y moleftia. Lat. Defatigatio. Y bp. Vid. de S. 
Ter, lib.2. cap.39. La caufa y ocafion de fu 

• muerte) atribuían los Médicos al gran can­
fáncio y molimiento del camino. CERV. Quix. 
tom.2. cap.44. Queelviage que ayer hizo 

. de Gandaya no fue tan corto, que no haya 
- caufado algún molimiento. 
MOLINERO, f. m. El que tiene á fu cargo al-
- gun molino, y trabaja en él. Lat. Moíetrina 
- injhUor. Matendinarius. FIGUER. Plaz. un.ív. 

Difc.fij. El arte de los molineros fe atribuye, 
quanto á fu primer origen , comunmente a 
Ceres. CERV. Quix. tom 2. cap.29. Los per­
cadores y molineros eftaban admirados, mit 

• rando aquellas dos figuras tan fuera del ufo? 
- al parecer, de los otros hombres. 
MOLIN£RO,RA. adj. Cofa para moler,© per-i 

teneciente al molino. Trahe efta voz Nebri-
t xa en fu Vocabulario. Lat. Molendinarius. 
MOLINETE, f.m. Dim. El molino pequeño^ 

Lat. Parva mola , vel moíetrina. ACOST. Hift. 
Ind. lib.4. cap. 12. Echan el metal en unas 
tinas de agua , donde con unos molinétet 6 
ruedas de agua.... ya faliendo el barro deftc 
metal. 

MOLINETE. Se llama en la Náutica un palo 
< ochavado, con algunas cfcopleaduras en la 

diftaacia de fu largo, para meter en ellos al­
gunos efpequcs ó barras, con que fe vira el 
cable y íe mete dentro. Ponefe regularmen­
te en la banda de proa, y coge de babord a 
cftribord. Sitvcnfe también de el en las lan-
chas^fwra facautJasJanclas del ftmdo. Vocab. 

I • ijiaríc.tde\Sev. Lat. Lignut» iftrtatum nwU~. 

c m ^ MO-
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MOLINILLO, f. m. Dim. El ir.ftrumcnto pe­

queño para moler. Dicefe de qualquier mo­
l ino , por cípeciaUdad de nucllra Lengua, 
que u íade eftos diminutivos muchas veces 
en lugar de ios poísicivos. Lat. Mola trufa-, 
iíiis. 

MOLINILLO. Se llama también el inftrumentó 
que llrve para batir y desleír el chocolate: 
formado de una bola cavada ü dentada, y un 
haftíi, que fe mueve , eftregandole con am-

.:' bas manos á un lado y otro. Lzi.Cavatusvtl 
crenatus globulut grdcili bacillo tru/atilis. 
PRAGM. DETASS. año 1680. f.47. Un molinillo 
para chocolate , treintá maravedís. SOLIS, 

- Hift. de Nuev. Éfp. lib.3. cap. 15. En que iba 
la fubftancia del cacao, batida con el mo-. 
linillo halla llenar la xícara. 

MOLINO, f. m. Machina fuerte , compuefta 
de ruedas, á que les dá movimiento alguna 
caufa exterior : como es el peíb y fuerza del 
agua, ó el curfo de las caballerías, con el 
qual mueven violentamente una piedra re­
donda , que llaman muela, colocada fobre 
otra, de modo que entre las dos fe quebrante 
ó reduzca á polvo lo que fe quiere moler. 
En los molinos de azéite y otros , la piedra 
que muele eftá colocada redámente fobre la 
otra. Viene del Latino Molendinum. MARM. 
Re&eLiib:. 5. cap. z. El uno de los quales ha­
llaron quebrando los aderezos de un molino, 
donde le molía el trigo para las xacionesde 
los foldádos. 

MOLINO. Se llama también qualquier machina, 
difpuefta para quebrantar ó adelgazar vio­
lentamente alguna cofa: como el molino .del 
papel, el de la moneda, &c. Lat. Molendi-
nüm. Trapetum. Fijlrinum. MEDIN. Grand. 
lib.2. cap.7^. Tiene efta Ciudad molinos de 
papé l , donde fe hace mucho y muí bueno. * 

MOLINO. Llaman por metaphora alfugetofu-
mamente inquieto y bullicíofo, y que pa­
rece que nunca para. Lat. Mola verfatilis,. 

MOLINO. En eQilo familár llaman la boca,por-
que en ella fe muele la comida. Lat. tifíri-
num. 

MOLINO. En la Germánía fígnifíca el tormento. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Tor~ 
tura. 

MOLINO DB SANGRE. Se llama el que mueven 
hombres ó caballerias;á diftincion de los que 
mueve el agua. Lat. Mola qua animalibut 
íerfatur. 

MOLINO DB VIENTO. Se llama el que fe mue­
ve con el viento , colocadas unas afpas gran­
des , que ñxas ó clavadas en las ruedas- del 
artificio , falen fuera de la cafilla ó torre en 
que eftá, para que hiriendo el viento en ellas 
al modo que hiere en las velas de un navio, 
con fu violencia caufe el movimiento necef-
fario. Lat. Mola alata. FOENM. S.Pio V . £ ¿ 4 . 
.Volviendo los Hereges fu ira contra Cruces 

• y Imágenes, y unos molinos de viento , á que 
puficron fuego , cercanos á París. CBRV, 
Quix. tona. 1. cap. 8. En efto defeubrieron 

' treinta ó quarenta mplinos de viento i que hai 
en aquel campo. 

MOL 
MOLLA, f.f. La miga dcl^n , 

oal de Murcia. L a l p Z l : ^ M O L ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ - • 
part.t o quebrantar. D í c e f o S ^ ^ 
aquellas almendras. c u y l ^ f t ^ ^ 
propriedád; á diferencia de o t S ? 6 ' * 
f rahe efta voz Covarr.en « S 5 ^ . 
del Latino Mollis. $ ViAc 

MOLLAR. - Se dice también de la c i l l 
fin hueífo. Lat. Exos caro. ac magra y; 

MOLLAR. Metaphocicaraente fe a ¿ S 3 i ; í ' 
fas que tienen útil fin carga eíbcfS a ̂  co­
te fentído fe dice Fuláno ha l o t S l ^ 
cadomollár. L a t . f ^ o/sis. h ^ bf-

MOLLAR. Se aplica también al que Kc¡a,t 
engañar, ude dexarfe períuada. íTtS^-
Facilis. ^umUíi. 

M O L L E A R , v. n. Ceder á la fuerza i k í f 
fion , üdoblarfe como ablandandoS"5 
Mollefcere. ESPIN. Art. BaUcft. lib.¿JC* 
El acero no es bueno para hacer t^te* 
porque de fu naturaleza es mui tuerte*,:' 
driofo 5 y afsi folo le aplican para hacsM 
piezas de corte y que molleen. 

MOLLEDO, f. m. La parte carnófayi^ 
da de algún miembro y efpéeialmenf^ «iéli 
parte alta de los brazos, y los muslcŝ y püs. 
torrillas. Lzl.Pars carnofa e'orporis 
Ind. Decad. 7. lib.p. cap. 4. Tiñenle los«»: 
Uédos de los brazos, y las pantorrillásMiÉtitír. 
Hift. Ind.iib.5. cap. 16. Eítos leibaná'á)^ 
^ár particular , y facrifíbaban , ^dnS^ 
íe fangre de los molledos, con unas "póntás 
duras y agúdas. 

MOLLEJA, f. f. Efpecie de glándula carnófij 
que fe forma en varias panes del cuerpo dd 
animál, efpecialmenteenelfindelaleoga^ 
Diófelc efte nombre por fer blanda. Lac 
Glans carnea 7vel glándula. VALVERD. Anar. 
iib.5, cap. Junto ala parte de detrás (tóftí 
cuerpo, eftá una landredllaó moüijtmüiir. 
mejante á una pina. 

MOLLEJA. Se llama afsiniifmo una parte dd 
ventrículo de las aves, colocada af fin del 
efóphago , que les firve pata guardar p<« 
algún tiempo el mantenimiento que tragaa 
fin malear. Su figura es como de una 
carnófa, y con una película interior muiUjk 
ra. Lat. Avium ventriculus. HUERT. P l u w 
10. cap.a 1. La membrana ó ̂ i c a de "J"1 
tómago ( que es el que llamamos 
ca y hecha polvos,y defatada en vmoAfl 
dola en los oídos los limpia, fi tienen alguw 

matéria. ,. -̂ndej 
MOLLEJON, f. ra. aura. La molleja 

Lat.G/4»j grandior. ¿ 
MOLLEJÓN. Metaphoncamentc lc ^ 0 d p 

hombre muí gordo y fioxo , omm 014̂  
genio. Lat. Crajfushomo, ^ ' ¡ y ^ í u m 

MSLLEJUELA. f. f. P ^ - ^ w t í S w 
quena. Lat. Graciíhr glande. P^b ^ 
l ib . p. cap. 41. Hállale 
una forma d? huevos, ^ ¿ f ^ l m 
fon; lino unas pequeñas mtiej*"*' 
de fu eordúra. . . e t̂ óÚff̂  

MO L L & í TAR. v. a. Lo fflifino que 
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taf. Txahen efta voz Ncbrixa en fu Vocabu­
lario, y Covarr. en fu Theforo. 

MOLLERA- f.f. La parte mas alca del. cafco 
..derla, cabézu, junto á la comifl'úra coronál. 

pixoíc Mollera del Latino AíoíU, que íigoi-
/ica blando > por fec la parte mas tierna y 
blanda de. la: cabéza, efpecialmente en los 
niños. Lat. Sinciput, itis. Cttpi.tis vértex .mol-
lior. Bi'egma, atis. FKAG. Q m g . Iib.i.cap.j4. 

: Él priméro ocupa la frente haíta paífada la 
, 7/.,í-'/̂ "'»>\y Uámafe Coronál. 

No haber cerrado \d. rnolléra. Phcafe con que 
fe nota. á.alguno de poco juicio y afsiento. 
Lat. Nondum ad animi maturitatem perve-. 

Poner, fal en la molléra. Phíafc metaphórica; 
que vale poner juicio, fefo ó afsiento, con 

. algún caftígo que haga efearmentar. Lat. 
-Alictijits levitatem torrigere. Ad maturitatem 
redigere. CERV. Quix. tom. i . cap. j y . Eftoi 
por., haceí un eftrágo en t i , que ponga fal en 
¡J rnolléra á todos quantos mentirolos efeu-

...deros huviere de Caballeros andantes. 
Ser duro de mo/Z/ra. Phrafe que vale fer por-

. fiado 6 temófo : y también fe dice del que 
es rudo para aprender. Lat. .Per.tinacem. éjfe 
vel duram: etiani rudem, 

ITener :yá dura la molléra, Phrafe con que fe 
.. explica.que alguno yá no efti en cftado de 
- aprender. Lar. Duriorem ejfe ceramjigillo. > 

MOLLERON, f. m. Voz de la Gemianía, que 
fígnifica cafco de acero. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario- Lat. Cafsis área. 

MÓLLETA. (Molléta) f.f. Lomifmo queDef-
_ pabil.adétas.: Trahe efta voz Covarr. en fu 

Theforo, y el P.Alcalá y Nebrixa en fus Vo-
cakmlarios. 

MOL LE TA- Significa también la torta de pan 
de la flor de la harina, que algunas veces 
por regalo fuelen araaflar con leche. Es-

. voz ufada en Caftilla la Vieja. Lat. Libam 
. moüe. 

MPLLETE. f.m. Bodigo de pan redondo .y 
- pequeño, por lo regular blanco y de regalo. 

Covarr. dice fe dixo de .¿ío///í,que vale blan­
do. Lat. Pañis mollior. CERV. NOV. I I. Dial, 
pl. 365. Era tiempo de Invierno , quando 
campean-en Sevilla los mollétes y mantequi-
íías. 

MOLLETES. Por femejanza fe llaman los carri-J 
líos grueílbs y redondos. Lix.Bucea.FIGUER. 
Paífag. Aliv .7. Apenas el truhanillo me ha­
bla liiiado con ellas palabras, quando coa 
ambas manos le arropé los mollétes haden-, 
dolé apriía falir colores en ellos. 

MOLLEZA- f. f. Lo mifmo que Blandura. Es 
voz antiquada. PULO. Epift. 23. Y para cfte 
vencimiento, grande aparejo por cierto^es 
el facudir los malos penfamientos,.también 
los que engendran mollcza de la carne, como 
los que nos traben á odio del próximo. 
AyAL.Caid.dePrinc. lib.xo. cap-15. Afsi lo 

, diré de una molléza y botica de deléitcs. 
MOLLICIO, CIA. adj. Lo mifmo que Blando 

ó cierno. Es voz antiquada. CHRON. DEL R. 
D.JPAN ELU. cap. 318. Y decían que era 

•rom.ir. 

M O L 5 9 3 
dulce¿árney rnui buena dé comer; ülvo 
que es motlitia. 

MOLLINA , ó MOLLIZNA, f. f. La lluvia 
fuave, futíly delicada. Lat. Tennis pluvia. 
RODRIG. Exerc.tom- r.rrat. j-.cap.a8. El aguí 
recia y el turbión, no cala ni fertiliza la tíer-
ta, fino la mollizna marifa. ACOST. HÍÍhlnd. • 
lib.5. cap. 32. A veces cae una agua menu-
dilla-, que ellos llaman Garva, y en Caftilla 
Mollina. 

MOLLIZNAR, ó MOLLIZNEAR, v. n. Llo­
ver blanda y fuaveménte, tanto que apenas 
fe percibe. Lat. Tenuiterpluere. 

MOLONDRO, a MOLONDRON, f.m. Pol­
t r ón , pcrezóío y .felto de enfeñanza. Lar. 
Defes. Hebes. MALAR. Phiiof. Ccn t;6; Refr. 27. 
Preguntando á muchos qué queria decir 
Molondrón^ irnos decian que era hombre que 
molia mal el trigo, otros que hombre pere^ 
zófo.quc no fe movia de un lugar.' 

MOLOSSO. f. m. Pié de la Poesía Latina, que 
confta de tres íylabas largas. Lar. ? « mo~ 
lofus. 

MOL 1URA.-f. f. Lo mifmo que Maquila. Es ' 
voz ufada en Aragón. 

MOMENTANEAMENTE.adv.de modo. Bre-
viísimamente, fin detención ó duración al-

. guna. Lar. Momentanee. B. MEND. Theor. 
de gucrr.pl.41. Por el daño que momentánea* 
mente les acarréa el ocupar cargo, fin cono-; 
cer lo que es. Moñ. Vid. de Fr.Barth. de los 

. Mart. lib.2. cap;2. Antes que dé concluíion 
a qualquier negocio , biéütsof. momentánea-'. 
«íí»íf pon»a los ojos en Dios, y digale,&c. 

MOMENTANEO, NEA. adj. Lo que fe paf-
- -fa luego, no dura , ó no tiene permanencia: 

y también lo que prontamente y fin dilación 
fe executa. Lat. Momentáneas. PELLTC. Ar­
gén, part.a. l i b . i . cap.a. Todas las cofas hu­
manas y fubluoáres eftán pendientes de un 
delicado hilo,y poftradasá jaonwzfiftAft mu­
danzas. M. AGRED. tom . i . num. 263. Y por 

• feguit con un deléiie »7¿>wff»íá«fo la heren-. 
• eia de la muerte, dexaron la de la vida. 

MOMENTO, f. m- El mínimo efpácio en qutí 
fe divide el tiempo , y lo mifmo que Inftan-í 
te. Lat. Momtntum. AMBR. MOR. lib. 9. cap. 
7. Paflando en un pequeño 'momento el per-
l'eguidór á fer Martyr. INC. GARCIL. Co-> 
ment. part. 2. lib. 5. cap. 55. Hemos dicho 
cftas particularidades, no por abonar á mi 

- Padre.... fino por decir verdad en todo fu-
ceflo, contándolo por fus dias, horas y mo^ 
mentas. 

MOMENTO. Se toma también por importancia, 
entidad ó pefo : y afsi íediee, Cofa de poco 
momento. Lat. ^/o«w»/*Wi. FLORENéUMar. 
tom.i . Serm. 14. Punt. 2. Coligefe pues de 
lo dicho, de quanto momento fea para la 
creencia defte fegündó articulo. MARH. Re-
bcl. l i b . i . cap.12. No fué de poco momento 
la prifsión del Rey Moro, para la conquifta 
de aquel Reino. 

MOMENTO. En la Eftática es la propenfion que 
xtiícne un cuerpo gvave para baxar, tomada 
no folo de la gravedad y pefo que e n*si tic-

F fff ne 
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nc , fino también de la poíhíra y dílpofidon 
para el movimiento: como fe vé en la romá-
na, que un pequeño pefo, como el del piloñ,-

. puefto en el brazo mas largo , tiene igual 
fuerza ó mayor para baxar, qúeotco pefo 
mui grande que fe ponga en el mas corto. 
Tofc. com.4. pl-4. Lar. Momentum. 

A l motoento. Modo adverbial, que vale al inf-
. tantc, fin dilación i immediatamente. Lat. 

IHicd. Atitttunt. Confsjtim, Lop.Com. Las po­
brezas de Reinaldos. A & . 1. 

,. P$us dí verdad al momento. 
Por momentos. Succefsiva y continuadamente, 

- fin intermifsion en lo que fe executa, 6 fe-
1 cfpéra. Lat. Singulis momentis* CE&V. Quix» 
. tom.2. cap.45.. Que él fe los habia vuelto de 
: fu mano á la fuya, y que por no caer en eflo 
: fe los volvia á pedir por momentos. 

MOMERIA, f. f. La execucion de cofas ó ac­
ciones burlefeas, con geftos y figuras. Viene 

; del Latino Momusyi. Lat. SeurrÜitas. Bosc. 
. Cortef. libwf. cap. 4. Que hidefíe grandes y 

magníficos banquetes, fieftas, juegos, juftas, 
¿ torneos, momerías y otras cofas. 

MOMIO, MÍA. ad). Magro y fin gordúta. Lat* 
i Exos ¿aro. : 

MOMO. f .m. Gefto, figurada, ó mofa» Execd-» 
. tafe regularmente para divertir en juegos, 
- mogigangas y danzas. Dixofe del Dios de la 

Gentilidad, afsi llamado > porque, fe ocupa­
ba en cenfurar ridiculamente , óJiaccr burla 
de las acciones de los demás Dioies. Lat« 
Momus.Aíimui. CHRON. DEL R.D.JUAN EL 11. 
cap. 263. £ defpues de aquellos fe hicieron 

. danzas c momos* 
Hacer fe momo. Partido en el juego, que es te­

ner uno fiempre el naipe. Lzt . In cbartarum 
lado fponjiones fujiinere continuo. ZABAL. Dia 
de Fieft, part. 1. cap. 10. E l que ha perdido le 
dice por engolofinatle, que febarámomoycC-
to es tener liemprc el naipe, con que el otrQ 
es dueño de las paradas. 

MOMPERADA. adj. que fe aplica a la tela lla-
mada Lamparilla , para diítinguirla de la co­
mún , por tener el texido mas fino, y fer 
prenfada y luítfeofa, Lat. Lanea tela nifi-. 

. dior. 
MONA. f. f. La hembra del mono. Lat. Simoti 

- HOERTÍ Plin. lib.8. cap. 54. Aquella á quien 
clíaman los Latinos propriámente Simia, y 
los Griegos Piticon y los Caílellanos ÜÍÍWM, 
es mui.fcmejante al hombre en muchas par­
tes externas. 

MONA. En eftilo jocoíb y familiar fe llama la 
embriaguéz ó borrachera. Y también fe lla­
ma aísi al que la padece 6 eftárb^rracho. Lar. 

. Ebrietas. Ebrias, FUN. Hift. nat. iib. 2. cap. 
24. De aquí ha nacido llamar a los borrachos 

. Monas .y poc las deícompoftúras que hacen 
con fu cuerpo. 

MONA. Llaman en Valencia y Murcia la torta 6 
rolla que fe cuece en el horno, con huevos 
pueftos en elja en, .cáfcara,> por Páfcua de 

: flor£5 , .qUe en otfapartes llaman Hornazo. 
' ^ac- BhfenUf vel tffitaP.afcbatis inte¿ris dvif 
. coronáis. 

^ vifta-dc fóu da.Refr.quc enfeña, 0^,7^0^ 
tuna de cftádo nunca p u e & ^ S 

A p o l o g . ^ . ; E s v e r d a d ^ ^ ^ 

eGe >rcn cfpccial fi al v c f f i l f í ^ ' l o 
unofo afeite A e \ * r ^ Wftiiíhf, 

T 

paree 
Ucunoroateitedclacara. 

^ l o fe quiere la w p i ñ o i i c i t o S ^ ^ 
Rcfr. con que fe nota ó z a h l e S - ^ o s . 
tece el premio fin que lecueftc tSe:4P^ «iga.Lar. ^ ^ J O í f e 

Interiora nacis, deterfaquej^ - i 
A ^ a t d mínimo quifac i á ^ 

MAR^trm^cap.lo.§.I .Quct<2ai> 
baquanen el alma tenía SanHilaS?" 
Ututo MonacbálÁe San Aeuftin fu PaaSr 

M ? N A C H A T O . f m. E l ^ S ^ 
losMongcs. Es del Latino Monubttol 
pronuncia la cb como k. MONO. Difl¿Li 
cap.4.nnm.2. -No me detengo en dcfvane¿ 
el Monacbáto BenediftinO de San Frotos, OBÍ 
introduxoJuliano, y acreditaron dcaaw 

, Luitprando y Hauberto. SoLORz.PoÜLÍÍa. 
cap.tf. O difsimular en que por el tiempo de 
ella, continúen el goce de los que tcnianan. 
tes del Clericato, o Monacbáto, 

MONACHISMO.f. nu La colección,profef. 
ñon o agregado de los que profeflan d Mo­
nacbáto. Lzx.,Monacbifmus. Monatbormerr 
do, vita. MARQ. Ermit. cap. 5. §. 3. Ñopo-
diendo borrar lo que hallan en losantigops: 
ello es , qtíe San Aguftin-juntó en unoen la-
Religión el Monacbifmoy el Clericáto.j/j' 

MONACHORDIO. f.m. Efpecicdedavicór-
dio pequeño o efpinéta, con quarcma y nue­
ve ó dncuenta teclas y ferenta cuerdasIjCOí, 
locadas en dnco puentecillas, y dcfde la pn-

. mera hafta la dirima vá baxando en propor­
ción. Tiene las cuerdas cubiertas con un pa-

. ño para apagar el fonído,y quefeoigaj^-
co, porloqual algunos le llaman Bpu?01 
iorda ó muda. Sirve por lo rcgulit ^ » 
aprender el órgano. Es voz Griega. Lat .^ 
naebordum. ALEM. Órtjhqgt, cap. 1. & 

. ellas es la teda, á quien le reduccnclo^-
no , realejo, clavicímbano, davicórdioy*^* 
»j<:Z?oráw,conoiros qucloimitan. . 

MONACILLO, f. m. El níno^que fií^&a 
Monaftérios elgléfias, para-ayi^a^^g: 
y orros miniftérios del Airar. Dixoic q 
Monachillo diminutivo de Monachus^jr 

bien Monago y Monaguillo.; feat.^ oift. 
mfteraltaris. Cerifcr. ^^feMga. 
Ind. Decad. 3. hb. a. cap. 16- m ? M 3 o s 

que fervian coino ^ ¿n^fib." 
n fus fuperiores. Mun. ^ R f S a -_ - i * , ^unw» tocando la 

chos 
tenian 

cap. 2. 
y hilla 

Iba delante f f lM 
llevando U v ^ W ^ . 0 * 
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. l}£ndtta > como l i fuera fimp'lc monacillo. 

j¿6NADA. (Monadíi) f. f. GcílO ó liguráda 
a^ada y eníadola. Lat. M 

MONAGO y MONAGUILLO. VcaícMona-

MO-^ARGHA. f. m. Principe Soberano y ab-
. . Jbiúto, independen te y dcfpótico Señor de 
:>i algún Imperio ó Reino. Es voz Griega, que 
> iignifica Gobierno de uno folo. Pronunciafc 

Jac¿ como k.' NAXARRET. Confcrv. Difc. i . 
f Había limitado la Soberanía de Monarcba, 
- dexando á fus hijos difminuida la autoridad 
..Real. CALO. Com. Los cabellos de Abfalón. 
Jorn.2. 

Gran Monarcha de Ifraél, 
defiendiente del León, 
que para vengar injurias 
dió ayuda al nuevoJfaeobl 

MONARCHIA. f. f. Es un citado grande y ex­
tendido , gobernado por uno lolo , que fe 
llama Monarcha, con independencia de otro 
Señor : como lo es la Monarchi'a de Efpaña, 

- tan extendida en el antiguo y nuevo mundo. 
Tofc. tom;8. pl. 18p. Es voz Griega, que íig-

• • niñea Dominio de uno folo. Pronunciafe la 
cb como fe.- Lat. Monarcbia. NAVARRET. Con­
fcrv. Difc.2. Los innumerables RcinoSjPro-
vi'ricias y Ciudades defta immenfa Monarcbía 
pertenecen.á fu Mageftad , por juftos dere­
chos de legítima fucefsion. CALD. Com. 
Guárdate del agua manfa. Jorn. i . 

Hafta que piadofo el Cielo 
ilujhó fu Monarchía 
de quien, fino la excedió, 
pudo alómenos competirla» 

MONARCHICO, CA. adj. Lo que pertenece 
ó es proprio del Monarcha, ó Monarchía. 
Ldt.Monarchicus.SALAZ, DE MEND. Dign. lib. 
i . cap. i . Viene á fer fu gobierno el mas ex-, 
célente y aventajado de todos, por fer Mo-
nirebico,Real, fucefsivo. TEJAD. León Pro-
dig.part.i. Apolog. i . Y aísi que el mejor 
gobierno era el Monágcbico, de una fola car 
beza. 

MONASTERIO, f.m. Cafa de habitación don­
de fe recogen y viven en comunidad los 
Mongcs. Exticndcfe alguna vez á fignificar 

- qualqoier cafa de Rehgiofos ó Religiofas. 
Lar. Coenobium. Monafierium. Y t f . Vid . de 

- Sant. Ter. l ib. ¿. cap. 25. Dentro de dos ó 
tres mefes, volvió á Avila , á viíitar el Mo-
ñafiério de la Encarnación: y lo que de la v i -

• fita refultó, fué experimentar la gran necef-
fidad que tenía aquel Monaftério de quien le 
amparaífe. YEP.Chron. Año 574. cap.i. Lle­
varon de aqui Monges á muchas partes, pa-

' ra fundar nuevos Monaftérios. 
MONASTICO, CA. adj. Lo que pertenece al 
• cftádo de los Monges, ó al Monaftcrio. Lar. 

Mojtafticui.y&.Chxon. Año ̂ So.cap.i. Afsi 
Dios, que no falta jamás al bien y gobierno 
de fu Iglcfia, duifo que al Occidente fe paf-

• faíTe aquella Tantidad y obfervancia monáf-
' iica con las mifmas ventájas. Moñ. Vid. de 
S.Cacl. lib.a. cap.y. Con brevedad reduxo i 
mejor cítádo la vida Monáftica» 

Tooi.IV, 
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MONDA, f. f. La limpia de los árboles, quan-

do fe corta de ellos lo que les es fupérfluo 
ó eftá feco. Extiéndele á fignificar ocia qual-
quier limpia. Lar. FurgaPio. Mundatio. 

MONDA. Se ufa también por el tiempo á pro-
pófítopara la limpia de los árboles. Lar. 
Mundationis arborum tempeftivitas. 

MONDAS. Celebérrimas y antiquifsimas iieftas 
públicas, que en la Villa de falavéra de la 
Reina, del Arzobifpado de Toledo, fe hacen 
en honor y culto de la Virgen nueftra Seño­
ra, á fú Imagen con la advocación del Pra­
do, por eftár fu ermíra funtuofa "en un pra­
do cercano á la Villa. Empiezan el dia de 
Pafcua de Refurreccion , y duran por los 
quince figuientes, con todo género de regó-, 
cijos y funciones públicas , de toros, cañas, 
pólvora, &c. Entre las quales hai la particu­
laridad de concurrir los Pueblos convecinos, 

• trabiendo cada uno, en procefsion ordena­
da, una como manga grande de Parróchia, 
que la conducen en un carro , adornada en­
teramente de cera, y es la que propriamen-
te llaman Monda , la qual ofrecen á dicha 
Imagen, entrando dentro de fu ermita con 
el carro. Tomáronle ellas fieftas de aque­
llas con que la antigua Genriiidád por la 
Primavera, celebraba á la Dioía Ceres, con 
bailes, danzas y otros feftines, ofreciéndola 
juntamente con varias ceremonias unas col­
menas llenas dé miel y cera, reconociéndola 
por aurora de la fertilidad de los campos , y 
frutos. Y porque la llamaban también Mun-
da, que quiere decir limpia , fe llamaban cf* 
tas fieftas Mundas, y de ahí con poca infle­
xión Mondas , deípues que los Chriftianos¿ 
feparando todo lo que tenian de fupcrfti-
ciofo, las confagraron á la verdadera Ceres 
Maria Santifsima. Lat. Fefía publica in bono-
rem B. Mari* Virginis valgo d:l Prado, celebra* 
ta & fie difía. TEJAD. León Prodig. part. 2. 
pl. 107. Celebrabanfe eftos dias las folem-
nesfieftas délos fantos dcfpoforios con fu 
Caftifsimo Efpofo Jofcph,que fuelen llamar-
fe de las Mondas, famofas en toda Eípana 
por fu antiquifsima novedad. 

MONDADIENTES. Veafe Efcarvadicntes. 
MONDADURA, f. f. La accioh de Mondar; 

Lat. Mundatio. 
MONDADURAS. Ufado en plurál fe llaman los 

defpojos, cáfearas ü defperdicios de las co­
fas que fe mondan. Lat. Putamina* Murida-, 
mina. 

MONDAOREJAS. f. m. Una cucharita mui 
chica que fe hace para facar de la oreja lo 
que purga por ella. Traben efta voz el P. 
Alcalá y Ncbrixa en fus Vocabularios. Lar. 
Aurifcalpium. 

MONDAR, v. a. Limpiar ó purificar alguna 
cofa, quitándola lo fupérfluo ü extraño, que 
tiene mezclado. Es del Latino Mundare. 
Lat. Purgare. FR. L . DE GRAN.Symb. part. 1, 
cap. 14. §.1. No es menos admirable la ma­
nera con que fe mantiene una cierta ave, 
eme móndalos dientes del crocodilo. CBRV. 
Kov.8. pl* 25a. Mondó el pecho Lope, cf-

E f f f 2 cu-
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. cupicndo dos veces, en el qual tiempo pen-

íb lo que diría. 
MONDAR. Particularmente fe ufa por quitarla 

calcara á las frutas. Lat. Decorticare, Putami-
„ :.»(• nudare. Purgamenta radere. 
MONDAR. Vale también cortar el pelo. Es del 

eftilo familiár. Lai . Tonderc. Eradere pt-
• lum. 
MONDAR. Metaphoricamcnte, vale quitarle á 

uno lo que tiene , eípecialmente el dinero. 
Lat. Humos detrabere. 

XIONDAR EL HAZA. Phialequc valcdefemba-
razar algún sitio ó para ge , á femejanza del 
Labrador , quando levanca la mies. Lat . /m-

, fedimentis luc-tm liberare, vsl expediré. CERv. 
Nov. n . Diaiog. pl.377. Mondaron IMZZQ la 

, baza Jos ladrones. 
MONDAR LOS H.UESSOS. Phrafc con que fe no-
í ta á alguno que con poca policía fe come 

quanto le ponen delante. Lat. OJ/a carne nu-
daré. Ki... . 

MON-DAB. NÍSPEROS. Vcafc Nífpcro. 
MONDADO, DA» part. paíT. del verbo Mon­

dar en íus acepciones. Lat. Mundatas. Purga-. 
tiii.Tonfus, 

MONDLJO. f .m. Cierto relleno déla panza 
. del puerco ó carnero. Trabe efta voz Co-
• vacr. en fuTheforo. En la Serranía de Soria 

lo llaman Moraga. Lat; Farcimen in majori 
•inte/iino. 

MONDO, DA. adj. Limpio y libre de otras 
cofas fuperñuas, mezcladas ó añadidas. Lat. 
Mundusj a, uní. ESPIN. Efcud. Relac. 1. Defc. 
8. Y en verme libre de aquel carnero de 
hueífos mondos, entendí que me habla efea-

, pado de alguna mazmorra de Argel. CERV. 
• Quix. tom.a. cap. 5. Teréfa me pulieron en 

el Bautifmo, nombre mondo y cfcuéto , íin 
añadiduras ni cortapíías, ni arrequives de 

• dones ni donas. jjfi 
MONDONGA, f. f. Nombre que daban en 

Palacio á las criadas de las Damas de la Rei­
na, Lat. Regia pedijequ* fámula, SOLIS,POC£ 
pl.130. 

Mondongas ¿ unas mugérer, 
colocadas en tan grave 
pue/to , que tocan y prenden, 
d quien toca ó prende nadie*. 

MONDONGO, f. in. Los inteftinos y panza 
del animal ( efpecialmente del carnero) dif-

- puefto , rellenas las tripas de la fangre, 
y cortado en trozos el vientre, que llaman 
callos : y afsi fe guifa para la gente pobre. 
Lar. Botelbrum popina, a. ALFAR, part. 1. 
l ib. 3..cap. 3. Comíafe áos mondongos ente­
ros de carnero, con fus morcillas, pies y ma­
nos. BARBAD. Coron. f. 158. Habiendo iido 
V m. feñora Filene, miniftro del mondongo, 
fubió un grado mas, y fe hizo ayudante de 
las que paren , por traher íiempre las manos 
entre mondongo y íangre. 

MONDONGONIZAR. v.a. Difponer y guifar 
mondongos. Es voz inventada y jocóla. Lat. 
BoteUariam agefe. QUEV. Muf.5. bail.4. 

Tan aliñada de br6dios 
la vezque mondongpníza. 

que lo que en las tripa 

la y véndelos m o n d o o R o f Í ^ W ^ i 
Botularia. BARBAD. C o r o ^ f . ^ ? ^ -
ca de vomitar las tripas, con qülffe? «t. 
fe pudiera decir que aun de fi, 'fsifucta, 
r ^ l u b i a f i d o l i b e r a l ^ ^ 0 ^ , 

M O N D P N G U I L . a d ) . d e u n a ^ í ^ 

toca o pertenece á mondongo. ES VÍ?̂ ^ tí L*.l.Boiularius)a,um. És¿,v c?2^0' 
ic. i .Defc.8. Volvía den, SCDd-Rc-

^ . p o r U 

fa. 
lac. z L»eic.«. Volvía de quando! 
el roftro atrás, por ver fi me fc J? 
cofta que había hecho en el r e ^ ^ 

MONEDA, f. f. Pieza depro,plataiíc4erc 
gularmente en fisura redonda . 
conlasarmas óiníigniadelRcy, PS¿ 
República, que téngala foberania(,L 
chode fabricarla, para el ufo,trato^ 
mcrcio. Díxoíe del Latmo Moneta^C 
niñea lo mifmo. REcop.lib.5. t i taS. l .^ 
qualquicr cambiador ó otra perfonaqucW 
viere de trocar ó cambiar wonÁkdconM 
dar por ella moneda de plata ó vellón, lie 
ven de cada excelente tres maravedís. Bo. 
BAD.Polit.lib.i.cap.i. num.11. Quien haya 
íido el primero Príncipe que badómonérfáca 
el mundo, efta dudofo. 

MONEDA. En eftilo familiar fe llama el dinero: 
y afsi fe fuele decir, No trahe moneda, el 
que no tiene moneda no vale. Lat. ito/^ 
orum. Pecunia. COPL. VULG. 

Me café con un viejo 
por la moneda, 
/¿moneda fe acaba, 
y el viejo queda. 

Pagar en la mifma moneda. Phrafe raetaplíóri-
ca,que vale executar alguna acción , por 
correlpondencia ó venganza de otra Ictac-
jante. Lat. P<ar pari referre. % 

MONEDAR ó MONEDEAR, v. a. Ló mif­
mo que Amonedar. ORDE\. DECAST.líb.̂  

• tit.9. h 17. Ninguno fea otado de facariucra 
de nueftros Reinos oro ni plata, monedada 
ni ^ot monedar, RECOP. lib- 5- ti1'21,1,2^ 
Mandámos , que las dichas guardas reconoz­
can los aparéjos con que monedean losm-
nedéros, l i fon buenos y bien tfado*'S 
los.confienran monedear con malos apare; 

quebrados ó defgranados. • . 
MONEDADO, DA. part. paíf. del ^ M o ­

nedar ©Monedear. Loauimo qucA»" 

MONEDERO, f. m. El que fabrica, ^ 
acuña la moneda. Lat. ^ f ^ f / f ^ a W 
rias. RECOP. lib. 5. tit. U L ¿oiiéda 
que ningún ^ « ^ o ^ g . ^ 
para monedear, de lo que pudiere 
dear aquel día. „>iricia tW0" 

MONERIA, f. f. Gefto, ^MíSílIfe 
pria de las monas ó P ^ c l t í n l ih. 
ÍUulatio. SANDOV. 
M - Ella (la mona) a l p ^ ^ " ^ ¿ r 
viéndola fe va á ella, y a 

en 
mil 
íal-
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faltos , y a bailar haciendo m'úmonerhs. 

MONERÍA- Vale también qualquicr cofa fútil 
v de poca importancia. Lat. Res futiiis. üi-
GUENZ. Hift. part.3. lib.4. Difc. 6. Frontil pi­
dos, Gornixas, cimborios , fuílenrados fallá-

.r. .'-iricntc fobre' p a l i l l o s y otras cien monerías 
proprias de ella fuerte de pintura. 

-^MONESCO, OA'. adj. Lo que es proprio de 
Jas monas, ó parecido á fus geftos y vifáges. 

v Es voz jocóía. Lat. Simia propriüsjoel jirínam 
referens. BURG. Gatom. Sylv.4. 

T a los que ván ó vienen caminandoy 
Con rif.i monefeo regocijo, 
Muefira el pelofo bijo. 

MONETARIO, f. m. El pardge donde fe guar­
dan las monedas antiguas: que fuele íer una 
cajia hecha á propóíito con diverfos nichos, 
para ponerlas con feparacion y orden , á fin 
de hallar prontamente la que fe bufea, por 
el lagar prevenido en la memoria ó catalo­
go , que también fe forma de todas ellas. 
Lat. Monetarittm. Capfa monetaria. 

-MONFI. f. m. Nombre que fe daba á ciertos 
• Moros ó Morifcos falteadóres y malhechó-

• res. Llamaronfe afsi (fegun Covarr.) de Mof-
ties, que en Arábigo vale tanto como Ladi­
no, porque fabían bien fu Lengua y la nuef-
tra,y fegun Tamarid es voz puramente Ara-
be, que fignifica ahuyentado, retrahido , ó 
bandolc'rp. MEND. Guerr. de Gran. lib. r . 
num.5. En fin fué caufa de crecer eftos fal­
teadóres {Monfíes los llamaba la Lengua Mo-
rifea) en tanto número , que pasa oprimirlos 
ó para reprimirlos, no bailaban las unas ni 
las otras fuerzas. MARM. Rcbcl. lib.2. cap.^. 
Comenzaron á darfe á los montes, y juntan-
dofe con otros Monfis y falteadóres, come­
tían cada dia mayores delitos. 

MONGE. f. m. Solitário,ó Anachoréta. Qy fe 
llaman también afsi los Religiofos de las Or­
denes Monacháles, que fe dillinguen en ne­
gros y blancos,que fon de S.Bafüio,S.Beni:o, 
í>. Bernardo , S. Gerónymo y la Cartuxa', y 
otras Congregaciones y ramos de ellas. Es 
del Latino Monaebus. ILLESC. Hift. Pontif.lib, 
a.cap.y. Había entonces muchos Monges en 
los dcíiertos,que hacian vida folitaria. YEP; 
Chron. Ano 657. cap. 4. Los Monges de la 
Orden de S.Benito, en aquellos tiempos, tu­
vieron, como hemos vifto, fus Monafteríos 
en femejantes montañas. 

MONGIA. f. f. Lo mifmo que Monacháto,quc 
es como ahora fe dice. Lat. Monacbatus. 
FONSEC Amor de Dios,j)art.i. cap.53. El fe­
cundó conféjo fea, que íi no te llama la Af¿»-
gia, como aconfejo al hombre que no fe ca­
fe con muger mui hermofa: afsi á la muger 
hermofa que no fe cafe con hombre mui 
avifado. YEP. Chron. Año 1098. cap. 2. En 
cfto vá poco; y mucho en faber de la nia-
néra que San Roberto profiguió con fu Mon~. 
gía. 

MONGIA. Se toma por el derecho, emolumen­
to, prebenda, beneficio ó plaza,quc el Mon-
gc como tal Mongc, tiene en fu Moriaftério. 
NAVARR. Man. Commenr. de la Simonía, 
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ñum. 18. No ferian obligados á renunciar 
fus Monghs 6 derechos, que de cftár en los 
Monafterios, por aquella -limonía mentál,al-
canzaron. 

MONGIL. f. m. El hábito ó túnica de la Mon­
ja, de cuyo nombre fe forma. Lat. Monialis 
•vejlis. 

MONGIL. Se llama por femejanza el trage de 
lana, que ufa la mugér que trahe luto: y la 
que no es viuda trahe pendientes de la ef-
palda del jubón unas mangas perdidas, que 
por la parte fuperior eftán formadas con 
muchos pliegues, y por la infetior (que eftá 
cortada en un medio arco) fe unen una con 
otra por fus puntas. A eftas mangas perdi­
das llaman comunmente Mongíles. Lat. fe?-' 
mina luSiuofa veftis, manicis acl terga deciden-
tibus. FONSEC Vid.dc Chrift. tom.2. cap* 14. 
Aquella dice es viuda verdadera, que fepul-
tó con fu marido todos los paífatiempos hu­
manos , la que trocando el chapín dorado, 
losdamafcos y las fedas, por ti mongil ne­
gro y por las tocas grofleras , trahe mas 
áfpero y mas negro el corazón. 

MONGIO. f. m. El eftádo de Monjas. Tóma-
fe regularmente por la entrada en Religión. 
CERV. Quix.tom. i.cap. 36. Quizá porque 
no le debe de nacer de voluntad el mongio, 
vá trifte. 

MONICION, f.f. Avifo , amoneftación. Ufa-
fe regularmente por las tres que fe hacen 
en lo Jurídico y Canónico antes de contra-
her Matrimonio , y de publicar la excomu­
nión y otras penas. Es del Latino Monitio¿ 
SOLORZ. Polit. lib.5. cap.27. Y que no baf-. 
tará, que quando fe le concedió fe le hayan 
hecho cerca defto muchas moniciónes y aper-
cebimientos. 

MONIGOTE, f. m. Voz que da el vulgo á los 
Legos de las Religiones : y por extenfion 
llaman afsi á otro qualquiera que juzgan ig­
norante en fu profefsión. Lat. llliteratus: 
IndoSius, GONG. Rom. barí5. 

Bfcuchad los defvaríos 
de un Poéta monigóte, 
en quarenta confortanteŝ  
dejlilados del cogote. 

MONILLO, f. m. Jubón de muge'r, fin faldi-. 
Has ni mangas. hzt.Tbórax muíitbris fine ma­
nicis. 

MONIPODIO, f. m. Convenio ü contrato de 
algunas perfónas, que unidas tratan algún fin 
malo. Es corrupción de Monopólio. Lar. 
Conventiculum. RECOP.lib.8.tit.i4.1.i. Otroíl 
que no ufen de las ligas y monipódios y ayun­
tamientos, pleitos homenáges , juramentos, 
contratos y firmezas que han hecho hafta 
aqui. CHRON. DEL R. D.JOAN EL lLcap.241. 
Efta es la jufticia que manda hacer el Rey, 
nueftro Señor á eftos hombres , que hicie-: 
ron ligas y monipódios en fu deíTcrvicio. 

MONIS.(Monís) f.f. Cierta efpccie demaífa,-
que fe hace de huevos y azúcar , como los 
melindres. Es voz ufada en Aragón. Lat; 
Tragemata fubtilia & delicata. 

MONIS. Se llama también qualquier cofa pe­
que-
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- quena ó pulida. Lat. Res politaJa.' 
MONITOR, f. m. Lo mifmo que Admonitor. 

Moñ. Vid. de S. Cari, lib- 2. cap. 3. Había 
dos Monitores fecretos , hombres graves 
Edcfiáfticos , á quien daba libertad, y man­
daba le avifaflen con llaneza de todos los de-
fecios que en él defeubrian. 

MONITORIA, f. f. Letras ó defpacho que fe 
obtiene del Juzgado Ecleíiaftico , para obli­
gar á comparecer períbnalmente a alguno, 
y deponer de lo que Tupiere y fuere pregun­
tado. Lat. Monitoria litera. RECOP. l ib. 2. 
t i t . 5.1.80. Y á pedimento del Fifcál de la 
Cámara Apoftólica, fe traben de Roma mo-
n i t ó r i a S f para que parezcan allá perfonal-
mente los que ufan del dicho remedio. 

MONITORIO, RIA. adj. Lo que avifa, amo-
nefta ó advierte de algo. Lat. Monitorius, 
ety unt. 

MONJA, f . f . La Reügiofa en alguna de las 
Ordenes aprobadas por la Igléíia. Lat. Mo~ 
nialisj ís. San&imoniaUs. YEP. Vid. de S. Ter. 
l ib. 2. cap. 39. Efto reveló la Santa Madre 
otro dia defpues de fu muerte, a una Monja 
de grande fantidad y perfección , que ella 
tenia en fu Orden. CORN . Cbron. tom.2. l ib . 
i.cap. 8. Padecía el Convento penuria de 
aguas dulces, con grave defeomodidad de 
las Monjas. 

MONJAS: Llaman los muchachos a aquellas 
centellas pequeñas que quedan quando que­
man un papel, y fe van apagando poco á po­
co. Lat. Scintiüa per pupyrum decurfjntes. 

MONO. f. m. Animal mui parecido al hom­
bre , de mediano tamaño , y que remeda ó 
imita mucho fus acciones. Díxofe de Monos 
Griego, que fignifica folo , porque habita 
comunmente en los defiertos y foledades. 
Lat. Simias. Pytbecus. SANDOV. Hift. Ethiop. 
Iib.3. cap. 16. Salen en cierto tiempo del año 
á cazar monos y micos, no para matarlos, fi­
no para herirlos con arte y deftreza. 

MONO. Llaman por femejanza al hombre que 
hace geftos ó figurádas, parecidas á las del . 
Mono. Lat. Simius. Simulator. 

Quedarfe hecho un mono. Phrafe, que vale 

patt. 2. pl . 22. Aunque ptiméto fc^ 
llevar de la rifa, viendo los monócalo,?? 
pues, caftigados de los Miniftrbs de \nft£ 
huyeron llorando fu deshonor. J â> 

MONOMACHIA. f. m. Dudo u ̂ fafi6 fi 
guiar, ü de uno,iuno. Es voz Gticgá. Gft 
Mor.f. 264. También a mi me -

1 

M 
rh ^ ^ i c o y m u i g r a c i ^ ^ r e c ¡ ó S 

: í « l ^ o propufo aqucll^ H * ] 
y contienda de uno ñ o r J Í 111 ^ « ¿ t ó 
fuave 

ta de una fo 
voz Griega. 
ta de una fo l axodá /a tToSm! f ^ -

MONOPOLIO, f. m. Compra de o¿ 
mercaderías que alguno hace 
las, y venderlas aprecio cierto. W J , 
Latino Monopolium^Mz fignifica W ^ 1 

MONOPOLIO. Se fiama también el convS 
cho entre los Mercaderes de vender acaS? 
terminado precio los géneros. Es ptohiüQ" 

Lai 
~a. 

trat.21. diñe. 17. En el Derecho común ,7 
en las Leyes de Partida eftán prohibidosiíj 
Monopolios los Mercaderes, y tienenpeñi 
de perdimiento de bienes y deftierro: VR 
efto lo que llaman Eftancos, que no fe pue­
de hacer fino es con autoridad del Rey. 

MONOSTROPHE. (Monóftrophe)f. ra. Cav 
cion de una fola eítanciá,ó córajpbficionPoer 
tica de una fola eftrópha. Lzt.Monojlrv̂ itfu 

MONOSYLABO,BA.adj.La voz que tiene mu 
fola fylaba. Es voz Griega. Lax.MotufyMv. 

MONSEñOR.f. m. Título de honor,que fe 
dá en la Italia á los Prelados Eclefiáfticos, y 
de Dignidad: como Cardenales, Obifpbs, 
Nuncios, &c. Y en Francia fe dá abfolüía-
mente al Delphín , y por extenfion ucótré-
fanía á otros fugétos de alta dienidad: como 
Duques Pares, Prefidentes deConíejos. Co-. 
RON. fob. el Son. 14?. de Gong. Monfenttk 
deduce de la voz Italiana Moníignór: titulo 
que fe dá á losCardenáles, Obifpos y otras 
Dignidades Eclefiáfticas en la Corte 
na, y en toda Italia. 

Pata,eftancafi 

Y algunos le llaman Monipodio. C í 0 * 
foltum privatum. VILJOB. Sura ± ? 
trar.-,T A;R^ ,~ c_ . i ^ pan,!. 

quedarfe corrido ó avergonzado, por algu- MONSIUR. f. m. Voz Francefa, que vale fcj 
- na cfpccie que le fobrecoge. Lat. Stupore 

corripi. 
MONO, N A . adj. Cofa pulida, delicada ó gra-

ciofa. Es voz del eftilo familiar. Lat. Res per~ 
polita. 

MONOCEROTE. f. m. Animál quadrúpedo, 
parecido en el cuerpo al caballo, con íu crin 
en el cuello como é l , de color roxo , el pié 
como el del Elephante , la cola de Jabalí, la 
cabeza de Ciervo y en el entrecejo un folo 
cuerno, que es lo que fignifica Monoceros, 
voz Griega: efto es Unicornio. Afsi le def-
cribe Eliano y otros Autores , con alguna, 
aunque corta diverfidad. Hai quien le con­
funda con el pez llamado Narval. Algunos 
dicen Monoccrontc. 

MONOCULO, CA. adj. Lo que no tiene mas 
que un ojo. Es del Latino Monocidus , qüe 
fignifica lo mifmo. TBJAD. León Prodig, 

ñor. Ufafe en Caftellano há'blindo de loí 
Francefes. QÜEV. Fort. El Monfcñor, levan­
tando la voz, dixo, Monfiures lechuzas, feos 
otorga eífa comparación. 

MONSTRUO, f. m. Parto ü producción con-
tra el orden regulár de la naturaleza. Viene 
del Latino Monfirum. NIBREMB. P tó^ í p 
riof. lib. 3. cap.8. Juntas de animales .de 
verfa naturaleza, caufan también adiniraWcs 
mónfiruos. SANDOV. Hrft.de Ethiop. ^ 
cap. 1. Mónfiruo no es otra cofa-fino un ÍJ ^ 
do de naturaleza, con que por ^eí?g¿>b/ 
bra, no adquiere la perfeccióri que ei 
te había de tener. _ - pof qual-: 

í .-ívájor* 

Portentum. Í-UENM. CJ. n u r • ¿^tO-
Wicar cada año una Bula, por do 
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^aeftos mónftrúos > conrea ellos y fus feüt^-
rcs. TEJAD,. León Prodig. paru t. Apologw 

Síh fabi^:yniverfidad, como coníiGncé 
enfeiur publicamente tan bárbara doólrína* 

k ...y no deftictrao condena á müenc á un mánf-
tmo de naturateza, trangreflbr de fus Tancas 

•Ses? 
MONSTRUO. Por translación fe llama lo que es 
¿ ijumamente feoi.-.Lat. Monfirum, 
MONSTRUOSAMENTE, adv. de modo. Con 
- ntonftrúofidád, ó execísiva grandeza ó feat-

dád- Lat. Monjiruose* CitNF- Vid . de S.Borjv 
lib.2. cap.6. §.x. Eftaba no Tolo monfiruofa* 
mente feo, con aquel común eftrágp que ha­
ce parca en lo mas hermofo. 

MONSTRUOSIDAD, f. f. Dcforden grave cft 
la proporción que deben tener las cofas, fe-
gun lo natural,o regular. Lat. Monfirum* 
MARM» Defcripc. lib.i.cap.33. En lafegun-
da parte de effa Hiítoria le dirán muchas co­
fas verdaderas y ciertas, de la monfiraofidíi 
deftas gentes. 

MONSTRUOSIDAD. Por translación fé toala pot 
fuma fealdad ü deíproporción, en lo phyiico 
ü en lo morálv. Lat. Monfirum* 

MONSTRUOSO, SA. adj. Lo que es contri 
el orejen de la naturaleza» Lar. Monjimofits* 
Portentofiii. Nifi{tEMB^Pt)ilof. cariof. lib. 3» 
cap.ip. Partos monfiruófos fe han vifto con 
m'üchas' cabézas; 

MONSTRUOSO. Se toma taftíbien por excefsi* 
,vamente grande, ó extraordinario en qual* 
quice-linea. Lat. Monfttmfus. Pfagraitdis,e¿ 
SIGUENZ. Vid. de S.Geron. lib.5. Diferí. No 
folo fue monfimófo en fer delgado y agudo 

' dialééiico; mas aun en lo que parece de to­
do punta milagro, fué faber tantas Mathe-. 
-máticas. • 

MONTA, f; f. La fuma de varias partidas fig-
nificadas por número. Diccic también Mon­
to. Lat. Summa, a. . 

MONTA. Se toma también por valor, calidad^ 
y eftimacion intrínfeca-de las cofas. Lat.Afo* 
nuntum. <j&fiimaxio. ABARC. Annal. RkD.Jai­
me el Conquiftadór, cap. 1. num. 13. En el* 
ínterin el Rey tomó á Ponzáno, y pufo litio 
a las Celias, fortaleza de gran monta. 

MONTA. Se llama también la ferial que fe ha­
ce en la guerra, para que monte la Caballe­
rea, al clpecialtpqucdel clarín* Lat. 
ttt milites in equos afeendant. CALD. Com. 

-' Abetos de odio y amor. Jorn.i* 
< T porque fepan que refpuefi* llevo, 

Antes que llegue y y que ta guerra aceta. 
Quien Crifierna no es , toca trompeta, 

, 3 .yb» vez de falva yá con voz, mas clara. 
La botafela, el monta y la tarara. 

MONTA. Vale también lo mifmo que Acaba--
-•IjadécOi . 

MON f ADERO, f. ra. Lo mifmo que Monta­
dor. 

MOHTADOR*T. m..- El que- monta. Lat. Qgf-
«quumafiepdit. H7ñ MONTADOR.. LUman también un poyo ^uc 

^/4fltofhaber en ^sasuánes» 6 á la» puercas 
4c tt&f x P4£» ¿aciStac- ci mopuic en las 
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'Caballerías. I)iceic también de qualquiet 
cola-que firv.e á cftc fin. También fe llama 
Montadero. Lat. Podiut» ad afcenitndum iá 

. equum. 
MONTADURA, f. f. El tonjunto de los arné-

fes que necéfsita ün foldado de acaballera­
ra eftár montado» LxihBquitatus, us. ORDENJ 
M i u t . Año i728 . i ib .2. úz.16. Arrie. 18. Ef-
ta Guardia no dexará falir, ni de dia ni -de 
noche) á foldádo alguno con capa > y fin ef­
tár vellido, ni permitirá que íaquén armas 
"de fuego, ni cofa que pertenezca a fu mon~ 
fadúrai. 

MONtAGES. (Montágcs) t m. Lo raifraó qtié 
Afuftes de las piezas de artillería^ Dales ef-
te nombre el P.Toíc, tom.5. ̂ 1.514. 

MONTANERA. Lf . E lccboúpaf todcbdlo-
ra,- qüe^el ganado de cerda tiene en las dehe-
fas. Tómafe también por ci tiempo que eirá, 
paitando. Latv GUndium p^fcú^ orum. 

Eftár en montanéra. Phtife aluilva con que i 
alguno fe-le dá a entender > que ha tenido 
buen alimento por muchos dias , con que ha 
engordado muchoi Lat. Pafpais pinguejcene. 

MONTANO, NA. ad;'. Lo que pertenece o es 
• cofa propria del monte. Lat. Montanasi 

G R A C - Mor. f. 58. Los hombres agrertes yt 
montanas repréfentaban las fieftas de Bacho. 

MONTANTADA. (Montantada) f. f. JaOán-
cia vana, afectando fuperioridad ü otras co» 
fas. Lát. láSiañtia* 

MONTANTADA. Se t&má también ^OíMüche-
dumbre. 

MONTANTÉ. fv m. Efpáda ancháj y con gá-
\ vilánes muí largos, que manejan los Mací-

'tros-de armas con ambas manos, para fc-pa* 
íat las batallas en el juego de la £ (grima. 
Tomó fe fu forma y hombre de las eipádas 
antiguas » que fe jugaban con dos manos, 
Lat. Pragrandisgladius atraque manu •derfat 't~. 
iis. Rompbta,(t. SoLts, Hift.de Nuev.Efp. líbv 
1. Cap. 19. Unas efpádas largas que efgrímari-

- la dos njanosj al.modo que Te manejan nuef̂  
tros montantes, 

MO>ÍTÁNTÉ. Por feíñejariza Ilanian los Polvos-
• tiftas á un artificio de fuego que le maneja 

tino de ellos, y encendido reprefenta efta fi-
- gura, por lo que tomó el nombre. Lar. Igüit 

tnifsilis in formam pragraridisgladij, velrotó-i 
pb*d. 

MONTANTE. En el Blafón fe dice de los cre­
cientes, cuyas puntas eftán hacia el xefedel 
eíeudo, y lo mifmo de las abejas y maripo-
fas que vuelan hacia lo alto, no neccfsitando 
efpecifícarfc : lo que fera precifo en otra 
qualqüiera limación que cftuvieren, por fer-
áquellaen laque fe entiende fin mas expli­
cación-la voz Monrantc. Avil . tom . i . trat . i . 
cap.j. - . . 

Meter el montante. Phtafc que además del feñ-j-
- tido' íccto, ufado en la e%ríma > vale porier-

fe de por medio eÁíajgBna-difpúta. j ó riña^ 
para corrarlá ó fufpendeplai Lar. Pacem ÍW-

MONTANTEAR! v. n j Ooberoar, ó j.q^ar el 
n o o t ^ t i ^ ^ e i juego dc^sfgtima. ^ ^ I h 

ma-
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mado de la voz Montante. Lat. Rompbaam 
circumiacere-, vel vibrare. • • 

MONTANTEAR. Mctaphoricamcnte vale hablar 
con jadancia, y querer manejar las cofas y¡ 
dependencias de otros con fupcriondad^ 
Lat, Superiores agere, vel moderatorem. 

MONTANTERO. f.m. El que pelea con mon­
tante. Lat. Miles rompbttá armatus.B ôx.,Cofa% 
Perfiles y Sigifmunda.Jom. 2. 

Oaee hombres vienen alli 
juntos, peco mas ó menos, 
montancéros fon los cinco, 
ios demás fon rodeliros, 

MONTAñA. f.f. Lo mifmo que Montc.MEND,-
Guerr. de Gran, l i b . i . num.16. Con efta car­
ga fueron rotos del todo , retrahiendofe con 
poca orden alo alto de la «WW/̂ÍM. MORBT̂  
Cora. Los hermanos encontrados. Jorn.iA 

Hija foi de efias montañas, 
y con fu mifma fierezA9 
confervo la fortaleza,, 
que faqué de fus entrañan 

MONTADA. Por antonomaíia fe entiende la 
tierra de las montañas de Burgos: y afsi al 
que dice que es de la Montaña, fe le en-; 
tiende por natural de efta tierra. Lat. Mon-t 
tes Burgenfes. 

MONTARA, DE PINOS. En la Germanía fignífíca 
la mancebía. Juan Hidalgo en fu Vocabula-

•> .rio. Lat. Lupanar.-:^} 
MONTAñES, SA. ad;. Lo que toca ó perte-
. nece á Jas Montañas , es nacido ó trahe fu 

origen de ellas. Lat. Montanas. LANOZ. Hift. 
Arag. tom.2. l i b . i . cap. 36. Maltratando, ef. 
carneciendo y mofando de los Paftóres y 

. Montañéfes, MORET. Com.Los hermanos ene 
cOíitrados. Jorn.i . 

Muda de ejislo por Dios, 
ydime fino te pefa, 
qué bace aquella montañéíay, 
común prenda de los dosí 

MONTADES. Por antonomaíia fe entiende el 
de las Momáñas de Burgos. Lat. Burgen-

MONTAñETA. f. f. Dimin. Montaña pequen. 
1 ña ü de poca altura. Lat. Collis. Monticulus, 
MARM. Rebel.lib. 5. cap. 14; Y en una »w»-

•, tañéta fe entretuvieron mas de media ho-
- ra peleando, hafta que todos fueron desba­

ratados. 
MONTAñOSO, SA. adj. que fe aplica al sitio, 

ü tierra quebrada con montáñas. Lat. Mon~ 
tofus. AYAL. Caid. de Princ. lib.6. cap.5. Por 

• los montes y paífos áfperos y montañófos, de 
lo qual aquella tierra era mui abundada. 

MONTAñUELA. f. f. Dimin. Lo mifmo que 
Montañcta. CERV. NOV. 9. pl. 287. Defpues 
que ellos huvieflen trafpuefto una monta-, 
ñuéla que le dieron por feñal. 

MONTAR, v.n. Ponerfc 6 fubirfc encima de 
- alguna cofa. Dícefe regularmente del fubir 

en caballo ü otra caballería. jEs voz Italiana. 
Lat. Afcendere in. ORDEN. MILIT. Año 
1718. líb. i . t i t . 12. áttic. 25. A qualquiera 
tropa que pareciere á vifta de una Granguar-. 
d í a , fea ó no fea del miímo exército, deberá 

el Comandante con lafuv 
y mandarla reconocen 1 " " ^ acaKa« 

MONTAR. En las cuentas vale • ' 
mar una cantidad total i £ ,mpottat,¿r 
unidas y juntas. i S f e f i ^ 

cautela hiciere, Mguelas ¿ ? adó tq t í 
monare la dicha i|uS! ^ « £ MONTAR. Metaphoricamcnte vale r 
cofade impoaancia, confícS&r^qna 
dad. Lat. Merre tanti 

MONTAR EL ARMA DE FUEGO. 
llave,poniendola en el punto d e S ^ la 
Lat. Tormentum fulpbureum i n j t ^ 
parare. fHmim 

MONTAR EL CABO. VeafeCabo! 
MONTAR EN CUIDADO. Phrafe,.quCVjl. 

nerle en alguna cola, ó aumentar el *p0-
tes íe tenia. L a t . c « ^ ^ r f ) ^ 

folhcitudtnem. COK*. Chron. tom-1| 
cap 34. Yá con chriftiano zelo, m o ¡ ^ 
cuidado , porque á juicio de ios Médico^ 
podía vivir mui poco. ^ 

WONTAR LA ARTILLERÍA. Ponerla ó coloca 
la en la cureña, difponiendoia para ufaíde 
ella : efpecialmente en la muralla ó etdos 
ataques. Lzt.Ligneá compagetomtatmúk 
licum infiruere. 

MONTAR LA BRECHA. Phrafe Militar, quwa\ 
le affaltarla Plaza por la brecha. Lat.ttriiwi 
ri ruinas arcem afcendere, fubire. 

MONTAR LA GUARDIA. En la Milicia es cntrat 
unos foldádos de guardia en algún puéfbj 
para que falgan y defeanfen los que eftaban 
en él. Lat. Milites vigiles fuffeere m Itícuñ 
aliorum. ORDEN. MILIT. Año 1728.11613.; 
tic.3. arde. 2. Los Capitanes y demás Oñda-
les que eftuvieren de •guarnición en una. 
Plaza , deberán montar la guardia cada uno 
jen fu turno. 

MONTAR LA TRINCHERA Phrafe Militar, que, 
vale entrar de guárdia en ella. lat.W*» 
afcendere, vel fubire. 

MONTADO, DA. part. paíT.del verbo Mon-
rar en fus acepciones. Lat. Subitus. éfm 
fus. 

MONTADO. Se llama también elfoldádoqaccl 
Caballero de Orden Militar envia á la guer­
ra, para que firvaen fu lugar, fcat. Supctut 

, miles. :.¿ 
MONTADO. Se dice también del caballo aii 

puefto, y con todos los arreos y aparejo5 
paiapoderfe montar. Lat. Injlrufai \ 

MONTADO. Se toma también por el que» 
en .la guerra acaballo. Es hifpanitoo- w * 
Eques. .¿fá 

MONTARAZ, adj. de una term. Lo que ^ 
ó efta hecho á andar en los montes,© ^ 
criado en ellos. Lat. Montivagus. 
Ferus. ABARC. Annal. R. D- J311!10 fenftcs 
quiftadór, cap. 1. num.5. HalagaudP )̂ 
nando un joven, aun no de ^ f g ^ 
fu blanda mageftad, los ̂ razones « « ^ 
ees de los mas hombres. CALO, ^o"-
y divifa. Jorna. • p -
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Bxtrano prodigiô  en qüieñ 
concurren, juntando extremos,' 

, $ moncaiáz la bermofiíra, • 
no montzaázel ingenio. 

MONTAS, advv que equivale á lo mifmo que 
11 Ai» es decir. Es voz rúltica. bat. Et quidem. 

... CER.V. Quix. toni.2. cap.21. Y montas que la 
guarnición es de tiras de lienzo blanco > vo-
ip á mi que es de raíb. 

-MONTAZGAR, a. Cobrar y percebir el 
nio.ncazgo. Lat. VeSiigal exiget e pro gregum 
tranfmeutione* RECOP. lib.5?. tir.27.1.6. Que 
la primera cabaña que llegare}luego fea con­
tada y íerviciada y montazgada* 

MONTAZGO, f. m. El tributo que pagan los 
ganados por el tránílto de un rerritorió á 
otro. Lat. VeSiigal pro gregum tranfmeaticne* 
LEY. DE LA MEST. t i t . 17. El dicho fervicio 
y montazgo fe pida y coja en los Puertos an­
tiguos , donde en los tiempos paliados í'e 
acoílumbró á coger. 

.MONTAZGO. Se toma también póí la tierra 
mifina por donde pallan los gañidos, ó por 
las cañadas. Lat. Via gregum tranfmeantium. 
RECOPÍ lib.p. tir.27.1.4. Y que los montazgos 
que hollaren defpues de haber entrado de los 

-. puertos en ios extremos, lean tenúdos de los 
pagar en los puertos á la falída. 

MONTE, f. m. Una parte de tierra notable*-
> mente encumbrada ("obre las demás. Tofc* 

tom.8. pl.i85. Sale del Latino Mons. ÍÜÉNM* 
S.Pio V. f.83. Teftígos fean efíbs montesyCpxc 
otros montes fobre sí tienen de oíl'amenra 
de cuerpos no fepultadós. 

MONTE. Signiñca también la tierra cubierta 
de árboles que llaman monte alto, ü de nía* 

. - k'zas, que llaman monte baxo. Lat. Dumeta. 
Qüerceta.Rf-cop. lib.7.tit.7.1.15. Y anfi jun-

i tos vean por vifta de ojos, en qué parte de 
los términos de las dichas Ciudades , Villas 
y Lugáres le podrán poner y plantar montes 
y pináres. 

MONTE. Metaphoricamcntc vale grave eftor-
vo ó inconveniente, que íe halla en las de­
pendencias, dificil de vencer ó fuperar. Lat. 
Mons. GraviSjVcl Summa dificultas.Mun.Vid. 
de Fr.Barth. de los Mart. lib. 1. cap. i j . Yá 

• fabricaba montes de razónes,para que no paf-
fafle*adelante la elección, y todas a fu pare­
cer muí judas. 

MONTE; En eftilo familiar fe llama la cabeza 
mui poblada de pelo , 6 mui enredada. Lat. 

• Hirfutum caput. 
MONTE. Se llaman también las cartas ó naipes 
• que quedan, defpues de haber repartido á 

cada uno de los jugadores las que le tocan, 
fcn las quales fe entra á robar. Lat. Cbartá-
rum picíarumrejiduum. 

MONTE. En la Germanía íígnifica la Mance-
- bia. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar» 

Lupanar. 
MONTE CERRADO.' LO mifmo que Moédá. 
MONTE DE PIEDAD. ElTheforo ó caxa, en la 

qual íe prefta á los menefterofos alguna can-
ridad determinada por limitado tiempo, de-
xando en él prenda de mas valor, para la fe-

Tom.iy, 
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gnndad del recobro. Llámafe de piedad, 
porque no le llevan los intciellcs reculares 
del banco, ó fe lleva mui poco, ü loló lo 
que voluntariamente quiílcrc dar el interef-
lado: y el produjo de efto eftá dcllinado 
regularmente á alguna obra pía. Lat. Mons 
pietatis. VILLALOB. Sum. part.2. trat. 22. di­
ñe. 14. num. r. El Monte de piedad es cierta 
fuma de dinéro ó trigo (que íólo en eftas co­
fas fe fuele hacer) para favorecer á los ne-
cefsitados, empreftandofelo con algunas le­
yes y condiciones. 

MONTE HUECO. Se llama la tierra en que hai 
encinas y otros árboles., que mirando por lo 
baxo fe vé á lo largo. Math. Oríg. en el In ­
dice. Lar. Apertus mons. 

MONTEA, f. f. El arte que enfeña los corres 
de las piedras que forman todo género de 
arcos y bóvedas, con ral artiíicio que unidas 
fe mantengan las unas á las otras. Tofc. tom. 
5. pl.81. Lzi.Scenographia. 

MONTEA. Se llama también la deferipcíon ó 
planta de alguna obra , dibuxado el cuerpo 
de la fábrica con fus altúras, de donde fe 
dixo Montéa fegUn Covarr. Lat. Adumbratio 
frontis , €5" laterum abfeedentium. STGUENZ. 
Vid. de S.Geron. lib.d.Difc.^. Recibidas las 
trazas del Cielo, y entregádolas á fu hijo 
Salomón, planta, perfiles y montéas. 

MONTEA. Llaman también los Architeftos la 
vuelta del arco, ó femicírculo por la parte-
convexa. Lar. Arc&s convexitas. 

•MONTEAR, v. a. Bufcar y perfeguir la caza 
en los montes, u oxearla hácia algún litio ú 
paráge, donde la efperan para tirarla. Lat. ' 
Venari. Feras infcqzii. B. CIUD. R. Epift. 52. 
Cá fué caula de non poder prender luego al 
Obifpo é al Conde de Haro, cá eran idos á 
montear, ACOST. Hift. Ind. Iib.4. cap.33. Co­
mo caza de monte, el primero que la mon~ 
tea y mata es el dueño. 

MONTEAR. Valerambien trazar la obra á per­
f i l , y con fus altúras; Lat. Opsts fcenogr»pbicé 
adumbrare. 

MONTEC1LLO. f. m. Dim. El Monte peque­
ño . Lat. Monticalus. MARM. Rebel. lib. 4. 
cap.p. Y delpues los llevaron zuamonteci* 
lioy que eftá como media legua de alli. 

MONTERA, f. f. Cobertura de la cabéza, con 
un cafquéte redondo , cortado en quatro 
cafcos,para poderlos unir y cofer mas fácil­
mente , con una vuelta ó caida al rededor, 
para cubrir la frente y las orejas. Covarr. 
dice fe llamó afsi por ufarla los Monteros. 
Lat. Pileum. CERV. Nov. 3. pl-p. Trahía el 
uno montéra, el otro un mal fombréro , ba­
xo de copa y ancho de falda. MORET. Com. 
M. Señora de la Aurora. Jorn.i. 

T aunque yo quitada tengo 
la montéra, y vos d mi 
me efeucbais puefto elfombríro} 
importa, Señor, mui poco, 

MONTEREKO. f. m. El que hace montéras. 
. Lat. Pileorum fartor. • 

MONTEREY. f. m. Efpecie de paftél como el 
faxardo • j de figura abarquillada. Llamóle 

Gggg afsi 
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aísi del nombre del que le inventó. Lat. Ar-
toereMJfc diBas, PRAGM. DE TASS. año 1680. 
{.tf¿i\'Mb*eréy que ha de pelar quatro on­
zas, veinte y quatro maravedís. 

MONTERIA, f. f. La caza de jabalíes, vena­
dos y otras fieras , que llaman caza mayor. 
Lat. Venattis ,ferarúm. ARGOT. Monter. cap. 
22. La montería de Jabalíes, que llaman á 
tela cerrada , fe hace afsi. 

MONTERÍA. £e llama también el arte de ca­
zar, 6 las reglas y avifos que fe dan parala 
CXZA.LZX. Ars venatoiüa. Es PIN. Art . Balleft. 
lib.x.cap.2. Habiendo difinido todos los mo­
dos de cazar, es mi principal* intento tratar 
de la Balleftería y Montería, como mas bi­
zarras y nobles. 

MONTERO, f. m. Et epe bufea, yperfiguc 
la caza en el monte , o la oxea hácia el sitio 
en que la efperan para tirarla. Lat. Vtnatory 
Ferarum abafíor. MONTER. DEL R. D . AL. l ib. 
1. cap. 1. Quedemos vos decir lo que debe 
faber,para íer buenyMW/ro, todo aquel que 
lo quifiere fcr. ^LG. Ciar. var. t i t . 1. Era 
gran Montiro, y placíale muchas veces an­
dar por los boíques apartado de las gen­
tes. 

.MONTERO DE ESPINOSA. Oficio honorífico de 
la Cafa del Rey. Antiguamente era fu cargo 
la guarda de las Períonas Reales, en qual-
quier parte que íc haílaflen de noche y de 
dia j pero dcfde el Reinado de Phelipe I . 
no exercen fu empleo fino de noche , dur-

; miendo en una pieza immediata á la Cámara 
del Rey, á quien afsiften al tiempo que fe 
defnuda, y cierran la puerta del dormitorio, 

. y guardan la llave : y defpucs de haber viíi-
tado todo el Palacio (prendiendo á los que 
hallaren dentro del, ó matándolos, l i fe reíif-
ten) velan quatro de ellos toda la noche por 
turno , hafta el dia , que abren las puertas. 
En el quarto de la Reina aísiften en una an­
tecámara , recibiendo de mano de la Azafá-

. ta (que cierra la puerta) las llaves, y hacen 
vela toda la noche en la mifma conformi­
dad. Guardan también los cadáveres Reales 

. defde que fe ponen de cuerpo prefente, hal-
• ta que los llevan á enterrar. Tuvo principio 

eftc.honrofo empleo en los tiempos de Don 
r Sancho Fernandez , Conde de CalUUa, quien 
. por la lealtad grande que tuvo un Efcüdéro 
• fuyo , avifandoie de una traición, que fe tra-
. taba contra fu vida, ic heredó en Efpinofa 
. de los Monteros , dándole efte privilegio, en 

el qual fucedieflfen todos fus defeendientes: 
y como en aquellos tiempos hicieífen con el 
oficio de guardas el de Monteros, fueron 

. llamados Monteros de Efpinófa. Para obte-* 
ncr efte empleo neceísitan probar fer nato-
rales de aquella Villa, y defeendientes de 
aquel Efcudcro, y hacer información de Hi -
jofdalgp , limpios de toda raza , con la qual 
fe recurre al Mayordomo mayor, y fe le 
aísieñta en los libros de la Cafa. Lai . CttJiocUs 
Regij noflurni , & tempore jp/or/jw. fARCOT. 
Montcr.cap.iJ. El número de los Montiros de 
E/pinófa.y<incai prefente fitven en la Cafa 

, Real,foR quarentay ocho.GaGoNLn. . 
de Madrid, pl . 334, Los llcycs de'Su 
antiguamente no teman mas gundasoS 
Ucftcros y Monteros de Efpinófa. H ; iSa~ MONTERO DE LEBREL. El que tiene a fu cu-
dado los lebreles que han de ferviren 
paradas. Lzt. Hibernorum " 
M o r , ARGOT.Monter^"'? 
de lebrel fon doce. P,í4, 

MONTERO DE TRAMILLA. El 
cargo y cuidado los fabue'flbf á ^ 
Lat. Canium alligatorum dû or / ^ l a . 
ARGOT.Monter.cap.13.L0s mmSf*' 
billa fon doce, quatro de aabaCv L 
de á pié. • V ocho 

MONTERO MAYOR. Oficio y cargo ni 
mínente y honorífico en la CalaR^6" 
yo cargo eftá el nombrar todos ta i? ^ 
ros,Balleftéros y demásMiniftros vS^ 
les de la Montería. Lzz.VenatorumR^ 
prafeBus. ARGOT.Monter.capa.i.EláMx"1 
mayór de Caftilla, fué fiemprc oficios 
grande y mui principál. 

MONTES, adj. de una term. Lo queandâ  
tá, ó fe cria en el monte. Algunos ufanU 
terminación femenina , especialmente I05 

lPoétas. Lzt.SyheJh'isJFerus.Montam.QQH, 
Argcn.lib.2. f.74. Alli habia cierros y cabras 
monté/es, y otros animales;que vinicroffde 

. fuera de Africa , y que aquella región no 

.v ¡cria. Lop.Com.La Serrana de la Vera. A&i, 
De vivir entre efios, montes, 
•en ¡as mas cóncavas cuevas, 
entre ios fylvejlres gamos, 
y entre las cabras montéfas. 

MONTESA. Apellido que fe dá á la Ordén ele 
. Caballería de nueftra Señora, que fundóJ). 

Jaime 11. Rey de Aragón contra los Moros 
de Granáda, que infeftaban las frontérasiel 
Reino de Valencia. El R.ey-dió a efta.Orden 
Militar la Villa de Montéla, de la qual tomo 
el nombre , y el Papa Juan XXIL todos los 
bienes que los Templários poffeíán en el 
Reino de Valencia. Los primeros qucloiM-
ron el hábito en efta Orden fueron diczfca-

, balleros de la de Calatraba, que hicicronrc-
cia y eftatútos , y tomaron por infigW 
cruzroxa fin flores, y el manwCapit^ 
blanco. El Rey es Adminiftrador perpetua 
de efta Orden, como de las de Santiago, 
latraba y Alcántara,y á ella efta 

• dendeSJorgedeAlfama. ^ f f ^ 
ris equeftris fie dióius. ARGOT. NoW » 

: cap.32: En el Convento ^ Moutcfe ^ 
Reino de Valencia,y del eftádo que 0 ^ 
plários tenían en Aragón, le í«n°0 > 1Uman 
y ó e n aquel Reino la Orden que oj ^ 
de Monté/a. .r e tíffá-. 

MONTESINO, NA. ad;. Lonufinoqu^ 
tés. 

MONTO. VeafcMonta. , macWS 
MONTON.f. m. Agregado o;unma ^ 

cofas de una miíma, u d c ^ ' ntc-.y-fin 
pueftas en algún I " ^ ^ n S ^ 
orden, de modo ^ ^ S l y d S * 1 " a lp l anoenqucc f t án . ^o tód«J^ te 
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c TC. Lat. /•!?<• tv't'//j. Cnmalnt. Congeries. Í̂IRR.' 

.MOK. üb- S. cap.18. Y Jo pufo lobi c un imn-
¿íJíí.?¿i¿ Icñ.i, para.quemar lo. SANTIAG. San-
tor. Scriti. 2. Conlid. 3. Mató el Gitano, 

¡y arrobatólej y enterróle en un montón de 

'MONTÓN. Sc l'afria también la pcifóna inútil y 
r- qiie es para poco, ó es deíaíeada en íu por­

te y haciendas. Lat. Spurcitia acervas. 
•A montónes. Modo adverbial, que vale abun-
.. • dantcmente, fobrada y exceísivamente. Lat. 

'Aéervatim. 'Cüñmlati/». CERV. Quix. tom. a. 
; :"Gap. 5 .' Que los hai por cíías calles ¿ montó-

«es, como enxambres de abejas. PiNC.Pelay. 
l ib . io . Oft. 55. 

Aquefíe en canafiillo, aquel en ramas, 
:' Frutas le ofrecen muchas y á montones. 

De montón ó En montón. Modos adverbia­
les, que valen juntamente, fin íeparacion ü 

í • diftincion: y aisi fe dice Entrar de montón. 
Lat. Acérvatim. CERV. Calar. lib.2.f.57. To-

. dos losPaftóres y Paftóras montón cotífox-
fo, alegre y regocijadamente, al Aldea nos 
volvimos. 

MONTUOSO, SA. adj. Cerrado ó rodeado de 
montes y efpefluras. Lat. Monto/üs. FUENM. 
S. Pió V . ^5 5. Es Córcéga Isla del Mediter­
ráneo, entre Italia y Cerdcña, montuófa y 
difícil de entratfe. MARM. Defcripc. iib. I. 
cap. 20. Es tierra montuófa, abundante do 
frutas y de arroz. PINT. Dial, de la tranqui­
lidad de la vida,cap.6.En cfte bofque morituo-
/o de nueftras pafsionesfe crian fieras,que 
íi no fe doman , nos dán cada día peligrólos 
rebatos, y hacen grandes daños. • 

MONTURA. (Montura) f. f. La deftinación ó 
aplicación de las caballerías, para que íirvan 
únicamente de paflb. Lat. Mulorúm ad viam 
''confkienddm ieleciio. 

MONUMENTO, f. m. Obra pública y paten­
te , pueda por feñal, que nos acuerda y avi-

r fa de alguna acción heróica, ü otra cofa fin-
guiar de los tiempos palfados: como eftátuas, 
inferipciónes ó fepulchros. Viene del Latino 
Monumentum. VILLAIZ.. Chron.del R.D.Al. 

. el Sabio, cap. 3. Y pufo á la Reina Doña ifa-
bél á la una parte, y á la Reina Záida á la 

• 01ra, en fus monumentos mui buenos. 
MONUMENTOS. Por extenfión fe llaman las pie­

zas ó cfpccies de hiftória , que nos han que­
dado de los antiguos, acerca de los fuceflbs 
pallados. Lat. Monumentum. HORTENS. Pa-
neg. pl.315. Corto?andan en feñalar clPue-
blo \os monumentos antiguos, y aun los mo­
dernos. 

MONUMENTO. Llaman afsimifmo el túmulo, 
altar ó aparato, que el Jueves Santo fe for­
ma en las Iglcfias, colocando en él,en unaar^ 
quita á modo de fepulchro, la fegunda hof-
tia que fe confagra en la Milfa de aquel día, 
para rcfcrvarla Bafta los Oficios del Viernes 
Santo , en que fe confume. Hácefe en me-
• moria. del tiempo que 

Nuertro Redentor Jc-
faChriftoeltuvo en el fepulchro. Lat. Mo­
numentum. SIGUEN/. Hift. part. 3. Iib.4. dife, 
z x. Una es tkmóouminto que fe hace en cita 

Tom.lV. 

Iglcfift', para celebrar la memória de nucltia 
Redención el Jucves'y ViernesSanto , y cn-
ccrra^cl Santo Sacramento. NIEREMII. Var. 
iluítr. Vid. de S. Luis Gonzaga,§.7. Un jüc l 
ves Santo 1c ordenó el Saciillán que clíu-
viefle cerca-del monumento , para dcfpabilac 
las velas y hachas que ardian delante delSan-
tífsimo Sacramento. 

MONZON, f. m. Tcrm. Náutico. El viento ar­
reglado y lirme , que eípecialmente en los 
mares de Indias corre hácia una mifma par­
te en determinado t iempo, como de cinco á 
feis mefes, y dcfpucs fe muda en contrario, 
también por .tiempo determinado..Tomó el 
nombre de un antiguo Piloto de efte' apelli­
do, por haber fido el primero que le óbíervó. 
Lar. Ventus pro teimore firmus. 

•MOñA. f. f. La figura artificial de mugér, que 
íirve para modelo del «age . \j¿X..Forma mu~. 
Ueris compta. < 

MOÚA. Vale también enfado, deífazon ó trifte-í 
za. Lat.Stomacbus. Mceflitia. 

MoñA. Se toma vulgarmente por la borrachc-
- ra. Lar. Ebrietas. 
MOñO. f. m. El nudo ó lazo que hacen del 

cabello, para tenerle recogido. En las mu-
géres es efpecie de tocado ó peinado: y por 
elfo hacerfe el moño vale peinarfe. Lat. Ca-. 

l̂'Jicndrum, i. Coma fuggeftus. QUEV. Fort. 
Dandofe con el folimán en los cabellos, y 
con el humo en los dientes, y con la cerilla 

- en las cejas, y con la colór en la frente ,y en-
caxandofe el moño en las quixádas. BURĜ  
Rim. Son.74. 

- A . Defgreñtn díleabello '• las fortijas, 
Tde moños donados fe contenten. 

Moño. Por femejahza íc llama el copete de 
pluma que tienen algunas aves. Lat. Crijia 

• plumea. 
MOñUDO, DA. adj. Lo que tiene moño. Dí-

cefe regularmente de las gallinas. Lat. Cr/-
fíatus. 

MOQUEAR, v. n. Echar, mocos. Lat. Mucos 
^«ní¿tfrí,ew/íffrí.MARTiN.Anat.Compl.leCc. 
9. cap. 6. Demás de lo dicho, es impofsible 
que quando moqueamos fea excremento del 
celebro : pues fin dificultad fiendo tanto,, 
oprimiera el origen de los nervios. 

MOQUERO, f. El pañuelo para limpian 
fe los mocos. Es voz familiar. Lat. iJíac/-: 
niunj, ij. 

MOQUETE, f. m. Puñada dada en el roftro, 
efpecialmente en las narices , porlo qualfc 
formó de la palabra Moco. Lat. Ifíus pugni. 
CALO. Com.Las tres Jufticias en una.Jorn.3. 

t&rVMgate el diablo 
por bofetón , por cacbéte, 
por puñete, por porrazo, 
par mogicón , por puñada, 
por moquete, ó por fopdpo\ 

MOQUETEAR, v. a. Echar fteqüentemcn-
te mocos. Es del eftilo vulgar. Lat. Muwt 
l'argé effundere. 

MOQUETEARSE, v.r. Andar á moquetes ó 
á puñadas. Lat. Se ad hwicem pugnis incurfa-
re. Pugnis contenderé-

Ggg^a MO-
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:MOQÜIFERO, RA. adj. Lo que tiene mocos. 
Es voz voluncácia. Lar. Mttcofus. BURCBÍDO. 

. X<i moquirera nariz, 
era un pepino bjdéa, 
efmaltada de verrugas,, 
forma y colar de cerezas* . 

MOQUILLO, f. ra. Dim. El moco pequeño. 
Lar. Mucus exilis. 

MOQUILLO. Enfermedad de las gallmas. Vcafc 
Gabarro. 

Codillo y moquillo, Phrafe que en el juego ;del 
hombre vale íacar ó ganar la polla , deípues 
de haber dado codillo. Lar. In cbartaruan lu­
do vi&oria iterata. 

MOQliSrA. f. f. ELmoco líquido que deftila 
de la nariz. Lat. Pituiía e nafopendens. JA-CINT. POL. p l . i j . Para en invierno es lindo 
afíunto (dixo D.Luis) prerend?d para nariz 
con ranta moquita. ESCOB. Preg. part. i . 
Prcg.24s. 

Los ojos nos llueven lagañas manando y 
Tan&ítn la nariz, moquitas corriendo, 

MORA. f. £ Dilación ó tardanza. Es voz pu­
ramente Latina, y fe ufa mucho en la práctit 
CAjEorenfe. BOBAD. Polir. lib.3. cap. 14. num. 
89. Pero es de advertir que no fe dirá cftár 
el Juez en mofâ  m incurrir las dichas penas, 
ni culpa de retardar las-fenténeias, fino def-

. pues de haber íldo, requerido por la parte. 
, PiNELj Retr. l íb. i . cap.4. Y d^rla mora ó tar­

danza con que fe configue, dice Ariftóteles 
que tomó fu nombre. 

MORA. Se llama también el fruto del moral, 
que fe compone de unos granillos arracima­
dos mui xugófos, de color roxo, que en es­
tando maduro tira á negro : fu zumo es á t 

. color de fangre, y tiííe cpnaq ella. Lat. Afo-
rum, i. LAG. Diofc. l i b . i . cap.43. Las moras, 
antes que fe maduren, fe mueftran blancas» 

- a.nfi como fe van madurando fe tornan ro-
xas, y a la fin, quando eífcán perfeftamente 
maduras del todo, fe vuelven negras. HERR. 

, Agrie, lib.3. cap.29* Las wo/'á/quando eílán 
maduras, tiñen mucho las manos. 

MORABITO, f. m. Nombre que d in los Ma-
, hometanos á los que profeflan una eípecic 

de eftádo religioíb á fu modo, ü de etmitá-
ños. Los tienen por fabios y viruiofos,y los 
venaran, mucho. Lar. Morabjtus, MARM. Re-
bel, l i b . i . cap. 5. Habian hecho aquel algibe 

. de limofna , para fervicio de los Morábitot 
de aquella mezquita. 

MORACHO, CHA. adj. Morado, baxo: y afsi 
. llaman azeitúnas morachas,las que y.a tienen 

color que tira a negro. i^^Suifv/oUceus. 
MORADA, f. f. Habiracion ó eftatocia de af-

íicnto en algún paráge.. Lat. Dofiifilium, ti. 
Domas, us. Sedes^Mj^i^,$i f t - Efp.lib.l. 
cap. 1 S.Serian todos forzados,dexadas fus ca-

•iw5>abufQar otras mori^a/jy afsicnto apart^-» . 
i ^o. d? aquella gfijnV-wt-íPíWNT-Mcdit. part.4. 

Mcdit. 18. Pune. 4, Porque en el Ciclo hai 
1 WSCnasidonde Iferán apofentados por. 
• ~*J^ft0 Ips que acá padecen por fu amór. 

MORADO, DA. adj. De colqr 4c m p r a . ^ e 

es mezcla de roxo y T 

- s (medias) L Z ^ ^ ^ 
Buenas fon para un O b i L & ^ 
lib;5.caP.<í.§.5. Pucdcfc¿ul?M-M"f¿l 
añil y blanco el p a ñ O o n e S ^ b r ^ 

MORA DOR. f, m.FEl i X t ^ f / ^ 
de afsiemo en algún pará-e u ^•ci t i 
Incola. MEND. G i r r fde g ; n L ? ^ C ; 
Tomo a Guejar,parte por fbec í^ 
dida fin condición,paflando ^ S f - ^ -

- w o r j ^ m y defenfóres. UUm,1O;ÍOS 
MORAL. f.m Arbol conocido)gran, 

buaoifus hojas fon en f o r n u T W 
tiernas y picoteadas al rededor íft%fón. 
mentó de los gufános que crian S # 
cUrbol que brota último, y por 
del L a t i n o ^ , q u e CgniHÍatarI^0 
los annguos le dieron el nombre d S ' ^ 
te. Lat. Morus, i. HERR. Agrietib 
Los Moráks quieren aires calientes 
piados, y en lo mui frió no fe hacen 1 

que de todos los arboles florece el últi¿. 
Dorot. f.58. Al iííori/llaman á\héio Z ' 

MORAL. Facultad que trata de í¿iac|L 
humanas,en orden á lo licito Q itia^k 
ellas. Lat. Moratis facultas, vel fc'mia.^ 
REMJB. Var. iluftr. Vid. del P. Marcid deío. 

. renzana, §, 5.. También le pidió admitidle 
los eftudios, como lo hizo, afsi de Latinxo. 
«10 de Moral. 

MORAL, adj. de una term. Lo que pertene­
ce á las buenas coftumbres, ó á las acciones 
humanas, en orden á lo licito, ü ilícito de 
ellas. Lzt.Moralis. MARU.Rebel. lib.i.cap.2. 
Mui do&o en las letras fagradas, y exeraí 
tado en la Philofophía morál. PINEL yj^tr. 
l i b . i . cap. 4. De aqui paflb Platón á tcacr 
por cierto, que la virtud mrál es una tc¿h 

. opinión ó ju&o didáiiien, que viene de l¡Hp$ 

., 5.mmedia:tamettBe. 
Evidencia morál. La certidumbre de alguna 

cofa, de modo que el .perfuadirfe ó juzgar 
lo contrario fea tenido por temeridad. Lat-
Moraíis evidentia. 

MORALEJA, f. f. Dodiína ü documento bre-
ye, que fe infiere y faca de algún apólogo, 
ó parábola. Lat. Documentum morak- m-6' 

. Com. También hai duelo en las damas. 
Jorn. j . 

Con cuyo raro futejfoy 
focando la moraleja,, 
qsude al mundo por exfmplo, 
que buvo una vez en el munio 
mugér, amór y fetrito. 

MORALIDAD, f.f. Doarina u cnfcMn» r 
tenecienre álas buenas eoítumbres 
glamientode la vida. L a t . Z > ^ ^ :,l0. 

. v e l f e n t e n t U . y ^ ^ ' ^ 
Efta hiftoria los Pocras mucho alabai »̂ 
las moralidades fermófas que de ^ 
podian. CORN. C h r o p . í o m . 3 . ; & 
Llegabafe á los corros de f ^ S S i ^ 
las plazas, y decía algunos deípiopoU^ 
nos de moralídM. : j "¿dad *ic Ŝ 

MOR A ui DAD. Se Uauu la f » ^ ac-
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s acciones humanas , para Per ü denominarfe 
! licitas i! ilícitas. Lar. MoriÜitM. 

MORAUS l'A. i. m. El próteílbv de la cien­
cia a Kicalcid moral, ó el Hiairór de ella. 
Lar. Seientiie nióralis feriptor , vel ftudiofus. 
1>A;.UM. Mu(:.'£ict. lib.y. cap. a. § .3. En ella 
luaréiia inrerviene aquella tan Tábida diftili­
ción , que tan doctamente nos enfeñan ios 
Moi-alijlas y del eicáiidalo adivó y pafsi-
vo. 

MORALlZAR^v. a. Difcnrrir en orden á la 
enfeñanza y documento de las buenas col-
tumbtes, aplicando alguna matória , ó expli­
cándola en orden á ellas. Lar. Moraliter ex­
plicare. • Ad mores aliquid tradducere, LOP. Pe-

; regr. lib.2. Era dia en que fe celebraba en fu 
Igléíia la Ofltava de aquel en que moftró 
Dios al mundo elefeelo de fu amor: y como 
pocos dias antes el Rey Cathólico fe hu-
viefle cafado en ella, con la preciofa Perla 
Margarita de Auftria, moralizando fus bodas, 
enrre el alma y el amor Divino , fe repre-
fenrabá un ádo fobre un theatro faaíofo. 
CKr. Hift. Ghil. lib.if. cap.5. Hace refiexa loe 
bre efta luz el Coronilla Herrera : y dice, 
moralizando fobre ella , que fignificaba la eí-
piritaal de que aquellas incógnitas naciones 
ncccfsiraban. 

MGRALMENTE. adv. de modo. Según las 
regias y documentos moráles, ó con morali­
dad. Lzu Moraliter. 

MORALMENTE. Vale también , fegun el común 
fentido y juicio general de los nombres. Lar. 
Ex communi bominum fenfu. Moraliter. SAN-
DOV. Hift. Ethiop. lib. r. cap. 26. De aqui fe 
ligue , que es bien que los Efclavos no fean 
muchos , porque es moralmente impofsible, 
que entre tantos dexe de haber muchos ma-. 

• ; los. 
MORANZA, f. f. Lo mifmo que Morada. Es 

voz antiquada. VILLEN. Trab. cap. 1. Cuya 
muchedumbre es fignificada por el número 

. de ciento, que no dan lugar á la moranza de 
la tierra. 

MORAR, v. n. Habitar ú eftár de afsiento en 
algún Lugar. Es del Latino Morari. Lar. 
Habitare. (Jolere. MENO. Guerr. de Gran. lib. 
2. num. 6. Ofrecianfe á ir con ellas , á morar 
como y donde los enviaflen. PINT. Dial, de 
Ja tranquilidad de la vida, cap.2. í>i todos fe 
fueífen á morar á los yermos , ya los yentvos 
no ferian yermos, fino Ciudades , y las Ciu­
dades fe tornarían en yermos. 

MORA FORIA. f. f. Efpcra concedida por el 
Rey ó fus Tribunales fupremos , para que no 
apremien al deudor á la paga , por tiem­
po determinado. Lat. Temporis proroga-
tio. 

MORBIDEZ, f. f. Blandura ó fuavidad. Es 
voz ufada en la1 Pintura , y la trahe Palomi­
no en el índice de voces privativas del Arte, 
Lat. Tentrltai. Molitado. 

MORBIDO, DA. adj. Lo que padece enfer­
medad ü la ocafiona. Es del Latino Morbi-
dui. LOP, Dorot. f. 94. Quiéroce decir un fe-
eteto, para conticnut las tacukádes nativas. 

M O R 6 
• que en qnalquicra parte afefta y mórbida, 

pone vigor y fuerza. 
MÓRBIDO. Se dice en la Pintara de las carnes 

que cftán blandas y fuaves, de fuene que pa­
rece que fi fe tientan fe ha de undir el dedo, 
como en las naturales. Lat. Murbidum. Dul­
ce. I cnerum. Molle. GONG. Fab. de Pyramoy 
Thysbc. 

E l etcétera es de marmol, 
cuyos relieves ocultos, 
ultráge mórbido eran 
d los divinos defnudos. 

MORRO f. m. Lo mifmo que Enfermedad. Es 
del Latino Morbus, 

MORBO GÁLICO. LO mifmo que Bubas ó mal 
Francés. CERV. Quix. tom.2. cap.az. Quien 
fué el primero que tuvo catarro en el mun­
do, y el primero que tomó las unciones pa­
ra curarfe del morbo gálico* 

MORBOSO, SA. adj. Enfermo, ó que caufa 
enfermedad. Lat. Morbofus. 

M O R C E L L A . f. f. La chifpa u centella que 
falta del moco del candil. Trahe efta voz 
Covarr. eií fu Theloro, y la llama también 
Mofcella: y unayotra dice que fe dixo de 
Muco , que vale el Moco. También la tra-
hen el P. Alcalá y Nebrixa en fus Vocabula-, 
rios. Lat. Favilla. 

MORCILLA* f. f. Tripa del puerco, carnero 
u otro animál, rellena de fangre , guifada y 
difpuefta antes con efpeciás. Covarr. juzga 
fedixoafsi del Latino Morfus , que fignitica 
Bocado , porque fe corta ü divide en rro-
zos. Lat. ¿OÍINC.GARC 1 L. Coment.part. 
1. lib.i. cap. 13. De las tripas hacían morci-

; Has y longanizas , hinchendolas de carne pee 
no perderlas. SOLO. PIND. lib. 1. §. 23. Ha­
llamos colgando de unas perchas , y en otros 
apartados , longanizas , morcillas y lolómos, 
vino, quefo , azeirúnas, pan y cebada. 

MORCILLERO, f. m. £1 que hace o vende-las 
morolas. Lat. Botularius, ij. 

MORCILLO. Veafe Múleulo. 
MORCILLO, L L A . adj. que le aplica al caba­

llo ó yegua de color totalmente negro. Lar. 
Nrger equus. MARM. Delcripc. lib. 1. cap.23. 
El qual era tan viejo , que fíendo de color 
morcillo »fe había vuelto todo blanco. 

MORCON, f. m. La morcilla hecha en la tri­
pa gruefla del animal, que llaman ciego, y 
es el remate del orden de las tripas. Lat. Bo-
tulus maior. BURG. Gatom. Sylv. 3. 

Por armas un morcón y un pie de puerco. 
De Zamora ganados en el cerca. 

MORCÓN. Llaman en eftilo Himiliar á laperfó-
na gruefla, pequeña y defaliñada. Lat.ío-
tulus. 

MORDACIDAD, f. f. Qualidad corrofiva , y 
acre, que fe halla en los humóres y otras co­
fas. Viene del Latino Moriacitas. ' 

MORDACIDAD. Vale también afperéza y acri­
monia, en las frutas por madurar y algunos 
mixtos , que punza y pica y como que roa 
aquello que toca. Lar. Acerbitas. Acrimonia. 
SJGUENZ. Hift.part.3. Iibv2. cap.29. Los que 
tenian dentro la llaga, no podian con la mor-

dé: 
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daciiad de la Tal viva , dexar de láftiaíaife, 
fentirfe y enojarfcl FOENM. S. Pio V.f . 32. 
Ved la mordacidad do l í moftáza i que de la 
menor entre gas feinillas llega á competir 
con los árboles. •• 

MORDACIDAD. En fenrido moral vale murmu­
ración que hiere ü otende. Lat. Mordacitas. 
Miledicentia. CORN. Chron. tom.2. lib.i.cáp. 
48. Sabe también execatar caftígos en aque­
llos que, con defenfrenada lengua.y maligna 
moráicidád , hablan indecentemente de fus 
virtudes. 

MORD ANTE.' f.ra. Inftrumento de la Impren­
ta, que fe reduce á una regla de hierro ü d e 
madera, de un pié de largo y dos dedos de 
ancho, abierta por medio de fu grucQb def-
de d un extremo hafta cerca del otro: y fir-
ve, puefta en el divilbrio, para abrazar y af-
fegurár el original por donde fe vá compo­
niendo, y feñalar juntamente en él la linea 
adonde vá llegando la compoíición. Lat. 
Conne&ens tabella fypograpbica. FIGUER. Plaz. 
univ. Difc. n i . Póncfe en forma de cruz 
otro de hierro ó palo.... íirviendo de ceñir 
el órigináljporque no fe cáiga,y de ir apun­
tando con él la materia que fe compone , y 

• d'ice&mordante. 
MORDAZ, adj. de una term. Corrofivo,y que 
•• tiene acrimonia,© a&ividád para gaftar, co­

mo mordiendo del. Lzt. Morddx. NIEREMB. 
. Var. iiuftr. Vid . del P. Marciel de Lorenza-

na, §.6. Además del continuo dolor, le im­
pedía el comer , y le obligaba á eftár difti-
lando de aquel humor picante y morddz.3dias 
enteros. 

MORDAZ. Vale también áfpero , y picante y 
acre al güilo ó paladar. Lat. Acerbas. 

MORDAZ. Metaphoricamcnte vale lo que hie-f 
re ü ofende con m u r m u r a c i ó n ü fátyra. 
Lzt.Mordax, Maledieus. FUENM.S.PÍO WA'.̂ SÍ 
Otro hombre mordaz temió que fus delitos 
no eftarian feguros debaxo de gobierno )uf-
to, y defamparó áRoma en eligiendo á Pió. 
SAAV. Republ.f.Sj. No me pareció que ef-
tahamos feguros de fus mordaces lenguas , y 

. nos retiramos aprifa de aquella fuente. 
MORDAZA, f. f. Inftrumento que fe pone en 

la boca, para impedir el hablar. Ufale regu-
Jdrmenre por caftígo, y le hacen de varias 
figuras. Lat. Incafiratura linguee, velfranum. 
L'.ngulariumy ii . MEN. Coron. Copl.7. E fizo 
una mordaza, e como Philoména citaba fa-
blando, tomóla con ella. SAAV. Republ. pl . 

. 151. Yo defeaba oirle ; pero lo impidió 
un tropél de Esbirros,que trahian áJulio 
Céfar Efcalígero , con una mordaza en la 
boca. 

MORDAZMENTE, adv. de modo. Con mor-
dapidad , acrimónia ó murmuración. Lat, 
Mordaciter. Majedice. Aculeate. 

MORDEDOR. f. m. El que muerde , ó lo que 
muerde. 'Lz.i.Quimordet. ESPIN. Act.Baíleft. 

' lib.a.cap^o. Son (los-Tcjónes) granclífsimos 
_ . nordedóres dentro y fuera de fu cueva. 
MORDEDURA, f.jf. i a qccion de morder, ü 

el daño ocafionado con ella. L^tv Morfuŝ  

M o r 
^ . • H o R C N r c i M a r . t o a i 1 c. 

mu. venenofa- fu ^ ¿ ¿ S ^ í ^ 

do preflacon c l l o s . d a ñ o ü h c t S ^ ^ 
y despedazando alguna cofa, g ' / P ^ o 
Morderé, y tiene la anomaUa,¿ í ^'' 'o 
en ue en algunas petfonas y t i c S N a o 

Morderé. NIEREMB. Var. iiuftr 
Marciel de Lorenzana, §. 7 En dV 1"P-
atravefando un pantano, f a l t ó i é u ! * ^ 
ra muí grande, y le mordió<*t\ ¿ I ^ 
brazo: y acudiendo corriendo los Indi deI 
o vieron, creyendo le habia muerto WC 

liaron fin lefión. ESP̂ -. Att.Ballcft'fe 
cap.28. Hafedeatarel perro, 
que no pueda morder ni mencarfe a 

MORDER. Vale también punzar ó picar.oL 
fe de los humóres, y otras cofas que ¿ 
peran el tacto ü el gufto.- Lat. Morfa 
Pungere. 

MORDER. Por analogía vale afir una cofa i 
otra haciendo preífa en ella. Lat. Moritn, 
Morfu apprebendere. 

MORDER. Vale también gaftar infcnfiblcrn». 
te o poco á poco, quitando ü defalcando 
partes mui pequeñas: como hace la lima, 
Lat. Morderé. 

MORDER. Metaphoricamcnte vale murmurar 
ó faty rizar, hiriendo y ofendiendo en la fa­
ma ó crédito. Lat. Morderé. Det¡'ecliire. \r\-
LLALOB. Probl. Trar. del Amor, cap.9. Aquí 
no has miedo que te rnaerdawni te dañen 
los invidiofos. FUENM. S.Pio V. f.4<í. Volvió 
defpues de fu muerte, y mordía con pafquí-

, nes fus hazañas/ 
MORDERSE LA LENGUA. Phrafe metaphória, 

que vale contenerfe en hablar, callando con 
alguna violencia lo que fe quificra d«cir-
Lat. Linguamfranare. CBRV. Qiiix. tom. u 
cap.23. Pues .me baftaba a mi haber enrenr. 
dido, por no fé que barruntos, que vueítra 
merced es fu Caballero, para que m ar­
diera h lengua antes de compararía Uno 
con el mifmo Cielo. , r 

MORDERSE LAS MANOS. Phrafe con que 1c »gj 
niñea la acción de fentiraicnto g ^ ' v 
alguno tiene de haber perdido, por 1"°^ 
fión üdefcuido, alguna cofa que «1 
confeguir. Lat. Manuum morfibas m 

mer 
biofos 

uioic. IID.O. cap.zo..-- ^ - ra-
y beber á los mordidos de P6"^^. 

aius, ferémos antes liberales que ^ 
MORPIDP. Vale afsimifmo muí PoCO¿^;. 

. falcado de lo que debiera íer.xat. 
Valde minutas. »it^i,•'. A» niic ^ : 

MORDICACION, f.f. Lo Picaz°n¿hun^-
fionan las cofas mordaces.: como 
res. Lat, Mordicatio. Bxajp*"M' AiOR-
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HÍORDíCAR. v. a. Picar ó punzar como mor­

diendo. Lat. Mordicare. Exafperare* Púa-
gere. 

MORDICANTE, part. ad. del verbo Mordi­
scar. Lo que ¡muerde,, pica ó punza. Lat. Mor-
iit*ni. Pungem, 

MORDIENTE. Cm. Cierto betún ó fifa 
íe hace de vatios ingredientes , para tocar ó 
realzar de oro algunos adornos del temple y 
freíco. Lat. Mórdictns. Tenax, 

MORDIENTES. En lá Germanía fígnifica las t i -
xéras. Juan Hidalgo en fu Vocabulatio. Lat. 
Forcipes. 

. MORIDIHUÍ.:f. m. Infeftó mui pequeño, par­
do obfeúro? que fe cria entre el trigo en los 

• graneros , y pica y muerde, por lo que fe 
le dió elle nombre. Lat. InfeStum fubmgrum 
tnordicarts. 

-MORDIMIENTO, f. m. Lo mifmo que Mor­
dedura. CoRN.Chron. tom. 3. l i b . j . cap. 15» 
Los gemidos, los golpes de la bóveda , la ro-* 
tüÉa de la cabéza contra la piedra, y el mor­
dimiento de las manos , fon chimaras de una 
emulación tan ciega como maliciofa. 

MORDISCAR, v. a. Morder frequenre ó ligc-
. rámente, fin hacer prelfa. Lat. Morjicaüm 

aprehenderé , fcindere. GUEV. Doilr . de Re­
lie, cap. 29. Ño mordifques el pan como mu-

. chachó, ni comas mui aprifa como loco. 
•MORDISCAR. Se toma también por lo mifmo 
. que Morder,en el fentidode ccnfurar.ToRR. 

Philol. lib.5. cap.7. Van con mil calumnias á 
la puerta de los Príncipes , mordifeando á 

• linos-, y aculando á otros. 
MORDISCO, f. m. El bocado que fe dá con 

los dientes. Lat. Morfus, Morjiuncula. FR. L . DE GRAN. Symb. part.-2. cap. 21. § . 1. Tan 
grande efcárñio hizo de fus fieros y rabiólos 

. mordifeos, que nunca , fiando preguntado, les 
qUifo declarar de qué Ciudad era. 

MORDISCO. Significa afsimifmo el pedazo que 
fe faca de alguna cofa mordiéndola. Lac./v**-; 
•fifém morf» excijjum. 

'MORDiSCON. f. m. Lo mifmo quc-Mordifco. 
ESPIN. Efcud. Relac. 1. Dele. ̂ . El Braco, fin-
tiendo el ru¡do,y oliendo carne nueva en mi 
cama, comenzó á darle buenos mordifiónts al 
mozuelo, y á ladrarle. 

MOREL DE SAL. f. m. Term. de Pintura. 
Cierto color morado carmesí > hecho á fue­
go, que firve para pinrar al frefeo. Trahe ef-
ta voz Palomino en el índice de las voces de 
la Pintura. 

MORENA, f. f. La hogaza, ó pan de la harina 
mui apurada al cernerla, con lo que fale el 
pan moreno , por lo qual le dan efte nombre. 
Lat. Pañis- fubniger. 

MOREN1LLO u MORENITO. adj. Dimin. El 
que es algo moreno. Ufale regularmente 
por cariño. Lar. Subniger. 

MORENILLO. Se llaman también unos polvos 
negros, de que ufan los cfquiladóres para 
poner en la herida quandó cortan algo del 
cuero- Lat. Pulvii niger. 

MORENO, NA. adj. que fe aplica al colóc 
obfeúro, que tita á negro. Covarr. 4Iccfe 
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dixo de los Moros , porque regularmente 
tienen efte color , üde la Mora, truco del 
motiXx.Lzi. Subniger. Fufcus. PUENT, Con­
ven, lib. 2: cap. 27- §. 8. Si eran tan moré nos 
como todos los Armenios que vienen á uuef. 
tra Efpaña a vifitar el fepulchro del Apollol 
Santiago , baila la color del roftro para que 
les convénga,con harta propriedad,ei apelli­
do de Eihiopes. MARM. Dcíciipc. lib.7. cap. 
6. Son gente moréna mas que mulatos : y ef-
tán lujetos á unos Alárabes llamados Udaya. 

MORENO. Llaman también al hombre negro 
atezado f porfuavizar la voz negro, que es 
la que ie correfponde. QUEV. Mundo .por de 
dentro. Amiftad llaman al amaocebamiento, 
trato ala ufúra, burla á la elláfa valiemc 
al defvcrgonzado , cortefáno al vagamundo, 
al negro mo*éno. 

Sobre ello moréna. Phrafe, que fírve para amcr 
nazar con alguna grave reprehenfion, ü callí-
go. Lat. Vel poenam fubibis* CERV. Qaix, 
tom. 2. cap.33. Y fi aquella era Dulcinea, no 
ha de eftár á mi cuenta , ni lía de correr por 
mi, ó fohre ello moréna. 

MORERA, f. £ tfpecie de morál mas delica­
do , y regularmente de menor tamaño. Su 
hoja es mas tierna , y por efló la feda que 
hacen los gufános que comen de ella , es mas 
fina. Echa las moras blancas % y mas peque-, 
ñas que las del morál. Lat. Morus alba. Si-; 
GÜENZ. Hift. part. 3. lib. 4. dife. 19. Olmos, 
fauces, moréras peráles y fiefnos. 

MORERIA, f. f. El barrio deftinado en algua 
Pueblo,-parala habiracion de los Moros. Y, 
también la Provincia ó tierras próprias de 
ellos. Lat. Maurorum vicus , vel Provintia. 
MARM.Rebel. iib.7.cap.iB. Y a furia de Pue­
blo, corrieron unos á combatir las tercias, y 
otros á laquear las cafas de la morería, 

MORFEX.f. f. Ave aquática mui grande de 
cuerpo. Tiene el pico en forma de fierra y 
mui fuerte. Entra debaxo del agua y faca los 
peces grandes , efpccialmente las anguilas. 
Hace íu nido junto á los de fus compañeras, 
en los árboles de las ribécas de los rios , y 
fuftenta fus hijos con peces de ellos. Es mui 
voraz y tragona: y fi ella con el vientre lle­
no y cargado y ha de volar, por perfeguirla 
el Azór, vomita luego lo que ha comido, y 
fi no puede vomitar muere luego. Su eltier-
col es de ran maligna calidad , que feca los 
árboles fobre cuyas ramas cae. Quando co­
mienza á volar apenas fe levanta, y lleva 
gran rato metida la cola en el agua, por lo 
qual es llamada de algunos Humiifcuia. 
MARCOELL. Hift. de Aves, cap. 70. Figura de 
cfta cierta y infcilible verdad es la wc Mor-

féx , pues quándo eftá harta y fíente que 
algún enemigo la perfiguc, luego vomita. 

MORIBUNDO, DA. adj. El que eftá murien­
do, ü ccrcáno á morir. Lat. Moribundas. Ani-
mdm ftgens. CORN. Chron.rom. 3. lib.2. cap. 
25. El afligido intentaba afioxar los vellidos, 
para que rcfpiralfc mas libre; mas ella mpri-
bunda con fefias por las manos, embarazaba 
efte alivio. 

MO-
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• MORIGERACION, f.f. Templanza ó mode­

ración en las coftiimbrcs y modo de vida. 
Es del Latino Marigeratio. JA. AYAL. Serm. 
toin.a. p l . j . Enfeñ-adme Señor la bondad, la 
morigeración y la ciencia. 

MORIGERAR, v.a. Templar ó moderar los 
exceílbs de los afeftos : y por extenfion fe 
dice de las coftumbres ü otras cofas. Es del 
Latino Morigerare. M. AGRED. tom. 2. num. 
p<5i. Delcngáñafc el juicio, morigérafe la vo­
luntad. SOLO. PIND. lib.2. §.8. Opúfemc de 
veras á fu fiero apetito, Morigeré fus llamas, 
y templé fu ardiente fangre. . 

MORIGERADO, DA. pait. paíf. del verbo 
Morigerar. Lo afsi templado ü moderado. 
Lar. Morigeratns. Bene moratus. LOP. Dorot. 

m¿ f.30. Yo Gerarda, no quería mas de que fa-
licfíe efta moza bien morigerada de mi edu-
<• ación-- ABARC Annal. R. D.Jaime el Con-
quiftadór cap.2, num. 10. Por la locura per-
niciofa de aquellos inexpertos y mal morige-y 
radas foldádos. 

MORILLO, f. m, D i m / E l muchacho Moro. 
Dicefe por defprecio de qualquiera de ellos. 
Lat.^avr Maurus. 

: MORILLO. Se llama también el caballete de 
hierro, que fe pone en el hogar para fuften-
tar la leña. Díxofe afsi, porque regularmen­
te ponen en ellos unas figurillas como ca­
bezas de Moros : ó por eftár üempre tizna­
dos y negros como ellos , fegun líente Co-
varr. Lat. L<ir, is. M.LBON, Obr.Poet. tom.z. 
pl.298. 

Sonde Túnez los morillos? 
No Padrej de ¡a cocina. 

. MORIR, v. n.. Acabar y fenecer la vida, def-
atandofe la unión del alma y el cuerpo del 
viviente. Es dei Latino Mori, que iignifica 
lo mifmo, y tiene la anomalía de mudar la o 
en ue en algunas perfonas y tiempos: como 
Yo muero, aquel muera. Y en la primera 
del prefente de fubjuntivo fe dice muramos. 
Ufale muchas veces como verbo recíproco. 
RODRIG. Exerc. tom.3.trar.5. cap.<5- Por qué 
os mandó Dios que no comieíTedes de todos 

los árboles del Paraífo ? Refponde Eva 
Porque por ventura no muramos. SoLis,Hift. 
de Nuev.Efp. lib.3. cap.16. El que faltaba en 
algo á fu obligación, moría por ello irreme­
diablemente. , 

MORIR. Por translación vale fenecer ó acabar 
. del todo qualquier cofa, aunque no fea vi--

viente. Lat. Finiré. Fifiem attingere. 
MORÎ . Valcdefear con ral anfia alguna co­

fa, que padece que fe ha de acabar la vida, l i 
no le confígue. Lat. Deperirc. Dejiderio fla­
grare. CERV. Quix. tom.2. cap. ip . Y morían 
por fabejr qué hombre fuefle aquel, tan fue-i 
ra del ufo de los otros hombres. 

MORIR. Vale también padecer violentamente 
algún afe&o, phfsion u otra cofa. Y en ef-
te fentido fe dice morir de frió, de hambre, 
de fed, de rifa, &c. Ufafe freqüentemente 
conio verbo recíproco. Lat. Deperire.CzKV. 
Quix. tom.2. cap.23. Quando Sancho Panza 
oyó decir ello a íu amo, penfó perder el 
juicio, ó morir/e de rifa. 

MORIR. Hablando del fuc„oíl. r 
tenece, como la luz ó la l l l r 1 ^ ' e Der 
fe u dexar de árd^ ó S ^ Í ^ MOR.R. En algunos j u e g ^ ^ ^ - ^ 
ces o manos,que por no f2 > ^ í a h . 
gana fe da por no executada fc ̂  k 

. habert.̂  e ua- Ul. 
MORIR. En el juego de la Oca CU 

puntos del dado, a la cafilla dond. Ios 
tada la muerte: lo que prec?Cft;i P1"-
«mpezar el juego aquel que ¿ I 0 1 ^ ^ 
Mortem attingere Jubire. ^ tár. 

MORIR. Vale también ceflar alemw 
curfo, movimiento ü acción • r encl 
que maeren los rios y la faéta. U í H 

MORIRSE. Entorpecerfe óprivatfc¿r rí-
algún miembro del cuerpo, como (U •0 
ra muerro. Lzx.Torpere. Sen/u prh^T'^' 
Cirug. Glóíf. de los Apoftem. OUCÍU pG* 
leño, tratando de losprovechosdelaLr ' 
liente , dice que fana los tumores y 
que fe hacen por el Invierno en losciS 
y dedos de los pies.... y que es mui gniiIC 
medio á todas las partes que/ÍW*^ 
la frialdad excefsíva. 

MORIR AL MUNDO. Phrafeque vale apattafc 
dél enteramente, renunciando á fus bienu 
y placeres. Lat. Mundo omnino mumht̂  
valedicere. 

MORIR CIVILMENTE. Phrafe que vale eflárfe. 
parado alguno del trato, comercio y fodc-
dad humána, ó impofsibilitado de obtenen 
ó porque voluntariamente eligió el efládo 
Keligiofo, ó porque fe le ha condenado i 
alguna pena corporal, que le priva de los 
privilegios ü goces de alguna República. 
Lat. Civilíter mori. 

MORIR EL SOL, ó LOS PLANETAS. ES ocnltarfc 
debaxo del horizbnte dexando dcalumbrat-
nos, y perdiendo para con nofotros la luz: 
y por eflb fe llama ocáfo. LauOccidire. 

MORIRSE POR ALGUNO. Significa atíiatle con 
extremo. Lar. Aliquem deperire. 

MORIR VESTIDO. Vale morir violentamentê  
afsi fe dice por modo de amenaza, u de pro-
nórtico , Morirá vellido. Lat. Z*"'**1* 
mori. BARBAD. Coron. f.162. Po;q«c[™ 
mientras mas cofe mas fe defeofe,habiendo 
vivido de veftir, morirá vtjttdo-

Me muriendo. Phrafe metaphónca, que ^ 
ir ó caminar mui defpácio, con deünayo y, 
lentitud. Lat. Lcntifsimr procederé. . 

MUERTO, TA. part. pafl. f 
fus acepciones. Lai. Mortuus-ExM^^. 
TnjAD.Leon P rod ig .pa r t . i .ApoIg^ 
ron una fuente, que entrando vcus 

n fus aguas, falian encendidas. p0I; 
;RTO. i J f a d o c o m o f u b í h n t i v o ^ ^ ^ er 

MUERTO 
e 
d 

ERTO. Ulado como lUDira"V;T' fcparadí 
1 cadáver humano, o por el ̂  vIeND. 
leí cuerpo. Lat. Cadáver. D.Alon' 
3 u e r r . d e G r a n . l i b : x ^ . ^ l 0 S ^ 
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Mt'ERTO. Vale afsimilmo apagado , pocoadi-

vo ó marchito. Diceíe de Jos colores y de 
los genios- Lar. Lánguidas. Marcidus*. 

MUERTOS. Ufado fiemprc en plural, fignifica 
golpes dados á alguno. Lar. Idus impafti* 
M. LEÓN, Obr. Poet. com. i . pl. i d i . 

Tllevando Alcalá de golpes ciertos 
Ningún difunto 5 pero muchos muertos. 

Contarle con los muertos. Phraíe,que fuera del 
íentido redo: vale no hacer cafo de alguno, 
deCpveciarle enteramente , ü olvidarle dél 
en lo que debia fer atendido. Lat. In mortuis 
babere, velr;ferre, 

Quedarfe muerto. Phrafe , que además del fen* 
tido recio : vale lorprcnderfe de alguna 

noticia repentina , que caufa pefar ó icnti-
miento. Lar. Corripi. Ob/lupére. 

MORISCO, CA.adj. Lo que pertenece á los 
Moros» Lat. yMíivra/, <i, MARM. Rcbel* 
l ib. 1. cap. 6. Todas tienen nombre morifeô  
aunque corruptos» 

MORISCOS. Se llaman aquellas gentes de los 
Moros, que al tiempo de la reltauracion de 
Efpaña , fe quedaron en ella bautizados: y 
por haber fe hallado defpuesque enloinre-
rior obfervaban la fe£ta de Mahóma, fe ex­
pelieron últimamente en tiempo del feñor 

• Rey Don Phelipe 111. Lat, Mauras neopbytus. 
RECOP. lib.8. tit.2.1.14. Mandamos,que los 
Morifcos de nueftros Reinos no compren ef-
clavos negros , ni los tengan. MARH. Rcbel. 
Iibk2. cap.11. Los Aforz/rcJ del Albaicín avi-
faban que fe venian á meter con ellos mu­
chos Morifcos foraftéros. 

MORISMA, f. f. La fecta de los Moros. To-
mafe también por multitud de ellos. Lat« 
Lat. Maurorum fe£ia , imperium , vel multi~ 
todo. MARM.Rebel. l i b . i . cap. 11. Eftc eseí 
fepulchro del Rey generofo , de limpio fér 
y linágc, cumplido en crianza, victoriofo, 
mifericordiofo , charitativo y prudentífsi-

• mo entre los Reyes de la Morifma. ME DIN* 
Grand. lib.2.cap. 37. Plugo á la Divina mi-
fericordia alumbrar la ceguedad ;de tanta 
morifma, como halla entonces habla en efte: 
Reino. 

MORISQUETA, f. f. El ardid .ó treta própria 
de los Moros : lo que por translación fe dice 
de qualquier acción con que fe pretende en­
gañar , ó burlar ü defpreciar á orro. Lat. Te-
cbna. Subdola ars. OUA, Poftrim. lib.r. cap. 2. 
difc.5. No hai amigo verdadero en efta vida, 

• todos hacen morifquétas en la amiftad, to­
dos dan cantonada al bien querer. PIC.JUST. 
f.106. La gente de mi cafa , aunque me que­
ría mal, holgaba deftas morifquétas. 

MORLACO, CA. adj. El que afefta tontería 
«ignorancia. Dicefe también Morlón. Lat. 
Morto, onis. ESTEB. cap. 2. Regalabafe mi 

r-amo á cofta ajena: que es gran cofa comer 
de mogollón y rafpar á lo morlaco. Qucv. 
Muf.5.Xac. 13. 

No mui chico dixo Andrés, 
que aqui no fomos morlácos; 
tntre bobos anda el juego, 
no fino huevos ajfiidos. 

Tom.IV. 
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MORLES, f. m. Tela de lino no mui fina. D i -

xofe aísi por fer fábrica de la Ciudad dé eftc 
nombre en Bretaña de Francia. Lzt. Tela U-. 
neajtedifía. PRAGM. DE TASS. año 1680. f. 8. 
Cada vara de morlés de buena calidad, á cin­
co reales y medio. 

MOTILES DE MORLBS. Llaman al lienzo mas fi­
no que el morlés, aunque de fu mifma efpe-
cie. Lat. Tela linea fubtilior Jicditta. 

MORLBS DE MORLES. Modo adverbial , con 
que fe dá á entender. que una cofa fe dife­
rencia poco ü nada de otra. Laf. Idem per 
ídem. 

MORLON. Veafe Morlaco. 
MORMULLO, f. m. El puido qüe fe hace ha­

blando , eíbecialraentc quando no fe perci­
be lo que íe dice. Dicefe también Mormú-
reo y murmúreo. Es del Latino Murmur}c\\it 
fignifica lo mifmo. MONTER. DELR. D. AL.-
lib.i.cap.aj. Que les non den voces, nin tan­
gán bocinas, porque les farian andar mas;. 
j)ero fagan algún mormullo entre s í , porque 
le detenga en el monte. SYLV. Hift. de D . 
Floris. Part, 3. cap. 106. E con ello fe co­
menzó á fofegar el mormullo 5 mas no fué tan 
prefto, que no turaücmas de tres horas an­
tes que íé acabaífe. 

MORMULLO. Por translación fe dice del ruido; 
que hacen las aguas corrientes, y las hojas 
batidas del viento. Lat. Mttrmur, uris. 

MORMURAR. Veafe Murmurar. 
MORO, RA. adj. El natural.de Mauritania^ 

Provincia del Africa. Tómafe regularmente 
por el que ligue la fecla de Mahoma. Lat. 
Mauras. RECOP. l ib. 8. tit.2.1.4. Acordamos 
de mandar falir -a todos los dichos Moros y¡ 
Moras dedos nueftros Reinos de Caíliila ŷ  
León. 

MORO. En eftilo familiar llaman al vino que 
no tiene agua 5 en contrapoíicion del que la 
tiene, que llaman Chrilliano, porque dicen 
que efta bautizado. Lat. Merum, i. SOLIS4 
Poef.pI.314. 

Bautizar el vino > es fana 
devoc iónyo la imploro, 
por la tarde y la mañana, 
q̂ ue los que lo bufean moro. 
no tienen fed , Jino gana. 

MOROS VAN MOROS VIENEN» Phrafe con que 
fe dá á entender, que á alguno, aunque no 
cftá enteramente borracho , le falta poco. 

• Lat. Fermé ebrium effe. 
MOROS Y CHRISTIANOS. Fiefta pública que fe 

executa , viftiendofe algunos del trage de 
Moros , y fingiendo lid ó batalla con los 
Chriftianos. Lat. Pompa celebris Maurorum & 
Cbrifiianorum pralium Jimulans , vel effin-' 
gens. 

Haber ikfomr y Chriftianos. Phrafe con que fe 
dá á entender que habtá ó ha habido alguna 
gran pendencia, riña üdifcor<iia. Lat. Di fU 

1 día vel pralia irtirê  
MOROCADA. f. f. El golpe ó tope que dá 

el carnero con la cabeza. Dixolc al'si del 
. nombre Morueco. Lar. Arietatio. TORR. 

Phiiof. lib. 18. cap. 7. Arremetió con él, y 
Hhhh dio-
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diólc rantas morocádas , que 1c dexó allí 
muerto. 

MORON. (Morón) f. m, Montonciilo de tier-i 
ra. Lar. Monticutus. 

MORONDANGA, f. f. Mezcla de cofas iniici-
les,y de poca entidad. Lar. Fárrago, 

MORONDO, DA. adj. Pelado ü mondado de 
cabellos ü hojas. Algunos dicen Moroncho, 
y uno y otro es corrupción de Mondo. Lar. 
Muttius, 

MORONIA. Veafe Alboronía, 
MOROSAMENTE, adv. de modo. Con tar­

danza ,dilación ó morofidád. Lar. Moróse, 
'TardL FR, L . DE GRAN. Mem. trat.2. cap.8. 
§.5. Declarando el penitente íi í e detuvo, 
ó íl coníintió, ó íi fe deleitó morolamente en 
el mal penfamienro. ORoax.Conícfsion.cap. 
10. Acufefe en efte mandamiento, de qual-
quiera vileza que haya defeado en el penfa-
miento, ó fi rnorofamente fe haya detenido. 

MOROSIDAD, f. f. Tardanza ú dilación. Lat, 
Morana, Tarditas, C«»£f7jí/o.lLLESC.Hift.Pon-
tif. llb.ó. cap.25. §.4. Mayormente que co­
mo eftaba tan fofpechoíb y recatado , nunca 
fe acababa de refolver en cofa ninguna, tan­
to que no podían íufrir fu morofidád y tar-i 
danza. 

MOROSO, SA. adj. Tardo,detenido ü djla-, 
tado. Lat. Morofus. Tardus. 

JMIO morojo. Es aquel que, yá fea por no eftac 
júftificado, ó por aufencia dei dueño , ó por 
otro impedimento, fe ha dexado de acudir 
á .fu cobranza por cierro número de añosí y 
porque el dinero no efté ociofo , fe vale el 
Rey de ello,con la calidad de fatisfacerlo á 
la parte, fiempre que acuda con recados le­
gítimos. Lat. Cenfus regalis oh moram reien~ 
tus. 

MORQUERA, (Morquéra)f.f. El tomillo que 
llaman Salíero, fegunda efpecie de Axedrea. 
Es voz ufada en Murcia, Aragón y otras par-, 
tes. Lat. Tbymus, L 

MORRA, f. f. La parte fuperior y^redonda de 
la cabeza. Pudo tomarfe del Griego Moria, 
que figniíiea el pefo de ella. Lat. Capitispan 
fuperior, vel tejía. 

MORRA. Juego vulgar, ufado entre la gente 
baxa. Juégafe entre dos, que á un mifmo 
tiempo dicen un número que no paíTc de 
diez, y fcñalan con los dedos de la mano, de 
modo que concurriendo en el número los 
dedos de las manos de los dos que juegan, 
el que dixo el número que fe formó gana 
una piedra. También le juegan á pares y 
nones que llaman mudo. Lzt.Ludus fie diéius 
per números digitis Jtgnatos, QUEV. Muf. 5. 
Xac.5. 

Dos a dos y tres a trei, 
hechos juego de la morra¿ 
por gerigonza reñimos 
en la puente de Segobia, 

MORRADA. (Morrada) f. f. El golpe dado con 
la cabeza, elpccialmente quando topan dos 

con otra. Lar. Capitis ittus. 
MORRAL. (Morral) f. m. Saquillo ó talega, 

para dar de comer á las beftias en campa-

nn Dixofcafsi del nombre M 
íe le atan ala cabeza. Lat S ^'Poro,,, 

MORRALLA. f.f. E l e o n j W , T 
cofas murües y defprcciablcs T » Í de 
tntS- ' '̂fytoo 

MORRILLO, f. m. Dím, de Morro FI 
pequeño. Dicefe regularmentei P ^ ^ 
o guijarro redondo, u defarta G„fc ,a piedra 
parezca. Lar. .Rorawáa res & J 

MORRILLO. Se llama en el carnét?4' 
de gordura en el cogote, dura, 
labrofa. Lat. In acápite m c t i s \ ^ ^ 
& toroja. ^ « d , 

MORRIñA. f.f . Lo mifmo que ¿ ¡ ¿ i , 
Dicefe regularmente del gwádo L?rTd-
is. Strages, , ' ^ 

MORRIÍÍA. Vale también trifteza ó má¿l 
ha: y afsi fe dice, Afuláno le entiéS0' 
riña. Lat. Mceror. triJlitU: , ' 

MORRION, f. m. Armadura de la pattet* 
rior de la cabeza, hecho en forma ddc£ 
de ella, y en lo alto del fuelen poner jw, 
plumáge, ü ©tro adorno. Dixofe deí no£ 
Morra. Lat. Galea, ea. Cafsis, idis. SAAV¿ 
ron. Goth. tom. 1. Año 451. Cubiertos dt 
pieles, y caladas en lugar de monióntii 
teftas de los Leones y üUbs. Lop. Com, El 
primer Faxardo. AcLi . 

Bufqueu los mas ligéros morriones, 
T vifianfe las armas mas fencillas. 

MORRIÓN- En la Volatería es el mal que la 
ave tiene, llamado váguido ó vértigo en los 
hombres. Lat. Capitis vértigo, inis. VALU 

, Cetrer. lib.3. £.77. La ruda es cofa mui-fm-í 
guiar para guardar las aves del mal caer, y 
de váguido ó de morrión. 

MORRO, f. m. Qualquier cofa redonda,qnc 
en fu figura tenga femejanza á la de la ca­
beza : como el Morro de la pillóla, el monte 
ó peñafeo pequeño y redondo, y los guijv-
ros pelados y redondos. Lat, Res nturít. 
RECOP. DE IND. lib.3. tit.7.1.9. Los Alcaides 
pongan centinelas, que velen de ordinarift 
mudándole por fus quartos como fe acol-
tumbra, en lo mas eminente de cadaFortar 
leza, y en el Morro íi le huvicre, ócncl torr. 
reón de ella, y en las otras partes donde el 
mar y tierra mas fe defeubriereo. . 

MORRO. Se llama también el bezo, elpea^ 
raente grueífo y fobrefalientc, de los m®-
Lat. Labrum prominens, \c 

Tugar al morro con alguno. Flirale qo • ^ 
Engañarle, no cumpliendo lo que fe «P1 
mere. t * . Aliquem tecbnis circutnvtW-

MORRO, RA. adj. que ^ « f f í f e 
la figura Onomatopeya del rmdo qu 
quando arrulla: y afsi fe dice, quen» 
Morra. Lat? Felis murmurans. .r qUc 

MORRONCHO, CHA. adj. L o ^ * 
Manfo. Es voz Provincial de ^ ^ ¿ o s . 

MORRUDO, DA. adj. Lo que ticncM 
Lar. Rotundas. Tuberans. , . ^ otra 

MORTAJA.f.f. La v e f t i d u r a , ^ W ^ 
cofa en que fe envuelve ^ ^ 
fcpulchro. Lat. CxUvcns mmm 0h 
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amkulum* SANTIAG. Sanror. Serm. 24. Gon-
fid. 1. Refucirando gloriofo Chrifto, como 
quien mas no habia de morir , no l'acó irás 
sí mortaja, fudário , ó raftro de muerte, y 
lo dexó todo en el fepulchro. CERV. Perfil. 
lib.3. cap. 5. Y les parecía ver venir por el 
aire volando los cautivos , envueltos en fus 
cadenas , á colgarlas de las Tantas murallas, 
y a los enfermos arraftrar las muletas, y á los 
muertos mortajas, bufeando lugar donde po­
nerla^. 

-•̂ÍORTAJA. Llaman los Attiñces á la muefea 
que hacen en una tabla ó en otra cofa , para 
que encaxe una pieza en otra. Lat. Conne-
xionis ererUi <e. 

MORTAL, adj. de una term. Capaz de morir, 
ófujéto ala muerte. Lat. Mortalis. OROZC. 
Confeísion. cap. 13. Por tanto deben fiem-
prc contemplar que fon mortales , y que en 
breve lo han de dexar rodo , quieran 6 no. 
SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib.3. cap. 11. Efta 
porción de mi cuerpo defengañará vuéftros 
ojos de que habláis con un hombre mor-, 
tal. 

MORTAL. Se ufa también por lo que ocafiona, 
ü puede ocaíionar muerte eípirituál ó cor­
poral. Lat. Letbalis. Mortiferus. FR. L. DE 
GRAN. Compend. lib.z. cap.17. §.2. No fon 
ellas (faltas) mortales; pero fón perjudiciales, 
porque ofenden los ojos de Dios. SOLIS, Hift. 
de Nuev. Efp. lib. 4. cap. 15. El golpe de la 
cabeza pareció fiempre de cuidado: y hada­
ron fus defpechos para que fe hicielfe wzw-
tál. 

MORTAL. Se.aplica afsimifmo a aquellos afec­
tos con que fe procura ú defea la muerte a 
alguno: y afsi fe dice Odio mortal, endmif. 
tad mortal. Lat. Capitalis, e. Exitialis. OÍA, 
Poftrim. l ib . i . cap.i.difc. 5. Otros amigos, 
que fuelen criarle en vueftra cafa y mefa, 
Ion los mas mortales enemigos, y mas peli-
grofos. 

MORTAL. Se dice del que tiene o eftá con fe-
ñas ó apariencias de muerto : y afsi fe dice. 
Quedatfe mortal de fufto ó pefadumbre : y 
del que eftá mui cercano a morir ó lo pare­
ce , le dice que eftá mortal. Lat. Morti pro-, 
ximas, vel ut mortuus. 

¡Conocerfe mortál. Phrafc que fe aplica al que 
depone en algo la fobcranía que tiene, por 
temer puede Sitarle. Lat. Sefe nofeere. FragU 
lem fe fateri. 

MORTALIDAD, f. f. Capacidad de morir u 
de padecer la muerte. Lat. Mortalitas, atis. 
SAAV. Republ. pl.106. Ellos fuftencaban con 
fus opiniones la mortalidad del alma, y el fer 
iguales en efto á los demás animáles. FI-
GUER. Paflag. Aliv. 8. Oaífolados edificios, 
con quanto cuidado excluís de la memoria 
la breve corteza de vueftra mortalidádl 

MORTALISSIMAVIENTE, adv. fuperl. Coa 
toda la gravedád ó aptitud fuficicnte para 
quitar la vidaefpirituál, ó corporál. Lat. Le-
tóíi///#r. NAVARR. Man.cap. 23. Muchos pe­
can mortalifíimamente, penfando que en ello 
"íirven á Dios. 

Tom.IV. 
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MORTALMENTE.adv.dc modo. De mucr^ 

te ó con defeo de ella, ü de modo que la 
caufe. Lat. Letbaliter. Mortalitér. Mortifere. 
PARR. Luzde Verd.Cath. part. 2. Piat. 56. 
Peca mortalmente el Amo que, con caftigos ü 
otros medios, le eftorba al efclavo que fe 
cafe quando él lo tenia difpuefto. 

MORTANDAD.f.f.Copia ó multitud de muer­
tes , caufadas de alguna epidemia, peftc ü 
guerra. Lat. Strages. Exitium. Internecio, 
CHRON. DE. S. FERN. cap.ip. Fué tan grande 
la mortandad de los Moros, que la gente de 
pié que iba en el alcance , no podian pafíai; 
adelante. 

MORTECINO, NA. adj. que fe aplica al ani-; 
mal muerto fin violencia , ni intento, y á la 
carne fuya. Lat. Morticinus. ESTEB. cap. 7. 
El fe ocupaba en vender el vino y cerveza, y 
yo en hacer pulpetas de ovéja, y ollas de 
Carne mortecina. 

MORTECINO. Significa también loque eftáca-, 
fi muriendo ó apagándole. Lat. Semianimisy 
e.Exanguis. HEKR. Agrie, lib. 3. cap. 17. Es 
mui mala leña para quemar, que hace el fue-, 
go mortecino. 

MORTECINO. Vale afsimifmo baxo, apagado 
y fin vigor. Lat. Languidus, Remiffus. YEP. 
Chron. Ano 1099. cap. 4. Lo blanco es co­
lor naturál, fin afeites ni' adobos, y digá­
moslo afsi, es un blanco mortecino, que no 
eftá mui vivo. 

Hacer la mortecina, Phrafe , que vale fingir el 
eftár muerto. Lat. Mortem Jimulare, 

MOR f LRADA. f. f. El ajo ü faifa que fe hace 
de una vez en el mortero. Lat. Móretüm, 
MINO. REVULG. Copl. 30. 

f aras una faifa de ajos, 
por miedo de las ferpientes, 
fea morteráda cruda, 
bien machada y bien aguda} 
que te baga efiortijar. 

PÜLG. íob. efta Copl. Y porque contrición 
quiere decir quebrantamiento , dice que efta 
faifa fea morteráda cruda bien machada: 
quiere decir que de tal fuerte fea macha­
da , que quebrante la dureza del pe­
cado. 

MORTERÁDA. Se llama también la copia de pie­
dras , ü otra cofa íemejante, que fe arroja 
de una vez con el mortero, artificio militar. 
Lat. Mortarij bellici jacius. 

MORTERETE, f. m. Pieza pequeña de arti-
llcria, de la qual ufan freqüen temen te en las 
falvas. Lat. Mortariolum bellicum. RECOP. DE 
IND. lib. 3. t i t . 7.1. 12. Cada uno haga fal-
va con un morteréte, y no difpare mas arti­
llería. 

MORTERETE. Porfemejanza fe llama una pie­
za pequeña de hierro, con fu fogoncillo, que 
ufan en las feftividades , atacándola de pól­
vora, cuyo difpáro imita la falva de artille-
ria. Lat. Mortariolum fulpbureum. 

MORTERETE. Llaman afsimifmo una pieza de 
cera hecha en forma de vafo con fu mecha. 
Uíafe para iluminar los altares, ó thcatros 
(4e perlpeñiva, ponie ndolos en un video cora 

H hhh % agua. 
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agua. Lat. Cereum moríariolum laminofum. -. 

MORTJáRO. í. m. Inílrumctuo xcdondo y 
hueco, de piedra ü madera , que íirve para 
machacar en él efpecias, íemillas u drogas. 
Algunos fe hacen muí grandes y de piedra 
porola para pallar ó colar por ellos el agua, 
para futilizarla ó purificarla. Lat..4íorr13r/«/», 
i j . PRAGM.DEXASS.año 1680X3^. Cada mor-
téro de Tamajón á treinta y íeis maravedís. 
M . LEÓN, Obr. Poec. tom.i . pl.307. 

Per el. rofiro placentéro 
un fudór muí fútil fragua, . 
Ejfo tiene toda el agua 
deftilada por mortero. 

MORTERO. ES también una machina de guerra 
r bien conocida,para difparar bombas y otros 

artificios de. fuego. Hanfe hecho de varias 
1 formas; pera^el que mas comunmente fe ufa 

m " el dia de oy fe'reducc á un cañón de artille­
ría, tan ancho de bo^a y corto de longitúd, 
quanto cabe la bomba que le ha de difparar. 
La cámara es mui fuerte, y 4c figura cfphé-
rica ó efpheróide, y tiene los muñones en la 
culata. Lzt.Mortarium catapultarhttn. CASAN. 
Fortif. lib.4. cap. 10. Para difparar las bom­
bas y los carcaxes fe ufa de los mortéros, que 
fon unas piezas del .tercer género , mui cor­
ros, pero mui anchos. 

MORTERO. Se llama afsimifmo la mezcla amaf­
iada de cal y arena. Lat. Aíortarium, ij. 

MORTERO. En la Náutica es un inftruraento 
que íirve para facar el agua con la bomba: 
el qual es de madéra , del tamaño y medida 
del hueco de la bomba , y tiene el afsiento 

. .. plano, en el qual fe le hace un taladro ó bar­
reno, para que por él defpida el agua. Vo-
Cab. marit. de Sev. L.zt.Mortarium nauticum. 

MORTERO. Se llama en el Blafón la infisnia 
, o 

que, por marca de julticia foocrana, uian en 
vez de corona los Cancilleres, Prcíidentes y 
otros Mihiftros que la exercitan.. Su forma 
es de corona cerrada; pero lin adorno en la 
parte íupetiór , y no de metá l , fino de tela, 
terciopelo u otra cofa, abierta ílempre por 
arriba, y bordada por adorno , de diftintos 
géneros,fegun los Reinos donde fe ufa. Av i l . 
tom.2. trat . i .cap.i . 

MORTERO. Se llama por alufión en cftilo fef-
tivo á la perfona grucíTa y chica. Lat. Mor" 
tario Jimilis. 

MÓRTERUELO. f .m. Dim. Mortero peque­
ño. Dicefc regularmente de un inftrumento 
que ufan los muchachos para diverfión: y es 
una media efpherilla hueca, que ponen en la 
palma de la mano , y la hieren con un boli­
llo, haciendo varios fones, con la compr^f-
fion del áire, y movimiento de la mano. Lat. 
Buxeum erepitaculum. CORR. Cint. f.zoó. Su-

. cediendo á los cafcabéles inquietos,el rumor 
de adufes, morteruélos, ginebras y otros inf-
trumentps, en que no cabe tono ni folfa, 
CERV. Viag.cap.4. 

Amiga de fonaja y morteruclo. 
Que ni tabanco ni taberna dexa. 

MORTERUELO. Guifádo á modo de faifa , que 
: le hace del hígado del puerco, machacado ^ 

Mo R 

desleído con efpecias T , 

Ptimeios Fieles en eftcech,™ M ¿ 

a e n 6 q u e t o d o S f r ¿ S f e « S morticinios. uea k faní, 1 

MORTIFERO, RA. adj. Lo 

los 

'grey 

puede ocafionar muerte. L?U¡f0cafi(?na ó 
um. LAG. Diofc. l i b .ó .P rc^ ^ ' M , . 
rascón razón de fu qualidad'óí Ww^' 
das aquellas cofas.que de propr c?.cla' co­
déennos fer venenófas. ^ ^ t a 

MORTIFICACION, f. f. Alteración, , 
de alguna cofa, que la imunuta y S f n ? 
citado connaturál, o quita y apa¿? d ^ 
Vidad y vivéza. L^..M0rtifiIa%V^'. 
ons. FRAG. Cirug. Gloff. de los Wíor' 
Q ü e f t ^ . E l v u l g S C a f t e l l a n o , ^ ^ 
ees, llama Fuego de S.Antón y dcS¿ : 
a la mortificación torál de algún miembiT 

MORTIFICACIÓN. Vittud que enfcñaat* 
nar los apetitos y pafsiones, por mcdioS" 
caftigo y afpereza, con que fe tratad caá 
po extenormente , ó con que ioteriormeut 
fe reprime la voluntád. Tómafc reg¿ 
mente por los mifmos medios que fe cüecj 
para confeguir efta virtud. Lat. Aforí^rij. 
Cupiditatum moderatio, cafiigatio. RODRIG. 
Exerc. tom.2. trat.i. cap. 1. La rmtifimlk 
es difpoficion neceífaria para la oración,y 
la oración es medio para alcanzar laperfec-i 
ta mortificación.; 

MORTIFICACIÓN. Se toma también por aflic­
ción, finfabór ü defíazón, que fe padece CQ 
alguna materia, ó por aquello que la caula 
ü ocafíona. Lat. Per tur batió. Affiiílio, Pi-

. NELjRetr.lib.i. cap.2. Paífando por la «f, 
tificación de recibir beneficios de .quien re­
cibió injurias, que es la última que puede 

. fentir un efpítitu generofo. :. ^ 
MORTIFICAR, v.a. Alterar alguna. cofa,iin-: 
. mutandola de fu eftádo connaturál, o quu 

tandola ü apagándola fu adividad y viveza. 
Es del Latino Mortificare. FRAG.Cirug.Gloil. 
de los Apoftem. Queft.^. También es cau-
fa lafrialdád á los que teniendo alguna in-
flamación fe \es mortifica la parte, por a 
demafiado ufo de los medicamentos 
ORTIFICAR. Refrenar los apetitos y p a ^ 

M 
nes por medio del caftigo y alperéz'"" 
que fe trata el cuerpo , 0 ' J 1 ^ ^ " " " m. 
primiendolos ímpetus de lavoluntaj 
Mortificare. Cupiditates, domare , RODRIG. Exerc. tom. 2. trat. ¡- " V ^ 
que fe entienda mejor la oeccfsidad q 
nemos de mortificar nueftra carnc >0licfl 
tos.... importa mucho que conozca^ 
quan gran contrario y enemigo es ^ ¿ . ^ 

MORTIFICAR. Vale también p i g ^ ' . Lat. 
nar ó caufar pefadumbre o moleto^^ 
Mortificare. Molefl Are. YEP. f ^ ^ ^ 
cap. 1. También lo ufaban ^1 n ^ # j r á 
nietos Padres, parahuaullat T ^ 
los Mooges, ocupándolos en* ^ j a r . 
xos y de menofprecio. Nifi^w^' yid. 



Vid. del P. vMatciel de Lorcnzana, §. 6. Co­
nociendo dio el Padre Eftrada > por nwrii/i-
tarle, procuió facar á plaza quien era» 

MORTIFICARSE. Venccríe ó conieneiic > refif-
riendo los ímpetus de las palsioivcs, ó luje­

tándolas por medio del cairígo de la carne y 
penitencia. Lac. Sf ipfum vincere , fratigere) 
vtl tafligire, Cupiditatíbus imperare. 

MORTIFICADO, DA. part. palí. del verbo 
Mortificar en fus acepciones. Lat. Mortifi-
catas. Cafiigatüs. Molejiatus. MANR.IQ.I. Vid* 
de Anade Jefus, l ib. 5. cap. 8. Bien mortifi­
cadas tenia íus pafsiones quien llegó á ven­
cer la última de todas. NÍEREMB. Var. iluftrk 
Vid. del P. Marcicl de Lorenzana, §. 6. En 
la comida no folo era parco > pero muí abs­
tinente y mortificado , fin ufar de cofa que le 
pudieüe defpertar el apetito. 

MORTUORIO, f. m. La función y aparato 
para enterrar los muertos, ü demoftracion 
perteneciente á la muerre. Lat. Fanus, eris, 
infería. Exequix. bifta, oram* FR̂ L.DE GRAN» 
Elcal. cap. 16. Afsi como fon contrarias en­
tre sí las bodas y el mortuorio. AMBR» MOR» 
lib.8. cap. 16. Iban también detras honran­
do el mortuorio los feis Varones del gobierno 
de Vique» 

MORTUORIO. En la Orden de San Juan fe en­
riende por el tiempo que média defde el dia," 
de la' muerte de qualquier Comendador,haf* 
ta primero de Mayo figúrente, cuya renta 
la percibe el cuerpo de la Religión. Lat. itf 
Ordine tquejlri Divi loannis reditus i morte 
Commendatoris ufque adKalendas Majas. 

Cafa mortuoria. La caía y familia que queda 
del difunto. Lat. Mortualis domas. 

MORUECO, f. m. El carnéro padre. Covarr» 
dice que fe dixo por alulion al ariete, inftru-
mento bélico antiguo, con que fe batian los 
muros: y afsi de muro fe dixo Morueco, 
porque eftando en zelo topan y derriban lo 
que fe les pone delante. Lat. Aries admija-
rius, velvetulus. RECOP. lib. 3. tit , 14. 1. 4. 
Quebrantaren hato ó cabana, ó tornaren mo­
rueco ó carnéro, ó oveja encencerrados. LU­
CEN. Vit. beat. f. 10. A l traquido de fu 
honda ceflan de calamorrar fus montéeost 

MORULA, f. f. Dimin. de Mora. Tardanza u 
detención mui breve. Es voz puramente La­
tina. M.ACRED. tom. 1. num. 83. Fueron en 

I tres eftáncias ó mórulas , divididas con algún 
intervalo, en tres ¡nftantes. 

MORUSA. fMorúfa) f. f. Lo mifmo que Dine­
ro. Es voz baxa y feftiva. Lat. Pecunia. Nu-
mus. 

MOSAICO, adj. Orden de Architedúra, que 
no es de los cinco principales. Confta de co­
lunas , que fuben en forma de llamas , y van 
haciendo ondas, revolviendofe á manera de 
cfpíras. Sus inventores parece debieron de 
fer los Judíos , y por eífo fe llaman eftas co-
Júnas Mofáicas o Salomónicas , tomando el 
nombre del Legislador Moifés y del Sabio 
Rey Salomón. Tofc. tom. 5.pl.¿o. Lat.Jío-
faicus. Mufivus. TEJAD. León Prodig. parci. 
Apolog, icf. Toda la fachada ^ y ^ / w : altas 
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colunas de jafpe, balcones y rejas de oro. 

Obra mofaica. Obra taraceada de piedras de 
varios colórcs,con que fe forman imágenes y 
figuras. Lat. Opus tefellis difcolorum lapidum 
vermiculatum* 

M^SCA»^^ Infedo volátil pequeño, y fu-
mamente importuno y moieílo : tiene los 
ojos de color de púrpura, feparados uno de 
otro con dos colno hilos delgados, y dejillos 
falen dos cuernecillos enlazados enere sí. 
'1 iene el cuerpo cubierto de un vello ü pe-
lilio pardo , que tira á negro , y la pane in-
feriór del con unas incihoneS como anillos. 
Tiene feis piernas delgadasjdivididas en qua-
tro trozos , y al fin quatro como dedos con 
Uñas ó preffas, y cubiertos del mifmo pelillo. 
Las alas fon unas membranas, 6 películas fu-
toamente fútiles, con fus ventilas , que las 
forman como una hoja, y porelmictofeó-
pio fe reprefentan de una hermofa variedad 
de colóres. Tiene en la boca una trompa 
con que aiírahe la humedád y zumos de, que 
fe íuftenta, y en ella un agudíísimo aguijón 

" con que rompe el cuero y chupa la fangre 
de los animales. Es del Latino Mufia^ cpt 
fignifica lo miirao. HUBRT. Plin. lib. 50. cap» 
28. Algunos de los infe&os vuelan con dos 
alas, como las mofeas. VILLAV. Mofch. Cant¿ 
a.O£t. 27. 

ha Provincia también de Andalucía 
Es donde fe producen las mejóres: 
Tes, por tenrr el temple mui adíente, • 
En mofeas y caballos excelente. 

MOSCA. Llaman en eftilo familiar y feftiVo al 
dinero. Lat. Pecunia.Numus, ViLLAV.Molch» 
Cant.2. Oct. 22. 

Si es porque dios tales en clarea 
Les fobra la moneda, plata ó cobre, 
Mayór de mis vafallos es la fáma^ 
Pues el dinéro mofea fe i lama* 

MOSCA. Por analogía llaman al hombre mo-
lefto, impertinente y pelado. Ttahe efta'voz 
Covarr» en efte fentido en lu Theíoro, y pa­
ra dar mayór viveza á la exprelsion, iueién 
llamarle Mofea de burro. Lat^ Mujca. 

• MOSCA. Congelación celefte , la mifma que 
otros llaman Abéja. Veafe Abeja. 

MOSCA. Se toma metaphoricamente por defla-
zon picante, que inquieta y molelta: ' y afsi 
•fe dice ir con mofea , eftár con molca, quí­
tate eíTa mofea. Lat. Aculeus. Mujca pun-
gens. 

MOSCAS. En eftilo feftivo llaman á las chifpas 
que faltan de la lumbre. Lat. Scintilla. 

MOSCAS. Se ufa como interjección , para que-
jarfe ü extrañar alguna cofa, que pica ó mo-
lefta. Lat. Vab\ 

MOSCA DB BURRO. Infeao,que fe diftingue de 
las otras mofeas en fer de color leonado , y 
mas pega jofa é impertinente que las comu­
nes: fu vuelo es mas corto. Ordinariamente 
cftáenlas béftias,y luele pegarle también á 
los racionales. Lat. Oefirum, i. Afilus, i. Cra* 
broy onis. ' 

MOSCA EN LECHE. Apodo que fe dá regular­
mente á la mugét morena ,..que eftá vellida 

de 
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de blanco. Lat. Fufcafcernina, vejl'menth aU 
bit ornata. 

MOSCA MUERTA. Apodo que fe aplica al que 
es al parecer de ánimo u genio apagado,pe­
ro no pierde la ocaíion de fu provecho, ü 
no dexa de explicarfe en lo que Gente. Lat, 
Subdólepacdtasy <uel mitif, bumilifqae. ALFAR. 
part . i . lib.2. cap.<5. Sois vos el que me ala­
baban ? la mofea muerta , el que hacía de el 
fiél, de quien yo fiaba mi hacienda? Ĉ JEV, 
Muf-tf.Xac.y. 

Andaba de mofea muerta,; 
aturdido de facciones, 
con fotanilla y manteo, 
el carduzador Onofre. 

MOSCAS BLANCAS. Llaman por aluíion á los 
copos de nieve que vienen cayendo por el 
aire. Lar. Nivei jSocci. 

Picar la mofea. Es eftár alguno herido, ó ve-í 
nirle á la memoria efpecie que le inquieta^ 
deflazóna y molefta. Lzl.Pungi. Aculéis lan-i 
cinari. 

Sacudirfe las mofeas. Phrafe metaphórica 7 que 
vale lo mifmo que Mofquearfe. 

MOSCADA. Veaíc Nuez moícáda. 
MOSCARDA, f. f. Mofea fylvcftre que regu­

larmente inquieta y altera á las bcftias,y ga­
nado vacúno, por el dolor fuerte y molello 
que les caufa fu aguijón. Lat. AJilus. Cyno-
myia. IR. L . DE GRAN. Symb. parr.i . cap.14. 
§ .2 . A losEgypcios caftigó con langoftas 
y mofeardas y mofquítos, que cruelmente los 
herían. HUERT. Plin. lib.11.cap.24. A eftas, 
con fer tan-grandes, perfígnen de tal fuerte 
las mofeardas , llamadas crabrones , que COH 
gicndolas vuelan con ellas. 

MOSCARDON, f. m. Mofcarda muí grande. 
LauOcJirum, i. SANDOV. Hift.Ethiop. l ib. 3. 
cap. 33. Matando los mofcardónes > y otras 
beftezuelas que fe le allegan. 

MOSCARDÓN. Metaphóticamente llaman al 
hombre impertinente, que molefta con pe­
ladez y picardía. Lat. Importunus, ur mufea. 

MOSCARETA, f. f. Ave mui pequeña, que fe 
fuftenta de mofeas , gufanillos y otros infec­
tos. Hace fu nido en las zarzas, y no pone 
mas de dos huevos al principio del verano. 
Anda íiempre fola , y nunca fe acompaña 
con el macho, fino es quando anda en ze-
lo, Llámafe también Siete arreldes, por la 
figura Antítheíis, ó contraria elocución,por 
fer ave tan pequeña. Lat. Rubetra ovis, vel 
Batís. FON. Hift. nat. l i b . i . cap. 39. Y aun­
que no hai otra deducción, ni mas claridad 
de fu nombre y naturaleza, llanamente es 
la que llamamos Mofcaréta 6 Siete arrel­
des. 

MOSCATEL, adj. que fe aplica á cierta eípoJ 
cíe de uva blanca que hace el racimo mui 
apretado por lo común, y el grano gordo y 
mui tierno: y también fe llama afsi el vino 
que fe hace defta uva. Dixofe Mofcatél por 
tener el olór y fabór parecido al del almiz-
ele ó mofquéta. Lzx.Uva apiaria, vel vinum. 
HERR. Agrie, lib.a. cap.2. El vino mofcatél, 
necho por sí folo, es malo, por fer mui hu-. 

mofo y dulce. V i 

T es 
l L L A V - M ^ C a n ^ 

^ para buena con J¡TTt ^ 
^ r ^ e f u p n t a e l n l Z / ^ 
La efpecie de uva Mofcatél l í ^ 

MOSCATEL. Llaman al hombr; ^ OTa-
por fu Éilta de noticias h hlM ^'dia 
Wdiofus. MOREt. C ^ Z & i a . U 
leuco. Jorn,2. ^ y S c ^ 

Médico tan mofcatél 
dixe yo^qué viene L , 

Ji efio tgnoraly me bebí 
la plaga delante dél. 

MOSCELLA. VeafeMoreella. 
MOSCHIL. ad). de una term. Lo 

pertenece á la mofea. PronunciaE* 6: 
mo k. Es voz inventada. LatJtfsfr,^ ^ 
yiLLAv. Mofch.Cant.4.0a.66. ^ 

Tá que d la orilla corva fe avecinan 
Contempla entonces tf/Mofehíl ««1 
T el fon de las trompetas y ebrin» ' 
Miten en laeftacion de los ddub'ms. 

MOSCH1NO, NA. adj. Lo mifmo que M 
chíl. VILLAV. Mofeh. Cant.i.Oct.43. 

Defpues de honradamente recibidos. 
Fueron con gran largueza regalados, 
Al género Mófehíno preferidos, 
T entre todas fus gentes feñalados: 

MOSCON, f. m. Mofea grande. Lat. Ingiü 
mufea. VILLAV. Mofeh. Cant.i. Od.39. 

Tá de un fuerte moícón miran la zanca, 
En la profunda gruta del inferno; 
T d poco efpacio el companero empieza 
A defeubrir patente la cabeza. 

MOSCÓN. Llaman también al hombre que con 
porfía y aíiúcia logra lo que defea, afeftanv 

• do ignorancia. Lat. Subdolus importunus, 
MOSQUEADOR, f- ra. Inftrumentó, cfpecc 

de abanico, para efpantar ú apartar las tíiol-
cas. Lat. Mufcatium, ii. SIGUENZ. Vid.dcS. 
Geron. lib. 5. Dife.io. Refrefcaba con el ai­
re de un mofqueadór, el ardor grande de la 
fiebre. MEND. Guerr. de Gran.lib.s.nuin.i-}' 
Y dos mancebos, que con mf̂ úíísáóris-áQ 
plumas de pabo le quitaban el polvo-

MOSQÜEADÓR. Llaman en eftilo feftivola cola 

de las beftias, ó ganado vacuno: porq nue el­
las tos animales ufan de ella para elpantar 

mofeas. Lzt.MafcariuMjij. ^r . 
MOSQUEAR, v. a. Efpantar ü apartatiasw . 

cas. Lat. Mufcas abigere. ^ 
MOSQUEAR. Vale también refponderL ^ 

güir, refentido y como picado de aig bd 
pecie. Ufafe freqüentementc como 
recíproco. Lat. Retorquere, vel 
fe conjeSia verba, vel jacula. GluDf fe 
57. Efta prifsiónque en el Pf/iios 
fizo, face mofquear á los grandesc 
chicos. . < violcnt3-

MOSQUEARSE. v. r. Apartar de si ^ ^ 
mente los embarazos u eftorbos. ^ Q ]̂. 
re. Ab impedimentisfe expediré. V • ^ c[ 
l ib. 5. cap. 20. Sintió ,1,udl°y ' r fe ^ 0 
dcfaeáro: y queriéndolo cam» ^ 
Ja Junta , y aunque cercaron ' 
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por uno y otro lado , fe dió tan buerta mana 
mofqueaodojt con íu maza, que no fué fácil 
el prenderle. 

JVIOSCÍUEAR LAS ESPALDAS. Phrafe que , en el 
eftilo fomiliar y feftivo, vale dar de azores, 
en ellas por caftigo. Lar.. Flagris eaders, vel 
Jtagellis terga. 

MOSQUEO, f. m. El ado ü acción de apartar 
ó efpantar las mofeas. Lzt.Mufcaram aba¿tior 
velexcufsio. CERV. Quix. tom. 2. cap. 35. Y 
que íi algunos azotes fueren de mofquéo , fe 
rae han de tomar en cuenta. 

MOSQUERO. (Mofquéro) f. m. Un ramo ü 
haz de hierba, ó conjunto de tiras de papel, 
que en las tiendas ó paftelerias, para reco­
ger las mofeas , fe cuelga en el techo, donde 
le les dá fuego. Lat. Mufcarium, ij. 

MOSQUERUELAS. f. f. Peras, que tienen 
olor mui fuave , y fon de la magnitud de un 
huevo. Su color es roxo, , y el güilo deleitó-
fo. Debieron llamarle afsi de Mufco 6 A l ­
mizcle. Covarr, las llama Mofquerólas. Lat. 
Pyra mofcbatula, 

MOSQUETA. f.f. Rofa pequeña y blanca, de 
una efpccie de zarza. Llámale afsi por-, fu 
olor de almizcle del Latino Mofcb»s. Lat. 
'Mofqaeta^a. SIGOENZ. Hift. part. j . lib. 4. 
dilc.19. Donde fe enredan rofáles, ligultros, 
jazmines y mofquétas, y otros arbuítos olo-
rófos. 

MOZQUETAZO. f. m. El tiro del mofquéte. 
Lat. ¿V/tfpi majoris explofío, vel iélut. COLOM. 
Gucrr. de Fland. lib.4. En una falida que hi­
zo el enemigo con efta ocafion , quedo heri­
do de un mofyisetázo. el Capitán Antonio de 
Mofquéra. 

MOSQUETE, f. m. Efcopéta mayor y mas an­
cha que las ordinarias, y de mucho mayor 
pelo, que llega regularmente á veinte y cin­
co libras, por fer doble en fu fábrica : y pa­
ra difpararla fe ufa de una horquilla en que 
fe afirma- Covarr. dice fe llamó afsi, por fer 
invención (á lo que fe entiende) de los Mof-
cobitas;pero mas verilimil es venga del Maf-
ebeta de labaxa Latinidad , que era una Ma­
china antigua, que fervia de arrojar piedras 
ü dardos. Lat. Sclopus major. SANDOV. Hift. 
de Ethiop. lib.3.cap. 15. Todo él ettá armado 
de unas mui grandes conchas , tan fuertes, 
que ni lanza ni faéta, ni arma ninguna le 
puede hacer mella, ni hai efcopéta m moj-
quéie que le pueda paflar. 

MOSQUETES. Se llaman en la náutica los palos 
que afsientan fobre la madre de cruxia , y 
Jos macarrones que eltán fobre la borda al 
andar de la falca, fobre los qualcs fe tiende 
laxaréta de cabos. Vocab.marit. de Sev.Lat. 
Trabes náutica Jtfperiores. 

MOSQUETERIA, f. f. La tropa formada de 
foldados mofquetéros. Lat. Sclopetariorum 
turma^balanx. HERK.Hift.de Phelip.Ü- part. 
3. lib.5. cap.t?. Trahian mucha mofquetería, 
y la piquería mucho mas larga dé lo ordi­
nario. 

MOSQUETERÍA. Llaman en los corrales de co-
medías al conjunto de los que citan en pie 

en el patio para verlas. Lat. Ajlantesin atrio 
comoedqrum. 

MOSQUETERIL. adj. de una term. Lo que 
pertenece á la mofquetería. Es voz del eltilo 
teftivo, y fe aplica á la de los corráles. Lat. 
Afians fcanicus. FTGUER. Paflag. A l i v . j . Dios 
os libre de la furia mofqueteril, enrre quien 
fi no agrada lo que fe reprefenra , no hai co­
fa fegura, fea divina ó profana. 

MOSQUETERO, f. m. El foldádo que firve 
con mofquéte. Lat. Sclopctarius major. HERR. 
Hift. de Philip. I I . part. 2. lib. 1. cap- 14. Un 
mofquetéro llamado Toledo , tomó una rodé-
la , y con la efpáda en la mano faltó en me­
dio délos enemigos. TEJAD. León Prodig. 
parr. h Apolog. 20. Dilparó una rociada de 
nueces , con tal pujanza y eípefleira , como 
fi algún tercio de mofquetéros las arrojára. 

MOSQUETERO. En los corráles de comedias es 
el que las vé en pié en el patio. Lat. Ajians 
in atrio Jcanartim. QüEv.Tacañ.cap.22. Por 
otro nombre me llamaban el Cruél , por fer­
io una figura que habia hecho ,con gran 
aceptación de los mofquetéros y chufma vul­
gar. CALO. Com. El Galán phantafma. 
Jorn. 3. I 

To) que pajfe tantos fuftoŝ  
no quiero de nadie nada, 
Jim de los mofquetéros /'.tít 
el perdón de ntlejlras faltas. 

MOSQUITERO^ MOSQUITERA, f. m. óf. 
Pabellón ó colgadura de cama,hecho de gaf-
fa, para impedir que entren ó lleguen á mo-
leftar los mofquítos , de cuya voz fe for­
ma. Lat. Reticulurn •culieibus obflans. 

MOSQUIFO. f. m. Infedo pequeñifsimo, ef-. 
pecie de mofea , de que hai varias efpecies. 
Unos hai con zancas mui largas, que llaman 
zancudos ú de trompetilla, por el fonido ü, 
zumbido que hacen : otros hai mui peque-
ñicós y corros de alas y piernas, pero muí 
mpleftos y venenofos, porque hinchan la 
parte que pican , y otros que fe crian en el 
vino ü vinagre , y en la humedad de las cue­
vas , que no hacen mal alguno. Lar. ÜuleXy. 
tais. Cynips , pbis. HUERT. Plin. lib. 11. cap. 
35. Hai también otras generaciones de wy/^ 
quitas, que fe engendran de las cofas que fe 
acedan. 

MOSQUITO. Por alufion llaman al que acude 
freqüentemente á la taberna. Lat. Taberna 
vinaria frequens, vel afiduus. 

MOSTACHO, f. m. Lo mifmo que bigote. 
Díxofe de la voz Griega Myfiax, ó Myjiz-
«o, que íignifica el labio fuperiór. BARHAD. 
Correcc. de vic. f. 192. Demás defto andan. 
unos picarótes mui fucios , crecido el cabe­
llo , y los moftácbos en poftúra de qüeftióh. 
SOLIS, Poef. pl.zSp. 

Aqui fenora vena. 
Os incumbe el decir que ya tema 
La voz entre baxón y ebirimia, 
T el rojlro con amagos de moftácho. 

MOSTACHO. Por alufion íe llama la mancha o 
chafarrinada en el roíbO. Lat. Lon^/or 1» 
facic macula, 
J MOS-

l i 
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MOSTACHON, f.m. Pafta dc mazapán, com-

pucfta de almendra, azúcar y cfpccia. Su fi­
gura es redonda, al modo de los huevos de 
íaltriquera ü bollitos. Es voz Italiana. Lar. 
Muftax, acis. PRACM. DE TASS. año 1680. f. 
49. La libra ázMoJlacbónts finos de efpecias, 
a tres reales y medio. ESPIN. Efcud. Relac. 
i.Defc.12. El fullero facó de la faltriquera 
ciertos Tnofiacbónes, que por la mucha efpe-
cia que tienen, llaman la fed á tiro de arca-
buz, y dió á cada Mercader uno. 

MOSTACHOSO, SA. ad). Adornado de mof-
táchos. Lat. Myfiacibus pradittUyVci infigni^ 
BURG. Gatom. Sylv.3. 

Entre la moftachófa artiüeria. 
Qué hueffb ¿Le la pierna ó efpinázo 
Se me rejifie a mî qué fuerte brazal 

MOSTAJO. (Moftájo) f. m. Un genero de 
laurel que lirvepara madera. Traben cfta 
voz el P.Alcalá y Nebrixa en fus Yocabu-. 
larios. Lat. Mu/lax, acis. 

MOSTAZA, f.f. Planta que tiene un tallo lar­
go y vellofo. Las hojas fon parecidas á las 
de la oruga, aunque algo mayores, cortadas 
al rededor defigualmente. Las flores fon 
blanquecinas, y fe forman en figura de cru­
ces. Echa unas vainillas angoftas y largas, 
en que encierra la feroiila, que tiene el mif-
mo nombre: y fon unos granitos mui pe­
queños, roxos, que tiran á negros , de gufto 
mui acre y picante. Hai otra efpecie que 
fe diftingue de efta, en tener el tallo mas 
corto, las hojas parecidas á las del rábano, 
aunque menores: la ñor amarilla, las vaini­
llas redondas y vellofas, y la femilla blanca. 
Hai otra tercera efpecie que llaman falváge, 
porque no fe cultiva, y folo fe diferencia en 
tener las hojas mas fútiles y hendidas. Co-
varr. dice fe llamó afsi, porque comenzó á 
ulárfe con Mofto para las fallas. hauSinapis, 
is. LAG. Diofc. lib .2. cap.143. Hallanfe co­
munmente dos géneros de mojtáza, el uno 
tiene luengo y vellofo el tallo. 

MOSTAZA. Salfa que fe hace de la fimiente de 
eftc nombre, mortificándola antes el pican­
te, lavándola en varias aguas, y machacada 
y desleída con miga de pan y vinagre. A l ­
gunos la echan un poco de miel. Uíafe para 
comer las carnes, efpecialmente de vaca* 
Lat. Exjinapi conditura. 

MOSTAZA. Llaman los Cazadóres la munición 
mui menuda, por íimilitúd. Dicefe también 
Moftacilla. Lat. Plúmbea piluU minuta. 

Hacer la moftáza. Phrafe que ufan los mucha­
chos : y.vale liacer falir fangre de las nari­
ces uno á otro , quando andan a panadas, 
Lat. E naribus fanguinempugnis extrabere. 

Subitfe la mofiáza á las narices. Phrafe que 
vale Amoftazarfe. 

MOSTAZO, f. m. Lo mifmo que Moftáza por 
la planta. FR. L. DE GRAN. Symb. part. 1. 
cap. 10. Lo uno y lo otro veremos en un 
moftázo^t que el Salvadór hace mención en 

Evangelio. 
MOSTAZO. Se-llama también el mofto fuerte y; 

Pcgajofo. Lat. Muftum valens, vividunn 

BARBAD. Coron.f., os. 
T cogiendo las r t l i ^ . 

f i n ó l o mal l l ¡ l 
le ¿tóenlas barbasen,, u 

MOSTEAR, v.n. Arrojar H c t ' 
el mofto. Es formado del no!? Ias ^ 

xi , -7 '•'junare MOSTEAR. Vale también llevar ó crK 
to en las tinajas ó cubas, L a t . f i ^ 
infundere. ^'Mn xiafif 

tinajas ó cubas, Lat. 

MOSTEAR. Vale afsimifmo echar 6 

njof-

gun mofto en el viñSSSST QU?̂1̂  ̂  
qúentemente fedicc r c tno f t i .Y^ ^ 
novo muflo immifeére. [ttm 

MOSTELA, f.f. Nombre quedánen. 
partes a la gavilla defarmicntos i??25 
mentorum fafeis, ' •!̂ '"'-

MOSTELERA. f.f. El lugar ó fitio H . 
guardan o hacinan las moftélas ó j 
farmienros. Lzt,Sarmentorum firuei 

MOSTILLO, f. ra. Mafla hecha COQ miw 
efpecias, de que defpucs fe forman unis\¿ 
tillas, ü trozos. En Aragón fe hace conb 
rína y varias frutas. Lat. Pañis muftmj¡ 
majfa, a. 

MOSTILLO. Se llama también cierta faifa',mj 
fe hace de mofto y moftáza. Lat. Conüitn 
ex mu/loyjinapi mixto. 

MOSTO, f. m. El zumo exprimido de la uva, 
antes de cocer y hacerfe vino. Es dejíatl. 
no 3í/^»í».HERR.Agric.lib.2.cap.2i. Écjian 
el mofto fin caica á cocer: y defto fe hace el 
vino claro como agua, y de mas dura, y no 
fuele tener tantos vicios. VILLEG. EIOQC, 

T en el Septiembre cogerás el moaoi 
Con abundancia tal, que apenas bailes 
Vafijas para el vino y elremafio... 

MOSTO. Se toma también por el vino. Lafe 
Muftum, -.5 . 

MOSTO AGOSTIN. Un género de maífi qiie fe 
hace con mofto, harina y toda cfpccia fina, 
y también fe fuelen echar unospedacimsde 
pimiento colorado, lo que batido muí bien, 
fin que en ello queden gorullos, y puelta 
á cocer fe reduce á pafta, de la qual bacco 
tarazónes grandes ó pequeños, o fe echa ro 
caxas,comolasde dulce. Tiene mm 
cufto, y donde mas comunmente le naíC 
%n la Mancha. La t . iW# mufio tromW-
que confeBa. _ uC 

MOSTRARLE, adj.de ^ . ^ r & G . 
puede moftrar. Lat. Denunpabm^ . 
Annal. Ano 1506. nura.6. Los O » ^ 
Santa Iglefia baftáran á a t r a h ? ¿ ^ ex-
mótas gentes: pues folo la vil» P 
plicar el modo , fuperior a t. 

MOSTR 

; ^ n , n b . ^ x 3 » | g 
gran paz y quietud de W ^ 
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MOSTRADOR. SC llama también el índice' o 

gnomon del rclox , porque mucíha y feñaia 
las horas. Lar. Horarum índex. AaGOT.Mont. 
cap. 47. En la portáda eftá un rclox, con fu 

' mofiraaór. 
MOSTRADOR. Significa aísimifmo la mefa ó ta-; 

bléro en las tiendas , porque fobre ellas fe 
mucltran las mercaderías. Lat. Menfa in gua 
profíanty vel exponuntur merees. 

MOSTRANZA. í. f. Lo mifmo que Mueftra. 
Es voz antiquada. PART.2. t i t . 21.1.18. E el 
manto fué fecho de cita manéra.por mofiran-
za que los Caballeros deben fer cubiertos de 
humildad , para obedecer fus mayores. 

MOSTRAR, v. a. Manifeftar ó exponer á la 
vitta alguna cofa, enfcñarla ó feñalarla para 
que fe vea. Viene del Latino Monjtrare, y 
tiene la anomalía de mudar la o en ue en al­
gunas períonas y tieropos:como Yo mueftro, 
mueftra t u , aquellos mueitren. Lat. OJiende-
r^. MARM. Rcbel. lib. 1. cap. 3. Hitando en 
Granada el año de mil quinientos y fetenca 
y uno, nos mofiró un Morifco dos títulos de 
aquella Alcaidía , que hablan fido de fus 
pallados. Lop. Cora. El primer f axardo, 
A a . 2 . 

Que fe burla la oeafiotr, 
moftrandonos la melena. 

MOSTRAR. Por exteníion vale explicar, dar a 
conocer alguna cofa,ü convencer de íu cer­
tidumbre. Lat. Demonfirare. Paldm ofenderé, 
MANER. Apolog. cap.j. El quequiíiere pro­
bar culpa en el nombre de una Efcuéla, lo 
ha de mofirar , probando , ó que la doctrina 
no es buena, ó que la vida del Autor ha fido 
mala. 

MOSTRAR. Vale también fingir üdifsimular, ü 
dar á entender lo que no es. Lat. E/fingere» 
Simulare* JNC.GARCIL. Comenr. part.2. l i b . j . 
cap._j8. Eftando Carvajál en lu prilsion, lle­
gó á él un Mercadér , y mojtrando mucho 
léntimiento, le dixo, &c. 

MOSTRAR. Dar á entender ó conocer con las 
acciones alguna calidad del ánimo : como 
moftrar valor , mollrar liberalidad o efeafez, 
&c. Lat. Oftendere. 

MOSTRARSE, v. r. Portarfe correfpondien-: 
temente á fu oficio, dignidad ó calidad, ü 
darfe á conocer en alguna cfpccie : como 
Moftrarfe amigo, Príncipe, &c. Lat.^r pr^-
here, praflare, gercre, 

MOSTRADO, DA. part. paff. del verbo Mof­
trar en fus acepciones. Lat. Monjiratus. De-, 
monfiratus. Ojlenfus. 

MOSTRADO. Significa también hecho , acof-
tumbrado ó habituado á alguna cofa. Lat. 
AJfuefaSlm. MEND. Gucrr. üe Gran. lib. 1. 
num. 7. Gente fuelta, plática en el campo, 
moftrada á fufrir calor , frió, fed y ham­
bre. 

MOSTRENCO, CA. adj. que fe aplica á la 
alhája ó bienes que no tienen dueño cono­
cido, ypor«flb pertenecen al Príncipe, ó 
Comunidad que tiene privilegio del. Covarr, 
dice viene del Latino Monjlrure, que lignifi-
ca moftrar, porque debe preceder puoxita-

T m J f é 
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ción ó pregón, para vér fi parece dacaoj 
Lar. ¡ncerti dómtni bona. FONSEC. Vid. de 
Chrift. tom.i . l i b . i . cap.3^ Ella hacienda no 
es moftrenta ni baldía; dueño tiene que la go-. 
bierna y la rige. BoBAD.PoUt. lib.2. cap. 16̂  
num. 133. Eltosmojlrencos he viftoque lle-j 
van en muchas Ciudades los Conventos de 
la Trinidad y de la Merced, por privilegios, 
y coftumbre que de ello tienen. 

MOSTRENCO. Por aluíion fe llama el que no; 
tiene cafa , ni hogar, ni feñor ó amo cono-, 
cido. Trahe efta voz Covarr. en fu Theíoro 
en efte fentido. Lat, Incerti domicilij homo. 

MOSTRENCO. Llaman también al ignorante ó] 
tardo en el difeurrir ó aprehender. Lat. He-{ 
bes. Tardus. Vafim. Agre fin. CERV. Quix. 
tom. 2. cap. 51. Porque yo foi hombre que 
tengo mas de mofirenco que de agudo. 

MOSTRENCO, be llama aísimifmo el fugeto 
que eftá mui gordo y pefuao. Es voz uiada,-
en el Réino de Murcia y otras partes. Lat^ 
Vaftus. Ohejjus. 

MOTA. f. f. Nudillo ü granillo que fe forma 
en el paño y le quita ó corra del para perfil 
donarle, con unas pinzas ó tixéras. Covarr. 
dice que viene del Latino Motus, por la faci-: 
iidad con que es movida. Lar. Flocculus* 
RECOP. lib.7. iit.13.1. 55. Que todos lospa-. 
ños veintidofenos, y denüe arriba , corde-
llátes, eftameñas y catorcénos, defpues de 
fer lavados en el batan del azéite , lean def* 
pinzados de motas, cadillos y pajas. 

MOTA. Por exteníion £e llama qualquier partí­
cula de hilo üotra cofa femejante , que fe 
pega á los vellidos y otras parres. Lat. Ato-, 
mus, Flocculus. M . LEÓN, Obr. Poet. tom. i . ; 
p l .4 i5 . 

Permitid que efta mota OÍ la facüda. 
MOTA. Metaphoricamente vale cldcfe&o'mui 

ligero ü de poca cntidád, que fe halla en 
las cofas immateriales. Lar. Atomus. lloc~ 
cus. 

MOTA. Se llama también el ribazo ó linde de 
tierra, con que fe detiene el agua, ó fe cier­
ra un campo. Trahen efta voz en efte fentido 
Nebrixa y el P. Alcalá en fus Vocabularios. 
Lat. Moles, is. 

MOTACILA, f. f. Ave pequeña , llamada por 
otro nombre Aguzanieve y Motolita. I ra-; 
he efta voz Covarr. en fu Thcforo en la pa­
labra Mota. 

MOTAR, v. a. Voz de la Germanía , que fig-i 
nifica hurtar. Juan Hidalgo en fu Vocabula-j 
rio. Lar. Purari. Subripere. 

MOTAZEN. f. m. Lo mifmo que Almotazén^ 
Es ufado en el Réino de Aragón. 

MOTE. f. m. Sentencia breve, que incluye al-? 
gun fecréto ü myftcrio , que necefsita ex­
plicación. Viene de la voz Franccla Mof, que 
lignifica lo mifmo , algunas veces. Lar. Jnf-. 
criptio. Lacónica fententia, LOP. Com. El pri­
mer Faxardo. A£t. 1. 

No bai adarga de ante blanco, 
que algún more no autorice. 

MOTE. Se toma también por apodo , dicho" 
con una voz ó palabra. Lat. Üiótum, Apptlla*. 

l i i i r/ff 
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th probra. ROA, Sant. de Cordob. Vid . de S. 
Eulogio. Poncnlcs mil nombres injuriofos 
o infames, y con feos motes y cancares, que 
para efto tienen Tábidos, los deshonran y( 
afrentan. 

MOTEAR, v. n. Efparcir ó falpicar de motas 
alguna tela, para darla variedad y herraofu-, 
ra. Lat. Flocculis áijlinguere-, vtl ornare, 

MOTEADO, DA. part.paíT.dcl verbo Motear. 
Lo afsi folpicado y lleno de motas. Lat.F/of-
culis difliniiusy ornatui, 

MOTEJADOR. f. m. El que moteja. Traben 
efta voz el P.Alcalá y Nebrixa en fus Voca­
bularios. Lat. Suhfannator. Dicax. 

MOTEJAR, v. n. Notar, ccnfuiar las accio­
nes de alguno, con apodos ü motes, de cu-« 
ya voz fe forma. Lat. Scomata in aliquem ja~ 
cere.CavilUri. OnA, Poftrim. l ib. i.cap. 2. 
D i f c . i . Moté ja á los pecadores, como á unos 
heréges relapfos. NIEREMB. Var. iluftr. V id . 
del P.Marciel de Lorenzana, §.3. Un Predi­
cador le motejó de ignorante é idiota, en el 
pulpito, y la refpuetta fué un fumo íilencio, 

MOTEJADO, DA. part. paC del verbo Mor 
tejar. Lo afsi notado ó cenfurado. Lat. SCÍH 
matibus illufus, vel eavUlatus. 

MOTETE, f. m. Breve compoíicion múfíca. 
para cantar en las Igleíus, que regularmen­
te fe forma fobre algunas cláufulas de la El -
cricura. Lat. Breve canticum. OnA , Poftrim. 
lib. i.cap. 2. Difc. 1. Dexad yá la múfíca 
confonáncia, h inftrumentos de ella, dexad 
contrapuntos y motetes, 

MOTILAR, v.a. Cortar el pelo , ó raparle. 
Viene del Latino Mutilare. Lat. Tondire. 

MOTILADO, DA. part. paíT. del verbo Motín 
lar. Cortado el pelo, ó rapado. Lat. Tonfus» 
Mutilus. 

MO FILON, f. ra. El Religiofo lego. Llamófe 
afsi por tener cortado el pelo en redondo. 
Lat. Mutilus. Tonfus. FoNSEC.Vid. de Chrift. 
tom. ?. Paiab.26. O! lo que diera el Maeftro 
en Theulugía mui hinchado, porque le fa­
voreciera el Motilón que truxo como eftro-
pájo! 

MOTÍN, f.m. Tumulto, movimiento ó levan­
tamiento del Pueblo , u otra multitud con­
tra fus cabezas y Xcfes. Viene del Latino 
Mqtus. Lzt.Seditio.Turbatio. Tumultus.AhiBK, 
MOR. lib.d.cap.ap. Por otra parte en el exér-
cico Romano fe levantó también un motín 
mui bravo. MEND.Guerc.de Gran.lib. 1. nuiru 
2. Eligieron quarenta hombres autores del 
motín, para que los gobernaífen. 

MO TI V AR. v. a. Dar cauía ó motivo para al­
guna cofa. LzX.Anfam darey prabére. MANER. 
Prefac. § 4. Para las vexaciones que pader 
ce, nunca motiva la innocencia ; mas para 
cxecutallas fiempee bufea pretextos la nial-: 
dad. 

MOTIVAR. Vale también dar, ó explicar la ra­
zón ó motivo que fe ha ceñido para hacer 
alguna cofa. Lac. Caufas, vel rationes afierre, 
exponere. Caufari. MANRIQ. Vid. de Ana de 
Jcfiis, Hb.y. cap. 12. Y luego en otra (cana) 
motivando clmifqio iutento^dice: EnXcrez 

ha anos quehaigrand . 
vento nueftro. uotacion paraü 

MOTIVADO, DA. pan. pa(rd. ^ 

fa ducius-. 
MOTIVO.f.m.Cáufa,„clflóni 

M . AV.IL. Epift. trat.4. Epift.g'^A « 
' 1N0 nal 

9, 
Otro 

o 
^ í / w e n n para hacernos n, 
tu fola bondad, en la qual n o s ; . 5 ' , ^ 
deramente. MEND. Guerr der45^^-
num.y. No fon los hombres k ? ' ^--z. 
penfamientos y motivos de losRcT los 

De fu motivo. Phrafe adverbial q2 t i 
refolucion ó intención libre y vJaIe .COlí 

'Lzz.Motuproprio. L. PUENT. Mofc^"3* 
Medit.31. Punt.4. EnfcñandonosquS"-^ 
dadero humilde, fu motivo ptopiUr 
cima á confeffar fus culpas ;y forzar­
las virtudes. Qlcc 

MOTIVO, VA. adj. Lo que mueve 6 fi. 
eficacia ó virtud para mover. Lat.iíío¿e 
¡Lop. Peregr.lib.i. ^ 

Mui noble debéis de fer; 
pero eftá vueftra nobleza 
cafi al fin de la tabéza, 
donde Je os junta el tener, 
motiva naturaleza. 

MOTOLITA. VeafeAguzanieve; 
•MOTOLITO, ü MOTOLOTICO, CA. adj; 

Fácil de fer engañado ü vencido, por,fer 
poco avifado, ó falto de experiencia y ma­
nejo en lo que fe trata. Lat. Inexfertm.hf-
cias, a, um. FIGUER. Plaz. univ. Difc.po. De 
abrir libro no fe trate, que es gran mengua: 
y acerca de ellos,' folos los motolitos fe apli­
can áeftudiar. Pie. JusT.f.131. Eftaerala 
pieza que él hacía alTomadiza á las pollas, 
que .es treta de motolitos y feos, mofttar d 
vellocino de oro para que les tengan amor. 

MOTONES, f. m. Term. naut. Garruchas de 
madera, de diverfas formas y tamaños ,por 
donde fe laborean los cabos. Vocab. manr. 
deSev. Lzt. Troclea náutica. 

MOTOR, f .m . Lo mifmo que Movedor. ts 
voz puramente Latina. SOLORZ. Polir-1,bá: 
cap.2. El qual es cierto que es ydcbc 
el primer motór de la predicación y comcr-
fionde los Infieles. BARBAD. ElCorrcl.fl"-
cor t .£44 . . N i aun un P^o breve no 1 
á vueftw elección, fin confuirá de mis 
ta cáufa, fin determinación del tBom Y -
mero. 

MOTRIL. Veafe Mochil. x dóra. y 
MOTRIZ, m Lo mifmo que ^ ¿ 

afsi fe diceCaufa motriz, mteligena 
. tríz. Lat. Motrix, icis. • ya en 
M O f U PROPRIO. Phrafe ta ina ^ nfc, 
• Caftellano que ^ ^ S ^ 

guir el orden regular. Ulale na . 
las Bulas Pontificias y Cédulas Reales, r 

didas defte modo. CIfc , o 
MOVEDIZO, ZA. adj. F ^ 1 / ^ , ^ ^ 

fer movido. L a t . A Í ^ / / ^ ^ . 
Nuev.Efp. lib. j . " P - ^ - S o k s c o ^ 
gos cerrado el eami.no con arDoiw y 
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yeftácás puntiagudas, embebidas en tierra 
movediza > para mancar los caballos. 

MOVEDIZO. Metaphoricamentc vale inconf-
tantc, ó fácil de mudar dictamen ü intento. 
IdcMobilis. Facilis. SIGUENZ. Vid. de S. Ge-
ron, lib. 3. dife. 2. Aqui no le vé tan moevu 
¿/¡M> antes le parece que fe 1c levanta un 
enemigo eterno. 

JMOVHDOR. f. m. El que mueve. Lat. Motor. 
MARM. Rebel. lib. 8. cap. 21. Engañados, h 
inducidos por algunos principales Autores y 
movedóres. 

MOVEDURA, f. f. La acción de mover : lo 
que mas comunmente fe dice de la mugér 
que malpare. Traben efta voz el Padre Alca­
l i y Nebrixa en fus Vocabularios. Lat. Mo~ 
tio. Abortas. 

MOVER, v. a. Hacer que un cuerpo dexe el 
lugár ó efpacio que ocupaba, y palle á ocu­
par otto. Es del Latino Moveré, y tiene la 
anomalía de mudar la o en a^en algunas per-
fonas y tiempos, como Yo muevo, mueve tu, 
mueva aquel. 

¡MOVER. Por extenfíon vale menear ó agitar 
alguna cofa, ó parte de algún cuerpo: como 
Mover la cabeza, mover la cola. Lat. Move­
ré. Motare. AMBR. MOR. lib. 8. cap. 18. Toda 
la montana era de una tierra mui leca, que 
con el calor fácilmente fe defmoronaba, y 
por poco que la moviejfen fe deshacía. 

MOVER. Mctaphoricamente vale dar motivo 
para alguna cofa, perfuadir, inducir ó inci-, 
tar á ella. Y por extenfíon fe dice de los afec­
tos del án imo , que inclinan 6 perfuaden á 
hacer alguna cofa. Lat. Moveré. MARM. Re-
bel, lib. 1. cap.21. Porque nadie pudieílc de­
cir, que codicia de mas renta le movía á de-
xac el Obifpado. LOP. Com. El Labrador de 
Madrid. A£t. 3. 

Llamemos día mentira, 
que diga que mil Paftóres 
andan con ella de amóres, 
y movetemosle d ira. 

MOVER. Significa afsimifmo caufar, ü ocafio-1 
nar.En ette fentido fe ufa con la partícula A'. 
como Mover á dolor, á piedad , á lágrymas. 
Lat. Movire. 

MOVER. Significa también alterar, ó commo--
ver. Lat. Commovere. MENO. Guerr.de Gran, 
lib. 1. num.io. Movieron los Lugares comar­
canos , y los demás de la Alpujacra y rio de 
Almería. 

MOVER. Vale también excitar ü dar principio 
á alguna cofa , en lo phyfíco ó en lo moral: 
como mover guerra, mover difeordia, &c. 
Lat. Excitare. Moveré. 

MOVER. Significa afsimifmo parir antes de 
tiempo, ó malparir. Lat. Abortum faceré. 
Abortare, Pottum intempefiive ¿ÍII'I.M.AGREO. 
tom. 1. num, 317. Habiendo procurado pri­
mero derribar la cafa de San Joachin y San­
ta Ana , para que con el fufto fe alteraífc, y 
moviejfe. 

MOVER. Vale también infptrar: y afsife dice 
Dios movió el corazón de Fulano, &c. Lat. 
Moveré, 

Tom, I V , 
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MOVER EL ARCO DE QUADRADOÜ HORIZONTAL-MENTE. Se dice en la Cantería , quando la 

primera piedra de uno y otro pié del arco 
afsientan á nivel, y fobre plano horizontal. Y 
mover de falmér, ü de plano inclinado,quan-
do afsientan íobte plano inclinado. Tofc. 
tom. 5. pl. 94. Lm, Lapides eoliocaread Ubel~. 
lam, vel oblique, 

MOVIENTE, part. aft. del verbo Mover. Lo 
que mueve. Lat. Movens. TOST. fob. Eufeb. 
cap. 36. Traxo grande rodeo de razones «no-
w/Vn/íj, para á eftoá Cupido inducir. VAL-
VERD. Vid.dcChrift. lib. 1. cap. 12. Elwo-
viente defta refolucion fué el Verbo, que co­
mo en fagrario eftaba en fus entrañas. 

MOVIENTES. En el Blafón fe dice de las piezas 
que nacen ó falen del Xefe, de los flancos y 
dé la punta del efeudo , como fi cftuvieran 
pegadas á ellos , y que tiran hácia otro lado. 
Avi l . tom.i . trat. 1. cap. 3. 

M O V I D O , DA. part. paíf. del verbo Mover 
en íus acepciones. Lat. Motus, a, um. CIENF. 
¡Vid. de S. Borj. lib. 5. cap. 10. §. 5. Hallóle 
movida á preguntar á una de las almas, que 
cerraban tan luciente efquadrón, quien fuef-
fe aquella á quien el dueño de todas tanto 
favorecía. 

MOVIBLE, adj. de una term. Lo que fe pueñ 
de mover. Lat. Mobilis. 

MOVIBLES. Llaman los Aftrólogos á los quatro 
íignos cardinales. Aries, Cáncer, Libra y Ca-

• pricórnio, por hacer en ellos mudanza el 
tiempo,de una eftación del año á otra. Tofc. 
tom.p. pl.400. Lat. Signa mobilia, 

MOVIMIENTO, f- m. El ado ü acción de mo-i 
ver ó moverfe. Lat. Motus, 

MOVIMIENTO. En la Múfica fe llama la mayor 
ó menor velocidad , con que la voz ligue el 
compás. Lat. Mujicarum vocum mutatio. 

MOVIMIENTO. Se toma por alteración, inquie-i 
tüd ó commocion. Lat. Motus, MARiAN.Hift. 
Efp. lib. 2. cap. 25. Reprimió Cetcgo con 
prefteza ellos movimientos, con una bata-i 
fia , en que mató quince mil de aquella 
gente. 

MOVIMIENTO. Se toma también por el impe-j 
tu de alguna pafsion con que empieza á raa-j 
nifeftaríe: como zelos, ira , r i l a , &c. Lat^ 
Motus, 

MOVIMIENTO ACCBLERADO. En la Eftática es 
aquel con que el cuerpo movible , en el fe-
gundo tiempo igual al primero, corre mayo^ 
efpacio, en el tercero mayor que en el fe-i 
gundo, &c. Tofc. tom. 4. pl- 9- Lat. Motus. 
acctleratus. 

MOVIMIENTO ACCIDENTAL. Se llama en la Ef-: 
grima el que fe hace hácia adelante. Narv-: 
Fundam. Radie, f. 4. Lat. Motus accidentalis 
contrd, »« 

MOVIMIENTO DE AUMENTO. En laEfgrímacs 
el que fe hace de menores grados de fuer-i 
za , á las mayores del contrario, y caufa fia-» 
queza en el que le hace. Narv. Fundam. 
Radie, f. 4. Lat. Motus per gradus epeeei 
dens, , 

MOVIMIENTO DE DIMINDCION. Es en la Efgn-: 
lüi 2 ma 
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ma el que fe hace de mayores grados de 
fuerza á las menores del contrario , y cali­
fa fuerza en el que le hace. Narv. Fundara. 
Radie, f. 4. Lar. Motas per gradus defeendens, 
ditninutus. 

MOVIMIENTO DE DIVERSIÓN. Es en la Efgríraa 
el que hace la efpáda que eftá fujeta en la 
que eftá fujetando , quando por encima de 
ella hace movimiento accidentál, quitándo­
le el movimiento de ínvia. Narv. fundara. 
Radie, f.5. Lat. Motus premens. 

MOVIMIENTO DE INVIA. ES en la Efgríraa 
quando la eípáda mira derechamente a la 
parte del cuerpo donde ha de tocar. Narv. 
Fundara. Radie. £5. Lat. Motus reSlus. 

MOVIMIENTO DE REDUCCIÓN. En la Eígríraa 
es el que fe vuelve al ángulo refto. Narv. 
Fundara. Radie, f. 4. Lat. Motus in anguium 
reSium vergens. 

MOVIMIENTO DE TREPIDACIÓN. Es el que ha­
cen los Orbes cryftalinos de Oriente á Po­
niente, y de Mediodía á Septentrión , como 
baraboleandofe hacia eftas partes: ei qual, 
fegun algunos Aftrónoraos , fe iraprirae en 
toda la eíbhéra, y dél provienen varias irre­
gularidades, que obfervan en el movimien­
to natural de los Aftros , fegun los mifraos. 
Lat. Motus trepidationis. 

MOVIMIENTO EXTRADO. En la Efgríma es el 
que fe hace hacia atrás. Narv. Fundam.Ra-
dic, f.4. Lat. Motus retro. 

MOVIMIENTO IGUAL, Ó EQUABLE. En laEftá-
tica es aquel con el qual el cuerpo movible 
en tiempos iguales , corre efpácios iguales. 
Tofc. tora.4. pl .29. Lat. Motus aqualis , vel 
aquabilis. 

MOVIMIENTO MEDIO, Ó IGUAL. En la Aítrono-1 
mía es el que fe fupone medio entre el mas 
veloz y el mas tardo que tienen los Plane­
tas, que firve para hacer los cálculos, y def-
pues fe reduce al movimiento verdadero, 
mediante la equación ó proftaphéreíis. Lat. 
Motus medius Planetarur.j. 

MOVIMIENTO MIXTO. Es el quejrefulta de dos 
ó mas irapulfos que impelen al movible por 
.diferentes lineas. Tofc. tora. 5. p l . j iS . Lat. 
Motus mixtus. 

MOVIMIENTO MIXTO. En la Eígríraa fe liaras, 
el violento, el natural, el reraifo y el de re-
ducción:y llamanfe áfsi porque pueden raez-
.darfe el uno con el otro en fu execución. 
Narv. Fundara. Radie, f. 5. Lat. Mixtus moi 
tus. 

MOVIMIENTO NATURAL. Es aquel con que los 
cuerpos pefados baxan hacia el centro de la 
tierra. Tofc. tora.5. pl.518. Lat. Motus na~. 
turalis. 

MOVIMIENTO NATURAL. Se llama en la Efgrí­
ma el que fe hace de arriba abaxo. Narv. 
Fundara. Radie. £4 . Lat. Naturalis motus. 

MOVIMIENTO OBLIQUO. En la Efgríma fe l la­
ma el que con medio círculo, paíTa de un 
Jado á orro , fin baxar ni fubir el brazo. 
Narv. Fundara. Radie, f. <. Lat. Obliquus wo-, 
tus. * 

MOVIMIENTO PROPRIO Y NATURAL. ES aquel 

M o v 
que tienen los Planetas ^ r 
eftrcllas fixas en el fi^fus orbes. VI 
fe de Poniente U e v a n t ^ r ^ 
ralis Afirorum. at,^«Biw MOVIMIENTO P ÍDT.^ - ... • 
con que el Sol, la Luna v ¿ w Es aquel 
mueven de Levante á Ponien^ Aftros fe 

con el dán todos ellos cada día una v, 
lo Llamafe también M ov i¿ t a f.1 

qual 
Tofc. tora.7.pl.39. L a t . ^ 
lentusí 

>cnto d 
us lürno. 

«el 
MOVIMIENTO REMISO. EnlaEfeím, 

fe hace a qualquiera de los U ^ 1 ^ 
F u n d a r a . R a d i c ó L a t . ^ t ^ 
DVIMIENTO RETARDADO. Es LT**' M 
el cuerpo movible, en el fe¿nia P ^ 

• igual al primero, corre menor cfwcinP0 
tercero menor que en el fceundoV-?1/1 
tom.4.pl.2p. Ux. Motus ntarda^1^ 

MOVIMIENTOS DESIGUALES. En laM¡cW¿-
fe llaman los que en igual tiempo caS 
cfpacios defiguales. Tofc. tom^. p f f 
Lat. Inaquales motus. *• 

MOVIMIENTOS IGUALES. En la Machináriafc 
dicen los que en igual tiempo caminan,i 
pacios iguales. Tole. tom.j.pl.zdS.LaUí-,. 
tus aquales. 

MOVIMIENTO VERDADERO , ó APARENTE. ES 
aquel que fe obferva defde la tierra en los 
Planetas, de Poniente á Levante, el qual es 
defigual. Lat. Motus verus, vel apparens Éfc 
trorum. 

MOVIMIENTO VIOLENTO. Aquel con que los 
cuerpos graves fon movidos, por diferente 
linea de Ta que vá al centro de la tierra.; 
Tofc. tora. 5. pl.518. Lat. Violentas motus. 

MOYANA, f. f. Cierta efpecie de culebrina" 
de raui poco ealibre,que por fer cafi demn-
gun provecho, no fe ufa yá en buenas fiin-i 
aiciones. Tofc. tora.5.pl.458. Lx.Torme* 
tum bellicum médium. 

MOYANA. Se toma también pormentira ó fie-, 
ción. Es del eftilo familiár. Lat. Mendacium, 
Fábula. 

MOYANA. Se llama afsimifrao el pan hecho cori 
falvádo, que regularmente fe dá á los penos 
del ganádo. Puede venir de la voz Moyue­
lo, que fignifica falvádo menudo. Lat-iW» 
ex tota fariña, vel furfurofus. . 

MOYO. f. ra. Medida de Caftilla para cous 
líquidas y fecas. Oy fe ufa en GaUciayom 
partes de efta medida para las cofas 1̂  
das folamenre, y contiene ocho canta» 
á dos quartas, ó treinta y ^ 9 ^ . j 
Para las cofas fecas parece corrc'pona» 
alraúd. FUER. JUZG. lib.5. tir. 5. ' f ^ j c 
eraprefta pan ó vino, ó olio, o ot^ ^ 
tal manera, non debe haber n f ^ " dé 
déla tercia, afsi que fe wmar d o s ^ ^ ; 
tres ácabo del ano. NAVARR-Man.y 
Porque fi mil moyos ó cargas d.e ITvos, P** 
maífen, no folamente os ¿W*™* ác eUos 
ro aun á la Ciudad Y P ^ ' f ? pl.sU-
fe pudieran proveer. CERV. ^ ' ¿ ¿ t o f * ' 
Apenas habréis comido tres ° ' J corriei)te. 
de fal,quando yá os veréis Muüco ̂  ^ 
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Aloyo. Se toma también por número de teja, 

y en cada moyo le comprehenden ciento y 
diez tejas. 

1/iOYVELO. f. m. El falvádo mas fino que fa­
je al tiempo de apurar la harina, t n Aragón 
fe llama Menudillo. Lat. Fúrfur primus. AL­
FAR, part. 2. lib. 2. cap. 5. El no tal que íale 
del moyuelo del corazón , y algo mas moré-
no, come la gente de cafa. 

MOZALBETE, ó MOZALBILLO, f. m. Dim. 
Mozo ü joven, que afeda gala ü proprieda-
des de mozo. Lat. luvenculus. 

MOZALLON, f. m. Mozo robufto entre la 
gente del trabajo. Lat. Homo vaftus toro-i 

MOZARABE, adj. que fe aplica al Chriftiano 
que vivió antiguamente entre los Moros de 
Blpana, y mezclado con ellos: por lo que 
muchos íienten fe dixeron Mixtiácabes, y de 
ahí, con poca inflexión. Mozárabes. Aplicar 
fe también al Oficio y Miíía que ufaron en­
tonces , emendada por San l í idóro, que aun 
fe conferva en algunas Parrochias de la Ciu­
dad de Toledo, y en una Capilla de la Ca-
thedrál , que también llaman Mozárabe. 
Otros fon de fentir fe dixo Mozárabe de la 
voz Arábiga Mufiarabe, que lignifica vivir 
entre Arabes: y que los Chriltianos le llama­
ron Mozárabes, no por haberle mezclado, 
ni emparentado con los Arabes, lino por ha-* 
bcr vivido entre ellos. Afsi ,1o íienten Mar­
mol en lu Deícripcion de Africa, lib. 1. cap. 
18. Juan León en la Deícripcion de Africa, 
el Doctor Don Bernardo Aldréte en las Ant i ­
güedades de Eípaña, lib. 3. cap.25. Bochar-
do lib.2. cap.3o. y otros que junta y ligue el 
Marqués de Mondejar en el libro de la Pre­
dicación de Santiago en Efpaña, cap. 24. 

MOZCORRA, f. f. La mozuéla perdida y 
expuefta. Es voz baxa. Lar. Puella projii-
tuta, 

MOZNADO. adj. que fe aplica en el Blafón al 
León que no tiene dientes, lénguani garras. 
Avil . rom. i . t r a t . i . cap.3. 

MOZO, ZA. adj. Lo mifmo que Jo ven. CH RON. DE S. FERN. cap. 16. Y mando á Don Alvar 
Pérez de Caftro , que fuelle con él por fu Ca­
pitán , porque el Infante era mozo, y de poca 
experiencia. 

Mozo. Se llama también el criado que firve en 
las cafas en los miniílerios de trabájo , aun­
que tenga mucha edad: porque regularmen­
te fe eligen mozos. Llámanfe rambien aísi 
los que lirven al público : como Elportillé-
ros , Barrenderos, &c. Lat. Famulm. PUÜNT. 
Conven, lib.2. cap. 33. §.6. Ellílo es también 
de Efpaña llamar Mozo al que lirve á otro, 
aunque fea mayor de edad. 

Mozo. Llaman en algunos paráges al que cftá 
o*., por cafar, aunque tenga mucha edad. Irahc 
^ cftavozen elle fentido Covarr. en fu The-r 

foro. Lat. Calebs. 
Mozo. Llaman también al gato. Lat. Felis. 
MOZA. Llaman las lavanderas una pala con que 

apalean la ropa, efpecialmente la grueífa, 
para poderfa lavar mas fácilmente. Llaman-
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la afsi porque les firve como de criada , que 
Ies ayude. Lat. Pala fuftuana. 

Mozo. En la Germania íignitica el garaba­
to. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar, 

El mozo y el gallo un año. Veafe Año. 
MOZON. í. m. aúni. El mozo robufto y de 

eííatdra, ó cuerpo granele. Lat. Vajim , toro-
fu/ve homo. B.Ciuu. R. Epift. 33. Cá es un 
mozón fuerte, é femejado ai vueltto caballe­
rizo Pedro Sánchez Tordoya. 

MOZUELO, LA. adj. Dim. de Mozo. El que 
es pequeño üdc poca edad. Lat. iuvenculus. 
MARM. Rebel. lib. 4. cap. 35. Y como unos 
mozuelos quifielicn ir donde ellas citaban, 
poniéndole endefenía, echo á rodar la pie ,̂ 
dra por la efeaiéra abaxo. 

M U 
MU. f. f. Lo mifmo que Sueño. Es voz ufada 

de las Amas,quando quieren que fe duerman 
los niños, diciendolcs. Vamos á la mu. Qotv. 
Entrcmer. La mu llaman ai lueño las muge-
res, y el mu al que fe duerme. 

Mu. Se llama también la voz natural del buey, 
que mas comunmente fe llama Mugido.Lai. 
Mugitus. 

MUCETA. f. f. Cierto género de veftidura á1 
modo de efclavína, que le ponen los Pre­
lados fobre los hombros, y le abotona por la 
parte de adelante. Trábenla también los 
Eclefiáfticos de la Corona de Aragón y de 
algunas parres, en el Choro > pero abierta. 
Lat. Amiculum bumerale. EONSEC Ain. - de 
Dios, part. 1. cap. 18. El Sumo Sacerdote 
trahía una mucéta texida de quatro diferen­
cias de telas. Muñ. Vid.de b. Cari. l io. 2. 
cap. 15. Vettian hábito blanco, Ibtána , bo-. 
néte y mucéta á modo de Obifpos. . 

MUCHACHADA. 1. f. Acción própria de los 
muchachos , repreheníible en los grandes. 
Lat. Puerilitas, Puerilh ineptia , vel nequi-
tía. 

MUCHACHEAR, v. a. Hacer ó executar co­
fas próprias de muchacho, de cuyo nombre 
fe forma. 

MUCHACHERIA, f. f. Lo mifmo que Mucha­
chada. INC. GARCIL. Comcm.part. I. lio. 4.. 
cap.8. No los permitían que calailcn antcs„ 
porque decian que era meneiler que tuvieí-. 
fen edád y juicio ,para gobernar cafa y ha-i 
cienda: porque calarlos de menos edad era 
todo muebacberia. 

MUCHACHERÍA. Se llama también la muche-; 
dumbre de niños que meten ruido. Lat. Pue-\ 
rorum caterva. v 

MUCHACHEZ, f. f. El eftádo y propriedades 
de muchácho. Lat. Puerilitas. SALAZ, DE 
MEND. Chron. lib. i.cap. 16. Siendo hafta 
entonces un Tobias el viejo ,de quien fe lee 
en fu hiftoria, que no hizo cofa que le pare-
cicífe á muebacbiz. 

MUCHACHO, CHA. adj. En fu ngurofo fen-; 
tido vale el niño que mama; aunque comun-t 
mente fe extiende á fignificar el que no ha 

lie-
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llegado á la edad adulta. Sale del Arábigo 
Mucbeiche, que figuiíica la teta. Lat. Putr. 
Puelh. INC. GAKCIL. Coment. part. i . lib.8-
cap. 15. No tengo pofsibilidad para alquilar 
un Indio , que me lleve cfta muebácba , y por 
efíb la llevo yo. LOP. Com. Las paces de los 
Reyes. A d . 3. 

EJio me enfeñan las letras, 
que aprendí JiendoxaMchich.o, 
en Is Corte y en la Efcuéh. 

MUCHEDUMBRE, f.f. La copia, abundancia 
y multitud de alguna cofa. Lat. Multititio* 
C. LOCAN, cap.q.. Vieton en la ribera tanta 
muchedumbre de Moros, que tomaron duda 
fi podtian tomar la tierra. B. MEND. Polit. 
l ib. 2. cap. 11, Raras veces admita ni haga 
leyes nuevas, por fer la muchedumbre dellas 
la corrupción y ruina del Eftádo. 

MUCHISSIMO, MA. adj. fuperl. Grandemew 
te excefsívo ¿ abundante. Lat. Piurimus, a, 
um. ZoñiG. Annal. Año 150^. nura. 7. Con 
fer mucho lo que pregona la fama, es mu-
chifstmo mas lo que la verdad manifiefta á 
los que lo regillran prefentcs. 

AlUCHO,CHA.adj . Abundante© excefsívo, 
en cantidad ó calidad. Lar. Multus, a, umm 
INC.GARCÍL. Coment. part. 1. lib.5. cap. 8, 
Tenian tan baftecidos los póíitos de los ca­
minos, que aunque paflaífen por ellos «MH 
chas compañías 6 tercios de gente de guer­
ra, habla bailante recáudo para todos. NA-
VARRET. Con fer v. Dilc. 25. Quando los Re­
yes acumulan á un fugeto muchos oficios, 
muchos honores y muchas mercedes, es fbr» 
zofo que con hacerlo fe les agote el cau-, 
dál, y confuma el theforo que tienen par 
premiar la virtud y remunerar los férvi­
dos. 

MUCHO. Ufado como advetbio fignifica excef-
ílvamente, con abundancia , en gran mane­
ra. Lat. Multuñt. B.MEND. Polic. iib^.cap.y. 
Mucho me agtada lo de C y r o , el qual era de 
parecer no convenir el Imperio á ninguno 
que no fueífe mejor que fus fúbditos. 

MUCILAGO. 1". m. Liquór muí efpeíTo y vif-
cofo,que fe hace en las Boticas de raices, Ci­
mientes y frutos, machacados y cocidos en 
agua, y defpues colados por una manga ó 
paño. Llamófe afsi porque queda en una 
coníiftencia que parece mocos. Lat. Mucila-
gOyinis. PALAC. Paleftr. part. 2. cap. 23. El 
Mucilágo fe llama en Latin Mucillago,ó Ma­
caco. 

MUCRONATA, adj. que en la Anatomía fe 
aplica á la ternilla que hai en la boca del 

• cttómago. Lat. Mucronata. MARTIN. Anat. 
Compl. Lecc.2. cap.3. Efte orificio cae en­
frente de la undécima vértebra de la efpalda, 
ñus cerca de ella, que de la ternilla mucro­
nata que eftá por delante. 

MUDA. f.f . La acción de mudar alguna cofa. 
Lat. Mutatio. MARIAN. Hift. Efp. lib. 2. cap. 
25-. Con efte intento , á la tercera muda 6 
vigilia de la noche, íacó todas fus gentes de 
los reales. 

MUDA. Se llama también el conjunto de ropa 

que fe muda de unavc2,YfctA 
mente por la ropa b l a n c ? u ' 0 ^ 1 ^ 

GUEN 
zand 

Su 
arum apparatus. Veñi. V"1"» 

zando pues por el altar may6r'v í: ^ 
los relicarios, digo que p/ra cíÍ0s dos ^ 
cincuenta 7 ^ de ornamcntoT Untí ^ 

MUDA. Se llama aísimifmo cierri r 
afeite ó untura, que le fuelen 1 Pfci? ^ 
geresen el roftro. Lat. Fucatht ^ ^ 

ALMAZ. Hift. del Momo,cao r 0/*" 
mo yo me torné á dormir, la do»K' Co" 
vino a mi entre fueños , y me i - 0 r a 
qué manera yo me hiciette m ^ ^ t 
roftro. "-«para el 

MUDA. Se toma también por él tiemoo4: 
to de mudar las aves fus plumas. Up/!" 
inarum mutatio. VALL. Cctrer. cap.n Q, 
da agora por decir el tiempo en que fcS 
poner el azor en la muda....2oütt eltór 
en la muda á metád de Marzo. 

MUDA. Se llama afsimifmo la cámara ó q^-
to en que íe ponen las aves para que moi 
fus plumas. Lat. Receptaculum avium. Vlú 
Cctrer. cap. 23. Muchas opiniones hai ca­
tre Cazadores, fobre qué tal ha de fer la 
tnara de la muda, en que han de mudar los 
azores..... porque tan manfo faldrá fiendq 
grande la muda, como íiendq pequeña. 

MUDA. Se toma también por el nido de las 
aves de caza. Lat. Afófeu.ZuñiG.Cetrer. cap. 
22. Mandándoles que viniéflen á denunciar 
las mudas que hallan, defpues que los púa-: 
xos cftuvieflen para falir del nido.... Quando 
no pudieres acabar con el Labrador que 
fabe la muda, que detenga en el nido el azó? 
hafta que efte grande. . 

MUDA. Significa afsimifmo el tránfito ó paltó 
de un tono de voz á orto, que hacen los 
muchachos regularmente quando entran en 
la pubertad : y afsi fe dice Eftá de muda, 
Lat. Pocis mutatio. 

Eftár carnuda. Phrafe que fe dice por el hora, 
bre que calla demafiado en una converiar 
don, con alufion á los páxaros que no can-! 
ran quando eftán en muda. Lat.í«f«-

MUDABLE, adj. de una term. Lo que 
gran facilidad fe muda. Lat. ̂ « ^ ^ 
I)orot. f.144. No todas las mugeresfon^ 
dáblesym todos los hombres firmes.!^ 
Obr.Poet. f.p. 

Fortuna que me pufo en tal efioáo. 
Quizá fe mudará .pues wmudaos 
Que yo nunca faldré ^ f»/^f- fo 

MUDAMENTE, adv. de modo, ^ ¿ j í , 
lenciofamente, fin hablar ^ \ \ ^ . 
Unter.Tacite. PBLLIC. A r g é n . F " ^ ^ ^ 
Mudamente, con eftos voto dcl-
mero tocó las aguas, que ^ " d ^ ^ 
cendian para la comodidad aci 
cANG.Rim. Son.2. «.«lamente 

O tu que el polvo - « ^ ^ f S 
Prefcribes, duro origen de Uf 

MUDAMIENTO, f. - ^o ^ | o£ • 
danza. Es voz «ntiquad^ ¿ H .o:d¿ qu 
ÍÍRN. Prolog. Yá vemos en eip tcn-
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rcnta ó cincuenta anos, aíTíz diferencia y 
rnuditniknto en muchos vocablos, 

MUDANZA, f. f. La alteración eflencial, ü 
transformación accidental de una cofa en 
otra. Lar. Mutatio* Immutatio. Lop. Dorot* 
f. 145. La mudanza de los accidentes íiemprc 
fué prefágio de grandes males* 

MUDANZA. Signihca afsimilmo la variación 
del elládo que tienen las cofas, paífando á 
otro diferente en lo phyíico ü lo moral. Lar. 
ftíatatio. Vicifsitudo. B. CIUD.R. Epift. 60. 
Cá fus mudanzas de voluntad é de conféjos, 
ficieron que los Comendadores le privaflen 
del Maeftrazgo» 

MUPANZA. Vale también el movimiento que 
fe hace para pallar de un lugar á otro , tro­
cando el uno por el otro. Lar. Migratio. Loci 
eommutatio. CALD. Com. £1 efeondido y la 
tapada. Jorn. 2. 

Jiemprey 
en las mudanzas de cafas, 
aquejlat cojas /aceden. 

MUDANZA. Se llama cambien cierto número de 
movimientos, que íe hace en los báiles y, 
danzas, arreglado al tañido de los inftru-

- mentos. Lat. Saltatoria mutatto , parletas* 
CERV.QUÍX. tom. 2. cap. 20. Comenzaba la 
danza del Cupido , y habiendo hecho dos 
mudaúzas, alzaba los ojos y flechaba el arco 
contra una doncella , que fe ponia entre las 
almenas del Gallillo. CALD. ConuEl Maeftrq 
de danzar. Jorn.2. 

que fabrá prejio 
quanto bai que faber , porque 
ala primer lición veo y 
que ba becbo toda una mudanza; 

MUDANZA. Se toma también por la1 inconftan-
cia ©variedad de los afectos ydidámenes. 
Lat. Mutatio. Marietas. Mutabilitas. ESQOIÍ. 
Bim. Rom. 73. 

Todo es mudanza,^ con ella 
las que en tiempos diferentes 
por finezas obligaron, 
yá por agravios ofenden. 

MUDAR, v. a. Dar ó tomar otro fer ó natura­
leza , üorro eftádo, figura, lugar, &c. Es del 
Latino Matare. AMBR. MOR. lib. 8. cap. 2^. 
Aqui también creo que fe ha de mudar el ío-
brenombre de Tuberón en Turpión. TEJAD. 
León Prodig. parr. 1. Apolog. 25. Dexé los 
facros Palacios y monte Olympo , por ex­
tremo conrenro de la merced recibida ,:re-
fuelrode waáar naturaleza, y transformar­
me en la de hombre, por fer la mas noble de 
la tierra. 

MUDAR. Valetambien dexaruna cofaquean-
tes fe tenia, y tomar en fu lugar otra : como 
Mudar cafa, veftido , &c. Lat. Commuttre. 
Lop. Dorot, f.139. 

De qué Jtrve i mis defdicbas 
mudar de Cielo V de tierra, 

fi en ¡a tierra eftá la envidia, 
y en el Cielo mis efirellas} 

MUDAR. Significa también remover o apartar 
de algún sitio 6 empleo. Lat. Removeré. 
MARM. Rcbcl. l i b . i . cap. i p . Y que fi alguno 
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de los Jueces, Alcaldes ó Gobernadores hi­
ciere cofa indebida, fus Altezas lo mandarán 
mudar y caíligar. 

MUDAR. En lo moral vale variar : y afsi fe dice 
Mudar diftámen, parecér, &c. Lat. Variare, 
LOP. Girc.f.i 10. Habiendo oído felifardo,... 
algunos años la facultad de Cánones , mudó 
intento por algunos refpétos: y viniendo ála 
Corte de Philipo Tercero, llamado el Bue­
no, aplicófe á fervir en la cafa de un Grande 
de los mas conocidos deftos Reinos. 

MBDAR. Hablando de los muchachos , vale 
mudar la voz. Lat. Vocem vcl tonum mu-, 
tare. 

MUDAR. En las aves es mudarde pluma. Lar, 
Plumas mutare. HUBRT. Plin. lib. 10. cap. 8. 
Es el color de las plumas del Neblí en fu 
principio pardo, y en mudando , azul efeúro 
como la flor de la endrina , y por efta caufa, 
viéndolos con diferentes colores, han di­
cho algunos que hai dos diferencias de 
ellos. 

MUDARSE, v. r. Dexar el modo de vida, ó el 
afedo que antes (c tenia , trocándole en 
otro. Lat. Muiare vitam, vel affeüum. NIE-J 
REMB. Var. iluftr. Vid. del P. Luis de Guz-» 
man, § .3 . Ofreciófele un camino grande al 
Padre : y con defeo de que con fu aufencia 
no fe le mudaffe aquefte Caballero, le dió 
cuenta de fu camino , y le amonedó á que 
en aufencia fuya fueífe el miímo que quando 
él eftaba prefente. LOP. Dorot. f. 202. Sois 
vos el que me engañafteis, con los tiernos 
años que aqui rencis, no prefumiendo yo 
que fe mudara vueftro dueño, quando fue­
ran mayores? 

•MUDARSE. Tomar otra ropa ó veftido, dexan-
do el que antes fe tenia. Regularmente fe en­
tiende de la ropa blanca. Lat. Vefiem mutare¿ 
vel indujium. 

MUDARSE. Se toma afsimifmo por dexar laca-i 
ía que fe habitaba , y paífar á vivir en otra. 
Lat. Domum commutare. Migrare. HORTENS. 
Paneg. pl. 317. Mudandofe de la vecindad 
de la Syñagóga de aquel Pueblo á otra cafa 
un Chriftiano., fe le olvidó detrás de la ca-. 
ma un Chrifto. CALD. Com. No hai cofa cqd 
mo callar. Jorn. 3, 

T afsi, por cumplir mejor 
con la ley de amiflad tanta,, 
vine al inflante d bufearos, 
informado en la otra cafa 
de donde os habláis mudado. 

MUDARSE. Se toma familiarmente por irfedel 
lugar , sitio ü converfacion en que fe eftaba. 
Lar. Abire. 

MUDAR AIRES. Phrafe , que fe dice del que ha 
enfermado en un lugar , y palla áotro á ver 
fi mejóra. Lat. Calum mutare. 

MUDAR DB BISSIESTO. Phrafe familiar^jue va-' 
le tomar ü elegir orro modo diftinto del que 
antes fe obfervaba , por no parecer á propo-
fito, ó fer poco conducente para el intento^ó 
fines de cada uno. Pudo tomarfe de la refor­
mación del Kalcndario , hecha por Grego­
rio Xll l .cn que fe mudaron algunos años bifí 

fiefr-
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íicftos, para la regulación del ano. Lar. Jío-; 
dum tniitare. 

MUDAR DE SEMBLANTE Ó COLOR. Phraíc que 
vale demudarfe ü alteraríe,dandolo á entena 
der en el roftro. Lac. ^ultum mtttare. 

MUDAR DE SEMBLANTE Ó COLOR. Metaphori-
camente vale immutarfe ó variarfe las cir-
cunllancias de las cofas, de modo que íe ef-
pere diferente fuceíTo del que fe fuponía: 
como Mudó de femblante el pleito. Lat.Spí-
eie*n mutare, 

MODAR DE TONO. Phrafe que vale moderarfe 
ú conrenerfe en el modo de hablar, quando, 
por eftár enardecido ü enojado , excedía en 
é l : y afsi fe fuele decir, Mude V.m. de tono, 
para advertencia. Lat. Vocem demittere , mo-» 
derare. 

MUDAR LA voz. Vale difsimular la propria, 
fingiendo otra para no fer conocido. Lat.Ko, 
ceiri Jímulare. 

Quien kmudaDioslc ayuda. VcafeAyudar» 
MUDADO, DA. part. paíT. del verbo Mudar 

en fus acepciones. Lat. Mutatus. Commuta-
tns. VALL. Cetrer.f.i5. Eftofe entiende en 
azores pollos, que los mudados todos vuel-: 
ven á un plumáge. 

MUDEZ, f.f. Impedimento en el órgano de 
/ la voz para hablar, privación de habla, ca­

rencia de palabras. Lat. Vocis privatio, vel 
impedimentum. M. AGRED. rom.I. num. 3P4. 
No atendéis Señora mia, que vueftra mudez 
fuera ruina del mundo ? PALOM. Vid.de Pint. 
pl.453. La caufálde la mudézcsiz fordéra 
natural: pues no oyendo no aprenden, y no 
aprendiendo no pronuncian. 

MUDO, DA. adj. que fe aplica á la perfóna 
que no puede hablar, por tener impedimen-t 
to en el órgano de la voz. Sale del Latino 
Mutas, a, um. FoNSEC.Vid. deChrift. tom.2. 
cap. 16. Llámafc elle demónio mudo, no por­
que haya demonios mudos, m porque efte en 
hombres mudos, fino porque los hace mudos.-

MODO. Por exteníion vale mui íilenciofo ó ca­
llado. Lat. Mutus. Taciturnus, 

MUDOS. Llaman los Aftrólogos á los fígnos 
Cáncer, Efcorpión y Pifcis. Tofc. tora. p. pl . 
400. Lzt. Signa muta. 

MUDA. Se llama aquella letra confonante ^cu­
ya pronunciación no empieza con vocal, y 
quitada la en que termina, queda como fin 
fonido , por lo qual fe llamó afsi. Eftas fon 
B. C. D . G. K. P. Q^T. Z . Lat. Litera muta. 
ALDRET. Orig. lib.2. cap.i 3. Y es de adver­
tir que como la c,q,g,p,b. fon mudas, igual­
mente las truecan unas por otras.Lop. Arcad. 
f.254. 

Que mué Jiro a componer y apartar dudas. 
De confinantes, líquidas y mudas. 

Hacer hablar los mudos, Phrafe con que fe 
pondera la eficacia ó viveza de alguna efpe-
cie, que precifa a refponderla. Lat. Velé mu­
tis vocem extrabere. Mutorum linguam folvere. 

MUE, ó MUER. f. m. Efpecie de Ormesí de 
aguas. Es voz Francéfa nuevamente intro­
ducida. Lat. reía [erica undulata. 

MUEBLE, adj. de una term. que regularmente 

le ufacomo fubftantívo ^ 
hacienda ó bienes que ¿ P a éxptehW , 
llevar de una p a r t e é ^ n P m ^ I j 

los que llaman bienes l l ¿ l ^«12 

fe^eshqucho^^roa^ 
dar de una parte á otra, o fe ó ¿W 
si mifma. AMBR. Moa/lib omucvc eila w 
con todo lo que en EfpáñaVnS-J0- Qí-c 
dinero, fe fueffe en Italia ^ « « ¿ v 

MUECA, f. f. El geftoü ademáno) . 
con el roftro ü cuerpo. Dixofc | f fe ^ 
tigua Moca, que fignifica burla. 1 02 an-
Gefiiculatio. CERV. Nov. 6. pl. lUz'^"*' 
refpondieron con muicas y biirl,.' 
mandarfe mas paflaron adelante 'y def-

MUELA. f.f. La piedra redonda ^ f c , 
que en los molinos, con la fuerza del ' 
anda al rededor, y con fus vueltas & 
defmenuza el trigo y otras femiüas M p 
la, a. Catillus. M.AGRED.tom,2 nura / 
Mejor le fuera caer en ei profundo defi" 
con una pelada wa&j de molino áküef' 

MUELA. Se llama también la piedra redoti 
en que fe afilan y amuelan ios cuchillé; ¿. 
xeras y otros inftrumentos de acero. E¿ 
Cos, otis. RECOP. DE IND. lib. 9. tit.28.1.^. 
cap.p2. Y no fe les ha de dar por cuente de 
imeftra Real hacienda ningún género dcácr-
ramienta, mas de las muílas de piedra para 
amolar. 

MUELAS. Se llaman también los dienteŝ üíitíj 
mos de la quixada, por fer los que mucka 
y defmenuzan el manjar. Lat. Molares ¿id-
tes. VALVBRD. Anat. lib. 1. cap. 7. Mas 
atrás eftáñ las muelas, cinco de cada lado, lla­
madas afsi, porque con ellas molemos lacot 
mida. 

MUELA. Significa afsimifmo la rueda ó corro 
que fe hace con alguna cofa. Lat. Coreas.. 
Circuluí. FR. L . DE GRAN. Symb. parr.i. cap. 
17. §. 2. Las vacas, quando fientcn pc%ro 
de alguna fiera, hacenle todas una mil», l 
encierran dentro de ella los becerrillos. 

MUELA. Se llama también la cantidad de^«a 
que bafta á moler un molino: y afsi le dice. 
Una muela de agua. Lat. Aquaadmolim m 
cejfaria. , . v 

MUELA. Se toma también por el cerro airo, 
afsimifmo por el cerro hecho a /n^0; f. ' 
hen efta voz en cftos f e n t i d o s e l ^ ^ 

. Nebrixa en fus Vocabularios. W " * -
mulus. Moles. . . ncVC pa-i MUELA DE DADOS. El'conjunto de F 
res de ellos. Lat. Taxilloru* ***£¡'loXñ 

MUELLE, f. m. Pieza de hierro ^ 2 
. metal, que pegado artificiofamenw ^ 

na máchina ó ingenio, y ^[cn^ A w 

vo raíces T 01011 de 
PART .7. t i t .^. l .I0. Declm0srLa 

lib. Pot 

caufa de algún movimient?- ^.1^ 
tum,i. FON?EC. Vid.de Chr^tom^ ^ 
En elrelox hai muchos »w»í^' r" g hora­
das, y una íbla campana que 0[iaS, 
SAAV. Coron. Got.tom. i - Ano ^ 
á modo de balleftónes, ^ ¿¡fpatadó^ 
con dlvcvCos muelles, g ^ 1 1 ^ icbg#'dc 

MUELLE. Se llama cambien ucrw ticr. 
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tierra, artificiofamente fabricada dentro del 
nwr, para bufcat fondo bailante á que fe ar­
rimen las embarcaciones. Lar. Angiportus. 
HORTHNS. Quar.f. 117. Por tan Puerto fe 
debe tener un efcollo donde fe haga rajas 
el navio, fin refervar dos dedos de una ente­
na , como el mutile de Málaga 6 Barcelona.; 
CALD. Com. El fegundo Scipion. Jorn. is 

A lo que de aqui fe mira, 
de los fortines del muelle, 
mal defendida la boca, 
entrando en el Puerto viene 
tu armada 

MUELLE. Se llamaba también el adorno que 
las muge res de diftincion trahian, compuef* 
to de vatios relicarios üdixes , pendientes á 
un lado de la cintura. Lat. Muliebre crepun-
dium ad einéium pendens. 

MUELLE, ad;. de una term. Delicado, fuave 
y blando. Es del Latino Mollis. AYAL. Caid. 
de Princ. lib.3. cap. 17. Los afsi tornados de­
licados y muelles como mugéres, de diver-i 
fas y variables dolencias fon tocados. CE av. 
Quix. tom. 2. cap. 2. De Hercules el de ios 
muchos trabajos, fe cuenta que fué lafcivo. 

N y muelle» 
MUELLEMENTE, adv. de modo. Delicada y 

fuavemente , con blandura. Lat. Molliter* 
Blandí, REGIM. DE PRINC lib. í . cap. 16. E 

• quanto á los movimientos del cuerpo, debe 
excufar el hombre que no ande tan muelle­
mente , que parezca peníbfo > ni ande tar\ 
aprifa, que no pueda refollar. 

MUERDAGO. (Muérdago) f. m. Planta que 
mas comunmente fe llama Liga. Trahen efta 
voz el Padre Alcalá y Ncbrixa en fus Voca-. 
bularlos. Lat. Vifcus quercinus. 

MUERMO, f. m. Enfermedad que dá á las 
• bcílias, procedida de reumas que caen del 
• celebro al pecho, y caufan t ó s , falta de ref-

piración y otros accidentes , parecidos álos 
que padecen las perfónas que tienen roma­
dizo ó catarro. Lat. Crafsior equi pituita, vel 
defiillatio. REIN. Albeít. cap. 7. Pues tornan-; 
do á hablar defta enfermedad, que fe dice. 

• Muermo, es cfto, y fuafsiento en la cabeza. 
MUERMOSO, SA. adj. La caballería que tie­

ne 6 padece muermo. Trahen efta voz el Pa-, 
dre Alcalá y Nebrixa en fus Vocabularios. 

• Lat. Pituita morbofus. 
MUERTE, f. f. La divifion y feparacion del 

cuerpo y alma en el compuefto humano: ó el 
fin de la vida, ó ceflacion del movimiento 

• de los efpiritus y de la fangre en los brutos. 
Es del Latino Mors, tis. FONSEC. Vid. de 
Chrift.tom.2. cap. 14. De muchas plagas fe 
.valió Moifés, para reducir á Pharaón y á fus 

• vafallos, mofeas, mofquítos, ranas, langof-
' tas,granizo, tinieblas,fangre, y muerteác 

todas las beftias. NIEREMB. Var. iluftr. Vid. 
del P. Martin de Santo Domingo. Defpues 
de fu muerte, apareció lleno de refplandór y 
gloria á cierta perfóna, y le confoló con fu 
prefencia. 

MUERTE. Significa también el homicidio , ó el 
delito ó crimen de matar á alguno. Lat. H94 
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micidium. InttrfeSiio. Occijio. Lop. Dorot!f.» 
131. Habraos engañado, que labe fingir una 
muerte con gran donaire. 

MUERTE. Se llama cambien el afecto üpafsion 
violenra, que immuta gravemente, ó parc^ 
ce que pone en peligro de ella, por no po­
derle tolerar: como Muerre de rila, de amór, 
&c. hzi.Mors, QUEV. Viílr. Alcé los ojos y 
v i la muerre en fu throno, y á los lados mu­
chas muertes: cllaba la muerte de amores, la 
muerte de frió, la muerte de hambre, la muer­
te de miedo y la muerte de rifa, todas con d i ­
ferentes infignias. 

MUERTE. Se coma afsimifmo por el efqueléto. 
humano, 6 en si mifmo , ü pintado. Lar. Of-
fea bominis fabrica, vel JiruBura. QUEV, Vi-, 
lie. En el camino la dixe : Yá fe vén feñales; 
de la muerte, porque á ella nos la pintan 
unos hueflbs defearnados con fu guadaña. 

MUERTE CIVIL. En lo forenfe es la mutación 
de eftádo , por la qual la perfóna en quien 
acontece, fe contempla en derecho , para en 
orden á efe&os legales, como fi no fuera: y á 
fe tome en buena parte , como en el que del 
eftádo Seculár paila al Religiofo; ü yá en 
mala, como en el libre que cae en la eícla-
vitúd, y en el que fiendo honrado fe hace 
infame , por delito que le fujeta á caftígo» 
afrentólo. Lat. Mors civilis. 

MUERTE CIVIL. Se llama por translación la v i ­
da miferáble , y trabajada con pefadumbres 
ó malos tratamientos, que provienen de cali­
fa extrínfeca , y van poco á poco conlu-
miendo las fuerzas del fugéto. Lar. Civilis 
mors. GONG. Rom. var. 15. 

Bien parece un hombre en cafa\ 
pero J i continuo es uno, 
es muerte civil, y mas 

J i acierta d fer calvo 0 zurdo¿ 
MUERTE NATURAL. La que viene por accíden^ 

ce 6 enfermedad, fin haber ocra caula que la¡ 
mocive. Lat. Mors naturalis. 

MUERTE VIOLENTA. Laque fe executa, pri-: 
vando de la vida á otro con hierro, veneno, 
ü otra cofa. Lat. Nex, ecis, 

A muerte 6 á vida. Phrafe con que fe explica el 
ricígo ú peligro de alguna medicina, que fe 
aplica en cafo difícil y dudofo. Lat. Ad vita, 
di/crimen. 

A muerte 6 á vida. Metaphoricamente fe oía 
para derooftrar el rieígo u peligro de qual-. 
quier cofa que fe ha determinado intentar ü 
execucar, dudando de la eficacia del medio, 
que fe elige. Lar. Ad ultimum diferimen. 

Es una muerte, Phrafe con que fe. explica lo 
penofo, infufrible y enfadofo de alguna co-r 
fa. Lat. Ad inflar mortis efi. 

Hafta la muerte, Phrafe con que fe explica la 
firme refolucion h inalterable ánimo, en que 
fe eftá de execucar alguna cofa , y per­
manecer fiempre en ella conftantementcj 
Lac. Ad aras ufque, Ufque ad mortem, 

MUERTO, TA. pare. paíf. Vcafe Morir. 
MUESCA, f. f. La concavidad ó hueco que 

hai ó fe hace en alguna cofa para encaxar 
otra. Covarr. citando al P. Guadu dice ice 

Kkkk vb? 
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voz Arábiga. . Lat. Crana , a. FRAG. Cirug. 
iib,i.cap.24. Sin cílos dos agujeros, tiene 
cierta OT^Í/Í-J,junto al onceno nudo de las cf-
paldas. Pie. Jusr.f.iSs- El relox que vá de 
lance en lance y de muefea en muefea , ruido 
hace; pero es pequeño. 

MUESSO. f. m. Lo miíitto que Bocado. Es voz 
antigua que oy tiene ufo en Aragón. C. Lu -

t̂óv CAN. cap. 9. Y enderezaron entrambos al 
León , c paráronle tal á muejfos e á coces, 
que por tuerza fe huvo á encerrar en la cafa 
donde faliQ. 

MUESSO, SSA. adj.. Lo mifmo que Nueftro. 
Es voz rúftica. CALD. Com. La Señora y la 
criada. Jorn.2. 

Vejlido de mué fia ams9 
y con calidad, exprejfa 
de trabelle ? eres jugiard? 

MUESTRA, f.f. La lifta pequeña de qualquíe-
ra tela, ó la porción corta de alguna mer­
cancía, que fe dá para reconocer i u calidad. 
Lat. Rei exemplum , fpecimen. RBCOP. Ub, 7. 
t i t . i 5.1.72. Que eftos tales paños lleven de 
azul en lana un celeftre, conforme á la muef-
tra que para ello ferá dada: y fea feliado por 
los Veedores, quando poftrimeramente fea 
acabado del batán, cotejándolo con la mues­
tra que para ello ferá dada. 

MUESTRA. Significa también diflfeño ü modé-í 
lo de alguna cofa, para dar á entender 16 
que ha de fer, y las calidades que debe te-

. ner. Trábelo en elle fentido Covarr. en fu 
Thcforo. Lat. Exemplar. 

MUESTRA. Metaphoricamcnte fignifica fenal, 
indicio, demoníiracion ó prueba de alguna 
cofa. Lat. Specimen. Signíficatio. Indicium. 
Exemplum. MENO. Guerr. de Gran. lib. 1. 
num.4. Todo lo de hafta aqui fe ha dicho 
por exemplo, y como muejira de mayores 
cafos. 

MUESTRA. En la Milicia fignifica la refeña que 
fe hace de la gente de guerra, para recono­
cer fi eftá cabal,ó para otras cofas. Lat. 
eenfio copiarum. MARM. Rebel. l ib. 5. cap. 7, 
El ílguiente dia fe tomó muejlra generál,pa-
ra faber el número de gente de ápié y dc-
acaballo que había en la Ciudad. 

MUESTRA. Se llama en la Caza aquella deten­
ción que hace el perro , en acecho de la ca­
za, para levantarla á fu tiempo: por cuyo 

- motivo fe llama Perro de mueítra el que es 
• diedro en efta operación. Lat. AucupHJig-

num. 
MUESTRA. En los relóxes es el círculo donde 

eflrán numeradas las horas y fus partes, con 
el índice que las feñala. Lat. Circulas hora-
rius in horologiis. 

MUESTRA. Se llama también qualquier relóx 
que no tenga campana. Lat, Mutum borolo-

- gium. 
La muejlra del paño. Phrafe con que fe dá á 

entender que alguna cofa es indicio, por el 
qual fe dífciírre como fon las demás de fu 
efpccie: y f« dice de las perfónas y fus ope-

-|Tr7a_c;op«- "Ln-Pannifpecimen. 
MUI:LA. f. f. Cubierta de barro , redonda y 

hueca, qué fe ponc en W í . 
fraguas 6 forjas, y en la ^ f e f e ^ 
Suele tener lus aeu éros nlfi J • 0 « S f 
^ g a el calor. U ^ & C % 
de los^metales. Lat. F o c ^ & . m , 

hormlloíe hace de b d r i l b ^ : 
lina , a manera de. a í j o ^ S ^ fií 

M U t U R . v . a . Voz d e l a G c S ^ * 
mfica Comer. Juan H i d a l g o f e 
lano, Lzt.Edere. Deglutiré "^abu. 

MUGA. f.f. Lo mifmo que M o j o n a 
limite. Es voz ufada en l a R i S ^ O P ' ó ; 
tes. Lat. Terminus. ' ""•'̂ as.pac- " 

MUGER.f.f, Criatura racional del • 
nmo. Es del Latino Mulier. aUP S ? » " 
xmfmo. RECOP. hb.7, t i t . ,2 . l . i . c a p ^ L 
l a s w ^ ^ m puedan traher.jubones dcî ní 
de oro y plata, y guarnecerlos coounSf 
cilla de lo mifmo. CALD. Com. L a s « ¿ t 
Ja nermofura. Jorn.3. 

T yOy Sabino nuevo. 
Darte con mu razón mis brazos debo 
Queyí be fabido que infelice eres,' 
Por valer el bonór délas mugéres. 

MUGÍR. Se entiende regularmente por la qnt 
eftá caíada,con relación al mando, Lat.t/jw, 
CHRON. DE Ŝ FERN. cap. 2. Defpucs dejo, 
paíTados veinte y cinco días, murió lancina 
Doña Leonor 7»«^rdelRey b.Aloufo.Lp^, 
Com. Viuda, cafada y doncella. Act.i. 

Sé que foivuejlra mugér, 
y que .por tal me confino,. 

MUGER DE SU CASA. La que tiene gobierno y 
difpoficion para mandar y executar las co­
fas que Ja pertenecen, y cuida de fa hacien­
da y familia con mucha exacción y diligen­
cia. L&t.Mulier domifollieita. FR.L.DE LEOV, 
Perf. Cafad. §.1. Gufta una mugér de pare­
cer mas hermofa que otra: y aun fifu veci-

. na tiene mejor bafquiña, ofi por ventura la­
ca mejor invención de tocado, no lo pone.a 
paciencia: y fi en el fer mugér de fu cafa k 
hace ventája, no fe acuita ni fe duele. 

Phrafe con que fe explica haber 
cftido de mcnftroar. 

Ser mugér, 
llegado una moza á 

c*— 
Lat. firipotentem ejfe mttlierem 
,1a mugér brava dalle la foga 
que aconfeja fe difsimule con prudencia w 
— — c~ r^¿Á* remediar prontamente, 

a propou-
que no fe puede 
aguardando ocafíon y,coyuntura 
to, para reprehenderlo ó caftigarlo..^ 
Foemina fiinfultat tu bamum.laxar' frBC ' 

A la mugér cafada, el maridóla ba^ ^ 
que d.i a entender que no debela buenamo-
gér dar g ^ ^ / W g ^ ^ g í 

A 

clinacion, y eftá habituado cn / ' } .^L ,c$ 
dádes, por mas diligenaas qpc íc. ^ 

"cultolb facarle de cUos. La> ^ 
«,«4 fi noliU cuftos f e r ^ - ^ ' l i s . 
i viiil es cridas, efi é ¥ 
mugér y i la picaza, lo q u e ¿ ^ y cof 
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- •fidcracíon con que le deben révefar los fe-: 

crétos y cotos de importancia, por el peli­
gro de que los publiquen. Lar. • 

Pica vetut mulier diciis efi ¿anula femper. 
Nefc'utyttt tactat ni data verba foro. 

Con la tnu¿ir y el dinero no te burles compa­
ñero. Rcfr. que eníeña el recato y cuidado 
con que fe debe atender y gobernar uno y 
otro. Lar. 

Et mulier cttram, velut ipfa pecunia,pofeit. 
Utraque ni ferves fape Joluta. eadunt. 

jflUGERClLLA. f. f. La muger de poca efti-
macion y porte. Tómale regularmente por 
Ja que fe ha echado al mundo. Lat. Mulier cu-
la. Meretricula. BROCENS. Dodr.de Epicb.capC 
i . Es cofa muí ordinaria irle á confcüar una 
inugenilla perdida, y riñendola el ConfeíTór 
porque cftá amigada, rcíponde,quc con efto 
mantiene a sí ya una madre vieja. 

MUGERiEGO, GA. adj. Lo que toca ó perte­
nece a la mugér. Lat. Maliebris. VILLEN. 
Trab.cap. 12. Conofcida cofa esa los que 
defpiercamente, al eftádo femenil e mugerié-
gp considerar quiíieren. 

MUGERIEGO. Se llama también el hombre dado. 
. ámugéres. Lat. Mulierofus. AYAL. Caid. de 

Princ. cap. 17. Y agora el mui valiente y efc 
forzado varón, es tornado mugeriégo, CERV. 
Quix. tom.2. cap.51. No te mueilres co-
diciofo , mugeriégo ni glotón. . 

MUGERIÉGO. Ufado como fubftantívo, feto-: 
' ma por el agregado u conjunto de las mu-

géres : y afsi fe dice, que en un Lugar hai 
mui buen mugeriégo. Lat. Mulleres. Pie. 
JUST. f.44- Lo fino de la ronda es en laca-
lie de los mefónes, y lo acendrado del mu-

• geriigo es el raefonáge. 
MUGBRIL. adj. de una term. Lo que es pió-; 

prio ó pertenece á la mugér- Lat. Muliebris. 
Faemineus FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chriít; 
l i b . i . Proem. Ellos también toman letras ,dc 
las que en aquella Lengua fon , como fi d i -
xeífemos, afeminadas y mugeriles. CERV. Ga-

' lat. lib. 4. f. 208. Elle reduxo los fuertes 
brazos del famofo Hércules á torcer un 
pequeñuelo hufo, y á exercitarfe en muge--, 
riles exercícios. 

MUGERILMENTE. adv.de modo. Afeminada­
mente, á modo de mugér. Traben efta voz el 
P. Alcalá y Nebrixa en fus Vocabularios.. 
Lat. Muliebriter. 

FUGIDO, f. m. La voz del buey, vaca ó toro; 
• Díxofe aísi por la figura Onomatopéya del 

fonido que forma. Lat. Mugitus. HÜERT, 
Plin. lib.8. cap.45. Es efte animal de preftíf-
fimo o ído : y afsi, aunque efté mui lejos oy^ 
el mugido de la vaca. TETAD. León Prodig. 
part. 1. Apolog. 18. Defcubrí una manada 
de Phocas , tendidas en la aréna, dando ter-
t\\s\c&*nugtdoi. 

MUGIL. f. m. Pefcádo, que fe halla en la mar 
y en los ríos. Tiene el cuerpo largo cubier­
to todo de efeamas, el hocico grueífo y cor­
to y la cabeza mui grande-, refpedo del cuer­
po. Suftentafe de las cfpumas y cieno, y .fu 
carne es blanda y en algunas partes deflabr i -

Tom.lV. 
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da y dc' poco alimento. Algunos le llaman 
Mújol. Es voz Latina Mugil, ¡Us. HUERT. 
Plin. lib. p. cap. 17. Los peleados llamados 
Múgiles, fe hallan en el mar, en los rios y en 
los eftanques. 

MUGIR, v. n. Prorumpir ó formar el buey el 
fonido de fu voz própria, llamada Mugido. 
Lat. i*í«g/Ví. VILLEN. Trab.cap. 10. Engé-
nió poner terneras e becerros en derredor 
del monte teniéndolos ahí tanto que 
IlegaíTe la hora, é pafíaíle en que folian la 

• maternál leche refeibir, porque mugiejfen e 
gemieífen , é al fon de fus voces las al'condi-
das vacas rcfpondieífen. 

MUGRE, f. f. La graífa ó fuciedad que fe pe-: 
ga en el veftido u otra cola. Covarr. líente fe 
dixo Mugre quali Mulge, por fer la grafía 6 
fudór que fe deftila del cuerpo ü otra cofa 
xugófa. Lat. Sardes'. RIBAD. Vid. de S. Ignac. 
lib. 1. cap. 5. Un día citando en el Hoipitál 
rodeado de pobres, y lleno de fuciedad y de 
mugre , le acometió el enemigo con eftos 
penfamientos. CERV. Quix. tom. 2. cap. 18.: 
Quedó en valones y en jubón de camu-
za , todo viíunto con la mugre de las ar-; 
mas. 

MUGRIENTO, T A . adj. Grafsiento, fucioy; 
lleno de mugre, de cuya voz fe forma. Lar.; 
Sordidus. NiEREMÉ. Vár. iluftr. Vid. del P-,-
Juan Nuñez Barrero, §. 1. Y con un capoti­
llo raido y remendado , con una caperuza 
mugrienta , y fu efportilla al hombro , vafe 
á la plaza pública. SOLO. PINO. lib. 2. §.13. 
Abrazándome de fus mugrientos hábitos , re­
puté por un Angel al que poco antes llamé 
demonio. 

MUGRON", f. m. El farmiento largo de una 
vid , que fin dividirle de ella , le entierra, 
de modo que falga la punta en el sitio ú pa-
ráge donde faltaba alguna cepa, para que 
llene aquel hueco. Covarr. dice es voz Ara-; 
biga , que figniíica Planta. Llámafe en Ara­
gón Morgón, hzt. Propago. Tradux. HERR.; 
Agrie, lib. 2. cap. 18. Un tiempo hará hoyos, 
pondrá farmientos, en otro tumbará vides 
de cabeza, y echará mugrones, 

MUHARRA, f. f. El hierro acerado, que fe 
pone en el extrémo fuperior del halla de la 
bandera. J*3X. Muero, onis. ORDEN. MILIT. 
año 1728. lib. i . t i t .a . Artic.4. Encada ba­
tallón de nueftras tropas habrá tres bandé-; 
ras del altór de once pies, de á doce pulga-, 
das cada hafta de ellas , con regatón y muí 
barra. 

MUI. Partícula, que junta con algún nombre 
poísitívo, le hace fuperlatívo 5 aunque en el 
ufo común muchas veces no le da toda la 
fuerza. Lat. Valde. Máxime. Longé. CHRON. 
DEL R. D. JOAN EL I I . Año 16. cap. 25 3. Fué 
mui franco é mui manfo, é mui jufticicro <i 
mucho honrado de todos los buenos: fué 
1»»/ piadofo ÍÍ limofnéro,fué hombre de gran 
corazón é mui esforzado, é mui dkhofo en 
cofas de guerra. B. MEND. Polir.lib.2. cap.7. 
Importa también efto á fu famar, la qual no 
puede fer w/w limpia,n6 lo liendo la vida. 

Kkkk 2 Mu-
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j^iui . En el cftilo político, íignifica menos que 
el fapecUcivo afsi el rracamiento de Muí 

. ilüiire, es menóc que el de lluftuiísinio : y en 
el eftilo de caceas familiares denota igual­
dad : como MUÍ feñor mió , como regulac-

j.-mente fe cmpieza,y lo pone el inferior-al fu-
penor, ó el igu.il al igual. VALER. Chion. 
part. i . cap.io. ÁUende las cofas eferitas poc 

. ios Autores yá dichos, mui poderofa PrinCé-

. (a, en nuctlros dias Pogio, Secretario del Pa-
; pa Eugenio Quarto, eícribió un libro por fu 
. mandado de las colas que en las Indias vido 
. Nicolao Ycneto. GuEv.Epift. á D.Pedro Gi­

rón. Mui iluftre Señor y Chriftiano Caballc-
^ ro, Gonzalo de Ucena vafallo vueftro y ami-
: go mió , me dió una carca de vueftra Seño-
i ría. 

.JAui. Se ufa muchas veces como adverbio , y 
vale lo mifmo que Mucho, ó en .grande ma­
nera : como Sol mui de V.m: ó Eitoi mui. al 
fervicio de V. m. Lat. AdmoduM. Impende, 
tange. ABARC. Anual. R. D. Fernando el Ca-

„ tholico, cap. 15. num.4. D.Fernando intentó 
. defpues hacerle OT«Í fuyo , con las promef-
, fas, y con la aífevecacion de que todo lo 

pretendía para la grandeza de fus hijos y 
v nietos, 
MUJOL. Veafe Miigi l . 
MULA» f. f. La hembra .en la cfpecie de los 
, mulos. Es voz puramente Latina Muía. RE-

COP. lib.6. t i t . i o . l.p. Mandamos que no fe 
: pueda llevar por el alquilér de un coche de 
.. camino, con dos muías ó otras beftias, mas 
• de veinte y quatro reales por cada día. GUEV. 
• Jipift. á: L>. Alonfo Manrique. También me 

cícrebís, que no foto poefiaftes > mas aun 
apoftades una buena OTMÁI para el que dief-

, fen por él la fentencia. 
Mozo de mulat. El que cftá deftinado para lira-
: piar y cuidar de las muías, l^t. Mularis Jer-
• vus. 
MULADAR, f. m. El lugar ó fitio donde fe 

echa el eíliercol ó bafura que fale de las ca­
fas. Algunos le llaman Muradál,y aunque es 

. mas conforme á fu origen, por eftár regular­
mente fuera de los muros , yá mas comun­
mente íe dice Muladar. Lat. Sterquilinium^ 
i i . FR. L . DE-GRAN.Symb. parc.i. cap.14. La 
gallina también que cria fus pollos, fiempre 
anda efeárbando en los muladar es.; TEJAD. 

. León Prodig.part.i. Apolog.24. Paflado al­
gún tiempo, le convirtió en inútiles andra­
jos, que arrojados entre bafúra á muladares, 
fueron recogidos de picaros. 

MULADAR. Por translación fe llama todo aqué-í 
. lio que .enfucia. ó inficiona, hzt. Sardes, MÍA-
1 RIAM.Hitt.Efp. lib.5..capip. Limpiado el exér-
. cita de.aquel vergonzoso muladar, los folda-
• dos volvieron en sí, y cobraron nuevo alien­

to. 
MULAR, adj. de una term. Lo que toca ó per­

tenece a Mulo ó Muía. Lat. Muhris. MARM. 
RcbcL Ub.8.cap.i8. Lleváronte losenemí-

• gps quarenta beftias,OTtf/ir«,cargadas de ha-
<- n'na y de bizcocho. 
MULATERO, ó MULETERO, f. m. JBlmoío 

.tl«e cuida de las muías 6 a7. , 
• ¿ka, onis. "Atollas T, , 

M U L A T O , TA. adj. qUeo., , 
••que ha nacido de ncRra víS Cai '^fon traco. Covarr.diCefenImb^acS6^ 
pa rac iona l agene rac ion^i^ 

Qui ^1 me le bm wiera puefa 
picaro del viüáno, 

¿no haber quedado prtf0 
. Geromillo mi mulato' 

MULATO. Por extenfion fe llama todo 
que es moréno en fu linea. Lat. 
Muf.7. Entrem.de la Ve ̂nta* • • wii 

Luego que por manteles. 
Les puje, con perdón, dos aramhélt,. 
T la fal en un plato. 
Un cuchillo fm cabo, un pan mulato." ^ 

MUL ERO. f.m. £1 mozo que cuida de Us», 
- las entre los Labradores. Lat. MuUn*ü 

fios. 
MULETA, f.f. La muía nueva ó cerril. La, 

Muía anicula, vel bima, tétate mnor. 
MULETA. Se llama también un palo con pa 

atravefaño por encima, el quálfirve.pata 
; afírmarfe y apoyarfe el que tiene dificultad 

de andar. Lat. Scipio. vúFulcrum.Cíw.Vet. 
• íil. lib.3. cap.5. Hallaron en lugar fuyo, ma 
• Utas que dexaton los coxos, ojos de cera que 

dexaron los ciegos, brazos que colgaron los 
• mancos. 
MULETA. Por translación fe llaman algunas co­

fas que ayudan en parte á mantener otra:y 
en efte fentido fe dice afsi la porción pe-

- quena de alimento que fe fuele tomar ante? 
de la comida regulár. Lzt. Fakrum. 

Tener una cofa mulitas. Phrafe metaphprica 
: que fe dice de las cofas,que fon mui labi-

das, por antiguas.y viejas. Lat. M/w¿w»-
tam eje. lam fenuife. ' 

MULETADA, f. f. El conjunto ó agregad̂ c 
t muletas ó rauléfOS,que tiene alguno p?^^ 
- merdar. Lat. Mularum caterva. AmUm-
MULETO. f. m. El mulo pequeño y cwu; 
• Lat.Mulus aniculus, bimus. ALTAR. pan-^ 
> l i b . i . cap.5. Como á fu tiempo la W ' 
• zuela parieQe-un «/«/^tó, quifiera:Cimci« 

ro aprovecharle y que fe criara. . 
Cerrado como pié de muléto. P h ^ 0 D | S 
i nota al demafiado duro ó m»ffablf;ofc.ex, 
. también del que es mui «lUdo¿DO 

plica. Lat. Nimis tenax,-vel tacitarv - . 
M U L I L L A . f. f. Efpecie de calzado ^ 
- afsi de los Muleos ó Maleólos ^ 

antiguos Romanos eran c a i ^ V ¿ucl-
. roxo, en forma de una S^onaagudosy^ 
ta la punta hacia el empeine, y P« iaá 

: fubíaUafta la.mitád-deU.p^na. cnloS 
- medias botas. Ufaron Jefte c a ^ y 

dias de ceremonia los J ' ^ l e í ^ 
- deípues los de Roma, y los P"fZperado-
^giftíados de ^ R c p ú b h c a . y i C ^ ^ -
-.^s. üfaronlo:dcfpueslas^US^e5^ ^n -
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mantelos afán los Papas y fus Legados & lá­
tete , como infignia recibida de los Empera-
dórjeS* LacJ Caiceus mulietth ESPIN. Eleud* 
Rclac. i . Defc. 4. Lo primero que hizo^an-
tcs -de vcftirfe, y íin agtiaFdac á poner los 
pies en \nsénuliUAíy fué rairatfe al efpéjo. 

MULLA, f. f. La obra de mullir las viñas. Es 
voz ufada entre los Labradores. Lat. Vinca-

~- rum levis excavado. 
•MULL1DOR. f.m. E l que müllek Lat.^ai mol-

iit, Molitor. 
MutuDÓRi Se fuele ufat también por Muñi­

dor» 
MULLIR, v. a-: Ahuecar y efpon jar-alguna co* 

fa, para que ertc blanda y fuave. ¿>ale del 
f Latinó/Wo/.'/rf. ALFAR, part. 2. lib. 2. cap. 7» 

Les vá m«//ín<¿o los colchones, y haciendo la 
cama , donde tendrán mal fueño. 

MDLLIR. Se toma también por lomifmo que 
Muñir. FONSÉC. Vid. de Chriftv rom. 3. Pa-

- rab. 27. Sacanfe lutos, compranfe hachas, 
- rnüüenfi Co&adías, conVjdanfe gentes, vif-

tenfe pobres , alquilanfe endechadéras." 
MULLIR. Metaphódcamente Vale tratar y diA 
; poner las cofas induftriofamcnte, paracon-
' fegüir algOtt intento. Lat. Moliri* 

MULLIR. Entre los Labradores es cavar al tc-
, dedór las cepas, ahuecando la tierra , para 
; :que reciban el temporál.Lat.Líüiíí»* excavarte 

HERR. Agrie, lib.a. cap. 16. Y aun fi fe poda 
'-/arirés'déi Invierno, querría que á lo menos-
- mulleffen las cepas al derredor, y las quitaflea 

toda la hierba. 
Haber quien fe las' mulla. Phrafe con que fe da-
, á entender á algún fugéco, que hai otro que 
. le conozca fus ideas 6 intentos , y tiene ha­

bilidad para rechazarlos ó rcfiftirlos. Lar* 
- Apprimé eillere , & objijiere. M. LEÓN, Obr. 
» Poet. tom. 1. pl. 406. 

T quien bace la camal Amigo enhults} 
Quienias extienda bai,no hai quien las mulla. 

MULLIDO , DA. part. paíf. del verbo Mullir 
- en fus acepciones. Lat. Moilitus. Mólitus. 
MULO. f. m. Animal quadrúpedo , engendra­

do de caballo y burra , ü de burro y yegua, 
' por lo qual tiene la naturaleza de uno y 
- -oíro, y no engendra el mulo ni concibe-la 
• muía , fino en cafos raros y prodigiofos. Son 
• mui i'uiles para el trabajo: como tirar co-
• ches i, carros, y para los miniilerios de Ja 
S labranza. Lat.-ife/í&iFRi L . DE GRAN. Symb. 

part. 1. cap. 36. §. 1. Prolixa cofa feria íi 
" - qúifiefleyd declarar agora el provecho quel 

nos vierte de los TWW/W y de las otras béftias 
caballáres. Furí. Hift.nat.lib. 2. cap. 15. El 

- mulo , á quien los Griegos llamaron Imionos 
y el Latino Hinnulus , es hijo de caballo y 
afna; ó al contrario de afno y yegua. 

MULTA, f.f. La pena pecuniaria, que fe im- -
- pone y carga al que ha hecho alguna falta 

en fu oficioS empleo , ó -al que ha cometido 
' algún delito. Es voz puramente Latina .M»/-
• 4*. hit. Pana pecuniftria'. REGOPilib;a. tit.14. 

1.9- Es nueftra merced y voluntad , que to­
dos los maravedís que agora y de aqui ade­
lante parafíempre jamás fe .montare en las 

multai y faltas que hicieren los Oidores y 
otros Oficiales, que agora fon ó ferán de 
aqui adelante en las nueftras Audiencias 
fean aplicadas...*;., a la fábrica délas catas 
donde rcíiden las dichas Audiencias. BODAD. 
Polit. lib^. cap.i.num.49. Debe el Juez con 
algunas maltas reprimirlas. 

MULTAR, v. a. Cargar é imponer á uno al­
guna pena pecuniaria, por algún cxccíTo u 
delito que ha cometido. Es del Latino Mul-
tare.Kscop. lib.2. tit.14.1.8. Tenga alsimif-
mo cargo de mirar como fe guardan las di­
chas Ordenanzas, y multar a los Oidores y 

' Alcaldes y otros Jueces, y Procurador f if. 
• cál, que tienen quitación con los dichos ofi­

cios , y á los Alcaldes de Hijosdalgo, y No­
tarios y Efcribanos, íi fueren ó pallaren con­
tra ellas Ordenanzas. BOBAD. Polit; lib. 3. 
cap. 1 .num.49. También podrá multar el Cor-

• regidor á los Oficiales de la Audiencia , y á 
los litigantes que ante el dieren muchas vo-

í ees. . 
MULTADO, DA. part. paíf. del verbo Mul­

tar. Condenado á pagar alguna multa. Lar. 
Multatus. MultA punitus* 

MULTIFORME» adj.de una term. Lo que tie-
r ne muchas ó varias jfigúras ó formas. Es 

voz Látina Multiformis , e. BÜRG, Rim. Son. 

Pues viven tantos gatos multiformes. 
De ¡énguas largas y de manos mizas. 

M U L T I L A T E R O , RA.adj. que fe aplica en la 
Geometría á las figuras que conftan de mas 
de quátro lados. Tofc. tom. 1. pl. 16. Lat. 
Multilatcrus. FIGÜER. Plaz» univ* dife. 23. 
Tras efto el multilátero, con fus varias mané-
ras , como el pentágono, hexágono, &c. 1 

MULTIPLICABLE, adj. de una term. Lo que 
fe puede multiplicar. Lat. Multiplicdbilis. '• 

MULTIPLICACION, f. f. El aumento ó acre­
centamiento de los individuos de alguna ef-
pécie. Es del Latino ikf«////>//Vjí/'?, onis. Vi -
LLEN. Trabi cap. J o. Ella hiftoria los Poetas 
mucho-alabaton,por las moralidades fermo-

- fas que de ella falir podian á la multiplicación 
• ó crefeimiento de buenas coftumbres, e def-

fallecimientode las malas. 
MULTIPLICACIÓN. En la Arithmctica es la re­

gla que enfeña á multiplicar un numero por 
• otro ,y la execución de ella. Lat. Multiplica-
- tio. MARM. Defcripc. lib. 2. cap. 3. Defpues 
r de la multiplicación , divifión y dimeniión, 

veía que chara&er convenia al número que 
habia fobrado. 

MULTIPLICADOR, f.m. El que multiplica 
ó aumenta en número las colas. Lat. Muí* 
tiplicator. BARBAO. Coron. f. 117. Como él 
tuviefle yá los ojos multiplicadóra de candí-
Ies , tan muttiplicadóres, que de uno hacian 

• diez, y de diez ciento, acometióla inadver­
tidamente. 

MULTIPLICADOR. Se llama también el núme-
- ro por quien fe ha de multiplicar alguna 

cantidad. Lat. Multiplicator. 
MULTIPLICAR, v. a. Aumentar en número 

-iconfiderablenierite los individuos de alguna 
cf-
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• efpccic. Ufafc muchas veces como verbo 

neutro, clpcdaJinentc hablando de lo que 
Ce multiplica por generación. Es del Latino 
Multiplicare. AM BR.MOR. lib.8, cap.60. Mul­
tiplicaron tanto los conejos alli, que deftruían 
toda la tierra. 

MULTIPLICAR. En la Arithmética esbufear un 
tercer número, que contenga al que fe to­
ma por cantidad tantas veces , quantas el 
otro que ha de fervir de multiplicador, con­
tiene la unidad : como por exeroplo, Si fe 
compran cien .varas de paño a quarenta rea­
les, íe multiplica el ciento por quarenta , y; 
fe halla importar Qnatro mil reales, número 
que contiene quarenta veces al ciento. Lat¿ 
Multiplicare, Numerum in alterum ducere. 
MARM.pcfcripc. Ub.2.- cap.^. Tomaba def-
pues una Ibla letra de la cofa demandada , y 
multiplicando por todas las colas numeradas, 
iba halla que veía qué numero llevaba el 
chará&er. 

MULTIPLICADO, DA. parr. paíf. del verbo 
Multiplicar en fus acepciones. Lat. MalUpli-
catas, Mumerus duéius. TEJAD. León Prodig. 
part.i. Apolog.^i. Dcfta manera, renovado 
y multiplicado el linage humano , fucedió 
nueva confuíion á Júpiter y á todo el divino 
.Senado. 

M U L T I P L I C E , adj. que fe aplica en la GCOJ 
metria y Arithmética á qualquier todo que 
incluye varias veces la parte aliquota que le 
mide : como Veinte y quatro relpecto dé 
feis, que repetido efte quatro veces compo­
ne el veinte y quatro. Lat. Multiplex. 

MULTIPLICIDAD. í. f. La muchedumbre ó 
abundancia excefsiva en número, de algunas 
efpecies ó 'miXvi'\<ixios.Lzt.MuUípUcita¡. FON-

, isec. Am. deDios, part.i. cap. 27. E l olfato 
fe deleita con los ámbares y almizcles, con 
la multiplicidád de efpecias aromáticas, y de 
aguas olorofas. SOLIS , Hift. de Nuev. Efp. 
lib.3. cap.;. Hallando con fu buena razón 

. bailantes fundamentos para impugnar y deA 
truir la multiplicidád de los Diofcs. 

MULTIPLICO, f. m. E l efedo de multiplicar 
ó. acrecentarfe alguna cofa. Lat. Multiplica-

. tio. ACOST. Hift.Ind. lib.4. cap.40. Se toman 
trecientas y quatrocientas, y mas ó menos, 
como ellos quieren, y dexan ir las demás, ef-
pecialmcnte las hembras para el multiplico. 

. SAN DO v. Hift. Ethiop. lib.3. cap. 46. Por el 
, grande multiplico que milagrofamente halla» 

ba en fu ganádo, fu amo le dió libertad. 
MULTITUD, f. f. E l número grande y excef-

ílvode algunas1 cofas. Es del Latino Multi-: 
tudo. CHRON. DE S.FERN. cap.I. Un Rey de 
los Moros Alárabes que fe llamaba Mirama-
molín, del lináge de los Almohades, vino 
con gran multitud de Moros. Sons, Hift.de 
Nuev.Efp.üb. 4.cap.J4. El procuraba con 
el fobrccéjo y con la mano , hacer lugar á 
fus palabras ¿ quando empezó á difparar la. 
multftúdfy yip ¿obre sí el último atrevimien­
to de fus vafallos. 

MUNDANAL, ad;. de una term. Lo mifmoí 
qucMundáno. AYAL. Caid. dcPrinc. Ub^.. 

'cap.xg. Y por la ncea, fi/ 
Cion mundanal, cayeron dc ^ ¿ 
tádos. Sous, Ü á ^ f ^ n ^ " : 
ce ciento. F a U Co^\Jn bobjf. 

*¡u*ra lucidos adornos, 
Pftra galas mundanales 
fuera cotas mal nacidai * 

MUNDANALIDAD. f.f. p ' , , , 
d o ü a e l a s c o f a s a m n d S ^ ^ 1 ^ 
tada. Ut.Mundus. Sous, Poef > ' ^ 4 

Pi^pues^ilis que b a j i s ­
ta que leba becbo azotarfi 
en penitencia de cierUs * 
que obró mündanalidáde<5 

MUNDANO, NA. adj. Coía dclmumU 1 
toca y pertenece áél. Es d c l U ^ 0 ^ 
danus, a, um. NIEREMB. Difer.lib 5 T • 
Efto fe nos fignificó en el A p o ^ 1 ' 
aquellamuger ramera, que venía ¿ J 4 
en una monftruofa bcftia,quc es 
ridad mundana que fobrcfaie en elle mí 
do. 941 

MUNDANO. Se llama también el fugéto qtj 
atiende demaíiadamente, y fe emplea en'¿ 
cofas dei mando J^zt. Mundanas. OnA,Pot 
trim. Iib.2. cap.3. Difc.3. Ai fin no hai co¿ 
tan apartada, tan dificU ni tan impofáblc, 
que no lo facilite y prometa la cípctaaa 
loca de los mundanos. 

Muger mundana. La ramera ó muger perdi­
da, que fe ha echado al mundo.'Lat. íw-
tum, i , 

MUNDIAL, adj. de ana term. Lo mifrao que 
Mundáno,que es como oy fe dice.NLAGRED. 
tom.i. num. 534. Nadie alcanzó como ella, 
ni lo hizo, á pofponer y dcfviat todo lo 
mundial y vifiblc, para enderezar el afedoá 
la contemplación de las cofas DivínasJifts, 
Eneid. Ub.6. 

Una immortal y fempittma mentí 
Mueve la mundial machina contino'. 

MUNDIFICAR, v. a. Limpiar, purgar y purH 
ficar alguna cofa. Ltt. Mundificare. Mud* 
re. FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Ghrift. co el 
de Jefus. No folamente pinta las M«» 
que propria y principalmente 'a 
raíz, y la fortifica. FRAC. Cirug. lib.3f P|-
Eftandodigefta la llaga, qué intención leu-, 
gue? Mundificar, porque í¡ la l̂ ga no 
limpia , por demás es que fe crie «r * 

nueva. P ¿r.n j 
MUNDIFICATIVO, VA. adi.qucfeaP^ 

medicamento que tiene vittud o ^ 
de limpiar ó mundificar. Lat. ^JoS.;ci 
vus. FRAC. Cirug. lib. 3. cap. 5- ^ nCi:i 
mundificat'wo de ápio: y fi es la 
viofa, el mundificaúvo de nervios. . 

MUNDILLO, f.m. Cierto genero d e ^ ^ . 
dór, que por arriba remata en â  
déra, en lugar de cuerdas, ^ 
exjiccatorium. PRAGM. d^ ífr'lacaina»^ 
£+4. Un mundillo para calentar lac 
fenta maravedís. . r0 okfiio 

MUNDILLO. Se llama tambjen cicrt ^ 
de almohadilla larga y rc4onda, q ^ 
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las magcccs paca hacer cncaxes. Lat. 4fa»-> 
dalas-

Ma^DíNOVL ó MUNDINUEVO. f.m. Cier­
ta arca en toniu de efeaparáte , que crahen-
acuelbs los Saboyardos, la qual le abre da 
tres parces j y dentro fe vén varias figurillas 
de adera movibles, y meciendo por detrás 
una llave en un agujéro, prende en un hier­
ro , que dándole vuelcas con ella, hace que 
las figurillas anden al rededor, mientras él 
canta un;t cancioncilla. Otros hai que fe vén 
por un vidro graduado , que aumenta los ob­
jetos y van pallando varias pcrfpectívas de 
Palacios, jardines y otras cofas; 

MUNDO, f. m; E l agregado y conjunto de 
- todas las criaturas racionales c irracionales, 

fenlibles c infenfibles, que componen el uni-
- verlo. Llamóle aísi de la palabra Latina 
. Mandas, que íignifica limpio, por la belleza 

y perfección -con que Dios, Autor univeríal, 
le crió de la nada, y por el orden .y difpoíi-
cion de todas fus partes, afsi materiales , co-

• moformales. SOLORZ.Polic. lib.i; cap. i . Ei­
ra palabra-^í«»á¿o (dicho afsi por el orden y 
afeo con que Dios le compufo) tomada en 
general comprohende Cielo, tierra y mar , y 
todas las criaturas que en ellas partes fueron 
criadas y colocadas. 

MONDO. Se toma privativamente por la ef-
phéra terreftre. Lat. Orbis. Spuera. FR. L . DB 
GRAN. Symb.'part. i . cap. 3. §. 5. Efta her-

• mosiísima fígúra del mundo deferibe Séneca 
elegantemente á una noble Matrona Roma­
na , por ellas palabras. 

MONDO. Significa también multitud y copia 
grande de alguna cofa : y afsi le dice , hita 

• cafa me coftó un mundo de dinero. Lat. Sum~ 
ma qaanticas. 

MONDO. Se llama también una bola, ó figura 
de ella , con una' Cruz encima, que íuelen 

•t poner ó pintar en las efigies 6 imágenes del 
Niño Jeíus , ó á los pies del Salvador y de la 
Virgeh. Lat. 5/>6tf«i¿i. CÉSPED. Hift. dePhe-
lip. IV.lib. 1. cap. 2. Teniendo concertado 
poner coronas foorc el Cielo de las barcas, 
y ellos las fuyas prevenidas, reconociendo 
que álas nueftras fervía de tymbre anmun-

'• do entéto, y pretendiendo rechazarle, die-
• ron fus quejas al de Guifa. 
MONDO. En fentido moral fe toma por el mo­

do de vida, tratos y comercios de los hom­
bres. Lat. Muniuif i. 

MONDO. En lo afcetico y moral, fe toma por la 
propenfión é-inclinación á vivir liguiendo 
las diverfioncs , guftos y vanidades , que 
apetecen y eftiman los hombres, y en eitc 
fentido es uno de los enemigos del alma. Lar. 
Mundüs. QUE-V. Vilic. Ellos ion losenemi-. 
gos del alma: el mundo es aquél, elle es el 
diablo y aquella la carne. 

MUNDO. En la Gcrmanía íignifica el roftro, 
Juan Hidalgo en lu Vocabulario. Lat. 0/. 
Paeies. 

Pefdc que el mundo es mundo. Phrafe pondó-
' rativa , para explicar la antigüedad de;algu­

na coíá, o la continuación en la cxccucibn 
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de ella; Lat. Ab orbe condito. A /aculo. 

"El nuevo mundo. La parce de la tierra en que 
citan las dos Améticas, dcfcuóiccta en ellos 
úlcimos tiempos : que llaman Nuevo, por no 
haberíido antes conocido. Lat. Novus mun* 
duj. SOLORZ. Polit. lib. i.cap. 3. Entre los 
nombres que halla oy fe han daoo á nueftras 
Indias, ninguno hallo mas conveniente y lig-
nificante de fu grandeza, que el de Nuevo 
mundo. 

El otro mundo. Signifícala otra vida , que éf-
peramos defpucsde ella, adonde van las al­
mas de los qüe mueren. Lac. Aiter munáus9 
vetvita. ÍNC. GARCIL. Coment. part.i. lib.2. 
cap. 16. Me dió deleo de mirai, por vér í¡ 
veía algunas cofas de encantamiento, ddel 
otro mundo. 

Elle mundo y el otro. Modo de hablar del eíli-
. lo vulgar, con que fe pondera la abundancia 

grande y copia de dinéro, riquezas üotra 
cofa femejante : y afsi fe dice, Fulano tiene 
elle mundo y el otro. Lat. Máxima fumma. 

No fer dellc mundo. Phrafe con que fe explica 
que alguno eítá totalmente ablírahido de las 
cofas del mundo. Lúi.Omninó á mtindo abjlra-
éium ejfe, 

MUNICION* f. f. Los pertrechos y baftimenw 
tos nécefíarios para la manutención dé un 
exército. Plaza, &c. Dividenfe en municio­
nes de boca, y municiones de guerra: las de, 
boca fon los baftimentos y proviíion para 
comer, y las de guerra fe reducen á todo gé­
nero de armas defeníivas y ofenfívas, veiti-
•dos y otros perrréchos. Lat. Bellicus appara~ 

• tus. Commeatus. Militaris annona. MARIAN. 
Hift. Efp. lib. 3. cap. 8. El fe contentó con 
penarlos en dinéro, quitarles las ai mas y las 
demás municiones. 

MONICIÓN. Se llama rambien la carga que fe 
echa en el arcabuz y demás bocas de fuego. 
Lat. Ptumbea pilula minutifsima, cum puive-

,k re m/raío. MEND.Gucrr.de Gran. lib.2. num. 
5. No fe citaba á media cuella , quando la 
gente comenzó á pedir munición de manó en 
mano. ESPIN. Art. Ballell. lib.i. cap. 13. Afsi-
mifmo revienta (el arcabuz) por mal carga­
do , por echarle mas pól\ ora y munición de 
lo que él puede llevar. 

De munición. Modo adverbial, con que fe ex­
plica que alguna obra fe ha hecho de prifa, y 
por efló mal. Lat. Ruditer. Fefiinanter. 

MUNICIONAR, v. a. Proveer y abaftecer de 
municiones alguna Plaza ó Caftillo , ó á los 
foldádos, para fu defenfa y manutención. 
Lat. Muñiré. BARBN,Guerr.de Fland.pl.i72. 
El qual proveyó de nuevo, y municionó mu­
cho mejor que anres. CÉSPED. Hiil. de Phe-
lip. IV. lib. 2. cap. 6. Procuró municionar al­
gunas Plazas y retirarfe hacia Cafovia. 

MUNICIONADO, DA*, part. paíf. del verbo 
Municionar. Lo afsi proveído y abaftecido. 
LauMuHitus. BAREN,ouerr.de Franc.lib.io. 
pl.358. Kcnáiáay municionada Poili, paífó el 
Principe de Bcarne con la vanguardia fin di­
lación á cerca de Pontoifa. 

MUNICIPAL, adj. de una term. Lo que toca 
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ó pertenece al municipio: como Ley muni­
cipal, cargo municipal, &c. Lat. Municn 
psíis. € 

MUNIClPE.f. m. El Ciudadano del munici­
pio , donde naturalmente nació, ó fe entien­
de nacido por derecho. Los Romanos ton 
maban cita voz en fentido mas eftrecho, 
llamando Munícipc al que fiendo de Ciu­
dad libre y amiga, era admitido á los ofi­
cios públicos de la fuya , como íi fe dixera 
Participe de cargos. Lat. Maniceps , pis, 
PUENT. Conven, lib. 2. cap. 21. Alos veci­
nos de eftas Ciudades llamaban Munícipes ó 
Hijofdalgo. 

MUNICIPIO.f .m. Ciudad principal, que fe 
gobierna por fus próprias leyes. Los Roma­
nos denominaban afsi las que no eran de las 

• Provincias fubordinadas á fu Imperio, cu-; 
yos vecinos podian obtener los privilegios, 
y g07ar los derechos de la Ciudad de Ro-; 
ma. Lat. Muiücipium. MARIAN. Hift. Eíp. 
iib.4. cap. 4. En la Bética fe contaban ocho 
Colonias Romanas, y otros tantos munici­
pios j que eran menos privilegiados que las 
Colonias, á la manera que entre nofbtros 
las Villas refpe&ode las Ciudades. PUENT. 
Conven, l ib . 2. cap. 21. § . 8. Era natural de 

• Tarfo , Ciudad deCilicia, y municipio > con 
mo el mifmo Apoftol dice. Llamaban los Ro­
manos Municipio a las Ciudades pobladas 
de gente natural de la tierra , y que fe go­
bernaban con fus próprias leyes, gozando 
de los fueros de Ciudadanos Romános, como 
fi huvieran nacido en Roma. 

MUNIFICENCIA, f. f. Lo mifmo que Libera-: 
lidád. Es voz puramente Latina Munificenn 
tia, a. ALCAZ. Vid . de S.Julián,lib.3.cap. 17,; 
Por el defecto defta eírcunftancia, campea 
mas la munificencia de nueftro glorioíiísimot 
H e r ó e , y fe afíeméja mas á la Divina lar-j 
gueza. 

MUNIFICO, CA. adj. Lo mifmo que Liberal,-
Es voz Latina Munificus, a, um. 

MUNITORIA, f. f. El Arte que enfeña áfbw 
taleccr una Plaza, de fuerte que pueda refif. 
t ir á las machinas de guerra, y que pocos 
puedan defenderfe y pelear contra muchos. 
Tole, tom.5. pl.254. Lat. Ars munitoria. 

MUñECA. f.f . La juntura de la mano con el 
brazo, que confia de ocho hueflbs peque­
ños, en los quales por una parte fe encaxan 
las canillas del brazo, y por la otra los huef. 
fos de la palma de la mano. Lat. Bracbii & 
manús commijfura , a. Carpas, Bracbiah, is. 
VALVERO. Anat. l i b . i . cap.21. Muñéca llama­
mos aquellos huefios, fobre los quales jue­
ga la mano, á la qual (como habernos dicho) 
le juntan las canillas del brazo. PANT. Rom. 
J i . 

Hallan fiemprc en mis muñecas 
cochambre de ardór maligno 
¡os Médicos y porque nunca 

Ú de calentára me limpio. 
MOUECA. Se llama también nn envoltorito de 

trapo, con algún ingrediente ó medicina, 
que fe mete en los cocimientos para que les 

de virtud. Lat. P̂ ,, . 
MuñncA. Se l l a m i f e r ^ 

xnu|cr, hecha de trapos ü ̂ ^ l a dt 
ve de cncrctcnimienío y j S & M / quef 
y tamb.en fe llama afsi i V q í S ¥ § ¿ 
fio para los trages y veftidos u *c f c . 
MuliercuU typus. B. te¿. p o p M 
15- Lo que fe llama fuerzas v S ¿ ^ P . 
manas, fon unas cofas c a d u c í l ' ^ % 
femejantes á las muñécas de los nía7 
Philof . l ib. j .cap. : . C o J ^ - ' f R : 
nos , hacían mufiécas y juguétec n ?n 4 
tretenimiento. * ' S " ^ M 

Menear las Phrafc mctanW; 
vale lo mifmo que trabajar m u c h ^ ^ 
viveza en alguna obra. U Z . m Z L ^ ' 
remapplicare. Manibus afsidüo kbom • 

MUnECO.f.m. La figura pequeñadet 
bre hecha de paíb f m a d e r ^ S ^ 
cofa. Lat. Homunculi efjjfih. r?jf£ 

Mvñsco . Se llama también el hombre jk- . 
nado, afeitado y compuefto comomuett-í 
el que es pequeño , atado y fin expefe 
Lat. Homuncio. Homulus. SOLD.PIND.É̂V 
§•?• Voto al Sol que eftos Nymphos M«¿ 
eos de la Corte pienfan que en viendo a% 
hombre con un gabán pardo, no hai mas,de 
hermanear y echar un vos redondo. Bu-
BAD. Coron. f . m . Pareciendole quepodlt 
llenar con lo abultado de "lajvpz aq̂ nejlos 
ridículos vacíos de fu cuerpecillqOTsj&A 

MüñEQU EAR. v. a. Jugar las raunécas, me­
neando la mano á una parte y á otra. Ís'\W 
muí ufada en la Efgríma. Lat. Carpm bx 
illac verteré. 

MUñEQUERA. f. f. El adorno que fe pone en 
las muñécas de las manos. Lat. Bracbalt'̂ iii 
¡VILLEG. Eror. Eleg.7. 

£/?o no telo digo porque holandés, 
Bartbolomé, gaznate y muñequeras. 
Que tu na bas menefier cambm de HIJMW 

MUñEQUERLA. f.f. El exceífo u dem?sM 
los adornos, trages y vellidos afeminados. 
LztXuxus veftium. SALAZ, DE MEND.Carón* 
«^.2. cap.49. Dexemos efto y el remedio a 
Dios, de los difparátcs y muñeqatnts de 
tos tiempos. A 

MUñIDOR.f .m. El Criado de jas Cofrades 
que firve para avifar á los Hermanos las na­

que vaie ei que amoncira « r-; kucf. 
Iferalis. PANT.Vexam.i . V o l v i m e a ^ 
ped y díxele: Efte varón de aguasin« 
de qué Cofradía es Muñidor1. g 

MUñlR.v .a . Llamar ó convocar a las j 
ó á otra cofa. hzt.Monére. g¿fa¡ 

MUñIDO,DA. parr. paff. ^«^.CEKV. 
Llamado 6 convocado. L ^ * ^ no 
Quix. tom.2. cap. 19- PS P ^ . flüc tiene disonada, que es un juiciosos qu 
muñidos. ^ , _ ¿d ¡3»?? MUnON.f .m. El grande ̂  ^ Ia 
del animal. Trahe elta ^ ¿ ^ / ^ 
palabra Muñeca. Lat. Bracbft torus, 
mufculut. 
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MÜÍÍÓNES. Se llaman también los cabos ó-ma-* 

nijas redondas, grucílas y macizas, que fa-« 
¡en una a cada lado hacia el medio de la pie­
za de artillecia, en los qualcs fe cncaxan los 
tablones de la cureña. Lar. Rotunda mamu 

• ¿rióla, 
MUQyiCION.f . f . Voz de 1^ Gemianía ,-que 

lignifica comida. Juan Hidalgo en fuVoca-s 
buiario. Lat. Cibus. Efus. 

MUQUIR, v. a. Voz de la Germania, que va­
le Comer. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lar. Deglutiré. Manducare. QOEV. MUÍ', J. 
báil. i . 

Todo fe lo muque el tiempo, 
los años todo lo mofean, 

. poco duran los valientes, 
mucho el verdugo los gafta» 

MUR. f. m. Lo mifmo que Ratón. Es voz antN 
quad.a y tomada del Latino Mus, ar/j, que 
íigninca lo mifmo. MONTER. DEL R. D. ÁL» 
lio.2. part. 2. cap. aj. Conviene que tomen 
dos mures, <t de la lana fucia , e quémenlo to­
do en uno. TOST. Qüeft. cap. 4. Efizo tantos 
mures falir de la tierra, que le non podían 
dellos defender. 

MURAD AL. Veafe Muladar. 
MU3.AL. adj. de una term. Lo que toca ó per-; 

tenece ámuro. Lat.Muralis. MARIAM, Hift. 
£fp. iib. 2. cap. 20. Habia diferencia fobre 
quien de ellos merecía la corona mural, que 
fe daba al que primero fubia en el inurOi 

MURALLA, f. f. Fábrica que ciñe y cierra pa­
ra fu detenía alguna Plaza. Unos la toman 
por rodo el terraplén de una Plaza fortifica­
da , y otros foto por la parte exterior , que 
llamanQ2mih.Lzt.Murus.Mcenia.Ji. MEND. 
Theor. de guerr. pl. 100. Quando las mura­
llas fon cafamúro, fin terrapléno , fe han de 
pianrar las piezas de manera que batan en la; 
muralla al feígo. • *. 

MURAR, v. a. Cercar y guarnecer con muro' 
alguna Ciudad, Cadillo ú Fortaleza. Es for­
mado del nombre Muro. Lat. Mcenibus cin~ 
gere. Muro fepire. SALAZ, DE MENO. Vid. de 
S.41deph. cap. 5. §.3. Todo aquel ámbito que 
oy es arrabal le pobló , muró y fortificó, 
en ganando á Toledo el Rey D. Alonfo. 

MURADO j DA, part. paíf. del verbo Murar,; 
Lo afsi cercado de muro ó muralla..Lat.AíirH 
nibus cinSius, a, um. CALD. Com. Los cabe^ 

.' líos de Abfalón. Jorn. 1. 
ARabatba, murada y guarnecida. 
Ciudad del fiero Amóndexo vencida, 

MURCEO, f. m. Voz de la Germanía , que 
fignifica el tocino. Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. Lat. Caro faina. 

MURCIAR, v. a. Voz de la Germanía , que 
íignifca hurtar. Juan Hidalgo en fu Voca­
bulario. hzuFurari. CERV. NOV. 3.pl.lQtf. 
Los dias paflados dieron tres áníias á un qua-
t réro , que babia murciado dos roznos. 

MURC1EGALO, MURCIELAGO, ó MUR­
CEGUILLO, f. m. Ave muí femejantc 1̂ 
ratón, que tiene cubierto el cuerpo de pelo 
en lugar de pluma , dos orejas > y dos piesy 
guarnecidos de agudas uñas, con las quales 

Tom, I P . 
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fe afe á las paredes y árboles , quedando col-í 
gado ellas para defeanfar del vuelo. Las 
alas fon grandes y de una membrana mui fú­
t i l . Pare , y cria fus hijos coa la leche de fus 
pechos, y quando vuekzlos lleva abrazauos 
ó aíidos de fus tetas, buítentafe de polvo, 
mofeas y carne, y bebe el azéite de las lám­
paras. Hai di ver fas efpccies de Vlurciégalos 
en diferentes Provincias y regiones: unos 
tienen la cabeza como, de ratón , y otros co­
mo de perro: unos carecen de cola , of i la 
tienen eftá pegada al cuero de las alas, y 
otros la tienen larga al modo que los rató-: 
res: unos tienen lolo dos otéjas , y otros 
tienen quatro, las dos grandes, y las otras 
dos mucho mas pequeñas. En algunas Pro­
vincias del Nuevo Mundo los hai tan gran­
des como palomas, y fon fumamentc noci-j 
vos á las perfónas y ganádos. Llamófe Mur-: 
ciélago del Latino Mus, que vale Ratón , y¡ 
C/eAzgp,ciego, potque de dia nové. Lat. Vef-, 
pertitio. Mus pennatus. HOERT. Plin. Iib. 10. 
cap. 61. De las aves folo el Murciégalo pare 
animál, el qual folo tiene las alas íin pluma, 
hechas de una membrana , y él mifmo folo 
entre todas las aves cria fus hijos con leche. 
FON. Hift. nat. Iib. 1. cap. 18. Galéno dice,; 
que el corazón del Murceguillo es bueno pa­
ra la gota. MARCUELL- Hift. de Av. cap. 8tf-: 
El Murciégalo, dicho en Latin Vefpertilio...^ 
en romance le llamamos Murciégalo, ó Mur~ 
ciélago. 

MURCIGALLERO. f. m. Voz de la Germa-i 
n í a , que fignifica el ladrón que hurta á pri-; 
ma noche. J uan Hidalgo en fu Vocabulario.; 
Lat. FurnoSiumus. 

MURCIGLERO. f. m. El ladrón que hurta a 
los que eftán durmiendo. Es voz de la Ger­
manía , y la trahe J uan Hidalgo en fu Voca­
bulario. Lat. Fur móiurnus, 

MURCIO, f. m. Voz de la Germanía, que VÍW 
le ladrón. Juan Hidalgo en fu yocabulario, 
Lat. Fur. 

MURECILLO. Veafe Múfculo. 
MURENA, f. m. Pefcádo cartilaginófo, muí 

parecido á la lamprea. Tiene el hocico agú-* 
d o , la boca rafgada y armada de agudos 
dientes. El color de fu carne es blanco, y, 
el de fu cuero obfeuro, variado de pintas 
amarillas y negras. Carece de efpinas y de 

' aletas en los lados, y vive mui poco fuera 
del agua. Es voz Latina Murana, a, HOERT.1 
Plin. lib.9. cap. ¿ j . Es la Murena de la gene­
ración de los pefeádos cartilaginófos : los 
quales fon largos y lifos , y que por carecer 
de efeamas resbalan. 

MURICE, f. m. Cierta efpecie de manfeo, cu­
ya concha es pefada , denfa y fólida, deíi-
gual por defuera , y á veces armada de pun­
tas, y pot de dentro de color blanco y que 
tira á purpúreo. Con efte marifeo hadan los 
antiguos una tinta, que fervia para teñir las 
ropas de color de púrpura. Es voz Latina 
Múrex, seis. HUBRT. Plin. Iib.?. cap.33. Aun­
que el nombre de Múrice, acerca de difttren^ 
tes Autores, tiene diferentes lignificaciones. 

Li l i en 
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en cfta parte fe toma íblamcntc por cierta 
cípeeic de conchas , de quien hace relación 
Piinio. SALAS, fob. Mela, Ub. 1. cap. 5. Se 
hallan huciros y efpínas de peces, y pedazos 
de conchas de ios Múrices 6 Púrpuras, y de 
Oíliones. 

MURMUGEAR. v. a. Lo mifmo que Murmu­
rar ó hablar quedo. Es voz antiquada. Lat. 
Mufsitare, Mujfare. CHRON. GEN. pare. 4. 
373. E murmugeaban á la oreja á cfte Rey 
D . Luis, diciendol que fu muger la Reina 
Doña Elifabeth, que non la hoviera el Em­
perador D . Alphonfo en fu muger la Empc-: 
racríz, mas que ia ñciera en fu barragana. 

MURMULLO, f. m. Lo mifmo que Mornm-i 
lío, 

MURMURACION, f. f. La converfacion fc-
crcra , en perjuicio de algún aufente. Es del 
Latino Murmuratio. Lat. Üetraftio. NAVARR, 
Alabanz.pl. 31^. Porque no puede haber. 
murmuración ni detracción, fín dañar 6 que­
rer dañar fama ó gloria contra derecho. Ro-
DRIG. Exerc. tom.2. trat.2. cap.p. Dicen los 
Dodóres que es mayor y mas grave efte 
pecado de la murmuración y que el pecado 
del hurto , quanto es de mas precio y efti-
ma la fama y buena opinión ¡ que la hacien­
da. NIEREMB. Catee, part. 1. Lecc. 17. La 
murmuración ú detracción es quitar la fama 
al próximo, diciendo mal de él. 

; MURMURADOR, f.m. El que murmura. Lat. 
DetraSlor. NAVARR.Alabanz.pl.32i. No es 
murmuradór el que publicamente delante de 
todos , con buena intención , reprehende al 
que publicamente delante de todos peca. 
RODRIG. Exerc. tom.2. trat. 2. cap.9. Abo-

j minan los hombres de los murmuradóres, y 
tienenles grande averfion y ojeriza, y aun-* 

„ que exteriormente fe rien y parece que gu t 
tan, allá interiormente les parece mui mal, y 

•h fe guardan de ellos. NIEREMB. Catee.part. 1. 
Lecc. 17. Efta detracción de los «amwnaáá. 
res, es un mal mui freqiiente entre los hom­
bres, y mui grave y peligrofo. 

MURMURAR, v. a. Hacer ó formar ruido la 
corriente de las aguas por entre la arena 
y piedras. Dixofe alsi por la figura Onoma-
topeya del fonído que forma. Lar. Murmu­
rare. CERV. Quix. tom.2. cap.35. Loslíqui-* 
dos cryftáles de los arroyos, murmurando 
por entre blancas y pardas guijas, iban á 
dar tributo á los rios. ESQUÍL. Rim. Rom. 
90. 

Arroyo del prado, 
que fus flores bufeosj ^Sjii 
mira como corres y 
huye fi murmuras. 

.MURMURAR. Vale también gruñir y hablar en­
tre dientes razónes medio formadas, por no 
fuceder una cofa como fe defeaba. \AxMuf-. 
fare. CERV. Nov.i x.Dialog. pl.388. Y facan-
do de un rincón una olla vidriada, metió 

. en ella la mano, y murmurando entre dicnr 
tes fe untó de los pies á la cabeza. 

.MURMURAR. Significa afsimifmo converfar fe-
crctamcntc en perjuicio de algún aul'ente, 

MUR. 
defeubriendo fus faltas. Lar ¡u-
trabere abfintibus. FR.L.DE ¿f " ^ f i , 
rar, prelto paña de los d e f X ^ a 
los morales. RODRIG. Excrc7 Atúrales i 
cap.10 | Bafilio t r a t a n d ^ ^ H 
fe ha de dar.al que murmurTÍ ^ lar -ai que murmû  v 
la murmuración, dice que al 

8° que 
que oye 

han de apartar de la comimida?. ^ al otro 
tigo lesdá, porque fi el uno l^üil ^ 
buena gana, tampoco el otro o2'C^ dc 
murmurar, otaria ^ 

MURMURANTE, part. aa.ddvcrbou 
rar. El ,que murmura. Lat.Afarw»,. "r9lu-

. 1 i . Dialog. pl. 3 ^ | 3 Í ^ 
bras á la lengua, como mofquitosT-pa,a" 
todas malidófas y murmurantes Vln9, Y. 

-MURMURADORA, part.paff.deívctbou 
murar en fus acepciones. Lat. Ba!Sr'-
Murmuratus. 

;MURMUR10.f.m. El ruido ó 
forma la corriente de las aguas, ó el J ¡ ¿ 
cen las hojas de los árboles movidas ¿ 

5 viento. Lat. Murmur. Sufurrus. ROA DOM 
Sanch. l i b . i . cap.8. Y no oirfe en los cam. 
pos ni aun el murmúrio de la matea que bo-. 

- ¡le las hojas de los árboles. 
.MURMURIO. Se toma también por lo mifmo 

que Murmuración. BAREN, Guerr, de.Fland. 
• p l . aé^ .Se hablaba yá mui libremente en-

tre la plebe, y fe oían los márta»r 'm entre 
. las órdenes mas principales. 
MURO. f .m. Lo mifmo que pared ó tapia. 

Tomafe freqüentemente por lo mifmo que 
Muralla. Lat. Murus. MARIAN. Hift.Efp. lib. 
9. cap. 16. Los ingenios (dado que ponian 
cfpanto y hacían maravillar á los Moros, 
por no cftár acoftumbrados á ver femejan-
tes machinas) no eran de provecho alguno, 
porque fi bien derribaron alguna parre del 

, muro, la fubida era mui agria. GIL GONZ. 
Theatr. de Avila , lib. 1. cap. 1. Cércalaiim 
fuerte muro que tiene de circuito nueve mü 
y fetenta y cinco pies, y ochenta y fcis tor­
res ó cubos fundados todos fobre pena vía 
ya. GONG. Rom. burl.4. 

La Ciudad de Babylonia, 
famofa, no por fus muros,1 
fuejfen de tierra cocidos, 
ó fean de tierra crttdos. 

MURO. En laG 
Juan Hidalgo 
peus. Parmay a, 

MURRIA. f.f. Cierta efpeciede trUtezay^ 
gazón de cabeza, que obliga al ̂ b r 
andar cabizbaxo y melandiohco 
dice fale del nombre Griego ^ 
le tontería y cargazón de cabeza. ^f¿ jes 
fundus mosror. Lo?-^otot. t . ^ V fi 

vozCaftcllanano poco fiSf^d 

lermanía fignifica e l b r o ^ 
en fu Vocabulario. ^ 0 ' - ^ 

car-
t i 

Covarr. 

una voz ̂ aitciiau* manera 06 
bien no ufada : es finalmente una m 
t r i f t éza ,queob l ¡gaá t r ahc raunn 

fiemprc defeontento el roltr°- . ^¡ngen-MURRIA. Medicainenrofum^enje a dcqU(. 
te, compuefto de ajos, v 1 " ^ ^ la pnp 

. wfancnlos.l\ofpiuilMPaW cv" ^ 



MUR. 
facción de las Hagas?. Lar. Ex fak, aceto, (5̂  

^¡^¡^^ineiic.i confi¿tio\ 
-Mt^RR^j adj. Trifte, mclanchólico y 
¿ dcfcooccnto. Lar. Mkjtus veide. LOP. Doioc, 
. f. 164* 

•futo • La cara tengo mútria. 
De fufrit tu zelof.x cancamúrria¿ 

MURTA. Veafe Arxayan. 
lA.vi.rK- En la Germania íignifica la azeitifc 

na. Juan ^Hidalgo en fu Vocabulario. Lat« 
Olea , al 

MURTONES, f.m. La fruta del arrayán ó mur-í 
-iHia. Lat. Myrti bácca. 
MUSA. f. f. El numen ó ingenio Poético. Sue­

le extenderfe al numen para las otras cien-
cías y artes liberales. Lat. Mufa, a. TEJAD. 
León Prodig, part.i . Apolog. 42. Propulole 
pues á las üía/ i í Efpañolas. un fufpiro de 
Crifaura dudofo, confufo y lacón. CORE. Ar­
gén, lib. i . f . 35. Entre tantas lifonjas de la, 
naturaleza, campeaba la fertilidad de inge­
nio, y el afedo á todas Mufas. 

MUSAS. Fabulofas Deidades de la antigüedad, 
que los Poetas hacen habitadoras del Monte 
Helicón ó Parnálb, prefididas del Dios Apo-

* l o , y les atribuyen el influxo en las Ciencias 
y Artes liberales , efpecialmente en la Poe­
sía. Son en número nueve, fus nombres Clio, 

- Melpomcne , Thalia, Euterpe., Terüchore, 
Erato, Caliope, Urania y P.olymma., con los 
quales las invocan los Poetas al principio de 
fus Poefias. Lzz.Mufa, arum. Piérides, aw. 
TEJAD. León Prodig. parr. 1. Apolog. 41* 
Fundó unas nuevas Efcuelas , principalmen­
te defta facultad, en el monte Parnáío, adon­
de nueve hermanas Mufas doctas y divinas 
fean Cathedráticas. CALVET.Viag. f . i 57. Ef-, 
taban pintadas las nueve Mufas, cada una 
con un inftrumento de múfica en la mano y 
en la cabeza unaguitnalda.de laurel, como 

- que tañian y cantaban celebrando aquel 
Real triumpho. 

Entender la Mufa. Phrafe, que íignifica cono-{ 
cer la intención ó malicia de alguno. Lat. 
Callére. BARBAD. Corrccc. de vic. f. 1:5li 
Hurtan con mucha honra, fin haber quien 

• les entiéndala Mufa. 
MUSARAñA. f. f. Lo mifmo que Mufgáno.; 

Trahe cfta voz Covarr. en fu Theforo. 
MCSARAHA. Se llama por extenfion qualquie-í 

ra fabandija , infefto, ó animál pequeño, 
Lat. Infeftunj. SANDOV. Hift. Ethiop. lib. 3. 
cap. 15. Siendo el Elephantc tan fcrocífsima 
beftia, en viendo una mufaraña como la dq 
un ratón, pierde el brio y el aliento. • 

MUS ARAÚ A. Se llama también la figura contrá-í 
hecha ó fingida de alguna perfóna. Lzt . Lar­
va. FONSEC. Vid. deChrift. tom. 1. lib. 2. 
cap. 1. Quando la ira de Saúl andaba en los 
alcances de David, efeapóle Michol por una 
ventana, y pufo en la cama una mufaráña 
vellida como David. 

MüSARAnAs. Se llaman vulgarmente unas co­
mo nubecillas, que fe fuclen poner delante 
de los ojos. Lat. Volantes fili. CERV. Quix. 
toip.».'cap. 33. Sé dcípabilarmc á lus tiem-. 

Tom.lV. 

MUS 6 ^ 
pos , y no conficnto que me anden mufáraA 
waj ante los ojos. . 

Penfar en las mufa rañas, Phraíc con que íc no-̂  
ta a alguno que no cftá ó atiende á lo que 
hace ú dice. Lat. Alia agerc. Mujcai cap­
tare. 

fvlUSCICAPA. f. m. Ave mayor que la palo­
ma. Tiene los pies y el pico como la golon­
drina y en comparación del cuerpo mui pe­
queña : y aunque tiene grande - abertura en, 
la boca., folamente come mofeas y mofqui'-; 
tos, de donde tomó el nombre. Lat. Mufci-* 
capa, a. MARCUELL. Hift. de las Av. cap. 65, 
Son los tales abftinentes , femejantes á la 
ave Mufcicápa, á la qual los hombres por ma^ 
nombre llamaron Cazamofcas. 

MUSCO, f. m. Hierbecilla fatíl , delicada y 
cotta , que fe cria en los troncos y ramas de 
los árboles, y algunas veces en las piedras, 
Dícefe también Muígo y Moho. Lat. Muf~ 
cus, i . 

Musco. Significa también lo mifmo que AI-; 
• mizcle. Es voz Latina. Boc. DE OR. cap. 15. 

E empreftóle cien mil libras de plata e 
•cien panes de ámbar , e pefo de dos mil dra-: 
mas de mujeo, 

MUSCO, CA. ad). Lo mifmo que Amufco. 
MUSCULO, f. m. Term. Anatómico. Parteé 
1 pequeña del cuerpo del animál, que fe com­
pone de fibras carnófas y nerviofas, tendo­
nes , nervios, arterias y vafos lympháticos, 
y de una membrana común y externa, que. 
lo cubre todo , y es el immediato inftrumen­
to del movimiento. Conocenfe en la Anaro-

• mía gran divcrfidad de múlculos , que fe 
diftinguen por fu figura: como fímplcs, com-
pueftos, rectos, &c. y otros, que fegun el ofi­
cio en que íirven , fe les aplica el nombre: 
como Múfculo fiexór,levatór, depreífór,&c. 
Es del Latino Mufculm, que fignifíca Raton-
rcilio, por parecerfe á él en la figura, y en la 
veloz del movimiento. Llámafe también Mu-i 
xecillo y Morcillo. MARTIN. Anat. CompL 
Lecc. 1. cap. 9. Los mas de los máfeulos tie­
nen dos tendones, el uno atado á la parte fir­
me hacia donde fe hace el movimiento y el 
otro atado á la parte moble, que es la que; 

. ha de fer trahida ó movida. 
MOSCULO. Béftia marina, efpécie de ballena' 

de definefurada grandeza. Tiene la boca 
grandífsima, y en lugar de dientes unas lá­
minas negras y duras cubiertas de cerdas: la 
lengua grande y mui blanda , el hocico 
corro, y el cuero duro , negro y fin pelo. 
Los ojos fon mayores que la cabeza de iin¡ 
hombre , y diftan uno de otro quatro varas. 

. Tiene dos aletas folas á los lados, debaxo de 
lasquales efeonde á fus hijos, quando tiene 
temor de perderlos. La cola es algo padeci­
da á la del Delphin , y quando la mueve in­
quieta tanto el mar, que fuele hundir las 
barcas y navios pequeños. Llamófe Múfculo 
por los pelos ó cerdas que tiene dentro de 
la boca. Lat. Mufculus. HVERT. Plin. lib. 9. 
cap. 4. Parece cierro fer el que llamó Ariftó-

. teles Mufichiton , y Gaza (liguicndo á nuef-
LUl 2 tro 
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ó^ó MUS 
u-p Autor) Múfcuh , porque tiene dentro de 
la boca peí os . . 

MÚSCULO, Se llama también cierta elpecie de 
pefeado cubierto de dos conchas negras , l i -
fas y muí luftrófas, el qual nace afick) á los 
peñafeos ó piedras, 6 á los madétos que ef-
tán fixos en el agua , y fe afe con cierto gér 
ncro de pelos ó lana de que eftá todo cu­
bierta. Las conchas fon redondas, delgadas, 
y fáciles de quebrarle, y entre ellas tiene, un 
agirero por donde recibe 61 alimento. Su 
carne, cruda es de color amarillo claro, y en 
cociéndola fe enciende mas y queda de co­
lor de hiema de huevo. Es utilifsimo a la 
Medicina. Lzt.Miiulus, i. HUERT. Plin.lib.p. 
cap. 33. Los Múfetilos , á los quales llama 
nueftro Autor Mys y Mitulos, y Diofcorides 

: Myaches, fon unos pequeños pefeados cu-, 
biertos de dos conchas. 

MUSCULOSO, SA. adj. que fe aplica á la par­
te del cuerpo que tiene múfeulos. Ijx.Muf-
etdofus. FRAG.Citug.lib.i. cap. ^1. Lasen-; 
cías parece fer hechas de carne ílmple, aun-

: que no verdadera, por no fer mufculófa. 
MUSEO, f. ni. El lugar deftinado para el eftu-

dio de las Ciencias , letras humanas y artes 
liberales. Lar. Mufaumy i . PUENT. Conven, 

i- lib.2.cap.24. § .4 . Po rqué hablan de feltac 
de Efpaña, Muféo univerfal del mundo , los 
que fueron a bufear que faber? 

MUSEO. Se toma también por el lugar en que 
fe guardan varias curioñdades, pertenecien­
tes á las ciencias: como algunos artificios 
mathemáticos, pinturas extraordinarias, me­
dallas antiguas, &c. Lat. Mvf¿um. L . GRAC. 
Critic. patt.2. Crií.4. Qué convite mas deli-
ciofo para el gufto de un dilcreto , como un 
culto Muféoyáonác fe recréajel entendimien­
to, fe enriquece la memoria , fe alimenta la 
voluntad, fe dilata el corazón, y el efpiritu 
fe fatisface? ^¿j,, < 

MUSEROLA. f. f. Cierto género de correa 
que echan á los caballos por las quixadas, la 
qual los aprieta de manera que no puedan 
abrir la boca con fealdad. El origen defta 
voz puede fer del Italiano Mufo , que fignifi-
ca Hocico de perro. Lat. Corrigia ad os equi 
comprimendum. SAAV. Empr. 5. Para domar 
y corregir un caballo fe han inventado tan­
tas diferencias de bocados, frenos, cabezo-. 
nes y muferólas. 

MUSGAnO. f. m. Efpecie de ra tón , mas pe­
queño que el doméftico ó caféro, de color 
ceniciento. Tiene el hocico muí largo y, 

i agudo, adornado de unos pelos largos de la 
. mifma fuerte que el gato. Los dientes fon 

raui delgados , y tiene en cada quixada dos 
hileras de ellos. Tiene los ojos tan peque­
ños, que muchos de los antiguos creyeron 
carecían de ellos. Crianfe regularmente en 
los huertos, y en el invierno fe hallan en las 
caballerizas, adonde acuden á guarecetfc 
del frió. Tienen el chillido mas delgado que 
los otros ratónes , y fu mordedura es mui 
venenofa, por cuyo motivo los gatos no los 
comen, aunque los matan. Es tan ligero que 

fubc^or un hilo.i ó p.&r.lo<. fi. 
da, y tan ccncroCo, c,ue r losde 
dadas de los carros & - c ^ en > 
•fin poder falir fe numere AuCcc Í E S 

Mus 

hr fe mucre A 1 
Muiiráña. Lat. Mu, 7¿.»^,K* S I S * 

.5 r ' ^ eftot,:os > limado dc S f c r c ^ 
• Mu/gano. 0sElPa¡íolcs 
MuscAño. Se llama también una Pf 

arana grande y corta de zancas fcic k 
muí pardo que tira á negro Criaf Color 
mente en el campo, y vive en u 3 ^ -
ros como los gryllos, á la boca d c l ^ -
les hace una telita mui fútil. Lat !J l"3-

MUSGO, f. m. El movimiento que hacen 
cabalgaduras cuando quando quieren tWoT 
,1 rahe efta voz Covarr. en fu Theforo. b 
Motus refpuensj vtl rejiliens. ' ^ 

MUSICA, f. f. Ciencia phyfíco-mathcmátici 
que trata de los fones hatmónicos, y confif. 

• te en el conocimiento científico de los ¿ 
terválos de las voces, que fe llaman Confo, 
nancias y diffonancias. Tofc..tom.2. pl.;2,jo; 
7 3 3 1 . Lat. u/tea, a. Te JA D. León Prodig. 
part. i . Apolog. 43. Y por fer inftrümemo 
múíico también fe ha de trkar de la Mufa 
cdj y por coníiguiente de todas las Artes li-

. beráles. LOP. Dorot. f. 189. Arte Divino es 
ia Máfica: danle por inventor á Mercurio,y 
ottos á Ariftogeno > pero lo cierto es qucio 
fué amór. 

MÚSICA. Se llama también el concierto deinf-
trumentos y voces. Lat. Sympboniarum con-

. centus cbordarumque. CALVET. Viag. f.49. La 
cena fué real y/untuofa, férvida á la coftunh 
bre de Alemana, con mucha máfia y recrea­
ción. Muñ. M . Marian. lib.4. cap. 9. Dicefe 
cada dia Miífa folemnifsima. Sermón,yak 
tarde Complétas con gran múfica. 

MÚSICA. Por antíphrafis fe llama el ruido mf-
fonante. Lat. Difonantia. SOLD. PINO- Hcijl. 
§ . 1 1 . El rumór de los grillos y cadenas, los 
gemidos de aquellos , y la gritería y ««ir* 
deftos otros, me tuvieron inquieto h^al*?J 
de las once. Rox. Com. El mas improp^ 
yerdugo. Jorn.i . 

La múíica del martillo 
para arrullarme no es buena, 
ni la bigornia es fyrina, 
que me aduerma Jin otilo. • ? 

MÚSICA RATONERA. La múfica mala, O 
pueftade malas voces ó inftrmnentos. 
Difoaa mu/tea. Phrafeconq«c 

MÚSICA Y ACOMPAHAMIENTO. ó cali-
fe explica la gente Je menor luerw . 
dad en algún concurfo; ^ / ^ ^ í i o ñ i 
primera óVincipál . ^ c s lo 
los perfonáges ^ ^ ^ ^ ^ penona^es 
ultimo que íe apunta 
miento. Lzt.Turba. , 

Con buena mújíca fe viene. Wouo 



M U S 
con que fe nota al que pide una ¡mpertlncn-

,, ci.vyo cola que no le da gufto al que fe la 
.¡/piden. La i . i/nportune canit. 

Con la fe/ptt a otra parte. Phrafe con que fe 
defpide y reprehende al que viene con chif-
mes ó cuentos. Lar. Lyram alio adducas, 

]Sfo entender la múfica. Phrafe, que vale ha-
ceríc defencendicio de lo que no le tiene 
cuenta oir. Lar. Non audire. Sardo canere. 

para múfica vamos, dixo la zorra. Modo de ha­
blar, con que fe nota al que fuera de propó-
fito , y con pretexto de diverlion , embaraza 
para lo pri icipal del intento. Lac. Mee pulfa-
re lyram fas ejl. 

MUSICAL, adj.. de una term. Lo que roca ó 
pertenece á la Múfica. Lar. Mujicas, at um. 
FK. L. DE GRAN. Symb. part.i. cap.35. Y en 
que recrear los oídos, con la fuavidad de. las 
voces y inftrumentos mujicáles, que ahí dul­
cemente refuenan. ESQUÍL. Rim. Marco Ant. 
y Cleopatra, Oft. 37. 

Demás, que ya coa muíicál efiruendo 
las Satyros y Dríadas nos llaman, 
T los manjares pródigos vertiendo 
Su vaporó/o olor, el áire inflaman, 

MUSICO, f. m. El que fabe y exerce el arte 
de la Múfica. Lar. Mttficus,i. PULO. Clar.var. 
t i t . 1. Era gran Müjico y tenia buena gracia 
en cantar y -tañer , y en hablar en colas .ge­
nerales. JACINT. POL. pl.291. En efto v i que 
menudeaban los expelidos Múfleos las alda­
badas que daban á la puerta, fin que quifief-
fen'franquearfela los de adentro. BORG. Ga-
tom.Sylv. 3.. 

Dos Múlleos trahían [infirumentos, 
A cuyo fon y accentos 
Cantaban dulcemente. 

MUSICO, CA. ad;. Lo que toca ó pertenece á 
la Múfica: como Inftrumento múfico , Com-
poílcion múfica. Lar. Muflcus, a, um. ULLOA, 
Mufic.pl. 3. Corroboran eftas ideas la dife­
rencia y difpoficion de los inílrumentos 
Jicos , que fe reducen á tres géneros,de cuer­
das, de viento y de golpe. 

MUSL1LLO. f. m. Djm. El muslo pequeño. 
Lat. Femen exile. FR. L. DE GRAN. Symb. 

- part. i . cap.20. Con los pies delanteros car­
gan las tablas de los muslillos, la qual tabla 
no es lifa, fino áfpcra. 

MUSLO, f. m. La parte de la pierna del ani-i 
mal, defde el quadríl hafta la rodilla. Covarr. 
dice fe llamó Muslo, porque fu carne tiene 
muchos múfeulos. Lat. Fémur, oris. Femen, 
inis. VALVERD.Anat. lib. i.cap.2<í. De lafa-
lidade dentro nacen las cuerdas del fexto y 
feptimo morcillo, que mueven el muslo. MA-
RIAN. Hift. Efp. lib. a. cap. 9. Paffaronle el 
muslo con una lanza, que le arrojaron defde 
eladarbe. 

Mostos, Se llama también la cubierta ó vefti-
dúra de los muslos , que oy mas comunmen­
te fe llaman Calzones. Lat. Femoralia,ium. 
M. AVIL. Epíftol. trat. 4. Epíft. 1. %'6. No 
dexade haber Cerrajero en eífa Ciudad, ó lo 
ha habido, que haciendo fu oficio eiftácon 
jubón y mutUn decalzas de capnesíg 

MUS ^7 
MUSMON, f. m. Animal baftardo, hijo de ca­

bra y carnero, que fe cria regularmente en 
la Isla de Córcega. Es menor que el ciervo 
y tiene el pelo grueflb como la cabra , y los 
cuernos como el carnero. Lat. Mujimonius. 
HUERT. Plin. lib.8. cap. 49 . Hai también en 
Efpaña , principalmente en Córcega , el ge­
nero de Mufmónes , algo femejante á eñe 
ganado , aunque fu vello es mas de cabras 
que de ovejas. 

MUSSITAR. v. n. Sufurrar ó hablar entre 
dientes. Lat. Mu/sitare. ESPIN. Efcud. Relac. 
1. Defc. 22. Sentéme bien rellanado, y muf. 

Jitando entre dientes, comencé á entretener, 
el fueño lo mejor que podia. 

MUSTELA. f.f. Peleado Ufo y que carece de 
efeámas. Tiene la cabeza grande, ancha y 
como aplanada: la bo.ca mui grande , acom­
pañada al derredor de barbas. Carece de. 
dienres 5 pero tiene la boca mui áfpera. Tie­
ne cinco aletas, las dos junto á las agalls, 
otras dos entre la cabeza y vientre , y la otra 
junto á la cola. Es mui voráz, y habita en lo 
profundo de las aguas, haciendo cavernas 
en la arena y lodo, de donde fale acoger los 
peces, que le firvtn de alimento. Su carne 
es mui blanda y dulce , particularmente en 
los mefes de Mayo y Septiembre. Lat. Jlíu-

Jiela. HUERT. Plin. lib. p. cap. \6. Hai délas 
Múflelas diferentes generaciones : unas fe 
crian en los rios , otras en el mar, y otras 
fon próprias y naturales de lagos. 

MUSTIAMENTE, adv. de modo. Triftemen-; 
t e , con melancholía y defmayo. \.z.x.. Mofle¿ 
Languide. 

MUSTIO, TIA. adj. Floxo , trifte, defmaya-
do y marchito. Es del Latino Moeflus. Lat. 
'Languidus. MONTER. DEL R. D.AL. l ib. 1. 
cap. 2. Ef i non fuere de efia noche, eftará 
la qnebradúra de la rama feca, e la hierba 
mujlia. AMBR.MOR. lib. 6. cap. 1. Comen­
zaron todos á ponetfe mújlios, y defmayar, 
y gimiendo y íbllozando llamaban con voz 
dolorofa por fu nombre los Capitanes exce­
lentes que hablan perdido. CALD. Com. Coq 
quien vengo vengo. Jorn. 2. 

~.el huerto, 
cuyas flores fueron jueces 
de mi amor , fecas y múftias, 

MUTABILIDAD, f. f. Inconftancia , y facili­
dad de mudarfe. Es átlLztxnoMutabilitas. 
COMEND. fob. las 300. Copl. 8. Amonefta el 
Autor en efta Copla á la Fortúna, que rijae 
enderefee fus obras por orden, e no.demuct. 
tre en ellas tanta mutabilidad h inconftancia. 
RIBAD. Medit. de S. Aguft. cap. 21. Mas fe 
puede llamar muerte , que vida, pues cada 
momento morimos y con los acaecimientos 
varios de nueftra mutabilidad cada hora nos 
acabamos con diverfos linages de muertes. 
SAAV. Republ. pl.67. En las cofas que han de, 
fer conocidas, hallaremos lamifma incerti-
dumbre y mutabilidad. 

MUTACION, f. f. Lo mifmo que Mudanza. 
CBRV. Calar, lib. 4.f. 213. Amor es aquella 
fúm^c tfiutatión que fentimos hacer en nuef­

tra 
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tra mente , por el apetito que nos commue-i 
ve , y nos tita a s í , y nos deleita y aplace. 
BETISS. Guichatd. lib.o. pl.256. A fin de que 
fucediendo prolperamente las cofas de Tof-
cána , fe aconicticflc el Ducado de Milán, 
donde fe prometía fácil mutación. 

MUTACIONES. En las Comedias fe llaman las 
di ver fas perfpeftivas que fe forman corrien­
do los baftidóres para que queden defeu-
biertos los que antes citaban ocultos, y jun­
tos reprefenten los litios en que fe fupone. 
la reprefentacion , apareciendo unas veces 
un falún Real, otras un bofque, otras una 
marina, &c. Lat. Scénicse musationes. SOLIS, 
Com.Triumphosde amor y fortuna. Jorn. i . 
Defcubrefe la fegunda mutación de la felva 
de Diana, y rctiranle Siquis y Dorinda á un 
lado , Endimion y Ergalío al otro , quedafc 
Coridón fufpenfo, y fale Diana con cinco 
Nymphas. 

MUTACIONES. Se llaman los deftemplcs de la 
eftación en determinado tiempo del año, 
que fe padecen feníibiemente en algunos 
Paífes. Lat. Tempóris mutationes. 

MUTILACION, f. f. El corte ó cortaddra,con 
feparacion de alguna parte del cuerpo. En-f 
tiendefe regularmente del cuerpo" viviente^ 
Es del Latino Mutihtio. NAVARR. Man. cap, 
17. Daños del cuerpo, quales fon los homi-i 
cid ios, mutilaciónes de miembros u otras hc« 
ridas. 

MUTILAR, v. a. Cortar ó cercenar alguna 
pirre del cuerpo. Es del Latino Mutilare. 
NAVARK.Man.Coment.de la defenfion del 
próximo, num.35. Tampoco efta cfpecie de 
irregularidad fe incurre iin matar y mutilar^ 
ó dar favor para ello. 

MUTILAR. Por translación vale cortar ó qui­
tar alguna parte ó porción de otta qualquier 
cofa* como Mutilar el rezo, el exercito,&c, 
Lat. Mutilare. 

M U T I L A D O , DA. part. paíf. del verbo Muti­
lar en fus acepciones. Lat. Mutilafus. Mu% 
tilas. 

MUTUAL, adj. de una term. Lo raifmo quq 
Mutuo, que es como fe dice comunmente^ 
REBOLL. Selv. Mili t . Dift .26. num.5.. 

T con correfpondencias mutuales, 
A la virtud dirigen fus acciones. 

MUTUAMENTE, adv. de modo. Con red-} 
proca correfpondencia. Lat. Mutuo. SART, 
P.Suar. lib.4. cap. 16. Y habiendofe confo-i 
lado mutuamentê  con la fuavidad de fus pa-: 
labras y cípirituales converfaciones, fe det-
pedian á la hora feñalada para el retiro y el 
íilencio. CIENF. Vid. de S .Borj.lib.j.cap.n. 
§.1 . Ellos fe miraban y fe encendían mutua-
mente, reverberando los afpeftos de ambos 
Planetas con luces encontradas. 

MUTUO, TU A. adj. Term. relativo, que fe 
aplica y dice de lo .que reciprocamente íe 
nace entre dos ó mas perfónas, ó cofas im-
niatcriale?. Lat. Mutuus, a, um. PARR. LUZ 
de Vcrd. Cath.Plat.i. del Sacram. del Matri­
monio. Confifte pues toda íu eflencia en el 
confcniimicnto flwfow del hombre y la mu-

ger, ficndo perfónas leg{timi< 
con las palabras ó c o n l s ^ M ^ 

, ^«^u^ ia^ .a vivir en iu i?al#;x?Tu {'c la 
amor conjugal tuvieilc títfóciS'S" «3^ el 
que tiene un efpiritu noble con ?'0 ^ 
do que fe tratan los Angeles cn S " ^ 

MUTUO. En lo forcfcfc y moral fHî (:ÍC,0-
t t á toenque fe dá una cañtidadí e,Con-; 
azeite, granos ü otra cofa femeian? •Cro» 
obligación de volver otta tanta !-'Coíi ,a 
vención de interés , que es U L? mtcr-
Préftamo. Ufafe regulrmcnte cí^1'6 
tantivo. Lat. Mutuum. VILLALOU ̂  B̂F-2. trat.22. Dific. I . Por nunéta n u ? ; ^ 
manee con efta palabra Empréftido fiS0" 
• mos dos contratos,que fon Mátuo ve?" 
dato, que no hai dos vocablos o ¿ 
pondan á eftos contratos. " • 

M 
UTUA RECEPCION DE LOS PLANETAS Es f 
gun los Aftrólogos,quando un PlanéSfe 
halla en las dignidades de otro, y cftc cála 

- 4e aquel: comoquandoJúpiter fe hallaea 
cafa de Mercurio, y efte en la de Júpiter, Id 
<jue dicen equivaler en gran parte á lo mif-
mo que fi eftuviefíen en fus ptoprias cafasi 

. Tofc. tom.p. pl.4otf. Ltt.MutuareaptióPk 
$tetarum+ 

M Y 
MYRABOLANOS. f. m. Cierta 'efpecíc de 

fruta femejante á la cituela, que le cria en 
las Indias Orientales, y fe divide en cinco 
eípecies , que fon Myrabolános cetrinoŝ  
chebulos, beléricos, émblicos, c Indos. Los 
cetrinos fon á manéra de azeitúnas media­
nas con algunas deíkualdadcs, y cada uno. 
tiene dentro un huello como de azeitúra. 
Nace efta cfpecie en un árbol feraejante al 
Ciruelo j aunque fus hojas fon mui pareci­
das á las del Servál. Los Myrabolános ché-; 
bulos fon del tamaño de azeitúnas grandes, 
ú dátiles: tienen cinco efquinas, y fon de 
color amarillo obfeúro con fu hueflb denr 
tro. Nacen en un árbol parecido en las ho-i 
jas al Albaricóque. Los Beléricos fon redon-; 
dos , como las ciruélas llamadas'Cafcabeli-
l los, duros , de color amarillo que tW* 
blanquecino, y tienen fu hueflb conalmcp-. 
dra dentro. Nacen en un árbol pareafl0,pI 
Laurel en las hojas. Los Emblicos ion 
tamaño de agallas, áfperos por defuera, c 
feis efquinas, y tienen el color obtorO 'jr. 
un huello como una avellana con íciseiq un 11 UCHÚ «.uuiv c 
ñas de color amarillo. Crianfc en un árbol 
tan alto como Ja Palma, y Jas ho/as parecí-: 
das á Jas del Helécho. Los Indos fon como 
bellótas pequeñas, arrugados, con quatroo. 
cinco efquinas duras , y no tienen dentro 
hueflb. Nacen en un árbol cuyas Jio;a$ipn 
como las del Sauce. Todas cinco eípejes 
ion un poco purgantes,y utiliísimas á la Me­
dicina. Es del Latino Myrobalaniim. 
Diofc. Jib. 4. cap.itfi. De los M/robalan^ 
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p Jlfyrabolános que ordinariamente fe admi-
•nillran en las Boticas, 1c fuelcn hallar cin­
co cfpecies. FaAG.Cirug.Trat. de losSimpl. 
Los Myraboláños (e cuentan entre las medici­
nas , que llaman benedictas, porque purgan­
do confortan. 

MYRRHA. f. f. Goma refinófa ó lágryraa de 
color amarillo , ü dorado , que tira algo á 
bermejo , que falc por incilion de un árbol 
efpinófo , que tiene el mií'mo nombre, y fe 
cria en el Arabia feliz, en Egypto , Ethiópía 
y otras parces, la qual íedeltila fobre unas 
cfterillas de juncos que fe ponen debaxo , y 
fe faca dos veces al año. Algunas veces íale 
cite liquór íin incilion, y fe condenfa al der­
redor del tronco del á rbo l , y es la mejor 
Myrrha de todas. Es utilífsima á la Mcdici-f 
na. Lat. Myrrba, a. LAG. Diofc. lib. i.cap.d3. 
La Myrrha es lágryma de un árbol de Ara­
bia. FRAC. Cirug. Trat. de los Simpl. La 
Myrrha es goma de un árbol no conocido 
entre nofotros. VALVERD. Vid . de Chrift. l ib . 
5.cap. 38. Era coftumbre éntrelos JudioS 
dar á beber á los que habían de crucificar, 
una porción de vino regalado y vigorófo, eft 
que mezclaban Myrrha, aroma confortati­
vo , para que los miferables tuvieíTen alien­
to y fortaleza con que fufrir los cruelífsimos 
dolores de aquel linage de caítigo. 

MYRRHA LIQUIDA. Cierta efpeciede bálfamo 
ó liquór gomófo y olorofo, que antigua­
mente falia fin inciíion de ios árboles nue­
vos , que llevan la Myrrha ordinaria. Los 
Antiguos la tenían por un bálfamo mui pre­
cio fo ; pero oy nolohaí . Lar. Myrrha liqui­
da. PALAC. Paleftr. part. 5. cap. 2. Los Mer­
caderes la contrahacen , diflolviendo Myr­
rha en azéite, y con un poco de cera la dan 
confiftencia de ungüento, y la vendeq por 
Myrrha líquida.. 

MYRRHADO, DA. adj. Lo que eftá cora-
puefto ó mezclado con myrrha. Lat. Myr-
rhatus. FONSEC Vid. de Chrift. tom. 1. lib. 3. 
cap. 16. El dar vino myrrhádo á los que ha­
bían de crucificar , quizá era coftumbre en­
tonces. M . AGRED. tom. 2. num. 1377. Co­
noció que los impíos Miniftros de la Pafsion 
intentaban dar al Señor la bebida del vino 
myrrhádo con hiél , que dicen San Matheo y 
San Marcos, para añadir eite nuevo tormen­
to á Nueftro Salvadór. 

MYRTO. Veafe Arrayán. 
MYSTERIO. f. m. Secreto incomprchenfíble 

de las verdades Divinas , reveladas á los 
Chríftianos en la Ley de Gracia. Es del La­
tino Myfterium, ti. RIBAD. Fl. Sancl. Fieft.dc 
la Venida del Efpiritu Santo. Infundióles una 
celeftial fabíduna, para que entcndiefl'cn y 
comprehendielíen los Myjiérios altílsímos 
que habían de predicar. M. AGRED. tom. 2. 
num.123. Confcllar quiero en prefenciadel 
Cielo y de la tierra y fus moradores , y del 
Criador uníverfal de todo y Dios eterno, 
que llegando á tomar la pluma para eferibír 
«el .arcano Myftirio de la Encarnación, desfa­
llecen mis ífacas fuerzas, emmudece mi leu-
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gua y fe hielan mis difeurfos. VALDIV. S lo-
i e p h . C a n t . i i . O £ t . i 8 . J ' 

Si Dios, noble Señor, no os revelara 
E l myftério Divino , qué hombre buviera¿ 
De tal valor y de virtud tan raray 
Que fer en daño fuyo no creyera?. 

MYSTERIO. Por exteníion fe llaman los fecre-
tosde los Príncipes, y los negocios de mu­
cha entidad y coníidcración , que por algu­
na caufa fe tienen ocultos. Lat. Myfterium. 
SAAV. Empr. 62. Por lo qual es de mayor in­
conveniente , que los myjiérios del gobier­
no fe comuniquen á foraíteros, á los quales 
tenia jpor fofpcchofos el Rey Don Henriquc 
el Segundo. 

MYSTERIO. Se llama también todo aquello que 
eitá conio ocuito y encerrado y no fe puede 
comprehender con facilidad. 'Lzz.MyJierium. 
M . AGRED. tom.2. num.1405). Hija mía, pro*; 
cura con todo tu afecto no olvidar en tu vi-, 
da la noticia de los myjiérios que en eñe ca­
piculo te he manifeftado. 

Hablar de myfiério. Phrafe, que fignífica ha-
bjar alguno cautelofa y reíervadamente, ó 
áfetiat obfeuridad en lo que fe dice, para 
dar en que entender y que difeurrir á los que 
oyen. Lat. Myjlerioséloqui. Myfteria indicare. 

Hacer myjiérios. Phrafe, que fignífica no que­
rer manifeftar ni defeubrir alguna cofa á 
o t ro , ponderando fu gravedád, y el peligro 
que corre el que fe publique. Lat. Inania pro 
miris venditare. 'Tragcedias agere. CALD. Conii, 
iEl fecreto á voces-. Jorn. 1. 

por mas que intento 
faber qué húejped es ejie, 
que nos ha venido haciendo, 
myftérios Jin fer rofario, 

Jin fer Cura Sacramentos, 
no es pofsible 

No es fin myfiério. Phrafe con que fe dá á en­
tender que una cofa no fe hizo acafo y fia 
premeditación, fino con motivos juftos y re* 
iervados. Dicefe vulgarmente No es fin fal­
ta de myftério, y aunque rigurofamenre di­
ce lo contrarío, es hifpanifmo tolerado. Lat. 
Hon fine caufa fit. CHRON.DE S.FERN. cap.I8. 
Y no fué ello Jm myjiério mandado, que al 
fin fueron bien menefter. 

MYSTERiOSAMENTE. adv.de modo. Secre­
ta y efeondidamente, con myftério. Lar.iWy-

Jieriosé. Sons, Hift. de Nuev.Efp.lib.j.cap, 
6. Retiróla myjieriofamente de los Eipaño­
les , y encargando el fecréto con lo mífmo 

' .que recataba la voz, empezó a condolerfc 
de fu efclavitúd. 

MYSTERIOSO, S^-adj. Lo que encierra ó 
incluye en sí myftério. Lat. Myfieríofus, a, 
um. RIBAD. Fl. San£t. Fieft. del Dulce nom­
bre de María. Pero en María , myjleriófo 
mar, entran todos los ríos de las gracias, y 
redundan en nofotros. SAAV. Empr.da- Aun 
para las confuirás y órdenes de Dios , convi­
no haccllas myfteriófas con el retiro: que fe-, 
rá pues en las humanas, no habiendo confe-
jo de fabios fin ¡gnoráníaas'f CALD. Aut. El 
¡Viatico Cordero. . 

No 
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• No con vir lo myftcriófo 
fuceder, nos contentemos, 
que es infame cobardía 
dex&rfe hollar indefenfos, 

MYSTICA. f.f. La facultad que da reglas, y 
enfeña el modo de la contemplación de las 
perfecciones Divinas por fus grados,que lla­
man Vías, Lar. Myjtita, CORN. Chron. 
tom.x. lib.tf. cap.25. El Santo Frai G i l , con 
fer un Varón tan eminente, y un Oráculo de 
\zMyJiics, el tiempo que vivió en compañía 
de Frai Junípero, comunicaba con el foio las 
coías mas arduas de fu efpíritu. 

MYSTICAMENTE. adv.de modo. Figurada­
mente, de un modo myftico ó mylteriófo. 
Lar. Myfthe. VAi.vERO.Vid. de Chrift. i i b . j . 
cap.21. Y de los que defpues fueron llama­
dos al convite, no todos merecieron gozar 
las delicias de la cena ; antes en aquel infe­
liz fueron myftkamente defpedidos muchos. 
M.AYAL. Serm. tom. i . p i .zó i . En el alcázar 
Real de fu pecho, que es el cadillo de que 
habla myfilcamente el Evangelio. 

MYSTICAMBNTE. Significa también eípirituaU 
mente. Lar. Myfi'tce* 

MYST1CO, C A . adj. Lo que incluye myfté-* 
rio ó razón oculta. Entre los Efcriturarios 
es lo que tiene otro feotido diftinto del l i -
tetál,que dividen en alegórico, moral y ana-
gógico : como la palabra Jerufalén en la Sa­
grada Eícritúra,lireralmente íignifíca la Ciu-i 
dad dg efte nombre, y; la Igleiia en fentidq 
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blegonco, el alma en fentido nW-i 
triaCelcftial en c U r t a ^ l c o T 'y,aPa. 
M . AYAL. Serm. tom. 1. p l ^ i p ^ » M . 
<lo la razón myftha defte cxcciib 1 " T " ^ 
Padre San Gerónyrao,dicc SicV* S'0110̂  
jPid. lib.p.cap. I2. §.1. E f t c g l S ^ V f . 
fobrelus.hombros (como Sagrad A100'* 
defte myjlicQ Cielo) el gloriólo Pa,!- At!a^ 
Bruno. carchas. 

MYSTICO. Se toma también por i0 
ciente a la contemplación de lasn?/16"0""-
nes Divinas, y á cofas efpititual^. u ^ 

JiUus, CORN. Chron. tom. 1. Ub.i.Qj ^ 
Abundaba en fenténcias WĴ ««USIÍJÍ 
ba fus conceptos en parábolas, y i f ^ ^ 
íocofas, haciendo fruto con laícxiedu ' / * 

donaire. 
MYSTICON. f .m. El que afeaa mytfica 6 

fantidád. Lar. tiimis myfticus, 
MYTHOLOG1A. f. f. La hiftoria dclos^ 

lofos Dio fes ó Heróes de la Gentilidad,coa 
la explicación de los myftecios de fafafe 
Religión, y de fu fingida genealogía. Esv̂  
Griega, que íignifíca Narración de las fí­
bulas. 

MYTHOLOGICO, CA. adj. Lo que toca 6 
pertenece á la Mythología. Lat. Mj/tbolofU 
cus, PALOM. Muf.Pia. lib. 5. Introd. A efta 
operación feientífica llamaron [osMpboü-. 
¿¿cojTcrpfichore,la quinta de aquellas nueve 
mentidas deidades á quienes líiurcajón cpel 
Parnáfeo choio. 

¡i 
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Décima quarta le­
tra del Alphabeco 
nueftro, y undéci­
ma de las con í'o-
nantes. Es femivo­
cal, porque fu pro­
nunciación empie­
za con e, la qual es 
fuave , y abiertos 
los labiosa diílin-

• cion de la WJ, en la 
.qual íe muda íiempre que fe 1c figuc la h, la w, 
ovia como embeber, emmudecer, emparen­
tar. Sola fe ufa para fuplir el nombre próprio 
que no. fe fabe, ó no fe quiere exprefíar. 

Entre los Antiguos era letra numeral, que 
yaliá novecientos > fegun el verfu: 

N qaoque nongentos numero demonftrat ba-. 
u ¿y'- ; bendos. 
Y fi fe le anadia una raya encima, valia Noven-
taimiL Con una tilde ó un circunflexo encima, 
equivale á las dos n n Latinas , que en lo anti­
cuo fe pronunciaban como tales : y el ufo las 
luavizó con la pronunciación particular de la 
que< llamamos ñ, que también le ufa en otras, 
voces que no tienen las dos: como confta del 
difeurfoi proemial de las etymologías , que 
efti puedo al principio del Tomo primero def-
te Diccionario, num.5.3. 

^ N A 
NABA. f. f. El nabo redondo, que por lo re-

gulax es del tamaño y figura de una cebolla 
grande. En medio, por la parte de abaxo, 
tiene un rabillo delgado, veftido de otras 
raíces delicadas. En las hojas y tallos es pa­
recido al nabo común , aunque ion mayores 
y mas recios, y el labor es mas aguanófo. En 
algunos Paifes crecen cftos nabos áunadcf* 
medida grandeza , tanto , que hacen afslen-
tos de ellos , como lo advierte Laguna fo-
bre Diofcorides,y le llama Nabo fylveftre. 
Es voz Provincial del Reino de Murcia. Lar. 
Rapum, i. 

NABAL, ó NABAR, f. m. La tierra fembrada 
de nabos. Confta del Refrán , que dice , ' £ / 
Sol en ¡a era ,y la lluvia en el nabal. Lat. Nape-. 
Uim. Napina, ce. 

NABAL, adj. de una term. Lo que es pertene­
ciente á nabos, ó que fe hace con ellos. Lat. 
Ñaparías. QUEV. Tacan, cap. 2. Yo viendo 
que era batalla nabal, y que no íe habla de 
hacer acaballo , quife apearme. Pie. JUST. 
f. 7. Le enconrraron cenando nabos palla­
dos por agua, dancío en ellos con tal priefa 
y furia, que fe podia decir con toda proprie-

• dad que era la batalla nabal. 
NABATO, f. m. Voz de la Germanía, que fíg-

nifica el efpinázo. Juan Hidalgo en fuVo-
- cabulario. Lat. Spina dorjt. 

NABERIA, f. f. Conjunto'fpotage de nabos. 
JEs voz inventada. Lat. iufeufum naporumt 
QUEV. Muf.y. entrera, de la venta. 

En ejtando abollada, corre ¿ato. 
En coronilla , como agora corrê  

Á FfomAV, 

NAB 
Picaza y 6 grajo para mediodía. 
En borrafca -de col, 0 nabería. 

NABILLO. f.m. Dim. El nabo pequeño u del-
. fpdo. Lzt. Napus exilis. ESPIN. Art, Balleft.-
l i b . i . cap.8. Cogenfe en las fierras de Gua­
darrama , y eh las de Be;ar , fon como na-, 
pillos menudos. 

NABINA, f. f. La fimiente de los nabos. Prué­
bale del Refrán, que dice , Por Santa Marina 

Jiembra tu nabina. Lar. Napi femen. Napi­
na r a. 

NABIZA, f.f. El nabo pequeño y delgado,que 
co'mobretón nace del nabo redondo: el qual 
es mui tierno , y fabrofo, y mui ufado en 
Galicia con efte nombre. Lat. Napus. Napun-
tulus. Rapada, orum, 

NABLA. f. f. Inílrumento múfico, á modo de 
Pfaltério, en figura de un efeudo quadrado, 

• con diez cuerdas, fegun le pinta San Geró-
nymo. Es voz Hebrea. Lat. Nahlum. Organum, 
laudatorium, Lop. Jeruf. l ib .3.0£t. 49. 

Las nablas , de los ambares lujirofos 
Aromática lágryma, d les vientos 
Endurecida y del color del oro 
Formó ,y d Dios las dedicó en eléboro. 

NABO. f. m. Raíz bien conocida y ufada, de 
una planta parecida al rábano en las hojas y] 
tallos, aunque fon menores y mas delicadas.' 
El fabor es mucho mas fuave, blando y fin 
picante. Los hai blancos y que tiran á ama-

• xil lo, que fon los mejores. Lat. Napus. LAG. 
Diofc. lib.3.cap. 103. Eftosfonlos ÍMÍWÍor­
dinarios de Efpana, los quales no difieren de 
los otros ranto en vigor , como en figura^ 
HERR. Agrie, lib.4. cap.27. "Losnabos fon de 
dos maneras en fu hechura, que unos fon 
delgados y largos como chiribias, y los otros 
fon gordos. 

NABO. Se llama también qualquier raíz gruef-
fa y principal. Lat. Napui. Rapa. 

NABO. Llaman los Artífices un cylindrode ma-i 
. déra , que en algunas fabricas ufan para afir-: 

mar en él (pueíto en el centro) otros made-i 
ros: como en las efcaléras de caracol, en los 
chapiteles de las torres , &c. Llamanlc rara-; 
bien árbol, por la femejanza álos de los na-í 
víos, que también fuelen llamar Nabos. Lar. 
Cylindrus. 

NABO. En la Germanía vale embargo. Juart 
Hidalgo en fu Vocabulario. 

NACAR, f. ra. La concha en que fe cria la" 
perla. Tómafe freqiientemente por lo inte­
rior de ella, que tiene un color vivo y ref-
plandeciente, blanco, con alguna mezcla 
de encarnado. Lat. Concha margaritarum , vet 
callum. HUERT. Plin.lib.p. cap. 36. La concha 
llamada de noforros Nácar y de los Indios 
Berberí, es llamada de algunos Madre de las 
perlas. 

NÁCAR. Metaphoricamente fe toma por qual­
quier cofa, que riene el color femejante á lo 
interior de la concha de las perlas. Lat. Quod 
margaritarum callum referí. QUEV. Lib. de 
todas las cofas. Eftrellas corufeantes para 
ojos, infinito nácar para mexillas. PANTX 
Rom. a, • 

Mmmm . Na-
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Nácar entonces hambriento 

fué dei pan / « dulce boca, 
que encubrió molares per las y 
que zeíó menudo aljójar. 

NÁCAR. SC toma también por el mifraq color 
del nácar. Lar. Rofeus color. Lop. Dorot. f.57. 
Que bien afsicntan ellas clavellinas de nácar 
fobre lo verde. M. AGRED. tom. 1. num. 288. 
Comprehende parte de tres colores, abaxo 
negro , en medio blanco , y en lo alto nácar, 

NACARA, f. f. El caracol marino. Lar. Có­
cleas marinus. OLIVAR. Mcm. de losOthom. 
Jib.10. Motivando que fe celebraífe eldef-
orden de los Chriftianos con los difpáros 
de las Calvas , entre la deíconcertada múfica 
de los bárbaros aullidos,»^*/**;, cimbáles y¡ 
trompetas. 

NACARADO, DA. adj. Lo que tiene el co­
lor de nácar , ó eftá adornado con él. Lar. 

PELLIC Argén, part. 2. l i b . i . cap.9. 
Como paflaíTe pues toda la noche, congo­
jado entre efperanza y miedo , y yá aparc-
cieíTc la alba, dexando el nacarado albergue 
de Titón, atónico fuera de toda efperanza» 
fe vio no muí lejos de Agatopolis. PINCPE-
LAY. lib.J?. O & . y i . 

Saca de funda, y de la piel defnuda. 
Rica cuchilla en fines nacarada. 

NACELA, f. f. Term. de Architedúra. La 
moldura cóncava que fe pone en las bafes 
de las colimas. Llámafe también Efcócia. 
Lat. Stria, 

NACENCIA, f.f . Lomifmo que Nacimiento. 
No tiene yá ufo, fino entre Labradoresca-
blando del modo de nacer los panes. ALV. 
GOM. Cant.r. Oct.43. 

Porque en sí contiene la eterna nacencia. 
NACER, v. n. Salir á la común luz del vien-
. tre materno , ó immediatamente, ó por me­

dio de huevos, como en los animales oví­
paros. Vierie del.Latino 2V*/«, que fígnifica 
lo mifmo : y por eflb en lo antiguo fe decía 
Nafcer. Tiene la anomalía de recibir la JC 
en algunas de las perfonas de los prefentes: 
como Yo nazco , aquel nazca. C. LOCAN. 
cap.4. Defque fui nafeido, halla ahora, íiera-
pre me crié é vefqui en mui grandes guer­
ras. Ni EREMB. Prodig. cap.5. §.2. Nace po­
bre de bienes temporales....>Mff defechadoT 
de los hombres.... nace íin tener lugar don­
de nacer , para darnos lugar donde reinemos 
en fu gloria. 

NACER. Por extenfion fe dice de todos los 
frutos que producen las plantas,y de las mif-
mas plantas y hierbas que produce la tierra, 
quando empiezan á falir de ella, como co­
mún madre. Lat. Nafci. Germinare, LAG. 
Diofc.lib.2.cap.i75.i\rjí* copiosifsima aque­
lla planta en Francia. RIBAD. FI. Sancl:. Vid . 
de S. Ephrén Syro. El mifmo Santo vió 
que múa de fu boca una v i d , que crecía 
tanto que fe extendía por toda la tierra. 

NACER. Vale también empezar á dexarfe ver 
jobre el proprio horizonte: y afsi fe dice de 
los Aftrosy Planetas, del dia,&c. LzuNafci, 
Orín. RIBAD, Fl.Sand. Vid . de S-Athanafii). 

Teman mas cuenta con iirnn-
obedecer á fu Padre • fe^'^ Coh 
que nace, que al que fe oon^S * 
yerd.Cath. P l a t ^ . ^ ^ ' NR.LS 
^ í e p u d a v e z ^ d ^ - e l á p ^ 
do deshechas las negras n i g ^ ^ n , 
falir el Sol. ucs"... vuelve 4 

NACER. Significa también tomara • • 
cofa de otra, originarfe ô R0?10 una 
en lo phyfico o en lo moral L« n c,Ja' 
ducere.Oriri. SiGüENz.Hift.patt,l?r«/«^ 
a3-. Las diferencias y pleitos qS;4'Difc. 
nacían, en un punto las atajaba. c,los 

NACER. Se toma afsimifmo por'mn. 
brotar: y afsi fe dice que nScen u ^ 1 ' 6 
ó rios. Lat. Profiuere. RIBA o. f í s f e 
de S. Ignacio Mattyr. Afsi comoTjT 
que efta mas cerca de la fuente de 
nace, es mas limpia y puta que la de lol 
que eftan lejos de la fuente. ' 

NACER. Vale también empezar una cofa 4* 
de otra, como iníiftiendo, ó faliendo deet 
Lzt. Exfurgere. Exoriri, JACINT. POL. p ¿ 
Nada del cuerpo otro fegundo, de ciento v 
veinte palmos en quadro, y de doce fu al, 
tura» 

NACER. Significa afsimifmo inferirfe una cofa 
de otra. Lat. Inferri. Oriri. NiÉREMB.Herm. 
de Dios, cap. 1. §. 1. De donde mt que 
en las criaturas puede caber defecb, y no 
tener entera fu perfección. ViLi.Av.Mofch. 
Cant.i. Od.30. 

Tpues de aqui no met inconveniente. 
Fundado vá en razón que fe publique. 
Que es lo que en lalueémiga reluce. 
Ojo puefio al revés que luz produce. 

NACER. Se toma también por dexarfe vér, o 
fobrevenir de repente alguna cofa que ci­
taba oculta, fe ignoraba u no fe cfpcraba. 
Lat. Apparere, Adoriri, GONG. Polyph. 0¿L 
-22. 

oí mifero balido, 
NoBumo el lobo de lasfombras nace. 

NACER. Junto con la. prepoíicion A, ó Para, 
fígnifica la determinación á alguna cofocp-
mo por la naturaleza ó calidad inmnleca. 
Lat. Nafci ad. CERV. Quix. tom. a. cap. 70-
Yo ^ « ' p a r a fer de Dulcinea del Tobólo. 

NACERSE. Vale brotar ó taUecerfe las íem. 
lias por sí mifmas y fin fembrarlas. LX.r 

. hilare, Pullulafeere. . r-c^. 
NACER DE RÍES. Phrafe con ^ - ^ ^ 

la felicidad que alguno tiene, ^ : t ? d ° j " ^ 
. hace ó pretende: con ¿ ^ f j Z ¿ 0 fon 

gár de que los que nacen dclte « 
gempre afortunados. Lar. /* 
Agrippam referre. phrafc íon 

NACER EN ALGÚN DÍA u HORA, r n dc 
que fe fígnifica haber falido, o l ibra^ ^ 
algún gran riefgo P Peh§cX' rf. PAKR-
Hunc diem veré natalem m ^ M Z ^ Luz deVerd .C^ h.Plat.i.de laConw^ 

cion. Dice(y W ^ S * ^ 
cho: fi que ella le dio la ^ i g j ^ , 
facandple de la muerte, so^is, 
niño Caballero. T* 



• N A'C 
-'• Ta fe <luC es milagro conocido*. • 

ikí! Yalgste Dios Juan Rana^ oy has nacido. • 
No le pefa de haber nacido. Plualb con que 

ib da á entender que alguno prefumede I\i 
. gcntiléza, hermofura y otras prendas. Latí 

Atort Jibi ipf: áifplicet. 
¡YoÍW« primero. Phraiecon que íc Ic amo­

neda , 6 nota á alguno , para contenerle 
qüando fe'adelanta o fe pretiere en alguna 

. acción,ó .elección,a otro que tiene mas años. 
Lat. Vrior fum átate. 

Donde hai yeguas potros nacen. Rcfr. que en-
• feña, que no íe debén extrañar los aconte^ 

cimientos ó éfeclos, por ler naturales, quan-
do eftán ímincdiatas, ó i on conocidas las cau­
las de que provienen. Lat. 

Caufa datar, fequitur naturá effeBus ah 
ipfa. * ¿ ¿ *' 

No con quien naces, fino cón quien paces. Refr»' 
que enléñá , que muchas veces es menefter 

• polponer los derechos de naturaleza, á los 
' motivos de utilidad ó conveniencia: ó que 
• el trato y comunicación-hace mas que ia 

crianza, en orden á las coftumbres. Lat. 
Hicamor b<ee patria, ubi funt tibí-pabuh 

l'onge. 
Vivitur ex patria vivitur exque eibis. 

- "ALFÂ. part. a. lib.3. cap.8. Y como en bue-
. na Philofophia., los manjares que le comen 

vuelven los hombres de aquellas complexio-í 
nes: afsi el trato de ios que fe tratan,de don­
de fe vino á decir, no con quien&Aces jjinoion 
quien paces. 

NACIENTE, part. ad. del verbo Nacer. Lo 
que nace. Lat. Najiens. Oriens. PuUolans. Gtr* 
minans. MEN. Coron. Copl. 37. Nota, que 

• comendable gloria dá Córdoba á los de ella 
. nackntes. VÍLLAM. Fab. de Phaetón, Oct. 

:io7- ; ; , • 
Pifé los atrios de tu firmamtnto, 

- '4^ T el áurea cuna del naciente dia. 
NACIDO , DA. part. paík del verbo Nadet 
t-Cn íiis ácepeiohés. Lat. Natas. Orí»/. ABARC. 

Annal. R. D. AL el Batallador, cap.5. num.8. 
- Efto bien fe vé que es conféja , nacida dó-
• • alguna zelofa piedad. CIENF. Vid. de S.Borj. 
• lib.iiGap. 3. §. 2. No folo defeonfiaban los 

Médicos de que pudieífe recobrarfe la Du-. 
quefaj fino que lloraban fepultado aquel mi-. 

^ lagrofo fruto, aun antes de nacido. -
NACÍ DO. Se toma algunas veces por lo que es 
- connaturál" y 'pr'Óprio de alguna cofa, que 

lo tiene por sí mi(ma,independentc de otras. 
• Lat.-ATtfíMrd/i/. VF-R.-L* DE LEÓN, Nomb. de 

Chrift. en el de Jefus. No le es nombre pof-
. tizo, (ino nacido nombre ¿y nombre, que leí 

trabe embebido en el ler. 
NACÍ 00. Vale también próprio > apto y a pro-
' 'poíito, pata alguna-cola.' Lat» Natus. Aptus.-
NACÍ DO. Ufddó como fubftantivo, vale grano, 

tumor 6 apoftéma.: Lar. Abfcijfus. Apofiema. 
"'Tumop. GaEVi-Epift,. al Capitán Cereceda, 
• Tambien fe eferibe del hombre que eftá l̂ e-
• /: t'rdo de pcftílencia-inguinária , esafaber 
• de nacidas<¿tilis tripas,6 en las ingles* FRAC. 

Cirug» GloftV de las Llagas •viej. Qüeíb iaia 
Tom.IK 

; Aecto efcnbc , que las varices enlos parpa-' 
• dos de los ojos, no fe han do curar , porque 

Ion malignas , ni tampoco-cieitos nacidos eme 
* fe hacen alli. > ' 
£1 AGIDOS. Ufado en plural, fe toma por todos 

los hombres que han pallado , y al prc-
fentc exiftén. Lat. ¿VW/. MINO. REWLG. 

• Copl; 18. 
Talefiragoen Efperilla 
nunca vieron los nacidos. ^? 

Bien ó mal nacido. Vale noble; ü de baxo lina-
ge. Dicefe freqüentementc del que io dá á 
entender con fus obras 11 modo de portarfe. 
Lar. Claro, vel obfeuro janguine natus, ortus. 
CBRV. Quix. tom. 2. cap.32. Pero en fin fois 
malos y mal nacidos, 

¡Viene como nacido. Phrafe con que fe explica 
la aptitud, ó propritfdad de alguna cofa pa­
ra el fin que fe defea. Lat. Aptus natus ejt a i 
rem. 

NACIMIENTO, f. m. El ado de nacer. Latí 
- Ortus. Naíalis. HORTENS. Mar. f.211. Que al 

nacimiento de nueftro Carlos no ha de poner 
• luminarias Milán ni Italia, al Cielo le toca 

cílaceremonia. CIENF. Vid. d& S. Bor;. lib. 1. 
• cap.2, §.2. Fué efte prodigiofo nacimiento ea 
• la noble antigua Ciudad de Gandía. 
NACIMIENTO. Por antonomáüa fe entiende el 

de Nueftro Señor Jcfu Chriíto, que por lá 
-falud de los hombres nació al mundo de la 
Purifsima Virgen Maria. Lat. Natalis. Nati-
vitas Dfit&hi. FONSEC. Vid. de Chrill.tom.iy 

• • lib.2; cap. 1. Y quizá fe exrendió la revela-
1 cion á todas las circunftanciás del Nacimiento 

gloriofo, á la integridad del parto, y á lá-ef-, 
ttechura del lugar. 

NACIMIENTO. Se toma también por la repre-
• fentacion del de Nueftro Señor Jefu Chrifto 

en elPortál deBélén : la qual fuele haccxfc 
•formando uu portalito, y adornándole-de 

• las imágenes de los que fe hallaron en el, y 
las figuras, correfpondientes á efte myfte-

> •rio. Lar. Natalis Domini refrafentatio drtifi-
•••ciofa. 
NACIMIENTO. Significa también la aparenciao 
- íalida de los altros , íbbre el próprio hori­

zonte. Lar. Ortus. PELLIC. Argén, parr.2.lib. 
• i.cap.y. No de otra fuerte que al 7WíinwV»í0 

• de la eftrella polár,fuelcn invocarfe las Dei­
dades celeftiales. 

NACIMIENTO. Se toma freqüentemente por el 
origen y defeendencia de alguna perfóna',íen 
orden á fu calidad. Lat- Or/»/. Origo. CORK. 
Cint. l ib. 4. f. 164. Dió pues en el mas infá-
me<fnodo de venganza, que pudo caber en 
hombre de fu nacimiento. 

NACIMIENTO. Se roma también por origen y, 
• • caufa phyfica u morál, de donde procede al­

guna cofa, ü dcfde donde empieza. Lat. O i -
go.Principium. Caput.Fons, MÉX. Hift. lm-
per. Vid. de Conftantino Magno, cap. 3. Que 
en el principio , en los nacimientos de la Iglé-
íia érales fbrzofo contentarle y paitar co-; 

•. mo podían: QOEV. Orland; Cánt. r. 
^í/ nacimiento de alta y fértil vena 

• Dura curta le dá -por el un lado; ' v * 
Mmmm 2 De-
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De natimiertto. Modo advcrbiál, que explica 

que algijin defedo de Cencido ó miembro fe 
padece porque fe nació con él,y no por con­
tingencia o enfermedad, que fuccdieíTe def-
pues: y afsi fe dice, Ciego ü manco de naci­
miento. Lat. A nasivitate. RIBAD. Fl.Sanét. 
Vid . de Sanca Brígida. Una Mattóna noble 
de Efcocia cenia una hija muda de fu. naei-

negar. Lat. Nibil. QUEV R 
la Tenaz. Mi ^ n é r o fe hAM dcl Cab á 
de Ilave-qucfobre p^nda ^ 
7 » ^ altanero. ' ̂  es l m n ¿ 
ADA. Se fuéie tomar por poco A 
en qualquier linea : y afsi feT)inui Poco 
p e vino p paffó. Suélele b S ' ^ ^ a h 

miento, 
NACION, f- f. El a£to de nacer. En cftc fen-

tido íe ufa en el modo de hablar De na­
ción, en lugar de Nacimiento : y afsi dicen. 
Ciego de nación. Lat. Nativitas. 

NACIÓN. La colección de los habitadores en 
alguna Provincia, País ó Reino. Lat. Natió. 
Gem. FR. L. DE GRAN. Symb. part . i . cap. 3. 
Con fer tancas y tan varias las naciónes del 
mundo. ERCILL. Arauc. Cant.i a. O&.4J. 

Pero tan grande crédito alcanzaba^ 
Que toda /a Nación ¡ere/petaba. 

NACIÓN. Se uía fteqüentcmcnte para íignifi» 
car qualquier Extrangéro. Es del cftilo ba-

• xo. Lat. Exter*gentis homo. 
NACIONAL, adj. de una term. Lo que es pro-

prio de alguna Nación, ó es natutal de ella. 
Lat. Gentilitias. Nationalis, SAAV. Republ. 
pl.34. Cuyos títulos eftán en Griego, fíen-
do ñacionáles los (imples que contienen. 

Concilio nacional. El que fe celebra por los 
Prelados de varias Provincias, fujetas á un 
Dominante. Lat. Concilium nationale. 

NACIONALIDAD, f. f. Afección particular 
. de alguna Nación,© propriedad de ella. Lar. 

AffeStas patrias, Nationis proprietas. MORK-̂, 
jAnnal. l ib . io . cap.2. iuim.5. Y fi tocó como 
parece, en nacionalidad el cafo, no pudo íer 
el yerro mas perniciofo en el Príncipe. 

NACIONALMENTE, adv. de modo. Con la 
propriedad ó coílumbre de alguna Nación. 
hzt. More patrio. MoRET,AnnaI. lib.S.cap.4, 
Dum.9. Contra los vicios que llevan »a<w-

. nalmente \os genios de las gentes. 
N A D A . f. f. El no fer, ó la carencia abfolúta 

de todo fer. Ufafe alguna vez con el articu­
lo mafeulino. hzt. Nibil. FON.SEC. V id . de 
Chrift. tom:3. lib. 1. Parab. 2. Parecióle mu­
cho llamar ál pecado vanidad , y añadióle 
vanidad de nada, y dixo lo vano de la nada, 
y nada de la nada, ó una quinta eífencia de 
la nada. ROA, Doña Sanch. lib.2.cap. 10. Los 
efeogidos empero, viendo el nada de todo lo 
perecedero, aquello bufean para que fue­
ron criados. QUEv. Muf.a. Son. 102. 

Nada pudo ejlorsiar ejlos efpantos. 
Ser de nada el rumár ello Je advierte, 
T effa nada ba caufado muchos llantos. 

NADA. Vale también la negación abfolúta de 
las cofas, á diftincion de las perfónas. Lat. 
Nibil. Nibilum. FR. L . DE GRAN. Exhort. a la 
virt . lib.í.. cap.i. Que ni fe. esfuerza á fervir 
a Dios por lo que efpéra^ni defmayaría aun-

• que fopielTe que « s í f j e hablan de dar. C.DE 
XARÍÍC. Epit.de CacL.y.f. 21. Quien pudie­
ra un faltar a nada ecb^r mano de Lúthero, 
fue cULegádo, que fe bal) ó en la Dieta. 

Se ufa tambierj ¡como adverbio para 

ticulas a,o por. Lat. P a r ^ * * Jas par, 

N A DA ENTRE DOS PLATOS. ^ S i . 
- le ufa para apocar alguna cofa o lliar <luc 

^ ^ e r l b r g r a n d ^ U e e ^ . . ^ 
NADA MENOS. Modo adverbial cono^f • 

ga parncularmcntc alguna cofa, s íu"10' 
dirfe, nada menos que eílb. Lat Na? a,la" 
PARR. LUZ de Verd. Cath. pare 
Ya lo tengo confulcado y md bienl34' 
lo has confulcado con Dios? « ^ 2 

Como quien no dice nada. Phrafequcr: r 
para ponderar alguna cofa, que « 0tr¿f 
cunftancias pudiera parecer pequeña; , fí 
objeto o el motivo la hace grande. Latí! 

nibil diceret, CERV. Quix. tora. 2. ( ¿ ¿ 
Voi a bufear, como quien no dice «AÍI, á S 

; Princefa, y en ella al fol de la hermofura. 
Mas vale algo que nada. Modo de hablar con 

que fe advierte, que no fe deben defprociar 
las cofas por mui pequeñas ü de poca enti­
dad. Lzt.Saltem aliquid eligtndam prie n&ilo. 

No digo nada. Phrafe con que empharicamcn-
te íe permite ó concede alguna propóficion, 
como que no hace al cafo en el principal af-
funto para pallar á otra cofa: ó le omite vo-

< luntariamente lo que fe pudiera decir, pot 
deberfe fuponcr: lo que fuele ufarfe, com. 
parando dos fugetos ú-dos colas: y habien­
do ponderado la una,fe omite con efta phra­
fe lo que fe pudiera decir de la otra. Lat. 
Pretermitió. Permitto. CERV. Qjjix. tom. 2. 
cap. 14. De que vueftra raercéd.,..haya ven­
cido á los mas Caballeros andantes de Efpa-
Sa, y aun de todo el mundo, no digo wiji 
pero de que haya vencido á D.Quixote déla 
Mancha, pongolo en duda. 

N9 es nada. Phrafe que fe ufa para ponderar 
. por antíphrafis alguna cofa que hace extra-

ñeza, ó que no fe juzgaba tan gtande. í>uc-
le decirfe también Ahí es nada, ó Ahí es que 
no es nada. L n . Quafi nibil tft- Q i g S 
tremer. Atrevime á fer leal al tyrano, <p 
es que no es nada. _ LÍJ 

No f e r » ^ . Phrafe con q«e fe pretende 
norar el daño que ha fucedidp en a l g u ^ 
ce ü difgufto que fe teme del. 
rei elfe. , . «pvi<»as, 

NADADERAS, f. f. Las caUbazas o ^ 
de que fe fuele ufar para aprender a 
•Lzi,Inftrumentaad » « f ' ^ * ¿fito 

NADADERO, f. m. El ^ / h S S a 4 . r a n a d a t . T r a h c e f t a v o í N ^ c M 
cabulacio. U^Natatortum.Hataom 

RAPADOR, f m. El ^ | | | ^ cn ¿ a ^ 

NAPA 

eularmente por el "¡Vhron. iolI,iV 
£a t . NatatoFvrinator. ̂ f * * ^ W f 
lib.a.cap.M- En " ^ ^ f S ó a l * c 
a bañar en iia c a u d a l & 



N A D 
dc^gritr nadador , como lo era en la verdad, 
PisV. PcIíiyHib. 7. Oct. 40. 

•Jjosmí/rnbs nadadores, qut del Polo 
Seguro desmintieron nueflro vafo. 
Le cercan día par, y con barreno 
De arinas y de mar le hinchen el feno. 

JEl riíe/or nadidtír es del agua. Refr. con que fe 
lignifica que el que freqüentemence le ex­
pone á los riefgos, fiado en fu deftreza ó h^-
bilidad , regularmente perece en ellos. 
Lar. 

Quid pereat tándem,qui fape pericula ten-

Invenimus multo i arto perire fuá. 
NADADURA, f. f. El adto de nadar. Trahe ef-

ra voz Nebrixa en i'u Vocabulario. Lar. / fc . 
tatio. Urinatio. 

N A D A L , f. m. Lo mifmo que Natál. Es voz 
antigua , que fe ufa en Auurias, donde lla­
man afsi á la Navidad: fegun el Refrán, que 
óxee ^CafiiiUs verdes por Nadáis, faben bien 
y p 'arteñfé irial, 

Í^ADAR. v. n. Mantener fe en el agua, é ir por 
ella con movimiento voluntario : lo que na­
turalmente faben hacer todos los animales, 
menos el hombre , que tiene que aprender­
lo. Viene del Latin Natare, que íignifíca lo 
931 fmo. EspiN.'Efcud. Relac. 1. Dele. 8. El 
hombre , que no fabe nadar, en un charco 
fe ahoga. JACINT-POL. pl .91. Dexé los eftri-
bos para ayudarme nadando , dexandome 
llevar de la'corriente. 

NADAR. Por exteníion vale irqualqiüer cola 
lóbre el agua,íinhundirfe en ella,por ra­
zón de fu mayor levedad, ó andar vagando 
íobre otro qualquier liquór. Lat. Natare, VI­
LLA v. Mófch: Caht. 3. OGt.jó, 

Ni de nadar jamás donde el buñuelo 
E l orbe baña de fu ntaffa tierna. 

NADAR. Por alufion fe dice de qualquier l i ­
quór que fiempre fe pone encima de otro: 
como el azéite , refpecto de los demás liquó-
r'es. Lat. Natare. 

NADAR. Metaphoricatnentc vale abundar en 
alguna cofa. Lat. Superabundare. 

NADAR. Vale también venir una cofa mui an­
cha, á otra que debiera venirle ajuftada. D i -
cefe regularmente del vellido y calzado.Lar. 
Nimis íaxum ejfe. Qofev. Tacan, cap. 3. Yá 
mis cfpaldas y ijadas nadaban en el j u ­
bón , y las piernas daban lugar á otras íietc 
calzas. 

NADAR CON CALABAZAS. VeafeCalabaza. 
NADAR , NADAR Y A LA ORILLA AHOGAR. Vea-* 

fe Ahogar. 
Eñe mundo es golfo redondo, quien no íabe 

nadar vafe a lo hondo. Refr. que advier­
te los panchos riefgos que hai en el mundo, 
y quan ñeceflaria es la cautela y deftreza 
para librar fe de ellos. Lat. 

laftaris medio qui in mcwdi gurgite vajlb' 
JLudíb'ríum pelagi, in arte natator eris, 

NADANTE, parr. a¿t. del verbo Nadar. Lo 
'A¿e nada. Ufafe mas frecuentemente crf< la 
¡ FjpeHa» LatC Nans. Natans. CIENF. Vid. de 
'. o. Bdjrj. líb;^.'cap. x X. §• 1 • Trahicndo la cor-
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tiente un tronco arrebatado, nadante efeo-í 
lio i donde íc quebraba inevitablemente l i 
barca- GONG. Soled. 2. 

Bntre un vulgo nadante, digno apiñas 
De e/cáma rquanto mas de nombre 

NADERIA, f. f. Cofa de poca entidad ó im-. 
porrancia,y lo mifmo que Nada, en efte fen-
lido. Lat.iV/6¿/.SANT. TER. Su Vid. cap. 13. 
Y es afsi, que adonde eftá tan poco medra­
do el efpiritu como eílo, unas naderías nos 
dan gran trabajo. 

NADIE, f. m. Negación aJbfolúta de las per-
fónas, á diftincion de las cofas. L&t.Nemo, 
Nullus. FLORENc .Mar. rom. 1. Serm.7. punt, 
1. Delante de Dios nadie es bueno: ello es 
en fu comparación c y delante de Maria nadie 
es á lo menos perfefto. M . AGRED. tom. 3. 
num. 43 3. Nadie puede honrar al Padre, luí 
honrar al Hijo. 

.NADIR, f. m. Term. Aftronómico. El punto 
de la efphéra celefte, que fe finge debaxo 
de nueitros pies , diametralmente opuefto ai 
vertical, ózcnith. Es nombre Arabe. Lar. 
PunSlum cali fub térra ex diámetro oppqfitam 
vertid capitis nofiri. PANT. parca. Rom. a. 

Aquella de tuyas plantas 
refpandeciente nadir, 
es el Soíf allá en el quarfOj, 
luciente zaquizamí. 

NADIR, DEL SOL. El grado contrario u diamcr 
tralmenre opuefto al que ocupa, o en que ef­
tá en ia eclíptica efte Planeta, que fe varia 
fegun fu movimiento natur.il. Lat. Gradus 

; ectiptiete ex diámetro foli oppojitus. > 
NADO. Voz , que folo tiene ufo en el modo 

adverbial A nado, que explica la acción de 
Nadar. Lar. Trannatus. Natatio. INC. GAR-
ciL. Hift. de la Flor. lib. 4. cap. 2. Se echa­
ron de las barrancas ab^xo, y paflaroh el rio 
á nado. 

Salir á nado. Phrafe metaphórica, que vale ía-
lir con dificultad y gran trabájo, de algun:ne-

• gocio ó riefgo. Lat. Enatando eyadere. ;: 
NAFA. f. f. El agua artificial de la flor del 

azahar. Es voz Provincial de Murcia. Co-
varr. y Nebrixa la llaman Nefá. Lat. Aqua ex 
flore citreo. 

NAGUAS, f. f. Lo mifmo que Enaguas. QOEV. 
Eorr. Una de las pidónas y tomáías, arre* 
batüía en náguas moño rapante, la rcípon-r 
dió, &c. BURG. Gatom. Sylv.2. 

Que lo que en las mugeresfonlas nagua? 
De rajo, tela ó chamelote de aguas. 
Es en fas gatas ¡a flexible cola 
Que ad libítumfe enrofea o fe enarbola. 

KrAGUELA. f. f. Cafa pajiza, o pobr.?. Trahe 
efta vozCovarr. en fuTheforo, y juzga con 
Tamarid, que es nombre Arábigo. La?.?»-
gurium, i i. Cafa, a. • • • r 

NAIFE, f. ra. Diamante bruto y fin labrar. 
Lat. Impolittis adamas. 

NAÍPE.f.tó.Gartón cortado a laptoporcron.de 
la vicéhmaquarta parte de un pliego común, 
en que fe pintan con diverfos colpresjalgunas 
fincas, en número detonriinadoí para jugar 

• 4. varios juegos., f^rmímslo un número d» 
qua-
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' ' • íjiiarcnra u quarenta y ocho cartas, dividí-: 

das en quatro palos ó manjares, que fon, 
oros, copas, cfpádas y baftos, y en cada tino 
de ellos, rres íigúras , que llaman Rey, Ca­
ballo y Sora, y los demás -por los números 

•"•hafta fíete ó nueve, Uamandofe el primero, 
: 35. Tamarid quiere que fea nombre Arabi-
»f • go , y lo raifmo el Brócenle 5 pero comuu-

í •>* mente fe juzga que -fe les dio efte nombre 
Í por la primer- cifra-que fe les pulo , qne'fué 

unaN. y una P- con que fe íigniíicabá el 
- ( hombre deí l i inventor Nicolao Pcpín : y át 
- ahí con pequeña corrupción fe diKO Naipe. 
»' Lar. CbartapiBii luforia. RECOP. DE IND. l ib . 
? S. tir.23. í . í f r Mandamos que en todas las 

Indias fe ponga eftanCo de naipes, conaó ca 
ellos Reinos. INC. GARCIL- Hi l t . de la Flor. 

' Jib.5. part.-i.cap.i. Hacían de perga­
mino, y los pintaban alas mil maravillas. 

^Eftar cómo un « w ^ . Phrafe con- que aluíivaM 
' nlente fe íignifica que alguno eftá mui flaco 

y feco : y también fe dice" de las cofas que 
•m «ílán mui blandas ó fioxas, por haberlas ma-
- •• nofeado mucho. Lat. Nimis gractiem ejfifvel 

• aUritamí 
N A IRE. f. ro. El que cuida los «lephantes, y 

los adieftra ó trata. Lat. Elepbantum magi-
fter. FuN.«Hift. nat.lib.2. cap.12. Otro cafo 
cuenta efte Autor , de otro Elephante , que 

- * eftandó canfado de trabajar todo el dia , cí 
- Náire á cuyo- cargo eftaba , le dixo que no 
- defeanfafic, fino que echafle una galeota en 
•|L- la marí 
NALGA, f. f. Porción camófa y redonda de la 

• parre pdftcriór del hombre encima del muí-
•' lo. Es la carne dura y fuerte mas que en 

ninguna otra parte del cuerpo. En los bru­
tos-fe llama-Anca. Viene del Latino iVato, 

* "que - íignifica lo mifmo. hzi. Clunis. QUEV. 
Cuent. Proem. Un enojado, que dice á otro 
que le trahe fobre ojo , es con perdón ila-

-'- marle nalgas.- JAGÍ^T. POL. pl. 23^. Sentan-
dofe un dia en el lervício, fe le quebró ,dc 

^ • cüyá defgracia fe le hicieron muchas heriA 
das en la grupa, ó en las nalgas que dicen. 

'-NALGADxA. f. f. La carne del anca del puer­
co, que llaman también Pemil. Trahe efta 

•" voz Covarr. en fu Thcforo. LAt.Petafo, oniñ 
NALGATORIO. (Nalgatorio) f .m. La parte 
" • -pofterior del hombre, fobre los muslos,cóm-

puefta de ambas nalgas. Es voz del eftilo 
familiár. Lat. Nates. 

NALGUDO, DA.adj . El que tiene grueífas 
nalgas. Lat. Natibus crajfus. 

NALGUEAR, v. n. Mover las nalgas al an-
1 dar,defprop6rcionadamente. Trahe efta voz 
"•Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. NJ/M mo-
'" vére.' • : • 
^ íANTAp. v.a. Aumentar ó acrecentar. Es 

voz ufada-jeri Afturias, y en el Refrán Por U 
candelera mide tu puche y nanta ta eibé'ra. 
Lar. Angérc. . . i ' 

NAO.f. f. L0 rnifino que Navio. RECOP. DE 
Y. D. lib.p. tit.36.1.10, Tenga gran cuidado 
con qnc a la entrada y falida no fe embara-

'CCft' Uiws naos con' otras. RODRIG. Bxerc. 

nao 
can 
no. 

n a o 
tbm".iitrat.3.<:ap.4. Comn . 

mui bien calafeteada qU,Cns«CVaW 

>. HERN. Eneid, lib.2. • ^Ua barré 
Otros Oyendo 
A las nbéras y d las n á o V v 

"NAOCHERO. f. ni. Lo m ^ ^ . 
Trahe ella voz Covarr. en f,. Muelero 

-NAPAS. f f .VoZde l a f e i l 1 ^ -
ca las nalgas. Juan Hidalgo en f,?? 
no. LM. Nates. ^ ^^Vocabiii^ 

NAPEAS, f. f. NymphasVque U r / 
gieron que prefidian en los b o U ^ s ^ 

. Onega. Lar. AÍ^ . CALVET vS'EfSvoz 
Luego venía Pales, Diofa de AL201-
con fíete NymphasiV^; . G A R c S ^ 

'• f 0 Napeas! ' *̂2* 
NAPELO. Veafe Anapélo. 

"MAPUTA r f T> ' _i , NAn^;f'f' Bc-tú«n oleofo y ^ ^ f o ' , ^ 
effo fácUmente inflamable: tanto que C 
algunos , arde debaxo del agua. Le S 
quido y craflb; Lat. Napbta. HUERT 
hb. 2. cap. 105. De femejante naturaleza ^ 
la A ^ ^ . . . . l a qual corre á manera de bê  
tun liquido > y tiene grande parentefeo y 
araiftád con el fuego: y donde quiera que U 
vé paífa luego con velocidad á ella. 

NAQUERACUZA, f. f. Parece que fe ufó cd 
lo antiguo, para Cgnificar alguna tonadilla 
p baile alegre y feftivo: como la voz Serení 
y otras femejantes. QOEV. Entrcmet. Con 
qué me pagarán que á la niña que trahe d 
quarto de mondongo, le embarace la gar~ 
gauta con el naqueracuza. 

¿NARANJA, f. f. El fruto del naranjo: él qual 
es de figura efphérica del tamaño de la man­
zana regülár. Lacáfcara es fqfa, y por lo 
exterior áfpcra y deíiguál, y muiroxaen fu 
madurez. Lo interior fe componédc unas 
fibras mui xugofas, dentro de unas telillas 
blancas, divididas en varios cafeos. Las hai 
•enteramente dulces, y otras mui agrias. Lat: 

( Malum aureum citreum , vel medieum. LAGÍ 
Diofc. l ib. 1. cap. 131. Debaxo de las manza­
nas , llamadas, médicas fe comprehendea 

• l a s cidras, los limones, las limas, lastorpn-
jas y las naranjas. HERR.Agr¡c.lib.3.cap.32« 

. Las limas gordas y naranjas fe P"eden;̂ -
. en conferva , enteras, cociéndolas pnm 

- en agua. . ,sn'He 
NARANJA. Bala de artilleria Jd t * " » * 

una naranja común, de lo ̂ uey?™> i : ^ ^ 
bre. Lar. Qlobujus in mali medicij"" 
nem vel proportionem. . . ^ja'nj» 

NARANJA DE LA CHINA. E ^ . ^ 3 
. llamada afsi , ? o t ^ s m ^ ^ 
. Pais. Es de ^ f ^ s ^ T Z ' M ^ 
. las comimes, y de un ^ ^ " ^ d a b l e ^ 

guílofo , y de olor mas fuavey ag 
Lat. Malum Jtnieum, 

deflazp.^1'^1 .. das lineas, pata no « 
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da ó con la fceqüencia. Lat. Qtti nimis emuñ--
gitJ fanguinem elicit. 

NARANJAL, f. m. Sitio ó huerto plantado 
de naranjos. Lat. Loeus aureis arboribus , vel 
tiarangijs conjitus. ACOST. Hift. Ind. lib. 4. 
cap. 31 • Hai y a en aquellas pactes montañas 
y boíques de naranjales. 

NARANJADA, f. f. Confcrva hecha de na­
ranjas. Trahe efta voz Covarr. en fu Thefo-
ro. Lat. Poma medica faecbaro condita. ESTEB» 
cap. 5. Empezáronte los dos campos á Talu­
dar , y dar los buenos dias, con muí calien* 
tes efearamúzas, y fervorólas embebidas, en 
lugar de chocolate y naranjada, 

NARANJADO, DA.'adj. De color de naran­
ja. Lat. Aureas. MARM. Dcfcripcl ib. 4. cap» 
i 2 . Cuyas cubiertas hacen de aquel cuero 
marroquí naranjado , ó colorado» 

NARANJERO, RA. adj. que fe aplica álos ca­
ñones de actillcria que calzan la bala del ca­
libre de las que llaman Naranjas. Lat. Tor-
mentum bellicum globi in propoftionem poml 
medid capax. HERR. Hift. Ind. Decad. 6. l ib . 
5. cap.3. Con algunas de aquellas piezas dé 
artillería que ufaban en las Indias, que eran 
unas naranjeras pequeñas, que fe llevaban 
con fuerza de brazos. 

NARANJAZO. f. m. El golpe dado con algu­
na naranja, tirada 6 arrojada. Lat. Icluspomi 
medid. ESPIN. Efcud. Relac. 1, Defc. 5. Y en 
acabandofe la grita de xeringas y naranjá-
zos di conmigo en un rabcrnáculo de la 
gula. 

NARANJERO, f. m. El que vende las naran­
jas : y también llaman afsien algunas partes 
al árbol que las produce. Lat. Pomorum me-
dicorum vendit.or, Narangium. 

NARANJILLA, f. f. La naranja pequeña. Fre-
qüentemente fe toma por las verdes y pe-
queñitas , de que fe fuele hacer conferva. 
Lat. Minutum pomum aureum. 

NARANJO, f. m. El árbol que produce las na­
ranjas. Su madera es fuerte y fus hojas duras, 
lifas y redondas, que acaban en punta. A l ­
gunos , fegun Covarr ubias , le derivan de la 
voz Aurancio y añadida la n Naurancio, por 
el color de fu fruta, parecida al del oro, y de 
ahí con poca inflexión Naranjo. Lat. Malus 
áurea. Narangium^ij. HERR. Agrie, lib. 3. 
cap. 32. La flor de los naranjos es de mucha 
virtud y olor : y íi hai mucha cantidad fe 
puede coger poniendo unas fábanás debaxd 
de \Q&naran]ot. ESPIN. Efcud. Relac.i. Dele. 

' 17. Regalandofe por aquellas roaravillofas 
huertas , llenas de todas efpecies de naran­
jos y limones. 

NARCISSO. f. m. Efpecie de lirio. La flor es 
blanca y por de dentro toxa ó azafranada. 
Sale de un tallo hueco, de un palmo de al-
t o , por lo regular : las hojas fon verdes y 
largas como las otras flores que nacen de ce­
bolla. Es de un fuá ve y delicado olór. La 

• raíz es blanca y redonda., y fu femilla negra 
y larga, encerrada en unas celdillas de una 
telillá delicada. Es del Latino JV<zm^«/. LAG. 
Diolc. üb. 4. cap. 162. Es el nardjfo muí le-i 

N A R ¿ 4 7 
mejante al lino: y aun por mejor decir, ca-
f» delmifmo linage.FR. L . DE LEÓN, Obr 
Poct.Eglog.4. 

En vez.de la violeta y del amigo 
"NarciÚb , de si mifmo brota el fuelo 
Efpina y cardo, agudo y enemigo. 

NARCISSO. Piedra precióla del color de la flor 
afsi llamada , con algunas venas del color de 
la hoja de la hiedra. Lat. Nara/sites. 

NARCISSO» Se llama el joven qUc cuida dema-
liadamente de fu adorno y compollúra, ó fe 
precia de galán y hermoíb, como enamora­
do de sí milmo. Dícefe por alufion al joven 
defte nombre , que fingen las fábulas , que 
enamorado de si mifmo fe convirtió en efta 
flor. Lat. Pbilauta. NarciJJus nimis Jibi pl'a-
cens. QUEV. Fort. Ahogáralc en la caterva 
que concurrió, íi no lucediera, que vinien­
do por la calle , rebofando narcijjfos} \i\-io con 
pantorrillas poftízas. Pie. Jusr.f. z66. Eflb 
llamo yo fer narcijfos de sí mifmos, y no 
amantes de fus prerendidas. 

NARCOTICO, CA. adj. Term. Médico, que 
fe aplica á los remedios frios hafta el quarto 
gradó , con que fe adormecen las partes do­
loridas, paraeftorbar el fentimiento del do-
lór. Lat. Harcoticus. FRAC. Cirug. Aphorifm. 
2. Un dolor excefsivo , apenas fe quita fin 
medicinas flirafc/AH, que fon las frías en el 
quarro y úlrimo grado. 

NARDINO. adj» que fe aplica al azeite ó un­
güento hechos déla flor delNardo.Lar.Akr-
dinusy a, um. LAG. Diofc. l i b . i . cap. 60. Prc-
párafe el ungüento nardino en diverías ma­
neras. 

NARDO, f. m. Planta olorofa , de que hai va­
rias eípecies. Las principales fon el que lla­
man Syriaco ó Indico. Tiene la raíz grueífa, 
pefada, corva y negra > y el olor femejantc 
al de la juncia; pero mucho mas vivo y fuer­
te. Las hojas largas, el rallo fe efparce en 
varias efpiguillas, rambien olorofas, que lla­
man Efpicanardi los Boticarios. Es diftinto 
del Afaro Arabe, ó Afarabácara; aunque mui 
parecido á él, por lo que al Afaro le llaman 
también Nardo lylveftre. Otra efpecie prin­
cipal del Nardo es el que llaman Gálico ó 
Céltico. Es planta mucho menor y parecida 
enteramente á la que llaman Efplicgo ü A l -
hucéma , y losNaturaliftas le llaman Nardo 
Itálico. Las demás efpecies lo fon deftas dos, 
yfediftinguen fegun fon mas ó menos pa­
recidas á ellas. Lat. Nardus. HUERT. Plin. 
lib. 12. cap. 12. De la hoja del Nardo, tam­
bién fe pueden decir muchas cofas. B. DE LA 
ToRR.Pocf. lib.a.Od.i. * 

Tbátó brota y extiende 
Ramas , hojas y fiares, nardo y rofa.̂  . ; 

NARDO. Se toma rambien por la confección 
aromática, hecha de las hojas del Nardo, y 
fus elpígas,como era aquella con que laMag-
daléna ungió los pies de Chrifto, Lár. 
dús. FiQueR. Plaz»upi«. Difc. 7<í. Mas lolo 
diré leerfe en el Evangelio haber ungido 
Maria con nardo preciólo los preciosifsimos 
pies del Señor. PANT<,Róm. <s. 
V Afsi 
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Afsi en bálfamos y nardos, 
qut U informan y le encienden 
h JeneBud y la vida, 
purpúreo fe i tira el Pbénix. 

NARES, f. f. Voz de la Germanía, que fignifi-i 
ca las narices. J uan Hidalgo en fu Vocabm 
lacio. Lar. Nares. ": 

NAR1CISS1MO. adj. fuperl. El que tiene mui 
grandes narices. Es voz inventada. Lzi.Na-
fo, QUEV. Forr. Y fuera mas julio que lo 
fueran en todas partes los naricifsimos, que 
trábenlas caras con proas. Y Muf.tf.Son.2.. 

Erafe un naricífsimo infinito, 
Muchifsimo nariz, nariz, tan fiera. 
Que en la cara de Annás fuera delito, 

NARIG AL. f. m. Lo mifmo que Nariz. Es voz 
inventada. JACINT. P 0 L . p l . 1 3 1 . 

Efla es mi vida y mi hambre, 
pero crecen mi pefár, 
boftezót de fervidores, 
padraftros del narigál. 

NARIGANTE.adj.de unaterm. El que tiene 
grandes narices, ó naturales ü fobrepueftas. 
Es voz inventada. Lar. Nafo. CERV. Quix. 
tom.2. cap. 14. Por dar cuenca de quien era 
el caballero de los efpéjos, y fu narigante ef-
cudéro. 

N A R I G O N , f. ra. Aura. Nariz grande, T ó -
anaíc algunas veces por el que tiene grandes 
narices. Lat. Nafus. Nafo. TEJAD. León Pro-
dig. part . i . Apolog.45. Quien huye de un 
cal vo y dá en un zurdo, quien huye de un 
nar gón y dá en un romo, quien huye de un 
Al? uacíl y dá en un Efcribáno. QuEv.Muf.6. 
Rcidond. 

2" alcanzarás narigón, 
J i dexar lo romo quiereŝ  
J i con devoción dixeres, 
Refez. en el corazón, 

N A R I G U D O , D A . adj. El que tiene largas 
narices. Lat. Nafutus. CERV. Quix. tom- 2 . 
cap. 14. Sancho que vió partir á fu amola­
ra tomar carrera , no quifo quedar folo con 
el narigúdo. QUEV. Muf.6. Redonda 

0 llégate d la paflón, 
y aprende d fer nariguda. 

NARIGUETA, f. f. Dim. Nariz pequeña ó ro­
ma. Lat. Nafutula. QUEV. Lib. de todas las 
cofas. El de narices meñiques y romas, lla­
madas nariguetas. 

NAIUGU1LLA. f. f. Dim. Lo mifmo que Na­
rigueta. QUEV. Muf.6. Redond. 

Mas vergonzante infeliz, 
nariguilia de botón: 
vete en cafa de un fayón, 
que di fopa de nariz. 

NARIZ, f. f. Miembro del roftro del animal, 
y fobrefalierite en e l , efpecialmente en los 
hombres, compuefto de ternillas, las fupe-
riores duras caíi como hueífo, y las inferio­
res mas blandas y flexibles , que forman dos 
cañones con fus ventánas: y es el órgano del 
olfito y rcfpiración : y también firve como 
de canal para purear el celebro. Su figura 
es como pyramidal en los roílros humános, 
Ufafc de efta voz freqüentemente en plurál. 

por los dos cañones de que fe 
te nuembro. Es del Latino ^f01".?^ ef. 
^fus. F a A G . C i r u g ^ T c ^ ^ ^ 
es inftrumcntodel olét, vorS"4': La »ar¿ 
a rcfpiración. CAST. Hift.5eoenr 0rgaDo dc 

i i b . i . cap.34. Salíanles por loS oTn0ni' t0ni'i. 
boca, llamas de fueeo. V n . . ?.os' ^ v 
O a . i 7 . 3 LUv-^fc.Cam.j. 

Quando efiefopla con fu fUru , 
X o f i g u e e l c o m u n o r l J A 
Délos vientos que lanzan pwl7L 
Nances y ojos el aliento afuer** 

NARIZ. Se toma también por d L u 
olfito. Lat. Nafus. . del 

NAR̂ Z. Por íemejanzafigniScaiac . , 
aguda o en punta, que fe forma cn ?,dad 
obras, para cortar el aire ó clagua*^"" 
en las embarcaciones, en los eftnbos i T 
puentes y otras fábricas. Lat. ¿«¿«fo Xs 
ARDEM. Gob. Polit. cap. u . Es 

I 

nacer a dicha ventana una nariz cngam¿ 
da, para que por ella reciba la luz,y no ¿ 
da regiftrar. 

NARIZ. Se llama también por femejanza CIQ. 
ñón de la alquitara y de otros infttunieniosi 
Lat. Fijtula fiillatoria. 

Dar en la nariz. Vale percebir el olór dc 
alguna cofa: y metaphoticamente, difeutrit 
ó prefumir lo que otro intenta executar. 
Lat. Redoleré. 

Dexar con un palmo de narices. Phrafe con 
que fe explica que alguno burló a otro, ef-
torbandole, ó negándole lo que tenia creí­
do que habia de confeguir. Lat. OÍ, vil IU-. 
res fublinere. Spe fraudare. Difientis naríbm 
harentem reddere. 

Hincharfe las narices. Phrafe raetaphónca,quc 
Vale enojarfe ú enfadarfe con demasía. Di-
cefe también por extenfion y nueva metá-
phora de los rios, quando crecen mucho,y¡ 
del mar quando fe altéra. Lat. <A.ftiure. 
CALIST. Y MELIB. f. 143. No me btmba M 
narices coneflas memórias 5 fino enviarte nc 
con nuevas allá donde mejor te puedas 
quejar. 

¡Tener largas narices, 6 narices de perro peroi-. 
cuero. Phrafe que además del fcntido recto 
detener viveza en el olfato: mcraphonca; 
mente fignifica antevér ó prefeont ^ 
cofa que eftá para fuceder. Lat. 
doleré, \Ur^ 

NARIZADO. adj. El que tiene pandes, o • 
gas narices. Es voz inventada, w 
QoEV.Muf.«Í.Son.2. 

Erafe un elepbante bota arrm. 
Era Ovidio Nafon mas nanzado. ^ 

RACION, f. f. Relación puntual . 
tlGUBR 

a 
i re-

NARRi 
guna cofa. Lat. ^ r r ^ / o \ t l ^ J o ayunos 
Aliv.3. Enrazonde e f t o ^ f t o ^ 
acaecimientos , que a no c0""a¿, CBRV. 
ojos, parecieran febüUg^^a^ 
Quix. tom.z. cap. 22. ¿anciw M . ic 
tado mui atento á la narración del P" 

NARRACIÓN. En ^ ^ I g ^ S ^ ^ l t cion ó expoficion de algun^cno, ^ 



N A l t 
fus circuñftanciasjpára la cpmprehenfíon del 
allünto.Lac. Narratio. PATÓN, Eloq. cap.ao. 
Narración es una declaración importante y-
provechpfa, para lo que fe quiere perfuadir, 
de la cofa fucedida ó hecha. 

NARRAR, v. a. Contar ó referir puntualmen­
te algún hecho. Es del Latino Narrare , que 
fienihea lomifmo. FIGVER. Plaz. univ. Difc. 
58. ^ienen otros fucífe Abraham quien pr i ­
mero narrajji la Hiftoria de la Creación del 
mundo. MEN. Copl. 6. 

Afpira m mi boca, por do pueda filo 
Virtudes y vicios narrar de potentes. 

NARRADO, DA. part. paíf. del verbo Nar-: 
rar. Lo afsi referido ü contado. Lar. Nar-
rattis. Nfefoj 

NARRATIVA, f. f. Lo mifmo que Narración, 
cfpecialmente en lo forenle. Ov. Hift. Chil . 

. lib.5. cap.8. Y fegun fu narrativa , pocas ef-

. peranzas habiade remedio. SOLORZ. Polir. 
l ib. 3. cap. 28. No fe podrá decir del todo 
fubreptícia, íi fe halla por mayor parte fublo 
tancial verificada fu narrativa. 

NARRATIVA; Se toma tambiea por la habiLn 
dad a deftreza en referir ó contar las cofas; 

- y aísiíe dice , que alguno tiene gran narra-i 
tíva. "La.t.TSasvandi facultas, dexteritas. SA AV. 
Repub. f. 152. Excufada es la fuerza de la 
Rhctóriea. informar el entendimiento 
con la narrativa. 

NARRATIVO, VA, ó NARRATORIO, RIA, 
adj. Lo que pertenece á la narración, 6 la 
incluye. Lar. Narrubilis. Narrativas. ABR. 
Epiíhde Cicer. Prolog. El primer género de 

• cartas, y que primero comenzó á ufarfe, es 
de creer que fué la que íe Uama.iMrraftfo'Át, di 
narrativa. 

NARRIA, f. f. Raftta ó carretón formado de 
palos ó maderos fin ruedas, para llevar ar-

: raftrando las colas de una á otra parte. Ll¿i 
manía también Mierra, y la trahe Ncbrixa 
en fu Vocabulario. Lat. Traba, a. 

NARRIA. Metaphoricamente fe llama la mugéc; 
gruefla y pefada,y que con dificultad fe muc% 
ve. Lat. Áíulier abeja, & tarda. 

NARVAL, f. m. Pez efpecie de los cetáceos, 
que tiene uno como cuerno, fegun unos fo-
bre la nariz, y fegun otros le fale de la qui-

- xada, como diente. Es dicho cuerno largo 
- como de cinco á feis pies , mui pefado y du­

ro , blanco y refplandeciente, y fe parece al 
marfil: es torneado en figura efpirál, hueco 
por de dentro , y fe quiebra y falta con pe­
queño golpe. Lat. Monoceros marinus. PA-: 
LAC. Paleftr.pa.rt. 5. cap.i. Las haftas que fe 
tenían por unicornio, en gran eftima 
eran de unos peces que llaman Narval, que 
fe crían en los mares de Irlanda. 

NASO. f. m. Lo mifmo que Nariz. Ufafe en el 
eftílo burlefeo y jocoíb. Es tomado del La<« 

* tino Nafo, que fígnifica el que tiene gran na-: 
ríz. BARBAD. Coroñ. f. 94. En la parte ante­
rior podremos tropezar en vueftrp nafo; en 
la pofterior en los chichones que os ha le­
vantado cooficial de la foleta de cuero. 
JCIMT, POL. pl. 221« • '• .•» 

Tom.íir. 

Ñ A S 
Tqutdófe el Dios amante 
.(tomo dicen) de ¡a agalia¿ 
d obfeuras con tanto nafo, 
y buenas noches de dama* 

NASSA. f. f. Red redonda y cerrada con un ar-» 
co en la boca, defde donde.fe vá eftrcchan-
do hafta el fin,en forma de manga. Es voz pu-
í?mente Latina. CERV. Perf. lib. 2. cap. 10. 
Ccbaronfe las nafas, teñdicronfe las redes, y; 
acomodaronfe los anzuelos. 

NASSA. SC llama también un ceftón ó vasija a 
manera de tinája , para guardar pan, harí-

-• na ó cofa femejante. Trahe e.fta voz en eftc 
fentido Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Fifx 
ciña frumentaria, 

NASSON. f. m., aura. ¿ Nafía grande. Lat. Naf, 
famajor. HOERT. Plin. lib. 8; cap. 30. Pero 
íi acafo cae en algún najftn, de donde no 

. puede falir , ni .despedazarle, en poco tiem­
po le falta aliento y. fe ahóga-

NATA. f. f. La fubftancia elpefla de algunos 
.;. liquóres, cfpecialmente de la leche , que.na-

da encima de ellos como efpuma. Tomo el 
. nombre del yfijb&pbtare Latino, que íignl-. 

ñca Nadar. Ufado en plural, fe toma por la 
. nata de la leche , batida y trabada artifi,-

ciofamentc.La.t.Floj liquorum. CERV. QUÍXJ 
tom.2. cap. 67. O que polidas cucharas ten-: 
go de hacer , quando Paftór me vea! Qué de 
migas,! Qué de natiaA . 

NATA. Metapho.ricam.en.te fe toma por lo 
. principal y mas eftimado en qualquiet linca. 

Lat. ílos. RODRIG. Exerc. tom. 1. trat. 4. 
cap. 20, ..Y fe ha aprobado en tantos Cohci-
lios , donde fe ha juntado la nata de todo 
quanto ha habido en el mundo, aísi en letras, 
como en fantidad. CERV. Quix. tom. 2. ftap.. 

f 32. Bien parece que os habeb criado a los 
pechos del feñor Don Quixóte, que debe fer 
la nata de los comedimientos, y la flor de, las 
ccremónias. 

NATAS. LO mifmo que Natillas: qne es como 
mas comunmente fe dice. QUEV. Orlando 
jCant. 1. 

•D; natas mil barreños y artefónes 
Tan hondos, que las facan con catdéros. 

N A T A L , f. m. Lo mifmo que Nacimiento, c?, 
el dia dél. Lat. Nótale, is, PELLIC. Argen^ 
part. 1. lib. 3. f. 235. Determinó celebrar la 
noche que precedía al natal de Argériis,-,Goa 
jun faráo real. PINO. Pelay. lib.6. Oíi.37. 

Se fabe al alto alcázar folo, adonde 
Muefira valot,que a fu natal refponde. 

N A T A L , adj. de una term. Lo que pertenece 
al nacimiento , ó al dia dél. Lat. Natalls% 
¡GOMO. Soled. 2. 

Entrafe el mar por un arroyo hrevex 
Que d recibillo, con fediento pajfo. 
De fu roca natal fe precipita. 

NATALICIO, CIA. adj. Lo que pertenece al 
dia del nacimiento. Apücafe freqúentemen-
te á las fieftas y regocijos que fe hacen .en el; 
Lat. Natalitius. Natalitia, orum. 

N A T A T I L , adj. de una term. Lo que nada o 
anda por las aguas. Lat. Natatilis, M̂AGRED. 
com. num. 56* Los imperfetos animales 
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reptiles, que andan fobre la tierra , voláti­
les que corren por el aire, y los natátiles que 
diícurrenuy habitan en las aguas. 

NATERON, f. m. Lo raifmo que Requefón: 
v que es como ahora fe dice mas freqüente-

mente. LOP. Dorot. f.98. Suelen traher las 
labradoras, en las texidas encellas, los »«-
Urónes candidos. QWEV. iVIuf.tf. Rom.13. 

Barbado de naterones 
te vieron-̂  y y í te miran, 
por lo pez. barba de viernes, 
y por mojlácbos fardinas. 

:NATILLAS. f. m. Compoílcion de harina, le­
che, huevos y azúcar mezclado y cocido 
halla que tome conllftencía. Es manjar í'ua-
ve y delicado. Lat. Placenta laóiea faecbaro, 
ovifque condita. 

NATIO, f. ra. Lo mifmo que Nacimiento. 
Ufale en algunos paráges, hablando de l a / 
plantas y íeraillas. NAVARR. Man. cap. I I. 
Odio de Dios, de fu natío es el mayor de los 
pecádos. SIGUENZ. Vid. de S. Geron. lib. 5. 
Difc. 2. Pues como perdonará al Oleaftro de 
mala raíz y mal natío , íi cayere en la mif-
ma culpa. 

N A T I V I D A D , f. f. Lo mifmo que Nacimien­
to. Dicefe regularmente del de nueftro Se­
ñor Je fu Chrilko.de Mariá Santifsima íu Ma­
dre , y de S. Juan Bautifta fu Precurfór, que 
ion las tres que celebra la Iglefía. Lat. Ña-
tivitas. FIGUER. Plaz. univ. Difc. 39. El la-

• drón condenado á cruz, no por el beneficio 
de fu natiaidad, lino por la cónfeísion de la 
Fé, paflo á los gozos del Paraííb. Ov. Hift. 
Chil. l ib.r . cáp . j . De manera que la mayor 
fuerza de los calores, viene a fer por la na-
tividád y circunciílón. 

N A T I V I T A T E . Voz que folo tiene ufo en 
la phrafe Latina A nativitate ufada en Cas­
tellano por lo mifmo que De nacimiento» 
CANC Obr. Poet. f.55. 

Los Paflores y que efeucbaron 
la voz que en los vientos late, 

. al tierno infante bufearon, 
y en viendo fu luz quedaron 
ciegos d nativitáte. 

NATIVO, VA. adj. Lo que nace naturalmen­
te : ó lo que es perteneciente al nacimiento. 
Es del Latino Nativus. CORN. Chron. rom.2. 
lib.2. cap.¿2. Y haciendo la íeñal de la cruz, 
le fano de aquella nativa monftruoíidád^ 
VALDIV. Sagr. Cant. i . Od.32. 

Perfila y borda, con virtud nativa. 
E l de virgo con candida influencia. 

NATIVO. Natural, proprio y conforme á la' 
naturaleza de cada cofa, fu eftádo u condi-
cion.^Lat.iNTjí/üa/. RIBAD. Fl.Sand. Vid . de 
N^Señora. Los vellidos que trahía no eran 
tenidos ; lino de fu color nativo. NAVARRET. 
Conferv. Difc.31. Pára que volviendo ellos 
Reinos á fu antigua y nativa templanza, 
vuelvan á fu antiguo valor. 

NATURA, f. f. Lo mifmo que Naturaleza. Es 
poco ufado y puramente Latino. VILLA-
LOB. Probl. Dial, del calor natural. Cuerpo 
invifiblc, celeftiál, purifsirao, y en quien la 

fe efmerótanto,yie H-
feccion- Esco». Prce S-fom.1.p'0 '"»> 

Je puede alcanzar ld 
" mpor¿ PO"!'*' m r ? no fe eflrajrue vder** 

NATURA. En la M i 4 a é s f e -
priedades della, en que el £ Í mienza en la cVve'dV ceTolf̂ ChordoJ 
que media entre U s p r o p r i ^ ' l ' f l a 
drado y bemól. Tofc.tom.2 DTSdebeqüa-
tura. G. GRAO. £405. f les n La t -^ 
ponen los Múlleos, que l l a m ^ ^ ^ c s 
mól, y bequadrado. ^ be-

NATURAL, f. m. El genio índole ¡ S ' 
cion propna de cada uno. Dicefe t - ^ ^ 
del inftinto e inclinación de los • ^ 
irracionales. Lzi. Iniolts. Natura 7, . c* 
MÉX. Hift. Imper.Vid.de Oaav iW?^ 
No fueron caufa, que fu condición'vS?*' 
ral fe eftragaífe, como en otros 
ha acaecido. VILLAv. Mofch.Cant 8 
4P-, 5 . 

Pues es perro trifiuue, que arremeta, 
T al natural del perro en efio imite. 

N A T U R A L , adj. de una term. Lo que pene-
nece á la naturaTeza ó es conforme al ge­
nio ü propriedad de las cofas. Ut. Natura 
lis. Pie. JÜST. f.57. Afirmó folo (ctnataril 
á las mugéresel andar mucho. CIENF. Vid, 
de S.Bor;'. l i b . i . cáp.j,.' §. 2. Porque él mif, 
mo fe iba,con «^«rá/propenfion yapad-, 
bilidad , hacia el bien. 

NATURAL. Se toma también por el que ha na­
cido en algún Pueblo ó Reino. Lat. Natura, 
lis. BOBAO. Polit. l ib . i . cap.iz. nuin.23. Los 
Tenientes no deben fer vecinos ni mturí. 
les de los Pueblos, donde han de exercer los 
oficios. 

NATURAL. Vale también inge'nuo y fin doblez 
en fu modo de proceder. Lzulngemuts. 
turalis. 

NATURAL. Significa afsimifmo lo que cfti he 
• cho fin artificio, ó fe tiene y poüee íjn m-

duftria ni arte. Lat. Naturalis. GERV.QUIX. 
tom. 2. cap.8. Todo lo cubre y tapa la gran 
capa de la limpieza mia, liempre »¿»ww/ y; 
nunca artificiofa. PALOM. Muf.Pict. lib. i . 
cap. 3. Efta es la exiftencia phyfica y real ÚC 
las cofas : lasquales fon en dos maneras íMr 
í«r¿/fí, y artificiales. • mtao 

NATURAL. Se aplica también ^ q^-"; 
averigua los fecrétos ó edufas d¿ ,a Da& u 
leza. Y también a los elcnjos deto ^ 
tád. L * . Naturalis. PALOM. ̂ ¿ . ^ HL. 
cap:2. §.9. De Plimo, ^ n q ^ ^ a n ^ 
do tantas autoridades, de que d h W 
libro r r ^ y c u ^ d ^ « | | ^ 
no es de omitir lo que dice en el uw 
tayquatro. , ,c ^fjs que 

N A T u . i t . Se dice también dc h j * ^ ^ 
• imitan i ü naturaleza ^ I g g ^ 

Naturalis. LOP. Arcad.t.Jiy indritiiMO. 
ca, en que yénía ^ ^ J | S c 6 ^ 
tan natural, que nadie dex«ba ac 
por delphín. 



H A T 
NATURAL. Vale aCsimifirto lo que es regular 

y comunmente fucede : y poc cífo es tacil-
meniccreíble. L&z.Mrtttralis. HORTENSEM̂ir. 
f.XyS. Qi?c San J uan pues fuera Page de ha­
cha , ó hacha que precediera á la lumbre in-
finira de Diosj gran cofa fuera; pero n itatdf. 

NATURAL. Vale cambien lo que fe produce por 
folas las fuerzas de la naturaleza , como con-
trapuefto á lo fobrenaturdl y milagrofo.Lar. 
Nstaralis. JACINT. POL. pl.65. Habiendo^ de 
Dios á las Ettrellas, lo que hai del poder D i ­
vino al humano, del fobrenacurál al natural,, 
del infinito al limitado. 

Al natural. Modo adverbial, que Ggnifíca fin 
arce, compoílcion , pulimento ó variación. 
Lat. Naturaltten Secundam naturam. 

NATURAL Y FIGURA HASTA LA SEPULTURA. 
Veafe Figura. 

NATURALEZA, f. f. La efíencia y próprio fer 
de cada cofa. Lax.Natura. M. x\GR£D.tom.j. 
num. 499. La naturaliza humana, y de los 
Angeles tienen condiciones mui opueftas. 

NATURALEZA. Vale también el agregado, or-
• den y difpoíicion de todas las entidades, que 
componen el univerfo. hzt.Natura. CIENF. 
¡Vid* de S. Borj. lib. 1. cap.3.^.5. Formando 
un Príncipe phenix, qual fe fuele reprefen-
tar ó fingir en el anchurofo campo de la ima­
ginación , y fe encuentra por maravilla en 
los campos de la naturaliza. 

NATURALEZA. Se toma también por el princi­
pio univerfal de todas las operaciones natu­
rales ,é independentes del artificio. En efte 
fentido la contraponen los Philofophos al ar­
te. Lat. ar¿t.PALOM.Muf.PicLlib.i.cap. 9. 
§. (5. Y íi efto paflaen términos de naturaliza, 
no ferá maravilla que en el arre, émulo fuyo, 
luceda lo mifmo. VILLAV. Mofch. Cant. .1. 
Oct. jo. 

A la naturaleza es contingente 
Que a dos tal proprisdad les comunique, 
T el ojo , que al carbunco dio en la frente. 
En la cola de ejlotro fe le aplique. 

NATURALEZA. Significa también la virtud , ca-J 
'lidad, ópropriedad délas cofas, hsx. Natu­
ra rerum, velvis. Qi»EV.Zahurd. Todos fois 
bufones, pues los unos os andáis riyendo de 
los otros :.y en todos como digo es naturali­
za y tn pocos oficio. PELLIC. Argén, part. 2, 
lib. 2. cap. 5. Muchos dicen fer la mifma la 
naturaliza del fueño. 

NATURALEZA. Por exteníion fe toma por la 
calidad, orden y difpoficíon de los negocios 
y dependencias. Lat. Conditio. Natura. 

NATURALEZA. Se toma también porelinftinto 
propeníion, ó inclinación de las cofas, con 
que pretendf n fu confervacion y aumento. 
Lat. Natura. 

NATURALEZA. Se toma por la fuerza oaf l ivi-
dad naturál: como contrapuefta á la fobre-
naturál y milagrofa. Lat. Natura, 

NATURALEZA. SC llama también el fexo, cfpc-i 

cialmcntc en las hembras. Lar. Natura. 
NATURALEZA. SC toma aístmifmo por el ori-

gen que alguno tiene en alguna Ciudad 6 
Reino en que ha nacido. Lix,Natura. PART, 

Tom. IV. 

N A T 6 l l 
f,L a i - L H - fueras ende por fecho de 

traición que tángete al Rey, cuyo na­
tural o valallo fueüc ó al Reino dó moraf-
}c , por razón de alguna naturaliza que 
ni hovicllc. ARGOT. Nobl. lib. 1. cap. p7. 
El qual, íiendo fu principio de pobre paftór, 
vino á ganar tanta autoridad y reputación 
cu naturaliza, que tuvo valpr para que 
los Moros de Arjóna lo levancaífen por 
Rey. 

NATURALEZA. Se toma también por naturali-i 
dad, en fentido de ingenuidad y fcncillez. 
Lar. Ingenuitas. 

NATURALEZA. En las Efcuélas fignifica la rela­
ción de antelación,que dicen la caufa y prin­
cipio refpefto de fus efettos: la qual, aun­
que no incluye tiempo , fe aprehende como 
íi le tuviera , y fe divide en inftances, fignos 
y prioridades , pata la inteligencia y explica­
ción. Lat. Natura. 

NATURALEZA. Entre los Médicos , vale el prin-: 
cipio intrínfeco , que rige , gobierna y cau-; 
fa codos los movimientos y acciones na-, 
rurales y funciones del cuerpo. Lat. Na^ 
tura. 

NATURALEZA. Vale también el temperamen-: 
• to de qualidades en el cuerpo del animal: y, 

afsi fe dice fet uno de naturaleza feca, fria,-
&c. Lat. Natura. 

La coftumbre es otra naturaliza. Phrafc con 
que fe pondéra la fuerza de la coftumbre: y¡ 
le advierte, que ü no fe vence al principio^ 
fe hace difícil de vencer, como todas las in-j 
clinaciones naturales. Lax. Mos eji altera na-i 
tura. 

NATURALIDAD, f. f. El origen qúe alguna' 
perfóna riene en Ciudad ó Réino: y regu-
íarmfcnte íe toma por el derecho que por él 
fe adquiere de gozar de los privilegios pró-

- prios de los naturales. Lat. ius civitatis. MA-: 
RÍAN. Hift.£fp. lib.13.cap.11. Muchos Gran-
desde Caftilla, difguftados de fu Rey, fe paf-

•iaron á Navarra y Aragón , renunciada pri-: 
mero por público inltrumento la naturali-i 
dád. 

NATURALIDAD. Significa afsimifmo la confor-: 
midad de las acciones con la naturaleza de 
las cofas, arreglada á ella fin otto artificio. 
Lat. Naturalis ordo, ALCAZ. Chron. Decid. 
i .Añod. cap.i. §. 1. La Divina Providencia 
difpóne y endereza, con admirable natura­
lidad , los fuceífos humanos a fus eternos, y 
ocultos fines. 

NATURALIDAD. Vale también ingenuidad, fen-
cillez y lifúra, en el trato y modo de procer 
der. Lat. Ingenuitas. Candor, 

NATURALISSIMO, MA. adj. fupetl. Mui na-> 
turál. Lat. Faldé naturalis. Muñ.Vid.de Fr.L, 
de Gran, l i b . i . cap.j. Hablando de los myf-
térios y beneficios que nos ha hecho Dios, 
con vivos y naturalifsimos colores, los ponia 
prefences. Pie. J u S T . f . 2 1 7 . Que es natura* 
íífsima cofa á una mudanza, acarrear un de-, 
feo de fofiego. 

NATURALIZACION, f. f. El derecho que 
concede el Príncipe i los Extrangcros, para 
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6<¡z HAT 
. <j«c gocen de los privilegias, como íi fucrátt 

lucui ilcs del Reino. Lar. Jus civitatis. 
NA rURALIZAR. v.a. Adraitic como natural 
. al exirangero, en el proptio País ó Lugar, ó 

las cofas de otras partes , ufándolas como 
proprias.Lar.Af««/V//'fw faceré. QuEV.Cucnt. 
Procm. Los Romanos naturalizaron con la 
vidoria,tantas voces en nueftto idioma. AL­
TAR. pait.2. lib.z.cap.S. Tracábafc con calor 
mi caíamicnto, deícando todos nátürali&ar-

, me alia con ellos. NATURALIZAR. Conceder, ü dar á losextrán-
géros el privilegio de naturalización. Lar. 
/«j eivitatis dónete. 

.NATURALIZARSE, v.r. Acoftumbrarfe y ha-
bituarfe á una cofa, haciéndola -como natu-

. raleza. Dicefe mas comunmente Connatura-
t lizarfe. Lat. Ajftssfisri. Mores vel ufas fequi. 

M. AGRED. tom.i.num.164. Con ellos erró-
res fe babian yá nstaralizado la malicia, la 

. ignorancia , y el olvido del verdadero Dios* 
NATURALIZADO, DA. part. paff. del verbo 

Naturalizar en fus acepciones. Lat. lure ci~ 
vitaiis donatas. Naturoiis fa&us. Muñ. Vid. 
de Fr. L . de Gran, l i b . i . cap.20. La Lengua 
JBfpañola.... tiene oy fu adorno mayor, fus 
galas mas, ha crecido en número de voces, 
yá naturalizadas en pureza de artificio. 

NATURALMENTE, adv. de modo. Por na­
turaleza, propriamente, regularmente , con 
ingenuidad. Lar. Naturaliter. RooRio.Exerc. 
tom.i. trat.i. cap. 18. Porque naturalmente 
fe huelga uno que le hablen y tracen de lo 
que mucho ama: como el padre de fu hijo. CAST. Hift. de S.Dom. rom.2- cap.40. Natu-

> raímente el fuego fube a lo alto , bufeaudo 
fu lugar. 

NATURALISTA, f. m. El que trata, averigua 
y examina las virtudes , propriedades y ca­
lidades de los entes naturáles , efpecialmcn-
te de los animales > plantas, minerales, &c. 

- Lzt.-Natura fpeculator. Naturoiis. 
NAUCHEL. f. m. Lo mifmo que Naudéro. 
- Trahc efta voz Nebrixa en fu Vocabulario: 

y fe pronuncia la cb como fc. PART.Z. tit .24. 
- I.5. /Vj«c6é/« fon llamados aquellos porcu-
• yo fefo fe guian los navios por la mar. 

NAUCLERO. í.m. El Patrón, óPilórodela 
. nave. Es del Latino Nauclerus, que íignifica 

lo mifmo. 
NAUFRAGAR, v. n. Irfe á pique ó perderle 

¿A embarcación. Viene del Latino Naufraga* 
riy que fignifica lo mifmo. Lat. Naufragmm 

• faceré. PELLIC Argén, part. 2. l i b . i . cap. 1. 
- Las demás naves, rotas las gúmenas, deftro-
zadas las áncoras, naufragaban á codas par-

- tes, cercanas á la ruina. 
NAUFRAGAR. Metaphoricamente vale perder-

fe ó falir mal de algún intento ó negociado. 
Lac. Naufragar!. Naufragium facere, fati. 

NAUFRAGANTE, pare. adt. del verbo Nau-
• fragar. El que naufraga. Lar. Naufragans. ALCAZ. Chron. Decad. 2. Año 5. cap.2. §. 5. 
Por haberfe querido quedar con Ips naufra­
gantes en el común pelicro. QUEV. Muf. 2. 
bon.yy. . 0 7̂  

'ÑAU 
Proa, que f0r peligros J f 0 ^ • 
T<.advierte y no te ZcTs 

NAUFRAGIO, f. m. P ^ i f ^ ' 
embarcación en el mar. r a? Snna <lc la 

. EspiN.Efcud.Relac.i.Dcfc ;'D ^•S'*'». 
cftá todavía padeciendo el „lJ -ro cl 9^ 
mente fe acuerda de lo nr - i ^ ' fü,a-
Chton. tom.3.Ub. 3.cap.?0Cl;,UC- Corn' 
efeapado de las fatalidades¿n/?"0 11:1,1 
borrafcas deshechas y defcfpCra¿f ̂  c« 

NAUFRAGIO. MetaohoricanW» ' . 

te es cl remedio que le quectó aíh? , 
defpues de aquel miferable S i S S 

.. CERV. Perfil. l i b ^ G S f f e ^ 
v^: con el dedo la fegunda t l b l a ^ n u c t ? 

/r^/o,que es la peniteucia. 

NAUFRAGO, GA. adj. Lo que fe ha 
en algún naufragio ü tormeüta. Aplicirc 
freqüentemente a las cofas que andan (1% 
las aguas, defpues delnaufrágio. Lat. Na. 
fiagus. PELLIC. Argén, part.2. lib.z.cap.j.Y 
fe extendía efte derecho en particular con­
tra aquellos, que náufragos por la fuerza de 
los vientos, ó injuria de la tempeftád > fucC 

. fen arrojados en aquella playa. GONG. SO-
Ied.2. 

..- Verdugo horrendo 
Del náufrago ambteiefo mercadatite. NAUFRAGO. Se aplica también á un pezcetí-

• eco , que es él mifmo que en los mares de 
Indias llaman Tiburón, porque ligue ó anda 
al rededor de las naves, 6 cl que llaman Or­
ea, que no es menos monftruófo. Lat. Nau-
fragas. CERV. Perfil. Iib.2.cap.i5. Sin duda 
alguna efta lluvia procede de la que derra­
man por las ventánas, que tienen mas aba-
xo de los ojos aquellos monftruofos pefea-j 
dos, que fe llaman náufragos. 

NAUMACHIAv f. f. Pelea ó batalla de navios, 
feftivamente fingida. Es voz Griega, y fe 

_ pronuncia la f¿ como MÉX. Hilt. Impcr. 
.Vid. de Claudio I . cap.a. Ordenó....que pa­
ra fiefta y remate de efte hecho, fe hicicflc 

. en el mifmo lago, antes que fe agotafle, una 
naumácbia, ó batalla naval. CoRR.Cmt. 1104. 
f.171. Yá los zagales citaban previniendo * 
toda prifa fus iuvenciones y trages para u 
naumácbia, fiefta de agua, que á tanta coira 

. y trabajo hada-Fileno. 11 NAUSEA, f. f. Bafea ó alteración violencia" 
. eftómaeo , que provoca cl vomito. W 
puramente Latina. ACOST. Hift. 
cap.p. Y que fea el aire de la mar el pnne 

" pal movedór de aquella extraña indilp* 
-don y náufeaypucbrfo con « ^ " f y : 
riendas. EspiN. Efcud.Relaci. Delc-¿.ác(. 
fi antes no cenamos por notenec 5" ; 
pues no cenamos.por efíb, y por la ^ 
nueftros eftómagos. Aeftárprovo^ NAUSEAR, v.n. tener bafas, ó citar p 
cado á vómito. Es del L ^ ^ f S n e n -

NAUTA. f. m. £1 Marinero. Es voz p» tc 
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te tatma , y tiene yá poco ufo. MEN. Copl. 
i i . 

Gomólos nautas , qtte van en Poniente, 
Si bollen en cáliz to mar fin repunta. 

• NAUTICA, f. f. La ciencia ó arte de navegar. 
JLac- Ars náutica. PALOM. Muf. Píct. l ib. 2. 
cap.6. §. 3. La náutica y en la repelida deli­
ncación de las marinas, con los püert()s,mue-
Jles y bahías , las naves con fus xárcias en­
tenas y gallardetes. 

NAUTICO, CA. adj. Lo que pertenece á la 
navegación. Lat. Ñaaticus. PELLIC. Argén, 
part.-i. l ib. 2. cap. 4. Atendiendo á lo neceC 

1 lario , fegun la diíciplina náutica. GONG. 
Sol. 2. 

Náuticas venatorias maravillas- -
De mis hijos oirás.....-.:.. 

NAVA. f. f. Eípacio de tierra mui llana y rafa. 
Es voz Arábiga, fegun el Padre Guadix, ci­
tado por Covarr. Lat. Campi planities. AR­
GOT. Nóbl. lib. 2. cap. 107. Y llegados los 

.. Moros al r io, huvieron batalla con ellos , en 

. una nava , cercada de peñas, en el lugar que 
i ' llaman Linuefa, 
NAVAJA, f. f. Inftrumento cortante , connna 
• cuchilla pequeña do acero mui afilada, con 

íu mango ó cabo. Hacenfe de varias formas 
y figuras. Laque ufan los barberos es una 
cuchilla larga y angofta y fin punta, y por el 

, lomo,para que haga pefo, es ancha y grüefla, 
Covarr. quiere fe llamafle'afsi del verbo La­
tino Novare, porque cortando la barba pare­
ce que renueva la cara, y de ahí Novacula 
en Latin , y con poca inflexión Navaja. Ro-
DRiG.Exerc. tom .i. trat.i. cap. iS. Sino fe 
dexaife fangrar; fino fe eftuviefle mirando 
los inftrumentos: ó qué linda lanceta ! ó qué 

•. gentil i M f i p l ó qué buena caxa! Donde fe 
hizo? CERV. Pefiil.lib.3. cap. 12. Pocas.««JÍ/Í-

• jas gaftáre yo con efta barba. 
NAVAJA. Por femejanza fe llaman los colmi-
. líos del jabalí: y también los aguijones cor­

tantes de algunos infectos. Lzt.Apri dens. vel 
Quid inciforiurn, ESPIN. Art. Balleft. lib. 2. 

; cap. ¿ i ; Lo que coge en medio lo corta con 
tanta futileza como fi fuera una navaja: y 
por eílo los colmillos del jabalí, entre Ballef. 
teros y Monréros, tienen eífe nombre. V t -

. LLAV. Mofch. Cant. 4. Oft.55. 
De aquella trompa falt una navaja, 
tan fútil, que con ella en un momento. 
Con rabia immenfa y rigurofa, faja 
Las carnes del rocín y del jumento. 

NAVAJA. Metaphoricamcnte fe llama la lén-
. gua de los maldicientes y murmuradores, 
• porque con ella cortan y hieren la honra y 

el crédito. Lat. Novacala. • 
NAVAJA. Marifco , que fe cria entredós con­

chillas mui hermotas. Es comida recia; pero 
mui ufada en Galicia y Afturias. Lat. Manf. 

• cus ob figuram fie diSius. 
NAVAJAS. En la Ballcftcria , fon dos hierros 

de la gafa, que hacen fuerza fobre los fieles 
que eftánen el tablero. Lat. B^/i/ítf 
fremens.ES¿IN« Art,Balleft. liba.cap.7. §.2. 
Lo que balta para que puedan rodar eivél 

Jas ^ á j a s de la gafa-, quando fe arma la 
balleña. 

NAVAJADA, f. f. La herida ó corte que fe 
hace con'la navaja. Lat. incifura novacuU* 
ARGOT, Monter. cap. 2 2. Como quifieífe he­
rir á un jabalí, hurtóle el cuerpo y diólc 
una navajada con el colmillo. TORR. Philof, 
lib. 14. cap. 4. Quítete de ruidos, y de un pac 
de navajadas , con algunos cauterios de 

' fuego. 
NAVAJERO, f. m. El eftuche ó bolfa en que 

fe traben las navajas , elpecialmente las de 
los barberos. Lat. Capf.i tonforia.'; 

1 NAVAJERO. Se llama también el paño donde 
los barberos limpian Jas navajas , quando 
afeitan. Lat. Pannus tonforius. 

NA VAJILLA ó NAVAJUELA. f. f. Dimin. 
Navaja pequeña. Lat. Ñovacula. ACOST. Hift. 
Ind. lib. 5, cap. 16. Adminiftrar návajuélas% 
para facrificar: ir con los que iban á pedir l i -
mofna para traher la ofrenda. 

'NAVAJO, f .m. Pedazo de tierra llana, don­
de fe fuelen recoger las aguas de la lluvia.; 
Hállafc efta voz en el Refrán, que dice, C*r-. 
co de Luna navájo enxuga i efirélla en medio na-i 
vijollenoi hzl. Lacuna. 

-NAYAJON, f, m. Una efpecie de puñal, en 
forma de navaja. Trahe efta voz Covarr. ea 
fu Theforo. Lat, Pugio in novacuU for-
mam, 

N A V A L , adj. de una term. Lo que pertenece 
• á las naves. Lat. Navalis. RECOP. DEINO. lib. 

p. tit.35.1. 5. Y en todo guarden la buena 
orden y difciplina de la milicia naval. C. DE 
IA Roe, Epit. de Cari. V . f. 87. Muchosirc-

. yeron entonces que era principio de üí^lma 
eftratagéma naval, 

-NAVARRO; f. m. Voz de la Gérmania-, que 
íigniñea el Anfáron. Juan Hidalgo en iu Vo-. 

. cabalarlo. Lat. Anfer, 
•NAVAZO, f.m. Lo mifmo que Navájo. INC. 

GARCIL. Hift.de la Flor, lib.2. patt.2. cap.5, 
Y algunos pedazos de tierra, que fe hallaban 
como navazos, fin monte, 

NAVE. f. f. Embarcación de cubierta , con 
velas, en lo qual le diftingue de las barcas: y¡ 
de las galeras en que no tiene remos. Las hai 
de guerra y mercantiles. Las partes de que fe 
compone y con que fe gobierna fe explican 
en fus lugáres. Es del Latino Navis. RIBA o. 
El. Sanct. Vid. de S. Juan de-Dios. Viendo 
libre (únave, por la oración del que querían 
arrojar al mar. JAUREG. Pharf. lib; 19. Oct.p. 

Vuelve á fus naves con alegre aliento. 
Donde el Pilotó-liberal dijpenfa 
Francas las velas; ' " v 

NAVE. Parte principal del cuerpo de la Igléfía 
ó Templo : y es aquella en que ora el Pue-

- blo. Díxofe de la voz Griega Naos , que íig-
nifica Templo edificado y confageado en ho-

• hór y edito del verdadero Dios, que tam­
bién fe toma por la parte del Templo en que 
ora el Pueblo. Lat. Pars prior -i empli. Alaifi 

• pláres fuerint. AMBR. MOR. Antig. de Cor-
dob. También encubren los portales las dos 
nitw/ pqftcccafr de losr lados-> y a/si no fe vén 

mas 
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cus que las diez y íícte: cada tina tiene 
diez y íietc pies de claro, y unos macizos de 
lillería que hai cune nnvt y para la 
üirmeza. Gi t GONZ. Theacr. de Salamanca, 
lib.2.cap.7. La nave mayor dene de ancho 
treinta y tres pies, y de largo ciento y no­
venta : las dos nava laterales tienen de lar-
Í*O ciento y ochenta pies, y de ancho cada 
una veinte. NAVE. Metaphoricamentc fe toma por la co­
lección de los Fieles, debaxo del gobierno 
del Sumo Pontífice, pof aluíion a la nave de 
S. Pedro. Lat, Ecdefia nayis. CIENF. Vid. de 
S. Borj. l i l x i , cap.i. §. 4. El en fin villió la 
nave de S. Pedro , de gallardetes y de trium-
phos. Lo?. Goroiu Trag. fci. 

M/¡emprt Augufto Arcbtpafior, que adora' 
Quantc mira h nave ¡nUitante. 

NAVECILLA, 6 NAVEC1TA, f. f. Dimv Ñas 
ve pequeña. Ufafe freqüentcmente en fen-
tido metaphórico. Lat. Navuula. Navitel/a* OROZC Epift.i I. ^258. Y luego habrá graa 
tranquilidad: como en la navecita que Chrif-
to dormía leemos haber acaefeido. PELLIC» 
Argén, part.a. lib.i .cap.i. En las manos, wa-
veciUas de plata , colmadas de fuaviísimos 
aromas. MEND. Vid. de N.Senora, Copl.24. 

La mjfera navecilla 
focorreisy templando el ceñog, 
a los Notos gemidores, 
los Zépbiros lifongéros, 

NAVEGABLE. ad;\ de una terifi. que fe aplw 
ca al rio u lago en que fe puede navegar. 
Lat. Navigabilis. EspiN.Efcud. Rclac^.Defc. 
3. Todo el campo de tablada, eftá hecho un 
mar navegable: y no he vifto tales nieblas. 
Ov. Hift.Chil. lib. 8. cap. 26. Son todos los 
mas de los rios navegables; pero el dé Ma-
pocho mucho mas que los otros. 

NAVEGACION, f.f. La acción de navegar̂  
ó el víage que fe hace con la nave. Lat: Afo, 
vigatio. RECOP. DE IND. lib.p. tit.36.1.8. La 
Capitana dará, ó templará las velas , íegun 
conviniere, como no fe pierda tiempo en la 
navegación. AMBR. MOR. Andg. de Cordob; 
La navegación de Guadalquivir, era enton­
ces tan gran cofa como hemos vifto. NAVEGACIÓN. Se toma también por todo el 
tiempo que dura el navegar. Lat. Navigatio-
nit tempus. ESTEB. cap.2. Salimos una tarde 
de cfta pequeña Cattnágo, con viento fres­
co y mar feréna, y con todos los amigo^ 
que requiere una feliz navegación. NAVEGACIÓN. Se toma afsimilmo por lo mif-
mo que Náutica,© el atte de navegar. HERR. 
Hift. Ind. Decad. 1. lib. 1. cap. 2. Era gran 
Cofmógrapho, y tenía gran experiencia dq 
la navegación. 

NAVEGADOR, f. m. Lo mífmo que Nave-
ganre. OCAMP. Chron. l i b . i . cap.2. Son mu­
cho provechofas á la gente de fu comarca,-
y a los navegadóres que por alli caminan. 

NAVEGAR, v. n. Hacer viage por el agua con 
embarcación, ó nave. Viene del Latino ATo-
vgarr ,quc fignifica lo mifmo. RECOP.DE IND. 
lib,p. tir.36.1,8. Las naos figan el farol 

con cfta orden nav»ar' a 
<Jerfe hallar juntas y ay"/,erroPre, 

.^^arfe^n'^Po^ :cefsidad. ^ M ^ ^ f ú ^ 
ip-P. El tuuon fe amatr-;Dccad-i.Íib.l 

manera que pudieron « ^ " ^ f d a s , dé 

NA 
tes íiguicnte. '^haftaclMi! 
VEGAR. Metaphorreamentc ,̂ « 

una parte a otra , tratando vT an£Íar <Jc 
NÍvEGANTF 'n ^ ^ r ^ 0 -
WAV LOANTE, part. ad. del vcrhoM 

El que navega. Lat. N a v i g a ^ . ^ 
R' BAD | Sana. Vid. de S a V j i ' f f ^ 
Con admiración de todos los n i , c Dlos-
miraban yácomo Santo, al quea f^1* 
por granpecadór. MEND. Vid.Sl'1-3'1 ta, Copl.i. '^«.Seno^ 

Luciente, fecunda eftreüa 
del marjdonde en vez de puerto 
navegante el Sol humano, * 
hufeó tierra y bailó cielo. 

NAVEGADO, DA. part. paíT. del vetbo^ 
vegar en fus acepciones. Lat. W w ¿ ESPIN. Efcud.Relac.3. Defc. .o. Arrojado; 
y fácudidos délas olas,por tan iniraenfol 
mares, de nadie conocidos y navegados. 

NAVETA, f.f. El vafo ó caxita, que enfigu-
ra de una navecilla, fitve para miniftrar el 
incienfo en la Iglefia, para la ceremonia de 
íncenfar. Lat. Accerra. CORR. Argén, lib. 1. 
f.45. Entrando luego en el templo Argcniŝ  
en la navéta de plata, fobre fagradas brai 
fas, lifonjeaba á los Dioles con el humo de 
aromas fabéos. NAVETA. Se ufa también por lo mifmo: que 
Gaveta. LOP. Dorot. f.50. Sacará áefteIn­
diano el corazón y los efeúdos: las tMoltat 
de los eferitorios tiene llenas de ellos. 

NAVICHUELO. f.m. Dim. Navio pequeño 
de poco buque. Lat. Parva navis. RIBAD. 
ELSand. Vid. de S.Juan de Dios. Se levantó 
una tan furiofa tempeftád, que el pequeño 
navichuélo en que iban, eftuvo á pique de 
perderfe. 

NAVIDAD, f. f. Lo mifmo que Nacimiento o 
Natividád. Tómafe regularmente por el día 
y tiempo en que nació nueftro Señor Jeta 
Chrifto : y en cfte fentido fe ufa en los pía-, 
zos que fe fuelcn feñalat para las Pagas> ^ 
por lo común fon por San Juan X Navidad. 
Lat.Nativitas. CIENF. Vid. de S. Borj.lib.^ 
cap. 11. Y habiendo recebido ^ nochc de 
Navidád aquel favór , que queda referido, 
en el capitulo paffado, fe rcfolvio a dexaí 
^ e m í Ai.rAz. Chron. Decad. 

cofas temporáles. j6 mifmo: 
AviDAD. Se wma afsimifmo po^o ^ 
que Año, y fe ufo frequentementc 

anos 
y afsi par'a decir que ^ " f " ^ aui-

, fe dice que tiene o £U5°V.. 
c h a s N a v i d á d é s . X a t . D / « ^ 
Otras (mugéres) iban ̂ f ^ n ¿ 1 ^ 
defentañandofede w w ^ » ^ poi. 
y manoteado de cortinas. JACIN 
pl. 124., 
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jBfl Ungai Bfpañola , digo 
tengo veinte y tres San Juanes^ 
tres años y quatro lujíros, 
con veinte y tres Navidades. 

NAVIDEÑO, ñA. adj-. Lo que es próprio ü 
pertenece al tiempo de Navidad. Dícefe de 
algunas frutas que fe confervan y guardan 
para efte tiempo: como melones, &c . Lar. 
Jd/tativitatis temput pertinensr~ 

NAVIO, f. m. Baxél grande de alto bosdo-, ü 
armado en guerra con artillería, ó que folo 
firve para el comercio. Lat. Navis. PART. 2. 
tit.23.1.3. Almirante es dicho el que es cab-
dillo de todos los que van en los navios, pa­
ra facer guerra fobre mar. EspiN.Efcud. Ke-
lac.2. Dcfc. 7. Hafta que pallando unafurio-
siTsima ola por encima del navio, fe la 
llevó. 

NAVIO. En la Germánía fígnifica el cuerpo. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Cor-, 
pus, 

NAVIO DE LINEA. Se llama el que tiene bas­
tante fortaleza y fuego, para combatir en 

. batalla ordenada: para lo qual ha de llevar 
á lo menos cincuenta piezas de cañón, y que 
las de la primera batetía fean de diez y ocho 
libras de calibre. Tofc. toro. 8. pl. 381. Lat. 
ttavis pugna idónea. 

NAYADES, f. f. Las Nymphas, de quienes fin­
gieron los Gentiles, que prefidian á los rios 
y fuentes. Es voz Latina y miii ufada enríe 
nueftros Poetas. CALVET. Viag. f.201. Entró 
la linda Pomóna con fus Náyades nymphas. 
B. DE LA TORR. Poef. lib.3. Eglog. 2. 

Dríadas bellas, Náyades del rio y 
Compañía de Oreadas feréna. 
Fieles tejligos de mi grave llanto. 

NAZARENO , ó NAZAREO, f. m. El qué 
• entre los Hebreos obfervaba cierta efpecic 

de Religión, feparandofe del ttato y comer-
• ció • no comiendo carne , ni bebiendo i i - : 
• quor que pudieífe embriagar , y privandofe 

de otras cofas, que á los demás eran permi-
• tidas, dandofe á la contemplación : y pot in-, 

sígnia fe dexaban criar largo el cabello, y 
- trahían un veftido talár modefto , de color 

morado, que tiraba á roxo. Trahe efta voz 
Covarr. en fu The foro. Lat. Nazarenus,, 
MARM. Defcripc. lib.2.cap. i . Conloscabcn 
líos mui largos, á manera de Nazaréos. 

NAZARENO, NA. adj. Lo que pertenece ó fe 
parece en algo á los Nazarenos : y afsi dice 
Covarr. que en lo antiguo fe llamaba cabe­
llera Nazarena, la que era larga y fuelta : y 
ahora á la Imagen de Chrifto, con veftido ta­
lar de color morado, que tira á roxo, y el pe­
lo tendido, llamamos Jefus Nazareno. Lat. 

• Nazarenut. 
NAZORA. (Názora) f. f. Lo mifmo que Nata. 

Traben efta voz Covarr. en fuTheforo y 
Nobñxa en fu Vocabulario. 

NAZÜLA. (Názula) f. f. Lo mifmo que Rc-
quefón. Covarr. dice fe llamó a (si quaíi Ná-
tula y que es voz ufada en elRéino de To: 
ledo. 
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ÑEBEDA. (l^ébeda) f. f. Hierba, que arroja; 
los tallos tñanguláres ó qoadrados, y nudo-
fos. Las hojas fon caíi redondas, rematando 
en punra , cubierras de un vello ó lanilla 
blanca,ydebaxo de ellas brotan las flores 
blancas, también con manchas roxas, en for­
ma de ramillete. Llámafe también Nevada, 
por el color de las hojas. Viene del Latino 
Nepeta. Lat. Calamintba, <e. 

NEBLI, f. m. Efpecie de Halcón , que fe cria 
en el Norte. Tiene el plumage pardo en fus 
principios, y en mudando, azul obfeúro, de 
colór de flor de endrina: el pecho blanco, y 
lleno de pintas azuladas. El cuerpo es menor 
que el del facre j pero de mayór velocidad y 
aliento. Los pies los tiene del colór que el 
Gerifalte, y quando fe ceban mucho en las 
palomas fe les ponen mas amarillos. Unos 
quieren fe dixefle quafi Nobilis de fu noble 
condición. Tamarid le pone entre las voces 
Arábigas. Lar. Accfpiter, vel falco nobitís.£s~ 
PIN. Arr. Ballcft. lib. 3. cap.4. En Eípaña los 
llamamos Neblíes , por Ja noble condición 
que tienen en amanfarfe. CIENF. Vid, de S. 
Borj. lib. 2. cap.2. §.2. No feria menos pro­
digio tener obedientes los rayos , y cobrar-, 
los defpues de defpedidos , que no un hal­
cón y un neblí defpues de fulminados. 

NEBLINA, f. f. Niebla efpeífá y baxa. Lat. 
Nébula denjior. NIEREMB. Var. iluftr. Vid. del 
P. Gafpar Barcéo, §. 2. Como los rayos del 
Sol, mas claros y encendidos , deshacen la 
neblina eípefía y efeúra. HERR. Hift. Ind. De-
cad.i.lib.a. cap. 9. No habiendo vifto , def­
pues que llegó á las Islas de Caboverde, el 
Sol ni las eftrellas, fino los Cielos cubiertos 
de elpesiísima VALDIV. Sagrar, lib^ 
14. O d . 59. 

Encubierta fu /oseo» ¿«neblina 
Caliginofa, qite por manto tiene. 

NEBLINA. Mctaphoricamente fe toma por con-
fufion ü obfeuridád, en las cofas de que íe 
trara, por lo qual difícilmente fe perciben ó. 
fe entienden. Lat. Obfcuntas, Confufio. 

NEBRINA, f. f. El fruto del Enébto. Lat. 
peri fruHus. LAG. Diofc. lib. 1. cap. 83. En 
los nombres. Su fruto en Caftilla fe llama 
Nebrina, 

NEBULOSO, SA. adj. Nublado, cubierto de 
nubes ó nieblas. Es del Latino Nebulofus.L&u 
Nubilus, PELLIC Argén, part.2. lib.2. cap. r. 
Suele falir por efta boca un vapór fulphú-
reo, craflb ynebulófo. 

NEBULOSO. En la Aftronomía, fe aplica á algu­
nas de las eftrellas fixas, cuya luz es mui te­
nue y defmayada, y por eflb difícilmente fe 
perciben, como menóres que las de la fex-
ta magnitud. Lat. Stella nebulofa, FIGUER, 
Plaz. univ.Difc 53. Supuefto fe hallan dos 
eftrellas en el figno de Cancro, llamadas los 
afnillos, y otras tres nebulófafj que fon dichas 
fus pefebres. 

NECEAR, v. n. Decir necedades , ó porfíatí 
nc-

1 

i 

i l 
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neciamente en alguna cofa. Es formado del 
nombre Necio. Lm.Ineptire. Pic.JusT.f.274. 
Y todo lo demás que en tales ocafiones ib 
fuele néctar. VILLEG. Erot. Od^i . 

Solo con gracias a nofotros vengas, 
T no con diftreciones: 
Que es dulce el necear en ocafiones. 

NECEDAD, f. f- Ignorancia total de las cofas, 
en quien debia ó podia faberlas. Lat. ¡gno~ 
rantia. Fatuitas. Boc. DEOR. cap. 5. Mejor 
es la ceguedad que la necedad, cá por la cc-
cuedád témefe hombre de caer en el foyo, 
h por la necedad témele de caer en la muer­
te. Quev. Fort. Tiene repartidas la necedad 

-jspr los hombres eftas infernales cláuí'ulas: 
quien dixera,no penfaba, &c. NECEDAD. Se toma también por el dicho u he­
cho fuera de razón, nacido de la ignorancia 
de las cofas, üde las círcunftancias de ellas. 
Lat. Ineptia. LOP. Arcad, f. 179. Haciendo 
alarde de tus ñaquézas, la que pudiera mas 
de fus necedades. CERV. Quix. tom.2. cap.39. 
El haberfe cafado con un Caballero tan gen­
tilhombre , y can entendido como áqui nos 
le han pintado, en verdad , en verdad que 

1 aunque fué necedad, no filé tan grande como 
• fe pienfa. 
-NECEDAD. Se toma afsimíímo por impruden­

cia , terquedad ó porfía. Lat. Imprudentia. 
Temeritas. 

NECESSARIA. f. £ Letrina ó lugar para las 
que fe llaman necefsidades corporales, de 
donde tomó el nombre. Lat. Latrina, ¿. JP0-1 
rica, arum. QUEV. Muf.6. Rom.5i. 

Mas neceíTária es fu agua, 
que la dtl mifmo Pifuerga'. 
pues de puro neceflaria, 
publicamente es Jecréta. 

NECESSARlAMENTE. adv. de modo. Con 
necefsidád ó precifión. Lat. Necefié. Neceffa-
rió. FR. L . DE GRAN. Exhort. á la virt. lib.i. 
cap.i. HeceJJariamente fe íigue , que íiendo 
la excelencia de Dios infinita, fe le debe re-

- verencia infinita. FicuER.Paífag. Aliv.3. De­
ben todas mirar á un blanco , y eftár entre 
sí tan unidas, que de la una, veriíimil ó we-
cejjariamente, fe figa la otra. 

•NECESSARIO, RIA. adj. Lo que precifa ó 
neccQariamente ha de fuceder ó fer. Es del 
Latino Nrff^ir/«j.NiEREMB. Herm.de Dios, 
cap. 12. §. 1. Neccfsitaban de la exiftencia de 
Dios : cuyo fér es tan necejfario, que no ef-

, peró un momento para fer. 
NECESSARIO. Philolophicamente vale lo que 

fe hace y executa obligado de otra cofa, 
como opuefto á lo voluntario y efpontáneo: 
y también fe dice de las caufas,que obran fía 
libertad , y por determinación de fu natura­
leza. Lat. Ñf«^dr««. SAAV. Empr.ip. Pare­
ce la tomó de Platón,quando aconfejando la 
propagación, advierte que era necefiaria. 

NECESSARIO. Vale también lo que es menef-
ter y fe necefsita para alguna operación , ó 
confccucion de algún fin. Lat. Neceffdrius. 
Requifitus. M. AGRED. tom.3. num.4(Ji. Fué 
luego San Juan a bufear embarcación par» 

N E C 
falcftina, y prevenir \Qoni. 
cefario. PARR. Luz dclUrC/aIae"acranr 
Plat.4,. Si aquel perece^ Cfh- Patt ? 
nieaas el fultento.... f J . ^ r e ,y t^' 
necejfario para la vida, tu 0.7 das.10 que es 

NECESSARISSIMO, MA adi r quicas-
ceífario. L a t . F ^ , ^ S::Up?r1'Mu¡nc. F.OU.R Paífag. Aliv.5. S i S | ^ 
neccjfanfsimo temór fcmeianS Cne a f« 

NEGESSIDAD. f.f. LafueS'rfi --
ral de las cofas, quc Ias v ¿ ^ ™ * i 
obrar determinada é inevitablê  bllSa * 
ne del Latino Necefsitas. SAA R^,^ 
65. Pettinaces l o s W o s , defeg1--^ 
portunamente fus opiniones v J ^ 
reduciendo á necefsidád y hado NECESSIDAD. Se toma también por lacrTrid 
de fuceder alguna cofa, ü P o P r o W & 

• ^ no fe Puede ó no fe debe faltarf U« 
cefsitas. RIBAD. Fl. Sanct. Ficft. de laPtó? 
cacion. No tiene yá necefsidád y la m '̂ 
que ha parido, de guardar entredicho ¿ 
muchos dias para entrar en el templo. Cv LIST. Y MELIB. f. m . Mi honra llegó a U 
cumbre fegun yo era: de necefsidád es que 
fe defmengüe. ÍÍECESS IDAD. Vale también la falta de lo que 
es menefter para la confecucion de quaL( 
quier cofa, ü difpofícion de ella. Lat. Ege-̂  

jlas. Ind gentia. Necefsitas. SANT. TER. FUIW 
-dac. cap.ji. Socorrámonos en efo. ncccfiU 

. ^ii,que defpues fe puede vender. HORTENS; 
'. Alar, f.i 57. O Fieles ! como temo que.dura; 

en Madrid el daño de Corintho, y que en­
tre tanta potfla de Odavas y Sacramento 
defeubierto, tenemos necefsidád de apren­
der otro Sacramento antes, que es cldclaj 
Penitencia. JSTECESSIOAD. Se toma afsiraiCno por falta de 
las cofas que fon menefter para la conferva-, 
cion de la vida. Lat. Inopia. Egeps. Neafsii 
tas. RIBAD. Fl.Sand. Vid. de S.Juan de Dios. 
Que en él no les faltaffe nada,para la cura 
de fu enfermedad y remedio de fu »«'/'^ 

NECESSIDAD. Se toma también por lffel^ con̂  
tinuada de alimento, que hace dcstallccer, 
y en efte fentido fe dice Caerfc de nece 
dad. Lat. Kálás inopia famm, 

NECESSIDAD. Se ufa afsimifmopor cl cfpcâ  ;e padece, y en que IO 
uxliio. Lat. 

riefgo ó peligro que 
necelsita de pronto auxilio. ^ J ^ 
Penculum. CERV. Quk. ^ g ^ ^ í i i e . 
pendiente en el aire, ím poder llegar 
lo 5 pero veis como el piadofo Cielo loe 
en las mayores necefsidades. . ^ NECESSIDAD. Vale «mbien inftanci^i^ 
la naturaleza, para alguna ae 1 a 
nes corporales. La ecuación por^ ^ 
llaman necefsidád ^ ^ J J ^ ^ C ^ 
cefsidád m e n ó r . L a t . 2 2 ^ ^ 

• Quix. tom.2. cap.44. al «nencft̂  
to hallará los vafos nectü;l"r" da i p.otq»c 
del que duerme á pucjta ̂  ' ^ quc 
ninguna natural necefsidti 1c oDüg ja 

r a 
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la abw. Esm.ElcucL ReUc. 2. Intrtxi. Efpé-
radmc aqui, qucvoi á aquella callejuela á 
cierta necefsiddi natutál. 

NECESSIDAO. Philofophlcamentc fe toma por 
la determinación de las cautas t á obrar in­
evitablemente , como opuefta á la libertad y 
arbitrio. Lar. Necefsitas. Necefsitudo. 

¡NfCESSiDAD COMÚN..En laTheologia moral, 
es el eftádo de alguna perfóna , en que difí­
cilmente puede mantenerfe y vivir. LaL Nr-
cefíitas commanh. EARRV LUZ de Vcrdk Carhv 
part.2. Plat. 41. Otra es la net:fsidád coman) 
que de ordinario padecen ellos mendigos, 
que andan de puerta en puerta. 

NEO ESSIDA o DE MEOIOÍ ÍJe llama en la Theo­
logia moral, la caufalldád ó concurrencia de 
una cofa , fin la qual no fe puede confeguir 
la faivación ablolutamente. Lat̂  Med/j necef-

. Jitai.. PARR. LUZ de Vctd. Cath. .part. 3. 
< Plat. 5. Allieftá fumado todo lo que es ne* 
ceflario creer, "afsi por Kícr/í/áid áí medio pá^ 
ra falvarfe , Como por necefsidad y obliga», 

c cion de precepto. 
J>ÍEG ESSIDA o DE PRECEPTO. La obligación, 

que en virtud de él fe induce, rcfpedo de 
alguna cofa conducente á la faivación. Lat. 
Necefsitas pracepti. PARR. LUZ de Verd.Cath* 

. parr.i.Plat.21. Pero hai otros myftérios,quc 

. también eftámos obligados á creer, en parti* 
cular cada uno , por mcefsidád de precepto. 

NECESSIDAD EXTREMA. E l elládo en quecicr-
. tamente perderá alguno la vida, íi no féi le 

focorre ó fale del. Lat. Extrema necefsitas, vel 
famnia, CERV. QOÍXÍ tom* a* cap. 38. Sabía 
hacer una jaula de páxatos, que folámente á 
hacerlas pudiera ganar la vida, quando fe 
viera en extrema necefsidad̂  PARR. Luz de 
Verd.Cath. part.21 Plat. 41. Una necefsidad 
hai extrema , quando uno del todo deftitui* 
do, peligra en Ja vida, íi no le focorren. 

NECESSIDAD GRAVE. El eftádo en que eftá ex̂  
puefto alguno apeligro de perder Ja vida 

. temporal ó eterna. Ella última fe llama ne­
cefsidad grave eípirituál. Lat. Gravis necef 

.Jilas. PARR. Luz de Vcrd. Cath. part. 2. Plat* 

.41. Otra necefsidad hai grave, quando, aun­
que no tanto; pero pafla una vida tan mifera? 
ble, que es una continuada muerte. 

Hablar fin necefsiddd. Phrafe con que fe nota á' 
alguno el que hable fuera de propóíito ü ex­
cediendo en Jos términos debidos. Lat. i »^ -
tivel Jluhe toqui. 

Hacer de Ja necefsidad virtud. Phrafe, que vale 
hacer de buena gana y como volüntariamen-
te, lo que por precifion fe habia de hacer: 6 
tolerar con ánimo conftante y conforme, lo 
que no fe puede evitar. Lat. Libenti ac forti 
animo ampletfi quod viftri non. poteft. Lo?. Ar­
cad. f.71. Con dieftro argumento ba hecho fu 

. necefsiddd virtúd: qúe no folo no quiere que 
fea vicio, fino io llama correfía* 

'ya.necejsidádcarece de ley. Phrafe con que fe 
aplica, que el que padece urgente necef-

. fidád, fe juzga djípenjiado de las leyes ü obli­
gaciones comunes. Tomóle del Adagio Latin 
no Nettfsitas caret kge. ROA, Doíía Sanch. 

Tom¿VM 
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Lib.lv cap î Grecia /.i nec-tfidád , que aun-i 
que carece ( como dicen ) de ley, no de ra-; 
zón. 

Lzjtccefiidád hace á la vieja trotar. Rcfr. con 
que fe pondéra quanto aviva e incita al tra­
bajo , y á la diligencia Ja necefsidad de ad­
quirir lo precifo para confervar la vida. Lat. 
Necífsitas bominem acuit. 

La necefsiddd hace Maeftros. Rcfr. con que fe 
da á entender , que la falta de lo que le hi 
menefter , ó la precifion del riefgo , hace 
executar con habilidad y deftreza, lo que 
parece .qúe no fe fabía, ó no fe habia apren­
dido. Lat. Quivis fapit , necef¡itate magi-
/Ira. 

NECESSITADISSIMO, MA. adj. fupcrl. Muí 
necefsitado. Lat. Summe indigens , eginus. 
ALCAZ. Chron. Dccad. 1. Año 2. cap. 2. §.r. 
Ellos , aunque eftaban necefsitadifsimos- de 

, todas las cofas , como mui obfervantes de fu 
inftitúto, jamás pedían nada para sí, ni reci­
bían lo que les daban. 

HECESSITAR, v. a. Obligar y precifar á exe-i 
cutar alguna cofa. Es formado de la voz La­
tina Necefsitas, Lat. Cogeré. Impeliere. MOND. 
Diflért. 3. cap.6. num. 8. Necefsitándome de 
nuevo fu efparcido rumór, á. juftificar con, 
mas extenfion las evidencias. PELLIC Argén. 

• part. 2. lib. 2» cap. 17. Efta tardanza de los 
Manes, nectfsitó al embuftéro á redoblar fus 
ululátos* 

ÍÍECESSITARÍ Vale también haber menefter, ó 
tener precifion ó necefsidad de alguna cofa. 
En efte fentido es verbo neutro. Lat. Indige-
re. Heceffé babere-, PARR. LUZ de Verd. Cath. 
part.2. Plat. 34. Mas quiero, dixo, hombre 

... que necefsite de riquezas , que riquezas que 
necef siten de hombre. CIENFI Vid. de S.Borj. 

. lib. 4. cap. 10. §.1. Quando fu cftómago frió. 
necefsitaba mucho.mas efte reparo. 

NECESS1TADO, DA. part.pafl'. del verbo Ne-
. cefsitaren fus acepciones. Lat. Coaéfus. Com~ 

pulfusJndigens. C.DE LA Roc.Epit.de Carl.V. 
f.7. L a enfermedad de la Kéina Doña Juana 
cx'ecutó al Príncipe Don Carlos para la vc-
nida a eftos Réinos, necef si todos de fu con-
fuelo y gobierno. ESCOB. Preg. rom. 1. Preg. 

Con que hayan confolación 
los pobres necefsitados. 

NECIAMENTE, adv. de modo. Ignorante h. 
imprudentemente. Lat. Incpté. Ignoramer, 
Abfurde. ABR. Epift. de Cicer. lib. 2. Epift^. 
Ninguna cofa harás, cobarde ni neciamente, 
íi defendieres Jo que tu juzgares fer honefto. 
MoRET.Gom. E l Lindo Don Diego. Jorn. 2. 

To me tengo de alabart 
. iSiSj en quanto fuere razón. 

No puede ferio alabaros 
neciamente de galán. 

NECIO, CIA. adj. Ignorante, y que no fabe lo 
. quepodia y debia íaber. Es del Latino JSief-
cius. Lat. ígnorans. Iñdo&us. HORTENS. Pa-
ncg. pl. 273. Las cinco eran prudentes y ía-
bias>.iocas ó las cinco: Siglo venturofo, 
fin el que diferetos y nécios andaban partidos» 

Oooo que 
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- que ahora para un<lift:reto hai «ítwr(que di­

ce nucilra Lengua) á nYoncóncs» Pie» JÜSI\ 
f,iS. Con los diíactos hablo bicnj y con los 
necios hablo en nécio > para que me encieñ--
dan» 

NECIO. Vale también imprudente ó falto de ra­
zón , terco y porfiado en lo que hace ü dice» 
Lar. Imprudens* Temerarius-, L, GIIAC. Cric» 
part.z. Q i f l ^ Que aunque muchos fon fá-
bios en Latín, fuelcn fef grandes »<r</w en ro­
mance. Lo». Doroc. f . iz. 

De quantas cofas me tmjafly 
facUmertte me defiendo} 
pero no puedo guardarme 
de los peligros de un necio. 

NECIO. Se aplica- también á las cofas eX'ecutá* 
das, ó dichas con necedad ó ignorancia im«-
prudente» Lar. Ineptas* Stultus > a}um. JA-CINT» POL. pl. 62. Favorecen poderofos al 
ignorante.... riñendoles fu mifraa elección» 
y cortándoles todo el buen Crédito tan né­
cio elegir. 

Mas vale fer nécio que porfiado. Proloquio coa 
que fe dá á entender, que entre dos pro-
priedades malas, fe debe evitar primero la 
que fuere mas notable, ó mas molefta y en-
fadofa. Lat. Potius ejh nefeium cenferi quatri 
temeré tenacem. 

NECISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui necio. Lat» 
• Ineptifiimuí. IgñorantifsiYrius. Lop.Circ.f. 13 8. 

De eftas en otras epíftolas> vino á defenga-
ñarfe el aíitójó de efta necífsima feñora* 

. CORR. Cint. lib.2. f.88. Yá pienfo que que­
dáis fantiguado : palle pot evangelio, deci­
ros que fois nee'jjsimo, y por recetá efta epi-» 
grama. 

NÉCTAR, f m. Bebida fabüloía , de que fin-« 
gian que ufaban los Diofes. Es voz pura­
mente Latina. QUEV. Fort. Quiero de mi 
parte fatisfacerte á t i , fuptemo atronador, y 
á todos eífotros que te acompañan , fervi-
dores de ambrosía y néSiar* ViLLAv.Mofch^ 

. Cant.9. Od.16. 
En medio de efie fus cryfiáles vierte^ ¿̂tór Vm bermofa perenne caadalofa. 
Echando por feis caños d porfia9 
E l foberano héítar y ambrosia. 

NÉCTAR. Por analogía fe llama qualquier HJ 
quór deliciofamence fuave y guftoló. Lat. 
Neciar. ESTEB. cap.7. Excediendo fus cofto-
fos regalos á los de la boda del Rey Baltha-
fár, y los néctares de fus odoríferos liquóres 
á la bebida que dió la célebre Clcopatra z\ 
invencible Marco Antonio, 

NEFA. VeafeNafa. 
NEFANDAMENTE, adv. de modo. Torpe-; 

mente : y tanto que no fe puede hablar de 
ello fin tm^dao.Lzt.Nefarie.Nefande.Qv^v, 
Declam. Dixo que era traidór,y nefandamen-i 

. te viciofo. 
NEFANDISSIMAMENTE. adv. fuperl. Con 

gran fealdad y torpeza. Lat. Summé nefarié. 
Méx. Hift.Imper. Vid, de Caro, cap. 2. Era 
Carino deshonefto, y nefmdifsimamente libi-
dinofo y adúltero, y finalmente dado á todo 
género de vicios y deshoneftidid. 

NEF 

ivoches en banquetes, v e n T d¡« y 

«jiiAlNDO, DA.adj. Ind cno.rnr^ . 
no fe puede hablar fm . e l ! ^ ^ ' . ^ 

• Latmo Nefandus , que fiLfi*' >5.edcl 
COMEND. fob. las 300. Gopl 4 n ^^o. 
ttialditas y nefandas Cibdádes' o ?|l,e,,as 
•deftruidas por el abominable v S Crotl 
natura. RODRIG. Exerc. tom.a trat, COntra 
Vinieron á caer en pecados deíft39' 
feifsimos y nefandos-, permitiéndolo^,?05' 
poí fu íbberbia. v 8151 Dios 

becado w ^ w ^ . Se llama el de Sodóma 
• fu torpeza y obfeenidád. L a t . ^ / ' P o r 

catum. MORET» Cora. El LindoDonS" 
• Jorn.l» ,c80t 

T que es pecado nefando 
tajarte con un jumento. 

KEFARÍO, RIA. adj. Sumamertté malvado: 
impío e indigno del trato humano. Lat ¿ 
farius. Nefafias. QÜEV. Déclám. Como ¿ 
dron vengué de mi áVerres, como ntfám 
a Catilína» PELLIC. Argén, part.2. lib.a.cap. 
8. De que deslúció tanto el honor y auto-i 

- ridad Real,con adúlteros y dandeftínosamo, 
res con fu hijo, y nefario trato. 

KEFAS. Voz Latina de que fe ufa en.la phra-i 
fe, por fas ó por nefas, y vale irfjufto ü no 
arreglado á razón» 

NEFASTOS, adj. que l*e aplica á los días que, 
entre los Romanos, eran aquellos en que no 
íe permitía tratar los negocios públicos,y; 
eftaban cerrados los Tribunales. Lat. Uift-

Jius, a, um¿ FIGOER. Plaz. univ. Difc. 3. El 
año partido en doce meíes con la varieda4 
de los dias faftos y nefafios. 

LEGACION, f. f. El ado de negar. Lat. Wr-
• gatio. PALAF.EXCCI. de S.Pedro,lib.5.cap.2Í; 

Se dividen en díverfas opiniones los Expo-: 
fitóres, fobre el número y el tiempo y la 

. caufa de la negación de S.Pedro. HORTENS. 
- Mar. f.157. Los Santos todos dudan, como 

íiendoDios tan indinado áhacer bien, no 
condefeiende muchas veces con nuefttos 
ruegos? L I L I I U V , iuuv.iiao v».vw 

? Y refponden todos que, o porque 
. uus convienen aquellas cofas, o porque 
n la negación quiere encender Dios mas 

no nos 
co 
nueftros defeos. 

NEGACIÓN. Vale también rarénaa , 0 » * 
- totálde alguna cofa. Lat. i V ^ - V " ' : 
I FIGUBR. Paflag.Aliv.8. La P ^ ^ g 
. tanto como í ? m p l e » ^ de5lcnSbc 
do coftumbre fegun efto decir e - ÍN 

• Fulano abrir la Soca para hablar una pa. 
labra. NEGACIÓN. Se toma afsimifmo por 
cula negativa , efpecialmente en ^ 
lasryaísi fe dice antepuefta, o p ^ 
la negación. ^ . M c u U M g ^ 

NEGADOR. f»m. El que mega. L a t . i / 

- tor. 
NEGAMIENTO, f.m 

.Lomifmoque|^ 
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c¡6n. FR. L. DEGR.A\. Trat. de la Orac. 
parr.i. cap.y. Por efta manera de obedien­
cia, ío requiere ante todas cofas la mortifi­
cación y negamiento de nueftra voluntád. 

J^ÉGAR. v. a. No convenir con lo que otro 
dice, dar por felfa alguna verdád. Viene del 
jL.irino Megarey que íignilica lo mi fino, y tie­
ne la anomalía de recibir una /" antes de la e 
en algunas petfónas de ios prefentes: como 
Yo niego , niega tu, niegue aquel. FR. JL. DE 
GRAN, txhort. á lavirt . lib. r. cap. i . Los 
mifmos Philófophos Epicúreos, deftruidó-
res de roda la Philofophia (pues niegania. im-
morralidad del alma) no por eflb niegan la 
Religión. ARGOT. Noblrlib.s. cap.ip. Quien 
le negará en cita virtud igual alabanza que á 
íu Padre? 

NEGAR. Vale también decir de no , á lo que fe 
pretende ó fe pide , ó no concederlo. Lat. 
Denegare. Negare. SIGOENZ. Hift. pare.3. l ib. 
2. cap. 29. Era de tan ardiente charidád, que 
no labia negar nada, y perdía de buena gana 
de fus guftos , por aprovechar á q t̂ros. HOR-
TeNs. Mar. f . i 57. Tan lejos eltá Dios de »Í-
ĴW nada , almas que os fabeis fiar dél 
que á sí fe hace tuerza para negar , y á vos os 
nteg* por daros mas. > 

NEGAR. Significa también prohibir ó vedar, 
impedir 6 eftprbar. Lat. Dsnegare» Abnuere, 
Vetare. FIGUER. Paflag. Aliv. 5. Niegafe en 
particular á las hijas de Señores tener Secre­
tarias. MORET. Cora. El Caballero del Sa­
cramento. Jorn. 1. 

En fin mis badas injafioí, 
como bat vifto > Salvadera, 
violentamente crueles, 
oy toda mi bien J»̂  niegan. 

NEGAR. Vale afsimifmo olvidarle ó retiraríc 
de lo que antes fe eftimaba 6 le freqüentaba. 
Lat. Infidas iré. Oblivifci. 

NEGAR. Significa también no confeflar el de­
lito de que fe hace cargo. Dícefe regular­
mente de los reos preguntados juridicamen-
te de él. Lat. Vernegare. Negare. 

NEGAR. Vale afsimifmo defdeñar, efquivar al-; 
guna coía,ó no reconocerla como própria,ó 
que de algún modo le perrenece. Lat. Negai 
re. Deípicere. SANTIAG. Santor. Serm. 24. 
Coníid. 3. A los extraños, que otro recibie­
ra por eíclavos , recibe él por fus hijds : y 
quando los ruegan fus Padres no los nie­
ga él. 

NEGAR. Significa también ocultar ú difsimular.' 
Lat. Negare. Di/simulare. PBLLIC. SynceU 
Proem. num.7. Defdichado del hombre, que 
niega fu verdadero nombre, y en confianza 
del poftízo, obra de manéra, que le falgan 
colores al legítimo. 

NEGAR. Se toma afsimifmo pot faltar, ó no 
cotrefponder á la obligación que inducen 
algunos títulos ó afeftos. Lat. ¿NT^rf. De/pi-
cere. INC. GARCIL. Hift. de laFloríd. lib. 2. 
part. z. cap, 16. La hambre y defeo de efte 
metal, muchas veces poípóne y niega los pa-j 
tientes y amigos. 

NEGARSE, v.r. Excuíatfe dé hacer alguna coj 
Tom.ir. 

fa, 6 repugnar el introducirfe ó mczclviric ent 
ella. Lnt. Recufare. Renuere. CIENF. Vid. de 
S. Borj. lib. 1. cap. 9. §. 2. Afluftófc con'cfta 
propuerta el Duque Don Juan : y oprimido 
de la melancholía, refpondió al Emperador, 
negandofe refueltamente á todo lo que fe le 
infirmaba. 

NEGARSE. Vale también no admitir al que vá 
á bufear á alguno á fu cafa , haciendo decir 
que eftá fuera. Lat. Se negare domi, HORTENS. 
Quar.f.51. Yá fe os niega el Miniftro , yá le 
os fué por otra puerta, yá os hablo mal, yá 
bien , yá de paflb , y os mintió fiempre. 
ACONTES." Com. El Caballero de Olmedo^ 
Jorn. 3. 

Huélgome que efieis en cafa. 
Pues os engañáis en ejjó, 
porque falí mui temprano. 
Comoy fi os bablo y os veói 
Pues quien lo fabrá mejor, 
quando yo mifmo me niego? 

NEGARSE A SI MISMO. Term. alcedco. Vale 
no condefeender con fus defeos y apetitos, 
íujetandofe enteramente á la ley , y gober-
nándofe , no por fu juicio, fino por el dic­
tamen ajeno , conforme á la doctrina del 
Evangelio. Lat. Semetipfam abnegare. Ro-
DRIG. Exerc. rom. 1. rrat. 5. cap. 26. Aquel, 
dice fe niega d si mifmo, que fe muda en otro 
hombre , y procura no fer yá el que ler 
folia. 

NEGANTE, part. aft. del verbo Negar. El que 
. niega. Es de poco ufo. Lat. Negans, Infidas, 

iens. PINO. Pelay. lib. 5.0£t. 25. 
.Dixo: y vifio del Griego Sifebado, 
Que el Rey inclina al parecer negante, 

ifteIe hierro , embrázafe el ejeúdoy 
T- pone fobrepiés del relinchante. 

NEGADO , DA. part. paff. del verbo Negar 
en fus acepciones. Lar. Negatus» Denegatus.: 
Recufatus. 

NEGADO. Se toma también por incapaz, ó to--
talmente inepto para alguna cofa. Lat. ínra~ 
pax. Omnind ineptus, : 

NEGATIVA, f. f. Lo mifmo que Negación. 
Tómafe freqüentemenre por repulía ó no 
concefsion de lo que fe pide. Lat. Negatio. 
Repulfa,*. C. DE LA Roe. Epit. de Carl. V.; 
f.75. Queriendo rratar de la paz, en los me­
dios anduvieron menos fufribles , que en la 
negativa. PBLLIC. Syncel. num. 1. Para ad­
vertencia de nueftro detraelór y deícngafio 
délos que huvieflen eftimado,ó creído la. 

- negativa de efta verdád. 
NEGATIVAMENTE, adv.de modo. Con ne^ 

gación. Lat. Negative. NAVARR. Alab.plipi . 
La primera negativamente: ello es, que nm-

funa cofa hagamos contra la gloria de Dios. 
IGOBR. Plaz. univ. Difc. 29. Por ella i c 

aprende á enunciar afirmativa, ó negativa­
mente en los utilífsimos libros de los Priores., 

NEGATIVO, VA. adj. Lo que niega alguna 
cofa de otra, ó pertenéce á la negación. Lat. 
Negativas. PATÓN,Gram. f.173. Conjuncio­
nes no hallo mas que tresry conjuntiva ó d»C 

• iuntiva ni negativa, 

Oooo 2 NBH 
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N tGATíVO. En lo forcnfc, fe aplica al reo, que 
preguntado jundicamente , no confiefla el 
delito de que fe le hace cargo. Lac. Ntga-
tivus. 

Argumento negativo. El que fe coma del filcn-
cio de aquellos lugetos de autoridad , que 
fiendo natural, que fupicílen ó hablaífcn de 
una coía, por fer concerniente á la materia 
que tratan, la omiten. Lat. Negativum argu-
mentum. 

Duda negativa. Entre los Moraliftas, es la que 
no tiene fundamento alguno en contrario, ó 
razón para difeurrir ó lentir de otro modo. 
Lat. Dubium negativum. 

Precepto negativo. Entre los Moraliftas > es el 
que obliga ílempre y en todo tiempo , por 
fer prohibición de cofa, que nunca es lícito 
hacerla. Lat Praceptam negativum^ 

NEGLIGENCIA, f.f. Dcfcuido, omiísión,faI-r 
ta de aplicación. Es voz puramente Latina» CERV. Quix. tom.2.-cap.5p. Que es láftima • 
no pequeña, que aquella pobre feñora eílc 
encantada por tu deícuido y negligénda, HERN. Eneid. lib.z. 

Tqae vofotros oy vuefira flaqueza, 
O negligencia bagáis tan conocida» 

NEGLIGENTE, adj. de una term. Defcuida-
do, omiflb , falto de aplicación. Lat. Negii-
gens, RIBAD. El. Sanéi. Vid.de los 26. Már-
tyres del Japón. Rezelandofe de que nolc 
acufaífen delante del Emperador de negligen­
te executór de fu fencencia y mandato, no 
cumplió la palabra que habia dado. RODRIG. 
Exerc. tom. i.trat. i.cap. 9. Pero eífoiros, 
por el mifnao cafo que fon pequeños, nos 

• hacen floxos y negligentes. 
NEGLIGENTEMENTE.adv.de modo. Def-

cuidadamente, con negligencia. Lat. Negli-
genter. RROCENS. Do&r. de Epift. cap.14. Si 
dexo mis cofas , y negligentemente las trato, 
no habrá de que me fuftente. 

NEGOCIACION, f.f. El trato y comerciov 
comprando y vendiendo, ó cambiando géne­
ros, mercaderías ú dineros. Lat. Negotiatio¿ 

. SAAV. Empr.tf. Por ella y por la negociación, 
y no por la ciencia chímica, fe ha de enten­
der lo que dixo Salomón. BOBAD. Polit. lib. 
2.cap.i8. num.123. Los que ufan de tales 
negociaciones no fon verdaderos Clérigos. NEGOCIACIÓN. Vale también el manejo polí­
tico de las dependencias ó pretenfiones, pa­
ra que fucedan del modo que fe defean. Lat. 
Negotiorum gejlio , adminiftratio , procuratio. NAVARRET. Conferv. Difc. 20. Y creo que 
fí ahora fe reduxcíle al mifmo eftílo.... ha­
bría menos quejas y menos negociaciones. NEGOCIACIÓN. Se toma también por el deftíno 
y defpacho que en las Secretarías fe encar­
ga, de los negocios refpc&ivos de las Pro­
vincias. Lat. Negotiorum expeditio , refotutio 
particularis. 

NEGOCIADOR, f. m. El que trata en comer­
cios, ó maneja dependencias y pretenfiones. 
Lac. Negotiator, ILLESC. Hift. Pontif. libw 6. 
cap.20, Porque de fu condición era mui afa­
ble y nigocUdór. BOBAD. Polic. lib.a.cap.18. 

N E G 
rmra.123. Y afsi dice un Dccrét 
Clérigo negociadór nos cuaede™ ' ^ del 
peftilencia. bardemos ^ i 

NEGOCIAR, v. n. Tratar y come • 
prando y vendiendo, ó cambié •*COm-
mercaderías ü dineros ; narf ^nctos, 
caudal. Lat. NegotUñ. SAAV ¿Un,Cntar «l 
«regamos á Genovéfcs la pkta v?"68- En-
que negocian: y pagamos cambios v,0'Con 
oíos de fus negociaciones. y rccam. 

NEGOCIAR. Entre la gente "de conjeh--
ajuftarel trafpaífo, cefsion ó c n d S Vaíc 
gun vale, efecto ó letra, arreglando ¿T •aI" 
teteífes o cambios que fe han de f, • rln_ 
ó abonar conforme al eftilo. Lar w -CCr 
faceré. ^l'Nmm 

NEG OCIAR. Vale también manejar poij-
mente las dependencias 6 prctenGoSv 
poniéndolas de modo que fe logren. Uní 
gotia gerere, curare. PELLIC Argén." p¿'f" 
lib.2. f.p6. Errado vas Arcombróto,fiiu¿ 
negociar con la fuerza. NEGOCIAR. Vale también corromper con elfo 
borno la integridad conque fedebeptoce, 
der. Lac. Muneribus corrumpere, veldonis 

NEGOCIANTE, part.act. del verbo Negociar; 
£1 que erara y comercia ó negocia. Lat. Nil 
gotians, Negotiator.Negotiorumgeftor, matar, PELLIC Argén, parr. 2. lib.4. cap. 6. Y tan 
corta tardanza le parecía larga, íi entre tanto 
no amara una doncella Africana, hija de un 
negociante de Argel. CIENF. Vid. dcS. Borj. 
iib.z. cap.ii .§.2. No podia dexar de admi-
rarfe la blandura y manfedumbre,con que fe 
por raba, en los lances mas repentinos, en­
tre negociantes porfiados. 

NEGOCIADO, DA. part. paff. del verbo Nê  
gociar en fus acepciones. Lat. Negotiatus, 
Negotio obtentus. MARIAN. Hift. £fp. üb> 12. 
cap.y. Unos, por no entender el engaño, 
otros por cQcii negociados. ESTEB. cap. 6. Si 
fu Mageftad aguarda que yo fe ladé(lavic-. 
tów¿) negociada tiene fu partida. NEGOC I A DO. Ufado como fubftantivo, vale lo 
mifmo que Ncgócio. CIBNP. Vid.dcS.Bor̂  
Jib.i. cap. 9. § . 2 . Y como DonFrancifco de 
Borja tenía un ingenio fublíme y pronto, 1c 
ocurrió luego el mas eficaz y el mas.difctc-
to medio, á quien fe vinculó todo el buen 
éxito de cfte negociado, • NEGOCIADO. Vale también el encargo pam-
cular que fe hace en las oficinas, de deto­
nada dependencia, perteneacnte a % 
Provincia, Lat. Negotiorum particum 

• munus. , , nlie 
NEGOCIO, f. m. Termino Sen«ic0 con .q 

fe fignificaqualquiera o^PJ"0"' GRAN. 
ó trabajo. Ut.Negotmm. Res. ^ ' ^ f ^ ^ 
Mem.ciac.7.capí§.x. ^ c y - c ^ 

bre de los negéetos. u. DE ^ór el 
Carl.V. f. 8. No huvo en e j¡ber 
defeco conrea lo noble, c0'"° rl0n á los 
ralidad,y tan natural como laa^cru 
negocios. , . N*' 
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NEGOCIO. Se toma también por dependencia» 

prcicnlioo , tratado ¿ agencia. Lsii.Xegotium. 
HORTENS. Mar. f. 158. Ello de decir que 
queréis al otro mas que á vos, y que defeais 
fu ntgócio mas que el vueftro , téngolo por 
grada. NAVARRET. Confcrv. Difc. 20. Para 
que los Confcjeros, Miniftros y criados de 
los Reyes pudiefíen con mayor comodidad 
acudir al dcípacho de los negocios públi­
cos. 

NEGOCIO. Se toma muchas veces por negocia* 
ción. Lar. Negotium, 

NEGOCIO. Vale también utilidad ó interés, que 
le logra en lo que fe trata , comercia ó 
pretende : y afsi le dice.r Fulano hizo nego­
cio. Lat. Nf^oíM/í/wr/w». SANT.TER.SU Vid» 
cap, 13. Tenga experiencia: y íi con ello tie­
ne letras, es de grandísimo negocio, . 

NEGOCIOSO,SA. adj. Aplicado, diligente, 
pronto y cuidadofo de fus negocios. Lar, 
Negotiofus. V1 LLEG. Erotic. Monoítr.17, 

yu las 'guerras Xbebánas 
cantast y aquel las Pbrigiar, 
pero yo negociófo. 
Joto cantó las mías, 

NEGOZUELO. f. m. Dimin» Negocio de po­
ca importancia ó utilidad» Lat. Negotiolum* 
G. GRAG. £.IJ6* Si tuviere algún negozttélo 

• forzofo procure dexarie hecho antes de 
entrar en fu recogimiemo. 

NEGREAR.vkn. Moltrar alguna cofa la negre­
gura que tiene en s í , ó aparecer negra a la 
vifta. Lat. Nigrefcere. • Nigrare. HORTENS. 
Quar. f. 118. Las canas del bcnemérito,liem-
pre negrearon al envidiofo» PELLIC. Argén. 
part.2. l i b . i . cap.i.Cuya azabachada cutis, 
negreando hafta relucir villoí'amente , & ] en­
comendaba á los circanftantes. 

NEGRECER, v. n. Lo milino que Enoegre* 
cer. 

NEGRECIDO, DA. part. palT. del vetbo Ne* 
grecer. Lo mifmo que Ennegrecido. M» 
AGRÉD. tom» 1. num. 288. Lo negro dice en 
María la parte inferior y terrena del cuerpo, 
negrecido por la mortificación y trabajos. 

NEGREGUEAR, v.n. Lo mifmo que Negrear. 
FIGOER. Plaz. univ. Difc. 49. Las queiugr*. 
%uea» fon la Agacha la Egitiia, la Medea^ 
&c. 

NEGREGUEANTE, part. aft. del verbo Ne^ 
greguear. Lo que negrea. hdX,Higr.efcenstNi~ 
gricans.Nigrans. FIGUER. Pláz. univ.Difc.4p* 
Llamándolas blanqueantes , negregueantes, 
azulinas, roxeantes , lin las que amarillean 
y hacen cambiantes'verdes» 

NEGREGURA, f. f. Calidad que conftituye y 
denomina las colas negras; Lat. Nigror. FON-
SEC Vid.de Chrift.toni.3. Parab.i. Los Phi-
fónomos dicen que el hombre de cabellos 

''negros es de pensamientos profundos: la mif-̂  
•m&negregára trahe configo efeuridád, 

NEGRETA. (Negreta) f. f. Efpecie de Anade, 
dccolór muí obfeúro. Lat. Anas fufeus. 

NEGRILLA; f .f . Pefcádo del mar , ̂ ue fe fa-
la y feca para confetvarle, y fe 1 ufa mucho 
en Andalucía y Extrcmadúra. Y fe le dió ef. 

NEG 6 6 1 
te nombre por c lcolórdela piel y efeama. 
Lau Pi/cts nigrieans. 

NEGRILLO. í. m» Dimin. El muchacho negro 
ó el negro pequeño. Lat. Nigellm. LOP. Dor. 
f. 3. Gcrarda,pareces al negri/lo.ácí"Lazari­
llo de 'formes, que quando entraba fu pa* 
dre, decia inui efpantado. Madre coco» 

NEGRILLO. Llaman también al Alamo negro. 
Lat. Uimus.. 

NEGívlSSlMÓ, MA» adj. fupcrl. Muí negro» 
Lar. Nigerrimus. SANDOV. Hift, de E.ciop. lib> 
1. cap. 3. num. 2. Por la parte que le in­
clina al Occidente,todos fon de color negrif-
Jimo. 

NEGRO» adj. que fe aplica al color que reful-
ta ó fe halla en el cuerpo opáco , y porófo, 
que recibe la luz,y no hace la reiiexion de 
ella. Es uno de los colores primarios y. fin 

- mezcla de otro». Ulafe.freqüeQtemente como 
fubftandvo. Lat. tiiger, a, tm. PALOM. Muf» 
Pid. l i b . i . cap. 5. §. 11. Él negro le hai duro 
y blando»....-el roxo.es mui tierno , y lirve 
para perfilar las carnes y ropas de fu color: 

. y afsi fe ufa dqípues del negro.. • 
NEGRO. Loque tiene elcoiór.negro.Lat.2\?if-

ger. CORR. Argén, lib. 1. {.6. Übfcurecían 
nubes negras el Cielo : faltábala Luna, que 
con fu luz fuele eílorbar que fe vean las llar 
mas de lejos» 

NEGRO. Se toma también por moreno, 6 que 
le falta la blancura que le correfponde: y al-
íi fe dice que el pan-es negro. Lat. Niger* 
Snbniger, Fa/cus, RIBAD. Fl. Sanct. Vid. de S. 

, Guillelmo. Su cafa era aquella pobre celda, 
fu comida un pedazo de pan negro, fu bebi-. 
da un poco de agua. 

NEGRO. Vale tamoien obfeúro., u obfeutecido 
y deslucido , ü que ha perdido o mudado el 
color que le correfponde: y afsi fe. dice que 
cftá negro el Cielo,y-fe llaman negras las nu­
bes. Lat. Nigrieans. Fufeus. MARIAN. Hift. 
Efp. lib. 13. cap.9. Moneda negra, por tepec 
mucho cobre.-LOP. Doror. f. 55. Enronces fi 
que fe bufeaban las efpádas de filos negros, 
para robu tías manos , y no. moldes avergon­
zó fos, para cabellos viles. 

NEGRO. Se toma figuradamenee por fumamen-
re trifte y melanchólico. Lar. Ater. Niger: 
CALIST. Y MELIB. f» 159. Poco es lo que 
mueftrocon lo que fíento y encubro: mas 
negro trahigo el corazón que el manto, las 
entrañas que las tocas. 

NEGRO. Se toma también por infeliz, infaufto 
y defgradado. Lat. Higer. GERV. Quix. tom. 
2. cap. 18. Merced a la golofina de Sandio, 
y á la compra de fus negros requefónes, que 
tan blanca pufieron a fu Amo. QOBV» Mul .^ . 
Rom. 18. 

Llegaronal negro patio, 
donde eflá. el RC&O afo/ento, 
adonde la n e g r a l / » , 

tai badetener iicgco efeíio. 
NEGRO» Sedlamá afsimifmo- el Etíope-, poréjue 

tiene efle color. Lat. Nigrita'atiops. Lop. 
Doror* f.-yz» Dame tu de Beber, JVfgra^uc 
cftajuoza me quiere mal y porque-Jáí-iño fus 

tra-
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rravcfóras. La Negra cftá en la cocina. QVBV; 
MÜC.Ó. Rom. 18. 

Parecía matrimonio 
concertado en el Infierno, 
negro eftófoy negra í/pó/*,; 
y negro acompañamiettto. NEGRO. En la Germanía vale aftúto y taima­

do. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. 
FerJutas. Aftutm. NEGRA, Ó NEGROTA. En la Germanía fígnifi-. 
ca la Caldera. Juan Hidalgo en fu Vocabu­
lario. "Lsx. Ahenum î. NEGRO DE LA uñÁ. Fuera del fentido rc€to, 
que es aquella ccnefílla de porquería que 
íe cria en ella : metaphoricamente fe toma 
por lo mínimo de qualquier cofa. Lat. Un~ 
guis apieulus niger. CE av. Quix. tom.z. cap. 
43* Que mas quiero un folo negro déla ufa 
de mi alma, que á todo mi cuerpo. 

Boda de negros. Exprefsion, que por modo de 
apodo, fe aplica á qualquier función en que 
hai mucha bulla, confullon, grita y algazá-i 
ra: por íemejanza á tales bodas, fegun Ma­
la ra fobre el Comendador. Lax.QuaJi atio-
pum repotia. 

No fomosit^roj. Phrafe con que fe nota al 
que trata á otro mal de palabra, ú obra con 
fuperioridad, previniéndole no debe juzgar­
le eíclávb, porque regularmente lo fon los 
negros. Lat. Non ut mamiPta babendi fumus. 

Sobre negro no hai tintura. Pcoloquio con que 
fe explica lo difícil que es corregir ó me­
jorar el mal genio ó natural, ó excufar u 
difsimular las malas y feas acciones. Lat. 
Niger color d riuüo extingttitur, 

Camila y toca negra no facan el ánima de pe­
na. Refr. que reprehende el defeuido de lo 
mas importante, en orden á los difuntos, y 
que les puede aprovechar para fu alma; 
atendiendo mucho, y poniendo gran cuida­
do en las ceremonias y demoftraciónes del 
pefár y luto, y muchas veces ridiculas. Lat. 
Non lacbryma, aut lufíus funcios iam mor te 

piabunty 

Sed fuppltx votum verbaqut fuffa Deo. 
Jurado há el baño, de negro no hacer blanco. 

Reír, que enfeña quan difícil es borrar la 
mancha ü nota que ocafibna el mal modo 
de obrar, ó proviene de baxos ü poco hon­
rados principios. Lax,o£tiopemdealbare nee 
fiumen poterit. 

Mas vale roftro bermejo que corazón negror 
Refr. qué reprehende á ios que por dema-
íiado ó reprehenfible empacho ó rubor, de-
xan de comunicar fus aflicciones y necefsi-
dadesálos que pueden remediarías, ó fer-í 
virles de alivio y confuelo. Lat. 
Quid faeies rubeatl fi corda nigrore carebunt. 

X6 me era negra y viftierohme de verde. Refr. 
que reprehende á los-quc empeoran las co­
fas, queriéndolas componer ú adornar, por 
modos improporcionados , 6 queriéndolas 
difsimular ó exentar, las. hacen mas- noto* 
rias y reparables. Lat. 
Exponunt fiulti vitia excufare cañantes 

t>iffonat ut viridi fufta pMlÍatogaK. > 

N E G 
NEGROR, f.m. LomifmoqueK, , 

NEG. Difet. lib.3. cap^p. T V£. 
tal terciopelo deque fc-víft, acl "co 
luttre del negrór de la plúmiS,' COmocs d 

NEGRURA. U f. Lo m i S ^ f ^ 
Acosx. Hift. Ind. lib.i.cap ? P NcSrcS»íra. 
aquella negrura y fombrío.Cu nCCníc,c Cn 
ti cap. 5 o. No ferás digno de v • Vx ' 't0ni-
maravillas, que en sí encierran v altas 
los fíete caftillos de lasfictcFa? COniICncn 
baxo de efta negrúra yacen ' ̂  de-

NEGRUZCO, CA. adj. De color m« • 
go negto. Lat. Nigellus. Fufeus -'a^ 

NEGUIJON, f.m. Enfermedad ^ j . , , 
dientes, que los carcome y Ion,. - 05 
Covarr. dice que fe dixo afsi q ^ f i f e -
por el efefto que caufa. U t . DJ^.011 
putredo. HÜERT. PÜD. üb .u . cap ,7?!?'' 
dientes fe engendra un gufanillo pC" 
que llaman neguijón. QUEV. . Lib. dc uxSc 
las cofas. Y veréis quanto mejor es ^ 
guijón frunc¡do,y unos ojos remella ¿os í 
una mano de mortero. v1 

NEGUILLA. f. f. Lo mifmo que Agcnú, MARM. Rebel. lib.a.cap.p. Como perfónas 
que fabian bien la neguilla, que habia que-
<iado en nueftro trigo.FoNSEC.Vid.de Chrift. 
com.i. lib.i.cap.6. Siembra el labrador el 
trigo mui aechado y mui limpio, nace dcCr 
pues con pajas, áridas, tamo y neguilla. 

N-E GUILLA. En eftilo baxo, fe toma por la pori 
fía en el negar el delito que fe imputa. Sue-i 
le decirfe como proverbio: Mas vale ccicr 
min de neguilla que fanega de trigo. Lat. 
Pertinax negatio, 

NEMA, f, f. La cerradura, ó fello de la carta; 
que porque los antiguos la cerraban con 
hilo, y defpues la fellaban , fe le dio efte 
nombre, que es Griego, y íignifica el Hilo. 
Lat. Nematatis. PELLIC. Argén, parr.i.lib.4. 
f.255. Defpues que rompió la «e»*, fofpcoi 
diófe en cada palabra , incitado de las 
afrentas. 

NEMINE DISCREPANTE. Modo adverbial 
Latino que fe ufa en nueftra Lengua>y te-
le fin contradicción, difeordanda ,ü qpofrí 
cionde alguno. CORN. Chron. t'om.g.ub.J; 
cap.7. Y llegando á los votos fcactos, 1Q 
reeligieron nemine diferepante. i 

NEMON. f. m. Lo mifmo que Gnomon, 
he efta voz en efte fentido Covarr. & ^ 
Theforo, y yá no tiene ufo. . . 

NEMOROSO, SA. adj. L o . ^ ^ g 
del bofquc,ó pertenece acl. t s d c i ^ " 
Nemorofns. Logread. £ 2 7 . ^ ^ 
che de cabras montéfas, eSfV ca y fylvcftres offas fui criado. ^ 

NENE. f. m. El niño pequemto. vw 
tiva. Lat. Infantulus* ^rlasb-

NENUFAR. f. m. Planta que «ce P g * 
günas y eftanques, y nadaenoma de ^ 
Produce de una fola raíz mochas no; ̂  

tallo ?as v cortadas junto 
fas del haba que Uaman de perro 

uno 

parecidas4 
Laflot 

es blanca y femejanre a 
t>ras en me 

n unas fc-
^ o c S ¿ del azafrán, g 



NEO 
la flor> queda una manzanilla redonda, pare­
cida á la cabeza dé las adormideras) de color 
obfeúro. Dentro de efta íc halla la limicntc> 
que es negra, ancha , maciza^ y pegajofa á 
la lengua. El tallo es l i íb , y negro, y la raíz 

; negra tambicn,y de figura redonda. Hai otra 
efpecie, que fe diferencia en Ibr la raíz blan­
ca y la flor amarilla. Una y otra la llaman 
también Nymphéa > por criarfe en las aguaŝ  
conalufion á las Nymphas. Lar. Nympbia* 
LAG .Diofc . l i b . j . cap.i4_j. Tanto la resfria> 
enflaquece y mortifica la Nymphéa , llamai 
da de los Arabes y de fus confederados Ne-, 
Pfífar̂ . 

NEOMEI^ÍIA. f. ñ El primer dia de la Luná; 
Lar. Noviluniam. GRAO. Mor. f. 187; Y afsi 
no tendrás que acordarte de las Xalendas> 
y Neominiat, para los plazos de los paga­
mentos. Nuñk Empr. 13. Mandó el Señor fé-
lebraíTe fu Pueblo la fellividád de las Neomi-
nias en el dia primero de cada mesw 

NEOPHYTO.f.m. El recien convertido ala 
verdadera Religión. Y también fe ufó en lo 
antiguo, por los recien admitidos al eftádo 
Ecleliiftico , ü Religiofo. Lat. Neopbytus, 
Nuñ. Empr. 38. En un pecho neópbyto obra, 
nueftra Religión tan noble deíprecio. SO­
LO RZ. Polir. hb. 2 . cap. 291 Effo fe pudo y de­
bió praéfcicar, recien defeubiértos y conver­
tidos , quando el fer bárbaros y neópby-
tos, les pudo fer para éfto de algún emba-

• razo. 
NEPHRITICO, CA. ad;\ Tefm. Médico , qué 

fe aplica al dolor caufado de la piedra, ü 
arenas en los riñónes. Es formado de la voz 
Griega Nepbros, que fígniñea el Riñon» Tam­
bién fé aplica á todos los remedios que lira 
ven para cfte mal» Lar. NepbritUus. FRAC* 
Cirug. lib. i . cap. 7. Pienfan muchos que el 
dolór nepbrítieo, u del riñon es dolor có-
lico.-

NEPHRITICA. Piedra efpecie de jafpe, ordirtár 
riamenre falpicada , de colór blanco, ama* 
ril lo, azul y negro. Diófele efte nombre por 
la virtud que dicen tiene contra los dolores» 

. nephríticos. Lat. Lapis nepbriticust 
NEPHRITICO. Palo Indiano , de colór amari--

lio, que tira á roxo, de un árbol femejantc 
al peral. Puefto en agua la riñe de un colór 
azul, que fe muda en dorado, puefto al Sol, 
Diófele cftejnombre por fer remedio efpecí-
fico contra el mal de riñónes. Lar* JJgnum 
nepbriticum. 

NEPOTE, f. m. Lo mifmo que Sobrino. Es 
voz Italiana, y fe ufa para fignificar el pa­
riente que declara el Sumo Pontíñcc con cf­
te título, y es como primer Miniftro o Priva­
do fuyo. QuEv .For t . Me llamó he rege , di­
ciendo , que en deteftar de los Privados, de-
teftaba de los Nepótet: y que Privado y nepó-
te eran dos nombres y una cofa.CoRN.Chron. 
tom.j.lib.3,cap. 29. Eftaba el Cardenal Ar-
zobifpo de Narbona, Nepóte del Pontífice, co 
tal aprieto de enfermedad, que fe delcipcra-! 
ba de fu falüd. 

NEQUAQUAM, adverbio ¿at ino 9 que y ale dq 

NER 66 3 ningún modo 11 manera. Ufafc en CaftclU. 
n o , en el mifmo fentido. MoRET .Com.Tram-
pa adelante. Jbrn. i-. 

Pues que fe cuenti dt mi 
que aquejio dexé perder y 
pudiendo aquejla mugér 
valemos un Potosí: 
nequáquam 

NEREIDAS, f.fw Nymphas fabulofas > que la 
Antigüedad fingió, que preíidian y vivian en 
el mar , pintándolas medio peces-. Lat. Me-
reidestum. HUERTW Plin.lib. p, cap. 5. Tam­
bién fon pefeádos monftruofos los T r i ­
tones y Nereidaŝ . ERCÍLL. Arauc. Cant. 16. 
Oí\. i7. 

Los Delpbines) Nereidas y Tritinesy 
En fus hondas cavernas fe efeondieron*. 

NERVIAR. v» a. Trabar con nérvios. Trahen" 
elta voz el P. Alcalá y Nebrixa en fus Voca­
bularios , y tiene poco ufo. Lzz.'Nervare. 

NERVINO, adj. que aplican los Boticarios al 
ungüento hecho de azéitcs y enxundias pe­
netrantes y confortativas , por fer eficaz me* 
dicina para fortalecer los nérvios. Lat. Nert-. 
vintiSy ay 0777. 

NERVIO» f. m. Patte orgánica del cuerpo del 
animál, compüefta de fibras blancas, fuertes, 
y tan unidas, que parecen una fola. Su figu­
ra es redonda y larga como una cuerda. Sir­
ven para atar y unir las otras partes del cuer-
jpo j y para los movimientos de ellas natura-
íes ó voluntarios. Es del Latino Nervus. VAL-, 
VERD. Anáti lib.7. cap. 1. Nérvio es un cuer­
po largo, redondo y macizo al parecer : el 
principio y nacimiento del qual es no (como 
algunos penfaron) la dura madre ó el cora-, 
zón, fino los fefos y el tuétano dclefpinázo, 
¡VILLAV» Mofch, Cant.12. Oct.io. 

La muejirá cierta > indubitable y clara. 
Que os dieron de fucejfos. tan crueles y 
De las liendres /OÍ nérvios y las hieles, 

HEUVÍO. Mctajphoricamenre fe toma por la" 
fortaleza ó parte mas firme ó poderofa de 
qualquier cofa. Lar. Nervus. PALA*. Conq. 
de la Chin. cap. 27. La Milicia es el nérvio, y 

. aun la vida de los Imperios. BARSN, Guerr. 
de Fiand. pl. 96. Hizo con granprefteza un 
coníiderable nérvio de gente acaballo y á 
pié. 

NERVIO. En el fentido morál, fe toma por la 
eficacia ó vigór de lá razón. Lar. Nervus. F i -
GDER. PáíT. Aliv. 3. Todo es paja , char­
la todo, fin nérvio, fin ciencia , ni erudi­
ción. 

NERVIO» Se toma también por las cuerdas de 
los inftrumentos Múfleos, por fu figura. Lat, 
Nervus, BOGANG. Rim. f. 50. 

La vez que con mi llanto^ \\ * 
humedezco los nervios 
dejle infirumento, folo 
de mi mal infirumento. 

NERVIO. Un genero de prifsion,que ufaban los 
antiguos , al modo del que llamamos ce­
po , en que ataban al reo por los pies, y el 
cuello con una cadena. Lat. Nervur. 

NERVIOSIDAD» .Vcafe Netvofidád. 

NERH 



6^4 NER 
- NERVIOSO. VcafcNcrvófo; 

JSI£íW OSAMENTE. adv. de modo. Con v i ­
gor , eficacia y a&ividád. Lat. Nervose, NA*-
VARR. Man. cap. 12. Mo es propriamente vo­
to, como Jo dixo Paludano, y nervofamente 
prueba Cayetano. 

NERVOSIDAD, f. f- Ha fuerza y aftividad de 
Jos nervios. Diccfe también Ncrvioíidád» 
Lat. Ntrvofitas-

NERVOSIDAD. Metaphoricamentc fe toma poi 
la fuerza y eficacia de las razones ó argiv. 
mentos. Lat* NÍ9rvq/itas. 

NERVOSIDAD. BOC íemejan^a fe toma por la 
flexibilidad y confillcncia, que cede fin rom­
per fe. Aplicafe freqüeniemente á los metá-
les que tienen ella propriedad^ Lat. Flexibi» 
¡Uai. FIGÜER. Plaz. umv. Difc. 44. Efte me­
ta!, obrado por los artifices, es dulce y fle­
xible, y al marrillo tenaz, y tindefe con ciers 
ta nervofidád quando es fino. 

NERVOSO, SAv adj. Lo que tiene nervios, 
Diccfe también Nerviófo. Lat» Ñervofus* 
GON&. Soled. i« 

Salen qual de torcidot 
Arcos o nerviófos aceradoŝ  
Con Jylvo igual dos vetes diez fadias-i 

NERVOSO. Vale también lo que tiene la prOJ 
priedad de los nervios : y es fuerte y robuf-
co como ellos, en lo phyíico u en lo moral., 
Lat. Nervofus. 

• NERVUDO, DA. adj. Lo que tiene fuertes y 
robuftos nervios. Lat. Nervofus. Ov. HiíL 
Chil. lib. 5. cap. 5. De recios miembros y 
bien fornidos , ágiles, defenvueltos, alenta-i 
dos , nervudos. CERV. Perfil, lib. 1. cap. 22, 
De dilatadas efpaldas y pechos, y de nerv¿~ 
dos brazos. 

NESCIENCIA, f. f. Ignorancia, necedad, falta 
de ciencia ó conocimiento. Lat. Infeitia, M . 
AGRED. tom. i.num. 533. Pero tenían quq 
purificar en la natural nefiiéncia. 

NESCIENTE, adj. de una term. £1 que no íkn 
be. Es del Latino Nefciens, y tiene poco ufoj 
FIGUER. Paífag. Aliv.8. Es forzofo fea nef~ 
dente de lo que nunca trató. 

NESGA, f. f. Tira ó pieza de lienzo ü panoy 
cortada en figura triangular, la qual fe aña­
de y entretexe á las ropas 6 vellidos, para 
darle vuelo ü el ancho que necefsitan. Co-: 
varr. dice es voz Arábiga Nefg, que íignifi-i 
ca Entretexedúra. Lat. Angtdofmn vefiis addi-i 
tamentum. ALFAR. part.2.1ib.a^ cap.3. Quau-í 
do efto me dixo pudieran echarme nejgas ai 
pellejo, que no cabía de contento en él. 

'NESGA. Por femejanza fe llama la pieza dtf 
qualquier cofa, cortada o formada en figura 
triangular, y.unida con otras. Lar. Angulo--
fum fragmentum, SIGUENZ. HLft. part.3.11^4.' 
Difc. 10. Que fu heredad era mayor quando 
la perdió, que quando fe la volvían : porque 
antes era quadrada, y ahora le daban una 
iw^gj de tierra. QUEV. Muf.tf.Roni.83^ 

T citar puedo d VitrubiOy. 
forque fot ratón de letras, 
que en cafa de un Arcbite¿ío 
*omi d ViñoJa una neíga. 

NESPERA. VeafeNífpcro. 

NETEZUELO, f.m. Dim. EI n' > 
Lat. Nepos párvulas. CERV Q .iel0 Pequeño 
I 2 ' Y ̂ a r á h tus ojos ¿ í e r n a ^ í ^ 
das manos de cus terceros n.>.„ 7, ' dc"ca-

NETO, a m. El pcdcftil dctS^ 
derado defnudo de las moldúnc f* COnr>-
Lat. Stylobatis nudus. W aita Y baxa. 

NETO, TA. adj. Limpio y pUt0 v. , 
LmnoNitidus, con a!g¿na inflJ ;dcl 
Purus putus. BURG. Rim.Son.u 0n-

Oid de un chaos la materia primi. 
No culfa como cifras de recita 
Que en lengua purajacil, limphne. 
To invento, amor eícribe* el tiemi.y* 

NEUMA.f.amb. F i g u r a R h e ^ t . 
mas por fenas exteriores queporvoecs r 
expreífa la interior voluntad: cómoclWr 
nar hacia el fechóla cabeza para concí£" 
y el volverla á un lado y otro, pata S 
Suele también ufarfe de voces fin fenü¿ 
perfecto: como a, a. Lat. Neuma,atis. ?Kr<n% 
Eloq. cap. 12. Ntuma es quando por una voi 
cafi inarticulada y no perfeda, declaramos 
algún extremo de grande alcgria ó pefár. 

NEUTRAL, adj. de una term. Lo que eftáim 
diferente y no fe determina mas á una cofa 
que á otra. Lat. ¿\íf»íír. CORR. Cint. lib.4.; 
f.205. Ambos lucieron en el combate aven-, 
tajadamente, de fuerte que neutrales los Jue-* 
ees,partieron entre losdos elprémio.CiENF.; 
¡Vid. de S.Borj. lib.2. cap. x. § 3. Afsi el £m-
peradór como el Marqués decían que las ci* 
crellas fon cortéfes, y guardan mucho ref< 
peto al albedrío, país neutral, incapaz de fu-i 
jerarfe con la fuerza. 

NEUTRALIDAD, f. f. Indiferencia ó indetw 
minacion á uno de los extremos. LAtJitattr 
onimus. SAAV. Empr.95. Solamente convein 
dria á los Duques romper efta wutn¡idád, Ys 
arrimarfe á una de las coronas. CALO. COBÍ 
í^as Armas de la hermofura. Jorn.3, 

T fin dar parte alguna 
A la neutralidad.^ la fortuna. 

NEUTRO, TEA. adj. Term. Gramático jqu? 
fe aplica al genero de aquellos nombresj 
que ni fon mafciüinos ni femeninos : como, 
quien dice N i uno ni otro. Es dcOaonj 
Neuter, a, um. PATÓN, Gram. £l̂ -L ĵ 
ñeros de los nombres fon quatro,niaw-uu-
no, femenino, común de dos. NEUTRO, Scapüca también a ^ " ^ ¿ i J 
ni fon aftivos , ni pafsivos: V j&íH 
ten cafo de perfóna que padece. 
trum verbum. JACINT.POL. p W - ^ ^ 
verbos, ó que hacen oficio gerbos 
adivos y otros pafsivos y otros 

NEUTRO. Se ufa también P ^ f ^ . A l 
Neutrál. MAR̂ Gobern. ¿b-^* uU 
Rey Luis X I . de Franaa ^ f ^ W * 
de todas partes, en tanto que c 

NEVADA. 1.1. 1.a COPW ̂ "'•j^'fttoistf'* dode una vezfobrclatierra.Lar.iv/i'^ 



N E V 
CÓRN̂  Chron. tomk i . lib, 4» Wp.5. Hritro en 
un bofque , dlitante pocas millas del pobla­
do > quando cayó una gran hevád'i', que 
le obligó á dctcncrfc , entrándole en la cf-
peflura. 

JSJEVAK. \ \ n. Caer nieve íobie la tierra» Latí 
tíingere-. MARM. Defcripc. lib. 1. cap. 11. El 
tiempo es mui templado, fino es en las hal­
das de Atalante mayor y donde luele hacer 
frió y nevar. INC. GARCIL. Hift. de la Florid» 
lib.4. cap. 15. iV¿v¿ aquel Invierno bravifsi-
mamente en cfta Provincia. 

JSIEVAR. Metaphoricamentc, vale ponét blan­
ca alguna cola, ü dándola elle color, ü cf-

, parciendo en ella coi'as blancas» Lat» DeaU-
bare. Spargere res albas. QüEV.Fort. Y las qutí 
fon blancas, fin hartarfe de blancura, fe 
wd» de folimán. 

NEVADO, DA. partk paíT. del verbo Nevar en 
fus acepciones. Lau Rivofm. Deaibatus. Ni-
tnisalbus. CIBNF. Vid . de S. Borj. lib» 4. cap* 
16. §.5. Pues de aqui a veinte ó treinta efta-

- rán nevadas las cabezas, que ahóra parecen 
rubias. ESTEB. cap. 12. IJcbiendonos...... una 
azumbre de vino, mas helado que fi fuera 
deshecho cryftál, de los deípeñados dcfper-
diciosde los nevados M^ts^ 

NEVASCA, f. f. Lo mifmo que Nevada, ó el 
temporal de mucha nieve, efpccialmente con 
viento. También dicen Ncvifca. Lat» Copiofa 
mx. 

NEVATILLA. Veafe Aguzamevtí. 
NEVERA, f. f. El sitio en fe guarda o confer-

va la nieve. Lat. Celia nivalis. CANC% Obr« 
Poet.f.81. 

Sus manos eran tAmbiert 
de nieve, por mas fenaS 
que tenía en ellas diezpotoi 
a pefar déla nevé ra. 

NEVERA. Metaphoricamentc fe llama él quár-. 
to ü habitación demafiadamente fria^ Lat* 
Celia nimis frígida. 

NEVERIA, f. f. La tienda donde fe vende la 
nieve. Lat. Taberna nivalis. 

NEVERO, f. mi El que vende la nieve. Lat. 
. Nivis venditor. ESTEB. cap. 7. Eftimabanme 
. todos los Coroneles y Capitánes del Exérci* 

to ,Gomo á ntvéro en Veráno, y Pefcadór en, 
Quarefma. 

NEVISCA. Veafe Nevafca. 
NEVOSO, SA. adj. Lo que frequentementó 

tiene nieve. Dícefe también del temporal 
que eftá difpuefto para nevar. Lat. Nivofas. 
N/W/V. HERR. Agrie, lib.i.cap.8. Conviene 
fembrar el trigo tremefino en lugares ftios y-
nevófos , donde fea el Eftío húmedo ó plu-
viofo. 

NEXO. f. m. Nudo, unión ó vínculo de una 
. cofa con otra. Pronunciafe la x como « . Es 

del Latino Nexus. NEXO. En la Germanía vale no. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario. Lat. Non, Minim), 

N I 
NI. Partícula con que fe niegan Ío§ extremo^ 

Tom,lV, 

tíc la ptopolicion disyuntiva. Lat-.^cNí^af»-
NÍEREMB. Afic. cap. 6. Afirmó, que no ha-: 
bia cola en el mundo que le pudiera apartar 
de la charidad de Chrifto , «/tribulación, i»l 

- hambre > ni pobreza, ni peligro, ni perfecu-
cion, jj/ia muerte. CALO- Com. Para vence^ 
k amor querer vencerlev Jorn. 3. 

Pues todo importara poco, 
• ni que eiEftádo perdiera, 

ni ios defaires pajara, 
JíCéfar no fe cafara, 
ni Matilde le quifi:ra. 

N i i Se ufa también para ponderar negando ab*» 
folutamente alguna coía. Lar. Nec vel Nequi-
rfí/w. JACINT. POL. pl. 71. A lolo San Juan 
Baptifta tengo hechos más de un ligio de co­
pias pero digan, me ha valido algo? «I 
una rofquilla. CALD. Com. El Efcondido y la 
iTapada. Jorn. 1. 

1$\unafill¿t,m un bufóte, 
ni un qaadro, ni un efcabilf 
ni un baúl, ni un eferitório, 
Jni una cama, ni un cordél, 
ni un xergón, ni una cortina 
hi una Celia, ni una Inés, 
nosban dexado 

KlARA . f . f . Pa jar eh el campo, que fe fofmá) 
haciendo un montón de la paja , y cubrién­
dola con retama, ü otra hierba quedefpida 
el agua, para defenderla: y en el corazón dé 
ella fe fuele encerrar y confervar el grano.; 
Lat. Palearium rurale. 

JSIICEROBINO. adj; que fe aplica a ün unguen-: 
to mui preciofo y oloroío , deque ufaban 
ihüchó los Antiguos para ungirfe : y porque 
fué fu inventór uno llamado Niceros, le die-. 
ron efte nombre. Lat.Ñicerobinás. FIGUER. 
Plaz. univi Difc.75. Otros tuvieron en gran-
dífsima eftimacion el narcíflb , el nicerobinoi 
el amaricino, el cyprioto...... y el amómo. 

NICHO, f. m. Concavidad formada artificial-: 
mente en la fábrica , para colocar en ella al­
guna eftátua ó cofa femejante. Covarr. dice 
Ibr voz Italiana: y fegun otros fe dixo de Ni-» 
do, con pequeña inflexión. Lat. Loculus. Ov^ 
Hift. Chil. lib. 5. cap. 6. Parece el Maufoleot 
una perpetua llama de fuego , por los refie-
xos que hacen las luces en lo dorádo de Io$ 
piebosy molduras.PANT.Rom. 5. 

Dice al fin, que fereis gloria 
de quanto paterno Divo, 
en celejiiales éfpbéras, 
ocupa Jidéreo nicho* 

NICHO* Se llama por extenfion qualquier con-i 
cavidad formada para colocar alguna cola? 
Lat. LoculamentuM. 

NICHO. Metaphoricamente fignifica el parrígc,-
sitio ó empleo, en que fe juzga deber'fec 
colocado alguno por fu mérito. Lat. Locus. 
Sedes. CIEÑE. Vid. de S. Borj. lib. 5. cap. 1. 
§.2. Defcaban elegir perfóna que pudiefle 
ocupar todo c\ nicho, que Ignacio y Lainc^ 
dexaron afufama* 

NICOCIANA, f. f. La hierba del tabaco. Lar. 
J-Nieotia&a herba. PALAC. Lemcr. par ti. 2. 

cap. 24. El tabaco llamado Nicociana es 
Pppp una 
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vr.a plan^ , qac tiene las hops hrgas. 

KÍÜAUA. f.f. El conjunto de los huevos puer­
tos eo el nido, ó los paxarillos mientras cf-
tán en él. Lar. Puüities. Ooqrum cubatia. 

KIDAL. f.m. El lugar fenalado donde la ga­
llina ü orra ave v i a poner fus huevos. Lar. 
Kidus. Nidsmentum. HERR. Agrie, lib.5. cap. 
20. Es ¡nui bueno faliumar todos los nidáicí 
con laurel, y con cuerno de ciervo. 

NIDAL. Se llama también el huevo que fe de-
xa en algan patáge fcñalado, para que la ga­
llina ponga en el. Ttahe efta voz en elte 
fentido elJ?. Alcalá en fu Vocabulario^ Lar. 
Requietum ovttm in nido. 

NIDAL. Mctaphoricamenrc fe toma por el prin­
cipio, fundamenro ó motivo de que fuceda 
ó proíiga alguna cola. Lat. Fundamenturn. 
SictJENz^ Hift. pare.3. lib. 4. Difc. 11. Otros 
libros fe quedaron en la Librería , para dar 
cimiento, y fervir como de nidál a tan feliz 
número como en ella fe ha juntado. PELLIC. 
Syncel. num. 125. A los Comentadores de 
mas nombre los llama huevos de víboras, 
nidales de ficciones,y fentínas de mentiras. 

NIDAL. Analógicamente fe toma por el litio 
ó parage adonde alguno acude con treqüen-
cia, y le íirve de acogida : ó adonde referva 
y guarda alguna cola que no quiere que 1c 
hallen. Lzt. Nidus. Nidamentum. CALD.Com. 
El Conde Lucanór. Torn.2. 

Calla, qtií viene allí Ejlela. 
Reíirate entre ejias ramas, 
que Ji bufeando nidál 
vá9 no pondrá Ji la efpantas. 

NIDIFICAR, v. n. Hacer nidos las aves. Es 
del Latino Nidificare. GUEV. Monr. Calv» 
part.r. cap. 2. Vi en una mui gran huerta 
un zarzál de efpinas mui agudas y mui gruel-
fas, fobre el qual zarzál fe allentaban , y en 
las quales efpinas nidificaban todas las aves 
que fabian volar, y fe daban á criar. FUN. 
Hift.nat. Iib.i.cap.j5. Nidifica y cria jComq 
el tordo, en lugares altos y abrigados. 

NIDILLO. f. m. Dim. El nido pequeño. Lat. 
Nidulus. 

A chico paxarillo, chico nidillo. Refr. que en-
feña fe debe medir con la calidad ü digni­
dad de los fugétos el porte y trato , para no 
hacerle reparables. Lat. 
Par paribus referas modas eji pulcberrima 

virtus. 
NIDO. f. m. Aquella como casita que artifí-

ciofamente forman las aves , de hierbecillas 
ó pajas fecas, entretexiendolas ó trabando-
las con barro, para poner fus huevos, y criar 
los pollos. Es del Latino Nidus, qac íignifica 
efto mifmo. FR. L. DE GRAN. Symb. part. 1, 
cap. 11. §. 1. Mas volviendo a la creación de 
las aves, es mucho para coníiderar la habi­
lidad que el Criador les dió para fabricar 
los nidos, texidos á manera de ceftícos, pro­
porcionados á la medida de fus hijos. Lop. 
Arcad, f.ijw. Si efto te ha de eftár mejor, 
cfpcrala aqui folo, mientras yo voi á alcan­
zar de aquel álamo un nido de ruilcñoreSj 
que ayer prometí á Salida. 

-NIDO. Pot extcnlion fe llama la cavidad, agu_ 
jeto ü otro eftrecho , en que fe recogen y 
juntan algunos animaiillosé infectos, efpe-
cialmcntc los que arrojan cteías ó hueveci-
llos para fu procreación. Lzz.Nidus. Cavitati 

NIDO. Se toma muchas veces por lo mifmo 
que Nidál, en el fentido de la elbncia ó lu­
gar fcñalado de las aves , y en bs mctaphó-
ricos. Lzt.Nidar/jentitm. 

NIDO. Se toma también por la cafa, patria ó 
habitación de cada uno: y afsi fe dice El pa­
trio nido. Lat. Nidus. Habitaculum. CALO. 
•Com. Afectos de odio y amor. Jorn. 2. 

De qué nación foisi La banda 
creí que os lo huvhra dkbo: 
vafallo de E/paña foi, 
Borgoña es mi patrio nido. 

Saltó t\ páxaro del nido. Phrafe alufiva cort 
que fe explica que alguno fe huyó del fuio 
u paráge donde fe dilcurria hallarle , y fe 1c 
bufeaba con cuidado. Lat. Pajfer e nidutv^ 
lavit, aufugit. 

.5Sfo hallar «/"¿adonde fe pienfa hallar páxa-
ros. Refr. con que fe explica haber falido 
enteramente vanas las efpetanzas de lo que 

r íc pretendía ó fe bufeaba. Lat. 
Non bodie apparet qua lyra fuljit berh 

CERV. Quix. tom.2. cap.i 5. El feñor Bachi­
ller quedará impofsibilitado para íiempte 
de graduarfe de Licenciado,por no haber ba~ 
¡lado nidos donde pensó bailar páxaros. 

NIEBLA^ f. f. Vapor gruclTo que fe extien­
de fobre la fuperficic de la tierra , por no 
poder fubir por fu pefadéz á la media región 
del aire. Suele levantarfe de lugáres panta-
nófos y húmedos, lagunas ó rios, y fe man­
tiene hafta que la fuerza del fol infenílble-
mente la deshace. Viene del Latino AW»/.a, 
HUERT. Plin. lib.2. cap.tío. Las nieblas no fe 
hacen en tiempo eftuofo, ni de grandes frios. 
C . DE LA Roe. Epit. de Carl.V.f. 107. Tamr 
bien afirman Autores, dignifsimos de crédi­
to , que tras la niebla de la mañana , íuce-
dió á ella falir el fol clarífsimo. 

NIEBLA. Enfermedad de los ojos, que los obf-
curece y eftorba la vifta. Lat. Nébula. GOR-

. DON. LU. de Medie, lib.^. cap.3. Algunas vc-
1 ees la humedad corre á la córnea, y engen-

drafe ahí un humo y una niebla , y cfcurecc 
la vifta : y la cura confifte en purgar el 
cuerpo. 

NIEBLA. En la Medicina es aquella porción 
crafla de la orina, que fube y fe dexa ver en 
la parte fuperior de ella: y por la diverfi-
dad de fus colóres hacen los Médicos fus 
juicios acerca de la enfermedád. Lar. Né­
bula. 

NIEBLA. En las mieíTes fe toma por el daño 
que ocaíiona en ellas la niebla. L¿i. Rubigo. 
CALD. Aut. La femilla y la zizaña. 

i Coja piedras en el cierzo, 
coja en la langofia arifias, 
y finalmente en la niebla, 
que el trigo anubla y marebita; 
¡o que comunmente llaman 
ó tizoncillo ó neguilla, 
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NIEBLA. Mcíaphoricauientc vale la cohfufíón 

NIE 7 

lib. 4- cap. ultim. Defearga tu de n-ueftros 
o;os,con ios rayos de tu lu'¿,ia niebla, de nuef-
rra ignorancia. CALD. Aut. E l NU<ÍVO Hoípi-
cio de pobres. 

La F i que no conoces 
Soi , y loque mis voces 
Quieren de ti , es que vengas 
Donde iai1 luces de tus nieblas tengas. 

NIEBLA. En la Germanía íignifica madrugada. 
Juan Hidalgo -en fu Vocabulario. JLat. ¿>/7»-
cultim. 

.NIEGO. Veafe Halcón. 
-NIEL. f. m. El relieve que fe hace en lo que 
i fe trabaja ó labra en la plata,oro ü otros me­

tales. Lar. Ccelatura. Toreuma, atis, MANRIQ. 
Vid. de Ana de Jeíus, lib.8. cap.3. Si algunas 
(manchas) fe defeubrian de los cardenales 
que le folian hacer las difciplinas y otras pe-

- nitencias, eran lino el eítnalte de aquel oro, 
el niél át aquella placa, que la hacían íalir 
mas. 

NIELAR- v.a. Entallar , ó trabajar de relieve 
en la plata a otro metal. ¡Lar. Calare* Ccelatu-

. risfornare. FIGUER. Plaz. univ. Difc. 49. Que 
. fepan labrar bien de martillo para fol-
- dar , eímaitar , nielar , blanquecer y do-
- rar. 
NIELADO, DA. part. paff. del verbo Nielar. 

Lo afsi entallado ü trabajado de relieve.Lac. 
Ccelatus. RÉCOP. lib.7. rit.12.1.2. cap.8. Pro-

- hibimos á los Plateros el poder labrar ade-
• rezo alguno, y que no puedan ufar de labor 

nielada, en ninguna obra de plata que hicie­
ren, fi. ARGÉNs. KNJI. pl. 258. 

T Jiesde plata y nielada el jarro, 
. Con elrojiro de un fátyro en el pico, 
Aplacarteba la fed mas que el de barróla 

NIERVECICO. f. m. Dimin. E l nervio peque-
. no. Lat. Hervulus. FR. L . DE GRAN. Symb. 

part. 1. cap.25. §. 1. Y á la boca defte eltan-
que pufo el Criador fu cerradura, que es uq 
nierveeíco. 

NIESPERA. Veafe Nífpero. 
NIETECITO, f. m. Dimin. El nieto pequeño, 
. ü de tierna edad. Lar. 2>»ír, vel parvulutne-i 

pos. PANT. Rom. 8. 
No entrárades mas lucido, 
aun con fer en otra era, 
nietecito del Privado, 
y Duquec'ito de Cea. 

NIETO, TA. f. m. y f. Termino relativo al 
• Avuelo, como hijo de fu hijo. Viene del La­

tino Nepos. Lat. Neptis. PART. 6. tit. 3.1. 21. 
E (herede ros) fuyos fon llamados aquellos 
que fon fijos , ó nietos ó biznietos del face-
dór del teftamento. CRRV. Quix. tom.2. cap. 
52. Súpolo Minguilla la nieta de Mingo Sil-
vato , y hale puefto demanda de que la tiene 
dada palabra de cafamiento. 

ÍÍIETO. Se llama por extenfion el defeendiente 
de una linea en las terceras, quarcas y demás 
generaciones. Suclcfe uíar eon los adjetivos 

Tom.IV, 

fegundo, tercero, &c. Lat. Nepos.-C^ 
Vid.deS.Borj.lib.i.cap. i . § . 5. Todoefto 
dilpuío el Ciclo , para que qucdalfc con ac­
ción can heroica , bien enfeñado el camino 
á fu gloriofo nieto, en delpreciar grandezas 

• del mundo. 
NIE f RO. f. m. El número y complexo de diez 

yfeis cántaras de vino. Es voz ufada en el 
Reino de Aragón. Lut. Menfura vini fexde-
cim ampboris. 

NIEVE. í. f. Meteoro.-, que fe forma quando la 
nube difpuefta para llover, fe condenfa por 
el aire frió, y fe refuelve en copos blancos, 
efponjofos , con diferentes figuras á que los 
determina el viento. Es del Latino Nix , vis, 
FR. L . DE GRAN. Symb. part.i. cap. 3. §. i.: 

- En el fegundo ponemos los mixtos impetfec-
tos, como fon nieves, pluvias , gtanizos, he­
ladas, y otras cofas femejantes, que tienen 
alguna mas compoficion. RODRIG. Exerc. 
tom. 1. trat.i. cap. \6. No me contento con 

- eftár blanco, fino querría que me pufieífe-
des tan blanco como la nieve, y aun mas que 
Ja niéve. 

-NIEVE. Se coma alguna vez por lo mifmoque 
Neváda. Lat. Copiofanix. C.LUCAN. cap. 14. 
Acaeció, que un dia eftando en Córdoba en 
el mes de Febrero , cayó una nieve , yj 
quando Romaquía efto vió comenzó á llo­
rar. 

NIEVE. Se toma también por el temporal en 
que niéva mucho. Ufafe comunmente en 
plural: como En tiempo de nieves. Lat.Nix, 
vel Nives. Moñ. Vid. de Fr. Barth. de los 
Matt. lib. 3,. cap. 20. Que padecer cada dia, 
como hacían , calores, trios, vientos, lluvias 
y niéves, durmiendo en pajáres, y á las veces 
al feréno , intolerable mal era; mas bufear, 
de (poblados de intento para morir de ham­
bre era una crueldad defapiadadar. 

ÍSFIEVE. Metaphoricamcnte fe llama la fuma' 
4>lancúrade qualquiera cofa. Ufafe freqüen* 
temente en la Poesía. Lat.Nw. Summa albe-i 
do. LOP. Dorot. f.2p. Dame eífa gargantilla,' 
que por vida tuya que cftás mejor fin ella: 
porque eífa niéve no ha menefter mas ador-, 
no que fu hermofúra. JACINT. Pot.pl. 206. 

Era en efcBo blanco , y era breve: 
O qué linda ocajion de decir niéve! 

•'Agua de niéve. La que fe enfria con ella. Lat.-
Aqua nive frigefata,vel rigens. 

NIGROMANCIA, f.f. El arte abominable de 
executar cofas extrañas y preternaturales, 

. por medio de la invocación del demonio y 
pafto con él. Llamanla también Magia negra. 
Lat. Necromantia. SAAV.Rep.ubl.pl. 33. Lo 
mifmo fucedia á los que llegaban con maté-, 

. rias de Aftronomía , Aftrología , Nigroman­
cía, fortilegios, adivinaciones y alchímia. 

NIGROMANCIA. Se toma también por la acción 
executada por efte arte. Lat. Necromantia, 
Bosc. Cortef. lib. 2. cap. 7. Lo mifmo digo, 
de algunos otros , que en amores ulan nigto-
manetas y hechizos ó dan colas para hacer 
dormir, ó fe aprovechan de femejantes arti­
ficios. 
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^Í^.ROMANTE.f.m. El qnc cxcrcc IaN¡-

» g r o m a U C t a . Lox. Mecroinwiticui. QoEV-Fort, 
.Vicnüopucs n o l b r r o s q u e es e l Mágico y 
Ni¿rvtn*nie q u e mas p r o d i g i o s obra, Ucmoí-

v Je jurado por norte d e nuelhos caminos. 
PELUC. Argcii. parr.2.Iib.2. cap. 17. Dcfprc-
ciado el coiilejo del Nigromante, propufo 
querer ver á (u amada aquel dia. 

NIGRO\4ANriCO. f. m. Lo miíino que N i ­
gromante. Bosc. Corcef. lib.3. cap.2. ^n ^ 
no paran halla fer hechiceros 6 nigromár.ti-

'. fosy y ufar de roda fuerte de maldád y ribal­
dería. AMUR. MOR. lib.9. cap.7. No era co-

t fa nueva haber enjudeapoc aquel tiempo 
deftos Mágicos y Nigrománticos, á quien los 

• demonios afsi ílmeflen. 
NIGUA, f.t- Elpccic de pulga pequeñira In­

diana,que como ladilla le pegajelpecialmcn-
te á los pies, ¿ introduciéndole entre cuero 
y carne, pica , dcllazona y molefta fuerte­
mente , y alli hace fu nido y produce fu cre­
ía en una como boiliUa , por lo qual es nc-
cclfario facarla con gran futileza y tiento, 
porque fi fe revienta y dexa fus creías, fe 
mulciplica increiblemcntc , y hace cali irre­
mediable fu curación. Suelen v a l e r f e para 
remedio defto de la ceniza de la hoja del ta­
baco, aplicada caliente quanto fe pueda fu-
ftirí Lar. PW/ÍA:/«Í:Í-«Í. HHRR. Hiit.índ. üe -
cad.i. lib.5. cap.i 1. Se hallaron en l a Efpa-
ño!a ciertas íabandijas como una pequeña 
pUlga, laltadéras y amigas de polvo, que no 
pican lino en los pies, q u e liaman Niguas , y 
le meten entre cuero y carne por las u ñ a s , 
hacen fus liendres, y multiplicaban tanto 
q u e no fe podian agotar , fino con fuego 6 
con hierro. 

NIMIAMENTE, adv. de modo. Con demasía 
6 cxcellb. Lar. Nimis. Nimit. PARR. LUZ de 
Verd. Cath. Plac. 14. del Sacram. de la Peni­
tencia. Se feguiri también en el vellido la 
compoftúra, no la compoíicion tan nimia y 
alecladaíwíw/í aliñada para vcnitfe á con-: 
feílar. 

NIMIEDAD, f. f. Excellb ü demasía. Lar .M-
miel.it. COR\. Chron. tom 3. lib. 3. cap. 63. 
Las virrudes. Señor, tienen fu medio, y fe 
vician con las nimiedúdes, tocando en los ex­
tremos. 

NIMIEDAD. En el cftilo familiar fe ufa por po-
ouedad ó cortedad: y fe debe corregir, pues 
íigniíka cita voz totalmente lo contrario. 

• NIMIO, MIA. adj. üemaliado,exccfsivo,pro-
iíxo. Lar. Nimias, a,um. PARR. LUZ de Vdd. 
Cath. part.i. Plat.ip. Si el temor es ran ni­
mio, q u e olvida la feguridad,cae en defeon-
fianza,y fe puede precipitar en una laftimo-
fa dcfefperación. CORN. Chron. ícrtiL3-.lib,j, 
cap.íj .Oy vemos q u e vucllra piedad Chrif-

' liana y gencrofa, palla á ler nimia. 
NIN. Lo mifmo q u e Ni. Es voz antiquada. C . 

LOCAN, cap. 18. Vos criides elle mozo 
por cofa del mundo non derranchedes con­
tra él, caftigandolo, nin maltrahiendolc. 

NINGUN, adj. Lo mifmo q u e Ninguno. Ufa-
ft fieqüentemente delta voz anteponiendo-

N IN 
la a Jos nombres fubrtantivos mafculinos. 
SAAV. Empr.5. Nucllra naturaleza las abor­
rece, y ningún trabajo fíente mas que el de 
fus primeros rudimentos. CALD. Com. Las 
armas de la hermofura. Joco, u 

En fin, no has de dar fortuna 
cumplido ningún defeo. 

NINGUNO, NA. adj. con que le niegan abfo-
iuta y exclufivamente las cofas y perfónas. 
Lar. Nullus. RECOP. l ib . i . iit.7.1.23. Ni fcan 
afsimifmo ofados de vender en los dichos 
nueftro.S Reinos ningunos libros de molde, 
que cruxeren fuera de cllos, de ninguna 
cuitad ni materia que lean. 

NIN'GUNO. Se toma algunas veces por lo mif­
mo que nulo y fin valor. Lar. Nullus. RECOP. 
l i b . i . tit.7.1.20. Que por la prefente las re­
vocamos y anulamos, y damos por ningunas, 
y de ningún valor y efecto. 

N1NI NANA. Voces fin fignincacion alguna,-
de que fe vale el que canta para feguir al-
^un fon, fin pronunciar palabras. Ulafe parí 
lignificar alguna cofa impertinente y fre-
qüentcmente repetida, fin conocido intento. 
Lat. Futilis cantiuncula. 

NIñA. f.f. Abertura pequeña en las túnicas 
del ojo, redonda ü ovalada , por donde paf-
fan los rayos de la luz,y haciendo refracción 
en el humor cryftalíno, forman ó pintan la 
imagen del objeto en la retina, y afsi fe ha­
ce la vifion. Es por lo regular de color ne­
gro ü pardo, aunque también fueie ler aziil 
baxo , 6 pardo mui claro. Lar. Pupil/a , a. 
Muñ. Vid. de Fr. L . de Gran. lib. 2. cap. 7. 
Recordando halló que fe le habia vaciado la 
niña del ojo, fin efpcranza de reparo. Lop, 
Coron. trag. f.6. 

Halló en fus niñas el amor centtllasy 
Rayos el Sol, y nieve la mañana. • 

NIUAS D£ LOS ojos. Mctaphoricamentc fe lla­
ma lo mas citimado , delicado y digno del 

- mayor cuidado, en qualquicr linea. Lzt.Ve-
lut oculorum pupilld. PALAF. LUZ a los viv. 
num.23 j.Las Efpofas de Chriíto Stiíor nuef-
tro ion Izs niñas de los ojos de.Dios: y afsi 
fiente citas hetidas como en lo mas fcniiblc. 

NIñADA. f. f. Hecho ü dicho improprio de la 
. edad varonil, y femejante aloque fuelcn 

executar los niños que no tienen adverren-
cia y reflexión. Lat. Puerilis afíio.Puerilitas. 

NlnATO. f-ra. El becerrillo que fe halla cq 
el vientre de la vaca quando la matan. Lat. 
Vittilus e ventre maíris extraHus. 

NIñEAR. v. n. Executar niñadas, ó portarfe 
como fi fuera niño. Lat. Puerafcere, Puero-
rum mores refirre. L . GRAC. Oitic. part. 1. 
Crif.i 3. Es , feñor, que fon niñas, y defean 
fer mugeres, y fi ellos caducan, ellas niñean* 
GONG. Son. burl.34. 

Por niñear un picarillo tierno. 
Hurón de faliriquéras, fútil caza, 
A ¡a cola de un perro ató por maza. 
Con perdón de los Clérigos, un cuerno. 

NIñERIA. f. f. La acción propria de los niñosJ 
Dicefc regularmente de íus divertimientos 
y juegos. Lat. Putrilitas, Puerilu jecus , yei 
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FNC. GARCIL. Hift. de l.i Flor. lib. 4, 

cap. 15- Dónde los Indios (alian de paz ,ic 
juntaban los muchachos á hacer fus juegos y 
niñerías. QüE\vMuf.4. Rom. 2. 

'Tiempo venerable y cano i 
pues tu edad no lo confíente, 
déxate de niñerias, 
y * grandes becbos atiende, 

£fiu£RiA. Vale afsimifmo poquedad ó ebrte -̂
dad de las cofas , que las hace poco eftima-
blcs de los hombres. Lar. Res levifuma vel nu­
gatoria. FR. L. DÉ GRAK. Memor. Trar. 2» 
cap.^. Teniéndolo tan grande á las poque­
dades y «l^rMj defte íiglo. QUEV. Cart.dcl 
Cab. de la Ten. Según las niñerías que pot 
fu papel me pide > lin duda me ha juzgado 
por un Fúcar» 

NiíxERiÁ. Significa también el hecho üdicKo 
de poca entidád ó fubltancia. Lat. Mug¿ pue-
r/7w. NIEREMB. Var. iluílr.Vid. del P.Juan 
N á u e r Barrero > §• 3. Aunque parecen nirie-
rUs cftas. cofas , hacen mucho calo de ellas 
los hombres grandes. 

NIñERO. f. m. El que gufta de niños 6 niñe­
rías. Trahe efta vozNebrixa en fu Vocábu-
lacio. JLar. hífantarius. 

. KlñETA. f. f. Dimin. La niña del ojo. Lat» 
, Pnprlln, a. RODRIG. Exerc. rom. 1. trat.i.cap* 

16. El polvo en los pies no es de coníidera-
cion 5 pero en los ojos , y en las niñétaí de 
los ojos, eslo y de mucha. RIBAD. Fi. Sa'nct. 
Yid.de i>J. Señora. El cólór era trigueño , el 
cabello rubio y de color de oto »los ojos v i ­
vos , y las mñéias de ellos un poco colo­
radas. 

-MiñEZi. f. f. La edad de los niños hafta los 
íieteaños : y por el común modo de hablar 
fe extiende haíka la juventud. Lat. Pue?itia, 
CORN. G irón, tom.2. lib.2. cap. 3 j . Hablan­
do alia y fervoroíamente de las niñéees de 
Jcfus. CALD. Com. Para vencer áamor que­
rer vencerle. Jorn. 3. 

Amor en nuejlras niñézes 
(Ó faifa Deidad mentidÁ) 
hirió nueflros corazones, 
sprovecbando fus iras. 

í ímEZ. Metaphoricamente fe toma por el 
principio ó primer tiempo de qualquier co-

- fzsLzt. Pueritia. Infantia, MANER. Prefac. 
- §.2. La afición que tengo á los rudimentos 

de la primera infancia de la Igléíia (que to-. 
das las »áí(k¿r tiertiamente fon amables) me 

• inclinó á procurar viera Efpaña en idioma 
- Vulgar la leche con que le alimentaba la 

Chriftiandad recien nacida , el fervor- de 
aquella nijtét, los exercicios de los primeros 
Bieles* - -

NlñlTA. f. f. Dimin. Lo mifmo que Niñéra. 
COHENO. fob. las 300. Copl. 259. Ni mira 

: Como las otras animalías moviendo la nimia, 
fino codo el cuerpo. 

KHriO, nÁ. adí. que fe aplica á el que no ha lle­
gado á los fíete años de edad : y fe extiende 
en el común modó de hablar al que tiene po-
Cos años. Lat. Puer, Fuella. RIBAD. FU Sahct. 
Vid. de S. j oachin, A l ña les nació; viviéndq 
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en Ñazateth, aquella benditifsima iVtóa , lo-
bre la qual echó Dios todas fus bendiciones. 
Lop. Doroc. f. 221. A qué muger llamaran 
Nina , que no volviera del otro mundo? 
CERV. Quix. tóm. 2. cap.3. Los niños la ma-
nofean , los mozos la leen , los hombres la 
entienden, y los viejos la celebran. 

Niño. Se toma también por el-que tiene pocas, 
experiencias en qualquier linea. Lat, Pver. 
ROORIG. Exerc. tom.i. trac. 1. cap, 2. Somos 
toiños en la vimid : y habernos enfermado y 
afíoxado en aquel defeo de aptovechar con 
que entramos en ia Religión. 

Niño. Se llama cambien el que obra con poca 
reílexion y adveaencia: y fe fu ele ufar por 
defprecio. Lat, Puer* 

Niño DE LA ROLLONA. Exprefsion baxá, coa 
que fe nota al que fiendo yá de edad , tiene 
propriedades y modales de niño. Lat. Puer, 
centum annorum. 

• isfjño JESUS. Se llama el fimulachro 6 imagen 
que reprelenta á Chrifto nueltco Bien en la 
edad de Niño : y también fe ufa delta ex­
prefsion como ternúra, conliderandolé en 
ella edad, en cuyo tamaño fuele aparecerfe 
á los Sántós para hacerles favores. Lat. Pueri 
lefu ico , vel Jimulacbrtíat. RIBAD. Fl, ¿>an£t. 
Vid. de S. Juan de Dios. Mereció fer algún 
dia blanco de los (iros que el Hiño Jefus, he­
cho verdadero Dios de amor, con arco y íic-
chas,tiraba á fu corazón. 

- Defde niño. Modo adverbial, que vale defde 
el tiempo de la niñez. Lat. Ab incunahilis. Ab̂  
infantia* GONG, leir.var.d. 

Defeado be defde niño, 
yantes , j i puede Jer antes, 
vér un Médico fin guantes 
y un Abogado lampiño. 

Gracia de niño. Llaman familiarmente el dicho 
ü hecho que parece fobre fu capacidad, y fe, 
celebra como viveza ó prontitud de la edad.. 
Lat. Püerl lepor. 

QUE Niño ENVUELTO. Exprefsion fomiliar con 
que alguno defprecia ó rechaza lo que fe le 
propone ó fe le pide. Lat, Res inutilis vel in-i 

• opportuna. 
Yá no es niño. Phrafe con que fe explica que al-; 

guno tiene mas edad de la que fe aprehende, 
fe juzga, ó reprelenta. Lat. cy£taiein babet. 

-Al ntño y al mulo en el culo. Refr. que entena, 
que el caftigo fe debe executar de modo , y, 
con la cautela de que fea efearmiento y no 
daño. Lat. 

Si puer O- mulus calcitrat, vapalet illíc, 
Quo puer O" mulus verbera ferré Jolent. 

Dicen los.mww en el folejár, lo que oyen a fus 
*• padres en el hogar. Refr. que cnlcña el cui­

dado y cautela que deben obfervar los pa­
dres delante, de los hijos, en'acciones y pa­
labras , porque ellos las aprenden incauía-

M ' mente de fu exemplo , y las dicen ó ulan fin 
reparo ó reflexión. Lar. 

Ne pueros audire finas qua indigna rejérri: 
v Qu* aufeultant teílis fantur iniqua palam. 

Los niños t de pequeños , que no hai caftigo 
dcfpues para ellos. Refr. que eníe&fc>:que fe 

de-t 

i 
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tlchcn corregir y cal igac l is inalas iiiciína-
ciotics ÎUC laclen iiiülh\u- ¡os niños , porque 
•con la e d a d fe Incon incoi legibles, u es diíi-
cii el callizo. Lar. 

Cor*/pi,ts pueros, nam p!e£Íespofiea nitllum: 
CumtnaU pír hng:sinv¿luersmoras. 

Si eres niño y has amór, qué harás quando ma­
yor? Refr. con que í'c di á entender, que 
li no íe corrigen las inclinaciones, que fe re­
paran en los niños, delpues crecen y fe au-
jnentan con la edad , y le hace dificil la 
emienda. Lac. 
Principtis ob/lt fere maiieina paratur 

Dum mala per langas invaiuere moras. 
NIOTO. (Nlóio) f. m, Pefcádo llamado mas 

comunmente Cazón. Trahcn e l l a voz Ne-
brixa y el P.Alcalá c<\ fus Vocabularios. 

. NIPOS, f. m. Voz de la Gemianía, que íignifi-
¡ca los dinéros. Juan Hidalgo en í'u Vocabu­
lario. Lar. 

NIQUISCOCIO, f. m. Negocio de poca im­
portancia^ coía poco útil, íi deípreciablc 
que fe trahe t i e C | i i e i n e m e n t c entre manos. 
Es v o z bárbaramente invernada cutre la gen-
•te vulgar. Lar. Res ir.utilis. 

NISPERO. 1". m: Arbol efpíuóío, cuyo tronco 
caíi fiempre es torcido, yíusramas dinas y 
<iiHciles de quebrar. Las hojas fon parecidas 
á las del Laurel j pero vellofas y blancas p o r 
la parte interior. Arroja unas flores c o m o 
rolas pequeñas blancas ó encarnadas. El 
fruto es como una manzanira, y la cáfeara 
•en lo fuperior forma una efpecie de coro­
na, y dentro tiene una medula blanda y hú­
meda , agridulce , en citando mui madura, 
porque antes es mui áfpera como la d e la 
Serva, con tres huelfecillos por lo regular. 
Su color es pardo obfeúro en fu perfecta 
madurez. Llamafe como el árbol, y rambien 
le llaman Nefpera, Niéfpera, y Níípola. La­
guna dice que fe llamaron Néfperas por la 
lemejanza á unas campanillas que folian ro-
car en las Múficas nocturnas. Lar. Mefpilus. 
HOERT. Plin. lib.15. cap.2o. Los Nifperos y 
Servas fe pueden con juila razón contar en­
tre géneros de peras. CERV. Quix. rom. 2. 
cap. 59- Ahinos rendemos en mirad de un 
prado, y nos hartamos de bellotas ü de níf-
peros. 

No mondar nifperos. Phrafe con que fe figni-
fica la inteligencia ó noticia que alguno tie­
ne de la materia que fe trata, ó que maneja, 
por alufion á la incapacidad de mondarfe 
efta fruta, hallandofc burlado al quererla 
mondar el que no lo fabe. Lar. Nequidím 
mefpilisputamen detrabere. Lop. Doror. f.28. 
Marc al uno, y herí al otro. Y yo mondaba 
nifperos* 

NISPOLA. Veafe Nífpero. 
NITIDO, DA. adj. Limpio, claro , rcfplande-

cicnte. Es voz Poética, y tomada del Latino 
Nitidits ,quc fígnifica lomifmo. BURG. Ga-t 
tom. Sylv.2. 

Aunque era todo el manto de diamantéis 
En el zapbíro nítido brillantes. 

ViLLAM. tab. de Phaec. OcLa. 

N I T . 
En cay.t muerte el nítido tbíftro 
Thftis i/chió, quedando coronada, 
Eridano [agrado, tu ribera. 
De los que Alcidcs álams venera. N1TOS. f. m. Voz q u e í e ufa funiliarmcnfc 

pa ra ocultar lo q u e fe come o fe lleva,quan-
d o O t r o c o n ' c u i i o l i d a d lo pregunta. 

Nl i l lAL. I". m. El filio, parágc ó mineral en 
<|ue fe congela el h i e r o . Lar. Ñitrarfa, «f. 
I K ' h K T . Plin. l i b . ? 1. cap . io. ílaecfccl nitro 
caíi de l.t miíma manera q u e la f a l ; fmo que 
en las (aliñas meten agua del mar, y en los 
nitrales del Nilo. 

NITRERIA, f. f. El fitio ó lugar donde fe be­
neficia y recoge el nitro. Lar. Nitraria. 
HUERT. Plin. lib. 31. cap. 10. Tienen exce­
lentes nitrerías los Egypcios. 

NITRO, f.m. Efpecie de íal minerál,facilnícntc 
inflamable, que fe coge y beneficia en abunr 
dancia en Egypto en una montaña ó tetreno 
llamado Nitria , de donde quieren algunos 
que haya romado el nombre. Hai uno mui 
(olido y firme , orro efponjofo,y otro tranf-
parenre y diáp-hano como el vidro: y le hai 
también de varios colóres. Es diftinto del 
que llamamos Salitre; aunque á efte freqüen-
tementc fe le llama Nitro. Lzt.Nitrum. LAC. 
Diofc.lib.3. cap. 92. Mezclado con vina'gre, 
con nitro y con azéite cyprino, mitiga todo 
canfancio y la feiatica. HUERT. Plin. lib.31. 
cap. 10. El mVrd mueve fudór á los que fe 
unran con ello mezclado con azéire. 

NITROSO, SA. adj. Lo que incluye en sí el 
nitro , ó algunas de fus propriedades. Lar. 
Nitrofns. HUERT. Plin. lib.31. cap. 10. Aguas 
nitrófss en muchas parres fe hallan ; pero 
no tienen fuerza de cfpelVarfe. 

NIVEL, f. m. Inftrumento para examinar fí un 
plano eflá verdaderamente horizonul. Ha-
cenfe de varias maneras, y el mas común , y 
que ufan regularmente los Artífices , es un 
triangulo rectángulo Ifófccles, con los lados 
alargados igualmente, hecho de tres lilto-
nes de madera ü de otra materia firme. Eftá 
fcñalado el punto medio de la bafe del trian­
g u l o con una linea que atraviefa el liflóa 
de que fe compone ,y del vértice del trian­
gulo pende un hilo, con una peía de plomo 
o hierro al fin del: y li puefto en pié el inl% 
trumento, paífa el hilo por la linea feñala-
da en la bafe, fe dice ellár el plano á nivélw 
Lzt. Libella. GRAC Mor. f. 93. Será efte tal 
diferente del Maeftro y Carpinrero, el qual 
nefeia y locamenre ufa de ral regla y »/, 
vél, y ran tuerro y falfo, que le hace tor­
cer y deitruir toda la obra, en lugar de en­
derezarla y ponerle mas gracia y perfec­
ción. 

NIVEI . Se toma también por la igualdad mif-
ma del terreno y plano, lin inclinación á una 
parte ni a otra. Lar.ÍV.IWMW. P/aw/V/íí. MOR­
CAD. Hilt. de Sev. lib 2. cap. 9. Hacen her-
mola \ illa, por el compás y niv¿l con que 
váti plantados, lin que fe interponga c o l a 
por lus troncos que ofenda ni impida la vil-
ta. VILLAV. Molch. Cant.3. Ot\.z. 

Tan- . 
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IfatoU cumbre aU'tfsima fe empina) 
Qf/e con igual dijíanchi.y proprhgrado> 

laí partes.dd mundo Je avecina^ 
Tic titas dijia por nivel formado, 

jv[tvEL. Metiiphóricamenté fe toma por la fu­
ñía igualdad en qualquier linca o efpecic. 
tat. Libelta. <y£qualitas GRAC. Mor. f. ^o. 
Quiere decir que era íbphittica y curióla, 
con unas claúlulas y unos dichos duros, exa­
minadas por regla y nivit. Ov. Hift. Chil. 
lib. 8. cap. 25. Parece quetrahía medidas á 
compás tus acciones , y que andaba lieroprc 
con el ni&fi en la mano, para medirle en fus 
palabras , movimientos y ufo de todos fus 
fentidos. 

NIVEL DE AGUA. Un pequeño cylindro , en 
que ella incluida el agua > y á las puntas de 
una regla ó canal dos pequeños vaíos u bo­
las de vidro, y el agua corre al uno de los 
dos , quando fe dcinivéla, Lat. Ex aqua lí~ 
bella. 

,NIVBL DE AIRE. Un pequeño cylindro de v i ­
dro , calí lleno de agua y cerrado hermética­
mente por las dos puntas: y quando íc coló3-, 
ca enteramente a nivel en el plano, queda 
el áire en el medio , inclinándole ligetiísima-. 
mente hacia qualquiera de las dos partes, 
con la menor deligualdád que halle en el 
plano» Lar. Ex aere lihella. 

% nivel. Modo advetbial, que vale con totál 
igualdad al horizonte plano. hux.Ad libellam-, 
Ad perpendiculu/n..FRVL.DE LEÔ , Obr.Poct», 
f.15. 

^¿j Entonces veré como 
La foberana mano echó el cimientô  
Tan á nivel y plomo, 
Dó efiable y firme ajsiento 
Pojfet el pejadifsimo elemento* 

A nivél. Vale también con igualdad refta, á lo 
largo ó en filas, fin diferepar uno de otro: y 
afsi fe dice en un plantío , que eftán los ái>-. 

. boles á nivél. Lat. Ad amufsim. 
NIVELAR. Vi a* Echar el nivél para reconocer 

fi eftá igual un plano. Latí Perlibrare, Ad //* 
. bellam, vel perpendiculum exigere. ESTEB. cap* 
i 12. Llamé á mis camaradas, que elunoef-
. taba divertido en ver las danzas, y el otro en 

darle vueltas al Caftillo , midiéndole todo á 
pies, y nivelándole con un compás. 

NIVELAR. Por exteníion vale poner en equili­
brio ü en igualdad qualquier cofa matetiál. 
Lar. Ad Ubellamducere. Ad amufsim dirigere. 
PELLIC Argén, part.i. lib.3. f. 227. Soltuvo 
immoble una atada cfcála , por donde fe 

- podía fubir á lo z\to,nivelando el pefo. 
NIVELAR. Mctaphoricamente vale obfervar 
• igualdad, ó equidad en lo que fe executa. 

Lat. Perpendere. Ad aquum exequi. NIEREMB. 
. ¡Var.iluftr.Vid. del P. Juan Nuñcz Barrero, 

§. 3. No nivelan fus acciones con medida de 
hombres, fino de Angeles. 

NIVELADO, DA. part. palf. del verbo Nive­
lar en fus acepciones. Lat. Perlibratus. Per-
penfut. Ad libellam , vel ad amufsim duSlus. 
ORAC Mor. f.90. Laqual fe dice de cofas 
muí meditadas, penfadas, y niveladas con 
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mucha diligencia. CE av. Quixaom.z.cap.iy. 
Todo lo que vuellra merced ha dicho , y 
hecho ,\i.nw<lado con el fiel de la mifma' 
tazóiiw 

N O 
NO. Partícula , que firve para negar abfolu-

tamente todas las colas. Ufale ella fola 
para refponder, y junta con propoficíón ó 
enunciación , para contradecir ó negar lo 
que fe dice. Lat.Non. SAAV.Empr.14. No tie­
ne el vicio mayor enemigo que la cenfúra: 
no obra tanto la exhortación á la doctrina, 
comoefta. Lop. Dorot. f. m . Y fi otro la 
pretendiera, no hiciera lo mifmo? No , por­
que eíloi yo de por medio. 

NOÍ Se ufa también preguntando, y fignifica 
^ el dcléo de que fe apruebe , fe confirme ó fe 

conceda lo que fe propone ó fe trata , como 
haciendo cargo al otro de la verdad de lo 
que fe dice , y dando á entender que no lo 
puede ó no lo debe negar. Lat. Ne. LOP.DO-
ror. f. 95. Qué dices de l i i madre enrre dien­
tes , Laurencio? No es mui honrada y virtuo-
ía? CALD.Gom. £1 mayor monltruo los zelos* 
Jorn. r. . 

No efiás de mi adorada* 
De mis gentes no efiás idolatrada^ 

új^ No habitas ejla quinta. 
Que Johre el mar de Jope el Cielo pinta* 

No. Junto con romance de algún verbo , y la 
. voz Nada pofpuefta, fe ufa para dar mas efi­

cacia y energía á la negación. Es modo par-
. ticular de nuellra Lengua: como No vale na­

da, no importa nada. Lat. Nibil omnino. LA­ZAR, DE TORMÍ cap. 2. Quando el pobrete 
. iba á beber, »o hallaba nada, eípantábaie, 

maldecíale, daba al diablo al jarro y al vino, 
no fabiendo que podia 1er. 

NO DECIR 6 RESPONDER UN Si NI UN NO. Va-. 
le callar enteramente, ó no fatisfacer, ó ex-í 
cufat el cargo que fe hace. Lat. Nequidquam 

. dieere. CAST. Hift. de S. Dbm. tom. 2. hb. 2. 
cap.39. Aodeípegaba la.boca para rc/ponifr 
un sí, ni un no. 

No HABER.ENTRE ALGUNOS, Ó NO TENER ÜNT 
si NI UN NO. Phrale con que fe explícala 
conformidad de voluntades y pareceres, en­
tre los que viven juntos ó fe tratan, y la paz 
y concordia con que viveni Lar. Summa pace 
frui. 

No MAS. Modo de hablar , conque fe niega 
abfoluramente todo lo que perrenece á una 

. efpccie , ó la profecucion en alguna cofa: y 
también fe dice Nada mas. Lzt.Nibil amplius. 
Haéienus. PARR. LUZ de Verd. Cath. Plat. 4. 
del Sacramento déla Peuitencia. Qué partes 
tiene? Contrición , confefsion y fatistaccion. 
Y no mas para correfponder á beneficios tan 

: infinitos? No mas para lograr bienes tan im^ 
menfos? No mas. 

No MENOS. Modo de hablar, para ponderar 
ó exagerar alguna cofa, que conviene a otra, 
de quien no fe juzgaba. También le dice 
Nada menos , y No mas. Lat. Nee minns 
quam. ^ 
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No SE QOE. Exprcrsióu que fe nHi como nom­

bre tubltantivo, y fígnitka alguna gracia ó 
airad i vo parricular que fe reconoce en las 
colas, y no fe fabe explicar. Lar. Quid expe~ 
cijbile, ¡n.-xplictbilique. JACÍNT. POL. pl.177. 

Porque folo ven dos ffojht 
que los gob 'unis y los rigey 
cierto no sé qué con^aUsy 
y unn nonada con dixes-. 

No SINO. EjcpreTsión con que fe dá á enten­
der que fe tiene por mejor o por mas cier­
to aquello de que fe trata, que fu contrario, 
ó íu concradiciorio. Lar. iloc agat quidem, 
CE-RW Quix. tom.2. cap.34.Si Dios meayu-
d.i.y llevo buena intención.... gobernaré me­
jor que un Gerifalte : no fino pónganme el 
ikdo en la boca, y verán (i aprieto ó no. 

No SINO NO. Modo de hablar que le ufa para 
añr.nar ó allegutar lo que le dice, y de que 
lo duda, por la negación contrapuerta iróni­
camente. Lit.Equidem. Nonnc'í¡AoKLT.Coaii 
El Lindo D.Diego, jotn. 1. 

Loco foiy pues quiero y o 
a tal necio difuadin 
Qué decís '( Que temo if 

y ú con vos. No fino no. 
Decir de no. Phrafe que fe ufa para negar de­

terminadamente lo que fe pide. Lar. Negare, 
Por fi ó por no. Exprefsión con que fe expli­

ca la refoludon de executar ó profeguir al­
guna cofa en duda de fu confecucion , por la 
contingencia que fe aprehende en ella. Lac. 
Forte, fortafse. ln omni eventu. 

Pues no'. Modo de hablar con que fe contradi-; 
ce ü deshace la duda ó fentir contrario,acer­
ca de la determinación que fe tiene hecha, 
ó la opinión en que fe eftá. Lat. Ne igitur. 
Ne quidem. CfiRV. Quix. tom.2. cap.34. Pien-
fa vueftra merced elperar feñor D.Quixote? 
Fues no\ refpondió él, aqui efperaré intrépi­
do y fuerte. 

Sin faltar un fi ni un no. Phrafe con que fe ex­
plica que fe hizo puntual y entéra relación 
de alguna cofa, fin dexar parte ó circunllan-
ci 1 de ella. Lar. Ad unguem.Qmnino. CANC. 
Obr. Poct. Quint. al Nacimiento, 

Fues nadie me lo ejlorbó, 
contaros ahora intentOy 
fin que falte un fi ni un no; 
del modo que Dios nació, 
que fué muí extraño cuento. 

Si por fi, o no por no. Modo de hablar con que 
ie advierte el modo ingenuo y verídico de 
deck las cofas, evitando el juramento. Lat. 
Sine ttrgiverfatione. 

NÜBlLIAlllO.f.m. El libro ó quaderno en 
que eltá eferira, ó fe trata de la nobléza de 
las familias. Lat. Nobiliarium. Liber, in quo 
mbiléi deferibuntur. SALAZ, DE MENo.Chron. 
lib.i.cap.j. La Varonía recia y legítima de 
los de Mendoza, es de los Señores de Vizca­
ya, y de ellos la íacan los mas Nobiliarios, y 
escola mui alfentada. ZABAL. Dia de fieft. 
part.i.cap.19. Antes de ponerle la golilla 
nuelho linajudo, abre un nobiliário X vá mi­
rando íu genealogía. 

NOB 
NOBILISSIMO, MA. ad]. fupefli Muí noble. 

Lzt.yalde nobilis. Fraclarus. FR.L.DEGRAN. 
Exhort. á la vin. l ib. i . cap.i. Porque efto fe 
debe á la excelencia de aquella nobilifsimx 
fubftancia, por folo efte titulo , aunque mas 
no haya. PELLIC. Argén, part.a. lib.2. cap.^. 
Ojalá tu folo tuvieras noticia de parte de 
ellas, nobiUfsimo Principe. 

NOBLE, adj. de una term. Iluftre,claro,y co­
nocido por fu fangre. Lat. Nobilis. SaHKkine 
clarus,velgenere. BOBAD. Polit. lib.i. cap. 3. 
num. 8. De los nobles fiempre fe prefume 
qualquier coía buena y virtuofa; vpot el 
contrario.... no fe prefume que los nobles ha­
gan traición alguna. C. DE LA Roe. Epit. de 
Carl.V. f.12. En todas las Ciudades excede 
el número de la gente vil á los nobles, y de 
los necios á ios prudentes. 

NOBLE. Vale también principal en qualquier 
linea, excelente ó ventajófo en ella. LS&NOH 
bilis. Excellens. FR. L . DE GRAN.Symb. part¿ 
1. cap. En elfos mifmos Angeles hai ordena 
porque unos fon de mas noble naturaleza que 
otros. NÍEREMB. Prodig. cap.8. §.3. Dos fo-; 
las criaturas hizo noblei, participantes de ra-< 
zón, capaces de fu bienaventuranza , al An--
gel y al hombre. 

NOBLE. Se aplica también á lo irracional e inj 
fenlible, y vale fingulár ó particular en fu 
cfpecie > ó que fe aventaja á los demás in­
dividuos de ella. h.zz.Nobilis. Gtnerofus. Fu\Tw 
Hilt. nat. lib. 2. cap. t . La principal fuerza 
del León eftá en el pecho : el qual tiene tan 
noble que viendofe acofado de los cazado­
res, fe retira con palfo fofegado, porque no. 
conozcan fu cobardía. HUERT. Plin. lib. 8. 
cap.42. Confideremos mas en particular la 
naturaleza y nobles propriedades del belico-4 
ib caballo, nobilílsimo entre todos los aní­
males. 

NOBLE. Vale también honrófo y eftimable, 
como contrapuefto á lo deshonrado y vil.; 
Lat. Nobilts. Ingenuus. CIENF. Vid.de S.Borj. 
lib. 2. cap. 3. §. 1. Paflaba luego á contem-r 
piar otra llama no menos fútil 5 pero mas di-
chofa, en aquella noble cárcel donde arde 
todo, fino la efperanza de la gloria. CALD,; 
£om. Bafta callar. Jorn. j . 

No es mi delito traidor, 
pienfa el mas noble y mejor 
que ejfe es. Tá lo folicíto, 
y no bailo noble delito. 
Fues qué mas noble que amor? 

NOBLE. En Aragón es titulo de honor que d^ 
el Rey, como el de Duque 6 Marqués, fub-í 
rogado defde el año 1390. al título de Rico^ 
hombre. Hai nobles de naturaleza,y nobles 
de privilegio, y efte por merced del Rey re-, 
cae las mas veces en Caballeros hijofdalgo,' 
ó Infanzones, y fe transtlinde en los defeen-
dientes. Gozan los Nobles de Aragón de 
los honores y prerogatívas de los antiguos 
Ricoshombres, en quanto no eftán deroga­
das ó limitadas por el Rey. Lat. Nobilit. AR-
ci .Ns. Amul. lib. 1. c.rp,: P.u.1icrminar-
lo concurriéronlos votos de los Diputados, 
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y no conformes ni de codos , porque faltó el 
de D. Pedro de Calilo , Diputado primero 
de los Nobles. 

Í̂OBIE VENFCIAN'O. Título de honor , con 
que en la República de Venecia fe llamaron 
aquellos dcfcendicnrcs de las diez y ícis fa-
milias .que dieron principio á fu Ariftocra-
tico gobierno: y deípues para fu continua­
ción fe ha difundido á otras en varios tiem­
pos , y raí vez le han hecho venal las urgen­
cias de la guerra , no habiendo empleo fu-
perior que dexe de ocuparle un Noble , á 
quien es permitido el comercio y la Aboga­
cía, para poderfe follener las familias, eftan-
doles prohibido por ley comprar ó mante­
ner Eftddos en tierra firme. Y para que la 

• unión enere sí fe mantenga con la igualdad^ 
tanto el Noble viejo , como el nuevo fon 
admitidos á los empleos militares y politi-; 
eos. Suele la República recompenfar con el 
título de Noble Veneciano, tal vez, algún 
yafallo de otro Príncipe, a imitación de la 
de Roma, que daba el de Ciudadano fuyo á 
algún Soberano. El Noble Veneciano folo 
puede fer juzgado criminalmente por el 

• Conféjo de Diez. Los hijos de Noble, íi fu 
- madre no lo fuere , para gozar del privile­

gio de Nobles deben comprar la nobleza de 
• Ja República. Amelot, Hift. del gobiern. de 
' Venec. Lar. Nobilís Vénetas, ESPIN. Efcud. 

Relac. 3. Dcfc. 8. Pallo un cueoro graciofo 
entre un Noble Veneciáno y un Portugués. 

Eftádo noble. El orden ó claííe de los Nobles 
en la República. Lar. Nobilium ftatus , vel 

• ordo, 
NOBLECER. v. a. Lo mifmo que Ennoblecer. 

Es voz antiquada. VILLEN. Trab. cap.4. No-
r biecieodb del codo aquella región. 
NOBLEMENTE, adv. de modo. Iluftrc óge-
• neroíamentc, con nobleza y primor* Lar. 
, Nobiliter. Egregié. -CHROM. GEN. f. 184. Eran 
, gente que facíen pobre vida; mas veftianfe 

noblemente. PARR. Luz de Verd. Cath. Plar.5. 
del Sacramenro del Marrimónio. Qué pudie­
ra referir dedos prodigios de la innoblemente 

• J guardada,del Matrimonio? Mas valga por to­
dos efte amenífsimo fuceífo. 

NOBLEZA, f. f. Luftre, efplendór ó claridad 
de fangre, por la qual fe dittinguen los no­
bles de los demás del Pueblo, la qual ó vie-

» he por fucefsion heredada de fus mayores, 
. ó fe adquiere por las acciones gloriofas. Lat. 

Nobilitas. Sangu 'mis, vel generis claritas. RE-
COP. lib. i.tir.7.1.36. Defeando obviar los 
daños que fuelcn padecer los pretendientes, 
por la malicia de fus émulos , en ios juicios 
de las pruebas de n0¿/¿S4 y limpieza. FR. L* DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el dejefus. 
Porque cada uno de ellos es, no una nobleza, 
fino muchas noblézat, uo unafalud, fino mu­
chas (aludes. 

NOBLEZA. Se toma también por el conjunto 
• ó cuerpo de los nobles , y es uno de los Ef-

tádos que componen la República. Lat. No. 
biütas. Nobilesj ium. SAAV. Empr. 38. Con to­
do eflo obra mucho el artificio y la induf. 

'íom.ir. 
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Pueblo y de la Ñobléza. CÍHNF. Vid. de S. 
Borj. lib. 1. cap- 2. § . 2 . La Clerecía , la piel 
be, y la Noblézs , hicieron folemnes deraonf, 
traciones de fu piedad y de fu dolor. 

NOBLEZA. Significa afsimUmo la excelencia, 
primór ó ventaja ,que tienen algunas cofas 
entre las demás de lú efpecie. Lar. Nobilitas. 
D'gnitas. Excellentia.fR. L. DE GRAN. Guia^ 
lib. 1. cap. 1. Efto es la immenlidad incom-
prehenllble de fu bondad de fu Omnipo­
tencia, de fu nobleza, de fu herraofúra, de fu 
fidelidad, &c. 

NOBLEZA. Tela de feda, efpecie de daraafeo, 
cón mas delicado dibuxo. Llamóle afsi,ó por. 
la excelencia del rexido , 6 porque la empe­
zaron á ufar los nobles. Lat.- Tela Cérica no-i 
bilis. 

NOCHARNIEGO, GA. adj. Lo mifmo que 
Nocturno. RECOP- lib.y.tit.S. 1.̂ . Mandamos^ 
que no fe pueda cazar con lazos de arambre, 
ni con cerdas, ni con redes , ni con otro gé­
nero de inftrumento,ni con reclamos, ni bue­
yes , ni con perros nocbarniégos, fo pena de 
feis mil maravedís. 

NOCHE, f. f. La parte del dia natural en que 
cftá el Sol debaxo del horizonte, y por eflo 
es el riempo de las tinieblas y oblcuridád^ 
Es del Latino Nlw, f / j , que fignifica lo mif-. 
mo. SAAV. Empr. 13. Repara la Luna las au-j 
fe ocias del Sol, prefídiendo á la noche, CORN. 
Chron. tom. 1. lib. 1. cap. 34. Aquella noebé 
el Pontífice tuvo en íueños la vifion íi-

• guíente. 
NOCHE. Metaphoricamente fe toma por con-

fulion , obfeuridad, ó criftezá en qualqnier 
linea, por fer eftos los efectos de la noche. 
Lat. Nox. HORTENS. Mar. f. 158. Eftaba el 
mundo oprimido de Satanás , cadenas arraf: 
traba de culpas, perpécuas noches vivió de 
ignorancia. Lo?. Dorot. f. 133. Las galas y, 
la ociofídad (cuchillo de la virtud y noche del 
entendimiento) me divirtieron luego de mis. 
primeros eftudios. 

NOCHE. Significa también metaphoricamente 
la muerre , efpedalmente en la Poeúa. Lar, 
Nox, QCJEV. Muf . j . Son. 9, 

Efias armas viudas de fu dueño. 
Del grande OJ/una fon, él las vefiía, 
Hafta que aprefurado el fofirer fueñoj 
Le ennegreció con noche el blanco dia. 

NOCHE. En la Germanía fignifica la féntencia" 
de muerte. Juan Hidalgo eñ fu Vocabulario. 
Lat. Ultimi fupplicii fententia. 

NOCHE BUENA. Llaman á la noche de la Vigi­
lia de Navidad, por la efpeciálidad de tan 
fagrada noche. Lar. Natdis Chrijii mBurna 
/acra, Nathitatis nox. M.LEON, Obr. Poccs 
tOff l . i .p l .4 . 

En el Portal de Belén, 
por tener la Noche buena, 
de todo lo que fe vende 
hacen los Paftóres fiefia. 

NOCH e TOLEDANA. La que fe paífa fin dormir. 
Lar. Nox infomnis. 

NOCHE Y DIA. Modo advctbiál que vale Sicm-
Qíiqq Pw 

I 
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prc ó contínnamente. Lat, NoSie, dleqae: 
ptNr. Dial, de la Juílicia , cap. 7. Siempre 
trahe los fentidos ocupados con fus interef-
fes, con una fragua viva de trabajofos cui­
dados , que df dia y de noche le arde en el 
penfamiento. M. LEÓN , Obr. Poet. tom, Ú 
pl.432. 

Qué hacéis xfuerái En ¡a mental manda 
Efíavos contemplando noche y dia, 

AYEÍI NOCHE. Lo milmo que Anoche. Lar.Hí-
fierna noclê  

Buena ó mala noche. Además del fentido rec­
to : fe llama alsi, 6 la que fe ha pallado con 
divcifion , con quietud , defeanfo y íbíiego, 
ó al contrario con dcfvelo, inquietud , del'a-
íbílego ü desazón. Lat. Placida nox, vel ad~ 
verfa. CERV.QUÍX. tom. 2. cap. 25. Cuerpo 
de tal (dixo el Ventero) que aqui eftá el Te­
nor Maclle Pedro ? buena noche fe nos apa­
reja. 

De noche todos los gatos fon pardos. Modo de 
hablar del elliio familiar, con que fe expli­
ca que con la obfeuridad de la noche , ó fal­
ta de luz , es fácil difsimular las tachas de 
lo que fe vende ó fe comercia. Lat. Nox te-, 
nebris vitia omnia tegit. 

La noche es capa de pecadores. Phrafe con que 
fe explica que los que obran mal, fe valen 
de la obfeuridad y las tinieblas, para ocultar 
fus malos hechos y no fer conocidos. Lat. 
Qui maie agit odit lucem. 

Lo que de noche fe hace á la mañana parece. 
Phrafe proverbial con que fe reprehende al 
que obra mal, fiado en la obfeuridad de la 
noche, avifandole que la luz del dia defeu-
brirá fus defectos. Y también fe ufa para 
exhortar ó prevenir el ttabájo quando hai 
mucho que hacer al otro dia. Lat. 

NoSle hboratum detegit alma dies. 
NOCHEBUENO, f. m. Torta grande amaífa-

da con azéite , almendras , piñones y otras 
cofas, para la colación de noche buena, por 
lo qual fe le dió elle nombre. Lat. Placenta 
Nativitatis nofti dicata. 

NOCHEBUENO. Llaman también a un tronco 
grande de leña , que ponen en el fuego la 
noche de Navidad, y la parte que queda la 
guardan, piadofamente , perfuadidos á que 
tiene virtud contra las tempeftades,por re­
verencia á eíta noche. Lat. Lignum ingens 
in Nativitatis nofte igni immijfum , rejiduum^ 
que. 

NOCHIELO, LA. adj. que fe aplica al color 
obfciiro, ó negro mal teñido, como quien 
dice color de la noche. Trahe ella voz Ou-
din en fu Theforo; pero no tiene yá ufo. 
Lar. Fufcus. Subniger. 

NOCHIZO, f. m. La avellana fylyeftre. Lar. 
Corylum jylveftre. GUEV. M. A. lib^.cap.^. 
Si hallares almendras verdes y nueces yá 
cuajadas, y nochizos de campo , Fauftina te 
ruega fe los envics á otro camino. 

NOClbLE.adj.de una term. Lo mifmo que 
Nocivo. Es voz antiquada. VII.LEN. Trab. 
cap.5. Cá cílo es abyfmo de vicios, grave­
mente nocibles á la Cibdád. GRACMOI. £ 

NOG 
2 5 j . Qualqulera animal tiene fentido pata 
leguir lo útil y.provechofo , y defviarfe de 
lo dañofo y nocible. 

COCIMIENTO, f. m. Lo mifmo que Daño 6 
perjuicio. Es voz antiquada. Lat. No^ . V i -
LLEN. Trab. cap.7. Porque cfparcía é derra­
maba tales nacimientos del mundo. 

NOCION, f. f. Conocimiento 6 idea" de algu­
na cofa-, por la efpccie que dá al encendi­
miento. Ufan defta voz los Thcologos para 
explicar el Myllerio de la Santifsiina Trini­
dad, y la diitincion de Perfónas. Lat. Notio 
onis. 

NOCIÓN. Vale también fentido ü acepción de 
alguna palabra 6 voz , por el conocimiento 
que fe tiene de fu fignificado. Lat. Notio. 

NOCIONAL, adj. de una tetm. Term.Theo-
lógico. Lo perteneciente á la noción. Lar, 
Notionalis. 

NOCIR, v. a. Dañar, ofender ó perjudicar.Es 
voz antiquada. Lzi.Nocere. CHR.ON.OEN.part, 
4.^342. Pero era de guifa que podía mui po­
co nocir á los de dentro. ViLL€N.Trab.cap.5% 
Sacando fuera del dicho caftillo, e atándolo 
en manera que no pudo nocir ni ladrar. 

NOCIVO, VA. adj. Dañofo, perniciofo per­
judicial ü ofenllvo. Viene del Latino Noci-
vus. Lzt.Noxius. CERV.QUÍX. tom.2. cap.47. 
Lo principal que hago es afsiftir á fus comi­
das y cenas, y dexarle comer de loque me 
parece que le conviene, y á quitarle lo que 
imagino que le ha de hacer daño , y fer no­
civo al eftómago. Prc.Jusr.f.ió'. No hai ani-
mál, cuyas propriedades en todo y por to­
do fean tan malignas , que á vueltas de al­
gunas nocivas, no tenga otras útiles y pror 
vechofas. 

NOCTILUCA, f. f. Lo mifmo que Luciérna-; 
ga. Es voz puramente Latina Nofiiluca. SO-
LIS, Hift. de Nucv. Efp. lib. 4. cap.9. Siendo 
unos gufinos que refplandccen de noche, 
femejantes á nueftras Lucernas ó No&ilúcas, 
aunque de mayor tamaño y rcfplandór en 
aquel hemifphério. 

NOCTIVAGO, GA. ad/. Lo que amia vagan­
do por la noche. Es voz Latina > y ufada en 
la Poesía. Lat. Noéiivagus. Lop.jéruf. lib.5. 
Oa.55. 

Mientras que las noctivagas ejirellas 
En el efeuro manto fe mojiraren. 

NOCTURNAL, adj. de una term. Lo mifmo 
que Nocturno. COMEND. fob. las 300. Copl. 
144. Aparecen también muchas Lunas, co­
mo aparecieron tres, íiendo Cneo Domicio 
y Lucio Annio Cónfules : las quales algunos 
llamaron Soles noBurnáles. 

NOCTURNANCIA, f. f. El tiempo de la no­
che mui entrada , que es defde las nueve á 
las doce. Es voz inventada. Lat. Nox intcm-
fejia, velconcubia. BURG. Rim. SOU.AC. 

Tomé ¡a pluma Fabio al gallic'¡nioy 
Pajfada la intempefta nodurnáncia. 

NOCTURNO, NA. adj. Lo que pertenece a 
la noche, ó fe hace en ella. Lat. Notiurnus. 
Lop. Arcad, f. 178. Acompañando aquellas 
hermofas perlas como las del prinur ro­

cío. 
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ció, que en la ínfima región del aire por el 
nóBarno frió , fe engendran fobre las hojas 
délas purpúreas rofas. GONG. Soled.Í. 

Las efirellas tiocturñas luminarias 
Fueron de fus almenas. 

JÍOGTÜRNO. Se llama también el que anda íiem-
pre folo, melanchólico y trifte. Lat. Notfur-
n»s. £ 

JiocTon.NO. Se llama afsimifmo una de las tres 
partes en que fe dividen los Maitines, que 
confta de cierto número de Pfalmos , y tres 
lecciones. Lat. Nofíurnum , i. SALAZ, DE 
MENO. Chton. lib.2. cap.47. §. 1. Dixofe un 

't&Ho&urm de tres liciones , y metiófe el cuers 
po en fu fepulchro. 

NOCTURNO. En la Aerología Te aplica á los 
Plane'tas que predominan en las calidades 
paísivás de humedad ó fequedád: como Mar­
te , que dicen fermas feco que cálido , y la 
Luna mas húmeda que fria. También le apli­
can a los ílgnos celeíles , que influyen en d i ­
chas calidades» Lat. A'óiSwrTía/k 

'Ave noBarna. La que vuela folo de noche> 
eftando oculta y fin dexarfe ver entre dia* 
Los Antiguos las tenían por aves triftes y de 

• mal agüero. Lat. Avis neóiurna^ noBivaga, 
GONG. Poliph. Oft. 5. 

Infame turba á¿"no¿turnas aves> 
Gimiendo trifiesy volando graves» 

NODACION, f. f. Term. de Cirugía. Impe* 
dimento ocaíionado en los nervios, por ak-

tl^guna dureza ó tumor engendrado en ellos; 
hzt.Nodus.Nodatio. FRAG. Cirug» GloíT.de 
los Apoftem. QjaeQc. 63* Nodación t$ una du­
reza de nervio , que le impide fu movi­
miento. 

NODO. f. m. Term. de Cirugía. Tumor ó du­
reza, que fe engendra en los nervios ó huef-
fos del cuerpoj de humor vifeofo y frió, oca-

• íionado por lo regular de mal gálico. Lat» 
Nodus. 

NODOS. En la Aftronomía fon los dos puntos 
opueftos, en que la Orbita de qualquier Pla­
neta corta á la eclíptica: y aquel donde el 
Planeta pafla hacíala parte borcál, fe llama 
Nodo boreal ó cabeza del dragón , y el otro 
Nodo Auftrál ó cola del dragón. Tofc. tom. 
7. pl. 59. Al Nodo boreál expreífan los Aftró-
nomos con efte cllaracter & y al Auftrál con 
efte ^ . Lat. Nodus boreus , & aujtrinus. vel 
Capuf& cauda draconis. 

NODRIZA, f. f. El ama de criar.- Lat. Nutrix¿ 
COMEND. fob. las joo. Copl. 13. de las aña­
didas. De la qual (|la avaricia) es nodriza 
muí fucia la cobdicia de honra. MANER. Pre-

' fac. § .3 . Bien conoció áefte fu hi jo , Anto-
nino Caracala , como criado á los pechos de 
una nodriza Chriftiana. 

NOEMA, f. f. Figura rhetórica, en que por el 
fentido equívoco de la oración ó claúfula, fe 

• dexa fufpcníb el verdadero, para que fe in­
fiera por el contexto. Lat. No'éma, atis. PA­
TÓN, Eloq. cap.12. Noéma (en Latín Intclle-
¿tus) es quandó en las palabras que decimos, 
dexamos algo que infiera y cali adivine el 
oyente. 

Tom.IV, 
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ahí-
que las no-

NOGADA, f. f. Salla hecha de nueces y cfoe-
cias,conque icgularmcnte íc Hielen guilar 
algunos- peleados. Lat. Nnceupi moretu 
PANT. Cenam.i. Porque yá Ce labe que 
lan mas un roftro los coníbnantes que la 
^ ¿ x . Ypart.z. Rom. 18. 

Si con tanto azéite intentas . 
fer del abadejo filfa-, 
dexa de jer Licenciado, 
y ProfcJFa nogada. 

NOGAL, f. m. El árbol que lleva las nueces.' 
Es muí crecido y de un.tronco graellb. Sus 
ramas fe dilatan mucho. Las hojas fon lateas 
y tuertes > y de un olor vivo, y lu madera es 
dura y fólída,y por eflb á propólito para me-
fas, eferitótios, &c. Su flor es muí parecida 
á ladel caftaíío, y fu fombra fe tiene por no­
civa , y que caufa dolor de cabeza : y fe ha 
obíervado que no prevalecen las otras plan­
tas debaxo de ella. Lar. Nux. LAG. Diofc. 
l i b . i . cap. 141. La fombra del nogal ts á todo 
animál muí pefada y dañofa , principalmente 
íi á ella fe duerme. HERR. Agrie, líb. 3. cap. 
34. Los Nogales ion árboles de mucha renta,; 
y de ninguna cofta , que no tienefc-neccfsi-i 
dad de fer viftos , fino quando los ván á def-
frutar. 

NOGUERA, f. f. Lo mifmo que. Nogal. 
LLAV. Mofch. Cant.4. Oct.64. 

E l avellano, el pino y /a-noguera; 
Le dieron los cofiófos materiales,-
Para poder juntar tanta galéra. 
En los cerúleos címicos cryjhdles. 

NOGUERADO, DA. adj. que fe aplica al co-: 
lór pardo obfeúro, como el del nogal. Lar.-
Nuceus color. ESPIN. Art . Balleft. lib. 3. cap. 
25. Y por los pechos y lados fon fus plumas 
de noguerado eícuro, cabellado y blanco, que 
de todo fe hace mezcla. 

NOGUERAL. (Noguerál)f. ni. El sitio planta­
do de nogales. Lzx. Nueetum. Lotus nueibuŝ  
conjitus. 

NOLICION. (Nolición) f. f. Term. Theológí-: 
co. El acto de la voluntad con que no fe quien 
re alguna cofa. Lat. Nolitio. 

NOLIMETANGERE. f. m.. Term. de Ciru-i 
gía. Llagas malignas en el roftro , efpecie de 
cáncer, tan dificiles de curar , que con los 
remedios fe empeoran, por lo qual las die­
ron efte nombre, como quien dice no las to-: 
ques. FRAG. Cirug. Glolf. de las llagas vie­
jas. Qüeft. 117. Propondremos el modo que 
fe tiene ên curar el nolimetangere* 

NOLÍTO. f. ra. Lo mifmo que Flete. Trahe 
cfta voz Covarr. en fu Theforo : y el P.Al-, 
cala en fu Vocabulario le llama Nolít. 

NOMBRADAMENTE, adv. de modo.. Con 
diftincion del nombre , expreífamente. Lat. 
Nominatim. SJgitanteiQM/ty ARR.Man. capia 5. 
Si enterró algunos defCOmulgados , ó ncm-
bradamente entredichos , ó uluréros mani-
fieftos. MARIAN.Hift. Efp.lib. 18. cap.2. Con 
él Comunicó fus cofas , y nombradamente con 
el envió á Don Juan fii hijo ellos confó-, 
jos. 

NOMBRADLA, f. f. Lo mifmo que Noml?re, 
Qíiqq 2 en 
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en eí fentido de fama ü opinión gloriofa. 
Lat. Momen. Finí** Boc» DE OR.cap.2. Non 
lirvades por habor mmbradUh fino por man-
fedumbre c por humildad. AMAD, l ib . i . cap. 
15. Mas quilkra, dixo él,que fuera de otra 
guifa: porque yo no loi de tanta nombradla, 
para me hacer conocer á tan alto hombre. 
MARiAN'.Hift.Efp.lib.z.cap.^. Quedó otroli 
muerto Himilcón, Capitán de grande esfuer­
zo v nombrada, 

NOMBRAMIENTO, f.m. El ado de nom­
brar. Lar. Nominatio. C. DE 1 A Roe. Epir. de 
Cari. V. f 67. Elle nombramiento hizo Don 
Franciíco Pizarro en fu hermano. 

NoMr.RAMtENTO. Se llama también la ce'dula 
ü deípacho en que fe nombra á alguno para 
algún carŝ o ü oficio. Lat. Nominationis ref­
erí pt mu. 

NOMBRAR, v.a. Decir el nombre de alguna 
cola 6 perfona. Lat. Nominare. Proprio no~ 
mine appeüare. NIEREMB. Atic. Prolog. No 
menos fe moverá Dios para mirar con bue­
nos ojos á quien cOima á jeíus , que á 
quien le nombra. CIENF. Vid. de S. Bor;. 
Iib.2.cap. i^.§.5. Frai Juan le iní\ó, para 
que pallaircn adelante , que en otro Pueblo 
hallarían una fruta de mucha fuavidad que 
le nombró. 

NOMBRAR. Vale también hacer mención par­
ticular y honorífica de alguna cofa. Lat. No­
minare. CERV.QUÍX. iom.2.cap._j2. Por quien 
fu Lugar y^ráfamofo, y nombrado en los ve­
nideros figlos.Lop.Poem.de laAlmud.Cant.3. 

yirgilio, el templo de la Reina Didpi 
Ajw-o dedicado, alaba y nombra. 

NOMPRAR. Vale aisimifmo elegir ó feñalar a 
alguno para algún cargo ü empleo. Lat.t//-
gtre, Deftgnare. INC.GARCIL.Coment.part.z. 
lib.4. cap. 27. Nombraron á Diego Centeno 
por Capitán general, el qual nombró Capita­
nes de pie y de caballo , y comenzó á jun­
tar gente , y proveerfe con gran diligencia 
de armas. CAÍ D. Com. Las armas de lahec-. 
mofura. Jorn.i. 

A mi, que por mas férvidos 
nombró en la elección primen 
del Pueblo primer Tribuno. 

No me le nombre. Exprefsión con que alguno 
explica la repugnancia de que le acuerden 
al íugeto que aborrece ó ama con excelib. 
Lat. Nec nominetur. CALD. Com, Afectos de 
odio y amor. Jorn.i. 

No la nombres, calla, calla, 
no Ja acuerdes, cejfa, cejfa. 

NOMBRADO, DA. part.paff. del verbo Nom­
brar en fus acepciones. Lat. Nominatus. De-
Jignatus. FOENM.S.PÍO V. f.27. Mandó tomar 
por minuta las perfónas menefterólas de la 
Ciudad, fu eftado y calidad: y fegun elfa por 
perfónas nombradas para fu vifita , las reme-, 
diaba. VILI-AV. Motch. Cant.9. Oct.10. 

Del nombrado Efcuriál la fama alaba, 
T llama, y bien, la maravilla ofla-va. 

NOMBRE, f. m. Palabra que fe apropria ó fe 
d.i á alguna cofa ó perfona, para darla a co­
nocer y dillinguirla de otra. Lat. Nomen. Jr&. 

NOM 
L. DELEON'.Nomb. de Chrift.llb.i. Procm. 
El nombre.... es WWA. palabra breve , qudfc 
fubrtituye por aquello de quien fe dice , y 
fe toma por ello mifmo. C. DE LA Roe. Epit. 
deCarl.V. f . i . Philipo era hijo de Maximi­
liano Empcradór,primero >\tb.Q.nombre. 

NOMBRE, Vale también el titulo do alguna co­
fa por el qual es conocida. Lat. Nomen.' L . 
PUENT. Mcdit. pan.2. Mcdit. 5. Punt.4. Ha­
ciéndola tanto mejor y mas fanta que ellos, 
quanto era mejor el nombre que penfaba 
darla de Madre, que el que ellos tenian de 
Siervos y Miniaros de fu cafa. 

NOMBRE. Se toma también por fama, opinión, 
reputación ó crédito. Lat. Nomen. CIEXF. 
Vid. de S.Borj. lib.i.cap.3. §. 2. Había tra-
hido el Duque, para la educación de fu hijo 
un Theologo de mucho nombre, y de virtu­
des iguales á fus letras. LOP. Poem. de U 
Almud. Cant.5. 

A Puilipo Tercero fe le debe 
(Señora) e/la alabanza, efla vitloria. 
Que d darle nombre la opinión fe atreve. 

NOMBRE. Se ufaafsimifmo por apódo,y fe fue-
. le decir Mal nombre,ó Nombre pollízo. Lat. 

Gavilla , a. locofum cognomentum. Appellatio 
ignominiofa. JACINT. POL. pl.36. Llamában­
le por mal nombra el Licenciado Pues fea. 
QuEV .Muf .6 . Rom.68. 

Andas poniéndome nombres, 
y llamante la Hofpitál. 

NOMBRE. Se toma también por la autoridad, 
poder ó virtúa con que íc executa alguna 
cofa por otro, como fi el mifmo la hiciera. 
Lat. Nomen. Ri BAD.Fl.SaRct. Vid. de S.Fran-
cifea Romana. El qual para confuelo de fu 
Sierva.... la concedió un Angel, que en fu 
nombre la gobernaba y defendía de las aíTe-
chanzas del común enemigo. 

NOMBRE. En la Milicia es aquella palabra que 
fe dá por la noche por feñal fecréta, para 
reconocer á los amigos, haciendofela decir. 
Regularmente en el excrcito de los Chriftia-
nos es el nombre de algún Santo,por lo qual 
fe llama también el Santo. Dura erta leña 
hafta que amanece, y entonces dicen que fe 
rompe el nombre. hzx.TeJfera. CALD. Com. 
Afectos de odio y amór. Jorn.i. 

Ta que llegafle bafia aqui, 
falfeando d las centinelas 
de nombre y feña las guardar, 
yá el campo en quietud,qué aguardas7. 

NOMBRE. En la Gramática es la primera parte 
de la Oración, que fe declina por calos. Tie­
ne géneros, y no figniíica tiempo, y fe divi­
de en fubltantívo, que es el que por sí folo 
puede eltár en la oración, y en adjctívo,quc 
íiempre ella aplicado al fubltantívo. Lat. 
Nomen. PATÓN , Gram. f. 167. El nombre es 
en dos manéras, fubítantivo y adjetivo. AL-
DRET. Orig. lib.2. cap.i. Juntaron los mw-
bres Latinos con los luyos: y ficndoles pro-
lixa la declinación de los nombres Latinos , y 
la variación de los verbos por fus tiempos, 
contentaronfe con ufar de los nombres Lati­
nos, y dexaron la declinación. 

NOM-
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ÍÍ5»BRES. En el Algebra fon los términos ó 

parces de un binomio ó apóromc. El rermmo 
máyór íc llama nombre mayor, y el menór 

. viiombrcrmenór. Lar. Nomina. 
En el mmbre. Modo adverbial, con que á ma­

nera de deprecación , fe implora el auxilio y 
favor de Dios ü de fus Santos , para dar pyin-
cipio á alguna cofa. Lar. ln nomine. CHRON. 
DÉL R.D.JUAN ELII. Añó^. cap. 20. En el 
nombre de Dios Padre h Hijo é ECpíritu San­
t o , que fon tres Perfónas é un Dios verda­
dero , que vive é reina por íiempre ja­
más. 

Hacer nombre de Dios. Phrafe que fignifica 
dar principio á alguna cofa , eípecialmente 
en las que hai ganancia 7 con alu(ion 3 la de­
precación que fe fuele hacer del nombre de 

. Dios para empezarlas. Lat. Imtium daré. 
Lo firmaré de mi nombre. Phrafe con que algu­

no aílevera la feguridad que tiene de la ver­
dad que propone, por fer Ja firma la mas fe-
gura teftificación de lo que fe promete. Lat. 
Nomine meo fubftribam. CERV. Quix. tom. 2. 
cap. 51. Siempre es alabado mas el hacer 
bien, que mal: y cfto lo diera firmado de mi 
nombre. 

NOMENCLATURA, f. f. Lo mifmo que Nó­
mina , en el fentido de catálogo ó iiíta. Es 
voz puramente Latina. CORN. Chron. tom.3. 
lib.3. cap. 21. Los Efcritóres fon tantos, que 
folo quien leyere la nueva nomenclatúra del 
Padre Uvadingo les dará crédito. 

NOMINA, f. f. La lifta ó catálogo de perfónas 
ó cofas pueftas por fus nombres. Lat. Nomi-
num feries. Catalogas. CHRON. DEL R. D.JUAN 
EL I I . Año 7. cap. 18. £ hizo nóminas de los 
que hablan de quedar con el Rey , y de los 
que hablan de ir con ella, afsi de los Oficia­
les , como de otros Caballeros. 

NÓMINA. En lo antiguo, era una reliquia , en 
que eftaban eferitos los nombres de algunos 
Santos, de donde tomó el nombre, fegun 
Covarr. Oy hai hecho la fu per ilición, que 
efta voz fe rome en mala parte, por haber 
añadido algunas oraciones fuperlliciofas y 
otras cofas ridiculas , y las traben culpable­
mente, con vana creencia de librarle de.va-
rios rieígos ó peligros. Lar. Bulla, a. HUERT. 
Plin. lib. 30. cap. 11. en la annotacion mat-
ginál. Medicamentos que fe atan al cuello, 
al brazo ü otras partes, envueltos en nómir 
ñas , llamadas afsi por los nombres que al-i 
gunos ponen dentro. CALD. Com. El poftrei-
duelo de Efpaña. Joro. 

Juráis que en efta batalla • 
no entrareis mal ayudados 
de nóminas , ni palabras 
fuperjliciofas, ni hechizos, 
chara ¿i¿res ni medallas! 

DOMINACION, f. f. Lo mifmo que Nom­
bramiento. SOLOKZ. Polit.lib.4. cap. 15. A l ­
gunos Encomenderos , Oficiales Reales y 
j^rglados habían intentado hacer las nomina-
eiónesác eftos Curas de Efpañoles y Indios, 
fin prefentacion Real. 

KQMiNADOR. f. m. El que elige y nombra 
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á algún fugeto para algún empico. L a t . No~ 
miniUor. , 

NOMINAL, adj. de una term. Lo que perte­
nece a nombre. Lat. Naminalis. 

NOMINALESW Se llaman aquellos Philólbphos y 
Doftórés que fundan fu doctrina en la parti­
cular y íingular lignificación de los nombres, 
negando que pueda haber ciencia de las co-
fas debaxode términos genéticos. Lat. No-
minales. 

NOMINAR, v. a. Lo mifmo que Nombrar. 
NOMINADO , DA. part. palf. del verbo No-; 

minar. Lo mifmo que Nombrado , ó ele­
gido. 

•NOMINATIVO., f. m. Term. Gramático. El 
primer cafo de los feis por donde fe declina 
el nombre. Lat. Nominativas. Reétus nomi-
nandi cafus. PATÓN, Gram.f. 174. No puede 
haber verbo fin nominativo, ó cofa que haga 
las partes. FIGÜER. Plaz. univ. Difc. 29. 5e 
gaftan dias en averiguar fi el término es fe-
nál de oración , ó feñál de hiftoria íi el 
nominativo ó recio hace oración verdadera ó 
faifa. 

NOMINATIVOS. Por exteníion fe toma por los 
rudimentos ó principios de qualquier facul-
tád ó arte. Lat. Elementa, Rudimenta, Lo?. 
Dorot. f. 69. Dame á beber, Celia, que te 
defeuidas de m i : y á fé que no me lo debes, 
que quando eftás haciendo tu labor olvida-, 
da de mi , eftoi yo eíludiando los nomi-. 
nativos de tu cafamiento. 

NOMINO, f.m. EL fugeto capáz de exetcer 
en la República los empleos y cargos hono­
ríficos , por nominación que fe Hace para 
ellos de íu perfóna , por lo que le dán eftc 
sombre. Lat. Capax nominandi in aliquod mu-, 
ñus. Nominatione dijlinñüs. 

NON. Partícula , que vale lo mifmo que No. 
Es voz antiquada. C. LUCAN. cap.a. Mas pues 
los Moros eran tantos , que por ninguna 
guifa non los pudieran vencer mas la ver­
güenza le facía que. non fuyefle , y pues non 
habla de fuir, y la queja del corazón, por­
que non podria fofrir el miedo, le fizo que 
los fueüe á ferir. 

NON. f. ra. El número impár. Parece que fe 
dixo afsi por fer negativo del par , como 
quien dice non par abreviado. Covarr. fíente 
cfto mifmo , tomándolo del juego délos mu­
chachos, que Ulaman Pares y nones, en que 
el uno dice Pares , y el otro como que dice 
non es. Lat. Impar numerus. PANT. Rom.5. 

Mil años tfeñor, por cuenta, 
libres de nones y picos, 
habéis de durar, o tengo 
de acuchillar el guarijmo. 

Andar de nones. Phrafe, que vale no tener ocu-í 
pación ú oficio, ó andar defocupado y libre. 
Lat. Omnino vacare. CERV. Quix. tom. 2. cap. 
4P. No tenéis oficio ni bcneficio,y andáis de 
nones en efta Infula. 

Echar algo á pares y nones. Phrafe con que fe 
defprecia alguna cofa, dando á entender que 
fe le dá poco que fe pierda ó fe gane. Lat.ó'or-
ti exponere defpicate. 

Quc-
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•Qu^ardc non̂  Phraí"c,que vale quedar Polo 

ó lin compañero, en ocaíionde ir aparcados. 
Lar. Solum , vel fine focio remanere. 

NOXA. f.f. U ia áz ias uoras en qac dividían 
ios Romanos el día, y equivale al tiempo de 
las tres de la carde. Lar. Nona. RIUAD.F1. 
Sinct. Vid. de S.Eulogio. Armado con la íe-
ñal d : la Cruz dió fu xruello al cuchillo , y 
fu¿ degollado en once de Marzo á la hora 
de nonji. 

NONA. En el rezo es la última de las horas 
i)U"nóres,que fe dice antes de Vífperas. Lar. 
Nona. G. LÍRAC. f. 152. .Siete horas Canóni­
cas tiene la Iglefia, diputadas para cfto,con-
viene á laber . Uílincs y Laudes,Prima,Ter^ 
cia, Sexta, Nona, Vífperas y Completas. SA­
LAZ. D6 MtND.Cluon. lib.2.cap.47. §.1. Se 
dixo Prima, Tercia y Sexta, y luego la Milla 
del dia, y luego la nona. 

NONAS. La fegunda de las partes en que los 
Romanos dividieron el mes, que oy íc ufa 
en el Kalend.uio Eclefiallico. En los mefes 
de Marzo, Mayo, Julio y Odubre corref-
ponde al dia fiete, y en los demás al quinto. 
Lar. Nona, arum. CHRON. GEN. part.^t. j 20. 
Adoleció tercero dia de las Nonas del mes 
de Abr i l , efto es tres dias andados de elle 
mes. FIGUBR. Plaz. univ. Dilc. 6. De eítos 
di.is algunos fon nombrados de las Kalen-
das, otros de los Idus, y otros de las No­
nas, . 

Mi hija Antóna, fe fué á Milla y vino á Nona, 
Re:V. que reprehende á las mugeres que fa-
len ó fe mantienen fuera de fu cala, con apa­
rentes pretextos , porque fiempre dan que 
preíumir ó cenfurar. Lar. 
Non bine tnorata ejl, bené fei morofa paella; 

It citiüs facrum. Vefpere tarda redit, 
vel 

/ / citius facrum ; tarde fed nata rediré 
Aífalet: O mores\ 0 mora longa nimisl 

NONADA, f. f. Poco, ó mui poco. Lat. Noni 
nihil. RODRIG. Exerc. rom. 1. trat. 3. cap. 2. 
Si efte Caballero fe jactaífe y gloriaífe con 
otros de aquella nonada que habia hecho 
por el Rey, qué mal parecería á todos í J . 
MANRIQ. Copl.24. 

Fues que toda aquella gloria 
fe les ba vuelto en ceniza, 
y en nonada. 

NONADILLA. f.fl Dim. Lomifmo queNo^ 
nada. Ufafe para mayor exprefsion de la po­
quedad. VENEG. Agón. Punt.j. cap.12. Ha­
cen elephantes de los mofquítos , y de unas 
nonadillas fe cargan, como l i llcvafien mon­
tes acuellas. 

NONAGENARIO, RIA. adi. El que tiene ó 
cumple la edad de noventa años. Lar. Wo-
nagenarius. SIGUENZ. Hift.part.3. lib.4. Difc. 
23. Los díasdchelta ayudaba muchas ve­
ces tres Millas: y dcfdc alli fe ¡ba al choro, 
y ahóra nonagenario hace lo mifmo. 

NONAGESIMO, MA. adj. Lo que cumple el 
número de noventa. Lat. Nonagefimus. 

NONAGÉSIMO DE LA ECLÍPTICA. Llaman los 
Alltónomos al punto de ella que diíta no-

NON 
venta grados del otro que corta al horizofl-
te. Lat. Nonage/imuj etliptité, 

NONAGONAL, a d j . de una term. Lo que 
pertenece a l número de nueve. Lar. A/O/ZJ-
gonalis, Entagunalis, FIGLER.lMaz. univ. Difcl 
15. El número Geomérrico es el líneárío, 
el fuperficial.... el octagonal, el nonagonal y 
los otros. 

NONAGONO, f.m. Term. Geométrico. Lo 
mifmo que Eneágono. FIGUER. Plaz. univ. 
Difc. 23. Tras efto el mulrilátero con fus 
varias maneras, como el pentágono , hexár 
gono, heptágono, octágono, nonágono y de­
cágono. : 

NONNATO, TA. adj. que fe aplica al que no 
ha nacido naturalmente, fino rompiendo el 
vientre de fu madre. Lzt.Nonnatus. M.foAU 
Serm. tom. 1, pl.450. Efte argumento , aun­
que grande , tiene en San Ramón Nonnáto 
folucion efpeciál. 

NONO, NA. adj. Lo mifmo que Noveno ca 
orden numerál. Lat. NOOWJ. VILLEN. Trab. 
cap. 4. De aquefte trabájo face mencióa 
Lucáno en el fu nono libro. VALDIV. Sagr, 
lib.2. Oct.11. • • 

Tuyo es el nono de cryflál afsiento. 
Pues que le iluflras con tus plantas bellas, 

NON PLUS ULTRA. Exprefsion Latina que 
fe ufa en nueftro Caftellano para ponderar 
las cofas , exagerándolas ly levantándolas á 
lo mas á que pueden llegar, aludiendo al 
mote que la antigüedad cuenta haber puef-
to Hercules en las colunas del Eftrecho. 
PIC.JUST. f. 24. Aqui pufo mi paciencia el 
non plus ultra á la efpéra de la enfadóla ma-. 
traca. 

NO OBSTANTE. Veafe Obftanre. 
NOQUE, f. m. Eftanquillo ó pozuelo en que 

fe ponen á curtir las pieles. Covarr. duda 
de fu etymología , aunque líente que pudo 
decirfe quaíi Nocua á Nocendo , por fer el 
olor enfermo y nocivo : ó á Nuce , por fer 
el principal ingrediente para curtir las cor-, 
tezas del nogal. Lix.Stagnum coriarium. 

NOQUE. Se llama en los molinos de azéite el 
pie que fe hace de varios capachos llenos 
de azeitúna molida, para que cargue fobre 
ellos la viga. Lat. Fifcinarumflrues. 

NOQUERO^ f. m. Lo mifmo que Curtidor^ 
Lat. Coriarius. 

NORABUENA, f. f. Lo mifmo que Enhora­
buena. Pie. JUST. f.34. Pero norabuena, pzf. 
fe, que efto y mucho mas merece el dinero. 

NORAMALA, f. f. Lo mifmo que Enhorama­
la. jACiNT.PoL.pl. 235. Vaya noramala el 
picaro, dixc, á que refpondió el Rcctór,&c< 
QUEV. Muf.6. Rom.62. 

Noramala y pajfear, 
es enviar d lo mifmo, 

NORD. f. m. El viento que viene de la part« 
del Septentrión , que es uno de los quatro 
principales, fegun la divifion de la rola náu­
tica que fe ufa en el Océano. Tofc. tom. 
pl.275. h t̂. Bóreas, a. Aquilo, onis, 

NORDEST, ó NORDESTE.. Term. náutico. 
.El viento que viene de la paite intermedia 

«ta 
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, entre el Nord y el Eft, fegun la dividan de 

la roía náutica, que fe ufa en el Océano. Lac. 
Caciat. Sohaqaiio. ACOST. Hi l l . Ind. lib. 3. 
cap. 5- A l Suerte dicen Xiroquc ó Xaloquc, 
á luopuefto > que es Noruefte, llaman Macl-
t r i l j al Hordefie llaman Greco o Gregal, y á 
fu contrario el Suduerte llaman Lebéche* 
INC. GARCIL. Hift. de la Flor. lib. 2. part. 1. 
cap. 12. Caminaron fiemprc al Nordefte , que 
es al Norte, torciendo un poco hacia donde 
fale el Sol. 

NORDESTEAR, v. n. Term. náutico. Dícefe 
de la brúxüla magnética, quando declina ó 
fe aparta del Seprentrion hacia Levante, ef-
to es del Nord hacia el Eft. Tofc. tom. 8. 
pl . 281. Lat. AbAquilont in Orientem defte¿ie-. 
re, declinare. 

NORDOVEST, ó NORUESTE, f. m. El vien­
to que viene de la parte intermedia entre el 
Nord y el Oveft, fegun la divilion de la ro­
la náutica, que fe ufa en el Océano. Tofc» 
tom. 8. pl. 275. Lat. Cauras. Arge/les* MEK» 
Hift. Imper. Vid.de Trajáno, cap. t . Mas de 
Ptoloméo fe faca, haber íido al ÑorueJlei que 
decimos de Sevilla. 

NORDOVESTEAR, v. n. Term. náutico. Dí­
cefe de la brúxula magnética, quando decli­
na ó fe aparta del Septentrión hacia el Po­
niente , ello es del Nord hácia el Oveft. 
Tofc com. 8. pl.281. Lat. Sub eaurum decli­
nare. 

NORIA, f. f. Machina bien conocida , com-
pueftá de dos 6 mas ruedas, que firve para 
facar agua, y regar con ella los campos, jar­
dines, &e. Tofc. tom. 4. pl. app. En lo anti­
guo le decia Anória. Lat. Haufirum. Antlij, 
a. Tollo, onis. Rota aquaria. GRAC.Mor.f.272. 
Eftos tienen cargo de regar los jardines del 
Rey, con ciertas norias, que les tienen fcn. -
ladas, y cada qual ha de facar cien medidas ó 
caminadas cada dia. TEJAD. León Prodig. 
part. 1. Apol. <?. Llegaron á una noria , en la 
qual daba vueltas con grande afán , un rocía 
yiejo y flaco. QOEV. Muf. 6. Rom.93. 

Allá en la Gentilidad 
las Nympbas metamorpbófeas, 

•" i ' no hicieron baxar los Diofes 
a facar agua en las norias? 

NORIA. Se llama también el pozo formado en 
figura ovalada, del qual íacan el agua con la 
machina. Lat. Puteus ovalis. 

NORIA. Metaphoricamente fe toma por qual-
quier cofa, dependencia ó negocio, en que 
íin adelantar nada , fe trabaja mucho y fe an­
da como dando vueltas. Lat. Rota» ESQOIL, 
Rim. Cart.i. 

Confieffa que apeteces la jornada, 
• T volver d la noria de la Corte, 

De tantos {vá me entiendes) freqüentadaí 
NORIAL, adj. de una term. Lo que toca 6 

pertenece á noria. Lat. Antliactts. Ad rotam 
aquariam pertinens. CALO. Com. Duelos de 
amor y lealtad, lorn. 2. 

To con J'er noriál borrico, 
w foiamente lo juro, 
pía/ h voto y h porvidot 
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NORMA, f.f. La cfquadra de ^ue ufan los Ar­

tífices para arreglar y ajuftarlos maderos, 
piedras y otras cofas. Lar. Norma. 

NORMA. En fentido moral vale regla,que fe 
debe feguir, ó á que fe deben ajulhr las 
operaciones. hzz.Norma. ESPIN.Efcud. Re-
lac. 2. Defc. 12. Siendo la norma por dqnde 
fe han de regular los actos de la Jufticia, el 
gobierno , la República y la merced de los 
vafallos, el premio de los buenos y el caftí-
gode los malos. ALCAZ. Chron. Decad. 1. 
Año p. cap.2.§.j. No foiamente mandó prac­
ticarlos el Cardenal, fino que fe eferibieflen 
en una tabla puefta en la Sacriftía, como nor­
ma inalterable. 

NORNORDESTE. f. m. Viento entre el Nor­
te y el Nordefte , fegun la eftrella de la divi-
fion de los vientos en el Océano. Lat. Medias 
fubaquilo. ACOST. Hift. Ind. lib.j.cap. 5. Vul-
turnus y Eurus fon el mifmo viento, que es 
Suefte ó Xalóque: Favonius el mifmo que 
Oefte ó Poniente , Aquilo y Bóreas el miímo 
que Nornordefie 6 Gregál tramontana, 

NORTE, f. m. El Polo árdico ó Septentrio-
nál, que es el que eftá elevado fobre nueftro 
horizonte. La última eftrella de la cola de la 
Urfa minor , que es la que eftá immediata á 
é l , llaman Eftrella del norte, ó Norte ab-
folutamente. Lat. Septentrio. Polus ar£ii-
cus. Lop. Dorot. f. 100. Como tocando la 
imán á la aguja de marear, fiempre mira al 
Norte. 

NORTE. Se toma también por la parte fepten-
trionál de la efphéra, y las tierras fituadas en 

• ella. Lat. Regio Aquilonaris, vel feptentriopa-
lis. ALCAZ. Chron. Decad. 1. Ano 1. cap. 1. 
§.2. Con la noticia que por Efpaña corría de 
las heregías del Norte , fe congojó mucho. 
JÁUREO. Pharf. l i b . i . 0€L.6O. 

Lugar no alcanzo, aunque me vino eftreebo 
Todo el Norte, y los golfos de Bretaña. 

NORTE. Se llama también el viento feptentrió--
nal , y uno de los quatro Cardináles, y lo 
mifmo que Nord. Lar. Aquilo. Bóreas, <e. 
ACOST. Hift. Ind. lib.3. cap. 3. El viento Afor-
te no es allá tan generalmente frió y feréno 
como acá. CERV. Quix. tom. 2. cap. 14. En 
mas de una femána no foplaron fino vientos 
nortes. 

NORTE. Metaphorícamente vale guia, tomada 
la alufion de la eftrella del Norte, por la 
qual fe guianilos navegantes, con la dirección 
de la aguja náutica. Lat. D»^. MANEE. Pre-
fac. § .1 . No por eflb me defviaré del inftitú-
to én feguir norte fixo , que atenderé á fe­
guir los originales del dodífsimo Padre Juan 
Luis de la Cerda, por mas nuevamente cor­
reaos SART.P. Suar. lib. 3. cap.i 1. Para glo­
ria de Dios y bien de fu Santa Iglcfia, que es 
el fin y norte á que él atendía con todos 
ellos. • 

NORTEAR, v. a. Obfervar el norte para la 
dirección del viage, efpccialmcntc por mar. 
Lat. Polarem JieUamattendere.Co*K. Axgen* 
l ib. 4. ¿ 225. Antes que la obfeuridad de 
Ja noche quitafle á los ojos fu diíUncion, 

cuer-

i 

1 
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cuerdamente norteó por qae camino Irla íir 
excrcito. 

NOS. Lo inifmo qoc Noforros. Ufafc junto 
con verbo, quando fu acción es de otra per-
íóna, y muchas veces fe pofpóne a el. Lar. 
Ñor. MANCR. Apolog. cap. a. Por efto nos 
atormentáis íi confeílamos, nos fentcnciais íí 
perfeícramos, nos abfolveis íi negamos, por­
que fobre el nombre (blo es la batalla. 
CiENF.Vid. de S.Borj. l ib.í .cap.i i . §.i.Poc 
la bondad del Señor las coias (c acrecientan 
de manera, que nos dán grande ocafion de 
mas diíminuirnoj y coníundirjwí delante de 
fu Divino acatamiento. 

Nos. Se ufa también para denotar la autori-: 
dad ó mando quando la acción del verbo 
es propria, aunque fea en Ungular, efpeciali 
menre los Reyes, Principes ó Prelados. Lar. 
Nos. RECOP. lib.s. tit.4.1.12. Otrofi manda­
mos que los del nueftro Conféjo remitan a 
Nos las cofas que fegun las leyes y ordenan­
zas del nueftro Confcjo nos deben fer remi­
tidas : y afsimifmo todas las cartas cerradas 
vengan a Nos, porque Nos refpondamos a 
las que Nos quiíieremps refponder. 

NOSOMANTICA, f. f. El modo de curar por 
encantamiento, que regularmente dicen por 
Enfalmo. Lat. Nofomantica. Lop.üorot. f.20. 
Si no te vales de la prudencia, mortal te juz­
go, fin ir á los pronófticos de liNofomántica 
de Maufeto. 

NOSOTROS, TRAS. Pron. perfonal conque 
fe fignifica la pluralidad de perfónas, en cu­
yo número concurre ó fe incluye el mifmo 
que habla ó que obra. Lat. Nos. MANER. 
Apolog.cap. 4. Harta aqui he hablado re­
prehendiendo la maldad del odio público 
contra nofotros 5 ahora tomaré las armas en 
detenía de la innocencia. MORET. Com. El 
Lindo D. Diego. Jorn. 1. 

Porque Ji él lo ba concluido, 
no bai rejijiencia en noíotras. 

NOSOTROS. Se ufa también figuradamente en 
fingulár, para denotar la autoridad 11 digni­
dad de la perfóna que habla. Lat.AToí.CiENF. 
Vid. de S.Borj. l ib . i . cap.i.§.4. Sixto Quin­
to contando los Sumos Paftores mas iluftres, 
para ponerfe feftivamente en la clafle de 
ellos, decía San Pedro , Alexandro, y Nofo­
tros. 

NOTA. f. f. Marca ó feñál que fe pone en al­
guna cofa para darla á conocer. Lat.A/oAj. 

NOTA. Se toma afsimifmo por reparo que íe 
hace á algún libro ó eferito, que por lo re­
gular fe l'uelc poner en las márgenes. Lar. 
Notaite.Notatio. MAMER. Prefac.§. 3. Pero 
Vi el Padre La Cerda, en las notas del libro 
a Efcápula , conoció que había razón para 
excufar á Severo. 

NOTA. Se toma también por la cenfúra ó re­
paro que fe hace de las acciones de alguno 
en fu modo de proceder. Lzx.Nota. Animada 
verfio. RODRIG. Exerc. tom.2. trar.^.cap.21; 
Parccicndolc que fe le debia aquello á él, yr 
que le hacen agravio en ello, y que redun-¿ 
dará en deshonra, defeftima y noté íuya^ 

NOT 
FUEVM. 5.Pió V. f. 28. Efcúchafc folo cen 
orejas atentas á quien pone nota en todo. 

NOTA. SC llama afsimifmo el cftilo en el eferi-
bir, ú dictar para que fe eferiba. Lat. Stylus* 
BiSiio. PEJ-Lcc.Synccl. num.x52. Diferente 
carta es ella, y de mas grande y verdadera 
nota y mano, que la fingida que pone el do-
tradór. 

NOTA. Sc toma también por apuntamiento de 
algunas efpccies ó materias, para extender­
las d f̂pnes ó acordarfede ellas. Lat. Ato/.*. 
Annotatio. 

NOTA. Se toma afsimifmo por tacha ü defedo 
grave y reparable. Lzi.Nota. Dedecus.Qons* 
Chron. tom. i . lib. 5. cap. 25. Es cierto que 
no quifiera incurrir en la nota de ingratitud: 
y afsi protefto en nombre de toda la Reli­
gión el agradecimiento con que venéra á cfj 
ta noble Matróna. 

NOTAS. Se llama en algunas pattes el cúmulo 
. de protocólos de un Efcribáno. Lat. TabcL, 

lionis nota. 
NOTAS, 6 PUNTOS MUSICALES. Son ocho cha-; 

racteres de que ufan los Múficos en la prác­
tica del cantar, que tienen diferente valor 

• en la Múfica figurada,efto es tienen diferen­
te duración, por haberfe de detener mas la 
voz en unos que en otros. Sus nombres fon 
Máxima, longa , breve, femibreve, mínima, 
femínima, corchéa y femicorchéa, cuyos va­
lores fe verán en fus lugáres. Modernamen­
te fe ha añadido otra que llaman Fufea, y; 
vale la mitád de la femicorchéa. Lar. Afufi-
ca nota. 

Autór de nota , ü de buena nota. Se llama el 
Aurór de fama, nombre y eftimacion. Lat. 
Au5íor bona nota. 

NOTABILISSIMAMENTE. adv. fuperl. Con 
grande exceflb, ú de un modo fumamente 
reparable. hzt.Valde notabiliter. Moñ. Vid. 
de Fr. L. de Gran. lib. 5. cap. 8. No dexaba 
de fentir en fu corazón notabilifsimatnente el 
perder tan grande Padre. 

NOTABILISS1MO, MA. adj. fuperl. Mui no-: 
table. Lat.Valde notabilis. Mirui. TORR. Phi-
lof.lib.20.cap.4. Acerca de lo mefmo fué »o-
tabili/simo cafo el que refiere Vidorio Obif-. 
po Vitenfe con otros. 

NOTABLE, adj. de una term. Digno de nota^ 
repáro, atención ó cuidado. Lar. Notabilis* 
CAST. Hift. de S.Dom. tom.2. lib. x. cap. 58. 
,Y debaxo de aparencia de fantidad , daban 
en algunos notables errores en la fé y coC 
tumbres. C. DE LA Roe. Epir. de Carl.V. f.p; 
Andando á caza el Infante D. Fernando por 
el fitio del Pardo.... de repente fe le ofre­
ció un Ermitaño, de hábito y afpecto nota­
ble. 

NOTADLE. Se toma algunas veces por mui gran­
de ó excefsivo , por lo que fe hace reparar 
en fu linea. Lat. Notabilis. Infsgnis, e. M.xxi-
mus. LOP. Rim.Sacr. f.f. 

Notables pirfecuciones 
tfta raya nos declara'. 
muchos peligros le e/peran, 
fnuebos trabajos le aguardan: • 
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rNorABiC' tJfado como fubftantlyo, vale cotre 

losfiTcólailicos lo mifmo.que ñora, ó previa 
advertencia para lo fubftancial de la qüef-
ñon óinatéria..que van á tratar. Latv Not*. 
hilei 

NOTABLEMENTE, adv. de modo. Repara­
blemente 6 con nota-. Lat. Notabilitfr, FR.L. 
DE LEÓN, Nombk de Chrill. en el dcPrínci-
pe de paz. Mas antes por la diípoficion de 
ellos mala, les acarrearon daño y enferme­
dad rtotabUmentc mayor. LOP. Dorot. fi. 21 o. 
Vos Don Fernando fereis notablímente per-
ícguídp de Dorothéa y de ib madre en la 

; tcarccK 
NOTAGIOÑ. f. m. Lo mifmo que Annota-
1 ción ó nota. Trabe efta voz Nebrixa en fu 

Vocabulatio. 
NOTAR, v..a* Señalar ó marcar alguna cofó* 

. para que fe conozca o fe advierta. Trabe .cí* 
ta voz en-éfté fentido Nebrixa en fu Vocabu-i 
lario. Lat. No/jrr. 

NOTAR. Vale también reparar, obfervar ó ad­
vertir. Ear.-í-iVfofcMV. Animadverterei FR. LL DE GRAN. Memori trat. 7» §. 2-. cap. 1. Mas 
aquí es de noí-jr 5 que no qualquier grado de 

, charidad baftá para dar al hombre ella pazi 
Co R R. Cinr. Hb.4. f. 165. Cuidadofo , notaba 
las acciones de Marcela .j fin que ella pudicf-
fe caer en fu folícitiid. 

ĴOTAR. . Vale .afsimtfmo apüntat brevemente 
alguna cofa, para extenderla deípues,ó acor^ 
daríe.de ella. Lac ^ik^oftw»-

NOTAR. Significa tambien>poner notas ,advcr-
• rendas ó reparos á los eferitos ó libros. Lar» 

Annotare. Animcdpertfrei.B.kR.T. P. Suar. l ib. 
2 . cap. 4. Por lo qual füs eferiros, al pallo 
que eran apetecidos de todos, empezaron 

mr también a Jer notados de muchos. 
Js joTAR. Se aía afsimifmo por diutar , para que 
. otro eferiba. Lat. Dióiare. CERV» Quix. tonti 

a. cap. 36. Yo tengo eferita una carra á mi 
muger Teréfa Panza.;... y quien la notót pre­
guntó la Duquéfa. Quieala había de notar, 
pecador de m i , fino y o , refpondió Sancho* 
CoRN .Chton. tom.i* lib.5. cap.21. Habien* 
do cftado recogido un largo rato > mandó á 
uno de fus aísiftentes tomaífe la pluma , y no-, 
tó fu teftamento que tenía premeditado. 

NOTAR. Vale también cenfurar, reprehender 
ó reparar las acciones de alguno. Lat. Nota-. 

, re. Argüere. Accufare. Animadvertere. RIBAD. 
Fl. Saná . Vid . de S. Joachin. S u c e d i ó q u e 

. yendo una vez al Templo, en la fiefta de las 
Encénias , quando concurría infinita gente, 

furo» mis »Mto¿0; los Santos cafados por el 
. opróbríode la efcriiidád. 

NOTAR. Se toma también por ocafionar ó.cau-
far deferédito o infámia. CALD. Com. Áftc-a 
tos de ódio y amor. Jorn. x. 

Manda también que fe borren 
duelosj que notan dt ínfámiA 
al marido 7 que fin'culpa 
defdiebado es por dejgracid. 

MOTADO, DA. part. paff. del verbo Notar eii 
fus acepciones. Lat. Notatus. Di&atus. An-
potatus. Animadvcrfus. Pie. JUST. f. x6» NQ 

Tom.W. 

hai ho;a en los gcroglíphicos, ni en quanros 
Autores romancülas .hai, que yo no tenca 
cancelada , rayada y notada. 

NOTARIA, f. f. £1 oficio de Notario. Lat.No-
tariimunus* VILLAIZ.Chron. del R . D . A l , 
el X I . cap. 19. Por razón que el Obifpo de 
Avila, de quien ella mucho fiaba , que era 
de fu parte, y á quien ella diera la Notaría 
de Caltilla. 

NOTARÍA. Se llama afsimifmo la Oficina don­
de deípachan los Notátios. Lat. Notarii offi~. 
cinat veifides* 

NOTARIO, f. m. Efcribáno público.En lo an­
tiguo fe daba efte nombre á los que eferi-
bian con abreviaturas. Oy fe diftinguen de 
los Efccibáuos en que ellos entienden en-los 
negocios feglares, y los Notados en los de 
los de los Ecleliáfticos. LariNofcr/M.ORiMaN. DE CAST-. übk 2. t i t . x8.1.8. Fué ordenado por 
los Reyes nueftros progenitores, que los 
tartos y Efcribanos de las Igléfias Apoftoli-
cáles , no fueífen ofados de fecer contrátqs 
ni otras carras fobre cofas temporales. GIL 
GoNz/Theatrv de Salamanca, lib. 1. cap. 8. 
Para el gobierno efpiritual perteneciente á 
lascólas Ecleíiáfticas, hai otroTribunál,que 
es del Obifpo, que tiene feis Notarios. 

NOTARIO. Se llama también el que eferibe á la' 
mano lo que otro le di¿ta ó nota. Lat» ¿sfo-; 
tarius. BK-. L. DE GRAN. Trat. de la Orac; 
part.i . Martes en la noche* §. 5. Efto que ef-
cribo, y que vuelvo á releer y emendar, fe. 
me eítá quitando de la vida: y quantos puix-i 
tos eferibe el Notario, tantos fon los daños y) 
menoícabos de la vida. 

GOTARIO MAYOR. El principal 6 Xefe en la 
Notaría. Lat. Notarius primas. GIL GONZ. 
Thearr. de Avi l . l i b . i . cap. 3. En ella yacen 
D o n Sancho Davila, Obiípo de Avila , do­
tador defta Capilla:, ¿VTófir/o msyór de Caftj-
lla,Maeftro y Ayo del feñor Rey Don Alón-
fo Undécimo. 

Entre dos amigos un notario y dos teftígoSíRefr.' 
que e n f e ñ a q u e la feguridad y formalidad 
en lo que fe trata, no fe debe juzgar de&on-
fianza de la amiftádj antes bien firve fiemprc 
para mantenerla fin quiebra ü difeordia. 
Otros dicen Entre dos hermanos, dos teftí? 
gqs y un notario, Lat. 

Firmafit ut vpbis olHni eoiftofdia vita 
Tefiibus ac feripto fit retiiuttda fides. 

NOTHO,THA. adj. Baftardo -ó ilegitimo: y, 
afsi llaman los Médicos Tercianas nothas á 
las baftardas , y los J.uriftas hijo notho al 
ilegítimo. Lat. Notímt* 

NOTICIA, f.f. Ciencia ó conocimiento de las 
cofas. Es voz Latina Notitia-, RiB AD.Fl.Sánft. 
¡Vid.de los Santos Martyrcs del Japón. En 
pocas palabras le dió notitia de .la Ley de 
Dios, y dignidad d t l Martyrio. C. DE ¿A 
Roc.Epit.deCarL V. f.8. Pero otros qual-
quiera pudieran difculpar diez y fiercañus 
de cdad,y tan corta «oíífM de las leyes y cof-i 
tumbres de la nueva Aíonatchíal 

NOTICIA. Se toma también por lo mifmo. que 
novedad ó avifo. büt, Notitia, CiüNiu.Vid.de 

Rrrr S. 
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S.Bor), rib.4. cap» t j . ^ . De Tordcnilas 
palíó á la Corte, donde halló una not'ic¡*,qw¿ 
1c tocó al arma en lo mas vivo del pecho, de 
la conciencia y de la honra. NOTICIAS, Se llaman las cfpccies diverfas en 
qualquier Arte ó Ciencia , que hacen doclo 
ü erudito á alguno. Lat. Docirins. Eraiith. SART. P.Suar. lib.4. cap. 24. Había juntado 
en fu entendimiento tanta y tan hernioia 
variedad de notlcist, no tolo de tres Thco-
logías Eícoláfíica , Moral y Expofitiva , fino 
también de una y otra Jurifpcudencia, Civil 
y Canónica. 

NOTICIAR, v. a. Dar noticia, ó hacer faber 
alguna cofa. L¿i.Noti/i: are,Denunciare.S\KT. 
P.Suar. lib.^.cap.i 2. Noticióle ede defeo de 
lu Santidad elCatdenál Decio Carrafa e n ­
tonces Nuncio Apoltólico en Efpaña. 

NOTICIADO, DA. part.paü'. del verbo No­
ticiar. Lo afsi hecho Caber. Lat. Notificatus* 
Denunciatus. 

NOTICIOSO, SA. adj. Sabidór, oque tiene 
noticia de alguna cofa. Lat. Confcius. Com­
pás. SART. P. Suar. lib. 2. cap. 5. Comunicó 
las cartas á los Superiores , que notició/os de 
la difpollcion (aunque doloridos de perder 
tan gran Macftro) le rindieron al precepto 
del General. MONO. DilVert. 3. cap. 5. num. 
1 j . Permitiendo íblo íe TacaíVe la copia que 
remitió á Higuera el mifmo Torralva , noti~ 
ciófo de quanto eftimaría feraejante aga-
fajo. 

NOTICIÓSO. Se toma también por fabio ü eru­
dito , y que tiene clpecies de varias mate-» 
rias. Lar. Eruditus. Varia d-jíJrina ornatus, 
praditus. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 1* 
cap.21. Cuyos fuccñbs iban refiriendo, con 
prefuncion de notició/os , los Toldados que 
le acompañaron. 

NOTIFICACION, f. f. El afto de hacer fabef 
alguna cofa juridicamente, para que la noti­
cia dada á la parte , le pare perjuicio en la 
omilsion de lo que fe le manda ó intima, ó 
le corra término. Lat. Notijicatio. Denuncia-
tio. Monitio jurídica. RLCOV. lib.4. t i t . i p . l . i , 
Y que fí la fentencia fuere dada en prel'encia 
de las partes, que corra el término de lupli-
car deíde el dia de la data, y l i fueren aulcn-
tcs corra defde el dia de la notificación. 

NOTIFICAR, v. a. Hacer faber alguna cofa 
juridicamente, para que pare perjuicio á la 
parte la omifsion de lo que fe le manda, ó le 
corra término. Lat. Notificare. íuridice mo-
nire. Denunciare. RECOP. lib.4. rir. 19. l.r. Y 
que el Efcribáno fea obligado á la notificar 
á la parte , dentro de otro dia defpues de 
dada. VII.LAV. Mofch. Cant.5. Ocl. / j . 

Al qual le notifique, que le mando 
Que emprifsione loi vientos en fu cuevx. 

NOTIFICAR. Por extenfion vale dar noticia 6 
hacer faber alguna cofa cxtrajudicialmentc. 
Lat. Notificare. Certitm , vel confeium face-
re. SANTILÍ.. Prov. Dedicar. El qual texto 
penlé traher á vueftra memória, por moílrar 
c notificar á vucllra Alteza las prefentcs mo­
ralidades. FR. L. DfcljiON, ^pmb. 4c QtfUt 

el de Am ulo. Notificándoles íflgo de lo 
que tenia en fu ánimo, acerca de la humani­
dad de )efus. 

NOTIFICADO, DA. part. paíf. del verbo No­
tificar en fus acepciones. Lat. Notificaim. 
Confcius faíius. in jus vdcntusVtyév.vfalíá, 

. trat.u Por otra parte conlukre que no ¡)o-
dia fer dcfpropólito, habiéndole diclado tan 
Verdadera y fervoróla contrición , que me­
reció fe rcvocalíe fentencia pronunciada 
con tan myllerioío acuerdo, y notificada con 
tan eñeáz pregón. 

NOTIFICADO. Se apliei al fugéto que fe le ha 
hecho la notificación, ó fe le ha hecho fa­
ber judicialmente algún auto. Lat. In jus 
vocatus. Confcius fcius. 

NOTISS1MO, MA. adj. fuperl. Muí conoci­
do , fabido publicamente. Lat. Notifsimus; 
MÉX. HiftlmpeK Vid. de Sergio Galba. Mu. 
gér que fue del Rey Minos de Creta, de 
quien fe cuenta aquella notífima fábula del 
Toro. 

NOTO. f. m. Unode los quatro vientos car­
dinales, que es el que viene de la parte del 
Medio dia, fegun la divifion de la rofa náu­
tica en doce vientos , y en veinte y quatro 
fegun los antiguos. Llámafe también Auf-
tro. Lat. Auficr. Notus. JACINT. PoL.pl. 27. 
Pare el Noto, amaine el cierzo, detengafe el 
iauftro , no corra el zéphiro. LOP. Cotana 
trag.f.7. 

E l puerto de mis lágrymas difiintOj 
Pohre barquilla emprenden Euroy^otó. 

NOTO BOREO. El movimiento del mar en que 
fus aguas fe mueven del Auftro hacia el 
Septentrión,© al contrario , cfto es del ra-
cimiento del viento Noto, hacia el del l ó -
reas,ó al contrario. Tbíci tom. 6. pl. 459. 
Lat. Motus maris Noto aquilonaris. 

NOTO, TA. adj. Sabido , publicado y noto­
rio. Es del Latino Notus , a, um. COMENO. 
fob. las joo. Copl. 5. E hizo otras muchas 
hazañas y cofas memoráblcs, que fon mui 
notase por lo qual no las quifeaqui decir. 

NO FORIAMENTE. adv. de modo. Manificf-
tamenre, con notoria publicidad. Lar. Noto-
rie. Manifjle. MÉX. Hift. Imper. Vid. de j u ­
lio Celar, cap. 1. Notoriamente fe aventaja á 
todos en tiempo , y en grandeza y poder. CORR. Cint. lib. 4. f. 154. Llamandofe hijo 
de D. Alvaro de Guzmán, Caballero bien 
notoriam:nte iluftre. 

NO fORIEDAD. f. f. Pública noticia de las 
cofas, ó conocimiento claro que todos tie­
nen de ellas. Lat. Notorietas. Notitia. Ft-
ouER.Plaz. univ. Difc.pr. Y elto fe vé coa 
notoriedad en la aguda oración donde repre­
hende al Pueblo Romano. Zunic. Annal. 
Año 1515. num.j. Sobrcfalían algunos liná-
ges en lullrc , efplendór y notoriedad como 
liempre, y mucho mas entonces. 

NOTORIEDAD DE DERCCHO. Se llama en lofo-
renfe la pública noticia que reinita de la 
fentencia dada en algún calo, particularmen­
te criminal. Lat. Notorietas juris. NOTORIEDAD DE HECHO. La noticia pública 

•que 



NOT 
. j ^uc fe tiene pór el miluio delító cómetÍQb,d 

. taío fucedida. Lac. FaSli notorietas. 
j ^OrORlÓ, RLA. adj. Publicamente conoci-
. do a íabidp de codos. Lac. Notas. Notar tus* 
^ CAST. Hift. de S. Dom. tora. i . lib.z. cap.i j . 

Con tan jnfta caufa y notorio inipedmiento> 
^ b í a pedido abfolucion del oficio. ABARCA 

. .ifVisnal. R, Pon Fernando el Cachólico , cap̂  
16. nuitt. 4r Otros, dándola y á por locanoftfc» 
TÍA j aclamaban al .Emperador por Gober­
nador. v 

NOVACION, f.f. Term. forenfe. Renovación 
de la obligación contrahida antecedente­
mente, quedándole en la miíma cía fíe el con-

,., trato , ó mudándole á otra eípecie* Lat. Aro-
vatio. 

NOVAL. adj\ de una term. que fe aplica á 
. las tierras que fe cultivan de nuevo , y tam-
ibien á los frutos que producen; Lat-. Nováliu 
HERN. Egl. i - , de VirgiU 

Trijh yo, un fiero y bárbaro foldádo 
Gozará mis Jimbraetos y novales. 
Que yo con faior tanto be cultivado* 

NOVAR, v. a. Term. forenfe. Renovar la óbli-
gacion aneccedencemence contrahida; LatV 

^.ífovAre. 
NOVADO, DA, part. paíT. del verbo Novar* 

Lo afsi renovado. Lat. iVor/sí»/. 
NOVATO) TA. adj; Nuevo üprincipiante ert 

qualquier facultad ó materia. Es voz feftiva. 
í a t . Novüi, vel Tyro. FIGUER. Paífag; Aliv.3; 
Había comunicado con otros mozuelos el el-
tilo que fe renia en aquella Univeríidad, no 
íblo con los novatos , uno con los provedos» 
JQUEV. Muf. 5. Rom.58. 

Enfuñará alas novatas 
recita de tal p r Í M Ó r t 
que hará Mar quejes del ga.fio$ 
las Condes de Veñafiori 

NOVATOR, f. ui. Inventor de novedides.Tó-
uiafe regularmente por el que las inventa 
peligrofaraente en materia de doftrína. Lat. 
Novator. ALCAZ. Chron. Decad. i . Año 2* 
cap. 2. §. 3. Defcubriócon admiración loá 
engaños de los novatóres , abrió los ojos de 
muchas íincéras aimaŝ  para que no fe dexaf-
fen pervertir, y a otras que yá hablan caído 
en el lazo , reftituyó ala fanta libertad de la 
Iglcíia. 

NOVECIENTOS, TAS. adj. numeral. Lo que 
incluye el número que fe produce de la mul­
tiplicación del ciento por nueve,como quien 
dice Nueve cientos. Latí Noogenti, a, ta. RI­
BA o. ELSanct.Vid.de S.Romualdo. Murió 
por los años de Chtillo de novecientos y no-
\ cata y dos. 

NOVEDAD, f. f. Eftádo de las cofas recién he­
chas , ü difeurridas , ó nuevamente viftas ü 
oídas. Lat. Novitas. Novum, i. QOEV. M . B. 

. Es la novedad tan mal contenta de s i , que 
quando le defageada de lo que ha (ido, fe 
canfa de loque es: y paramantcnerfe en no-

, vedad , ha de continuarfe en dexar de ferio. 
PeI.LIC-,Argén, pare.2. lib.j.cap.y. Todos fe 

. holgaban, y aprobaban la novedadAe. aque ;̂ 
/ iios íacrií^cips. 

Tom, IV. 

ÍSÍO V <58 3 NóVEDAD; Se comí también por la mutación 
de las cofas , que por lo común tienen cíládo 
fixo, ó fe creía que le d.-biaa tener. Lar-, No-
vitas. Novum. BUSCAY. Opufc.pl. 432, Acol-
tumbran proponer varias novedades, acomo­
dadas al genio ó á la utilidad ; peto fterapre 

. envueltas entre myfteriofos árcanos; 
NOVEDAD. Figuradamente fe toma por la ex-

trañeza u admiración que caufan las cofas, 
halla entonces no viftas ni oídas» ViX.Novum. 
Mirurñ, i: 

NOVEL, adj. de una term. Nuevo, principian­
te 6 fin experiencia en las cofas. Lat. Novus. 
Tyro: Novitius. FIGUER. Paífag; Alív. 5. Pide 
fe le feñale hota , para manifeítar las ha­
zañas del mvél batallador. BURG. Rioí. 
Son. 5. 

Vi luego la impórtána infantería 
De Poetas pbantdjiicos noveles. 

Caballero novel. En lo antiguo fe entendía por 
el Caballero que aun no tenia divifa, por no 
haberla ganado con las armas. Lat. Equ& 
nondum injignia acquifita difiintius. AMAD. 
i i b . i . cap.5. Llevareisefte Caballero herido, 
y á fu mugér con e l , á cafa del Rey Languí*. 
bes, y diréis quanto de ella aconteció, y qufe 

• la envia un Caballero novel, que oy falió de la 
.Villa donde él es; CE¿V. -Quix.tom; r.cap;i 8. 
El ot ro , que carga y oprime los lomos de 
aquella poderofa Alfina es un Caballero 
novil, de nación Francés, llamado Fierres 
Papin. 

NOVELA» f; f. Hiftoria fingida y rexída de 
los calos que comunmente lucedenjó fon ve­
risímiles. Lat. Fabella [cite confitla. Lop;Cire¿ 
f. 109; Yo he penfado que tienen las novelas 
los mifmos preceptos que las comediasj cuyo 
fin es haber dado fu Autor contento y .gufto 
al Pueblo , aunque fe ahorque el arte. J. 
MANRÍQ; Copl.4. 

Ño quiero feguir la vid 
del poético fingir, 
%n mis glojjas, 
dexo toda pbantasía^ 
de novelas enxerir 
fabulojas. 

NÓVELA. Se toma afsimifmo por ficción ó men­
tira en qualquier materia. Lac. Fabella. INC. 
GARCIL. Hifti de la Flor, lib» 5. part. 1. cap. 
6. Echaron nueva por los Indios que el Go-

• bernadoc eftaba mejor de falud, y con ella 
novéla fubieron en fus caballos. 

NOVELAS. Se llaman en lo forenfe las leyes 
nuevas de los Eraperadóres, que fe añadie­
ron y publicaron defpues del Código de Juf. 
tiniano. Lat. NovelU lufiiniani conjlituiio-, 
nes. 

NOVELADOR, f. m. El que eferibe novelas; 
Lat. Fabularum narrator.Fabulator. Lop.Circ. 
f. 112. Soi tan puncual noveladór, que aun he 
querido que no le quede á V . md. elle eferú-
pulo de lo que pefaba. • 

NOVELERIA, f.f. Narración de fábulas ó no­
velas, ó afición á ellas ó á novedades. Lat. 
Fabularum narratio.Novitatutpfiudiam.CAST. 
HUI. de S.Dom. tom. 1. l ib . i . cap. 34. Ofrc-
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ciófclc a Santo Domingo remediar cftc da­
ño, con periuadic al Papa, que en Palacio fe 
icyelle cada dia alguna lección de la Divina 
Elcritúra.... para ocupar en ella los baldíos, 
y eftorbar con efta ocupación una hora 11 
do.s de juegos, mentiras, juramentos, mur­
muraciones, novelerías, liviandades y ocioli-
dád. 

NOVELERO, RA. adj. Amigo de novedades, 
ficciones y cuentos. Lzx..Novarum rerum mo-
litor. Novitatum cupiduí̂ Jludiofus. QUEV. M. 
B. El novelero tiene por vida muertes y fa-. 
Ilccimicntos perpetuos: y es fuerza 6 que 
dexe de 1er no velero,6 que liempre tenga por 
ocupación el dexar de fer. 

NOVELERO. Vale también inconftante y vario 
en fu modo de proceder. Lat. l̂ ariuu ESTEB» 
cap. 12. Entreteníame en vér....la variedad 
de montabancos y charlatanes, la poca ven­
ta de fus badulaques, y la gran multitud de 
fus arengadas profas y oyentes noz'eléroi. 

NOVEIERO. En la Germanía fignitica Criado 
de ruf.án, que lleva ó trahe nuevas. Juan Hi ­
dalgo en fu Vocabulario. Lat. Lenonis famU" 
lus curfor. 

NOVENA, f. f. Efpacio ü término de nueve 
dias, que fe dedican á la devoción y cuho 
de algún Santo , para alcanzar alguna gra­
cia 6 tavór por fu intercefsion, ó pata fu ce­
lebridad. Lar. Novemdiahs preces, vel fffia, 
RjBAO. Fl. Sand.Vid. de S.Juan de Dios. Ví­
nole defeo de vifitai el fepulchro de Santia­
go, donde hizo una novéna con mucha áe~ 
voción. 

NOVENA. Se ufa también para fignifícar los 
fufragios y ofrenda que le hace pejr los di­
funtos, aunque fea en uno ü dos dias: y por­
que en ellos fe cumple lo que fe habia de 
executar en los nueve, fe le dió elle nom­
bre. Lat. Preces novemdiales, vel Suffrzgia. 

NOVENARIO, f. m. El efpacio ü tiempo de 
nueve dias que fe emplean en los pelames, 
lutos y ceremonias , entre los parientes im­
mediatos de algún difunto : y también en el 
culto de algún Santo con Sermones. Lat./Vo-
venarius. Movemdiale facrum. FrORENcMar. 
tom.2. Serm.i. de la Aflunción, Punt. i . Yo 
quiero acabar efte novenario de Sermones, 
con una (pendencia) y no dexare de venir de 
fiefta, aunque venga dependencia. FIGUER. 
Plaz. univ. Difc. 41. Defpues volver á ca­
fa del difunto, enlutarle, condolerfe , cele­
brar novenarios, trigéfimos y anniverfários. 

NOVEND1AL. adj. de una term. que fe apli­
ca á qualquiera de los dias del novenario ce­
lebrado por los difuntos. Lat. Novemdiilis. FIGUER. Plaz. univ. Difc.41. El noveno fe 
fcpultaban fus cenízas,teniendo de aqui ori­
gen los dias novendiúlesy celebrados antigua­
mente en honra de los difuntos. 

NOVENO, NA. adj. Lo que conllituyecn or­
den el número nueve. Laz.Nonus. Novenus, 
l\\\i\o. Fl. Sandl. Vid. de S. Gregorio Papa. 
Al novéno dia llegó la nave al puerro de Co­
irón , que es en el Reino de Ñapóles. ME­
DÍS. Dial, pait.2. Dial.44. Lznovéna pena,. 

NOV 
feri la vergüenza y confufion que tendrán 
de verle defnudos y vilmente tratados. NOVENO. Ufado como íubíbntivo , fe toma 
por una de las nueve partes en que fe divi­
de todo el cúmulo de las décimas,para dif-
tribuirlas fegun la difpolicion Pontificia. 
Lat. Pars nona dteimarum. RECOP. DE IND. 
l ib . i . tit. a. L 17. Quando Nos hiciéremos 
merced de alguna parte de las vacantes y 
novénos a las íglefias , fe galle y diftrlbuya, 
con fus pareceres e intervención , en cofas 
que pertenezcan al férvido y cuito Divino. 

NOVENTA, f. m. Número que fe conftituye 
por la multiplicación del diez por el nueve. 
Lat. Nonaginta. VILLALOB. Probl. Mctr. j ^ . 
Y aunque fea viejo de noventa años , y ten­
ga el alma yá entre los dientes para volar, 
pienfa que eftá burlando. RIBAD. Fl. Sanft. 

. Vid. de Si Julián Arzobifpo de Toledo. Dcl-
pues de haber gobernado fantifsimamente 
fu Iglefia diez años y un mes y flete dias, a 
los ocho de Marzo del año del Señor de feif-
cientos y noventa y uno, dió fu cfpiritu al 
Señor. 

NOVIA, f. f. La muger recien cafada , como 
quien dice nuevamente cafada. Llamafe 
también afsi la que eftá immediara al Matri-
mónio. Es romado del Latino Nova nupta. CERV. Quix.tom. 2. cap. 21. Como Sancho 
vió á la nóvia, dixo, A buena fe que no vie-

. nc veftida de labradora, fino de garrida pa­
laciega. ESQUÍL. Rim. Rom.^5. 

Ayer la vi que tenia 
en el baile de la Aldéa, 
de trijle la fitfpenjion, 

y de novia la vergüenza. 
El que es enemigo de la nóviay como dirá bien 

de la bodaí Refr. que enfeña, que el diéra-
men ó prudente noticia deias cofas , fe de­
be íiempre tomar de quien eftá defapafsio-, 
nado. Lat. 

Connubia objurgat diciis infenfus amafor: 
Antea quddfuerit fponfa inimica Jihi, 

NOVICIADO, f. m. El tiempo deftinado en 
las Religiones, para inftruir en las reglas y 
exercicios de ellas, á los que quieren profel-
farlas, probar y examinar fu vocación, y pa­
ra que ellos experimenten fi pueden feguir-
las. Lat. Probationis ternpus. Tyrocinium. Ro-DRIG. Exerc. tom.i. trar. 1. cap. 14. Hai al­
gunos que á los principios , quando entran 
en Religión, comienzan con fervór, y en fa-
liendo del Noviciado luego fe canfan. 

NOVICIADO. Se toma también por la cafa ó 
quarto en que habitan los Novicios. Lat. 
Probationis domus. RIBAD. Vid. de S. Fran-
cifeode Borja, lib.2.cap.i5. La vida que en 
efte Novi.-iúdo hacían los Novicios en aquel 
tiempo, era mucho para confíderar y admi­
rar. ALCAZ. Chron.Decad.i.Año 10. cap.i. 
§.1. Participó varios avifos,en efte mes de 
Enero,al Padre Provincial Araóz, en las tres 
cartas que.... fe guardan originales (como yá 
diximos) en efte Noviciado de Madrid. NOVICIADO. Por extenfion fe toma por el tiem­
po primero que fe gafta en aprender qual-

quiec 
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quier facsltáá„y cxperimentat los cxercicios 
y ados- dc ella: y conliguientemcnrc los úti­
les y daños que puede traher. Lat. Tpoci-
niam^rti^rudimenta, FiGOER.PalVag.Aliv.4k 
Sin duda es á propófito el prefence preára-
bnlo, para quien nunca fe vió entre eflbs 
Pharifeos y layones marítimos , y le ha de 
fer forzofo pallar por lo menos entre los 
jniimos un mes noviciado* ESTED. cap. 7, 
Fuimc á dar cuenta de ello al Marqués Ma-
íhci el qual me animó á que profigujefle 
adelante con mis caravánas, y que no temief-
fe el año del noviciado. -

NOVICIO, CIA. adj. El que en la Religión no 
ha hecho aun la profefsion de fus reglas, inf-
tituto y votos , conforme al eftablecimiento 
de cada una. Lar, Novitius. Tyro, onis. Ro-
DRIG. Excrc. tom. i . t rat . i . cap, 14. Nunca el 
antiguo le ha de contentar con la virtud de 
novicio y que claro eftá que ha de tener mas 
virtud el antiguo. MANRIQ; Vid. de Ana de 
Jcfus, lib.2. cap. 2. No ufaba la Santa Madre 
llevar novicias á las fundaciones; pero á la 
nueftra habiale dado el hábito para fu coad-
jutóra en el fundar, y afsi quifo que loco-
mcnzaüe á hacer defde novicia* 

Novicio. Se llama por Cxtenfion el principian­
te en qualquier Arte ó facultad» Lat. Novi* 
tius.Tyrg. J ACINT.POL. pl.16. Mas ha muer­
to él con fu voz que un Médico novicio 
y un garrotillo profeílb. QUEV. Muf; 5» 
Xac.4. 

Como azotado novicio, 
Momrros hizo ademán^ 
mas baños dado palabra -
que otra vez, fe emendara* 

NOVICIO. Por femejanza fe dice del que es muí 
compuefto y arreglado en fus acciones, ef-
pecialmcnte en lamodeftia en los ojos, pot 
ler ello loque fe ve en los novicios de-las 
Religiones. Lat. Modeflus, ut novitius Rsli-
giofus. 

NOVICIOTE. f. m. El novicio yá de edad, o 
- müi alto de cuerpo. Es voz del cftilo vuígáf 

y jocofo. Lat. Novitius grandis* Pie. JOST* 
f.12. Defde aquel punto y hora quedó tan a 
tapón el pobre novicióte, que no mQha dicho 
chus ni mus. 

NOVIEMBRE, f. ra. Noveno mes en el regla­
mento antiguo del año Romano (por lo qual 

• fe llamó Noviembre) y undécimo del que 
dcfpues ufó Roma , y al prefentc uta nuellra 
•Santa Madre la Igléfia Romana y las mas Na­
ciones de la Európa.Tiene treinta dias.Tofc. 
tom.p. pl . 254. Lat. November. MARM. Def. 
cripc. l i b . i . cap.8. Por Noviembre fe coge la 
azeicúna, y los azeitúnos de las Mautitanias 
ion mas altos y mayóres que los del Reino 
de Túnez. ESQUÍL. Rim. Rom. 33. 

Los arroyos que en Noviembre 
del monte baxaron türbios, 
for falta de agua emmudeceñi 
por lo mifmo callan muchos» 

NOVILLADA, f. f. Junta de novillos: ó fief-
ra que fe fuele tener con ellos en los Lugá.-
res , menos peligróla que la que fe hace en 

N O V ó 8.5 
la fiefta de los Toros. Lat. luvencorum arwea-
iümjvel tudus* 

^ O V I L L E J O . | m. Dimin. El novillo peque­
ño. Lar. luvenculus. ESPIN. Elcud. Relac. «. 
Defc. 8. Arrojó al negro y á los dos cueros 
encima de la herramienta de un novilléjo har -
to alegre. 

NOVILLERO, f. m. El corral ó cobertizo don­
de leparan y encierran los novillos. Lat. lu­
vencorum feptum. 

NOVILLERO. Se llama también el que guarda y 
cuida de los novillos, quanüo los leparan uc 
la vacada. Lat. luvencorum cujlos* 

NOVILLERO. Se toma alsimifmo por la pane de 
dehéfa , que fe fcpára ó lirve para pallar los 
novillos, ó paridéra de las vacas^ue es íiem-
pre las mas abundante de hierba, y en Extre­
madura llaman aísi unas isléras, que hace el 
rio Guadiana> mui á ptopofito para. efto. Lat. 
Pafcua juvencorum. 

NOVILLERO. El que haíe hovillos > ó fe huye. 
Lar. Fugitivus puer» 

NOVILLO, n m. El toro ó buey nuevo, que 
que aun no eftá domado ü fujéto al yugo. 
Lat. luvencus. HERR. Agrie, l ib. 5. cap. 46. 
Los novillos que fe han de domar para labrar 
el campo, y orros trabajos y fervicios necef-
farios á la cafa, íi fer pudiere , han de fer 
defde chiquitos tratados de la gente. GONG. 
Soled, r, 

Del yugo aun no domadas las cervices 
Novillos, breve término furcado) 
RejiHuyen afsi el pendiente arado. 

NOVILLO. Eneleftilo feftivo fe ufa aluíivamen-
te para notar al fugeto á quien hace traición 

• fu mugér. Lar. luvencus. GONG, lett .burl. 
que empieza afsi; 

No vayas Gil al fotillo, 
que yo sé 
quien novio al fotillo fué, 
que volvió becbo novillo. 

NOVILUNIO, f. m. Lo mifmo que Luna nue-: 
va ó conjunción de Luna. Lat. Novilu^ 
nium. 

NOVIO, f.m. El recien cafado j ó immediato 
á caíarfe. Lar. Sponfus. Neogamus. LOP. Do-
rot. f. 13 5. Efte dia de la boda de Marfiía fui 
galán, como dixe, tanto, que fe trocaron los 
efeftos, porque yo parecía el defpofado , y 
elorfwoelfuegro. MORET. Com. El.Lindo 
Don Diego. Jorn. 1. 

Efte es el novio, fenora, 
que de Burgos te ba venido, 
tal, que priméro que al nóvio. 
efperáraxyo un novillo. 

Novio. Por extenlion fe llama el que entra 
de. nuevo en alguna dignidad ó eftádo. Lar. 
Novus. 

NOV1SSIMOS. f. m. Las quatro que llaman 
Poftrimcrías del hombre , que fon Muerte, 
Juicio , Infierno y Glótia, Llámanfe alsi, por 
fer los fuceflbs últimos de la vida del hom­
bre , ü del fin de ella. Lat. Botoinis novifsi-
tna. ROORIG. Exerc. tom. i.ítrat. 5. cap. 25* 
Añadiendo muchas coníideraciones. y. medi-
tacionesi .de los. myftcrios de la Fé, Caihóli-

ca..... 
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ca de los quaíio npvífiimos t de \ i Paf-
lion ác CluilVo , y otros cxcrcícios. 

NOVISIMO, NÍA. adj. fupcrl. Mui nuevo. 
Lac. Valde novus, vel recens, 

NOVISSIMO. Se roma afsitnifmo por el últi­
mo cu el orden de las colas. Lar. Novifii-
mu <. NOXA. f. f. Lo miTmo que Daño. Es voz pu­
ramente Latina.y le pronuncia la x como es» 
RECOP. lib.6. t i t . i . I.4. Como cofa que tien­
de en noxs y daño del bien público de nuef-
tros Reinos. 

N U 
KUBADA. f. f. El golpe abundante de agua 

que cae de alguna nube en paráge determi­
nado 5 á diilincion de la que llaman Lluvia 
general. Diccle también Nubarrada. Lar. 
Nimbus. 

NUBADA. Metaphoricamente fe toma por el 
concurfo abundante de algunas cofas. Lar. 
Copia. RIBAD. Fl.Sanct. Vid. de S.Athanaíio. 
Acabada la guerra d i Perha, murió en ella 
infclicirsimamentc, y fe deshizo aquella n«-
báda....y czftó aquel torbellino. HHRÍI. Hift. 
Ind. Decad.i. lib.2. cap. 14. Sobrevino una 
nubada de cuervos marinos, que cubrían el 
Sol. 

NUBADO, DA. adj. que fe aplica á las telas 
coloridas en íigura de nubes. Dicefc mas 
freqüentementc Nubarrádo. Lat. Nubibus 
áepiflus, •vel difltn&US. 

NI'BARRADA. Veafe Nubada. 
NUBARRADO. Veafe Nubádo. 
NUBARRON. (Nubarrón) f.m. La nube gran­

de feparada de otras. Regularmente fe dice 
de las nubes que andan vagando. hzi.Nubi-
htm vagans. 

NUBE. f. f. Agregado de hálitos, que levanta­
dos de la tierra á la media región del aire, fe 
aumentan alli, y adquieren nuevo grado d¿ 
denlidád. Tole, tom.6. pl.475- Es del Latino 
Nubes. SAAV. Empr.2. Los afectos oprimidos 
(principalmente en quien nació Principe) 
dan en defefpcraciones , como en rayos las 
exhalaciones conftreñidas entre las nubes, 
JAUREG. Pharf. lib.i.Od.40. 

Afii el rayo a la nube el bondo feno 
Impidê  rompe fübito y flamante. 

NUBE. Por extenüon figurada vale el conjun­
to de muchas cofas, que obfeurecen el aire 
ó cftorban el fol, por femejanza alas nubes. 
Lat.Nubes. VILLAV. Mofch. Cant.j. Od.yp. 

T defcarguen cóleras aduftas 
Nubes de flechas de fus corvos arcos. 

NUBE. Metaphoricamente fe llama qualquier 
cofa que obfeurece ó encubre otra, como lo 
hacen las nubes con el Sol. \J¿X. Nubes y is, 
Nubilum. CIENF. Vid. de S. Borj. lib.4. cap. 
1 ̂ .§.3. Partió á Simancas con el Padre Dio-
nylio,qucobfervó en el camino una def-
acortumbrada nube en fu roltro,que anoche­
cía fu íemblantc , ocupando la melancholía 
fu frente á la ferenidád. MORET. Com. El 
Caballero del Sacramento. Jori).3. 

NUB 
Jieina eres d: Sicilia) 
contra las nubes opneJlas 
al folio de tu virtud. 

NUCE. Se llama afsimifmo aquella telilla blan­
ca que fuele formarle dentro del ojo, y le 
oblcurece, impidiendo la villa. Lat. Ocaii nu­
bécula. Albugo. FRAC Cirug. Trat. de los Sim-
pl.en lavozTrcboU Tiene tal propriedad 
que con fu zumo fe quitan las nubes peque-
íias de los ojos. Lop. Dorot. f.207. Coxo y 
no de efpina, calvo y no de tiña, cieco y no 
de nubey no hai maldad que no encubre. 

NUBE. Entre los Lapidarios es alguna fombra 
que aparece en las piedras preciofas, obfeu-, 
reciendo fus brillos. Lat. Macula nebulofa. 
Opacitas* 

NUBE. En la Gcrmanía fignifica la capa. Jiian 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Pallium, 
Tegumentum. 

NUBE OE VERANO. La nube tempcftuofa, cu­
ya lluvia fuele fer fuerte y repentina; peto 
paífa prefto. Lar. Nimbus. Nimbofa nubes. 

NUBE DE VERANO. Metaphoricamente fe lla­
ma la efpecie ruidofajque fe paila prefto por 
lo regular, nacida de ira ó enojo ó cofa fe-
mejanre. Lar. Nimbas, 

Andar ó cllár el mar por \zs nubes. PhrafequC 
íignifica eftár el mar fumamente alterado, 
inquiero y rempeftuolo : y por aluíion fe ufa 
para fignificar el grande enojo de algún fu-
geto. Lat. (y£jluari máxime. 

Poner ó levantar fobre las nubes. Phrafc que 
vale exagerar excefsivamentc las cofas , ó 
alabarlas en fumo grado. Lar. Laudibus ali" 
quem in ceelum ejf 'erre, ad fydera extellcre. Pie. 
JUST.f. 15. Quando mas levantare el eftilo 
Jubre las nubes de la Rhetórica , entonces el 
villano y terrelhe vulgo hará alas de la en­
vidia, y veneno de la murmuración. 

Subir a las nubesyó Eftár por las nubes. Phrafes 
con que fe pondera lo que han encarecido 
las cofas y íubido fus precios. Lar. Pretium 
fumme augeri. NAVARRET. Confcrv. Dífc.ip. 
De que refultará fubir d las nubes los precios 
de las cofas. 

NUBEC1LLA. f. f. Dim. La nube pequeña. 
L^t. Nubécula. SAAV. Empr. 1. Es obftinado 
en el llanto, y difícil en la rifa, íiemprc cu­
bierta con nubecillas de trifteza la frente» 
P B L L I C Argén, part.i. lib.z.cap.io. Enton­
ces la nubecilla, recogida de la exhalación 
del agua, ocupó la fuperficie del agua. 

NUBILOSO, SA. adj. Lo mifmo que Nublofo^ 
PINC. Pelay. lib.7. Ocl.27. 

£«¿^0 ancoramos en Isleta aménay 
Próxima d los Saurcmaías fitriofos. 
De aves marinas tan colmada y llena. 
Que al Sol cubren con toldos nubilófos. 

NUBLAR , ó NUBLARSE. Lo mifmo qnc 
Anublar, o Anublarle. Lar. Nubilare. Nubi-
lari. 

NUBLÁRSELE EL CIELO A ALGUNO. Phrafc me-
raphorica , que vale entriftecerfe y congo­
jarle demafudo. Lat. Célttm obnubilan. Tri-
flitiáeorripi. CcRv.Quix.tom.z.cap.y. Quan­
do Sancho oyó la nrme relolucion de fu 
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Atoo, fi b nubló ei Cielo, y fe lé táyctott laS 
alas del corazón. 

NUBLADO, DA. pare, paff.xicl verbo Nublar 
ü Nubíaríe. Lo mifmo que Anublaüo. Lar» 

• tfttbrJuK HORTENS. Mar. f. l ó i . El dia que el 
Sol fe arreboza, paQTa por nublado: 

NÍÍELADO. Ufado como lubftantivo , íignificá 
lo mifmo que Nube. Tómafe regularmente 
por la que amenaza rempeftád. Lav.NubHumi 
Nimbut. ROA, D. Sanch. lib1. i . cap. p. Si-

''gue a las tinieblas la luz, la ferenidad al »«-
W4Í/O, la bonanza á la rempeftád, y á la Cruz 
la bienaventuranza. LOP. Dorot» f. 216. Nó 
fon todos los riempbs unos, de los nublados 
fále el Sol, y de las tormentas la bonanza. 

NUBLADO. Mcraphoricaroente vale la elpecic 
que amenaza algún ricfgo ó turbación en el 

v animó. Lar. Nimbut. AJ.CAZ. Chron. Decadi 
2. Año 4; cap.i .§.4. Pero como aunque DíoS 
prueba la paciencia de los fuyosj fucle volver 
también por fü innocencia, fe deshizo muí 
preftó elle nublado. 

NUBLADO. En ra Germahía íighifica la ca-
paü jdan Hidalgo en iu V0cabulari0.Lat.P4A 
HuW: 

NUBLO, BLA. adj. Lo mifmo que Nublado. 
NUBLO. Ufado como fubltantivo jí lignica Id 

mifmo que Nube ó Nublado; MiNG. REVOLO; 
• ^ o p l . 28* ; " 

Cata que fe rompe el Cieloy 
decerriímbafe la tierra, 
zlnublo'tvdo Je cierra* 

NUBLOSO, SA. adj. Cubierto de nubes per­
manentemente. Lar; Nubitun Ñubibus obdu-* 
¿fus, gravis. FONSEC Am. de Dios, part. i ; 
cap. 25. En báciendo el día nublófo y trifte^ 
nos dexá y nos defampira. QUEVÍ Orland* 
Cartr.2. 

Nube de polvo los cfcoñde cleglty 
Que acortando nublóla el Sol y el di'ai 
Hace ctecer el fu fio con la brega. 
Que ardor de los caballos e/párcia. 

NUBLÓSO. Metaphoricamente vale defgráciá-
do, adverfo, contrario; Lzt. Nitbilus.Gravis: 
AYAL. Caid. de Princ. f . i 2i Cá la fortuna nu~ 
hlófa y mala, á todas las cofas traftorna. CO­
JA EN D. fob. las 300. Copl.257. Si los tiempos 
fueren prófpcros, tendrás muchos amigos; 
iinublófos, todos te defampararán 

NUCA. f .f . La parte fuperior del efpinázo; 
que le un'c con la cabeza, y eftá entre la pri­
mera y fegunda vértebra. Nacen de ella va­
rios nervios , que firven á la fenfacion, y al 
movimiento del pefcuezo, los hombros y los 
brazos. Govarr. dice puede venir de la voz 
Griega Nui, óiic vale Menre , porque herida 
cfta parte falta luego el fentide y el entendi­
miento ; pero mas natural es que fe haya di­
cho de la voz Latina Nucula , que vale nuez 
pequeña', como juzgan otros , por la figura 
que tiene de la nuez de la balleíla. Lat. Ctr-s 
vieit noduf. PANT. Rom. 1. 

Redima tu nuca yá ' 
ejfe poder infinito, 
de füjecion tan cobarde 
y di yugo tan prolixo. 

NUC 6S7 
NUCIR, v. a. Ló mifmo que Dañar; fes vozan-

tiquada. Boc. DE ORO, cap. 1. No puede fer 
contado pOr acuciólo el que de xa lo que 
le aprovecha i e fe trabaja tic lo que le 
nuce. 

NUCLEO» íl m. El meollo dé la nuez: y por 
extenlion fe dice del de otra qualquicr fruta. 
Es del Lzúno Nucíeuŝ  que lignifica io mifmo. 
GUÉV . Mont. Caiv. part.i. cap.3. La caña de 
fu próprió naturál careice de Aúcieo y meo.-
11o. 

NUDAMENTE, adv. de modo. Ló mifmo qué 
Defnudamence. Lar; Nudé. CARRAÑZ. Ajuf-
tam. part. 2. cap. 3 . §. uni'c. Todas las leyes 
de nueítros eiciarecides Reyes dé CaúiJIa, 

. hafta los incly tos Reyes Cachó lieos i que go-
tiezai ynadanTtntehzblin de maravedís i fin 
añadir de oro, buenos ó de la buena moneda, 
viejos ó nuevos, prietos ó blancos j ó defta 
inonéda que ahora cbtre, &c. fe han de en­
tender de los maravedís de pláta en que fe 
eftimaba el mareo al tiempo de fu promul-

. gacióm 
NUDILLO, f. mi Dimin. La juntura en los de­

dos que fobrefale á lo demás de ellos, y es 
por donde fe unen los hueflbs de que fe com­
ponen. Lat. Digiíi nodulus. Condylus, Arti­
culas: 

NUDILLOS. Llániati las que hacen medias los 
puntos que forman la carrera ó coftúra en 
ellas, los qualcs fe hacen dando una vuelta a 
la hebra al derecho, y otra al revés, con lo 
que queda del revés la carrera. Lat. In cali-
garum textura nodulus. MORET. Com. El Ca­
ballero. Jorn.3.. 

Qué iabárí Medias de pelo, 
y entre puntos y nudillos, 
777/ atoo entraba enlos menguados, 
y Don Diego en los crecidos. 

NODILLO. Se llama también el billéce doblado'. 
y cerrado con un nudo. Lati Nodos papyra~. 

• ceus. 
NUDILLO. En la Arehitéftura es un madero pe­

queño , como de un codo de largo, poco 
mas ó menos , que fe introduce en la pared, 
y fe lienta fobre el que llaman Soléra, para 
recibir y clavar en él las vigas que forman 
los techos, con el qual parece que fe anudan, 
y por eflb le xlan clfe nombre. Lat. Tignum 
injunSium, vel conne¿lens: ARDEM.GOI?. Polir. 
cap.8. Debe el dueño de lo baso labrar toda 
la obra hada Tentar nudillos y toleras , de­
jándolo todo enrafado á nivel. 

NUDO. f. m. Aradura ó ligadura, que fe hace 
en qualquierhilo, cuerda, ó cinta, doblando 
y enlazando una parte de ella fobre la otra, 
y apretándola para unirlas eftrechamcntc. 
Lat. Nodus. Vinculum. HERR. Hift. Ind. De-
cad. 5. lib; 4. cap. 1. Ellos fon unos ramales 
de cuerdas, anudados con diverfos IMMM y, 
diverías colores. NIERÉMB. Var. iluftr. Vid. 
de S. Francifco Xavier, cap.2. Atandofe C"on.«. 
unos cordeles mui füeíteS' y llenos do^piíA'i/ 
los brazos y los muslos. 

VVDO. Se llama en lós'arboles y plaritasf aque­
lla parte del tfonco por donde falen de él las 

ra-
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camas, y exi eftas por áonác arroja los vaP 
tagos, la qual ficDiprc es mas dina y firme 
«que lo demás de la madera , por lo que fe 
dillingue en ella, y tienen pof lo regular fi­
gura redonda. Lar. Geniedum. Centrum. Ar-
tíealui. FioutR. Plaz. Univ. Dilc.pj. Y aco­
modar las fierras, á quien fe gaftan los dien­
tes por la duceza de ios nudos que fe hallan 
en los maderos» 

NUDO. En algunas plantas y raices de ellas es 
aquella parte que fobrefale algo, y por don­
de parece que eltan unidas las partes de que 
¡Té compone: como en las cañas, juncos, &c. 
Lar. Nodus. dnícalum. iNC.GARCiL.Comcnr. 
part.a, Ub.a. cap.2?Toparon con unos caña­
verales de tal propriedad, que en cortando 
por cada xude le hallaba lo hueco lleno de 
agua dulce y mui buena. 

NUDO . Se llama rambien el bulto ó tumor que 
fuele hacerfe en los nervios 6 hueflbs, 6 por 
contracción de aquellos,© por rotura def-
tos quando fe vuelven á unir. Lat. Nodus. 
FRJÍG. Cirug. dloíf. de los Apoftem. Qüeíl. 
^3. Los tumores que los Autores bárbaros 
llaman Nudos ó Glándulas , fe reducen á los 
abfceiVbs fiemáticos. 

NUDO. En los animales es la unión de unas 
partes con otras, clpecialmcnte de los huef-

. los : como fe vé en las colas de algunos. Lar, 
Nodus. Comijfur.t. 

Nt DO. Mctaphoricamentc fe toma por la prin­
cipal dificultad ó duda en algunas materias. 
Lat. Nodus. P E L M C . Syncel. Proem. nura.a¿. 
El mifmo San Gerónymo defata el nudo, ha­
blando de San Cynio en los Efcritórcs Eclc-
fiallicos. 

NUDO. En el Cuntido moral fe toma por unión: 
como el nudo del Matrimonio , el nudo de 
las voluntades , &c. Lat. yincufum. Fadus. 
AMBR. MOR. lib.8. cap.aj. Mas habiendofe 
ella muerto luego fin dexarle hijos, fué cau-
fa que fe rompiefie el nudo, que con ella ef-
taba bien apretado en el amiftad de hierno 
yíuegro. GONG. Soled. 1. 

Vivid felices, d'txo, 
Largo curfo de edid nunca prolixo, 
T Jiprolixo, en nudos amorofos. 
Siempre vivid efpófos. 

NUDO. Se toma también por el impedimento 
caufado por maleficio para el ufo del Marri-
monio. Lat. Lteamen, 

NWDO C I E G O . Llaman al difícil de defatar,ó 
por mui apretado, ó por el modo efpecial 
de enredarfe. Dixofe afsi porque no dexa 
aberrúra ü ojo por donde fe pueda desha­
cer. Lat. Nudus indtjfolubilis vel inexplicabi-
lis. QUEV . Culr. Al nudo ciego llamará nudo 
rezante: al quefo cecina de leche. 

NUDO DETEXEDÓR . Llaman el que fe forma 
uniendo los dos cabos, y formando con ellos 
dos lazos encontrados: y apretándolos es 
nudo que no fe puede defatar. Lat. Nodus 
íextorius. Lo?. Dorot. f. 217. Volvamos a 
coger el hilo de nuellro cuento , que nos 
habernos detenido mas que ios Tcxedóres 
darle el nudo. 

N U D 
NUDO EM L A G A R G A N T A . Se llama aquel-im­

pedimento que fe fuele fencir en ella, y ef-
torba el tragar, hablar , y algunas veces reP 
pirar. Es tomada la alulion del tropiezo que 
le halla en las cofis que tienen nudos, para 
pallarlas por partes cftrcchas. Lat. Nodus. 
ObJl.uulum fpiritfts. 

NUDO EN LA G A R G A N T A . En el fentido mo-
rál vale afiiecion 6 congoja, que impide el 
explicarfe ó el hablar. Lít. fox faucibus 

. beerens. » 
NUDO GORDIANO . Vale dificultad indiífoluble, 

con alulion al que dexó formado Gordio en 
el Templo de Apolo de las correas con quo 
uncía fus bueyes, quando de pobre labrá-
<U')r fubió al throno de Phrígia : y dcfpuer 
Alcxandro cortó con fu efpáda , diciendo el 
Tanto monta , que fe hizo célebre prover­
bio en Grecia. Lat. Nodus Gordianas. CURV. 
Quix. rom.2. cap. 19. Es un lazo que fi una 
vez le echáis al cuello, fe vuelve el nudo 
Gordiano, que fi no le corta la guadaña de la 
muerte, no hai defatarle. 

Quien no dá »«io,pierde punto. Rcfr. que en-
feña que el querer arropellar ó abreviar dc-
mafiadamente las colas , fuele retardarlas' 
por el mifmo hecho. Lat. 
Seriüs abfolvet nimium fefiinus eundo. 

EJl modus in rebus tu tibi fige modum. 
NUDO, DA. adj. Lo mifmo que Defnudo. Es 

del Latino Nudas. C A R R A N Z . Ajuftam. parr. 
2- cap. §. único. A que fe rcfponde, que 
la cuehta ordinaria en nuda mención dema-
ravedis , miraba regularmente al valor del 
marco de plata. 

NUDOSO, SA. adj. Lo que tiene nudos. Lar. 
Nodofus. MARM. Defcripc. lib.a. cap. 3. An­
dan con unos bordones grueífos y nudefos 
en las manos , por los quales dicen que han 
de fer conocidos. C O R N . Chron. tom. 1. 
lib. 3. cap. 6. Hábito de color de ceniza 
mui pobre , y ceñido con un cordón nu-
dófo. 

NUDRESCEDOR. f. m. El que alimenta, nu­
tre ó cria. Es voz amiquada. Lat. Nutritor. 
Nutritius. R E G I M . DE P R I N C lib. 2. parr. 2. 
cap, r. E otrofi es nudrefeedór en pos Dios, 
afsi debe nudrefeer fus fijos. 

NUDRESCER. v.a. Kutrir, alimentar ó criar. 
Es voz antiquada. LdX. Nutriré. R E G I M . DB 
PRINC . lib.2. part.2. cap. r. Epor elfo man­
dó Dios á todos los fus fijos, que honraífen 
á fus Padres, e á todos los Padres , que »«-
drejean bien á fus fijos. 

•NUDRIM1ENTO. f. m. Lo mifmo que Nutri­
mento. Es voz antiquada. R E G I M . DE P R I N C 
lib.2. part.i. cap. 24. Cá un nudrimiento es 
de buena palabra , e del fecho que heme 
quiere facer mefúra de filcncio. 

NUDR1R. v. a. Lo milmo que Nutrir. Es voz 
antiquada. PiNc.Pclay. lib 9. 0^,41. 

Que el hambre que hace pública fu afrenta, 
Nudre fu mengua,y viífawa apacienta, 

NUD1UDO, DA. parr. palf. del verbo Nudrir. 
Lo milmo que Nutrido. P I N C Pcluv. lib.4. 

Vit-
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tffapí nudddo con el cedro y Jándalo 

. _ Con rábano, pez, nuez , y con ejlruxo 
Del apio y altramúz,y tierra ebufa. 
Con varios mitbridáticos confufa. 

NUEGADOS, f. m. Cierta compolicion de 
niafla, que fe hace con harina , miel y nue­
ces > de donde tomó el nombre; aunque tam­
bién la Cuelen hacer de piñones , almendras,, 
avellanas ¿eanamónes y otras femillas. Lat. 
Tragematñnueea. FRAG. Cirug. Trat. de los 
$impl. en la voz Alegría. Tengo por mala la 
coftumbre de dar á los niños los nuégados ĉ xc 
fe hacen con alegría y miel. 

NUERA, f. f. L a mugér del, hijo, refpe&o de 
los fuegros. Es del Latino Nurus, que llgni-

Tficalo mifmo. PELUC. Argén, part. i . lib. 4. 
f. 272. Aunque hayas nacido de grandes pa­
dres, no íerá vergonzofa la nuéra. CIENF. 
¡Vid-deS. Borj. lib. 5. cap. ip .§ . 1. Difpufo 
el año de lóoy.que la Duquefa de Cea, nué-. 
ra del gran Duque de Lerma.... fe hallafle en 
el último diícrimen de fu aliento ñorido. 

NUESSO, SSA. adj. Lo mifmo que Nueftro. 
£s del eftilo rúftico. CERV. Quix.tom.2. cap. 
10. Vayanfe fu camino, y dexennos hacer el 
nttejfo, y feries ha fano. 

NUESTRAMO, f. m. Lo mifmo que Nueftro. 

amo, abréviado. Es voz del eftilo baxo. 
NUESTRAMO. En ia Gcrmanía fignifica el Efcrn 

bino. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar, 
3tf¿f#eo.RoM. DE LA GERM. Rom. 10. 

. Hócele requerimientos 
el Teniente con nueftrámo, 
que cante como fe llama: 
falud refponde me llamo. 

NUESTRO, TRA. adj. Lo que á nofotros per­
tenece por qualquier motivo. Lat. Kofier, a, 
um. RIBAD. El . Sant. Vid. de S. Gregorio 
Papa. Solo quiero poner aqui unas palabras, 
que dél dice nuefiro Santo lldephonfo Arzo-
bifpo de Toledo. RODRIG. Exerc.tom.i. trat. 
1. cap. 1. Y para elfo venimos á la Religión, 
eífe es nuefiro ñn, y eñe ha de fer nüefiro -̂ z.--
radéro, y nuefiro delcanfo y BO0̂ft> gloria. 

NUESTROS. Significa los que fon del mifmo! 
partido, prófefsion ó naturaleza, refpedo 
del que habla. Lat. Nofiri. CERV. Quix.tom.-
2. cap.53, A grandes voces decia Aqui de los 
nuefiros, que por efta parte cargan los ene­
migos. ALCAZ. Chron. Decad. 2. Año 8. cap; 
1, §. 2. Cuyos vecinos acuden de al-

. ganos Lugares á confeflaríe con los nuef-i 
trósi 

Nos por lo ajeno, y el diablo por lo « « ^ r c 
Refr. que enfcña, que lo que fe adquiere por 
malos medios, no í olo no fe logra, fino que 
regularmente es caufa de que fe pierda, aún 
lo que fe pofíee con algún derecho. Lat. MA* 
le parta rnali diiabuntur. 

NUEVA, f. f. L a efpecie 6 noticia de alguna; 
- coíá que no fe ha dicho, ó no fe ha oído an­

tes. Lat. Novum, i . ALCAZ. Chron. Dccad.i. 
Año ^. cap. ti §.4. Pidiéndole licencia para 
irfe a morir entre infieles, dándoles la buena 
tméva del Evangelio. MORET. Com. E l Caba-a 
Ucro deláaccameoto. Joro, 

Tan, IV. 

N U E 68p 
Que nuevas trabes de mi hija*. 
Nuevas fon j pero fon malas. 

De nuevas no os curédes, que hacer fe han vie­
jas y faberlas hedes. Retir, que reprehende 
la demafíada curiofídad de faber lo que im­
mediatamente no nos pertenece, debiendofe 
perfuadir á que nohaicofa oculta que no, 
revele el tiempo. Lat. 
Ne novafollicites nam tempore cunóla fenefeunti 

Quafint qua fuerint ver ave faifa feies, 
tas malas nuivas fiemprc fon ciertas. Refr. que 

enfeña quanto mas expuefta efta la naturale­
za á las deígracias que á las felicidades: pues 
eftas las mas veces fe defvanecen, y aquellas 
cali nunca dexan de fuceder. Lat. 

Dexter adefi toties Jinuntius Ule finifier: 
Erravit nunquam qui nova mafia trabit. 

NUEVAMENTE.adv.de modo. De poco tiem-j 
po á efta parte, ó con novedad. Lat. Noviter^ 
Nuperé. Denud. VALER, DE LAS HÍST. lib. 7. 
tit.5. cap.-5.En las quales eftaba el Rey Don 
Alphoníb fijo de la dicha Reina, que wâ cw-
fnartf hablan alzado por Rey. CAST. Hift. de 
S. Dom. tom. z. lib. 1. cap. 44. Vifitó y con-
foló á fus Frailes, que nuevamente hablan allí 
aporrado. 

NUEVE, f. m. El número último que fe eferi-i 
be con una íbla cifra de las que comunmente 
fe ufan. Es número quadrado , que fe produ­
ce de la multiplicación del tres por sí mifmo.; 
Lar. Novem. M.AGRED. tom. 2. num.180. En 
efto fué mas diligente los nueve nieles de fu 
preñado. 

NUEVO, VA. adj. Lo que eftá recien hecho 
ó fabricado. Lat. Novas. LOP. Dorot. f.48. A; 
los Hoípitáles me voi, y les llevo mi jarrillo 
de vino y mis bizcochos: verdad es que fe lo 
pruebo en el portál, porque no les haga mal 
ues««^0iCERV.Quix.tom.2.cap. 1. Pufie-. 
ron al Licenciado fus veftidos, que eran nué-i 
VOÍ y decentes. 

NOEVO. Vale también lo que íc vé ó fe oye la' 
primera vez. Lat. Novus. SALAS, fob. Mel. 
Introd. Notic. 2. Nuevo es mucho oy efte 
penfamiento, que propongo al Theatro: ex-j 

' traño ha de parecer, difícultofo y terrible; 
: SART. P. Suar.lib.2. cap.3. Hallófe ahora ca-í 

íi al mifmo tiempo con diferentes cartas de: 
Í nueftros Maeftros, que folo contenían avi-
• ios y rezélos de las nuevas opiniones que eq 
- el Colegio de Segóbia fe leían. 
NUEVO. Vale afsimifmo repetido, 6 reiterado» 

para renovarlo. hauRenovatiu. SART.P.Suar, 
lib.j. cap.8. Y el fegundo á dar nuevas armas 
y eficacífsimds argumentos á los que defen­
dían entonces,delante del Pontífice y Carde-
nales,nueftras fentencias. 

NXJEVO. Se toma también por diftinto ú dife-j 
rente de lo que antes habla, ó fe tenia aprer 
hendido. Lar. Novus. FR. L. DE GRAN. Guia,' 

- lib.r.cap.i-Si criaíTe Dios un nuivo hombre, 
con Un corazón , que tuviefle la grandeza y, 

• capacidad de todos los corazones del mun­
do , y efte llegafte á comprehender una def*. 
tas perfecciones, con alguna grande y def-
gcoáumbrada luz , corría gran peligro no 

Ssss dcf> 



690 N U E 
dcsfallcciciT-dd todo. CAiD.Com. B ma­
yor monlkuo los zelos. Jorn. 3. 

Porque tUa en fin no ba de fer, 
ni -vivo ni muerto yo, 
de otro nuevo dueño¿ no, 
que mi amor fe ha de ofender. 

NUEVO. Significa afsimifmo lo que fobrevié-
nc 6 fe añade á otra cofa que habia antes. 
Lat. Novas. Saperadditus. FR. L . DE GRAN. 
Memor. trat.y.cap.i. §.2. Delle deleite na­
ce un encendidifsimo defeo de Dios, y del 
defeo una nueva hartiira. CORN. Chron. 
tom.i.lib.i.cap. 34. Sin bufear nuevos ñz-, 
dores al acierto, en el Divino beneplácito. 

NLEVO. Significa también recien venido á al­
gún País 6 Lugar: y afsi fe dice , Fulano es 
nuevo en Madrid, &c. Lar. Novitius. Novas 
advena. 

NUEVO. En las Univerfidades fe llamad que 
cftá en ellas el primer año. Y por extenfion 
fe dice de qualquicr principiante en algu­
na facultad ó arte. En los Colegios fe lla­
man Nuevos hafta cierto tiempo, fegun eílá 
preferito en fus particulares inftitutos. Lat. 
Novitius. QCEV. Tacañ. cap. 5. Entré en el 
patio, y no huve metido bien el pié, quan-
do me encararon, y empezaron á decir Nue­
vo.... fegun lo que echaron íbbre mi de fus 
eftómagos, penfé que por ahorrar de Médi­
cos y Boticas, aguardaban nuevos pira. ipur~ 
garfe. FÍGUER. Pallag. Aliv.3. Llegue pues 
á ella (la Univerfidad) y aprovechándome 
de la lección antecedente, folo paflaba por 
nuevo entre los de mi tierra. 

NUEVO. Antepuerta la prepoficion De en mu­
chas phrafes Callellanas, equivale á nove­
dad : y afsi fe dice, Qué hai de nuevo? Qué 
tiene eflb de nuevof &c. Lat. Novum. 

Coger de nuevo. Phrafe con que fe explica 
que no fe tenia noticia alguna, ó efpecic 
antecedente de lo que fe oye ó fe vé , por 
lo qual parece que forprehende con la no-
vedád. Lat. Novi aliquid devenire , eontin-, 
gere. 

De nuevo. Modo adverbial que vale lo mifmo 
que Nuevamente. Lat. Denud. O R D E N , DE 
CAST. lib.2. tit.18.1,2. Ordenó e mandó que 
ninguno fuefle criado Eícribáno de nuevo, 
falvo por vacación. RIBAD. Fl.SancL Vid, de 
Santa Dorothéa. La Santa, trocando fus ra­
zones poco á poco, las perfuadió á ellas que 
reconocieflen fu culpa y fe volvieíTeo á Dios, 
y le pidieífeo perdón , y de nuevo tornafl'en á 
la batalla. 

Poner como nuevo. Phrafe que vale maltratar, 
caíligando ü reprehendiendo. Lat. Cafliga-
re. Macerare. C E R V . Nov.p*ph 287. Bando­
leros á eftas horas l Para mi fantiguada que 
ellos nos pongan como nuevos. 

NUEZ. f. f. El fruto del nogal. En el árbol cf-
tá cubierto de dos cáfearas, una interior Ce­
ca y dura, y otra exterior verde y mas blan­
da : aquella por lo interior es cavernofa , c 
incluye el meollo, dividido en quatro ca­
chos que llaman piernas, cubiertos de una 
telilla delicada y blanca. El labor cs¡ como 
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el de la avellana 6 almendraaunque:|tus 
vivo y azeitólo. Lat. Nux, ucis. RODRIG. 
Excrc. tom.i. trat.3.cap.9.Quebrad la nuézt 
que no le come lo de tuera, lino lo de «len-
ico. GONG. Soled. 1. 

Mas ni la encarcelada nuéz efqu'iva. 
Ni el membrillo pudieran anudado, 
Si la fabrofa Oliva 
No ferenára el bacbanál diluvio. 

N U E Z . Se llama también el fruto de algunos 
árboles que tiene la figura de las nueces 
aunque fin meollo , y de cáfeara menos du­
ra. Llimafc afsi efpecialmentc el fruto del 
Cyprés. Lar. luglans. Galbulus. LAG. Dt¡olc. 
lib.i. cap. 82. Produce clCyprcs fus nuéce's 
tres veces al año , conviene á faber "pot Ene­
ro, por Mayo y por el Septiembre. 

NUEZ. Se llama aquel bulto como nudo, ouc 
hai en la garganta, y es mas duro que lo de­
más del gargüero. En los hombres fe perci. 
be exteriormente. Lat. GuU tuberculum, vi\ 
gibbus. V A L V E R D . Anat. lib.i. cap.jS. La pri­
mera eílá en la parte de delante dél, y hace 
aquel ñudo de la garganta que comunmen­
te llamamos la Nuéz.. QUEV. Tacañ. cap, 3. 
El gaznate largo como aveftrúz, con una 
nuéz. tan falida , que parecía fe iba á bufear 
de comer,forzada de la necefsidád. 

NUEZ. En la ballefta es un hueflb que tiene el 
tabléro, en que fe arma la cuerda , el qual fe 
labra de uno que tienen los venados en la 
cabeza en el nacimiento de los cuernos, por 
fer fuerte y duro , y mas á propofito que 

. otro alguno. Lat. Uncus. Fibula ballifia, vel 
fcapus. E S P I X . Art.Balleft. lib, 1. cap.7. §. 2. 
Tiene afsimifmo el tabléro un huello en que 
fe arma la cuerda , y efte fe llama Nmézi 

. C E R V . Q U Í X , tom.2,cap.35. Aqui tengoatra-
vefada el alma en la garganta, como una 
nuéz de ballefta. 

NUEZ MÉTELA. Fruta parecida a la Nuéz vó­
mica, de quien fe diferencia en tener la cor-

. teza mas áfpera , vellofa, y fin nudos. Su 
meollo es como el de la Mandragora, man-

, tecófo y agradable al gufto. Lat. Nux mttel-
. la. Stronomia. L A G . Diofc. lib. 1. cap. 141. 

Aquellas nuéces que hacen ciertos ñudillos á 
manéra de ojos, fon las vómicas verdaderas; 
y las otras, que fon llanas y mui vellofas.... 
deben fer tenidas por las metélas. 

NUEZ MOSCADA, ü DE E S P E C I A . Elfrutodcun 
árbol parecido al durazno, aunque de hojas 
mas cortas y cftrcchas. El meollo eílá en­
cerrado en una cortecica fútil, aguda, oloro-
fa, de color de canela , y texida en forma de 
red, la qual contiene otra cáfeara mucho 

, mas dura, en cuya concavidad eftá el meo­
llo. Llámale Mofeada,por el olor que tiene, 
parecido al del almizcle. Lat. Muftbat* nux, 
vel aromática. PRAGM. DE TASS. año 1680. 
f, 18. Cada libra de nuéces de tfpécia, no pue­
da paflar de treinta y feis reales. LAG.DÍOIC. 
lib.I, cap, 141. Las nuéces de //J>/f/4, dichas 

. vulgarmantc Aíü/túíijí, nacen en cierta Isla 
que fe dice Badán. 

Nvtz MOSCADA. Se llama también la nuez co-
1̂  
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•..{giel-i!cíi vírdé anees xle cuáját la cáícara j y 
> • confiada etvalmíbar fe cubre deípucs con 

ai corza: y ;íc llama afsi por pareeerfe a la 
¡MoTcñda, Lar. Nux immatura jfacebaro cendi~ 
t». VILI.AV. Molch. Gane.a. oá. 69, 

Autóresyhai quv afírmak que fui ella 
Dehitíocécs mofeadas invintóra. 
De lo qual es fcmofa conjetára 

'J21.mifmo -ñombre de la nuez que aun darh 
Í̂OÉZ VÓMICA. Frúta parecida á la avellanay 
aunque algo mayor \ toda llena de nudos, ^ 
de colór;yerde claro. Es veneno para los lo­
bos y los perros. Lac.iNñwv .Í;ÜJ»/<VI. LAG.Diófa 
lib.x. cap-. 141. La nuez, vómña > fegun Sera-
pion la pinrá, es algún canto mayor, que la 
avellana. i 

Api etar á uno la nuéz.. Pnrafe del eftilo vulgárj 
que vale matar á alguno ahogándole. Lar. 

¡> Strañgular.e:. 
Mas es el ruido que las udéert. Modo de hablarj 

conque fe explica que algunacofa que apa­
rece como grande u de cuidado, tiene poca 
fubftancia, ó fe debe defprcciar. Lar.. 

Parpurienp montes nafcetur ridiculas mus. JJACINT. POL. pl . 230. OS engañáis, que eri 
efto del volver fiempre fué mas ti ruido qué 
las nuéces, 

NUEZA, f. f. Planta efpecie de vid fylveftréí 
de que fe hallan dos efpecies 3 una llamada 
Blanca, y otra Negra; La blanca produce las 
hojas y los tallos muí parecidos á los de la 
Vid común 5 aunque mas pequeños i y el fru­
to le arroja en unos, raeimillos de eolór blan­
co , que en madurando fe vuelven roxos. La 
negra fe diferencia de la blanca en tener las 
hojas femejantes á las de la hiedra, y fu fru­
to es de color negro j y mui parecido á la pi-r 
mienta. Lar. Vttis alba, vel ñigra. Tamineá 
uva, Lop. Arcad, f. S9. Como melé parecer 
ía florida nuéza con intrincados IaberinthoS¿ 
anudada por el feco y antiguo roble. 

NUGATORIO, RIA; adj. tngañofo , fruftrá-
neo, que fe burla de la efperanza que fe ha­
bía concebido , ü del juicio que fe tenia he-. 
cho. Lat. Nugatorius, a, um. 

NULAMENTE- adv. de modo. Inválidamen­
te, con defedto de valor. Lat. Nulliter. Inva­
lide. NAVARR. Man. cap. 16. num. 37. Jufta 
caufa empéro feria la que él alli efpecifípa: 
cito es haberfe antes cafado pública pero 
nulamente por algún'impedimento. 

NULIDAD. f.. f. Defedo de valor , ó vicio 
que difminuyeJaeftimacionde algunacofa. 
Lar. Nullitas. RECOP. lib. 4. t i t . 17.1.2. Y,flo 
pueda fer pueda excepción de nulidad, den-, 
de en adelante , contraías fentencias que fo-
bre efta razón fueren dadas por alzada ó ía~. \ 
plícaeiÓD. C. DE LA Roe. Epit. de Cari. V. 
f. 116. Que en la elección en que hablan 
concurrido tantos votos no convenia alegar 
nulidad, ni alterar la Igléfia. 

Ñ t í f c i D A p , Latamente fe toma por qualquier 
falta ó tacha, que difminuye el precio, ó la 
eftimacion de las colas: y afsi fe dice, f ulá-
no tiene algunas nulidades. Lat. V.itium, ii. 

mJJU)» LA. adj. : íalto de valor y fuerza > para 
Tem.ir. 
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obligar 6 tener efecto, por catóccr de las fo-
lemnidades requifiras en la fubftancia ó en el 
modo. Lar. Nullus, a, um. BoEAD .Polir. lib. 3. 
cap. 8. num. 207. Yí i la fentencia es noto­
riamente nula, podrá el Ordinario proceder 

,. á execucion de la fuya. 
NUMEN, f. m. Lo mifmo que Deidad. Lla­

maban afsi los Gentiles aqualquiera de los 
Diofes fabulbfos que adoraban. Es voz.Grie-

, ga , que vale poderofo. Lat, Nttmem i 
NUMEN-. iSe toma también por el ingenio •, ó ge­

nio efpecial en alguna facultad ó arte > como 
atribuyéndole á Deidád que le infpíra; Re­
gularmente fe toma por el mimen poético, 
por el dicho de Ovidio: EJi Dtüs in nobis,&c. 
Lar. Numen. SARTJ?. Suar. l ib.3; cap. 13. Los 
quales arrebatados de mas excelfo númeny 
acabaron el dífticho. pALOM .Muf; Pict.lib. r. 
tap. 7. § . 3 . El mixto es el que fe compo­
ne de todos ó alguno de los iicferidos, y es 
el mas agradable y deleitofo, por la varie­
dad,y el que mas defeabre La fecundidad del 

• • nümen del Artífice; 
NUMERABLE; adj. de una term. Lo que fe 

puede contar por números. Lat: Numera* 
bilis. FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el 

, dejefus. Por razón de las n o - » « W f f a - , 
ludes i que Chrifto en ellos pone por fu no­
bleza infinita. HORTENS. Mar. f . i 1. Le afsif.. 
ten Gerarchias , no numerábles de efpiritus 
entendidos;- ' 

NUMERACION, f. f. El acto dé contar por el 
orden de los números. Lat. Numeratio. 

NUMERADOR, f.m. Term. de ArithméticaiH 
número que fe eferibe en la parte ítipdáér, 
quando íc quiere expreflaxalgun quebrado. 
JLlámafe af$i,potque determina el número de 
jpirtes, que contiene el quebrada de las en 
que fe fupone dividido el entero- como i 
ch que el tres es el numerador , feSaiando-: 

u: haberfe tomado tres partes de las quatroen 
que fe dividió el'entéro. Lat. Numerator.. 

NUMERAL, adj. de una term. Lo que es pro-; 
prio , ó pertenece al número. Lat.Afc3«r-. 
ralis. 

NUMERAR; v; a; Contar por el orden de los 
números. Lat. Numerare. BOSCAY. Op&íc. 

- pl.433. Quien podrá numeiar la infinidad de 
.impoftúras que han infirmado y hecho viíy, 
aborrecida efta generofa y noble ciencia, 
fundamento de la Arte Militar? . 

NUMERAR . Vale también ponér números, en 
los folios de algún libro ü eferito, para dif-

. tinguir el orden y colocación de ellbsiy tam-
bien en los capítulosparraphos ó aitícülós. 
Lat. Nunftros af poneré, Numeris fignare. 

NUMERAR. Vale también contar ó tener por 
uno de los que componen el número de per-
fónas ó colas de determinada ó particular 
calidad. Lat. Numerare inter. Annumerate, 
Computare» 

NUMERADO, DA. part. paff. del verbo Nu-
xnerart en fus acepciones. Lat.. Numeratms. 
jpmmeratus. MARM. Defcripc. lib. 2. cap. 3. 
Tomaba defpues una fola Ierra de la coí%dc-

. mandada, y multiplicando por todas las.co-» 
Ssss 2 fas 
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las rmütnáai, iba lufta que veía que núme­
ro llevaba el characier. 

N U M t l l A R l O , RIA. adj. Loque es del nú­
mero, ó pcttenccc á el. Lzi* Numerarias. 

KLMHKATA PECUNIA. El dinero efedivo. 
Es puramente del Latino, y fe ufa en effilo 

- feñivo. EsTEB, cap.5. Aecharme la ley de 
• la n u n x r á u p e c ú n u , fuera irremediable el 

dar farisfacción. 
NUMERICAMENTE, adv. de modo. Con de­

terminación á un individuo, individualmcn-
1 te. Es termino de Efcuclas. Lat. Numerüe. 
KUMEíllCO, CA. adj. Tei jn. de Efcuélas. Lo 

que determina, individúa ü diferencia un in-
. dividuo de otro. XjaiJNnmerkmi, 
NUMÉRICO. Se llama también lo que fe exe-

cuta con números: como Progrelsion núme-
rica , laberintho númerico, &c. Lat, ¡Slume-
ricus* 

NUMERO, f.m. Colección de unidades: corfio 
el numero ^. que es lo mifmo que quatro 
unidades. O la cantidad diferéta, que es el 
objeto de la Arithméttca. Lat. Numerus. AM-
E R . MOR. lib. 8. cap. 58. Mas el numero íln 
duda ella errado , pues defde aquella victo­
ria al Nacimiento de nuellro Redentor, no 
huvo mas que veinte y ocho años. GONG» 
Soled, r. 

Al venatúrio ejlruendo, 
PaJJos dando veloces y 
Número crece , y multiplica voces. 

NUMERO. Se llama, aunque impropriamcntCj 
la unidad, por fer principio y raíz de los nú­
meros. Lar. Monas. Unitas, G O N G . Rom» 
burl. 3. 

Ten letras de oro : aqui yacen, 
individuamente juntos, 
á pe/ar del amor, dos, 
d pefar del número, uno. 

NUMERO. Se llama afsimifmo el charader ó ci­
fra con que le lignifica el mifmo númcro.Las 
cifras , que llamamos Caftellanas , fon varias 
letras de las del Abecedario, que fon la 1, 
que lignifica uno: la V cinco, la X diez, la L 
cincuenta, la C ciento , la D quinientos , la 
M mil. Antepuerta la letra de menor valor 
ala de mayor, lerebaxa otro tanto como 
ella vale: como IV. vale quatro. Mil fe cifra­
ba también en lo antiguo con dos CC en­
contradas y una I en medio, afsi CID. Eftos 
fe tomaron de los Romanos. Los Arábigos, 
que fon los que freqiientemente fe ufan, fe 
cifran afsi y con elle orden: 1 uno, 3 dos, 
3 tres, 4 quatro, 5 cinco, 6 feis, 7 fietc, 
SÍ ocho, 9 nueve , y el o, que llaman cero, 
que antepuerto á otra cifra no tiene valor, y 
pofpucllo añade tantas decenas, como uni­
dades vale la cifra. hiX.Nota numeralis, ve¡ 
aritbmetica. Numeras. AMBR. MOR. lib. 15. 
cap. 24. Defeela haber , por tener por cierto 
no eftaría alli la data errada , como eftá en 
el tumbo , donde dice Era ocliocientos y no 
mas , y es manificlU cofa que falta un diez, 6 
otio número cerez del. 

NUMERO . Se toma por muchedumbre indeter­
minada. Lzt. Numerus, PALAT . Conq.dc U 
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Chin, cap. 17. Crece cada dia el número de 
los Cofádos , y dice la relación que fon mas 
que las arenas del mar. 

NUMERO. Significa aísimifmo muchedumbre 
de cofas de determinada 6 particular calidad. 
Lat. Numerus. NIEREMB. Adorac. cap. 3."No 
te cuentesen el número &c las bcl\ias, ni te 
goces en la compañía de brutos animales. M. 
A G R E D . tom. 3. num. 417. Ll Altilsimodicc 

. que Heródcs es del número de los preltitos. ' 
NUMERO. Se toma también por cantidad de­

terminada de perlbnas, en algún empleo ó 
. Comunidad: y afsi fe dice, Efcribáno del nú­

mero. Académico del número, &c. Lat. Ku~ 
merus. 

NUMERO . Significa también la determinada 
. medida proporcional , ó cadencia que haco 
. harmoniolos los períodos múíicos, y los de 

la Poesía y Rhetórica, y por eífo agradables 
. y gurtofos al oído. Lat. Numerus. Muñ. Vid. 

de Fr. L . de Gran. lib. u cap. 16. Llenó fin 
duda los números de una perfecta eloqüencia. 
LOP . Coron. Trag. f . i . 

Oy, que me habéis de dar números trifles. 
Iguales d mis blancos defengaños. 
No os parezca delito que prefuma% 
Nevado cyfne dilatar la pluma» 

NUMERO . Se toma afsimiímo por el verfo, poií 
conftar de determinado número de íylabas 
y cantidades de ellas, de que fe componen 
los que llaman Pies , por lo que eftán íujétos 
á medida. Lat. Numerus, C I E N F . Vid. de S. 
Borj. lib. 1. cap.4. §. 3. La dulzura y facili­
dad admirable de fus números , la elegancia 
fuave de fu eftílo en lasprofas, la fertilidad 
pródiga de fus conceptos,y la erudición que 
había bebido en tantos forafteros arroyos, 

• fueron en pocos dias dilatando fu fama y fus 
corrientes por todas las Naciones. G O N G , 
Soled. 2. 

Qué mucho, Jlel candor bebió ya pura 
De la virginal copia en la harmonía. 
E l veneno del ciego ingeniofo. 
Que diftaba los números que oía. 

NÚMEROS. Uno de los cinco Sagrados Libros 
que computo Moifés , y contiene treinta y" 
feis capítulos , en que fe refieren los exerci-
cios de la Religión , en que fe ocupaban ios 
del Tribu de Leví, y el caltígo de la defobe-
diencia de los Ifraelitas. Llamóle afsi, por-i 
que al principio del fe cuenta la numeración 
que hicieron Moifés y Aarón del Pueblo de 
Ifraél. Lzi.Numeri, orum. NIEREMB .Devoc. 
de S. Miguel, cap.8. Y en los Números y en el 
Levítico fe dice a cada pallo, Habló el Señor 
á Moifés, y quien habló fué San Migué!. 

NUMERO. En la Gramática es la propriedad del 
nombre que fe declina , y fe divide en lingu-
lár , que lignifica uno, y en plural, que li¿hi-
fica muchos , ó mas de uno en la Gramática 
Latina. La Griega tiene Dual , porque para 
que lea plural ha de pallar de dos. Lat. Nu* 
merus. PATÓN, Gram. t.168. Los números fon 

-dos , íingulár y plurál. 
NUMERO COMPUESTO. ES aquel á quien mide 

;otro número, demás déla unidad: como el ^, 
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a quien miden el i y el cfto es qüé fe pro-* 

. dltf* por la RnUtiplicaciün del a pot el ¡ . 
Lat. ¿Vw» )̂'»/ compoJítiiS\ 

JSIUMBRO cósico. Hl que fe produce por la 
'i'i«ült'P',c^eion repetida de sí mi (ni o ^ que 

. ratubicn le Uama Poteftád del número. Lar. 
' ̂ limeras cojicus. 

JSIUMERO cüluco. El que fe produce por la 
imikiplicacion continuada de un mifmo nú-
juero , tomado tres veces : como 27, que 
multiplicado el 3 por 3, hace 9, y efte otra 
vez por el 3 el 27. L^X. Numeras cubicáis Ft-
G U E R . Plaz. univ.Difc.15. Hl oftavo es el pri­
mer número-cúbico que nace dtí dos, reflexo y 
multiplicado por sí mifmo. 

N U M E R O IMPAR . El que no fe puede dividir 
por mitad íin quebrado: como el cinco. Lar. 

' Numeras impar. F I G U E R . Plaz* uniVi DHCM 5» 
Platón y Macrobio dicen fer el número impar 
Acarón, y por eflb mas eficazi 

NfJMtRO J>AR. Él que fe puede dividir por mi-
• tad fin quebrado : como el quatro. Lar. Nu-
• taerus par. F I G U E R . Plaz. univ. Difc. 15. A l ­

gunos atribuyen mas al «áw^ro impár que al 
par*. 

3SIUMERO PLANO . El qüc fe produCc de Id mul­
tiplicación de dos números: como el diezj 
que proviene de la multiplicación del 2 por 
el 5:y eftos fe llaman fus lados,á imitación de 
la cantidad continua 3 en que el rectángulo 
formado de dos líneas > la una de cinco pal­
mos y la orra de dos , es un plano cuyos la­
dos fon dichas líneas. Toí'c. toima^ pl.7. Lat* 
Numeras planas. 

HUMERO P R I M O . Es aqutíl que foló és medido 
de (a uniddad > ó que no le produce por la 
multiplicación de otro número : como el 7* 
Lat. Numeras primas, -vel pojitivus. 

NUMERO QUADRADO . El que fe producé pot lá 
multiplicación de-- un número por sí mifmo: 

• como-el 16, que fe produce de la multiplica­
ción del- 4 por el 4. Lat» Numeras quadra-. 
tus. 

NÚMEROS COMPUESTOS E N T R E st. Son los qué 
tienen alguna medida común demás de la 

/ unidad : como el 8 y el 10, á quienes mide el 
número 2. Lat. Numeri inter jecompofitj. 

NÚMEROS DENOMINADOS . Son ios que nume-i 
ran cofas de diferentes cfpecies: como L i ­
bras , lucidos, dineros , grados, minútos,&c. 
Tole, tom- i . pl. 175. Lat.Numeri áenomi-
nati. 

NÚMEROS DÍGITOS . En la Arithmctica fon los 
cliaraéléres defde el uno halla el nueve,quan-
do eftán cada uno de por sí, de fuerte que no 
llegan al valor de una decena: y por el orden 

: deldc la derecha á la izquierda (que escomo 
efeciben los Arabes) van aumentando por de­
cenas, cénrénas, millares, &c. Lat. Numeri 
digiti. 

NUMERO SÓLIDO . El que fe produce por ' l a 
• multiplicación continua de tres números: 

como el'a 4, que nace de la multiplicación 
de los números 2, 3, 4: diciendo 2 veces 3, 
fon <í, y 4 veces 6, fon »4:, Y c^os trcs ni,m.c-
ros íe jllaman fu§ lados., á femejanza de ia li,-. 

• gura fóUdá geométrica, que fe forma de tres 
lineas ó lados, íirviéndolc uno de longitud, 
otro de latitud y otro de profundidad. Tofc. 
tom,2. pl.7. Lat. Ntttnerus.Joli<ius. 

NUMERO SORDO ú I R R A C I O N A L . El que no tie­
ne proporción que fe pueda explicar con 
otro número, aunque fe aprehende como íl 
la tuviera : como la raíz quadrada de 18, que ' 
es mayór que 4 y-menor que cinco. Lláma-
fe tambiéiV Incoirtmenlurablc* Lai; Nur/ierus 
furias vel irrationaUsk 

NuMí-ROS PRIMOS E N T R E SÍ. SOn los qUC UO 
tienen medida común > mas que la unidad: 
como 8 y i t .Lzt . Nuweri inter fe primin 

NÚMEROS PROPORCIONALES» Se llaman los que 
fon términos de dos razones femejantes: co­
mo quando decimos Como 8 con. 4, afsi 6 
ton j , los quatro números 8> 4̂  6, 3 ion pro-
pórcionáles. Lar, Numeri proportionales. 

Fárdó número uno^ Phrafé del eltilo jocófo,ton 
que fe explica el cuidado que cada uno debe 
tener de sí mifmo, y fus conveniencias, an­
te todas cofas» Lat. Individuum. Primas »«-
inerus* 

Sin númeró. Exprefsion con que fe figniíica 
una muchédumbre cafi innumerable : y afsi 

•• le dice Habia un fin número de gente. Lat, 
r Maltitudo innumerabilis. 
NUMEROSAMENTE, adv. de modo. En gran 

número, ó con cadencia , medida y propor­
ción. Lar. Innúmero. Numeróse. G O N G . So»-
led. u 

Quatró Veces en qaatro labradoras, 
Entró'bailando numerofamente.-

^ÜMÉROSIDAD. f. f. Multitud nutticrófaj 
Lar. Num'erofitds. FONSEC . Am. de Dios,part. 
i.cap.2o. No quiero en elle capitulo tratar 
de la naturaleza de los Angeles, de fus mo­
vimientos , de fu muchedumbre y numeroji-

ZuñiG.'Annal» Año 1515. nüm. 3. Cuya 
numerojidái ha fido y es tanta j.que en eftilo 
genealógico, que deferiba orígenes y fucef-

•• liones, la tendré íiempre por cali impofsin 
• • ble. 
NUMEROSISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui nu-
• • meroíb. Lat. Numerojifsimas. B A R E N , Guetr. 

de Fland.pl.34. Era generalmente manchado-
- de heregia el Puebla mas vil de la Ciudad, 

namerosifsimo entonces. IBAÍÍ. Q^Cusc^üb.A. 
cap. 13. Qüantó feria fácil romper á aquella 

- ríamerosífsíma muchedumbre tanto mas 
aventurado y peligrólo el fuceílb, i i el com­
bate fucile de dia. 

NUMEROSO, SA. adj. Lo que incluye grani 
número ó muchedumbre de colas. Lar. iY«-
merofus. P E L I . I C . Argén, part.2. lib.4. cap. 5. 
Se le avifó de improvifo, que íe divifaba le­
jos una namerója armada. SOLIS , Hift. de 
Nuev. Efp.lib.i. cap.ip. Delcubrieton alar­
ga dillancia un exército de Indios, tan nümé-
rófo y tan dilatado, que no le le hallaba el 
término. 

NUMEROSO . Vale también harmoniofo, ó lo 
que tiene proporción , cadencia ó medida. 
Lat. Numero/as. FIGUER . Plaz. univ. Difc.32. 
A ello fe añade fea la oración numeró/a, acá-

bann 
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bardólos períodos con nunwro cumplido» 
PANT . Rom. 2. 

Mientras ¿ulcemente Glio, 
<onceptuofi me prefia 
<an¿ros entbuJijfmos9 
rnnumcrofas endecbaí* y , -

NUMISMA, i", m. Lo mifino que Monéda. E$ 
voz puramente Latina y de poco ufo. PB-
tucSynccU num. 158. Aquellas letras qua-
dradas que fe platicaban , fe hallan en mu­
chos numifnas ó monedas antiguas. 

NUMO. f. m. Monéda ú dinero. £n algún tiem­
po fe tomó en particular por monéda que va­
lia diez maravedís. Lar.¿V www/. FicuBR .Piaz. 
univ. Dilc. 55. Deaqui es haberle dicho la 
moneda de cien numos Hecatomboon. 

NUMULARIO.f.m. El que comercia ó trata 
con dinero. Es voz Latina Numularius. PA-
I A F . Vid. de S. Juan el Limofnéro, cap. 17. 
Derribó las meías y nuwulários, manitelló fu 
Divinidad, y llamó al Templo cueva de Ja-
drónes. FIGUEIU Plaz. univ. Difc. 62. Rchcrc 
haber dado en rolko Marco Antonio á Oc­
taviarlo , con que huvieflc fido Cambio fu 
Avuclo : y qucCafio por injuriarle y aver* 
gonzallc , 1c llamó hijo de Nur/iulario. 

KÚNCA. adv. de tiempo. En ningún tiempo. 
Es del Latino Nunquam, N i E R t M B - Ado-
rac. cap. 6. Defeando folamente por paga 
de tan fingularcs y nunca oídos beneficios, 
que le correlpondielfen con amór.M .AoRED» 
tom.5. num.418. Nunca íe me ha remitido la 
•jullícia , y fiempre la mifericordia , á quien 
mi corazón eltá todo inclinado. 

NUNCA JAMAS. L O mifmo que Nunca. Añade* 
fele la voz Jamás para dar mas eficacia y 
energía á la negación. Lat. Runqttam» J . 
MANiuQ.C0pi.13. 

Quan claro nos engañáis 
viles placeres mundanos, 
por tal modo, 
que nunca jamás holgáis* 

NUNCIATURA, f. f. El cargo ü dignidad de 
Nuncio. Lat. Legati Pontificii munus. ALCAZ. 
Chron. Decad. 3. Año 2. cap. 2. §. 3. A los 
principios defte año, configuió el P.Chriílo-
bal, que le ícñalalle dos hombres do¿tos,pa-: 
ra tratar con ellos el negocio de fu Nuncia­
tura. 

NUNCIATURA. Se llama también el Tribunal 
que erige el Nuncio de fu Santidad, para 
defpachar las caufas Ecleliállicas , cometi­
das á la facultád que le concede el Sumo 
Pontífice. Lat. Legati Pontificii, vel Nuntii 
Tribunal. 

NUNCIO, f. m. El que lleva avifo , noticia ü 
encardo de un fugeto a otro , enviado á él 
á cfte efeclo. Viene del Latino Nuntius, que 
fignifica lo mifmo. COMEND . fob. las 300. 
Copl.io. de las añadidas. Envió á Roma á 
fu Padre un Nuncio fuyo, que le demandaífc 
qué quería que él ficieífe. LoP.Dorot. f.219. 
Acabcfe mi vida, en acabando de referiros 
la caufa de que foi trágico y defdichado 
nuncio. 

NUNCIO. Por Antonomáfu fe toma por el gmi 

baxadór qnc envía fu Santidad a los Princi­
pes CailiolicüS> Latv Legttttí Pontijicius vel 
Nuntiui. CÉSPED. Hift. dcPhelip. IV. lib. 4. 
cap.it. En tiendo eledo Urbano, teniendo 
noticia deftas cofas, mando á fu Nuncio, que 
tratarte con el Senádo fu remedio, Lop» 
Pocm. de la Almud. Omt.^. 

Jba el Nuncio Apojlólico ftgrado. 
Con jafia caufa Máximo Innocéncio, 
Con capa, mitra , y pajlorál cayado. 

NUNCIO . Llaman en Tolédo el holpitál donde 
recogen y curan los locos. Llamóle alsi por 
haberle fundado un Nuncio de Efpaña. Lar. 
Infanorum bofpitium fie di¿lum. 

NUNCUPATlVO^A.adj . Lo que tiene el 
nombre de alguna cofa, fin la realidad de 
ella. Lat. Nuncupativus* 

NUNCUPATI vo. Se llama en lo forenfe el tefta-
mento que no fe reduce á eferitura, fino lo-, 
lo en voz , nombrando heredero en prefen-j 
cia de cinco teftigos. Lat. Nuncupativus. 

NUNCUPATORIO, RIA. adj. que fe aplica ^ 
las carras ó eferitos con que fe dedica alguna 
obra, ó en que fe nombra é inílituye aigu-. 
no en heredero , ü fe le confiere algún em­
pleo. Lar. Nuncupatorius.Nuncupativus.S.KK.Ti. 
P. Suar. lib. 2. cap. 8. Apunta también otra 
caufa defta fu elección nueftro Eximio Maef-i 
t ro, en la Epíftola nuncupatoria, adonde fe 
lee eftacláufula llena de humildad y devo^ 
ción. 

NUPCIAL, adj. de una term. Lo que pertene­
ce ó conduce á las bodas. Lat. Nuptialis. PE^ 
L L I C . Argén, part. 1. lib. 4. f. 260. Ella la 
guardaba, para el dia nupcial de fu hijo con-, 
lagralla con losdixes á JunoLucína. A E A R C 
Annal. R. D. Martin, 'cap. 2. Que ni en las 
fieftas nupciales de los Reyes, halló afsientc» 
ni lugar. 

NUPCIAS, f.f. Lo mifmo que Bodas. Esvo? 
l^zúniNuptia^arum. QUEV . Muf.<5. Rom.8^, 

La madrina , qne en el artt 
era una mugér macbúcba, 
la leyó de pe a pa 
¡a cartilla de las nupcias. 

ÑUSCO. Lo mifmo que Nofotros. Es voz auj 
tiquada. ROMANC. DEL C I D . Rom. 87. 

Alvar Fañez de Minaya 
vuefio prefente nos dió, 
y nufeo le recibimos 
con gran talante y amor; 

NUTRIA, f.f. Animal amphibio, que fcíu£; 
renta de los peces. Es del tamaño de un gatĉ  
grande, y parecido al Caílór,menos en la COH 
la, que es largay gruefl'a. El pelo es mas 
corto , y por ello menos eftimado. Llámafc 
también Nutra, y uno y otro pudo decirfe 
de lo facilmenre que fe nutren , y de lo mu­
cho que engordan , ü del Latino Lutra, mu­
dada la/en n. HUERT . Plin. lib. 8. cap. jo . E? 
la Nutria algo femejante al Caftór , alsi en 
la forma , como en la naruraleza. FUN. Hift. 
nat. lib. 2. cap.2p. La Nutria ó Lutra es 
cfpecie de Callór, y algo femejante á c^aun-
que mas pequeño. 

NUTRICIO, CIA. adj. Lo que firvc para ali-
roen-



NUT 
mentat-'xiiJiutrir. Entre las Médicos es mui 

VSÍS ítfe^jenTte cie-cÍT>EI.füGo nacn'cio. Lac. Nutrí-
^. .áJus. M A R T I N . Anat. Compl. Lccc. 5. cap. 4. 
ot>nfiorque«aun le conférvan en ellos pactes nu-
snp&íms, que eftaban deftinadas a nutrir aquel 

NUTRICION, .f. f. La operación con que la 
natURrf«2»>aQíúa el alimento, le diftribuye 
á las parces del cuerpo , y le convierte en la 
fubftancia própria de cada una. L&t.Nutritio. 

^bñM-Exv.Dialí del Convite , Coloq. 2. Es mas 
íC^co'áfóiá^áNÍíáít 'íiraleza, y no impide la digef-
oi..kión,-Hllfe buena7í»ír/V/off. L O P . Circ.f.170. 

Dió ¡a natutalézd al biímbre faéño. 
Para éefiáñfo al euer'po fatigado, 
QMWT ÁS nutrición también es dueño. 

N U T R I C I Ó N . ^Ehla«Phacraacéútica és la prepa-
,Vfiii^Bicion de los medicamentos, mezclándolos 

^ Gón otros, para aumentarles la virtud y dar-
f-asfe&Jnayór fuerza. Lat, Nutritio. Incorporatio. 

PAHAC . Páleftr, part.i. cap.2i.Qué es Nutrí-
£ £ : ^ / ^ Es una efpecie de imbibición , con la 

nu^íial el cuerpo que fe nutre fe aumenta no-: 
llliábíemente de-'péfo. 
^ T K 4 M E N T i ^ . * « M ^ ' d c una term. Lo que 
^-^iáj ó ílrve de liiltcnto ó-'álimenfb. i a t . Nu-
l,íiHtívus. Nüt'éiÉndi 'vito bá&eüs. F R . L. 

G R A N . Symb. parr. '1. cáp. 18. §. 1. 'DcViti~: 
13gSÜó nacen las vfinas , que llevan la fangre 
'"'"^fr/níirwtó/^Éín que nos mantenemos, 
NUTRIMENTO. 1". m. La fübftancia de los 
ín^imentos , que firvén á la nutrición. Tóma-

Me las mas veces por lo mi lino que Nutrición. 
Lat, Nutriméntiim. F I G U E R . Paflae. Aliv. 3. 
Se ofreció tratar de Medicina citando á la 
írfé.ía, fobre el bueno ü mal nutrimento de 
aerta vianda. 

N U T R I M E N T O . Metaphoricamentc vale la ma­
teria ó caufa del aumento, actividad ó fuerza 
de una cofa, en qualquier linca, efpccialmen-

'te en lo moral. Lat. Nutrimentnm. Pabulum. 
J A C I N T . POL . pl. 25^. La quietud esnutri-
mentó del alma : las inquietudes, vejez del 
efpiritu. 

NUTRIR, v. a. Aumentar la fubftánda deí 
cuerpo del animál por medio del alinüb'ntoj 
reparando las partes que fe ván perdiendo 
por la acción del calór natural. Lat. Nutriré. 
M A R T I N . Anat. Compl. Lecc. 5. cap. 4. Para 
perfuadir efte penfamiento, prefuponemos 
lo primero, que de la mifma materia que nos 
nutrimos, nos formamos, fegun el axioma 
de los Philófophos. 

N U T R I R . Metaphoricamente vale aumentar ü 
dar nuevas fuerzas en qualquier línea 5 pero 
cfpccialmente en lo morál. Lat. Nutriré. Fo­
menta addere. 

NUTRIDO, DA. part. paff. del verbo Nutrir 
en fus acepciones. Lat. Nutritus. 

NUTRITIVO, VA. adj. Lo que tiene fuerza 
4c nutrir ó aumentar. Lat.2y«ír/í/f«j.GRACk 
Mor. f. 13 .̂ Lo qual podremos hacer, íi con 

' mucho recatamicnto tocáremos los ma'n'ja-
res y viandas fólidas, y macizas , y mui «»-
tr/t/vas que fe nos ponen. ILLESC Hift.Pon-

' tíf; líb.ír; ca^ i ' i ^ §. 12. Todas cfcandalolas 

W 1 r . N U T 6ó¿ 
y nutritivas de alborotos y motines, 

NUTRIZ, f. f. Lo mifmo que Ama de leche.-
Es voz Latina Nutrix. T O L E D . Prov. de San^ 
t i l l ; éap-.J; Pr0verb.-8. Séneca en la quarta 
Tragedia introduce: la nutriz., que retraftaba 
a Phedra del amor que había á Hipólito fu 
antenado. CERv^iViag, cap.3, 

Dó la nutriz de Enéas piadofo 
'H?¿¿ el forzofo 'y 'último pájfage, 

: ..;.; _ "'• ̂  NY , 
NYMI^HA. f. f. Eabiilofa Deidad de las aguas, 

bofqlies'j-fclvás , &c. llamadas con varios 
nombres: como Dríadas, Nereidas, &c. que 
•fe explican en fus lugares; Lat* Nympba. 
C A L V E T . V i a g . f . z o a v V e n í a detrás la ¿afta 
Diofa Diana con fíete Nympbas Oréades, veC 
tidas de tela de plata rafa verde , fin labó-a 
res. LOP . Poem. de laAlmud. Canr.3. 

Las Nymphas de los árboles y fuentes, 
T las de Manzanares envidiofas, 
Tá falen de las aguas tranfparentes. 

NYMPHA . Se toma por qualquier mugér mo-" 
za,y particularmente la que fe tiene por da­
ma. Lat. Nympba, a. EsiteB.cap. 5. Hurta-: 
banme las re3óm*adas de saquellas Nympbas, 
mirándome mui á lo focarrón, mis agujas. 

NYMPHEA. VdÍ2 Nenúfar.^ 
NYMPHO. f. m. El hombre demaíiadamentc 

pulido y afeminado, y que cuida de fu gala 
y compoftúra con afeíiación. X.-i.t.Effoemi-
natus homo, vel juvenis. SOLD. P I N D . l ib. 4. 
§.7. Voto al Sol que eftos Nympbos muñécos 
de la Corte,pienfan que en viendo á un hom­
bre con un gabán de paño , no hai mas de 
hermanear, y echar un vos redonda. 

ÑA 
ÑAGAZA, f. f. Lo mifmo que Añagaza. 
ÑAQUE, f .m. Conjunto ü montón de cofas 

inútiles y^tioículas. Lat. Inutilium rerum 
tffír^tói ^ T E B ^ c a p . 6. Llegó una tropa de 
infantería reprefentanta, que ni era Compa-. 
•raía, ni farándula, ni mogíganga, ni bolula, 
fino un pequeño y defpeado ^^«ff, tan falto 
de galas como de comedias» 

M 

NI 
NIQUIHAQUE. Voz inventada de ninguna 

íignifícacion, que fe fuele ufar por el vul­
go para defprecio de algún fugeto ü otra 
cofa. Lax, Res nibili. 

ÑO 
ÑOCLOS, f. m. Efpecie de melindres, hechos 

de maífa de harina, azúcar, máotéca de va­
cas, huevos, vino y anís , de que fe forman 
unos panecitos del tamaño de nueces , y fe 
cuecen en el horno fobre papeles polvorea­
dos de harina. Montin. Arc.de cocina, f.iSy. 

M Lat. Tragemata, 
NOñO, ñA. adj. Caduco ó chocho. Dicefede 

ios 
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los viejos, como quien dice , Vuelto á la 
cd.id de los niños, por corrupción defta voz. 

_ Lat. Caducus, vel delirus fenes, 
NORA. f. f. Lo miímo que Noria. Es voz ufa-: 

da en el Reino de Murcia. 

ÑU 
NUBLADO, f. m. Lo mifmo que Nubládoi 

Yá no fe ufa en eftilo culto. PINT, Dial, de 
la tranquilidad de la yída, cap.17. No ha­
brá ni movimientos ni contraftes que 1c 
pongan nubíádos ni embarazos en fu cora­
zón , que no los deshagan ellos con el favór 

^ Divino. 
NUBLAR, v. a. Lo mifmo que Nublar. Yá nQ 

íc ufa en cftüo culto. 

N U D 
NUBLO, f. m. Lo mifmo que Nnblo¿ 
NUDILLO, f.m. Lo mifmo que Nudillo. LAG. 

Diofc. l ib . i . cap. 141. Aquellas nueces que 
hacen ciertos ñudillos á manera de ojos, fon 
las vómicas. 

NUDO. f.m. Lo mifmo que Nudo. VILLAV. 
Mofch. Cant.11.Oct.87. 

Veréis de ellos la fangre que derramoy 
Tcon mi lanza aguda en ejle encuentro y 
Quantos ñudos les corto de las vidas, 

_ Con que ¡as partes dos ejlán unidas. 
NUDOSO, SA. adj. Lo mifmo que Nudófo,' 

JLOP. Rim. Sacr. f.z. 
En los ñudófos rediles 
las ovejuélas fe encogen, 
la efeareba en la hierba helada¡ 
beben penjando que comen. 
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